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VORWORT 


| 3: vorliegende Wörterbuch, das unter Einsatz von EDV in einem Zeitraum von zwölf 
Jahren erstellt wurde, enthält über 30 000 Stichwörter, die zu den geläufigsten aus dem 
Zentralwortschatz der deutschen Gegenwartssprache gehören. Hinzukommen etwa ebenso viel 
idiomatische Ausdrücke und typische Verbindungen oder so genannte Kollokationen.. 

Die unterschiedlichen Bedeutungen. eines Stichwortes sind in den meisten Fällen. möglichst 
genau voneinander getrennt: Zu diesem Zweck wurden die jeweiligen Bedeutungen nicht nur 
nummieriert, sondern es wurde. auch versucht, den Benutzer durch eine Reihe von Hinweisen so 
nah wie möglich an die gesuchte persische Entsprechung heranzuführen. 

In einem Wörterbuch, in dem zweierlei Schriftzeichen mit gegensätzlicher Schreibrichtung 
verwendet werden und zahlreiche idiomatische Ausdrücke und Anwendungsbeispiele. Platz finden, 
musste die Übersichtlichkeit und Benutzerfreundlichkeit vor Raumersparnis den Vorrang haben. 
So beginnen nicht nur. alle Stichwörter einschließlich der Zusammensetzungen mit einer neuen 
Zeile, sondern auch deren verschiedene Bedeutungen sowie alle Beispiele und Wendungen. 

Um das Wörterbuch jedoch nicht über ein zweckmäßiges Maß hinaus anwachsen zu lassen, 
wurde oft auf eine Untergliederung bei Stichwörtern verzichtet, die nicht dem deutschen 
Basiswortschatz (mit seinen etwa 15 000 Wörtern) angehören. In solchen Fällen übernehmen 
erklärende persische Angaben zu bestimmten Bereichen, Fachsprachen usw. die Aufgabe der 
PESeL UNBBADBIFRZUNE, und geben dem fortgeschrittenen Benutzer die nötigen Hinweise an die 
Hand. | 
Besondere Sorgfalt wurde auf die® Rektion der Verben und Adjektive verwendet. Die 
jeweiligen Unterschiede zwischen der deutschen und der persischen Verwendungsweise werden 
durch die präzise Angabe von Präposition und Kasus sowie von möglichen direkten und 
_ indirekten Objekten verdeutlicht. Im Einzelnen geschieht dies in Form von Hinweisen oder, wenn 
es notwendig erschien, durch Anwendungsbeispiele. | 

Der Frage, ob und in welcher Bedeutung ein Substantiv unzählbar ist — was dem iranischen 
Benutzer besondere Schwierigkeiten bereitet — wurde dadurch Rechnung getragen, dass die 
Unzählbarkeit auch aller zusammengesetzten oder abgeleiteten Substantive angegeben wurde. 

Überall, wo es nötig war, wurden sowohl die deutschen Wörter und Wendungen als auch die 
persischen Übersetzungen durch Angaben zur Sprachgebrauchsebene (umgangssprachlich, derb, 
gehoben usw.) gekennzeichnet, um den Benutzer vor sprachlichen Missgriffen zu bewahren. 

Aus technischen Gründen musste leider auf Angaben zur Aussprache der Stichwörter 
gänzlich verzichtet werden. Es ist zu hoffen, dass dieser Mangel in der nächsten Auflage behoben 
werden kann. 

Ähnliches gilt, wenn auch aus einem Anden Grund, für die Aussprache der neriahen 
Entsprechungen. Die Muttersprachler, die unter den Benutzern dieses Wörterbuchs die weitaus 
überwiegende Mehrheit bilden dürften, hätten die Vokalisation der persischen Wörter cher als 
Störung empfunden denn als Hilfe. Daher wurde nur in 'zweideutigen Fällen von der Voka- 
lisation Gebrauch gemacht. Das einzige Zeichen, das (bis auf leicht erkennbare Fälle nach & und 
u) überall wiedergegeben wird, ist das Kasre- -ye Ezäfe, das ja eine vorwiegend semantische 
Funktion ausübt. 

Die Stichwörter sowie der ganze deutsche Text richten sich nach der. neuen deutschen 


Rechtschreibung. 

Bei der Auswahl der Stichwörter und der dazugehörigen Bedeutungen würde jeweils die 
letzte Ausgabe der benutzten Nachschlagewerke .(s. Anhang) zugrunde gelegt und somit der 
Bestand der aufgenommenen Wörter im Laufe der Erstellung des Wörterbuchs ständig 
aktualisiert. | 

Ich möchte hier. Herrn Prof. Dr. Bert G. Fragner- (Universität Bamberg) | für seinen 
wertvollen dauerhaften Beistand und der Deutschen Forschungsgemeinschaft für ihre Förderung 
herzlichst danken. Ohne ihre Unterstützung hätte diese Arbeit nie zu. Ende geführt werden 
können: Mein Freund Dr. Gottfried Herrmann (Iranist in Göttingen) hat in den letzten drei 
Jahren in erster Linie den deutschen Text der Arbeit Wort für. Wort durchgesehen und eine 
große Anzahl von Unstimmigkeiten, die ‘sich nicht nur auf Eingabefehler beschränkten, zu 
beseitigen geholfen. Herr Dr. Shahram Ahadi (Universität Bonn) hat parallel dazu die persischen 
Teile’ durchgesehen. Beiden, aber auch meinen lieben deutschen und iranischen Studentinnen 
und Studenten, die mir hier und da weitergeholfen haben, , gilt mein herzlicher Dank. 


Faramarz Behzad 
. Teheran, April 2001 


Hinweise für die Benutzung des Wörterbuchs 


Die Stichwörter sind streng alphabetisch 
angeordnet. Partizipfien (z. B. schützend, 
geschützt) findet man, wenn sie nicht unter 
dem Grundwort auftreten, meist als selbst- 
ständiges Stichwort. 

Hinter den Bedeutungsnummern eines 
Stichwortes stehen unterschiedliche Angaben, 
die zur Abgrenzung der verschiedenen Be- 
deutungen beitragen. Dazu gehören gramma- 
tikalischae ö Besonderheiten, sinnverwandte 
Wörter, Oberbegriffe, mögliche Objekte oder 
Subjekte (bei transitiven bzw. intransitiven 
Verben), aber auch Wörter und Wortgruppen 
aus oder in einem charakteristischen Kontext. 
Hier ein einfaches Beispiel: 


Waage <die; -, -n> 
1. (Gold-, Küchen- usw.) 915 
etwas auf die — legen Gl, 
sich auf einer — wiegen ESTER ER FATNTT 
* sich die — halten les a Lisa zii (no L) 
. Tel op 22 200, I IS (eS) 
2. (Wasser—) 15 
3. (Sternzeichen) elle ge il 


‘Alle Angaben, die das Stichwort generell 


betreffen, stehen nach dem Stichwört; An- 


gaben, die eine bestimmte Bedeutung ein- 
schränken, hinter der Bedeutungsnummer. 
 Persische Entsprechungen, die sinn- 


verwandt sind, werden durch Kommata von- 


einander getrennt, solche, die einen etwas 
abweichenden Bedeutungsgehalt haben, durch 
'semikolon. Erklärende persische Hinweise 
sind stets in eckige Klammern gesetzt. 

Feste Verbindungen, Wendungen und 
Sprichwörter werden durch ein Sternchen (*) 
angekündigt. Sie sind, um Platz zu sparen, 
gewöhnlich nur unter dem ersten auf- 
tretenden Substantiv aufgeführt, wenn keins 
vorhanden ist, unter dem ersten sinntra- 


genden Wort. 
Die Tilde (—) steht anstelle des Stichworts. 
Der. Schrägstrich (/), dessen. häufige 
Verwendung in den Beispielen und Über- 
setzungen wesentlich zur Raumersparnis bei- 
trägt, dient zur Kennzeichnung der Möglich- 
keit, dass das Beispiel zum einen mit dem 


. Wort davor und zum anderen mit dem Wort 


danach gelesen werden kann. 

In Backslashs (\..\) stehen Schreib- 
varlanten nach der neuen Rechtschreibung. 

Das Verweiszeichen (>) gibt einen 
direkten Verweis an. Steht es zusammen mit 
dem Wort, auf das verwiesen wird, in runden 
Klammern, so wird damit zu erkennen 
gegeben, dass nähere Einzelheiten dort zu 
finden sind. Die Zeichen } und } verweisen 
auf das Stichwort unmittelbar vor bzw. nach 
dem aktuellen Stichwort. 

Die Angabe ist nach dem Verb oder einer 
seiner Bedeutungsnummern drückt aus, dass 
das Perfekt mit "sein" zu bilden ist. Verben, 
die das Perfekt mit "haben" bilden, werden 
nicht besonders gekennzeichnet. 

Unregelmäßige Verben sind mit einer 
Ziffer versehen, die sich auf die Nummer des 
jeweiligen Verbs in der Liste der starken 
Verben im Anhang bezieht, z. B.: 

halten <160> 

‚ steht nach der Ziffer der Buchstabe a, b 
oder c, so handelt es sich um die drei 
folgenden Möglichkeiten: 

a) Das Verb ist trennbar und bildet das 
Partizip Perfekt mit eingeschobenem "ge": 

anhalten <160a>: hält an, bielt an, 

angehalten 

b) Das Verb ist untrennbar und bildet das 
Partizip Perfekt ohne "ge": | 

erhalten <160b>: erhält, erhielt, erhalten 

c) Das Verb ist trennbar und bildet das 
Partizip Perfekt ohne "ge": _ 


beibehalten <160c>: behält bei, 

bei, beibehalten. 

Das Gleiche gilt für die regelmäßigen 
Verben, mit dem Unterschied, dass dem 
einfachen Verb keine Ziffer, 
Verben die Ziffer 100 folgt: 

zahlen | 

a) abzahlen <100a> 

b) bezahlen <100b> - 

c) abbezahlen <100c> 

Der Einfachheit halber werden auch 
Verben wie marschieren <100b> und ab- 
marschieren <100c> in den Kategorien b) 


behielt 


den übrigen 
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und c) untergebracht. 

Dieses Verfahren ersetzt — Zraihdlest 
teilweise — die in den deutschen Lexika 
üblichen Zeichen zur Silbentrennung und 
Betonung, auf die aus technischen Gründen 


‚verzichtet werden musste. Bei komplizierteren 


Fällen der zusammengesetzten Verben oder 


' Verben mit Vorsilbe kann es andererseits dem 


ungeübten iranischen Benutzer einen ihm 
durchaus fremden Sachverhalt auf eine 
vielleicht etwas überschaubarere Weise näher 
bringen. 


Aal <der; -(e)s, -e> ‚sele „Le 
* geschmeidig wie ein — (sein) Si); 3» «(s2p)5 
(24) 

Ben sich — 5olsab ı0laJ 
Aas! <das; -es,--e> (Kadaver) (‚lo sJasY 0 
Aas? <das; -es, Äser> UBS. en nlzel> SL 
Sup 

* kein — syiu u er «loan ls un a ee 
aasen ifr.; — mit [2 ab Ion |, syn 


52 Spl> 1 5er tuolbala I sur Sale. 


ARISet <der; -s; -> auch fig. rs) 
ab' Präp. 

1. Dat.; lok. GN Se 1,8 has s;l 

die Fahrt — Hamburg kostet ... ls 

| ya. Feel 

— Frankfurt 17 Uhr (auf. Fahrplänen) zIus> 

| oa Les Du ,gaü5h,5 

— Werk sa, 5 Lass 

die Preise verstehen sich — London Js PAR 

| SSL, a RAN zilmay;a 

2. Dat./Akk.; temp. (and ...) 5) 

— nächste(r) Woche a Aa; 


— erstem/ ersten Dezember, vom ersten 

Dezember — (Sud) zuelwo Jgl ; 
3. Dat./Akk. (beginnend mit) le la... 
Jugendliche — 18 Jahre(n) Yua Js osmua ;I zlle> 


4. Dat. (abzüglich) RETRO 1 De 
ab? Adv. (> ab sein) 

1. ternp., lok. (amd...) 5] 
— hier Sud ul ;l 
— heute; von heute — Asıdy 59 al jl 
— sofort (Su) ak) ua eye 5 
(su) Ye 2 ;| 

2. — und zu; — und an dial. ET IL EIKE LT 

| re zi B. a r FEFSLIS la elf 

3. (entfernt, fort) 392 


wir sind (weit) vom Weg — 
keine drei Schritte — Ixul ads au 98 (Alo1) 3 


— nach Hause! ugs. Sl 32 
— ins Bett ugs. lau 92 (YL) 
(Hamlet nach rechts) — Theat. (ul, Law 3 la) 
Ice oe 


mlosLiäl ‚95 (‚„La)el, 3l: 


Mützen —! (absetzen) Sl u 5 I, sales‘ 


Abakus <der; -, -> a > ali> 
abarbeiten <100a> 

1. fr. (Schulden, Essen usw.) wege „alslea 

| 2,0 5 


2. sich — 
PIE) Ren fol. 
Abart <die; -, -en> auch Biol. yazı E94 1,92 1495 
abartig Adj. belle aubyus ugaleyne 
Gpre ( ur Bi 5) eins 

Abbau <der; -s; unz. > 

1. > abbauen 1-3, 7 

2. (der Zölle, ai Löhne usw.) J53 «li «Aal 
ME EEREE TREE 
3. (der Rüstung) GO gt LE  RLS ! 
4. (von Beamten usw.) Ja galtzle 
5. (von Bodenschätzen) 1510 0 | 
Gele „u 


6. Chem. Au a0 
abbauen <100a> | 

1. ir. (Gerüst usw.) 5255L 

2. ir. (Maschine usw.) spe /ähjgl na S5L ma ;! 

3. fr. (Zelt usw.) GIS un 

4. Ir. (Zölle, Kosten, Löhne usw.) Il 1 Aal5 


BEDET RITSE EEE 
DUSS RESTE) ERTD TE 0m 
rl 1, us jär 
6. fr. (Kohle, Erz usw.) Irsze 
7. ürz; ugs. 25a la ss, ls 20 Sl 
8. fr.,; sich — (Vorurteile, Gewalt usw.) ai3,ard, 
Na, een! 
9. ir, sich —; Chem. RRSITEE SE IORSELTEE v 
abbekommen <170c> ir. 
1. (einen Teil von etwas bekommen) u 
er hat (von dem Vermögen) auch etwas — 


ge ges A DB FE) 


5. ir. (Beamte usw.) 


nichts — 
* sein(en) Teil — :yal SS sr u, lg 
Om, 293 she [5] 
2. > Schlag; Schramme usw. 
3. (entfernen können) GOSIL Speer 
ich habe den Rost (vom Messer) — 
TECH SEE ae 
4. (Deckel, Stiefel usw.) RRSCHIERBEUTKIGRFEHIE 
abberufen <201c> ır. 
1. (Beamte) IRSS HET SET EIER) ER SR T I DRRE FE SR 
den Gesandten aus Moskau — gu ;I 1, 39> as 
we 
DL FL BIETE} 
BESTE 


jmdn. von einem Posten — 
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getal SU SEE 


ES er 


> 


> 


"2. ugs. (absagen) 


Abberufung — abbringen 
— werden Ges Jarie [5,3 cs, l0l Ja] 
2. (aus dem Leben) — werden geh. 
N | > ge ee], SE ge 
Abberufung <die; -, -en> :5,1Sp 4 sl>1 «‚La>| 
lo, ang lg ie ass! 
abbestellen <100c> vr. oh iszr li 
ET 


eine Ware — al, BRZENER 
ein Zimmer — Geb 1, sth 
ich bestellte die Zeitung ab I, aaa, SIaäl 

ESCHE NS L ee 
hast du das Taxi abbestellt? als u 


Abbestellung <die; -, -en> «syz li Fe 
ed el 
abbezahlen <100c> ir; — abzahlen 
abbiegen! <109a> itr,, ist ja ee 
UFER ur ie 
(nach) rechts — Gims Causl) (Ca) 

links — verboten! Ey amd „sy 

die Straße biegt in den Wald ab > J>lsa osl> 

Sy se Speise la 

abbiegen? <109a> tr. 


1. ugs. (verhindern) NELBIIBU RES ETEHLR 
lie jab 103,52 

unangenehme Fragen — 6 sullua zalsuolg> 51 
Gy abi, 


2. (Blech, Draht usw.) Geba> iyälas 10,5 


abbilden <100a> ir. (zelsiliys sole su> ya 


Gelbogteles /yläs [oe 9] yes / sus 

der Sportler ist auf der Titelseite abgebildet 
Suslors olz Islärie 2 55,901 ap 
wie oben abgebildet lin a YL 5 52 aSl> 
ulosh oale lis 
Abbildung <die; -, -en> 
1. (das Abbilden) ESS PER RIR TAGE WE IGR WERT 
| | Burt3. 7 


Ban So Ey0r 2 


TORULRTOTSE TE RIET SCHE 

ol 

| sl (u 51, 098 1503) 

2. (abschnüren) u ya (Ab 5) 

Abbitte <die; -, -n> oe e 
* (jmdm.) — tun/ leisten — .abbitten 

abbitten <112a> rr.; jmdm. etwas — RASCHPAR N 

ee ern Gyr Cub GNisy> 

| OselbuRjn Kol 53 


2. (das Abgebildete) 
abbinden <111a> tr. 
1. (Krawatte, Schürze usw. ) 


(sich) das Kopftuch — 


. abblasen <113a> tr. 


1. (Staub usw.) . eSe[erT 
DOSE RE DENSPEOT 


abgeblasen werden (Veranstaltung usw.) «52,9 >p2% 


plus 


God «sulle 

abblättern <100a2> ir, ist 
1. (Farbe, Putz usw.) PASST TER OR OEETERENTGEREN 
Ges d3,948,5 

ra, (Cy sBIS 
0223757} 


2. (Baum) 
3. (Blume) 


abblenden <100a> | 
1. tr; ir; Auto elle (dr Er ze) 
blenden Sie ab! el 
2. tr. (Licht, Lampe usw.) ni 45 9, ps sb 
see hob ulewz], 
3. tr.; Phot. GI, he 
Abblendlicht <das; -(e)s; unz.> (Auto) Gaby» 
mit — fahren LEE 
abblitzen <100a> irr., ist; ugs. TOR VER TCSERN Peg 
[3] 02,52 209 
OESSI IE AIR PTR TE RE 
[3] 035 as lub 2, ol a el 
abblocken <100a>.rr. is Sglr 
[3335 Logas] 53,54594 152,5238 153 lg 
abbrechen <117a> 
1. fr. (Ast, Nadel usw.) (ses / as u 
ich habe mir den Fingernagel abgebrochen 
us 1, ac ms ASt JE 
2. itr., ist (Ast, Nadel usw.) . Cyan 
WURWARE OR SARELTEN 
der Griff war abgebrochen Spain zlazuss 
3. fr. (Haus, Mauer usw.) 2 lol saw 
4. tr. (Zelt usw.) GIs> De? 
5. tr. (Studium, Reise, Gespräch usw.) 
zi en wre a lifelst 
die Experimente — li Ash, rule; 
Se alazl zus 
den Streik — 2 Sb |, „laiel us olaiel css 
die diplomatischen Beziehungen — mit. 
03581, 39 Kölle Slulie 
6. ir. (aufhören) zlsselst ine szh3 |, 35 G,> 
Glas aba tee, ji 
mitten im Satz — oyabiala> kuss z2 1, 295 d 
hier bricht der Bericht ab 4% „s u &ul.,s u 
abbrennen <118a> ir, ist 
1. (Gebäude .usw.) yoljlg ge 
BES ZEV BILLUESE SE SERIE ED 
2. (Person) elek; i(sjgw ist 2) 1 39> „Is g „Io 
3. (Kerze usw.) Gabel äge el bist 
abbringen <119a> tr.; — von 151 5 3 „are 
loss a sol lub Sp, sr 
I rl sr 
jmdn. von seinem Plan. — nl il, us 
= 05 SI jai 
jmdn. von seiner Meinung — «sl 3. 1, I ölnäs 


jmdn. — lassen. 
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535 1 ch 

ich Tasse mich von meiner Meinung nicht — 
gar pa Sn ploräs ze 
jmdn. von einer Gewohnheit — 5 zu ji, sole 
| RG 
das bringt uns von unserem Thema ab . u 
US 00.90 Id is Eye z1 1, Le „IS ya] 


jmdn. vom rechten Weg — Cal, ol, Ih, us‘ 
IRKAOSHRRSCENENT 
"Abbruch <der; -(e)s, Abbrüche> 

1. > abbrechen 1-4 ; 
2. (Beendigung, Einstellung) ll talad 
oslbsalssh 
3. (Schaden) sb; 2 uw] ae Ach 
— erleiden G&sdabl 


* das tut der Liebe keinen — scherzh. 


SI 0 0, er ar 
abbürsten <100a> tr. (Staub; Kleider usw.) 


NIT REIERAE 


WESTBSS EINES I IUE PC 787 77 
Abc-Schütze <der; -n, -n> Ja! sad kam 
ABC-Waffen <die> P 3 ik) au a] sy>du 
let 9 ie 3 All la gg 
abdanken <100a> er. plan] «0 5 ars] 
BIOLCETTen ZL BL ES Er GER TERN 
der König dankte ab [ig Dial zlalsolı 
WIENER 
abdecken <100a> ir. u 
1. (wegnehmen) “sl. |, syz ig I, wsl0y 
= Rs 
das Laken (vom Bett) — 
ein Gebäude/ das Dach eines ee m 
2. (den Tisch) 


rer 

3. + mit (zudecken) (U) slbg (I, > 659,) 
4. + mit (schützen) Islas (s> 51 «(h) cyaläge 
| (L) ae 


abdichten <100a>- tr. ST, sr Eh» zn] 
HN OBERE ce ee BONJCHER TIER 

BI Eng; 

abdrängen <100a> fr ul [5,8 sea] IS], 
abdrehen <100a> | 
1. tr. (schließen, ausschalten) (y „sl 51, sy> 1) 


esse, sr ASS) 
Er DDr 


den Hahn — 


das Wasser — se, ee oT Gas) 
das Gas — BESSLETT ARTNET ER 1, Eh) 


das Radio/ Licht — REBSTE-T PIE a DE [gal, 
2. fr. (Knopf, einem Geflügel den Hals usw.) 


Srlay WIE ETTSLEN an 


09) ee 


Abbruch — Abend 


BED IE SEE EUR 207) 
3. ir; ür,; Film lo sel |, sur usa alas 
Gel u LT ln ulha 
4. itr., hatjist GERMBZeUE Schiff) «521 yes |, 89> av 
D28 zum us 
Abdruck! <der; -s, -e> 

1. (Vorgang) EI u ln les zii lo 
2. (Resultat) (la ar 1 lo 
Gel a Düge 
ein neuer — eines Buches USD ua> ul> 
_ mehrere —e herstellen 2a Iol» asus > 

Abdruck? <der; -(e)s, Abdrücke> 


1. (Vorgang) BL CHE ZELTEN LE 
der — in Wachs red 
2. (Fuß— usw.) 5, el pl 
Abdrücke von Fingern as 5 
3. (Gips— usw.) JL 
abdrucken <100a> ir. | 
1. (Text) SS 


2. (Gegenstand, in Wachs usw.) gran) 
RoSE TIEREN UI PORSCHE TERROR PEIWTRER DER L, 

abdrücken <100a> + auf Akk. 
1. fr. (Gewehr usw.) 585,1 JE IS (5) 
| 085051 ee) 
2. ür.  Ioselul,s (,ba) 52, SL5 Is; hulus 
Gt se Ka) See 
3: tr. (Person) IRSSCH JE FINGER TE ETIERC 9) 
| (ug ) 9) 9 2 9) ul 2954 
4. ir. (jmdm. die Ader — u.Ä.) 3 „els,Lis 
ol sr ehlu2 Sad sur our 
_ jimdm. die Luft — Ge, 
5. sich — in Dat. (Fuß usw.) sy sb 


„> ll, ya 25 SL Ole Gr Fi . 


abebben <100a> irr., ist (Sturm, Lärm, 

„Erregung usw.) SIT gg 
Abend <der; -s,--e> 

1. (Tageszeit) [ss 5 og Js 

| löst par ta Jpl ech u [332] 
eines —s 
am — 

am —:vor seiner Reise 
| an jedem —; jeden —; — für — 
am späten —;.spät am — 

bis in den späten — hinein 


EB 76 2 
a 9, At 8 
Fa a 

u sladas U 

us WALTER) 5 


gegen — fe} as Berg“ > 
es wird — Sys ge un 3,10 
guten —! Löl>las [:565] Is  usu yar 
— .des- Lebens 6 el 
2. heute — zes za) el 
gestern — . - as jyp3 tudyd 
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N ea N N 


> 


A 


. Abendanzug — abfahren 


morgen — 13,3 yac spac 10,3 su 15,3 
Dienstag — a > al a Anus 
samstags — tal eolgrh uns ai ii u 


sel 


3. zu — essen 

haben Sie schon zu — gegessen? 
was gibt es zu —? | 
4. (Veranstaltung) a 
ein literarischer — a 
5. der Heilige — I Jg ae was ame Ms dur ud 


Saas, o d> Im jls an ald 


wu 
Abendanzug <der; -s, -anzüge> [Ülö,.] „uw, „U 
Abendbrot <das; -(e)s; unz.> bes.nordd. als 
Abenddämmerung <die; -; unz.> ung ll 
Abendessen <das; -s, -> als 


beim — el yo pn pld 50,95 aäge pls m \aber'. Konj BER ERRSFLESEIA RN 

was gibt es heute zum —? Im,Is a> pls Rn aber? Adv. (5) Ta> 1,ui> > une 

as ce d> | (45) ul) das) ll, 

Abendgesellschaft <die; -, -en> ls css das ist — teuer! kl Fe 

es das tut mir — leid! Inislie Ia> 

Abendgymnasium <das; -s, -gymnasien> - jal; — natürlich! us! aglas Mass tazıl 

AS ale „loiel sh ,09> sl,f1U5 1,5] alh oki;  — nein! Del lang zuna la as all 

[auS go oslel alasgie 5,95 alas Se ME TORE PEIRSRL SURTTEORISIREHUT ER 

Abendkasse <die; -, -n> laut; zlsäus]  — gem! = SUSI 

[ul ab sch 5 che  — ich bitte Sie! gs gb Tage „Last 

Abendkleid <das; -(e)s, -er> j [&L;] 0 old  * — und abermals al 9 a,b bla 
Abendland <das; -(e)s; unz.> tyejo ie eye) yeah * abertausende/ Abertausende von Menschen 

bjluns ehe) alle 

abendländisch Ad, joy us) zol [u by] Aberglaube <der; -ns; unz.> pas tasl,> 

die —e Kultur eb aussen ee 5! 

abendlich Ad;. ABl uns [a ba] «ul abergläubisch Adj. 
ey Cu 1. (Person) le ie unpails 


Abendmahl <das; -(e)s; unz.> Rel. 
1. das (Heilige) — by släe (Js 


2. das letzte — sb, släs 
3. (Abendessen) | FR 
Abendrot <das; -(e)s; unz. > re 
Abendröte <die; -; unz. > Kr 


abends Adv. u zu [352] pas ci ad ja yes 
IR ae 3 PR leyE dazar onj£ (die) 

— geht er immer früh zu Bett 395; aluaa yus 
ul 

— um 8 (Uhr); um 8 Uhr — usa else (la)us 
u 3 (a 
aba lud 
Abendzeitung <die; -, -en> ac daljg, 
Abenteuer <das; -s, -> gr hol dot ıl,>Ls 
(as s)abul, [155] SS, tzeelo blau lül galt 5 


spät —; — spät 
dienstags — 


ein gefährliches — Slheo>hols „IS 
auf — ausgehen; — suchen „ss sy > JUssa 
Ir agrhzl 

ein politisches — ml as ul galt 
ul Sun, c0,blre,, 


2) ssyel,blu „Sau Lass 
1,35sj] shrL die ah 


ra 


De 


sich in — stürzen 
ein (amouröses) — 


abenteuerlich Ad). 
1. (Reise, Flucht usw.) sly>sloL sol Jolay 
2. LOÜDIEIENIMEN, Plan usw.) <zelo Jolxa «al g>l,>L 


blu, 

3. (seltsam, unwahrscheinlich) u 9 une u £ 
RVETDHPERBSSHE NN 

das klingt höchst — Ay a jur 


abenteuerlustig Ad). 
Abenteurer <der; -s; ->_ 


geasl> .9>1,>Ls 
gu as 9>aisl> gell 


2. (Vorstellung usw.) pas ;l sb ul „aal,s 


aberkennen <166c> tr.; jmdm. etwas — 


re > per ji IR 
u; ala] ö> ROSS TEN WEBER 25 


 jmdm. die bürgerlichen Ehrenrechte ng 


DSp9 Pre seleir| Bär ll u 
ihm wurde der Doktortitel aberkannt 
a gl 5155 gie zloslaiı] ze 


abermalig Ad). ARC9, 
abermals Adv. tel 3u cylg8 2,55 „LS ıasee 
a u, BapL FU 
abertausend Adj. > aber“ 
abfahren <130a> 
1. ir., ist (eine Fahrt beginnen) MuRSefe gen 


SEITZ 0 Sea ze 1, 2 alel,lau) 
2. ir, ist; Skisport ss Id (Cs 51) 
3. fr. (abtransportieren) 522 let 51 
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4. tr., hatlist (zur Kontrolle) 
BSD HE pn Eron 5 HESBILEHNBES LITE REN RDET 
5. ir, hatlist (aufsuchen) ln O5 
6. ir., sich — (Reifen usw.) [5 585, oe 51 
el ar 

der Hinterreifen hat sich/ ist am stärksten 


abgefahren Icwlors ol Zi das zluae zl 


culass, 
7. tr; ugs. (Fahrschein usw.) MIRSCERIFFIN EHEN 
oe 
8. itr.; — auf Akk.; ugs. | ud 58,0 (9 L&S) 


la, u us ee 

9. tr. (jmdm. ein Bein usw. —) I, 5 sh] 

WEB LE NEE CE 

10. ifr., ist (sich eine Abfuhr holen) ss 5, „lg> 

[3] 52,9° 529% 

Abfahrt <die; -, -en> | 
1. (das Abfahren) 

2. Skisport 


(sa) 3, na je > 
[us Saba] S5,> un 
ehe u le Le] 

Ir 
S5,> ol) > 


3. (einer Autobahn) 
Abfahrtszeit <die; -, -en> 
Abfall <der; -s, Abfälle> 

1. (Reste) osslaas tallas 19,55 tal; « JI>1 «Jh 


der — vom Gemüse STRAELEN 
radioaktiver — siyaol, EN 
2. (Minderung, Abnahme) 3 «a8 «las «öl 
der — des Drucks las sl 
der — in der Leistung . „Hesju 55 


3. (> abfallen 3) 15oasls> yfn es sohel« 055, 
ta alas) 
abfallen <13la> ir, ist 
1. (Blätter, Früchte, Putz usw.) (u, 
2. + für (als Gewinn, Vorteil) ua (54) (uw) 
al BRD 35 ud Cd ER er u 
dabei fällt etwas auch für dich ab 
se 1 5 Ss I a rl 2 
ei 
3. + von (abtrünnig werden) GN as 
!GD gaslar ta) 50 Sc GD ass 33, 
6) 02 S02hel 19 osya& 
von Gott/ vom Glauben — RO=RX DEREN De FRE, 
von einer Partei — Gslu> > jl 
die Kunden fallen ab 51083, (le 51) Ssylo lg zuie 
Sen eg 
4. (Hang, Gelände, Straße usw.) lad 
one «395 law ER 
steil — II Il ee 
5. + gegen (schlechter sein] werden) 


ars EB Een HE SCR N AUSSER SO TEH 


(cs) Slllgpical 
15 


[oylgu 3 ss3&5] _ 


Abfahrt — abfliegen 


dieser Roman fällt gegen den/ neben dem ersten 
ab Sedo, 
er fiel am Ende des ersten Aktes stark ab 
sc Jel5sy „ub z2 
6. (nachlassen) a Esel «as Jg ll 
abfällig Ad). sell. „ats t ans het tel äs 
abfangen <132a> mr. | 
1. (Brief, Kurier usw.) IORJL EST TERORUT RS 
ERJSS SERRTE HET RE IK DU TER WORD 
2. (Schlag, Gefahr usw.) REITEN 
3. (Auto, Flugzeug usw.) op oewilalue (0,195) 
os Sy sole ba 2 ss, 
4. (erwischen) SE RI 
abfassen <100a> tr. 
1. (Brief, Aufsatz; Gesuch, Testament usw.) 
BD Bien” 
2. (Dieb usw.) 351, Se all u] 
WESEL CRIED PN UE 
abfertigen <100a> tr. 
'1. (Reisende, Kunden usw.) td) (dam, (Lugo) 
rrlöslel, 
2. (Paket, Ware, Gepäck usw.) 325 JW lol] 
oa I] 52 sJWw,l nl 
3. (Bettler usw.) 2,1595 ad «055 51 
Abfertigung <die; -, en > 1yasy tool «Junjl 
1.5 luca 3yal plail Jona [1545] + far, 
! [oe 3) Ya I 
abfeuern <100a> tr. 
1. (Pistole, Schuss usw.) MOLSCP ERIK TRIER 
| 025051 le] 52,552 
2. (Rakete usw.) 252 150 «0 sin (1924) 
abfinden <134a> 
1. fr; + mit es wu, dl) 0 eh 
(U) 52 Sole bh uf ale il) Sur 
2.sich - mit Ip 1, sp eb yachLS.L als 
IERSSEHTZRTYERRSE ERRRAENE 
Abfindung <die; -, -en> 


1. (Abfinden) ab sus lu aus Lo, 


die — eines Gläubigers Is cslöjl 
2. (Summe) Su >jb al 1n,Lu> (a>5) 
jmdm. eine — zahlen „Sa o,lus slgies, ale 

inelsy 


abflauen <100a> ir, ist ol aß 52,5 04598 
00 835 re ar tun) 


abfliegen <136a> 
1. ir, ist (Vogel) ON (3 9) 525 
2. ir, ist (Pfeil) Gasla, 13, Igaa, 
3. ir, ist (Flugzeug usw.) 595 ;lan 
oaaly zigpa aoöah Can; 5 


N DEI LIEGEN 


> 


>| 


abfließen — abgeben 
die Maschine fliegt um 9 Uhr ab scelbs Lulga 
Sg se al oa) HS se Jia, 
morgen fliege ich (nach Teheran) ab 3 
| | | ee lan (oh) 

4. tr, hat/ist (zur Kontrolle) 

BESTE DE BIT E HER DILERIEGER TINTEN TE) 
abfließen <138a> ir, ist «as Jo «08, (se I) 


us 1053,,2 

Abflug <der; -(e)s, Abflüge> ln SS,> sjlan 
Abfluss <der; -es, Abflüsse> 

1. (Abfließen) > 


2. (Öffnung, Rohr usw.) «Meb Jay. >> 19,2 
yore, ln; (ol rs 

abfragen <100a> ir. 51) spam !GN op 
DS a2 
er fragte mich! mir die Vokabeln ab Ä 
a I ya oe 5) 
EIS HETER.B) 
Gy 1) 00 Se 


er fragte mich ab 
die Lektion 10 — 
Abfuhr <die; -, -en> | 
1. (von Holz, Müll usw.) «la ;) Jän! 
on «de> 
[5] 23H 0, 292 
Sol 3, ober us 
EG u 
sich (bei jmdm.) eine — holen 3, ol (u 5) 
N 


2. (Ablehnung) 
jmdm. eine — erteilen 


abführen '<100a> 
1. tr. (Verbrecher usw.) 
jmdn. gefesselt (ins Gefängnis) — 
592 (Isa) at HR 
2. ir; — an Akk. (Gewinne, Steuern usw.) 
a ya a gescebz 


geb Jlasl o9p 


3. ir; 7 Med. NESSHT ler SE HN «dpa 
führt ab/ wirkt sbulrend | 
4, tr. (Gase, schlechte Luft) «9 e en = 

| VO 
5. fr, ir. (vom Ziel, Thema usw.) [392 IS ‚rie 
ÄS ZUE SL? 
Abführmittel <das; -s, -> ecyale (59,18 « Iyama 
| WILD FE NE 
Abführtablette <die; -, -n> Oele 2,3 


Abgabe <die; -, -n> 
1. (Abgeben) NERIDELUN ERS NEN ERE 


RCBIRSIPETPIC HEIBRTECH IgeR) 


gegen — des Coupons 5 ps alie „2 
— der Stimme sh gell 
2. Pl. (Steuer) SU ale 


3. Sp. 
Abgang <der; -(e)s, Abnges 


sent «ol 


oyftsiel] 


1. (das Verlassen) Ge, | 
— von der Schule ass 55 
2. (Abfahrt) Lu je wS> 


3. oft Pl. (Person) ll a > 
in der Klinik gab es 20 Zugänge und 11 Abgänge 
Silo 29 205 9 ara Sans jgyel lea 

die Firma hat fünf Abgänge „lsu| u au 25, 
Sasse, zn wunlaislo 


4. (Tod) Se lg 
5. (Verkauf) PTR 
einen guten — haben 193 «3 029) 2 

el > „Il 
6. Theat. (use j)) z3> 
7. Med. (von Nierensteinen usw.) &9> 188 
8. (Fehlgeburt) hi, 


abgearbeitet Ad. 
1. (erschöpft) 
2. (Hände; Gesicht usw.) 
abgeben <143a> . 
1. ir. (ablıefern usw.) GI ls bgad 25010 
(bei) jmdm. ein Päckchen — ( „ui / a ) slim 
NT er 


einen Brief bei den Nachbarn/ am Empfang _ 
sel has ka nd sa lau luesd |, ‚slael 


EREIRELHTEHETTEEN) EURE 
Dusus) tdlusdis 


den Mantel an der Garderobe — 1,295 „Ju 
De 
2. ir. (einen Teil von etwas —) REN 


(von seinem Gewinn) nichts -—  sy> (25> 2% })) 
GO u 

von seinem Gehalt etwas zu Hause — | 
 G2lb 39> 5slglsa, (sis sr 24> ggi> ;l 
3. fr.; (jmdm.) etwas (Geschäft usw.) (4) 32 5,l81g 
Var sr 54a) Sol (a) H2w 
4. tr. (dußern, von sich geben) (Gelblwas 5,015 


„olsash,! 
ein Versprechen — sol Jg3 
seine Stimme — solch, 
eine Erklärung _ HORSCHEATEEILGDENE) 

ob le u 
5. fr. (gegen Bezahlung) [JE cs] 9, 
| NEIFISIEH 


wir geben einen Gebrauchtwagen billig ab 

nd U Sse 90 Zus Imagl ıK 
6. tr., ir; Sp. (zuspielen) 385058 
7. tr., + auf Akk. (Schuss) I1928,J& Is ISHhs 
005081 H,ba) 2,559 
8. ır. (Wärme, Sauerstoff usw.) «selasaye !uslslow) 
ru 

Kohlendioxid wird beim Ausatmen abgegeben 
ie (an, PL na 5; 
9. tr. (geeignet sein als) 189° 5 
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023 tsln Sep—wlie 
er gibt einen guten Redner ab „> „ls las, 
Re rer 

das gibt den Stoff für einen Film ab 
29° 5 ld 200 Eye ja 
10. sich — mit; ugs. ORSCHEFICEE a ARTE RAT 
«u egsiaadlle 1 ash sul 5a 
Iüel 9 5, «b rälsosglze [55] tu islsadte 
L gasln blu U 5530,59, 


abgebrannt Adj.; ugs. saLäl öl «I sur 


abgebrüht Ad). I eralslng 
abgedankt Adi. aussi; ars was. 
abgedroschen Ad). gie a la wall An 
| rem ul 

abgefeimt Ad). : rs ;Lal> 65 [le] Bscae 
„uses [32] 


abgegriffen Ad). 
1. (Zeitung, Karte, Münze usw.) eo ass 
AS co l Aid, md 
2. fig. > abgedroschen 


- 


abgehackt Ad;. alas ou you p 
abgehen! <145a> itr., ist 
1. (von der Schule usw.) 055 >) 


(; ges haslle,l 1525 has JS GG) 55, 


2. (Schiff, Zug) a, elle 8 SCI, 
| Bsnze 
3. (Bnef, Antrag, Ware usw.) Seo 5 / Js ‚1 
4. (von einer Gewohnheit) KL, sole] 


„ot u u [ste] «2 55H 

5. (von seiner Meinung usw.) :;| yaSp sl 50,5 Jgse 
08502 le 

“4 Glan tyle Sl sr en 
IORUBEUER 

6. (von der Wahrheit, vom Thema usw.) [3 ‚ie 
oz sl noläh,gs 2; ya yg0 

7. + von (beim Turnen) (5) sencel 
8. — von (abzweigen) l geslar mus 
9. (abbiegen) AIR OWN JE SO SORR DET SORRIR GE SE) 
der Weg geht dann nach rechts ab ,ba ol, un 


nicht — von 


se Sl) 

10. (Farbe, Putz usw.) KrETPEIGRTARE SR WAT. 
11. (Knopf, Absatz, Fingernagel usw.) 

ellssael)s «yala> Fass 

12. + von (abgezogen werden) GN) es u 

13. (fehlen) ;l sogey a 51 50 Se 0 sr ML 

les 

ihm geht jedes Taktgefühl ab s,UCslb Ss a Sal 

Cal 

14. (verlaufen, ausgehen) «25a dssla 1ia55 

| Gas, 


es ist noch mal gut abgegangen „ou Ss „LS 


abgebrannt — abgesehen 
Eu 
ohne Geschrei geht es nie ab 9 Sg un duäd 
SS las assl> Su ,5 9 009 
15. Theat. (die Bühne verlassen) 

16. Med. (Gallensteine, Würmer usw.) 
taz Ian 
EA E BIN a 
IBITTLIB-T PETE CBE-T pn 
orsls,In,> 
abgehen” <145a> tr. (die Front usw.) 1 2 5u>;b 
le] sl oeern wjl 


ihm ging viel Blut ab 
17. (sich verkaufen) 


WE En pn 

abgekämpft Adj.; ugs. ade 9 A ST Na «lels 
osLäl ze ,;) 
abgeklärt Ad). ou 0Lis sosläll» arsu 
Abgeklärtheit <die; -; unz. > «olälls» . Sau 


lid 
abgelegen Ad). WS Sg u soläl,as 
abgelegt Adj. (Kleidungsstück) 085,15 raus 

AS horüne (90 Cd 
u Ike: 
BROS PER ERE TED ER EERT ET 
er war einem Kompromiss nicht — ld has 
5 el 

Abgeordnete <der und die; -n, -n> 


mlare 53 so Les 


abgeneigt — sein Dat. 


abgerissen Ad). 


1. (Kleidung) 
2. (Sätze, Gedanken usw.) 


[le] 2,5031 85 eye «ol, 
das ud ;' 
od pad p ala 15 9 nd 
Abgesandte <der und die; -n, -n> log ‚s)ostiw 
Ju; «(„u>Ylab | s)oru les (on) | p yazcı 
abgeschieden Adj.; geh. 


1. (Dorf usw.) Sy 0släl,go 
2. (zurückgezogen) «Is A552 «gl u 0 dan! za 

U us; 
— leben; ein —es Leben führen ep a5 


EVINRUETRYOHTTERRLIRETCCH 

die —en Seelen Sl) ST LS, 
Abgeschiedenheit <die; -, -en> gl zu! 
ee A 


3. (verstorben) 


abgeschlossen Ad. 
1. (fertig) is 
ein —es Studium JE RS Ca 
er hat keine —e Berufsausbildung / ula,> je! 
RER IRRO SEES HI RR ERBE PO 
2. (Wohnung usw.) Js yore 
3. (— leben usw.) le Abs ungl> u 50 dal ya 
US sg 
ze ai 


5 a3 


abgesehen Adv.; — von 
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>| 


>| 


abgespannt — Abhang 
— von einigen Fehlern soläs| si> zT anas5 
mr oa as 1, es iz ah Sal a | 
— davon; davon — rl 
| oda ein! zone 5 
abgespannt Ad. 


A305 9 Aus sole g Au in 

abgestanden Adi: 
1. (Wasser, Luft usw.) osLe 
— schmecken 528 Sle /onile d5 
2. (Redensarten usw.) . ges Jg woLäll, zu 
' RP Er 10 
abgetakelt Ad). a5 „0 lg) A (ge) 
Sglän [3>s] 


abgetan — sein 
die Sache ist damit — 


[le] sasons ass JE 5ogplas 
[Cal el uns cola EW-t 
PRWTIRTLY J 

abgetragen Ad). (Schuhe, Kleider usw.) 
P99 Sud as ag 

abgewinnen <151c> tr. 

1. (im Spiel, Wettkampf) Ay: 
jmdm. (beim Kartenspiel) Geld — De Jarr 


02 („13 ,2) 
‚2. jmdm. etwas — (entlocken; abzwingen) 
rl ul /ätslg |, us 


‚3. Dat. (etwas Gutes finden an) „2 18 yo 
ich kann dieser Sache keinen Reiz - plc 
einer Sache Geschmack — IST Ne sy>& 

oral zubge (sjer jegdutisasdte 

abgewöhnen <100c> vr. | 
1. jmdm. etwas — li ll, Sole) 
oa 45: (I „Sele) 

RSS SCLE ey REF NN us ‚gole) 
PURE PER KRRN ER Po 


2. sich etwas — 
Gruss zus 
abgießen <152a> tr. 
1. (Topf, Nudeln usw.) lose, oe sr 21 
ST er 
ra, sr ee (Sau, L) 
Su 
Abgott <der; -(e)s, Abgötter> PEIERTVE EIER 
er war sein — ns (Cu öl) I, gl 
jmdn. zu einem — machen ale ul 
abgrasen <100a> tr.; ugs. 
1. + nach (Gegend, Läden; Kunden usw.) 
100,53) 9.2 ST 5 (sr sr 9 Cu ,2) 
u 0) Sal 
2. (Themenkreis, Stadtteil usw.) us, sur Ca) 
abgrenzen <100a> ir. 255,5 398> uud 100 Sisujye 
IS Tzleze [ige] 19, lme [332] 
Abgrenzung <die; -, -en> ge gi us 


2. Met. 


Abgrund <der; -(e)s, Abgründe> 


1. (allg.) 
2. fig. 


las per ol y 
Col tlarl ıU3 Ks Ab 9 1.5 
vor dem — stehen; am Rande des —s sein 
BL CREIT ET 


das Land in den — führen/ treiben äbyga |, „45 

| RRUFAGERTOR 
die-Abgründe der Seele 2, bel. 
ein’(wahrer) — von Gemeinheit u Sulgs 


abgründig Ad;.; geh. . 
1{ (Lächeln usw.) wre 


„al ara 0 „une 


‚2. (Hass usw.) Bros „lu 5 a er el 
. 3. adv. Sul 2 ul m 
— tief Ge 


abgucken <100a> ugs. > absehen.1,2 
Abguss <der; -es, Abgüsse> 


1. (Vorgang) EHER DER EVEN 
2. (Gussstück) u) «Air, (Auka5) 
abhaken <100a> rr. 
1. (Namen auf einer Liste usw.) jr 
[le] 3255 


2. (vom Haken nehmen) BET AR PEREN 


abhalten <160a> vr. 
1. (Lärm, Kälte usw.) a, sr Jr 
zo Set ls Se ad sr [393 & S5@] Sb 
2, jmdn. — von (hindern an) sl zsljb sl yasaile 
Ba EURER RN; 
das kann mich nicht — von... le sl es yol cn 
| al Tele Ku lag 
jmdn. von ungberleeten EN a | EP 
GrslazL oil jlael alzil 


. er hat mich von der Arbeit. abgehalten 


* lassen Sie sich nicht — eh, 
pr 1 Glzäy mals 

3. (Versammlung, Besprechung usw.) MORSSHNTFE 
sebalsil«yö,g1 Jacdı 2505, 2 «ol LES” 


4. (Kind) Buy 2092 
Abhaltung <die; -, -en> 
1. (Verhinderung) EITREFN 


2. (einer Versammlung usw.) pls: SS „hy 
abhandeln <100a> vr. 
1. (Thema usw.) 1,8 09 | 
Gol,15 Gears I u, 939 
2. (jimdm. ;; etwas — (51) Bao p nu [st 3 52;5l>] 
etwas billig — O8 all sr 
abhanden — kommen RERTPLHRTFTN 
Abhandlung <die; -, -en> ls Alis «alläs «als, 
ELITE DEN Zn 

Abhang <der; -(e)s, Abhänge> DE PORTA t) 
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Sa le ash 
on PR eh lan SPUR äs13 


am südlichen — 
steiler — 
abhängen! <161a> irr. | 
1. — von (ankommen auf) “4 al Ku 
1 0 bazie 1 JSge login 14 Haydn 
Gy le 
Syla Ina, Kun 
Bi 
ER Li 45 Zul 95 ed gie [5,10 
das hängt davon ab, wie viel Zeit wir haben 
mnbarsls Lig „air afo,lo la Kun 
als ob sein Leben davon abhinge ul» sb «5 ,S! 
Sul ul y2 
für mich hängt viel davon ab „U ce cs Ale | 
| 3,8 Cuoal 


das hängt vom Wetter ab 
es hängt allein von dir ab, ob ... 


2. — von (angewiesen sein auf) 

u gäbe nag sr gl 

(finanziell) von seinen Eltern — („is Lo) A) 

093 99° inlga ua 

3. (Fleisch) RUSS ORORU PRATER 
abhängen? <100a> ır. 


1. (von der Wand usw.) (1) zslsy 
2. (Anhänger usw.) G2yp;b/h> 
3. ugs. (Gegner usw.) gl sezgle lifräe 
Syn 
4. ugs. (Begleiter) WIPPE uf Cs zIl, 85> 
IE 

abhängig Ad. 
1. (nicht selbständig) Se lg tale fürs ur 
ein —er Staat Sue us PER: 
ein vom Alkohol —er Mensch el ara 
KIA alias 


Idogia as ogadlu eds ld, Kan 
VOR Sr gl a Gagaiuulg say Gögabg La Jg5ys 


—er Satz Ling. 
2. — sein von 


u la yu Faiılg Ala> 


von den Umständen — sein Js>| ; glösla 

j Grsls Ks 
von Olimporten — sein Gepiulg Li Slo ylga 
3. — machen von u Sog! Se 


Abhängigkeit <die; ‚-> Mas sus: Sulz 
gegenseitige — (mas) Sulz 
abhärten <100a> ır.; + gegen «(ylp „2) 595 agläe 


pub fe] zsScalszug (u) zelassle 
auch itr.: kalte Duschen härten b sy ol zu0 
Se allg Ieslis 1, „ol 

abhauen! <162a:; haute ab/ veraltet: hieb ab, hat 
abgehauen> ir. (abschlagen) [ü,0 1] 525ab3 


ru a il sl 5 zle25- 


abhauen? <162a; haute ab, abgehauen> ifr., ist; 
UBS. 03,2 oh ey 1 se 


abhängen — abholen 


hau ab! 
abheben <163a> 
1. tr; ugs. (Deckel, Hörer usw.) Glos u 
den Topf vom Ofen — sp all sy, 5 Ss 
2. itr. (Flugzeug usw.) «ya0125lay& «ach (ae5 5) 


sascha, 
3. fr. (Geld vom Konto usw.) GN) sa sslsp 
4. sich — (sich abzeichnen) [ll aseke 


Gl Lu SSL 10 lose 
die Türme hoben sich vom gegen den 
Abendhimmel ab is gleul äye) Dep a,b 
das Blau hebt sich gut gegen den gelben Grund ab 

3,18 in9> ha 5 05 Aue bel 
5. sich — (sich unterscheiden) Gy lei 
Geld ules 5, 
sie hob sich von anderen durch ihre ruhige Art ab 
2 lee ls zoll dung, 

er hob sich von den anderen ab, weil er 
Az sle sul 55 Hs ld zleie 515 ;l 
6. ir; — auf Akk. [ya SAse I yaiyglob I, sur 


Sl 13 SE 28 1 sr ie uyli,bls 


7. fr., ür,; Kartenspiel 
abheilen <100a> ür., ist 


DESK er ergn 2 
«022 an pLall OL) 
[le] sag «lag 

abhelfen <165a> irr.; Dat. (einem Missstand, 
Mangel usw.) gu» ‚slyl> 52 SzNe lojl> I, sy 
Aus 8) le ou os Isle,le ushh 


rel, hsne 


dem kann leicht abgeholfen werden le,l> „Se! 

ER U PR 

abhetzen <100a> sich — [le] 25 gu 1,9 Salze 

Abhilfe <die; -; unz.> u blojl> « „g>0,l> 

el «IE «eo a5, lgro iz plus 

— schaffen; für — sorgen ee lege 

ORUERRUNESUERTERRSCHT TORE 

abhold Adv.; — sein Dat.; geh. 

nicht — sein 

abholen <100a> ir. 

1. (Gegenstand) 


Gmelspn (gay he lu, ce 


BISHER PER FE RIH 
WESCE TULS 1 ErO 5 2 Won 
die Theaterkarten an/ von der Kasse — 
ee, 
Sie können die bestellten Bücher morgen — 
el (ll BT, lan lu 
2. (Person) el Ss wär 1 Js 153, uf ie 1 JS 
wann soll ich Sie —? !lJLss PN = 
ich werde (mit dem Wagen) abgeholt (31 L) 
ellss aloe 


ich muss ihn (am/ vom Bahnhof) — 23 ul 
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EEE Al Sry 


he 


> 


ud 


abkapseln <100a> sich — 


abhorchen — abkühlen 


Hs GEL IS) 

3. ugs. (verhaften) RISUSC ENGE 
abhorchen <100a> vr. | 

1. Med. (Lunge, Patienten usw.) (ru 

| 09a 


2. (Boden, Wand usw.) 5 lg «aej] 4 Hlisuäg 
| [la Se ass greaı ou£ 
abhören <100a> rr. 
1. Med. — abhorchen 1 
2. (Telefon usw.) 


3. (Tonband usw.) 


5 gl AR AFR, 
III LI 


etwas auf die Tonqualität — JS ch h se 
0205 ie u 
4. jmdm. ein Gedicht usw. — zinda 


Abitur <das; -s, -e> lalamgia 5,90 lp „bwl 


a 5,92 HLl elalss [50] le 


(dass. ) IN BER 
[ol I, al gie 5,98 ‚al „bwl 
O5 dd h [e] 
d,98 „a1 Us zgol, zulo 


das — machen 


Abiturient <der; -en, -en> 


[aa 9 8,90 asll&,L] LUDER 1 us [akasgia 
BEL ENNOE HT 


abkanzeln <100a> ir.; ugs. 
| KIN 2 pr 
ED FEIN LT 
De DH SE TEE WES TEST IE EBENE 2 
GIS gar I ya |) 095 15 190 095 1904 
abkaufen <100a> vr.; jmdm. etwas — 


1. (kaufen) Sloy> 
2. ugs. (glauben) REJCPEITOFR 
das kauft dir niemand ab a > 

Sy 


Abkehr <die; -; unz.> ROSEN RL SIR Je an 
die — von den veralteten Methoden 
onleguie lyhg, Hase, 
abkehren!.<100a> vr. (Schmutz; Treppe usw. .) 
seyn 
abkehren? <100a> + von 
1. sich — GN sl Sn 1, 89> (59) 
2. sich — (vom Glauben; von der Politik usw.) 
os sl lag, sul 
| Glas 
sich von.der Welt -— as Ws Sb 40,5 We Sy 
3. tr. (Augen usw.) GG) älsp [1 335 o&] 
abklappern <100a> tr.; ugs. > abgrasen 1 
abklingen <168a> irr., ist; geh., auch fig. 
well as sag ala 9, äh al gs 
[op 9] Grösse] 
abklopfen <100a> | | 
1. fr. (Staub, Jacke usw.) Sl 
2. fr. (Brust, Patient, Wand usw. ” 9,5 aulas 
[ers bil, U] 


3. fr, itr.; Mus. [ls Ir 0% bl, 5] 
WEITERES DI} 
4. ir; fig. OLICTO RETRO) 


jmds. Argumente auf ihre Stichhaltigkeit hin — 


ERIC JEFFL TUNER RE ER) RVM Due 
abknallen <100a> ır; UBS. 


1. (Person, Tier) is as 
2. (Panzer, Flugzeug usw.) (eyes) 55 
abknicken <100a> Ä 
1... (Ast usw.) [Se] 
2. itr., ist GPS 


abknöpfen <i00a> vr. 
1. + von (Kapuze, Kragen usw.) [2455 32,5 ;L U] 
GD ssHlosre «GN 5sj3h2 


2. ugs. (jmdm. Geld usw. —) I, Fl, RESSLSS 
| BESFISEIC PP ES EEE 3 102380 
abkochen <100a> 
1. tr. (keimfrei machen) (> Se 9) yesläg> 
abgekochtes Wasser og ZI 
abgekochte Milch ligne us 
2.17. (Kräuter) si GO I 8 Lg lee 
3. ir. (Eier, Kartoffeln usw.) KIRSC SITE) PAST Tu 


4. ir. [1E] &250 jr «255 Hall she za] suyläs 
abkommandieren <100c> ir; bes. Mil. | 
| 4 lee ua 5 Sphel«a alu, 
Abkomme <der; -n, -n> geh. [8 Sslsjb:z] owulsjL 
Ä ER ERESCH fE, EBENE 
abkommen <170a> itr., ist 
1: (vom Weg, Thema usw.) 1 a yg0 Fi „ra 
jlostäloy zus Ile sloalsly 
2. (von einem Plan usw.) ld yaie 
omg sl ze sl Sins 
Bea) 
3. (von seinen Grundsätzen USW.) 319,5 Jjse 
;i BEN ge 
4. (von einer Gewohnheit usw. ) Kl, Li 1,22 
| Gl u u ji fSsle] 158,555 
5. ich kann von der Besprechung nicht — u.Ä. 
a An LET il, I, Ada mölgs gas 
Abkommen <das; -s, -> 08 15 aläölge 
. ‚5515 mE ochäles «lau 
abkömmlich Ad;. a 
er ist zur Zeit nicht — lg a len! EU 
BR JE ET 
abkoppeln <100a> rr. 52505505 lla> 
abkratzen <100a> | 
1. 7. 2 (ll >) 
2. itr., ist; derb ask naelsss aa 
abkriegen <100a> vr.; ugs. > abbekommen 
abkühlen <100a> 2 


1. tr. (Milch, Luft usw.) RESTESET 
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2. sich — (Person) fl An) EEE RTE. Od 

(ai) ll 2 ge 9 or 

3. ur., sich — (Wasser, Luft, Motor usw.) es 

4. tr. (Zorn; Zuneigung; Beziehungen usw.) 

OR PET TEROR SET LEHREN RSORLEIRNE-RTEE 

DI ur er 

5. itr., sich — (Gefühle) 250598 mi g 3 

Ga NT a, ea 
Abkunft <die; -; unz.> geh. > Abstammung 

abkürzen <100a> | 

1. tr. (Wort, Name usw.) EZ DETE PINORETE TEN 

| Be 

6 39> si) 2p zul no“ 

Kg ne 


2. tr, ir. (Weg) 


wir können (den Weg) hier — 


DE, I E 


wir kürzen viel ab, wenn ... („Mb „Le zual 
| | By 167 200 
3. tr. (Aufenthalt, Reise usw.) RESLEND TG 
4. (Rede, Buch usw.) 595) ya K)LEN> 


5. (Vorgang, Verfahren usw.) 3,5 (5) „asus I(Z)osls 
Abkürzung <die; -, -en> 

1. (eines Wortes) ai ts ai Suse Las 

ge ai | og 

Verzeichnis der verwendeten —en llas| u 5 


2. (eines Weges) Pu (01,) 

eine — nehmen/ gehen. lau 
abladen <173a> ır. | 

1. (Fracht, Wagen usw.) BESCHEIE FF NE 

2. — auf Akk. (Aufgabe, Schuld usw.) Ip, 


feeE RC DB DER EUESEE ING DER RErEE 


3. — bei jmdm. (Kummer, Wut usw.)  s,092 
u 

sh uU» 

Ablage <die; -, -n> 


1. (in Zus.) fill u55 5] 
Kleider— | EHRE: 
Hut BISt> 
Bücher— „use. 
2. ‚für Briefe, Akten.usw.) PRRILEEENO TORE 


1 he; saelt, oleg;> 

ablagern <100a> 

1. ir; siih = > absetzen 4,5 

2. ir. (Wein usw.) uw, «gelälls «ol tes (4 50) 

3. tr. (Güter) 59, Lile, eo pjlale 
Ablass <der; -es, Ablässe> kath. Kirche nel 
ablassen <174a> | | 

1. fr. (Flüssigkeit, Dampf usw.) [\e] sl 3 2 5. 

die Luft aus dem Reifen — 

2. tr. (Wanne, Kessel usw.) des 

3. fr; jmdm. etwas — (verkaufen) u Er 


ablaufen <175a> 


BSCRTREN 


Abkunft — ablaufen 


| | REICHEN i 
4. fr., (jmdm.) etwas — (Rabatt gewähren) 
(sh) Pr ua (u) BONEREE 


etwas vom Preis — h, ser Su elbuaäss 


5 BE ET PCI TSC HT ER 

5. ir; geh; — von 5 HR NTON end 
zi Oö yake el ER ES, ush, Gsr> 

sie ließen nicht ab zu feuern sjlülys ls 
u NSS 


sie ließen von dem Fliehenden ab ur I Cd 


AV ESLI TEICHE 


Ablauf <der; -s, Abläufe> 


1. (Verlauf) wald TWFRTRN gE) yo NEJNSGE SE sg, 
Sol» ISRITY 
der reibungslose — des Programms. s ANZUG 
| el ls 

der einförmige — ‚der Wochen zelsS, s9, cs 
Imaian. 
der natürliche — der Wehen ‚la sb Ss, 
| oe 
die technischen Abläufe REFUDEAU RER 
die politischen Abläufe el slWwolsyg, Kslgl ‚> 
der — der Geschichte fa PER y 


2. (Ende) ROHR is zu bb Aosl> la: APPTHE 


| a) u 
vor — der Frist | la slanl ;i 5 
nach — des Vertrages/ des Visums släasl ji u 


| 129 „uiel Ss /0ls,h3 Se 
nach — des Quartals 
gegen — seines zweiten Lebensjahres 

ek Ju Gag a „2 


apleas 5,90 alas ;l zu 


3. Abfluss 2 
1. ür., ist (abfließen) a JE ya, (is n> a2 )) 
ossz 1,2 


2. ir, ist (herunterfließen) u ((su> 1) 


WIE OT 9) (sz> “R) 


die Weintrauben müssen gut — EURE ING ol 
BER TE SOERERHA GEL ERTE TER 

* an ihm läuft alles ab 
| ‚[e] solsablog „bs 

3. fr, -hatlist (zur Kontrolle) 
BOSSE SEES HE BE RSIRTS RUE TRRIT ARE 

4. tr., hatjist (aufsuchen) [sH> 92 4 Cm z2] 
Ä Le 

5. ir; sich — (Schuhe; Sohlen, Absätze) «25 ayS 
0, «ober [a5 1 lo 

6. itr., ist (Uhr, Spielzeug USW. ) eales (ur I 
| | BR TE PESRNLIRAT ALT) 
7. ir, ist (Kabel, Tonband usw. .) u ela5 
oe > a 
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I of] 


> 


>| 


Ableben — ablenken 


8. ir, ist (verlaufen, stattfi nden) ELDER 
KT ErpTe wer pirty > 
del, zb ulu,> 
re 

die erste Europameisterschaft lief 1956 ab „im 
der Jun zes)! lu län 

gut — ya 
das läuft nicht gut ab 
9. ür., ist (Vertrag, Visum usw. a Iors 


die Sache läuft planmäßig ab 


ee es Jule 


die Frist war abgelaufen nn. iR 
10. fr; jmdm. den Rang — PET ge HER 
Gr a u eälg> 
Ableben <das; -s; unz.> geh. wog IF, lg 
ablecken <100a> ir.; sich — [damma) (|) 39>) 
| DIT 
ablegen <100a> 
1. fr. (Tasche; Stock, Hörer usw.) «als ar; lol 
BEINUIERRLHAR 
A: (Briefe m lg > re (sl 
ul 33> ‚sl BL, 


3. lache Schürze; Hut, Brille usw. 52,912 
Crunlöy (nn ;! u 50) ERSCHIEN us, [15 Sl 2 3] 


die Trauerkleidung -— sägs 5 lfgw dal» Ss 
GLS, sl 

auch: ür.: — Sie bitte ab! glas), zul 
[sel] 

4. tr. (Gewohnheit usw.) IESISSCHTEFRT NE 


5. fr. > Eid, Prüfung, Rechenschaft usw. 


6. Ir. (Spielkarte) IESCLIETESE PER) 
7. itr (Schiff) ENTE N RI ER 


Ableger <der; -s; -> 


1. Bot. osLls> A>Ls 
2. (Zweigunternehmen) Aw lauuılg CI, ı Sau les 


ablehnen <100a> tr. 


1. (Vorschlag, Anklage usw.) SL JERVEITIR CRD 
a 018 3, lg 19,5 Je3 
eine Einladung/ ein Geschenk — |, ‚slasa / ges 
| 022, 
Ihr Antrag ist abgelehnt (worden) las Cuslg>,s 
sl ut; ala JS 3,90 [uslosh >) 
2. (von sich weisen) PORSCHE PETIRGSU ER ON 
| Ks losge, 

ich lehne jede Verantwortung dafür ab. 
Iris ee ie 
Suse ul 395 ZI 1, Anh gguns AigS za 


3. (missbilligen) Gl 3 lb Gsgprälls 
solche Methoden lehne ich ab ,%, eb elle 
alle 


4. (sich weigern) [gliiel 23090 (5,50) „ol> 


Ablehnung <die; -, -en> 


og Sl 51055 5b el Scshhss> 
ich lehne es ab, über diese Dinge zu diskutieren 


es ou blu pl 5,b,8 uns Ss yol> 
die Behandlung des Patienten — 5 lol 51 
unse 


5. bes. Rechtsw., Pol. (nicht anerkennen) 
rs listen a sl alel aläe Lu> dose, 
WI IP 207 7 2377 
33 pas nad pas os, 
Lasst «5 ,l0dg> «gläel eb Silbe 15, olg> 

er stieß mit seinem Vorschlag auf —; sein j 


Vorschlag stieß auf — 1.5 515 43 3,92 alas 
EURE FERN 


ableiten <100a> 


1. ir. (Fluss usw.) ob Sylysls zus |) Sju> zamna 


RESTE RE 59 295 za jl 

2. Ir. (Flüssigkeit, Wärme usw.) abs 159% 
REJSTSRRT 

3. fr. (Blitz) O2, pri 


4. ir, — aus/ von (Recht, Anspruch usw.) 

Kr Sam ps Se ls Si! 
| unlel 2 00, I Ja 
5. sich — aus/von (sich ergeben) ;| 5-5 hol> Ialis 
6. ir.; + aus Math. (Formel) GN sel 
SU E32. 6) Fur STE 
7. tr; — von bes. Ling. |), sy> sl, su> hol 

1,8 get I, u nd (3 Joel) Al RESTE LRR) 
> Lo Bit 15,5 Fu 
seine Herkunft hat man von den Arabern 
abgeleitet Sur gr ahelas ls 
das Wort leitet man vom OREENERNED ab — 
ein Verb von einem Substantiv — Ling 
GIS ll, las 
"kräftig" ist von "Kraft" abgeleitet Ling. 
N, pe) zi Kenn KL 9 
8. sich — aus Ling. a ya I hol 
. ol si ya Sy 


Aletung die. -, .en>| 


1. (das Ableiten) :< aa Zu laa 2,8010 85 ame uhs 


GP 5 ... 
2. (abgeleitetes Wort) ee :<] 5 
3. (Folgerung) LER: zei 
ablenken <100a> 
1. ir. (von einer best. Richtung) 59,5 Le 


oo us (I) Ser ze) (895 zum 5115) 
WISE DEREN E 

ein Schiff vom Kurs/ einen Fluss — | 
IORSLTEJE FDRGE SENDE LIGPNFRN REF) 
ein Gespräch vom Thema — Cum Eyöys 
WED 76.2 


den Verdacht auf jmdn. — rs age |, ABegu 


WISZEI IT 
2. ir; Phys. al 158 Sud eh 20 SB ha 
abgelenkt werden- Gl th ie 
3. fr.; sich — (durch) «L) 32 SeFu I Jgae (I) 39>) 
VORRSYF IR  AOR ZUR 
4. tr. (von der Arbeit usw.)  2S0p 1 I nl> 
lenk mich nicht ab! hl aan wien „KR 
OS Oh pulg> 
5. fr. (von einem Ziel usw.) GG) 52,42 par 
6. itr. (vom Thema) GIS Era) 
ablesen <178a> tr. 
1. — von (Rede usw.) ol (sy 5! 
2. (Thermometer; Strom usw.) slg> (|, (s> 4>)>) 
3. (erkennen) EURE FCHEERRGR SORT RORULE 


jmdm. seine Gedanken vom Gesicht/ an den 

Augen — les ulgasiz al Slaäls zil, us SE 
jmdm. etwas vom Mund — BET Sr zi > ww = 
die Bedeutung dieser ee Kan man daraus/ 


daran —, dass... lg bul zllasius, sel Santa, 
Se 

ableugnen <100a> rm. us «525,51 (a) 
SL ag sr 

abliefern <100a> tr. Ge ol bg 
Ablieferung <die; -, -en> es ı has 


ablösen <100a> 
1. ir; + von (Briefmarke, Schale usw.) 
GG) 5546) 52 Sur (bus>iL) 


2. sich — (von) (Farbe, Haut, Sohle) ealyg 
GN il) yemla> 
3. tr. (jmdn. —) , En BLERLE IE FELL S 


152 S0298 1 29$ u Isle a Sorgen 
einen Kollegen (bei der Arbeit) — BIST WELT 
0,5 
er löste mich beim Rudern ab ul» 239,b a3yo 
252, L| 
4. sich — (einander -—) OP Ca > Klug 
[te] selselul We} «5ebselbul N (Lug) 

die Ärzte lösten sich/ einander ab 


Se pe po 
sich bei der Nachtwache — ug US 
„obebul 


5. er. (folgen auf) sy usa su)ld sy us 2 
Gi (> Gele “ds 218 1, 895 sle 1yal 


6. sich — (aufeinander folgen) sel pa JLisa 
Oel Aa us? 
7. tr. (ersetzen) sy le ya ur ne 


der Tonfilm löste den Stummfilm ab gbL „5 
as Zul als In le 


ablesen — abmelden 


8. ir. (Anleihe, Schuld usw.) SS icabu;b 
abluchsen <100a> tr.; jmdm. etwas — ugs. 


IS a 


abmachen <100a> tr. 


1. (entfernen) I IIL 250 el 
BRD I BU SCIUE SE te) 

ein Schild (von der Tür) — (2659 5) 1, ayhb 
IERSCH OR EN) FAR ER) 

die Schnur vom Paket — GL) u a 
den Schmutz von den Schuhen — yass 5 
| 25 

den Rost — 082 (ee 
2. (vereinbaren) 253315 159 Sc I ud sl, 
wir hatten abgemacht, dass IEUERTTBERRELEETEN NE 
EUNERKTEL VER NT UN JE PL LIEC TER EHEN Bpen IE 

abgemacht! Ka,18) Jgs3 usL 
mit jmdm. einen Termin — (für) (sh 
ES Sl, si 

3. (klären, erledigen) Ge sl> 
slalas 13,96 2 sh LSIG2 Sl Kol 
etwas im Guten/ gütlich — J> alisss |, slanas 
| 025 (a3 9) 

das müsst ihr untereinander/ unter euch — „| ‚3 
5 > 1 la lau Spa bl za 39 

die Sache war schnell abgemacht |> alobSL a3 
35 ha als Js 


Abmachung <die; -, -en> 15 9 J95 133195 «1,5 


EUNHRIELIFORRIR DIE 
das ist gegen unsere — u] L 15 (5 Js) HN yon 
eine — treffen (mit jmdm. über Akk) ud L) 


oldra: les 


abmagern <100a> itr., ist I Sl] 1 E 


F [3 ° » 
gu du 


abmalen <100a> 


1. Ir. II er 5 5) 
2. sich — Gall abend 
in ihrem Gesicht malte sich Verlegenheit ab | 

Si od Solid zloyg> 50 


Abmarsch <der; -es; unz.> bes. Mil. 


je Sy [29,5 zyoa; L ol asia] LS,> 


abmarschieren <100c> ir, ist U all pu34,] 
smlscs>a lg Sch» [le 5l 295 36a 

aus SSH er, a) 
abmelden <100a> tr. (sw) rd] zelbgNtbl 
„sb u> 

jmdn./ auch: sich bei der Polizei — Je yuss 
BIS 17 DRS EP OR RES RL GE 


wir müssen unser Kind (von/ in der Schule) — 
1) slow; 3 ewle> se 15 ea EI au ned al 
np a ul ;il, li yo Dil ;l 

wir können das Auto für die Wintermonate — 


——n 
——. 


I 


Abmeldung — Abnehmer 


5 a END| Sal, 5 aleial) 5,lola; mails se 
Sp lgai oalai] Slelussil I sl) Corte zu 
* er ist bei mir abgemeldet «4,1 1, us > So 


wlostil pe ;l 8. 


Abmeldung <die; -, en> 59 sw; lüss] eb! 
> ls Hy 


abmessen <1842a> Ir. 1ssSsysojlal ea o;lasl 


GJcrss [ze] 
* seine Worte — [ui Cd |, 395 slaaiaf 
I 

Abmessung <die; -, -en> 
1. Pl. (eines Gegenstandes) BENPFETERH 
2. unz. (das Abmessen) ESSLHRN 


abmühen <100a> 
1. sich — mit (sich anstrengen, Mühe geben) 
[le] 323355 «U) 328 0113 EI AS) 505 (>) 
er mühte sich vergeblich damit ab, das Auto zu 


reparieren RT ar, el 5 
al ou ld 
er mühte sich mit der Kiste ab (ss>54) 25.4 u 
| US > I Anz 
2. sich — (schwer arbeiten) 25 1 Fu Ira) 
WIN |, 25 Sue uiSolie 
Ol sa Iyie>; 
abmurksen <100a> er; ugs. el 
Tee 
abnähen <100a> vr. (0) le 


Abnahme <die; -, -en> 
1. (Wegnehmen, Abnehmen) 52, 55b:65)) aslop 
GE eyghe 
2. (Verminderung, Rückgang usw.)  «(y3b) Kalb’ 
Säle los ass «55 el 
EUpe avet IE ZN EB 
DE EVE-Tp Kg DNB -Ly 20 
gro zgäma] s;jL 
[oy2& 9 „lei&Ls alas! Ulg,, 


3. (Kauf) 
— finden 
4. (eines Neubaus usw.) 


5. (einer Ladung usw.) gas logas] (s.3 hg 
3 5chy2d ı[Ugamı ine ul 
6. Med. (Amputation) gas alas «alas 


abnehmen <188a> 
1. ir; + von (Tischtuch, Hut, Maske usw.) 
(1 sls. 
den Deckel — Glan 1) Ksju> y8 
das Bild (von der Wand) — 9, 5l1,!g 5D 1, ne 


orslap (‚is 

die Wäsche (von der Leine) — (oUb 3, 5) I, as, 
Cyslö 

die Brille — sl (mei 5 1, 895 Sue 
auch itr.: kannst du (den Hörer) —? Zus] (Ko 
NEZLSUWERT 


2. tr. (Verband, Fesseln; Schlips usw.) 


BR EHI ERS FH T 
ll Fe 
SEIEN 
ich habe (zehn Pfund) abgenommen 
Pl ee Se 
er hat im Gesicht/ an den Hüften — 
las SE SS Tg 
4. ür. (sinken, zurückgehen) Gl 
00 ala 5, las 
BL AS ig 3 05 yes ;l 
3, ls 250 Sl 
die Zahl der Geburten hat abgenommen lass 
Cuslond Sal al alles 
die Geschwindigkeit nimmt ab See 
u) ala 9,105, 
[ars oerlı (2,10) ir 
US 6 I AR 
der Regen hat abgenommen !cslosbsl Las 5 ll 


3. itr. (an Gewicht) 


das Fieber nimmt ab 


sl PAY 
die Tage nehmen ab go als la je, 
seine Kräfte nehmen allmählich ab PIRETLgeE 


Se il 3, cl Aalases 

5. Ir. (jmdm. den Koffer usw. —) RE SUR 

(ses alshh d) 

ng FRRFANgE 

a NESIE OA 
jmdm. den Weg — GI, sel, al) 
7. tr., jndm. etwas — (entgegennehmen) 

Schi 

8. Ir., jmdm. etwas — (wegnehmen) RER 

I u2r [yles 2] 152, Ies tus ad u 


6. Ir. (imdm. die Arbeit usw. —) 


er nahm ihm sein ganzes Geld ab I, Jg alas 
SCH FE: 
jmdm. den Führerschein — I 1, Ss äsllalgs 
WED E c 


9. fr; ugs.; jmdm. etwas — (verlangen) 
| lol U) sl I) 
10. ir.; jmdm. etwas — (abkaufen) rs Por ge 
PJBES JE LTD UPE ZU pn POS BT 1 Eon) EHERES TEST 
11. tr.; (jmdm. ein Versprechen usw. —) 513 
jmdm. eine Verpflichtung — u zl 
12. tr. (Neubau usw.) Sg, „go „yä] 51 38 Susjb 
[el 2552 «52 S,l3 los 9 ol pls! 


13. tr., itr. (beim Stricken) 5255 (Sl) 
WS EEE 

14. Ir. (amputieren) O2 «00 Sak3 

15. tr. > Fingerabdruck; Prüfung usw. 

Abnehmer <der; -s; -> 

1. (Käufer) Ge In > 

— finden la u Fl 1.5 zus 1 In ,> 
0378-7 9.100) 
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2. (Gas—, Strom- usw.) EFF ORERTELTE JO, 


Abnehmerland <das; -(e)s, -länder> lu, „giS 
iso lg gs 

Abneigung <die; -, -en> le3lus N 
eine große — haben/ fühlen gegen u zl 
BELD De pl 

abnorm Adj. sole 3Y>  ulbus gar uk «sole us 
NEN PSMIENE STD HENRENE TE 


abnormal Ad). 

abnutzen <100a> 
1.11. 00 IT 0 Liz ea 
die Reifen sind schon abgenutzt J/ay5 Ss la.L 


Sloshosuls 


„os o ,begl bu sole ne 


2. sich — les ee 
GAS 
der Kragen hat sich abgenutzt jai3, lad, 


Class ayS loss lu 
abnützen <100a> bes. südd. > abnutzen 


Abnutzung <die; -; unz.> RUF EEE FRERN 

we 

Abonnement <das; -s, -s> olesgl us 

etwas im — beziehen Geypüglispike |, sur 

Abonnent <der; -en, -en> Sglı a 
abonnieren <100b> vr. oda is 


abordnen <100a> er. 
Abordnung <die; -, -en> 
1. (Entsendung) Golius saljel 
2. (Delegation) el ehe RN 
Abort! <der; -s, -e> veraltet (Toilette) 
[55] I5 5 2] «Jun clan 


mslsel;el RE 


Abort? <der; -(e)s, -€> Med. is 
abpacken <100a> tr. lad y2] 32 Sana 
[SF 


abpassen <100a> tr. 
1. (Zeitpunkt) (mt [eo] aiie [u0S ja/ laut ja 
2. (Person) u Lassla; in ash, us al 
OT el 
abpfeifen <1%0a> ir; ür; Sp. 59; 1, sjb sul Sg 
vs, sy ug 
abpflücken <100a> ir; + von GN) su> 
abplagen <100a> sich — IC; [olie 1,>5 
I (a) eu (le), 
[le] 023355 
abpralien <100a> ir, ist („lea) 2,95 «525 SlaS 
By) 
die Kugel prallte von/ an der Wand ab ‚Iys4 Jyl 
U ET 

abquälen <100a> 

1. sich — (sich abmühen) 3539) 2 rw (Cu>5) 
GI u (la), sr a >; lolie ı[le] 


2. sich ein Lächeln — Our Lan 


Abnehmerland — abreiben 

| [le] sej5& 333 

abqualifizieren <100c> tr. | 50 Scu>Idlo lu 

ee er ezle 1, us 

abrackern <100a> sich — ugs. le 

De el N ee) 

sich für seine Kinder — 3.5,» 335 ‚slaamı ‚Ll>a 

er rackerte sich mit dem Koffer ab ‚3; (Os pls) 

5 ta> I, ziaa> (lu nL5 L) 35, 

Abrakadabra' (Zauberformel) N en 
Abrakadabra? <das; -s, -s> (sinnloses Gerede) 

233 7° 53 5,2 «bl una nu G,> 

abrasieren <100c> tr. le] 585 (85 6) eyunsl5 

BESTE CEn ZUBEREITEN EI 


ich habe mir den Bart abrasiert Pl 1, ui) 
jmdm. die Haare — Gl u rg 
abraten <193a> tr.; jmdm. — von GH, Meg 


EN, Tai 5 ;l a5 ul 
abräumen <100a> ir.; itr. (Geschirr, Tisch usw.) 


usa» 

abreagieren <100c> | . 
1. fr; + an jmdm. (seine Wut usw.) 5 Je 
(u u sy le 2) 
2.sich — Ih) 29> dsäe u ge h 295 Cölwar 
re 

abrechnen <100a> 

1. fr., + von (abziehen) Ge 


2. tr. (Schulden und Guthaben) 251 «525515 
3. ir. Dur Oydum ) ylu>a 
4. itr.; — mit (L) ya solu>a us 
5 


‚äür; fig; + mit |, Er «L) 59 SLu>a gs 
SS rs ET 
Abrechnung . -, -en> | 
1. (Abzug) 
2. (Schlussrechnung) usa gus (lylum 50,5) 515 
rag al us 


3. fig. (Vergeltung) llLe > lu us aläisl 


Sugär 

Abrede <die; -; unz. > 
1. geh. PSCHRÜr 
2.in — stellen 509 (sja> „Ka tod Ka a5! 
p5bil> 


abreiben <194a> tr. 


1. (Flecken, Rost usw.)  «s2sIb 50% (3 eu lo) 


OO n DIESE BE I. Dr 

2. (Fensterscheibe usw.) GAS (9 el) 
sich die Hände mit einem Tuch — 1,953 syaws 
Ä | IT is 

3. (trockenreiben) GuSl> (I, uf 65) 
auch: sich — ORWEL ZU PERS RRTERRE 
jmdm./ sich den Rücken — I RR N 
ums ag> 
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BER ACDFOR 


>| 


> 


Abreise — Absage 


4. (Kartoffel usw.) 
abgeriebene Zitronenschale 


RRSCLLE 
Wege Lu 5, 
re Br, Lug 


Abreise <die; -; unz> (wa) 3, um je S,> 


bei meiner — es a FR) 
abreisen <100a> ir, ist ER apa nd, 
nach Paris — Gas ey Be, be 
abreißen <195a> 
1. ir. (Blatt, Knopf usw.) Ga 
2. ır. (Faden usw.) RL 
3. tr. (Haus, Mauer usw.) 2 Sohlen a nd 
4. itr., ist (Knopf usw.) RW RTL 
5. ir, ist (Seil usw.) Gabe Lu 
6. ifr,, ist (unterbrochen werden, aufhören) :;,&gL3 
Gaelanı «yples 
die Funkverbindung ist abgerissen ee! 
Susan abs 
die Arbeit reißt nicht ab . 1,15 las sol 
. Sys pls 
abrichten <100a> ir. (Tier)  :5olseuls «0 Su 
sg 


abgerichtet gell ton sul hy 


abriegeln <100a> tr. 


1. (Zimmer, Tür usw.) usa IP i> 
es, sur 

2. (Straße, Gebiet usw.) IE 
3. (Truppe usw.) z,6& LI, us äbıl, 50 So,ol&s 
2 se 


Abriss <der; -es, -e> 

1. (eines Hauses, einer Mauer usw.) up ysugs 

opel 

SZ ! pad Zi ton 

SLUUs ss rd te As 

abrücken’ <100a> fr; + von (G) 35 lgisyLus 
abrücken? ir, ist 


2. (Übersicht) 


1.—- von ale 


GL, Gy [:-] ME RN Zus 


3. ür., ist (Truppen usw.) se Jus> [295 sea) 
ERTRAGEN 
“in die Kaserne/ nach der Front — I53ol S,ba 


salaus>a ayı> 
die Demonstranten rückten aus der Universität ab 
| 5 zo olLasls ;' Esel; 
4. ugs. (abhauen) 2 ERSRDE” la 
abrufen <201a> vr. 
1. (Person) RICH FE FE ERIK SC HL-O AUSH TE” 
| ls ldze 2551555) Te] 

jmdn. aus einer Sitzung/ von der Arbeit — 
area IE zu land zu zI1, us‘ 

einen Minister (von seinem Posten) — 


N, 

* (aus dem Leben) abgerufen werden 
abberufen 2 
2.(Ware) 2 all (oghosls hyas a5) les 
os, 
SUISSE ES DEU 
(GIER GERT 64) PUR FETSRAR TE 


3. + aus (Daten) 

4. + von (Geld) 
abrunden <100a> vr. 

1. (Kante usw.) 

2. (Zahl) 

85 auf 80 oder 9 — 


GI el 0 Sg 108 
Ile 
5 lan an golzıa 
BED LT 2 
3. (Bericht, Programm, Stil usw.) SS 15 
4. (Soße, Geschmack usw.) Ip, sy> 5 

O0 0 ze Ina > 0005 Ina «05 as 


5. (Landbesitz usw.) (ale ae) s,ln,> W) 


| Golan ee u 
abrupt Ad). 
1. (Ende usw.) Er ya EL 
2. adv. (- abbrechen usw.) «Lass LURTIYpE ou 
we „ga «Las 


abrüsten <10a> ir. 


1. Mil. TERJSRLRE FE AIRTKREE CE ER TEELÄ EHER: 

Ge zw als 

2. (Gebäude) by, sy> Lujl 

Abrüstung <die; -;unz.> lulss a5 te als 

allgemeine — re eu als 
abrutschen <100a> irr., ist | 

1. (beim Klettern usw.) PORSTEZALGBIKGEIN) 


BaCy  Er32 7 72 
SIEHE 


3,95 5J 


ich rutschte (von dem Stamm) ab 


das Auto rutschte auf dem Schnee ab 
1, a 

2. + jmdm. (Messer usw.). (u Sud ZN) 5,2 

3. ugs. (in den Leistungen usw.) us «2 sch 

4. (Flugzeug usw.) Ga zlyun ( und) 
absäbeln <100a> vr; ugs. op (SLUSL) 
absacken! <100a> itr., ist 

1. ugs. (Boot usw.) 

2. ugs. (Flugzeug: usw.) 


BEWIESRRECITE Kur 
le (RFL) 
= oobems;il, ass es, 
3. (Straßendecke, Bau usw.) «tig «0 KEMER 
0,2 er 2 el ob 
4. ugs. (in den Leistungen usw.) aus «2 sc) 
absacken? <100a> tr. (Kartoffeln, 
Getreide usw.) IR SC TIL U UIRE DRK IC APRIL d U OLE 
Absage <die; -, -n> nl 
1. (ablehnender Bescheid) ie ul 
[3=] s># 
jmdm. eine — geben — absagen 2 
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2. (Ablehnen, Zurückweisen) (ey, 
3. (am Schluss einer Sendung) sau, „Lu 255] 
al bh Mel [usb & ol 

absagen <100a> 
1. tr. (Veranstaltung usw.) IS sa> 5 5ebeilbl 
SE 
er sagte seinen Besuch ab als Sala EN! 
2.ir;jmdm.— 00 ui ge 
& (883, olg> 25] unlg> as 
ich muss dir leider — RT 5) male „u zas 
ade I Sigel Blarlie (mul 
2, 1, Liges gu alu 
3. ir; Dat.; geh. (entsagen) 5 Sp JB 5} meld 
ISIN ll a 


absahnen <100a> 
1. ir; ur; ugs. (Gewinn usw.) Oma 
2. tr. (Milch) N Sr 


Absatz <der; -es; Absätze> 
1. (des Schuhs) . ars 


hohe Absätze al slaaisl 
mit niedrigen/ flachen Absätzen ob sarah 
2. (Treppen) sh 


a toole [;,,35ä>] 2a «SS hL 
0 Er sr LShL 


3. (in einem Text) 
einen — machen 


0, „as zu 
(neuer) —! „an 
4. (Verkauf) ALERT 


den — steigern  09pNYL I, 593 
— finden/ haben RO BTE LP u Kto AL SUL LIE. L3- 
Absatzmarkt <der; -(e)s, -märkte> 9 „Il 
absaugen <100a> tr. 
1. (Staub, Treppe usw.) (Spy, W) ws.ny,le 

: op pe 

2. (Flüssigkeit, Gas usw.) [51 sl gu U] 
BE JOF PCRIUNS In U 
Gl) 
Br5.2109) 


abschaben <100a> tr. 


abschaffen <100a> ir. 
1. (Gesetz, Todesstrafe, Steuern usw.) I sd I ga 
es 
2. (Brauch usw.) „usb poll 50 SF yama « lh 
BES .2L} 72 
ya 
(u) 5 ade) 


3. (Haustier, Auto usw.) 


abschalten <100a> 
1. Ir. O9 Ian ee 
2.ür sl) [3] 52, 
Brei LS zur aa I 0 rer lu 
abschätzig Ad). Kg tus be ul tus Ars 
sell 
Abschaum <der; -s; unz. > 


absagen — Abschied 

1. (der Gesellschaft usw.) las 
2. (auf Flüssigkeiten usw.) EpTE STE 
abscheiden <207a> mr. sale «52 5z,l> lass 
Obbg ig 20,505 u S 


Beyer 


Abscheu <der; -s; unz.; oder die; -; unz. > 

wär sl] MESU®N Aeiper as «lo;l 
— vor Knoblauch haben sy a 1 5syy>5 zw 5! 
el a 
ich habe — vor Spinnen 345, ui SguSis ;| Cy0 
— empfinden vor jmdm./ gegen jmdn./ gegen jmds. 
Tat solls St 0 Sjlepl nl See) 51 

bei jmdm./ in jmdm. — erregen, jmds. — erregen 


N, el) 05) 


abscheuerregend Ad. Shas gehlezluglgsgs 
Er gl ak ERSELSEDRNN yglnıyäs 
abscheulich Ad). | 


1. (Tier, Geruch, Mensch, Verhalten usw.) 
ERSSL GE 220° ggljlez! gl a> LI VELKEFRNN 


Et ed rege 
2. (Mord, Verbrechen, Tat usw.) 5 «2. 1uil 
3. ugs. (Kälte usw.) See 


4. adv.; ugs. (besonders) ae lu 
SLUii>s 

abschicken <100a> vr. 
1. (Brief, Geld, Ware usw.) RT JB LS PRSK EEROGR 


(mit der Post) — nach & ol 3 Lu bias 0 IC 


2. (Person) gu P67) KY FIIR. RAR I YO DER DRSR. SPAR 

abschieben <212a> 
1. fr.; + von (Schrank, Stuhl usw.) 65) suasyLus 
GL 


2. ir; — auf Akk. (Schuld; Arbeit usw.) ARE" 
DE u 0 Fee 

die Verantwortung (von sich) auf andere — 
(3 52556 39> zo z1152 Sul 395 51) 1, Alagune 
all ss 924 
RP Tal AK 67T BT) 
Vs (5,45%) 
PL BIBI ET IB PET 
sch 
jmdn. in sein Heimatland — 2 Sz1>1 25 511, 5 
(swb 55 Juibga 9) 
N 255 
URFATAEIT 
5. ir, ist; ugs. (weggehen) 53, 3 (ul8 (Ss ,gJ5 L) 
* schieb ab! | Sl>a4 > 
Abschied <der; -s, -e> 193 1Elag « „Kilslus 
Le. MESOSICHESETE GE) gan [:] 


3. Ir. (Ausländer usw.) 


jmdn. über die Grenze — 


4. Ir. (aus einer Stellung usw.) 


beim — ‚ Eidg Aa : „Böl>ia> aöge z0 
der — von den Eltern ji oesla> eulls L elss 
„le 9 32 
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> 


P| 


abschießen — abschließend 


der — von zu Hause al 55 olgl> ;I zaslu> 
URILSIEHE TE EEG, 
seinen — einreichen GO peu |, 095 lass! 
— nehmen von L 52 Sglg :L 151 505, Kl>lu> 
abschießen <213a> vr. 
1. (Rakete, Torpedo, Pfeil usw.) «yalsl ss Sol 
os, 
2. + auf Akk (Gewehr usw.) IS Sul „ws 
BRKAEEER FR TERSCAN RER AEIE, 
3. (Vogel, Wild, Person usw.) 59; 30 b 
4. (Flugzeug; Panzer, Schiff usw.) (3 525) 
ls 5] 0 See 10 I 
5. (Körperteil) REISTE OWUR Eger) 
im Krieg wurden ihm beide Beine abgeschossen 
a lag 55 Leo Hg zul 0 a Kur 2 
6. ugs. (aus dem Amt entfernen) ‚5 ;l.,25 als 
III NS pn Fu BT ERRRANFE 
abschinden <214a> sich - Tulöe 1,25 «55 ,l> 
[le] 023,55 02,5. (>) ass a) 
abschirmen <100a> vr. 
1. (schützen) ya Ss gas 51 se Subslus /bla> 
oxlög 
2. (Licht, Lärm, Strahlen usw.) se de 
abschlachten <100a> vr. j 
1. (Tier) RT PONRIER E 
2. (grausam, in Massen) so, 3a lass sl>yo 
one er) 
abgeschlachtet werden Cyan, Kö (Ala> u) 
ossele 5 
Abschlag <der; -(e)s, Abschläge> 
1. (Ermäßigung) 
2. (Teil einer Zahlung) 


wen u, Is 

A VOR 1:32] todelue 

3. Fußball [te] sl] Sy& [obejlgy2 ge 5] sI1 2,0 
abschlagen <216a> 

1: (pp la> 5 312525 Ta U] 09,53 

Gr alas 

(>,3 s)aa>Ls ;i ee) 

| 0 lose, 

die Ecken — G25sab3 130; 1, sy> glaahss 

einer Schlange den Kopf — „sus 5 311, sb zu 

einen Baum/ einen Wald — [> sasjs!l, EN“ 

BESLIEES 72H JE) 

Holz — A RE 

die Henkel von der Tasse — us |, „le As 

2. ir. (jmdm. eine Bitte usw. —) SI äalg> «2,93, 

ler, 

ich kann es ihm nicht — 153,1, Atale> il, cas 

a 0, lg gar 

3. fr. (zurückschlagen) 2,5239 (\) „5 äla>) 49 jo 

4. ir; itr; Fußball 5 ohlä,s yo «05 


einen Ast (vom Baum) _ 


[öbe;15,2] 
abschlägig Adj. (Bescheid usw.) LSSERY 
er wurde — beschieden Is; 3lg Jy3 339 9! slölss 
sold 3, ul zulassen u 
Abschleppdienst <der; -(e)s, ED Te 
 [oobähls5l lg 52,5 

abschieppen <100a> 


1. fr. (Auto usw.) RER UR AT U AIR SER OO HE RT 
2. sich — mit ugs. (sich abmühen mit) l, sr> 
Dr lo Ss 

3. fr; ugs. (Mädchen usw.) REIFE" 

abschließen <220a> 

1. tr. (Tür, Wohnung, Koffer usw.) 595.43 
2. fr., — von (absondern) 1 0 I tgm un Me 
ISIS 

3. fr.; — von (abschneiden) :L Sad, Ss bU5j| 
SEITEN IT 


4. sich — von/gegen (sich absondern) ; 

lu 92 51 00 I65,32 b 50 0 BL, 
Nee 
sich von der Umwelt — MERSCHERFEET TIER) 
ET 
5. fr. (beenden) «lu, las /alssla; /alila I Lulu 
o9pulba «92 Sp «nobuluh Mass 150,SpLl5 
„elbala,s 
eine Untersuchung — os, uLLa |, aäss 
sein Studium - osl,ublal, 9> Je SM nans 
| ERKAEPERAIE 
Gebasts 143 Spi> |, ano 
Gall) ale nis 
Ioslo,glba 1) 395 ‚lin 
U „elsassts 

die Vorarbeiten sind noch nicht abgeschlossen 

[08 85 ls dsl> lo snlbla ja slosäe la, 
 Caslouis eles Jaräls Lb 


die Sitzung — 


seine Rede — mit 


6. itr. (enden) ce „51a Jaloslaı Jalzila 1 Lu La 
le Ta pls 

das Fest schließt mit einem Feuerwerk ab 
ua leute 
7. ir. (durch Vertrag) (Gy aRaie NR [«s>)> ‚1,5] 
osls ‚Läslas «0 Sl 
ein Bündnis — mit Los loms 
eine Versicherung — mit Lo da 315,13 
8. tr. (Bücher, Konto usw.) N, sr I 
u ge sr Re 

abschließend Ad). 

1. (zum Abschluss) ‚bh 2 asils „a 
2. (endgültig) 21 2] «al talad jobs ale „ba 
eine Vorlage — behandeln el zb |, slamıY 
Sala 13 Amy 2,5 


le je „u! 


ein —es Urteil 
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Abschluss <der; -es, Abschlüsse> 
1. unz. (Ende, Beendigung) ob «ass alssl 
nach — des Studiums „Sl Mars alsl ;l zu 
ein befriedigender — BERAERARN 
er steht kurz vor dem - cl alsiv Sa Hl 
Zul alssl E JOwgR. 
zum/ als — fein Lied singen] 
etwas zum — bringen; mit etwas zum — kommen 
> abschließen 5 
2. (eines Kleides, einer Tapete usw.) o,LS«aJ «a,ul> 
3. (eines Vertrages usw.) Lac ae län! 
alelae (315 ,1,5) lo, (släel) 
Galuslasla in (sols,l5 
da 310,13 ‚släol 


dosl> „2 bb BL 


einen — tätigen 
der — der Versicherung 


der — des Friedens ale Aelisge ‚gläul 
* mit jndm. zum — kommen SL (‚slalelas ,2) 

BE SHE JE 20 
4. (der Bücher, Konten usw.) (os) 


Sr el lu) gu 09h 
Abschlussbericht <der; -(e)s, -e> RETEEEHP)ST 
Abschlussexamen <das; -s, - oder -examina> 


Abschlussklasse <die; -, -n> „id. >| Ju 
Abschlussprüfung <die; -, -en> al „ll 


Abschlusszeugnis <das; -ses, -se> 
eu 25 Em us Jaluugie 5,90 (CdMwars ul) delualsf 
aus gs eu 
abschmecken <100a> tr. 
1. (Soße usw.) GI lg) uk 
2. (mit Ffeffer usw.) „25 [e»£ 3 KB] sau N, s> 
abschmieren <100a> 


1. ır. (Auto usw.) I 0 el 

wre. 
2. itr., ist (Flugzeug) 095 byäs 
3. tr. (unsauber abschreiben) (sLäb IE, >) 


rl 
4. tr, itr. (unerlaubt abschreiben) SC (59,5 5I 


ER 
abschnallen <100a> 
1. tr. (Skier, Rollschuhe usw.) I, sr SS] 
BESF STERNE ERREN SI 
2. ir; ugs. Gina le Ks 
abschneiden <224a> 
1. fr. (abtrennen) > 12 5ab3 [52 SIo> 5] or 
den Faden — Gepehilym ion W 
etwas mit der Schere — us L/2 5 us sy> 
selon 
ein paar Rosen — Our Zw Nu sl 
(sich) ein Stück Brot — us (335 sl) ob ir 
* jimdm. das Wort — sl > 
2. Ir. (kürzen) se eek) 


abschrecken <100a> 


Abschluss — abschreiben 
0095 (a) 


die Ärmel — LTR | 
den Rand — lol ter ee 
jmdm. die Haare/ den Bart — |, u Islage 
| los sgdlellgsSaliss 

sich die Fingernägel — ls, 895 sis 
oz luaselg 

3. tr, itr. (abkürzen) ORBSETRALFU HIOR HET ER 
o2,5 0695 (I, 88> ol,) 


4. tr., jmdm. etwas — (den Rückzug, die Flucht usw.) 

nie sr eh 
5. tr. (Verkehr, Weg usw.) sage lan 150,91 
6. ir. (von der Umwelt usw.) :& 52 Sal |, us bU5 | 


u IK 


. das Dorf war durch die Überschwemmung' von der 
Außenwelt abgeschnitten Js 21 p 08Sa0 bU5 | 
Sgans ab gl sl 

7. * bei der Prüfung usw. gut/ schlecht — ugs. 
GI „bil 

Abschnitt <der; -s, -e> 


1. (eines Textes) asle 3 Lu a ad 


im nächsten — u ou 2 
2. (Zeit-) al ya 10,98 
ein entscheidender — im Leben ste Al Je [6,90 
EIB) 

ein — der Geschichte zu 5 5 csloyga 
3. (abtrennbarer Teil) Sn, asle ums] Sans 
au3d5 :[o »£ 9 


dieser — (der Zahlkarte) gilt als Quittung 
Cu a, is (als 51) ud 
4. Math. Axlı5 


abschnüren <100a> tr. (Bein, Ader usw.) 
(u, ,S) 
* imdm. die Luft — sg nf ui 
Sb 1, us [ige] 109,545 1 5 
abschöpfen <100a> vr. [51 asle g a5dle L] 
öl 


abschrauben <100a> tr. 
1. (Schild uw)  s2S5bls ss9h2 1 sr su] 
2. (Verschluss usw.) RRSCHUCHURNRTD) 
1. tr.; itr. (abhalten) EROYCY) BO BE PERRDRL BRND.NE VEORLT: DIFRR- 
Gral zu REF 0 pas 
der weite Weg schreckte ihn ab /slWw5 1, gl ol, (5398 
3S Gyaie ıpö, 
die hohe Strafe wird — ref Slylaus (al 
sale il ul Zaren |, „uiai> 
* ein abschreckendes Beispiel Sue yyd 
2.1. (Eiusw) ag a1 lo] 5049 30 0130 
| IE RR 2 [sgtosuS zuel, 

abschreiben <226a> 
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r 


Abschrift — ab sein 


1. tr. (Schriftstück) TORI TEE LIESS 
os st sl nähbyusge, 
2. Ir, itr. (von jmdm.; aus etwas) IS Cuwd (59, 51 
ri 
MIR ZRNTE: NEIN EFINE 
or 512 sl 

4. itr., jmdm. — (schriftlich absagen) |, uS Cıges 
a 52100, gr 1 siulgs,äe ns 152,58, (LS) 

5. ir.; + von (Betrag usw.) GN es 


3. tr. (plagiieren) 


SU SSSES FE 


yet], rl 
GI I u 


6. ir.; fig., ugs. 


7. sich —; tr. (Bleistift, Farbband usw.) sasalss 
us pl 
Abschrift <die; -, -en> Te 


eine — (von etwas) anfertigen/ machen 
WEB LUST TPRtEH- FEIPEL CH 1) 
etwas in — beifügen; eine — von etwas beifügen 
Ges |) sr Zube, 


eine gleichlautende/ wortgetreue — Lyl Cube, 
. ol za I Lel 

* für richtige — Cubg5g, (Cowo) ul Jol zly Sub s5g, 
ul als ar 


Abschuss <der; -es, Abschüsse> 
1. (einer Rakete usw.) by 
2. (einer Schusswaffe) UA 
3. (eines Wildes usw.) Cr SCH 
4. (eines Panzers, Flugzeuges usw.) ab [345] talagpl 
Abschussbasis <die; -, -basen> (für Raketen) 


ln sw 

abschüssig Ad;. SE) 
abschütteln <100a> vr. 

1. (Schnee usw.) EIS RLCERELS: 


den Staub (von sich) — GRS 1, 095 „ld 3,8 
2. fıg. u ee u ls 5 
en Me LESE 90 EREICHE 
| BESSTTET 5) 
abschwächen <100a> 
1. tr. (Einfluss, Eindruck usw.) (1) sy Sa) 
ur ale la /5olo als‘ 
2. tr. (Formulierung, Äußerung usw.) I has 
BEST CR. 
3. sich — ss IIelalas;] al ana a5” 
al 35 18 
abschwatzen <100a> tr.; ugs.; jmdm. 
etwas — 3102,56 1 sr (joe W) 
I 
abschweifen <100a> ür.; ist 
1. (vom Thema) — lea Eyoye sä,usl> 
Gag IS ri 


nicht —! Eee lo 


2. (vom 22 usw.) GN zolälgs «GN zubrd ‚eis 
Bläser h ol, [=] 
abschwellen <230a> itr., ist 

1. (Bein, Geschwulst usw.) (sr sblllieg) 

BRTEE STE 137 Bro BIe I Krane N Brunn yo 

5955 Iris 

(cr ‚shuo) 

| ERW PL HRTCEMN] 

3. (Sturm, Lärm usw.) 250 # Gelslsas;l 

see sah LES ana I halt 
abschwenken <100a> | 

1. ür, ist (Truppe usw.) 1,335 Zur «sebuue uhö 

(Hr) az re) De TORIKJERE 

2. ifr,, ist (von einer Ansicht usw.) 152 5238 I, sy> 

Zi ad ya 51 ad re | uk 

3. Ir. (Tropfen; Glas usw.) Gaisol 2185 


2. (Gesang, Ton usw.) 


'abschwirren <100a> itr., ist 


1. (Vogel) (N) te de 
2. ugs. (Person) 3, („lo le) 


abschwören <234a> ir.; Dat. [559326] 
ll es FL, rc es 

| IT 
absehen <235a> | 


1. fr.; jmdm. etwas — (Trick usw.) - u „5; ‚2] 
IR RSFEGESIES POEREHREN 

2. fr, ütr., etwas (von jmdm.) — (Lösung usw.) 
I el 
SS PEN 
Ol he 
I 


3. Ir. (voraussehen) 
die Folgen sind nicht abzusehen 


4. tr, — von (nicht tun, verzichten auf) 
15 ee Tee 1 055, 
a1 ga yaia s5] os zars,o 
5. ir; — von n (unbeachte Et [63 abe: ERURE ge s > 
6. Ir.; es abgeschen haben auf ee 
then DREHTE es ir 13 rule 
er hat es wohl darauf abgesehen, uns zu ärgern 
Zul il mas Lu j,lsl, Le „51 as aSyl Jo 
us, Las 
er hat es nur auf ihr Geld abgesehen 
Aal co tl ai Js3 u gl Jr ai ass 
anscheinend hat er es auf dich abgesehen 
SS öl aals Les [3]. 15,10 mio 3a al 
7. ir, tr. (vom Mund) NUR SCHERE 
ab sein ür.; ist; ugs. 
1. (Gegenstand) ERLLIIFL ORTE RWIRT U ERUL 
GOgoseljg 1 yOgdisu, 


an der Jacke ist ein Knopf ab SI slaasss ;I 


30 | 


PRWTRTLT soll 


der Henkel war schon ab gewesen 5 slass 
| doc Jar Ja ss 
die Farbe ist ab ERWWERELg LE TEN loxalyg JS) 


2. (Person) Gegosläll ;lensgosiles us ll 
ey)" „tels «0 (od) SM «59% a, Jo zi 

abseitig Ad). RR | 
1. (Interessen, Ideen usw.) «sole yub z£ (4 u) 
i ACH POMF 
2. (Neigungen usw.) 


3. (abgelegen) WS Sg a ty läd 


abseits! Präp.; Gen.; auch — von 139 (I) 
— der Straße stand ein Haus osl> 51 y90 (a5) 
9 ‚sluls 


abseits? Adv. 


1. (entfernt) ji Be 1,98 (I) 
der Bahnhof steht etwas — (von der Stadt) 


Zul 390 (iD are 
— vom Großstadtlärtm Sy „us siäo g zw 51 3904 
etwas — liegen II 


* sich — halten; — stehen u „LS, 89 
LT rg Te 

2. Sp.; — stehen 59% ulusl ‚5 
Abseits <das; -; unz.> Sp. us] 


absenden <237a> tr. 
REHSNGIOR DR SCATAE ZRETER UI 

Absender <der; -s; -> 
1. (eines Briefes usw.) 
2. (Name und Adresse) 


EI RR ji 
[SR jÜ ig eb 


absengen <100a> ir. - 5ebz5. 
abservieren <100c> 
1. fr; tr. (Geschirr, Tisch) (I, 0 am [zus /l3 6) 
Er 


2. tr; ugs. (Person) 0. sp 5 les 


II ee |, u ee 


OL TE > 00 25 
absetzen <100a> 
1. fr. (Hut, Glas usw.) 
die Brille — 
den Geigenbogen — 


Gl LS hl 
ol 0 Sue 
ob Nur, a) 
os, te, 
das Glas (vom Mund) — Gall, la 
auch itr.: er trank, ohne abzusetzen | 
ses ar, la 
* ohne abzusetzen [le] u «gllasl  «aadg, „ 
2. tr. (Koffer, Tablett usw.) Gl al 
3. tr. (aussteigen lassen) 
du kannst mich an der Ecke — ins zu Ir sl ca 
Be I 
4. tr. (ablagern) ynlil>n 39> zlyolacuägs 
oe (> De] Soboge, «2 IG-t8 


u u «sole us la ye 


es; ol, 


59 ools- 


abseitig — absichtlich 
der Fluss setzt Sand (am Ufer) ab 

Rs ge Lu (Jobs „a 1) Aula g 09, 
5. sich — (sich ablagern) sy) 2,0 SC 
ob [5a] Soasae> «02 Sog, md 

an der Mündung setzt sich Schlamm ab 
US, 50 Zu «5Y 9 ss, Glas „2 
sich auf dem Grund der Tasse — (Kaffeesatz usw.) 
| Eee lach za 


6. ir. (Minister usw.) [je Id 150,5, u5% (65 51) 
RRRZTIRTERRKANE® 

7. tr. (verkaufen) Ge 
abgesetzt werden KT CRRGSCHIEFTEC ICH) 
orsls ‚IL 

sich leicht — lassen [3 re 


Gwöls (9> „hl 


8. fr., + von (streichen) «(5)) slsn :G1) 50, S34> 


GN ee 
9. tr.; + von (abziehen) GN 0 
> 


10. sich — ugs. (weggehen) 
nn a Te 
er hat sich rechtzeitig (ins Ausland) abgesetzt 
(Si, za ) 25,1 
Absicht <die; -, -en> . 
1. (das Wollen, Vorsatz) us (puma «Ju ys unas 
| | | | Seas) das 1, HE 
die. — haben (etwas zu tun) /yusls ‚ku ,s / island 
(45) sl (ls Jun 
er hat die. — zu kommen Sulu 3,10 as 
er hatte die feste —, zu... ...5 öl „als puma 
| 45 0900,5 a5> I, ass 
in der —/ mit der —, etwas zu tun 
| EUgEWE ER TRETEE DUWETT 
es war nicht meine —, ihn zu beleidigen 
2 gl a ee ya eh LS ai 


war das —? - Po ge Id 
2,51, „Eh Tas 
ohne — "au uk 


mit — — absichtlich 1 
aus böser — als ‚ae ur (59.5 lee) iz 


ohne böse — udeges Oi DE RER 
Jr se So 
2. meist Pl. (Plan, Ziel) yuaks ya tdaly As 


: Jas „Ju> PER 
jmds. —en vereiteln ss, we 


seine —en erreichen 


| Ode 095 „amd 
er hat —en lg, | „lat 8,0 zu 2 alu 
3,18 (sad 

* ernste —en haben ugs. Gase las; Ju> 


absichtlich Ad). 


1. adv. (etwas — tun usw.) Iass (59, 5 uam ılaac 
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8, ser |, 39> aus, 


> 


absingen — abspielen 
Logarı ı «we [le] canusla ANVERSRWR: 
2. ( Vernachlässigung usw.) 
absingen <239a> rr. 
1. (vom Blatt singen) 


Gi 


» 


es 5, 5 

lon£ 9 5, 

2. (zu Ende singen) ol (>16) 

absinken <240a> itr., ist 
1. (Schiff usw.) 


2. (Boden usw.) 


de pe abe 
DESLBE PL KTE np RIGED Tun 
„abalass 

0 säl nie 
BESTE APR 0 27 
4. (Temperatur, Hochwasser usw.) «ysäes «sell 


un 


BED In ERS TB RTOE SO RL ER 78 = 2/00 
absitzen. <242a> 

1. itr., ist (vom Pferd, Fahrrad usw.) 

Gola Dale 

HORIT ee 

Gh Saale za 15185 3 

3. Ir; ugs. (im Büro usw.) ISIS HP JEREIN O TOrOR) JErgen. © 


absolut! Adj. 
1. (Vertrauen, Ruhe, Freiheit usw.) «las « yamıe 
bs 9 83. 2 9 UT 


1) tl 
De Re" «dallıs «5a 
„ll alles «asl5sg> 

le sol saälle 

a „yo& 
5. (Alkohol, Mehrheit, Temperatur, Musik usw.) 
| er 


3. (in den Leistungen usw.) 


«51 gaßsosl, 


2. Ir; ugs. (im Gefängnis) 


2. (Grenze, Rekord usw.) 
3. (Herrscher, Monarch usw.) 


4. (Herrschaft usw.; adv.) 


absolut” Adv. 
1. (+ Negation) ag zum un ll g Mol asl Sol 
IL AST IR Sul 
ich habe — keine Lust aylıs alog> SLel 
das ist — zwecklos uloni „ NAILGRARCEROLEN N 
ich wusste — nichts davon als ls pr Sol 
BIP ZELL 
2. (um jeden Preis). ]\> aas ‚2 « Jl> 2 „2 go 8 
[el 2529205 a5 (5) a a as gb a 
Absolution <die; -, -en> kath. Kirche „WBLS ze! 
Absolutismus <der; -; un > ugs ıdälae LugS> 
sel 
Absolvent <der; -en, -en> ugly « Janullg Lu 
[94 alle so: 5 gs u Jane zu] 
absolvieren <100c) tr. 
1. (Lehrgang, Studium; Schule usw.) Iplsilu /;LLa 
ji gas kasillg,L ee Lil elila ala 
Släuvabe Pensum usw.) (Z15 zo is «salsalail 
3. (Prüfung usw.) [ge ge L) 
oalp ser das zlua yahlas 
absondern <100a> 


1. ir; + von (Kranke usw.) (1) 505 ar Ihe 
GN 52 FI ISIS 
2. sich — (von) SEN EBENE RSKESTESTN 
DIN LT rer 
on) HALS, 39 
3. fr. (Harz, Speichel, Schweiß usw.) MS Le Fe 
BESTE ERSTES EC) 5) EROIERERTACH 7) 
4. sich — (Eiter usw.) oselsgye ybzus je Va 5 
GA 
Absonderung <die; -, en> SSH 1,9, Ja» Ile 
FERPIERF ES SEHERL HE ER, 

absorbieren <100c> rr. 
1. (Licht, Gase, Nahrung usw.) 2,2 (33> ,2) 
2. (jmdn., jmds. Aufmerksamkeit usw.) |, 2 523 
2 Sul Idglans 33>4 Welse ass Jgite PETE 
BITTE LE BCHt3R 

abspalten <244a> 


1. [os 51er 9) ol 
2. sich — (von einer Partei usw.) (51) sasla> Iuuäie 
abspannen <100a> rr. 
1. (Pferd, Wagen, Pflug usw.) ESS} 
2. (mit Spannseil) Gr ol Lu 5, la 
Abspannung <die; -; unz.> (Erschöpfung) 
Sa 
absparen <100a> sich etwas (am/ vom Munde) — 
2 (DULLe „aa I As) 
SAL, sr Js (yriire L) 
abspeisen <100a> m. 59 55b zu zl un Spass 
BRRABSERRETS 
abspenstig adv.; jndm. jmdn. — machen (die 
Freundin usw.) [\e] 523£ 523910 (us Cu 51) us 
jmdm. die Kunden — machen I, ul sl 
BESLISZE ROT 
absperren <100a> tr. 


1. (Straße, Gebiet usw.) 30353 
2. (Wasser, Gas usw.) (ru 18 Sadas 
3. (Haus, Schublade usw.) 525 J3 


Absperrung <die; -, -en> « hl 1,La> «asle cu 
a3 tool «053,3 

abspielen <100a> 
1. tr. (Platte, Band usw.) lee ei] 
os g;l 


2. tr. (Film usw.) sel ul /stis >16] 
3. tr. (Hymne usw.) EKBERGSE Fe Be 
4. tr, ir. (vom Blatt spielen) als 160; u 59, ;l 
[st on 5%] 

5, tr, ir, + an Akk. (Ball usw.) «(&) „ala »L 
(52 Srt 

6. sich — (geschehen) za solls, IE, «nobälaläl 


manches spielt sich hinter den Kulissen ab 


le zul l/s,äF, op us us ‚ DbL,> 3! (5 „ums 


32 


Absprache <die; -, -n> «Blase, 


18 3J 
eine — treffen IESSTE U ERGSRORTANG 
nach vorheriger — HC HARCHE 


eine geheime — 
absprechen <248a> tr. 
1. (vereinbaren) 2,9% 2 253315 rail, 6,5 15 
ein Zusammentreffen - mit Lysslifutst jh3 
wir müssen das noch (mit ihm) — 2118 ab jew 
m, Guyh,s 
wir hatten uns doch abgesprochen, dass , ‚I 
ELgPERTILURURTG) PrCHEr?E Wu ls in! 
2. jmdm. etwas — (abstreiten) IE Sr 
3. jmdm. etwas — (aberkennen) N We 
gl 02 Sr sn > 
os Sr zlosläil 5> 

jmdm. das Recht —, etwas zu tun 


[ETEsbs 825 


u. Oli ua 
den Arbeitnehmern das Recht auf Mitbestimmung 
z SE a SE > 


abspringen <250a> itr., ist 
1. + von/aus (herunter-, herausspringen) 3 20@L 


(ul 


2. (vom Sprungbalken usw.) (51) sojLum «GN sy 
3. (Lack, Farbe; Emaille usw.) lan [osu5” 
os son sach 
Oel «53,2 
la) > 
NEIL HUNG 


4. (Saite, Knopf usw.) 
5. (Ball, Stein usw.) 


6. ugs. (sich zurückziehen usw.) | 

BRVTREICRIER VEN PUCHIET ER AIRES EHRE 
mehrere Teilnehmer sind abgesprungen 

was GG yais (HUSL) 5EASCS SE ZI 8 nz 

vom Studium — 2,5 kai Sy 45253 1, ans 

von seinem Plan — hd mars 295 Ars; ;l 

GLS], 355 Ars 

von einer Partei — SU > 51, 855 

Absprung <der; -s, Absprünge> [zo] mn 

ES LSSCKTS JERTE PN 

abspulen <100a> rr. NEIL ICKNEFSIE 

abspülen <100a> vr. 


1. (Seife, Schaum, Staub usw.) EL 
2. (Geschirr, Speisereste) RR EER, 


3. (Ufer usw.) 25 ld gr 2 3 u 
abstammen <100a2> ir, ist; — von 

1. (imds. Nachkomme sein) Kr u hol 

0 u Ba h  , , 

3 u U had ZU dus 

der Mensch soll vom Affen — sol) „uusl aus „e 

er er ll Lollcul Hyans 


2. Ling. A Ga, IS ser bel 


Absprache — abstehen 


EUER U I BERUF et Pe yn 

dieses Wort stammt vom Griechischen ab | 
el by a hol 
Eh EN Sb est so 
Abstammung <die; -, -en> sus aus g hol: hol 
ad, ads 2 lass 2 Lodge 2 us ud US 
die — des Menschen Biol. ölusl hol 
die — eines Wortes Ling. u) SS Ai, [pol 
von bürgerlicher — sein 9. Bug &ib 511501415 ;| 

von vornehmer — 

Abstand <der; -(e)s, Abstände> 
1. (Distanz) alol 
der — zwischen den Bäumen Es, u Alol 

| pa L las,2 Alol 

in 50 Meter —; im — von 50 Meter(n) 
Ws zola Aholi „3 16 ala; Alla, 


in gleichen Abständen old holgası 
in regelmäßigen Abständen „re (le5) ‚holsda, 
— halten (Autos usw.) CREATE ST 


* (gebührenden) — wahren/ halten von 
au Lu U 50,5 a> I, (85% s)abolö 
2. (Unterschied) abo 35] gli 
3. — nehmen von geh. SS syn 5) yes 
Sad ae es! 


4. mit — (besser usw.) [42] sl, 

abstatten <100a> Funktionsv. 
* imdm. seinen Dank — Isjl&uts (bu,) 55 
IP 
* imdm. einen Besuch — /y8u «50 I58 u jl 
03, u 0a 

abstauben <100a> tr. 

1. (Bilder, Bücher usw.) ses 
| BES TEC DT 
2: ugs. (stehlen) Ge 
* bei jmdm. Geld — RSS TEE 


| a Or Eee 
abstechen <25la> 

1. itr. (sich abheben) Gy lei zb lei} yaıke 

ls bla 53 «Gogjleie slbolss ws 

2.1r. (Tier) [sfSpb os; U) ve os 

Abstecher <der; -s; -> ol Is lg nF 

Li 2 „el 

einen — nach München machen ‚ss („as (yes ,2) 

ya 


abstecken <100a> ır. (Land) [;lastey Sol] 


BIP arte IERSCIE HL HE Is, See 


abstehen <?253a> itr.; + von 
1. (entfernt stehen) GN G2y92 «GN islsalob 
5) seluuhgs 
2. (nicht anliegen) ll 1 Hs 
3. geh. (verzichten) | 25 og | yes > 
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Id 


ud 


absteigen — abstoßen 
| N us pass 1 0 I ,Brd,o 
absteigen <255a> ir., ist 
1. (vom Pferd, Fahrrad usw.) 
GN aachaza 5) Saale 


«51 Gsoalu 


2. (nach unten steigen) 


oe 
3. (im Hotel, bei Freunden usw.) rslscelil 
SU MS in Ile 32) 
4. (Mannschaft usw.) 955 lbgis [a>,s SS] 
5. (Kurve, Ast usw., auch fig.) Is2 Sb I 35 
WED JOSE Den J EIER 20 
abstellen <100a> vr. 
1. (Tasche, Fahrrad, alte Sachen usw.) 
ee 2 Bgel 
Paylfı wölgi.ge LS) A 
As) |) ie 
Aid 15, IS 
das Abstellen von Fahrrädern (im Hof) ist 
verboten Zul Egiae (bU> 2) a> 290 (AslF 
2. (ausschalten) BEE RR DEE SERRIR TE HET PD 
3. (Korruption, Übel usw.) IE PC TORE KERN ERST 
| als sr des 
4. (Störungen, Schaden usw.) nl las) 
0 egeere, 
5, — auf Akk. (abstimmen) u Los 0 Sek 
L 5ologelbs 1,355 «50 Scmwliie 


wo kann ich den Korb — 
stell das Tablett auf dem Regal ab 


die Produktion auf den Publikumsgeschmack — 


GI lan > Als UI, a5 


 abstempeln <100a> vr. 


1. (Ausweis, Brrefmarke usw.) 
a2scbL 

2. (bezeichnen als) u il zuny 
sd 1 alas a aldml us, lie 
man hat ihn bereits abgestempelt up ud 


los zagae ol alas Fanile ug, vmmy Sullos,gs 


- man hat ihn zum/ als Betrüger abgestempelt 


Cwlos,g> (sol Ss uwlais By, salusd 


eine Bewegung als reaktionär -— tw, ag 
G2Jslaals 

absterben <256a> irr., ist 
1. (Gewebe usw.) AIR SU ERgST SwgeRy, 
2. (Pflanze) GI > 
3. (Bein usw.) Ge 


. Abstieg <der; -s, -e> 


1. (Absteigen) 295 5,0. lon& 3.0551] uselonlı 


Zune} ee ee 

3. (wirtschaftlicher usw.) 55 

4. Sp., + in, Akk. bs 
abstimmen <100a> 

1. itr. (bei einer Wahl) RS HER AP ARTEN 


ayslera sh, Se 


dos 95 51 omloub 


(N 


über einen Punkt/ ein neues Gesetz — IKss,9e ‚2 
| sch sur AyY 99 z2 
2. tr. (in Einklang bringen) [333 «bs I Falar 
DIRT 1 Seele] 35,92 

wir müssen unsere Pläne (aufeinander) — 
eis Sales (na L) |, zlolaatü ul 


Farben/ Termine aufeinander — 1, Wu, LIU, 
Gasser a L 
die Produktion auf den Bedarf — Cu 1, ugs 


sul 
REJ<TET-T 


3. ir. (Radio) 
4. tr. (Instrument) 
Abstimmung <die; -, -en> 


1. (Stimmabgabe) see 


geheime/ offene — wre [ Are 5 ee), 
offene/ öffentliche — le 5 el, 
durch — wählen kr > ;) 


etwas zur — bringen/ stellen ‚> «s13S6 1a I sp> 
og sh, Ess 


2. (der Farben, Interessen usw.) ı Sıalaa 
Isa szurkialea 
3. (der Wellenlänge) eg 


abstinent Adj. ule 9 Lu jläs age 5145] ui Ale 
sun. lie au ya [sy pl 
Abstinenz <die; -; unz.> dia al [354] «Sl 
RES SSSRTE ger Fler 
Abstinenzler <der; -s; -> ‚Un «ii ale (aol) 
abstoppen <100a> 
1. fr. (Auto, Fahrer usw.) CENT ge 
I ge 
3. fr. (Tempo usw.) (ul) zaeI 
4. tr. (Vormarsch, Einwanderung usw.) 


INS FEAT DERERIE PERS: EP 


2. ir. (Auto, Fahrer usw.) 


ee re 

5. tr. (Produktion usw.) GI 
6. fr. (mit der Stoppuhr) «3 So; ll, sum HL5) 
lg, 


abstoßen <259a> 

1. tr. (Boot usw.) «(325,93 352 5! 9) „olb la 

03,05 (lo, ) 

2. sich — von tl 585,98 1) 292 (slauye L) 
er stieß sich mit beiden Füßen vom Rand ab 

Su 90 90) Al Aa |, Zul 9 a 

2. fr. (Ggs. anziehen) 00H sr al 1 Sz 

ee 

dieser Stoff stößt Wasser b cl las a>,L n 

US, a30 1, 1 Ic] ee 

029, 

pr 1 ud > «50 Starke 


3. fr. (Ware usw.) | 
4. tr. (anwidern) 
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IE TOLL IBr EN 
5. ir; Fußball |, sb 9 so sgh sd is N, 


hslulyee 

6. tr. (Möbel, Schuh; Ecke usw.) [3 525 el] 
WEIST ARTS IE) 

abstoßend Adj. (widerwärtig) ERVELEEPOETREH, 


BEIN 
lo 500,2 |, sur J%) 
(olyp «usb (biusla 


abstottern <100a> tr; ugs. 


abstrahieren <100b> 
1. tr; + aus (Gesetz, Norm usw.) sw ps lgläl 
(;D Haglmdd 16)) 
2. ir.; — von re, rl er 
abstrahlen <100a> tr; Phys. (Wärme, Energie 
usw.) (2 Sablul Auie 150 5j0L0 (993 jl ze Sa.) 
abstrakt Adj. 


1. (Denken usw.) ya u 5 eh 


2. (Malerei) ol « „ehsil 
3. (Ziel, Antwort usw.) wmgaleli « IS „us enges 
wrsale u£ 


abstreiten <261a> vr. | 
1. (Tat usw., leugnen) ITS SPERR TR SPNER TERN] 
Zu 595 Löl> 11,09 
OR Sr 
os 


2. jmdm. etwas — (absprechen) 


Abstrich <der; -(e)s, -e> 

1. (Kürzung) HI garra ı Juli « als‘ 

-—e am Haushaltsplan vornehmen/ machen 
RESSEITT FU RIRINTE N LENDERTE 
[ou£ 9 Cab abbiwe 5] lo pasges 
[easar sis, „slaiges 
einen — machen ln Aigas «0 Ss a paiges 
abstrus Adj. (Ideen usw.) «li as) tags pay 
u Eh 


2. Med. 


abstufen <100a> tr. 
1. (Hang; Garten, Gelände usw.) «595 abaL 
2 0 el 
DIPS Aara> 2 I gnaäe | ses, 
BEP Tin 
eye else 
& old ala 5 


2. (staffeln) 
3. (Skala usw.) 
4. (Farben usw.) 


abstumpfen <100a> | 
1. tr. (Schneide, ‚Spitze; Kante usw.) pr eLg 

| WED NE ENES PFEIL 
2. itr., ist, sich — (Klinke usw.) ER RL 
3. tr. (Person) 59 Leel a (> aaası Cu) 
BLEI SCHE HD LT S CE I 
(dat JLuS I 
vs 

gaslisl 2 (> dead Cu) 


jmds. Gefühle — 


4. itr., ist (Person) 
GLS ey ln 


abstoßend — abtöten 


Absturz <der; -es, Abstürze> 


1. (Sturz) GE a eg 
beim — ogäm Aöge ,O 
ein Flugzeug zum — bringen 3 5598 |) intel 

2. (Abgrund) ol. 


abstürzen <100a> itr., ist 
1. (herunterfallen) ee 
PORSSEU ET ERIGEN SE GONIE 
25 bei Lanlga 


Sl ul) ala, ;l 


das Flugzeug ist abgestürzt 
vom Dach — 


2. (Berg usw.) I I ET 
abstützen <100a> 

1. £r. SEHEN EN BETTER IE ER T 7 

2. sich — KONKS 
absuchen <100a> tr.; + nach 

1. (allg.) (U) gusS 

2. (Gelände usw.) I y5l5S Up; (doje> 692 3 Cum z3) 

BES SHEPELT TUE LIENE 


3. (mit Scheinwerfern, Radar usw.) |, sy> sl» 4a» 
(‚s 2) RESTE, 9 DE |, Gsr7 Fahas] «Jus) .. .$ 


absurd Ad). ER logo ‘ 5 TE 3% Be 
Jr «JbL [bi] 
Abszess <der; -es, -e> isses 


Abt <der; -(e)s, Äbte> 
abtakeln <100a> tr. 
1. (Schiff usw.) 


[22 0] Sr rl) 


10551 Yalsl 3 SS slypLib 
Bes Br BILUFE 2 0 
2. ugs. (Person) G2,sz,l& 03, 51,90 5 sl Lust 
abtauen <100a> | 
1. tr. (Eis; Scheibe usw.) 21, sy> du tool 
den Kühlschrank — ae, Jan Sy 
2. ir, ist (Eis, Schnee; Straße, Fenster usw.) 
EEE OR SH re) RR PeHEEN| 
Abtei <die; -, -en> 
Abteil <das; -(e)s, -e> 
1. (Zug) u 
2. (eines Schrankes usw.) als ab 
Abteilung <die; -, -en> 
1. (eines Warenhauses; einer Behörde usw.) 
[2198 :<) opls «0 ‚lol Ta ed ya 
in der — für Haushaltswaren Sl& ajlo) Au za 
2. (eines Krankenhauses) nu 


die innere — eb en 
3. (einer Fakultät, Schule) Oi tg 
4. (eines Gefängnisses) Au 


5. Mil. am > lu RSSERARILE ERR WI Ye 
abtippen <100a> ir; ugs. RP 
Äbtissin <die; -, -nen> A PERK- WAOCH WE ALTE EST 

sl, „Le 
abtöten <100a> {r. 
1. (Bakterien, Würmer usw.) 


BEE su) 
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> 


A 


abtragen — abwandeln 


2. (Nerv) ee 
3. (Schmerz) lu. nsliigyd a0 all «yusblgs 
4. bes. Rel. (Begierde, Gefühl usw.) «4, Slstue] 
Gebet sn isn a [59 2 1, lust 
abtragen <262a> 

1. tr; ir. (Speise, Geschirr usw.) WII NER 
G2 Se I, 15,6 Io jüu I jun tl zn (59; 5 

2. fr. (Hügel, Ruine, Gebäude; Gelände usw.) 
595 Ne Ile ls H(ASA5) 
3. tr. (Geschwulst usw.) an 2 u 
4. tr. (Schulden; Zinsen usw.) «2 Scmlb 2 5b (zu za) 
0 IR sl elay (Zu,a) 1525 bl 
Gepsmlon 
sa 


u (0) oo [dabal 


5. fr. (Kleider, Schuhe usw.) 
abträglich Ad}; ;— sein Dat. 
she 0 lo loanslob; 

sl ls, ll; 

das war seinem Ansehen —2; u) oJ Lu > zel iu] 
Alkohol ist seiner Gesundheit — sl Lu slu SI 
Zul zglub; 

abtransportieren <100b> ir. (Kranke, Möbel usw.) 
Gelb asien y 


 abtreiben <264a> 


1. Ir. 50 3 pie 10 5, ma 510 p 89> Lu 1690 5590 


2. ir, ist Gasz > ma Zip Sg 
3. tr, ir. (Kind) 0 a 0 5 

| nella) 
4. tr. (Gallenstein usw.) szle lass 


Abtreibung <die; -, -en> 


er Aa ai 
abtrennen <100a> tr. | 


1. (Zettel usw.) GI lan 
2. (Knopf, Besatz usw.) 355 ıs0 har «y8y912 
3. (Raum usw.) 595102 1595 he 
4. bes. Chir. (Glied usw.) Sp 150 Sad 


abtreten <265a> 
T. ür., ist (Schauspieler, Soldat usw.) 
von der Bühne — Theat. 
— lassen Mil. | NESSIE 0 
2. itr., ist (aus der Politik usw.) BER SIEHZALH 
FUIRORLUR-X HAUEN Dee) DR BELK ON EL N PL TE EI RT TR U DEI 
3. ir. (Schnee usw.) [3 oJ 1525 oe) |, al] 
; IT 
4. {r., jmdm. etwas —; etwas an jmdn. — 
9 eb ash 39,5, Ja 1 ,155le 
u rt el ur y5 
seine Rechte — an EORCARG FE RRYERR Een 
jmdm. seinen Platz/ seine Eintrittskarte -— 
| Tu LT 51, 09 1509, Ir 
ein Gebiet an das Nachbarland — & |, ‚slaälıis 


Ge ln u 


Gesz ls 


Abtreter <der; -s; -> ISIS LITE OEL IR TEE EN 


Abtretung <die; -, -en> u al shi 
abtrocknen <100a> | 

1. ir. (trocken machen) > a Kan 

WESEL) 

trocknen Sie sich gut ab! IS St> we |, „us 

| a gs > 

die Sonne hat die Wege abgetrocknet |, al, „L5l 

Zustes 23 Si> 


einem Kind das Gesicht (mit dem Handtuch) — 
G9ISE> (dy> U) I, sa o,g0 
woran kann ich mir die Hände —? a>L |, vlgius 


es SE ls 
das Geschirr — sr, 5, 
sich den Schweiß — GO 89> je 
2. ür., ist (trocken werden) u Kis 


abtrünnig Adj.; geh. RNO EgS ORT Erg OR 
— werden Dat. sl ses eheliu ost sl aan 
By 
abtun <269a> tr. 
1. (Vorschlag, Argument usw.) 1 ya 53 Jos 
KO ZUES ER N 
sie tat meinen Einwand mit einer Handbewegung ( 
ab soul) adlulgole IS ws 
etwas als Scherz — IESSBLLSSUREE DPRE Peg JE 
* die Sache ist (damit) noch nicht abgetan 
15 ai lan al an (Tl) 
Lust UT an JE 5gia 
ge 
GOIIeuLST Sole] 
abtupfen <100a> tr. (Blut; Stim usw.)  (bLlü>IL) 
RESLESOTRERTELN 
abverlangen <100c> tr.; jndm. etwas — 
a ey le 5) 50a 
odelb 10 sr en | 
sr Sul Sl 
es sr che 
dem Motor/ sich das Äußerste — BEOSETGE HEN 
Gags a ge ll 
jmdm. das Letzte an Können — sl a> a, 
DR 
abwägen <275a> rr. BER SC JERL SERR. GRERIR VE SER 
G9l0,13 Bla [un 
zwei Dinge gegeneinander — was 9 zwlara 
sei u ul zur 9 


2. itr. (ablegen) 


jmdm. Geld für etwas — 


abwählen <100a> tr. 


1. (Person) BESCHELSERLEI FEIERTE) 
2. (Fach) ei |, (95 w,y8 slau>le 51) sunlo 


abwälzen <100a> tr; — auf Akk. ut 09,88 


na PP DET DIT ERDE LIER, BER, 


abwandeln <100a> vr. Gl us (‚ss> L) 
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_ abwandern <100a> itr., ist «29h, 19) 
IE Se ale Se, 
ET 

vom Land in die Städte — 352555 1 Ws, 


GET, ar 


aus der Landwirtschaft in die Industrie. — 
org alien y Se 

zur Opposition — 

ins Ausland — (Devisen u USW. ) 


Abwanderung <die; -, EN> el tl 


I, ey s> ws>: cu” ui 5 Je | 


abwarten <100a> Ir, ür. 


Dr | yans oasle Gr ji 
wir warten den ärztlichen B Befund ab le a 
09 zuaalye an Aula 

ich warte den Regen/ den Briefträger ab . 


ln lujablagb au5 zlL ee 


warte das Zeichen ab sgbosls edle & 55 eo 
einen günstigen Augenblick - - 
warten Sie ab, bis Sie an die Reihe kommen 


abwartend Adj. will « e tası a 


EIE PN 

sich — verhalten; eine —e . Haltung einnehmen 
ESF syelbli>T Js [eo gs «gble JAiLs 435 
eine —e Politik — Ggelblast aut 
abwärts Adv. a 


1. (nach unten) le ala eh Sb 


er ist diesen Weg — gegangen 3,ba >. RE 
\ | | 3, ob 
die Straße führt.steil — ins Tl un. ve ‚te FR 


rt ze BE ba ga 

einen Fluss — fahren 
von.m. | ma 7 
2. — gehen mit fig., ugs. 


es geht — mit ihm/ mit seiner Gesundheit 


Sy Br ji jgy 2, U Koreläsl 


abwaschen <2763> 


1. ir. (Geschirr, Kind usw. I . IERSE SINCE: 


jmdm./ sich das Gesicht — us I, 395 1 u go j 
2. fr. (Schmutz, Farbe usw.) es SSL 9) u 

| kr 
sich das Blut (vom Gesicht) — Syg0 (69) u 


GOSSLIezus 109> 


sich nicht — lassen (Fleck usw.) Isissb us L 
| Be 
3. ir. rd 


Ga3l5, A Oh>Ta 
FOR WJER JUNE SALE De 
BORN Kyg FE) Bu 


rl sl; Es 


Ip u 


el Je lee 


abwandern — abweichen 

4. tr. (Erde, Ufer usw.) A „rs 00239 ou 
on 505 
Abwasser <das; -s, Abwässer> | hf Ran, MIT) 


abwechseln <100a> 


1. ir, sich — (sich ablösen). re Lu flo. (cay 
[te] RERENE «Gele! Lusallus) 


‚sich am Lenkrad _. 2028 ug Sl, ade ,2 

| a 
sie wechselten (sich/ einander) t bei der Arbeit) im 
Dienst ab 


2. itr., (aufeinander folgen) | BG gl 


sb alas I, 09 sle . 


. Wälder wechselten mit Wiesen ab > sin 
an $) BUHBN TIER) 
abwechseind Adi 


“ 5... 

Abwechslung <die; -, -en> Ä er Fr; 
— bringen in Ak. +2 52, S0luleg5 «u zobggs 
u | er 
zur —; der — halber; der — wegen Eu c 
abwechslungsreich Ad;. Erin Ey 


abwegig Ad). (3 une) ya: new on bay 


ash zei [ze] telisl ugslsen e 


Abwehr <die; Sunz.>. 


1. (allg.) Gasen (Es ger ‚Ss 
2. auch Sp. ( Verteidigung) als sglän 
3. (ablehnende Haltung) «ses 5,1005 «gl 

51: y3 pas 


4. (Spionage ) | 
abwehren <1002> 
1. r. (Verdacht, Vorwurf usw.) ul Se 08 


gelzas (Hlejlu) 


. tr. (Angriff, Schlag; Gefahr usw.) 535398 :52,5a38 


den Feind — Noesio wre 1, (yes Ala> 
| | oo los heise 
3. ir. (Krankheit, Katastrophe usw.) (&59159,) dr 
us scleis she nad rer 
üble Folgen — sh a ge 
Kälte — | le Si) yie 
.4.tr. (Neugierige usw.) MER JC SSR) DIOR TER 
ONE sr Elle Ze Spoanuns 

5. ir. (lästige Fragen usw.) 


6. Ir. (Fliegen usw.) Geh 5a s 9089 5! 


7 Fa 5.3 06 Rd PRARUER PORBFRRASSETITCRN 
abwehrend hob er die Hand /elı.1 SL 1, Aw 
| Sul lie a Ce, 


abweichen! <278a> ür., ist 
1. (vom Weg, Thema usw.) ul ebd ‚eis 
2. (von einer Gewohnheit usw.) I zäW5,LS, su> 


gotäl u 51 [ste] MERJSLE PN 
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ol [le] rl) 


oeb 


Pi 


A 


abweichen — Abzahlung 


3. + von (verschieden sein, nicht gleichen) 
«b) seölgse U) 2553 AU) slasdasl 13,5 glas 
(b) all las aus (UL) egpglaie 
von der Regel — ISLTERTAC IE IEDRORTN EL SER 
a4. (von einem Plan usw.) 31 58 S,Kas yo 
Ir er 
FLSFERN 25) DO WTE 20 9 

abweichen? <100a> tr. (Briefmarke usw.) 


GI (u) 
Abweichung <die; -, -en> 59 gl sl! 
Oyplas ul u5dL>T 


abweisen <?279a> tr. 


1. (allg.) tnolssol, sa3 (lo 3, olgr 158,53, 

2 dee 

2. (Angreifer, Angriff usw.) «525858 (|) us Als>) 

| De 

abweisend Adj. (Blick, Tonfall usw.) Iyw 
abwenden! <280a> 

1. fr. (Blick, Kopf usw.) RURgEgE 


er konnte kein Auge von ihr — 9! ;| ü> Lues, os 
S,lay 
2. sich — von RESIESESTUNETE SEN 
3. sich — (von einem Freund, Vorhaben usw.) 
se lu, > 
abwenden? <100a> — abwehren 2,3 
abwerben <281a> tr.; jmdm. etwas — 
GE 202392 ul uns jl 
abwerfen <283a> 
1. ir; + auf Akk. (Bomben, Flugblätter usw.) 
(53,) all (59,) re, 
2. itr; ugs. (Gewinn bringen) sdedyo «yuuldnd jo 
gl Hs) ah ie sule yagalzaaı 
3. fr. (Reiter usw.) rel) 
Oma) 
RESLS) 1) Maren 
02912 2595,15 


4. tr. (Spielkarte) 
5. tr. (Bettdecke; Mantel usw.) 


(sihsilsLSa 9) 

6. tr.; fig. BERSCL BE ey H(u5) 31 8,Sahl ARTE, 

n - S [0 

abwerten <100a> tr. ob al, sr 5, 
BES ESIETEH DES E EINES rn 

abwertend Ad). Pe (Or en 


Abwertung <die; -, -en> Ja lu 

Ja rn) u, As 
abwesend Ad). 

1. (nicht anwesend) ule 

. drei Schüler sind — le slgel ish zi z auı 

er ist schon lange (von zu Hause) — as] sas 

Lad Klee ‚aus Be] 

die Abwesenden | 7 Kyle 

2. (zerstreut; geistesabwesend) nz el wos 


_ er ließ sıch nicht — 


(Ay 2 Sl le 
IE Keiye) ol zwi 09 ole> SL 
25 


us kolıs 


2 


er war ganz — 


Abwesenheit <die; -; selten: -en> 


in seiner — Sub Se „B tel LE ‚s 
während seiner — ce a 0 
nach kurzer — ol zn 
in — Rechtsw. „Lu ale you «LE 


abwickeln <100a> 

1. ir. (Draht, Verband, Knäuel usw.) 
| 55h lol as 5 033 51 
2. fr. (Auftrag uw.) 1 ES sell, SS 
ol elle; „zölselmil 8 Sc59, 
ee, nella 
Ron 1375) Er Pre 
Abwicklung <die; -; unz. el! 
abwiegeln <100a> ir. IKSSFANEISEISTEHRNE 
abwiegen <284a> tr. (Ware usw.) sy> 5! 5,\0&e 
BSD Tos en 
abwimmeln <100a> tr; ugs. itabo> lb) 
VIE ul IT ee es 
EuC Her Js “gs „lapcums 
09,59, (Caws 5,15] L) 
IIEIER OR VER EE DR TATRA 
see, 
jmdm. das Blut vom Gesicht — SSyge Il, 59> 
| 25 
ich wischte mir den Schweiß (von der Stirn) b 
AS en N) ade 


3. sich — fig. 


abwinken <100a> ir. 
abwischen <100a> ir. 


sich das Gesicht mit einem Tuch — LI, 395 D,g.o 
Gap Js 

den Tisch — 595 I, ze 
die Tafel — GO5ITL |, eLmaiss 
den Staub vom Regal — | 
085 

abwürgen <100a> ir; ugs. 

1. (Kritik usw.) H9y5Aa> Aal ‚a 
2. (Gegner usw.) „lu (g 8) 5 |, uf Lug 
BAD 1a 10077 

3. (Motor, Tier usw.) NESLT 


abzahlen <100a> tr. 

1. (Schulden usw.) el Gela b.bLSI“) 
GIS 1 Scabujb nalen ne sehn 
2. (Ware) »Scebyu len Gelb), spe Lu 
abzählen <100a> tr. GI je 0 au 
die Anwesenden — Odys |, shlrst> (alas) 

das Fahrgeld abgezählt in der Hand halten 
orblagSi ste 9 ya 5 als 
Abzahlung <die; -, -en> aus ebUSI ala 
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REINER ul ;L [:>] 


auf — kaufen Gp> busias 
abzapfen <100a> tr. 

1. + aus (Bier, Wein usw.) Go 
2. + aus (Harz, Saft usw.) GN 
3. jmdm. Blut — ERSTE DEE ERUR AT 
OR LOME ERGO. PERS 

4. jmdm. Geld — ugs. PREV Ve Paar 5 DE PERL 
Su u u 


Abzeichen <das; -s, -> . lei. aus 45] „LES 
Lu Me «Nas ER TER 
abzeichnen <100a> 
2. tr. (Protokoll usw.) BRITEN 
3. sich — ((sich abheben) sgyleis Ill / auto 


4. sich — (sich andeuten) Ip Iylakas | games 
er lese 5 sale) 
Abziehbild <das; -(e)s, -er> oe 


abziehen! <29%a> ır. | 
1. (herauszihen) yes sdyg lage obs 
den Ring (vom Finger) — 25315 (SI ;) 1, aäl 
2. (abnehmen) als 159591,0 
die Bettwäsche — Sygle h les, SyLSe, 
3. (Obst, Fell, Tier usw.) Gas), ur wg 
einen Hasen —; einem Hasen das Fell — 


GNS ee 

4. + aus/von (Truppe, Kapital usw.) «G) 2m, 
5) Gern 

5. + von (abrechnen) GURRRISTERT 


etwas vom Preis — ul, a 

6. (Text, Plakat, Matrize usw.) | 3.5 1505 AS 

7. Typ. if 
einen Korrekturbogen (in Fahnen) — 

BB NE SET Ep 2 20775 

| vr 

BES BE NH 2 


8. (Film usw.) 
9. (Messer usw.) 
abziehen? <2902> ür., ist 
1. (sich wieder entfernen) 12 ScS> Ic, („le 5) 
ze tg (ale ZN tesa, 
9 I ee [236] 
die Truppen sind (aus der Stadt) abgezogen 
Sloas z,l> 5 ;sslass, Ley 51 zLlla; 
an die Front — | GI JCI> Ay 55a 
er zog beschämt ab KW UR Weg DIE RENTEN 
* zieh ab! ugs. Se 5 Mn) 9 
2. (Gewitter; Wolken; Nebel usw.) los:S1y tale; 
| On BU ERLEIE Rn 
3. (Rauch, Dampf, Wasser usw.) «3,22 (owzyl> 
Sri JE hl 9,0 


abzielen <100a> ir. Gyr Id gaie 3 


abzapfen — Achse 
o2PJWs 
das alles zielt auf eine Produktionssteigerung ab 
ReO0N ER PN ölee BLAU SICHER FU FE RT 
worauf zielt er (damit) ab? lm ( ie ) as 
Abzug <der; -s, Abzüge> 


1. (der Truppen usw.) eine iz yy> 
2. (Rauch- usw.) TISCHEN LITEFRTT RIRAGTE" 
(EL A 
3. (von Steuern usw.) REISTSEFERT 
nach — von Kosten ale us | 
ohne — Ass ge Ale 
4. Pl. PR; 
monatliche Abzüge ajlale u 
5. (Rabatt) | ER 
einen — von 5 Prozent gewähren KW RE en) 
Gas BU /Solsaässs 
6. (an Schusswaffen) aule 
den Finger am — halten ade (59, |, I us] 
rl 
7. Phot. ee 
von jedem Film drei Abzüge machen | 
SL Se a el 
8. Typ. (Korrektur) (she sage 
abzüglich Präp.; Gen. RES UEOR 1 DER 


abzweigen <100a> 
1. ir, ist; + von lei) senuukte 
5) gsla> «GD 52 Slan 
2.1. Ge [230] LS 
von seinem Gehalt monatlich 200 Euro — für 
SL, > zT Luıgs ale a 
Waren aus dem Lager für sich — 
Gera |, „sl slgmiz 55, Iaäs 
Abzweigung <die; -, -en> 


1. (einer Straße usw. .) lei Jars) ı alyg0 


an der — Phg8 zw 
2. Eisenb. sp De 
ach Intern. N ellsla „s) 
—, das tut mir aber leid PRERR LP VE an PR 
—, du bist’s! ng | 


—, darum ist er so schlechter Laune 1 siy u 4. 


ul al slägl 

* — so! une gb in! AS Tee I ylal 

*— was!; — wo!; — nein! Ts ze N] ILS 

se 5b az Ill. 

Ach <das> mit — und Krach ug. 1 0 ‚ia L 

Ä 23 >) „aa HBLT 

Achat <der; -(e)s, -e> ehe 
Achse <die; -, -n> 

‚1. (Rad— usw.) ST sale 1,9000 

* etwas auf/ per — schicken Wirtsch. ,s»> 


solo „a5 Li eg] Ui ce) 
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A 


A 


Achsel — ächzen 


* ständig auf (der) — sein ugs. lol, (595 alas 

BER TEIGEBE | DIOR 
2. Astr, Phys., Math. usw., auch fig. gr 
Erd- Ür®) ET 
Symmetrie GW „pu 


sich um seine eigene — drehen BER 2yE Pr au 
Achsel <die; -, -n> 

1. (Schulter) 

die —n zucken; mit den —n zucken 


EISKIETTELH 


| alslNL (1, 355 sbe)auLs 
* imdn. über die — ansehen 


RESCLL- 

> leicht 11 
2. (Achselhöhle) JS 
die Haare unter der — Ju) Sl 
etwas unter die — klemmen 33; Ju » 54 , s»> 
Achselhöhle , -grube <die; »n> Se»; 
acht! Kardinalzahl ! SER 
(über) — Tage jg, CARS car Sn (res) 
heute in — Tagen PTEWTTER 
gestern vor — Tagen ya 
acht({er, -e, -es) Ordinalzahl eis 
‚Acht! <die; -, -en> (Zahl) Zuia (206) 
- Acht? <die; -; unz.> (Verbannung) ‘(axsl> 51) 3,6 
(35> 5) ae 


Acht’ <die> * etwas außer — lassen 


IS I rer re 
url ,g0 Bi! 
wir dürfen nicht außer — lassen, dass 
als 590 „ei ZI ul a5 lat an ul 
* etwas in — nehmen 0er helle 
DRS 
* sich in — nehmen eguähe /blge 130, 5 blu>| 
* sich in — nehmen vor Dat. ;| syyA>yp | yes Sya> 
 * nimm dich in -! (als Drohung) ulä,> big 
Ib Sl, bye 1A 
* — geben (auf Akk.) > aufpassen 
achtbar Adj.; geh. 
1. (Person) A h unyira «el zm iag u 
2. (Resultat, Leistung usw., adv.) PPERTTERN 
Ga LLS 5,ba «ld gauas tag 392,0 


Achtel <das; -s, -> a 

achten 
1. tr. (Achtung haben vor) «sl ses /o2g Pb also 
ED TUN for} 78 IL7E3 9) 


allgemein/ von allen geachtet werden 
Gr Han elä>1 2,9 
2. tr. (Rücksicht nehmen auf) | 
ET, ul all iln > a lägen 
jmds. Grundsätze — OD pain irre |, uf Jyol 
das Alter — lg, Sg > 


S,la> nid Merz 


I yes fire 


G2yep ze |, lielLu 
Gepwlel/cule, 
u lie ns he 
die Vorfahrt — Gspcule, |, sah 5> 

4. ir; — auf Akk. (Aufmerksamkeit schenken) 
u large he es liel 

— Sie nicht auf ihn/ auf seine Worte! 

us Lich sl (aaa) 
5.ür; — auf Akk. (aufpassen auf) | lg 
I re 0 Tec 
oa 20 ICH sr ll 
würdest du auf das Kind —? ylunblgs Lusl So 
Hal 


3. fr. (sich richten nach) 


Sie müssen mehr auf Ihre Gesundheit — 

Seh used u Iblge ya ul Lan 
— Sie darauf, dass PCHEWEL SCH RP RURTT blgs 
6. ir; — auf Akk. (Wert legen auf) 
auf sein Äußeres — 
7. tr.; — für geh. (halten für) 


u zellen! 
Gebcuanl 35> ‚alba, 


DO 
jmdn. für gewissenhaft — . slussl ans, 5 
(yramsld 

ächten vr. 
1. (ausstoßen) Gl, «58 58,6 
2. (verdammen) il 98 2a 10 SpgKmre 


etwas als Verrat — (2 Se. 9) (est 1, 5 
Atomwaffen — ö slim solls Gloslauul) 
WEITE SD 
Achterbahn <die; -, -en> «sl gas 32] ala 55 
[hal Sein sur Kia ala L 
achthundert Kardinalzahl Aaita 
achtlos Ad). Te 4 TEERTHB) ;i am 
Igadıyı „lieh itelg sad 
Achtlosigkeit <die; -; unz.> IPSCR TEEN I NHOR 
„lies EICR) PAS Amy ade 

Achtung <die; -; unz.> i ü 
1. (Respekt) <,| on! WE Lua,> alz>T 
mit — von jmdm. sprechen HERE BEI RT BE 
BED Ep LET y 
aus — vor jmdm./ gegen jmdn. lelz>t 59, 51 
us pl la u > zu ji 
vor jmdm. — haben 2, BB 3, Nalaol us sch 
* alle —! ugs. ui 9> us lol ze Lo FAUL SL 
2. (als Warnruf usw.) 230 ca> role] 


—, Lebensgefahr! IS, „as :bLi>! 
—, Stufe! us al lg 
—! (z.B. auf dem Bahnhof) Ku le,5) a>35 
achtzehn Kardinalzahl 0058 Kom com 
achtzig Kardinalzahl suis 


ächzen ir. 


1. (stöhnen) 25 (u) ee 
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[le] 59502 90% 

vor Anstrengung/ Schmerz — 3,0 511, Su 5l 
RESLUR 

ächzend oLsal 
2. (klagen) ea ol 
3. (knarren) GO en Tucus 
Acker! <der; -s, Äcker> (Feld) ass ac ,5e 
auf dem — arbeiten G9/,Nacyze za 
Acker? <der; -s; -> (Feldmaß) KR SS Re 


Ackerbau <der; -s; unz> g,, 5, camel) «gjygl&s 


— (be)treiben 2 Se); «usa Juist 55,945 5a 
Ackerland <das; -(e)s; unz. > weh) 
SS LE San) usa Ce) 

ackern ir., itr. 
1. (Feld) RESSIEH STR TR TE m 
2. fig, ugs. 1ugle bh > „u sale ee) 
ESCHE ERTE ABB ES 
ich habe mit ihm (Latein) geackert 3 ui aa L 


RL OBECR ZN FgDRE. A3) PRRSC HE TEE 
Adamsapfel <der; -s, -äpfel> Med. :aol won 
Sg> olll u 


Adamskostüm <das> im — ugs. 6 g ud 
adäquat Ad). aha lie Am li lie 
addieren <100b> vr. GERT ya a 

| SINE (aa) 150 Saar 
Addition <die; -, -en> | > 
ade Interj.; ugs. Sul 5 ebäl>Ia> 


Adel <der; -s; unz.> 
1. (Stand) Sl, uch ey Wh u Us al, 
2. (Titel) lie ee 
3. (Vomehmheit) alte! at 9 slie 


Sell Cola 

adeln ir. 
1. (in den Adelsstand erheben) Call AS ‚ed 
ERBRIE- SP JO KEDET ENGRIKIETN 


2. fig. I u yeilel/, ig Cala 


GN ee eLl se 
Ader <die; -, -n> 


1. (Blutgefäß) KyHey 
* jmdn. zur — lassen u! 
RESET ARTE 

2. unz. (Veranlagung) Seo pe> 
eine künstlerische — haben sy Zu Bla gs 
ass 

eine masochistische — haben 5,113 sch (G15) 
u. 

3. (Blattader) Ju, 


4. Geol. (Erz-, Marmor- usw.) ad, 
Äderchen <das; -s, -> Med. 
Aderlass <der; -es, Aderlässe> 


 adressieren <100b> vr. 


Sug: 


Acker — Afie 


1. Med. las u) 

2. fig. bio lab) nlab 
adieu Inter. PLLTRSIRERELIEORG 
Adiektiv <das; -(e)s, -e> Ling. io 
Adjutant <der; -en, -en>  5lg>T 
Adler <der; -s; -> Zool, Asır. „tr 
Adiernase <die; -, -n> gli laläe u 
adlig Ad). «Lu yLeliäl,släub 5;> 


ENTE PETT RK) TEDDE SEP RN TE 0) 
«syllol, Zi hot us ,lol 
Te sl 

Admiral <der; -s, -e oder Admiräle> Mil. 
allal [lu] yYLsL 5 


administrativ Ad). 


Adonis <der; -, -se> scherzh. Pre = 7 
adoptieren <100b> ir. (Kind) Be PERTE RK re 

u2PJ33 
Adoptivsohn <der; -(e)s, -söhne> osüla> zu 


ebenso: Adoptivtochter, -vater usw. 
Ädressat <der; -en, -en> bla wausuöL sous 
Adressbuch <das; -(e)s, -bücher> Leial, „55 
Les ol ls Js sl ce ERS 
ey <die; -, -n> 


1. (Anschrft) wel « Läs 
an welche — ist der Brief gerichtet? „lisa dal 
ARE 

per — (p. A.; p. adr.) Alunga dau5a, 
2. (offizielles Schreiben) tn ze (uw) (Sal 
Jess 


[ol u olgiea [2] 159, 053 Tal 
Gruss, Ju ‚I 

ein Paket (falsch) — Gas (ale) |, las Li 
der Brief ist an dich adressiert 
adrett Ad). 


Cl 5 igied, deli 
ud gg age (Tg) Kiss 
[le] 35 85 

Advent <der; -(e)s, -e> ;I 15 ‚slazan a 5,90] Cugs! 
[0332 ol sea IS 2 55 tu Ms jaylu 


Adverb <das; -s, -ien> Ling. us 
— der Zeit Olej 343 
Affäre <die; -, -n> 
1. (Angelegenheit) Gb, 
2. (Liebesbeziehung) [ats ‚sJabsl, 
Affe <der; -n, -n> 
1. (Tier) Be 
2. (Schimpfwort) ; ame «Ale Aujy 
3. ugs. (Tomister) HFRTUNG 


4. * mich laust der —! ugs. og gas agb ILL as 
* du bist wohl vom —n gebissen! ugs. 

Fo y Cry zIculär Isla Sul sbas Ja In ud 
* er hat einen’ —n an ihr gefressen ugs. 


RESET 
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TEL UNE DES LEE 


ERJER CL CE 


>| 


P| 


Affekt — ähnlich 


+ . PER 1 n 0 nm* . “ 
einen —n (sitzen) haben ugs. ogaisis 1 ysgluue 
* sich einen —n kaufen/ antrinken ugs. 
Gabaiis 19 Sms 


Affekt <der; -(e)s, e> WW]. Ss; lu lu 


im — handeln 25 Sjubua se ja 
affektiert Ad). [le] csslsbl ı egiae ı ans 
[le] 33) bt Aal, 


sich — benehmen «u labels] 1525,65, u 


[le] 533512 „lgbly Il 


—es Lachen (ri Ei 
eine —e Person ul u 
[le] ‚s,I;e! pol 


Affenhitze <die; -; unz. > ugs. £l8 sla ya e sb 
Affenliebe <die; -; unz.> ugs. ale 5 air 
RE SEERE a 

eine — haben zu «slip yOye «524 (ud 505 (9 a5) 
Sr bus 


Affenschande <die> das ist eine — ugs. 
ul sn, les Al 
«ws ylglel a Islonläl y udy oläl, 
el232jlts,'5b! 
Affront <der; -s, -s> veraltet, geh.; + gegen 
(A Cu cd) ung Icslal 


affig Adj.; ugs. 


After <der; -s; -> RerP, 
Agent <der; -en, -en> 
1. (Geheim-)  [Jlee :z) Je gel « Ads gele 
2. (Vertreter, Vermittler) alas) dausly ssauls yhäyl5 
Agentur <die; -, -en> 
1. (Geschäftsstelle) 
2. (Vermittlungsstelle) 
3. (Nachrichten-) ge 
Aggregat <das; -s, e> Sys (le RER IdE gas 
Aggregatzustand <der; -(e)s, -zustände> 


ee (0) 
Aula 0 « „chi 


osls lb ll 
fester — sel> Sl 
gasförmiger/ flüssiger — ERLETFESIE REN CE 


Aggression <die; -, -en> bes. Pol.; Psych. 
re Lig SE rl 

| En ee 

Aggressionspolitik <die; -; unz.> 


er lyun 

aggressiv Ad). 
1. (Person) Gh eg ya ln 
2. (Ton usw.) al go ln 
3. (Politik usw.) elle > 
el > 
Aggressivität <die; -, en> gro uswlsn 
volle j glass la> ug TEL a zer 
Aggressor <der; -s, -en> U; Hlos jgloie (45) 
| mr ei 


agieren <100b> ir. 

1. (tätig sein) ag Lullad Jgee «uhlssles 
orange |) u 10 
er agierte als Berater ls age „|, gli Sram 


2. Theat. (spielen) RESITHLN 
agil Ad) By ER SEN BrENg 3 2 
5325015 [le] 
Agitation <die; -, -en> ee Sul us 
Own] 

agitieren <100b> 
1. ir. 005 el Sluls 
2. 0 ITS (ee Sluls ol, ;D 
agrar..., Agrar... BE ASETLHIE LT 
Ahle <die; -, -n> (Schuster) RER 


Ahn <der; -(e)s oder -en, -en> geh. (Vorfahr) 
U oh {ola>| :<] J> [555 =] Li; 


ahnden vr.; geh. [iss a 1018,15 Shzlre 3,90 


| BES ER Sn 

geahndet werden ui cos 513 She 3,9 
BIT. 

mit Bußgeldern — 585 (sd (San > 


Ahndung <die; -, -en> geh. Sl loee > dm aus” 
ähneln itr.; Dat. «s slscals 1309 (Sn I ud And 
| SE, te 

sie ähnelt ihrer Mutter Ja ayole dd 
Zuslas, o,0lsaı 
sich/ einander sehr — 1,33 p& Aus 1 Ss Aus lm 
ahnen ir. us Js ln ns Ju «5olisl us Ja, 
Gm sl a 10 ale! ol als 
ich hatte das Unglück geahnt a sgoslisl „Isa, 
ale ll Luna 

* mir ahnt, dass ugs... u we «a oa Sly Joa 
ich konnte doch nicht —, das „> sl 155 ;l 
ar, ee psbaidlo 

du ahnst nicht, wie schwer das ist »,Iu „> us, 
RR, So ‚ar „Sol 

ohne zu —, dass... 58 af’ asbaisls „> Mol als 
ähnlich Ad. Sule ıyalai sale saslan tylie tan 


jmdm. — sein sehen Sa Au 09 (ud An 


sie ist ihrem Bruder sehr — ul Sy0ly aus us 
die beiden sehen sich zum Verwechseln — 
[le] Su) yo pi PNA STETS urn 


—e Bilder AU A ang lie nlas 


ein —es schönes Haus ee in, yes 
auf —e Weise gelie jo& 
— schmecken Gl alte 556 
— empfinden Gelb alles lu 


er ist in einer —en Lage wie ich |,» a9 „Ei „uos 


al alle &3 glg cr «Ol 
ich hätte — gehandelt wie du 9 ule/ ui ga 


42 


POS Lse Je 

3 es ls 
Gel And sr 

md aller ee ar 
ans el 
no E I m zus) 


us u 


oder so — 
etwas Ähnliches 


und Ähnliches (u. Ä.) 
* das sieht ihm — ugs. 


Ähnlichkeit <die; -, -en> «ssülen pls als 
Läs 

die — zwischen ihnen Tl als 
— haben mit PPRRSTNT BRBGR RORR] TOT. 1000 
DI, te er 

eine starke — mit jmdm. haben ls ‚sol ; als 
DIE u 


Ahnung <die; -, -en> 
1. (Vorgefühl) Gehe Joa «nolsl Ja « al ja 
[es 3 ie te] „oT 
meine — hat mich nicht getrogen ls um ,s „Jo 


Sons Oly Cus,s sagen 


ich habe eine —, als ob PLUGET TE WOpE IS ERRR 

al osliäl Joa 

je 16 FR 5 EEE Eon) 

ich habe keine —, woerist culafalu „> Mel 
er hat nicht die geringste/ keine blasse — von 


Mathematik 


2. keine — haben ugs. 


[Cumlos „5 Fr Susl, al 


Sy 


* hast du eine —! ugs., iron. Ksbo,5 us 
[SS] alt zis,lo,l 


* er hat keine — von Tuten und Blasen/ von Acker 


und Viehzucht ugs., scherzh. wur ya 
Lusl ye Zus zlesas, „es 
ahnungslios Ad). ya > as ;l 
Ahorn <der; -s, -e> Bot. 1,51 
Ähre <die; -, -n> | ie 
in die —n schießen; —n ansetzen Grm als 
—n lesen GI al 
Aids <das; -; unz. > Med. zuul 
Akademie <die; -, -n> 
1. (Sprach— usw.) RICH ER OR STE 
— der Wissenschaften age hun 5 
2. (Fachschule) PERC SET SE IORREF ER THAER EI ORERN 
palallb else ots] 
Pädagogische — ol Cu 5 Ss lumdile 
— für Musik ge wi 
Akademiker <der; -s, -> alkuslo 
akademisch Ad). | 
1. (Ausbildung, Grad usw.) u Keslsl 
— ausgebildet ouyso&ls . ALS SMuaxs ‚sl,lo 
die —e Jugend obgamislo 


einen —en Grad erwerben/ erlangen >, s-lu 


Ähnlichkeit — Aktion 
a Rss Ann el hi alKaslo 


* —e Freiheit sale ‚sah 
2. (weltfremd, trocken) Ti SS us, 


Akazie <die; -, -n> Bot. (Acacia) 2 eo «Un 


falsche — Lt! 
akklimatisieren <100b> sich — (an Akk.) 
| (2) 352 da) 2 SSole 
Akkord <der; -(e)s, -e> 
1. Mus. 3,551 
2. (Leistungslohn) EEORNT 
im — arbeiten RESSHLIELFURE ER 29) 


3. Rechtsw. (Vergleich) 
Akkordarbeit <die; -, -en> 
Akkordeon. <das; -s, -s> 50,951 

auf dem — spielen el lssjug,gT 
Akkumulator <der; -s, -en> (Akku) uspLb o,Wül 

PERLEP PER PER TE 


5315 a; tam)Las 


akkurat! Adj. (sorgfältig) ya 4 zus 
akkurat? Adv.; ugs. (ganz genau) Ss ec, due 
Akkusativ <der; -s, -e> lo sy] zöljgs] 

| [ailyı ‚Fgräe 
Akne <die; -, -n> Eile sl zyy£ ygy6 «aus 


Akrobat <der; -en, -en> 
Akt <der; -(e)s, -&> 
1. (Handlung, Tat) Js 


zul, 51 zban 


ein — der Menschenliebe SusgsEgy hr 
ein — der Verzweiflung Sunny har 
2. Theat. (Aufzug) rlaus 1085 


ein Drama in fünf —en u au 2 lila 
3. Mal. cs] (aa 3 bb] 
4. (Koitus) gu (Je) EI gi re! «u ,läe 


5. (Zeremonie) lo 25 cnuwlze 
Akte <die; -, -n> als togn 
die — (zu dem Fall) X BSD LER GE 
eine — anlegen (über AkX.) 0 (ud ei „2) 
58531 yo AS 

die —n schließen (über jmdn.) 1, Ge ALS PN 
Ya 


jmdn. in den —n führen „sl og, „2 1 us Anl 


SS oigy, (uf de j2 
etwas zu den —n legen aus, „50 SsläL |, su 
SIT LSISA obales |, Aal [iu] 550,5 ans 

Aktentasche <die; -, -n> [aloe] us 5 
Akteur <der; -s, -€> fig. all a u] 
Ä sep el ,le Cd 
Aktie <die; -, -n> 


[ek :z] pi 

Aktiengesellschaft <die; -, -en> le LS, 
Aktion <die; -, -en> «Llas taoly «Dlelsshlars ,) 
‚ee 

eine groß angelegte — starten Sllas [Lola 
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5,06, 


> 


> 


Aktionär — Album 
Iolelsslau RB. ne , los 


Ä 095 sl us oLlar 

* in — treten 50 ea Cu ca has 5 ,lg 

Aktionär <der; -s, -e> zislgus 
aktiv Ad. 

1. (Mitglied usw.) auch fig, Chem., Computer usw. 

Js 

politisch — sein 595 Ile (u ste 

2. adv. (— beteiligt sein usw.) Sy ud ‚Hoa 


3. Ling. aylas 
4. > Wortschatz, Wahlrecht usw. | 

Aktiv <das; -s; unz.> Ling. aylas (dio) 

aktivieren <100b> ir. sla5a yslalg As lear 

lu Js 50 5 ad 1 Gets has 

aktiviert werden BSR SSL TE GEETOR TEE RA ELF 


as: ee 

Aktivität <die; -, -en> I JE ran ET 
Aktualität <die; -, -en> Iol> Eyöya 439, Eyöya 
Ja Zumal 159, lu 

das Thema ist von brennender — reg 
ee BLIK- sl» Slegsga 

ein Film von außerordentlicher — 6,10 „old 


39) lm , Lau Fu 


0295 39, OD) Eyoy ler > 
„all Cu 5 su L 


an — verlieren 


aktuell Ad). 


3 lnt> 5 26 Alsyögd byr,] 

Eh uaalı 

ein —es Problem 39 er 
ein —es Theaterstück ji Ha am) slaalissle; 
39) Fu 

Akupunktur <die; -, -en> eb 


Akustik <die; -; unz.> 
1. (Lehre vom Schall) 


2. (eines Raumes usw.) eb «yo sy yo ui 
akustisch Ad). yo [u bay] : sye 


elsunge slsngo 


akut Ad). 
1. (Krankheit, Problem usw.) sl> 
— werden 505 1a Il yo 
2. (Schmerzen usw.) us ‚Lu 


3. (Gefahr usw.) Es nt 


Akzent <der; -(e)s, -e> 


1. (Betonung) RL 
der — liegt auf der zweiten Silbe ‚glas (sg, us5 
N, p39 


den — legen auf Akk. sy 1p alas 0 585 
den — tragen Gysi 
2. (Zeichen) st (ee) 15T 
einen — setzen auf Akk.; mit einem — verschen 


rs de lyus] 
3. (Aussprache) Lab tan) 
ohne — sprechen las an) 


mit (französischem) — sprechen (I, gl s)ang) 


(slo 
4. (Nachdruck) ON TRSERRHE 
den — legen auf Akk. Kia) 250 55 


EACH TR EEGON 
einen neuen — bekommen (s,%3 SG /.sb;l Cusal 


BES JEr) 
* (neue) —e setzen Geyptisol, 
akzeptabel Adj. > ad pas) du «J3 HU 
Jsixe 

akzeptieren <100c> tr. 
1. (Vorschlag, Bedingung, Preis usw.) MOL EERN) 
U osäßlge «08 


2. (Person, Entscheidung, Strafe usw.) 
dl Sog ee 02% Eu gSL  Ey7n 
5 ARE REIT «Lu uslsäslge 
akzeptiert werden von «535,13 ER IJy3 2,3% 
| Sl 
Alabaster <der; -s; -> e, 
a la carte Adv. — (bestellen usw.) 
Sy 159 ZI si] IE sogar Sg 159; jl 
Sy [ul hl Yganı Sohle, 39, 
Alarm <der; -(e)s, -e> 


1. (Gefahrenmeldung) las Sy ,b> el 

‚hat + Sboalsl ya „51 
— geben ER eis 1, es zii 
— schlagen 095 Ja> ige 


blinder/ falscher -— gen öl Js a a5] &9,5 25! 
rs ls [ze] ms „uta [dg&, se ls 

| Pe, 

2. (Zeit der Gefahr) oölall,äeh ag rjn3 Sumds 
alarmieren <100b> ir. 
1. (Polizei, Feuerwehr usw.) 


2. (Truppe usw.) 


“u old „loolsl (1,3) 
59,918 ‚uboslel cll>a . 


3. (beunruhigen) lu ya lulcni>gd 


SONS Io a le > gie 
alarmierende Nachrichten ERTELIN EHE PET 
Slii>s ‚ia > 
Alaun <der; -s, -e> Si el} ce 
Albatros <der; - oder -ses, -se> Be 
Lsb,2 sbw,] 

Albdruck \ auch Alp-\ <der; -(e)s, -drücke> 
Su typglS 
Albdrücken \ auch Alp-\ <das; -s; unz. > rl 
albern! Adj. PER 


sich — benehmen -> albern? 
albern? ir I egeslerg 
Albtraum \ auch Alp-\ <der; -(e)s, -träume> auch 
fe: >) 
Album <das; -s, Alben> (Foto-; Langspielplatte 


Ad 


USW.) Ä | PT 
Alge <die; -, -n> ie Lo 
Algebra <die; -; unz. > | > 
alias Adv. u dgju 
Alibi <das; -s, -s> Su u Saas b WS als] 

| la &953 ole5 „2 a2 E39 Ju 5) 
Alimente <die> Pl Yal hy loga>] > 
aass [Ey Hol 

— (be)zahlen „sbais ln, 


Alkali <das; -s, -en> Chem. 
Alkohol <der; -s, -e> 
1. Chem. JS 


Us Se « „US «LIE 


absoluter — ale IS 
2. unz. (Getränk) N ge Kants 
er trinkt keinen — ge gt 
alkoholarm Ad). Sins 
alkoholfrei Ad. [os] Ss: u Ts 
Alkoholiker <der; -s, -> Ja Stine «JS 
25 

alkoholisch Ad). na] 


—e Getränke gps ı | sbaulss nee u 
all Indefinitpron.; Sing. (> alle, alles) 


1. attr. JS sales tal za can za 1,0 tales dan 
-(e) seine Habe sl Sylı «5,18 3 „I «uillgal Ana 
—es Fremde ut sit ai] La wuuslia> za 
Blumen -er Art Beil; Fa 
Br BEDIENT 
mit —er Kraft Sy alas L 
in -er Eile als ilxe L 
in —er Deutlichkeit eles Loloa tayag 15 50 
2. attr.,;, ohne —en Grund usw. «su zus PP 
8 I 


3. subst., alles 45,0 a 1sy> a ta, Asa tur das 

al a day As az za 

AIR 

| olu3, n,lSäaa Iy> Los 

> Sg (5,0 a 

als ale sr > 

S sur air a 

u Sszz Alaz a 

| ml ia > 

ich bin mit —em einverstanden > dd L 0 

—es Mögliche „Sas „S a usjyu> za car au, 

—es andere (später) (an su Sl) Bun SL 
-es andere als > als? 3 

4. alles in allem am „I eEgama ‚ö SCHEN NEID 

5,» las 

wel all Jalän,s > 

og Logan 

sub ala ar 5 


-es war durcheinander 
-es ist in Ordnung 
—-es braucht seine Zeit 


—es, was [hier steht] 
es, was er sagt 


5. vor allem 


6. was du alles kannst! 4.4. 


Alge — allein 


hal alas arg 


was es —es gibt! (ls nl ;2) iur da> 
lost 9 ou lan 3>4 Kun 
7. das alles; all das | PORT TER ATERENE 
I» „Sl el IE} lan RE: Ad  pldan (kN) 
das steht —es im Vertrag sloasl sls,15 „a yläsa 
war das —es? YO (ad zoldan Fund 
All <das; -s; unz. > las [255] tolle > US 
| 9 er el 
alle! Indefinitpron.; Pl. Be all, alles) 
1. affr. 
— Kinder 
all(e) seine Hoffnungen 
Vertreter —r Parteien 
aus —n Ländern der Erde 
von —n Seiten 


dad <A talai dan 

Fven dan 

mlasul dar 
hola ‚Baylas 
our says An ji 
Sb ‚„» ;lus,b ası ;| 
mit —n möglichen Mitteln Alu; „au «slalus; „au 


ie 
— drei Schlüssel passen nicht „IS as (u! 51 alıS zus 
39° si (5a) 


— Proteste haben nichts genützt „Löliel I. S u 
Se pie Wölzel dan ul pi 

Wil alas «UT Asa saca 
Sg 5ölge dar 
ELTERN 
Ss lila sUusäsa 
ga Diged 

WLLS A0n can Wlls 
utih se 1, (il s)ane 
Zus) Lug (Wil ‚s)der UL 


2. subst. 

— waren dafür 

— außer mir 

—, die eingeladen waren 


die Straßen — 
er kennt (sie) — 
er ist mit —n befreundet 


wir — L As can La 
— anderen ER-TEEOT ER ER) 
— miteinander; — zusammen in nd lb das 
3. — vier usw. („U)y5 „u> za 


[recht haben sie] — beide ugs. «L55 55 „a «zläia> 
DER 7 207 


4. — drei Jahre usw. ‚> Js au «(,LL) Ju au za 
| le 

— zwei Tage 59, 99 2 439, 9% 535 9 «ol 32 3, I 
us 


— paar Meter 
alle? Adj.; ugs. 
1. (zu Ende) | eles 
— werden le 
etwas — machen [Suppe usw.] /39,9> & 51, su» 


sel. 


2. (erschöpft) 0 g Au Ss Ya «nlels 
Allee <die; -, -n> Yy 
Allegorie <die; -, -n> I PWERTER 
allegorisch Ad). 
allein! Adi. 


45 


iz pizza 


orale uSlau ER «sOLes 


r 


——— 
— 


allein — allgemein 


1. {ohne Begleitung) 45 
— reisen GI le 5 
lassen Sie uns — Seh le 
2. (einsam) ET HBERIUR) 
sich — fühlen 1, 85.005 25 u 

> 
sehr —; ganz — [le] 5 sus us 5 


3. (ohne fremde Hilfe) „US len «us (5) 39> 
[le] (992 «033 (Sd9>4 109>4 395 1a [le] 

er wird (ganz) — damit fertig ke) > 
alas. nlosgs 


das Problem hat sich von —(e) gelöst 9 Al 
as > s3>4 

die Teller werden schon von —e trocknen 
Ä ga Si 05 la 
4. — stehen ylss ua 1090 ie 5 oje IS 00 
RT RUE 
er ist — stehend Cu] 5 20 
die — Stehenden ob 
allein? Adv. Gy 1 el Hai yes 


Kritik — [nützt nichts] «45 sus sul a sau us 
El, ya slaüi! 
— er/ er — ist daran schuld Cl yaie gl 5 
schon — dass er kommt, will viel heißen 
Zul age es (IE) a ES a 
— (schon) der Gedanke/ der Gedanke — 
Bw SS ol Il ya Ws 
nicht — ..., sondern auch er... hu 
allein? Konj.; geh. BNP PR ee 


alleinig Ad). ‚slamsl 18 34 „ars ES 5 «sl 
der —e Vertreter ou les Sl 
der —e Erbe Sa ara lg 
das —e Recht Ws las! ;Liel 
Alleinvertretung <die; -, -en>  s,lam! Suulai 
allemal Adv.; ugs. «ei> ea go 2 22 „Jo za ,2 


433 „a [:;3] Hals 


* das sage ich dir ein für 5215 Jyl äxss I, pl 


m 

allenfalls Adv. 
1. (höchstens) Yu ms ST a 
2. (gegebenenfalls) ale set 
allenthalben Adv.; veraltet > 408 


aller...; Aller... UT a, Se ie] 
[Su aaa El 

BL en PERL ZUREIT 
al | Kate dan. ji 
das. ist am —einfachsten So „Sp goal „Ep 
ul Zoot (8 45) el 


das —wichtigste ist, dass 


der —höchste Turm ar in rh 
allerbest(er, -e, -es) Ad). [Sge» 22) (2 


az dad zii aan zit age (San 
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von der —en Sorte Er 5 
das gefällt mir am —en „ös> 151 ui dan 51 yo 
als 

allerdings Adv. al 
Allergie <die; -, -n> Med. Sul «65, 


allergisch Ad). 
1. (Krankheit, Reaktion usw.) N 
EIF BIPPr ze 
2. (Person, Haut usw.) ul ia us, Io 
her el tel 
— sein gegen; — reagieren auf Akk  I..&ls.s5,]l 
Neubaus ss .lu> 
allerhand unbest. Zahlw. 397 Ad sell 9 elgl 


Ey dar 

* das ist —! Is, u>läg (laöls) 
allerlei unbest. Zahlw. g9 dan ı,9> das ıpluöl g Ela] 
— Bücher usa el 


* ein buntes Allerlei ‚Keldals S1 LygSeld «ger 
allerorten, allerorts Adv. 
allerseits Adv. 

gute Nacht —! 
Allerwerteste <der; -n, -n> ugs., scherzh. ale 
alles Indefinitpron.; ugs. (> all, alle) [lyol> s]aa» 

—es aussteigen! gs aslı dan 


> das 
(p2 L) dan 
dad ya ui 


es lachte SiAl> das 
allgemein Ad). 
1. (allen gemeinsam; bei allen) pgaL «Ka 


ago], „le lagas [:325] taale ‚le te9 ya PIeF 

\> das dan Vaanı ı Jyars „ga 
„Er Aulg> 00 Li; 
lea Ssuäcr N . 


auf —en Wunsch 
gegen die —e Meinung 


im —en Sprachgebrauch (dolce) Jalss 50 
— beliebt sein las „og ızusld (ale „Jesgumes 
50% („San 

man erzählt —, dass aan L,,ä5 Sf 0g5 „said Logac 
| Sau 

das ist — bekannt 3,ol> ya «sh „u dan I, Sul 
Sun! ele 


das ist — üblich2_ul Jgeas [> aaa 5,18 Cargar „US in] 


2. (für alle bestimmt) las ı ges 
die —e Wehrpflicht wege Ai bgalla (Caus). 
das —e Wohl sry ol, 


3. (nicht speziell) auloasa tale : „St sogar 
die —e wirtschaftliche Lage «solaüsl ger as; 


solat, IS glös! 

— gesprochen DCRBERN Apr ne} Iele ‚ba 
eine —e Bildung rgas Sledlbl ca sl>ası il 
srgas Slaglas 

etwas ganz — schildern Sao „IS Lu |, sur 
—-e Schlüsse ziehen ICSHENEFLE Ne 


ze 


4. im Allgemeinen «SS 2 ıEgame z„d «ald, nr (59, 
Uagas Yganc « Jgane „gbas sEgamalliu (re «5 gb 
Allgemeinbildung <die; -, -en> «rye& islo 
Auslsasa SMrass canl>don gwsls gas DleNtb! 

Allgemeinheit <die; -, -en> 
1. unz. (Öffentlichkeit) “By Bg0£ 1a ing 
le (4,68) canılr (e15) Ken po Ale 


im Interesse der — . pas „od 
2. unz. (allgemeiner Charakter) Cmsgas 5 
Erklärungen von (zu) großer — bus 


ele / IS (a zii) 


3. Pl. (bloße Redensarten) Su SH u 

| ee 
Allianz <die; -, -en> bes. Pol. soll souales «jan 
| rn 
die Atlantische — SET len 
die Heilige — hist. mais zit 
Alliierte <der und die; -n, -n> [et :<] ns 
die —n (im I. und 2. Weltkrieg) ehäka 
alljährlich Ad. «sw ‚ba Yu. UL Als Asa 
2 Ja Jin za 
allmächtig Adj. «GB [:sglo>] 05, «05,03 «yaiäo 
Uls5 « Jleie „ol 

allmählich Adj. 

1. aftr. Pz® ei: ey 
2. adv. [le] ee dan as EVER SCHE zu ya 


allseitig Ad). 
1. (Bildung usw.) 
2. (Empörung usw.) 


Ausl>asr «aul> 


IL ER 
3. adv. a «Bla! a zug ze 5! 
allseits Adv. „Ka ‚bi, AS) a2 iu «> aaa ()0) 


Alltag <der; -(e)s, -e> {ae 59] 053, 


le. - 


alltäglich Ad). 
1. (gewöhnlich) 
—e Ereignisse 
ein —er Mensch 
2. (jeden Tag; täglich) 


unge [:52] 1, )yoae «sale (0,059, 
yg, SW 

Urs [| Jyere pol 

07059, 059, a hy) 59, > 
alltags Adv. [as .£] „U slej9, „> 
Allüren <die> Pl. ll «U, 
allwissend Adj. „le «ul [sa] : 5° Jär RA NSTERTUEN 
* ich bin auch nicht — _. gle [PEN ut Re 
DE 

allzu Adv. Sl a le ll 
der — frühe Tod des Dichters el& ,5; „Lus Sy 


— schwer Ge ol 
Alm <die; -, -en> ll lol. 

5 er 

Almosen <das; -s, -> auch fig. ERW 


* für ein — arbeiten 3 se lg 35 che 


(de [3,6 5] 02 [is 51 . 


. da bin ich anderer Meinung — Sie . 


-. kein anderer — du - 


Allgemeinbildung — als 


VOII eg 
Alpdruck > Albdruck | 
Alpdrücken > Albdrücken 


Alphabet <das; -(e)s, -e> all 35 ,> Ua 

. ei d> 

das deutsche — RELOS IRRE Pe] 
nach dem — ordnen 52 PJE CN BE 

alphabetisch Ad). IL! > bl! 


in —er Ordnung/ Reihenfolge; — geordnet | 
| OR YPIIENRUEITTEPFERONERTE 
— ordnen. | RS AER UF, 
alphabetisieren <100b> tr. HOSFSJERLUFN)) 
pe lig> zb, 
alpin Adj. IT syplinass 2 (aöl) 1] 
Alptraum — Albtraum Ä 
als! Konj.; temp. 45:45 äge «a5 lin ı läg «a5 Sög 
— ich klein war, ‚Ko z2 «09 45 aı «adgamıı (45) ig 
— sie das hörte, wurde sie [ot aus, las zö 
ab Ey a ul Ey 
während) sie in der Küche saß ... ‚245 33 
Sy el 5. ya als 
nachdem) man ihn eingekreist hatte, ... 
rl polss Ss u..805 0 nolus I, gl (a5) uös 
meer 


I 


! \ 
m Fu 


ich saß gerade beim Frühstück, als .. 
as p,3> + Sl (nl) 


damals, —; zu der Zeit, ae CA FECTIEN PURE PS RN 


als? Konj.; modal 
1. (nach einem Komparativ) 
länger — eine Stunde . 
sie ist zwei Jahre älter — ich 


Sulbehs;l 
el S ji sin 
Fed 
ul le! 
er ist (noch) klüger, — du denkst 
ee as sl 
das Angebot ist größer — die Nachfrage 
ml ziel & ns 
mehr rechts — links L> (G,ba) 5 ul, G,ba zn 
es geht ihm weniger ums Geld — um die Sicherheit 
JE nl za Zn ul 
ich möchte lieber verhungern — stehlen 
iS 15050 (LE ul zig per 
2. ( nach ander, anders, nichts, kein usw.) 
a N eSgläis ale 15>(&) 


er hat eine andere Fremdsprache gelernt — ich 


melas Sol Ale la Hl; 9 919 


[sl Sglate La Bi ba, lpjlo las Ei 5= (sb 

| | Sr 
etwas anderes — 
FETT) 


DZ 
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1 u) | 


3 nl 2 oe 


Fersen. 


ud 


er krank 


sich — nützlich .erweisen 


11. — da sind Be 


‚alsbald — alt 


wer anders — er BT per 
niemand sah es — (nur) mein Vater nu „IS zus 
| ea ii lie 

da war nichts — Wald 10945 > je sp> bwl 
3: Ki> Slasa 

(das ist nichts — Unsinn Cal Hope Slaar sl 
‚3. alles andere — u er de ey... > dar 
er ist alles andere — mutig 


er verdient alles andere — Lob usb a> » dus 
Sans yet EP 003 
ra 5 N 
SE Zn 

4. (mit Konjunktiv) (I) ke) 
er fuhr so schnell, — ob sein Leben davon abhinge 


sie ist alles andere — hübsch 


sl le „2 isle sb „ll, as sl> 


er tat, — ob er/ - wenn er krank sei; er tat als sei 
Ss 2 2 09) ar Br 
gpläs „1 ,goa iu olzsa, 
A rad sale 92 


5, (mit Subst. oder Adj.) 
— Zeuge vor Gericht erscheinen ‚> als Slaisa 
od „ols al 
— Freund möchte ich dir raten, dass 


Saunas 


— Kind bin ich oft dort gewesen (© 1,90) „0 (pe 
| elosy bolla,L Sg 
etwas — Drucksache schicken So a |, su 

| gel Sley.ls 

meine Aufgabe - an ES .. pläs ‚I 0 Abs 
öl MR olgsa I godas 

— Hamlet Sen ai 0 
er behandelte mich — Freund »3> Zusgs Een L 
285, 


sie arbeitet dort — Krankenschwester 
| Ertyg0 „OL olgsa Ic Js p Wil ,2. 
= - Sieger heimkehren bg öl 
etwas — lästig empfinden lu! >; 
| 5820 395 galja 1 ar 152 SCan 
die Idee — solche . /59> ass in s RART-, 
Audi 5 
sel „UT nie 
6. so schnell — möglich u.A. 


(> möglich 3) Fr 2 
7. sowohl ... — auch o> op 
8. er ist zu klug, — dass er. nn 

ua; u 


9. — Erster; — Erstes . 
2 eds ärp 2 

10. > insofern —; so viel -; umso — usw. 

le... 


dan A Fre «Jgl 


seine Werke, — (da sind) Gedichte, Erzählungen, 


Romane ...... 03, 2232 1 ol) 9 „Eml0 4 „ab as gl „UT. 
alsbald Adj.; veraltet LI 9 ale 
also! Adv. 


1. (folglich) u la as tl a en 
2. veraltet (auf_diese Weise) sl «le u tie 
— sprach Zarathustra 


— hat Gott die Welt geliebt 


-= St 0. 


nd. )) us Dr 

ob nl or wlan 

söh Cum 90 

also” Partikel > > wre 
er verkauft alte Möbel, — Schränke, Tische und .. 


ee gu Sinh 
— ich meine, dass .. BRL TO ERZEL I „ya . 


—, bis dann lei. 
_ gut schön (ich bin einverstanden) 
| öl ale) >> ER 
"na-! [85 5 Joe h,E plflal 
| aa ar Is Ins [15] 
alt Adj. <älter, älteste> - 
1. (bejahrt) uses, ge 
ein —er Mann San on de. 
—e Menschen/ Leute GB la 


* Alt und Jung 

eine ältere Dame 

ein —es Pferd 

ein -er Baum 

— werden 

die Brille macht sie — 


BE» E EI ne) 2 9 
er (mi) geile 
Een) 

JS a2 

15 eh, ee 
el 

ihre -en zittrigen Hände ul) 9 ws 
2. (ein bestimmtes Alter habend) «Sy yo Zu « Ju 


ul 
wie — sind Sie? Bastler e rede Las 


er ist 20 Jahre — 
sie ist 60 Jahre — geworden wwlbas Jlucnas 
Te] Sluas sg Sulas, 
er ist älter als ich Warez 51 ni sl ne pe ji gl 
Zul 
ee 
le ie lg u 
sie ist (Genaue — wie ich uf yo ua (uw 8) 
wir sind gleich — cut Ss lei ui ma Le 


s,lo is N BR: en 


er ist doppelt so alt wie ich 


er sieht nicht so — aus, wie er ist tw ji jöh> 
| 220 lila, 

der —e Meier el 
mein älterer Bruder ß >, led ze 
meine älteste Tochter 5, ER rer Pi Ar 
unser ältester En, unser Ältester oben] zu 
ol na 
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| 


ein zwei Monate —es Kind arlags  Jal 


3. (nicht mehr neu) : ass 005,590 Cuss gs 


öl: tl 
-e Kleider „ites ige Cs laigS ll 
ein —es Auto 290 Laws /aigS° hunags! 


etwas — kaufen ON > agS Cams I, > 
wie — ist das Fahrrad? flusles 5 5 ‚aä> as >90 Sn) 


4. (nicht mehr frisch) . Cilu sosile sig S 
—es Brot oe JS Ile Lu 
eine —e Spur aus ch, 
5. (Emte, Kartoffel usw.) wu [ao ba] 
Oi Je [yt] 

6. (langjährig) in 22 du ya al 1 
| 02 

eine —e Freundin von mir Ic „3 Ewgs zI 
ri> 

eine —e Freundschaft auyslanlon ugs 
eine 50 Jahre —e Firma «aloe, al L 5,5 
wel 25,5 


ein —er Mitarbeiter ‚SayStauloy / 3 sie,’ 
eine —e Tradition in [ct lau a2 Cais 
7. (Schlager, Witz usw.) ER]EE) EIG TEBDERURE SER 
8. (Volk, Sprache) lb slas [ao Lay] 

se 3 [Br] 1 
9. (Möbel, Münze, Druck usw.) HER SRURT Re 
10. (unverändert, schon bekannt) cyan ı Sa 


ls 

es geht alles seinen —en Gang ya „> dor 
ui re 

es bot sich ihnen das —e Bild Sin» 5,6: „los L 
Nas 929) 

aus —er Gewohnheit ne lea, 
* immer das —e Lied/ die —e Platte /&,.5 la» 


Bub, 
* er ist (ganz) der Alte ul Kiuon as] ylan 
* hier ist alles beim Alten geblieben „> zur eu! 
39 45 Cal ‚gb Slam > ass [Luslod,5 yuss 
11. (ehemalig; vorig) Or 
die —en Plätze wieder einnehmen slal> ‚> 0,13» 
Du > 
mein —er Lehrer mil alas 
die —en Verträge verlängern |, 31. / US slasls,lö 
BEILIRTN 

dein —er Mantel hat dir besser gestanden 
ala gar Ai Cl ul gl 


Alt <der; -s, -e> Mus. ® ch] 
gl suilge Tarzan L 0; rule 
Altar <der; -s, Altäre> Rel. [:3>5] {ol 


oliL,5 [: ke! „1 ab) las Do 
altbacken Ad). FETT «a5 Lel [:z] tale lu 
Altbau <der; -s, -bauten> lead sms „Leis 


Alt — Alternative 


Vara zen 5 LE as log u] a] zuaigs 
[loss > 
Alte <der und die; -n, -n> 
1. (alter Mann; alte Frau) De 
er redet wie ein -T Sc > a. Mas 
die —n ee an 
2. ugs. (Vater; Mutter; Chef; Chefin usw.) 
IL ERZEILENEN EREREC HER DE ER PINS HE 
[35] 52 teile aid us, 
* wie die —n sungen, so zwitschern die Jungen 
Koller dm oja0 juessar 0,5 
Altenheim <das; -(e)s, -e> sl, Ss 
Alter <das; -s; unz. > 
1. (Bejahrtheit) il Se oba> ei 
sel sl 
im — el) ae 2 
2. (Lebenszeit, Lebensabschnitt) Js Sc 
jmds. — schätzen Gore N, ul 
das — eines Baumes IE ET) ER 
für sein — wirkt er noch sehr jung ws Ba 
SI sel lärlai se Slgr u 52 
was das — betrifft Las eu „a 5 
im — von 90 Jahren [starb er] Uli) z2 
in welchem — ist er ungefähr? „air Lu,E ii 
tal allszz 15,15 Jr ve Lu 5 fs 
noch im hohen — „a al; cu (nl bus om I (> 
er ist in meinem — She Be 
in meinem — [kann ich nicht ...] (JUL 9) a IL 
im kindlichen — sen hs, Ss im I hge 
ein Herr im mittleren —/ mittleren —-s 
Sedllaugie „BT Js „BI 


. 3. (eines Gegenstandes) | Pe 
4. (einer Münze usw.) WERT) 
5. (alte Leute) - RISRITE era POR 

altern Ä 
1. ür., ist; tr. (Person usw.) an | ya 


GI TE a Ey 

2. ir, ist; tr. (Stoff, Metall usw.) 2 Sau ossaigs‘ 
3. ir, ist; tr. (Wein, Käse usw.) du yndigS 
| | ERJCLSTEETGRISEUE 

Ill gba 1 80 N 
| if 

Sg N] ya eg 
ss! sea 

er machte — zwei Vorschläge ;lass,solgiäu 90 
es, Syke 


alternativ Ad). 


—e Energien 


Alternative <die; -, -n> 
1. (andere Möglichkeit) o,l> (ol,) 
das ist eine echte — Cl ad U aölg 5,l> 
keine — haben als » „sis ‚sk, 
2. (Entscheidung) Gel ol, «u 
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> 


> 


alters — Amphibie 


er wurde vor eine — gestellt ol u Zu 3 99 


EIRTIETRARLG) 

alters 
1. seit —; von — her geh. ey ziel ;l 
a5 ul 518 ul 
2. vor — veraltet PER Sl 32 
Altersheim <das; -(e)s, -e> olalls Als 
Altersrente <die; -, -n> sl gi 


Gr 0192 5 iu I 15, As el) gä> 
Altertum <das; -s; unz.> (> Altertümer) 
[r3, 3 ol Glie Logan] zul Sla0 
das klassische — — Antike 


Altertümer <die> Pl. ls ‚ul 

[r393 3 ob ol52 3} lege] 

altertümlich Ad;. PER 
Älteste <der und die; -n, -n> 

1. (einer Gemeinschaft) u u, 

2. (ältestes Kind) ENEECHGEBSCHETDR WG BETEN 

altklug Adj.; abwertend (Kind) 25, sol as] 


[ji 99° 5 I 5a dile > ll, 
ältlich Adj. a a ae 
Altmaterial <das; -s; unz.> [:5] :Jasl sol 

[öl al;b HE AS slouäs an slge] öl sl sig 
altmodisch Adj. 


1. (Sache) HPPSRCHERSTEIROSN PERUREFGSN 


‚ein —es Kleid Sal al 
—e Ansichten 200) [PER „Bl 
2. (Person) IEHRGERTEL 7&.« BPRBDERN RR FI 
Altpapier <das; -s; unz.> albL Jels 
[a5 abzl naS] 


Altphilologie <die; -; unz.>  „Esl sl wusl; 
[o5Y 3 s&L slig log] 
es ZLopmıss 


Altstadt <die; -, -städte> 


altväterisch Adj. (Anschauung usw.) 
(ABS Egeie  u 
altväterlich Ad). 
1. (Schrift, Sitte usw.) 
2. > altväterisch 
Altwaren <die> Pl ‚iu slyaiz 90 Cd „ls! 


Gar cpje du) 9) 3 


‚ Altwarenhändler <der; -s; -> Ag ER 


[le] slhas Saas ep 
Altweibersommer <der; -s; -> 

1. (Spätsommer) [zu& alla uns; sul sla;gj] 

2. unz. (Spinnfäden) [52 z2 ae] SS, 


Aluminium <das; -s; unz.> egeg)] 
am 

1. (= an + dem) | 

2. (mit Superlativ) Aa | 


Aa | Sa 5 Aa 5 


Je ty) 


— schnellsten 
3. ugs. (- Schreiben usw. sein) 


‚Amnestie <die; -, -n> 


(25,8 pl) Jo 2 dp 5,0) 
er ist — Putzen (2 S)cslbs gute us se Sölbs 31a 


sl 
zlaısls a 29. 


die Stadt war — Verhungern 


Amateur <der; -s, -e> 
Amazone <die; -, -n> 


1. (Mannweib) Lasse) 5 


2. (Mädchen) [sb un elle su) zo] 
3. Sp. (Reiterin) HELL 

[5 5,1g» Slaylue 8 0525,5 log] 
4. meist Pl.; Myth. (WB) 5yajtel 


Ambition <die; -, -en> meist Pl; geh. 


Alüe nd le ES gelbolr «sjlgpach 

keine -en haben in Dat. KIT" BR WERTEHTERME 

u eh, 

ambitioniert Ad). lbol> lg ynach 
Amboss <der; -es, -e> 

1. (eiserner Block) Gais 

2. Anat, Sl let 

ambulant Ad). 

1.Mea. le par tal u 

2. (Handel usw.) zw „gloa, 28,8 gb: es 

Ameise <die; -, -n> yge «A yye 


geflügelte — „my im, 


Amen <das; -s, -> Gral 
* er sagt zu allem ja und amen (3 pr Aa 
Se ale Fa nr ge,2 

Amme <die; -, -n> ls 
Ammoniak <das; -(e)s; unz.> SLigel 
Ammonium <das; -s; unz. > Agayel 


OT ge gär ıgär 
wa Pj2le sager gäs zu 
unter die — fallen 5Fylö ya sugar gas gets 
oshaöls 

amnestieren <100b> ir. (eyes -Nyäs dyg4 «0 Syär 
| Gage el, 

Amok — laufen; — fahren Ku KV Dre N WE, 
REHLN Sul g ih, eailgs 1 aasant 


eine — erlassen 


amorph Ad;. Sl 
Ampel <die; -, -n> | 
1. (Verkehrs) „leial, Ei 


die — ist grün/ steht auf Grün/ zeigt Grün 
RE TER 
die — sprang (auf Rot) um 5», El» as ze El> 
ar u 
2. (Hängelampe) rg) (laut) ee 
3. (für Blumen) gl (alaaul5) lalz‘ 
Ampere <das; - oder -s, -> al 
Ampfer <der; -s,; -> Bor. Su, 
Amphibie <die; -, -n> Zus; [pls] 


50 


—— nn at a m 


Amphitheater <das; -s, -> PS ul 
Ampulle <die; -, -n> Jaal 


Amputation <die; -, -en> Med. gar alas Ali 
amputieren <100b> tr. 95a („>> bee L) 
our 

jmdm. das Bein — Gy, rc 
Amsel <die; -, -n> om 55H 


Amt <das; -(e)s, Ämter> 
1. (Stellung) 
das — des Bürgermeisters 
das — eines Ministers 
ein hohes — bekleiden/ innehaben sb pläs ‚slyle 


RAW) us spläs a sl 
® T P} 


Ja La 
Sg (a) 


593 Tl Zw Jbouge «509 
er bleibt noch im — LE p „lies 5 | 
slsunlgs 

2. von —s wegen I las Yoas sum, ‚glass «lau 
| BR 


etwas von —s wegen bekannt machen 
52,SpNel ln, |, sur 


- ich bin von —s wegen hier Ixula „las bYoa a 
FAN Zu gel laul unlouel 
3. unz. (Aufgabe, Pflicht) LT Ag 


Sulgguns 559> 

er hatte das schwere — übernommen, zu 
a I, „Iso Abe pl 
4. (behördliche Stelle) lg 3 32190 :&] 03218 2o,lol 


— für Statistik; statistisches — AAERN 
öffentliche/ staatliche Ämter PATRBRTRARN 
Arbeits- ir,lel 
Post Zus 5,löl calauı 

. Auswärtiges — al (el) Sl 
Kanzler— PREF RW > 


amtieren <100b> ir. «iuslsosge u h gel sas Lg 
BL „I r BER 1, a ORTEIFPREIT, 
der zur Zeit amtierende Bürgermeister 
| los ‚sl plürnslö 
. Ad). 
1. (Bestätigung usw.) alas «ge [30] 15,101 som; 


nicht — BE SRpgeN” 
—e Unterlagen eu, Sylae 


ein —es Reisebüro u ( Alus ol 
in —em Auftrag 


‘ein —es Schreiben ls is Fr 


ein —er Bericht (ou, sueNb| :3gr | em, 3 
* ist das —? ugs. Tlul las lee 
2. adv. (- mitteilen usw.) gain ein, 
— zugelassen la ‚s',lo 


Amtsdeutsch <das; - oder -s; un.> stJl(yLj) 
ILL 
Amtsgericht <das; -(e)s, -e> u Was 


Zul Asfe [ll] eyes ol 


Amphitheater — an 

Amtsschimmel <der; -s; unz.> abwertend 
HLEIETEIESUR KEINEN Jr 
Amulett <das; -(e)s, -e> puullo ı SU 

amüsant Ad). 

1. (Abend, Geschichte usw.; adv.) tozal aise Sm 
SlopL ‚gar «slonuisp Su ba 
Ojal sp > eg 
Te Se 


2. (Person) 
Amüsement <das; -s, -s> 
amüsieren <100b> 

1. sich — (sich unterhalten) Zu Kö 

GBI > a Te I Jake 

sich mächtig/ köstlich — ugs. 
BES TB DL BIER DT 
zul Fe Ale 

03 Iris she isn 

seine Neugier amüsierte uns yyw ua ZugSaus 

EINTTER DEN PIREE Ka sl yo La 

auch sich —: sie amüsierten sich über die Antwort 
des Kindes/ über das Kind 

Sad lie Sy Ale az 51 la, > 

3, tr. (unterhalten) 59 ER 
an! Präp. 

1. Dat./Akk.; lok. 


2. tr. (belustigen) 


«8,15 (,8) 159, u sh pp!) us 
„2 m «J>ls de ad 
das Haus steht direkt — der Straße RR 1 
Pe I, obs Ball, LS) 

stellen Sie den Schrank — diese Wand 
KUIKUHIPIESGEL REIN EHI © 


er stand am (= an dem) Fenster ou pa l,us 
| Sys 

er trat ans (= an das) Fenster 0, 28/1505, 
EWER CRY Orc (ol) 


der Mann — der Tür /,L5a5 sd «3 „US1 8 28 3,0 
| j u) y>2 p> 
dicht/ nahe — SS Jü «eo [le] LS Cm 0 ua om 
etwas — einen Haken hängen |, > 
BES TAT] 

er trocknete sich die Hände — der Schürze ab 
TU ES rt |, lgis 
was steht dort — der Mauer? a> ‚Is 1159) 


Semwlaiägi 

er schrieb das Wort — die Tafel KIyUKe 
Sisg old 

Köln liegt am Rhein! aSly Sl, 35, 5,15 ,0/,L5. 15 
— der Küste 1,2 „US50 ls „2 
Frankfurt am Main/ an der Oder „2 lg 
„29129 line 29, US 

— der nächsten Kreuzung sam ablä „. 
— der Ecke/ Grenze jr PR ee 
— der Haltestelle ER » 
jmdn. am Ohr ziehen oe Zn 7 
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ERSTE RENNER ET | 


Pr 


A 


an — anbahnen 


ein Kind — die Hand nehmen 3,51, ‚Slam Luwo 
* am Markt vorbei studieren „us 5sula arg og 


BED JE nn 
* — den Schülern vorbei unterrichten 4>3 Sy 
Ä | ob sb SL5 ; Lisa, 
2. Dat. (— einer Universität usw.) | y2 


— welcher Schule unterrichten Sie? 
PS ey Ama alaS ,0 
er ist Lehrer — einem re 


RE, Pe, Gl ud das u) 


Dekan — der Pädagogischen Fakultät 
; sr pie 5 55451 a) 
3. Dat. (- etwas Sau oen USW.) u gas 
er arbeitet — einem neuen Roman 
iR ee, ls, in 
4. Dat. (auf Fahrplänen) (4) 8933 
München — 17.50 ol 9 aaa uigedı 09,5 
5. Dat.; temp. | ul 58 49, „2 92 


er ist — einem Sonntag geboren 4... 59, 5 z2 
RS ARD HARTE 

am Dienstag kommender Woche Ausas (59, ,2) 
s ei] dan 

einmal am Tag TSSEEITHET TBB TEN 
am frühen Morgen 39) u 
am 3. März ml gm (&,5 5) 
6. sie standen Kopf — Kopf ERST BT 


SI goslus | aa Ka un 


Tür — Tür wohnen 50% „Ip & „Ins uluaa 


7. Dat.; es ist an jmdm., zu ... EUEIRTIRBERE N 
DON u 

jetzt ist es — dir zuhandeln us Sc gs UL Yo 
STE un 

nun ist es — mir zu antworten «Sul Yo Cug Yl> 
na lg 

8. Dat. (Teil einer Menge; Eigenschaft) u; 
> z.B; 

reich — Bodenschätzen sein are „las „bij! 
012 70 


jung — Jahren sein ospülg> 
haben Sie etwas — Sommerstoffen da? 
Ta,lar und äz,ı 
— der Meldung ist nichts wahr Ee 
uud ul) All ln u 
das Gute — der Sache ist ... ol u > 
SR 
an? Adv. (> anhaben) 
1. (ungefähr) 
— (die) 40 Euro 
2. (angeschaltet usw.) 


1,5 «lsga> «ga> ()2) 
3 ar 292> (2 52) 
LESS 


Licht —! (anschalten) SS oa, bh (Jal skel> 
der Motor kann — bleiben le (bs, ülsi se zgigs 
das Gas ist an gewesen 34 ng, 5b; 
3. (angezogen) RER 
ohne etwas — (anzuhaben) (ge 3) ad 
4. — sich; — und für sich ala als 

2 ee yet sie 


analog! Adj. 
1. (ähnlich) ler a 
zu du Bu lic 
2. (im Unterschied zu digital) ER 
analog” Präp.; Dat. da lies 
Analogie <die; -, -n> ugplis „sülen PARK 
las 
in — zu An as « läd, 


analogisch Ad). A jew zart, Lu 

dslis rien Hals zul yet ul oo; 
Analphabet <der; -en, -en> gms 
Analyse <die; -, -n> ls 9 a 5 « Uli 
| ll ta as [se] 
analysieren <100b> er. 


1. (Lage usw.) Der 25 (9 55) 
BES ELITE 

2. (Satz usw.) RO SSISMC HER NE TEE SErROR Ey BUFIZE 
3. Chem. BERLIN 
analytisch Ad). ll 15 la za 
Ananas <die; -, -se> pbul 


Anarchie <die; -, -n> 
1. (Gesellschaftsordnung) ugs el 
2. (Zustand) Su ey «plänelı Sail ec gg 
anarchisch Ad. aloe ee al 
Aa pa eye le] 
Anarchismus <der; -; unz.> [delt a2] 
lg rl 


Anarchist <der; -en, -en> rs 


Albers a» [öel 

Anästhesie <die; -,-n> «ya tspuul un a 
| | Srö 

Anatom <der; -en, -en> ss 


Anatomie <die; -, -n> 
1. (Wissenschaft) 
2. (Körperstruktur) 


EL Tel) un 
3. (Institut) sslsannse 
anatomisch Adi. / „LSsJS [Ss bay] aussjts 


anbahnen <100a> 
1. sich — (Freundschaft; Möglichkeit usw.) 
lombebullguehun (2,2) uadyl3, (a3,ara,) 
gelbes «selsgn gas 
2. tr. (Beziehung; Gespräch usw.) | 


92 


0252| (u,a2) 152,5, 15> (a3,a3)) 
lese, sr DL orsglasrg“ 
anbändeln <100a> iür.; ugs. 
1. — mit (Annäherungsversuche machen) 


else, u «ln, 5 


2. — mit (Streit anfangen) U 5otäl,o 
Anbau <der; -s, -bauten> 
1. (Gebäude) RBJE 1 FAR PNE LU 


2. (Getreide- usw.) | LS 
anbauen <100a> | | 
1. ir; + an Akk. (Garage usw.) 
(4) 52 J43L0l (a) 2 Saas [5 [5>bo] 
2. enlorbanug |, gui>bs 
| gel Sol yuust 
3. tr. (Gemüse, Reis, Wein usw.) pbusgr mw 
anbehalten <160c> tr.; ugs. GES 09 
anbei Adv. Amandd gu 
anbeißen <105a> 
1. tr. (Apfel usw.) 
* sie ist zum Anbeißen 


BETON IDEE 
JEB CHE LEN ne 
Cl Se sy Js 
3,58, ab) 
3. ur; fig. Gisela gg 
anbelangen was ... anbelangt, (so) ... ...o Sl 
0398 38 lol (9) £...05 a a dag a bye 
anberaumen <100c> vr. (I, sur KISS are) 
WEBSPS. CErOES ern 

eine Sitzung für 16 Uhr/ zum 3. März/ auf den 3. 
loop nebs I, aul> LS 096 
a un r 

der anberaumte Termin ou&uss Zu U «5 Zul 
anbeten <100a> ir; auch fg. 2 Jukieyp 


2. itr. (Fisch) 


März — 


Anbetracht <der> in — Gen. arg Lid „Bi 
5,2 L 
in — dessen, dass au la arg L 


anbiedern <100a> sich — bei «Js „a gel» |, 59> 
IELFTORSE ADFC HIE-PE LIEBER JETIIERNE 
anbieten <110a> 
1. fr; jmdm. etwas — (Platz, Zigarette usw.) 
EORIRSSLSRTTELRIRETE NEN 
jmdm. etwas zu trinken — sa, (Su Jg 
2. sich — (sich bereit erklären) ss ll yab ol 
25h 2 e e .0Se 
er bot sich an, die Summe zu bezahlen 
ojlöy 1) ale ol as „ol 05 Js h Ale seh, 
3. fr., jmdm. etwas — (als Möglichkeit usw.) 
u re 
er bot mir an, mich mitzunehmen 35 sin (ed 
Sy 392 ol Jr I as 
jmdm. den Posten eines Ministers — 1, Ss, Ci 


GP u 


anbändeln — anbringen 
seo > ol, Sa 


jmdm. eine Lösung — 


jmdm. neue Verhandlungen — Su 5 
| G2 aa Sl,Slis 
4. {r., (jmdm.) etwas — (Ware) (S) Gase 


etwas zum Kauf/ Verkauf — 
WED EEE IE I 5 HEATH 
5. sich — (Lösung, Möglichkeit usw.) 
DOT PR 
6. sich — (für) (Gelegenheit, Ort usw.) 
[le] (st) Gebote Aushe) Gopuwlis Jaelis 
anbinden <111a> 
1. fr, + an Dat. (Hund, Boot usw.) 


(&) Cyan [6 zus 9 hu PEN U]. 


2. ir; ugs., — mit 
Anblick <der; -(e)s, -e>. 
1. (Bild) Ye ls [3305] siue 10 Jia 
ein trauriger — zes 5, 
in den — eines Bildes versunken sein 
| 0 nal Lily pm 
2. (Anblicken) u, ol 
beim ersten —  yalısob 2. Jal „Es „2 lau olK 5a 
beim — der Schlange „uomsL 
anblicken <100a> vr. 
anbrechen <117a> 
1. tr. (Schachtel Zigarette usw.) 2 Sell 33 ,5;L 
Ds par (A E96) «ar Oz u; 
die Weinflasche war bereits angebrochen 


L golähs 


ee 


wir dürfen unseren Vorrat nicht — 
male „lo 5da uls le 
olz SL] zush 
[25 
3. ir, ist; geh. (Epoche; Frühling, Abend usw.) 
| old gabe 


2. fr. (Ast; Knochen usw.) 


anbrennen <118a> 
1. tr. (anzünden) 

2. ir, ist (Holz usw.) 
3. itr., ist (Suppe, Gans usw.) 


BESTE EIS 71ER 
RER ARE) PRREASCHE 
ge 
IITEITDZERZN 
angebrannt schmecken Gl Ss gm 550 
— lassen IS Ss 5,8505 re 
* nichts — lassen ugs. Islas zll, s> 
vr 1) 295 welg> Se 

anbringen <119a> vr. 
1. ugs. (herbeibringen) 43 


2. + an Dat. (befestigen) da) 525 hesluma 
[le] (4) 095 

3. + bei jmdm.. (Beschwerde usw.) sySzhulz,b 
| par 32 142) 
* sein Wissen — ol ;läsh, 835 Slaglas 
4. (Verbesserungen usw.) Geld) go /elau! 


33 


SFr RC TEWLgEL Eu NIE Zar Zee 


TE 


id 


>| 


Anbruch — anders 


5. ugs. (Ware usw.) > 
gut anzubringen sein Jyawls ‚I „= 
6. ugs. (unterbringen) ss > uf ch 


m 

Anbruch <der; -(e)s; unz. > 
1. geh. (einer Epoche usw.) zei 
bei/ mit — des Tages aus (pSodum 
bei — der Dunkelheit wg ae lalLE 
2. (einer Dose usw.) ERPAFIE 
anbrüllen <100a> ir. «e 5352 u wg u ej.hs 
IURESCH CH EEREGRVELAE TEN 
Andacht <die; -, -en> i 
1. (geistige Versenkung) [895 8 5025, Jb>] 
Ge [08 9 öl ) „21232 „1 ,> 
2. (Gottesdienst) zles Dale 
andächtig Ad). [395 „Il ‚5 5, «092 „2 @,9,8 
JS ang Lunssuhe [ze] sus zu 32 
andauern <100a> ir. BLLLPSEIGSHARTTIR  ERNEE DR 


O8 (go ah) 1 wlaallis 


andauernd Ad). 
1. aftr. 6 yon al N BLIE Aade n «rglks 
2. adv. t yuldad iR [:te] eLa5ls ud yo «ala cahds polo 
| Pod po 


Andenken <das; -s, -> 


1. unz. (Erinnerung) „Val 10 ,bl& t8L «sgol 


zum — an unsere Reise ol zaw IyoLa 
sein — wird uns immer teuer sein 91 5,bl= Ial, 

Sganle> je le sHo,igen 
2. (Souvenir) s,Bsh 


das ist ein — an meine Mutter Zu] 2,31» (5, SL (pl 
ander(er, -e, -es) Adj.; Indefinitpron. 
1. attr. 8 ar el 1,58 


es gibt keine —e Möglichkeit zus 3 „Wl 
ich bin —er Meinung FANHT IST Er Je 
—e Leute „83 RR 
das —e Buch fe] „US SS Ks uhr sl 
auf der —en Seite der Straße Lums „b sp 
„bl> blüs/ sb „> 

wo ist der —e Schuh (5) llags A&J 1 Ks AS 
BE RIER FL 

die —en Gäste sblege „lu 83 „Llego 


jmdn. von einem Amt zum —en schicken 
BER RN TERN ROLE) RER 

er machte eine Dummheit nach der —en 
255 Säle aa yo Cds Iplie 
2. attr. (in Temporalangaben) Ker 
(schon) am —en Tag 393 ul 10 «sw 59, (lo) 
* von einem Tag zum ander(e)n «Js jr ge! 51 


EINS SEINES 


() 51 als 1,85 


3. subst. 
es war ein —er [le] 24 Ss Sp 58 
besser als —e ol zi er 
=e sagen ... RECORD ESCOT RA RT TEIL OR RT 
a? PB SU 2 
die —en I N pl a (>) 
wir —en inte bes Lo 
alle —en 8 HS isn (Ad) Air dar Hs 


vor allen —en 

alles —e (später) 

alles —e als > als? 3 
von etwas —em sprechen 


nal zz 
(an (sln le) ae Sl 


BIST pay SC) 
wenn du nichts —es’ vorhast s ‚Is (ss by /,5 FI 


* unter —em ala> za sale ;l 
anderenfalis Adv. Ne nl y2 
andererseits Adv. (> einerseits) ss, ;! 


Jb Dre 2 Lil: og ;l 

andermal Adv.; ein — Ss Zei 283 25 
ändern 

1. fr. (anders machen) SIEH 

GO... us 

OB 7 Rue pro 


GOlS zauas 


geändert werden 
einen Plan/ seine Politik — 


alte Menschen kann man nicht mehr — 

18 u Sl ol 
IORSESONETZTRSE BEE ERRSESGE NINE: 
die Richtung — lo 1, 395 zuma 13018 zum ars 
das/ daran ist nicht zu — RICHTER we 

| [le] 1 S 034 05 5, us (sl le 
2. fr. (Kleidungsstücke usw.) I 0 45010 zus 
SLR se 
Ten DIE KUN 7E 7 Erun 5.52 
or hol Ile ER, 
die Situation hat sich kaum geändert Lu, as 
Cuslos Ge 
sich gründlich — 058 sad g, ol cl jl 
sich in seinem Benehmen sehr — 

ey, 
N le 
uslorels eu 512 ‚slüi> us as 

andernfalls Adv. > anderenfalls _ 
anders Adv. as es > ab 
ich hätte mich — verhalten RPFRER ER ol 
| Ps 
der Ort heißt jetzt — 9,10 5,85 wwl Yl> Jos (l 
— ausgedrückt 8 Sole 
in der Praxis ist alles — 6,2 „sb „> dan Jar „a 
j I ll 
rn SL lass 


den Ton - 


3.sich — 


daran hat sich wenig geändert 


er sieht — aus als sein Vater 
Sl Ay BL 
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5.23 202 
Cwlo5,5 us los Bo 
— werden BIEL OEM 
ich habe es nicht — erwartet Gy „al 
le All > he 

[aus 5 al, 1 

BRUT ol > sl, 
ich konnte nicht — [ich musste ‚ lachen usw.) 

Sg ad9> Lund PRAG EN (el >) ‚slo,l> 


ich habe es mir — überlegt 


wenn es nicht — geht ... 


ich kann nicht — als ihn einladen zöges Sl ;> 

als shoes 
(hier und) nirgendwo — ‚\> ob is 
niemand — (als er) PAPST ET SR 


wer — als er könnte das getan haben? 


Yasles,sh, Zul wu Sa dl far 


wo — könnte er gewesen sein? Zul (Ss 1x5 5 


KEWETRTN 
andersartig Adi. Rs gli 
andersfarbig Ad;. DEE 
anderswo Adv. ISEHTESE 


anderswoher Adv. 
anderswohin Adv. 
anderthalb Ad). 


Erle ji 
> Sud 15,8 lea 
[ee] as 9... ng. 
— Jahre Pace wg ERS) 
Änderung <die; -, -en> Ed «0 Sad uk 
-—en am Programm as, „2 hass sluulıasli, us 
— der Richtung ya ud per: 
— des Wetters Aa ag ui 
eine — vornehmen olsyuss «9 ‚ale hu 
anderweitig Adj. _ | 
1. (sonstig) 89 


-e Verpflichtungen Pas Solyas 

2. adv. (auf andere reise) Ga ya 

3. adv. (anderswo) 15,8 le iss le „> 
| ERSRETe 
andeuten <100a> 

1. tr. (flüchtig kennzeichnen) [Jo>la] 


DIE SH is Gobulis iS admin 
2. tr. (erwähnen) selbe zs ‚Laisla/ JLa>la 


3. 17; (jmdm.) etwas — (zu verstehen geben ) 
4) 525 Jl> (0,151) (a) sales (ur) 

Je er > «525 «slo,Läl 

4. sich - — (sich abzeichnen) DEE SE EIRET 7E7 


PIE (su zul) 
5. ır. (ahnen lassen) bl Su Pr li 


> RRANEANN le WIEGCHT 


| Andeutung <die; -, -en> 


1. (Wink, Bemerkung) PACHT yaldes ‚s)e ui 
(jmdm.) eine — machen | 025 sk,L@l (u 4) 
eine vage — ls, Ka 8,15 


4 098,161 


andersartig — anerkennen 
2. (Anzeichen) Bluylas suedle «ulis 
Andrang <der; -(e)s; un.> | 
1. (Gedränge) 
2. (Ansturm) ale> ı y,% (pgah 
3. (des Blutes usw.) has 
andrehen <100a> tr. 2 
1. (Licht, Lampe, Radio usw.) lb 51, su> 4455) 


0009 

2. (Gas, Wasserhahn usw.) (g sl, I, sy» 2b) 
| | | os 

3. (Schraube usw.) RRSLEH FRE T 
4. ugs.; jmdm. etwas — (Ware usw.) RR FrEN E 
| | 2 a 

5. ugs.; jmdm. etwas — (Arbeit usw.) 5 593(&) 
| ll 

6. einer Dat. Frau ein Baby — ugs. lalsl> I, 5 
| | we fe nn 


andrerseits —— andererseits 
androhen <100a> ir; jmdm. etwas — 
I ea u 
Androhung <die; -, -en> 5 
unter — von Strafe ohlwa us L 
anecken <100a> ir., ist; ugs. (durch Verhalten 
usw.) 025.399 659 
aneignen <100a> sich etwas — 
1. (sich zu eigen machen) ss yglumaa «2 Sus 
ge gl 
du hast dir gute Kenntnisse angeeignet 


Sud u Sleglas 

sich eine Sprache — sell, ab; 
sich eine Gewohnheit — ste sy «525 ‚gole 
Gr 

2. (in Besitz nehmen) le le Sl 
tee 

aneinander Ad». BER ea ph tan ZLS 
dicht — [ee] 9% u p% US, 
— vorbeigehen | ERRLENE ER ELEN 


aneinander geraten <193c> iür., ist PRTegE 


Gas GLS ,> Inlänlges na Lena Stan 5558 
Anekdote <die; -, en> ([ axs 5,150 lei] aa.t) 


u65> 

anekeln <100a> ır; auch fig, paul» 
anerkannt Adj. SEITE LER 
staatlich — w, ze) his 


anerkennen <166; erkannte an/ selten auch 
anerkannte, anerkannt > ir. 
1. (gelten lassen) 
SSL JERN «rs 100 9/1 aut 
RRSCRYLT RRWEN pls, |guS 
ale a 5 
[md ai |, Soll, 


pr la ya 


einen Staat — 
einen Vertrag — 
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el>s;l 


A 


anfahren <130a> 


Anfahrt <die; -, -en> 


anfällig Ad). 


Anerkennung — anfangen 


Girlie 

Sl I, „les! 

OLD JE NE DE sr 

ls ya gas l par Anl 


einen Anspruch — 
die Vaterschaft — 
2. (würdigen) 


u Cu / JUS za 


Anfälligkeit <die; -; unz.> + für/gegen 


«a Wal.) Sslel (a Mol Jolauı! 
ln 0) sah] (3 0) ul 


BI Ss sg era lb, Anfang <der; -s, Anfänge> 


— müssen 
sich anerkennend äußern (über Akk.) 


Galerie he 


Gspüles! 


Anerkennung <die; -, -en> 


1. (Lob, Würdigung) . „Us 5> « ws, 10,88 
| gl pas 
1,295 sl ,88 öl 
all ua us 
sg 
SL sl Slu> „ba 


jmdm. seine — aussprechen 


— finden/ ernten 
in — seiner Verdienste 
59 Sl 51 510,8 
2. (> anerkennen 1) lbwlis rl ds 
RWLIE RU TERFICRIEFERE 
1. itr., ist Gahscsy>a «olslel,a, 
2. angefahren kommen ugs. 
os 5lfo ls] 
sr ler] 


0% 


3. tr. (Holz, Steine usw.) 
4. tr. (Fußgänger usw.) 
5. fr. (Stadt usw.) cds olslola us,ba 0 SCS,> 
8 
6. ir., jmdn. (grob) — BHUL SP SE EUEE 0 
1. (Fahrt) le cl, Saul, 158, 
die — dauerte lange 45 |sb sob; ou bula 323, 


„2. (Zufahrtswg)  golais 50l& 1 50935 «939 ol) «el, 


Anfall <der; -s, Anfälle> 


1. (einer Krankheit usw.) 
ein epileptischer — 


USU 59, sale 
Were äla> ne ‘Eye 


ein — von Schwindel aus lb u 39 
einen schweren — bekommen «55 as äls> ‚leo 

Gb ul (Syn Ala> 
2. (Wut- usw.) EUR WR E 


in einem — von Schwermut 
3. (Ertrag) 
4. (Arbeits—- usw.) 


ul u ls 2 
I za toojl 


le Saas 


anfallen <131a> 


1. Ir. (angreifen) :& (3 Sala (HUFU) «u ud ,gala> 
os 

2. itr., ist (Arbeit; Müll, Nebenprodukte usw.) 
RR WRIEN hol un 
Syn, ga Sue „laai za 
IDETTOR BORIEETIEUNEE 
- - a 
PR tTeseem, «yo u oslel Aa 
— sein für/ gegen da ylu> «02 srd MU| are 


die anfallenden Kosten 
die anfallenden Zinsen 


NR OR TER ES 


1. (Beginn) el lee Jgheggs Aal 
der — des Buches/ des Films/ der Straße 
bl als GLS Shan! 
für den — [reicht es] „BES cc 
von -—an ‚gay le zleJal len Zell Sl 51 
von — bis Ende 6515116 Jo ;l sl 5 laut ;l 
lu u 5 ib 5 Je es Eu Zeelanl 
den — machen ld Sal ass ya Se 
guslis PELzELT 
seinen — nehmen geszlelszahgg rt 
2. am —; zu — (> anfangs) 
3. am — Gen. [le] „u 5] „Js u «sul za 
am — der Woche = aan. ‚clan ‚s 
Spa ze] IS Isla ‚a 
Iren 


am — einer neuen Epoche 


am — der Seite Arie zu cdrio ‚slaül ‚8 


im — war das Wort Bibel 39 dal ziel ,s 
4. (— Oktober usw.) [le] stJsl« Jalgl 
— nächsten Jahres > Js Jlol 


er ist — Fünfzig las! Slvolzua & 


[le] „Sloolan sg a5, 


5. (Ursprung) eK Hlane sand zu elis zeN 
der — der Welt te la s> zul 
die Anfänge des Lebens SL> ;zlel 


6. Pl. (Grundlagen; erste Versuche) ls ul 
EL OE NIMER en 

SLUUS lose ı |gol 

die Anfänge der Naturwissenschaft less / sel 


anfangen <132a> 


ich fange an zu verstehen 
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1. ir, itr. (den Anfang machen mit) :y2y;W@llgy,s 

| RESHERTL BIETEN 

den Brief/ den Krieg — RESLLITTENS SE TER 
er fing seine Rede mit folgenden Worten an 

35 el, 55 De 

mit dem Gespräch — NORBERT 

a " 3 7 

ESSEN ERST DER Tg 

fangt schon an zu essen GI ET Ey lad 

plötzlich fing er an zu singen/ fing er zu singen an 

[le] 3I] 23 55 a0 S sshsGhl) a5 es uufL 

plötzlich fing es an zu regnen [RE TR SEN ARE IE 

Gm ybu 8,5 Eyys la 9,6 

Sign u > I 8 

ld ge FRLUP STE 

Pa se Aria pylD ai,ara, | 

wann fangen wir (mit der Arbeit) an? Ey v 

ee Ne A) 


er fängt an, alt zu werden 


wo/ wonit fangen wir an? TuS gg.s a> zI/laS ;l 
von vorn —; von neuem — 2Sg9,5 Jal 5 / zu zl/g5 ;i 
2. ir. (seinen Anfang nehmen) gajlelige,s 
der Unterricht fängt um 8.00 Uhr an 

Syn Eyya Luta Celu 2 a0 
früher hat der Wald hier angefangen | zw 
39: rl > Jollase &9,5 ul 5 IK 

die Reise fing gleich mit einer Panne an 
38 g9,5 (6jlanaı 5, 1 hal olen 51 olayia 
3. tr. (machen, handhaben) 25 :5235.5,6:5sl8elsl 
etwas richtig/ schlau — „slsalssl Sy; /u,s I, 5 


was soll ich nun —? 15 „Sa Inf a> Y 
4. ıtr., — mit (zu etwas gebrauchen) AEBORTSYESICT 

BEST E52 
was soll ich mit den Schrauben —? aus all 


es a 1 u el IT 
er kann mit seiner Zeit nichts — ,3g L ls, „ai 
SSR ‚gb ar I, ds 5 ar 
ich kann mit solchen Leuten nicht viel — 
lt se ya] gr ll ASS 
Anfänger <der; -s, -> ygalas So; 15a 
anfänglich Ad]. 


1. attr. Grm sag) 
2.adv. — anfangs | 
anfangs Adv. FI@PDUR. 2 u) gu yö [te] Jal ARGE (>) 


[ie] sl achlst gel, 
ich wollte es — nicht glauben EWR SE EHRTEL 
Anfangsbuchstabe <der; -ns, -n> 
[slasts u us al 2, 2] Js) 3> 
anfassen <100a> | 
1. ir. (berühren) 
einen heißen Ofen — 
faß mich nicht an! OF Saw (yet 
ich fasse keine Spielkarten mehr an ws Ss 


4 (ydjluud 
Bzw Eis la 


Ws 39% 
2. tr. (ergreifen) rl 15 
ein Kind (bei der Hand) — 335 |, cslamı Cuws 


eine Axt am Stiel — 
etwas mit einem Lappen — I 5 Fo. LI, sy> 
Gslsy 

3. ir. (mit) — (mithelfen) na Luwsa Cu 18 1825 
ESSIEHISSN DRORIN 
OL II 
srbelsilenad Saucus 
025€ ahale I, 5,5 


4. itr. (in Angriff nehmen) 


eine Arbeit geschickt — 


„shall 
ein Problem klug — 585 J> sy; 1; coll 
ihm glückt alles, was er anfasst s; ws 5,5 au 

I 
5. fr. (umgehen mit) b28,5>>1,13, 


anfechten <133a> fr. 


AREA SeCE UrT 


Anfänger — Anflug 


1. (Urteil; Vertrag usw.) u yls, ale 
Gm ne lien a 

2. geh. (bekümmerm) PgST N DL ERIK SEAN NE € 
0 ee 

was ficht dich an? ST ESRORTE: 

Anfechtung <die; -, -en> 

1. (Einspruch) „alhzel 
2. (Versuchung) \gel camgug 


anfeinden <100a> ir. 1 u j,gcega> ıb 9,5 und 
er wurde von vielen angefeindet ass gl l (5 lau 
SU 59.5 Due gl LI oh 


Anfeindung <die; -, -en> Lug ı ad 
anfertigen <100a> ir. 
1. (Protokoll, Register usw.) RESCLITRZ PRNEO 
2. (Abschrift usw.) RESLTSE 


ich habe mir davon eine Übersetzung — lassen 

usa ll, 1 alaslı 

3. (Anzug; Schrank; Zeichnung; Arznei usw.) 
Ge gs 
Anfertigung <die; -, -en> 98 tal tags 
RORSET VIER E ROR VER RE 

anfeuchten <100a> tr. (Briefmarke; Finger; 
Wäsche usw.) MERET SER ECIEETN 20 ERIK DESSERT 
BESPLE 
anfeuern <100a> tr. 
1. + zu (ermutigen) «a) 2 Sunte (a) GI I yi 
| BES 7 
jmdn. durch Zurufe/ mit Zurufen — ll us ch, 
ZERO LT 1525 oWwlu>| 
2 ee rel > u 
ol fd 


jmds. Mut — 


2. (Ofen usw.) 
anflehen <100a> ir. 95 nlell g ze u 18,5, uleüll 
us SU «a 
er flehte ihn um Hilfe an I lteilla; 1, US les! 
III le a en at zes 
anfliegen <136a> 
1. angeflogen kommen ER TR ER ZEN AANECHITTEN 
od ohjl 
2. tr. (Stadt usw.) 
& öl [el 
die Lufthansa fliegt Teheran direkt an 
2,18 made ja: laser Hilgräsl 
Anflug <der; -s, Anflüge> 
1. (> anfliegen 2) 
im — auf Akk. 
im — auf Frankfurt sein .cW5s,3 sus zlan Je, 
00 Sy] 
59 Säle dl 
plegtis ısloyd us pain ı, Il 


I 


2. (Weg) 
3. (Hauch, Spur) 


3 


BESIETIEL STE 


ade [3,ba 055 


> 


> 


anfordern — angeben 


mit einem — von Spott Pam) Sul 
auf ihrem Gesicht zeigte sich ein — von Röte 

as Hlulai a ji sl leg 52 

anfordern <100a> m <yuslg> 1a SL clan ,d 

Gold Län 

0 ee un,s 

es sit ülaie,l5 

BE 

Bl ge] 

05 u luulgs,s 

el Sl 


mehr Personal — 


einen Bericht — 
polizeiliche Hilfe — 
Ersatzteile — 


Anforderung <die; -, -en> 
1. (das Anfordern) on in LE lg ,s 
2. meist Pl. (Anspüce) el ol, lasl led 
is ey Bulyd ebbg,ü g b,5 laaiulgs 
große/ hohe —en stellen an AXk. Gym lade 
Sl, by 5] hl 
seine Arbeit genügt unseren —en nicht 
3,9 ss h Le eslenlgs Ts Le Sl a gl 5 
die —en für die akademischen Berufe 
sl Jelie lu 5 Y rlıs 
eine dauernde — an seine 
Widerstandskraft 
Anfrage <die; -, -n> 
1. (Bitte um Auskunft) lol uses ,s 2 Jim own 
eine — richten an Akk. FLIESSEN N 
auf Ihre — teilen wir Ihnen mit, dass 
Seile se EXbla; Se olir jüw zul „0 


gl Sengläe Su, 7 (gashte ‚Lid 


auf — Caslg> 3 Cygo y8 
2. (parlamentarische) el ng ea) 
anfragen <100a>.ir., + bei GN) 258 
Go 


anfreunden <100a> sich — (mit) /coli 35, /Cusgs 
(a) > il) ee ll) Sage 
SB. 1025 J53 > le [ze] 
anfügen <100a> ır.; + Dat. 
1. (beilegen) I I Are ud ar A 
Gr clan ur Ana mg ds 
sl) 
Geb JLail 30,5 ho5 ! has 


DIE (0 I 
[os sul 9] 


2. Tech. 
anfühlen <100a> 
1. fr. (Stim, Stoff usw.) 


2. sich — 
das Zeug fühlt sich rauh/ wie Leder an je> il 


SER, Pr7 Jul 23 (5 > 5“ RT «5 |,) 
deine Hand fühlt sich heiß an Zul Elo ss 


anführen <100a> tr. 
1. (Festzug usw.) 
| EHRT 


2. (Heer, Expedition usw.) | sl 3 l SS Sp 


a [s»2 uyD TE nn Pa] = 


oe sr 


fasste „5 JA zu 180 50 «ihlboge |) sr Se, 


ON GCHT FD 

3. + aus (zitieren) PERS EIZIEDFERSCHELTEN 
4. (Buch, Quelle usw.) ITSERET 5 N) 
am angeführten Ort (a.a.0.) > les 
5. (Grund usw.) pcs; «s2 gl [Jo] «nolsasl,l 
59 >. 55 


was können Sie zu Ihrer Rechfertigung — 
alla Sl anl5 se ls ar 293 8,5 che 
ein Beispiel/ etwas als Beispiel — n0gl Jr 
0555 lin 1535 ‚li 
6. ugs. (Person, zum besten haben) ‚sjL& «yolöcs 5b 
rolle MERSST ER, rs 
Anführer <der; -s, -> | 
1. (einer Delegation; einer Truppe usw.) 
ol ‚5 ad) m) Ca 
2. (einer Räuberbande usw.) yusz did zw 109 5 zw 


Anführungszeichen <das; -s, -> Susdle (a0guF 

Js JE 

in — setzen Roc KU UTR ZUR 

Angabe <die; -, -n> 

1. (> angeben 1) HERZ E SOTKETTELERFR ER E) 

ERIKEr > U ESPSERN 

die — von Einzelheiten als; SS 
ohne — der Adresse/ der Preise/ von Gründen 

JJs Is I ZU > Hg 

unter — des Aktenzeichens og dla SSL 

falsche —n machen [025 la 3Y> & lb 

yelscuusa 


nach —n des Zeugen ls Slbuss/olybl, lu 
etwas nach jmds. —n anfertigen 5 3.6 |, s= 
le u sl län Aue 
wichtige —n machen zu/ über Akk. ee 
396 „2 ebd 8555 
nähere/ weitere —n kann ich nicht machen 
ee 
2. ugs. (Prahlerei) ol 3 (252) a3 (Hals) 
3. Sp. (Aufschlag) 
angeben <143a> 
1. fr. (nennen, mitteilen)  :2,91 {nella 2y9,5,55 
REFSLRUGERERRIETUNERIE FEN 
08555 129 „US 
55h „YS se 
GP 
einen Grund — (für); etwas als Grund — (für) 
(sl) vebashli2,5,55 102,51 
Beispiele — 335158701 Ni 
am angegebenen Oft (a.a.0.) > las 


seine Adresse — 
den Preis (für eine Ware) — 


kurz den Inhalt eines Buches — 1, alS g2y 
sebsllauds ‚ba 
genau — O9, arıka (5) 
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2. Ir. (Tempo, Takt usw.) Ge Ina I cyan 
3. ir; jmdn. — (bei) (Mitschüler usw.) (us) 52109} 
(vi) I er 

4. itr.; ugs., (mit etwas) — (prahlen) 4b) zelsa 
(Wohl as U) 535258 U) salz 

gib doch nicht so (groß) an! ‚aäuluals „si Yl 
I 3 

Dr ge 
Gelbäyg us (Jo) 

EP. 553 

(SG) an ls 
raol spglas 3 zllyalb agh, saaias 

er ist — Musiker Zul sl AUS, 


5. ir; Sp. 

. 6. ir, Kartenspiel 
Angeber <der; -s, -> 

angeblich Ad. 


der —e Verfasser des Buches 45, aus „5 
| Cl „US al5e 
unsere — tolerante Jugend Ls ‚lolg, eNuel „Llg> 


angeboren Ad). (Krankheit; Eigenschaft) 
el «05,0 
Angebot <das; -(e)s, -e> 


1. (allg.) 
ich habe ein günstiges — bekommen 


el Gr& ‚sasLlus PIERRE 


EIFBENE en 


jmdm. ein — machen Jla& / „als I 59 eis I 5ju> 
ya [oe 3] 

2. Wirtsch. [59 sly oasas,e YES min as, 
nd olgri sale olgrt [32] 

— und Nachfrage li sas,e 
ein Teil unseres —s Le slguin 51 eu 


ein großes — an Kleidern 
angebracht Ad). 
etwas für — halten 


092 Si: elil 

Io 1 län 18,90 «lau 

Komsld 2,9 lm |) sr 

Ga ld are |, 5,5 

nicht — EIER EEUTERRIE TE 

angebunden Ad).; kurz — Sa pad ya 
angegossen Adj.; wie — sitzen/ passen ugs. 

EREIGNETE BNEHTER TER ZIRU EJIRE 

004 lg 

ars, LS uns said (9 Au) 

FREE. VESDERRL ads do du 

angehaucht Adj.; links - sein oa kuilsuhf 

verlsu 5290 5 sl 

religiös — sein (grobe ce 194 ce (gg U 

künstlerisch — sein sl (Sr 5 en 


angegriffen Ad). 


angeheiratet Ad). [el925! 6 51 m Wglin >] 
angeheitert Ad). umlas 0, lala j 
u u 


angehen <145a> 
1. ir., hatlist,; jndn. um etwas — Iculesys uf 51 
Sr Il sr se 
2. tr. (Gegner usw.) u (ys „gala> 5 5,Sala> 
3. ir, ist (gegen ein Urteil, eine Krankheit usw.) 


Angeber — Angel 


et Sulsl/ 0; Slelssle, Luss 
Ly2 Ss ojjls «b yusl> 20; JLusds tauls 


.. 


A. Ir. (zu bewältigen suchen) sa Luwd a Zahn 
ol 5 le 2 SE ios; 
die Schwierigkeiten — pl CMS ad,c 
50 

IS gun Aldaı a5 55, 
30,5 ;lel 1, alday sgro 
die Arbeit — yo ,5;tell, ‚Ss, Sa as, ac 
5, fr., ist (betreffen) 
[te] & (sb as u sis Lui,liio, ao yes, 


sie gingen den Gipfel an 


diese Frage geht uns alle an Le Asa SL pl 
ya by 
das geht dich nichts an Sl 


| Sud Day ga Io) 
was mich angeht, ich bin bereit Ges lo 


pre Keep sh bay 


was deinen Vorschlag angeht, so... . 3,9% „alla 

BEE 17 
6. itr., ist; ugs. (anfangen) Gsggy 
7. ir, ist; ugs. (Feuer, Lichtusw.) Gas) 


8. ir, ist (Pflanze) ejalu,) no ads, ya ass, 
9. ifr,, ist (erträglich, möglich sein) KU (A559) 
D9 gel una [2] Sog has LE 50 las 
angehend Ad). [le] ul 31 am 2 Sl an; 
ein —er Arzt al Sn u 

| [le] 2! I au 552 


eine —e junge Dame 3,0 Ss a5 gs 


Syn 60 wl> (055 se - 


meine —e Schwiegertochter Ge 5 ge 
angehören <100c> ir.; Dat. 
1. (einem Verein usw.) O4 (le gar 


2. (einer Schicht, Berufsgruppe usw.) «2% sy 32 
| Seal 
einer anderen Rasse — NELTESSSRE 
3. (einem Zeitalter usw.) 52% (sy> 952 «u 529 5a 
[e] 02 52 Ju 
das gehört schon der Vergangenheit an 

ul a ale la > Ks Sl 

Angehörige <der und die; -n, -n> meist Pl. 
1. (Verwandte) ge «sy Se PR SUR 
ons 9.693 «ulguie las] ulaigin ss 
2. (einer Gruppe) gl sl LS Ss elael gar 


Betriebs— me US, sLar) 
Partei— Selle 

. — eines Landes as eLsllolöl 
Angeklagte <der und die; -n, -n> Ele 
Alle sehe 

Angel <die; -, -n> | 
1. (zum Fischen) [65 3 > LU) sb 5 
2. (Tür- usw.) NY 
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eb abge 


P| 


Angelegenheit — Angewohnbheit 
aus den —n heben ssyale Ya) ;l 
Angelegenheit <die; -, -en> «Lu ,S.Qgl:z] zei 
(sBi> ll [3] Sulz dad las (Egaye 


eine wichtige/ dringende — WEITEN WERT 
in einer privaten/ geschäftlichen — seyögs 5,1,0 

GUT eye 
innere/ kulturelle —en rl als el 
auswärtige —en >, anal 


mische dich nicht in fremde —en (ein)!  ,3/,5,9 
SE > el 

kümmere dich um deine eigenen —en! j 
Se 
das ist meine — 2,185 u, La ul bye ud „Sl 

angeln tr.; ir. 

1. (mit der Angel fischen) 35 [5 LU] 
Ile [I U] to Sue 


2. fig. SEO RUF AORSETSL TRIER SEIFERT 
Angelpunkt <der; -(e)s, -€> fig. bel gr 1,90 
Fr ws Vs Tun 


angemessen Ad). gärhe tie 1395,58 mliie 


os voor) ro 
eine (der Leistung) —e Bezahlung suis 35. 


vEe;Ll) 
zu einem —en Preis lie slyna 
in —er Weise are god, 


— gekleidet sein 
angenehm Ad). 
1. (erfreulich, wohltuend) 
glas rs dd el gg oT, 


eine —e Beschäftigung oh legs „I 
es ist — kühl hier 3,0 uhr Su lau] slge 


eine —e Abwechslung Ey Ex 
hatten Sie einen —en Flug’! 415 > I co, jan 
eine —e Nachricht u r> 
eine —e Erinnerung we AAE: 
ich wünsche Ihnen einen —en Aufenthalt 
38 gr las (el 58 ol) aylauul 
eine —e Zeit verbringen u 
| ORHRC AR FESCHLN 


—er Geruch Ey /suliss I 292 5% 
— im Geschmack warb > oje 
eine —e Stimme ey ls Slogans 
es wäre mir sehr —, wenn yaglar „Lu ce cshh 
| Flsyualgs 
wäre Ihnen dieser Termin —? oluls u, 
| Fl alle 


* sehr —! (beim Vorstellen) gäg> 
2. (Person) selig le > 
angepasst Ad). Las U 51 us as [5] sad, 


re u Cru 1, ab a5 SS 


IR VEL NUT DER WER) ube 


Angepasste <der und die; -n, -n> 
2,9 39, Ce ET Ti (eo) 
SS ge las zT a5 Size] 
angeregt Adj. (Diskussion usw.) os) why ggöy 
angeschlagen Ad).; fig., ugs. 9, u les uS Ma 
os Le 
angesehen Ad). 

1. (Person, Familie usw.)  <gyplb «pla>| 3,96 ep 
Sog! 
(ie) Gslauze felä>) 

008 (e Jelz>1 a, 

2. (Firma usw.) ya pin ing! 
Angesicht <das; -(e)s; unz.> geh. FERIEN 


sein (bei) 


| Salb «Lu, «LS, elanı 
im — > angesichts | 
angesichts Präp.; Gen. 
1. (beim Anblick) lb ag>lan „il agybg, plRa, 


| zus, ara (5 [3] 
2. (im Hinblick auf) 5,2 bu Bi sa dal L 
angespannt Ad). (Lage, Beziehung usw.) 


el > lu hu 


\Angestellte <der und die; -n,-n> 51. 1,6 
= „use 

ein kleiner —r Sl a0 ls; u, 

_ er ist —r bei einer Bank Cs SL 5 
angetrunken Ad). Coslass a5 Klaas ne a 
angewandt Adj. (Mathematik usw.) 65 
alas 5 
angewiesen Adj.;, — sein auf Akk. slbzli>! 


34 LI) gie LI) u Grill 
auf sich (selbst/ allein) — sein «0 US Cam 
ls SS 
angewöhnen <100c> 
1. sich etwas — «u gelbwale I, 39 55 80 
05 a Sole is 0, SCsle «ya uf Sole 
du musst dir Pünktlichkeit — Ss FASRIORE 
gu Lidl wu 5 Sul el lie 
gewöhne dir das Rauchen gar nicht erst an! 
ES Ka 10985 Sole Hol ass 5 ı 
in Dole Yo! 
Sr olh 1, sur 
osbösle 
ich habe ihm Pünktlichkeit angewöhnt/ ihm 
angewöhnt, pünktlich zu sein [a5 slosissh gla, 
ul ylisss (Sul) alosls Sole |, gl 
Angewohnheit <die; -, -en> _.uuy& Yganı] Sole 


2. jmdm. etwas — 


(oa; Ra W-7) 

eine — annehmen a u le > 
Gun ‚Sole 

die — haben, zu ... [sp Sole u...a5 uslsnele 
45 (ala) a Slam ste 
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angezeigt Adj. (ratsam) 
ich halte es für —, zu ... 
Angina <die; 
— pectoris 
angleichen <153a> + Dat. 
1. fr. (1) ya Smwliia «(L) ol zus «(L) 5010.333 
2. sich — 
Angleichung <die; -, -en> lo 333 «5 „alla 
Angler <der; -s, -> [2,5 u „I 145] „Lob 
angreifen <158a> 
1. fr., ir. (Feind, Land usw.) (a jgale> I 5 Sala> 
(4) G233lonyy Iegr2 [ale da) S2 205g Ie92 Ha) 
er griff ihn mit dem Messer an /2,S ale> gla, gl» L 
Sp als> 
sie griffen (uns) ae an /us SE ala> (La) zuF% 
3,91 ala> 
(3 (sIale> 3,9 
use 5, 
b Jos Ealıa s2,3l \9nlo ar 
a Sms, 
3. tr. (scharf kritisieren) «us 32 ala> 3 Sala; sl, 
2 525 yolslsaläul 2,9 
4. tr. (Vorräte, Ersparnisse usw.) BIRGRSSLHIFNER 
DI SG pas «dt OjLwd 
5. fr. (schaden, beschädigen) «sy s2y yglobj pa 
1a ojdoho [aa] 10 Säle che ls, 
EST EEE SSLE FEW FRSER NER: 14 ulojaaas Lu! 
jmds. Gesundheit — RL TPeO SR EBERER GIER DE 
das helle Licht greift meine Augen an 
jr dab) lgaiz a 15 öl lyatz SL; 35 
Witterungseinflüsse greifen Gebäude an 
lee üllanas Iga al, 
die Krankheit hat ihn angegriffen 
Suslody, Juli 1 gl aslan 
3, TEE 20 


angegriffen werden FEN 


2.1. URS SD: 


Säuren greifen Metalle an 


6. fr. (anfassen) u yjluwd 
Angreifer <der; -s, -> or fale> nalge 
ls zer [slow] 


angrenzen <100a> ir; — an ARK. «50% (sj> „la 
a Gög6haie «ls )l5 sr US 2 ISjglae ‚5 
das an unseren Garten angrenzende Grundstück 
| Le EL Jalare (ajaahd 
Angriff <der; -(e)s, -e> 


1. bes. Mil. pls PIyrR re «dla> 
der — auf die feindlichen Stellungen wolyss ala> 

> a 
einen — abwehren 095338 |, ‚slala> 
zum — übergehen 59) dad Lund 
nächtlicher — yon 


2.5p. Joe ‚Sl sala> 
den — starten 1595 dla>ay Luss 150 SEg6 |, ala> 


-, Anginen> Esch 


(1) Gola Iääg 1 055 


angezeigt — ängstlich 


se |, Jar ol 
3. (scharfe Kritik) Zus släslsalss- 
heftige —e richten gegen u Opal Lu 
I Solasıl sLa |, Sl seliuluus, 
2 gab yolyl3 nus läsl y,ge 
u aly 2505;lellgazs 
EUR JSISEER PO TRAT TE WORT TR) 

wir haben das Projekt in — genommen 
ms ey ob shell 
ae SPERN LIE TENGR ALLE DONE, 


BESALEFUGT 


4.ın — nehmen 


die Arbeit — 


\Angst <die; -, Ängste> 
1. (Furcht) 
er kennt keine — 


Su la samalg to cm 
lo ges Hol gi ni a 
> 
a, u 
2a, oe zn, 


die — verlor sich nach und nach 


— haben (vor Dat.) (5) (al 5 a “» AR POROER 
jmdm. — einjagen/ einflößen Isle 1, us 


ich habe — bekommen; ich habe es mit der — zu 
tun bekommen ET en an wm 


aus — [lügen] 2 (65) 5! 
aus — vor or) 


aus —, bestraft zu werden cz 
IPRDWEL ELCH PER, 
vor — zittern G8)J m 5, 
er wäre vor — fast gestorben EFBIRTTTE STE 
153% lo a5 lag ol Silo a5 10gh «Sa Is a0 

NEUENEEN LIT ZEN 

2. * jmdm. — (und Bange) machen I, |, 5 
all us 5 8 ey lisa 

* mir ist (es) — (und bange) mul 
e,'5 0,443 wloslil gl Ja 
SL 


in — um jmdn. sein; — um jmdn. haben 
59% Sl u ige 
Angsthase <der; -n, -n> ugs. Jap uw 
ängstigen 
1. ir. (erschrecken) 
2. tr. (besorgt machen) 


3. (Sorge) 


ACER] AARIETU EINE t) BEN) 

PU 

alu ga 

3. sich — (vor Dar.) Ju lsg>u wm :G) u 

(5) slsaanlg (sm Cob ;N) „olol) 

4.sich — um O0 elle 
ängstlich Adi. 

1. (Angst habend; besorgt)  ;l Sl> wsjew lu 5 

ORTEVEELR SBRAKSRTERRA NET BR EWR: 


ein —er Blick oley ol& 
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> 


> 


Angstlichkeit — Anhänger 

ein —es Gesicht machen 3,5 25>% „us, Al5 
2. adv. old lee L 
3. (scheu, unsicher) Js. lrS 19,05 140 
ein —es Kind gps Aus ty) Ancı 
seien Sie nicht so — öl 9,5 „änlan u zaäul 
4. (übertrieben genau) pls C50 Luples yigg U 
— darauf bedacht sein, dass sg Ablgs ales zul L 
(Ist) as 
Ängstlichkeit <die; -; unz.> ee 
chat le 
Sllaes > zl ir Sa elges [3] 
Angsttraum <der; -(e)s, -träume> «SU las 
rl ls) 

angucken <100a> tr; ugs. (> ansehen}; 1-3) 

RR) sl MERPSL]eT 
angurten <100a> sich — u I) 595 el au ,0S 
anhaben <159a> tr. j 

1. ugs. (tragen) 122 0 00 el 
004 u le] re 

er hat einen neuen Mantel an’ lusg ap 
ul A 109,5 us 
Sgohegeläg AS zer zei 
rd [By oa AK 

EIN TICHEE NENNE RE 

2. jmdm. nichts — können u 05 ‚slaabl 
[el] 28 501, sta yulws s,,2 

er kann dir nichts — Ip lan) ya le 
RELZWERLE 

anhaften <100a> ir.; Dat.; fig. Mr NIERSRAR GIER) 
sloräls (ala, [ol] tu ssgelg «00% sr she 

2 Gage 


er hatte nichts an 
er hatte Handschuhe an 


jedem Kompromiss haften Mängel an 
23,0 (2 32) le al 2 
ihm haftet kein guter Rufan us lss> ars 
| BLEI 27 
ihm haftet noch der alte Hass an ;gi2 lo jä 
Lu gg 0 ji los ula, 
anhalten <160a> 

1. fr. (Auto, Maschine, Uhr usw.) 
GB sr re 
2. fr. den Atem/ die Luft — Islas |, 895 uäi 
WES JE 
3. tr. (stehenbleiben) MER SSLE LINEAR RTL 
GE ee! 

das Auto hielt (an der Ecke, vor dem Haus) an 
Red EpeB aslsad („lei>L, Hr Tee >) Jeag] 
er hielt mitten in der Rede n yuslasus les zo 
2,5 1, > 105 
4. itr. (andauern) Gb «50h Aslol «usloaslol 
5. fr; — zu (anleiten zu) a 2 Suuky cd slolg 


ESSEN: 


la 


jmdn. zur Arbeit — rlolg ah, u 
die Kinder zur Ordnung/ Selbständigkeit — 
oa Jans Ieläre 1, 5655 
6. um die Hand eines Mädchens — 
WEI TES SE ey 
he sage Ale I Le 
eh can Yan 
Anhalter <der; -s, -> US, ll la u] 
za 5182 Jura] LE anal ste „USA 5 
| legst unzplielgl [asp ala sl 
[fe] erst url 
Anhaltspunkt <der; -(e)s, -e> Ey «li «Jul 
es gibt keinen — dafür, dass ui cs 32 wsuld 
anhand Präp.; Gen. &L » «ll p eb Alugay u KaTa 
- eines Buches lernen el TTS 
— vorhandener Unterlagen zu einem Schluss 
kommen 
— von Beweisen 
Anhang <der; -s, Anhänge> 
1. (eines Buches usw.) wos all ad gas 
3 soläuls sclänke canle « Sl| isn salası 
im — zu dem Vertrag la „8 Sa gud 0 
2. (Anhängerschaft) „ei> 32 «IS ,b colgalgm « Jlolge 
3. (Verwandtschaft) eg gg 
[te] eb 955 


anhaltend Ad;. 


per — 


Od, Slam gg all ll 2 


anhängen! <100a> 

1. ir; + an Akk. (Schild, Zettel usw.) 
[sts sl] as sl] (9) 52,5.J03 
2. Ir; + an Akk. (Anhänger usw.) 2. Jes 1 hai 
(2) on (a) 
[ns Ale L] «a ms 
0 
4. fr, + an Akk. (hinzufügen) «(&) 2,5 aslal 
(0) 00 Spain land Ha) 509551 
5. fr.; ugs., jndm. Ubles — «05 1 u Lu 
IE ee 
B232 5 IP Ben 

6. fr.; ugs., jmdm. etwas — (andrehen) 
2 alle JS 


3. sich — an ugs. 


anhängen? <161a> itr.; Dat. 
1. (einer Person, Idee, Partei usw.) BERIIET TEN 
0 Na 
2. etwas hängt jmdm. an „hl us (zu) I ms 


BES SPEER 

Anhänger <der; -s, -> | 
1. (Wagen) Su 
ein Lastwagen mit — POS g: EISEN TE KURT TOT 
— einer Straßenbahn Igal5 Sg Se 
Wohn(wagen)— olals 
2. (Schmuckstück) play 
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3. (Gepäck- usw.)[ul slaal 4 Ja su Las] us 
4. (einer Partei usw.) > «33 «olg>lgn «lölga «has, 
— finden 595 aa „lolge 
Anhängerschaft <die; -; unz> «slelgsiga «llolge 
oe nlayn ohlaayb 

anhänglich Adi. ya «aäble, «aäblel ı Isis «gl 


Bu 
Anhänglichkeit <die; -; unz.> «433er «ul Sul 


j s,IDls all er 
anhauchen <100a> ir. 
1. (etwas —) ESS 
2. (imdn. —) 505 (u ,ba) 
anhäufen <100a> 
1. fr. gl sis) 5 5yuillas> 
2. sich — Gizeh sis ya il/an> 
Anhäufung <die; -, -en> 1sygldS«usıglas> «usLsl 
| as 1 
anheben <163a> vr. 
1. (Schrank, Teppich, Glas usw.) (N 
a BD 
2. (Mantel; Arm usw.) NS N 


3. (erhöhen) 2 293310 5 zn «sp sol! 
4. geh. (anfangen) gi; sk, ziel 
zu sprechen — 085 re ze ale 
anheim Adv.; etwas jmdm. — stellen geh. 
(Entscheidung usw.) ige 25953181, us (d9>)a 
GENE u el le eh 
anheimeln <100a> ir.; etwas heimelt jmdn. an 


saelegle us zae 
anheischig Adj.; sich — machen geh. «sl sis 
WEST 


anheizen <100a> tr. 
1. ugs. (Diskussion, Spannung, Inflation usw.) 
BESLURU ER SL ETERDTELLUFEST 21) 
2. (Ofen usw.) BIERETRTSHAEN] 
anherrschen <100a> ır. LS «du eSnley 
anheuern <100a> 
1. ier (5 es 
2. fr. ALALET [45,2 Sch] se spa! 
Anhieb auf — Js! yW „las 
anhimmeln <100a> tr; ugs. 5 505 [EUER ILHRR) 
DE RU DB DOL KOT PP 255g Eur” 
5 rs [35] icshh o0e 
Anhöhe <die; -, -n> ai «Bas ug 
anhören <100a> 
1. tr. (Musikstück, jmds. Beschwerden usw.) 


IE 


2.:f7,, jman. = DERIKHAUKBSHEFT ER EEITE ES 
Gras a u la 

3. fr. (zufällig mithören) (SU! ‚bar) 
BIST dr  F6.L cr 


Anhängerschaft — Anklang 


4.sich — om Bid sg usb 1) ser wsle 

usalyKia, 

sich hässlich — ls A) ‚she 
sein Vorschlag hört sich nicht schlecht an 

| a Ei u li on 

5. fr., jmdm. etwas — us ängd ;l1äad ;li sle ;l 

Se oa ge Ins 

man hörte ihm/ seiner Stimme die Verzweiflung an 

Zuslous Jolie a5 ag las dulse ;| 


animieren <100b> Ir, + zu (a) Ss lg 
Anis <der; -es, -e> 
1. (Pflanze) Gel 
2. (Gewürz) Sl ;l, 55 «Lab 


3. (Branntwein) 
ankämpfen <100a> ir. 
1. (gegen Wind, Schlaf usw.) U 59 05, 
2. (gegen Vorurteile usw.) dl 5005 yl.e 
L yoloy alläa «Lu 05,Laas 
Ankauf <der; -s, Ankäufe> gif, lu > wu> 
An- und Verkauf von Aktien alu 59 > 
ankaufen <100a> ır.; — von FE lo ,> 


SEN Sl Se 


Ä j' 02, SeL& 
Anker <der; -s, -> Rt 
— werfen; vor — gehen ST RUN 
das Schiff liegt vor — ut si SU 
den — lichten III 
Anklage <die; -, -n> 
1. Rechtsw. er „el ls] 


gegen jmdn. — erheben — anklagen 1 unter — 
stehen (wegen) (4) pp 
2. + gegen (schwerer Vorwurf) (1) sul «(a) „olzel 
anklagen <100a> vr. 
1. (Anklage erheben) «le 25 py> eellısges Aobl 
GI le 0 I yLo Asllesl 
jmdn. (des Diebstahls, wegen Diebstahls) — 
ges Bl (O5 u 02) (uf dule 
02 (CI u) | 
2. (beschuldigen) (ps ld pas 10 ne 
3. (Missstände usw.) ss! ala 
Ankläger <der; -s, -> Rechtsw. SU «ss ıylalgs 


öffentlicher — Poll ss «ylwals 
Anklageschrift <die; -, -en> Rechtsw. ‚Aobles| 
| Case a5 clgsols 

anklammern <100a> 
1. sich — an Akk.; auch fig. ey am hrs 


[le] a Sur ud 
loI L «25 ler 18 Säle 1850 
09,503 Sl 


2. 1r. 


Anklang <der; -s, Anklänge> 
1. + an Akk. (L) 25 «L) Las 
in dieser Oper findet man Anklänge an Wagner 
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> 


P 


ankleben — ankündigen 
3,8 IL alas 15,91 ala, El ENT al 
2. — finden (bei) 1 JLäu1 3,9 «ul 32) zrsbut;l 
I oaaldera; Jane 5,15 (SI 3,9 
ankleben <100a> 
1. ir, + an Akk./Dat. () 2 S5lol (a) lu 
sich einen falschen Bart — Isla le io, 


nl 095 Sygoa 

2. ifr, ist, + an Dat. (43) un 
ankleiden <100a> 

1:0: u lägaele / ul 


2. sich — ESCHE TE PIE RR URIETE DIE Feen, 
anklingeln <100a> rr.; ugs. jmdn. —; bei jmdm. — 
IA 
anklingen <168a> ir. 

1. (Motiv, Idee usw.) Sa > a tel 
he ee | al) a, 
2. — an Akk. u use alias 
WEDTEI BEL ERST ETEH 

anklopfen <100a> ür.; + an Akk./Dat. 
RER ARIETTERSFN 
ERDEFES— EI 
DIPOH 


anknipsen <100a> tr; ugs. 


anknöpfen <100a> ır.; + an Akk. 
(4) 59,5. hog [A050 us L] (a) 52,54055 
anknüpfen <100a> 
1. itr. (an eine Erzählung, an jmds. Worte) 
Gelaaslshl, su sh > ls 
u 5980 ,Lul «zob,l5 Las l, sur 
2. Ir. (Bekannischaft, Verbindung usw. — mit) 
| () 52 50lel ls, 
db 59 55b 1, cum zu 
Lad Aue yjlg 52, SCn mar E55 


3. fr., ein Gespräch — mit 


4. ir, — an Akk. (Schnur usw.)& 3708 «4 535, hog 


Anknüpfungspunkt <der; -(e)s, -e> 
(Due sl) SyAn Erg 
ankommen <170a> ir, ist 
1. (eintreffen) 
wann kommen wir in Berlin/ am Bahnhof an? 
ll Te la I 5 
Im 
De) hadea; [la 


zu Hause/ am Ziel — 
sind Sie gut angekommen? 
ist ein Brief (für mich) angekommen? 

PR RN | los (1) ‚slasl 
ich bin in dem Roman an der Stelle angekommen, 
wo a5 ale, „los (le, öl oslg> „> 
2. (sich nähern) 
3. ugs. (sich wenden an) Sag zo na lan 

ol 


TE 


RR TE ARE 


kommst du schon wieder an! 


er kam immer wieder mit seinen Fragen bei mir an 
In 8558 E95 9 se wel alle 

4. ugs. (eine Stellung finden) „5 5,652 slan, 5 
aaal 

5. ugs. (Anklang finden) ls ln > 
mit seiner Sendung kam er gut/ seine Sendung kam 
gut (beim Publikum) an age plaely 


damit kommst du bei mir nicht an u > (pn! 
Is „u> Je 
6. — gegen [us Eger eu 


Osella een sr 
7. geh. (befallen) ps, ae (ul) 
4 else [ tut] 15 so un I Jgine 
Angst kam ihn an ash, gg Tue 
es kam mich das Verlangen an, zu ... 

SS Ray ale 
8. es kommt (mir) darauf an, dass /n4s (ie (sy) 
a5 ul Ss O.haf 
auf die paar Mark kommt es mir auch nicht mehr 
an Ss a al Ks. ST yle aus 90 (p! 
9. — auf Akk. (abhängen von) a ale Ka 
u Gegbgytel Jg lbgir ta zayasun 
das kommt aufs Wetter an Sl Ina Ss 
es kommt allein auf dich an, ob 3 Ku 
Su... a bie /0,l 

es kommt darauf an, wie viel Zeit wir haben 
lass Sy ir Sa, la Su 
das kommt (ganz) darauf an Sc 53 0,8 Su 
10. es auf Akk. etwas — lassen I, sy Ja> 


are re ua puen 


sl SL cs zhenandle 

er lässt es auf einen Kampf — „lea |, 3,952 „us 
IP 

ich lasse es darauf — Su ein ab bh a> „a 
ALS, 


ankönnen <171a> irr.; ugs., nicht — gegen 
Sr led u lade egnaislu uf lu ZI 5,5 
Ge ee 
ankoppeln <100a> ir.; + an Dat. 
(2) 52, haxe I. ho3 
ankotzen <100a> tr; fig, derb 1.235 as sr 5 
Spas | guy kr) 
sein Verhalten kotzte mich an 3,43 8 „as „13, ;I 
ankreiden <100a> vir.; jmdm. etwas — ugs. 
ankreuzen <100a> rr. DRG Pr] KU RUE DR DER EEE 
PER PER UERUETORSFEN 
ankündigen <100a> Ä 
1. r.; jmdm. (etwas) — «(a) e5sedel [Aulis] 
ol, (u Ebel (a) nel. /ENb! 
ein Konzert/ ein Buch in der Zeitung — 
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o2,Spdel aljg, 21, „US LES 5 

jmdm. seinen Besuch — las ul, 29 gel 

A us el |, 39> 

2. sich — (Unheil, Krankheit usw.) HAPATOR® 

sell 1) 295 150, 9° pda Io ege (sr 

3. fr. (Gewitter, Entwicklung usw.) «sels sy I „> 

sel gl zen is> sl ap sl 0 sr Su 

Ankündigung <die; -, -en> del. «aueibl 

Ankunft <die; -; unz.> 339 

— (in Frankfurt) 3 Uhr a, cels „3 (S,Släa) 29,3 

bei meiner — | Ge 39,9 Sys 52 
ankurbeln <100a> ir. 

1. ugs. (Wirtschaft, Produktion usw.) lb ‚slo;t5 „> 

GIF ala Big, <h ORTE IE JE u 

2. (Motor usw.) «ra \ssleha, 15a [ol au ; Ja L] 

WED IE 


anlächeln <100a> vr. « RER EUREN, 


3858 East 
anlachen <100a> 

1. ir. (lachend ansehen) (59,) & Hejd 
RD ‚Sons 
2. sich jmdn. — ugs. RE LET 

Anlage <die; -, -n> 
1. (von Straßen usw.) Lu leise lan! 
2. (Kapital--) lo yu [1:35] 25 flo. 
’ EEE FIR ale] 
3. (Garten—) Eu u SL cyan ‚släi 
4. (Fabrik-; Sport- usw.) CE SPETH INOERL, 
militärische —n „Us Sluuh 
5. (Alarm-, Klima-, usw.) Bleu 


6. (Plan, Aufbau) Sabo sn,eub ub 
el bus „ leuäe zb 
7. (Veranlagung, Begabung) FE TECHWETREERIRULEN 
eine — zum Singen rl 39 ala 
8. Med. (angeborene Neigung) zul law ll 
angeborene —n zu nervösen Störungen haben 
023 la, SYS la Hol sl] lan Euub 
9. (zu einem Brief) 
in der —; als — 
anlangen <100a> 


1. ür., ist; auch fig. | Gew) 
zu Hause/ am Ziel — Gem „aiodı [las 
2. {r., was ... anlangt Nagi se byye... u Sl 


90 „2 el (9) AS ge lan iu, 
3. ir. (anfassen) u yIjd 
Anlass <der; -es, Anlässe> 
1. ( Veranlassung, Grund) held age de 
Seis cygliws ailgı lumslis 18,98 «lo sel 90 
der — des Streits er DOOR 
der — meiner en für De Beschwerde ist. 


As lg 


Ankündigung — anlegen 
ohne jeden/ allen — S,932 (m 55 ug «0 u 
beim geringsten — weinen 


REINER 
du hast keinen —, darauf stolz zu sein 


Sl pl a ae 


es besteht kein — zur Besorgnis 
— zu etwas geben 
jmdm. — geben, zu ... 
aus diesem — 

* ausı— Gen. 

2. (Gelegenheit) 


Gr el ge el, 


ml alas « la plan 
Lumlisd, 


ein willkommener — wire ads 
— nehmen, etwas zu tun lo jomgiüre |, age 
29 ya REP U6T- 1, uo, 


anlassen <174a> 
1. tr. (Motor, Wagen usw.) «2 Scyagy «alsll5a 
Gr>\sölol ACH 

2. sich — ugs. we Mitarbeiter usw.) 


eehaohlu as, dus 


3. fr; ugs. (Mantel, Schuhe usw) Ss «50y9luj0 
A. tr.; ugs. (Licht, Motor usw.) AIrRORTANTT 
Anlasser <der; -s, -> zisslel, ualıs «u ‚uusl 
anlässlich Präp.; Gen. nee 
— seines 70. Geburtstages gl Apaaliie Cumwlish 
DE 


anlasten <100a> ir.; jmdm. etwas — u |, uf 
a obs | 1} Gr! Cymsld make 5» [epgausls Gg,0 
Anlauf <der; -s, Anläufe> 


1. Sp. | > Se] 
einen — nehmen Gall ge 
2. (Versuch) Sol soll ı Zus. a 
einen — nehmen/ machen GI 


beim zweiten — 
anlaufen! <175a> itr,, ist 
1..Sp. Gl ag 
2. — gegen u 0y9> 
mit dem Kopf gegen die Wand — 3,95 „Iy2& „uw L 
3. (Motor, Maschine usw.) 


35 A gs „L 


» Er pr ae, & 


4. (anfangen) gasjlellggs 
5. (Film) al Wlan abools Liu 
6. (Glas usw.) II5H 
7. (Silber usw.) ws > 51 
st 

8. rot — As gm 
(vor Kälte) blau — Go 51) 
9. (Kosten; Zinsen usw.) 25a ll a, yL 
Ge ae> [ans 


GERT hs lese 
ba wSL5> 


a (ya ) 


10. ae kommen 
anlaufen? .<175a> vr. Be) 


anlegen <1003> 
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use. 


5 0b us ERS sale 


Suse uadge wu aSge 


>| 


A 


anlehnen — anmahnen 


1. fr. (legen an): [654 oc se „US 0] list 
„sbauss 

Gl le |, Se 
ENTE alas ,ge ZUS) 1, csloyge 
MERKUR FEDER us], sb} 
52645 [era] I 5Lo5 
Gsllgs 1, 395 sl 


das Lineal — 
einen Stein — 
die Leiter — 


die Ohren — (Pferd usw.) 


2. tr. (Gewehr) RMURTERF SEHERERATEEORN 
3. itr. (am Ufer, im Hafen usw.) (2) 
4. Ir. (umbinden) DI Scyrs 
dem Pferd das Geschirr — ie I nl öl 


jmdm. Handschellen — GL u 
5. ir; geh. (Kleid, Rüstung; Schmuck usw. ) 
[o-£ 3] 025 Aa nl Fa IT 

6. tr. (bauen, errichten) le ns sl! 

595 u 
Spielplätze — | ERpE CARE BP RGOPT: 
eine Stadt — ul yo swla>l De 
Straßen/ Schienen für die Eisenbahn — 

| Gi al as Tool 
7. tr. (Verzeichnis, Akte usw.) 


SOSE lau 

8. Ir. (Sammlung; Vorrat usw.) HURBELT IR 
0251,35] le] 32 52,2 

9. ir. (Plan, Roman usw.) WITT 
| ve,zyb 

10. fr, + in Dat. (investieren) INESSIEFZLSLGEN 


11. tr.. (ausgeben) mals ©» JEr 
12. es — auf Akk ls h, nad a5 las 


ae 
du hast es wohl darauf angelegt, mich zu ärgern! 
Ss, ia „Is! RWEE  MPBU CHEN.) E90 CE DEE ERIRW LER ELG: 
13. sich mit jndm. — olses /ys Shan ds us L 
[te] 005 El 5 St 
anlehnen <100a> 
1.ir; + an Akk. (Fahrrad, Leiter, den Rücken) 
(4) 52lsa,S5 
2. sich (mit dem Rücken) — an Akk. 
a 5ela55 (I) 392 zu) 
3. tr. (Tür usw.) Ge 
4. sich — an Akk.; fıg. PBLFURJEIE WER FE TyeR) 
OR et 2 SL /aS5 
Anlehnung <die; -; unz.> — an Akk. 
PORN EC IR PURE Ca JONPIEHE BEFRER 


_ in/ unter — an Akk. sy & 
anleiern <100a> Ir; ugs. oralsökbel, 
Anleihe <die; -, -n> 
1. (Darlehen) EW- SCHE SCH? 1) 
2. eine — machen bei Kl 1 >) 


3100588 Ua [sel 3s de] sl 00 5-3! 
anleinen <100a> rr. Sszood5[l, So] 


anleiten <100a> tr. 
1. (Lehrling usw.) I gleial) «slöpuls / öjgel 
RE IP ERER THEIR ge 
2. — zu (anhalten zu) ce Bd «ds tale 
| Bor L 
Anleitung <die; -, -en> 

1. (Unterweisung)  wulss snjgel 1 u ae 1 leiel) 
unter seiner — gl pe ig la las 
jmdm. —en geben (für, zu) 2 lat) 1, us 
(2) seluäjgel 
2. (Bedienungs—, Montage- usw.) laia|, gm 
Aeliis 1 Janllıgins «las ‚gäno 
— zum Gebrauch se „gs solar.) ss 

anlernen <100a> 


1. tr. (Lehrling usw.) Gold aulss 
jmdn. als Schuster — Issldpuls LS ua 
vol „Blase 
2. sich etwas — BERKSE 
angelernt | ui] ars gel 


anliegen <179a> ir. 


1. (Kleid usw.) 59% lm 5 

2. ugs.; was liegt heute an? uA. Icuu> aely jgj0l 
(a a5) Zuwlossle sa 

Anliegen <das; -s, -> + an Akk. «51 Cuslg>,s 


31:5) Le «Gl ralgs 
anliegend Ad;. 
1. (angrenzend) 
2. (beiliegend) 


j „iger PS) DI «glas 
(od )dsres :ls> Lu u do Aanenadı 


u 2 
3. (Kleid usw.) ou us 
Anlieger <der; -s, -> Ju Sl «yLLs Stu 
anlocken <100a> Ir Iyu&5 Sybase 
Galas 
anlügen <180a> vr. a 
anmachen <100a> tr.; ugs. 
1. + an Dat. (Gardine, Bild, Zettel usw.) 
(a) 52 Sega) 025 
2. (Feuer, Licht, Heizung usw.) eysjbisescHög) 
3. (zubereiten) ER JSISHRERE GWORSCHEEILT AIR ITNE ) 
i osglee 
Salat (mit Essig und Ol) — (3 HOj083, 3 >) 
| | el Yu 
Mörtel — REN® EN «0 cam, LMs 
4. (Mädchen usw.) ee 


ba 5jbh, Cum u [32] 252,5 >s 

5. (mitreißen) Sl 5 (9 sg 5 
6. (sich aggressiv benehmen) LI yw 59) 

. L puslo Iges „u 
anmahnen <100a> vr. INEISSSRIF URTCHESTINN 
ST |, eu le 

le£ 3 2332 oe 
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anmalen <100a> 


1. ir. (Fläche) RESTESTRRRITE CT 
2. tr. (Zeichen usw.) REDET DEE 
3. sich —; ugs. (sich schminken) OS SLA NE RER 


DOES RU GERNE EBEN I ERST TEE 
Gsell 1555 ala Sl 
Anmarsch <der; -es; unz.> bes. Mil. 

ET use 
anmaßen <100a> sich etwas — slsojl>I/ 3> s3>& 
Gas BL > 393 lu lad) mild zlare/ Ze |, 895 «(a5') 
IT 05 lea! 1(a5) 
ich maße mir kein Urteil darüber an; ich maße mir 
nicht an, darüber zu urteilen „a0, ss 3> I3>4 a 

du hast dir dieses Vorrecht angemaßt | 
slbas Bl Sosg> lu Dog 5 1, zul op] 
anmaßend Ad). | 


1. (Person) PESSPERgER CE gen IR TE SAERTE teren 


2. (Verhalten usw.) zul «alu Sie 
Anmeldeformular <das; -(e)s, -e> us 5, 
ee en 


anmelden <100a> tr. 
1. (ankündigen; sich vormerken lassen) 


Gobeilbl 


RSS (55) gl le ol 


jmds. Ankunft/ Besuch — „slsgdbll, us el lag,5 
würden Sie mich bitte —? AS le u Las) Sa 
f Saloual 

sg >} 


ANFER SORT 


sich beim Arzt — 
sind Sie angemeldet? 
ich möchte ein Gespräch nach Berlin — 


Sue ul lee 


seinen Wagen zur Reparatur — „hurgl nass sly 
DC > 

2. (offiziell) «luca | om, läd] zolgitb! 
ESEL) 


eine Demonstration (bei der Polizei) — 

Selsgälbl guelzd (JS 5D haha (15h 
sich polizeilich — mals |, 395 ua Cu  |ars 
| selsgälbl 

wir müssen unseren Fernseher bei der Post — 
Imloa5 boy uns Sa EMI Lu Sb 
me le ung; 
eine Erfindung zum Patent — usw das |, ‚ela>| 
3. (zur Teilnahme) ee u 
ee 
ein Kind in der/ zur Schule — au yas za |, Sa u 


-hb » 


Be 

sich zu einem Kurs — Isa seluus sloyg8 sy 
an) BER ed nn 

4. (Bedenken, Protest; Anspruch usw.) ORSCHLN 


95 elle li 


anmalen — Annahme 


Anmeldung <die; -, -en> 
1. (Ankündigung; Vormerkung) wg us tENb| 
BRHRRE 
5 DI 598 
us ee to Seel eb! 
oma eb! 


lat Gleis 


ohne vorherige — 
2. (offizielle —) 
polizeiliche — 
die — eines Gewerbes 
3. (in der Schule usw.) HPTETTEN| PRRRWELRT 16 ebcus 
4. (Anmelderaum) us Csle>,s Js (lius Dre 
5. (von Ansprüchen usw.) Aalöl «0 Aryl zb 
anmerken <100a> vr. 
1. jmdm. etwas — ooylauı (uf Alb ;l1,La, 51) 
GN nl 15 Son Küreegd Iuahar gie Io gpglan 
man merkt ihm seine Verlegenheit an 
uta>L.iss a5 Cuslan (u, 5) 
lass es dir nicht —, dass ... 95 a og& a>gis ud ‚IS 
2. geh. (bemerken, äußern) FRE] IRA PRORIR SC HUN DE 
tl sea 52 5 ee 
| | 025° 
dazu möchte ich folgendes — elle 3,38 (2! 8 
es SS lei ara |) 25 da 


3. (markieren) liste jciudle 

Anmerkung <die; -, -en> 

1. (erklärende) usb zu | iz) ul 
Ä Sales sulla>SLe 

Il ir sh 

08 el |, (ie tg > 


einen Text mit —en versehen 


— des Verlags mb us 
2. (Fußnote) HELEN DR 
Anmut <die; -; unz.> ES ER TER ERBEL [OR ENDE 00 


anmuten <100a> fr  «nacl)Esa aim „Eid Odys 
252 Py 8 eu zalscus lu] 
sein Verhalten mutete (mich) höchst merkwürdig 
an Dyai ar au Su (a) SL, 
das Zimmer mutet mich heimatlich an 
las ge wis ala he Zul el 
anmutig Ad). ads See es zul 
annähen <100a> tr; — an Akk. (4) (ag 
(a) Dez 
9 I ag lu „u 
| Baba) 1290> za 
Annäherung <die; -, en> «S53 [zu] 15555 
IT lie als, Sg [ste] ul5 
Annahme <die; -, -n> 
1. (eines Vorschlags usw.) 
die — eines Pakets verweigern 


annähernd Adv. 


at «Jg 
lan 45 j| 
GG, 

— als Kind; — an Kindes Statt veraltet 
RS Hp SCHOLL 1/8200) 
2. (Gepäck- usw) ind (AUS) ch, (Ar) 
ein Paket an der — abgeben öl ‚» ä>La |, ‚slauu, 
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> 


annehmbar — Anordnung 
| lo hs 
«JSu> ya PS] 


rt 
die —, er sei abgereist/ dass er abgereist sei 


3.( Vermutung, Voraussetzung) 


Shah) dus ARTE 


in der —, dass EIER EC SR TE 
annehmbar Adi. og 3, 0 (59)! Wr 53 KU 
annehmen <188a> 

1. fr. 

angenommen werden 


Lange OSCAFE per 
5,5 Säle 3,90 os Js 29% 
jmds. Hilfe/ Einladung — 3a |, us ges SS 
einen Vorschlag — solgiiu Lu 1, sog 
orale 

sein Roman wurde (vom Verlag) angenommen 
Seele! ob, 
jmdn. an einem Gymnasium — „lu sh us 
erh 

bei einer Firma angenommen werden 

| 025 Ulnasaud, 56 50 
ein Kind — 


er se 
2. tr. (Gesetz usw.) ala u as «0 Se a 
u | L 52, Scädlgs 


a 
EBD) ey rer 
sy 


angenommen werden 


3. ir. (Paket usw.) 
4. ir. (vermuten) 


ich nahm an, dass du mitkommen wolltest 
le ehe le 

es wird angenommen, dass 1aS I, gr00l5 Leis] 
| Se Jia 
5. fr; auch Math. (voraussetzen) Ip KEREFSETE 
er 
wir nehmen an, dass seine Angaben stimmen 
as Lun,s Luslosls Las a5, Slate Se 2 
nehmen wir an, ...; angenommen, ... Im.S. 2» 


Sl oe b or 


6. sich — Gen. (sich kümmern um) 
BEIRSC HER SI FOR JO IERTERRET FE NE 
Selb sr Te rel 
sich der kranken Kinder — . ;l sy 33 |, 59> 
025 Jo 5835 
ich werde mich der Sache — Sum, alias la 0 
| 3Smals 
7. tr. (Farbe, Geschmack; Tinte usw.) :.53,5 (29>4) 
Ge (Di) > (>) 

7 (Aussehen, Gewohnheit, Form usw.) 

seh [SSR] 252380558 20,5 ar 


seine Stimme nahm einen beschwörenden Ton an 
la See! ad alas 


eine neue Gestalt — 


2.18. 


"Anode <die; -, -n> El. 


MIR ALIET RE CT IB TAU 2 
Gdyors> os JlLei>1 


1595 lau , she; Js 
EROSSER ROUTE HIRRELF SEHE 
9. (einen neuen Namen, Glauben usw.) 25,2! 
Annehmlichkeit <die; -, en> > zlielıcu ze 
| a Re] 

Annexion <die; -, -en> ee 
wat ROK ZOO Arye: Sea Ks 

Annonce <die; -, -n> Ne) | 


annoncieren <100b> 
1. ir. ob Hell a5] (aljg,a) 
PRSIEER DIERREES OUIRETIENDFIER 
o&lu, age elbla 12 Sas,e 
annullieren <100b> tr. (Ehe; Gesetz usw.) 
ss [ grho [gs 0 nd «Se seNel JbL 
025. „lei (d>,5) 51 


le as 

anöden <100a> ir; ugs. Oh ns älag> 
‚anomal Ad. ,bua 2 lila us «sole us 
ER 

Anomalie <die; -, -n> 1 la et Se 


ll I us, ug 


anonym Ad). 
1. (Brief usw.) Lasl s 
2. (Buch usw.) Oh pl 098 eue 
3, (Person) FEPR DEVE ER Enge EA 
er möchte — bleiben bissle „usb cl bu 
Ä Sys 5 
Anonymität <die; -; unz. > er 
HR SELERAHDRIRTERGE LER 


Anorak <der; -s, -s> 
anordnen <100a> vr. 
1. (bestimmen) «2 Sy 76 52 5,2 „gms oobuge 
II I SAAS is ie 
wer hat das angeordnet? Tcmloslo aS1, gas pl 
er ordnete an, die Gefangenen zu entlassen 

Sg oT Lulsz a5 5,5 ‚zäe lolb zes 
die Untersuchung/ die Verhaftung — Is m 
G95 2 be |, uses 

der Arzt ordnete (für den Kranken) Bettruhe an 
ls lt gm („nd) Sy 


PR SIERT ION ERTL 


2. (Bücher uw.) ERSTEN ER) bus IP 
orbuuhliun> 
die Blumen in der Vase (anders) — 1, „I sul5 

| | (Tr je 

. nach Sachgebieten — sy suis üb, by 
2 50l8 eye 


alphabetisch angeordnet sein 
Anordnung <die; -, -en> | 

1. (Befehl) | 

-en treffen/ erlassen 

auf meine — 


es> za) 5b ty" 
Dr 
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2. (Reihenfolge, Gliederung) wg 
anorganisch Adi. ar Ju 
-e Chemie RE 


anormal Ad]. 
anpacken <100a> 


3 ,leiel u Br sole ue 


1. itr. (mit) — (mithelfen) na Cs us 29,585 


02965 a «ol 

2. tr.; ugs. (in Angriff nehmen) 2 E95 «solsplsl 
ossJ> 

wir müssen die Sache anders — zb hl, Sn! 
IBEAENPESCE 

3. tr. (kräftig anfassen) RE) 
* jmdn. hart — ugs. se Is hy ig u 
I u 


anpassen <100a> + Dat. 
1.sich = 5,5511, 39> «U) solo audi 1355 1, 25> 
L) sw zluss ı(b) el a5 1, 354> (U) 
(W355 le] (Wu 
sich den Umständen/ der Zeit/ der Umgebung — 
Gola 539 Aue hiülaz Lifig>T g elösi ll, 092 
er kann sich (den anderen). gut — Ss > 
a kl > 
Kinder passen sich schnell an 3> kuss L 35; aa 
By 332 pa LIST 
2. tr. (in Einklang bringen mit) «LU sold su. I 339 
U 50 Swliie u yols 5b «b 55,55 ul 5aie 
sein Leben den veränderten Umständen — 
52lo ag 5U elösl LI, 392 ) 
die Kieidung der Jahreszeit — Jas bumlie a 
ug 
BES HET p120 
Ile, 
BEDLICRNEED Tel) 
sl «auäit 
lass) li lan! 
„5 «Glan LE „lau 


3. tr. (passend machen) 

einen Mantel der Figur — 

4. tr. (anprobieren) 
Anpassung <die; -; unz.> 


anpassungsfähig Ad). 
anpfeifen <190a> 

1. ir; ür; Sp. |, 5b 3 Hsjoge 1595 1 5b &y,5 Sg 

use 

A es Te 

u je 


2. Ir; ugs. (ausschelten) 


Anpfiff <der; -(e)s, -e> 
1. Sp. EHRE DIT 2 


2. ugs. (Vorwurf) PORIWIETN OR 
anpflanzen <100a> vr. ERLERNEN 
anpöbeln <100a> ir.; ugs. Gi uf ze 

[ont ; Sul] 


oT, u olanlaba 
u 08) Sr El 
rt 


125 


anprangern <100a> tr. 


anpreisen <191a> tr. 


anorganisch — anregen 
jmdm. Schund — . ac (mi ua) (Aue) 9 ci „5 L) 


BLSDD 

Anprobe <die; -, -n> Ir 
anprobieren <100c> tr. RSSSLICKIER FIR 
die Schuhe — GP yaas 
(jmdm.) ein Kleidungsstück — (Sci) u 


02,50 Dual (5 50) 15259 
anpumpen <100a> ir; ugs. Is ser (Jr) 
Anrainerstaat <der; -(e)s, -en> le is 
anraten <193a> ür.; jmdm. etwas — & 2, Swog 

jmdm. Ruhe —; jmdm. —, sich auszuruhen 
Soul Se u 
auf Anraten von duo ga (Lo) 
anrechnen <100a> ir. 
1. (mit einbeziehen) 31 SoLu>a «50,91 „Lu> 952 
GO lu Iguee 13 5,250 40 Sg 
die Auslagen für die Fahrt — 977 1, A zu 
Greg pl 
die alte Kamera rechne ich mit (50 Mark) an 
SL la> Ipislgn zgläie (5, ol) a8 92 Sul 
die Untersuchungshaft wurde ihm (auf die 
Gefängnisstrafe) angerechnet 
a5 ‚gläie (gl num Cnta 952) 
102 Sg oh 1, 
5, 
2. (jmdm.) etwas — (berechnen) Il) se slu> 
| VOIETICH EIS PRATER 
3. (werten, einschätzen) Cr ln gun Dns 4 "ns 
ich rechne es mir zur Ehre an, dass 
ET a Slalıs Ayla 145 ld > „rs! le 
jmdm. etwas als/ zum Verdienst — 5 ls, 
2 see ea 
jmdm. seine Hilfe hoch — «ists |, us LES ya 
IE se 
Anrecht <das; -(e)s, -e> (Anspruch) > 
Anrede <die; -, -n> olgie 150 Sula> Sg 
anreden <100a> vr. 
1. (das Wort richten an) 


Säge Cuts 5b Cote 


etwas als Fehler — 


I, SuDuo I «L 59) ,> 
2b, blinil, 5255 
er IIEREIE, mich auf der Straße an »3,b& „LU> ‚3 

35,5,> (pe bg ul 
ich redete ihn auf den Unfall hin an 
Pss;balhh, Sun jo avöle la, ol, 


jmdn. rauh — | EIER! 
‚2. (eine Anrede wählen für) elle a al 

o>b,l5 „las 3,9 
jmdn. mit "du" — TER FE 


er redete ihn mit seinem Titel an 3,> sl Las ös 


e Syst „Sa 1 gl olgie 5.6 
anregen <100a> tr. 


1. (Person) a yulölg as hl 1 pe un 
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A 


> 


anregend — anrufen 


das hat ihn zu einem neuen Roman angeregt 

aan sl; sl; |) gl aaslg '. 
der Artikel regte mich zum Nachdenken an- 

uslslg „Ka Is alläs (1 
use Salat cin ale 
ß 2% ws 
eu dub 
ERSERITERBERRRSCHTENE 
as sr Sa del u SH 
ENT er 
RS 5, sl 


2. (Projekt usw.) 
g; ( vorschlagen) 
4. tr. (beleben) 


den Appetit — 


. BESE FEN 

auch itr.: Kaffee regt an ‚los I, esl/cuul Se 0943 
anregend Ad). 

1. (Vortrag, Person usw.) ‚slaosu! ‚sh,ld oijgel «,S 

o;L 

2. (Mittel usw.) Sr 

Anregung Z. -, -en> TS 58! 

ya Sa zb lg te „ES, 

die — ist von im ausgegangen L&S loss] sel 


Cslodg gl 3 RE I Ss unlosg N zl alyisı 

neue —en erhalten/ bieten 38 lo ro! 
EELSRRTE 

auf — von PESHIORTERNENN 
ein Mittel zur — der Herztätigkeit TELNN 
per 25 
«(L) 535, le 
(W525 
[saaket] 3, dl «a0 


anreichern <100a> ir; + mit 


Anreise <die; -, -n> 
anreisen <100a> 


1. ir, ist Gasylg el 
angereist kommen zul, |, 395 «um, (9 5;olslol,) 
2. Ir. Ga Sch > ta 2, 


anreißen <195a> tr. 
1. ugs. (Packung, Vorrat usw.) | seo 150 55L 
GIS ya (d E95) A 5 
2: Frage usw.) sell; af eo ‚2] 
: Sisals 
3. (Stoff Papier usw.) [le] sol» Su So,h I 
4. (Motor) «elle, [1 ol 3 ats], ss ol] 


U) 

5. Tech. (Blech usw.) Gill (5 „> U) 
6. dial. (Streichholz usw.) sy lo] 
Anreiz <der; -es, -e> By ale Se u! 
jmdm. einen — bieten/ geben (zu) u he 
(45) 50 Se 

materieller — sole 58] 


anreizen <100a> tr. 
1. + zu (Person) (aSüla) 30 Is Inauk 5 Tamgumg 
2. (Neugier, Appetit usw.) RESLE STE ER ERC MN 


anrempein <100a> tr., ugs. 
anrennen <197a> 
1. ir, ist; ugs.,;, — an Akk./gegen (anstoßen) 
2 Il Jo „2 
2. ir, ist; — ‚gegen (angreifen) ds 0,9 Alan 
A a «A Ge glegm «A Hapale> 14 0, ale> 
3. ir, ist, — gegen (Widerstand leisten) 
bus dl ya Sscällae 
4. angerannt kommen (190.18 «35 Slgoclge 
Gew, ol, 3 yaal 
5. (ERIE a Misr) u 50,95 (ugs Je „>) 
ÄAnrichte <die; -, -n> 


selbe A OA 


1. (Tisch) IE 90 juo 

2. (Raum) \a£ sg zu 

3. (Schrank) Ag 
anrichten <100a> tr. | 

1. (Speise) or tur [35] 152 55l> Voslel 


2,2 tosllhe 
das Mittagessen — u> 1, „ab zus 150, S0olel !, ‚mL 
Salat (mit Petersilie, mit Gewürz) — 

GI Yu (9 505 Sg Jald «55 SaäLöl (5 an) 
es ist angerichtet! Zul „ol> IE cuslau> zus 
2. (Unheil; Blutbad usw.) pa lslehas 1y0,91, Lau 

ss lzlasl] 
* da hast duj ja etwas Schönes änperichteii 
sol ol Sans une 


anrollen <100a> irr., ist 


1. (zu fahren beginnen) ORVIRTEA JE FE 

Glöbla «yo Scs>a E94 

2. (anfangen) geszleligg,s 
anrüchig Ad). 

1. (Lokal usw.) el 

2. (Person, Geschäfte, Witz usw.) LU 


anrücken <100a> ifr., ist (Truppen usw.) 
GE re se [3 6] 
Gel OH u, SZ 
* wir können dort nicht zu sechst — ugs. 
mg ol ie ES ae 
Anruf <der; -(e)s, -e> 


1. (Telefon) a pn tal 
ich erwarte einen — aus Berlin ;l ab ‚Eis (ze 
a gun 


2. (Zuruf; Warnnuf) Ca) la 18L 3 doj)iue 
glas „las! 


auf den — der Wache cl lisa eu L 


GULIS 

ohne — schießen ISSSIES OPEN RT 

Anrufbeantworter <der; -s, -> PL TFIRDER UHR 
anrufen <201a> 

1. ir.;.tr. (telefonisch) : (4) cab (u) 0 Sab 


[le] (4) 3258; 
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er ruft dich morgen (noch einmal) an ga GL) IB) PS 


hat jemand angerufen? Sa 

bei jmdm. — Scala 230% I ul la I ua 
zu Hause/ im Klub/ auf dem Arbeitsamt — 

ESSIG TEST AAN EEE TIL GAERES TREE 

0 pl ca Has ug 

ji comes sygls «u (0 Sar>|,s 

jmdn. um Beistand/ um Schutz — Gyr; 

EIRTESORDETTORURTE 

[ln] [de Isyu 5) 05 65, le 

orulb nl (ba cl gu 


2. tr. (Gericht usw.) 


Ei 


3. fr. (Gott) 


Anrufer <der; -s, -> Tel. PERL AGENT 
anrühren <100a> tr. 
1. (anfassen) a yjlud 


BE 2 50 
PRETIE HUNG 
3. (Teig, Zement usw. ) «(sygl das 9) 52 jm2 

| BRSCHBIEE OLSCEL IE) Fer FE 7 5 


2. geh. (innerlich rühren) 


ans = an + das 


ansäen <100a> tr. (Rasen usw.) Guns‘ 
Ansage <die; -, -n> | 

1. (einer Sendung, der Ergebnisse usw.) Mel 

2. (Kartenspiel) 3,2 tl 
ansagen <100a> ir. 

1. (Programm, Ergebnis usw.) Hp Nel 


* imdm. den Krieg — Geb Su> el 5a 
* einer Sache den Kamp — zulsy la sr L 
2. (anmelden) ol, edbla «nel „> /eNb] 
seinen Besuch bei jmdm. — ‚is 1,51 395 „ul 
selbe! ER PER ARE: 

auch: sich —: er hat sich bei mir (für morgen/ 
zu Besuch) angesagt Sluslosls EMI (oa 
| Als (034 1155) 


3. (Kartenspiel) 94> 15h 


Ansager <der; -s,-> [3336 & pol 3208] aus“ 


ansammeln <100a> 
1. sich — (Vorrat, Staub usw.) Hihge> 
2. sich — (Menschen) OR BSL PIE 2 ERRW DE 
3. fr. gl ll 0 5,lillge> 
Ansammlung <die; -, -en> 1095. cd «aus 
Saar ps 15 «Süälsl gans [ei] 
ansässig peie 
- sein (in) (2) lsculil 509 (le Insäe 
sich — machen (in) (,2) „u FB. 5ya5 (‚ol> -Iprüe 
Ansatz <der; -es, Ansätze> 
1. (erstes Zeichen) Sle> [:,5] ui «51 
die ersten Ansätze von Besserung/ von Grün 
„Las [02572 Perg (ende) 


der — eines neuen Blattes 5 Il 
2. (Versuch) 


(es) 
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Anrufer — anschicken 


3. (Kalkulation) ee abzjleygle 
4. (von Rost, Kalkstein, Fett usw.) (Sud Y 
5. (des Halses, des Haares, der Nase usw.) 
|  Towsljr Ja] Ali L g9,5 Ab] 
anschaffen <100a> vr. CR SR SCLIUTERRTGE 
Bücher (für die Bibliothek) — (slauL5 sih) 
DEV oe 
hast du dir neue Möbel angeschafft? 
| lo > sb ll sg> ‚siy 
sich einen Hund — Ride Rd 
Anschaffung <die; -, -en> il u] su su 
öl [bus as bl > 
anschalten <100a> vr. 
1. (Licht, Radio usw.) 
2. (Motor usw.) 
anschauen <100a> — ansehen 1-3 
anschaulich Ad). 
1. (Darstellung, Beispiel usw.) 


ls ll 


DEUTZ 


— machen elscyse, 

2. adv. lg gaia «sloni) zglba, 
Anschauung <die; -, -en> i : 

1. (Ansicht) en 


ich habe davon/ darüber eine andere — 
PD 5 li ge cal 0 0 
2. (Erfahrung) A ,ad 
aus eigener — ars Ay (59, | 
3. (Betrachtung) oalia 10,3 «Lälas 
Anschauungsunterricht <der; -s; unz. > 
Sy iss L olyan RER « slosalie Is, wg 
Anschein <der; -(e)s; unz.> „lb 
mit einem — von Ernst se> sell 
nach dem äußeren — zu urteilen «‚lill „ie .‚alkı 
| up, lb 
er erweckt den —, als wäre ihm die Sache egal 
ol a ST ar nl er Halb 


ul ie 


er gab sich den —, als ob er alles könne 
Zul al ‚as EN a5 Ser Syaslg (ir 
es hat den —, als wollte es regnen /aglas ‚I,5 ;l 
Si Sanlg> sb Cuulan a5 zb gl 

* allem — nach — anscheinend 

anscheinend Adv. ‚sb nl mul Sl> uaglas „15 ;| 
all Je EL] Je uf Tal acc] aglas as 
anscheißen <209a> derb 
1. tr. (grob anfahren) 0 eu 
IURORWEECHUEROETBTERKEEHEN 
2. tr. (betrügen) ET la u, u 
3. angeschissen kommen «sau S (us) AlSg zu 
Dahl ne gs äils 

anschicken <100a> sich zu etwas — geh. 
ET eh all |, 39> 


BES Te FE 


Pi 


P 


anschieben — anschließen 


BELDERGESPES RE SIBRT ENT BRLERNE 
er schickte sich an zu gehen/ zum Gehen an 
35 sl 3, su h 29> 
er schickte sich (gerade) zum Ausgehen an, als 
0 Hy I j2 
anschieben <212a> ir. (Wagen usw.) „obs ja 
anschießen <213a> tr. 
1. (Tier usw.) 
angeschossen werden 


rel, 

sa (0) 
rs nahe arg ze 
2. ugs. (heftig kritisieren) & eu «ya, oläülala, 
3. angeschossen kommen ET IE ER ERGO 
od, ol, 5, Kr 
Anschiss <der; -es, -&> derb lass dgl 
Anschlag <der; -(e)s, Anschläge> 
1. (Schreibmaschine) G,> 1alob [:;5] 1,5 
sie schreibt 300 Anschläge in der Minute 


US cs ul 3,> a slaiss 


60 Anschläge pro Zeile am a 8 3,> as 
2. (Klavier, Schwimmen) > Ds u,s 
3. — auf Akk. (Überfall) Ku sl>a) Lade gu 

(Sa lea) ale> 


einen — auf jmdn. verüben ,9,Sadsgu Sl you 
4. (Bekanntmachung; Plakat) : 4F1 «s las) Nel 
ac 

Sal 1,5 (Als) 

[SS sa Seh do] 
ana dla gl 


5. unz.; Tech. 
6. (Gewehr) 
7. (Schätzung) 
anschlagen <216a>. 
1. ir, ist; + an Akk. (stoßen gegen) 
(2) 5 Ha) Ir er) 
ich bin mit dem Kopf an die Wand angeschlagen 
„'sa p95 I yo la p0,5> u bio 3,95 pw 
2. fr. (sich den Kopf usw. —) 9 alu] H2y9> 
0% losse>, 
Dt 
re; ee 
3. itr., + an Akk./Dat. (Wellen usw.) (a) 32,9> 


ich habe mir das Knie angeschlagen 


einen ironischen Ton -— y3Ss>& ssyllub od 
8. Ir. (Zettel, Plakat usw.) «595 [oy£ 3] „Igs& 
GP Nelluas 
eine Mitteilung an der Tafel — hie slurditb! 
Sm SUNe! 

9. ir; + an Akk. (Brett, Leiste usw.) 
(4) 2 Sum II 


10. ifr., + bei jmdm. (Medikament, Kur usw.) 
«(,2) Sep «(,2) Grnls 1 «(2) Gs5> 
GI) sah e 
11. ır.,; (bei jmdm.) — (Kuchen usw.) 


Por) 

12. ir. (schätzen) 2a «258 91a 250,5, ab, 
13. itr. (Hund) Er 
14. ir, — auf Akk. (Gewehr) «(3 ba) (3 Li 
ERTONELESENFGFERE 

Anschlagsäule <die; -, -n> st la) gi 
DLNel SE 


anschließen <220a> 


(OS 


er hat als erster Schwimmer SEEN 
ET PES Erg) 
WESEL DENE ENTLET 
EUR KERNE SR ARTE FE JENE ST 
wer I ser) 
ja nelyLius; 
u 52,918, &,0 
RP ERTSERTOT EU? 


[at ‚>] >; Pad Alas |, 
a. tr. (Geschirr) 
angeschlagene Tassen 


5. fr, tr. (Taste) 


6. ir. (Glocke; Ton usw.) 


7. PR. Eee 
ein schnelleres/ anderes Tempo — 1, 29> Luc 
Bey 18 25 50 


ein neues Thema — Ss I sl 
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1. ir, + an Akk./Dat. (Schlauch, Mikrophon usw.) 
(4) zels Jul (a) 525 kai / ho9 
2. r,.+ an Akk. (mit einem Schloss sichern) 
(u) 52,5 2235 4a) G25cH3 sa) od (5 LI 3 L) 
3. tr. (folgen lassen) 595 asLo) 
hier möchte ich folgende Überlegung — 
ae el als Lest ya 
er schloss an seine Rede eine Bitte an 
2,5 u le yuh 52 
4. sich —, itr. (folgen) al „bb y> lass „2 I Js% 
an den Vortrag schloss sich eine Diskussion an 
as NS, u Shises Sul ja 
die Reportage schließt (an die Nachrichten) an 
Sy DR „Lisa lady an Sub 2 
5. ir; — an Akk. (anfügen) syamas [gl Imre 
I Er r 
das Institut ist der Universität angeschlossen 
cut eK auslg Ange 51 
6. ir, sich — an Akk. (grenzen an) | | 
4 GI your / hats 
7. sich (jmdm./ an jmdn.) — (sy) eles 
U 55 5 ae) le 
(L) eg «(b) yeubcla gs >) 
sich mehr seinen alten Freunden — zu „Lusss L 
BES PULS EE NE En 
004 rg) rn pol 
Gem g> Sgy/p>L oh L 
8. sich — Dat. (einem Vorschlag, einer Ansicht usw.) 
I er sg Haälge | 
9.sich — Dat. (eine Besichtigung, einem Streik usw.) 
„» Dep, 
10. sich — Dat. (einer Gruppe, Person usw.) 


sich uNt leicht u 


a ug 14 ad äaele ua ige 
sich den Demonstranten — gu „U Szallsa 
sich einer Partei — als (> Cuyasdı 
ge 

a ' re oc bin: 
Anschluss <der; -es, Anschlüsse> 
1. (an Strom, Wasser, Gas, Telefon usw.) 

Jul lei | sau 523] ho4 

einen elektrischen — haben 3y 4a «öl äp 


anschließend Adv. 


G>yche3 


2. (Telefonverbindung) „ls > ab LU5,lbL5 | 
ich bekam keinen — (nach Berlin) (., L) sig 
cl, (en eis, 
3. (im Verkehr) [go „Us (L ‚El 
arg oy£ 3] san ep! 

den — (nach München) verpassen 
re (eis „Lade, 


4.im — an Akk. bb 8 5 5) u (Ally) 

2 sr 
5. (Kontakt) Lu>las [135] 1, 90 les sah, 
6. Pol. ll 


anschmiegen <100a> sich — an Akk. (sich 
schmiegen an) u sl (4 50 5ae>) 1,095 
anschmieren <100a> ugs. 
1.sich — 2S[oy& 3] eg Tl ziö9, 1 Sy Is |, 095 


2. tr.; fig. a jahr tn u  Haullao u 
anschnallen <100a> 

1. ir. (Skier usw.) [3 5255 b 1, su SE] 

Dr U) ei 

2. ir. (Gürtel usw.) Cyan 


3. sich — (im Flugzeug usw.) uw |, (09> lau 5 
EN <100a> tr.; ugs. un uhSals 
as Tges ua 5 A ou Ga ze 50j0lb 
u cd 
anschneiden <224a> rr. I syn Een 
seele eslolen re] 1035 
Anschnitt <der; -(e)s, -€> Il on Js zu 
anschrauben <100a> ir; + an Akk a) 2 Sze 
ST 5 a [ie] 

anschreiben <227a> tr. 


1. (an die Tafel usw.) (153) (re 
2. (Betrag usw.) CE u lud 
(mg Lu> „2 


etwas bei jndm. — lassen (> aus (Sl) sy 
3. (Person) Gy gidali 
4. bei jmdm. gut angeschrieben sein ugs. 
Gere los all se uf 
du bist bei ihm schlecht angeschrieben ugs. 
Sl > Sl 5 Leaid,,0 u gl As as 
anschreien <?227a> tr. u 25010 eu GouiSähe 


anschließend — ansehen 
22a de] Pau p 2 
Anschrift <die; -, -en> oral sl 
anschuldigen <100a> tr. (des Mordes, wegen 
Mordes —) (sr IE) sur) 0 See 
| 529 
anschwellen <230a> ir, ist 


1. (Fuß usw.) el age la 

| Guwtel 

2. (Ader usw.) ECBTELT EIER SE 
3. (Lärm, Beifall usw.) as YLlnas 
4. (Fluss usw.) 2 sulab oe (ale N) 
5. (Arbeit usw.) os „brazslsl 
6. (Kosten usw.) may yı 
Anschwellung <die; -, -en> MESTISTITERINDF IE 


1 luado [:zee] cas MAL pp -JT- 12,9 tutel 
anschwindeln <100a> ir; ugs. «ss Score «5285| 


PROC EC PySDRRTTRRSCHTETE, 

ansehen <235a> 
1. tr. (anblicken) AEFFEER SERIEICL ILS 
sie sah mich erschrocken an cas Io sjcuing 
ERTIH 
* imdn. groß — Ile, ul us le uf 
ERIC SE REIT TE 


2. tr; sich etwas — (betrachten, untersuchen) 
50 Sl 20 Sak>Me 1,9 Sol5 (5) 10 5 alas 
2 Gi „Lu / 3u30 
IsßolS Sa |, min 
595 dulas 
sich seine Aufgaben noch einmal — |, 39> sua.IS 
IRSSSLFLISKSCLIL SER RUE OR 
3. sich etwas — (Sehenswürdigkeiten) a 
0) Sr a 10 Su 150 SE LS 
den Film muss ich mir — el 
sich alte Kirchen — GO ses ;l 


sich eine Ware a — 


res 
4. tr., jmdm. etwas — losylau (uf zalb ;l) 
I aha a I Mus yeglee 
(eh 
man sjeht ihm sein Alter nicht an lu, (SlasL5 ;1) 
Zul ar ie Sa Ol us 

man sah ihm an, dass er Ausländer ist 
ul a el 

man sieht es seinem Gesicht an, dass 
45 Lulu NS ge 5) 

ich sehe es dir an den Augen an, dass 
5 pi Sulpaiz 2 
5. ir., — als/für (halten für) Les il 
ICON ae ge tells 
Ro E KYEET WE p 0 Ns yudrs 
jmdn. als seinen Freund — rd Sg Lunge |, uf 

ich sehe es als meine Pflicht an, zu .... 
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> 


A 


Ansehen <das; -s; unz. > 


Ansehen — ansiedeln 


BEUPEILEERTE ER 
etwas als selbstverständlich — Is as h sy 
| BRD nn 
etwas als Verbrechen — 25 ab /uslbay> I 5,5 
sich als Held — rl /eusls loy3 |, 89> 
6. tr. (beurteilen) by ale ee 
G9sglad 16,0 0 I 8 

ich sehe den Fall anders/ mit anderen Augen an 
ne WE Ale alas KL Ash; Is Zoe 
wie sehen Sie die Sache an? a Iyg8 (u) a las 
Klum En in] y8 . tu, RN 
7. tr., etwas (mit) — ash |, sy gs Sälb I Jan 
O0 er al : je) 
le GE li! u > 
glseligal cuts gr 
Iaslo ‚Lu Zu > 
(ie) ar plz dyge Jun 


in hohem — stehen (bei) 


ein Mann von hohem — 


Sg Ip fire Ju (500 

elss5 leli>| 

soziales — HP IPSENETE 

das — der Partei > „Lelly>s 
das — des Landes ee 

* ohne — der Person Fa aa, Ar arg na 


* ich kenne ihn nur vom — usw. BER Il, gl ce 
elous I, ol nis DR 
ansehnlich Ad). 
1. (beträchtlich) sayliine ta>55 392,5 «ale LU 
Lass ab; RR 
2. (Gebäude, Stadt usw.) PEN IETCRMERER" 


3. (Person) ui g> «sg LE > ge ng 


ansetzen <100a> 


1. ir, — an Akk. (anbringen, hinzufügen) 
(0) 52,5. h03 da) 52, 543L8l da) zalo 
einen Streifen/ Saum an einen Rock — | 
Hol aus [AS „L lsa 
wir müssen hier noch ein Stück Rohr — 
nes ll ALL Irsla ul 
2. ir. (seizen an, führen an) el l3 el 
RESSILUERRORSSEN FERN 
du musst den Hebel genau an diesem Punkt — 
ll aa al 5 uns ul nal 
die Feder -— 2 ig Ey ee 
das Glas/ die Flöte — ge Ds RX IE BSR PRREINE EAN 
se Es] 
3. ir, + auf Akk. (beauftragen mit) 


585 (s5> hei.) Ansichtskarte <die; -, -n> 


4. ür.; zu etwas — «0 6,0 Ey ta Tale 

aiulgs ur) 150 Te > 

zur Landung — 25 5eldg 3a Eyydı «au 89,3 Solel 
er setzte mehrmals (zum Sprechen) an, aber ... 

2 TE |, aus ASS, Liz 


jetzt setzt er zum Sprung an 2, 0 > 2,l 


Sn Bells als > Yl> 


5. fr. (Termin, Sitzung usw.) () sy> u,b) 
OP Is 
die Verhandlung auf neun Uhr — Ess el 


I N nal 
6: tr. (veranschlagen) Ne 
RAS 3 5 Es Lig 

die Kosten für etwas auf 200 Mark — 
5 ge user Anz 
für eine Arbeit drei Tage — us ja, aw (5,5 siy 


Re 

7. tr.; itr; Bot. 52jlailg>) 232 ,gl0l3'y) 
| blogs) 552,5(435%4) 

8. fr, ir. (Fett) — Ges öl> 


9. ir. (Rost, Schimmel; Zahnstein usw.) 


5 [e>] Gl: Ss 
10. sich — (Kalkstein usw.) 8: Ah aa> un 


11. ir; sich — (Suppe, Milch usw.) RURLN 
12. ir. (Teig, Leim usw.) RRSLHeN] 
13. tr.; dial. (Essen usw.) gelgsl 9, «Hl, L 

lis 


Ansicht <die; -, -en> 


1. (Meinung) DIE RTRERTR EN L« u je ouäs «a 


sh: a it al 

unterschiedliche politische —en el,l/sle,k; 
TER 

er hat seine — geändert ul ur 


Cuslois 3 ars luslosle suäe ur 
meiner — nach; nach meiner — ye dsuäcrdı «yo ‚aa 
nach — der Sachverständigen ui Zub / ab 

DRS 

wir sind der —/ wir vertreten die —, dass „u, 

FC PRER UPC PT PELFRUI-TIRSN DER PORN EPR VEPUGCHER BEN 

anderer — sein (nls (5 „ai 

ich bin anderer — als Siess, — 55 4 „Bl as 
ich bin Ihrer —; ich bin der gleichen — wie Sie 

plonäces las Lipjlol, Lad ‚Ei aa une 

jmds. — teilen egosäses / ss „as la SL 

2. (Bild; Abbildung)  ıyyas tles,g8 zlisleu> vo ,Kie 


Js 
einige —en von Berlin orange 
3. (Seiten-, Vorder- usw.) Le; 
4. ZUr = Cogo 2 5, 9] Su, 22 aid Lu> 

lu 

«boys u 5 

Juno,ßs 

Ansichtssache das ist — Zu] alias a, 


ansiedeln <100a> 


ep je ae 
Urs Slagie 


1.sich — 


2.lR OR BSJEN Ivo ERIK INTEL ORT NL ER 
Ansinnen <das; -(e)s, -> geh. das ag 
ae In En tg „ENT 


ansonsten Adv.; ugs. (sonst) inte 32 11 9 405,85 


Yanıı Su lg 2 ee [5] ge 
anspannen <100a> tr. | 


1. (Zugtier; Wagen usw.) a ya Ey 
2. (Seil, Zügel, Bogen usw.) (ge Sera 9) 

| GIS Faueds 
3. (Muskel usw.) NESCIEe- 710" 


nasse (io) sau ayghLäs 
25,0 la on, 0% 
Dazgll&d so FLba, 

Gyghlis 39> Lara, 

la 295 59,5 pl 

BER INESEIES 

seine Aufmerksamkeit — Igor OLLS) |, 395 „ig 


Fi 


4. (anstrengen) 


einen Schüler — 
seine Nerven — 
seine Kräfte — 


Anspannung <die; -; unz. > 


1. (Anstrengung) REIS 5 Finger GE AIET 


eine seelische — la „LS 
trotz äußerster — ll a6 
2. (der Muskeln) RE VE-A rgP Urt] 


anspielen <100a> 
1. Ir; Sp. (jmdn. —) 
2. ir; Sp. (auch Kartenspiel) 


2 2 Il a Gala al 
SU SLEFEUTEHT 
0 sh 
3. ir; — auf Akk. s 2 So,löl (au. ‚aba Izu als) 
BWOL HE CHE SrB EL CEUS STE 7 
Anspielung <die; -, -en> 1a. / ug 5,15 c0,L5l 
SU (g absF) 
eine — machen auf Akk. > anspielen 3 
anspitzen <100a> ir. | 


1. £r. (Bleistift, Pfahl usw.) 685 re) 


BES PT” 

2. ugs. (Person) (335 ,l0lg «as (0 320m IS aus SS 
Ansporn <der; -s; unz.> Sr | 
anspornen <100a> tr. 

1. > anstacheln 

2. (Pferd) u 0) juefs 
Ansprache <die; -, -n> 

1. (Rede) las soligS‘ HER Eee «5a; 


2. ugs. (Umgang) ; 
ansprechen <248a> 

1. ir. (anreden) eb 55 1, Lamas ul 053,> 

soll las 3,96 150 Solas ua af yols li blxe 

2. tr., jmdn. um etwas — Gr Cl / sl 

el sr sl 

3. tr. (Thema, Problem usw.) old 

lo (ser 3b, Cum) 2 ST Ib «835 

die Schwierigkeiten — ds gu |, DYSte Cum 


Une 7 2 


Ansinnen — Anspruch 
4. ir, — als (bezeichnen als) «sis 2 suob «yuulg> 
Dr «gl 1 Lada 10 Sys 
5. ir, — auf Akk. (reagieren auf) || „Se 1 use 
BE BERERI NEL 
6. ir., etwas spricht jmdm. an (gefällt jmdm.) 

Su sr 
EP u Igel yadgs 
das Bild sprach ihn nicht besonders an |, 3b& | 
als bg la,aäl zul ST Tamm zluir 
ansprechend Ad;. > Jude > 
| RUHWARIT ZVE/ VIREN WER 

anspringen <250a> 
1. ifr., ist (Motor usw.) 
2.17. «a a,gdle> (9 sb 2) [el ba un 
u 52 Sale> 


Anspruch <der; -(e)s, Ansprüche> 
1. (Forderung) 
berechtigter — 
seine Ansprüche anmelden/ vorbringen 


les! ala uw |g> 
he 


su I 35 sliuls 

territorialer — a, sten! 

2. Ansprüche stellen (an Akk.) HELELTSE REIN 
GN ce. 


keine Ansprüche stellen lög «50% gps pol 
bla (sol; 
er stellt große Ansprüche (an das Leben) 
3,l0 a395 SU 5 (as ZI ;N) 
hohe Ansprüche an seine Spieler stellen 
eich sl ey; 
3. — erheben auf Akk., für sich in — nehmen 
Sr lo sr Jele hh l0S cr steel 
rel sr ser er ee, 
— auf Schadenersatz erheben «2Soy,lu> ‚slesl 
Guns wel. „Luls> 
das Buch erhebt keinen — auf Vollständigkeit 


4. (Recht, Anrecht) > 
gesetzlicher — rl 
— haben auf Akk «yslb I, spe I sy > 

u 


er hat den — auf das Haus verloren „1,45 > 
la us I, als lc Br es ul 
er hat — auf unsere Unterstützung ;laScuusl 5> 
395 „95 Le Sale 
5.in — nehmen !0gyl8y3>% (ss) zI 52 Sala! 
I eu 
GI ga Fa |, uf as 

keinerlei finanzielle Unterstützung in — nehmen 
2395 18,5 153,8 old AL SS Sr ;] 

er nimmt für sich das Recht in —, zu ... 


5 al BT, 3 Sol 895 sl lbs, „a Sr |, 855 
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A 


P 


anspruchsios -— anstecken 


darf ich Ihre Zeit in — nehmen? bs Cl Sa 
Ya „u Slösl gras [a5 |, 
ich nehme Ihre Hilfe gern in — Pay Syye y2 


> palgs auzlye Laie; Jr JUL 
das nimmt viel Zeitin — Toys ob) cg „In 
| se ge 
viel Platz in — nehmen 3 sol; ce 
das nimmt alle seine Kräfte in — sg, alas „pl 
ul es! 
ich bin im Augenblick sehr stark in — genommen 
p,l> alas [Lunl Eglö 0 12,135 „Lu Yad 
er ist von dem Problem so in — genommen, dass 
a5 uslos,S Jg 39a |) gl 525 5 
anspruchslos Ad). 
1. (Person) 
2. (Buch usw.) 


PER 1 8 ST P 270.770 
male sagte ı Jans Ss 
[le] om za 
anspruchsvoll Ad;. 
1. (nicht bescheiden, wählerisch) «33 um Ks 
He] sselul„Sol,! 


2. (Publikum usw.) Lg er „Lin te 
- [le] Ya 
anstachein <100a> tr. el 
 lolg 150,5, lan IS 5 
jmdn. (durch Lob) zu etwas — (us ol, 5 |, uf‘ 
GP Ir) 5,0% 
jmds. Ehrgeiz — le eos > 
DI > 

Anstalt <die; -, -en> 
1. (Einrichtung) ls a lezlu 08 Auge 
HEINE DEeEN solSle,s lKu Lu] lg [:>>] 
[oy£ 9] NSSFART 


2. * keine —en zu etwas machen «295 (5 Su 

| sus ße 

sie machten keine —en zu gehen 0, Ju> ua 

EERTERECH EXERERIRE 

5850 615 ch, ae 

BESEINE I BISESIRR ENTE 
Anstand <der; -s; unz > (Benehmen) 


* „en zu etwas treffen 


a us tagw) 9 WARY aD ylee ls] ws; wos 
die Regeln des —es beachten sScule, |, „ol Jo! 
er hat keinen —; er hat kein Gefühl für — 


U ERTRRES RE PRTSFUGC PLN PRSN ORCHEG: NEN 


* mit — Oi ul 
anständig Ad). 
1. (schicklich) lan cossjly namlie Als an ,s 
IISL ealnars [250] 

das war sehr — von dir 2,5 slewjlu 7 my „IE 
er war sehr — gekleidet | ale y2 las 
Sgroknidgz 


iss —| „ya se SSISL cs 


2. (ehrenhaft) Zus) «SU tjldgy] tus tig] un „ü 
ein —er Mensch agplisu ia ,s wol 
eine —e Firma Suse 
ein —es Mädchen „gpliuumi ss 
3. ugs. (zufriedenstellend, brauchbar) : 
gl (4 Cuy0) 1 Jgäne tng$ Las unge (Aiä) pa 153,) 
sie spricht ein —es Englisch (a3, p2 (53,) 1, (ll 


Yedpor 
ein —es Gehalt > (Lu) ögü> 
—e Preise Jsärs olgies 
du brauchst einen —en Mantel US 

SV alu (1.2) 

4. ugs. (beachtlich, viel) lu (9 Cu 8) sbl> 
eine ganz —e Summe 9 ls Ja «slasll> als 
es schneit ganz — Sylsa slasbl> Sy 
eine —e Tracht Prügel (3 us ,s) /slul> SS cs 
lu 


anstandshalber Adi.  «oas 45’ e2) wol lule, ame 
Alb Ls> pe os] Be ji MEER) (59, ji 

ae ee 

anstandslos Adv., ugs. > 3 392 2 «um, ey 3,8 gb 
I>e 

anstarren <100a> tr. [le] u 5; 5:8 so u> 
IR lan ar ir 

anstatt! Konj.; — zu; — dass 2 AS) sea 
[le] (SH age (ash) 


— zu arbeiten, — dass er arbeitete ‚Wasul sl>a, 
WEISE STERN 

anstatt” Präp.; Gen. wege (52) «lei 
— Blumen/ einer Anwort ls IB sea 
— deiner; — dir ugs. Pptle 


— dessen (stattdessen) Adv. wlsa «age z2 
der Kanzler, — dessen ein Minister erschienen 
WAT, un. call, „gan 159515 gl slea aSınläel „ao 
anstaunen <100a> ir. «u yadops (ud Inamas 1) 
Or et Ne 
anstecken <100a> 
1. ir, (jmdm.) etwas — (Blume, Abzeichen usw.) 
0 A sa Me 1 ala) 0 Sala 
2. ir., (jmdm.) etwas — (Ring usw.) 
I lee ee 
0, elosI Ss 
WED IB EESTE 1ENES Non 
la gelbuulus 1, 893 (5 ‚lau 


3. ir. (anzünden) 
4. tr. (infizieren) Mr 
| GO Mira 1; 105 lie 
er hat mich angesteckt; ich bin von ihm angesteckt 
worden (yes gl 5 (5 jlan cul enlanad gl; ll, lan 

| Caslas 5 Cal 
er hat mich mit seiner Erkältung angesteckt 


sul pa ed 
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* seine Angst steckte uns alle an; er steckte uns 
alle mit seiner Angst an /2,S ul Le äsan; us 
2 Niro pa |, le Ann 
5. sich — (sich infizieren) „Sau ylnı35 „le 
Ass der aad Jürie 100 Sch 
er hat sich angesteckt ulas, 1, slas nl m gl 
Cuslos S lahm pa glas (5 lan il 

ich habe mich in der Schule/ bei ihm angesteckt 
plazsy$ gl 5llayan 32 1 sjlar info 
6. itr. (Krankheit, Gähnen usw.) HL Zune 
BRIRNSKSPERERINSK IN 

ansteckend Adj. (Krankheit, Gähnen usw.) 


„wasle se 5 mul 

Anstecknadel <die; -, -n> Ale öl a 
Ansteckung <die; -, -en> ul (sl) Mil 
BE Fe een) 


anstehen <253a> ir. 
1. + nach (sich anstellen) Ipluulae ,uiSiao 
52 ie 2 Mor ee 
2. etwas steht jmdm. an geh. IN u 922 
DO u a A LE a le 
es steht dir nicht an, darüber zu richten 
gl ge il 8 AT 


3. nicht —, etwas zu tun geh. ORJSSIUR DEF IE SR 
a] 58 li a5 cal 55 

4. (Arbeit) REITEN 
etwas — lassen (ge)a 1, sy (ls) 
Gelslaes (zul gg 


ansteigen <255a> ir, ist 
1. (Weg, Gelände usw.) «52 a un Yu 3 ,ba, 
Os Sr le 
eine stark ansteigende Straße 
2. (Wasser usw.) se aar 
3. (zunehmen) PER SPS BROENErL ERER SEERSECHR IR 
anstelle auch an Stelle\ Präp.; Gen. 


 upy8 „2 use 

anstellen <100a> 

1. ir; + an Akk. (Leiter, Fahrrad usw.) 

EeHARUEICH DORIKTEES, 
Sugile erisiie 
Gl! 
sich nach Theaterkarten —- uiSiae cab 55 
3. tr. (einschalten) lol 20 55, 150 I 
EREARTCEREERRUNLGT 
8 Sol! 
EUBORIKPICEARERTER ALET 
id Slgiea |, us 


2. sich — (Schlange stehen) 


4. ir. (beschäftigen, einstellen) 


jmdn. als Verkäufer — 


’ RESLINESEM 
er ist bei einer Firma angestellt SS ae, 
SS, a „IES,S SL „2 sel] 


5. Ir; ugs. (mit einer Arbeit beauftragen) 


ansteckend — anstimmen 


Ä Noms rn 0 5, 
er wollte mich zum Schuhputzen — 
Br ge ls 
6. ir. (machen, versuchen) URS HEEFFTLT 
er hat alles Mögliche angestellt (um ...) 
U. Ders a 
7. tr. (Dummheit usw.) BIST N ERST SCHE TEEN TEN DER ERE 
was hast du da wieder angestellt?. 
seh la ass a> zu 
595 «nolselwsl 
ea alu sr 1, Sl 
oslbalsslaihate I, 5 ,l5 


8. ir. (machen, handhaben) 
wie soll ich das —? 
‚etwas geschickt — 


9. sich — ugs. (sich verhalten) 25 jes 1,5, 
EBLHEET BE pr ner 
sich wie ein Verrückter — 595,653, balgs Ki 


er stellt sich (so) an, als ob 5, „e s94ss19/,L3, (sygb 


«5 ,& 

stell dich nicht so dumm an! 1, 09> anla> „os 
rue 

sich bei einer Arbeit ungeschickt — s Sub s,[5 3 
BESEUE 


595 «bel! eg) jest 
BEILSCHTS De 
Experimente/ Beobachtungen — [Wi bo! 


Glas haalie 


10. Funktionsv. 


mit jmdm. ein Verhör — seyn art es ;l - 


REIDUCHE SENT Ay 
Anstellung <die; -, -en> 
1. (von Personen) 
2. (Stellung) 
Anstieg <der; -(e)s, -e> 


eis 
aus TR 0. as 


1. (des Geländes usw.) BE DER 
2. (Zunahme) N: 35 Hub) Gulli, YL 

| olab 
Temperatur— S,h> d>,3 5, Yl 
Preis— PERSCHEUN NET 
der — der Kosten Indy » Et Yu 
der — des Wassers la RRANIE 


3. (Hinaufsteigen) RE 
4. (Weg) Yıys ol, a Yl zn 
anstiften <100a> tr. 

1. (Intrige; Unheil; Unfug usw.) <> «524 5,5 Sb 

hl no Sy sad ser re org hlr 

2. — zu «(les IS a BESSLLTILLENTE 

2 2502,25 [ee] a 025,5 

Anstiftung <die; -, -en> Ga,>8 del u 5 
anstimmen <100a> tr. 

1. (Lied usw.) als E25 1085 52 lg &9,& 

| feL3 2750 

* immer wieder das alte Lied — ugs. ‚sh3,> le» 


7 


» 


Anstoß — Anteil 


5 SS lan 11, Sean 
2. (Gelächter, Geschrei usw.) :[le] „3 u2; :uslaw 
[ou 5 ol] 


Anstoß <der; -es, Anstöße> 
1. (Fußball) 
2. (Impuls) 


Ja &ys usjl ey 
5 us a «sl Wuel ugs «gb 
Bon a5 

er gab den — zu dieser Aktion; der — zu dieser 


Aktion ging von ihm aus 39 gl Dell ul Su 


es bedurfte nur eines neuen —es sl „pl 
sis sl;u SS 
3. * — erregen (bei) sl, iss Ssmohbc, I) 


vgl] EIER 

* — nehmen an Dat. «su 085; 1, 5 yeah, 
[el 5 0, I 5 58 
ai, Se «all ll ing 
> 


* Stein des —es 


anstoßen <259a> 
1. !r. (einen kleinen Stoß geben) «u 2; (> &,0) 
u ejaalis tu 05, ol he 
er hat mich beim Schreiben angestoßen 
ICHRNERSEE FF EE 
das Pendel der Uhr/ den Ball — |ssLa, uns u, 
0 pe eu 
2. ir, ist, + an Akk./gegen (stoßen an) 
(2) 5 a) I 
er ist mit dem Kopf an den Tisch angestoßen 
0) re 12,95 u LS 
mit dem Tablett — ku > Lu 
ren 
3. ir; Fußball 52 Il ups ne se) sb 
4. ir; (mit der Zunge) — > 
| [e] 5552 
5. ir; + auf Akk. (mit Gläsen) Asa) | 5 
05 
US Crädge Aualds 
| RSTOARER, 
6. ir, ist, bei jmdm. — süsse su>hll, us 
| uses; [le] 005 I 59° 5 
er ist mit seiner Bemerkung angestoßen 
3scohul, 3lSs/af sohbslul/ag os; „lauas 
anstößig Ad. 5 
anstreben <100a> rr. Ser le le cchh 
er el 
anstreichen <260a> ir. | 


auf den Erfolg des Buches — 


1. (mit Farbe) IL 
2. (Textteile, Fehler ugs.) [> ses U| (oje 
NESCIE 6 

Anstreicher <der; -s, -> Saas ES, ml 


anstrengen <100a> 


1. sich — (gebcue>) > 1 yafa>, 


PETE I a 
ARCHOROTESEIN 
Ks Fi ul 
ih >) 
die Gastgeber hatten sich sehr angestrengt 
Ssgoolo Lan; „Lisa; > ls 
2. fr. (seinen Verstand, sein Gehör usw.) 
ya ea zes (Zr) 
BB PETER EN 
RN > ee 
WS DFE> EZ 
pe yyglyLis 


wofür soll ich mich —? 
du musst dich mehr — 


(alle) seine Kräfte — 


3. fr. (stark beanspruchen) 
sl eyes u 5cälb 
die Reise hat mich sehr angestrengt 

Sl 5 
diese Arbeit strengt das Herz an ‚L3 Bas ‚Sl 
en 3,915 
4. ir. (ermüden) «2 Ju (|, as) «ya ygl,Lis (ua) 
Gyr) u Mu al «0 lb 55 
angestrengt aussehen 
5. tr; Rechtsw. sell «yo Stelle 0 srl 

eine Klage (gegen jmdn. wegen Betrugs) — 
1525 Iges Lil ( „Sale sans elgsla,) 
025922) > ale Ip oWälba 
anstrengend Ad). u an dal. zLh 


Bw ,jBia aus 


Lu 3,135 ORSSLTEGONE 

Anstrengung <die; -, -en> 
1. (Bemühung) .cus> | sel iz] u ii 
Zus culgl 
ELEOLS TR > 
... 455] 
ra slide Ku 


mit letzter — 
(große) —en machen, um ... 


2. (Strapaze) 
Anstrich <der; -(e)s, -&> 


1. (das Anstreichen) St, 
2. (angestrichene Farbe) Ss) 
3. fig. (Aussehen, Note) 99 I, Ani tal «all 


sich einen gelehrten — geben >41, Mas ‚al 
f 35 

einer Sache einen anderen — geben 3.S, sy>& 
ve 8 65% 


Ansturm <der; -(e)s, Anstürme> + auf Akk. 
rl Ha) Als ua) Un da) ag 
Ansuchen <das; -s, -> förml. Cuulg> 2 
antasten <100a> tr. 
1. (Ehre, Würde usw.) & 2391019 ads «u (jack 
2. (Recht, Freiheit uw.) (Myp)& sssjgl Isar 
EOBORPSIE HN) SPUR 
DI Pas «u Hd 


GI OLD 


3. (Geld, Vorrat usw.) 
4. (Essen, Ware; Stoff usw.) 
Anteil <der; -(e)s, -e> 
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1. (Gewinn — usw.) ud fe 
wie hoch ist sein — an dem Erbe/ an den Kosten? 
2. (verhältnismäßiger) EWR ERIREN 
der — der Ausländer (an der Gesamtbevölkerung) 
user Ba lu su, > slow tu „IE (ui) las 
3. — haben an Dat. PRIERT ON DRIN TRRORTN EN 
4. — nehmen an Dat. «u 5dg&iadölle 1,5 Zum 
2 sl ma |) a ec ala Lis Sriaasdle 
lo 3 5 p£l 
Anteilnahme <die; -; unz. > 
1. (Teilnahme, Mitgefühl) szgJ> 150,408 „Lu 
starke — (an jmds. Unglück) zeigen 
O5 las lüre (ua 00,1 Supaadı Cs) 
seine — an meinem Kummer war herzlich 
9 Sleao (yodı Lund Au zul 
2. (Interesse) a3 le’ i giieasNle 
etwas mit steigender — verfolgen 55,& 33, I «sohws3, 
os llss sn samaslle L 
3. (Beileid) | Lulu 69,08 
Antenne <die; -, -n> 
1. (Fernseh- usw.) . ee] 
2. Zool. (Fühler) SsoLlh 


Antialkoholiker <der; -s, -> 3 ,as al «Palau 


BB JE SI ZU 52 
Antibabypille <die; -, -n> Slel> Is, ao 2, 
antidemokratisch Ad). Sl Sges us 
antik Ad). 
1. (die Antike betreffend) (sa 9 Sun,a ‚älaie) 
ll 09, - Fl Ley 9 ol] url oh» 
2. (altertümlich) a tr Ku] 
Antike <die; -, -en> 
1. (klassisches. Altertum) a3, 9 uby (os 9 K2) 
SE 3,90 uliel Hg 
2. (Kunstwerk) et 
Antimon <das; -s; unz.> Chem. al] 
Antipathie <die; -, -n> „el us'le 
eine — haben gegen sell 
antippen <100a> vr. 
1. (berühren) 
2. (erwähnen) 


[oy£ 9 es SLba] & Soja] 
lei dei An blz>T 


& 59,5 sleyLäl (1,5 How) Gulules 


3. + bei jmdm. (anfragen) (51) BORN 
oe u 5 le] G2 5 ge 
Antiquariat <das; -s, -e> (se) syLSslihs,5 


9 PID Sud 1 hy Baiie ıpgd Zum 

antiquarisch Ad). ade tagd Cum 
etwas — kaufen Gy p98 Cuws |) (sy 
antiquiert Ad). HEPSRCHT LED) 
Antiquität <die; -, -en> meist Pl. anze (‚sLöl) 
[le] Sa] slayz lraise 


Anteilnahme — antreiben 


er handelt mit —en aypaize «Dusl gyaiie 


Sg olraäe Se 


Antiquitätenhändier <der; -s, -> ARTEELe Re 
Antiquitätenladen <der; -s, -äden> ögyaäze 


| ai lusl og 
Antisemit <der; -en, -en> md de 
antisemitisch Ad;. EN [OGENRTT RR LELENKTERIERTE ETW) 
Antithese <die; -, -n> Sp le 55T 
Antlitz <das; -es, -e> geh. lu ualb ı&, 159, 202 
0,2, us, 
Antrag <der; -s, Anträge> 

1. (Gesuch, Eingabe) aallalss LEla [m ,] Cuslg>,3 
einen — stellen auf Akk. sg (lb) ul ,s 
sh oobelg>,s als «siy 

— auf Erteilung einer Aufenthaltserlaubnis 
Call Shop „gene Cawlg>,s 
lub ulgs,a GL 2 
si Luslg,d 


auf Ihren — (hin) 
Verlängerungs— 
2. > Antragsformular 
3. (Entwurf, Vorschlag; Gesetzentwurf) 
Sr Ay any toi ab Krab EN We) 
für/ gegen einen — stimmen 143319» | PRELITFERRTE 
525 alle /äälge REN TES-UR bob lies 
einen — im Parlament einbringen ,>1, sole 
0 od a ar zb da 
auf — der Partei > Syn Js la Li 
4. Rechtsw. Jess «Loli «Cumlg>,d 
5. jmdm. einen — machen (Heirats-) 
ol zlas;zl again (u I sl 
antragen <262a> fr; jmdm. etwas — geh. 
Ir U a 
Antragsformular <das; -(e)s, -e> 
asien, sasblals lea 
Antragsteller <der; -s, -> und gld « zoläse 
ER WEL TRUE PER 
8 tl 250 Sa 
L ag nn, laiga 
ich habe ihn nicht (mehr) im Büro angetroffen 
0,8 has; öleylol 30 89) 1, 911995 uiid „2 ,&p) 
wir trafen ihn bei Freunden an 
92 ligd u a ling is Iyazd) 
ich war froh, sie gesund anzutreffen ;| as, IIx&s> 
Luslorels ud od Fuel ll ad se a! 
diese Pflanze trifft man nur in Nordiran an 
LE Sl la! lad za as I, LE el 
EYE Bet U KYWIBET RER) Ba ala! Js „hä 
die Situation, die ich da antraf ... lbs any 
2a 3,13 ibläe ‚0 AS pah arigs 
antreiben <264a> 
1. (Teer) 005505 h[isssle lead sgulge 
2. fr, jmdn. — (zu) 4a) 525,019 (a) uslolg 


antreffen <?263a> tr. 
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> 


A 


antreten — anwachsen 
isch sl ars‘ 
jmdn. zur Arbeit — crnlalg „Sa |, us 
der Ehrgeiz trieb ihn (dazu) an |, sl aSoy „8bLol» 
slas/cllg Ela 
die Neugierde trieb ihn an, zu ... | 2 |) al (sglKus 


450,5 ‚lola sl 

3, tr. (Maschine usw.) rslsllsa, fol,au 
uNyglacs>a 

(elektrisch) angetrieben werden (3 Auge) 


slaus,>a solle 
4. ir. (ans Ufer) 5891 ra [Joa (09> L) 
angetrieben werden — antreiben 5 
5. ir, ist; — an Akk./Dat. ahos,gl usa | Jolsdı 
antreten! <265a> itr., ist 
1. bes. Mil. usa gudiias geluul D>a Ina, 
der Größe nach — Ge el 


an(ge)treten! Kuul) aa 
2. Sp.; + gegen aälue „2 [:55] «(b) zobasslus 
Se Io SS, 


3, (zum Dienst usw.) 
antreten? <265a> tr. 
1. (beginnen mit) 5% zella &,5 «50, 5;@lleg.s 
Ss please la 25 


(N raue 


seinen Dienst/ eine neue Stelle — Js N 1) 39> „E 
GE sur 

. das Studium — as old 3,19 450,5 hai Es 6 
eine Reise — Gi m ajle 
den Rückzug — GI ie (U &) 
jmds. Nachfolge — BL En gun 


2. (Motorrad usw.) 
Antrieb <der; -(e)s, -&> 


SISIEMTIRNEST NUN .EN 


1. Tech. «Si Sie | al, ee 
[Sul sich, Sans Lie 535g Zins ©] 

2. fig. es las] Se 0 sl 
aus eigenem/ freiem — 39> „Lusla, 
Antriebswelle <die; -, -n> Tech. SCAN 


antrinken <267a> itr,;auch sich einen (Rausch) — 
| Gays 
* sich Mut — 2 
Antritt <der; -(e)s; unz.> (das Antreten) 
ÄR 1} chen) a Js as esse LET E95 


lese 

antun <269a> tr. 
1. jmdm. etwas — (erweisen) HER TER HELLE un 
5255101 505Toye 3 ala) nun 1 Sa] 
jmdm. eine Wohltat — II > y2 
jmdm. eine Ehre - BIRIIRESPEIN ORTE 
2. jmdm. etwas — (zufügen) „2 2 Jleail alelb 


a je | 1 
das darfst du mir nicht —! > „21 db nl ul 5 


ie 


* imdm. Schande — KISS RL OU 
3. sich etwas — SI Cuss 150,91 09> zei 
02,205) 
srl 
Nas (ser euseliigs sr us ei 
[le] IS re se 
Antwort <die; -, -en> 
1. (Ggs. Frage) wol uolg> 
(jimdm.) eine — geben zolouslg> (Sud I ua) 
ich habe noch keine — (von ihm) bekommen 
ela3 5 ala Islas ua Ca lg (91 5) jeia 
in. — auf Akk. Zub ‚8 
darauf wusste er keine — a hl lg> 
a a gr 2 Luslo, zei 
ar rc 
Gl, zellen 52 «ls („ol> fsalel) 
oslaolge «nad lg> z0 
YLwhsa> lg> 


4. es jmdm. — (jmdm. gefallen) 


auf alles eine — wissen 


zur — geben 
eine unfreundliche — 
2. (Reaktion) Sell use Se arena nee 
antworten ür gl „slolge z8 15olszuul Iolg> 
warum — Sie nicht? as a lg > 
kurz — Gb BUS l> yolsuig> 0595 
schriftlich — 3sls ns ass Li 
‘was hast du ihm geantwortet? gabs lg> as ala 
Nsols az I, ilge 1a uhr „2 
was soll ich darauf —? a» ig» ‚2 Yan „Ig> a> 
m 
auf einen Brief/ eine Frage — |, au I slaal lg» 
5oebwlg> slasl / Sana «ol 
ol gi l> a A 
2b age ale 
SS ee u ige „2 
Antwortschreiben <das; -s, -> aula> Arlı 
anvertrauen <100c> 
1. ir; jmdm. etwas — (Kind, Geld, Geschäft usw.) 
| Dry u (Cmo)a 
2. fr., jmdm. etwas — (Plan, Geheimnis, Kummer 
usw.) Ass 
3. sich jmdm. — sl los z2 |) 395 (ars) Klo 
Sl > ze 
anwachsen <?274a> ifr., ist 
1. (Schulden, Arbeit, Verkehr usw.) [tn [ehe] 


0 ul elle a, ul lälenasailsl 


mit "nein" — 
etwas Unverständliches — 


WS TEL». 
auf 10 000 Mark — Om, SLe ‚150004, 
um das Doppelte — Gas ulugs 


die Bevölkerung ist angewachsen/ wächst an 
Sul elle, 3, Icslasäl, Zulsl Dune Sluss 
‚das Anwachsen des Verkehrs 5 25, (35213,) „4131 
Sl 


2. (Lärm, Tumult usw.) eg a Sy Ina 


10) 


3. (Stadt usw.) 10 a aan [u 
0 Aa | Tg, 
Gejadı, ne Sa, a, 
UP 


4. (Pflanze) 
5. (Haut usw.) 
Anwalt <der; -(e)s, Anwälte> 
bh; (Rechtsanwalt) @ölıe 07) 1 5gle JS 159 
ale 155 
2. (Verfechter) „Is Jo «ol, ls «ol, „> «gl «sl 
sich zum — machen für Ib Icula> /Eläsa, 
los sg 5! ze 
Anwältin <die; -, -nen> > Anwalt 1 
anwandeln <100a> ir.; geh. 
orö [a 9 ag] 
Anwandlung <die; -, -en> PR 19 | 


“u Gelbe [ lu>t] 


anwärmen <100a> rr. BERLIN 
Anwärter <der; -s, -> RURHLEREONE 
er ist einer der — auf dieses Amt slesyL 51 S 


Cu Caus p 
Anwartschaft <die; -; unz.> + auf Akk. 
(sh) WHO IcsL 2 > 
anwehen <100a> | 
1. tr. (Wind usw.) (Syyo)& 8,97 
2. ir; geh. (Gefühl; Erinnerung usw.) u solls 
BSR EREFRCHBN RENT 
eine düstere Ahnung wehte mich an 4 „> J3 
SgooLäl Joan ag zulunl dla a a, 
3. ir; — an Akk. (Schnee, Blätter usw.) 
LKslr&] 023312 025089 Ir 
4. itr,, ist (Schnee, Blätter usw.) Oadga> 
anweisen <279a> rr. | 
1. jmdm. etwas — (Platz, Zimmer, Arbeit usw.) 
4 Gall yarass) use HS 


2. (beauftragen) EIBURSSIEPICCHTTEGRILDETORR) 


er war angewiesen, ZU ... BIRD TEIL TEEVERT. 
3. (Lehrling usw.) I glesal, 0lsmalas 1 yüjgel 


el er 
4. (Geld usw.) ob I sur sel az 
595 I ps Sul 
Anweisung <die; -, -en> 
1. (Anordnung) 
sie haben strenge —, zu ... 


«...45 3,18 ST ‚giud 
5 Cala 5 Lula 


auf — des Ministeriums ls ,l;g „was 
laut — vom Chef um) a eb 
nach ärztlicher — Sn Par 
die nötigen —en geben/ erteilen I, BY la RT 

G2p,2belyals 
2. (Anleitung) Jess «bes ‚gs 


3. (eines Platzes, Bettes usw.) af tous (yamass 
4. (Zahlungs- usw.) ul „gs 
5. (Zahlung) l> uelan 


‘ verehrte Anwesende! 


Anwalt — Anwesenheit 

6. (Post— usw.) (un (sJallg> 
anwenden <280a2> vr. | 

1. (Methode, Technik usw.) RE TURRIRTERET 

Golbyl5 ost 3,96 451 0 Sostai] 


eine besondere Therapie — . ol „us ii ,b 
02,0% 
angewandt/ angewendet werden le 


5elsyls esta] 3,96 
BRSRICE TIEFEN DIOR BERLEE 
55h ya 

18,5 320 


2. (Heilmittel) 


3. (List, Gewalt, alle Mittel usw.) 
4 u has3 a ya Loge 

4. — auf Akk. (Gesetz, Grundsatz, Regel usw.) 
4 59 OL] (50,90 32 19392 „2 52, IJlel 002, 0& 
wir können den Paragraphen 18 auf diesen Fall — 
Ins sel |, una Ole dy96 (30 mails sa Le 
pas li] oa Ssles, 
2 2 As, 
2,4 32 59 Il LU 


sich — lassen auf 


Anwendung <die; -, -en> 
1. (einer Methode usw.) 
2. (eines Heilmittels usw.) ya ei] 
zur äußerlichen — mb Jesulcy> 
3. (von Gewalt usw.) 2,0% «65 PRIFTER «(4) Log 

Jul 
unter — von Zwang 3954 eg bulalu 95a 
ohne — von Gewalt Jlael ga Luigi Los gb 


u os] 10.) 15 


29 
4. — auf Akk.(von Bestimmungen usw.) >11 Je! 
(dr 2) li &gadı «(2,90 72) 22,0 

die — einer Theorie auf die Praxis 
la a ghahria Jar, 

* — finden - 

os 
anwerben <28la> ir; bes. Mil «a U; b 565] 
BORD 1KVOBERSPLIE PRRSC ANGE 


Truppen — Ir 
Anwesen <das; -s, -> geh. SLe 
anwesend Ad). „eb 

die nicht —en Mitglieder ule ‚släel 


2) elsesys gan (52) 50% 
(eb Slel> La> 


— sein (bei) 
die Anwesenden 


* ich war nicht (ganz) — ugs., scherzh. 

5 ir ea IpOg p05> le 5 
2 Cpl 
Anwesenheit <die; -; unz. > | 

1. (Person) yanı ul] 504 1, ya> 
ist meine — erforderlich? Kl Ye „ga> 
die — feststellen (in der Schule usw.) j 

[le] ses le eb Sole > 
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la 3,40 20 a Ess 5” 


> 


| 


anwidern — anziehen 


in seiner — oläsl ya j8 191 gan z2 


in — sämtlicher Mitglieder lael AS ‚„a> L 
bei/ während meiner — in Berlin ya coll Ss 58 
O2 

2. (von Gift usw.) 3929 
anwidern <100a> tr. (jmdn. —) «> ARTE, is J> 
Sen 


sich angewidert fühlen von 
anwinkeln <100a> tr. 
Anwohner <der; -s, -> 

die — des Flughafens 
Anzahl <die; -; unz. > 

die — der Mitglieder 

eine — Kinder spielte(n) dort 

95 52 5b bil anı (solans 


ya u > 
u Golbaygl; 50 Se 
ER 

NERFE > 0.10 
Su lau tous sSlaRs 
Lael slass 

[ „iadmı lasıı > 


eine — kostbare(r) Gegenstände eu] ‚solar; 
EL EEE FE RT 

anzahlen <100a> tr. ls yaslan «5slbaluy 
ssbulusdl le ns Scala Eu 

wie viel muss ich —? pas Glas ul „sä> 
eine Ware — ob Sl, in sin 
Anzahlung <die; -, en> Ay iu olsy un «lan 
ECT CUgB, 


eine — von 1000 Mark leisten/ machen SL ‚ie 
Hol Il EUESE 
anzapfen <100a> 


1. tr, ür. (Fass usw.)  opP;b(l) Ki a sl) 
2. tr. (Baum) gli Same (9 52 Ih any) 
BES TED 1. 


3. tr. (Erdöllager usw.) ‚| 32 Szl | (Ci 9 52 ,5,5>) 
A. tr. (Telefonleitung usw.) Gab u> Sail ol, ;l 
005 a Bells ee |, aa 

5. ir, scherzh. (jmdm. Blut abnehmen) ;| „au9> 
6. Ir.; ugs. (Geld borgen von) loser (Jr) 
Anzeichen <das; -s, -> «pl sl&s ylecude «li 


| „| zalgb rlgb 
die — eines nahenden Gewitters/ drohenden 
Krieges Een Kr gb saulis 


beim geringsten — des Widerstandes 
Crsglas (slo,5 Ilrsgläe SL u Sn änalie U 
das erste — einer Krankheit sw SL le 
ohne jedes — der Erschöpfung sy! (2825 sb 
u jl 
REIF ger 1Eo 
Sci; So 


alle — sprechen dafür, dass /C] 


anzeichnen <100a> tr. 
1. (an die Tafel) RESLT IHUETZAWIERE 53,) 
2. (markieren) slide ass de «sjcuedle 


025 
el 


Anzeige <die; -, -n> 
1. (in der Zeitung) 


eine — aufgeben/ in die Zeitung setzen (lassen) 
RELSEEKIECPITEEH DORSCHEL IE PISTEN) 
auf unsere — (hin) Le T Ja «Lo lg z2 
2. (Bekanntgabe) > «eb! Neil eb 
3. Rechtsw. a > [1345] t0,> PNel wu iss 
er drohte mir mit einer — da ale a5 s Pag 
5Sals> > MelicuiSs 
gegen jmdn. — erstatten/ machen (bei) u e 
() 525 a2 el lgs ScHtts 
anzeigen <100a> ir. 
1. (von Messgeräten) Gb ülis 
2. (jmdm.) etwas — (ankündigen) «(&) 52 SeMel 
(&) Geb. 1b) «ls, (us JENA, 
tie 
seine Verlobung (in der Zeitung) — 1,333 ssyL 
5953 Nellatel (Aebjg, „2) 
ein Buch — osp5eNell, „US LES] 
jmdm. seinen Besuch — „slsgMb! „Sa |, 895 el 
3. Rechtsw. (Person) 25 2> pel «ale aueh, 
0’ tale 
ale (5252 elle, 
GE us 
sich selbst — Per 9] vb |, 85> 
4. Rechtsw.; einen Diebstahl usw. — (bei) 
Tor 9 lad Sleläng I ua] Sb 5, 151END 
gabs, alla SL eibia, 
anzetteln <100a> tr. (Verschwörung; Streit usw. ) 
Geile a Sun „a lsslol,as 15359 (Sur ur 
<2%0a> | 
. tr. (Kind, Puppe BEA mW ia Sailäggnle 
[le] 355 
2. sich — [el 2522 5 „u ee 
ich zog mich rasch an ec ll leg rl [pe 
sich warm — Oi 
er war zu dünn angezogen LTE DE 
34(09,5) Ga [so > oe logesang: 
ich bin nicht angezogen 


jmdn. wegen eines Diebstahls — 


» er 
ur mad 
eine gut angezogene Frau BERRTE ij 
3. fr., jmdm. etwas — :lle] BISHER MER u ld 
[le] 325 5 cas ı[le] REN 
dem Kind frische Wäsche — amudı 055 2) wLJ 
02a lowlig 
Galle u 
II u ed 
4. tr; auch: sich etwas — [le] 3532 5 og 


2,90 [Su] 1505 ii gr] 1005 


jmdm. Handschuhe — 


ich muss (mir) einen Mantel — ge 
ich habe nichts anzuziehen wg al 
5. fr. (vom Magnet usw.) N UNARIR FERN 


6. Ir. (anlocken) «ss yet 35 3,6 18 > 
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Ger [ze] 100, Sger 292 59 
die Ausstellung zog viele Besucher an 
5 le SSL RL 
das Licht zieht die Motten an S,ba |, ae uud 5 
US, ca lo | SS Ss9> 
7. tr. (Geruch, Geschmack; Feuchtigkeit usw.) 
II) 


auch ir. oga Lug, tohS 560 jur bye ol 
Gb uns 5 
8. ir. (an den Körper ziehen) 295 „ba «2 Sas> 


[le] say op I 


das Knie — GI Jam |, 335 se 


9. tr. (Seil, Schraube usw.) «505 (Safe 

ERUELERERL GE TOT 

den Gurt — Hp |, 395 Au, 

die Handbremse — Ge, ee 

10. itr. (Preise, Aktien usw.) (sy> Ss) 3, YyL 
| ERENAR TIER. N ARF AT 


11. ir. (Pferd, Zug usw.) olällau cyaelaus,>a 


12. ir. (Schach usw.) el 5 
0 > 
anziehend Ad. mus 1 esli> 
Anziehungsbereich <der; -(e)s, -e> Phys. 

öl 1 iS Shane 

Anziehungsgesetz <das; -es, -&> Phys. 
| wölr I le 

Anziehungskraft <die; -, -kräfte> j 
1. Phys. me 
2. unz.; fig. ale als enulär rd 


auf jmdn. eine große (magische) — ausüben 

Or gie |, u 
Anzug <der; -s, Anzüge> 

1. (Kleidung) [ls Jo] oJ Cuud «jlgls 9 as 
nl [35 el us 52] 
er trug einen dunklen — sy ou ‚lali 35 

ich muss mir einen neuen — machen lassen 
EG PROBANBEISICINEROLHENHENE 


er erschien im schwarzen — Tal 5 

Sgonel Süa lol z re 
Sommer-— gu ‚lald gs‘ 
Bade-— LS „U 
Taucher— ol ei) 


2.im — sein OL SIELT TREE PERBER HARTE ORTE 
08 le le 

der Feind war im — . od Id a Susy ads 
2. 

ein Gewitter ist im — Sa 6 gb 3,10 Ian 
Weiß ist im — Schach Se Ey (I, 55) 
anzüglich Adj., ous; tl 32 „bass ı,bulsszulauus 
eine —e Bemerkung machen BRSCT 
— lächeln/ zwinkern Id selauls ;,ba 


anziehend — Appell 


WS nn 

=-e Witze leg u 
anzünden <100a> tr. 

1. (Feuer, Kerze, Licht, Ofen usw.) MESSTEFTE 


WE 76] [Cs 
Grow aa, 


2. (Zigarre, Pfeife usw.) 
sich eine Zigarette — 


3. (Haus, Stroh usw.) | 385 
anzweifeln <100a> vr. ORSISARE Saw IS 3,96 
32 rl I 

apart Adj ee 
NET 


ol ul csg 
Liel 2 sl 
ul ysluasl og, 


Ka) >, as 


Apartment <das; -s, -s> 
apathisch Ad). 
Aperitif <der; -s, -s> 
Apfel <der; -s, Äpfel> Ä 
* in den sauren — beißen ugs. "Zuls$ S> (53, 188 
* ., dass kein — zur Erde fallen konnte 
LE ee ee 
* der — fällt nicht weit vom Stamm Sprichw. 
bla m 2,6 si 05 


Apfelkuchen <der; -s, -> as 5 tn ST 


u sh 
Apfelsaft <der; -(e)s, -säfte> | 
Apfelsine <die; -, -n> | Jüsz 
Apostel <der; -s, -> | 
1. Rel. lon,l> z) s)'> 


2. fig. lan eg, lSäun ol, ;,Le sälıe 
Apotheke <die; -, -n> [le] Sl>1g5 «als 5 ‚lo 
Apotheker <der; -s, ->. 5372198 «333,1 «losl> 3,10 


[te] zülslss 

Apparat <der; -(e)s, -> 
1. (allg.) eis 
2. ugs. (Telefon) Sal 
bleiben Sie am —! as 
ol 


(ich bin selbst) am —! PRIOR I RT a RVELDEEN 
3. ugs. (Radio-; Foto-; Rasier-; Fernseh-) 

WESTENS TE PER SET ENGEL ET. 

4. (Staats, Partei- usw.)  o&us 9 ad NS 

5. (kritischer) Br 3 IFEECWATT bay] Sl 9 nlg> 

[es na Gy soll ol „ Wlnarı; 


Apparatur <die; -, -en> « hlss «3 Chad wol 


Ä alas zig 
Appartement <das; -s, -s> 
1. (Apartment) 
2. (im Hotel) 
Appell <der; -s, -e> 
1. + an Akk. (Aufruf) 


BES ET 
Sn sg sg 


Dres (u ZN) Lig ,s 
(sr) u (u ;l 
[is'r „La>T ol 5 3g&> [she set) Da] 


RERRDELE «us;L 


2.'Mil. 
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PP 


appellieren — arbeiten 

‚appellieren <100b> ür.; — an Akk. 

Mr) see (u) u SDges lu 

Ar) a 
Ig2 <n09% [iz] sl 


Appetit <der; -(e)s, -e> 


guten —! Sa ol 
mit — essen G9,g> he as l 
ich habe keinen — alu as) 


er hat einen guten — 
worauf haben Sie —? 


> „Us tu, hear 


ich habe — auf ein Schnitzel Je SH se 
plötzlich bekam er großen _ auf Fisch 

25 al gr Kohn I SL 

(wieder) — bekommen 25h Kasl (0,l90) 

den — erregen/ anrezen «yepyglyast ns glgal 

PN a 


frische Luft macht — Sg Wasl 55 slgn 


jmdm. den — verderben [55,5 u 
0 I! 

mir ist der — vergangen en a 5 sl 
Cunlas, 


den — verlieren 

* der — kommt beim Essen 
appetitlich Ad. 

1. (Speise usw.) 

2. (Mädchen usw.) yes lin Bags sans aus 
2 el es 9 > 
APREAUIELEN <100b> ir; Dat. (sl) sszcw ls‘ 

(she) Dress) By 

Applaus <der; -es; unz.> (Beifall) | 
gr (IT AR 
Approbation <die; -, -en> Med. 
Sölugjls älg, 1 Sb (i,>a 
approbiert Adj. (Arzt usw.) Jjlusl&äls, sl ;lxe 


| (43,>4) 
Aprikose <die; -, -n> 3. was ıglla,5 
April. <der; - oder -s, -e> ol re] Kost 
“ [sa Ju 

* imdn. inden - schicken ey 


[hss! Is! 55, „2 ln h 5 


; Jtash lg, 


. ” D -h - 
gpbems;li, 335 sat 
Sul ls 25 as 


BE 23} 1 07 ze 


a ebull, Ep! 


produktive — leisten sebelul/iys Sesjiu 5 


geistige — Gay 
eine harte/ langweilige Ber Pre AIR, Id „es 
er hat viel — er ul „EB,F 15,15 Aigae: 

zul Fa 


an die — gehen; sich an die — machen 

Gelb, „a was, „ea as | 
N, > 
02» „ll ud „> 


bei der — 
*in — sein 


* etwas in — haben. plwlcus s/cd I, 5,65 


e Grwold 

* etwas in — nehmen 8) 

5 DIE“ 

zur — gehen 03, „5 el) 

zu spät zur — kommen Ges jol> Es 

von der — kommen rt ( 35 yo) 5! 

Töpfer— K- 5 055 ( 5) 

Maurer— ne Alp) 

2. unz. (Mühe) BT RE 

unsere ganze — war umsonst/Zs,,324& leta>; alas 
og 9» VER 

das hat mich viel — gekostet Su) Wal 


EFBLLIEESERIEEKIE N ENLE RN 
das macht viel — 3,6 ws 8/8, La>5 ld 2.62 Sa 
da hast du dir aber. viel — gemacht! 


I slosla ua) Dog>d „ai> KelosutS Ser; d> 


3. (Beruf) ey 
— suchen Gr Js 
— finden/ bekommen ERTL CH IKT las ie 
vl 78,5 
keine — haben; ohne — sein 295 Kl 50, 
er hat wieder — Cuslos Shan „oylgs 
* imdn. in — nehmen Sp, 5 
= Ä Gb, 
4. (Klassen—, Prüfungs- usw.)  :43,9 [50] 5! 
PISZLTTTRENE N) 
Mathematik ob, „lie 


Aquarell <das; -s, -e> RRAFHERIRG RE SIR 
Aquarium <das; -s, Aquarien> olbiszl eng les] 
Äquator <der; -s; unz.> PvoRe BE 


 Jolze ol alas ar ty le 
Pnunl «0,99 «lg 


äquivalent Ad). 
Ära <die; -; unz.> 
Arbeit <die; -, -en> 


. 1..(allg.) eo: „5 
die — einstellen 5 5 51 us «50 Scäögre I, „5 
(25basel 
keiner will diese — machen anlgs so u 


ich habe in der — nur zwei Fehler gefunden 

‚POS Ian olLzä! 99 Bert) Kg IS lad ,g Gy) „2 
eine — schreiben el ol loriel 
seine — abgeben ob hans |, 895 is /ä3,5 
5. (Künstlerische usw.) lin «Al, ig 31, 


6. (Handwerks—) s,6- [5 el u55 a] cost, 
der Schrank ist eine alte — a3 WS auf zul 

| Sul 
eine — aus Silber/ in Marmor ya low „5 
Einlege— - ‚Ss 
Metall- TE 

arbeiten oo. u 

1. ir. (Arbeit leisten] verrichten) RT 
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Tag und Nacht — RESTE 
körperlich/ geistig/ wissenschaftlich — 

025 wel Iginä I gar 5 

BEER 

0 le 

lt 

sl 

Geb,ts 

2. itr. (beruflich tätıg sein) RL TTOT ERIK EEHLT 

bei der Post — 09 Sl 0 5, 5,10] 50 


hart — | 
er arbeitet für zwei 


jmdn. für sich — lassen 


in einer Fabrik — sb, 5,5525, 5 sl ,s 
09% 
als Tischler — G0y „I 


3. itr, — an Dat. (sich beschäftigen mit) 
FBLOSEHUTSCHICKIETT" EICH ISIN Jo ll 
woran arbeitest du gerade? 5 AI gar 
le ar lb 


er arbeitet an einem Roman (le, S (bg Jgahe, 


[te] I „Kolb; Ss 53) [Su ge ob, SL 3,15 | 
4. itr. (für den Frieden usw.) lee 


für eine bessere Zukunft — PEJSTRERCE EEE 
BRMLE 
5. itr. (Maschine, Herz usw.) 595,65 
6. fr. (anfertigen) 2,52 Ic yd 1 ln >98 
wer hat diesen Anzug gearbeitet 1, ‚Il& 35 u] 


Ylas>gs as 
der Ring ist gut gearbeitet loss „Siog> aäl> ul 


7. sich — (durch den Schnee usw.) 33, (u>z) 


ob 51 59 55, (uam) |, 59> ol, «,0 
Arbeiter <der; -s, > 3,5 


er ist ein guter — (allg.) ul (5, 05p pol 
Arbeiterfamilie <die; -, -n> RANGE: 
Arbeiterschaft <die; -, unz.> PARTIEN 
Arbeitgeber <der; -s, -> 5, 


Arbeitnehmer <der; -s, -> RS EC FILE DR SIE Ai 
FRE SEND ERTENNLT 
Arbeitgeber und — PACKT 
die — der Firma [AR DEREN 
arbeitsam Adj. ‚il Sn u hg 
Arbeitsamkeit <die; -;un.> «9,0 «bc 
‚ua 


Arbeitsamt <das; -(e)s, -ämter> „83,lol 


Arbeitsbedingungen <die> Pl. ELLE 
Arbeitserlaubnis <die; -; un.> ,5älgy W5jlel 
Arbeitsgebiet <das; -(e)s, -e> la 15 > 

Sul ggeme dj ld 2j5> 


Arbeitsgruppe <die; -, -n> 
Arbeitskraft <die; -, -kräfte> 
1. unz. (Fähigkeit) 


AEHET TE TSCENLE TFT 


RERSLITZTH ER 


2. (Person) USIISGI SF Sl Pr 


Arbeiter — Archiv: 


Arbeitslohn <der; -es, -öÄhne> ,>1szaiws isze 


arbeitslos Ad;. A 
Arbeitsiose <der und die; -n, -n> „u 
die -n oh 


Arbeitslosenunterstützung <die; -, -en> 
ol zIcla> [235] 25,18 ladet us Un An za Sas 
Arbeitslosigkeit <die; -; unz. > se 
al a <der; -(e)s, -plätze> «15: Jas s,15° Je 
„Sa as Js „Jelis 
auf dem Weg zum — Ba 
seinen — verlieren sebauss; ll, 395 „EI das 
die Arbeitsplätze sichern Io. |, ‚5% Js! I 
025 Eis 

arbeitsreich Adj. (Woche, Leben usw.) 

Alain las 51 „Li zo sad 51 m 


Arbeitssitzung <die; -, -en> eb Is, Als 
Arbeitstag <der; -(e)s, -e> 
1. (Werktag) „5 


2. unz. (tägliche Arbeitszeit) ljs «Whg, „Cs 


Sl, 5 
Arbeitstisch <der; -(e)s, -e> Ar 
Arbeitsunfall <der; -(e)s, -unfälle> > 
Betriebsunfall 
Arbeitsverhältnis <das; -ses, -se> 
1. (rechtliches) L,5; Sy äbıl, 
* in einem — stehen Gy JeLs 
2. Pl. (Arbeitsbedingungen) EIKE A 
Arbeitsvermittlung <die; -, -en> 1:3] 6,5 


„5 lol el) SAnuse 
Arbeitszeit <die; -, ‚ -en> les :,Scelus „lelus 
z ob jas REN [:5] 5,015 ,lol 


geregelte — na „olelu 
gesetzlich festgelegte — HELYCTyEN Koll 
Verkürzung der — „Soll, als 
innerhalb der — Glllels (Cs) z5 
— und Material berechnen el , 5,50 


ou 1, a3, 15 

Sa Hljoae 
Arbeitszimmer <das; -s, -> «ll ol,L5: 250 5 zul 
archaisch Ad;. re gain eg” 


benötigte — für ein Werkstück 


Archäologe <der; -n, -n> ls 
Archäologie <die; -; unz.> BEER ERE 
archäologisch Ad). [a by] sets, 
JEAN RE 

Architekt <der; -en, en> sus, esleislu ige 
„laxe 


architektonisch Ad). 6 A [& by] « stssLs 
Architektur <die; -; unz.> (Se) [55] :5 la (0) 
„lass (5445) 5,lam 


Archiv <das; -s, -e> ga y | 
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> 


Pi 


- 


Areal — Aristokratie 
Areal <das; -s, -e> u>L saabie salogare 
Arena <die; -, Arenen> do «ao ,s [:gue] 1398: hans 

arg Adj. <ärger, ärgste> 

1. geh. (Mensch, Welt usw.) Sub 
‘— denken/ handeln ya zw 8 su ‚IST 
Vs Re Juels 
ale ygelun 
: 2 5, 
gl A 
SS eälyl Ss 
3. ugs. (stark, heftig; sehr) «> « Ss uns 
En ul ne 
10,8 (Sg lLue 
usls (su 5,9 


2. ugs. (schlimm) 
es war eine —e Zeit 
ihr treibt es zu — 


—e Schmerzen haben 
er hatte —es Pech R) ygl une 


der Koffer ist — schwer umue Iso „las ul 


usb un. 
ich bin — froh Als I 
ein —er Raucher 3 u 
Ärger <der; -s; unz. > 
1. (Gefühl des Unwillens) Ssliae oh 


seinen — herunterschlucken/ an jmdm. auslassen 
DIT 1 lee 
rl; 
2. (Unannehmlichkeit) hl ways 
ich habe mit ihm viel — gehabt sol; ways aulı 
2 ywa,8 ll gr 5 Slul 


vor — 


‚ärgerlich Ad). 


1. (verärgert) usluae Lea) uo>hle as 
shul 

in -em Ton glas oJ U 
ein —er Blick gluas olS 
— werden ga > hh/ sluas 

. auf jmdn. — sein sg glas u Luwd | 


gl 
er war sehr — über die Störung ‚Lu est pl jl 
39 (05) Jluas Ju>hL 
-— antworten 
2. (Ärger erregend) 
ich finde es —, dass 


selsolg> zoll Licslias L 
UT laesst 
45 lau; 
EGAL ESS ERgE BET ERSIEFN 
ärgern 
1. tr. (ärgerlich machen) ea > ul SLuas 
N 
es ärgerte ihn, dass I ;l AöBsl as ag Lac cu] ;l 


BE Te 
* ihn ärgert die Fliege an der Wand sy. HN 


Syst slras 
* imdn. krank/ zu Tode/ ins Grab — ugs. 
RR, 


2. Ir. (necken) SIT u cz u et 


3. sich — (über AXk.) ws ;)) Ga, Sluas Ju>],l 
GO) 895 Sl Ss ;l 

ärgere dich nicht! ESS E PRWEILTIEPRAZWEONE 

* sich schwarz/ grün und blau/ grün und gelb — ugs. 


ERTL ZESERGR UN IR ARTEN un] 

Ärgernis <das; -ses, -se> «mh Global) 
Su hje 1,.00,2 (& 1) 

die —se des Alltags PPOSTHEE STORE 


wegen Erregung Öffentlichen —ses Rechtsw. 
[oj2£ 3 ze au süle] (sagas ante sul uud 


Arglist <die; -; unz.> geh. SLTRTT LS SFeRETE SON 
De us Sal «al 

argios Ad). 
1. (Bemerkung usw.; adv.) «8 zis,le «la un 


Jestelyelsute sy er Je 


2. (Person) old tn (> dat 5)) 
sie folgte ihm ganz — sus ng> Lile aa Inn 
sLslol, sl sad 

sich ganz — stellen ol) la lysjıs rat |) 39> 
[le] 055 


Arglosigkeit <die; -; unz.> ROr > | IENDHEI DUO 


ol IERLEKJERTE” Ge wölro «le 
Argument <das; -(e)s, -e> JJs 


starke —e für/ gegen ale „id 2698 „uYS 
Argumentation <die; -, -en> Nas] 
argumentieren <100b> ir. Js 05 Nozl 


(gr) teile) 
Argwohn <der; -(e)s; unz.> (3. SS) 1Begu ı LS 


Slur> us 

— hegen/ haben (gegen) sy Sge /yb I LSin 
0 orblrg «(ar) 

— schöpfen  eypcHbr gu I u 1 LS 
— (bei jmdm.) erwecken ya I zloSs (I, u) 
Gelulsie (I) IT 


mit — Sur> 5 312 (9 SS) Le sl L 
argwöhnen ir. 35. »0> «bb Ill 
er argwöhnte zunächst, dass IS a, (les las] ‚a 
Ss, 

argwöhnisch Ad). 


1. (Person) Gab Sr ld 
— werden (gegen) Ce gu (a) ya Lada 
(2) FT 


jmdn. — machen 
2. (Blick usw.; adv.) 


I I 
tl zT Se «ul5eir 
EUR pi Ku SZ PEN EL KEN 
Arie <die; -, -n> Mus. u,l 
Arier <der; -s, -> 

arisch Ad). 
Aristokrat <der; -en, -en> oluä 
pp EL .987] 6.2) Er Ep) 

Aristokratie <die; -, -n> 
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1. unz. (Staatsform) DER JUNE 1j067 DAR DL ONOWFERN 
le 
2. (Schicht) ls] (di,b) 


3. unz.; fig. 

arm Adj. <ärmer, ärmste> 

1. (Person) «us usa late ee ja 
Urs ders ol gi 


Air edit} 60 «Lulu NE TE IGE 


— werden Wert 
Kinder aus ärmeren Familien sleoslgl> W535 


die Armen „Llgw «lau «5 ei lieliu, 2 +1ya8 
* Arm und Reich 9 Cuts «sit 9 alüsce «lu 9 lo 
[le] 23 ;l aa Sl 


+ a “ be » “ 
um etwas ärmer werden sebcmsjl sr 


“ 


2. (Land, Sprache usw.) gert) 
3.— seinanDat. (2%... 1u9y pad ser „Bi; 
— an Vitaminen sein Osycelugns‘ 
— an Erfahrung sein RIRL LEGE Say 
4. (Mitleid erregend) Is su to Las 


der —e Mann! 
Arm <der; -(e)s, -e> 
1. (Gliedmaße) 


us le lan Sa le ul ol 


6 SE Sl 5] us 


are! Je [se] 

mit offenen —en. juüsgell 
jmdn. am — nehmen/ packen I, u Cs Iesgjl 
BER, 

ein Kind auf den — nehmen Ser) 3) I, Slam 
sl (5 52 SL 


ein Kind auf dem — haben/ tragen / Ju ‚2 ‚slamı 
| gms gel ‚a 


er hatte sie im —/ in den —en gehalten 


arm — Armut 


5. (eines Leuchters, Hebels usw.) 9;L 

Armband <das; -(e)s, -bänder> (Schmuckstück) 
Sud ss] 
Armbanduhr <die; -, -en> ur Lues 
Armbrust <die; -, -brüste> |, 35] Sys; 
WI EP U pr are ln 

Armee <die; -, -en> 

1. (Gesamtheit der Streitkräfte) szene (lag 4Sjl 
die Rote — Ey ij) 
2. (großer Truppenverband) Gy la 
3. fig. (eine — von Ameisen usw.) ol. > 
[el 3,55 «ul 
Ärmel <der; -s, -> | 


IOMELR ARTE ERTSRRS EFF 


jmdn. in die —e nehmen/ schließen Ju (2) 1, 5 
RESET TE? BRURSIE GET BRYRECR 

sich jmdm. in die —e werfen; jmdm. in die —e 

fallen ae ET ORT EFF RR 


den Mantel über den - nehmen 9,1, 295 „UL 


rail cs 

ein Paket unter den — nehmen u „; (&) |, ‚slauus 
| [el u2; I 231038 
jmdm. unter die —e greifen 51, us ln; 


* jmdm. (mit Geld) unter die —e greifen 


IST ln (Ur vol W 


* jmdm. in die —e laufen u ey u 
| on, 

* jmdn. auf den Arm nehmen ugs. Ye 
RSS] ICH ARE IR GBR. 

2. (eines Flusses usw.) uns ca>Lä 


3. (Ärmel) Ce! 
4. (einer Waage) 


ein Kleid mit kurzem/ langem/ angeschnittenem — 


mit — Cru U NO pad] 
ohne — 2-2 Ir 
* sich die — hochkrempeln ugs. I, 295 hal 


* das schüttelt er aus dem —/ den —n ugs. 
ul el 


ärmlich Ad;. 

1. (Kleidung, Zimmer usw.; adv.) ER Jet) 
. 2. (Kenntnisse usw.) Suhl 
Armreif <der; -s, -> aug;L 

armselig Ad;. 
1. (Kleidung; Wohnung usw.) al, ‚ans :asl.aä 
2. (Person) yLLSNYE 10 Las us 005 u Sglüe 
ein —er Bettler Solar ‚si0f 
— aussehen la LS / Sylas A553 
oaeljBia, Sgläs 
3. (Spende, Mahlzeit, Gehalt usw.)  tp>L «län 
„UL 
4. (Worte, Ausflüchte usw.) el un 
fe] SO 


Armut <die; -; unz. > 
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1. (materielle Not) use 1 Zu ee ey 
Seelen 
(u 9) za Cal jo 
DIT 

«or (uf 9) Ai ra 
| seläl,äie, 

* — schändet nicht/ ist keine Schande Sprichw. 


in äußerster — leben 


in bittere — geraten 


Zus IE wi 


2. (Mangel) HEIL IN EE I OLER TIER GIET 
geistige — Gr zää 
— des Ausdrucks/ Gefühls tust zäs 


— an Gedanken ESS EELETTARG et: 
die — eines Landes an Rohstoffen 3; szg&S’sg4a5 
pl> ige Lu> 


ud) 


> 


Armutszeugnis — Artikel 


Armutszeugnis <das; -ses, -se> 
* sich ein — ausstellen/ geben (mit) 


er 
(sl) 
082 12 ar sell, ae AU 

Aroma «das; -s, Aromen oder -s> 


1. (Wohlgeschmack) 0r9> pa nale 
ein schönes — haben OIspab n3> 
2. (Wohlgeruch) ul > je 
3. (Würzstoff) male 32 50La 1,lane Sole « öl! 
aromatisch Adj. [:; us] 995 «Jaxe [:345] mb 
Söleg,| 

Arrak <der; -s, -S oder -e> et ae 
J ör 


Arrangement <das; -s, -s> 
1. (einer Veranstaltung) «s,lS'p (9 SI) nous 


II 
2. (von Blumen usw.) oz «ul 
3. (eines Musikstücks) us alazlu le bs 


4. (Übereinkommen) les 
arrangieren <100b> 

1. Ir. (Fest, Reise, Begegnung usw.) 

[le] 325392 wol ı sr 2} 

etwas geschickt — „eb hal I, Ss 
die Sache wird sich irgendwie — lassen 

lo slgi sa sr | Anad ui 

seburllunr 


ebd 


2. tr. (Blumen usw.) 


3. tr. (Musikstück) RITA TIERE ST DEE EINOE jeEE 


Arrest <der; -(e)s, -> 


1. (für Personen) Gl er a ls; 


2. (von Sachen) ud ans 
arretieren <100b> tr.; Tech. RIrE REN ERIK IR IGET 
arrogant Ad). 

1. (Person) Saas pn 1 Kün efle 

2. (Verhalten) znluS5 alu 
Arroganz <die; -; un. > Eles sb ag u 


Arsch <der; -(e)s, Ärsche> derb 55 
* Jeck mich am — SS 1, Sy 92 1, Cig5 58 9p 
* er istein — Zul Te ie a 
Arsen <das; -s; unz. > Chem. E 
Art <die; -, -en> 

T. unz. (angeborene Eigenart) „us os !u>s, un 
3 pLEIL Lunb 
ul (ag>d iodas PR] 
Il ng, lb Jae zul 
us U sl ab L 
2. unz. (- und Weise) «ol, : IS togası 1,96 tagau «5 „do 
sl a Jg) Su ai b us pn 1gı,b 

seine — zu sprechen, die — (und Weise), wie er 
spricht/ in der er spricht gl 053, gu 1), 


ihre frische — 
er hat eine sichere — 
das entspricht nicht seiner — 


Sy 32 65 5b 
5g el, In Foslıs 
5 u2belil 

in seiner gewohnten — u Sig ya 
auf geheimnisvolle — szohlusl ba 1,9ba 1; ,ba, 
auf diese — (und Weise) «us > cola TRIER las 
ee ll 


die einfachste —, etwas zu tun 


auf die — [kommst du nie ans Ziel] ol, nl 5l 
95 (ala 
auf welche —? rl, a> Zus aa Tor apa 
| gl Pi ba } 
auf irgendeine —; auf die eine oder die andere — 
U gg 

er malt in der — Picassos/ von Picasso 
I lü li Srmds Fögudie, 
nach kindlicher — aa (As) üle 
Spaghetti nach Mailänder — IPE> DU RL A UORL 
dl Su 
3. unz. (Benehmen) «S15 «01 10,95, ;,b «U, 5b 
ro zrias et 


was ist das denn für eine —? ‚s,U3, be 4> EN 

zul 
‚er hat keine — ugs. 
4. (Sorte) 


ee 
Ed) ti ad a te 
nl3 : „Los 

diese — Leute/ von Gemüse/ der Werbung 
DS [sw la E55 Sn) 
jede — von Gewalt Lig disS 5 
Unfälle dieser — il ir zul un 
ein Verbrechen übelster -cul> ell a zanlı 51 
Blumen aller — Lust sg elal. 5 zg> dan «Ey An 
HT Er 
lsyu ses 
ll sy gr u 
Sohle (1) sur &9 
15 ge Sl u 
Cl ala aus sn 


‚eine — italienischer Salat | 


eine neue — von Strafe 
das ist (so) eine — Vertrag 


einzig in seiner — nis 295 E92 
5. Biol. (Spezies) Ey gt 
arten ifr., ist; nach jmdm. — I, u 
Arterie <die; -, -n> RL PETE ge OR 


artig Ad). | 
wenn du nicht — bist ... un el A ST 
2. geh., veraltet (höflich) II los sale irre 
Artigkeit <die; -, -en> «eli>| ggiind,> us ap! 
| Bla ge Ep 2 5 E27 
Artikel <der; -s, -> | | 
1. (Zeitungs— usw.) . dla 
in dem — steht, dass abs /aszuslonel alas 31,8 
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a5 Cuslosh 

2. (eines Gesetzes, Vertrages usw.) BPLERTEETEIN 
im — 3 der Verfassung GP agw Kol 55 /50le z2 
en ul! 

3. (Ware) el) [logas 55 0] IS cpu 
Büro-— Feng INN 
4. Ling. NEIGEN Ss » 


der bestimmte — 
der unbestimmte — 
arükulieren <100b> | 
1. ir; Ling. (Laut) Ga,slol 
"2-ÄR (Gedanke usw.) sls (SE) alu PISBSTE FE 
BOSSE 
3.sich — (sich ausdrücken) (lu) |, 89> „ya 
02 295 3> «os,9h2ulee h 353 „Sole 
a4. sich — in Dat. (dog ySaia «50% Ser cre 1 Sl lei 


(pe ul (3 ,> dd ne > 
Gel u > 0,5 > 


2 Gi uhnke 4,8 

Artillerie <die; -, -n> Sbug 
leichte/ schwere — Gy IK Aula g5 
Artischocke <die; -, -n> Te sl 


Artist <der; -en, -en> (Zirkus-, Variete-) 
Lu lejL ie zi 
artistisch Ad). | 
1. (Darbietung usw.) b Sy (sl 2y9@ „2] Aliiera 
Sul [als 


2. (gewandt, gekonnt) dp) «Ailyale sashure a 


EN TORKT JUE = 

Arznei <die; -, -en> 15,8 «De [:zee] :[le] 190 «5,10 
Gpf wy> 

Arzneimittel <das; -s,->  [slge :z] 23,1 50le «9,l0 
Arzt <der; -es, Arzte> ud [le] KISS ash 
zum — gehen 2, Se 


beim — sein Ge 
den — rufen/ holen, den — kommen lassen; j 
nach dem — schicken JWs|, Sun Sys hy Ih 
= Gold Kö 
* ein guter — bedarf keiner Posaune Sprichw. 
(ug „Laer as] 5) ugo all 51 Ks 
Ärztin <die; -, -nen> — Arzt 


ärztlich Ad. Sin [a by) ib Sr 
—e Untersuchung/ Hilfe/ Bescheinigung 

RSSWE LTE SETZEN TE 

in —er Behandlung sein IysylSäz sale us 

orsljl: 

der —e Beruf > ul (Ja) 

die —e Praxis abe 


auf den —en Rat (hin) Sy dog Lu 


die —e Pflicht Sun dub; 
Asbest <der; -es, -e> Min. RT 
Asche <die; -, -n> FRE 
zu — verbrennen Gi Ste (u ba5) 


artikulieren — Ast 


Aschenbecher <der; -s, -> el 
Aschermittwoch <der; -s, -e> Rel. „ss A23 u> 


[el 5, 55373 plles,S a5] 


äsen irr. O2 le 
Askese <die; -; unz. > 5 eh, 
Asket <der; -en, -en> al, srl, 
asozial Ad). 
1. 5oz. glei! as 
2. Psych. ee us 


Aspekt <der; -(e)s, -e> 
1. (Gesichtspunkt) ‚alas «us «ugl) tl> arg rin 
politischer — lm din 
etwas unter einem anderen — betrachten 
zT ar 


2. Ling. (eines Verbs) 4>3 
3. Astr. (der Gestirne) ,il:z} „Ei 
Asphalt <der; -s, -e> ll] 
asphaltieren <100b> ır. ECFELA FM 
asphaltierte Straßen /allinfleuschun] slaosl> 
Js 

Aspirant <der; -en, -en> geh. wel wlbsls « „oläis 
Aussls 

aspirieren <100b> tr.; Ling. RES TIERVER) 


Ass <das; -es, -e> 
1. (Spielkarte) 
Herz- | 
2. (Spitzenkönner) BR TETR BIKE 
er ist ein — in Mathematik MR De Cr ARE 

| 3 Sl sag, a mel, 
assimilieren <100b> sich — (s9>9: a3 L) |, 89> 
> u5gfer (Gold gli selig 10 

Gi ts iolest[:] 


LES 
Js ae] 


Assistent <der; -en, -en> 


El les 
Assistenzarzt <der; -es, -ärzte> Su „Luss 
assistieren <100b> ir. 159,85 1509 „us ‚Lie 
BSD TESN 

Assoziation <die; -, -en> 
1. Psych. ‚la el sel 
2. Chem. RALS<FF es ans 
3. Wirtsch. Se 
4. Astr. Gau 


Ast <der; -(e)s, Äste> 


1. (eines Baumes) ‚sel >15 [us] a>l5 


Äste treiben  udyghaasLä 
2. (Verzweigung) und ca>Lä 
3. (im Hok) 05 


a. ugs. (Rücken; Buckel) BECKER TR IN 
5. * sich auf dem absteigenden/ aufsteigenden — 
befinden ERDE SUR PORSCHE AIRETT N I RALSCHERT. 
* den — absägen, auf dem man sitzt .sj,y,0 I9>4& 
umiSelz 853 sh 


89 


> 


| 


. Asthma <das; -s; unz. > 


Aster — Atmosphäre 


* einen — durchsägen ugs., scherzh. sis „li 

| BES U EB ce 

ÄAster <die; -, -n> Bot. 0, S usb, 
Astgabel <die; -, -n> a>Ligs 
Asthet <der; -en, -en> sl) ups; 


PENIIEY ARRTEN DER 
el ei ln 


Ästhetik <die; -; unz. > 
| Sul Sudiels US ler 

ästhetisch Ad). | 
1. (die Ästhetik betreffend) el, sets alu; 
ee a an a by 
2. (Anblick usw.) el is du; 
SE 


Astrologe <der; -n, -n> „pe 5] „Sl umaJlb 


[u Pg pK> 

Astrologie <die; -; unz. > sel us 
| ne pie 

Astronaut <der; -en, -en> S,yLa3 


‚Astronautik <die; -; unz> „lewlas «s0,,La3 („Le) 


mt ‚Lu MRTRRES 
elite, 


Astronom <der; -en, -en> 
Astronomie <die; -; unz. > 


astronomisch Ad. 
1. (die Astronomie betreffend) „srläzlı ag 
szelle be] 
rel 
rl 


—e Uhr 
-—es Jahr 
2. (Summe, Preis, Miete; Zahl usw.) 
ra setup 
Asyl <das; -s, -e> 


1. Pol. RER 
um politisches — bitten ne ua Suslg>,3 
09 
jmdm. — gewähren 0b Sal u 
a hal lol 

2. (für Odachlose usw.) . | als sol zu 
um — bitten rmlgelu 
jmdm. — gewähren Galols usa 


3. (für Verfolgte usw.) 
Asylant <der; -en, en> .g>0l, d( bu (s)onialy 
(el) Frist lie 
Atelier <das; -s, -s> 


1. (eines Künstlers usw.) FW PIL ACT 
Foto— | REN" Paz 
2. (Film-) ag 
Atem <der; -s; unz.> ge 
(schwer) — holen ERUEX AENET (Cu>) 


(tief) — holen; fig. auch: — schöpfen 


außer — o6; sa jaoLäl ns 


xls le olKals lu 


ich war außer — (gekommen/ geraten) 
Son nd pgaslil ii ie pol ä ;l 


lassen Sie mich erst zu — kommen Jg SS 
sl el ze ui 
mir war der — ausgegangen [ögowel su PAOETE | 
. | el 5050 
den — anhalten RSS EE RER RE SORTE OR r 
* in — halten | re „bus „2 
atemberaubend Ad). | 
1. (Geschwindigkeit usw.) PRELY A AUT FGO 
2. (Handlung, Ereignis usw.) lu ue 
lol 
3. (Duft, Schönheit usw.) soll z,l> au slne 
Atempause <die; -, -n> ee! 
Atheismus <der; -; unz. > Sladl 
Atheist <der; -en, -en> sl: 
Äther <der; -s; unz. > Be 
1. geh. (Himmel) | sl! 
‚2. Phys. el dei aa zig 
3. Chem., Med. ade! 2 
ätherisch Ad). 
1.Chem. Jane 1 slel:, I as st 
—e Öle Chem. Il stell sliss, 
2. geh. (Erscheinung, Person): Ge 
Athlet <der; -en, en> as sp [55] 1,8333 


Sue se 
athletisch Adi. (Körper, Person; Typ:usw.) 
„85,9 wir as ish 
- gebaut sein Glos ‚slal, er | 
Äthylalkohol <der; -s, unz. > Them. | 
PRRCOPERRNG) 
Atlantik <der; -s; unz.> SET lb! ORG) 
atlantisch Ad). onlbl gl] IS [os Leo] 
Atlas! <der; - oder -ses, Atlanten oder -se>_ 


(Kartenwerk) omklol 
Atlas? <der; -; unz.> Anat. [> Kr Se ei] „Äbl 
Atlas? <der; - oder -ses, unz.> (Seiden--) pi 
atmen | 

1. ir. Ze Ge 

durch die Nase: _ ee jl 

tief — Ge Fre Be: 
schwer — BEER Cua>y 


er wagte (vor Angst) kaum noch zu — 
Bel ga338 his 3 (7 5D 


er atmet noch 3,0 sl IaES a ui jgiß 

solange ich atme RG REEFANGERTEREA FACE 

2.17. - . BE 62 
Atmosphäre <die; -; unz.> | 

1. (Erd- usw.) j tz 

2. (Maßeinheit) s,lutnl aus aus] 

3. fig. 


5 gg Jo lad elaıe 19> 


9 


Atmung <die; -, -en> ui 
künstliche — 

Atom <das; -(e)s, -e> 

atomar Ad). 


ody> 0,0 [:zwe] me] 
sl srl ba] ss 15 
‚slaiua I g5! sh [% by] ı lan 
Atombombe <die; -, -n> 
Atomenergie <die; -, -n> 
Atomkern <der; -(e)s, -e> 


lea I el 5 
a ie 


Atomkraftwerk <das; -(e)s, -e> ‚slua lol 


Atomkrieg <der; -(e)s, -e> 
Atommüll <der; -(e)s; unz. > 


‚lau I ges] SL 
JE sl SYyas 
- ‚slanus 
sa I oT 
AT, 


Atomphysik <die; -; unz. > 
Atomreaktor <der; -s, -en> 


RALWEREN 

Atomwaffe <die; -, -n> ‚Iäl&u> „glas I el U 
j ‚slauun [es 
Atomzeitalter <das; -s; unz. > ol as 


atonal Adj.; Mus. JtsT 
Attach& <der; -s, -s> ab] als 

Attacke <die; -, -n> + auf Akk./gegen (Angriff; 
Anfall; Herz- usw.) (4) dla> 
attackieren <100b> ir. td dal u >b 
gif olaulala 


Attentat <das; -(e)s, -e> (u lea) wabegu 
ein — auf jmdn. verüben «2 had gu PR TANE IE 
GI le a 

einem — entgehen Id py all „le ade ;| 

' owleslehs 


* ich habe ein — auf dich vor ugs., scherzh. 
play „öl ces 


Attentäter <der; -s, -> BER FETRSSCRWELTTEN 


Attest <das; -(e)s, -e> (SI 
Attraktion <die; -, -en> ass (>) 1  (Aeb,) 
attraktiv Adj. i 

1. (Angebot usw.) SE PoRen Den C 


2. (Person) „li> 
Attrappe <die; -, -n> (Ware) PL SLI TED Bon erg eT 
Attribut <das; -(e)s, -e> Ä 

1. (Wesensmerkmal) 


2. (Symbol) ZueYie «Li Las 
3. Ling. ar ng Ale> Ile las an 
ätzen tr. 


1. Med. (Wunde usw.) [us slge LJ sh gun 
2. Chem. (von scharfen Flüssigkeiten) 

Grlge 150,93 

3. (Zeichnung usw.) (,2) 2 5I> ul b 

ätzend Ad;. | 

1. Chem, Tech. 

2. (Ironie usw.) 


Au <die; -, -en> 


0,9 pre lage (glg 
a Rt 


hile om use 


(se . + 5 


Atmung — auf 


Aubergine <die; -, -n> olsoL 
auch Adv. 
1. (ebenfalls) Cr tus a 


ist Ihre Frau — berufstätig? Tut JElS 92 „esl> 
er weiß es —; — er weiß es Sl 60 pi 9! 
das hoffe ich — ab I) anal ua m ya 
Ich habe Hunger. - Ich — 2 ca - Sul ala 5° na 


(‚Ho ineR) 
Ich kenne den Mann nicht. - Ich — nicht 


sb a) pr ce mul il 3 el 


herzliche Grüße, — an Ihre Frau olsls ads 
| Omas mies 
siehe auch Seite 12! dämuoa 5 E92, ia / u 
035198 

2. sowohl als/ wie — PR. 


3. nicht nur ..., sondern — mr ...ash.. 5a 


pr ...asb... Die 
> 156 
te 
(m) wall Te ge 
vielen Dank —! eo > 
das können Sie — noch morgen erledigen 

a lol Asa a 5, al 
dafür bekommt er — noch Geld 1/6 ‚Sn! chh 
as se ga pa Ip (ir 
5. (sogar) tz 
inzwischen hat — er gemerkt, dass Ge cal 2 
a5 Cslorä Age g! (>) 

er lebte bescheiden, — wenn er Geld hatte 
ab I I el 
Aue <die; -, -n> „Ile oz us ,a 


4. (außerdem) 


ich kann nicht, ich will — nicht 


Auerochse <der; -n, -n> sbayl hg 3] Sag 
(lass, u jla5 
auf! Präp. 
1. Dat.[Akk.; lok. SYL u59,) 2 459, 


das Buch liegt — dem Tisch 
das Buch — den Tisch legen sli5 zus 59, 1, „US 
das Buch — dem Tisch 


Zul zus (59) us 


I Tee 5, LT 


Zul ar 159) 

die Kirche steht — einem Berg 255 53, („) Lu 
18,18 

— die Leiter klettern EL PEICH JORRESC Re LER ER DES 
| or, „l2> 

2. Dat./Akk.; lok. (Strecke, Raum) 1,0 
— der Straße spielen Gy sLL> 58 
—s Land fahren 3, Lass as 
das Fenster geht — den Hof ;L bLoa a, (nl 
Sy 


— dem Ausländeramt sr, eWsl5,lol 
—s Gymnasium/ — die Universität gehen 
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A 


A 


auf — aufbauschen 


Gy gaisls / hama ni, elKE0a [li du 
er war -— seinem Zimmer 34 msll z5 
jmdm. das Frühstück —s Zimmer bringen 

u2r sbla RANETINE 1, alıno 
ya, le Ka 
94 late N zo 
2 ae 
on25 55 pls „2 


er war — einer Party 


morgen fährt er — Urlaub 
— der ganzen Erde 


— die Welt kommen oeellssa 
— der Rückfahrt ua>|e zo 
3. Akk.; temp. (für) a (Se) (sly 
— einen Monat verreisen yawas ola K, (Das) cslu 

05 
— immer adras (slı 


— Lebenszeit 
— Jahre iıinaus 


zanllplalu szas Sao glas ash 
518 Sl 5 AgILL (6) 
4. Akk.; (von ...) — 62:5) 
in der Nacht von Sonntag — Montag aögs us 
NEFFEN TE TEET OROR EMDETRELG) 

die Produktion (von 80) auf 100 Tonnen erhöhen 
sel ill 5 so (os 51 1, a5 (Ole) 
5. Akk.; ternp.; — .. (hin) geb „84 32 «JW8a 
au (Lu) lg „° 

— diese Nachricht/ unsere Anzeige (hin) 

Line cn! Joa 
el (iz zul „2 
dog (Wi) 
us» Cslg> sa (Lo) 
Gy u 


— Ihre Anfrage 

— seinen Rat (hin) 

— allgemeinen Wunsch 

6. Akk;, — ... zu 

er kam — uns zu a Ks las cal Li,ba 

er geht schon — die Achtzig zu & U 5,15 Ss 
Sy, a Alwolita 2,0 10,5, Slusliia 

7. Akk. (eins nach dem andern) ‚n» Ja ass 
re u AN > 

Monat — Monat verging pa JWsal a2. Wale 


Welle — Welle [le] a9 ts 2 «28 sur 
8. Akk. (Art und Weise) a 
— brutale Art ‚staila> u joa 
—s beste Gum] een 


wie heißt das — deutsch? !au 5. a> ‚„tellaı } 1 
| ar wl 


9. * — bald! FeRT 
* — dass veraltet PUCIBEIRFFUR TEEN 
* — einmal [le] 5 «yUuSU cards 


auf? ‚Adv. (-> aufhaben, auf sein) 


1. (geöffnet) zb 
Fenster —! (aufmachen) a5 zul, Ines 
2. (los; vorwärts) [le] Yu on as au unaöl 93; 
—, an die Arbeit! LE yo ugp ul 39; 


3. — und ab; seltener: — und nieder ab g Yu 


5. fr.: jmdn. — (als) 


IERFTAPRER"TORKEN 
vor dem Haus — und ab gehen 3 .3,b „lals gl» 
a Wldyb ol 


4. von... = (Sad ...) ji 
von klein/ Kind — 0 te) 5] 
von Grund — Sl zleip ji 


5. — und davon gehen ugs. 355 uf «cm 1, Ka 


aufarbeiten <100a> tr. 


1. (Unerledigtes) G2sule> <[l) ale UT 50 Sales 
Se el, Ssläk re] 


2. (Möbel usw.) [e] 2 SU93 «02,5% 


ayeL nn rn 

aufatmen <100a> ir. OR Ve Dur NEE Haus 
aufbahren <100a> vr. Zub, he el >] 
[rs 18 as le 2 ul 


Aufbau <der; -s, -bauten> 


1. unz. (das Aufbauen) 1; 5lWwjb «tests ua 1595 
wol, «teil SS ala! 
Ua, ‚lass 

[>95 I 


2. Bauw. 
3. (Karosserie) 


aufbauen <100a> 


1. fr. (Zelt, Lager; Bude, Gerüst usw.) 
BED PL TEE TEEN AR ERN 
2. ir., wieder — (Gebäude, Stadt usw.) 
| Ber BEREITEN 
3. fr, + auf Dat. (Geschenke, Waren usw.) 
; (59) ur 
4. fr. (Unternehmen usw.)  «Sy9ld9>3& «0 Sal! 
u OWL 50 IC «ln 2b LRES 
ich habe mir eine neue Existenz aufgebaut 
ale SC ,0 209 sl), le; 2) 
«(shh) 25 salal 1, HRS 
[le] 303538 05 153, 
db 
DIT 
12 00T ll I 
2 pres] 
8. sich — ugs. (vor jmdm. usw.) [fu  „1> »2 9 63)] 
A | 


6. fr. ( Vortrag, Drama usw.) 


7. ir, — auf Akk. 


er baute sich vor ihm/ an der Mauer auf 


9. sich — Mil. glaub (Adl>a,) 


aufbäumen <100a> sich — 


1. (Pferd) 
2. (Verwundete usw.) Ps] eur (Cea>z) 
3. — gegen ale see 2 suLabiels 


gelegt u, (räe w 90 (59,) 


aufbauschen <100a> vr. 


1. (aufblähen) Lin sr I enitel] za aslsslsl 
[5 


2. (Vorfall usw.) [e] Ss sh 


aufbegehren <100c> ür.; geh. 
1. + gegen (protestieren) (U) Gi gm 
(u) 525 @2lzel 
2. — gegen (sich wehren) eb zulsn ds 
PRNEREHNENBPRFERRSE RA NETT AIR UNE BURSCAFRE 
BROS Yo 
aufbereiten <100c> ir. | 
1. (Rohstoffe) 
2. (Trinkwasser usw.) 
3. (Text) 
4. (Computer) 
aufbessern <100a> ir. 
1. (Gehalt, Kenntnisse usw.) 


Hagel ns lwealel 
BEI EC R 7620 
WEITET ENT) 
BESTE" FICH 


Gebot non NL 
BE pn 
2. (Verpflegung usw.) «2 556 SO pP Yı I sur us 
Gsgu 
3. (Möbel usw.) fe] se S3lg «50 5% 
aufbewahren <100c> vr. 
rs SB garen ( Byäree sla ,9) 
Dokumente (sicher) — Il Sbgäans |, soil 
BRRZERNESTRTFECSUEIER 
kühl — BESTER SPOT EIN 
Aufbewahrung <die; -, -en> hora a Tg 
[oa] ol, „2 u 235 „2 Mie] IS 
aufbieten <110a> vr. 
1. (alle Kräfte, seinen Einfluss usw.) 
BESLEEN LE LET 
2. + gegen (Truppen usw.) sslg>1,5 «(aule) 2,0 zum 
3. (Brautpaar) el, la! 
aufbinden <111a> vr. 
1. (Knoten, Schleife usw.) 
2. (Pflanze, Haar usw.) 
3. * jmdm. etwas/ einen Bären — ugs. 
le tee 
dir kann man aber alles —! „bo 252 5 


ESTER 9b 


or, 


aufblähen <100a> 
1.17 [Sul vor a5 yasel] „> saslslol 
2. sich — NEST TEN 
3. sich — fig. SE «3,8 1, 39 «u hluee al 
aufblasen <113a> Ä 
1. fr. o2p>b („las L) 
2. sich —; fig, ugs. «3,8313 «yaelis z3St 
sl 298 150 FOL «yrelasls 
aufbleiben <114a> ir. ist | 
1. (nicht schlafen gehen) 
die ganze Nacht — 


RENFRRUE 

O9 Pı5 Josjus 

2. (Tür usw.) ER FHE 
aufblenden <100a> ir; ir. Ä 


1. Auto Sl, sl ehe 5) 


2 ir I 


[st sea] zu 


aufbegehren — aufbürden 


‘2. Phot. ar, FL 
aufblühen <100a> ür., ist 
1. (Blume, Knospe usw.) ROTES SDROR WERL 


2. (Handel, Wissenschaft usw.) «yaalasSh „Ss, 
0 0 KL Tale 
3. (Person) [te] sla, ad Fl oo zu 
aufbocken <100a> vr. Spy 5l aut g S> U] 
[33185 saulual (59, 9 
aufbrauchen <100a> tr. 9,53 pas (Lals5) 1,0, Sales 
ser Fl eb 

aufbrausen <100a> iur, ist 


1. (Wasser) Aid ge 9) oel ig «zoll Jalea, 

oeeluliea 

2. (Limonade usw.) Gig a 

‚3. (Meer usw.) Ge ee ule 
4. (Person) te 2 8555 je 51 


uadyaräis [le] Gas ehgr I eis] 
aufbrechen! <117a> tr. (Tür, Schloss, Kiste usw.) 
WESBLBTICEUNGTD LE) Nun n 
aufbrechen? <117a> itr., ist 
1. (Knospe usw.) 
2. (Eis usw.) 
3. (Wunde usw.) 
4. (fortgehen) 


RES ee 5 

I ag) 
WS LITEES 5.52 

BER SELPRET ROR TE) I Ir OONOR PETE GET 


omsalg, 

aufbringen <119a> vr. 
1. (Geld, Miete usw.) _ 2a sr JE) 
[le] 525% 9 So 
2. (Kosten usw.) Ba 
3. (haben, zeigen) el släs 392 511505 ale 
| osbay>& 
nicht den Mut —, zu... sloh> ...a5 50, Sch> 
5 


das nötige Verständnis für die Jugend — 
oebulii a3) al 332 51 slle> JUL za 


4. ugs. (Tür, Schloss, Kiste usw.) 95 
5. (Gerücht usw.) O0 


6. (neues Wort usw.) [le] 52,58% «50 Spa je ol 

7. (zomig machen) Ges ar 

I ee le] 152 Saas], 

8. — gegen (aufwiegeln) [1, „5 92] sale 32 SH u 

all lea 

9. (Schiff) 8553 

Aufbruch <der; -(e)s; unz. > rd, je > 

ab ol tpl3 san [za] 2055> CS, 

aufbrühen <100a> ir. (Tee; Kaffee) 59 IR0 

IPs 

aufbrummen <100a> tr.; ugs.; jndm. etwas — 

(Strafe usw.) u ob [aa >] she Hp [5185] 
aufbürden <100a> tr; jmdm. etwas — 
1. (Arbeit, Verantwortung; Schuld usw.) 


93 


— 
,— 


> 


aufdecken — auffahren 


ENT u ge ET u 

gr E RN] FREE RU BR DER CT 

2. (Koffer usw.) RI FIRU HER SEHE Hy) 

aufdecken <100a> 
1. fr. (Bett usw.) 


2. tr. (Kind usw.) 


‚rs, sy 9, 

Tl le 3) Al 

05T, 

3. fr. (Spielkarte) 59,59 
4. Ir. (Verbrechen, Komplott, Betrug usw.) 

I 10 SS zT rl 00 

[le] 09,53, a 


5. fr. (Widerspruch, Mangel usw.) 05T 
[el 0259 
6. tr. (Tischtuch) ee 


7. itr. BL 1, 0 ya un 
aufdonnern <100a> sich — ugs. Su 9 Ss (‚soL ;) 
DIT 
aufdrängen <100a> 
1. fr.; jndm. etwas — (Amt, Meinung; Ware, Essen 
usw.) 12,30 |, spa 52 Iypame |) ußta; 3,5 hei 
[o2& 5] 223 12,9°% 
uönnze (a> 51 in) 10 Ic>Lam 
[ee] 59518 35 1 252 
ich möchte mich nicht — sul Al 
er hat sich ihnen als Führer aufgedrängt 
sS1> „ulsial) olgiea 33 052 
3. sich jmdm. — (Frage, Gedanke usw.) 
sche ul sh el u (olgeLi y oly>) 
ee, ur eo) 
aufdrehen <100a> 


2.sich — 


1. fr. (öffnen, anschalten) (sul Isla) 
WED TEE PERED FL 
den Hahn — Ge ui 


einen Verschluss — 
das Wasser — 
das Licht — 


BES JUUREST 27 
RESSHnN | („) 
GP, Eee 


2. tr. (Schraube) LEO ERTRAN 
3. tr. (Radio; Motor usw.) (1, sy> ‚shuo) 


IRRE FESTE SEO ERESIGOFE! 
4. itr.; ugs. (Gas geben) (za «sl; lu) 
B. ir; ugs; Sp. li a alu 
6. fr.; die Haare — are re) sr LI) 895 slage 
aufdringlich Ad;. „ol [le] alu za 
Aufdringlichkeit <die; -; unz.> [le] Sun «ol 
tee 
aufdrücken <100a> rr. 

1. (Tür, Verschluss usw.) RESSBLUCHERIKNT 

2. tr; auch — auf Akk./Dat. (Stempel usw.) 
u 5250) 
aufeinander Adv. 2 [us] aa sYı hae2 (59, 


a en 


Auferstehung <die; -, -en> 


— warten Ol p2 „is 

sie sind böse — Sisluas p2 us] 
Aufenthalt <der; -(e)s, -e> 

1. (des Zuges usw.) gs 

— haben Gruslschäg5 

ohne — SEIN] ALL 

2. (Auslands—, Krankenhaus- usw.) SAH 


wir wünschen Ihnen einen angenehmen — 

28 > da („url ne 52) paylganel 
3. (Wohnsitz; Ort) Kl le ‚S)L> sualäl Ice 
sein jetziger — ist Berlin J ol ses) are 


Aufenthaltserlaubnis <die; -; un.> älgy /jle| 
Zualöl 
eine — bekommen STREAMER JIEN 


Aufenthaltsgenehmigung <die; -, -en> 

| Zualöl Syn /ö;l>T 
auferlegen <100c> tr. 

1. jmdm. etwas — (Verantwortung usw.) 
EIS Säge zu 05 re 
jmdm. die Pflicht —, etwas zu tun /& abge |, us‘ 
595 5 ll Ale 
2. jmdm. etwas — (Steuern; Strafe; Bedingung usw.) 
a 0 She sl Se she 0 IH 
jmdm. eine Geldbuße — us s'5 lan > 
De ee 


3. sich etwas — 932 „I, spe eb) sur& 


BI |, sr a2 Tg 
sich Entbehrungen — 318,3.5 ds ud), Ad 
sich Zwang — RSCR A NETT EN E ER DAHRIRTE TE 


auferstehen <253b> ir., ist [335 sl 5] zuly 
ost Sole L98 Berl IS 5 ol u2,5eL3 
> dr lol u 
al wwueld „lin, t,> als 
aufessen <129a> er. (|, (sy> A) 0,9 S Uyel 
[le] 339 '8U 1) sr S 150 Sales 
auffädeln <100a> vr. RRSERE TERDRIRBET.* 
auffahren! <130a> ir, ist 
1. (auf einen Wagen usw.) 5392 153; [ Sas), Aa] 
is 2 ee 
2. Mar. — auflaufen 1 
3. (zu) dicht — (rl) b yad uud um 
4. — aus/von (aufschrecken, aufspringen) 
Nomluge oz an 
Oz 
op jl 
BIOHEIE STRAFEN 
osel 8950 el 
B. (zornig werden) [le] (33,2 0355 511» 51 «ya gluas 


aus dem Schlaf — 
von seinem Sitz — 
aus seinen Träumen — 


auffahren? <130a> vr. 


1. ugs. (Speisen, Getränke) RESLE®® 


94 


2. (Geschütz, Panzer usw.) Ss [5 522 l>&] 
auffallen <131a> ir, ist 


1. (Aufmerksamkeit erregen) OLD EE SZeN Te 
WEST do ET Be ie 

er fiel wegen seiner Größe auf ‚dan ‚bs ERSTER 3 
I 


2. etwas fällt jmdm. auf (bernerkt werden) 


N, es 


RIESE TOTER AopaRE ZERR 
es fiel mir gleich auf, dass a5 a apa alolödı 
ist dir nichts aufgefallen an ihm? 3; , „ste, „> 

Ts gl 0 u er ar Ts 


3. — auf Akk ELTERCST A ER 
auffallend Adi. gu zb, pKat> ei 
gl 
das Kleid ist zu — El et 
eine —e Ähnlichkeit ya als 
auffällig Adj. -> auffallend | 
auffangen <132a> ir. 
1. (Ball usw.) | (lg z2) 
2. + in Dat. (Regenwasser usw.) 2) 58 So 
3. + in Dat. (Flüchtlinge usw.) Cigs „gas 
Z 2) seh; 
4. (Stoß, Schlag, Angriff usw.) |, sy> je MORSELEN 
BER, 


5. (Vorstoß üsw.) Od sr Sl 0 Schlgte 
 lsoldasa (syFgle Ilnilas 8, Sir gr 

6. (Preissteigerung, Lohnerhöhung usw.) 
G25hass /dgde 
7: (Bemerkung; Blick usw.) sy> a> ga tus Gala 
Ar) 

auffassen <100a> 

1. fr. (deuten, verstehen) [lb 23 0 Sy 
ll St bus le bus! 
el ern 
eine FESIIETRUNE falsch — [2 su I, ‚slasad 
BES pr = 
ich habe die Rolle ähnlich Ve ih lan So, 
eine Frage als Beleidigung — ag „ ‚> oh 


02,5 

2. fr., itr. (begreifen) IT 
schnell/ leicht — 2, JS Io 0 pn I 
035 29; 


schwer — 
Auffassung <die; -, -en> 
1. (Anschauung, Ansicht) 


BLPPCT ENGE] Mo LE 


«S,s bLi. ld p 
ya) tonäc «Be al (5,6) 
ich habe davon eine andere — als Sie 


US, 6 3» Les Zuslsp L 3,9 (nl 0 BEN 
seine — ändern os ouär us 


auffallen — auffressen 


er ist der —, dass oe ul yeasfcul ln al „Bü 
5 Zus] aüiee a5 Zul 
o5sls ‚Es 5.b 

AST EWER THIEL DIR URIERT 


nach — des Gerichts 

2. (Deutung) 

3. (Fähigkeit zu begreifen) 
auffinden <134a> Ir. «2 ylcsa 2 zb «90a 


Se 


aufflackern <100a> ir, ist 
1. (Feuer, Licht usw.) syongels 1 ng, yjl 
| RR 
2.fig. «2380 0,98 taelsııy o,Lg8 «yeah lau oyLgs 
GO Eyad oylgs tadard 5 zu jl 
aufflammen <100a> ir, ist 
1. (Feuer usw.) TER WER ERST UERTERIR RATEN 
VB IRA ZFIERRENTER: 
2. (Scheinwerfer, Streichholz; Fackel usw.) 
Gb jgalası [ Jaüde (SUFU) add, (HUF) 
3.fig. oahggys 0ylg8 13,558 lg ya jl 
Gas galas 
auffliegen <136a> iürr., ist 
1. (Vogel usw.) Geihlaau ss 


2. (Fenster usw.) ROW NSE 
3. (Deckel usw.) om ulgaa 
4. ugs. (Bande usw.) (oa br 9) 3,9) 


5. ugs. (Schwindel usw.) edle ed, 
6. (Plan, Konferenz usw.) [le] ssJb «um „los 
lo muär 00 ar € [ee] use 
Oö, TuS L 
auffordern <100a> ir. :;1 5,5 gealg> Lola usa ,s 
1 cgwlgs sl ya ,Slnges 

er forderte ihn auf mitzuarbeiten; er forderte ihn 
zur Mitarbeit auf «Sg ,lSan Sa, SCulg>,s gl 5l 
3,5 5, Sand Gg£S 1, 9! 
jmdn. (zum Tanz) — GE a 
jmdn. zum Sitzen — les us 50 Sy L5 ud 
And a5 

er wurde aufgefordert, seinen Ausweis zu zeigen 
li, us Fa an gl 51 
‚jmdn. —, vor Gericht zu erscheinen eBsla |, „5 
03,5,L2> 1 cguulgs 
Aufforderung <die; -, -en> : als> «Lolä el 
4 „La>| 555 ,la>| uuges 

auffressen <139a> vr. 

1. (Futter usw.) (I, spe a) ya Gilt 
uses 
ul 152,33 
ee 
Is 1, oleug Ve) 
Sl Hl 
3. ugs. (stark beanspruchen) el |, u) 
elle el u 


2. (Beute usw.) | 
* er wird dich schon nicht — ugs. 
* der Chef wird uns — ugs. 


95 


> 


>| 


auffrischen -—— aufgehen 


auffrischen <100a> 
1. tr. (Möbel; altes Gemälde usw.) 1a, «305% 
| os llel 00,555 5 7 
2. tr. (Erinnerung, Kenntnisse usw.) ua /o;l 
0250,92 1u9,Jew; 


3. ir. (Wind) RZ 


4. sich — 52, 13 Las 
aufführen <100a> | 
1. fr. (Drama, Oper usw.)  elsia la She! 


gl are 5 eele olgeles 10,98 
aufgeführt werden «sach yulss ola yaihe! 
el Km (Gy, 


2. sich — (sich benehmen) REISTE TR 
sich wie ein Kind — 95,3, laamı [ts 
du hast dich unmöglich aufgeführt Sl ,l5, 

| EITESBLSE 


3. fr. (anführen, nennen) 5939145305,58 
dein Name war in der Liste nicht aufgeführt 
Syossls /Syadis SS yo al DE wu 
die in der Rechnung aufgeführten Summen 
use „8 ‚He lond 55 le 
‚4. ir; geh. (Mauer, Bau, Gerüst usw.) 
BES ICP ET EraE 5 2 
Aufführung <die; -, -en> ale ef 
zur — bringen — aufführen 1 
zur — gelangen Aimo (59,& «ualjs uleias Mol, 
shell 
Aufgabe <die; -, -n> 
1. unz. (das Aufgeben) er le 
1255 Ma, LT al 
sb Js le ba [yo] ST 
2. (Auftrag, Pflicht) IL, [35] „ran by AS 


eine — übernehmen/ ausführen 1, glaub / ulS5 
oebelsl/sss hä 

das gehört nicht zu meinen —n Jolly 95 (in) 
use 

die — haben, zu ... [osgalge 1 hlbaiubg 
4 Oyralfe 

meine — (als Lehrer) ist es ... Ass; (molas 45 ie) 
le |, 895 Il a > 

im Leben eine — haben SS; 2 ‚lu, I glass 
(uls 

3. (Übungs—-, Rechen- usw.) „ob, larallisz 


die — ging nicht auf/ ließ sich nicht lösen 
ai > (ol, Ja 
ST u Zune suis 
Au ya ASS 


4, meist Pl. (Hausaufgabe) 


aufgabeln <100a> vr.; ugs. (Person) 
ED SLERSEST IE RTGF PR. DO 
Aufgang <der; -s, Aufgänge> 


1. unz. (das Aufgehen) Gays tal «gglb 


2. (Treppe) 5999 ON «al 
3. (Weg) 

aufgeben <143a> 
1. fr; (jmdm.) etwas — (Schulaufgabe usw.) 


(8) zb 


zieh N 


den Schülern einen Aufsatz/ zu viel — 

Gebals > 51 an /sslslasl 3 SLia 
2. tr. (Plan usw.) |) eng ei 5] 30 Sys jo 
re 

3. fr. (Widerstand, Kampf, Verfolgung usw.) 
ie | il ns 
[le] 50, 5J9 02, Fa, ash, us 
Pas 
PEESEIR HE ZUERER NE 
ai old ad 
OH pas ls ad 


4. tr. (Beruf usw.) 

5. ir. (Geschäft usw.) 
6. ir. (Amt usw.) 

7. tr. (Gewohnheit) 


8. itr. 
TOR SGREN ON ee ae LT 34>) 
[le] ololg «ns;l> 
er gibt nicht so leicht auf /525, „os cs SoLs (nla 
Sa a DO u 

nach zehn Runden gab der Boxer auf 
Ss u Oje zb As zT mu 
® gib’s auf! Br &> 1, IBYSLN SET «lay und 
9. fr. (als verloren ansehen) “dy (ls Sul us 
on el sl 25 el alas 


einen Kranken — oeleosija / sion (süuel Er 


rl ‚Lau 

das Schiff — als ES oloie; (sel „Ks 

10. ir. (Gepäck; Brief usw.) alu 20h hs 

EISKITSSTE NN 

den Koffer (bei der Bahn) - (lea) I, ira» 

Golius „Uas L/olo hg5 

ein Telegramm (an jmdn.) — RER ER BAD PR) 

Geben iso pls sl 

ein Päckchen auf/ bei der Post — I, ‚glass 

pls /seb Bla 0 SC 

eine Bestellung — „el A, 

eine Anzeige —  (aelyy,4) 325.481 (Aelizg, z2) 

Gel 

aufgeblasen Ad;. ya [le] u) «släly 
Aufgebot <das; -(e)s, -e> 

1. (Ehe-—) alg0;jl sw, „el 


2. unz. (an Menschen, von Matenal usw.) 
zia&s ode Slaas 
aufgebracht Adj. ulae L eiasly fan ı las 
aufgedreht Adj.; ugs. «So u (4 Js) JS 
aufgedunsen Adj. PRSCHIFEHEETRERSC HE 
aufgehen <145a> ür., ist 


1. (Gestim) ala 105 el ya sg 
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oaelys a [IL 
(Sri N) uig> 


Cuslonel,s ola 


die Sonne geht (im Osten) auf 


der Mond ist aufgegangen 


2. (Pflanze, Saat) TR RE UBER ERS IN 
= Gsjaülg> 

3. (Tür, Knoten, Knopf usw.) Gwjl 
4. (aufplatzen) IT aa 
LE le als 

AS sojl zu 2,10 Jos 
nl 55,8 


das Geschwür geht auf 

die Naht ist aufgegangen 

die Unterlippe ist aufgegangen los ,9> &U sl ul “J 
Sell s IE 


5. (Knospe, Blüte) ET ES SR N 
6. (Teig, Kuchen) saelg 
7. ugs., jmdm. geht etwas auf uns |, su 


TE ET Er 


jetzt erst geht mir auf, dass 45, a Yl> o;L 
8. Math. ah > russ oil «0 en PL 
oml,s(,5>) 

9. — in Dat. (verschwinden in) 8 5walEsl/ > 
| 2 op I is Igare 

10. — in Dat. (sich auflösen in) I Ju / has 


ot ala 

in blauen Dunst — ss has Sc] „Bus 
in Rauch — a u > 9 90 ty gu RER 
11. — in Dat. (sich völlig hingeben) sy> Zyda 
Sr) 1, 


er geht in seinem Beruf auf ul las ogdare 

SS jrels) yulas 

aufgekratzi Adj.; ugs. Js «Ju (5 Jbuäs>) 
aufgelegt Ad;. 

1. gut — sein OSLITO Egon 

2. schlecht — sein GH u RAR, 


3. zu etwas — sein and 1, 5,5 > 
[le] öl I, 5,0 el 9 JS ecale h, 5, älos> — > 


WLSEITESL HEN WE TE 

ich bin heute nicht dazu — ish ze 
aufgeräumt Ad); fig. : Ju 3 bus «ls g al5 
ll 


aufgeregt Ad). ta>Liss 10955, ı gluar ul 
aufgeschlossen Adj. see el 
alle] 

für neue Ideen —- sein ya Jjläuulszglg ;zlo,lgan 
selaul&s ne, 5yslga 

er ist sehr — Zul as, um yarııı 
aufgeschmissen ugs.; ich bin — « Haza alasslı 
ei Sr a wild 

aufgeschossen Adj. sub s „Y [Le] za 51,008 


aufgekratzt — aufhalten 


aufgeschwemmt Ad). Bob :ifle] SS he 

02,5 
aufgesprungen Ad). SSSE 00T 
aufgeweckt Adj. anagd aba, [le] 55 «ögal ig 


aufgraben <157a> ir. ECBSTEHLFERTSLIE HL FLET 


LSTL ELSE RER 


aufgreifen <158a> ir. 
1. (Person) 
2. (Vorschlag; Gedanken usw.) 
golsaelsl 3,5, > ALS il dance 


aufgrund \auch auf Grund\ Präp.; Gen. 


ERSSFTESERR [La] 


let ze zeazgenı 
Aufguss <der; -es, Aufgüsse> 
1. (von Kräutern) lo£ 3 sl» 50,590] 008 ,5@0 
2. fıg. (schlechter) _ Suda5 «Jos 
aufhaben <159a> ugs. 
1. fr. (tragen) er hatte einen Hut auf »9 Zy oMS 


ich hatte die Brille nicht auf Bags Sur 

I pi Sue 
2. tr. (als Hausaufgabe) Grsls( 5 15) 
3. itr. (Geschäft usw.) BELE 


4. tr. (Tür usw.) als; 15sg35b 259,55, 2a 
sie haben das Fenster auf asia ;L 1, „Lie, 
Saul zu sie ar 
09,5 51, zwlao 
| 39 zu ölan 
jetzt musst du die Augen —  Luyadı> ul Yo 
el bmg ul Ss zu 

aufhalsen <100a> vr.; ugs.; jmdm. etwas — 
50 u ET A u sr 


aufhalten <160a> 
1. tr. (Fliehende, Feind usw.) GE, u 


2. tr. (Ansturm, Unglück, Verkehr usw.) 
ar N de 
BOSR ANIET NORSK ARE AEERERTERTE 
den Vormarsch des Feindes — |, yaso (sgriu go 
RERSNSGETPE NIE UNORETERELN 


er hatte den Mund auf 


eine Entwicklung — ge 
eine Katastrophe — yaSsysel> slarl gas ;| 
3 1, lau E> H> 


3. tr. (von der Arbeit abhalten u.Ä.) sy Jaxs 

u he Tail 2a Saba, 

er hat mich eine Stunde aufgehalten 1, el. 

3,5 Hass 

‚ich will Sie nicht (länger) — (cn! 51 u) mals „os 

Pr Ele, „nös 

ich bin aufgehalten worden as ars «sis ,5 ollaxa 

ae 

lassen Sie sich (durch uns) nicht — |, „u, sul 
4. sich — mit/ bei (seine Zeit verschwenden mit) 
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OPT 2,92 | 


P\ 


aufhängen — aufhören 


a ee 395 25 


[le] 255,65 au I, 22 
5. fr.; (jmdm.) etwas — (Tür, Hand, Arme, Augen 
usw.) (sl) ehe 


6. sich — (an einem Ort, bei jmdm.) 
sell 250 2 was tl | ul > 32] 00% 
RC RU TOGE SOEAEREEN RER ON 
MISSCÄE EN RNESE: 
gab 50 So Fun 1, sr 
aufhängen <100a> 
1. ir; + an Dat. (Wäsche, Bild; Gardine usw.) 
(0) 025 da) Sa a) ag da) Ga Schal 
2. fr, tr, (den Hörer) — Gl, 
[sl Ssuräsf sg »2] 
«ug 1ylads :(45) 85,10 
j sl 
METER IHERRFE SEISHNURSE 
BESSERE ae 
5. fr; ugs., jmdm. etwas — (Ware usw.) 
u lila So SCH 
6. fr.; ugs., jmdm. etwas — (Arbeit) HR TORTELE 
5 eehligashis 


7.sich — über Akk. 


3. fr; + an Dat. (Person) 


4. sich — 


7. fr.; ugs.; jmdm. eine Lüge usw. — ERIC RAEIE 
a aaa ish 
Aufhänger <der; -s, -> 
1. (an Kleidungsstücken usw.) NE ‚als au 
2. (Anlass) Suse sp gliuns 
aufheben <163a> 
1. fr. (in die Höhe heben) 2 sh (Se} 5) 


[le] 59,0 Yu 259794 sozäloy (oae} ;D 
den Deckel — Gslsp iss sub, sur z2 
einen Stein — Ges (ar 5D Cs 
ein Stück Papier (vom Boden) — I, saelsass 

Gmb oe) 5! 
Gas YL lab |, 855 „u 
die Hand/ den Arm — 3 Yblya, sh I, 89& css 
2. tr. (außer Kraft setzen) ER SSPRE TUT TEN 

I et bl 


den Kopf — 


BIS.Dn rn) 

eine Verordnung/ ein Urteil — I albles> 
o2seNel Job lıs ge 

einen Vertrag — [8 18598 1, sl jl,5 
o2,5Pel JbL 

seine Verlobung — 505 |, 39> sozel 
eine Beschränkung/ die Zensur — [MPRERE.T 


00er le zo il 

die parlamentarische Immunität — sl), Luigas 
sl ol 

re lohl Ynelbasts IobL 
o2eNell, sa 

die Sitzung — 53 5eNel |, ad» „Lb «nolasbl I, aus 


3. fr. (offiziell beenden) 


den wirtschaftlichen Boykott — I, (solaiäl 9 „5 

oslaull 
4. tr. (aufbewahren; zurücklegen) «25 Lka> Is, 148 
SS LS EINS gürea ES ( bbgäsee ‚se ,>) 
die Quittung gut — eSHhuß > |, u, (a5) 
Dokumente (sicher) — IslyS bBogane |, SL 


DIT ga (sl ja 
jmdm. ein Stück Kuchen — es sl Sa 5 
RE LNE CE REIN HET 


können Sie mir das Buch bis morgen — 
TyR LS al BE 5 , SUS| Sao 
das Kind/ Geld ist bei ihm gut aufgehoben 
Sul obs gl in ur HU Ina 
5. fr. (ausgleichen) RAR NEN URJC FE ERTER ICHS ST 
[le] S2& 2 0050 ze 
6. sich — Ilm I Sa5 18550 st 1 1 05 
[le] ua ya 2 usgon je ai 1525 
Aufheben <das> viel —(s) machen.(von) 
IE 5 Hölle y zul Jri> 4 Jr dw 2) 2 5le zalın 
[le] 250314 0) saslulel, al 3 5 olo 
Aufhebung <die; -; unz.> sul 15, sed ı Js] 29 
Gelsasst> ILL 
aufheitern <100a> 
Vesfr. 
2. sich — (Gesicht usw.) 


old e 15,glbLisa, 
oe; 
ee 
3. sich —, itr. (Wetter usw.) Gabe / „ll zL 


"aufhellen <100a> 


1. fr. (Farbe usw.) RESLEHIERTE 
2. tr.; jmds. Stimmung — Iosyglelisa; |, 5 
LT 830 


3. sich — > aufheitern 2,3 
4. fr; sich — > aufklären 1,2 
aufhetzen <100a> + gegen (ale) IL 
ll aa lea [1 56 90] 
aufholen <100a> 
1. tr. (Verspätung, Verlust, Rückstand usw.) 
ussuler 
2. itr. (den Vorsprung verringern) OR WAESS CR ER 
Gau al, 1 395 0 Ir, > Ale 
3. itr.; Wirtsch. ELISJECH“ 3, YL (sr uud) 
aufhorchen <100a> ur. Ge u et 
0b (SE) ee 
Opa 180,72 «ol3l, 83a; [1325] 
aufhören <100a> irr. 
1. (enden) «uw, „ala Iylula s5aelauı 2 hales /alad 
RORUEL PERS EWELRDGE RIR WEN IA EIS GERENGEE LER PIE 
der Regen hörte auf KUNRTIERRTTARE 


es hörte nicht auf zu schneien la, os ala 
lu olas Iüal, „os au 
der Schmerz hörte auf SU la 8,8 
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wann hört die Vorstellung auf? el. I Hulei 
fan a ala gi se 
Isa, Bla ol, uU 
a alas 


plötzlich hörte der Weg auf 


2. (mit etwas) — (efwas beenden) «;1) zusls „yunws- 


LT NT) el, N ee 
er hörte nicht auf zu lachen GN lc 
sl ein 
hör doch auf zu weinen! „US, 2 5.8 0,5 zaäyl 
| „I8, 
er redete, ohne aufzuhören Gy > ji cu 
Syst 3,> alas (‚gb mad) she, soöp 

wann hört ihr (mit der Arbeit) auf? 
se ET ST Es I 
mitten im Satz — 1 omg I 895 3,> ala» Lu; 
0252 


wo haben wir aufgehört? a3. IS Tusgosu, 5a 


Aufkauf <der; -(e)s, Aufkäufe> lu 
Ä „Sl 
aufkaufen <100a> rr. la> (I, sy> el) 


PORSCHE ERRSCHLCE IL ORORTRED ERRSEEHENG 
aufklappen <100a> m.  :53,55b1, sy „2 25235;b 
oYLl) sur [>] 
aufklaren <100a> ifr., ist > aufheitern 3 
aufklären <100a> 
1. tr. (Problem, Irrtum usw.) el 5 eno Sch, 
WESTENS IC TENBER LSENSESE N 


einen Mord — ONCE ERW SUR AR SIG 2) 
ss, „5 Ce 

die Sache muss aufgeklärt werden (,ö3, uL „el Cıle 
Sg 


2. sich — (Problem, Missverständnis usw.) 
As ne, te algal rasche, 
Gars” 
3. fr., jmdn. — über Akk. isn (S>) 
selbe I Sc, 
ich habe ihn über die Sache aufgeklärt 
Pa Ta 
jmdn. (sexuell/ über sexuelle Fragen) — 
2 ce ir Bl 
4. sich — (Wetter usw.) Gele / „si /zL 
5. ir; Mil. (Stellungen; Gelände usw.) 
252 ei ELSTn 2505 wi 
Aufklärung <die; -, -en> 
1. (das Aufklären) code Sy 
u LITT lud fi salEi] talgıl a3, 1a3, uno 
2. (Zeitalter) ST pg5 5 Kg, (Jar) 
Aufklärungsflugzeug <das; -(e)s, -e> 
aufkleben <100a> ir; + auf Akk. (Etikett; 
Briefmarke usw.) (3) 253) (59) Hi lmn 


Aufkauf — Auflage 
SI PIC PN 


Gast), sur slaassd 


aufknacken <100a> tr. 
aufknöpfen <100a> ir. 
aufkochen <100a> 
1. im. usel5gr (a) 1529052 (el5$) 
2. fr. Gäläge 123g lor3>(&) «sel sse> (elsF) 
aufkommen <170a> itr., ist 
1. (Wind, Gewitter usw.) 035,9 
2. (in jmdm.) — (Gedanke, Misstrauen; Gefühl 
usw.) (2) serlsg>g& «(y2) sasobul (she) nal ytn 
seelsun (4) „als 4,0) Sabylas 
um kein Missverständnis — zu lassen 551 hu 
palüsegu iS a ad, ol ul Far läiege 
wir dürfen keinen Zweifel darüber — lassen, dass 
25 RL ge ie) 2 et eu 
3. (Mode, Sitte; Erfindung usw.) 
osel ‚la «ya Slan is, 
ge za > 
ai 2 Gone us I unnucly 
a8 06 2 sr lag u) 
Gas boage 150,5 his ah Je 


für jmdn./ für jmds. Schulden — Islas za clan 


egal) al 
4. — gegen 


5. — für 


ee ee 


für einen Schaden — este ur 
ee sel 
für die Sicherheit der Bevölkerung — |, 25,» Cu! 
wäorgen | p3ye im! Slggene «50 Scel 

6. (aufstehen) [le] sasb sassuh (Ssas5 5D 
vll dogs sh 59, 

7. (gesund werden) 1, 895 Cds yo Sau las 
[le] sb 5 JE la sl 

8. niemanden neben sich — lassen (29> „3 z92 32) 
Gola elsl a,e s;zlaliylane (ua 
1 al 351 8 ya 390 51 
BR 0577 


9. (Schiff usw.) 


aufkratzen <100a> tr. 
1. (Wunde; Haut, Gesicht usw.) 5 [g ss)>] 
oe re ob] 


2. (Boden, Sand usw.) GMS [oje g as cams L] 


aufkrempeln <100a> ir.  „s;YL.5ywlF, „L&>) 

aufkündigen <100a> vr. RIESSJIUEFTEORIETPRIEO 
ISDPLR 

jmdm. die Freundschaft — u a9 wgäd 

| „elsassls 

jndm. den Gehorsam — 2 ru 0 us le 5l 

GeNelbl „5 ;1 83 


aufladen <173a> 
1. ir, — auf Akk. (Möbel, Holz usw.) (53) s2;,L 
2. fr.; sich — (Batterie usw.) as läly 250 S5,lölp 
3. ir.; jmdm. etwas — > aufbürden 

Auflage <die; -, -n> 
1. (Gesamtzahl der Druckexemplare) sl 
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> 


ip 


auflassen — auflösen 
in einer — von 1000 (Exemplaren) as. ‚I Zus 


2. (Edition) NEUEN 


3. (Schicht) 03, 
4. (Verpflichtung) us ts tag u 
Lusgdrs 


er bekam die —/ man machte es ihm zur —, zu ... 
Se Ha ld „is Pag abge ag alKe 
mit der —, dass aS 51 p boy a5 bs pl ua 


Sl b 5a, 

auflassen <174a> mr. 
1. ugs. (Tür usw.) la 
2. (Hut usw.) rl (uw 5) 
3. ugs. (Kind, Kranke) las us 45 sl 


lu ge Ss zog ul a5 sl 


4. ugs. (Drachen, Taube usw.) REST 
5. (Grundstück, Eigentumsrecht usw.) «2,5, lüi 
RESSHRSITERSEING FF] 
auflauern <100a> ir., ist; jmdm. — 
Auflauf <der; -(e)s, Aufläufe> 
1. (von Menschen) Ai luaa> 
2. (Speise) Alögu 
auflaufen! <175a> itr,, ist 
1. (auf eine Sandbank) EIBERSSRILT SE 
auf Grund — is 


2. Sp. (im Rennen) 5elälgl> te Jh is ol > 
3. — auf Akk. (prallen af) = [32 Je 5] 
a 0 2, 
4. + auf Akk. (Schulden; Post usw.) 

Kr 0b 9) SL a a, 9) 5 Th 
oaäyjlab 1,Llaxslöllan> 
5. (Wasser usw.) 255 bab NL 

auflaufen? <175a> tr.; sich die Füße — ugs. 
ST ee (lee, u 5D) 
02 5R25 1, 295 ‚slel, 
aufleben <100a> ir., ist 
1. (Blume, Person usw.) Bl (0,190) 
Del asia, ortosjs 
pp ur! 
uaEgys ojlg> 
sul (19) 


2. (Streit usw.) 


3. (Diskussion, Verkehr usw.) 


u [7 %. 


auflegen <100a> 
1. fr. (auf etwas legen) 2 Sch Ilse su) I! 
alle sl 1585 1 
| [o£ 3] selbauss 
eine‘ (neue) Platte — Gall (slo5l s)aris 
ein Pflaster (auf eine Wunde) — (>) .53,) #>5 ‚!$ 
AR POWER RN 
er 
ol ygrba holea 50,508 


2. tr, itr. (den Hörer) 
3. tr. (Buch usw.) 


Holbylaul. 3 Späte 
(neu/ wieder) aufgelegt werden «535 l> (uu5) 
Bl, ES oa ol>a (dam) 
4. tr, jmdm./ sich etwas — — auferlegen 
auflehnen <1002> 
1. sich — gegen (Widerstand leisten) 
db ela Säle Iuagläsa; ale 5 Sple S 
bel ze ty gang 
2. sich — (auf Akk.) (sich aufstützen) (&) yebauss 
Auflehnung <die; -, -en> u 1;luab alldie cur glüe 
auflesen <178a> vr. 
1. (Scherben usw.) 

2. ugs. (Krankheit usw.) 
3. ugs. (Person, Haustier usw.) 
aufleuchten <100a> ir, hatlist 

1. (Licht usw.) 


02a (slsalb Aue} 59, 5) 
BESTE) 
BEE I KTER 200 


Gsög, (0655) 


2. (Signal, Augen usw.) REICH 

aufliegen <179a> 
1. ir; + auf Dat. (auf etwas liegen) >] «50% 
35,151 [on 


2. itr. (Ware, Zeitschnft, Liste usw.) 
[eosaslL LE sl] sl 15 age uud 0 
3. sich (den Rücken) - ui ECHERVER SIR RN) 
RT 
auflockern <100a> 
1. tr. (Boden usw.) RESTSELETN 
2. r., sich — (Vortrag usw.) [Eya ıdu selsggs 
G2 Shan Ey aha; [Eye 10, Sawj 
3. fr, sich — (Atmosphäre usw.) sa 
| ae esse, 
in aufgelockerter Stimmung Joy us, 
4. sich —, itr. (Bewölkung usw.) BEN 2; 
a [ale Fo 
5. sich — Sp. GI (a) ee > 
auflodern <100a> ir, ist; geh. sy gales 
Ga Jaite Tgäle ul; 
auflösen <100a> | 
1. fr; sich — (in einer Flüssigkeit) 
I ul 19) 2 5l> 
2. fr, sich — (Verein, Parlament usw.) 
| Os Jia 159,5 Jrie 
3. ir; sich — (Vertrag, Verlobung usw.) 
le] Spa 253 «52, I@AEN JbL «52,5 sxle 19 
[el] u2,>p24 add oe sale Igal 
4. tr. (Konto, Geschäft usw.) G25I hass ty 
5. tr; sich —; geh. (Knoten, Haar usw.) 
! WEB ErBE 2 ERE SFT 
6. sich — in Akk. (sich verwandeln in) | 
Ds ty Cyac Jos / Js / us 
sich in Luft/ in nichts — (su uL (‚5 31) sc 0Ly 
[le] s5utE «oda 
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7. tr. (Rätsel; Geheimschnft usw.) > (e)) «25 J> 
I N re es I sr 

8. tr, sich — (Widerspruch usw.) 1oss@,bylias, 
| | oas,b.le, 
9. tr., sich — (Menge, Wolken usw.) 1 ou faul. 
Ga äyäte I A los] 250 9 5yäte 

10. (zerfallen) ud a las Preis sl 9,5 


Auflösung <die; -, en> Jul WW gl: Dioul: J> 
rest Hl us 

aufmachen <100a> 
1. tr. (öffnen) 595; 
jmdm. die Tür — SS ls ll 2 
oolol, h, RL 


2. itr. (geöffnet werden) Gas; «0,55 
das Museum macht um 8 Uhr auf ta» Lebs 0390 
Sy LS Te ZU 

3. tr. (eröffnen) ERSTER 13 PA NETGRSKTHSEIN IE 
4: sich — (sich auf den Weg machen) «;»U3lol,a, 
sc 

5. sich — (sich zurecht machen) «2 Slums |, 393 
N lsylguhlh ss 

05, are ll 

WED for 3 A [E20 
ECEJESSRLRRTS EU SSL OT 
[le] sob 3 dl 1,0 Sao, 
SD Dep Erg 77 


6. ir. (Buch usw.) 
. tr. (Ware usw.) 
‚ir, groß — 


on wi 


9. tr. (Rechnung) 
Aufmachung <die; -, -en> 


1; (Person) [tel aäL3 4 Lu, candy 9 zu 
in dieser — SH I Gin! b 
2. (Ware, Zeitung usw.) «al Sg «al 


„ılamio Aruo RN Ad 55 
3.in großer ai [te] lg Zu 8 ol £) | L 


IN „C 


Aufmarsch <der; -es, Aufmärsche> :05, : „lemal, 
See el han 

aufmarschieren <100c> ir, ISE yyloa l als aus] 
1088 alla ish [9 5, ale af 
sag url ine 

aufmerksam Ad). | 
1. (wachsam; interessiert) ale ol 1 3438 
el, rieasdle 

ein —er Zuhörer edd ie | 3430 Sigi 
er hörte — zu la gl ae LIcsal/ 330 
2. jmdn. — machen auf Akk a eSsch> |, sang 


Ne et re 


soba>g ua tGas,glol [ya Sana [la 55. 


jmdn. auf ein neues Buch — machen |, „Sa>g 
252 use 

darf ich Sie darauf — machen, dass ...? . 
N... Sa ar lage zglolı Lady ale, sa sjle| 
jmdn. auf seine Fehler — machen ah u 


Auflösung — Aufnahme 


Ge, ei lass! 
3. — werden auf Akk. ed ee uf A 


Os (je Arge 


4. (zuvorkommend) aldge all u050 caa> Hol 


JS a>5L 

er ist gegen Ältere sehr -— ‚Lö, zul us /L 
3,1 ‚slahaze I slala> dal ‚Lass 

* das ist sehr — von Ihnen usßsuall > 
dge)3 Lana 


Aufmerksamkeit <die; -, -en> 
1. unz. (Wachsamkeit; Interesse) «35 ae 1a>s5 
Lie ta>g Ju wule ol 
etwas mit besonderer — verfolgen la>g Li, su> 
258 „el us 

jmds. — erwecken/ erregen/ auf sich ziehen 
Gase 03) 1, u A la 
jmds. — lenken auf «u 9, S3gla=. Il |, us ang 


BI ee 


einer Sache — schenken RRSeLt Sage nt 
darf ich einen Augenblick um Ihre — bitten? 
1353 /a>95 ‚slalod) 5 zuals> Lusl Sao 
taub zu Saul 
2. unz. (liebenswürdige Behandlung) uses call 
| - HP PLLIU N DIESE NE 
3. (Geschenk) usä « zz S)ARs ( PEL s)uuR 
aufmöbeln <100a> tr; ugs. gl Ju us, 31 J> 
BOTEN 
aufmucken <100a> ir; ugs.; + gegen 
al (ur tsju> SHORT «L) ze scale 
aufmuntern <100a> tr.; + zu Geyglelsisa, 
(2) le lb 
aufmüpfig Adj.; ugs. ET PERTEA PIC EPRE 
Aufnahme <die; -, -n> 


1. unz. (in eine Gemeinschaft usw., Zulassung) 


Hoss PRERE WEL SE DER UEPRgeT DERNRPTESTRERN| 


Lugas 109,9 
— finden RSG LSCHEVERERN) 
2. (Empfang, Reaktion) : el „Se sl; ı Las! 
are 


eine begeisterte = finden bei ul up Jill 

SE en el ge an, 

wie war die — der Nachricht? 1,4519 a> „> ol 
die — des Romans durch das Publikum 

AOya ob FIAT „ul ujb nl, ziasy Just 


3. (in eine Sammlung usw.) 53 599231948 sl 


4. (Nahrungs— usw.) > 1093 
5. (Beginn, Eröffnung) zliäl es ,läp gg glei 
die — von Verhandlungen Sl lie ziel 


die — von freundschaftlichen Beziehungen zu 
b olungs Slyulie s,läy 1; 
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> 


A 


Aufnahmeprüfung <die; -, -en> 
aufnehmen <188a> 


Aufnahmeprüfung — aufnötigen 


nach — des Fernsprechverkehrs Zul 15,15. 51 


al SlbL5,l 
6. (Fotografieren; Bild) re 150 use 
—n machen von PB UFESFTR FEIERN d SE) DER TE ART 
IST re 

7. (das Filmen; Film; Groß—-, Nah- usw.) 
Lass tnlad &5 )l0 elus 


8. (auf Platte, Tonband usw.) yo [:55] (52, ).Jas 
[loss us Ss üle 3 SI «las Amıo 9, al] 

die — eines Knete auf eine Schallplatte 
are (69, u us 
loy£ 3 io 53,] I, sr 
Sp 
9. (schriftlich festhalten) : u ga ty zuslsol, 
lo ya es ge TR 

10. (von Kredit, Kapital usw.) 

PR ZUETANFEERKER ARE 
vun (20) 
23,3 „ll 


eine — machen von 


11. (Empfangsraum) 


1. ir. (aufheben) Pac (un} 5) ss (ar) 51) 

den Handschuh (vom Boden) — 1; 311, ASaws 

KeFArgE 

den Sarg — Gap (San5 zD I) Syb 

2. tr. (Unterkunft bieten) Sys 3 u olsl> 
einen Flüchtling in seinem Haus/ bei sich — 

| oobl> 395 Ss 2 „la 

das Hotel kann keine Gäste mehr -— Ss ka zl 

Indy olage 


3. ir. (empfangen) öl) so sJLäl 


jmdn. mit offenen Armen/ kühl - yelli, „us 
CBTENDE IDEE EN 

4. tr. (annehmen, zulassen) ERSTE LSCRRSTRRN 
[le] „slsol, 


jmdn. in eine Schule/ ein Krankenhaus — 
Hp lol za /cslamae 2 us 
er wurde (als Mitglied) in die Partei aufgenommen 
aaa ud jr Lugasdı 
5. fr. (fassen, Platz bieten) |, sy ,b I ul 
Gt ich slsl> N 
das Flugzeug kann 200 Personen — 
300 1 Lunge Gielaus Lugano] 
6. ir; — in Akk. (mit einbeziehen) j 
PEIUES LIESS HUE 
eine Erzählung in eine Sammlung — 
| use Si> 1, ll 
eine Aussage in das Protokoll — 
old lan go 1, ‚slanis 


7. fr. (reagieren auf) Gsbylis Jeull „Se 1 Au5 la 
IL) osjolhara Ins lärel iu j 
II ae se 
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13. es mit jmdm. — 


aufgenommen werden 351 Ju! 3,90 
3 oseldara, il ji gas uiielnaseälz 
wie hat er die Nachricht aufgenommen? 
ar ya lose fo ar a el ale 2 Gl 
i Sbst usl, 
das Publikum nahm das Stück begeistert auf 
0 ge äil Asliislei 51 FLELRS 
sl olSLEL5 5, JLäint sg alla 
seine Rede wurde übel aufgenommen 
zb sa pbzL sl 
etwas als Beleidigung — 59 Sa ers sc 
8. Ir. (erfassen) [le] 35 150 SEsl 8 159,858 
neue Eindrücke — RD L FOR WE FFITREHR 
der Schüler nimmt schnell auf PER JOCEE LNN 
US 6 I, 855 1 Ma 15 


9. fr. (Nahrung) 5,97 
10. tr. (absorbieren) 53, (ds3>4) «2 We (33>4,) 
Ge (0) 

11. tr. (beginnen) 5% zjella gg, «0 5g9,% /;lel 
02,8 

die Ermittlungen/ das Studium — was !1, Sluäxs 
oe 

den Kampf — 58555l211,855 


etwas wieder — RS pe gewE: BJ gr 
der Prozess wurde erneut aufgenommen 
al wol 
12. tr. (anknüpfen) - RESTE 
Kontakt — mit OERZSE DE HER ON EN FRIEDEN IC HER PR) 
die diplomatischen Beziehungen zu einem Land — 
025, les Hl gast 
Verhandlungen — mit oySlüe ‚3 zl«b „abo Shie 3,13 
| L ERURN 
el 
Ga el u länge 51 
im Schwimmen kann er es mit ihm nicht — 
Sl IS srl ll lg is, 
14. fr. (fotografieren) 5) yslay ne la She 
zi Glas nie 
BURSESSTESNEDTn Je ars dus 
sl us 
16. fr.; + auf Dat. (Konzert, Sendung USW.) 
(5) Ir 
17. tr. (schriftlich festhalten) 2 5 pisloh 
WII NT er 
DEE S HEHE RES ET ET EEE 
2 lo 3] As, pasü 
die Personalien — GO5ulosh |, us laute 
18. fr. (Kredit usw.) 25 aus Ioal 150 Sialı 55 
19. tr. (beim Stricken) 33,5 (al) 


15. fr. men) 


aufnötigen <100a> tr.; jmdm. etwas — 


0, 5,0 me 1) uud tay 0,5 ad ta old 95 


aufopfern <100a> | 
1. sich — (für) 595... 510 |, 895 
2./r; + für (sein Leben, seine Freizeit usw.) 
8 (sr u 
aufopfernd Adj. (Beruf; Liebe; adı.) 
Si z ll saslalie lernen she ,lul 
PER ACH DREHT? 
Aufopferung <die; -; unz.> . SäHs5 335 51. 5,151u3 
eye ES 5] 
aufpäppeln <100a> vr.; ugs. ed ey > 
sy 
aufpassen <100a> 
1. ir, + auf Akk. 0% (Sl big 
I bg (sr le I 
öl a 2 rl) 
an der Kreuzung — 32 S’bls> 1 ysgrablge ol, Ig> zu 
pass auf, dass du nicht fällst! es ml big 
passt auf die Autos/ auf unser Gepäck auf 
1 ob slelazL/yluegil bg 
pass auf! aufgepasst! ul zL bl 
er passt auf alles auf, was ich tue „la,5äsa big 
Sl ala, Ass ee 
passen Sie auf diesen Mann auf 2% ol blge 
UURTEITROLGN TEUER NINO TOEIERVESTE 
2. ir. (aufmerksam folgen) «6» Sans 1, 29> (wig> 
Dear le 
3. ir. (auf ein Kind, einen Kranken usw.) 
2 ee se enblge 
aufpeitschen <100a> 
1. tr. (Wellen usw.) 2 Shlärs [lieg 185 9 9 2) 
| u pR 2 
2. fr.; sich — — aufputschen 2,3 
aufpflanzen <100a> | 
1. sich —; ugs. (vor jmdm., am Eingang usw.) 
lg Iget[g ale 25053] 
2. fr; Mil. (Seitengewehr) GI 
3. tr; auch fig.; selten (Fahne; Mast usw.) 


02542102 5ple 
aufplatzen <100a2> ir., ist (Haut; Geschwür; Naht; 
Knospe usw.) per KEN |KUERUEET 7 AUF TE FET 


EIS LE ae 
aufplustern <100a> 
1. ir. (Gefieder) REIS RRR TRUE 
2. sich — (Vogel) eyahlzelsin 1, 895 (slay 
3. sich —; fig, ugs. . «3,835 «yarlcns eud Scns 
Ä ld 2398 20,508 «yelasls 
aufpolieren <100c> tr. 
1. (Möbel usw.) Geld «rlsslap sec 
2. ugs. (Kenntnisse usw.) j RRSLS\N 
3. ugs. (Image usw.) & ala (sle5t (59, 9 «8, 


aufopfern — aufräumen 


Gau «sold Jane 
palas ad 3 
Zulol 


4. ugs. (Text usw.) 
Aufprall <der; -s; unz. > 


aufprallen <100a> ür., ist; — auf Akk./Dat. 
14; 2, SCulelia, 5,95 (Se) «a 050,95 (Du) 


v2, Spalas 
Aufpreis <der; -es, -e> pailel un saslo| 
le äls 

aufprobieren <100c> tr. (Hut, Brille uw) 
wiD fol = 
aufpulvern <100a> tr.; sich — (durch Kaffee usw.) 
595 085 / las (I, 83>) 
aufpumpen <100a> rr. G25JL (eb 4) 

aufputschen <100a> 

1. fr. (aufwiegeln) ICE WIRRIRIKTEEGE 7) 


arsll; Syg6 
2. fr. (in Erregung versetzen) «sp ygluluad (Cs) 
DIN (DR) SE 
3. tr., sich — (durch Kaffee usw.) 4935 085; 1 las 
BES LIGTPIEENET 

aufquellen <192a> ir, ist 


1. (Gesicht, Leiche usw.) BESTE TEN 

2. (Hülsenfrüchte) (os ls Sch 9) >> 

— lassen u u Tl u 

3. (Teig usw.) ERVM) 
aufraffen <100a> 

1 Fer > 1,5 


2. sich — (aufstehen) ey (aaz 51) am 
Ne] zasl, u>y 

(1,514) 
| (5) Se 
4. sich — (aus seinen Träumen usw.) ue>y I, 59> 
| 5) sebslilys la, Iysygluge 
aufragen <100a> ir ud Sa, zu «uslyälus 


3. sich — (zu) (sich entschließen) 


aufrappeln <100a> sich —; ugs. 
1. sich wieder — (Kranke usw.) et Sol 0,lg8 
Gala, 2,Lgs 
tgeib (ua) 59, 3Noael 59H 
Ge ze] 

RS FSE ERROR TE TE WET BUN 


2. (sich aufraffen) 


aufrauen <100a> ir. 
aufräumen <100a> 
1. tr. (Zimmer; Spielsachen usw.) pe ui 
Vs 100,97 9 
2. ir; ugs., — mit (Schluss machen mit) 

GEW, ee ls ps 
mit der Vergangenheit — | 
3. ür.; ugs., — mit (beseitigen) «ya |, us blu 
OR sr Jclle] a5, ss 

4. itr.; fig. (in einer Organisation) | 
DIN u 
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az bus; 


| 


> 


aufrecht — aufrichtig 


5. ir; ugs.; + unter Dat. (Seuche usw.) 


ee I 

aufrecht Adi. 
1. (gerade) 5, 9 0 toll eh zu ch og, ol, 
| [le] a 
— stehen Gl, 
— gehen; einen —en Gang haben oe, u, 
einen Kranken — halten bsy, Im, 1, (5 lau 
rs 


er konnte sich nicht mehr — halten usls, „os Ss 
SS U 59, 1 0 lau L u59) 
* die Hoffnung allein hält sie noch — 
Sl a ze la ae gs 
2. (Person, Charakter usw.) «uw, öliob «ro 
u.ä 
aufrechterhalten <160c> ir. 
1. (Ordnung, Verbindung usw.) zlsgSls„u il, 
sebaesl(„ELES) 0,5’ Hs> („Lrcer) 
2. (Angebot, Behauptung usw.) 22.86 („Lxer) 
mr 
aufregen <100a> 
1. fr. Omar 105 GR „es a Sch L 
JH gr 9 > Isar 
2. sich — (in Erregung geraten) glas ul 
tu Sl ls Er > tu 
Ba 5 
du darfst dich deswegen jetzt nicht — BYyl 
Sr 9 Is oh cuh el zus 
sonst regt sich deine Mutter auf IA SESRIEURT 
ya ce, Ü 
warum regen Sie sich denn so auf? 5b „ll, Yo 
gs ‚gluas 
3. sich — über Akk. (sich empören. über) 
u u sr ZI O9 Far 
aufregend Adi; ‚lu u olmay Sul 
* seine Leistung war nicht besonders — 


Sue Ja Sir Islas ein ya 2, 5,5 


Aufregung <die; -, -en> u ul 
hl ze] use 3 > tarlb srl 
gel 

vor — s>hb/slue Das ;| 


in der — vergaß ich alles SzLisa/ So5ulma RBT- 

POS el ar de 

wir müssen ihm jede — ersparen 45.5 sul 

RIERSRIESENISEHESENIEN 

nur keine —! ugs ap ul all nn gis RIERRF 

aufreiben <194a> 

1.sich = 000g 3 Sa 1, 895 sp) I) 89> 
2. tr. (jmds. Gesundheit, Kräfte usw.) 

NT, lese ee 

[e} yo s5SHe (I) 5) 


3. fr. (wund reiben) 2333 «502 «Gdp>) & s3l5) 
aufreibend Adj. (Tätigkeit usw.) Lu acälb «Wu 3155 
‚ale 

aufreißen <195a> 


1. fr. (Tür usw.) otlöl,kr EUR ERNLTEE 


2. ir. (Schnabel, Augen usw.) sl un 

[le] 02,5 56 zu 
3. ir. (Straße, Fußboden usw.) 5 
4. fr. (Brief, Packung usw.) 595 ;L (9 0,L) 


5. fr. (Kleid; Naht usw.) Je] selbe «50 So,b 
BE (pr 5 15,8 (Doll 
6. Ir. (Finger usw., verletzen) selssTe «ou y 
7. itr, ist (Haut; Wunde; Naht usw.) «s2,3>.S1> I/zU 
Gr ale li 

8. ir, ist (Himmel; Wolke, Nebel usw.) 
Se I lei 1 a 
9. fr; ugs. (Mädchen usw.) RESSLTLIRTER FEN EN 

aufreizen <100a> vr. 


1. + zu (aufheizen) (4) auslp (u) za 
2. (erregen) mad [a guugdu 10 5 A gung JS, es 
Salat ls! 


aufreizend Adi, 3. Slaugug czussl ga uisıh, ‚ac 
zei Si toi ons, [3] 
aufrichten <100a> 
1. tr. (Kranke usw.) 32,58 (cn; 3 esnlis (L 69,) 
2. ir. (Oberkörper, Ohren, Stacheln usw.) 
[le] HS 52 Sl) 
ab (Saa5 5 sl! (U (63,) 
en au], «0» peu), 33 
PLTRFKIPR BE OR IET OBER KEWML HIT 
BI. 9.2E 
5. sich — an Akk. (sich seelisch stärken) 
Nee 


3.sich — 


4. fr. (ermutigen) 


6. fr. (errichten) la 10 Sa 150 5 
| RESLHREN TIER 

aufrichlig Ad). 
1. (Person) «9 Ks ya om 1 s hg) «5slo 
[le] 52lo 3 lo 


— (zu jmdm./ gegen jmdn.) sein (u JUS ,2) 
ll (u il us) a angale 

2. (Anteilnahme usw.; adv.) ale 
Cola, JO 5 5 udld / Js pas r\ 3 ‘ajlonauo 

[le] > 9 Cuul) ul, 3.5, 


-e Reue alsle leute 
— seine Meinung sagen lasse |, 33> „Bi 
es, 


sein —es Beileid aussprechen /&lu.ao Culs „öl, 
öl „uslszlull, 833 Sole, 3 


| us Js mo zi 
3. adv. (sehr) nis. Löl, 
es tut mir — leid nl 
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sich — freuen Gi ds ln 
Aufrichtigkeit <die; -; unz.> ‚lie 5 5a (las öl 
aan ui gli u eg og 
ee] 

aufröllen <100a> 
1. ir. (zusammenrollen) 


on (sr 792) 


2. ir. (auseinanderrollen) Gl, > Ye) 
3. sich — (Film, Band usw.) Gl ls Ve) 
us 

4. tr. (Problem usw.) 2,9 (bar) «52532 (3 5) 
er 

5. ir; Mil. teure 52, alas (>> ;) 


aufrücken <100a> ir., ist 
1. (aufschließen) pe et, > Alols 
ST wa aüseligl> 
1 PORTE DORTEIR VEREIN 
Be ZU 5.7.2 200 7.2252 
del int lat 05h 
„ua>) let ges Cuslg>,0 LE 9 yya> 
aufrufen <201la> tr. 


2. (befördert werden) 


Aufruf <der; -(e)s, -e> 


1. (imdn. —) (es ul) ah (I, u) 

Ga pedel :ülg> 
2. (Nummer, Los usw.) G2spNel 
3. (im Unterricht) Ge 


4. (appellieren, auffordern) «3 SCoye3 12 Scwlg>,s 
RICHT TREE HERE FE: 
die Bevölkerung wurde zum Spenden aufgerufen 
Sp ailel AS Sogea Jain ,0 ads; 
zum Streik —; — zu streiken «2,5 „lasela Sged 
owlg>hs „Lazela, 
zum Widerstand — Lusgläsd; Sges «yülg> ls Crsgläsdı 
0 
einen Zeugen (zur Aussage) — 
| BSH CTRRUF IR TEE: 
Aufruhr <der; -(e)s; unz.> 
1. (Rebellion) 
ans NT 
oe u 
Ed gl a] la yule 
aufrühren <100a> tr. 
1. + in jmdn. (Leidenschaft, Erinnerung usw.) 


(ul 8) 2 Jo la Hd u 0) u 


2. (innerlicher) 


2. (alte Streitigkeiten usw.) _ sl 
vs lzje s,Las 
3. (Person) GO plärs 


4. (Bodensatz, Teeblätter usw.) 2;5p& «2 992) 
Aufrührer <der; 5, -> geil udbugäl: d,g& 
SINalhudb sLazel 

aufrührerisch Ad;. 


ESJSLUPILE RIRER UNE 


o&l>a) |, sunls 


:lolı gel ehjlü nase! age 


Aufrichtigkeit — aufschlagen 
1. (Idee; Rede usw.) EUR STAR ORUETEN, 
2. (Menge) db sel dbugil Kl eg 
„IN 
aufrunden <100a> ir. (Zahl usw.) 
[le] 52,5%, 108,588 50 8nul [FYL pi, Gb] 
aufrüsten <100a> ir. Geb tuläll, > SbuLs 
. 05a > 5 
Aufrüstung <die; -; unz, > Sbst zus 
aufrütteln <100a> ir; + aus 59,5, hu (9 5218,15) 
| (las ol> I 52 Shan [rel 
aufs = auf + das 
aufsagen <100a> ir. 
aufsammein <100a> tr. 


osle> Bas 51 51 
(alsals ar) (53, ;N 
vr 

HOP TRRETIEJEAET ZINIRADEE! 
Polar 0,05 [155] 


aufsässig Ad). 


Aufsatz <der; -es, Aufsätze> 
1. (Schul- usw.) Last 
2. (Artikel, Abhandlung) Als, dl le sdallas 
aufsaugen <204a oder 100a> tr. | 
(>) (0 er (>) 
| odab [ee] 15 
aufscheuchen <100a> vr. | 
1. (Vogel; Reh usw.) 00a) ecla, 2 ylp 
BES LESE TER 
2. fig. | 025 la [ol ZI HUF 
aufschichten <100a> rm. su> o2 (53, (dub aüb) 
aufschieben <212> tr. 
1. (Tür usw.) 
2. (Reise, Entscheidung usw.) 
NORD JBL TE PE SL SCREEN JENE SF Ze 
[le] Hl an (sh, 


02,59 uw) 


aufschießen <213a> itr., ist 
1. (Flamme, Wasser usw.) GO 
2. (Saat, Unkraut, auch fig., Gebäude usw.) 
Sl KUFL)  (FL 
3. fig. (Person) 
Aufschlag <der; -(e)s, Aufschläge> 
. (das Auftreffen) uloltsslas us 3,952 0,9>2 
2. (am Ärmel) Grusljus cgga as u 


1 


3. (an der Hose) RES FIN TER ERS IE FR 
4. (Mantel- usw.) | FERNE 
5. (Zuschlag) ‚lol ale ge yaslal unails! 
6. (Tennis usw.) a 


aufschlagen <216a> 
1. ir, ist; — auf Akk./Dat. (aufprallen) 
02 Scslelig 505,52 4 59 (I) 
2. ir. (Nuss, Ei usw.) (ser) sh 
3. ir. (Fass usw.) sos;blh lg ählus aa) 
4. sich das Bein usw. — 9,92 b L/ssy> ui sb 
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„aba Inäcla). 


JORTEHE JUTR RATE 15 PRORUEAACH ARTE 6) 


> 


A 


aufschließen — aufsehen 
(lea) 525 1 895 sb A ala) 


6. fr. (Buch, Buchseite, Augen usw.) BESBE 
6. ir. (Zelt, Lager usw.) O5 Up 59) 
7. tr. (Gerüst, Bude usw.) Gm! ‚lau 
8. ir. (Händler) eb ulsllssp NL, 835 suis 

Dr 
9. itr. (Ware) REWIEO ART 


10. ir. (Preis usw.) äh Aula tl 
11. fr. (Preis usw.) ao 25 aslöl en,0lo zoll «ns yYL 
CH ypen 
fünf Prozent auf den Preis — i> Cusau 0,3 u 
See lu Salt 
12. itr., tr. (Tennis usw.) GO; 
aufschließen <220a> 
1. fr. (Tür, Schrank usw.) Sl) 
2. itr. (aufrfücken) «3,5 «8 555 1, 39> All 
Das RS a u lige 
3. ir.; geh., jndm. etwas — 2025,05 
4. sich jmdm. —; on: jmdm. sein Herz — geh. 
ST le la a), > JS 5) 
5. Ir. (Mine; usw.) | 30 S5 318 203% (& 5) 
usszla (a 69,6) 
aufschlitzen <100a> tr. 


1. (Sack, Bauch usw.) NE > 
52, 
2. (Briefumschlag usw.) 59,556 (5S;Laal L) 


Aufschluss <der; -es, Aufschlüsse> 
gli 1,295 1EMbl ans 


— geben (über) ‚„teNibl ll, su) Is, 


(6,12) sis 1,o 
aufschlüsseln <100a> m. 9,5.5ıyaus | sanaub 
aufschlussreich Ad). FORSRPETRNTON] 


aufschnappen <100a> 
1. tr. (Worte) 2 I Hu ou (BUT 6a) 
2. fr. (mit dem Maul) 35 «ou (Isa z8 5 ls L) 
3. itr., ist (Schloss, Tür usw.) Gel 
4. tr. (Grippe usw.) Rrtye] 

aufschneiden <224a> 

1. fr. (Bauch, Verband, Geschwür usw.) 

om else älch 
2. fr. (Schnur, Ader usw.) NESSLIRTEN GE 
3. fr. (Braten, Brot usw.) NEST ÄCHIGRUSSE EICH 
4. itr.; ugs. (prahlen, übertreiben) «sel 3 «y2ldy 
BRSAEERRRATENEERISNEN 


Aufschneider <der; -s, -> ugs. DEU ERSC ER Jen 
vet 
Aufschnitt <der; -(e)s; unz. > el slead,5] 


sol [ds sl she ol ante 9 ei 

aufschrauben <100a> ir. 
1. (öffnen) 

2. + auf Akk. (befestigen) 


NEISDLRCHULUNGGD) 


I hey zu b da) zn 


(0) Sm 
aufschrecken! <100a; auch 225a> itr., ist; — aus 
(auffahren) Nomeluae sus on 
aufschrecken? <100a> ir. «la [olgs 5] solo 
Oslo [Je 3 o1> 51] 
Aufschrei <der; -(e)s, -e> 8,3 
aufschreiben <226a> rr. 
1. (jmdm.) etwas — «(sl,) hg «us Te) Ge sslssh 
WESTEN HE LPT 
ich habe mir das Datum aufgeschrieben 


als ss IRRIN (a29> sh) 1, ru „L 
soll ich Ihnen meine Telefonnummer —? 


Fe ga olale I) eis 5,10 
seine Erlebnisse/ Gedanken — 1, 29> ee PS 
GSyyl SE 59,% BR slssL 
2. (Person) [als lea] scslsoh |, Solaris 
aufschreien <227a> ir. HE ER ERE DRK VA RERE 
Aufschrift <die; -, -en> IL 59, Kg] As 
lo 9 23 u rs 
Aufschub <der; 1 unz.> on « „ab 
die Sache uldet einen: = "ale er „5 il, „2 
Zu Eh es ee 
Ga, BB Zulge «yslsculge 
ohne — Ay a ne 
aufschütteln <100a> vr. Hrlsuiz (9 15) 
aufschwatzen <100a> {r.; ugs.; jmdm. etwas — 
Sell ee er u 
aufschwellen! <230a> itr., ist IRSHNTSE 
olel «59,5 5olel «uacp gie 
aufschwellen? <100a> ir.  „ascel] 5 oa>loslah 
[as obla sur 5 


— gewähren 


aufschwemmen <100a> ir; ir. G25al> 
aufschwingen <233a> 
1. sich — (Vogel usw.) use! (ig 52) 


2. sich — zu (sich aufraffen) (45) Seo (535) 
Aufschwung <der; -(e)s, Aufschwünge> 


1. (Tumen) Lol,an last 4 5 s& 7 
los > 

2. (Fortschritt, Wirtschafts- usw.) By 
3, (Auftrieb) ou lo gi | 2,85 (Le) 
BLLSEIS REF PT 


aufsehen <235a> itr. 


1. (allg.) 58 |, 895 2) 


zum Himmel — 255, la! 
verstohlen (zu jmdm.) -—  us5SYL 1,095 „u al858 
(851, Sy) 


lo Aaljg, 511, 055 el 
EU ERS Tor Eee 
GI u 0 P al>T 


von der Zeitung - 
2. zu jndm. — fig. 
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Aufsehen <das; -s; unz.> de 9 zu löse „ Ju> 

ala „Ju 5 ‚> 
großes — erregen/ machen/ verursachen 

Isla; sol; lan z u ya sla Sn mir 

ohne — Jlri> 5 le 90 do 3 zur 

Aufseher <der; -s, -> LI&> 15lslssz 218 aäl,e 


[le] „eYußl sarsls [se] les ll] 5 


auf sein ir, ist; ugs. 

1. (Tür, Laden usw.) 

2. (wach sein) | 
aufseiten \auch auf Seiten\ Präp.; Gen. 
357 ol » 13125 KR 

lie ae I,has Je ;! 
09; Ale zi> 37023 
— der Verbraucher herrscht Unzufriedenheit 


va 
Gay 


— der Opposition stehen 


aufsetzen <100a> 
1. fr; die Brille — szSue al (ne) Sue 
den Hut — ger] KU GEERBIEE ARTE a Cr 
eine Maske — u (ya) DL 
* eine ernste Miene — Rt 5 (39>43) (sa> Al 


* ein Lächeln — ER SEETEN PR UT RIFTRERTEN 
2. ir. (Essen; Wasser; Topf usw.) als zslssL 
NS le 59, 15T 5, a 5 
3. tr. (Brief, Vertrag usw.) ze [52] 00 Sm 
ee 
4. sich — (im Bett usw.) rem (Cuu])) 
5. itr. (Flugzeug usw.) ln) esralse 
6. ir, + auf Akk. (Flicken, Tasche usw.) 
(0) 059 3, 5I«a) gab 
Aufsicht <die; -; unz. > 
1. (das Beaufsichtigen) Cuölye : a 1 ‚Us 
die — haben/ führen über Akk. op Gysi ‚Ua 
rslonge | sr ln Sole 
04 u li 
unter ärztlicher — stehen 39 Söy Cuslye / Ei us 
jmdn. unter polizeiliche — stellen 
oals,l3 u Sl Li, 
2. unz. (Person) ob: Jagme säl,e ap zu 
aufsitzen <242a> ür. 
1. (im Bett usw.) 
2. ist (aufbleiben) Gsle lan 
3. ist (auf dem Pferd usw.) I Se ige 
[ul] 2 ts 159, ui 


4. ist, einer Lüge - uA. sy hl Slsye Js 
WEB-PTL BREIT Eon ar Zn 
5. jmdn. — lassen ugs. u, u 
sale 2 

aufspalten <244a> 
1. ir. (Holz usw.) Gl (a 5) «yelalss 


2. sich — (in Akk.); fig. RB 37 06, PER S-MSPRR 


Aufsehen — aufstauen 
19 Sata 18 alsshälis 
„2 59 52lul Sssgs 

aufspannen <100a> tr. 


1. (Seil; Segel, Schirm; Tuch usw.) 
| II Ol) 
2. + auf Akk. (befestigen) Sr) 
(1533) 59 S5lgo Ha) en HK Ip 
aufsparen <100a> ir; auch: sich etwas — 
EIS a LT ar li a oh 
aufsperren <100a> vr. 


3. Ir; fig. 


1. (Fenster, Schnabel, Augen usw.) «2,5; SULS) 
[le] 52,5 5b zL 
2. südd. (aufschließen) REF ERMLER 


aufspielen <100a> 
1. sich —; ugs. (angeben) «sel 3 «yoldy ayaalnı 
Gral 298 wc) (oral; IRSSPEFTOT 


2. sich als Held - u.A,; ugs. «23312 sjU 5er] 
IC JE LIE PERRRES ©] PRICE 0 NRRRRET DR) BEI, 
3. ir. (Musik machen) als wg 15258 596) 


aufspießen <100a> ir. «&ld. [51 asle 5 J&i> U] 
gs 5, [35] 100 FT,» ya une 
BLS.LUUE 
aufsplittern <100a> tr; sich — (in Akk.) 
«(&) ee (4) 0 Spmäie mm (4) 0 Sams 
(4) zeit Im 
au <10a> tr. oyolxs L>] 55551 5; zu 
ERS 
aufspringen <250a> itr., ist 
1. (in die Höhe springen) 
2. (auf ein Fahrzeug) 


oa (le 5) son algaaı 
Se ey er lo 
SEN 5, Du 
3. (Tür, Schloss usw.) RT UREIERA UK IR OWORTRED 
4. (Haut, Lippe usw.) I WTR Sera ge 
5. (Holz, Rinde usw.) Age KITE Sr RuN Er T Day 
aufspüren <100a> ır.  :loy£ 3 b 33:4 51] seslan 
2 re Ile 

aufstacheln <100a> vr. 
1. (zum Widerstand usw.) «2 Suu£y Id 5,0% 
rs 
IS 5 
BLSPe 
aufstampfen <100a> ir. ao ja (1, 395 sla)L 


2. (imds. Leidenschaft usw.) 


Aufstand <der; -(e)s, Aufstände> al «ya 
aufständisch Adi. FR CELY Rt Du Pe 
Aufständische <der und die; -n, -n> gan 
PRSSLF RE 
aufstapeln <100a> rr. Kur (659) 


aufstauen <100a> 
1. ir. (Fluss usw.) 
2. sich — auch fig. 


RISSE TIER EU RER 
Ga tal 
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P 


>| 


aufstechen — Aufstrich 

aufstechen <251a> fr. 
1. (Blase usw.) (ash) DOSE 
2. (Erde) sr br505 le 
3. (Fehler usw.) Gb Sr dr de 

aufstecken <100a> tr. 


1. (Haar, Saum, Rock usw.) MESSIEI SP IE 


2. + auf Akk. (Kerze, Flagge usw.) (9 52,55%) 
(a3) 385.9) ala!‘ 
3. ugs. (Plan, Beruf; Rauchen usw.) 025J9 


| EI 
* er steckte nie auf (SSL Sn1a) 005, 60 > Ci un 
340 „alu 
4. (Lächeln usw.) BEFLLARTA FE 
aufstehen <253a> ir. 
1. ist (vom Stuhl usw.) ywl>. [le] yasb yasaih 
oeelsgya Ss ;olgseiss ;) 
bei der Begrüßung — „ask (le 5) asurligs aöge 
“ [ed ze] gs ach 
von seinem Platz/ von einer Bank — 1/53> ‚sl> ;! 
Gil Ss sa, 5] 
vom Tisch/ vom Essen — Gew ISE Fzue zus 51 
(vom Boden) — ecbakihe (iyaa} 5) 
(aus dem Bett) — lg EUER 
spät — oh „0 (us) 
er steht immer früh auf ul spp aol 
vor jmdm. — yewschil L> 51 (us ala>la,) 
Sue ee] ai u 2 
2. ugs. (Fenster usw.) Sry) 
3. ist; geh.; — gegen le se Sle en gs 
ale 0 Sulabiald as 2 0 Sy se 
aufsteigen <255a> ir, ist 
1. (auf das Fahrrad, Pferd usw.) ya (sy lg 
Gi (ul (59, 12) 
jmdn. — lassen Ga 
2. (in die Höhe steigen) swb «3,lgnd; [:850] 
Sy [os] Sohn zielen lsa] 


u SOgme [:2,5:255] 
einen Drachen — lassen 59,12 Sabol 
3. (Gewitter usw.) as 55,8 


4. in jmdm. — (Angst, Hass, Übelkeit usw.) 

4 Illu (sr gel] 

5. — in jmdm. (Verdacht; Erinnerung usw.) 
WS Tu) red a Joe! 
2 usa 
Lö Ifa>,s Ss] 
WED LT m 
ee 


6. (Schüler; Mannschaft usw.) 


7. (sozial) 
8. (zum Minister usw.) 
RELIN SER ERE Mom 
aufstellen <100a> 


1. tr; + in Dat. (Tische, Stühle usw.) «y>) zolf 


ed u) Lwalündı 


(2) un 
2. fr. (Umgefallenes) [le] ze scul, 
3. sich — (vor jmdm., am Eingang usw.) 
„tele 5 en 
4. ir. (Denkmal; Maschine; Gerüst usw.) 
Ä BED TE EISED PIE SETGTD ArR- 
5. tr. (Kandidaten, Schiedsrichter usw.) 


Ge Poyitn I dr 

6. tr. (Mannschaft, Truppe, Orchester usw.) 
Gelb Ss 
7. tr. (Wache, Beobachter usw.) (3153) SO SC 
GI ne 

8. Ir. (Programm, Liste, Rechnung usw.) 

BES EISEN en 
9. fr. (Regel, System usw.) RESLPT 


10. fr. (Behauptung, Bedingung usw.) 
en Sulzer 
Aufstellung <die; -, -en> 
1. (das Aufstellen) cpu Ss tolgiäiı « ,20 


29 a5 

2. (Liste) Cal un go 
Aufstieg <der; -(e)s, -e> 

1. (auf einen Berg usw.) (51) Sgue 

2.fig. Dymo Wil (plüsdı) (lid tig, in 

3. (Weg) Yıys ol) «YLy 

aufstöbern <100a> tr. TORFELSCHIIKSSTE FTIR 


ob, 
aufstocken <100a> tr., ir. 

1. (Gebäude) za ab Su 2 Saslol ab 
63) 
2. (Kapital usw.) Gebamug 1. Yb iso zulal 
aufstoßen <259a> ' 

1. ir. (Tür usw.) 
2. ir, — auf Akk IEPFRIRVER DIEFIRSS 
3. fr; ‚sich den Kopf usw. — yo blos,> uf zu 


(le) 025 1 233 u (lea) nn 


BES EN EN 


4. ir; ugs. (rülpsen) BEITIY 
5. ir, jmdm. — (Speise) Spy RE 
saures Aufstoßen LISTET 


6. * jimdm. sauer — (Gedanke usw.) «solsyhll, us 


Den rel) DEE NE TErSE LE pre)” 
Gas lat 
7. itr., ist, jndm. — (auffallen) I) us „len 


lee ee 
u RR 

aufstrebend Adj.; geh. 
1. (Person) slow 45 ud za] tod «Ubg5 LE 
[Ss oe 2 55 
2, 
se „u 
Sr re] 


2. (Industrie, Nation usw.) 
3. (Gebäude usw.) 
Aufstrich <der; -(e)s; unz. > 
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aufstülpen <100a> vr. 


1. (Hut usw.) ale 2 ul] 
2. (Kragen, Manschette usw.) ar yr |FERIRYINSE IR 
3. (Lippen) [le] ug 102,5 azu£ 


aufstützen <100a> rr., sich — (auf Dat./Akk.) 
(2) Gelbauss 
die Arme/ sich mit der Hand — 1, 59> suiwss/gsjl 


sebass „ea 


aufsuchen <100a> vr. 
1. (Person) Zögs lElua [sel] 55, us yo 
len 3 Sana] SFr in 
2. (On) 
3. (auf der Landkarte, in einem Buch usw.) 


2) Sr Suse 


1 1 YaLsL s 155 lplib 
595 o0lel (I, u‘) 
NORSC Re SER IE VERZTEN ITS) 
VPS 
KUREN) PURTY gel 
nr tWI> 
ep 


auftakeiln <100a> 
1. fr. (Schiff usw.) 


2. sich —; ugs. 


Auftakt <der; -(e)s, -e> 
auftanken <100a> tr.; ir. 


auftauchen <100a> ir, ist 
1. (aus dem Wasser usw.) sehen (ol 25 50 
el | ga I s9,% 


2. (erscheinen) 2,1098 1 lu Ialb I5Llss syucl 


aus dem Dunkel — el sl 
suis SL 2 


in der Ferne/ am Horizont tauchten Berge auf 
sl lass‘ öl Js lluiws,g zo 
plötzlich vor jmdm. — /ysalb 5 rin »2ofl 
ur 
dann tauchte er wieder bei uns auf o,lgd Au 
as lan be in 
3. (Zweifel, Gedanke usw.) «yessbulllau «yarloin 
omalıa, ayeldgr ga, 
auftauen <100a> 
1. fr. (Eis; Wasserleitung usw.) |, sy gu 108 Fr 
59 ol 
2. ir, ist (Eis; Scheibe, Fluss usw.) | 
se sr 
ehe a u 
[le] sarah isn, us 
aufteilen <100a> {r. Ä 
1. + unter Akk. (Gewinn, Kosten usw.) 
(vl) O9 pt cn Kaas 
2. (in Gruppen, Stücke usw.) «(&) Dpumi 
KU) H2, I 5 open | San Br 
WED JESUS I EISESLEN Ty02 


3. itr., ist (Person) 


[gt el 


ey Eu JE 


Auftraggeber <der; -5, > 


aufstülpen — auftreiben 


die Schüler in Klassen — al sus |, „FL 
GI, (Su) 
auftischen <100a> tr.; : jimdm. en _ 

1. (Speisen, Getränke) 
(«sh») a r BES TECIEN) 
«hH oben. ws hh 556 

Sg use DS &9,2 
Auftrag <der; -(e)s, Aufträge> 
1. (Bestellung) un jläm 
Aufträge bekommen «sy en m «55 la 


2. fig., ugs. 


G9 sl un li 

laut —; entsprechend Ihrem — (1. 5,lw 3. 
ein — über/ auf 30 Kühlschränke sue own las 
0 Jen 


jmdm. einen — geben; etwas bei jmdm. in — geben 

ooboi,lie ua 1 5 (el) 

eine Arbeit in — nehmen ArT SER NW Ele) 

2. (Anweisung; Aufgabe) LS gel: yyrud 

er hat den — erhalten, zu ... 

[Luslas5l Zuygele [ul zaals 1...45 Luslouh 

..45 Luslosch nis glas 

as bla ‚gale /ygis 

“. ala NELTE LEN 
jmdm. den — geben/ erteilen, zu ... 

88 Sy u eye gale ufar 

* im — (i. A.; in Briefen) sb ;l 

ich komme im — von Herrn X od8 sul 

ul >. ‚sel ,b zi (ro Zumal zB 

in jmds. — handeln DOSE uf u Bee 


in höherem — Yu ollas „Ylmu | md 


PPIR) Su gel |,guud glas 


den — haben, zu ... 


ein diplomatischer — lm Lu „gel 

Forschungs— u ‚gabs 

Geheim-— Sl ‚aus Zu jgale 
auftragen <262a> 

1. fr.; geh. (Speisen) RVeXg 


2. tr. (Farbe, Salbe usw.) [le] 325 sad 
3. fr.; geh.;, jndm. etwas — (4) 9,555 (a) (9 uw 
4. tr. (Kleider, Schuhe usw.) NESCLFTST 
5. ir. 25 «nelsyLä ze I, aol 
5 gas 080, zu läs 
| Sy [ie] ula,s 
Auftragsbestätigung <die; -, -en> 
[ons 25 Sb 5] las Jyog Adel [is Sb 5] 
auftreffen <263a> ifr., ist, — auf Akk./Dat. 
az eLa} ui se 
auftreiben <264a> vr. 


1. ugs. (finden) GI 9 Cs 


AEZRGSIEER sein RU RL, 
2. (blähen) \ re 

" N [te] o2,311, 
3. jmdn. — (Hunger usw.) gps (> 51) 
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wien 


Id 


ud 


auftrennen — aufwäris 


4. (Staub, Blätter usw.) Gh land, 
auftrennen <1002> tr. GE (m 51) 
auftreten <265a> ifr., ist 
1. (den Fuß aufsetzen) (1, 29> Ei ya HR 

ASS an je 


ich kann mit dem linken Fuß nicht — a me (sh 


j PS Snejer mil ss 
2. (in der Offentlichkeit usw.) „yusls (gdy9>p 15,3) 
MERNCPENICTIRSE HR FERN VORRETIFENTÄTN 


geböülisi, 05> 
er trat bei den Verhandlungen sehr entschieden 
auf sl ‚slalabls La, 10,5 She SL r 52 


wir brauchen jemanden, der (öffentlich) — kann 
Ion 539 pe L 2,5 2 Sr yl8 alu ua Le 
sul ‚Li, Sf> les as 
3. (als Zeuge usw.) GI EL ya öl 


4. (auf der Bühne spielen) 595 WIE 2 Ss Lu 
Ge aisuo 3,19 20 sldonge (us Ei) 
sie tritt nicht mehr auf US ls 
als Hamlet — Isa Js Wis Scs,bh, len üi 
oislbouge, 


5. (vorkommen, auftauchen) REKSCHETERTR OO 
| Gabäl so scyeldgnga «ln 
falls a Blutungen — 

ln re ep 
Pocken treten hier selten auf ya baeul „2 abl 
Al ai [gi od 

Kohle tritt in dieser Gegend häufig auf 
Syn Sal dl Lu JE, 
db gslpablas «bwl, Class 
Le Scala L ya 
Auftreten <das; -s; un> +,L3, (5,6) «8,53% (ö55) 
je 39 lu ig gar 
Auftrieb <der; -(e)s, -e> 

1. (Aufschwung) 


6. — gegen 


32925 (ul) 8 (UL) 
HS Ye Ge «eyU ob 


jmdm. einen — geben HEIRETEIOKSTISICHR a 
Od ol Sl 

einen — bekommen ST pe LER ESCHE AR) 
02,9 IS 


2. Phys. | IL yes 
Auftritt <der; -(e)s, -e> 

1. Theat. (eines Schauspielers usw.) talmuoaı d9,9 

elusjl 

2. Theat. (Szene) gu «aisus 


auftrumpfen <100a> ur; fg. S E,u I 835 sr 
Ö \ as 


mit seinem Können — us 53185 Zu I, 895 za 
auftun <269a> 


1. fr; ugs.; jndm. etwas — (Essen) (sl) us” 


2. Ir. (Augen, Fenster usw.) 595; 
3. sich — geh. (Tür, Vorhang, jmds. Augen usw.) 


ol 

4. sich jmdm. —; geh. a alb / ldg03 7 us Zul 

(„utz) Br „2 

5. ir; ugs. (entdecken) WESEL HORKTERAFIRGE 

auftürmen <100a> 

\.m Glaser 53, 
2.sich — { OR Geschirr, Arbeit usw.) 

User ER jeaLsl 

3. sich — (Felsen, Berg usw.) Sau u „yiölals 8 


522 olewlar zu ds 
aufwachen <100a> iür., ist 
1. (wach werden) 
durch den/ von dem Lärm — yeylaus Io 9 zu jl 
2. (aus der Narkose usw.) il yselda sl selcgr 
aus der Ohnmacht/ aus dem Rausch — 
tel 89545 «yehys ats ab (CL) 5 
3. — in Dat. (Erinnerungen, Gefühle usw.) 
2 OS la low) 
aufwachsen <274a> itr., ist (groß werden) as, > 
Aufwand <der; -(e)s; unz. > 


1. (an Zeit usw.) au za (yo) :[oy£ 9 ig Ayo] 3,0 


Ge lu 


mit dem geringsten — an Material Jils> ö,oL 
| " la 

mit einem (finanziellen) — von slauz» (yo) L. 
Jolxe 

der - an Kraft yo 5 ag 292] 38 19,5 > 
[245.2 5,5 

unnützer — EIFERTRE DH 
2. (Anstrengung) Lua>) 
der — lohnt sich nicht Sys Da>jd 


3. (Luxus, Verschwendung) «sl 
Br 9 35 ed tal 9 Sa ra 
‚ish lemiy Ste 

Kt aRpegGd, BESTE 
II 


— treiben 


ohne großen — leben 
aufwändig — aufwendig 
Aufwandsentschädigung <die; -, -en> 
ll 5 aa ol il ale 
aufwärmen <100a> 


1. fr. (Speise) RESSTICHCHET) 
2. tr; ugs. (alte Geschichten usw.) sy dd) 

or,9lolaa net (la 
3. sich — auch Sp. RESTIHETT 


aufwärts Adv. 
1. (nach oben) 
der Lift fährt — 
von hier an geht es steil — 


Yu Ile 5, AL S,ba 
Dj. Yu S,ba ‚guilsl 
erben; bei l j| 


Syn Er 
einen Fluss — fahren © ob SM> 2 slalss, ‚2 
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os 
von 50 Euro (an) — 


es geht wieder aufwärts mit ihm/ mit der Firma 


Aufwasch <der; -(e)s; un. > a5 | sn (sy b 
| eb [se] 
aufwaschen <276a> tr, ür. (1, 43,b) «yu(5,B) 
| 3 4 

aufwecken <1002> vr. 595, (ot ;D 


aufweichen <100a> 

1.1; + in Dat. (durch Flüssigkeit) «(2) „als 

SE TUR ET Z/ ib: WEISE TUE FI” 

2. ir. (Asphalt usw.) GO 

3. fr. (Eisschicht usw.) GT 

4. ir, ists, + in Dat. (2) we) 

| Gt 

5. fr. (Partei, Bündnis usw.) 
aufweisen <279a> ir. 

1. (zeigen, haben) 


SEI UIRENRESS HEINE 
I GI 0 eh lbolrancı 
Geb ülis 
Mängel -—  yslslelann) las «50% ulm shlo 
verschiedene Formen — «24 (15 JS slylo 
2er te 
er weist alle Anzeichen von Masern auf 
Ih rad gl 2 Sau (lau iss 
_(jmdm.) neue Methoden — 
Geb üolis 
2. aufzuweisen haben sl ‚LE>1 5 all sh) 
us el loc, 
haben Sie keine Referenzen aufzuweisen 
pass ana gl chi 45) ala 5 
die Forschung hat neue Ergebnisse aufzuweisen 
sslazäl 2uss slo;l are sieh 
aufwenden <280a> ır.; + für 


1. (Geld usw.) sSz > 1Sro TEE [3,0 


9) 
2. (Zeit usw.) fe]. BREI ZURTGEN «95 (5, Jöyo 
‚3, (alle Kräfte usw.) «(siy) Go Iosp, 0% 


(>) lie ch) Ga 
seine ganze Beredsamkeit — SEE ORSEST NER, 
REISLSLIE ARTE 


wir haben alles aufgewendet,. um ... „5 SI a> L 
.& li, > Cu) Imba,sh, > 
aufwendig Adi, 
1. (Werbung usw.) 
2. (Kostüm usw.) 
3. (Leben usw.) 
— leben 


Orr RR 


sb ei Je 


Ya ag el; ;I 
2. — gehen mit fig, ugs. «sel, «sd FOL) SE” 
De 


hub ui, (. 


ERS HRCREINA 


Aufwasch — Aufzeichnung 


| Ge 2 Mai 
Aufwendungen <die> Pl. Uislsy sz lies «(la)ay za 
aufwerfen <283a> | 


1. fr. (Erde usw.) 20 Yb dba 0 9) 925 


2. fr. (zu einem Haufen usw.) gep,lublastaui 
3. fr. (Wall, Damm usw.) T[o.£;3 Sb Sa LU] 
| Gl FRE TUR SERIEN 

4. tr. (Hände, Kopf usw.) «sepYb «on sub (uU) 
osbYL 


5. fr. (Problem usw.)  osyglohe «sseh lolgie 
Gets «2 glöleen «iS 
aufgeworfen werden Geelgin ned Islgie 
| orelulued 
6. sich — (zum Richter usw.) eu >] 
Se es 
aufwerten <100a> m. 5 Scasö «ss. se Sl 
Aufwertung <die; -, -en> BARETTEES TEL NER TER IE 
aufwickeln <100a> vr. j 
1. + auf Ak. (Wolle, Leine usw.) (‚55% «4) eu 
2. sich die Haare -— Io 095 lage 
095 
3. (Päckchen usw.) Ss > a] 
aufwiegeln <100a> vr. 
1. u TOR JENE TgE a TR GgE u ul 
2. + gegen «ale I a S he ale 2) IH 
(due 2) saslolg SS Ing 
Aufwiegelung <die; -; unz. > IE TE dgE 
aufwiegen <284a> ır. 25 
Aufwind <der; -(e)s, -e> fig. > Auftrieb 1 
aufwirbein <100a> 
1. fr. G2 Js (lena,) 
2. ür., ist Gesch (1324,) 
aufwischen <100a> 
1. tr. (Flüssigkeit) GO, (a5 L) 
2. fr, ir. (Boden) 2 Sys IS ia Sl, ae)) 
aufwühlen <100a> vr. 5 
1. (Erde usw) [ol os 23 sr loss 
2. fig. (Person) BER ITE EN G2BHIS 0 Surläie 
aufzählen <100a> vr. URTESREE NT IIE VER EDER 
Aufzählung <die; -, -en> lee 
aufzäumen <100a> r 2 3p WI, 
aufzeichnen <1W0a> vr. 
1. + auf Akk. (Plan, Muster, Weg usw.) 
(153) 52 Im, (53,) 5 
eblosl «2391 SE 59% 
SS 0 Se 
3.+ auf Akk. (Programm, Übertragung usw.) 


(Sy) fe 


2, (Beobachtungen usw.) 


Aufzeichnung <die; -, -en> 
1. (das Aufzeichnen) AS er) sr 
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>| 


> 


aufzeigen — Auge 


2. (Tagebuch- usw.) lg dadisa (e)iuälsol 

3. (Ton- usw.) [usloas us 1 aule g ‚ig (69, au] 
aufzeigen <100a> tr. 
aufziehen! <290a> tr. 

1. (Rolladen, Flagge, Last usw.) 

2. (Gardine, Schublade, Schleife usw.) 


GPL; tusloyL&s 


SI ss YL 
(91 545) 
02; 
3. + auf Akk. (befestigen) © um (9 Sy Sy um) 
Be LE ERS ER 
eine neue Saite auf die Geige — bga slo5l num 
ein Bild/ eine Landkarte auf Pappe — 
ol g ut Igüe (59, I) sladä/ use 


4. (Kind, Tier) Erpere pet 
5. (Pflanze) Gl ,9% 
6. (Uhr, Spielzeug usw.) RESET 
7. (organisieren) eyes you 

BESELEDE GER 
ein großes Fest — olbsz Sypos 
ein Unternehmen — ls 5,6 


ein Theaterstück als Posse — “god |, ‚slasliisle; 


Sala here a 


8. (Person) mals al uf us Zu 
GAN> lern SS 
aufziehen? <29%a> ir, ist 


1. (Wolken usw.) RER ARSE 

2. (Sturm usw.) HURLW TIER POrER ERIR WR ER TE 

SB ae 

3. (Wache usw.) gluu (lo 2 9 ss) 

Aufzucht <die; -; unz. > Be 
Aufzug <der; -(e)s, Aufzüge> 

1. (Fahrstuhl) yuslel 


2. (äußere Erscheinung, Kleidung) 
wel tadl3 ag g zu «ls 


9 U, ca 


in einem solchen — 
in einem trachtenähnlichen — 
3. Theat. (Akt) 

aufzwingen <291a> {r. 
1. fr., jmdm. etwas — (Willen, Vertrag usw.) 

u yslalg cu 58 5 jlalg sa albygy iu 58,5 hans 

sich etwas — lassen seb(2)5 0% 
zwing dem Kind das Essen nicht auf! 

05 aa „95 1, lie 
die Verantwortung zwang mir einen anderen Weg 
auf Splüilsns > ol) 55,5 ‚lolg le Ahgäune 
2. sich jmdm. — geh. (Gedanke USW.) 

«she aha ul (lag olg) 

GI oe ua zn) 

Augapfel <der; -s, -äpfel> a be 
Auge <das; -s, -n> = 


(33 9) Lu, pl 
ondas "08. 


1. (allg.) ol [:55] 2055 pt 
das rechte — Luc, din 


er ist auf dem linken —/ auf einem — blind 
Sul 5 atr Klier pi 
die —n öffnen/ aufmachen J5L1,(s3> yes 
die —n schließen/ zumachen / uw |, (s5> hass 
[le] slisee 
ws sr 
I re 2 5 
1,092 sul sgasz 
upol 


die —n richten auf Ak. 
sich die -n auswischen 


mir ist etwas ins — gekommen/ geflogen 

Luslosı „lat, med sy sr 
er hat schwache —n Zul ans Is si > gan 
mit geschlossenen —n use ds u U 
mit verbundenen —n (les L) ans sy U 
* (die) —n rechts! Mil. SR N Fe 
2. (Gesichtspunkt, Ansicht) v3 (us Days; and 


yes 
etwas mit anderen —n sehen s&s u ;I 1, sy> 

BERLL® 
in meinen —n oe us zT „ins 
3. (auf Würfeln, Karten usw.) Je 
sechs —n werfen (beim Würfeln) Bel 


4.* er war ganz —- (und Ohr) > Salst, wlg> 
[te] 24 em lg ı Sr IKIITRECH 
et gehen mir die —n auf 2... 4.5 3,15 Yl> 
Syn, go „By> Sys RO [ag 
* (große/ runde) —n machen ugs. u ya 
ole zig 9 ala 52,915 «ah 
* imdm. schöne —n machen 3713 er Page, 
Ge logie [rel 

* die —n aufmachen/ auftun/ aufsperren ugs. 
Be Pr ERES SET Er ee, 
* ein —/ beide —n zudrücken. sg you 
BESTER SEE PEKUEI TE 00 

* heute Nacht habe ich kein — zugedrückt 

Sy les Wollsel; ntodı las uaiys 
* ein — haben auf Akk. sol Ss Js iS ai> 
el, u 
* ein (wachsames) — haben auf Akk. I „S ublgs 
u rer 
[el 00% 5» 

* er hat seine —n überall/ vorn und hinten - 
ru > Aa yulg> il as zg0 aan z| um zu 
* sich die —n ausweinen geh. Dil ray 
Oi Ssla.sla 

* imdn. nicht aus den —n/ aus dem — lassen 
Grls5,g0 Js zI alamd I Iezhlo Es 225 ala 1, uf. 
* imdn. aus den —n verlieren ERST SENT 
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ee] 
* aus den —n, aus dem Sinn Sprichw. Sp JS ;l 
9, 09 ;1 a5] „a 


+ etwas im — haben l,Es,s 1, sy 


| DON Sr 0 u gläie 

* imdn. im — behalten Iwls Js u 1, us‘ 
| eg Je; 
* etwas im .— behalten 153,5 JB „1, sy 
Grslssyga „es ji 

* etwas ins — fassen ‚LK; (a0) / 35 „iz, sy> 
AN 

* — in — (sich gegenüberstehen) FE WEILTELEF 
(3513 


# 


einer Gefahr (gelassen) ins — sehen/ blicken 
osgyg, ja L (2,0592) 
or, Sa 
BLD DI RESTEI DENE N 
in die —n fallen/ springen/ stechen > (aLoGSL) 
0 ea 
*— um —, Zahn um Zahn (ls is sloa > 
„ls (slra, 
ge 


* 


dem Tod ins — sehen 


% 


* 


unter vier —n 


* 


vier —n sehen mehr als zwei Sprichw. 
I ie Luus 
De ar De sy dr 
vor aller —n AB (59, J> ıple Ma ya 
jmdm. etwas vor —n führen ER IE PR NE 
Sy u I 
sich etwas vor —n halten ‚Es ‚3 (o,lga%) I, sy> 
Grlssygs „as ;l/zuäle 
mir wurde schwarz/ dunkel/ Nacht vor (den) —n 


” 


vor/ unter meinen —n 


* 


% 


% 


% 


as JEICS, Alm algaiz 

* es schwimmt mir (alles) vor den —n 
re 
Augenarzt <der; -es, -ärzte> un 
[el air 55 


Augenblick <der; -(e)s, -e> anal tas «| sam 
einen (kleinen) —, bitte! 
wir dürfen keinen — verlieren Ss sl munizu ul 

a us 5 or ala 


es waren aufregende —e 24 „luay las) 
ein historischer — u 5 lad 
in einem günstigen — mia ‚slabisd ‚3 
im letzten — ge Lund aid ul 38 
bis zu diesem — aaa) „lb 
(gerade) indem — ! cpe® ze cab) 1 52 (Cu,s) 
in dem —, als a5 ‚land ‚5 


in dem —, in dem ich ihn sah 
pas I, gl 


* im ersten — ar) Su lu mn Jol älag z2 


Augenarzt — aus 


* jeden — HU can) are] za cal) ‚a 
:im- le Ss i,ol& Jo ‚2 


augenblicklich Ad). 
1. (sofort) sale ya3 saelN U limaa) NL Aan 


Ge A 
2. (sofortig) lt J>le «s,9 
3; (jetzig) all spol> AT 
4: (zurzeit) le ai yol> > 5a 


5. (nur kurz andauernd) a CR FORERUCNN, «sg 


Augenbraue <die; -, -n> gy 

zusammengewachsene —n sgpadı lag, 
Augenentzündung <die; -, -en> ei ol! 
Augenfarbe <die; -, -n> BEE 5; 
Augenhöhle <die; -, -n> als in tan Adu> 
Augenkrankheit <die; -, -en> erles 

Ägyptische — (Trachom) el 
Augeniicht <das; -s; unz.> geh. „lo 


das — verlieren aslobiyslscuss;l |, 095 „li 
Augenlid <das; -(e)s, -er> in 
Augenmaß <das; -es; unz.> 

nach — 1,6; 
Augenmerk <das> sein — richten auf geh. 

Or 2 SLE 
Augenschein <der; -(e)s; unz.> 

1. (Anschein) ol Ei ıyalb ge all 

2. (Besichtigung) HEFALLRRCRTIERBERRNE 
augenscheinlich Ad). aglan „IS zlı all „Is 

oe EST a [se] lan el alb ;) Sl 
Augenwimper <die; -, -n> 04% 
Augenzeuge <der; -n, -n> 

— werden/ sein GI 9 he yoga 

August! <der; - oder -{e)s, -&> JLs ols uanta] Ss! 


als. ur als 


[she 


August? <der; -(e)s, -e>; (dummer) — 
Sy Kals Kal 
Auktion <die; -, -en> al, wwul 
Aula <die; -, Aulen oder -s> Sleles>] „YL 
ashiis ps [olKsslb z an,as za] 
Au-pair-Mädchen <das; -s, -> ‚sloslgl ‚2 a5 552] 
Jr 3.60 ll ze 
[Ist ut 7 

aus! Präp.; Dat. 


1. (Raum, Hohlraum) SB. eye... 5! 


— dem Haus gehen Gezyye ale ; 
— der Ausfahrt kommen I ya&z ,& Iseelsge 31 8°;! 
ass 


— der Maschine steigen lswoälu Laulga ;l 
| oselsye 
sr 
elle 


etwas — dem Fenster werfen 
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SE Oress (8) 


>| 


A 


_ — Achtung vor jmdm. 


‚aus — ausbauen . 


— dem Fenster sehen 


„etwas aus dem Wagen stehlen( J=1b /,535) 511, sy> 
Oa950 ung! 
nımm die Hand — der Tasche! Lu> (53) 311, cs 
BISSL PL CFOF Fe 

etwas — einem Behälter in einen anderen gießen 
ee sr 


‘— der Flasche trinken Ge 
2. (On, Gegend) | ;i 
— dem Ausland zurückkommen eye 5) 
Gäste — dem Ausland | le blege 
— ganz Deutschland oT sl 
— aller Welt oh paper ;l 


nach den Berichten - — der Hauptstadt 


einen Brief — München schreiben/ kommen. 


Os, (ud Lumdas [gs Ela ge ;l 


ein Anruf — - Berlin RE ET 
der Zug —- München - Ausg 51 a5 lad eusge „La3 

. u al 
— der Nähe. Sul 
— dieser Entfernung alla 1 ;l 
‚3. (Heimat) [te] J% «Jal 
‚er ist/ kommt/ stammt — London «ul ERe Jal 


ein Student — Teheran Oli ll Sl pls 


_ er kommt — derselben Stadt wie wir Lusle (sgLes 


u bj [le] Ju a ls 
Sau ll lol jlijl 


4. (Ursprung, Herkunft) 


. ein Werk — dem vorigen Jahrhundert 


| Oi bw äleis (55) 
ein Ereignis — dem Jahre‘... ... us by, ‚slasälg 
Erinnerungen - meiner Kindheit bay; sl 

0 904 
— einer. reichen Familie kommen/ stammen 
ale (ses Bolgls ang gie Salgle ;l 
Hinweise — der Bevölkerung erhalten 
os elite) ji glei! 
zwei Spieler — der Mannschaft (u; ABER 
m RLSCH L 
— den Fehlern der Vergangenheit lernen 
pe olatzä! | 
er hat — seinen Werken/ — Schiller gelesen 
lg lol she zus „UT, 855 UT 5 leise 
5. (Stoff, Material) 
ein Regal — Holz 9 Kid 
.6. (Grund, Ursache) HKS Im)a 1 1453 5 
alaeplusby jlunas Slejleoigiea 
— Neugierde/ Vorsicht bL3>] E55 9, 5 
>» Nehzel sa, ji 


BESCLILCEUNGPYE) Ey ru 
etwas — dem Garten holen 5,51 &b 311, sy 3 0%, 


HS) to 5l 


Te 
— diesem Grund Js ala 
— Protest aliel olgiea 1.60) M | 
— einer Notlage heraus has ss ls 9, 51 
— Hass sl 


- Erfahrung 
— Gewohnheit 

aus? Adv. (> aus’sein) 
1. (vorbei, zu Ende usw.) 
—, wir gehen jetzt! se a ll 
esist-— [le] oabosiige assla uus als (58) 
ich habe das Buch — (ausgelesen) Is es h Ss 


ps] Lulesy) 3! 
Soles, Lu edle nole (59, ; 


als ddl, 


2. (ausgeschaltet usw.) wyl 
ein - — (an Geräten) gl. rög, 
Licht —! (ausmachen) (55) zb kei. 
3. * ich weiß weder — noch ein «Nass „loss „Ss 


ses „los „ls eg, oe 


4. von ... aus lo 9 en Se 5]... 
ur er 
ausarbeiten <100a> 
1.17. Gere 
2. sich — Lasl sus Der sa, Wal) 033 5% 
| 5 
Ausarbeitung <die; -, .en> el ze tabs 


| fe 5 278277827 
ausarten <100a> ür., ist : | 
1. = in Akk. I. Ar 
u sell a yaniTua zas has nel. god 
dann artete das Gespräch in ein Verhör aus 
RICK IKTE TE ee 5 af 


2. (aus dem Rahmen fallen) la > 
se; | 
ausatmen <100a> ir, ir  Iyoboy, Br ch 295 mi) 
| ru 


beim Ausatmen „9;L güna, 2lbs 9 oh se > 
ausbaden <100a> tr.; ugs. eb hs la 


 ausbaldowern <100a> im; ug. «2 Sasstlan 
. . | BEITIERE Er | 
Ausbau (> ausbauen) as la ud ar 


Ä Ks lest Br 
ausbauen <100a> tr. | 


1. auch fig. (erweitern),  1cololam IS lang 
| BED.S Sy RUN 0 ce 

einen Hafen/ ein Unternehmen — 1, 5, Is, 

IT lirarr 


‚eine Theorie — ROBIN TEE RORSC A POA CH PR PTGN ET 
die Wirtschaftsbeziehungen — 1, sslaöl oL..Ls 

. | EI 
2. (umbauen) „ls I ai «gb zuusts nz 
025 5 
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das Dachgeschoss (zu einer Wohnung) — 

25Chr5 sejula 9) saugull, Slous „5 Aib 

einen Fluss als Schifffahrtsstraße — 
025 has He g6 0 olya |, (529) 

8. (Motor, Batterie, Türschloss usw.) 
Sl «> lee 

ausbedingen <121c; bedang sich aus, hat sich 

ausbedungen> sich etwas — geh. 2Sbyu |, sy> 


295 ch) ar a lu 


| TS gärre 
ausbessern <100a> vr. 
1. (Dach, Gebäude, Gemälde; Gerät usw.) 
[le] So Sm, 50 5203 152 Spy Ile 
2. (Schaden, Fehler usw.) RORBSTHE LE pa pen 
3. (flicken, stopfen) SE STEISERTCSERTESLTPT 
Ausbesserung <die; -, -en> ya) Ina) ılaa ya 
aloy 195, (sl# [iu] 15,0 aloy 15,15, ce 
ausbeulen <100a> 
1. ir. (Hose, Ärmel usw.) «Jul SI yo faul 
„» EN LE 
allg aha 
PRIKPS TR 10 7 PE-ZAEC OO 
BEER INESESER 
Ausbeute <die; -, -n> Jyars 104, «Amus «0 ;jLb « hol> 
ausbeuten <100> rr. 
1. (Arbeiter, besetztes Land usw.) 


2 
2. sich — (Rock; Hose usw.) 
3. tr. (Kotflügel, Topf usw.) 


ERS JLPLHER) 
er 
2. (imds. Arbeitskraft, Notlage usw.) 
BLFORSSIE SL BELHE RUE NR EL NUMERO 
3. (Bergwerk, Naturkräfte usw.) sl, 20% 
Gel, 15 shop 2,5 
4. (Archive, historische Quellen usw.) ES EWERR 
oolsyha ILS [eolai! 3,90 5 RESSIEHFEFT 
Ausbeutung <die; -; unz.> a lei 
oalai 150 20% toslae gu 
ausbezahlen <100c> tr. > auszahlen 
ausbilden <100a> 
1. ir. (Lehrling, Sanitäter; Lehrer usw.) 
GI ee get 
sie ist als Krankenschwester ausgebildet; 
sie ist ausgebildete Krankenschwester 


er ist am Konservatorium me OS), 
sich — lassen als/ zu ER I, «sloy98 
2. tr. (Fähigkeit, Stimme usw.) REITEITEN 
3. tr; Bot. (Blätter usw.) ERFTIKTETTITRRFEL RETTEN 
o29b2 DEE SE ET 
IV] KUR ERIK IE TOSE RW 
OB uelsgrge, 
diese Blüten bilden sich nur langsam aus 


4. sich — (sich entwickeln) 


ausbedingen — ausbrechen 


Se a, Sn 


der historische Roman bildete sich im 19. 
Jahrhundert aus lu eRsj4 0,3 2 ul ole, 
‚Ausbilder <der; -s, -> Ä re 
Ausbildung <die; -, -en> 
1. (Schulung) lol Kup teulas eh 
0,98 : ans Maas 
die — der Lehrlinge oh ge 
die — von Lehrern/ Sportlern/ Ärzten 
Si 1 hy lnlae Au 
berufliche — slad,> Sl I gel 
er hat keine abgeschlossene — «ls LESMLaxs 
sl zbLa |, 89> Mass 
Ess CMuans 
0180,90 I 559] mals 
SW, ‚slo,ge 
> as ;l 
| BES LER NESE 7 
2. (von Fähigkeiten usw.) (selo)as, 2 9% 
die — des politischen Bewusstseins U] 2,9% 
| gpal 


akademische — 
eine — bekommen 


eine gute — bekommen 


ausbitten <112a> sich etwas — (von) 
EURER Te” PR EI) EURER SEEPO EN I oualgs (5 51) 
5 ls mol 
ausblasen <113a> ir. (Licht, Kerze usw.) 
WED E-7 I (Sg DEREN DO 
ausbleiben <114a> ifr., ist 


1. (Erfolg usw.) Gelsluwsh y kols 
* es konnte nicht —, dass Sg ee laglas 
2. (Besuch, Kunde, Periode, Regen usw.) ls 
3. (wegbleiben) Ges slsaı el 9 
ausblenden <100a> vr.; ür. 9 I gr u ya 
Ä Gbgar ui 
Ausblick <der; -(e)s, -e> zolee «0, :;lüleun 


zislet> ılai,g0 ul cast [ira] 10 l,bI 

ausbooten <100a> tr.; fig., ugs. (Minister; 
Konkurrenten usw.) ul |, ul ae 0 Saas 
| Bee u 10 90 Glan ze 50 

ausbrechen! <117a> ir, ist 

1. (herausbrechen) Gh «boss (gm) 
der Haken ist aus der Wand ausgebrochen | 
Clou 0845 „ig 53 
2. (aus dem Gefängnis usw.) DB 585,18 
[le] 5D 3,25) sau 
3. (aus einer Gemeinschaf) 2555 «651 sasla> 


(l, SE>) 
4. (Pferd usw.) ESS TEIGEIC KETTE ERDE 
5. (Auto usw.) LIE SSRIER RUE REN EN 


6. (Brand, Aufstand, Krieg, Jubel usw.) 
aba Ian syabgg,s UST nah Ta 
7. (Krankheit) ASt RR SSET SORGE RA 
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A 


> 


ausbrechen — ausdrehen 
8. (Vulkan) 05 Ja ug Er 
Ga Jad o,lg> 
9. — in Akk. (in Weinen, Jubel usw) gy, „ul 
bl [oa] sole [aid /a 5] 25055, 
[e3 el sl le] tools tz 

ausbrechen? <117a> vr. 

1. + aus (herausbrechen) Sg) has 
$)) ESSEN > 


2. (erbrechen) [le] ssy3lYb «525, 31 Ehal ıls 
ausbreiten <100a> 
1. fr. (Zeitung, Decke, Werkzeug usw.) 
WE ER rer 
seine Waren (auf dem Tisch) — 395 blu / si 
I ei) 5 
ein Tuch über den/ über dem Käfig — 
EIS 5, sa 
2. tr. (Flügel, Arme usw.) ar) SE ge TE FIT 
BED Er nn 
3.sich — (Nachricht Feuer, Fleck, Seuche usw.) 
59 ICu lu (l> aaa) ts, Au (l> das ,3) 
sale ll, > as) 130 SIanarels 
4. sich — (Ebene, Felder usw.) «ölsslazel/auls 
ou 
5. sich — (ausführlich werden) 3 Je lau 9 ay& 
Gl am Sl 15 Dl55> 3 lg «Hol ai 
6. sich —; ugs. (auf dem Sofa usw.) Ice) 89> 
(153,) 02,933 


Gio 


ausbrennen <i1183a> 
1. fr. (Warze, Wunde, Erde usw.) 


[522 L 385 Sara pl ge 


2. itr., ist (Kerze, Vulkan usw.) Ge als 

3. ir, ist (Haus, Flugzeug usw.) ig 
Ausbruch <der; -(e)s, Ausbrüche> 

1. (Flucht) | „'s 


2. (eines Krieges, Feuers, einer Seuche usw.) 
[os Ala>] Ale 245 t&9,5 39% 
Dee CRD PCRIUE EUR DEE 
Ge Ey UF 


zum — kommen 


ausbrüten <100a> tr. 

1. (Ei; Küken; künstlich) les (nF 59 )) 

Ir ge (ji, laanyr) 

2. (Krankheit) RC p 

3. ugs. (Plan; Gedanken usw.) an, u gm 

| osha zu 
ausbügeln <100a> ir. 


1. (Naht, Falte usw.) OR VER TE DIOR ETTLEIGE FT 


| G2,5ssle (51 U) 

2. ugs. (Affäre, Fehler usw.) SEI) 
Sg lead h sr Sy 

ausbuhen <100a> ir; ugs. RRSLE 
Ausbund <der> ein — sein von «Sy Sr le 


„ueels 150 sr UBS 0 ui pe Oyge 
ausbürgern <100a> ır. RER is 
5.508 Ss; PER EHEN 3> 

ausbürsten <100a> tr. (Staub, Kleider usw.) 
elle 
| or (0255) 
Ausdauer <die; -; unz.> ‚Si, «öl « Jess uläisl 
ausdauernd Ad). älby ueläiisly eliislı 
„an „ln Ku 

ausdehnen <100a> 
1. tr. (Gebiet, Beziehungen, Einfluss usw.) 

uf lau (|) sr Klo) 
Geb ul 


eb blue / 


2. sich — (Gebiet, Handel, Streik usw.) 
595 nach ln ud ang 
3. ir; sich — Phys. Gebblusl 30 Same 
RELIR FTIR DENEAUNNER 
4. tr., sich - (Gummiband usw.) yalgS 589145 


5. fr., sich — (Kleidung) SL LERERTRLFNT 
RP EEE RR 

6. fr. (Besuch, Reise; Frist usw.) «yelsaalol 
GI sfle] Selozs 


7. sich — (Feier, Sitzung usw.) «595 Ian aalol 
[le] al 45 net Jg «oell Jgba, 
8. ir., — auf Akk. (Gesetz usw.) a eldpuass I su 


9. sich — (sich erstrecken) slsslazel 


get Eg Rgeav 
Gulsaalol 
Ausdehnung <die; -, -en> 


1. (das Ausdehnen, Sichausdehnen) „yo dag 


as ta sell Aalen 

2. Phys. bus! 

3. (Größe, Umfang) «ig « Sy 1085 Lu las 

RELSEER ZECHE 

ausdenken <120a> | 

1. ir; auch: sich etwas — saw) (ud Kö (sjur 

[le] 050 sehe gl 

U A022 

(sich) einen Plan — Wer a glas RR slaas 
ee 

ich habe mir einen Trick/ eine » Ausrede ausgedacht 

| Cuslorum, pa slailg SS 

sich ein Spiel — gs 295 51 a5 

das alles hat er sich nur ausgedacht hlyuläsı 


[le] cast (ssy31y05e las Lslos,gls 092 5) 

2. nicht auszudenken sein Gy böuE 

MER ga 2 

Sl zölge 

| gl ir Hl 
ausdrehen <100a> tr. (abdrehen) | 

(9 sl 1 a) en Sr 

tere 


die Folgen sind nicht auszudenken 
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Ausdruck <der; -(e)s, Ausdrücke> 
1. (Wort, Bezeichnung) S,Le tyuss sand al 


beleidigende Ausdrücke zeelcstal Lil 
ein passender — (für) (sly) wlie Ki 
ein ordinärer — JS Ba) 


idiomatische Ausdrücke . Yo Sl. bel 

lad 

2. (Fachausdruck) ala ı „aa ZIkel Ale! 

juristischer — > al 

technischer — la ac dia! 

3. Pl. (Schimpfwörter) SS, Sl u G,> ud > 

u Bu! 

Ausdrücke gebrauchen 09) a > 
4. unz. (die Art zu sprechen, singen usw.) 

well le 25Lı (5b lägen) 

große Gewandtheit im — la 2 Snjy9 «ol Dy83 


Ausdruck — auseinander setzen 


anders/ einfacher ausgedrückt yeolw /,&5 S,Leo 
4. sich — sb sla ie Scle 1, 855 „gläie 
| 0 2 d> osleulue 
5. tr. (seinen Dank usw.) zlultl, 895 ...s],e) 
IP H 58 -- Ella sl Blzluhess, sl 
6. Ir. (zeigen) sr m ls re 
TEL. sr? Pb les tu 15 25 sy ;! culS> 9% 
osle, 

seine Worte drückten große Sorge aus 
39: 1b Eh 51 > yilaacäs 


1. (Verbot, Erlaubnis usw.) 
auf seinen: —en Befehl 
mit —er Zustimmung des Vaters ‚u zu, zuls, L 


ausdrücklich Ad;. 


re u 
gl. us] yymau 


2. adv. «>1,o “Tu po ı us a Wer pyanı ı Jusı 
(CS, 9) u e 


Pi. 


las etwas — verbieten 2,5283 cola Must, 15 

sein Gesang ist ohne (jeden) -— Jo (gu) „u; das Gesetz bestimmt —, dass 8,5 zoo gl 
Cauu alu (u) gl zig! y> «yl a ya 

5. unz. (Gesichts—- usw.) oJ cJ> ausdrucksvoll Ad;. Left plunip sclloLl 
der zärtliche — in ihrer Stimme jeslzume „oJ Ausdrucksweise <die; -, -n> lu jyb «lo 5gad 


„lo Ser tobj 
6. unz. (Gefühls— usw.) Suisse yubls;l,) ausdunsten <100a> -> ausdünsten 
seinen Gefühlen — geben/ verleihen 33> syulu>] ausdünsten <100a> tr. (Geruch; Feuchtigkeit) 
ee, GI 5b 2 Te Toon 352 5) 
einer Hoffnung — geben 29 (sjlaael „ublr;l,i Ausdünstung <die; -, -en> 1,25. Jufiı,Lausl. Au 
als — seiner Liebe 39> Alle Alisa „Bu tape [38] yo 18 


mit dem — vorzüglicher Hochachtung veraltet auseinander Adv. a8 ;| 398 1,8an ;Ilu> 


alle al > RW 

7. zum - bringen «yuslb,gbliziul.sa,s,gbli;i,i auseinander biegen ir. 150 5 la> 3 59 p> 
PER SCHSLUFRIGR SEN TEL FIT TR IC HR ublzlyt IEwR GL WORTLPET 

8. zum — kommen in Dat. 9 5556 auseinander falten vr. 5255 (or 5) 


Gl 155 > Tr le Auseinander gehen ir., ist 
ol 1, sr 10 ur Sbls 1. (voneinander weggehen) 
in seinem Vortrag kam (deutlich) zum —, dass Ga 5 ai lol [una] 2505, Böl>las [:5] 


lan a ji 


Sulz So leyög) äs 2. ugs. (Ehe, Verlobung usw.) FRA 
9. (Computer) (oiul> asus» 3, (Linien, Wege usw.) Geslan ai ;5| 
ausdrucken <100a> tr. (Faß zu] 535 4. ugs. (Spielzeug usw.) wir gl 
Gere We Een) 


ausdrücken <100a> 5. (Meinungen usw.) ung 5 


1. ir. (Flüssigkeit, Frucht usw.) RISERL TEN Eyget) 5 lg pp beyogngläte 
uns yl 6. ugs. (dick werden) G88 h> I 5l> 


auseinander nehmen tr. (Motor usw.) 
BESTE ENTF LT 


eine Zitrone —; den Saft (aus der Zitrone) — 
DS BrECT 2. 2 Me ’ EL nn. 
ein Kleidungsstück -— 1 ululsadile |, „LS auseinander setzen 
53, 1.17; jmdm. etwas — 
2. Ir. (Zigarette usw.) GIS (3 ola,Lss) 
3. tr. (Gedanke usw.) gluoloo eslayle y055le 
ES SA Ing 152,98 del I, 
etwas mit Worten/ Gesten — Ill L I, „las 
250 lilg ul 
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Ele es 
2. sich — (mit einem Problem, einer Lehre usw.) 

TB AD} 2 52 :L en U er cr > 

oo 

3. sich — (mit einer Banan) Jess J> I, slal 

eb 2, Scoy [332] :b zoll Au 3390 Isla u 5 


>| 


Auseinandersetzung — ausführen 
Lisa) us 


Auseinandersetzung <die; -, -en> 


1. (mit einer Frage usw.) Js 3 a3 13533 wyp 


2. (Streit) ga ag > 10yp>lle sa u 

au5ls carslın 13,> 
3. bes. Pol. RETSLTN 165,8 
4. (wissenschaftliche, kritische usw.) 

39 (gl) on 
ausersehen <235c> Ir.; geh. Gar 
ausfahren <130a> 

1. itr., ist; (aus einem Ort) (1, ee) eIS5 


2. ifr., ist (spazieren fahren) «53, yes yes 
0, Sy (sr) 


3. ir. (Person) sl (sl) ap FI 


BB 
4. tr. (Pakete, Post, Kohlen usw.) En 
sel hass 
5. fr. (Antenne; Fahrgestell usw.) ERLNULETN) 
BED SINE) 
6. tr. (Wagen, Motor usw.)  yslw, ee SI ac 
7. tr. (Kurve, Ecke usw.) 32 09) BMLYEHr y9D 
8. fr. (Weg, Piste usw.) we RN DR NOR. rer: 
595 0 ln 

9. ausfahrende Bewegungen 


sell o5> 
Ausfahrt <die; -, -en> 


1. (Spazierfahrt) ji] HOF 


eine — machen STE LIILIS ER yST 
2. (Ausgang für Fahrzeuge) :,3 «jly,2 Sf: >> 
. sr eh el, 

— freihalten! [o£ 9] s;l 2 57 >> Hr 
Ep 


aus der — kommen 
Autobahn— übel 9 > 
3. (Abfahrt, von Schiffen, Zügen) S> 5jlelı@5 
ausfallen <131a> ür., ist 

1. (Haar, Feder; Zahn usw.) gobl sszse, 
2. (Einnahme, Lohn usw.) Gasada3 
3. (Sitzung, Konzert, Unterricht; Schule) 

Gas jeass fe] as us at 5 1 SS 


4. (Mitarbeiter, Sportler usw.) I 
Gas jelass „lo PAGE RA GE 

5. (Maschine, Anlage usw.) obiäl ‚u55l 
oh, 

6. (Strom, Licht usw.) [ee] 3, «os ade3 


7. (Ergebnis usw.) ‚Ser Ama] 15h elanzs 


ol 2,55 u a] osr los [an u o> 


der erste Versuch fiel gut aus Jıl uls;l 
Sy zualiuääge Jah 415 („pP Sams 

wie ist die Prüfung ausgefallen? /&& a> lüel Au 
fayar 


ausfallend Adj. slsg> a> ji A tea, slSLLS 5 


BL CIRT IT) 5 


leicht — werden 
ausfällig Adj. > ausfallend 
ausfertigen <100a> tr. 


OS lg 


1. (Urkunde, Vertrag usw.) RS re 
2. (Pass, Zeugnis usw.) 59 5,2Le 
ausfindig — machen [le] s2918 «3, «50 SIus 
REFIERAG 

den Täter/ die Adresse — machen |, slisie, 


BED JECE) 
ich habe ein gemütliches Caf& — gemacht | 
plas gs /ales ‚5 haus /elos,S ads zus al 
ausfliegen! <136a> ir, ist 
1. + aus (Vogel) (1, 395 Sul) 253, (095 SL5] 51) 


| OLD PN 
2. ugs. (Person) lu 
3. + aus (Flugzeug, Bomber usw.) GG) 5) 


ausfliegen? <136a> tr.; + aus 
„Done rue leise U 
ausfließen <138a> ür., ist > auslaufen! 1 
ausflippen <100a> ir, ist; ugs., fig. 
1. (bewusst) Is lg Is jtaus |, 895 4085 lau kb» 


225 UN I 

2. (durch Drogengenuss usw.) «25 ed 152 5,5 

| os 

3. (vor Freude) („Jbuis 5) aaliis b zus 
BESTEN 

Ausflucht <die; -, Ausflüchte> Sly «als z „ie 


Ausflüchte machen gl Sl (9 „Ae) 
Ausflug <der; -(e)s, Ausflüge> as 0 Fu IuSy 
Carb a gun 1 usS[:zee) 2a tu 
Ausflugsort <der; -(e)s, -&>. yes os Jos 


| olS> 5 li, „ai 
Ausfluss <der; -es, Ausflüsse> 
1. (das Ausfließen, Auslaufen) gez > 
N 
2. (eines Teiches usw.) ey 
3. Med. [95 )lan » Sloes 5] up 
4. unz.; geh. (Folge) pol «uels ou]; 


ausfragen <100a> fr. sl oa pr ,> (vlas) 
PpoS nn 5 E09 770], E51 UBE 57 == 
ausfressen <139a> Ir. slie 3,6 :5hgile I, >] 
RESTE AUEF 

* er hat wieder etwas ‚ ausgefressen UBS. 
ol „la, ars or zu 
(eis ;ziz,laa) „ge oljsle 
hole „lisa y6[:] 


Ausfuhr <die; -, -en> 


ausführen <100a> rr. 
1. (Plan, Beschluss, Befehl usw.) N>1a 
SANS el es hell der ns,gla hen 
sich — lassen 58 hal bh las I an ale 
2. (Reparatur, Bewegung; Untersuchung USW.) 
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ERSELEPTTTEIGEIKTIE 


3. (Ware): G95,j2le (z,l>a) 
4. (Kranke, Besuch, Hund usw.) RUE WERTE 

DIN ee 
5. (Gedanke, Theorie usw.) zus ieh 


elle 0 Sole 59 I [zu 
wie ich vorhin ausgeführt habe aolo 2,4 I.3 aSL> 
etwas näher — 6,50 zols(luusa,) (Sn cr 
6. (Skizze usw.) rl 
ausführlich Ad). 
1. (Bericht, Brief usw.) Juass !YlLıl 19 „is « hais 
— werden (a Sl5z> 3,lg «50 ai g Jab 
BES DITE FERN > 
ale pls Lezgy&e I Jade ‚gba, ad 
[te] yadı gu un yadı zy> bu Sans 
Ausführlichkeit <die; -; unz. > Juass 
Ausführung <die; -, -en> j 


2. adv. 


1. (eines Vorhabens, Befehls usw.) all oT 
2. Pl. (erklärende Worte) Slaunsg 
3. (einer Skizze usw.) cold ass 


4. (Art der Herstellung) 
ausfüllen <100a> vr. 


Ge (u) ze 


1. + mit (Zahn, Grube; Ritz usw.) «L) 325% 
(WoSS 

2. (Raum; Fläche usw.) pp oe sJjaäl ya 
oslag 


die Bilder füllten die ganze Wand aus 


Sad p a5 Sloniläg , AN (es) glas las lb 
3. + mit u: usw.) as «(lb «4) IRSRNz 


(L) 58,5% «db ı&) 
4. (Formular usw.) | IERISTE OA TER) 
5. (befriedigen, in Anspruch nehmen) 
BP LU PRBDIN BEL ME NIE RO DE 10 Pe IE N 
0 yrehurke 
die Tätigkeit füllte ihn nicht aus 
EICHPE ER PD LN 


die Idee füllte ihn gänzlich aus mad ja 9 pi 
- 9,8 

6. (Stellung usw.) «sebbelil:ueln sjSalsulöuge ;l 
005 Ab plel 

er füllt seinen Posten (gut) aus uw alwilöage ;l 


ur (Fe) 33> 


Ausgabe <die; -, -n> 

1. unz. (von Essen, Fahrkarten, Banknoten usw.) 
Pa 1E8 7.2577 
2. (stelle) 
3. meist Pl. (finanzieller Aufwand) «z,l& «(la)au 5a 
(W)rl; (W)z,> 
4. (von Schriftwerken) ls 1 a5 
— letzter Hand le „as uns] ze 


IEXTWERN 39> 


gs Au S län l su lag Je 


ausführlich — ausgeben 


5. (einer Zeitung usw.) o,las 
6. (eines Autos usw.) Js 
7. (Computer) BEIre 

Ausgang <der; -(e)s, Ausgänge> 
1. (eines Hauses, Saals usw.) EEE. 
92:77 Ju 


kein —! Cs > Tdylai ch, ad 8 cp) 
am — des Theaters 25 292 2 paljls 


den hinteren — benutzen/ nehmen ur zs ;l 
e. usa, TERSCLRSFEER 

2. (eines Gebiets) FRE 
3. (eines Schachts usw.) 9,52 : os 1 u tajlad 
4. (des Krieges, der Wahlen usw.) Ali ann 
| | ass bh sell 
einen. bösen/ glücklichen — nehmen Is Cusle 
ab 

mit tödlichem — usa uslge 
5. (eines Zeitraumes, einer Abfolge usw.) | 
> als 

am — des Mittelalters a 9 uub 2 
6. unz. (Freizeit usw.) ;elıza,> s;l>| aD ya 
09 

— haben Ole, „as je 
die Soldaten bekamen keinen — s;l>| „Il ua 
Lies zy,> 

7. meist Pl. (Briefe, Waren usw.) ll slaacl 
Pre DRS IC 

8. (Anfang) jielıga,s 


4; gas Ma> 

1 Fantz jo sl uadgg,s 
Ausgangspunkt <der; -(e)s, -e> Ida 
etwas zum — nehmen für Gr Iune \s»z 
ERSTER ET ser «Sobyl5 

Ausgangssperre <die; -, -n> al g LS, Aie 


| (gell LugS> 1,950 9 32 gie 
ausgeben! <143a> vr. 


seinen — nehmen von 


1. (Geld) — sd) 
wir haben viel (Geld) ausgegeben x,> (2) .L> 
ms sb, In m 

* mit vollen Händen Geld — rd 
Sb yana: I 335 Ja oe 

2. (für Reklame, Rüstung usw.) a IS (U) 
REINJSL® Ge lau I 

3. ugs. (spendieren) ERSTEN 
(für die Kollegen) eine Runde — (|, „I,Sa» 4.2) 
BES Pol SEEN) 


ich gebe (dir) einen aus (1) re Slate 1 Son! 
4. + an Akk. (Fahrscheine, Gepäck, Essen usw.) 

(Hu) 5055 «(a) „ol 

5. (Banknoten, Aktien usw.) Sl 

gol,lasl 5 ,5jtie 
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ud 


r 


ausgeben — ausgekocht 


6. — als Geha s[le} yozlo «50 Sdguils 
jmdn. als seine Schwester — 395 ale, u 
Ge 


er gab das Gerät als seine Erfindung aus 
Casa 39> eiaz! IESORR) UERETFETN 
7. (Parole usw.) Geyer 

ausgeben? <143a> sich — 

1. sich — als/ für /59 013/553 59glg (sun |, 39> 
| le] os; 
land: |, 095 (sg, pls 
02,0 1, 395 Sy pls 


2. sich völlig — 


ausgebucht Ad). 
1. (Bus, Flug usw.) 
2. — sein (Person) 


I TSEERS. 
län le eljluyuälch, 
Ausgeburt <die; -, -en> abwertend 
a Do ed ten) 


ausgedehnt Ad). | 
1. (Ländereien usw.) SF ı haie tag 
2. (Beziehungen usw.) zioazeld sareldy 00 ud” 
3. (Spaziergang usw.) 312 5 Ya 


ausgedient Adj. ooLälls;l:fle] ‚gass,sa oolai.] Le 
— haben 19, 4 a3 150g salaiul LE So 
Gl le 

ausgefallen Ad). u Earth gle ue 
Ey une 


ausgeglichen Ad). 


1. (Person, Charakter usw.) AARANE® 

2. (Programm, Spiel usw.) Jeleia «c5lg5e 

3. (Klima) Jin 

Ausgeglichenheit <die; -; unz.> RL KENNEN 
ausgehen <145a> itr, ist 

1. (die Wohnung verlassen) re (Bl 51) 

| Br np 

sie gehen oft zum Essen aus 9 (Hay) le) 

Se IE 


2. + von (wegführen; seinen Ausgang nehmen) 
159% sr Liu Sloaggyd sl Hauts /u> 
Si Sande 1909 55er Ins 
von diesem Platz gehen mehrere Straßen aus 
Syn ar slLS iz ol al) 
die Schmerzen gingen von der Wirbelsäule aus 
93 Wan yge gygi 2,0 Läte sub &9y5 laoyge cgim 51,9 
die Reise geht von Frankfurt aus zuge SL. lan 
Cam) 
3. — von (zurückgehen auf, stammen von) 
ESS Te SP la 0 (le) 51 
5 Janiz u 
der Vorschlag ging von ihm aus 3| (l>) ;I sa 
[ = 
die Gefahren, die vom Automobil — „U ‚ste,a> 


ag 51 
4. — von (ausgestrahlt werden) «2538 (335 ;l) 
asp tin dl, 0 [ze] 15] satabls salygye 
(u 9929) ul 
von dem Ofen ging eine behagliche Wärme aus 
Ir u ll ya 5 
menschliche Wärme geht von ihm aus 
Sul nase j1 ‚Lbys sg29 
5. — von (zugrunde legen) «» eb yls/asii], Lu 
022002 501 Le sr 
von einer falschen Annahme — usb 23 „hl 
sis 
ich gehe von der Tatsache —, dass 
See eahluce 
gehen wir einmal davon aus, ... ul) 
| 5 LE 
6. — auf Akk. (es absehen auf) Syaisl, wS Su 
sl u 1, er er 
cr u I JU5s(a) 
er/ sein Vorschlag geht nur darauf aus, einen 
hohen Gewinn zu erzielen (olyitus (21 5) Asas 
a I Te 
er geht auf Betrug aus Cu] (5, aM san 
auf Beute — 23, 90/250 sl 105, amab JLisa 
7. (gut usw. —) TIER VER ZU TIER WINDE TIERE E 
Gew äbbaulala euhls Säle 2a 
wie ist das’Spiel/ die Unterredung ausgegangen? 
nr el a a ll 
Yası da> 
die Sache kann übel — SL sloa Lun| Sao aus5 
basis (su Lusle JS 
es ist (noch) gut ausgegangen us a (;L) 
8. (Feuer, Licht usw.) Gi zugal> 
9. (zu Ende gehen, schwinden) «sw 1a «au elas 
[le] 504254 
der Vorrat ist (uns) ausgegangen 
Coslosus als (Los) 
uns ging der Gesprächsstoff aus a’ sl» 33> Ks 
Spots lad, sl 
* mir war die Luft/ der Atem ausgegangen 
Al njd pn oe A us 
10. > frei 12; leer 1; straffrei 
11. jmdm. gehen die Haare aus sy, 5 stay 
12. — auf Akk. (Wort usw.) u Ay, agrie [pi 
ausgehend Ad). 
1. im —en 19. Jahrhundert usw. Yas3, 5 „aha! (52) 
2. die -e Post[sg5036 3 ul ‚1,5 45] „Jus)l since 


ausgehungert Adj. «095, amd tan Sounds, Kin, 
eo ı | ERFR Tr 

ausgeklügelt Ad.  susuplu> ms ul; 

ausgekocht Adj., ugs. REICHT Er HrR AL ONE 
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ausgelassen Adj. Js «Joy bb «li 5 oL5 


Ausgelassenheit <die; -; un.> oli; sold 
be 

ausgemacht Ad). 
1. (sicher) 3 Pur ıpluo 
es ist eine —e Sache, dass ugs. EUERHRURTE SETGE 
| Sud 
2. ugs. (Gauner, Narr usw.) jiasales 2,45 
3. ugs. (Blödsinn usw.) 3,0 1 yarıa «öllae 


EN U 
as [le] Sl z Lau: 
ausgenommen! Konj. z>(&) 1% Kl YıaXu] Ka 
stiisla [le] sl Yl5l ea) 

lo sh (a) Ku 

— sonntags BALaS ze la 
ausgenommen? Präp.; Akk. 3 Ela) 3>(a) 
[le] (slgs «VI Sa slide, 


ausgemergeit Ad). 


— es regnet 


alle — ihn gl zeu Aa 
ausgeprägt Ad). 

1. (Gegensätze, Kınn usw.) ar hen 5 jL 

2. (Sinn; Vorliebe usw.) FORKTZ®: 

3. (Persönlichkeit usw.) EEE ge 


ausgerechnet Adv. > Jas ul file] (amd) Laws 
warum — ich? Fe Luna > (Yl>) 
— heute! Igel ea Lund (a2 (5) 
ausgereift Adj.; fig. u ouähnlu> syrie sobälle> 
ausgeschlossen Ad). Fol «Se zus « Jloca 
—! us Sa sl el rl Jlora 
ein Irrtum ist — loss Bus Jr 


es ist nicht —, dass PEEWURGERVET 
das halte ich für— 9,10 „Scl/u! Jlora Sp „eis 
ausgeschnitten Adj. (tief) — ass 


ausgesprochen Ad;.; fıg. 
1. (Vorliebe, Abneigung, Sinn usw.) um Cu 
oslall;äg3 


2. (unverkennbar)  «jlueplei blod ‚a ;lı sinn plaia, 


U elasls. 


sie ist eine —e Schönheit Lulu; size pleid, 
das war —es Pech 5% (ob le Wow 51 51 88 cl 
[le] 29 lin Lil, 
ala 595 ee WE 3 
er mag ihn — gern ul iss gl zluer 
ein — heißer Sommer pP ee luul 
ausgestalten <100c> tr. (organisieren) 
BES USDRE ET 
ausgestorben Adj. (Stadt usw.) zla,| 5 ul 159, 
ausgesucht Ad;j.; fig. 
1. (besonders groß, überaus) 


3. adv.; ugs. (sehr) 


ENPIEFCBORTERE 

ul oz 
mit —er Höflichkeit he ll sl Lulgs 8 
2. (Wein; Gesellschaft usw.) «ou 5S ww) «Aus sjliae 


ausgelassen — aushalten 
Be en 

5 Jusplas [ir] 4555 2 
Glas [le] lu> (4 Cw,s) « hade 
dal Ss dal 5 ud Ans r Je 
[le] a5 ou; 1 2 5a 


ausgewachsen Ad). 


ausgezeichnet Ad). 


—e Noten ‚le alas 
von —er Qualität ;LUas / Je CuaS5 sc hlb unge „Lu 
ein —er Autofahrer le lu &>,s 50], 
das Essen war — 34 u d>,0/ Je läs 
— kochen sc Se 


> ll log ‚Je 
1a5a5 folzı yes 


[le] ‚nlu> (9 Sn,s)  haie 


(das hast du) — gemacht! 


ausgiebig Ad). 
ausgießen <152a> ir. 

1. (Wasser, Gefäß) 

2. Tech. (Riss usw.) 
Ausgleich <der; -(e)s; unz.> 

1. (der Gegensätze usw.) alla «3315 ı La 9 > «as, 


BI TE 
WESEN 


der Streit endete mit einem — 315% Iyes „5, 
8 Salsa, 
2. (Entschädigung) Lues lg eu 
als/zum — für ol sh 
einen — zahlen RCEANSERANN 
3. Wirtsch. REISEN: 
4. Sp. [e2£ 3] ss FE 
den — schaffen/ erzielen 395 cn 


ausgleichen <153a> 

1. fr. (Unebenheiten, Unterschiede usw.) 
SUR S Tas p re JE SL SENDE SER HIEREN ICE 
as > 
sich — year, a 
. tr. (Schaden, Defizit usw.) Sul 
. fr.. (Konto) ROLI= BEL CISEN BER VEORE HIRSCH IE, 
. tr. (Rechnung) ln 0 
6. ür.; Sp. 525 1 sole Pins Sau 2 02, Ipbelusglm 
Ausgleichstor <das; -(e)s, -e> Sp. u E 
ausgleiten <155a> ir, ist; geh. «5a (uS sh) 
dry Io F) göl>] sbcws;ll, 39> Jels 
os, ! Si 


apuMm 


ausgraben <157a> vr. 
1. auch Archäol. ‚3 2, 1sagluye SE 2, 
2. (Vergessenes) HORFSIE RAT RER = 
ep (el) ati (550 


Ausgrabung <die; -, -en> Archäol. g,u> 
Ausguss <der; -es, Ausgüsse> 
1. (in der Küche usw.) ge yo 


2. (Öffnung) alas 19 lol) «9,8 
aushalten <160a> 
1. er. (ertragen)  «aslo l, s> ei (Gälb 16) 
RBRSELEUESE SE) OL UTOR CB BEER TEE ARTE zölb 
ich kann ihn/ sein Gerede nicht mehr — 
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A 


| 


aushecken <1002> ir.; ugs. 


aushandeln — ausknipsen 
Ä Als, de all) sl ans Ss 
ich halte es nicht mehr aus als; las 
Strapazen leicht -— 1, Sius sls Ku cölb 
WED IO nn ara) 
BE ER 
Jers Icslb „ss bei Islb „u> 
BEL Een} 


nicht auszuhalten; nicht zum Aushalten 

„bi «Jess h5E 
ich kann es vor Hitze nicht mehr — RE FRE 
rl le le Iaygl Sälb wilgs zus 
2. tr. (standhalten) TERWERTENSPTIEN 
zn 22 59,515 ,larb Icueglän 
3. itr. (irgendwo, bei jmdm. usw.) s,31 es ICslb 
le gl er z2) 
4. ir. (bis zum letzten Mann usw.) 
G2byl&s Cusglä «50 S5,hel 
5. ir; abwertend (Person) RI K NP DE ge 
(zeoolaile gu x ;I 9) 
6. tr. (Ton) RR WEAT 

aushandeln <100a> ir. (Tarif; Kompromiss usw.) 
Ode 53lg5a [3 50,I0 I Täa] 143 ana, «a uns 
2394 


Hunger/ Schmerzen — können 


viel — können 


aushändigen <100a> tr.; jmdm. etwäs — 


GI ul u else 


Aushändigung <die; -; unz.> KUH 7 FRE rn WR 
Aushang <der; -(e)s, Aushänge> del eb! 
Re 


aushängen' <16la> ü. «sog [5Mel o 402] 
Ge) pyas „la [ebay «na del 

aushängen? <100a> 
1. tr. (Liste, Bekanntmachung usw.) [el S,404] 
O9, Ne ln, Ayers le [edlbola, 
2. ir. (Tür, Fenster usw.) She Ya} ;) 


3. sich — (Kleid, Falte usw.) 
| else Sur 9er 


ausharren <100a> ir. le 159, Im «le ,liie 

ausheben <163a> rr. | 

1. (Erde, Sand usw.) BERARGE 
2. (Baum usw.) KIRPELK TIER) 
3. (Graben, Kanal usw.) ERJCPEE TREE 
4. (Tür, Fenster usw.) go; 


5. (Bande, Dieb usw.) 5, kn) 

or oe [ae] 

2 LU) a, 
aushelfen <165a> ür. | 

1. on tra lsslol, 1, us tar 0, IS 

KSAERPWVENE APR 

kannst du mir (mit zehn Mark) —? Is ‚ls 


Kasino) AS) Au Ey ei Sl 00 


ICuagläs ; 


1. (in einem Or) 


sy er (yendlo 


2. (bei einer Arbeit) ERIKTE ON DIOR TATEN 
Aushilfe <die; -; unz.> KRIRTRATE TG 
zur — bei jmdm. arbeiten Le „ya 
IE I 

niemanden zur — haben ls STISES 


aushöhlen <100a> vr. 
1. A Melone usw.) IS Jh se 5$ 
Ihe «2,92 


2. (Person) ie] sarah 
3. (System usw.) Opa 
4. Geol. 029 ua 0 rd 


ausholen <100a> 
1. itr. (mit dem Arm, der Axt usw. —) 

02 Sb Io pie ÖllS |, sr) 
ni, Baier ÖULS) 
vol ai g 5b 
BeS fur 2 
oe de 
| (1523) 
aushungern <100a> tr. I u ol 
BES BIERTSCHESUTETHTTELDEESLHNE) 


auskennen <166a> sich — 


2. itr. (Erzähler) 


3. tr. (Person) 
aushorchen <100a> ir; ugs. 


(1, „e) zes 
2. (auf einem Gebiet) «(,>) (ySlsais, zw da) 3293 j19 
[el 32# rs 6) ESF IE ee 
Zusl sa jlg pol 
Sol ‚5 
(ul azaı a2 45) ey 
ausklammern <100a> tr. lesbar 
De] 1 3 I, 5) AS Fan 

Ausklang <der; -(e)s, Ausklänge> Mus., auch fıg. 
als oh 


er kennt sich aus 
ich kenne mich gar nicht mehr aus 


auskleiden <100a> | 
1. sich — geh. sul 885 ld 50 Sy8 55 sl asl> 
2. ir. (mit Fliesen, Stoffen USW. ) U) geslig 
Jen E STERESHEACE NEE EI AUF N En re 
| lo& sl 2 Se! 
ausklingen <168a> itr., ist; geh. 
1. + mit (Lied, Feier usw.) «(L) eu yalssls /LulLa 
(L) Aha I5uh 
2. (Glocke usw.) Ge ngols (gro (sy sh 
ausklinken <100a> ir; sich — sleyKiws uis U 
Gala, 5b loblrla> 150,512, 1; 10h 1a 
auskiopfen <100a> ir. 


1. (Teppich, Kleidung, Staub usw.) Hal 
2. (Pfeife usw.) ee >] 
ausklügeln <100a> ir. ERSTE SER DE ACHLEER) 
Seren zu zyb 


auskneifen <169a> ür., ist; UBS. 
ey By 1] BI) EiNg= 3 > 
ausknipsen <100a> ir; ugs. [3 59; 1, spe 45] 
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EI JE 

ausknobein <100a> tr. 
1. (durch Knobeln entscheiden) Gele 
Se, Isar su sh 
2. ugs. (Methode; Plan usw.) 18 Sea a [15] 
BU Zee 

auskochen <100a> tr. 
1. (Fleisch, Knochen usw.) sulig> 
2. (Wäsche, Instrumente usw.) LS 3] sobuss> 
oslier [525 Fee 
3. ugs. (Plan usw.) 1, 
08,5, (SS) 


suskommen <170a> ür., ist 

1. (mit etwas) bLorab lb yeSähifl ae 

2. (mit jmdm.) Loss] us U eb uchLSL 

Loss [a 

3. (ohne etwas, ohne jmdn. ) Gy Se 

Auskommen <das; -s; unz.> 
1. (Lebensunterhalt) 


er hat sein (gutes) — 


FERNEN GEIL ORVIRN 

a 435) 10 une sale 

3, 

2. mit ihm ist kein — (möglich) Izals ls. gl 

Lau! lei Je pol AV „us 

(„us y u,a1j2la U) 

[le] 51 0055 

auskugeln <100a> ugs. — ausrenken 

auskundschaften <100a> tr. (Versteck; 

Geheimnis; Stellungen usw.) u pe 150 IA45' 

85 7977| 2 


auskosten <1Wa> tr. 


Auskunft <Auskünfte> 


1. (Mitteilung) „lea, ulellbl (eb! 


nähere — ya Dede! 
ich hätte gern eine — PORTORDETIE SFC HR TE HOP, 
wo kann ich (eine) — bekommen? ls. 1x5 ;l 

| niS Ge lee 
jmdn. um eine — bitten Gl lea, uS;l 


jmdm. (eine) — geben/ erteilen «25 „lea, I 5 


NT it le u ee ee 


5 ler, Blei, 


ls ea „ale eilbl 
Auskünfte einziehen/ einholen über Akk. 


5,18 59,5 eb us losyglhaca > 


er gab mir eine falsche — 


2. unz. (Auskunftsbüro) „leilbl (235) 
Auskunftsbüro <das; -s, -s> &leiib! (235) 
auskuppeln <100a> ir. (Auto) zen 


auskurieren <100c> 
1.17. [te] 325035 «olslas «52,55lej2 ladlus ÖLlS) 


2. sich — se Hals 
ausiachen <100a> 
1.17. u bin 


jmdn. (wegen seiner großen Nase) — 


a RES Re Ze 


ausknobeln — auslassen 


AT 
2. sich — Gemeles HEN ERTET «ge 5ples |, | > PRVEO 
ausladen <173a> 
1. ir; + aus (Fracht, Waggon USW.) 


GIRRSEHB LET FREN 

2. tr. (Truppen, Passagiere) 525 alu 

3. ir; ugs. (Person) 1, 395 Coges u ls a5 a Sa 

ne 05.7821 

4. itr. (Bauw.) Go3e Ula> ;) 
ausladend Ad). 

1. (Balkon usw.) 0 

2. (Gefäß) [le] a5 ; 3,8: 10.54 

3. (Geste, Bewegung usw.) zul äl,sl 

Ausladung <die; -; unz.> SSj6y0 UL S)aulRs 


De ee 


Autiäge: <die; -, -n> 


1. (Ware) EB *TT, „Le ug I re RL 
2. Pl. (Geld) NEDEHE NT ZIEE 
auslagern <100a> tr. 592 (el 3) Ks sl>a 
59,5 ia «yolo las! 


Austand <das; -(e)s; un.> un, (fl, 
olayl 185 sla,g45 (0) [35] 


im — arbeiten Sue 
die im — lebenden Iraner BES BE BE 
ins — gehen/ fahren Bet 
* ins — gehen 35 ob Ar re 
aus dem — zurückkommen oO A ger Dee 
Gäste aus dem — m, „lle 
die Reaktion des —5 ‚sla,g4S (es) /5,Lu>,l> st, 
der Handel mit dem — I, Lo, . „>, oylsö 
asp 

Ausländer <der; -s,-> [ix] rl su >, 
Ausländeramt <das; -(e)s, -ämter> „gel 5,lol 


ll ELS! zgel 5,lol SE ArERE: 
ausländerfeindlich Ad). as [ill ml 
GES el, 
Ausländerfeindlichkeit <die; -; unz.> „sywal&, 
GEL es nl b egal 
ausländisch Adj. [35] rt > 

auslassen <174a> 

1. ir. (Flüssigkeit) (lb ,2 «094(,9) 5 zslif 5,5, Js 


2. tr. (bewusst weglassen) RrU RE PEUWORILTE RT 
3. ir. (aus Versehen weglassen) last dl 

als 
4. fr. (sich entgehen lassen) Gebcuess;! 


5. fr; + an jmdm. (seine Wut usw.) I 2 095, J& 
a en 

6,13 BR «,L,3 5 fr La 3,» er 
sich lang und breit — über 
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> 


> 


Auslassung — ausliegen 


| 331,3 5855,> ‚eaiis 

sich negativ -— über ie Zl2,5 ie „Z ebl 

| 0,8 5055 

sich anerkennend — RS TEL DI BE 

7. tr. (Butter, Fett usw.) EREN 

8. ir. (Ärmel, Kleid usw.) 15058 (lg EL) 

| | RRSSHRLRRT 

9. ir. (Lampe, Radio, Ofen usw.) MERESSGETE 

Sl gel> a5 u 

10. ir. (Mantel usw.) Greg 
Auslassung <die; -, -en> 

1. (das Weglassen) Si> 

2. PL; + über Akk.; abwertend uö,> «dla u, ul 


| lan y ah aulege [ie] tolle 
auslasten <1002> ir. (Maschine, Arbeitskräfte; 
Kapazität) Ns la ET 
Auslauf <der; -(e)s; unz. > j 
1. (für Kinder usw.) [le] za se sl se 
| Is> zu! 
2. (Abflussöffnung) bl, > 19,92 
3. (Bewegung) | ll, > 
auslaufen! <175a> ir, ist 
1. + aus (Flüssigkeit; Behälter) | Zsu,092 13332 
10,582 Ti a JE GN Sasz> 
2, | 
IS ya 0 a) 
SC HERIS TEC TE HER NEBN) 
3, — in Dat./Akk. a) uw) ey Ga, fie ti 
der Weg läuft im Wald aus we Ka ol, .p) 
y 


2. (Schiff) 


das Tal läuft in eine weite Ebene aus 
She he rg ua 00 

4. (Programm, Serie; Amtszeit usw.) Iylbalsla 
Koples öl UL /asle a jplasia, 

| ocelyunz «ads 


— lassen «als, sbbai la «yebasts sp ublao 
| 52,SpLls 
| Gdgäge 


6. (Vertrag usw.) 1 elas I5ula sp> Da 
EST a ah Se Se ala alaslas 
7. (gut usw. —) > ausgehen 7 
8. (Farben) 
9. (Maschine, Motor usw.) tl Eu a) 
Uscädgie 
auslaufen? <175a> 
1. ir. (Schuhe) Ss] ee] 
2. sich —; ugs. ee, Jun (3 Cu 0) 
Ausläufer <der; -s, -> uLlasS «areld «095 sl (slaas 
0.469) dil, Lo] tausl> sallso 
ausiecken <100a> vr. 


el st > 


1. (Pudding; Schüssel usw.) |, sp> & used 5 U 
UEBSAPLEO 9) Glemungd ” «fle] S2,gls 


2. (Wunde usw.) GIS (a) 


ausiseren <100a> ır. (Gefäß usw.) RRSCHREE 
auslegen <100a> rer. 

1. (Bücher, Waren usw.) ICH ee 

SPARTE RABETE 

2. (Mine, Schlinge usw.) Kor 


3. (mit Papier, Teppichen, Fliesen usw.) 
SU Sell lg 
LS, 
4. (Geld) OP KTEP- ZUR AIR) VERIR IS TODE KERNE KYE) 
kannst du für mich zehn Mark —? SL 00 sig. 
Fr ie ler li sche 
5. (deuten, auffassen) a3 12 Sys 150 5 mil 
Me] SS sr pa 05 A re 
ein Gesetz — GI, el 
jmds. Bemerkung falsch — 12,5 1, us daS 


BES Den 770 

jmdm. etwas als Eitelkeit — suwsgsa |, „us 5 
WR RESET 076 2059 502 

Auslegung <die; -, en> ul e Ab ns ymuä 
Kb blu! 

ausieiern <100a> tr; ugs. Ge 


us loga>] yolocsbl 
[oebulel, Io 33 


Ausleihe <die; -, -n> 


ausleihen <177a> — leihen 
auslernen <100a> ir.  I40,Salas 1, 89% zuge] 5,90 


sl uLla 
Auslese <die; -, -n> | 

1. (Auswahl) ee 
eine — treffen hey has „cl 

j 8x2 20 5 

2. (Elite) EVNORERIE LER] JERET RUE DEE VEHEERN), 
eine — der Sportler Gh E59 885 
die — der Gesellschaft ansl> 5 
3. (aus der Literatur) Sa ano En! 


auslesen <178a> ır. 
1. ugs. (Buch) sales uhelb nasplos 
2. (auswählen; aussortieren) EROREES SERNIR IR TEN EIS) 
095 gm Man 
ausliefern <100a> m. | 
1. Rechtsw.,; + an Akk. (Verbrecher usw.) 
NS Ira a) Socks da) 50 Spas 
(2) 0, ol (Ss 
2. (Ware) 95 La) 
3. ausgeliefert sein Dat. Gr I (Sud) Am zL 
0 ee er re 2 00 
Auslieferung ls zul tuts : os 
ausliegen <179a> ür. (Zeitschriften; Waren usw.) 
epeld 13 pge£ ind [oo] u LELE sl,] 
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ERITRRACHIKCH RA NETN) 
ausiöffeln <100a> ir. 
1. (Suppe usw.) 5997 (aß L/5S 5518) 
2. (Schüssel usw.) 9 ee e 52) 
auslöschen <100a> tr. 
1. (Feuer usw.) RESET 
2. (Geschriebenes) RESIELN 


3. (Spur usw.) IE SSL EP U DEE ERPRIR FERN BO FIT AgERyI 
4. (Erinnerung usw.) «p2Sypw b,bl> ;l145 ‚bl ;l 
595 las ;l/ol, ;l 


ausgelöscht werden IS Jol& 51.053, (a)ob ;l 


Gewgara Ia bla 51 
5. (Person) SG poll nz] 0 Sic zu 
auslosen <100a> ır. ac „Seal „Sans 3, ;I 


Gl 


auslösen 
1. tr. (in Gang setzen) out, ip® 
2. sich — oh, ja 


3. tr. (Freude, Streik; Bacheine: Wut usw.) 
RS ar) re le 
G29l [oyE 3 dt mis] & 
JULI LS RES NET 
2. (erkennen, feststellen) : 5 51a IaaS [2,95 „o] 
GI ll 10,5 yarıkas 10 Spglas 1 40 
ich Kann nichts — Be in 
er hat das Schiff am Horizont ausgemacht 
UOTE RTLGERAERT REN u ses 
es ließ sich nicht mit Sicherheit —, warum . 
Io a5 2,5 yarıka Iaglas ee 
die feindlichen Flugzeuge/ Stellungen — 
I li |, as aölge I slalan ige 
3. (vereinbaren) Ir u 
2008 
mit jmdm. einen Termin — für Sl 15 SL 
INTERTKCHEHT? 
wir hatten doch ausgemacht, dass 
ELZPERTITLERTSHCHR 45 39 (il >») 
zur ausgemachten Stunde an ausgemachter Stelle 
2.2 Pre 32 1, je Seel „0 
4. (klären, erledigen) 05 had y > se sl> 
I 2 GM LSI Se 
wir haben die Sache unter uns ausgemacht 
3,92 cal 2 er (a > a |) an Le 
ee 5 a L) H0s> 
etwas in Güte — 9,5(kad s) J> slungs |, slanas 
das musst du mit dir selbst — I Sl Sg (pl >» 
der Unterschied macht n nur 50 Meter aus 


“ausmachen. <100a> ir. 
1. (auslöschen, ausschalten) 


MARK A 


auslöffein — ausmisten 

Cal [dgh, 44 y sl Jass gl 

wie viel macht es aus? (las / yarlas | end) 
"lan? zaäz Magie iz 


6. (bilden, darstellen) ya te 0 


sel RAS 
die Farben machen den e des Bildes aus 
ji SUuS, 2 bl el ? le 


Zul sl de, en. el gel ala ans 
das macht den größten Teil seines Einkommens 
aus Sa, 0 Ss |, aalys gel Lu al 
7. (ins Gewicht fallen) «gta «sb onäi ls 

le 
ol> a, 
slsalesu sh 
Sul su if md nl 
Gel u ul le 
sh) 0 San; ullag an ze (she) 
(sl) 0553 

macht es dir etwas aus, wenn ich später komme? 
| el 30 TI ale 
wenn es Ihnen nichts ausmacht sul yluln SF 
Beet ns arile TUT as ne; 
das macht mir nichts aus US ee ie 
Sylas wöle (yo „B zi 
08 (Se) 5) 
BOTIREIT LEN) 


ein Prozent wird kaum etwas — 


das macht nichts aus 
8. (es) jmdm. etwas — 


9. (Baumstumpf, Kartoffeln usw.) 


ausmalen <100a> 

1. fr, + mit (Saal usw.) (U) 50 Sc le 

ED LE SPErSE STE 22 5570) EIUE SA 

2. fr. (vorgezeichnetes Bild usw.) I, 

I, 

3. sich etwas — — eyghgaia 10 Spa 295 in 

4. Ir., (jmdm.) etwas — (schildern) [52 Sag 

| (sl) 2 rslsebzrs 

Ausmaß <das; -es, -e> 

1. (eines Gebäudes; eines Geländes usw.) 

ug 

von gewaltigem — ug „Lu 1,5095 us 
2. (einer Katastrophe, von Reformen usw.) 

> sjlail san ,s aljue fans taleld mung 

erschreckende —e annehmen Gl zw 

G9,_ Im arels N 

Reformen von großem — ug „uw / lBarsls Sl>ILs! 


* von nie gekanntem — pin ale 

ausmerzen <100a> vr. 
1. (Fehler usw.) RR JSLE BU DEROR EC E TIHGRDERGERT, 
2. (Ungeziefer usw.) PRSSTES LU URPRIR PERZERTL 
520g (lg Cu) 


ausmessen <184a> rr. 


BES TESU LI] 


ausmisten <100a> vr. 
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oki) 


A 


Pr 


ausmustern — ausräumen 
1. (Stall) ER 
2. ugs. (Schreibtisch, Briefe usw.) 2,32 3 &e> 
lo ,,92 Ib ul say 5] 


ausmustern <100a> tr. [U] 250 ,STa> Mau 


52,Sölan (aiyby all Sunae 5) 

Ausnahme <die; -, -n> Lil 
von wenigen —n abgesehen gOgihrs ZI AAIF 
Lu] (lee) 

eine — machen (bei/ mit jmdm.) (ul 3,48 2) 


GI I re |, ul 1 (BL ul 
AO IR 2,90 KALB) al 
(sei ul ;h 2 I 


darin ist er eine — 
auch Sie bilden da keine — 


Su 
keine — zulassen ROLL OTERR N ELSEN) DATEN VE ELLENE) 
mit — von stars 
ohne — [le] a9 ; DU LT gas 


—n bestätigen die Regel Zul oseld 5 BIER 
Ausnahmezustand <der; -(e)s, -zustände> 


1. (allg.) las ,asli „ul ass 
2. unz.; Pol, Mil. ld LussS> toolall 55 al 
den — erklären ll Lu /oslall 535 all» 
o2, spe 

ausnahmslos Adv. [le] 23 ;I Du ls) au 
ausnahmsweise Adv. bu. 


ausnehmen <183a> 
1. ir. (herausnehmen) 
die Eingeweide (aus dem Huhn) — 
a89l Ih (Err 00, 3 Jo 
die Eier (aus dem Nest) — I, slosiy slyams 
| al (Ey 5D) 


rd 250,918 


2. fr. (Tier) II 
©2330 1 ...899, 9 JO 
3.17. (Nest) zics&lspizl amsjs h Wars a5, Js 


4. tr. (ausschließen) | he ey Anne 
res jur get 10, SL! 
ich nehme keinen aus „ls, „as is |, ns zu 1 
ihn muss ich natürlich von dieser Behauptung — 
Sy gl SI ls id ana 
5. sich — bu te TE) 
6. ir; ugs. (Geld abnehmen) 5a «505 sm 
ausnehmend Adv. ala 533 «lm 
ausnutzen <100a> ir. 
1. (Gelegenheit, Vorteil; Energie usw.) 
BE SWET DET RT WODEN RR SCHE ZIETST BE RTE) NORBEENIE FEN, 
seine Zeit voll — Io. ZS1a> / JuSsg> Cs ;| 
0258 


2. (Arbeiter, jmds. Gutmütigkeit usw.) 


zi o2läiulegn 


ausnützen <100a> ir.; bes. südd. > ausnutzen 
Ausnutzung, Ausnützung <die; -; unz.> 
a 5) len 51) (5,18 20 51) oslai! 


auspacken <100a> 
1. tr. (Paket; Geschenk; Kiste usw.) 1595 ;b 
GI 150,318 (na 51) 
2. ur; ugs. Gl ssuchd na ea she) I, > dan 
er drohte ihnen auszupacken ana 453,5 0 1, sl 
san |, u> 
ausplaudern <i00a> ugs. 
1. fr. 
2. sich — 


seldg) 
2018 er (pl) 
GI IE] oa L 42 Scumue 


ausposaunen <100a> tr. «59jjl> (l> dan) 
ori] ypllea, 
auspowern <100a> tr.; ugs. O2 je ag 


ausprägen <100a> 

1. sich — in Dat. 195 (rail As 8 m ai 
22 Gogh a 5 lles 1 CH] 1,0 Hg ufaie 
2. sich — (sich formen) 35 

3. tr. (Medaille, Metall zu Münzen usw.) 
ol] «025222 165) 52,525) sus 
auspressen <100a> mr sl, sur ol tal 
er) 5 td 
elle 
BER FEUHENT 
39381 (U) 


ausprobieren <i100c> tr. 


Auspuff <der; -(e)s, -e> (rohr) 
auspumpen <100a> ir. 
1. (Wasser, Luft, Behälter) Sal / Jo (sb L) 


2. fig., ugs. MORSSIEL AN ED PIERRE RN OR EL 
ausquartieren <100c> ir. Ib Jäsl ss sea 
| 02570. 


ausqueischen <100a> tr. | 
1. (auspressen) od 51, se ls 
| | RER, 
2. fig, ugs. (Person) OL ISL. UNO | PPENORICTOE AIUOR 
ausradieren <100c> rr  —— ı(sepuejlg) Gel 
u SE Le 585 u) lee 
ausrangieren <100c> tr. 


1. (aussortieren) (alsshgs 9) 50 STa> Mg 


2. (Eisenbahn) I Ep Ba 
ausrasieren <100c> ir. eh, le lage) 
| [le] 055 

ausrasten <100a; ist> 
1. är., + aus (Verschluss usw.) GG) ons 
(;H oaels 
2. ür.; fig, ugs. syn. a, 
ausrauben <100a> tr. ep file] 55 SCjle 
WSSENN N, 


ausräuchern <100a> tr. 1,95, Jgäcas [;EL 39 L] 
SE N ee 
ausräumen <100a> rr. 


1. + aus (Bücher, Möbel usw.) «53 5) Genug 
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(HF Dos. 
BED TEL 
esse, 
Gl lee ;l 
0, Ge les,bn ed, 
GI le ld 


2. (Zimmer, Schrank; Magen usw.) 
3. (Bedenken, Schwierigkeit usw.) 


ausgeräumt werden 
4. ugs. (plündern) 

ausrechnen <100a> 
1. fr. (Preis, Gewicht, Höhe usw.) 

[le] 523312 «o2,Sp glas Icuuss 152,5 mwloue el 
den Durchmesser — 59 due |, (sun „as 
kannst du bitte —, wie viel das kostet? 

lan > ar (er) Wer Sl Sao 
ich rechnete (mir) aus, wie viel Zeit ich noch habe 
Al cd Ss ir (in) Te (a0 hl) 
2. tr. (Rechenaufgabe) 25. 
3. sich etwas — A ee 
oe Jelena, 1, 8 1 lu 

ich kann mir —, was er dazu sagen wird 


isn ar iS re 


ich rechne mir Gewinnchancen aus „22, Li! 
RW IC LuNgr a5 
Ausrede <die; -, -n> se ala 
eine — gebrauchen RESTE 
er suchte nach einer — al slalg 3,5. (uw 
us RUE ZRY" 
das sind faule —n! oL5; FEN „is Wal cl alas Lei! 
Zul 

ausreden <100a> 
 a1.äür. G0yseles 1555 895 > 
lassen Sie mich — 3 Ki unin I ad u la 
Sg elss 
2. tr., jmdm. etwas — LPT SSTE Je 0 u Pen 


Be ee 


3. sich — «395 1 89> su> 159j3y> «59,589 
52T 5 Ja 

ausreiben <100a> rr. 
1. (Glas usw.) 5955 (3 sel) 


2. (Fleck usw.) ORIG CHUR TERN) 

3. sich die Augen — dl 1) 395 syai> 

ausreichen <100a> ir. MORJCIELEUDNIRTEIGE CE 

55 lust [le] vo, ss 

die Zeit.reicht dafür aus ul SE, ul cin slaide 
wir werden mit unseren Vorräten nicht — 


Sala UL la ums 

ausreichend Ad). 
1. (allg.) a 
nicht — BJ «sul 
2. adı. Zus 3a MELLERUN MBESCHEG NE 


3. (als Note) 


KRORS Lö u 
ausreifen <100a> irr., ist 


OR sl ly>ı 6] = 


ausrechnen — ausrotten 


1. (Weizen, Tomate; Käse, Wein usw.) 
Gais, 1cyhal, Les alle 1m, SLLS) 
— lassen ROSS PL SER GER ori (ee) 
Sy u) a] 
Ausreise <die; -, -n> [ss] zw 485 N) > 
vor der — (nach Deutschland) 45 51 232 | 
(la) au ;l so doll aus) 
bei der — (aus Österreich) 5 le Sy „2 
(v1 ;D 
jmdm. die — verweigen (45 1) 252 el Sau 
Gola 
ausreisen <100a> ir, ist LIE WERT DIE 
ls] I un 
mit der Bahn aus Frankreich — ausl,s zes 


2. fıg.; 


über Salzburg nach Deutschland — 
| Ss ll u je; 
Ausreisevisum <das; -s, -visa oder -visen> 
&9> ala, a9 
ausreißen <195a> 


1. tr. (Unkraut, Feder, Blatt usw.) GR 
2. ür., ist (Griff; Stoff; Naht usw. ) ey 2a 
Gediälss 


3. ir, ist; ugs. (Person) 
Ausreißer <der; -s, -> ugs. 
Sl Tl 5 15 SE ZI sg a 
ausrenken <100a> tr.; sich den Fuß usw. — 
JOR STE JPIIE ERELDECT ER AEIN 
* sich den Hals nach etwas — ugs. sy om ch 
WED SULDIET 2 MASS u 
ausrichten <100a> 
1. £r.; (jmdm.) etwas — 


slasuı 3,96 ze lei] 


+(&) (ud «(a,) orbalie; 
(4) ol [eds li] 
2:1 TEEN (sus I 2a) pe) 
Gy (uf us ZI 5,0) em, 

er konnte bei den Verhandlungen nichts — 
el il SlsTie 51 5 
3. sich (in Linie) — (yusıae „laulaad aa 
4. tr. (in Linie) RRREWIFERT 
5. fr.; + auf Akk. (einstellen) ls) 5255 
(4 Cu) 0 Sms 3 00) (0 Fargo «iS ‚oa 


* links ausgerichtete Studentengruppen 


ua aleie (gmiils ung 
6. tr. (Fest, Olympiade usw.) RESSLETBINTGE 
Ausrichtung <die; -, -en> as (N 


ru cd ug «sy 
ausrollen <100a> = 
1. fr. (Teppich, Kabel usw.) 
2. ir. (Teig) 
3. ir, ist (Wagen usw.) gelulLus,> ;l ars ars) 
ausrotten <100a> tr. 


BEP 
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BESTELL ZUEE SP} EIS DT ze 


Gl 2,5 10,9 but lag 


>| 


P 


ausrücken — Ausschank 
1. (Volk, Feind, Tierart usw.) Zus) «8 SCausc zus 
elle Sr le el rs 
2. (Aberglauben, Übel usw.) BRESARLTN 
role 
ausrücken <100a> 
1. ir, ist (Truppe, Feuerwehr usw.) 


| ssc5>a 2 25,> 

2. Ur; ugs. (ausreißen) REITOLE EIER ICH PART FOR 

3. tr; Typ. (Zeile usw.) OO 

4. tr; Tech. 15285998 [85] 52 5541 /la> I;L 

51:26] 

Ausruf <der; -(e)s, -€> RS FERIUGE 
ausrufen <201a> tr. 

1. (sich laut äußern) (250,3 (HUF) 

GES ab (elaoa,) 


2. (Station usw.) G2jhie «50 Seel (ab slaoa,) 
jmdn./ jmds. Namen (durch/ über Lautsprecher) — 
52 5pNellyajlas (Su zus 

3. (Republik, Ausnahmezustand usw.) 
25, sr zei hass] 
595 „lLaisl ode 
235 Nel si haus 


Ian [as Lu Ie 


einen Streik — 
jmdn. zum/ als Sieger — 
Ausrufezeichen <das; -s, -> 
ausruhen <100a> 
1.sich —,ür. Je] 5552 Ss 5 Km &; 
DEV EKD De 0 
sich von/ nach den Anstrengungen des Tages — 
lg, zT am «50,5, 05 ZI ale, „DW Sun 
00 ee, 
2. tr. (Augen, Beine, Nerven usw.) «wu else 
RER RUE KM LERNT 
ausrüsten <100a> ir; + mit «(blogs u) 5 Saw 
| FERNEN HECRICH ERKLENTE 
ltd I hlugas ze 
OR 9 
HE ehe 
or 1, im 
Ausrüstung <die; -, -en> sel) « lg old 
(5 Ne [ei] 
ausrutschen <100a> ir, ist 
1. (auf dem Eis, einer Banane usw.) 
ee Des 2 PuE TE ge 207) 
2. jmdm. rutscht etwas aus (Messer, Axt usw.) 
u u ZI, u; 
Ausrutscher <der; -s, -> fig., ugs. 
ESSEF IE al 


sportlich ausgerüstet sein 


sich für eine Reise — 


Aussaat <die; -; unz. > 
1. (das Aussäen) 
2. (das Gesäte) 
aussäen <100a> vr. 


a Sn rg pen 

BEER 

Sl, sr lei) 
Gl (su „a Inu) 


Aussage <die; -, -n> 
1. (allg.) Sp wäh le lg ale dsl 


2. (vor Gericht usw.) Shleblensln 

eine — machen sale, bg 

die — verweigern BESICHTIGEN 

3. (künstlerische usw.) els saulasg,d 

4. Ling. (Prädikat) Sa tu ul 
aussagen <100a> 

1. är.; + gegen (dule) „also 

falsch — oob is oslgs 

2. fr. Gall yledel 55 55 
Aussagesatz <der; -es, -sätze> Ling. 

Sr> sus] äle> 

Aussatz <der; -es; unz.> Med. eli> 

vom — befallen sein 


o9g plira Mio 
aussätzig Ad). gli 
aussaugen <204a oder 100a> tr. 

1. (Blut, Wunde, Saft, Frucht usw.) 

[el] 35 ud 

eB)E)ZE C2/07 5 

(ee 

2. (Land, Volk; Arbeiter usw.) |, Su «ugs 

Ba pLHP E05 BEE 


das Gift (aus der Wunde) — 


jmdn. bis aufs Blut — Gr u 

ausschaben <100a> tr. RE RER, 

(5 

ausschachten <100a> rr. GI 
ausschalten <100a> vr. | 

1. (abstellen) ROSPWER VOR DEF EUR TORICHERT SE 


das Licht/ das Radio/ den Motor — Insh le,» 
see 
a I See 
den Strom — os, 5 
2. (verhindern; ausschließen) (u Dh su Hd 
JUL S JESUS PEBLRETS TEST Erg y 
(Eee ar Te] 
BE TEREN ESS EREN IT 
Fehler bei der Produktion — „6,2 I, eLisl 33r Hr 
eg 
Des 3 E32 SEC re3 
BA SD UrEy en 
alle Zweifel -— si 3b lag u (Lsl>) 
um jeden Irrtum auszuschalten Hiiszs> sy 
al alas as] ol litt al a 
3. (Gegner, Konkurrenten usw.) «2,2% ans ;l 
Ep ZEN TB BT BET SN 
OSCISERTRTE URUR EAN ET 
Me] 1 23 5,558 
Ausschank <der; -(e)s, -e oder Ausschänke> 
1. (das Ausschenken) (I lg te.) 9 
2. (Kneipe) «boy aha 1b 


das Gas — 


eine Gefahr — 


4. (ausklammern) 
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Ps 
3. (Schanktisch) b (sleri) 
Ausschau <die> — halten „sgehaet> agjläiie 


— halten nach oa 0 ul „ai 
weS Ten Lit 


ausschauen <100a> ir. 
1. > aussehen 
2. — nach GR Sr u ar | Jaie 
ausscheiden <207a> on 
1. ur, ist (aus einem Amt usw.) PBLRSSTIS CDS 
phil; ost c5l nn 
2. Ur, ist (aus einem Verein usw.) 25551, „lo 
OEL), 85 | a ge 
(lila 0 5) sy 92 5) 
2 NIE IT as 
in der dritten Runde — „us5> Slülus og ,99 58 
4. itr. (Möglichkeit usw.) «ogcIee ut ARSAUAER 
02 Com U ngegzlae (A239 224) 


3. itr., ist; Sp. 


5. ir. (Giftstoff, Nierenstein usw.) 25x > a3 
Gruss 
6. ir. (Feuchtigkeit, Eiter usw.) solo 150 Szub 5 
BSD 7671) 
7. tr. (Kupfer, Kristalle usw.) 2 Sms [ya 
Geld gum) 
8. ir. (aussondern) GLS ST Mg 
9. tr. (entfernen) 2 Sz,l& 392 32 Id 13 I 
BESFRCAELT 
Ausscheidung <die; -, -en> 
1. (das Ausscheiden) fe OR EN 


2. (Exkret) lad 5 ey Glegdas 1E 3 1 Ya 
3. Sp. (-skampf) [12 3,55 sl] tn jFänl 
ausscheiten <210a> in u ejcdssyu u 2Snlsy 


[te] 3251365 

ausschenken <100a> fr. 
1. (als Wirt) Geb sg, 
2. ugs. (Kaffee; Suppe usw.) REEAURRET 


ausscheren <100a> ir, ist «sasz,l> wo 5Huiss, ;I 


Se le > 1 I 02 el, [ee 
ausschildern <100a> m. I yes „laial, Jul 
08 


ausschlachten <100a> er. 
1. (Tier) ERSCL SEN ETC EL E 
2. ugs. (Auto usw.) Ag) er 
3.fg. 2 Fee Js | eis ke) 
ausschlafen <215a> 
1. ir., sich — (genug schlafen) Glan zum 
2. ir; ugs. (seinen Rausch, Ärger usw.) 4] yarlss 
[one 9 tg) u uslar 2 u | 
Ausschlag <der; -(e)s, Ausschläge> 
1. (Hautkrankheit) der* 5] aslo win Da 


Ausschau -—— ausschließen 


— bekommen Gr LS wo] 
2. (eines Zeigers, Pendels usw.) lau us «155 
uw 


3. den — geben suis 05 a, 
Gag 0 Se I er Ss sh 
ausschlagen <216a> 


1. ir. (Pferd) Sa> [ze] 1 zelsius) KSSa> 
Ger 
2. ir., jmdm. etwas — (Zahn usw.) „5 ld 9 503] 
>) 


3. tr. (mit Stoff, Papier usw.) 285%, «(b) seläg 
SS ERFEAEHR PRRVERTEZERDERZERIR 6 
4. ir. (Angebot, Einladung; Erbschaft usw.) 
1005 eL 
Oi (is les) 
5. ir, hatlist (Zeiger, Waage, Pendel usw 
| 02a Susi Sul u N 
6. itr., hatlist (Baum; Knospe usw.) 
KESEN SE RAR GE FE RIR) KYG: AEDNIR SE IR TE JERNGR OSTEN 
T.ir, ist; — zugeh >] söplss [35 L sgwa] 
orslb [5 u ng] Saite Ielauhe sel), 551 L 
jmdm. zum Nachteil — obples us HL 5c 
gut/ zum Guten — asus sl üg> alzulm 
ausschließen <220a> 
1. fr; — von (nicht teilnehmen lassen) 
a (olsieh, 1,5 zelscs,s sl 50 Spy, 
jmdn. vom Spiel — ©32,Sp9,7> «s;b 0 &578 511, 5 
jmdn. vom Schulbesuch — /olsol, au ,asa I, us 
GO Sp9, hass Aalol ZI [25] 
2. tr. (aus einer Partei, Gemeinschaft usw.) 
BUSSI LI. IH FERNE EETS RT ET n 
3. sich — (von) 65) Ga, UI.) suis US], 09> 
Dr IT) DNS 


4. ir. (unmöglich machen) IL le 
nz sl steh 04 Sr 5 al 
es 


das Misstrauen schließt jede Zusammenarbeit aus 

I, son A59 za Il (5 aa 0 als RRFERE 

5. ir. (unvereinbar sein mit) sypyplas «b sl alas 

IR Sr TA IT Tr er el 
das eine schließt das andere nicht aus 

Aus aelänle 98 len ylas Splas Sl 


zwei Auffassungen, die sich — n2 L las Ali 95 
| ae län as uhlay 90 
6. tr. (Irrtum usw.) RIESTER BEI RCH 


um jedes Missverständnis auszuschließen 
lei, SL erläse zu GT zu ‚so as] ch 
| maläisgu 05 a ad, co 
7. tr. (Möglichkeit, Fall usw.) ud 95 „as; 
Cs u Je ed Jos los SL 
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> 


>| 


ausschließlich — aussehen 


8. ir. (aussperen) VERBIE ZT HELEN 
oalaol, (‚Ss 9 50 509) 159,4 oe 1 30 
ausschließlich! Ad;. otaist 15 ,Lasil 
das —e Recht ybassl 5Läel 


der Wagen steht zu seiner —en Verfügung 
Cams! ul ,o BE eu, Lass! hg] Gr 
ausschließlich? Adv. ui; käs es daäs yo AJanıı 
— für Mitglieder Lasl ogarı 
ausschließlich’ Präp.; Gen. 


— (des) Porto(s) Jiw;, Er Ui Gy 


— sonntags Wat zu 
ausschlüpfen <100a> ir. ist (aus dem Ei usw.) 
GD oselusm 


Ausschluss <der; -es, Ausschlüsse> 


ze er 0 5 02 I zT 
unter/ mit — der Öffentlichkeit au sta, cu 


er 


ausschmücken <100a> ir. 
1. (Raum) FRZCEIR I DRIN) KTAEFERWUR SE HUOLEN 
[le] 52509159 

2. (Erzählung usw.) Gelb glg ze 
ausschneiden <224a> ır. 


1. (aus der Zeitung usw.) ECPELIEKLG PER TgE 


2. (Baum usw.) RRSSTEN FE 
Ausschnitt <der; -(e)s, -e> | 

1. (am Kleid) Au 

2. (Zeitungs— usw.) ap 

3. (eines Films usw.) FRE DTIETETG 

4. Math. (Kreis-) gli 


ausschöpfen <100a> ır. 
1. (Wasser; Kahn usw.) 2 54J35 1 J6 (I, sa 2) 
2. fig. (Möglichkeit; Thema usw.) |, ost. 2 lu> 
re blos 

ausschreiben <226a> ir. 
1. (Wort, Name usw.) [are Sygos Ss] hg is 
2. (Betrag usw.) (en 3 
3. (Rezept; Rechnung, Scheck usw.) (2 5,0le Sg 
4. (bekannt geben) 2PDge 12 IC Iell 51 1edel 
| (2 CS) 
Wahlen —. G2,5eNel 1, Lux (5, 0) 

die Stelle ist ausgeschrieben worden | 

Slosla e WE Lu HT she los, Nel 
Ausschreibung <die; -, en> del FT del 


| dä 2 CSyba Sogar [ij] al Th 
_ Ausschreitungen <die> PlLusgis pelisgis Jlasl 


Ausschuss <der; -es, Ausschüsse> 


1. (Untersuchungs—; Prüfungs—- usw.) ga” 


2. unz. (-ware) „Jan [ie] :yal ll ga IE 
Lül/as]5 1 Ja ui 


rl) plinT go 
es „stizsla ol (4) 


ausschütteln <100a> ır. 
ausschütten <100a> vr. 
1. (Kartoffeln, Wasser usw.) 
2. (Mülleimer, Vase usw.) 
3. jmdm. etwas — (seinen Kummer usw.) 
«sh 09,588 sol Grf[l, 39 Ad gi] 
a 00 I > J> 


ERIKAAN LET 


ID BYBL IT 
Be JE 


4. (Dividende, Prämie usw.) ORSELERTN 
5. sich vor Lachen — JS 5 solo 
[le] su 


ausschweifen <100a> itr., ist 
1. (allg.) ORSSTELSLRIBTIESICE Pe FETTE) 


2. (beim Erzählen) | rd yaul> 
ausschweifend Ad;. ll ne und Lu 
| Ey Ar 02 Alu yo,ie 
Ausschweifung <die; -, -en> «ie 9 us ı las 

ee pe bi „ie 
CHUR En 7P 


ausschwitzen <100a> ır. 
1. (Feuchtigkeit, Harz. usw.) 
2. (Erkältung usw.) | Gero) DWERSIE 

aussehen <235a> ür. 150ge5 «yaeljlia ac „Bid 


595 I Il 1, u A ol is 
er sieht älter aus als er ist See 


BORSRERENEN 


ws eulsinlei se 

so sieht er intelligenter aus yungpl „gb 
RI es lan ga ie 

traurig — Gm „id ehe 


er sieht aus, als ob er krank sei saw, se, „lau 

Susl ‚Las bgF1a5 HIALUT Jke 

das Kleid sieht gut/ hübsch aus ] Kiss salz 

sie sieht gut aus Sul 35 Sl Baia 
Sie sehen wieder besser/ gesünder aus 

Isla Show 9, 9 Stel > „ul o,ugaasui Be 

| [te] one 9, 

wie sieht er aus? ‚slaöL3 (,g>) a> Tl zgla> Hlasls 

St bs ut SS ar Fol 

wie siehst du denn aus! _ ul glass a> (ul 

Tal sg g zw ar ul Miss sam 45) 

wie sieht es dort aus? Jet IS an ;l andy bwl 

0 Feuul gar a03 

wie ein alter Mann — Gr I, las en A553 

er sieht genauso aus wie sein Vater Aus Zune yO 

Bl a ul ya 


das sieht wie Gold aus [sales „a Ab db 18 


EV RIP TA FRE 
der Wagen si sieht noch aus wie neu 5» Jost 
alle $ 
seine Reise sah nach ‘Flucht aus (Zu) a yiw 
| ee lee 13a 
es sieht nach Regen aus sl 
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2 oh sales sa 

so/ danach sieht er gar nicht aus Sl gas glay Kol 
li ge el u Aal zb la) 

* so siehst du (gerade) aus! ugs. lsalssuı cJs „L> 
Selb zlglo,Tlslauilge 351slos 5, 

(so) wie es aussieht Re es sieht so aus/ danach aus, 


als ob ... Lyialb lan aSl> caglae „13 ji 
Aussehen <das; -s; unz.> als ‚asl3 
sein — verriet seine Erregung is I 


Cs laals 
ein harmloses — haben al! aa hl aol 
man sollte nicht dem — nach urteilen 

2,5 Sgläh zalb „lol 213,5 alba oglas als 

* dem — nach Lefalb ul aSGl> uaglas „15 5| 
aus sein <236a> ir; ugs. j 

1. (beendet sein) Gi ey lass 2 alas 

die Vorstellung/ der Krieg war us Si» / zule 

Syaıı alas 

die Schule ist aus Cuslosd lass Aus yce 

* jetzt ist alles aus Z5, Cuss 5a als „> aaa So 

* zwischen uns ist alles aus ‚Ins ‚slale pa L So 

* mit ihm ist es aus! lat Ku als 5 

[le] Suse ASS 

* es ist aus mit dem Traum Jess WL> 4 os 51 


2. (erloschen, ausgeschaltet sein) dan yugal> 


3, [52] ee 


die Kerze/ Heizung ist aus orgel> su lands 
us} (ah) 
3. (ausgegangen sein) Gele 


wir sind gestern Abend ausgewesen Sg43, uiys 


8,3 
4. — auf Akk. (es absehen auf) «28 szwlg> 


Orr (ur) isn 


2 Gisleiz 

nur auf seinen Vorteil aus sein 1, 093 ad Jaii 
oil 

sie ist nur auf Männer aus las, |Lis hi) Akad 
Zus! 

außen Adv. Ir 
die Tasse ist — schmutzig] a5 ig yo „le sp! 
-— am Topf SS spe 
— ander Tür güoguhes] ya ua 5152 pa o9 
[o& 

von — (her) N BL 
nach — al Sb ge 


etwas von innen nach — kehren/ wenden/ drehen 
BES EIER Et 3 
als /,al ‚a/,allau 
(alas „ug>) 
aussenden! <237a> tr.; geh. (Missionar, 


* nach — hin (ruhig bleiben) 


Aussehen -——- außerdem 


Kundschafter usw.) SSeölahel als kus'talel 
aussenden? <100a> ir. 

1. Phys. GI see el 10 5 Dle (235 51) 

2. (Programm usw.) Ren) 
Außenhandel <der; -s; un.> 5 2,1 sl, jL 
Außenminister <der; -s, -> >, (gel) 253 
Außenministerium <das; -s, -ministerien> = 


a, ol) wol 

Außenpolitik <die; -; unz.> „U / >, Cut 
außenpolitisch Adj. : >, ul Ei 5 La] 
lt la by 

Außenseite <die; -, -n> og «se ln, Sb 


AU (3,90) [ie] (58 li a a, 1, 


Außenseiter <der; -s, -> gab Aloy 19,55 
Außenstände <die> PL Tsolöluäc /aöges ll 
ei gg 

Außenstehende <der und die; -n, -n> 
SIE ars el ln a ze 
Außenwand <die; -, -wände> 4 syyell& zlgD 
> „la [öjlgs 1 le als [5,1955 
Außenwelt <die; -, -en> z,l& sus 


außer! Präp.; Dat. 
1. (ausgenommen) «Sa «sliiula 5] „ela) z>(a) 
[le] cslgs Yl 
alle — ihm gl zu dan 
2. (zusätzlich zu)  sly «she [le] «op ogdle 1 ans 
— dem Gehalt bekommt er noch Zulagen 
Se pr soll 595 5gä> zl aus 
3. (Ort, Zeit, Tätigkeit, Zustand usw.) 
eds 
ul, Sy glisLe j| 
FE 
lese due ci) ee 
ERE yes das 35e] 
4. — sich Dat. geraten; — sich Dat. sein 
1,295 „Lasl a3, ar 0,99 5 ga luae Lu 


er ist — Haus(e) 
— Haus esen 
— der Zeit 


Geld; 

Sl Ya] Ks linie 

täglich, — diesen Sonntag aiS nl zeul&e 59, a 
wir werden kommen, — (wenn) es regnet 

Syle shL I le) Sr ehe 

as zn af] Yeafil Se 


außer? Kon). 


* — dass 
äußer(er, -e, -es) Ad). 
1. (Schicht, Ohr, Verletzung, Einfluss usw.) 
: ES ELSE De 
2. (Ahnlichkeit, Eindruck, Anlass usw.) Alb 
3. (Politik, Märkte; Angelegenheiten usw.) 
euyele bau] an, [a bu.) 
außerdem Adv. «5b «lg pl nsifp] pogdle 
Be u) las tolle, 
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A 


> 


Äußere — außerstande 


er ist groß, — sieht er gut aus (9) Cusl sulus 
| Bl3 > cl none 
er hat einen Monat gefehlt, und ist — noch faul 
: US 0 pe (ol y anhle ue ola ıK 
Außere <das; -n; unz. > 
1. (dußere Erscheinung) lb Sygo 109 5 zu ıalb 
ein gepflegtes —s ul lb 
man soll nicht nach dem —n urteilen 
2,5 Sl lb „ll „18,5 alba Soylad als 


2. Minister des —en >> (gel) pi 
3. > Außenseite 
außereuropäisch Ad). abulus 


außergewöhnlich Adg;. | 
1. (Begabung, Erfolg; Person, Fall usw.) 
STONE FE IUBELETSER Ey) IL ETBDDE N EERTEN NE, 
2. adv. (besonders) «uU g las ji a «all 393 
> lo 
es war — heiß 34 AB ul loslall 545 190 
außerhalb! Präp.; Gen. e 
1. (eines Raumes) bey 
2. (eines Zeitraumes usw.) j j Iz,e 
— der Geschäftszeit „Koll ie, 
— des Zusammenhangs ie Sl zIz,l> 
das ist — meines Bereichs Sau> iz, „El 
Zus) ya Ads 5595 Inh ggune 


— der Legalität Op sgu> 5a, 


außerhalb? Av. ui as m si ln 
es dng> „2 
er wohnt — ul ee 


— von Berlin 
Briefe nach — 
sie kommen von — 


WREU BD 
Srön sladeb 

ae et 
j ad Has in] Je! 
ar al halb al > 
REES CET AL 

rein — betrachtet my. „ij asl, „| alb alb .. 


äußerlich Ad. 


das Paket war — unversehrt u al 
34 08 ) se 

seine Ruhe war — 34 gelb ieh! 
die Verletzungen waren — 39 u >> 
zur —en Anwendung yet sh, 
ein —er Mensch SR 
Äußerlichkeit <die; -, -en> le [zu] yalgb 
EIFIERTERARE, 


ae 


. tr. (zu erkennen geben) GSP NZ) BRORSCHUNN 


RSCSE U TRIR INNEN 

seine Kritik durch Zischen — sus U}, 352 „olzel 
BE 2 Kr 

2. m gERARDIER ET AIR DAT 


OKI JE FFENOR PET RA ESSTERGE SC ITH ILL EINEN 


seine Meinung — Gase, 39 Suär 
den Wunsch —, dass a5 05 ls ziel 
3. sich — (seine Meinung sagen) „a ‚ubl nsbyls 
re es 
zu diesem Thema kann ich mich nicht — 
PR SE Te il 2 ce 
sich kritisch — über AXk. ols ats „Bi .jl yo ssläul 
6,,2 
4. sich — in Dat./durch (sich zeigen) «,>) ssyuLlss 
OP Sr „bls ‘(,2) Gods [bl 
die Krankheit äußert sich durch hohes Fieber 
Zul asus s lu 2 EHER 
außerordentlich Ad). 
1. > außergewöhnlich 


2. (Versammlung, Ausgaben usw.) cola 593 
3. (Gericht, Vollmacht, Gesandter usw.) 09 
außerparlamentarisch Adi, ulwangp « sleljL us 
äußerst Ad). j 
1. (am weitesten entfernt) «aaa; „as! (alas) 25 j99 
allyize 
im —en Norden Alllgiis j8 ı las Abk 1 5398 y2 
2. (größte, stärkste) «os telas 1,u51 a> dlgüie Rn 
Zn 
-e Vorsicht blus>| cl 
mit —em Nachdruck Asushh 
er war in —er Gefahr 3 „as ‚Lin zuls 
ee Sul sie 


ein Moment —er Spannung 

ä obuny OpLRCApR Ic ‚slabs) 

von —er Bedeutung ueal Cole sh unge Col n 

sein Äußerstes tun MORS CHE UNE DET WE 

535 > FR al al “> 

toolall 543 las Pie’ PLJLCC GE) ul s 

Sul 2 usleiie „2 

— erregt 2, ybua Sulz 

— wertvolle Informationen ll Sulg „ tedb| 

er lebt — bescheiden SI I) Sue slyiie ‚a 
aufs/ auf das Äußerste/ auch aufs/ auf das —e 


3. adı. 


(erschrocken sein usw.) zulie 
4. (letztmöglich; schlimmste) :.S\ > 3} s> &n 21 

Ä ulg 
der —e Termin lee na 


der -e Preis us Blu> ad ae In] 
im —en Fall PO SESRTST SR POHTEgE 
wenn es zum Äußersten kommt 29 45 s,g0 „2 
u le EST 
außerstande \auch außer Stande\ — sein (etwas zu 
tun) PBCHRIICEER 009 PORTIEHRILHRIRTIER GRAUEN NE 
er war —, den Befehl zu befolgen ;l sy „el 
a az 

er sah sich/ fühlte sich —, ihm zu antworten 
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ans wolgn alas Crui „B a5 2,5, ai [48 56 

Äußerung <die; -, -en> 
1. (Bemerkung) 

eine unbedachte — tun 


ll! alle w3,> PEUFAg 
09) sl msL J3> 


O8, ol3 2 loni8 loss ja 

2. (Aussage, a) our zii. ,ku „bl 
sich jeder — enthalten Ga a az) 
0255,l009> 

3. (Ausdruck, Zeichen) „able li 


aussetzen <1002> 

1. itr. (Motor, Herz, Pulsschlag usw.) Gobsl,ls, 
RORVANELTSOY RS TE RORT FOREN GA ERICH) 

die Atmung des Kranken hat ausgesetzt 
Zuslous als ‚Lay eis iS, zes ui 0 „Lan 
2. Ir. (Kampf, Unterricht usw. W.) «02 Sal (Age ba) 
02 

3. fr; Rechtsw. (Strafe, Verfahren USW.) 

Ss, Gele Joa 
4. itr. (mit der Arbeit usw. —) (Cüöge „3ba) |, Per; 
BORSEANUIEH BERLLERSAEICH OPRLERRSEENEN 


mit der Pille — 2,Schögie (50 ge) 1, 3 Spa 


5. tr. (eine Pause machen) 0 
0952 Ku 
6. fr. (Kind) mslifol, „u 


7. tr, Dat.; sich — Dat. Sr Pr 2 (233) 
Koll sr 2uge (255) 150ly 14 
sich einer Gefahr — Hals Ju ya „u 255 
jmdn. einer Ansteckung — ul au al us 
vol ,l3 lan 

zu sehr den Blicken der anderen ausgesetzt sein 
50 Hl Ar 
sich dem Spott der anderen — dS&uas (3,90) |, 33> 
5ob,l5 HSD 
sich dem (Wind und) Wetter — 9 3L (Cuss)a: I, 395 
See ober 
loal2] 50 Scm= 
rl 
9. etwas — an Dat. 3 Solal g us a as Sue john 
less 5 eh line 1,5 use [all ea 
er hat an allem etwas auszusetzen slu! „> Asnaı 


8. tr. (Belohnung, Preis usw.) 


3.707 
ich habe nichts daran auszusetzen slalce 


was ist denn daran auszusetzen? $5,15 ‚sölula> Ka 
. Aussetzung <die; -, -en> Se ee 
Aussicht <die; -, -en> Ä 
1. unz. (Ausblick) ws säal,b| ‚Bl is lan 
eine schöne — haben (auf den Park, über das 
Meer) Grid (L,5 y Sy) lu) zslaiun 
die — aus dem Fenster auf die Straße 


Außerung — ausspannen 


ya I ullr 5, 

jmdrm. die — versperren/ nehmen |, Su Jl> 
| PerR] 

2. (Chance, Erwartung, BEOBHENKEN) rrädge Anal 
CH le Js! Se ‘ Cuuldge Jui>! Ill te] 
zisslets s 3,99 


seine —en, die Prüfung zu bestehen 
3% JS „zlanel ‚s asıl gikal Fu! 
es besteht kaum noch die —, dass er. 
.. gl aSslaı Cs sol; 3 [ gi & a 
meine Kern -en; die —en in meinem Beruf 
0 is] 
Sl Im ads er 
| os! (sla5a, 
3. — haben auf Akk. Sr elle Suel 
45 555, „ua JUi> le s50g (13) 
er hat — auf den ersten Preis ACH sl /auel 
Sa ee el zu 5’; hohl, Js! plis 
dan Js! pläa, 
er hat keine — zu gewinnen/ auf einen Gewinn 
usb ls ua 0 ya 
hier haben Sie keine — auf Beförderung 
Syli0grg a5 el Hlul bel 50 


weitere —en (Wetterbericht) 


4. * in — nehmen (für) «usly) as 
(she) 05,5 

* jmdm. etwas in — stellen sy> Jgdlöaeg us a 
REIN) 


* für jmdn. in — stehen (Belohnung usw.) 


aussichtslos Ad). 


1. (Vorhaben usw.) Sur could z 


2. (Lage usw.) ph les, syhledle Casy 
05, yoga La ILRTELKWETN 
aussiedeln <100a> m. 235 Lug Ju 55a „um 
Sb E50 La Jan on 


aussitzen <242a> tr.; fig. (Problem, Krise usw.) 
ysce 92 Gpbylays J> v5 35 pr 5 
rl us Ey, Cd ! is [ yöle Ssyz ER «le 

aussöhnen <100a> 

1. sich — (mit jmdm.); tr. «(L) 52 Szcbo I nl 
(L) zolözele I, u 
sl sr 
4 59 SSole 1y> ıL zoloaög I, 095 


2. sich mit etwas — 


aussondern <100a> tr. (u 
aussortieren <100c> ir. 
ausspannen <100a> | 
1. ur. Gel eben] sg>a 
2. fr.; ugs.; jmdm. etwas — ji 39, Sash 
3. fr; ugs. (jmdm. die Freundin usw. —) 
[1 u as Ss] 0355 
4. tr. (Netz, Tuch, Seil usw.) (ep 9) ud 


EERTISER) PERFITIRE, 
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SESLS 4) yazslas Mu 


| 


> 


aussparen — ausstehen 


5. tr. (Pferd, Wagen usw.) 
aussparen <100a> ir. .2,5.35> [ige] 1515 I 
se 
aussperren <100a> ir. 
1. ugs. (allg.) 598 Ca 1, 38 «n0lnol, 
2. (Arbeitnehmer) ee 
Aussperrung <die; -, -en> (von Arbeiten)  zI.| 
ausspielen 
1. tr; ir. (Kartenspiel) ERgeE RU BRGEFETE SIE 
Gsbcu 10g lksälie] 
2. jmdn. gegen jmdn. — elle „lea |, ‚a gs 
3. fig. (seine Rolle) ausgespielt haben 
| 5095 Sl Ko 
4. tr. (in der Lotterie) geb plaisi Up 
Aussprache <die; -, -n> = 
1. (eines Wortes usw.) Lab zb ab 
2. (Gespräch; im Parlament; Diskussion) 
Sg gr ala mn hy Jls uf 
aussprechen <2482> i 
1. ir. (Wort usw.) RR ANTORRH FIT 
wie wird dieses Wort ausgesprochen? ‚gu> u al 
nicht ausgesprochen werden Ling. «ls ,s aba 
einen Satz deutlich‘ mit fremdem Akzent — 
G95 Il „> And Lies as |, (slala> 
2. tr. (Gedanken, Bedenken usw.) ss jgloly& lub; » 
ee 
er sprach das aus, was alle dachten 
SS rss 
einen Wunsch — O0 ls 
3. fr. (seine Anteilnahme usw.) |, 592 [s2,.2] „sl 
[san] „EN IE 0 RB; Bl; 
DIR 005 
ich möchte mein Bedauern —, dass ;Ipa.& ‚Lu 
as! 
imdm. seinen Dank/ seine Anerkennung — 
RESET I5täal öl UT I PER NIRCH PE-S) o OP EL TEN 
IS yI DONK ZRINURTTRNFE- 
4. sich — über Akk. (seine Meinung äußern) 
5,0 50,551 0 ‚Bi ,6,2 02 2 zb 
er hat sich darüber nicht ausgesprochen 
2,8 5,5 ublayl cal 2 
sich lobend/ anerkennend über jmdn. — 
| osglea ls 
5. sich — (sein Herz ausschülten) «2 J89y8 
Je 
er wollte sich endlich einmal - sy uule> 
ga JE He ge DEN 
er 
Gab ,eNlola «0 SaDtel 


du kannst dich offen — 
6. ir. (Urteil usw.) 


os 


7. ür. (zu Ende sprechen) 2 else 135 1, 395 > 

lassen Sie ihn — 3 8,08 wu 1, As, u, 

345 als 

los Pgbs/cule> 1 suis 

I ser 

9. sich gegen etwas — L je hu 0 Sscnllre 
10. sich (mit jmdm.) — (zur Klärung von etwas) 

025, 1 2 suite 5; 1,02 > 

os 


8. sich für etwas — 


Ausspruch <der; -(e)s, Aussprüche> 
ausspucken <100a> 


1. ir., tr. (Kern, Bissen usw.) | GI 

2. ür. ORSSLE NE ge® LO) DREIRU NET, 

3. Ir; fig. (Ware usw.) BELLE 

4. ir; ugs. (Geld) GOJIE oe 
Ausstand <der; -(e)s, Ausstände> 

1. unz. (Streik) „Laiel 


2. PL; Wirsch. > Außenstände 
ausstatten <100a> tr. 
1. + mit (Raum, Haus usw.) (Jlugd «) Sm 
mit Möbeln: — sale 
mit Teppichböden -— es sye led 2 Judy 
2. jmdn. — (mit Lebensmitteln usw.) 
MOOS AOUR ERRORLISI TRGERIKU GER ZURE DRG WRTEN 
osale 
a (5) 
u 0 ySlael 
4. (Buch) 05 ahlarae 0 ll 
Ausstattung <die; -, -en> 
1. unz. (> ausstatten 1) 


3. jmdn. — (mit Befugnissen usw.) 


(5 hlugd) 30 Su 
s 5 
2. unz. (Buch-, Bühnen- usw.) all (NG 
Oyawlyg5d «ghlaisıe  laris 

3. (Ausrüstung, eines Labors, Autos usw.) 


Pl] «alu lugas 

4. (einer Wohnung usw.) sl 9 ll ılalıe 
Je ku; 

5. Theat. Oywl,g55 >| klug sine Clugad 
6. (Aussteuer) zu ug 


ausstechen <251la> rr. 
1. (Rasen, Pflanze, Unkraut; Auge usw.) 


BISTUTKTEN GT ESF 


2. (Plätzchen usw.) eye Isar U) 
3. (Rivalen usw.). el jl 
osjg= 


* jmdn. (bei jmdm.) — Se) bs se 

ausstehen <253a> ir. 
1. (fehlen) [oasselsl] 
seine Antwort steht noch aus /ouals jgin „Zulg> 
RR wslg> Las zn lo 
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_ die Entscheidung steht noch aus a3, „mus jgis 
ER IR R-N 


2. (erleiden) somaluse] SomtST Sn 80,2 a]. 


| or) 

ich habe große Angst ausgestanden 3,2 592 

lansliS u ces |, aha! 

3. jmdn./ etwas nicht — können 4! als Aubg> 

tl 1, uf Jess (U) lol A 

rs us 

aussteigen <255a> itr., ist 
1. (aus einem Fahrzeug) 

2. (aus einem Geschäft usw.) «I, sy>) 525Js/le, 

4) oaelage 5) ses are dl) sr) ABLE 

GO 


U FOR WTRIEN 


ausstellen <100> tr. 
1. (Waren, Bilder, Hunde usw.) 
| ISHARC HAUCH TER BERGE JEDTE 
etwas im Schaufenster/ auf der Messe — 
5 Aula EA I Js lin u 2 sr 
2. (jmdm.) etwas — (Bescheinigung, Rechnung 


ey er 1A Lich 


uw) (sh 5 ch 55a 
eine Arbeitserlaubnis (auf jmds. Namen) — 
595,2Lo (us PLA) „Sälgp 


ich muss mir einen neuen Pass — lassen 
US a rc I a |, Bla äsL 
sich eine Quittung — lassen AuvL JE KVER 
ein Rezept — a 
Ausstellung <die; -, -en> 
1. unz. (das Ausstellen) :, gie 2188 Alias ı ziules 


Fear z 

2. (Möbel-, Bilder- usw.) ol&i, Le 
eine — besuchen; in eine — gehen Re ;l 
0) Kali 050 

in/ auf dieser — olKrs les al y0 


aussterben <?256a> itr., ist 
1. (Tier, Pflanze, Volk, Geschlecht usw.) 


Goläl szar pui nad die ae! 


vom Aussterben bedroht sein soyLb „us ‚5 
rsls,lE DALE 2a 32 503 Solar 3, al] 
2. (Brauch; Sprache usw.) | Sl ige; ylus;l 


Gy table, ;I GE ie 


Aussteuer <die; -; unz. > jo > 

Ausstieg <der; -(e)s, -e> 
1. (an Autobussen usw.) sry 
2. (aus der Kernenergie usw.) «yalsg,uss;l Slyail 
Sy, 

ausstoßen <259a> tr. 

1. (aus einer Partei usw.) GN Sulz 
SUESERTE DEU FERUN 


2. (Schrei, Seufzer uw.)  2yglr t5&S[el ob ,3] 
3. (Fluch usw.) 589153 50 Blu] 25olb[pLs] 


aussteigen — austauschen 


ausstrahlen <100a> Ä 

1. ir; tr. (Hitze, Licht usw.) 05 ide | rs 

52 SabLs/ ,oLo (395 31) «0839 0 (392 51) 

Gasabls / lo 0509 0 «oa „hüre / 

2. Ir. (Programm usw.) I 

3. fr; + auf Akk. (Güte usw.) sy> 51 u (39>3) 5| 

da) Ge sl oe Ill Le on L 

(2) cl pl la) als 

le el gb; 

Zul uelyT 5 in ab op 
er strahlte Ruhe auf seine Umgebung aus 

al] 5lslala; she SUSI 2 sul 31 gl 


das Bild strahlt Ruhe aus 


auch itr.: von ihr strahlt Optimismus aus 
re Le 5025 
2,l.s 


4. ir, ist, — bis (Schmerz) .& yasou ss U Sum) 


B 5auge 
ausstrecken <100A> 
1. fr; + nach (Arm, Bein, Fühler usw.) 
(Sb) 585518 
mit ausgestreckten Händen zb lesg2s sis L 
| Zuslod,5 5a 1, 055 sims a5, > 50 
2. sich — (auf dem Bett usw.) ED PER TER A 


ausstreichen <260a> ir. 
1. (Geschriebenes usw.) 2 SB 3 B 0j> 
[e] 05; 
2. (Falte, Naht usw.) 59 5sle (1 1) 
3. + mit (Backform usw.) [oj.£ 3 083, I sr Jeb] 
Hlle 
5 [o& 3 ol |) 52] 
(505% 


4. + mit (Risse usw.) 


aussuchen <100a> tr. 
1. (Geschenk usw.) [le] 331g «53 Ss l55l 
OR Vp PrErSED Turn nn 

lo way sh all 5 
5 Jül 

JULI .JE Et0r 5 BCE EOT 

| BES TEREN HERE IESRGEN 
Austausch <der; -(e)s; unz.> : Ju 3 5, :,JoLs alsLs 
| (Lebt Arge 
we (2) «slaas sh] jo 
FAT A 


such dir etwas aus! 


2. (Beeren usw.) 


* im — gegen 
austauschbar Ad). 
austauschen <100a> tr. 

1. (Gefangene, Studenten, Botschafter usw.) 

| | SEINEN, 

2. (Briefmarken usw.) Js 3 2, pa Lie I p3E pe L 

Gib 505 


3. (Gedanken; Erfahrungen usw.) Js 3 5, (p& L) 
NT le pa Lina 
Meinungen — 59,5 Ja Jels 
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3. (Öl, Gas USW.) 


austeilen — Auswahi 
Erkenntnisse — 9,5J& 5 3, ah LI, 395 ‚slaarsl 


Erinnerungen — N bass ol,bls 5,,,5 

O2 Peumuo 
4. (Blicke, Worte usw.) 525 Ju 9 2, (p% L) 
5. (Motor, Torwart usw.) VPE | ug 


austeilen <100a> vr. 
1. — an/unter Akk. (Hefte, Geschenke usw.) 


(ll) Ges la 

2. (bei Tisch) [le] 90 Sy iS‘ 
3. (Prügel, Ohrfeigen usw.) 395 
Auster <die; -, -n> Jsb 1 She Sao «us 


austoben <100a> sich — 
1. (wüten) 595 1 895 ug co 
lass ihn sich —, dann ist er wieder vernünftig 
ale Jür u 0g> aa UL lg, 
2. (seine Gefühle entladen) O8, 5, 83 JS 52 
3. (bes. Kinder) „lu «055 9 Cu (323) 
| (oesehl a) Saar zggeryg ee Tata 
4. (aufhören zu toben) «soll 595 9 5 ZU 95 ;l 
[le] „otal ga «55 5! 
der Sturm hat sich endlich ausgetobt ;Icuöle 1855 
E]EE) KERLE TER 
austragen <262a> ir. 
1. (Briefe, Zeitungen, Waren usw.) ses u lau;g 
2. (Streit usw.) „ale, la «slsalas «0,5, had y J> 
3. (Wettkampf usw.) BESASSEN 
4. (Kind) 33 W0& (‚sole ‚yba) 
austreiben <264a> ir. 
1. jmdm. etwas — Krlsl zit] 
ESS 
ich werde dir deine Faulheit schon —! 5. 5,5 


5% ob le as 

2. + aus (Geister usw.) ORG) WORSSHERT NE 

der du 

3. (Vieh) Gabe lg 

4. (Bevölkerung usw.) SS 
austreten! <265a> tr. 

1. (Glut, Zigarette usw.) ARSSIETFE EURE 


2. (Treppe, Diele usw.) AIR FCL.N VE MINE TE 
3. (Schuhe) 2 5 os, lo laigs [ai ZI 2] 52,545 
austreten? <265a> itr, ist 
1. (aus einem Bündnis usw.) sasg,l& sl saelsya 
WEDLLP ESTER ZyUeE np ET IB FUND ER LIT] 
2. ugs., — (gehen) (zur Toilette gehen) 
02, pa3 ui) Janus 
u ee 
DE 
austrinken <267a> tr. (Getränk, Glas usw.) 
eye TE 0 Sples 
Austritt <der; -(e)s, -e> 
1. (aus einer Partei, der Kirche usw.) 


SIEHE LIED FETT BEIGE PUR TEE er 
2. unz. (von Luft, Wasser usw.) RAURET Dyen 
austrocknen <100a> 


1. I see O5) Les 


2. itr., ist LES Ki ALL) 

ausüben <100a> vr. 
1. (Beruf usw.) u la, sl 
2. (Funktion usw.) 2% sy his «use (osye 2) 
3. (Pflicht usw.) RE IE N IKT IET 
4. (Macht, Herrschaft usw.) cysls „List las 
(s25Jlael 3) 


5. + auf Akk. (Druck usw.) «(y) ugldjlg „LAS 
KB ol, Js iz rt) ass! 
G252buli5 ste) «ass 


Einfluss — auf 2 lg 


großen Reiz — NESTELRT 7, 
Terror — GH, ug Ill 
ausübend Adj.; —e Gewalt au „as (655) 
Ausverkauf <der; -(e)s, Ausverkäufe> <i> 
im — [Kaufen] ele 2» ul 


ausverkaufen <100c> nr ag a1 5 «50 ,Selei 

die Vorstellung/ das Haus ist ausverkauft 
Suulib) 59,54 aan ZU I inli n] lei 

auswachsen <27da> 

1. ir. (Kleidungsstück) ILS TR dr 
2. sich — zu SEE ER TON ER IR, 
3. sich — (Gehfehler usw.) ea, (Ha) zyyed) 
10 Bio op ERS pr 


4. ir, ist (Kom, Kartoffel usw.) Gi Ju 
5. itr., ist; ugs. (die Geduld verlieren) 
Sl Il u 


Auswahl <die; -; unz. > 
1. (Auswählen) ls rl 
die — der Besten A ll! 
die — unter den vielen Stoffen war schwer 
3: ir Ge Splil sr aryuaa GT ol jl 
eine — treffen (aus, unter Dat.) «(so 51) 593 Sol 
WB 1 ELSE ZUETE 77 


haben Sie Ihre — getroffen? us, „uulüil 
a 51, „Emas; 

jmdm. etwas zur — stellen sy „bwl sl, Ss 
DESCHBESTRRERIKTHIN 


die — haben 0 par | „rs 1 sl rl Sl 
| 30% SL LE Maas li 
2. (an Waren) Ey tacgans 
eine reiche — an Gardinen; Gardinen in großer — 

0 sl 5 elle les, zI Sy Acgamn 
das Geschäft bietet wenig — Iüi> ojlas (nl slgumis 
3. (das Ausgewählte) ori 1 ul sie 0 8 
eine repräsentative — aus Goethes Werken 
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EL) zT ag lol 

4. 5p. (-mannschaft) . u re u 

auswählen <1002> ir. s Sylasl ey 8% «58 Sl 
ich habe (mir) das beste Bild ausgewählt 

POS (eg 

unter den Bewerbern zwei — olmelize lu; 

sul, zug 


ausgewählte Werke UT 1655 


ri lo UN 

Auswanderer <der; -s, -> Ep sale 
auswandern <100a> ür., ist DURSSTSipE JE 
025 ob Nr tr 

Auswänderung <die; -, en> 1.2353, y>lga 
obs sr 


auswärlig Ad). 


1. (Politik, Mächte, Markt, Besuch usw.) me 

2. (Angelegenheiten usw.) >, (gl) 

Auswärtiges Amt ale ale 

Bundesminister für Auswärtiges a>,ls ya! 233 
auswärts Adv. = 

1. (nicht zu Hause) GI 

— essen GUYPNE Hy 


2. (nicht am Ort; außerhalb der Stadt) 
el ne a N rs a 
auswaschen <276a> tr. 


1. (Fleck usw.) BSR CR EN. 


2. (Kleid, Wäsche usw.) | NUR Er 
3. (Pinsel, Glas usw.) nr 
4. (Wunde usw.) a 
5. (Felsen, Ufer uw) uw as 22 (9 5) 

085 


auswechseln <100a> ir; + gegen/ mit 
PAS HL) Ha SoAse 
ts es ol, «el, «,l> 
erläinee, 
einen — suchen; nach einem — suchen 
525 sl,l> ty slojle il slojl> Lisa 
das ist der einzige — aus dieser Situation 
Sul ag uf 
nsyle,lz ulede Lau 
ih, ale eg 
Auswegliosigkeit <die; -; unz.> Spälede 
VINUE I, ESDHENE 
ausweichen <278a> ür., ist 
1. (einem Wagen, Fußgänger usw.) sy>& HP s 
less 
sb ls 
BURGER TEST JR ZI EN 
Pe Ze 
er konnte der Gefahr nicht mehr — Luis as us 
Be  AUNRTNITHEN 


Ausweg <der; -(e)s, -e> 


auswegios Adi. 


2. (einem Schlag usw.) 
3. Dat. (vermeiden) 


4. sich — (Gebiet, Handel, Streik usw.) 


auswählen -— Auswertung 


er wich meinen Blicken aus Se a 5! 
AS pe pre ad 05,50 sum 
er wich den Fragen (mit einem Scherz) aus 
2,5 5,0> I2d, o üb abolgr rss U) 
ausweichende Antworten geben +2,91 Slg (4 „öe) 
[le] zolss aba; a9 25018 YL zu olg> 
.&. (auf eine andere Möglichkeit usw. —) 
tg sel 
Ausweis <der; -es, -e>: „ul u, 1a5,9 asp an jlS 
Loy al Sub sg a, ne 8, 
ausweisen <279a> 
1. ir. (aus dem Land) 
2. sich — 


BRRTAEI0EE1 2) 

ur > ug «Gebbylas |, ) I9> ws öh5! 

Gelbbülesl, 359.5, las 0 ul 

können Sie sich “Pr un |) „untl Sy Lust ,Soa 
er konnte sich als Besitzer des Wagens — 

Zul Jo SL as » Jh ls Las ls 

3. fr. (zeigen, nachweisen) 2 SU 2 Sr p Jb 

3 omely ce 109 Spglas «yoloylis 

Ausweiskarte <die; -, -n> ug Spt „lud So, 


Ausweispapiere <die> PI ug) wlis ölgt 
Ä Sl [;ple gb] 
Ausweisung <die; -, -en> Geis; ale 


ausweiten <100a> 
1. tr. (Schuhe usw.) 
2. sich — (Pullover usw.) 
3. tr. (Gebiet, Beziehungen, Einfluss usw.) 
Ola 1 lung as (I) sur Ariel) 
Selb us 


[lest 31 >] u2 531.43 
Gasolis 


Ausweitung <die; -, -en> iehzsl dan Aa 
auswendig Ad). of, a ze 5) 
— lernen Sp 


— können/ wissen egöoly, «negpab Ba> lag 4; 
* etwas in- und — kennen ugs. Zus 35 Ka I, sy 
glas 
auswerfen <283a> tr. 
1. (Erde, Sand usw.) 
2. (Lava usw.) 


oe re 
Gebuse 295 5.52 5pU, Igaa; 


3. Med. (Blut, Schleim usw.) BESTER 
4. (Graben usw.) GO 
5. (Angel, Anker, Netz usw.) elsiola) 
&. (produzieren) NESSEWN 
7. + für (Summe; Prämie, Gewinn usw.) 

(sl) HFC (a) Gelbyamars 
8. Typ. (Zeile usw.) _ Gy 
9. Computer (Lösung usw.) REINELEEN 


auswerten <100a> tr. UTSCHER ET KTIT SCTEETDEE 


osb,l5 spp lol U, N en u 
Auswertung <die; -, en> tolle sljjlt up 
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ud 


auswickein — Auszug 


auswickeln <100a> tr. 
1. (Geschenk usw.) 
2. (Kind) 


G2,9h2 (and 5) «52,55L 
a. Sag lila 
syghs la ;l 

auswirken <100a> sich — (auf Akk.) 
HK, 2) NE es 
(sl) slbuälge el, 
sich ungünstig — auf sly she ie Sllssgp pie 
sich vorteilhaft — auf sh 58% Aodgw 
Auswirkung <die; -, -en> am. «wölge ls 131,86 
welche — kann das haben? > [sl ar cl 
Yasbarsls Lusl Sa lanels 

auswischen <100a> 

1. tr. (reinigen) [Jess GL] RLSSBTOSZ REN 
IE II 


den Staub — Gerlos) af 
das Zimmer — | BEREIT AG 
sich die Augen — II |, 395 sul gain 
2. tr. (Schrift usw.) RESTELN 
3. jmdm. eins — ugs. zul) I «nsghs uf zu 
REIF Fern 

dem werde ich anständig eins — pays Aw od 
u gs Kölle za a5 


auszahlen <100a> 
1. ir.; jmdm. etwas — (Lohn, Anteil, Prämie usw.) 
u log a 52 5Ceh, (ii ba) 
2. tr; jmdn.— (Seh ld) sa hl 
3. sich — (sich lohnen) la ee 
om (Ua) used 
das zahlt sich nicht aus a I 
Sl 
auszählen <100a> ir. 
1. (Stimme usw.) GI 0 
2. (Boxer) . Gap owizl (4 az 00 5) 
3. (Kinderspiel) ss Sshhb tus lg 50a) 
Auszahlung <die; -, -en> ee le on 
Auszählung <die; -, -en> BR 
auszeichnen <100a> 
1. tr. (ehren) 51 028 Sl y3 1 pad u 0 ,Iaal /Lael 
jmdn. mit einem Preis — :52,Slhel slyle usa 
ssglera zB us slonle (slael 
der Film wurde in Cannes ausgezeichnet 
or Sl Bye 5 
ein mehrfach ausgezeichneter Musiker 
Csload ante zul» la Zöge a5 sluänge 
2. sich — RRSASCH, ORT TOL-TER EAIRTERVA ON 
sich in der Mathematik — Gogalu Sol, zo 
er zeichnet sich durch große Geduld aus 
u] inf nlalog> ; „eo 
3. fr. (jmdn. oder etwas hervorheben) 


og yeläins 0 Splaze (5hS5 5D b dijer lu 
vndg 

was dieses Buch auszeichnet ... 1 „LS nl al 
Se zulaie ala Sl 

Ausdauer zeichnet sie aus „Eins A, ; cälb 
AS a mi Aa |, Al | 

die reiche Auswahl an Fisch zeichnet den See aus 
Sul hgjae zuale Eye aylı 0 gl 


4. tr. (Ware) a Oz Sun 
5. Typ. (Text) (lie Sy [3] So Ssaunds,> 


I ar 105 
Auszeichnung <die; -, -en> 
1. (Ehrung) ls slsal ople ‚slaclı sb,d cyan 
2. mit — (als Prüfungsnote) zus 5,05 L 
3. (Orden, Preis, Medaille usw)  :,lcal „Las «ls 
[on 3] „sl ag ı Jhan toyl> 
eine — erhalten Li Sb 30 «50 Scala 13 I, Las 
Gel hl 
4. (Preisangabe) | NONE ETEBORE SE 
ausziehen! <290a> 
1. ir. (Kind, Puppe usw.) (5 DI, us ll 
Ges gs 
* imdn. (beim Pokern) bis aufs Hemd — 
BD pe ES nn Een Ze 


2. sich — RER REN ENORPTIR AORSCE RRTE WENN 
ich hatte mich ausgezogen DEIURELEN A 

esgois Lu 
3. tr. (Kleidung) a dr 


: ich wollte.meine Jacke/ (mir) die Jacke — 


Le 
Der EB 
09,912 (33> sl 5) 
4. tr. (Unkraut, Feder, Nagel usw.) 
er 
5. fr. (Antenne, Fernrohr, Tisch usw.) 
RER ESPSREET BUBURL BERNER ROSS HIERTER VOR AU EN 


Schuhe und Strümpfe — 


6. tr. (Sei, Gummiband usw.) 59 KURS OR VERT 

7. tr; Chem., Math. os! 
ausziehen? <2%a> itr., ist 

1. (aus einer Wohnung usw.) GN) I er 

(le) Saul JG) 5, 

2. (aus besetzten Gebieten uw.) «eSSyh „le 

zi Gum, 

3. (zum Kampf; auf Abenteuer usw.) s,Upjle /üls, 

or, 5,0 Js ya 


Auszubildende <der und die; -n, -n> FAR 
Auszug <der; -(e)s, Auszüge> | 
1. unz. (das Ausziehen) A ee 
2. (aus einem Werk usw.) tanlas a5 ie 08 

oNt> u 


eine Rede im — wiedergeben lou.S> zgba |, „als 
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jebiwsa |, „bi 5,S> 


3. (Konto-—) ser ol As 
4. (Extrakt, aus Heilkräutern usw.) oa «o,lLar 
5. Chem. (Vorgang) lau.) 


auszugsweise Adv. 0 5 Turiie ‚god 
etwas — vorlesen |, ie jI slalad 1 „laass I glon ;5 
ol 

autark Ad). DETERTE HFARTE 
authentisch Adj. (Bericht; Text usw.) «wie ine 
bel «mol luab! „6 (pmakrs öige 

Auto <das; -s, -s> Grale « Juagöl 
mit dem — fahren; das — nehmen 5, kusll 


— fahren Guild agb Sasl, 250,5, Jah 
Autobahn <die; -, -en> olyahjl col,ald «ylgsl 
an der — obal z/ps/,us 
auf der — lat y2 


Autobiographie <die; -, -n> “SS; 05 Js 
REES Ver rc) Eyge» E We VIERL ATZE TE 


Autobus <der; -ses, -se> og 
Autofabrik <die; -, -en> se rl ls 
Autofahren <das; -s; unz. > se) 
Autofahrer <der; -s, -> ob hagl ol, 


gl faul 


[le] sJlgucöle «5 ‚lga 


Autofahrt <die; -, -en> 


Autogramm <das; -s, -e> Lad 
Autohändler <der; -5, -> 1593 Zus ‚sluluagsl 55 3 
Jg] JY> 

Autohaus <das; -es, -häuser> Jugsl ol&hn,5 
| Je Si Les 


Automat <der; -en, -en> 
1. (Maschine) Sa9> eins es le 
2. (Verkaufs) lb u 93 a ] 
Slot glas 59,5 os [oe 9 zei 
[saLa jieianie] SSH 
[ss ‚5 a] SUSE 


3. (Musik) 
4. (Spiel-) 
automatisch Ad). 


1. (Kamera, Herstellung usw.) leg! 5 


Sb 
2. (von selbst) Ssbgl(gba) «5355 ‚Joa 
die Tür schließt — Sy din OH gbas z8 u] 


auszugsweise — Azalee 


3. (unwillkürlich) EILZRPES EIER] N NBERELISE GE 


uöle SEEN wsohlue 
er hob — das Knie sp YLl, Zug; „ul 
—e Bewegungen sohlus SU55,> 


4. (zwangsläufig) zuSsbgl 035 (SS > d9> 
die Prospekte bekommen Sie — zugeschickt 
Sg sea 3 ll ag>ar 395 ln ad, 
automatisieren <100b> ir. RESSLSS TH EAIRTE 
Automechaniker <der; -s, -> « hrag5| SymslKa 
[1] sl SE el 
Automobil <das; -s, -e> Jg] 
autonom Ad;. „533> „sohlue [55] zus > 
Autonomie <die; -; unz. >. Gl 
Autor <der; -s, -en> ga «3ll& [:54]. 15e coriuu gs 
Va [el us a] na 1085 LS 
Autoreisezug <der; -(e)s, -züge> olalu 45 5 lo5] 
[ss ja waüea 51 0 55h 09> heil ale ol 
Autorennen <das; -s, -> hg! dus 
autoritär Ad). 
1. (Regime usw.) 
2. (Eltern LISW. ) 
3. (Erziehung usw.; adv.) 
Autorität <die; -, -en> 
1. unz. (allg.) 


ILIASRIEIRTE RR) 
lb ,glso Dan WERE 
Ssub,glhs an 


2. (Experte) 05 Jalon wuodouoLo Bi>lo 
er 

Autostraße <die; -, -n> | PIE TOT ENIE. 
Autounfall <der; -(e)s, -unfälle> «rül, Ash, 
u [le] Sala Jr] Sole; 
Autovermietung <der; -, -en> Juglals 
Autowerkstatt <die; -, -stätten> Just elf nass 
avancieren <100b> irr., ist 3 AL la>,s 
WED TED an pn 


zum Oberst — alla) Says d>,oa 
Aversion <die; -, -en> geh. le 
Axt <die; -, Äxte> ER 


* die — an die Wurzel(n) legen OA ya 
RESSLTTUI HER UIRRART FR 
Azalee <die; -, -n> Bor. Wbla;l 


139 


P 


Baby <das; -s, -s> has 1595 ol] az 
sie erwartet/ bekommt ‘ein — «sy&, ,. 420 & „oLo 
Sy > „am «0,10 ol, 50 Amy Ss 

sie hat ein — bekommen «uses ,gl(lussa) aı 
Crmladus ‚day sl an SG us 


Babysitter <der; -s, -> ig azı sam ee 2 
Bach <der; -(e)s, Bäche> ö 
1. (kleiner Fluss) lu g> ip u59> 
2, geh. (Bäche von Blut, Tränen usw.) hu 
Bachstelze <die; -, -n> Sli>as 


Backbord <das; -(e)s, -e> [Luusiga 9 ZutS] > 5b 
Backe <die; -, -n> (Wange) EOISy a 
* mit vollen —n kauen 5» rdgadgs en EAN 
backen' <101> 

1. u [elta [net a] 
[o22 0% Jb al 

die Torte muss noch 10 Minuten (im Herd) — 
Syn (3 30) pa „us Ans 00 ul LS 
wir — nur zu Weihnachten ‚u. 5 ec Sy il 


| re SiS 
2. tr. (Brot, Kuchen usw.) | en 
knusprig gebackene Brötchen sy sus 


3. * frisch gebacken ugs., scherzh. „So;b 
ein frisch gebackener Ehemann | ‚„lelso;L 
ein frisch gebackener Pilot ‚So;b „Us «HUulsa> > 


4. ir; dial. (Ei, Hähnchen usw.) SE 
backen? ür.; bes. nordd.; + an Dat. () yermuz 


Backenzahn <der; -(e)s, -zähne> „us sl 


Bäcker <der; -s, -> ll 
zum — gehen 0, alsla 
Bäckerei <die; -, -en> 
1. (Betrieb) RELSE 


2. unz. (das Backen; Handwerk) 


Sr elle rt 
Backofen <der; -s, -öfen> 


1. (allg.) yy8 


2. (Teil des Herdes) » 


Backpfeife <die; -, -n> ugs. PR VER DHL POT 


jmdm. eine — geben sy Ku u 
RgS DA RC E AORKIE IE RE 

Backröhre <die; -, -n> - 4 
Backstein <der; -(e)s, -e> FI 


Wusbusnol 


Backsiube <die; -, -n> 

Bad <das; -(e)s, Bäder> 
1. (Wasser zum Baden) olg tale ol ale ol 
ins — steigen ERS PONRPLERSERRAFFEN 
2. (Baden in der Wanne usw.) plus ala» 
ein — nehmen Grin ala 
ein warmes — al Loeleislin alan 
3. (Baden im Meer, im Schwimmbad usw.) j 


ESCHE Be DIE SSLFEL, 


a Et 

4. (Badezimmer) [pers] se] ala> 
eine Wohnung mit Küche und — hle Slei,ul 
ela> 9 Sl 


das — benutzen 
5. (Badeanstalt) 


Gapple> «0 ssläiul ala> 51 
age m 1 rm | 


ins — gehen 3, rl 
öffentliche Bäder yes la u 
6. (medizinisches) („be Jela> 
7. -> Badeort | 

8. (römisches usw.) pla> al, 


Badeanstalt <die; -, -en> ges | 
Badeanzug <der; -(e)s, -anzüge> 

U ld [ab Logan SH] ge 

Badehose <die; -, -n> les ‚ls Tl] ale 

Badekappe <die; -, -n> j ER 

Bademantel <der; -s, -mäntel> &g>. ag U 

ls, [55] rl 


baden 
1. fr. (Kind usw.) G,pL> 
2. ir. (in der Badewanne) plrinliale> 


kalt/ warm — Gel ala ll 
3. ir. (in einem Gewässer, im Schwimmbad) j 
3, la 20, 1 
Baden verboten! Cal Ego us / ül 
4.sich — Ga 5pbrisl/ale> 
5. ir; + in Dat. (Finger, Wunde usw.) 
(32) (ms (2) zoldgeiiine 
sag ‚stal, 
Golgduus 
6. ifr.; (mit seinem Plan) — gehen ugs. 


GA 10,9 pad ul Aäi 2 ag Kid uf zu 
Badeort <der; -(e)s, -e> ‚ls tel] Jals si! 
HEPER TIL CET KON ERBE REN SPUR FE w Amin 


sich/ jmdm. die Füße — 


Badestrand <der; -(e)s, -strände> Fe 
Badetuch <das; -(e)s, -tücher> said vala> älg> 
Badewanne <die; -, -n> ela> la 


Badezimmer <das; -s, -> [Lil sie] ple> 
Bagage <die; -; unz. > ugs. (Gesindel) 
HET NRNIAPRENERERRTENPRSN 
Bagatelle <die; -, -n> (Kleinigkeit) 
IS I ler 


„slide |, abi 5uS> 


3. (Konto) sry our A 
4. (Extrakt, aus Heilkräutern usw.) ou Las 
5. Chem. (Vorgang) aa 


auszugsweise Adv. ale ‚glas 
etwas — vorlesen |, „ie ;I Slebi / „laaSS I gloı 5 
os sl che 

autark Ad). ERSIWERTE ZHFSKYC 
authentisch Adj. (Bericht; Text usw.) «sis sie 
pe! «ual oleb| „b das go 

Auto <das; -s, -s> Cemwle « hursss! 
mit dem — fahren; das — nehmen 33, kg 


— fahren ld gl eo BERSSTERTERN 
Autobahn <die; -, -en> olyahjl sol,ald «lg 
an der — obal plası,Ls 
auf der — obal za 


Autobiographie <die; -, -n> “LSU; 095 Jay 
u are > 


Autobus <der; -ses, -se> org! 
Autofabrik <die; -, -en> EIG FOOTER OEL 
Autofahren <das; -s; unz. > RP-FCHR 
Autofahrer <der; -s, -> ol husgil ou, 
Autofahrt <die; -, -en> Jeegl u af: Saul, 
[le] sJlucöle us Jg 

Autogramm <das; -s, -e> Lael 
Autohändler <der; -5, -> 493 Zus suluesil sig, 
hasst Yo 

Autohaus <das; -es, -häuser> bes] og 5 
Jaegl eSALs 


Automat <der; -en, -en> 
1. (Maschine) Iag5 os ls le 
2. (Verkaufs—) li 59,3 Fe] 
Slogsl  slaS 16.23 FILSORR) Jos 9 po 
[es1a& zigjanie] SUSE 
Islas „ls us] DU 


3. (Musik-—) 
4. (Spiel-) 
automatisch Ad). 


1. (Kamera, Herstellung usw.) «legst 1 Sa 


Sileg! 
2. (von selbst) Ssusl (ba) «855 ‚ga, 
die Tür schließt — Sgd di Sg> zgbas „8 (np! 


auszugsweise — Azalee 


3. (unwillkürlich) EILZEPESERFRUR NERESL EEG 


le u oh las 
er hob — das Knie sy YLı, gl; ‚Lust a 
—e Bewegungen sohlur SL5,> 


4. (zwangsläufig) suSsbgl 095 (goo>a (8954 39> 
die Prospekte bekommen Sie — zugeschickt 
Sg eos 3 ll 095 895 lag, 
automatisieren <100b> vr. RSS FINE ACRTE 
Automechaniker <der; -s, -> „rsgil YmnslKo 
[e] sl SE res] es 
Automobil <das; -s, -&> Jung] 
autonom Ad). „633> «sohlus [36] :;LEe0sg> 
Autonomie <die; -; unz.> j laws 
Autor <der; -s, -en> gar «5l> [50] sage van g 
ße [del u ya] ar 2, 
Autoreisezug <der; -(e)s, -züge> lu a5; Ua] 
[ai ja waüeaı 1 2 55 1 35 eg] ul ol 
Autorennen <das; -s, -> hl Al 
autoritär Ad). 
1. (Regime usw.) 
2. (Eltern LISW. ) 
3. (Erziehung usw.; adv.) 
Autorität <die; -, -en> 
1. unz. (allg) 
2. (Experte) 


ESEL VESTELPILKTE TE RIREEN 
b,glüs erkans 
SLl,5lhs le 


1 el > u dMon>lo hu >lo 


rg 

Autostraße <die; -, -n> gang] sol» 
„Autounfall <der; -(e)s, -unfälle> a, Al 
u [le] Ss « Juegl SSL 
Autovermietung <der; -, -en> Js ls 
Autowerkstatt <die; -, -stätten> Jg! of rass 
avancieren <100b> ir, ist rss al /a>,s 


BES AEF TEE 

zum Oberst — Galls,l Says d>,sa 
Aversion <die; -, -en> geh. eye 
Axt <die; -, Äxte> en 


* die — an die Wurzel(n) legen A yes 
RESSLU ET ER SEE 5 1.29 
Azalee <die; -, -n> Bot. Wall 
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Id 


Baby <das; -s, -s> Sa 150] a 
sie erwartet/ bekommt ein — «sg, „oe au u „unleo 
Sy, 6a „du w0,l8 ol, ‚0 Am Ss 

sie hat ein — bekommen «zuwlos,gl(Lisu) au 
Class ‚uam uwlordı am u u>lo 


Babysitter <der; -s, -> IagSsamı camı ‚Lu 
Bach <der; -(e)s, Bäche> 
1. (kleiner Fluss) in g> pe «59> 


2. geh. (Bäche von Blut, Tränen usw.) Ja 
Bachstelze <die; -, -n> Sli>es 
Backbord <das; -(e)s, -&> [lauiga 3 45] ur sb 
Backe <die; -, -n> (Wange) Su 

* mit vollen —-n kauen > ER ed BEA. 
backen! <101> | 

1. ur. oa [el oe lo 3] rs SS IoL 

[32 0% Jb& >] 

die Torte muss noch 10 Minuten (im Herd) — 
Sy (3 32) pa „us Aa50 00 yLLS 
wir — nur zu Weihnachten „ui S us aöge Läd La 
| | Pi SEE 

2. tr. (Brot, Kuchen usw.) re 


wi 
knusprig gebackene Brötchen a Sul 
3. * frisch gebacken ugs., scherzh. „Io;6 
ein frisch gebackener Ehemann ‚alelos;L 


ein frisch gebackener Pilot ,5os;L Guls nulsa>g> 
4.tr.; dial. (Ei, Hähnchen usw.) GIST 
backen? itr.; bes. nordd., + an Dat. (4) ya 


Backenzahn <der; -(e)s, -zähne> sul loss 


FRE 
or, alla 


Bäcker <der; -s, -> 

zum — gehen 
Bäckerei <die; -, -en> 

1. (Betrieb) 

2. unz. (das Backen; Handwerk) 

Se lol (as) a ed 

Backofen <der; -s, -öfen> | 

1. (allg.) ya 


lg 


2. (Teil des Herdes) F 


Backpfeife <die; -, -n> ugs. A ee 


jmdm. eine — geben I 59 5252 u 
ll u 

Backröhre <die; -, -n> » 
Backstein <der; -(e)s, -e> „1 


De POL ZrE 3 Tal ze 


Backstube <die; -, -n> 

Bad <das; -(e)s, Bäder> 
1. (Wasser zum Baden) ol tale ol ul ol 
ins — steigen ERSCHIEN PEREURRUFTERS 
2. (Baden in der Wanne usw.) lest ıala> 
ein — nehmen Spin) /ela> 
ein warmes — Poll alas nf ala> 
3. (Baden im Meer, im Schwimmbad usw.) i 


ESEL BU LES FE), 


ER 

4, (Badezimmer) [eis ste] pla> 
eine Wohnung mit Küche und — hl ylaszLul 
Au 9 alas 


das — benutzen 
5. (Badeanstalt) 


Ge5pl> ERJEILH ET pu> ;l 


ins — gehen IST pE SER 
öffentliche Bäder ga la] 
6. (medizinisches) („bIpu> 
7. ->» Badeort 

8. (römisches usw.) ala> uayle ,S 


Badeanstalt <die; - en> a PR gr! 
Badeanzug <der; -(e)s, -anzüge> 


LS ls [al5 Logas a5] yle 
Badehose <die; -, -n> 5 ‚lels [asla,e} „le 
Badekappe <die; -, -n> IE LE 


Bademantel <der; -s, -mäntel> äly> „ ugull Ag> 
elösss, [352] pu> 


baden | 
1. tr. (Kind usw.) G25el> 
2. ir. (in der Badewanne) Gespleruuliale> 


kalt/ warm — BEL PESKZ AYORTEN EN 
3. ir. (in einem Gewässer, im Schwimmbad) 


Or Bela SE 
Baden verboten! Zul Egias Li / ul 
4. sich — perl /ala> 


5. ir; + in Dat. (Finger, Wunde usw.) 


(52) pm c(y8) Syold galt 
sl sel, 
Hslsgiiuu 


sich/ jmdm. die Füße — 


6. itr., (mit seinem Plan) — gehen ugs. 
Grdle ls, Fa ul Ar 1 0,9> Sud uf zu 
Badeort <der; -(e)s, -&> ‚shlo JlEl] l>ls sE>1usl 
‚„lay0 SER) «ll olile 5 {a5 wol Anis 


Badestrand <der; -(e)s, -strände> 9 
Badetuch <das; -(e)s, -tücher> aias ıalan Äly> 
Badewanne <die; -, -n> ala> lg 


Badezimmer <das; -s, -> [ui ste] al> 
Bagage <die; -; unz.> ugs. (Gesindel) 
ob) Jh JH LT 5 5 SV 
Bagatelie <die; -, -n> (Kleinigkeit) 
Tl er 
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bagatellisieren <100b> rn ul slS>Stzzb 
Se [] ee 
SOON Rp Seth 
Bagger <der; -s, ->.,b,S1- «s,la> Is, SE (use 
N lee le ME ELOTEE 

Baguette <die; -, -n; auch das; -s, -s> 
[sysla SS sl Lou SöL 

Bahn <die; -, -en> 


1. (Eisenbahn) alel, (55) [ze] 155 „le3 


mit der — reisen GO Bl „Ua L 
per —/ mit der — schicken yUas Aluugas / ‚Uns L 
‚al 

bei der — sein/ arbeiten «403 (lol, as, - is 
025,8 oelel, ‚2 

2. (Bahnhof) plel, (un) 


3. (Straßenbahn; U-Bahn, S-Bahn) gm Sigel, 
die — nehmen; mit der — fahren «3, 9: !\gely5 L 
Gi gyie NNgeh,s ‚ige 
Js o@lel, ale 
Gel 
ums t0l, 


4. (Gleisweg) 
eine — legen 
5. (Weg) auch fig. 
sich eine — durch den Schnee machen 
WEBSITE RE BIRR NET GE )E 
etwas in die richtigen —en lenken 
09,ICulan 395 Lun,d zumadı |, (62 
aus der — getragen/ geschleudert werden 
Gas 295 zu j) 
* in die gewohnten -—en zurückkehren 
sell, 35 sale u 
BES SUUET 2) 
Te. 5 IE = BETT 
503 578 paät [plKin 
Il u ne, 
ol 


* sich — brechen 
* einer Idee — brechen 


* imdm. die — ebnen 


* auf die schiefe — kommen/ geraten 

Sad ee (Cal) ol, 51) «aal,ad 
6. (der Erde; der Sonne usw.) ERGETR®, 
7. (eines Kometen, einer Rakete usw.) zus > ums 
8. (Fahrbahn) > 


eine Straße mit drei —en ah>a, sol» 
9. Sp. Cu aD te 
10. (Kegel-—-) Sg [sl Je] 
11. (eines Rockes usw.) Ss, 
ein Rock aus mehreren —en as ya Grolö 
12. (eines Stoffes, einer Tapete usw.) ÄCHYVEN, 


dafür brauchen wir vier —en des Stoffes 


u eY az nl; ur 
13. (eines Hammers; eines Ambosses usw.) 


ua I3lo s,b !dyg, 


bahnbrechend Ad). 
bahnen tr.; jmdm. etwas — 


sol «zuc,hge 
RESSHES EIER TEST 


bagatellisieren — bald 


[ze] sh» 

sich einen Weg durch den Schnee/ die Menge — 
G95 5b Cuna> iu ar Be ol, 

Bahnfahrt <die; -, -en> 
Bahnhof <der; -s, -höfe> 
1. (für Züge) oelel, «rlel, is! 
jmdn. zum — bringen sts, oelel, la I, us 
jmdn. vom/ am — abholen cl zIl, us g 3) 


ol Salel, 

sein Gepäck am — lassen o&] ,5 |) 39> sylue> 

iss Aalol, 

am — auf jmdn. warten cplel, eu] 52 as LS 

ee 

jmdn. auf dem/ im — begegnen alol, st] ‚a 

WEDT ZHP 

auf allen Bahnhöfen halten (Zug) Was. 1 iss ‚3 

Grlsat 

2. (für Busse) Sul. June 
3. * großer — ugs. 


* ich verstehe, (immer) nur — ugs. 


Ps Hol So 
Bahnstation <die; -, -en> rlel, eK! 
Bahnsteig <der; -s, -e> oalel, „55m 
auf dem — 3 As öyla (Sf zo 
Bahnsteigkarte <die; -, -n> veraltet 
salel, Ls5&as 3939 Cab 
Bahnübergang <der; -(e)s, -übergänge> 


[oalel, z ost >] orlel, 5,58 


Bahre <die; -, -n> „She 
auf einer — wegtragen 00 ln L 
Bajonett <das; -s, -e> PpreR 


Bakterie <die; -, -n> meist Pl. 
Balance <die; -, -n> (Gleichgewicht) 


BILL TEN EN 


sl 


balancieren <100b> 
1. tr. (auf dem Seil usw.) Js l>& |, 39> 
(159) 2,5 1, 095 Jal disg,) Grsloa 
2. tr. (Tablett, Ball usw.) Gelbe Jals Ja 
3. ir.; balanciert sein (Zitat usw.) 


srl ge a] 

bald Adv. 
1. (wenig später) u zäis lu 3 usagz 
er wird — da sein aelsalgs I] se 509% 
es ist — zwei Uhr Ball ee > 
— danach/ darauf SET a 


FURIRERN GREEN 

(also) bis —!; auf —! ugs. au ll) 
2. (schnell) 385 
komm — zurück ER FORTE 
schon/ sehr — wurde klar, dass au „«S/ds5 „L> 
Sa pglas 
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bl I Jaie Juii 


baldig — Band 


so — wie möglich; möglichst — gl 52 «5395 d> za 

Sg 
er wird so — nicht kommen selunlgss (1a) 5995 „la 
3. ugs. (fast) OUT JCEENZWNgT DIUNDUZEUZE SR ZSETE UNE 


Am ad ee a... A 
39 2 

— lachte, — weinte sie vor Freude U sols ;) 
II 


er will — dies, — jenes ler, a um Su And a 
ul aa el la 
baldig Ad). RT Erf 2 5095 Ay a 
die —e Veröffentlichung der Ergebnisse 
zus 09; a2 a „uw 
Baldrian <der; -s; unz > (Pflanze, Heilmittel) 
5 le ae ei 
Balg' <der; -(e)s, m 
1. (von Tieren) Lug 
2. (einer Puppe usw.) DRS 
3. (einer Orgel, einer Kamera usw.) „Lö sl es 2] 
EIER ELENESLETFES SU pol BETT HEIZ GEL 
ER I9 99 Je! 
eh ) SET 
Balg? <das oder der; -{e)s, Bälge oder Bälger> URS. 
(Kind) Sul > [: 3525] as 
balgen sich — ESCHE PR FORETRLAEER PER 
Gr AS a Te rl 
Balken <der; -s, -> 


1. (Bauholz) yaels (> 3 92] 2 
2. (einer Waage) lat sl 5 a] SL 
3. Mus. Js 
Balkenüberschrift <die; -, -en> Lu lie 1265] 
EDER ORTEN TOR 
Balkon <der; -s, -s oder -e> 
1. (an einem Gebäude) SL 
Zimmer mit — „BosL ‚sb! 
2. (im Theater) Jet sSL 
Ball <der; -(e)s, Bälle> j 
1. (Spielball) BE 
— spielen BED JESUS" 
mit dem — spielen BESSILH REINE 
2. (Schnee- usw.) Jel 
etwas zu einem — knüllen st, 
3. (Erd-, Sonnen- usw.) N #5 
4. (Tanzveranstaltung) oa, lrs «SL 
einen — geben Hels Ju 
auf einen/ zu einem — gehen >, Jbs 


Ballade <die; -, -n> 
Ballast <der; -(e)s; unz.> 
1. (zum Beschweren) 


2. fig. 


les Bass 


alas pr 59 
sb; zb «ul; „u 


balien 
1. fr. (Schnee, Papier usw.) RESSLINGG 
2. fr. (Hand; Faust usw.) LSA EN 
VI SpA 


3. sich — (Schnee, Erde; Wolke usw.) 


ee et a ae 
Ballen <der; -s, -> 


1. (Baumwolle; Stoff usw.) gt Jar 
2. (Papier) Ar? 
3. (an der Hand usw.) FIRIPLIAR 
Ballerina <die; -, Ballerinen> AL As, up Ju 


Ballett <das; -s, -e> 
Ballon <der; -s, -s oder -e> 


Au 29855] al 


1. (Luftballon) S5oL 
2. (Luftfahrzeug) ol 
3. (Flasche) Ss :l3 
Ballspiel <das; -(e)s, -e> NETCH ERDE ERTE-IENEET N 
Balsam <der; -s, -e> er Lau] olub (0£3,)) 


Balustrade <die; -, -n>.[o,£ 9 519! z2] ‚lamsgini 69,5 
sl 
Bambus <der; -ses, -se> ob 
banal Ad). eh > ze 2 2 les tosbäll Au 
etwas ins Banale ziehen Gr la 1, is z> 
Banane <die; -, -n> je 
Bananenstecker <der; -s, -> EL JS us is 
Banause <der; -n, -n> BR ICREN, 
Band! <das; -(e)s, Bänder> 
„'$ 


1. (allg.) 

ein seidenes — ee ziai 
Klebe— un sig; 
Isolier— ste AR 
Farb— ERDE 
> Mess—- usw.; > Arm-, Stirn usw. j 
2. (im Haar) ARATT 
3. (Schürzen- usw.) Au 
A. (um Ballen, Fässer usw.) Aa 
5. (Tonband) Do us ‚les u la 
6. (Fließband) RELIU TEN. 
laufendes — SEE 


* am laufenden — ugs. «au 1088 88 2 zu Lulu 

re a 

7. Anat. (Ligamentum) bu, ul 
Band”? <die; -, -s> (Gruppe von Musikern) j 

loy£ 9 SI 5 SW jl 09,5] ul 

Band? <der; -(e)s, Bände> (Buch-) „LS sale tal> 

ein — Gedichte; ein Gedicht— as „US (al> SS) 


zus Äegazı 

Shakespeares Werke in vier Bänden 
ale /al> „ur 2 zus „UI 
* das spricht Bände Il um dan (sb 
ul UF, 365 534 
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Band’ <das: -(e)s, -e> meist PL; poet. 
1. (Fessel) Ey yes) (9 JE) can 
2. (Bindung) ERW) 
Bandage <die; -, -n> IssL «oh 
bandagieren <100b> tr. | Zus al es Sul 


BIS SITE 
Bande <die; -, -n> 
1. (Verbrecher- usw.) su 
2. ugs. (Schar von Kindern usw.) ad (9 10). 


Banderole <die; -, -n> 
bändigen tr. (Pferd, Kind; Wut usw.) 
IT rer Seh le 
Bandit <der; -en, -en> ale 359.058 45721), 
[> ze] u lel3 15, «ia 8,0 250 

Bandscheibe <die; -, -n> Anat. 
Bandwurm <der; -(e)s, -würmer> (Lestodes) 
EL HEINE 

bange Adj. <banger/ bänger, bangste/ bängste> 

1. (Minute, Erwartung; Ahnung usw.) ezrelo gJD 
we tl else 51 
I ee N et 
Syosbäl ‚gn 


2. adv. 


3. > Angst (und Bange) 
bangen 


1. itr, auch: sich — um RL RU IE DEE Re 
2. mir bangt (es) vor Dat. I sl ws 
zi al Aanlg 

Banjo <das; -s, -s> sl ul [ 2; Lo] 


Bank! <die; -, Bänke> 


1. (Sitz, Park-, Schul—- usw.) Sa 
sich auf eine — setzen is Nas (59) 
* (alle) durch die — ugs. e> ‚| (A) 


ES BESUTERT 
oaalasl AT RER E [5 „ba [ae I, IESLSETERJST 
2. (Bankreihe) 

in den vorderen Bänken- 


* etwas auf die lenge — schieben 


us, 


gie sind, „2 


3. (Werk-, Hobel- usw.)[oy8 3 5, le5,5 ze] ze 


4. (Daten-, Blut- usw.) 

5, Geol. 

6. Mar. (Untiefe; Sand-, Kies- usw.) 

Jalsastsls[ ab, se] Zu 

Bank? <die; -, -en> (Geldinstitut; auch im 

Glücksspiel) 

Geld auf der — (stehen/ liegen) haben 

sl SL, 
a, Sb Jg 


SL 


SL 


Geld bei der — einzahlen 


bei einer — sein Gy DL 5’ 
wer hält die — (Glücksspiel) tt SL 5 

rd, SI. 
die — sprengen (Glücksspiel) «2 KREISE 


rel 


[sl] Job 


Ss. 


Band — bar 


Bankett <das; -s, -e> ale ls 
ein — geben ses 
Bankier <der; -s, -s> „ISSSL 


Bankkaufmann <der; -(e)s, -kaufleute> 
- [0.30 ,95 2425] SL 15 


Bankkonto <das; -s, -konten> Sl ln 
Banknote <die; -, -n> ER 
Bankraub <der; -(e)s; unz.> Sys ah 

Ss 


Bankräuber <der; -s, -> [le] 5; Sb «SL 3,60 


sich (für) — erklären N eg Re 
| GSP Nel Ss |, 05> 

* jmdn. — machen seele, 
Gisela Sea 


Bankrott <der; .(e)s, -e> auch fig. SER ET 
vor dem — stehen RL PERSON BREI ER De TE PORN 
seinen — erklären ER FESUR TS OR 
G25pNell, 335 Sr 

ORTE So 
ee KuS5 

-‚ en> auch fig. 


u Piel 


_ gehen/ machen 
politischer — 
Bankrotterklärung <die; 


Bann <der; -(e)s; unz.> 


1. hist. ya 10, 
2. fig., geh. (Zauber) AD tele a gu 
im —e der Musik ige rgmre | „gun | ygähs 
jmdn. in seinen — ziehen | ygorua Fiygumäl |, us 
UI same 
bannen vr. | 
1. hist. RESSETSSEIORFER NEN 
2. geh. (fesseln) GI ge | ge IC) ns 
3. geh. (Geist, Teufel usw.) 25a la,j& sehsne 


4. gch. (Gefahr, Not usw.) EESSTE DU DEI PEN 
5. (auf das Band, den. Film usw. —) (‚ss,) © „es 


Banner <das; -s, -> ESJSPRPPIERPE GER 


bar Ad|. 
1. (Geld) SE ba dass sus 
—es Geld PRIRTISRER J% 
etwas gegen nu verkaufen. ll ie use 

| | We 

etwas s (in) — bezahlen sl, Isar, > Ja 
2. geh. (rein, lauter) öl TER | 
-—er Unsinn | ‚au 1,0 Löls> 
-es Entsetzen Ware Luis 
3. geh. (nackt) obs day 


mit —em Busen 
mit —em Haupt 
4. Gen.; geh. 
_ aller, Vernunft/ jeglichen Gefühls sein 

00 Te zlsjteldär ziusjle 


ur sad L 
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Bar — Basis 


Bar’ <die; -, -s> (Theke, Lokal) „b 
an der — „bish zb es 
Bar? <das; -s, -s> (Luftdruckeinheit) 4 
Bär <der; -en, -en> 
1. (Raubtier) > 
— äufbinden 
2. Astr., der Große/ Kleine — ol lS1 oa 
Baracke <die; -, -n> HET en AR 


Barbar <der; -en, en> (el [es] 122 «43 (aD 
BE Su En SCRTETIIE 


Barbarei <die; -; unz.> Kup rn 


alt Js [ie] 

barbarisch Ad]. 
1. (Maßnahme, Sitte usw.) Sluäns 
2. ugs. (Kälte, Lärm usw.; adv.) lisa, 


lud u gr um 
bärbeißig Ad. 3,55 «ln «gie «als «alt 
Bardame <die; ,-n>> [fo ,5,L25 5 
Bärendienst <der> jmdm. einen — erweisen/ 
leisten ugs. GP Ampel ugs u 
Bärenführer <der; -s,-> 1 sa,bL ya a5 5] 
[3 sleial) 2 zul gb oa li > 
Bärenhaut <die> auf der — liegen RESTE et, 
Bärenhunger <der> ich habe einen — ugs. 


Pie Sa pl SS ;l yet As S,l8 oJ8 


barfuß Ad). ab ara pl 
Bargeld <das;, -(e)s; unz. > FSERTHERT ISBN 
bargeldios Ad). ESS OSITEA HERE FgON- dsgisa, 

— zahlen 25 Se> salbarins «gebi> 


el au god 

—er Zahlungsverkehr shLL älslas «5l5 

Bariton <der; -s, -&> Mus. Gym b 

barmherzig Adj,; geh tout SS > las 

rl al sd 

Ey yo zi 

— sein. mit/ gegen (2 Sp, u u ı5sygllun>, (us 

Barmherzigkeit <die; -; unz.> «0% « Al. 

Sg ya Hay ey ug gu 1 Sant uns 

barock Ad). 
1. (Werk) 


2. (Schriftzug, Rede usw.) 


Su (Sud) 
pe 2 5.00 
| PIE TESTEN HIE EHE” 

3. (Einfall. Geschmack usw.) wu (gun) 
Barock <das oder der; -s; unz.> Ss,L [5,52 L Sn] 
Barometer <das; -s, -> zug erilgn 1 Leg, 


Baron <der; -s, -e> Syyb 
Barren <der; -s, -> 
1. (Gold usw.) las 
2. (Turmgerät) munn 
Barriere <die; -, -n> „La> « hl ı@öle in 


Barrikade <cdie; -, -n> bt zslagas] 8 


| PEIRIE 
—n errichten/ bauen 3 5 su Ks > 1 pi Ks 
* auf die —n gehen O2peL3 
barsch Ad). AU 
jmdn. — anreden NRSSIER LE 
Barsch <der; -(e)s, -e> (Persifornes) ‚I, „ab 
Barschaft <die; -; unz. > ESIRTHERTTEBEN 
Bart <der; -(e)s, Bärte> 


1. (bei Männern) 65 
sich einen — stehen/ wachsen lassen ls is, 
sich den — abnehmen/ schneiden 295 io, 
loss 
einen — bekommen sel 
er trägt einen — «ul lu , 0,5 in, ey 
Zulgi, 

* etwas in seinen — brummen/ murmeln 
ee 
* beim — des Propheten! (md) pers 9 ud 
| (Sy) sa 
* jmdm. um den — gehen a 1, ud une 


IE ee rs) 
RERJEHEFTR FWAL TH RIRI RATEN. 


2. (der Katze usw.) um 
3. (der Ziege usw.) u) 
4. (des Schlüssels, am Riegel usw.) Sub, 


bärtig Ad). 

Bartstoppein <die> Pi. 

Barzahlung <die; -, -en> 

Basar <der; -s, -e> Sygady wünt 93:0] yhL 
 ficsllele 

Base! <die; -, n> — Cousine; schweiz. auch 

Tante 1-4 
Base? <die; -, -n> Chem. 5 


[35] 4, „ade, 
my 


Baseball <der; -(e)s; unz.> (Spiel) Mass 
basieren <100b> itr., — auf Dat. is 22 
2 OPT 


Basilika <die; -, Basiliken> Sul Eu] Shml 
Lt (ll) ziglul a9, L lg „2 JbyYE 
le& slow 
Basilikum <das; -s; unz.> Bor. nu, 
Basis <die; -, Basen> j 
1. (allg.) ads) us 0 ln ul «ll woglLs 
die — bilden für oo LS I, syn SsglLä 
auf breiter — ug slosglLä „ 
auf dieser — können wir nicht weiterarbeiten 
er Aal, a sliles tul l u Lo 
Gesprächs— 39 id le 
2. (in der Partei) Larl 6995 «sale ‚släel 
3. Pol, Philos. (ökonomische Struktur) 
Solun; don; 


4. Mil. ouL 


144 


5. Math. (eines Dreiecks; eines Logarithmus usw.) 


Lo «uL toneld 
Basketball <der; -(e)s; unz.> (Spiel) Jusu 
bass Adrv.; — erstaunt ya dj 


Bass <der; -es, Bässe> 
1. (Stimme; Sänger; Partie; Bassflöte usw.) 
tel Gl las Fönslg> I she) 
2. (Kontra—) ls 
Bassgeige <die; -, -n> 
Bassin <das; -s, -s> Pl [55] au23> «e9> 
Bast <der; -(e)s, €e> us pl 5345] AUS us 
N 9, 
basta /Interj.; ugs. u] 
und damit —! 
Bastard <der; -(e)s, -e> 


1. Biol. URSUETTGER 
2. veraltet (uneheliches Kind) Ey 
Lg oe > [: 5] 


basteln itr., tr. TORJSIONRRCHERERTHE HESS PARTEIEN 
(nl JUL 5 
ob 


Bataillon <das; -s, -e> 
Batterie <die; -, -n> 


1. Mil. „us 
2. (Auto, Taschenlampen-—- usw.) sb 
3. ugs. (eine — Flaschen usw.) Be LS 


Bau’ <der; -s, Bauten> 
1. unz. (das Bauen) last el less zo 
le e] 
der — eines Hauses/ 'Theaters/ Schiffes 
ERST PET PRESEEENE 
der — einer Straße/ Bahnlinie/ Brücke 
h Ispllas losl> Slu>| 
im/ in — sein; sich im/ in — befinden 
50: Slu>T ill Lund zs 
Een] 
glsle 1,uo>lW eu 
u, 
der — eines Satzes EUPNE ZUUEUL Je Pag USE UREE Kae 
der — des menschlichen Körpers/ einer Blüte 


Auto 
2, unz. (Aufbau, Struktur) 


SS lg ya sale 
ll ein al 


der — eines Dramas 


3. (Gebäude) u un,lae «yleisle 


4, unz. (Baustelle) „gleisl. Dlles (la, 5 

„lesls u ylessls Ja 
* vom — sein GIF 0 hal 
5. unz. (Körperbau) u tar Dur lu! 
von schlankem — FARYNSERNE 
von kräftigem — > 6 Pursy 


6. Mil; ugs. ER ET ILSBOTD SIERT 
7. unz. (Anbau) Ir 
Bau? <der; -(e)s, -e> (Fuchs—- usw.) 


I 3 a Tyan ge 


Basketball — bauen 

US [Taste s Kb] le] Es wY 

(alusy 

in seinen — kriechen/ fahren O2 355 AN 
* er rührt sich nicht/ kommt nicht aus dem — 

2, ee el 


—e legen 


Bauarbeiten <die> Pl. t gleisl, Sllee / sa, 
sjlwesl> Sllae 
Bauarbeiter <der; -s, -> 35]  Je>sl Su 


Bauch <der; -(e)s, Bäuche> 
1. (Teil des Rumpfes) os [le] JS 
sich auf den — legen [te] 3,2 Sa IS (59, Les 
| DRVEL ZI 
den — einziehen/ herausdrücken / ,Slo5 1, 335 Ss 
| | osbus 
im — des Fisches HE SE IER N 
* sich den — halten vor Lachen / u. yosg, 0 ;| 


| Gel 

* ich hatte (eine) Wut im — ugs. I, mg > 
2,9. 

2. (bes. bei Männern) Pa 
einen — haben/ bekommen/ ansetzen Islas 
BESEUTL REES 

ein dicker — oz 
3. ugs. (Magen) J> ni 
mit einem leeren/ vollen — PERLE 
4. (eines Kruges, Schiffes usw.) PU 
5. (einer Violine usw.) EWORT 
Bauchbinde <die; -, -n> Sunsch 


Bauchfell <das; -(e)s, -e> Anat. glas 
bauchig Adj. (Gefäß usw.) „ss 
bäuchlings Adv. 55 Lsfle] 9,20 sau end (59, <e0 
— auf dem Bett liegen 

- ins Wasser fallen 
Bauchschmerzen <die> Pl. 


ge 


etälol ans L 
ann JS 18,8, JS 


Bauchspeicheldrüse <die; -, -n> Anat. os). 
Bauchtanz <der; -es, -tänze> PROBE 
bauen 
1. tr. (Haus, Schiff, Geige usw.) rl 
le] u Ss 


sich ein Nest — EA IRA FTSE EFESEANN) 
einen Schneemann/ eine Schaukel für die Kinder — 

O2 sun aan sl ul dr pol 
eine Maschine — rl sl 
2. tr. (Straße, Wohnblocks, Brücke usw.) 

595 u Islas] «zele 
ORSKLEH RENT RE RUE RFE” 
eine Klinik — 595 u In lWwelil ‚a 
3. ir. RISJS Jg SE II HRKIR IE RE EZ Re Be En 
in der Nähe eines Sees — !ylai>Ls ‚sla>L ‚s So5 

BES SEHE 


eine Bahnlinie — 
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Bauer — beachten 
wie lange wird schon an dieser Kirche gebaut? 
4. tr; ugs. (machen; verursachen) 21 152 Slam ,a 


GL [sr] 1525 00 


sein Bett — Gy |, 895 lg, 
ich habe mir einen Anzug — lassen S plesla 

ET en a la 
sein Examen — ob 1, 39> „lüel 
den Doktor — SUR RIRTT ESCHER RR 


einen Unfall — Gi  Selas del 10 Sala 
5. ir; — auf Akk. (sich verlassen auf) 

2 Sülmeblislssch zb sg 

[le] 53, seo st u Zbsluabl/alszel 

..6. fr. (anbauen) Gebr 

\ Bauer! <der; -n, -n> 
1. (Person) : glas als) 1 ey 
ie (sol) us, 


die Klasse der Arbeiter und —-n Pol. 3; SZ, äub 
sich wie ein — benehmen las Kung, slas 

BESLUEIEHLTE SEEN PS 
2. (Schachfigur) zu als 
3. (Spielkarte) ze 


Bauer” <das; -s, -> (Vogelkäfig) [Cs 3] 


Bäuerin <die; -, -nen> el) 

sl lg, 6; 
bäuerisch — bäurisch | 
bäuerlich Ad). lg) 
Bauernhaus <das; -es, -häuser> | lung, So 


I Sl / län 


Bauernhof <der; -(e)s, -höfe> läss Ss san, zo 


“lu “1: 
lo; 9 Släleie pls L] 


bauernschlau Ad). Be DL b5 [te] , 
Bauersfrau <die; -, -en> sl „ls, 6; 
baufällig Ad). a3,,2,l35 [le] Ss «ylelo gu ,0 


Sl] 


Baugerüst <das; -(e)s, -€> lila Cu ,lo 
Baugesellschaft <die; -, -en> R|PSELIWELR. ION 
Bauherr <der; -n, -{e)n> ol ‚Su>Lo 


Ju [5] ste Ls Ju 
[le] Jar stell 
Baukasten <der; -s, -kästen> ‚sis sjLuunl äs>] 
[SSL 0 a EL ul Sa 


Baujahr <das; -(e)s, -e> 


Baukunst <die; -; unz.> ‚s,laxe (2) 
Bauland <das; -s; un.> U ar) « lisls 000% 
un. . lee 
(Baum <der; -{(e)s, Bäume> ps us 
die Bäume blühen/ werden grün 3 >,s 


Kai co pw sl Isslos,s 
die Bäume lassen ihre Blätter fallen 
Sy 2,6 E25, 


Tag des —es EBLSTIRBTE 
ein alter/ mächtiger — EUOT SEP | IWER KURSE IR 
auf einen — klettern SulThttyyL ;) 

> 
er lag unter einem — Sol ls 
* Bäume ausreißen ugs. RSS TTT 


* je höher der —, desto näher der Blitz/ je tiefer 


der Fall Sprichw. ya ee el AS 
* es ist immer dafür gesorgt, dass die Bäume nicht 


in den Himmel wachsen Sprichw. us |, > Is 

ls Als as 

Baumaschinen <die> Pl. EAN RI UI JEITEERAD 

gl 

Baumaterial <das; -s, -ien> „les, alas 
Baumeister <der; -s, -> 

1. (auf dem Bau) [BER EERR) 

2. (Architekt) auch fig. „are 

baumeln iür.; ugs. oh d) url 

0225 EL CreLn 


die Füße im Wasser — lassen 1,31, 39> ‚sleL 
oGbob/sebsylSyS (9 505 I) 
Ed) ru le 
Bere RUF DUEr FEINE 
Geo /gsbslS5 ss 
Baumschule <die; -, -n> 5Emels «ul,> 
Baumwolle <die; -; unz.> (Pflanze; Gewebe) 


an einem Seil — 
mit den Beinen — 


a 

— pflanzen WALL VER 
ein Kleid aus — El pen 
baumwollen Ad;. ur: 
bäurisch Ad). slim gs ie Ayslas Er c)la slas 


bauschen ir.; sich — spe S gahel] 52 caslsslel 
| Gh [SS ob Ih 


bauschig Ad). [le] Ja «00 SSL «02 SCH 
Baustelle <die; -, -n> « slai>L, SLles / sw „I 
sjWwosle Zlles 

- (Schild) [ leiste Sollen, 5 Side SIE 
G;Wwosl> 

Baustil <der; -(e)s, -e> Glarus 
Bauunternehmer <der; -s, -> „Sarblas / Sl 
;leaisls 

Bauwerk <das; -(e)s, -e> Gleise an las lu 
Bauwesen <das; -s; unz. > „leislu ige 
Bazillus <der; -, Bazillen> ESS L ORE 


beabsichtigen <100b> ım. 1 JjL> aa «usb yo 
das war nicht beabsichtigt use us (sa, 5, cp) 
EIVESE UN EL LEE DRTIRRUN N, 
was — Sie damit? Yu „Ep 5 sy ga Isla 
Ya, Sea 5 

beachten <100b> ır. 
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1. (aufmerksam) EERSROKTE ITETERORBELE Ir 
bye Inge 2023850 lo yl,s 1a 50, SCa0 
oral 100% sr? 

bitte Gebrauchsanweisung — a>9 Jasll,g..04 Lab) 
| su 

sl „5 58 ul las pl 58 


IgWRARET N 


man muss dabei —, dass / 


2. (Vorschrift, Verkehrszeichen usw.) 

u 08a ish lcule, 
die Spielregeln nicht — G9scule, 1, (sl aelgs 
Vorfahrt —! Sales Cole, I, au 5> 
3. (Person, Ratschlag usw.) 5 

2 52 215 le] a SAslis jur sa rss, 
jmdn. gar nicht - sl re 152 SLiel un (fa 
jmds. Einwände nicht — plus us Slölzela 

Gr, sliel/yolss 

beachtlich Ad. 
1. (Fortschritt, Summe usw.) a5 95,2 « ‚alı> JU 
PL IR «u; ei suline 
— steigen usw.) ‚la JB 3a 

Gran „you «seh; 5; l0slaı Ilja 

3. (adv., — groß usw.) RR lm al, 
Beachtung <die; -; unz.> «wule, 15 55,8 1a>95 
| | „tel, 
unter — von cule, 23, 3,3,0 Lea ang) (ale) Lı 
keine — finden ERTITER FRERIE ESCHE S CE Gear 
— schenken Dat. 


2. (adv., 


Bslosbjls ang 3,5 

— verdienen 0% ala>Ya Li 0% a>gi ol 

Beamte <der; -n, -n> 

gel [: ale} us Ss] ER = pre 

ein höherer —r buh/as, Je Kl 

ein niedriger —T Sl 90 lej> is, 

Polizeibeamter mu ‚yelı 
—r im Staatsdienst/ im öffentlichen Dienst 

Jgs Te) pre [a 5 

Beamtentum <das; -5; unz > (presse /luie,l5 

BR TSPERREHERBMÜ SEHE EICHE 

lg Su gl 


beängstigend Ad). 
yes sy Se] 
EALIMRAN NSS) 

beanspruchen <100b> tr. 
1. (Recht, Erbe usw.) las ya sun Juulgs 
Sl 0 Sr 
2. (Platz; Zeit usw.) REICHS SEITE EN 
3. (Bern jmds. ganze Kraft, Zeit usw.) 2,91,L&3 
ee le 
4. (Maschine usw.) | a 239 Las (> zii) 
5. (Gebrauch machen von) 1,35» :;| „2 Soolau.| 
FEURURTOTEEN 

beanstanden <100b> rr. 


4 0 Sarg let 


srl sag 


beachtlich — Bearbeitung - 
1. + an Dat. (auszusetzen haben) john! 


(4) 535 09,> «(a) slsolul «d,s) suscue 
das Einzige, was ich an der Sache zu — habe 
ee see 
2. (Ware, Rechnung, Pass; Wahl usw.) 

4 bgelzelenolb ls shul sy «a 7 
es gab nichts zu — 3,13 14 elzel sen solul sl 
| Sys 
Beanstandung <die; -, -en> oelzel olul 
beantragen <100b> tr. 

1. (förmlich bitten)!\.21&5 «525 s> Cwlg>,s /slols 

ibgcuslgs,s ja bla tal, elscuulgs,s 

ein Stipendium — 095 0% (vsllael) slols 
einen Pass /eine Aufenthaltserlaubnis — 
0b; lael sFr (slolü 

Urlaub/ seine Versetzung — as gas y slels 

5 h2> 
drei neue Mitarbeiter — (2,5 uu> ‚Ian au ‚slöläs 

2. Rechtsw., Pol. (fordern; vorschlagen) 


nr slelälluls,ssyas ser ‚Lulgs gas,lulgs 


025 (ndare Jena 209 Solid 159,5 

die Bestrafung des Schuldigen — 1, yais Sl; 

Gas yaas Sljlre ‚Luslgs «as, Luis 

Freispruch — 595 5 Cuulg>,s 
die Änderung der Tagesordnung — 

GO daul> is as olgikn Kassa 

die elle Unterstützung [Cu 8 390 «SaS 

a sol I lg 5 Lola 3,52 

beäntworten <100b> vr. 

1. (Frage, Brief usw.) sell, su> guul /ulg> 

2. — mit (reagieren auf) «uoelsh, u Io > 

rin » oobul&s la ERSECHN 

Beantwortung <die; -, -en> ler ul 

in — Ihres Schreibens luli> Al ul zo 

bearbeiten <100b> rr. 

1. (Feld, Boden usw.) o2p iS 25 52 I IES” 

BIRKINN ORTE WE 

2. (Holz, Leder; Metall, Stein usw.) 2ygl as 

[ou£ 3] 255,552 el tus Sonlllusisn 

3. (Sachgebiet, Antrag, Fall usw.) EEE SCENE 

4. (Buch, Text usw.) ER ART lg 

neu bearbeitete Auflage Lwua> ol» una Cuulng 


2a usas 

5. (für das Orchester, die Bühne usw.) mas 
6. (zu beeinflussen suchen) en [le] :53,SosW@l 
te rl 

7. (mit Fäusten usw.) {IS 5 to] b zoll Ss 5lea 

| SS aba 
Bearbeitung <die; -;unz.>  «usjlweolal 16, Suss 
ms Cool. ulng wg talusl VOR ob 


in = mes I Aula g IF, Felsäl Lus „2 


147 


Beat — bedecken 


Beat <der; -s; unz. > Mus. 
beaufsichtigen <100b> tr. 


un 

Io, ls .p Gslacs „Las 
BEST” 
Beaufsichtigung <die; -, -en> Sl 
beauftragen <100b> ır. «a lc gabs 158,540 
u 0 gr td Oje 


jmdn. mit einer Arbeit - «505 50 jgala I, us 
sur u 1,6 

jmdn. —, etwas zu tun ee u 
5 als le REN 

beauftragt sein, etwas zu tun 5 sl gale 
Sage 


bebauen <100b> tr. 
1. (Grundstück usw.) 2 (yalwsleislbs sS5lei>lu 
2. (Boden, Acker usw.) 25 E57 9 Sp; 


BEISPIELEN 

den Garten mit Gemüse — Ca EL y8 

beben ir. | 
1. (Haus, Erde usw.)  «saelyso; Ja cyan) (Dass) 
VE 5 

2. geh. (Person usw.):ysläk; Ja «ya > «55, 
su 

am ganzen Leib — zluil „05 J «nu; (89>4) Liu 
Gotal, Ss 

die Knie bebten mir Sy Da lag; 
mit bebender Stimme OO REIT TE 
bebildern <100b> vr. GI ya 


Becher <der; -s, -> 
1. (Eis, Wein- usw.) [&UL 5 &5 59% loga>] lg) 
233 «el solo tally aulS 25,950 ad 


ein — Milch RAR TEE) 

2. Bot. (KR 
Becken <das; -s, -> 

1. (Gefäß) BEL dERRd) 


2. (Hafen-; Bassin; Schwimm- usw.) 
ya! 99 ans 


3. Anat. opel ON ee 

A. (Schlaginstrument) qui 

5..Geol. „las 
bedacht Ad). 


1. — sein auf Akk. , sa> NESLTRE SET BSIE 
GE Sr bla u zoliueal se uäls a,o 
stets auf seinen Vorteil — sein (9 as ‚Sa o,lgan 


auf sein Äußeres — sein Gebuuanl 395 „alba, 


0299 plb Sa 

2. (wohl überlegt) | Si (53, | tes slu> 10m 
23 130 

Bedacht <der> mit — ee Le re 5 5! 
ZSCHN 


ohne — sl Seil (59) FRER VE SOWEIT VE SEM 
bedächtig Ad). U bipll tom 


bedanken <100b> sich (bei jmdm. für etwas) — 


(sr el slIsar od ee 
Bedarf <der; -s; unz.> «Lola «3 Jas 195] tzli>| zu 
| Lassl 2 59,8 dgu0S” 

Gegenstände für den persönlichen — «asus ajla) 
a ls 9,9 ul 

Dinge des täglichen —s slay> «lg, zum 
0,033, 5 2, 


unser — an Lebensmitteln I 5us 3,96 ‚lie alge 


Le dpa 2,9 

der dringende — an Facharbeitern Su a, ;Ls 
. . 

wachsender — 5355, 5 


— haben für etwas; — bestehen bei jmdm. für 

etwas DI cr 

die Produktion auf den inländischen — abstimmen 
5,5 Kınlıs „El Gaza Lists bl, a5 


bei — Blogs Se 2 5 Sge >» 
nach — Ipgy) Cygo „2 Hygpaa als tzlisi un z 

last 
mein — ist gedeckt ugs., iron. u) u u 


ll slalog> Su ine 
PR GEF WA DER. cı SR DO RO 
ul (se ect ul 

sl causls Ale lm 
Says last 


bedauerlich Adj. 


das ist sehr — 
bedauerlicherweise Ad». 
bedauern <100b> tr. 


1. (Person) „Jos iu uch ge u JB 

ch soypciulie 
2. (Vorfall) (ob) 51 Sg lie 
ich bedauere mein Versäumnis .s,8Jleal cn} jl ce 


mil 053 
CH PSP EINER DOOR 
PORRR HERR SOFT FU A EN 


ul 


ich bedauere sehr, dass 

es ist zu —, dass 
Bedauern <das; -s; unz.> 

sein — über einen Vorfall aussprechen 


095 A ze sul ; 
mit (größtem) —; zu meinem (größten) _ 
sl als u JuSL 
bedauernswert Ad). 
1. (Person) le, yglid, ps ES 
Sılas Ka 
2. > bedauerlich 
bedecken <100b> tr. [ei (ar) lg 


IPOS TE Een] 

das Kind mit einer Wolldecke — gu LI, amı (‚53,) 
VS ae 15, lg 

den Leichnam mit einem Tuch — Li au> ((59)) 
owlög slaz;L 
zog ae) 
Syoläg 1, aa) 2 


Schnee bedeckte die Erde 
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sein Gesicht mit den Händen — ss UL, 395 w,go 

Gslg Cuws 
der Himmel hattes ich (mit Wolken) bedeckt 

Sons „Il u Hlousg „lewl 

025 2 5 

PR u 720077 

ya egsl og » 

ee ey ss 


* mit Küssen — 

bedeckt Adj. 
bei —em Himmel 
mit Staub — 


mit Blättern — Sog 
bedenken <120b> 5 
1. tr. (Folge usw.) 05 nr Nu 


DICH 1 re lb 13 a>g5 2,90 
das hatte er nicht bedacht /sga3,& „Es „oh, zal cu! 


Spoohn 13 angs I,0 


wenn man es recht bedenkt au „Es „2 Luna SI 


NSELBEACK 

es ist zu —, dass IC5,5 JE las Jul 
as chle ang 

etwas gründlich genug — RENTE I, sy> 
BED TE nun 0 


2. tr. (jmdm.) zu — geben, dass /,sIsa>g („5 %&) 
IOSBAKIFRETTERLTGER DET KEN TOR SCHESET FIIR TOR WERTE 


3. sich — BISCHEN SERE SPRECHEN 
ohne mich lange zu — [FELGE RN sb; Sl 
SS ls 


4. tr. (mit einem Geschenk usw.) la „eßlarl sy> 
re! 
5. tr. (mit Applaus, mit Ehrungen usw.) 

ob ,13 ...2,9 
bedacht werden mit ge 
Bedenken <das; -s, -> 
1. (Zweifel, Einwand) luebl aus SH us 
lgel ale slelfiz] 
a,lo 35 (ss> G 3,90 (pl y2 
m ohne „lie 

bestehen irgendwelche — gegen den Vorschlag? 


Series lb us Polo lagen la uf 


ich habe da meine — 


ol als 

2. (Überlegung) PECHIL TUE PN 

ohne — ER VE SER eb Br" 

nach langem — ls Kb zig 
bedenklich Ad;. 

1. (besorgniserregend) rg 


2. (zweifelnd, besorgt) | Sb ws Ss; Sb 
BER ER ISTEF PEN EST DE ZU IE PETER) 
das stimmt/ macht mich — aa Eye in! 
Las 5 Bl lemlaislusl 


3. (zweifelhaft) Si 
Bedenkzeit <die; -; unz.>. Cäg ellgs san: 
bedeuten <100b> 

1. itr. (einen best, Sinn haben) Ol ine 1 


bedeckt — bedeutend 


a Iyglite 902... 5502 ‚ia ayrhhline I gia 
DIS BRerE 3 2) 
was bedeutet dieses Wort? far a cal | 
ze m ar ii 
dieses Zeichen bedeutet ... ;1 ‚glais ILusdle ul ine 
8 el ll! 
sie weiß nicht, was es bedeutet, Mutter zu sein 

a> u ey j0le ul, 
2. itr. (besagen, darstellen, sein) sy> ls Lxsd 
el ra 150 
mV 04 ur bl 109 > > en) 
WEL TES I 00 
das würde jedoch —, dass slixoa [Las ul cu! J9 
HEPETIRGEL RETELTERE NE gen 
Aa) I 3 in Jr 
Cool Do , 

das bedeutete (für uns) einen großen Fortschritt 
2 Uzan bes) aloe! 
Wolken — nicht immer Regen „IL SL as.» „I 


Geld bedeutet Macht 


das hat nichts zu — us oe I sloree u> 
3. itr., jndm./ für jmdn. etwas — (wichiig sein) 
52 nella «she ge uch ne 5,1 
er/ seine Meinung bedeutet mir viel 
EDETE SP FE oT EEE. 
hundert Euro — nichts für ihn hey re 
us sr ID I 
4. tr; ugs., jmdm. etwas — (zu verstehen geben) 
4 025 äle;l nles t lags [lu s5 Go o,L5la] 
sie bedeutete ihm Stillschweigen/ zu gehen 
Syn Isle: gel& a5 sslags ala; (0,1512) 
_ mir wurde bedeutet, meine Haltung zu ändern 
RD zus 1) 39 age a5 lu ee (6) 
bedeutend Adj. 


1. (wichtig, wesentlich) hu soae loan ing 


BIPLE 
ein —es Werk BAHT 
eine —e Rolle spielen | at I sloras Ber 

rl 
ein —es Ereignis PESEN EIER 


2. (bekannt) ot pliu>Llo alu c ylizn 
er ist nicht sehr — us (el ascı 
ein —er Philosoph np ERMR 
3. (beträchtlich) Aline (eulis a>g ‚95,2 ab> LU 
-e Erfolge erzielen lad KU slenädgea 
Aget EIGEN) 

lin I glaa> I Eule u 
FRECHE JO FSOP RR SR BEDE SR SA RE PERRERE DONE 
BE 0 glalasdt U 
sein Zustand hat sich — gebessert zg sIu „L 
Luslous 


ein —es Kapital 
4. adv. 
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bedeutsam — Bedingung 


— höher als | | ji yah le 
bedeutsam Adj. -— bedeutungsvoll 
..Bedeutsamkeit <die; -; unz. > Sul 

\ Bedeutung. <die; -, -en> 

1. (Sinn) Pie !lins ı ir 

mehrere —en haben (sl (ges „la 

eine neue — bekommen [25h sl655 line 

WECRLE Ze 
eine tiefere — Gran pyle / line 
die — eines Traumes ol line Ipggin 
die wörtliche — | Kallıas (elias 


in übertragener — sjlxe ‚gloa Aloe «sjlore ‚sliase 
in der wahren — des Wortes AS aölg line 


2. unz. (Wichtigkeit) Lues) 
das hat keine —/ ist ohne — slonse | ga y> 
Sul Zul OO: 

von — sein 0 raal lol 5 lc 
or 

das ist (für) uns von großer — ‚uw le she zelin) 
3,0 Lu] 

von historischer — ce chle 


eine Frage von grundsätzlicher — ul sl 
‚ein Mann von — «yelihys Fögäl yasch unge Smaıl 


art aol 

bedeutungsvoll Ad). 
1. (wichtig) ie el 
2. (Blick usw.; adv.) I grey sj,ba tl sine (ine 
Pen 


bedienen <i00b> 
1. tr. (Kunde, Gast usw.) u sw, 52a 
| u re 
hier wird man gut bedient alas wg> p21 ;| ul‘ 
Se lage 
werden Sie schon bedient? ll „Less us 
!loslo zujlam 
wer bedient an diesem Tisch? 151 lu Jagme 
Pay on jun al SIT jun 
* ich bin bedient! ugs. wlaula Ss ul um 
ou) 
* ich habe ihn richtig bedient ugs. . us> „u> 


POS Ip, |, Zul Sau, 


2. sich — (zugreifen) ORSSHERL FR TER TE en 
BEEHRRNERTIEERSERRNN) 

bitte, — Sie sich (u 02) sul a lg 
3. er. (Gerät usw.) sr Js 252, 50,1 555,65 
02% 


Maschinen dieses Typs sind leicht zu — 
Zu] sol yaslı eg el 55,5 
wie wird dieser Apparat bedient? ‚ga> &ius p] L 
aus 5 
das Geschütz wird von zwei Mann bedient . 
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ya 90 ne) Gr u o,lol ul zö go 1, ,. Cr 


ehe Jaime 
den Fahrstuhl — op  yyslot 509 „gl! Jgäme 
4. sich — Gen.; geh. ST LE IR BENLT 


;l 0 ie TO gu es NESCLIIFEM 
sich eines Vergleichs/ einer bestimmten Methode 


- N el 9, je 
bitte — Sie sich des Fahrstuhls ol]; Tall 
An le ya oslais] 


5. ir; ir. (Kartenspiel) lo» 51 Sul 52 Ss 5b rei! 
[las >lulas Ss 


Bedienstete <der und die; -n, -n> 4 „u, Ja, 


Jg (sew)) pa 


Bedienung <die; -, -en> 


1. unz. (das Bedienen) HEISS PIC HT FERNER GeR 

(Hes)o,ot 

2. (Kellner) obgim, Cosi Cross 

3. (Bedienungsgeld) gen 
“bedingen <100b> 

1. er. (zur Folge haben) sr elenge 


HUSBLI SR, WIP SH don. Isla el EL IE 
sb 50a 
der Streik hat dies bedingt SLLlaiel ;| Ka el Bu 
das würde weitere Schritte — «5 Der nur Eon! 
3,5lsalgs 2531, 
2. (voraussetzen) also 0 > le 
IH Se NY rl es re 

diese Tätigkeit bedingt’ technisches Können 


sich _ gegenseitig _ GI N ge 5 
‚bedingt Ad). 
1. (Zusage; Annahme usw.; adv.) lo ,5 3a u:by ia 


By, „oa 
2. adv. (— richtig usw.) kul,s Los «sdga> U u ga> L 
Lässlb. > 


3. — sein durch oe; Fans I Selm Go g shl 
DIR Er 

das ist psychisch — Je; I mb 15,10 er wi 
4. (Straferlass usw.) sales 
5. „(Reflex) is] En) «do 9 zuias «sb 


Bedingung <die; -, -en> 


1. (Forderung) by 
eine — annehmen; mit einer — einverstanden sein 
| ee 
(imdm.) eine — stellen ger RUE Dee OR ag 56) 
| VO 


_ die gestellten —en erfüllen 3% „zü» ul, Sl> lanls 


die vereinbarteni —en einhalten ls 3, lisa 
ERNPRUFPIRTESELN 


Io, 5 1 user 
a RN Jr 
BU Tee 232 
Bey 7 Pen 

sich auf keine — einlassen; auf keine — eingehen 
od ze ol a 
an keine — gebunden sein 23 ‚„bysau äs I J5ye 

zu günstigen/ üblichen —en (Kredit usw.) 

Je lucl ls 
5b y5 ul a sb 5a 
as b 50 cal 2 ba,&e 

bb, Sa (45) 


etwas zur — machen 


jmdm. harte —en vorschreiben 


unter der —, dass 


_ auf unter einer — 
unter keiner — a>g zus  6Dyu ud 
2. (Voraussetzung) BY by5 ıa0;Y 
die (notwendige/ unumgängliche) — dafür ist ... 

er el lin 

3. Pl. (Umstände) (Ja! 3) glagl ul,s 
unter schwierigen/ den härtesten —en 

Bulys on zus od tlg (ul,s , 

unter normalen —en sole Lul,s ‚s 

unter diesen —en JIs>| 3 glösl ul be us ui> z2 


unter welchen —en sh a> Co [U 
die klimatischen —en ga 9 ol adg Ko 
sl elösliul,s 


bedingungslios Ad). 

1. (Kapitulation usw.) 
2. Vertrauen usw. ) 
bedrängen <100b> tr. 
1. (unter Druck setzen) «& 293 «asliH ‚Las ‚0 

20055 1 ae nel) „Li3 Cd ash URS 50 
sich in einer bedrängten Lage befinden auch fig. 

gelskassus 1504 Adae „a /,Li3 ‚2 

2. (mit Fragen, Wünschen usw.) _«L) y2jglogisa 

(L) 5255 >le /ald Jas5 

TEN KT SR SE HER RE RAS TENGRICHINN] 

veb =; 

bedrängt werden von ;l yudSsiolie sl og hie zo 

Bedrängnis <die; -, -se> ‚s,U3,I.LIS sauna , Kto 

bedrohen <100b> tr. 

1. (mit dem Messer usw.) (VW) 52 Sag 

er bedrohte ihn mit dem Tod SS ugs 1, 5) 

uisanle> |, gl ao Sag 


bad eb, 9 3 gu 
le ars > 07.8 


3. (bedrücken) 


2. (gefährlich sein für) GIS, eu le) 
zeluhlsa 

bedrohlich Adi, zeluag ausylS SU, 
bedroht Adj. as (va) „> 


sich — fühlen 


Ä us ja> 52 
sein Leben ist — Cl )u> 8 zul» 
(vom Aussterben) —e Tierarten ‚u> „5 hg, 

RVERTAN 


9 51505 25 luoli 


bedingungslos — beeindruckend 


Bedrohung <die; -, -en> u ERNRNH 
bedrücken <100b> ir. (seelisch 1,laas Im>1,L 
0 (I, uf ls) 0 SS Fo0 il 
was bedrückt euch? I, a> das fus>hb an ;l 
3 I, 
su al sales 
yelnläi> aus os zuäl 
bedrückt Adj. (‚LLJa3 gu Ss us5a& 0 ul «uKacs 
ich fühle mich — Cut Ss Il a, 
bedürfen <125b> ür.; Gen.; geh. «s (zölzlasii;i 
| I 53 gu a zäbezb 

dringend eines Arztes/ der Hilfe — 
sl SS Shane je 
der Zustimmung des Parlaments — la ji 


bedrückend Ad). 


| BEHIA HEN 
das bedarf keiner weiteren Erklärung 
a ne rt al en eg 
‘es hätte nur eines Wortes von Ihnen bedurft 
Ir 0 ei lo 
Bedürfnis <das; -ses, -se> 


1. (Notwendigkeit, Wunsch) SER ER REN FEIN 


as his 

ein dringendes — haben nach 395,2 ap 8 
2 005 lu>T 

2. geh. (Notdurft) >l> ‚sLas 


bedürftig Adj. 
1. (arm) Aei>l> li uueliu 2 
2. jmds./ einer Sache —- sein «u Zsbzläsii;us 
| DI Sr lg 
Beefsteak <das; -s, -s> 
1. (englisches) 
2. (deutsches) 
beehren <100b> geh. 
1: I pre ee le als ‚Lö! 
| WESEL PETERS pen 
2. wir — uns, zu ... (in Anzeigen, Briefen usw.) 
FUEERWEPR ET RFE TEE PERES FISHER EST TR DC HE 


beeiden <100b> rn wuslafgn 90 z2 HF us 
3,9% „2 52 Sl 


58,5 > ill [32] le] 50985; 
beeilt euch! [le] YL «usb 395 eis «iS alser 
sich mit einer Arbeit — /sloaluil 5855 a> za I, 5,5 

Rune 

er beeilte sich zu versichern, dass IS 9 
Sol „luabl ale, 
«solsyh yab Cu 
BIRIFEETRGOGEN 
beeindruckt sein von 3513 STEn> pro 
beeindruckend Ad; 1a>g5 h ‚Lu solal 333 
“ ur elle] 


beeindrucken <100b> vr. 
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beeinflussen — Befehl 


beeinflussen <100b> tr. RS pr 
2 ostsee, „eb us 
jmds. Denken/ jmdn. in seinem Denken 

maßgeblich — u ee Sl 

die weiteren Verhandiungen negativ — j 
ESPANDERER SlSIie 2 Sell 31 
er lässt sich nicht (leicht) — „sb ce (SL) 
EIER EHER ELLI AERNN 
85 
| PESEI-PRREUNE 
beeinträchtigen <100b> vr. Bro AOL y 
WON sr Fu BRIPIESE ENT 50) ERSKIFTEERLE 
BESSERE TEATRE 9 


beeinflusst sein von 


beenden <100b> vr. 
1. (zum Abschluss bringen)  Iplosla /alwila, lab 
gelb ubb lass 0 Sell „ala 
GI el yLb lass 
ol uulha |, 29% Lass 
JE 095 ‚alien 
ol uber Js 
lo, uulha Zulss 


das Studium — 
seine Rede mit einem Zitat — 


die Vorstellung ist beendet 

class, assl> joıs el 
2. (Schluss machen mit) 
5elsabas 253 Splas eis szl sl zes | nd 


u old lb /assl> 


den Krieg -— «yelbasls Lisa ud > zus 
osbasle I, > 

den Streik — las u has ls 
sebasil> 


die Debatte — 
die Sitzung ist beendet 


GI u abasil> Soma 
Au is ll > ano 
| Oö se pe! 
damit war die Angelegenheit beendet 55 („la 3 
35 ln alas /assl> ass 
beendigen <100b> tr. > beenden 
Beendigung <die; -; unz. > bl «asils salosl 
bwl as 1 slasils 
beengen <100b> vr. 

1. (Kleid, Kragen usw.) BRSSLT EHRE TE ee 
2. fig. ey I) us bg cms [u Cd I Ir 
AR LEN UL gr 
Gap jla l, ha 
Be xl, 
beerdigen <100b> m. 258 2 wm „Bu ISIS 
035 ur ße [55] 1,3 Ist 
oral, 

Beerdigung <die; -, -en> > Begräbnis 
Beere <die; -, -n> 9Sus sul alaoguo ale ea] 
u [Sl ale lage in 5 Sing 
Beet <das; -(e)s, -e> SS taxel 
—e anlegen RESSORT NE 


beerben <100b> ir. 


in —e unterteilen RESSTERSGER GE RRITE FAR 
befähigen <100b> tr. jmdn. — zu «aSula, zslWw,alß 
Sl zolozlalias ol sa, ll cn) 
Befähigung <die; -, -en> ol chi alla 


u>do 
befahrbar Adi. sis [30] 1930 3194 19, Mur gs) 
nicht — lee LE 1er be 


befahren <130b> ir. LFSRSSILR] EVER BEL DIRT 
„2525 algca, 
Eys [sol 9 cu,, Sol» 
Sg ge 


eine stark —e Straße 
wenig — 
befallen <131b> ir. 
1. (Angst, Müdigkeit usw. befällt jmdn.) 
1 alle 2 aan I de |, ua 
8 Te& 3 ots «slaei] 
Id 0 rs ulß 
. Or Sie u 
2. (Krankheit, Übelkeit usw. befällt jmdn.) 
u gebe Al ea > Js di una 
die Region wurde von einer Seuche — 
3515 1 anlie (sun 2ö 


von Furcht — werden 


von einer Schwäche — werden Sa ans ll 

Gas ans „les slacums 
3. (Ungeziefer — etwas) 55; “u OypAala> 
von Blattläusen — werden GI 
von Schädlingen — PRpIER 


befangen Ad). 

1. (schüchtern, verlegen) 
2. (Konversation usw.) AYyr> 
3. (adv.) cix>L os;che> 
4. (Richter, Kritiker usw.) le, |, sb Sl 
NW TVO IE DEF ERTLIDDN 
pas Is sy laa |, us 
ee 

5. geh.; in einem Irrtum/ einer Illusion usw. — sein 
DIR Sr tr Sr ze 
Befangenheit <die; -; unz. > ey ka 
mas! dba Sule, au us u Salims 

CHPL1E Dt $7 6) 


a>Lius ET « Jgr> 


jmdn. als — ablehnen 


befassen <100b> 
1. sich — mit (sich beschäftigen) Syrien 1e,5 m 
bl ge 1 Gel 1a er ) 
088 Sr ec 
2. fr.; jmdn. — mit EURE SSTELE FE RSE ICH 
befehden <100b> vr; geh. Is gas | ed 
eb ol> 205 Las «L ash zabläaaı el San zygeoglae 
5210,13 ala> 3,9 

Befehl <der; -(e)s, -e> 

1. (Weisung) SD eyal lad gms 
einen — geben/ erteilen «,25y2L0 ‚gi «yolsygins 
oe 
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einen — erhalten „y3sygiuws all ,d Sg 
Gl is «ld gimo 

er hat den — (bekommen) hier zu bleiben 
ls; l> po Cala 0015 „eis alay 75,15 „eis 
einen — ausführen sebelsl/iysshell, sygwd 
einen — befolgen a a ae 
G9pswelel 
einen — verweigern (25jL yo O0 rue gg j) 
— zum Rückzug geben GO uhr ‚md 
== Lu) gs EB 
auf seinen — (hin) gl „ws (Ju50)u 


auf höheren — Yu ollas gmdd 
zu —! veraltet Ib ab Il ot I5l3 wuelbl 
2. (Leitung, Kommando) le ,5 


den — übernehmen leer, Ale, 
den — haben/ führen über Akk |, .sy> aula,5 
GO Ser ol nihhlonge 
befehlen <102> 
1. fr, (jmdm.) etwas — (4) 210 12,3 (4) Gold game 
50 Sa) OSRI> 
wer hat das befohlen? |, ‚giuws (nl uud „id (al) 
PLusloslo as 
er befahl (ihnen), die Gefangenen freizulassen 
oh, zus; ol Hayes (H>Lla) 
in befehlendem Ton lei lies zoll 
2. tr. (erfordern) ERKLREATAEI AR EN 
tu, was/ wie die Vernunft befiehlt | 
0% elzill, „lan Sue nS> Jär ame] 
3. ir. RIRJCS SS TERIR SC HETER 0 ERIK IKAAL ODE T DORT) 
hier habe ich zu — ul ps L zes Iris) 
PRO gs el a5 ie Sl 
du hast kein Recht zu — IS 3 ls > $ 
Ta ze 
4. tr. (Person) Gleis sl «0 S,La>| 
er wurde zu seinem Vorgesetzten befohlen 
25 ol, sl yes, 
jmdn. zu sich — Gl [505 „ai |, us 
5. fr.; poet. jmdm. etwas — (anvertrauen) 
4 Sl (CU 50 


befeuchten <100b> tr. 


befehlen — beflissen 


BISSL USCHI) EURER ET 


Befestigung <die; -, -en> 


1. (das Befestigen) {U eb) Sul iu ı bog 
ui 2 ll u lest ale | 
2. (Verteidigungsanlage) lie Sr) 


1. (Lippen, Briefmarke usw.) 2 Sog «853 I 
2. (Wäsche usw.) ERS REN 


befinden 


1. sich — (sein) sogalg ash) 1 nldag>g 2509 
Grlaelil 0 2 uch 
sich im Zimmer/ in der Stadt/ auf Reisen — 
00 A les ylabl 
befindet sich unter Ihnen jemand, der ...? 
N. u 
das Haus befindet sich neben dem Postamt 
10,15 lu (A515) Sri „US 50 „leiste 51 
wir befanden uns in einer schwierigen Lage 
meld (Syla aög mag 513 lg ag z2 
sich im Irrtum — ROSS.) PER DRK TI REN BER 
2. (sich fühlen) [x L os>] Bye 0)n al jo 


02% 
wie befindet er sich? lt gan ls 
3. fr.; geh. (halten für) ya u ls 

Gb jaumuis 

etwas für richtig/ als gut — eslobu /zumus |, 06,65 
er wurde für schuldig befunden „ss yaüs |, gl 
solo 

4. ütr.; geh., — über Akk. 3 Seas 


2 2 su3lart ma SSH 2 Ss 
hierüber hat nur der Arzt zu— 130 wua3 asl 


ul Sn ae p US Ir 


Befinden <das; -s; unz. > 


1. (gesundheitlich) Jo «Jleiı le aus; 
wie ist sein —? Tl ga> uni abs 
sich nach jmds. — erkundigen a INT sr 
oe bs ol enas 
or ya släiel us 
Ge Jlüisla; ce us Zub 


2. geh. (Uneil) 
nach meinem — 


befindlich Ad;. 
die in unserer Bibliothek —en Bücher 


befehligen <100b> tr. Mil Tosgey I, sy (ul, als 929% 


GR > le lese 


Befehlshaber <der; -s, -> o5Lo ‚5 Le LluLS (5 I5>90) LS 
befestigen <100b> vr. die im Hauptgebäude —en Abteilungen i 

1. + an Dat. (Schild usw.) (a) 2 Ihe Ines ‚bel „Lsslu ‚2 aölg sutu 

() 2 ,ps» befleißigen <100b> sich — Gen.; geh. 

2. (Straße usw.) Il ee str ee ss 

3. (Deich usw.) u ba 50 SpKe EUR BETWIERT MD Ey FRAME 

4. Mil. (Stadt, Grenze usw.) pri beflissen Adj.; geh. WulLie t,göp ale 

sie rl u LESERN) | Crea>aoalel 

eine befestigte Burg re 5 — sein zu; sich — zeigen zu 1S 0 le 


I Se 50 ol (eylgon) 3 2 
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5. fig., geh. 


Beflissenheit — Befugnis 


Beflissenheit <die; -; unz. > 
beflügein <100b> ir; geh. 

1. (Person) 

2. (Schritte usw.) 

3. (Phantasie usw.) 
befolgen <100b> vr. 


NEL) BEE ee 


BESLUSZELTE BET LITT 
U Ghsus zu 


Gesang Sb 


1. (Vorschrift usw.) Icule, «ib 05,65, 1, har 
u Is ars 

2. (Rat; Befehl usw.) ya a eu 05 has 
Gelb) 

Befoigung <die; -; unz.> lei Kunde 
elblscule, 


befördern <100b> rr. 
1. (Reisende, Pakete usw.) 25 (Ni d) > 
gl, Su lin: Las 
2. (im Rang) u eba>n las, las, soll ,l 
befördert werden y3sa>yslas,) iss zabls,l 
zum Direktor befördert werden ANGER U EWIDORTN 
BEÜRHE 
IERSCPE CORE 
KEENER 
Beförderung <die; -, -en> «dü,l:JWw,l«(hü 9) Je> 


a> 2 las, 5 Dep 


zum Major befördert werden 


befragen <100b> 
1. ir. (Fragen richten an) 
le ae lo 
rule (1) 5 „E) 
RES N Sys zi 
(3,4 z2) 
oc Il 1, zuS JE 
zi oulg> ib 50 SC —ie 
3. tr. (Bevölkerung usw.) |, u BRSLSCHE er 


die Zeugen — (über Akk.) 


2. ir. (Arzt usw.) 


gs 

4. tr. (Wörterbuch usw.) EUBSRJCLTT 170, 
5. sich — (sich erkundigen) gl us 0,0 S3uars 
©, 


Befragung <die; -, -en> tms tja ww 
Bei) tw pda tan |ye sl ygudn 1 als Ai 
befreien <100b> ir. 
1. (aus der Gefangenschaft, Gefahr usw.) 
(51) sole ala, lu 6) 52505 
2, (von Sorge, Krankheit, Tyrannen usw.) 
oe ala, 1yld ala, «(Su) ;I zellen 
(5 Ic) ZI 52 I I> u) ZI 5ela, 
3. (von Steuern, vom Dienst usw.) HIRERTEJIEF 
jmdn. von der Erfüllung einer Verpflichtung — 
Gala setz, 
vom Unterricht/ von Gebühren befreit sein 
Gaglun ar a5 Le  ZS 2 5,5; 
4. (etwas von Rost usw. —) Iy2Ssh fl su Sl 
Sri 


sl (lau) 


den Fisch von Kopf und Eingeweide — 
SP, al 
das Beet von Unkraut — Ioycjl amel 5,2 Ale 
| N 
Befreiung <die; -, -en> ala, 1s5Wwehl.o,53hl 
Sg uslun «0 Srälae 1 he la, le 
befremden <100b> vr. 0 ra lose 
rl ehe Sys gif Inne 

befreunden <100b> sich — 

1. (mit jmdm.) «L) eng sl au) Flags 
(0) 555) ee) er 
sich miteinander — Gil gs a L 


2. (mit dem Gedanken usw.) «u 0 59> Sole 
all sr 

befreundet Ad;. Bed, ge 
eng — sein mit Ss ugs 5 0p (ud (ua Luugd 
b yslo 

miteinander — sein 0 p2 Luwgd «umge pi L 
—e Staaten Cusgd slyJgs 


ein —er Arzt 
befriedigen <100b> vr. 
1. (Wunsch, Forderung; Bedarf usw.) 
IBRSCHEF LE SEREISEIRRRESTE 
ul, ET er 
Gel sale Ios,n Tees 
105 el le IK 
25 le |, Jule, 
[ulbs,l al Jah 
jmdn. (sexuell) — 525 el (m I 
die Gläubiger — 5b uls, «505.001 1 5b Kb 
se) 
3. (Neugierde, Rachedurst; Hunger usw.) 
lese lol sliig,s 
befriedigend Ad;. 


De Sl ZI I 


2. (Person) 
er ist schwer zu — 


sein Beruf befriedigt ihn nicht 


1. (Lösung, Ergebnis usw). ou, „el,  eouuls, 
2. (als Note) Opa ya zirdn 5y] ls, 
befriedigt Adj.; — sein (mit) GN re 


Se GN) brels, 
Befriedigung <die; -;un.> da,liysyole eb 
siiclo, Jols Lulo, Culs, 15, 
befristen <100b> ir. le; Casgane ushy liF oe 
Se 

befruchten <100b> tr. | 
1. Biol Ge 
befruchtet werden von ;l 2 Ss dsl I 


2. fig. BESSER DIE TOR NE 9 pn DUH AU En 
Befruchtung <die; -, -en> Biol. ER SEREE AE 
künstliche — ya zläl 


Befugnis <die; -, -se> 398> hList se; > 
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Sohlus| 

RR ALS > 

op „eb Soll! chi 
oo siulasit Lust Sa 
oa, uf 

befugt Adj.; — sein zu «use I, 5, S5;l>1/,Lusli 5 
de ISlläslaga> 2 5,050: 5,0% jr 
DR 
en las Sau 
(aulae 


dazu hat er keine — 
besondere —se besitzen 
jmdm. —se erteilen 


Befund <der; -(e)s, -e> 


ohne — (o. B.) Med. 
der — war positiv af’ sl yLis] 89 Zute zulej| Au 
| [2,100923 5 lo 
befürchten <100b> m. 5) lo Imas 5] aus 
5 old Jlei>hsas le Tl m as sg 

ich befürchte eine Verschärfung der Lage: 
2 | ee el le 
das ist nicht zu — Is Se; 
ud pad y2 sh 
es ist/ es steht zu —, dass See 
Befürchtung <die; -, -en> ER 
befürworten <100b> tr. «2,5305 «yalsyl3 sub 2,9 
51 523SL lit I ,lad,b 
Befürwortung <die; -, -en> luiis «5,luüs,b RUN 
begabt Ad). «Bgdn9> «gäb «Amu SL tl 
unge hl unbuigs an nie 
— sein für yiusle |, (sr sel che ls 
technisch — sein zes 
REITEINTSEM IE 
I ög2l uhls (sn Am 
> 
Goglage ie Sage ;) 


künstlerisch — sein 


mit Vernunft — sein 
Begabung <die; -, -en> 

1. (Talent) 

eine — für Sprachen haben 

eine große — zur Organisation haben 


and 1595 «a 5 10lası.| 
als 5b Slaeil 


pls  lojls z8 sol; sau 


künstlerische — Gr du 3 I ägd 

— zeigen egal zols las 39> lisa 

2. (Person) sul, ars 
begatten <100b> Zool. 

1. sich — uhr na Lu Ss sr (me L) 

2. Ir. Ir eye 
begeben <143b> sich —; geh 

1. (gehen) [ss oyln lea] 523) 


0239159, 5 tele sale, 
sich in ärztliche Behandlung — «35a Shya 
| os, Sy 9 

Ss 35a Jgäıe (0,192) 
alhggs un als ebz) 53, 


sich an die Arbeit — 
2. (sich ereignen) 


„etslgtälenaelgin asbal> 


befugt — begeistern 

3. Gen. (einer Chance usw.) zelsecws; las 511, su» 
4. Gen. (eines Anspruchs usw.) SFT SATTE 
BROS PT nn 
al» «Aa5lg la) 
slu>, «glas reli 


Begebenheit <die; -, -en> geh. 


begegnen <100b> itr., ist, Dat. | 

1. (unerwartet treffen) guy > 

Less es |, ul 

jmdm./ sich auf der Straße -- [u Lulu y8 

WEP> BT in 

wir sind uns doch schon einmal irgendwo begegnet 

mans al» U5 |, Sun Cl fie 

ihre Augen/ Blicke begegneten sich „au „Lial& 

35 U nr Lls,52, aaa Joläl 

et larige 

sel te er 

überall kühler Zurückhaltung — 3,9>> bl» as» 

| ua ga p0 je 2m 

so etwas ist mir noch nie begegnet 1 sy> ai 

Cslosels En) l„ J I>4, 
dieser Ausdruck begegnet einem häufig in dem 


2. (stoßen auf) 


Roman ESTER DSL TESES STR U PERgE Er TIERE 

rer ar 
3. geh. (widerfahren) RATE TEE 
4. geh. (entgegentreten) «b cola yahlaca, 


I selssla Luna sb 50 Sablas «b aml> pablzcd, 
ale 52) „luelusla, 
5. geh.; jmdm. höflich usw. — ‚slalsy% ‚Lä,/s,9>% 
b 525,13, 18,95% ERY® «u sis 
Begegnung <die; -, -en> 
1. (Zusammentreffen) 
2. 5p.; + mit 


SBNe Ins ,9> u 
(W232) aba, (Wo zus 
(b) alu 
begehen <145b> tr. ce 
1. geh. (Jubiläum; Feier usw.) eS1lSyp 3 Sin 
sl sh 
einen Tag festlich — ee, 65 
2. (Verbrechen, Fehler, Dummheit usw.) 
| u 
ENTER CE EL ROR W TEL DER C ZEN 
| age 
Selbstmord — 3;,lwöll ASss5u Cs 0 I 
3. (Weg, Strecke usw.) sc, sl ae! 
BESTENS 550) ERTE TR ZIEHT ER ERS 
begehren <100b> ir.; geh. 
1. (Verlangen haben nach) IR Gr lb 
094 Ser Ass gli Pag, ale sr 5 
2. (verlangen) wlg> «0 le 
begehrlich Ad). „lelgs „zlte arieg;jl 
begeistern <100b> 
1. 250, Snadlle 150,91 Hlmma 9 35 2 glar ge 


eine Sünde — 


155 


begeistert — beglücken 


BESELCHFEE 
| 3909,91>9, 
jmdn. für/ zu etwas — 2JSsiadlle sau, us 
2. sich — [es] ol oma 3 354 har 

GN 5 ge A eu isaäle 
ich kann mich dafür nicht — /a. „= 5% („Iu>) 
Ajusas Jar Sr oma ges 

OS sr 


seine Rede begeisterte alle 


sich — an Dat. 
begeistert Ad). 
1. (Applaus, Anhänger; Publikum usw.) 
ouelan ga Arad no 
soLil Hl 3 zgdas Inielar ga 
Or u les zD 
3. adv. (- erzählen usw.) gay ho g yo L 
5 ms 
Sr u 5) 
odglard 
Begeisterung <die; -; unz.> «w,l> 9 yy& «ge 9 yyw 
ll Glul sadde z gie 1023 
le By 9 9 
By 


2. — sein (von) 


jmdn. - empfangen 


jugendliche — 
mit — 
Begier <die; -; unz, > geh. > Begierde 
Begierde <die; -, -n> :[Jul:z] Js ie «Sl 
Sl lg tal hl uä size 
olals> 1aly Leslslii tal „Sl 
osialg> 
— sein nach uäls |, sy 5 1509 sr Ss 1 5lii 


begierig Ad). 


er war —, alles zu erfahren 4509 1 ze 
Sl el u Aa j| 
etwas mit —en Blicken ansehen Gyrü &al 
el sei leise 
— jmds. Worten lauschen IS suausss sBlL2s 
I 

begießen <152b> tr. 
1. (Blume, Beet usw.) BEINTEN 


2. (Braten usw.) 53, (ray I5E9) 


3. (jmdn. mit Wasser usw.) ey N 
A. ugs. (Ereignis) Gr wish gs 
Beginn <der; -(e)s; un.> gu :Jal dsulszlelega,s 


— der Vorstellung oral e9.6 
mit — des neuen Jahres s> Swgs;SL 
nach — der Sitzung Au Ey io 


kurz vor — der Veranstaltung owsle „Sl Au 5 
| le E9,Su 

zu —/ bei —/ am — der Sendung E95 (de) „2 
al ziel zo /shan „8 salz 

gleich zu — der Konferenz las slaül lan ‚2 
seit. — dieses Jahrhunderts Isla] 515,3 ol gs 5 
aa ze ;l 


seit (dem) —; von — an Jolrzleiaut „lem ;| 


beginnen <104> [-> anfangen] 
1. fr, itr. (den Anfang machen mit) 
55 so, 5lellen,s 
2. ir. (seinen Anfang nehmen) oöjlel/gg,s 
3. tr. (machen, handhaben) RESSLSLDEISEIFTIE N) 
4. itr., — können mit (zu etwas gebrauchen) 
09,3 52,2% b 525,5) 
ESCHE ERW VE ARE eK 
S2lo,l5 Geaas I salS 3,4 
etwas — lassen (durch) („1 5) la |, sy> 


beglaubigen <100b> tr. 


sl, 

beglaubigt Ad). ey 1 ee 
-e Übersetzung Gas don 
amtlich —e Abschrift ey sg) 


begleichen <153b> vr.; geh. 3506 ugs Ica-lo, 

begleiten <100b> vr. | 
1. (mitgehen) 15, us olyan 159 Salt / alas 
DIR ade 2150 ua el, 
er begleitete sie nach Hause / 05 ala sl L& 
su, lea 1, dus, dl ol,an 


darf ich Sie ein Stück —? „Lalaa „Ss u| Sao 
15 alas Imılar 

jmdn. zum Flughafen — (el, u 
BED PP 1) 

_ jmdn. auf seiner Reise — IR u ma 
GI ul ol (Sa y0 

die begleitenden Personen lalia ılal,an 
LFD PERNLRTSLTTREN 

2. Mus. RRSSIES SEE RIR TE IET POR" 


jmdn. auf dem Klavier — 0522 glao LI us 
am Flügel begleitet von ... Söigen bl allen 
3. fig. U 599008 usb ns her Ipla; 
004 ol, A 

von Erfolg begleitet ige „Lu luäßge L als 
die begleitenden Umstände „> kl /seulin ° 
Begleiter <der; -s, -> ( begleiten) easlia tol,an 
lye cläälee ta; de tjlgiam 053 


Transport— Jbüg e> Löles 
Begleitung <die; -; unz. > 
1. (das Mitgehen) lu) sad, slunsliie ı alyen 


jmdn. als — mitnehmen (lgieas [595 ol,an |, us 


092 292 bol,an 

*in = von Curse „2 sol, (45) 
2. (begleitende Person) ps oauiS' a3 u 1aslie sol,as 
ölye «läöloee [15] 

zur — des Ministers gehören 9% „39 Hal» 95> 
3. Mus. ige BER 

beglücken <100b> tr. 

1. (mit einem Geschenk usw.) 59,5, Juss>/slh 
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russ [ba] Ks voll) 
2. ugs, auch iron. (mit seiner Gegenwart usw.) 

4 Gololuäl age 351lähe 

beglückwünschen <100b> tr.; jmdn. zu etwas — 
BEFAETRSET ORTE SR APR HPER DAR IESIE 
begnadigen <100b> ir. ERDE HERREN T- 
Solo Jeläs I sat 1; uf Sahara 
Begnadigung <die; -, -en> OT gar 
begnügen <100b> sich - mit ou /celö /Uass 
a Sg dl as äh a seh 05 
sich mit wenigem — BELIEF ORSUEHLRRER 
begraben <157b> tr. | 
1. (beerdigen) MERSSIELNEIER FEORIT LET TRUE 
[3] else 


wo ister —? Ilse ASTA InS 0 Fonslas‘ 553 
Sl 990 

jman. lebendig — (oo) er], u 
0208 


2. unter den Trümmern usw. — werden 


Geäüge jlol 25 ausüle ‚Iel 2) 
3. (Hoffnung; Plan; Streit usw.) wg) 159 pw) du 


DO öl usa I 


Begräbnis <das; -ses, -se> ENGEREN) 
0 3 a] ee 
oli> ut (mulre) 
begreifen <158b> 
1. ir; Ur. (etwas —) Jesu «gasmäil fa>gie 
Os u ud up 0,90 [le] as us 
hast du es begriffen? Tg Ar gie 
ich begreife nicht, wie man so etwas tun kann 
gl CL pe SE 20 
2. tr. (jmdn. —) Glow (u „3, ;) 
3. ir. (leicht, schlecht usw. —)u og] SS 8 Sy 
v2 [oa asia] 35,22 L 23] 00: [8 
begreiflich Ad;. et hl «S,> LU 
jmdm. etwas — machen / 3, 5.#33 RN l, s»> 
Sl 
begrenzen <100b> tr. 
1. (die Grenze bilden von) «solo Ss |, sy 5 
DI Pyyara 
2. + durch (mit Grenzen versehen) |, sy> 233> 
(U) 53,095 (U) 2 Syarchs 
3. + auf Akk. (Tempo, Arbeitsgebiet usw.) 
(0) 52 SOgare 
begrenzt Adj. (Gebiet, Möglichkeit, Wissen usw.) 
Sgd 
vom Norden — durch a Sg Jos ;) 
— haltbar 
Begrenzung <die; -, -en> gi je 1) edgd> 
A dgdare 155 0 Saga 1 45 La> ugcusga> 


“Begriff: "<der;. *(e)5, =>, 


Zusl ge 1 Sl a 


EN — begründen 


1. (Ausdruck) 2 pe 
der — Freiheit "soh;l ER 
philosophische —e BL las 
ein fester — Mel 


ist dir der Name ein —? ls, 1. ol 
$3jlo aggie Sul mul ie 
2. (Vorstellung, Ansicht) us bl] stop ya 
Ss Sol) os 

oh ee \ sr 


sich einen — machen von 
a 


* du machst dir keinen —! ugs. \s Age . (as $) 
einen ungefähren — haben von (sl u, sy 


GLS : Sr >; 

er hat einen merkwürdigen — von Arbeit 
2,6 51 u ln ga 
das geht über meine —e ulz,l ee a (>) 5) 
über alle —e (schön usw.) ul 2 «;1l a ale] 393 
ul 
ie yydts Iu> ji 
| he by ed Sul [5] 
nach europäischen —en ol 3/0 Ash; 5 ls ;I 
olebgjl 


.-.y 


für meinen —; für meine —e 


3. (bekannte Ware, Peisöh USW.) ars tdy ae mul 

ae ge tel zu 
ein — für Qualität Lunge yo Age 
4. im — sein/ stehen, etwas zu tun 


«0% 5,8 ys 8 l8a0 2 153, 1618 tler 
EUGEIRT TER IR) 
ich bin im — zu gehen la92 nwlg>  (Yl> ua) 


Pay (rd, 20 2 
er war im —, etwas zu sagen, als/ da ... 
PERL CREN CIE SIE OR ig SA Ay TEPORN IE 
PURE SUR UERTERRUSER! 
5. schwer/ langsam von — sein ugs. «SgpcaduS 
RL Te CET 
begrifisstutzig Ad). PO ERELIRSE KRECLERIRTT 
begründen <100b> rr. 
1. (die Grundlage schaffen für) MURSSTEFLNLNR 
PRSVE TI IE SSE ER YN BODTERTERIERT KIUETERSERRT DENT 
BES JE BB 0 
eine neue Schule in der Malerei — 
Ihe ll, sus ie 
dieser Schritt begründete .seinen Ruhm 
a, lg ll 
2. (Gründe anführen für) Js «cl syglJa 
Bee aacle sl 
eine Behauptung — ESEL WERK REIN 
wie/ womit willst du das —? yo an Ih „Si! 
tus,ls (ll d> „So! sh EL TER. Bee 
sein Verhalten damit —, dass [Js „! 09 ‚Lä, ‚siy 


See | 0 ya, 
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begründet — behandeln 


sein Fehlen mit Krankheit — 1) 095 Sun Js 
BESSERE 
Eye 1590 15,19 tage wg «lu 
rbb 5 gan «ol Du ua 
3,19 lau al 

wolle Is Sa: Js 


begründet Adj. 
—e Zweifel hegen 
ein —er Einwand 
Begründung <die; -, -en> 


begrüßen <100b> rr. 


1. (Person) a) 0 A tr rei 
re Sg ZIEGE gel} ZA0E >) 

seine Gäste herzlich — Alec 39> llagsdı 
flüge 

sich/ einander — 8) rl 
use pad 


2. (Vorschlag, Entschluss, Plan usw.) 
ui si 
wir — es sehr, dass al I ahusla> Zigdg> ‚Lu 
Begrüßung <die; -, -en> EL SLV TE rg USER 
begünstigen <i00b> ir. 
1. (Person usw.) Gebzu>s use gas BU Cu 5 


3, en) tu lspske 

jmdn. vor anderen — Ibm: ls he 
IeBAKT REP 

imds. Interessen stärker — yes u ae 
By, 

2. (Sache) Glos, «as ysSwouelus SS 


Begünstigung <die; -, -en> : aus (as BB) zus 
su uses nasrlıe [:5] 

begutachten <100b> ir eb, [us lea] 
8,02 52,5 38 „Rbllö,L,> 


etwas — lassen ol, elis, 5 Jia I, su 


begütert Adj. ld uhiesg 5 ı Jgaze 
behaart Ad;. gap lb 
behäbig Ad;. 

1. (Person) Gr y le udbu>], 


2. (Schritte usw.) Pt5 IRFTS NASBEITHERFIN 
behaftet Adj.; — sein mit ss «yisls (zy8) sy 
AUDORLIS EHE DEU PESLIRBEIE DEU EGUREN PERS SERE ST 
die Sache ist mit Mängeln/ Problemen — | 
bee el 
er ist noch mit Schuldgefühlen — sLF „Lu>| 55a 
Ele Ale, ai er 

behagen <100b> ür.; etwas behagt jmdm. 
lie sr leo I sr 


WEI Pen g. ZE rt 52 

das behagt mir ganz und gar nicht |, „el 
u TE zu 

Behagen <das; -s, unz.> ol Culs, wuls, 


uS .ı> ER [:>] ge ls, 
behaglich Ad. 


reset, 
0 lg ge de 
seh ls, bybl& zul, Lats, L 
As bo fs] sul ls, 


1. (Raum, Sessel usw.) 
2. (Wärme usw.) 
3. adv. 


behalten <160b> . 
1. ir. 
er durfte die Waffe — 


ol 
15 85 sl 5, Ad 

a u DI yemme 
095 Sl du 
SI ll n 
as Ju uots pl 
pl sl 
1, rel «5039 U Sl 
ENGILTE SRWERG 

wir haben ihn über Nacht bei uns — iu us 1, 3] 
le lg 
UL ua sr 
BER: 

(Cd ,8) Su |, sr 
BERTR: 

den Hut auf dem Kopf — las zu 51h, 095 035 
ein Geheimnis für/ bei sich — pe IE et) 
NEUES 

2. tr. (nicht verlieren) ZalsS «sslücwss;luns Ss ha> 
seinen Wert/ die Grundbedeutung — 1, 395 #5)! 
- op > |, sel 
seine gute Laune — leute > jo „Lore 
3. tr. (im Gedächtnis) 2 um jol>a, [284 laLa 
ol us ‚Dis Isla, 

die Melodie kann ich nicht — sl chal 5 
Arm oa il soil Kal Se] le ss 

die Nummer ist leicht zu — 
35 Ha [du sLas las ca 

jmdn. in guter Erinnerung — ewS ;l ög> 5,bl> 
(rbb (25 z2) 

Behälter <der; -s, -> lea tage a,b 
behände Ad. le «al> Br [:te] „SYl> 9 CAm> „ls 
RESTE SEEN Zr 


er hat den Gewinn (bei sich) — 
darf ich das Buch —? 


den Rest können Sie — 


etwas als/ zum Andenken — 


etwas fest in der Hand — 


behandeln <100b> ir. 


1. (Person, umgehen mit)  >,9>» 1,13, «Lu 25,13, 
fe] L 5255 eb sb [sa L >] 
jmdn. schlecht — BERISIE HEHE ORB OF 


die Gefangenen menschlich — tust ‚us, Sol; L 
Sept slalss;a nl 

2. etwas vertraulich/ diskret — als „oua |, (5 u> 
BED SI VEn HE 2 Oo 

3. (Gerät usw.) osloyl5 osliuul 3,96 «U 50,5, 5° 
einen Apparat sachgemäß — Joel zb ss L 
| G9yals,las sa, “25,5 

4. (Thema usw.) 21,15 up au 3,96 «u lan 


elle: 
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515 un in dyg 
lg 

eine Frage (in einem Buch) ausführlich —. 
ls. sell Kaas („US 2) 
5. (Krankheit usw.) \glas 3,96 «59,550: 30 Jandlas /Iglıa 
5ols,15 
sich (gegen etwas) — lassen von «stole ‚s1y) 
| u 50 Sarmlıe (len 
der behandelnde Arzt allen Sn 
6. (mit Säure, Wachs usw.) u 185 (W5y>) 
(b) Gsyglfae U) ze suel, 

Behandlung <die; -, -en> 

1. (Umgang) Lo,9>% «bu ‚U3, 
2. (einer Maschine usw.) (W) 55, 5:GN ai 
3. (einer Frage usw.) «>10 y [:55] :(65,L,2) So tw y 


| behandelt werden 


59107 
die literarische — eines Stoffes I lcoloy 
Eros 
— finden/ erfahren Gl np I, 
4. (einer Krankheit usw.) la y2 «amdlas slglıs 
bei wem sind Sie in —? us as le 


beharren <100b> iür.; — auf Dat./bei 
oe sei sul Shen 50 
FASERN IEHTEN 
auf seinem Entschluss/ seiner Meinung — 
Gl ääe Hd ed 
darauf —, dass Sy) 
beharrlich Ad). 


A STE AD 


1. (Person) 
2. (Fleiß USW.) al ya an PERLE RER 
3. adv. . Slyaa lid zu 


— dabei bleiben, dass; — darauf bestehen, dass 
Su] 2 geben u 105 
Beharrlichkeit <die; -; unz.> U 2 A za 
„irel «ws lääb scrsglan eläis 
behaupten <100b> 
1. fr. (als sicher hinstellen) MORLTHELR U DROR SCHEN) 
BES PEN ERS UNE IT 
er behauptete, nichts davon gewusst zu haben 
Luslodg r>E Eror ;) un lesl 
so etwas habe ich nie behauptet > Sg u 


| alarad Sr lalos ‚SS ‚les! 

er behauptet aber das Gegenteil |, .u1 332 sl! UL 
Lust ei ud 

du willst doch nicht etwa —, dass al Re 
ECgpESGE RU ABER 

man behauptet von ihm, dass ... gl Sa 


2. ir; geh. (seine Meinung; seine Stellung usw.) 
N 
AESESSTIEN 
* das Feld — lau ;I 1 188 2.50 Saa> |, 095 sp 


Behandlung — beherrscht 


| ED PET 
3. sich —; geh. «a5 „ls a > «2 SCrsgläe 0 ,g ol 

S2sslelgs 
die Firma konnte sich nicht — sl sl 


Sl a5 (095 Ws, le) 

sich in.einer neuen Stellung — LE us> ow 50 
al gi |) 095 

Behauptung <die; -, -en> les :;ubl us,> «aiaf les! 
eine falsche — lg SMS InäSl/E9,8 ‚glenl 
Behausung <die; -, -en> sts. jjie 
beheben <163b> ir. «sl ol jun shybples, 


WED 15 
beheizen <100b> rr. GO 
Behelf <der; -s, -e> Säge ö,l> 


behelfen <165b> sich — (mit/ ohne) 

(vs ll) 255 
behelfsmäßig Ad;. ige äge „glas 1 Age ge 
behelligen <100b> ır.; + mit «(L) ya (us nolze 

(U) as u gl gras ı(b) Holmes WRERR; 
beherbergen <100b> vr. 
1. (Unterkunft bieten) «u olsl> (39> Ss ,) 
a ol Je 

2. geh. (Hoffnung, Gedanke; Gefühl usw.) 
la zu „> 

beherrschen <100b> 

1. ır. (Land, Volk usw.) 2 28 al pa Hl gi> 
2 Maul alu on gales> 15a 
beherrscht werden von uS sl Lo /ällı u; 
09% 
ip Gsglalue ip Gr lalalus 
usb „Lusi cos 


2. Ir. (Person) 


3. fr. (Lage; Markt usw.) 33> „Lil 2 12 eglalus 


FFESSRR OR HER ZRERN 

4. fr. (überragen) «ya «5ola,l3 elaisiis 
| 200: fl 

5. Ir. (seine Gefühle usw.) |, sy> j> op galse 
BEKHREIAFOEREE 


6. sich — > al 3 
lb Le] sur, 
ich konnte mich nicht mehr — /as,5Ws5 cälb Ss 

a I) 29 gl wis lass; th, „Las 
* ich kann mich — ugs. bb ziel ans a u 
[Ui] 
7. fr. (Sprache, Thema, Kunst; Instrument usw.) 
4 lslalus u yoga «a uslsabl>| 
4 590,15 14 släl,s| 
beherrschend Adj. (Thema, Gedanke usw.) 
will) SL bel ara 
beherrscht Ad]. 
1. (Person) «23>4,) (alas «niit > 0095 sug> 
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Beherrschung —— bei 
2. (Stimme usw.) 

Beherrschung <die; -; unz.> „olyplu 3 Musl sau 

ya) ii lnalbl 2 ge sablo| als 1cuaSl> 


ERS 00) 

die — verlieren Gsbcws;li, 395 ‚LisT 
os 

beherzigen <100b> ir. SC FERNEIRIST HEART 
IS arg 

beherzt Ad). Al, gg&e ablä rn Coll gl 
LurbUL slabli cailaona 

behilflich jmdm. — sein (bei) «(,2) zT Sa 
j SD PULS TEN EP 

darf ich Ihnen — sein? Saul on ce Saw j1 SS 
SC ER ESEN DIE Fe 


behindern <100b> ir. (Sicht, Verkehr usw.) 
Sr Prlprhe ah sr Sul re 
zl all sy 


jmdn. bei der Arbeit — u ar ze lgile 
Ba TE BU TEn 

behindert Adi. osslenär tar yes wohhle «le s Jglae 
geistig — rd Eilanäs 
Behinderte VSLär tlglae ı', Yalza 


Behinderung <die; -, -en> 
Folie sichglas gr ah [ie] 

Behörde <die; -, -n> 
1. (Organ) any [5 lol Dlsläe uleläs tpläe 
el sur dess Sllüs blue arlı 
die zuständigen —n Slölllogy I Jay Slolüe 
2. (Gebäude) 98 lylal coljlol co,lol 
behördlich Adj. Gl gs 1 u, Slolär sg 5 
mit —er Aufsicht u Dulie Si 
etwas — genehmigen lassen Mas,.ezerils 
35 la Tolle jI 


ol, us slunilas sranlio 


behüten <100b> tr. 


1. (Kind, Haus usw.) 5) 2 Scublgs late Ks u 


BEE TESO Den Ren FERNE TEST Zp nn Een 7 

2. 1a Gefahren usw.) ll lsyaa «GN 325 Hi> 
GD sl 

IS las 

„alle de ecublge bebLasil, 


* Gott behüte! 
behutsam Ad. 
bei Präp.; Dat. 

1. (= einem Ort)[\e] sole US, 35 22 05 


Offenbach — Frankfurt Susy zlüögl (SS) 

Sy 
in der Schlacht — Waterloo ya 3,0 58 
wer sitzt — ihm? Tslanuss gl LS ATS 1 


gleich — der Bank [le] SSL 2» wäh „ESISH Cs 
dicht — Js «po [le] «a oa us Cm 5 LS cms 
hier steht Haus — Haus Ip2a sun |, FOUEERA 

slaistu [le] 9a 5 
2. (- einer Firma, Versammlung usw.) [le] s$ <> 


edte «all 


er ist/ arbeitet — der Post Se ar 5 
Sul Lu 5 
er war — einer Hochzeit „ways j8 paid, wgj2d 
3% 
3. (= jmdm.) : 25 2 :&& „10 [le] sole 5 «is 
97 ol 2 0 (2) tube „2 
ich war — meinem Bruder 09423, «pdy py0ly u 
al 
us Sl DS 
KORAN 
wir werden — ihm zu Hause auf euch warten 
Slurlg> by al ls ‚5 Le 
sie war auch — den Demonstranten I z3 98 gl 
24 „UauSjalli 952 
— uns (in Deutschland/ zu Hause) «(all ‚5) La 
st Le toll) Le zgis jo 
— den Indianern war es üblich, dass 
Se en ol» 


RA „ul, 


- imdm. übernachten 


— Schiller 
4. sie nahm das. Kind — der Hand u.A. 
251, am Zu 
jmdn. — den Ohren ziehen GN], u 
etwas —m Henkel anfassen sr ii 
5. — Sichags Lille] 395 Wsylar 129% olmala) 139 Yin 
ich hatte kein Geld — mir 90 valyaa mt Js 
ea s olyan Ina len It Ip 
er trägt seinen Pass immer — sich at» lasl 55 


Cast sl an / ln 


ein Geheimnis — sich behalten > eh 

rl S 
ich dachte — mir ... pP Ib 
er sagte — sich: ... ed le 


* er ist nicht mehr ganz bei — [o,.£ 9 &&> us ;f] 
Las ul zw uläe IS ce Ay ls sol Ks 


6. (in Verbindung mit) Sy „2 
— dir mache ich eine Ausnahme Lil 95 3,9% ,8 
Pe 

— ihm muss man vorsichtig sein 31, JU5 ‚3 /2,9» 2 
ag bin al 

— Verben der Bewegung uS,> us |söl sg z8 
7. (Zeit, Umstand, Tätigkeit uw)  «y »212 


od 2 Mol 2 2 oe usb 2 elSunla) 

Lego „2145 lin «a5 äs 

— Ende der Vorstellung ul zLL (396) 52 
— Sonnenaufgang zur Su „8 un ,9> Egli (859%) „2 
- Tag laj9, 39) (sb) „> 
Paris — Nacht „u ,L sus uns as a 58 u yb 


— dieser Gelegenheit ua ly8 
— der Geburt ihres Kindes U Age y0 
-— einem Unfall wurde er verletzt (ob »), 

as 0 slanils 
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— den Wahlen KANERDT RES WR 
— guter Gesundheit sein 5 
— Kerzenlicht Ay 0 
— der Arbeit 50,0 ge 03S),5 Sy (2) 
— der Ankunft 3939 ge 52 


— meinen Aufenthalt in X > 5 null Luis ‚0 
—m Mittagessen lab zo (2 y9>) AU age 50 
„ul os, pl&iaa, 
Gshoaly aöge 2 
42,2 00 (gleyu „2 


—m Aussteigen 
— 10 Grad Kälte 
— einer Höhe von ... ... gl) y2 
— Entfernungen über ... RE sul „2 
— klarem Wetter 45 Sg zalaS 3; «ale slga 58 
Aal lo 19 
= Rotuäl 2 la Sig pl ehr 
(nur) — Barzahlung 
— Feuerausbruch 


san ge 2 (a) 
6 Br 5.37 25. 


— der kleinsten Berührung es Llnygo „2 
elas 
selbst — größter Sparsamkeit Ioygo 2 > 


re lol 
1 12925 buyag bil 
me 
— dieser Nachricht DE RER 
— so vielen Schwierigkeiten SNMSLe as» pn) (9) L 
— seinen Fähigkeiten wird er Erfolg haben 
Ä asrale> Zögern 
— meinem Gehalt [kann ich mir kein Auto leisten] 
LIE FE rue 
— deiner Erkältung ler, 5 an! 
— diesem Lärm kann ich nicht schlafen 
lg lee lage all 
all meiner Geduld a5 slalog> 4 zo dan L 
plz > 
aller Freundschaft, das geht zu weit 


RPRUPPR ES: DL A les af ge A Li 


8. (Ursache, Grund usw.) 


l 


! 


9. (Beteuerung) (AS Ind)... 
— Gott, das habe ich nicht getan ERE) EREIE 

PS, nl im 
— meiner Ehre u 


10. veraltet (ungefähr) Lu 5 „laga> s390> ‚0 


beibehalten <160c> tr. (Kurs; Tradition; 


Gewohnheit usw.) („EUS) «52 5 Ha> („Lap) 
ll ns ol; le lei 2 yoloaslol 
BLFOTVOA CILSUR 
behalten Sie die Richtung bei! Las |, zus (u 
SOSLy 

beibringen <119a> vr. 
1. jndm. etwas — (lehren) & olsoh 


2. jmdm. etwas — (Nachricht usw.) us (bls>! U) 
EEK HER EL ZEUORBNEZIE 


beibehalten — Beifall 


3. jmdm. etwas — (Verlust, Wunde usw.) 


a 095 14 52,9lo,15 


4. (Attest, Beweis; Zeuge usw.) «yolasshjl «0,91 


eb 

Beichte <die; -, -n> auch Rel. let 
die — ablegen EJSTE. pet u 

(jmdm.) die — abnehmen 293 us Sblela 


beichten vr., itr.; auch Rel.; (jmdm.). etwas — 
NEIRTEH ERSTE 
beim Pfarrer — GAS ui 
beide Pron. j 

1. attr. (zwei) 

die Entfernung zwischen den —n Orten 
Jar 98 (1 ou Alols 
diese —n Koffer gehören mir Je ee gel 


[le] L 99 90 


Zus! 

Sy gd ol u 
Coig> pol 95 Las 
2. subst. (zwei) (5) 95 [le] 5 9 1 90 
die —n haben sich immer gehasst also» „98 pn) 


einer der -n Männer 
ihr -n Glücklichen 


Slosgs alle oa 5 
wir —{n) gl 
3. attr. (alle zwei) [le] 5 95 2 «90 „a 
sie haben — Kinder verloren I, ls ,5 90 za 


Slosls Luna 51 
— Tage passen mir Zus usb lu 595 98 22 
in —n Fällen Sy 90 AR 2 
4. subst. (alle zwei) li 90 za «(yA) 90 za 
SP Aula 90 za del u 9 za 
0 le ( 
Pu (O5) 92 32 51 
“2,90 90 32 «090 2] 30 „2 
[le] 5 90 32 {er 90 32 
ich kann nicht —s gleichzeitig tun 90 ‚a ls = ( 
na plul oa L 1, (5) 
er hat sich in —m geirtt Zusles SoLi5] 3,90 98 za 50 
er hat von —m gegessen yuU 98 (32) 50,95 95 ze jl 
les» 
DE rel) BSTE 2e 
ze 15pL 
gllelsS un lels5 zu 
Sa ser Lilgss 
keins von -n > 92 51 31,5 g5 51 5] ZI el0S zum 
beiderlei Ad;. 98 
Tiere — Geschlechts ge le 
ol Shyla ne Zuhgle ne 
beiderseits Präp.; Gen.  syw 98 2 z8 «3, 95 zB z9 
beieinander Adv. > beisammen | 
Beifahrer <der; -s, -> [:55 sasl, „US ads „o / le] 
es 


— waren dafür 
ich habe — gefragt 
5, subst., beides 


6. subst., + kein, nichts usw. 


sie konnten — nichts finden 


Beifall <der; -s; unz. > 
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beifällig — Bein 
1. (Applaus) «sc (Teen; 
z 1,92 
starken — bekommen 595! Slot zoll 
15 Ju Ge eg) PO“ 

— spenden Dat. RESTE LAOS SC EEE IR IE EN 
IE th ei 

2. (Zustimmung) gl cn Jin el 
der Vorschlag fand allgemeinen — 3,9. s1y.tu 5! 
80 Jan og 51 zlama ca, 5,15 Ra sub 
beifällig Ad). ala, 1 St url ul sul 
SlSSnE sculs, 69, 3} 

beifügen <100a> ir; + Dat. 0 And 
Gel sr Amasaı Kuga ta 0 Saas 
Pl Tl szr elana 


einer Sendung die Rechnung — iu.as |, „luxs go 
02,5 sldlgane 

das beigefügte Gutachten loss) „Ei ‚ub) 
Beigabe <die; -, -n> dass [:>0] KON 135: Jaslal 
Slalae nlölö! 

unter — von Kochk. 525 ll 
beige (Si) spe 


beigeben <143a> tr.; Dat. 
1. (hinzufügen) 2 Sr ra iu 8a. 
u Spaie ed Ara 


dem Gulasch noch Paprika — wa Ja ANY 
59,5 ala 

dem Buch eine Landkarte — LSiuss lass 
052 2 


2. (Person, als Berater usw.) «yäl us „ua „2 

u 52 use Sc use SS 

3. * klein —; ugs. el loss 

Beigeschmack <der; -s; unz.> pxb «[gy.ob 55] 05% 

einen bitteren — haben sl Ab 55 «09 oa 
Beihilfe <die; -, -n> 


1. (finanziell) HELFREOCETEIE TR ON 
2. Rechtsw. (zum Mord usw.) (2) SS, 


beikommen <170a> itr., Dat., ist 
1. (einer Person, Sache usw.) SI ge 5) 
[le] yaolz Gr [ul 5! ey 
Ol 
2. (zu fassen bekommen) yelslF syn 
Beil <das; -s, -> 


1. (Werkzeug) Ai Ay 


2. (Fleischer-—) „yols 

3. (zur Hinrichtung) Gy 
Beilage <die; -, -n> 

1. (einer Zeitung usw.) PER 

2. Kochk. ll 


beiläufig Adj. 
beilegen <100a> {r. 
1. + Dat. (beifügen) :& (2 Saas 0,5 sy> Ama 


Geb 2 las u ed glas te 


Sr hand old ser Amanda Kennt 
sl! 
2. (Konflikt, Streik, Differenzen usw.) 

PP Gehalts 1 olsalas (alas zu, ;N 
o2P.> 
3. einer Sache Dat. Gewicht usw. — [oy£ 3 Cup] 
u obs «she as BL 

* jmds. Worten einen anderen Sinn — 


LICHT HE SIT eur 

4. jmdm. etwas — (Name usw.) al us (59) (2) 
& old 

sich einen Künstlernamen — 25, als 
sich den Titel Konsul — 25.3 Jess, 895 
beileibe Adv.; nur verneint :43 la>a, «ai la> «As Lil, 
a9 rs [50] 

Beileid <das; -(e)s; unz. > EI FETT SECTION DOR 


jmdm. sein (aufrichtiges/ herzliches) — ausdrücken 
2 daR äh (due 51) dns (Glas) usa 
ae BERJIS N RER PTR 
re 
mg 4 [anranddı 
008 Sr dr DIE 2 02H sr alone 
beiliegend Ad). 
1. adv. (- senden usw.) 
2. (Unterlagen usw.) 
beim 
i. = bei + dem 
2. (— Schreiben sein usw.) Grsls : Jl> 58 « Je 
sie ist — Putzen 5, Söll ol ale gi 
beimessen <184a> tr.; jmdm./ einer Sache 
Bedeutung usw. — us le sam PB [ou£ 3 Cueo]] 
& (old 


mein —; herzliches — 
beillegen <179a> itr.; Dat. 


Luvgo (oh) 


Bein <das; -(e)s, -e> | 
1. (Gliedmaße) [te] SJ [SI SS bo,eb& SI 5 
das rechte — heben RESLIUEN Es, sh 
ein — über das andere schlagen (yalsil sy, lu 
jmdm. ein — stellen ap u u 

Bj lc ul 


auf einem — stehen Gl un 55, 


auf einem — hüpfen 33, Ih 
jmdm. auf die —e helfen auch fıg. us Jun; 
[os 5 1 

2. (Stuhl- usw.) ol 
ein Tisch mit drei —en las jus 
3. (Hosen-—-) [le] SJ .a>L 
4. (Knochen: Gaumen-— usw.) ol! 
5. * er stand mit einem — im Grabe Jul «S 
| 24,5 

* jmdm. (lange) —e machen ugs: Sum (Ss 
BES Jen BIPE Erar 


* die —e unter den Arm/ unter die Arme nehmen/ 
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in die Hand nehmen 55,05 pa b 92 (zsls L 90 
ra 1 Kl 
rer 
TI u 2 > Su sl 
* dafür reiße ich mir kein — (her)aus ugs. 
SIR 1, ge El sh) ae 
* ich habe mir die —e in den Leib/ Bauch 
gestanden nal „a5 zT sl! Jia u jl 
* mein Geldbeutel hat —e gekriegt/ bekommen 


* imdm. ein — stellen ugs. 


ugs. 00) 
* auf eigenen —en/ Füßen stehen 3> ‚.slaL 53, 

Geb! 
* auf den —en sein ugs. (2 CS;> ‚slel, ‚3 (elie) 


* er ist wieder auf den —en/ auf die —e gekommen 
otelg, [3,5 „lo ol as og 0,lgs ll» 
* wieder auf die —e bringen ugs. 523919) oLy2 
a 0 gun 9 zu 0jl90 «52 Salag) 9jLg0 
* tausend Mann auf die —e bringen ugs. 
usage le 
* ich muss mich jetzt auf die —e machen ugs. 
eig I) mais /agn ul Ss 
beinah — beinahe 
beinahe Adv. ( fast) 
Luslossles (su ea) ul ee 
ars as uslonile 4545 
Bl, 0 


Lu. Ka) ud sp 


beinhalten <100b> tr. 


beipflichten <100a> ir. 
1. (einer Meinung, einem Vorschlag usw.) 
MOEILSIN IL PS ERES FE DUR SCH RU ZELLE 
Lu Scällge 
2. jmdm. — (in Dat.) sogäölge us Liz z> usa 
(2,9% 32) 2, I32ai In 1) uf Ei 9,9 52) 
Beirat <der; -(e)s, Beiräte> (beratendes Gremium) 
obgläe I gg Sole 
RICUPTRSCHALDE 
BESLEL I Sure ge, 
er lässt sich nicht so leicht — Jos us5 Jobs nla 
Selen 
beisammen Adv. [le] pa sa ser La 
ep} 23.220237 
ein paar Tage — sein/ bleiben/ sitzen 
Di Il Br ls pa sy, ir 
beisammenhaben <159a> m. (Saar 152 S,92 
sobald ich alle Unterlagen beisammen habe 
as za> [,9> Sylas das 45 ua 
dafür muss ich meine Gedanken — U El cchh 
al Sie alas zur wg 
* du hast wohl nicht alle beisammen ugs. 
sl lo p Sy zI Jäs In zus Luslos, US 
beisammen sein <236a> itr.; ugs. gi g> 


beirren <100b> tr. 


beinah — Beispiel 


el» us 6 HI us > [1:2] 532 &o> 
wenn die Summe beisammen ist p5Y al a5 s 
au arlıyr 
ich bin heute wieder gut beisammen 
ool > el 0,90 jgye! 
Beisammensein <das; -s; unz.> (geselliges) — 
Jr ulm og p2 390 AH0y)an> 
Beischlaf <der; -(e)s; unz.> Rechtsw. 
gr ı ui rel Elan « Ss ıca,läs 
— ausüben Hu ,läs 
Beisein in jmds. —, im — von sy Hear z2 
beiseite Adv. 


1. (zur Seite) TASBEITZELIERET 
das Buch — legen us, Su 
— springen rg hyus 
er stand — [a 32] sol! US ‚sus 
er hielt sich immer — 1,295 123,5, »)LS atran 

A us 
Spaß/ Scherz — Usa Dh 


2. ugs. (Geld) — legen 33 551sl u lH, Usa) 
3. Theat.; — sprechen alu „2 ucrad szu> Alu z0 
0,4> 

beisetzen <100a> tr.; geh. (Tote, Urne usw.) 
Ile 
Ze SEA Le 
IST he [355] 


Beisetzung <die; -, -en> 


Beispiel <das; -s, -> 
1. (erklärender Einzelfall) Js 
können Sie mir ein — nennen/ geben? lı sl .e 
tanz Isnygle ‚u 
ein gutes — dafür 3,9% (m! 38 > 
etwas durch ein —/ an einem — klarmachen 
BER EFTRALTEE SCH ARTS RESTE 
ein typisches — arts i;,L Ju 
zum — (2. B.) «Js ob oe Je osla JUr ‚gas lie 
Sul 
Alazcye «ai «hund ZI nöle «Alan ;l 
2. (Vorbild) Lye ll 0 pe talgas 15T 1 ze zu 
ich folge seinem — | I a u I, gl a 
IpriS ge NaS3I glay ißkse c5y gl ine ploslojlä 05 
Ir el go 
sc 
| WEL PET at ERS 
(jmdm.) ein gutes — geben/ mit gutem — 
vorangehen 14a u (ul sl) «09 (ud) Zune zus 
| 004 Ugei 
092 Ir y2 I Br u 
Sol, 13 095 ee ee 
3. ohne — sein li a a ee 
ls 2095 [La 0 Ju o [Süle „ 
diese Frechheit ist ohne — als rg ir 


wie zum — 


jmdm./ für jmdn. ein gutes — sein 


* sıch ein — nehmen an Dat. 
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beispielhaft — bejahen 


Zus 0 elay la 

beispielhaft Ad;. ge) 
sich — benehmen Gslo (slaiges „Us, 
beispiellos Adj. (Erfolg usw.) ale pe 


[le] S oa 2 «Je a enöle, 
— sein — Beispiel 3 
beispielsweise Adv. «digas ‚yarce ı fir / ls LU yo 
Sir Jeall 5 uaiges 1 JlEe „ylbay aaiges I JUEa cohr 
beispringen <2502> itr., ist, jmdm. — 
2 III Te 
beißen <105> 
1. ir; ir. (von Menschen, Hunden, Pferden usw.) 
WS LET 
in einen Apfel — GI, 
beim Essen habe ich auf einen Kirschkern gebissen 
wild nz el Sina IS; lie age 
ich habe mir/ mich auf die Zunge gebissen 
us BL 2005 
sich/ einander — (Hunde usw.) as;El, so 
dieses Pferd beißt KR 7pD pi L GEBEN BRgEL 
jmdn./ jmdm. in die Hand — (Katze usw.) 
| SE 
der Hund hat. nach mir/ nach meinem Bein 
gebissen el, le ut 
* nichts zu — (und zu brechen) haben 
(rss LU ‚2 ol 
1, 395 (6:5) gl» 
ER 
2. Ir, ür. (von Schlangen oder Flöhen, Wanzen usw.) 
[e] 33 03055 0 
3. sich —; ugs. (Farben) el 0 ,9> RL 
OBlgss pa L eutelsi pad «0,95 pa 
4. itr. (brennen) Gh gs 
Pfeffer beißt auf der Zunge Sl, ey 3b; Jals 
der Rauch beißt in den/ in die Augen 


bg se I mir 290 


* sich auf die Zunge/ Lippen — 


beißend Ad). 


1. (Kälte, Wind; Schmerz usw.) as ou tlg 


2. (Gerich, Geschmack usw.) Re 
3. (Bemerkung, Spott usw.) fa HETRTEE ER UE 
Beißzange <die; -, -n> Se 


Beistand <der; -(e)s, Beistände> 
1. unz. (Hilfe) < Zu ole> nach «sy as 
yL 
jmdm. — leisten 2SCule> us lu ITS uf 
ärztlicher/ militärischer — ll San SS 
2. Rechisw. Ir lie 
beistehen <253a> ir. jmdm. — i 
3! 59 I ls Iula> 1a 0 SCas lu I 5,b SS 
beisteuern <100b> ir. + zu da) 0 II 
I BF ae 2 (a) 2) 52 I5 a IS 


beistimmen <100a> ir. 
1. (einem Vorschlag, einer Meinung usw.) 


Ile es äälge 


2. jmdm. — [u 1, us ai uoldg> u 
BED TED 

Beitrag <der; -(e)s, Beiträge> 
1. (Anteil_Mitarbeit) PR 


ae) 


einen wichtigen — leisten/ liefern (zu) 
(2) lb ange „ ‚slouae mg 
2) rs ots [og pet 
(a3) 59351011, 055 mg 

2. (Mitglieds; Monats; Unkosten- uw.) 
tes to Aslye ta ch [oe 5 ann ugs 5>] 5> 


seinen — leisten (zu) 


| So alu 

3. (Artikel, Aufsatz) abe) sAlläe 
mit Beiträgen von ... ji Ylür & 
beitragen <262a> iür., ir; — zu 2 ld em 


8 ISCH 8 lt IT 
GI sel Sal 
(etwas/ seinen Teil) zum Gelingen eines Festes — 
ls lies (ir zaliuädge (5 li z2 
zur Lösung des Problems — «52,5 |Kts ad,a 
. | Say Ale Je.» 

sein Außeres hat sehr viel dazu beigetragen 

das trägt nur dazu bei, zu. So SS las Sy] 

... au la 
beitreten <265a> ir, ist; Dat...,el8 (su> Cugacsı 

a ug eds ah zaele a sr lg gie 
Beitritt <der; -(e)s; unz. > I TECHTESTTLTE 

Oelscn garaı 
Beiwagen <der; -s, -> 

1. (am Motorrad) 

2. (der Straßenbahn) 
Beiwerk <das; -(e)s; unz.> 
[IE] gun; 4955 [38] olälre 

Sul; 


„Sul 


ls I 


überflüssiges — 
beiwohnen <100a> ür, Dat, geh. 
1. (anwesend sein) I ld ya 1,8 al yga> 
2 BI IC5 5 uris,h 
2. (als Zeuge) GI Sy Salh 
3. (einer Frau) «Lu lb ui göjral «b zihlscnjläe 
 bozslo Si gsrne 
Beize <die; -, -n> «lsy siy BY (u) Sole ze] 
[ala dlge alas Bi> U 5s,gllaraı «50,9% 
beizeiten Adv. 39) edge 
beizen vr. 1 salisee Ilgo za (loan) (sloole L] 
Losssleea 5293 se 
bejahen <100b> ir. 
1. (Frage usw.) 
eine bejahende Antwort 


a ld Luie ul Iolgr 


Luis lg> 
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* wer schweigt, bejaht Sprichw. ls, . Du 
2. (imds. Handeln, Idee usw.) 
kb: ‚gslacälge «59 Su 
N) 
08,5 (LS) ale 


3. (Leben, Zukunft usw.) 
bejahrt Ad. 
bekämpfen <100b> rr. 
1. (Gegner; Übel, Seuche usw.) u 00; ,l“ 
L sasls yablasıı «L ls 205 Lad 
2. (Ungeziefer usw.) ERISJEN TIER TTGEN 
Bekämpfung <die; -; unz.> a35 talläs «0; ‚Le 
bekannt Adj. (> — geben/ machen/ sein/ werden) 
1. (Sache) Sgga» a spglas VE ER glas 39,20 
eine wenig —e Melodie gas „us a Sal 
wie Lu] gan gan ASU> ld oo Aa AS gl la 
der —e Treffpunkt SE LSRUOHENEE 


2. (Person) ela>Lo ı yolid u udg a0 gene 
PR LEBRIERO IDEEN ARE YCEA ER 

ein —er Künstler ya (She 
3. (vertraut) us] 
in einer —en Umgebung Us] „use 52 
er kommt mir — vor le Lil a,b 
wir sind (miteinander gut) — (>) Area Le 
mamlit se 


4. sich mit etwas — machen nass] > L 
58 sr or 2 a re 

Bekannte <der und die; -n, -n> 
rg geiz] Lil 
ein guter —r meines Vatersa,. Ss gbus! I 8 


alte/ flüchtige — PERLE RORAAEN 
der — meiner Schwester als lusgs 
bekannt geben tr. [ENbIa „ysloadel «0 Seel 


tl, ER Ta 1 ATS ln, agar Elba 
2,80e! 
das Ergebnis (durch Anschlag, über den 
_ Rundfunk) bekannt geben as 52 je 51) I, Amis 
2,5PNel (gol, 326 ;l«odel 
nähere Einzelheiten werden noch bekannt gegeben 
saalg> del lan el nlsz> 
seine Verlobung (in der Zeitung) bekannt geben 
o2I5Nel (aalja, „2 1, 393 sojal 
bekanntlich Adv. 
Zul „pa Syyas AS ‚ge (len 
bekannt machen 
1. r.; jmdn. mit jmdm. bekannt machen 
te 
darf ich (Sie mit Herrn ...) bekannt machen? 
15 el. Bla, LS) lie je 
2. tr., jndn. mit etwas bekannt machen 
EB TER DRSILD TS DER FT BEN 
os >bledla 


3. sich mit etwas bekannt machen : as] sy» L 


ige AL> sasld, „o dan AGlu> 


bejahrt — bekannt sein 
EN rar 2 to Sr 
4. tr. (öffentlich mitteilen) «595pMe! (Lu ,) 
ol, Ran Iagas eibia yunlön Mel 
5ylassluna,sNelljtize 

Bekanntmachung <die; -, -en> 


1. (das Bekanntmachen) yuassle el edel 

2. (öffentliche, behördliche) (sw) Je 

(u) IA 

3. (Anschlag, Anzeige) ie 
Bekanntschaft <die; -, -en> 

1. (Bekannter, Bekannte) 51 


viele —en haben 

sie brachte ihre — mit 
2. (Bekanntenkreis) 

in meiner — 

3. unz. (Bekanntsein mit, Beziehung) 
mit jmdm. eine — anknüpfen 


casl (soaar „Lus] 
Be wm), ati 
sb], 3 ” 
or obläl she, 
a 
se 
et 
meine — mit ihm/ mit der deutschen Literatur 
| N eig Le ul 
4. jmds. — machen; — mit jmdm. schließen 
5b lslizastsl sh 
ich freue mich, Ihre — gemacht zu haben 
pas nis Icägägs Li öl ;l- 
5. mit etwas — machen ugs. Uns sb 
both Jg zu 
bekannt sein itr., ist 
1. (Sache) Gsyppylas [55] 103g u sl 
die Geschichte ist (überall) bekannt 
Sambia CulS> ul eislis, oo aaa I, CulS> nl 
es ist (allgemein) bekannt, dass a5 auld, „oe dan 
der Grund für seine Weigerung ist bekannt 
Sud ag uf a llusl aglas jäeliiel lo 
2. (Person) GI le FEIERN KO S 
weltweit/ international bekannt sein „u gs 
Ge ler Pl 50 «il 
“a OyyHehe ga 
u Als ae gb 
er ist bekannt dafür, dass er ehrgeizig ist; er ist 
bekannt für seinen Ehrgeiz uw] Sg,n0 (sjlayaibe 
Zul zig gab aSyla, Zul By 5a 
‘ das Hotel ist für seine gute Küche bekannt 
| ul yyao „Ka nl (32) slüs 
4. jmdm. — sein (Person) els 
er ist mir gut bekannt lid >, gl ce 
5. jmdm. — sein (Sache) «51 ass „> /ENbI mulo 
ob Elan sr ur 2 rblale 
das war mir nicht bekannt PENUUREKAIBD CE Jege) 
BL Br DR I 227300775) 
davon ist mir nichts bekannt „bl o,L u! 2 5 


weibl 2 Epage in! zlepylus 


3. bekannt sein für 
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bekannt werden — bekommen 
el), HR 
ll SL 
wir sind (miteinander gut) bekannt 


mulis a (092) |, ep Le 
7. mit etwas bekannt sein 


6. mit jmdm. bekannt sein 


Sr ol 2 ws \sbbgdtel Is2ypalls 
122g Sr gi ser Les, 
aslbd535 
ich bin mit seinen Problemen bekannt 
era st ade zT 
bekannt werden itr., ist 
1. (durch etwas) bekannt werden ss 334.4 /\3g ‚x 
(U) 52, Il Sag as I cm hc «(U 
[le] () 0,5500 1b Gl asia 
2. mit jmdm. bekannt werden AR WAS 
| 1, u ls] 
wir sind gestern miteinander bekannt geworden 
SR On us] pn? U 5923 ls 
3. (in die Öffentlichkeit dringen) ln, le / Kl 
iaellusa ı[le] 33,55 52 th pglae 15 omudle y 
das darf nicht bekannt werden ‚SU Us Eyögs (.) 
354 
el Ia5 pglan 5520 
AS u, > I hol 
es ist nichts Definitives bekannt geworden 
Cuwloiis aglas less lad > 562 
die Nachricht war schon bekannt geworden 


gestern wurde bekannt, dass 


Syosh iu > en „Ss > ul 


bekehren <100b> ver; sich — 
1. (zum Christentum usw.) 
as [o£ 5 rue] «u 598 
2. (zu einer Ansicht usw.) u NYysl, (s 
u oe, [is] & hc 
3. (Heiden; Sünder, Abtrünnige usw.) 
sedzdol alu las Cash, ala 252,55 del 52 SCH lan 
Bekehrung <die; -, -en> 22 zul bg) «uals 
ol wu], ol,a Lulaa tour us) 
bekennen <166b> 
1. fr. (Schuld, Fehler usw.) le) eu ya Sialäel 
(I) 2 Iledl (al) ad re (AT) 85,1 
2. sich — (zu einer Tat, einem Anschlag usw.) 
DS organ |) sy Slgkum 14 09 ji 
3. sich — (zu einem Glauben usw.) >lüeli Su 
Sole lorslopiiel |, sjerd 052 
Bekenntnis <das; -ses, -se> 
1. (Schuld-, Sünden- usw.) Il le 
ein — ablegen 585, hl äle 
2. (zu einem Glauben, zur Demokratie usw.) 
ö a Ku cr ler a slälel 
3. (evangelisches usw.) a3 3 tacho 


“u (yeel,d say 50 ,31,0 


Zul, olja 


spp ji 


beklagen <100b> 
1.1Ir; geh. 2 a Ssle 152g 09] 58 12 eygF m 
Menschenleben sind nicht zu — „bo ol 
Clones Lau 
2. sich — — beschweren 1 
beklagt Adj.; die —e Partei, Person Rechtsw. 
ie tale ete soul 
Beklagte <der und die; -n, -n> Rechtsw. 
mt tale ee lg 
bekleiden <100b> vr. 
1. geh. (Amt, Stelle usw.) «23.110 «50% [ w] (shlo 
oral ihho ange 250g [se] Joage 
2. ir. (anziehen) li ld 
3. sich — (sich anziehen) gg old 
bekleidet Adj.; — sein (mit)  «(, sy>) zahlbar 
(1 52) uses: 
Dyodeig (Sale ll 
ls ia (salz ll 
le Bee 
u! 


er war nur leicht — 
Bekleidung <die; -, -en> 


beklemmend Ad. 
1. (Gefühl usw.) „gl,läs aaa 
2. (Stille, Schweigen usw.) o:20 ,1;1 .085,1;] 
Beklemmung <die; -, en > Ss Iyläis „Lel 
bekiommen Adj. IS 3 ugis loss es; IR 

bekommen’ <170b> itr. 
1. (Geschenk, Lohn usw.) 1 yeah 
| Gau ,s 
1105 2 BJUye 237 
Cwloslo ad all, u! 
er hat zum Geburtstag eine Uhr — 
short si sa Fe 

jeder bekam täglich ein Pfund Brot 

u, oa a lg, 
I AS Eee 


das habe ich von ihm — 


39, Cawliad 


einen Preis — KURT FUr 
Urlaub — Sr 
Gehalt — Ge 


kann ich noch eine Decke —? sau S Zul fa 

a a gr 0 

was — Sie (dafür?) Sea ul „sä> (ul 55) 
was — Sie? - ich bekomme einen Kaffee 

ul on - yb ulnäar 

2. (Nachricht, Besuch usw.) 4 IS Cd) (um) 

II Tl ku 

haben Sie meinen Brief —? „usa /lsau olasl 

na Sch ,s, alas fan, 

ich habe noch keine Einladung — ly aslöges 5.2 

Susi md Joel; 

heute haben wir drei Aufträge — yylaw au jgjol 


ms sale la a jaja, zlaslı 
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wir haben einen neuen Lehrer — lauly sle;l alxe 
Slosln,5 Icwlonsl 

3. oft als Funktionsv. ! 
ya th 10T toll hl 16, 
DEE SEN EICH ACHTEN 2377 


D “ „a [ > « & 
er. BL 059,97 od 


euer. 


er muss eine Strafe — hl 3,94 [895 hl ul 
2.&,15 

da) > los 5 alanı ‚> 
plus 

ein Lob — I ee 
er hat nur Kritik — süss wo, solasl ans al ;l 
us 


ich habe eine Anzeige — 


dafür wirst du keinen Dank — „8 5 31,521 cs hh 
35 ll a 2,9 10 Saalge 

WED 
et 
2,9 

ich bekam allmählich Hunger a ala 
Kopfschmerzen — IST DER IR ER ORERIST TE LUNGEN 


eine Ohrfeige — 
er bekam einen Stein auf den Kopf 


da hat er Angst — 


us 

Lust — 05 ln u, 
Zweifel — lo yelilsihe, 
[le] als So, SS 

Risse — UPS la 


ich bekomme graue Haare 345, 0 is 3,0 lage 
er soll vom Arzt eine Spritze — sla 258 cl ‚1,5 
Sn Je! 

wir — Kälte/ Regen/ anderes Wetter 
absalgs Sage I hl la, 19a 
Schwierigkeiten — as Kto ‚les 5olölus sa 
einen neuen Sinn — 535 l00 slo;u ‚slixe 
die nötige Sicherheit — I59yglcsa I, 43 „Luabl 
| 25T 
[boy 539 (Sl, ,2) 
a 
res) 
Gel ng> «ad 


Übung (im Fahren) — 


eine gute Erziehung — 


4. (zu etwas kommen) REF LISRTEEETE 
PBLICEUTERIT EL TERCL H U Pe 

keine Arbeit — ERDE TER U RIRTRSIR VER T 
eine gut bezahlte Stelle -— IysygluF gacho, Js 
2 

etwas billig — u 
das Buch ist nicht mehr zu — BRACHTE 


Sg, a a Is |, so 

das — Sie nur in Apotheken sl&s,ls zI as |, .l 
Sl Wales lo ai |, lfd Te 

sein Recht — RESELLER AMUR ARTE 


. die meisten Stimmen — 


II a rl 


bekräftigen <100b> vr. 


bekommen — bekriegen 


sh en or 5 
| . Sy lCwsa) 
| sr u lg 
habt ihr den Zug noch —? uw, „ujlasa 0,>YL 
5. (veranlassen) PRESURE PER RAR SCHLN) PEIGR VRR SEN] 

Gas ige 
(255,0 %) 
> age Sa lager Hal dl 
man bekam ihn einfach nicht aus dem Bett 

lei a I IST 5 a Isar ua 
dieses Fleisch ist nicht gar zu — I, Cu‘ pa 
Cs isassı nr 2001 IRSCHEDSECHEE WE DIUE 

sie haben das Klavier nicht durch die Tür — 
SS, 8 5, ls le 0, > YL 
6. (zu tun —, zu trinken — u.ÄA.) «lg 1 abeolo 
Selig 
kann ich etwas anderes zu tun —? I Cm) (Nee 
aa Je (5,80 
la gie 
Ssloshu 
das bekommt man überall zu kaufen > ass I, n! 
> OF > a andy da 
was konnte man dort zu essen —? „„telüs a> bwl 


hast du noch Karten —? 


ich habe ihn nicht zum Reden — 


er hat noch nichts zu trinken — 


t3,9> A 0 
ich habe nichts davon zu sehen — ‚sy> eiwlgs 0 
sie bekam seinen Hass zu spüren „Wwoll, 5, 


sl Jersey 925 

sonst bekommst du es mit mir zu tun 
alas ne lg 055 
7. (etwas geschenkt — u.A.) sa tu wol «3,5 
das Buch habe ich geborgt — stell, SS! 
Slosls Lölel oa /alara 5 
DENE we eeN 
el 3 ylachı 


wir — es zugeschickt 


bekommen? <170b> ir, ist; jmdm. — („S zlj0)' 


[le] su 00, u 0,5 «a el sl 
fettes Essen bekommt mir nicht (zi)& > ‚släs 
Sy, yo 

> le 
Syunl> 

Ma 050 oe 


die Stille wird dir gut — 


* wohl bekomm’s 


bekömmlich Ad). 


1. (Speise) BEER NE SERR 0 
schwer — POB-T DER ERZUS SER 
2. (Klima usw.) PA|M 


3. (Medikament usw.) er le ee 


ISELSPUSCHUVER EC EE ION BER WERE, 


bekreuzigen <100b> vr. go 
'bekriegen <100b> ir. NEIORJE IS CE DEREN CT 
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bekümmern — Beleg 
bp Si (Jo) 58 «bh aslai> 
bekümmern <100b> m. „Lulläle «2 Sul sl 
BES DE SLUppE ze 0 DroEı PP ze y = 
das braucht dich nicht zu — / Sb oh ub nl jl 
os ol, Joa IS 
das bekümmert ihn gar nicht ul oa 0,5. 
[le] 25.5 a ESS se 


bekümmert Adj. «sg 4a eryKas ul 0 zaE 
| ROLL IRURTT I 

bekunden <100b> 
1. tr. (Interesse usw.) Gelb ylis (895 5) 
2. fr. (seine Unwissenheit usw.) Gebjgp/älis 
Gszalb 1 ,CH] 


3. tr. (Reue, Sympathie, Mitgefühl usw.) 
ill >...) 5 


4. tr. (erklären; bezeugen) pls abhieNel 
selsuolgs 
5. sich — Gall ES] 


beladen <173b> tr. | 
1. (Schiff, Wagen usw.) 2 Ssschb oe sb ss yL 
BLUE SCICHER NN 


2. jmdn. — mit; fig. (u 599 59, 595 uw „L[y65] 


ste 59 55: Ka] sis | 


Belag! <der; -(e)s, Beläge> 
1. (Überzug, Auskleidung usw.) 1 «sig «Sy, 


ea el 
Boden- g UN 
2. (Schicht) EORELTS 
3. Med. (Zahn-; Zungen— usw.) er 


Belag? <der; -(e)s, -e> (Brot usw.) 
[ai SU 53) or ol ale gr rl sla,,] 
belagern <100b> vr. 
1. (Festung, Stadt usw.) O9 0 yolas 
2. ugs. (Person) «31, uf 398 452,5592 lo yolaue 
09, 5abb| zabaer uS 39 
Belagerung <die; -, -en> o yolıe 
Belagerungszustand <der; -(e)s, -zustände> 
| el Lu5> 
Belang <der; -(e)s, -e> 
1. von — sein (für) «(s1y) Gegcuall /aslscuen! 
(sl) 0 mal Zl> 
rl lie 
y32) lie «lm 


ohne — sein 
2. Pl. 


belangen <100b> vr. Rechtsw. «ale 3,5 5965 all 


ale cuts oFalaa 


belanglos Adi. rl cueal a 
belassen <174b> rr Lu 05 zb lan] zus! 


* dabei — wir es! is a EST ons ac 
Zul en Sb,l [5] 
belasten <100b> vr. 


1. (Wagen, Fahrstuhl usw.) PERERSEILCRIGRICHT 
2. (Umwelt usw.) ale] «2 Soagll 
3. Med. (Magen, Kreislauf usw.) 4 Oyglläs 
025. 

4. (psychisch, Wirtschaft usw.) sy «ul 52,9lL&3 
I I 

5. (Verhältnis usw.) nl 5 cu ul ande) 
6. (mit Kleinigkeiten, Sorgen usw.) |) us CuSg 
«W) sea U) gas uf ar ze dl) 52 Sb 

(W 591838 1 uf zu 
Aloy> Icdy 

a 2a E30 20 m re 
2 68jl8\5 Pla 5853,14 als! 
Sell Sr IST age 
8. jmdn., jmds. Konto — mit „SI (,Bau) „lu>a 
[el ss as he 

wir müssen Sie mit den Kosten — |, way ;2 „,l>U 
88 lad Lund 

jmds. Konto mit einem Betrag -— „Lu>a f He 
IT u ENTE 5 Lass 

belästigen <100b> ı.; + mit «L) 55 us aolze 
lg gnas sl) 335 ante gl us ch 


damit kann ich mich nicht — 


7. Rechtsw. 


(1) 5ad u 

ich möchte Sie nicht —, aber .. „Lo>1;s mals „os 

u Pe 

jmdn. auf der Straße — Is (ul ale „Lu> za 

BESCgOPELAENE HERZEN 

Belästigung <die; -, -en> Cuo>;e 

Belastung 

1. (eines Fahrstuhls usw.) us, 

zulässige — zu us, „SIu> 

2. (seelische, finanzielle usw.) ‚Lu Lis 
3. > belasten 

belaufen <175b> sich — auf Akk. lp ep 


Oz ty ta yasall ua Has) «9% 

beleben <100b> 
1. fr. (durch Getränke) iu 55 le «52,91 Jo) 
09T) ua 
u eg, IS 
ebony yendy sl sie 
3. fr. (Unterhaltung, Zimmer usw.) yuisu LU I&3 ) 


2. fr. (Handel usw.) 


BSD TS KEN 

4. sich — (Unterhaltung usw.) RER ERFERT EN 
5. sich — (Straße usw.) 05a yigg > 
use lei; sz, 


6. sich — (Gesicht usw.) ZaS (8 51) «yaubjl (na 5N 


belebend Adj. (Regen usw.) use iur, 
5 Fach 

belebt Ad;. :&sls sa 9 WC HEN) [:] tg 9 m Ko) 
„iulz [mb] 


Beleg <der; -(e)s, -e> 
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1. (Beweis) das ta uSe 
2. (Quittung) R_PORRUEE 
3. (Beispiel, Nachweis) JS (salgs :z] als 
4. (Quelle) ar AFRT 
belegen <100b> ir. 
1. fr, + mit (Boden usw.) «(L) SS ng ln 
(W) oslög; U) 5050459, 
mit Fliesen — IR 
mit Gummi — ESSEN RATE 
2. tr., Brote — mit sea 
[0 3 6] 
ein Brot mit Käse — GI 0 zus Aal 
belegtes Brötchen Lei) zu gl 


3. fr; + für (Platz, Zimmer usw.) «uslp) 233,3, 
sah 

4. tr. (mit Steuern usw.) Il 2 Sass [oe 3 SWL] 
GI ty yes 

eine Ware mit Zoll Su Ss als ci 
jmdn. mit einer Strafe — MRS GE a RR 
| God Anz ul cr 
MEISTERISLONETSKIELRTE RT EN ER RRR 
9 Im [ June / Hai 
(historisch) belegt ae (u Js ;l 
6. fr. (Ausgaben usw.)  plshlleus 9 su, / a5] 
7. tr. (Textstelle, Wort usw.) sy u lisl 
ESLLSTRTN 

belegt ... ul sc cp! 
3,10 als /mwlorel 9% 
gelb usin 


5. {r. (beweisen) 


dieses Wort ist auch bei ... 


8. ır. (Kurs; Fach usw.) 


BL EIEITEND FRONT en) 

9. tr. (weibliches Tier) Los Ss ysna> «bean 
10. sich — (Zunge) Kg KDIERRT FE AAE 
belegte Zunge „zb sb; 
11. sich — (Stimme) u Tr) 
belegte Stimme [le] u IS 1a23 5 la 
Belegschaft <die; -, -en> RLSSORILEANES LT 


belegt Adj.; > besetzt; — belegen 
belehren <100b> vr. 
1. (lehren, wissen lassen) «& „lol «50, „leial) 
Are] 
2. jmdn. — (über Vorschriften, seine Rechte usw.) 
ebnag I Sg) u he sr 
oa glol 1 Sär usa, ser 
3. sich — lassen (von) (51) eis 
Gb orale Lonlas ıG)) 9,5 Sygi uns 
er lässt sich nicht —; er ist nicht zu — 
[He] 4.8 u al > By Lu 
Cams PETER ge, „ol 
4. jmdn. eines Besseren/ eines anderen — 
G9 paeläre Ile |, N a ga |, uf 
belehrend Ad). 


belegen — Beliebtheit 


1. (Buch, Gespräch usw.) oje 
2. abwertend (Ton usw.) „lgndae « Igalie > 
Belehrung <die; -, -en> BC RYET FO TEBEL PER IP 
5281 9 a as valaege [;,5>6] 5 ,gloh 

beleibt Ad). u, «al» 5 5l> 


beleidigen <100b) ir. 

1. (allg) Sehr Teer te Slar 
Ge sohbesln, [zus] © 505 ol Sul ıa 
2. (Auge usw.) sls,];l 
das Ohr — ROSCN UFER GPL SRRNPERRET TE HET 
beleidigend Adj. sul, 290 selzölalzel ung 

beleidigt — sein über Akk.; sich — fühlen durch 
[le] us, 1 yaS00 zT Js Koens, ser ;l 
BEE -PN SEES BEREIT SP gn 


leicht beleidigt sein EST TETE 

Beleidigung <die; -, en > >, wlal ung 

| 1 U. 

belesen Ad. pol alas ıayley canllaslı 
beleuchten <100b> vr. 

1. (Straße, Bühne; Gebäude usw.) ER IET) 

2 hg 

2. festlich — ERICH N 


3. fig. GO 15 dla 3,90 0 
Beleuchtung <die; -, -en> lg, ehe 
belichten <100b> vr. Phot. REISIEE 
Belichtungsmesser <der; -s, -> Phot. zei 5 
Belieben nach — — beliebig 2 
beliebig Ad). 

1. (irgendein) as [old] 

wählen Sie einen —en Namen aus [ul Su 

us ll us a5 | zo 


in —er Reihenfolge Sau solid us 


unle> 
jeder Beliebige u 
2. (nach Belieben) A rs 39> olar las cola 


39> mogdoa, [iz] salz I hrsas Ad 093 Aiılsa, 
— lang; — viel 
beliebt Ad). 
1. (Person) 
allgemein/ bei allen — sein 


Sulg> 45,03 za 


NE 3,90 ng 
| 99 Aa ge «iälagn 
sich bei jndm. — machen :50,9lcwoa |, zus Js 

Sarg Kluge 

439, ZU 18,18 ‚Lu E as 
Ay 20.0 solgals tzul, aan 13e I 
das Buch ist sehr — 9,15 Eee SE RE LS ORgEL 


2. (Sache) 


ein —es Thema 39, „b Eröye 
ein —er Scherz 3, „bla Sy 
eine —e Ausrede las telas slule ul, Sy 
Sys“ 

Beliebtheit <die; -; unz.> EVIE SETWRTE 
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beiiefern — bemühen 


beliefern <100b> tr.; jmdn. — mit Il, sy 


Gelb has sole sl Ju Ncsjgl 


belien itr. [le] 32 SEl5&la «a9 Se «2 Smyb 
belohnen <100b> tr. 
1. (Person) u als SBa5e 1 Solo Koh 


jmdn. für seine Bemühungen — „Sole>; ‚sc hl za 
ol lol ala, 

der Finder wird (mit einem Geschenk) belohnt 
asaals> ol lol / 3555 one 
belohnt werden ssCaL 3135, 384 55 5loh 
jmdn. mit Undank — 955 526 / lub us 3> 53 
2. (Tat) sels 1) ‚glas Spge Isla 1321 505,3 
seine Ausdauer wurde belohnt PER ROTER, 
a5, „Eieläinl „el nie 
oyl> alu! ML tplob 
oplelslbl cc 


Beiohnung <die; -, -en> 
eine — für etwas aussetzen 


OR fern 
eine — bekommen lol I lol 
zur/ als — für etwas KISTEN 


etwas gegen — abgeben /, „WS; 5 „als _h gs |, su 
REERAETNE 
belügen <180b> tr. u (yaaß&g,s 
belustigen <100b> 
1. fr. (amüsieren) «ya ge [zu a5 Kr ls 
51 923,8 boss «sh rien e 
2. sich — über Akk. (sich lustig machen über) 
D0I 0 |) ru 
bemächtigen <100b> sich — Gen.; geh. 
1. (einer Sache) Ge u>lai |, gu 
100 I I are |) ser 
sr) ser JUS PEF URS 
2. (einer Person) he, 
3. etwas bemächtigt sich jmds. (Furcht usw.) 
alle [, Sgime [ho u (ud 
| LP AUPP ET 7), 
bemaien <100b> 
1. tr. (Wand usw.) IR JC HER FTLRIK STE SPRNER PETE ST 
2. sich —; ugs. (sich schminken) 395 «es Ill 15% 
Ss 1525 hei Sy Te es, 
bemängeln <100b> vr. u Se 100,5 laly) 
| PRSLL TER RT 
bemannt Ad). ac zus «3 'yanud zus 
bemänteln <100b> tr. BURBCTENTILRORTERHETN) 
IN u 


bemerkbar Ad). 
1. (Unterschied usw.) „blei « gaunıs 
kaum — uguneali (Lu ,55) 


2. sich — machen (Person) «325 895 a2 |, „1 


02 Aglanı 294 150 Se |, SLR arg 
3. sich — machen (Sache) ge | lage 


I ISBE SCREEN En 


bemerken <100b> ır. 

1. (aufmerksam werden auf) ya (5 u An la 
Gt ah re 
jmdn. (zu spät) — a u ae („) 
den Schaden rechtzeitig — /as Su a2 go adga 
Orr We Ir 
ich bemerkte ein Geräusch as al d>g 
25 le (0950) |, par are 

ich bemerkte ihn unter den Wartenden | 
239° gia mai jajlite le „2 
eine Veränderung — an Dat. ‚3 ss (syus dgl 

sie bemerkte an unseren Gesichtern, dass 
as arg laSula sun Gleulaasls ;l 
2. (sagen) eyülis,b& ad yglab ya sire 1 af 
zu diesem Punkt möchte ich —, dass 3,9e (p! „> 
Sm ale 
haben Sie dazu noch etwas zu —? „a 5,83 as 
Kan a5) u ld o,L als 
nebenbei/ am Rande bemerkt . (uf uL) as ‚2 
bemerkenswert. Ad). 

1. (interessant) salb>Ia Jude arg Köung Jr 
| arg „lub ang 5,3 
2. adv. (besonders) ul soll 343 ul, a ln 


‚slab>JL LU ‚5ba 

er hat sich — erholt zu ‚slak>du bi bau zul> 
. Zuslos& 

eine — schöne Kollektion Lu; o;jIul. (slaeganı 
Bemerkung <die; -, -en> a oyLäl ad, anal 
eine — machen (über Akk.) 1425 Ir load sy> 


(u) 025 5,31 1,9) 005 bl 
sich auf einige —en beschränken [> siLsla 
Ges ui > Sös 
bemessen <184b> tr. 125 Aula lu 
IESCIEFET TE RIRTRZEDE TE IR TEIL FECL FIRUERBERL FINN) 
* unsere Zeit ist knapp/ kurz bemessen 
bemitieiden <100b> vr. le ge u 8 
4 Gym Jbas REEL 
bemühen <100b> 
1. sich — (sich Mühe geben) «2 IM I u I JuägS' 
olblia>) Isa ya ty” 
ELgERy Or el 
du sollst dich —, diese Gewohnheit abzulegen 
Gy us, Sole ol u 
wir sind stets bemüht, zu ... ojlgaß Le kuss 
— Sie sich nicht; Sie brauchen sich nicht zu — 
Su Da, La ms Le ai it 
2.sich - um 
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ich werde mich um einen Termin für Sie — 
A SED Sg Lad al 3 lg st 
er bemühte sich um eine Stellung EC FEIN 
Syglumsas  „lüs 

sie bemühten sich um den Regisseur 

Ol hs (sie) Say | 2 TS 
25 da 09 na I 85,5 
sie — sich alle um den Kranken 5, öss da 
AUS el „Lou 5a) 


3. sich — (sich begeben)  :2yg ha 5 «gs pn „as 


ve (A 


wenn Sie sich bitte ins Wartezimmer — würden 
ae Ss U) alla Sul Se 
diesmal musst du dich schon selbst hierher — 
lei (5 gl in ES ul Sg „un! 
4. Ir.; geh. (jmdm. Mühe machen) 
«she I ra ul baue Ka; 
Gr u (ÜN) Era a ur 
darf ich Sie noch einmal (in dieser Sache) 7 
Teac Lan; da (Ol) A 
ich möchte Sie nicht unnötig — > 2 piels> sei 
| a Lie>; la, 
[isst al se is 
ran tplaial « S5 
seine —en um die Erhaltung des Friedens 


Bemühung <die; -, -en> 


ze has jglaraaı gl sel ss 


„leur Lad Golan; 5] 
Bye 
ärztliche —en alla) 3> woldlas ı San Sles> 
bemuttern <100b> fr. 51 3 5cuäle «she 32S5,0le 
benachbart Ad). „gl 4 luaa 
benachrichtigen <100b> ir.; jmdn. — (von) 
bla ua zebeilbli a (1 sa) 
ES ge Joe 2 N Ser 
Benachrichtigung <die; -, -en> :edlbI 55 «las! 
eb a; ‚as 
benachteiligen <100b> ır. „slssyy lu I, ss 
Gl 13 ar ya a cn 
benehmen <188b> sich — 
1. (sich verhalten) 2 5,13, ls ss y9>p Is, Lö, 
saloyLis Jedl use 1 251g 259,5. bee 
er benahm sich sehr merkwürdig „u, „Lus ‚L3, 
39 08 „ls 5,5, aale 
2. (sich gut, anständig verhalten) 
Geyab izle (50 Snlehe 1 Säle lol 1yagoge 
benimm dich! 
er weiß sich nicht zu — 


ich danke Ihnen für Ihre —en 


ge) KYGPOR TUE (BER) 


mb os pbaisls ol 
I Sl ol 
| ls gas Dpälae lol 
Benehmen <das; -s; unz.> 
1. (Verhalten) 
2. (Manieren) 


_ „us, 
sn Co yälae sl os] 
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Bemühung — benutzt 
lb 205 Säle 10T 5, ls on! 
os Shel> öl; 
Lo, 53lg5a, 

«du RESTE RWREN 


er hat kein — 
3. sich ins — setzen mit 


beneiden <100b> m. 
[le] & sas Jury 14 50,9>abus 
er ist zu — la Lis> 
er ist nicht zu — mal gl le Lulu 
ich beneide dich um deine Geduld Rem 
Psls se 1) 9 Alog> 5 no 

benennen <189b> tr. 
1. (einen Namen geben) gl ya Ile 
Sellin lie 
einen Platz nach einem Dichter — „wis |, las 
02565, N el 
eine Farbe, die schwer zu — ist lg „Isa a5 SS, 
un 
2. (als Kandidaten, Zeugen usw.) Gl lal 
52 make plaiil [252] 15235,55 Ch „5 pl) 
Benennung <die; -, -en> MERKT FORIERKCAE 
les [35] solsie ans ol sl 
Bengel <der; -5, -> ugs. ya Sum [1543] sam zuu 


oalzel,> | 
benommen Ad). uf ud 
benötigen <100b> tr. 15) u lzlslzliet 


OP SH eye MrORT JUrEn 
benötigt Ad). EIE IE SEE TE ET ES E3T 
benutzen <100b> tr. oslan] 3,90 451 30 Soslauı 

95 el 250 Solid ae 258,05 151,15 
Si lage ı[le] 52,5,5 
das Bad/ die öffentlichen Verkehrsmittel — 
Gase! ges Al blus 5Halen ;| 
das Auto wird derzeit nicht benutzt „eb Jl> ,s 
Sy il la] host ca) 
den Fahrstuhl — 5, „gslol b 50 ,Soslauıl ‚gustu] ;l 
den vorderen Eingang — 3 Sosläiul J> (509,9 y2 5! 
0) 
59,5 alas RS Je ji 
DI Sarzıy Sina 
ein Werkzeug — 2,5% 1, slal 50 Soest 5 ll ;l 
sehr viel Geschirr — IS pas 5b ‚sob; law 
| ORSCLLIT FERN 
ich habe das Taschentuch noch nicht benutzt 
los, ass /oslaiulis zan zen I, Jens ul yo 
diesen Raum — wir als Konferenzraum 
es a li ze len Fl Sl ze 
die Zeit des Wartens zum Lesen - ‚ll ;l 
59,5 oslai! als chH 
jede Gelegenheit zu einem Spaziergang — 
| De ech es! 
benützen <100b> — benutzen 
benutzt Adj. ll Sg 


ein Wörterbuch — 


” 


bestimmte Ereignisse mit Sorge — 


Benutzung — Berberitze 


Anz ls I,90 

die —e Literatur foalanul 3,96 ol «lie is le 
dam | 3,90 

Benutzung <die; -; unz. > est 3 za toslazu 
Benzin <das; -s, -e> ET 


beobachten <100b> tr. 
1. (betrachten, bewusst wahrnehmen) : 3 Sal /ol& 
GyyBb/sals 0 Sonalis 1,040 


heimlich — NESLLSENKER) 
sich lange im Spiegel — ll au] 1,09 su 
RESSLJ-? 

ich habe selbst beobachtet, wie...  I/adus pd9> ye 
... (d$>) a5 adgı aals 

hat jemand den Unfall beobachtet? Or u 


Slaslosg asus Lu y> sals Keuslasıs |, amslu 
t als SR 
52% (selesluug,) &939 

2. (betrachten, genau verfolgen) aslluus losalis 3,90 
2 GN ul 338 ara leaalks «018,13 

die Natur/ seltene Tiere — |, ‚ob yhgile ll, Zn 
ol 13 ounlie 2,4 

Kinder in ihrer Entwicklung — |, „Us 5, SH 
RIRLAT 

3. (Kontrollierend) ld 
sah 009 5 IS eg 

von der Polizei beobachtet werden pt >» SlEos 
822 76 
he u 
o>byls 

4. (bemerken) yo Er Age ec 
eine Veränderung an jmdm. — / 43 (su (ud z2 
Os Su Arie 


jmdn. ärztlich — lassen 


Beobachter <der; -s, -> 


öl, taals : „BL 
Beobachtung <die; -, -en> U „Eu toualiis 
Zule, let [23205] ui, 


die — machen, dass 
-en anstellen über Akk. 


ELgURFSERT 10 
[solselsl sualts 
2 32 ssyg'eea, 
bequem Ad]. | 
1. (Kleid, Sessel, Weg usw.) >|, 
sitzen Sie —? full co), „ul» 
mach es dir — (Cuslg> Js Ste za) nl oT, 
len& 9] zalny2 b usb sed 

a3 0 dd ge u) 

ll scan h, ı Sdlun swb u ao 
Ci ggms 


2. (Leben usw.) 
3. (mühelos) 


das schaffe ich — (in einer Stunde) 
Reel (es 5) ee ei 
4. (Person) Jr ee, 
bequemen <100b> sich — zu (Cu>y) 1 5y2ly8CH 
9 GO pa [ba] as la ya, ol) 


Bequemlichkeit <die; -, -en> 


2. unz. (Faulheit) HR ESEL DU SERSCHNEES U Tee 
aus — test, (59, 5! 


berappen <100b> ugs. (Geld usw.) „257! yuals 
beraten <193b> 
1. Ir. (jmdn. —) u ala ga 05 le) 
er hat mich dabei schlecht -— usa lo „U p} y8 
2,8 leel) 
«(51 Crwlg> u ‚guino | gleial) 
(De S2,g6o 
2. tr, ir. (Plan, Projekt usw.) 1,95 ICoygda (‚Suas L) 
6,8 50,55 6,8 0, Sa The Fa ,glä 
Io ga (SS 1) eyolb 13 0,5 Tie 1,9 3,9 
| 5,02 long 
das Gesetz wird zur Zeit — »,90.,ol> > ‚sam Yy 
Ile gi 
darüber soll noch im Parlament — werden 
Ep BEST IE Pol STR ET 
3. sich mit jmdm. — (über Akk.) 
bl (2 Sy (sr 8,6,2) 
31 lg lei) ID gie (> 3,98 y2) 


sich — lassen (von) 


beratend Ad). 
1. (Ausschuss, Mitglied usw.) sy 
2. (Ingenieur usw.) 
Berater <der; -s, -> _ 
Beratung <die; -, -en> «jglis «gb SO ygde « alaial, 
rt JS 0, Slie 
berauben <100b> ır.; + Gen. 
1. jmdn. seines Geldes usw. — 1 5'531 5 Ip 
09, 10835 
2. jmdn. des Rechtes/ seiner Freiheit usw. — 


ehr se 


| To 
berauschen <100b> 

1. ir. (betrunken machen) GO ms 

2. sich — (an Dat.) (sich betrinken) «) 2 Sue 


3.17; fig. seyglarga «0 II> 2 895 ZI 0 Sm 
4. sich — (an Dat.) fig. (15 > „ee zu 
is 8 les Do (is Ilm 
oselu>ga, 

berauschend Ad). 
1. (Getränk usw.) eh ua el Se 
N su Se jglarıs 


2. (Duft, Gefühl USW.) PR TEL TEIUND DER 
* es war nicht (gerade) — Sen bu K> 

Sul is 
3. (Schönheit usw.) FR SELT WET 


berauscht Ad). I9> 5 295 ji alu zu [:zus] sus 
Berberitze <die; -, -n> Bor. Ss; 
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berechnen <100b> tr. 


1. (ausrechnen) II le ln 


BITTE 


2. (jimdm.) etwas — (in Rechnung stellen) 
GEF AT) kohle) > 
die Verpackung hat er (mir) nicht berechnet 
2,5 Ju (Se she) 1) sau 
dafür — wir Ihnen weniger „lu> 25 5tuhy I, ol 
10.702 
jmdm. etwas mit 50 Mark — olau SI shu ls 
GOplu> S,Le 
3. (vorsehen) Dee, 
die Bauzeit ist auf sechs Monate berechnet 
Comslouh a5, „Ei 53 0le zu zleislu Ss 
dafür sollten wir 10 Zentimeter — uud pl cshh 
es Ja 2 Zeil 00 Cusl 
4. (vorher genau überlegen) |, sy> „Lu> «uni 
BES 70 22 NER os 
alles genau — > aaa Lu uni I, nilgr alas 
53751, 
aa gula, als 
Cunl lu (53) sl 


bei ihm ist alles berechnet 


berechnend Ad). fig. „u> 
Berechnung <die; -, -en> 

1. (der Kosten, des Umfangs usw.) lu tanulace 

—en anstellen [anule «0,91 hasas  slusle 

Ges lu> 

2. (Überlegung, Voraussicht) te dla 

RA en 

alle unsere —en wurden zunichte teils alas 

EEE DUB 

mit kluger — vorgehen loss lu [0a Suls 

u9bee pls Sin 1 

3. (auf eigenen Vorteil zielende) GH 


aus — sa bus Alu (53, 5 
bei ihm ist alles — ul s lu (53, 5| al, Sales 
berechtigen <100b> 
1. tr. (zum Eintritt usw.) “u als |, sy> 3> 
& (als I, o;lel „li 5> | 
2. itr. (zu der Annahme usw.) LUWERperEHE N 
45 le Tel, sluilsasula 55,5,l8lg 1, Hlusl 
zu Hoffnungen —- «ss Sjlgnel |, lit ya Aucinel 
Gelbe luilas 
berechtigt Ad). | 


1. — sein zu pls hy > 1a ls > 
| u nepjlam 
2. (Einwand; Grund, Annahme usw.) NEN 


nd Bar 
Berechtigung <die; -, -en> 
1. (zum Lehren usw.) 
die — haben zu [> berechtigt 1] 


Cu>Mo «;l>| > 


berechnen -— bereit 


2. (Rechtmäßigkeit) 
beredsam Adj. — beredt 
Beredsamkeit <die; -; unz. > 


dus 


ler 


u>las Ed 

beredt Ad;.. | 
1. (Person) ERNEILEST EDEN SLIT 
2. adv. sale use 


3. (Schweigen, Zeugnis usw.) 
Bereich <der; -(e)s, -e> 

1. (Küsten—, Hafen—; militärischer — usw.) 
aalıis tu, >U so0gULe 
es IS 32 425 S0gune ‚a 
le bel ig 
2.fı8. alu taiıaz ting>)l> c00gADra «059> «9 ,0ld 
im — der Politik; im politischen — ul 350l5 ,o 
das fällt nicht in meinen (Aufgaben) 3;5> ‚5... 
Cs ya ullsg al) la, ls ee JS 
ein Problem aus dem — der Physik / Ss 33 sl 
Si Aue) IS by 


ls 


im — der Stadt 
in nördlichen —en 


bereichern <100b> 
1. fr. (Sammlung; Wissen usw.) [elle se 
52 alel an tsulnug 0 lanugs I u 
die Bibliothek um wertvolle Bücher — 
2,5 4Lol Slulsa il is 
2. fr., etwas bereichert jmdn. 58 po Me >; 
Sr zu Silel 5 Slogans «id Sog 


ER 
Ks plhie e 
[e] usa Ja 
Bereicherung <die; -, -en>. zus zulölenyo,5 ce 
LO gen ta lade PESALICRLORNN) 


3.sich — 


bereifen <100b> ir. (Auto usw.) & jpl 
bereift Adj. (reifbedeckt) se iz 

Say jlonedgı 
Bereifung <die; -, -en> Bub KEY 


bereinigen <100b> vr. 
1. (Problem, Missverständnis usw.) eS4,by1e) 
BESTE Here Drop} 


2. (Streit usw.) os y > 
bereisen <100b> ir. BRIEF ER WIESE" 
bereit Ad). gelb wsLel 

ich bin — [wir können gehen] eloslel Ye 


das Essen ist — &zslasklise 


. der Zug ist — zur Abfahrt zS,> ‚s!» Icuul sale! ‚Lu5 


Zuslsskhl 

ul a (N ol> 
ul ostel se sh 
dazu bin ich nicht — us „Su (JH „ol> 
wären Sie —, mir zu helfen? Sazs RR, Drd u „ol> 
sich — erklären zu «5 0 ll ae 
5 0,5 Nell, 395 Cräölge / Solal 


er ist zu allem — 
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bereiten — Bericht 

* sich — finden zu 45 32 SCräslge / jy3 «45 as „öl> 
* etwas — haben yunld „öl foalal sur 
Gald 1 iso drin za lcd 20 
er hat immer eine Ausrede — la Ada 
3,10 Luss 99 [3,1 oalel (4 „al>) 

bereiten <100b> tr.; (jimdm.) etwas — 
1. (Speise, Bad usw.) (lo) 2 Sms loalel 
2. (Schwierigkeiten usw.) Ich Imge asia 2 Salz 
WESEN ERES EN er [2,2] &Le 


jmdm. eine Freude — set, u 
Oi u Mai unge 

— Empfang, Ende um. 
bereithalten <160a> rr. rt „öl Joolel 


[le] lg Lo p> 
sich — yoga Sf 50 boolel Sl> 2 150 900Lel 
bereits Adv. — schon 1-6 
Bereitschaft <die; -, -en> 
1. unz.; + zu (Bereitsein, Bereitwilligkeit) 


(sh) „FL 
militärische — la Soll 
seine — erklären meld 150 SeNel |, 395 Fo 

585 Soll ade! 

in — stehen/ sein > 53 1509 (le Seal] 
eg ball 

in — haben lg öl Joalel 
in — halten us a0 / La] „8 1 sl Si zöl Joalal 
BEE: 

2. unz. (Arzt, Apotheke) WEHT 
— haben sls,as 
3. (Polizei) gras ul tölael/ sel un; 
[01 asl 5] 

bereitstehen <253a> ir. + zu «309% (35 s)oals! 
seyp,lashe slip) Hay ol loolel 

bereitstellen <100a> vr. ll Joalel 


LT old yaması ger] KL ARE „2 [:x] 
bereitwillig Ad. zb wuba wu, Leid 
Bereitwilligkeit <die; -; unz.> bl wub us, 

| Le! 
bereuen <100b> rm st sl 5] yogyc laute 
FLUGRE TEA PPPTROR EEE AERFERE) IE. 

ich bereue gar nichts lat, a>5 aan. (5 u] 5) ce 


ee ie 
\ Berg! <der; -(e)s, -e> | 

1. (Geländeerhebung) Jo 105 

(der) — Ararat BAR ENT 

auf einen — steigen/ klettern su 25; 

03, Rs Yla 12 Fdyro 

2. ein — (von)/ —e von (Akten usw.) «... „I N 


;I li 151 BI ee SL 0... ud Ss 
ein (wahrer) — von Schwierigkeiten a5 
ine 158 Mit 


3. (Gebirge) gel wtels | (la) zung lla)ag5 
una 
in die —e fahren RUHR Tgt 


4. * er ist (längst) über alle -—e us (af l5us) 
au 1, Sls Jess, 
[1 oaslan «sn se) 
FREE RC ARE KUZEORN 
* mit etwas hinterm —e halten oSs;lesl, „4 
* mit etwas nicht hinterm —e halten 3.5, 1, „bs 
Ra ERSLIRIUNTT 
* ımdm. golden —e versprechen ugs. 

GO rad zu Sag ufe 

* die —e kommen/ — und Tal kommen nicht 

zusammen, wohl aber die Menschen Sprichw. 
Sue play pol Jg an ai 0gfr 05 
bergab Adv. Gala 3, 1 mt sp zn op j lim 
* mit ilım geht es immer mehr — yuwög 533% 53) 
She Pa 3, Al zyyaı 59, Sys zul 2,1 


* über den — sein (mit) 


Bergarbeiter <der; -s, -> er 3, 
bergauf Adv. Yu 9, 4 Yu IL zu 
* mit ihm geht es wieder -— (Yo, 0,150 Hl 


She ala) 2,18 o,Lg0 195,50 
Bergbau <der; -s; un.> «solar ls] (Ciao) 
j An aloe 

bergen <106> tr. 
1. (Verunglückte usw.) el, «yolschlei 
BESEIREE ORG 
die Leichen unter den Trümmern — »;;!11 sWw.>| 


BEE INTP BL] 


2. geh. (verbergen) REISTE FIRE 
3. geh. (enthalten) «yslbaiägs 89> 58 4,8 Hogpdlägs 

| ons 2,s 

4.in sich — Gmld 2,0 yld ol,anaı 
5. Mar. (Segel) oslle> ana jgliub 
bergig Adj. rleas Zi a5 905 51 ya lungs 


—e Landschaft lung äalie lung 
Bergkette <die; -, -n> Ju>aluls 095 arı, 


Bergmann <der; -es, -leute> BERUF ERIREN >. „s 
Bergspitze <die; -, -n> 099 Sy «095 Als 
Bergsteigen <das; -s; un. > lem) sd ,gin95 
Bergsteiger <der; -s, -> OE TOREITSE YA 
Bergwerk <das; -(e)s, > ziel SL ub] yans 
ds [oa 
‚Bericht ‚<der; -(e)s, -e> ER 
jmdm. einen — geben über Akk. ob s,15 us a 

& 1,0 

PP 


— erstatten über Akk 5,1, g/l ls, 


eigener — ls (395) un; 
Bild- E33 
in einem langen — PER FugeopN Je DR 7 Dr 


nach den —en aus der Hauptstadt su ,15 „ lu la 
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Saul joe, 
berichten <100b> vr. 
1. itr., tr. (erzählen) 

8,L 2 gebe „Ss yalozys (lan) 

von seinen Plänen/ über seine Reise — 
OP glas 355 u ldg> slaaii 5,L,0 
(über) ein Erlebnis — a az 
geben „ö sla 5 5,L 0 «sole. 

2. ir; ütr. (Bericht erstatten, mitteilen) 

BEIED Na TE -P15 KIUEB 78 P5 AruN EN) 7 
man hat mir berichtet, dass S’ussloolo „15° as 


der Polizei — REISETICHE TE 
‚an seine Dienststelle — Geb > ya 
wie soeben berichtet wird a ee ALL> 

A läge 


alle Zeitungen haben über dieses Ereignis 
berichtet [ssloa5 ll, andlg ll is alas 
sleols Hl ang el 5ylys 
Berichterstatter <der; -s, -> FAR 
berichtigen <100b> vr. 


1. (Fehler usw.) Gesöjbylas, 150 Szumuas [edel 
2. (Person) GIS), ut 


Berichtigung <die; -, -en> 
berieseln <100b> tr. 
1. (feucht halten) 


&) zumal chel 


ee 


2. (mit Schlagworten,. Musik usw.) >,9>& (|, (s»>) 

ES ER, 

beritten Adj. Galle 

Bernstein <der; -s; unz.> L4S 
bersten <107> ür., ist 

1. geh. (Erde, Wand; Glas usw.) a a; 

UPS 


2. (vor Wut usw.) [le] 53; 5! suS «(6 ) 51 sad räie 
wir sind vor Lachen fast geborsten oa: 510, «Us 
mg ri 
berüchtigt Ad;. Sg ja talıy 
berückend Adj.; geh. gl ori 3 «lu 3 «lb Ja 
berücksichtigen <100b> ir. 

1. (besondere Umstände) «sl ,lu,o E KRSR 
oislas 90 JBs leo Say soll any 2,9 

man muss seinen Gesundheitszustand auch — 
5 ul sl sr ie as 
man muss dabei —, dass ‚Ei ‚s/a>5 ul le (ul 2 
us 
2. (Antrag, Einwand; Person usw.) & (ab Zus 
(5 alles) 
Berücksichtigung <die; -; unz.> 1.53 SB, 14>35 
tel, ule PN 
unter — Gen. ule, L ia a>95 (übe) Lea, 
; Beruf <der; -(e)s, -e> ‚rad sad, s Jah 
“ was ist Ihr —? was sind Sie von —? fo.» „ul2s 


OR SCIHIgE EBEN 1" Y) 


berichten — Berufung 


Tl, a> 
er ist von — Lehrer Co] alas ul alas las 
der ärztliche —; Arzt- uLb (Jai) Sn (d3,>) 


einen — erlernen gel slai,> al las 
keinen (festen) — haben als u has 


freie —e oh] Jyelzs 
den — wechseln 2055 2 ö 
einen — ergreifen/ wählen (Geys,lT las 


einen — ausüben; einem — nachgehen | 

pe ih 5 sl ash jr Iasa 
berufen! <201b> 

1. fr. I 50 Sloges «0 Kolgadn 59 So gale 

jmdn. zum Vorsitzenden/ ins Ministerium — 
Gaga Al lg 50 an ul a) 5 

er ist als Ordinarius nach X — worden 

los S olgitn glas I, 35 oRshs am, (bl 5 
2. sich - auf Akk 5 iifa I sy>a z0saliul 
u 080, 1 y0yglaals |, sy> 


3. ich will es nicht — ugs. u ad 
berufen? Adj. 
1. (befähigt) uoNo>Llo „lelu>ds ‚zölo «JU 


2. sich — fühlen zu 5 ya ale Fabge |, 35> 
145 8 il y8 I) 895 SAls , 15 usa 39> Anus 
EIER TEEN 


beruflich Ad; 
1. attr. slaa,> 15,05. ai 
-e Pflichten AERENUT 
-e Ausbildung las ls gel 
2. adv. as Bla / bYaas 25,01, as Js ;l 
— tätig sein Gy Jels 
Berufsausbildung <die; -, -en> | as CM uam 


‚sl3,> Slaulss Injgel 1 sla3,> 

Berufserfahrung <die; -, en> I Js & x «su 
5,6 

Berufsgeheimnis <das; -ses, -se> «43,» Su 2,85 


HRRSDERNTL SIEB ESTER SIR BP ERTFEGCEREFRUR 


Berufsschule <die; -, -n> «sld,> 3 „Ewa 

‚glas > EURER" 

Berufssportler <der; -s, -> la, 5,5 

berufstätig Adi. | us 
Berufung <die; -, -en> | 

1. (Emennung; Ruf) 0 Sys] sg lan] 


Ds£c0 «|. soLsl es 

er hat eine — an die Universität Berlin erhalten 
los Solgrin ala 1, dp oil a 5 

2. unz. (auf eine Aussage, einen Zeugen usw.) 

(a a) ol 
u ale «ao li Lu 
ll, ag (lu) 
pl» «Sluuul uasj 


unter — auf Akk. 
3. unz. (innere) 
4. Rechtsw. 
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beruhen — Berührung 


— einlegen; in (die) — gehen lg ng 
505 I Cusla>,0 
beruhen <100b> 
1. ir. (auf Tatsachen usw.) 5 se3,y'gl/, Ss | rs 
2. itr. (auf einem Irrtum usw.) HERRIN 
3. etwas auf sich — lassen! s15s9> ba |, sy> 
[le] 02,5J3 b sur ws lb sr u, 
beruhigen <100b> 


1. tr. (Kind, Menge usw.) oe 
2. tr. (Nerven usw.) eine / gell ayasehl 
Geld cu 


3. tr. (erleichtern) \, SS 1595 09gw Fl l>T, Ielj] 

| ERS SEHE TRENNEN 

sein Gewissen — BERTINEIETE REN 

wenn Sie das beruhigtsg4 cl, zuLS El 58 
4. sich — (Person, Menge, Nerven, Meer usw.) 

eh ar ee use! 

Gobälot gu; 


er konnte sich nur langsam — Luis Jg Si 


— Sie sich doch! öl ehl/ugis luar Ylo 
5. sich — (Sturm, Schmerzen usw.) ERS) 
Dpmäs 2 ig us Lu 


6. sich — (Gewissen usw.) ERWEER FIN FREIE FINN 
beruhigend Ad). 
es war für mich — zu wissen, dass ieh „lol 
EURER) 33 MS sg FREE [ea 
. = | = „> 
&>,bl> >), JL> U od „> U 
oaelg& 0091 ‚bs L 
Aal aer,bl& sl ao „ED 
Beruhigung <die; -; unz.> «bl Sdyaulı)bl> ziel)! 
erbl bl olebl BE sus 
Beruhigungsmittel <das; -s, -> well 5gjlo 


-e Worte 
beruhigt Ad;. 

— einschlafen 

seien Sie ganz —! 


me (5,1 

berühmt Ad;. gab ı al sjIaob tal hg ya <,g4cho 
ein —er Dichter ziroli Jggaie (5 el 
ein —es Werk Han 521 


— werden (durch) ZI DRWETTAN TRETEN 
(W 52 Fan Sudyya «lb) a ehe 
[le] (1 52,550w1 dl) Bl so 
dieses Buch hat ihn = gemacht aluts el 
N Be LS) L usloile , Di and 
— sein Gb lady jue I eh ade a lg 
er ist wegen seiner Mildtätigkeit — 

Sl ng ls] zggche rieiguse 

das Land ist wegen seiner/ für seine Teppiche — 
| ENRTEPFERBERT ZUR BEIPRITE 
Berühmtheit <die; -, -en> 


Fr lud tel eh! 


1. urz. (Ruf) Uasleszlgl ab nägyae 
'— erlangen — berühmt werden ’ 
2. ugs. (berühmte Persönlichkeit) ri ats pol 

PÄENDE IE IDEE HNE PEN 
berühren <100b> tr. 

1. (anfassen) BEE J SIE KT TER EIGEN) 
bitte (die Ware) nicht —! !ssy us („L>lo) Lab 
(mit der Hand) die Decke — 
00 Id I As «05 ds |, Sud 

er berührte ihn leicht an der Schulter 
35 cu „laulsa ua! 
2. (in Berührung kommen mit) «u ala les 
ID Et a, [3] 2 0, > 
BESTER 
er berührte zufällig die Tasche SL lsLss Rd 


0 Js Arc 


3,5 lan wies 
ihre Hände berührten sich BESRSCH RAN ELORR 
sl les 
die beiden Grundstücke — einander ara 90 ('n! 


MUS se DU pa Laie se pad (ale 22) ee) 

* in diesem Punkt — sich ihre Interessen 
Sl SYEälagi a Ss pad uUl Sl 3,98 cn 2 
AUS a Ian 
3. (Thema usw.) ;| 52391 „la 53 525 slo,Läl 
die Frage wurde überhaupt nicht berührt 21; 
ts vsle, Lil ua AL la nes Hl 15,55 Hl ll 
4. (eine Wirkung haben auf) 
18 al ut, all „sb MIR 
boss BL5jl 


nolsls „ab Ss 


die Nachricht berührte sie tief le I, gl sl 
la, „u u 
sein Hass berührt mich gar nicht al yeloga> 


3,13 pl re „all gu! Ic 

das hat ihn seltsam berührt | IKTTESDET Sg E 
alas ala uf lo! 

unangenehm berührt sein von : 
das berührt uns kaum /s,15 siu> JUL Ja pl 
SS ei lau lo LS | uhr 

5. (Ortschaft) AEIEIRRFRTG 
6: Math. 150,5, DU db 555 ha lad a eh glae 
Berührung <die; -, -en> Jll 10,9> 2 : les 
bei der kleinsten — ya ur 
jede — vermeiden mit etwas/ jmdm. „ls os za ;1 . 
BERESEETIERDESIE 
werte ol, Zul 

Jill les 31,8 


Ansteckung durch — 
durch — der beiden Drähte 


a 90 

zwei Dinge in — bringen I lei sad |, u> 90 
sel JLssl 

in — kommen mit lb 0 Slan 2,9>% Me 
| 52,51 JLai! 
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besagen <100b> ir. 4 > Gern BEFL, 


GI Il el, zire 
diese Stelle will —, dass olor lad el ‚gli 
Sa 
was besagt das schon? 185, 05 ul I, syn 5 pl 
Sul nal 
besagt Ad). PENBEERWIVEL LERNEN UETRIODNE 
RO BEA VOR FÜR PRFUENE 

besänftigen <100b> ir. 
1. (Person). EERTIA 
2. (Zom usw.) RRNRRTEE 


Besatz <der; -es, Besätze> (am Kleid usw.) 
ltd 55 Aly &5 2] 
Besatzer <der; -s, -> us 
Besatzung <die; -, -en> 
1. (Flugzeug, Schiffs; Panzer- usw.) 
la ee Z 55: 005, Sansa 


Besatzungszone <die; -, -n> FREIEN 
besaufen <203b> sich — derb se 
GO mol 


beschädigen <100b> ir. «ds Sul 
Iogera 4 (djdoo A (0,918 ,lg ul las D,lLus 
BR Aer 
beschädigt werden GRID Lu Inmm| [dass 
gerad) yaaldjle uw nl 
osgle 19 SC 
beschädigt Adi. «a3l aogare tea uul co saado 
Beschädigung <die; -, -en> 
1. unz. > beschädigen 
2. (Schaden) : IS 2dais sdade Be) PORN 
| Sylu> 
beschaffen! <100b> vr.; (jmdm.) etwas — 
gs Tee sh Dell 


(sl) IT he st 

das nötige Material für etwas — sy> (siy 25 S1g% 
DSL NZ 

sich das Geld für etwas — RESSLTNE ER ZSe DENN 
beschaffen? Adj.; — sein 9 
das Material ist so —, dass sy5b Kiel I zunin 


wie ist die Straße —? tl ga> N ii 

die Sache ist so — dsl ul IE cal) aa 

Beschaffenheit <die; -; unz.> us ws 

DE 100 77) FT us gar Luels> :&] 

körperliche/ seelische — sul ee 

weiche — sep 
beschäftigen <100b> 


1. sich — (mit einer Sache, Frage usw.) laß 


besagen — beschämen 


lu pl Jg zu say usa a sr (u) re 
wir — uns zur Zeit mit der Planung „so Jb> „UL 
pet deln az 
sich mit einem Problem — all un a 
RR) 85 = ‚sl. ® 9 
das Buch beschäftigt sich mit .. (da „LS pl 
Zul. US al Eyöge ylys/85 nr». 
2. sich — (mit Kindern usw.) sy> So | 895 23y 
[le] L 5sza'g ze «a eh 505 
3. itr.. (sehr zu denken geben) (>3>4,) |, uS 25 1,83 
ehr slolg Sa 150 la, «0 Sugar 

diese Frage beschäftigte ihn fortwährend 
[908,5 |gate d9>4 I, gl 85 alsız Alle“ öl 
35,0 la, Slam) 
(a, 5 ala ys 


ee 


4. Ir. (Arbeitnehmer) 
4 Gb, Seel sl 
er beschäftigt (in seiner Firma) hundert Leute 

Se SE 2 ae 
noch 20 Arbeiter — Sell ar Ks ST 
5. Ir; (zu tun geben) |, us’ zu TR JR 
4 RRSDALSRREIRGHE HER WRÄCTEROT SET Fe 
die Kinder (mit einem Spiel) -— (,„;L 1b) |, aan 
oe 

er kann sich gut (mit seinen Briefmarken) — 
ea U, ss le 

beschäftigt Adj.; — sein 

1. mit etwas — sein (dabeisein, etwas zu tun) 
ol ED za Jans Ip 5,0 
ich war (gerade) damit —, das Essen zuzubereiten 
(als) PRIV) [624 IRY- 25 ooll Po ge 
(5) 
2. (zu tun haben) «g&gs ud zu ie 
Gy u ty elalete 
3. (beruflich tätig en „Is Jslınag „Io Jgaie 
Gall 1525,05 lo 
bei wem/ bei welcher Firma sind Sie beschäftigt? _ 
tu,5% Isiie es PINS alas us 
in der Landwirtschaft — sein (sl JUL] (55, 5l45a 

Beschäftigung <die; -, -en> 


oslol I, IRY- 


1. (Tätigkeit) ER FeRLG 
2. (Zeitvertreib) U u ge 
3. (Beruf, Arbeit) „San 
ohne — sein BEL ISORRT 
4. unz. (von Arbeitnehmern usw.) PLATT 

| ec] 
die — von Kindern RLLLELNLFE 
5. unz. (berufliche Tätigkeit) ‚5% 516) Juist 


6. unz.; — mit (einer Sache, Frage usw.) «4 (z>lby 
los;5cäla> lol ya 


beschämen <100b> tr. 
| Gelbbccles 59 5, le „ö 
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beschämend — beschleunigen 


beschämend Ad). 
1. (Verhalten usw.) 
es ist ein —es Gefühl 


| BISJE= BEE 

| Sa ln! lust 
Se ES 
za usjgley& aba 

Od zo syn Ja ss 5chle> orte „u 
Sylmays lb Sia,s 


2. adv. 
beschämt Ad. 


beschatten <100b> vr. 
1. (Person) eb li, sn) 
[le] 52 1 5 alu Ei 50 el he 
2. (einen Schatten werfen auf) eu 
4 Oldb sy ySälst, 
WED fern} SL ERENTy KISS 
2 54 eye 


3. geh. (betrüben) 
beschaulich Ad;. 


Bescheid <der; -(e)s, -e> 
1. unz. (Nachricht, Auskunft) ls> lu :eNb| «..> 
Sie bekommen noch — omalg> „> Lasa; Ian 
‘ — hinterlassen für N WESANG ge ZeE np ER 
jmdm. — geben/ sagen ebeibli. usa 
ES ol 33 u a 
2. — wissen 84 Gb „alela «slbeibli.> 
orgab ling shlband, u 25890 19 use 
er wusste schon — ul > (Eye 5| 09>) 
ud 60 (03>) 
uslas zl oe 
a elae 
er weiß über die Verhältnisse in England (gut) — 
Zul 3,13 (5) zEmLS| elögla, 
in/ auf einem Fachgebiet — wissen 
arsbars u lnsgajls 
in einer Stadt — wissen als |, 
3. (behördliche) | ss s]aus aolg> ml 


ich weiß über seinen Plan nicht — 


‚lau; ,8 


eb) 

abschlägiger/ vorläufiger — Cäge | are ul 
Steuer— „UL FRSNTH 

bescheiden! Adj. 

1. (Person) 3 «Ins «ul oliäl «59,3 «andlgie 
30 «ul en 54 u ungen 
2. (Benehmen usw., adv.) EHTECHTHEWI NEN 
3. (Zimmer usw.) Als 5,5 « ‚are «od 
4. (Gehalt, Mittel, Leistung usw.) yzl 


bescheiden? <207b> geh. 
1. sich — (mit) (4) gegeben 
2. es war ihm nicht beschieden, zu ... ‚aäs ui (| 
nn a5 Sg a hg .. gl ag 
Bescheidenheit <die; -; unz. > MERTECRF PN 
Syläs « Sol [:40] :L> > sel ı Soli! 
bescheinigen <100b> vr. KSSHETEW TE AR NIN 
BEIEF PETE 277 
das musst du dir vom Arzt — lassen Sul, op] 


lu Si all 
hiermit wird bescheinigt, dass rl alung ah 
I lei se dh ca 

Bescheinigung <die; -, -en> 
1. (das Bescheinigen) ECK W TEengE re 3 
2. + über Akk. (Schein) (2 (a dj 2) Al 
3. (Quittung) su, (4243) 


beschenken <100b> ir.; jmdn. — (mit) 

4 „elbayaa la 505008 (|) sr) 
bescheren <100b> 

1. fr.; jmdm. etwas — (schenken) 
[on 5 aus Suuliea Logas] 
BB Zr 
02504 | Barun 
a Les ja ll) Wauun 
ee 
3. fr., itr., jmdm. etwas — fig. 1,25 ul mai |) sur 


4 slodaa 


beschert bekommen 
2. itr. (Geschenke austeilen) 
wir — heute um 17 Uhr 


bescheuert Adj.; derb > 
beschießen <213b> tr. PRZSTIRE INK DER BOLDER AEKIP 
ISA MIRT, 


beschildern <100b> ır. Is Sa („leial, )yLL 
I ta 505 
Beschilderung <die; -; unz.> lial, sla;Lb 
beschimpfen <100b> rr. u hobbeliss/ uns 
[ee] 2 Tele gan a 05 Al SR 
u 52 Sala ag 
jmdn. heftig — ES al u 
Beschimpfung <die; -, -en> elihs Azul ud 
erg «elale[le] oly zn «Un ul 

Beschlag <der> in — nehmen, mit — belegen 
N, u ee ss Jasllans 

beschlagen! <216b> 

1. tr. (Pferd usw.) MESSEN 
2. tr. (mit Nägeln, Reifen usw.) aus laxle; Ike 
u 02; lo sl 
WER 5, 
DR ROT 
toll Yo 5leyabolus 1,05 


3. ir, ist (Fenster, Wand usw.) 


4. ütr., ist (Metall usw.) 


51] 
beschlagen? Ad). ee 
beschlagnahmen <100b> tr. sa 

595 0,2Las 

beschleunigen <100b> 
1. tr. (Schritt, Bewegung usw.) IRSSLED REN 
BES. 6 7.092 
2. fr. (Tempo usw.) ITS; A 
sol zul; 


3. itr. (Fahrzeug) 
das Auto beschleunigt gut 


STE u bis 
> hugil ll 
le el lau 

4. sich — (Puls usw.) ICH) 
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5. sich — (Tempo usw.) PRgR Ur) gr) KIEEY PER 
BEER TFEREEERE) 
6. fr. (Arbeit, Lieferung; Entwicklung usw.) 
GOFUET I antsycee u 0 Ss lg 
Beschleunigung <die; -, -en> 1ua& ı Auläl sau zus 
Ä [5 5] „U 
beschließen <220b> 
1. ir. (einen Beschluss fassen) 3 Senuas 
35 50 
wir haben beschlossen, noch heute abzureisen 
I S,> zayol ua lad 5 us 
was habt ihr beschlossen? 5 un ar 
es ist noch nichts (endgültig) beschlossen 


es wurde beschlossen, zu ... IEWTTER DEREN, 
die Fortsetzung des Gesprächs — Aelald, uas 
ge 

* es ist beschlossene Sache Cl ala3 auas 
2, ur.; — über Akk. «Lo RIVER TOD, 
2, 2 Geglet mai SS 

3. tr. (Gesetz, Sanktion usw.) pa 
De eng 

4. tr., — mit (beenden) lalasla /alwila /,LLa 


(L) ze Sple In «(L) yelbassts «U) yes yala 
Beschluss <der; -es, Beschlüsse> 

KO gene Ani Am ! ya ame] en 

GP ler |) ua 

I Snama) 2,5 sw) vr 


einen — verwirklichen 
einen — fassen 


Ä 3.57, 

zu keinem — kommen sl N a 
Oz 

beschmuizen <100b> vr. HERTTEFIRTSETTI FE EIG 
25,0 [ze] 


beschneiden <224b> vr. | 
1. (Äste, Hecke, Bart; Fingernägel, Flügel usw.) 
035 «0> [Je] 035 «52,565 
. (Baum, Hecke usw.) IESSTENTE 
. (Papier, Brett, Buch usw.) [3 2 I csje> 5,45] 
RO SSR 
4. (Löhne, Ausgaben usw.) ls al 595 150 5nS 


ON 


5. (Freiheit usw.) BESSLIRE N 
6. (Knaben) Geypaus 
beschönigen <100b> vr. ul lyrblSes 


I er ee lbogl> 

beschränken <100b> 
1. ir; + auf Akk. (begrenzen) (U) (2 Sgıre 
jmdn. in seiner Handlungsfreiheit — ‚5 Jas soll 
BRITEN I, 


den Import — 5058 gar I, Solo jla 


Beschleunigung — beschuldigen 


2. sich — (auf Akk.) (sich begnügen mit) 
Gh la) 0 Screlid ou Lars] 
sich auf einige Beispiele — Gap ist je ea 
er weiß sich ZU — 394> 5 a> [0,18 u> ‚gla> ls „o 
scole,), 
3. sich — auf Akk. (nur gelten für) 
A I ya ud ONOgADre «4 „Asägisee 
003 5 JS U a zab are 
beschrankt Adj. (Bahnübergang) „Isle «ls,La> 
beschränkt 
1. (Raum, Zeit, Mittel, Vollmacht usw.) Sgcara 
2. (einfältig; engstimig) as’ «kiss: JüenS «05 
EHESEETIEIECH NN FUTIA 
beschreiben <226b> 
1. ir. (Papier usw.) 65, en (>) 
00: 
2. fr. (mit Worten) Gebza 150 Scuog längs 
Braga 150 Sn 5 ol 
den Täter (genau) — (1.35) |, aye Glarıs 
Greg |) ae «old, 
einen Vorfall ausführlich — 1, sol, (sly>) 
oeley& ai 
OR PEINESEHRLE 
ISIS LE FW Tea RORN Ze 
; ebzuwas ER , ol, 
nicht zu — Als Ag Se u liins 
3. ir. (sich bewegen) yoga «25, b 150 555> 
eine kreisförmige Bahn — bo „io „ie ‚2 
see eh I 0 55 
der Fluss beschreibt hier eine Kurve 
sr le an ll a also, 
das Flugzeug beschrieb einen Bogen 
2,5 Si ud CS 105 u SL, Lasse 
4. ür. (zeichnen) RN VE-A URIR TE POUR OR 
mit dem Zirkel einen Kreis — ou 
SI 
mit den Armen eine Acht (in der Luft) — 
sea 0 (ga „0) ass L 
Beschreibung <die; -, -en> 
1. (mit Worten) 


jmdm. seine Eindrücke — 


jmdm. den Weg — 


a te 


last [:5] 

* jeder — spotten ugs. ELTERN EBENE 

2. (Anweisung zur Bedienung) bes yumd eygäwd 
Je 


eine — für den Gebrauch ssliu.! äu „JB « har gs 
beschreiten <228b> ır. (Weg usw.) auch fig. j 
BIS SEE EEE EU ZrE0g gr 
beschriften <100b> vr. EIERN 
beschuldigen <100b> ır.; + Gen. da) seta 
(sol sy Is la a) une 
man beschuldigte ihn, Geld gestohlen zu haben 
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Beschuldigung — besetzt 


usb s50 Sy Klar 0,5 oe Iy gl 
jmdn. der Lüge — 0b he, Cd u 
00 ee 
Beschuldigung <die; -, -en> us talgs] 
Beschuss <der; -es; unz.> Le : 51 Lalglfe s;laslus 

beschützen <100b> tr. > schützen 1 
Beschützer <der; -s, -> .Löl> saslas 1 yluuiu ı „ol 
Ga laml 

Beschwerde <die; -, -n> 


1. (Klage) bist: ale cu 


— einlegen/ führen RESeLe 
2. Pl. (Magenbeschwerden usw.) 32. oh 
3. (Anstrengung) ud >) Sol 


beschweren <100b> 

1. sich — al za [5] 59 cu 
Isle ser 9) 

sich bei jmdm. über/ wegen etwas — 
Re, IE er ke 
sich bei jmdm. über jmdn. — 
BD DES 

er hat sich (darüber) beschwert, dass 
lines Sul as el u plz 
sich immer nur — 3 Sal ale «50 SC SE 9) af ala 
ich kann mich nicht — Sy 
a ml sl, (RT, 
2. ir., + mit (Brief usw.) SANS (San ur u slajg) 


59) 
beschwerlich Adj. W331 «lgds du äälb can; n 
REF IR EN 
Beschwerlichkeit <die; -, en > .s,lg&s «e>) 
ie « 

beschwichtigen <100b> ir. 
1. (Person, Menge usw.) 25ahl 
2. (Zom, Erregung usw.) ERNEATEE 
3. (Gewissen usw.) sc, losgul 
4. (Zweifel, Befürchtung usw.) 058, lb. 
beschwichtigende Worte sage] „Usa 
Slgr Js 1 zn les 
beschwindeln <100b> vr. U Ey ,D 
beschwingt Adj. (Melodie usw.; adv.) :bLäsL.sls 


Je „Jonäes lol g 5Las, 

—/ mit —en Schritten ging er nach Hause 
is, ua, lolä y Las, 
beschwipst Adj.; ugs. 0% 2,5 „lalsas J& 5. Js 

beschwören <234b> tr. 

1. (Aussage usw.) .Luwys sy 45] 3,49 end Tg 
[! 
2. (anflehen) FESKSLPSETTEOR EIER DER] 
3. (Geist usw.) aloe el fu [33] ©02,5,10> 
sy 
02 Jo8) (u Jel> ,») 


4. (Erinnerung usw.) 


Beseitigung <die; -; unz. > 


REN (a) 51 


besehen <235b> tr.; auch: sich etwas — 


EL IS LESE HORSE UNE TERROR SEEROR TEILE 
* bei Licht(e)/ in der Nähe/ genau/ recht — 


als „2 OEL LE a Cs 

beseitigen <100b> ir. 
1. (Abfall, Fleck, Spur usw) seSö,by .«y8poejl 
beseitigt werden RENTE DRS DEDTSRT DRSOERL 


2. (Fehler, Schwierigkeit, Zweifel usw.) 
Seele, 
beseitigt werden yiäyuyle;l nei an je lad, by 
3. (Person) |, IS [le] «öl yo; sono; 
BES HUN TEEN ZU IUn N Ca IpER ZEN EIGEN 
JOD I DU SPEISEN 
rules, 
Besen <der; -s, -> 
1. (zum Fegen) 
2. (Schnee-) 
besessen Ad). 
1. — sein von (einer Idee usw.) sy Zus /älys 
rer 
2. (von Geistern usw. —) 0, > 
wie — „ul a yleslgs Bes; gi> le 
3. (leidenschaftlich) Sl gay 3 sasslya 
Besessenheit <die; -; unz> wyl> 146  Käud 
re 


[ Jasla 150,83 „a5 1 Jlasl 
DC RIOR SL Je ETF ET ger 
besetzte Gebiete os sl as] zble 
2. (Botschaft, Betrieb usw.) „2,312 Jusos jasl 
3. (Amt, Rolle usw.) 


„le 
SER tele) 


besetzen <100b> ir. 
1. (Land usw.) 


NSS cu 0 au al 
2025 Jyu 
einen Posten (mit einem Spezialisten) — 
die Stelle des Kassierers ist zu— ls ‚lab ans 
alle guten Posten waren schon besetzt 
Ssgosl „ls og > le als 
das Stück war mit guten Schauspielern besetzt 
a3 I N} > ‚sleat, za ls Si „2 
le 
4. (mit Borte usw.) ol [oy£ 9 Sl. ass, «ly au] 
year en riss] «@ 
5. (mit Blumen usw.) 59565, 05015] 
6. + für (Platz, Zimmer usw.) (sl) 59595, 
RERAFIPGEIR TIER, 
besetzt Adj.; — sein. 


1. (Tisch, Toilette usw.) RL SLLSU RR ERGET TE ER 
2. (Leitung, Nummer usw.) ga / as] 
3. (Bus, Saal usw.) REIT 


voll/ gut — sein [os 9] Blue / SU3LS Icaaa> ;lı 
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besichtigen <100b> rr. 
1. (Kirche, Museum, Stadt; Wohnung usw.) 

m ty, er le sl 

59,5 Wlss J/ol& 

2. (prüfend) ji ssygl ect As5b cl 50,5; L 

Besichtigung <die; -, en> sl :L5L5 (I )yD 

besiegen <100b> tr. 

1. (allg) BCRER USE FOCRIGRE TOT. 0 DIgR) re 

rer Er 

uriroglan (0, Fu sh 


099 a 3) er 


besiegt werden 
2. (bes. im a USW. AB 
besiegt werden 
3. (Schwierigkeit, Furcht, Ei USW. je 
2 sell un ade lo nr 2 u Sale 
besiegt Ad). oh sisglas 
Sieger und Besiegter LS jL 9 ap tusglas g «JE 
sich für — erklären a jsähzel 895 Lucie 
v25edel |, 395 Zus 
besinnen <241b> sich — 
1. (überlegen) :yöy9, a8] 1,84 «851,58 
IE JS PERS SE GROE TER VERY 
2. sich eines anderen/ eines Besseren — 
Pre Kerl 
ala th äge 
3. + auf Akk. (sich erinnern) sglblsa Isla, 
osel us ‚Dlsa Iaha (5er) ul) 52) 
besinnlich Adi; .&1, Je [ze] sub 1, 2 GE 
Shall aa 12,10 5elg Sa; I, „Lil as 
Besinnung <die; -; unz.> 


1. (Bewusstsein) Gl tyge 
2. (Vernunft) rT- 
3. (Nachdenken) KERPEN: 
nach einer Weile der — J5 slalind om 
man kommt überhaupt nicht zur — ua, Se! 


er la 1 SS ka 
besinnungslos Ad;. 
1. (bewusstlos) RE 
2. (außer sich) os; us 1895 0 895 „I suis Lu 51 zu 
| obs 
Besitz <der; -es; unz.> . 
1. (Vermögen) lg 1 Je « Jlgol ng s ahjle 
das Haus ist sein einziger — Lws! alle 5 ale ol 
seinen gesamten — verlieren 1 „I „u lSul 
sb; En ho plas 
SL 2ogljl osbQles „2) 
del as 

152911 2 
anf zlwaza£ ı Sa 

— ergreifen/ nehmen von; in — nehmen 


2. (das Besitzen) 


der — eines Autos 
unerlaubter — von Waffen 


el 0 2 200% 


besichtigen — besonders 
2 ua 153 SSL 5 tan Lo 

in den — einer Sache kommen/ gelangen 
| OAS (ser lo 
im — sein von; im/ in — haben [odghls |, su> 
DIE ud Si 53 ser tus 
Br 
!DP> Sy> lo: & Gslo 
;! 1:32] 
ars lg 


3. (Grundbesitz) 
besitzen <242b> tr. 


großen Reichtum — 

die besitzende Klasse sy, dub 

den Führerschein der Klasse H — ästualss si,ls 

025 9 ir ‚Jul, 

Kartoffeln — einen hohen Stärkegrad ejuu 

Cu „tal, Pe BA (ee) oh 15 

Mut/ Talent — N RE ‘ abo ‚3 ee 
er besaß die Frechheit wiederzukommen 

Sal 0,lg0 AS I (ga, Küng /aS I zuSg al 

jmds. Vertrauen — „Ss slaiel 51.04 us sleiel 3,9 

BEI PEST 7 

to ‚ld Se > 

8 [alel SS 2] 


Besitzer <der; -s, -> 


den — wechseln (Geschäft usw.) Sea /cus/us 
ORTE TESSCR WER 
Besitzung <die; -, -en> | se 


besoffen Ad).; ugs. 
besohlen <100b> vr. 


Lusolus als. sh «Jg 
Gall; Lu 


Besoldung <die; -; unz. > . dgi> 
besonder(er, -e, -es) Ad; uoyası « pl> 
| „til toola)l 393 10519 «(d9>4) game 
—e Bedingungen el Iul,s 


eine —e Methode 
ein ganz —er Fall 


vegan I pl u) 
„til ol Mel ss, 


ein —es Gefühl „eb lLu>| 
jmdm. eine —e Freude machen ol 555, us 

urslaig 
der Film war nichts Besonderes / „el> „> als 5 
| | 394 ‚sion W533 
hat sich etwas Besonderes ereignet? / el& „> 


I RN Ve slostall 335 
weder im Allgemeinen noch im Besonderen 
vel> gba ag plc ‚ga ai 
Besonderheit <die; -, -en> aaras cuogas> ı sg 
„alas 
besonders Adv. 
1. (gesondert) 
2. (hauptsächlich) 


2. sale de 


uud dh, BL, y d>,o 32 «wol> 


— wenn u 9 ya 
3. (außergewöhnlich) ll a colall 33 ya 

Sul ulgn 
— schön Lu; vegası 
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besonnen — best(er, -e, -es) 


eine — schwierige. Sprache ie yayazu bj 
sich ganz — freuen as Jlubgs oolall 593 /o;lul, „ 
das gefällt mir ganz — gut ui aa ;1 Ss nl ji 

| | le ns 


4. nicht — 
er ist nicht — groß 
er hat sich nicht — klug verhalten 


la, lu 
Lu ih his 
oh ,b5, 


Sys Säle 

* der Film war nicht — ‚slaass el us als 1 
> 

besonnen Adj. oe [1305] 1yeosa>be ı gäns « [le 
es, ji 

Besonnenheit <die; -; unz. > für ı Iurius 


besorgen <100b> vr. 
1. jmdm. etwas — (beschaffen) 55 «slp asus 
SI 0 Sal sche Basler Tan sch 
etwas zum Essen — RESCL TEE DEI RE HET 
jmdm. ein Zimmer/ Txi-— suis ch 
a 
BB SHINE gen ger 
I Te 
G0b I, sr us 
3. (Kranke, Kinder usw.) gl gs Scmshe Lubigs 
IH USE el 
4. (Auftrag, Einkauf usw.) oelselssl 
5. ihm werde ich’s — ugs. «135. 0 GS|, „zä> 
9 re ESS 
Besorgnis <die; -, -se> BREPTOL IN KIOHBELIS SIE WOBEI S 
oe ae (9) 
es besteht kein Grund zur — IS (sun) sl» 


jmdm. eine Stelle — 
2. (den Haushalt usw.) 


besorgniserregend Ad). FE PETNTELAN ES 
besorgt Ad). 
1. (Person) BEN KERN STERN 
- seinum GopulS sr ab zus sr ob8 
jmdn. — machen Ill 
2. (Blick usw.) RAR 
Besorgung <die; -, -en> RUE ERIKECPE EHE EEE 


oslelsi Gl IS tus ublge (a) Sau, [52] 
—en machen III > 
besprechen <248b> 
1. tr. (Vorfall, Problem usw.) 4 SF ILusuo (‚as U) 
59 AT a) 5,0 0, J0 51a 8 055 
5,L,5 (Alp 
2. sich mit jmdm. — (über Akk) 159 SCumuo „uS L 
(6,1, 005 5 JS Is Su, ge 1u2;4,> 
3. fr. (Buch, Film usw.) 5,8 rg 
4. tr. (Tonband usw.) Eye) 
Besprechung <die; -, -en> 
1. (eines Problems usw.) 
eine — der Lage 


0,5 lie A gerN: 
gelöst öl, 


eine — abhalten über Akk. 


oryglberd IT 

Nee 

2. (Sitzung) las gi losTiel Sys (Dam 
in einer — sein; eine — haben Gsld Anl 
3. (Buch- usw.) eg 
besser Ad). | ya ta [le] ugs ar 
ein —es Ergebnis ie Aus 
— als er ee 
— werden Gi 


es ist —, du kommst sofort/ dass du sofort kommst 
le 


es wäre —, wenn du sofort kämst ip SI, „8 

| ee 5 ul 
wir fragen ihn — nicht u gl zn] a 
du hättest — geschwiegen RISIKEN GRTTEREN 
du hast es — a) eg 
gesagt eo, 


desto —!; umso —! IFWERT AIR 1) SFr 
— Bescheid wissen lb en EL! 
das Kleid steht dir -— wi. Auliie gu „WW ol 


in —en Kreisen verkehren YLolub as L 
RN ls ) 

—e Leute slip U ;l 
+ ist — SS Se 51 „5 
* — etwas als gar nichts BP a STE SUy 
* es kommt noch —! los I, las Yl> 
Bessere <das; -n; unz.> Key 
Ste dr 

ich habe Besseres zu tun Ip, ste sa, 


Saal, nisy 
wenn du gerade nichts Besseres vorhast 


Gh ae EN ZN 
etwas Besseres Ge n> 
sich für etwas Besseres halten „183 ;l ze |, ge: 

Gl ol, 893 mild 

bessern 
1. sich — (Wetter, Leistung usw.) Hs 
2. sich — (Krankheit usw.) IRLIET RUN 
[e] usu> 
3. sich — (Person) oscdlel 10 Szitell, a3> 
4. fr. Geszrel 
Besserung <die; -; unz. > fe EL TORRINIR ARTE 


gute | ul sygplagd unge „UL 3055 42 2 lan 
auf dem Weg der — sein ESCHE IKTORT TER OO 
best(er, -e, -es) Ad). 


1. (Freund usw.) [le] 2032 are 


die —e Lösung Joel) nr 
das —e seiner Werke re 
es wird das Beste sein, wenn as» ;| Zeh ge 

Ss syanls> ip) 


ich werde mein Bestes tun |, „ugs /pl au 51 u> 
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mals 
aufs Beste Sg lag pi eu gariaı 
seine Gesundheit ist nicht die —e  („lu>) „Jb 


uud > (aa) 70,185 u 
IR tr on jeden ie 
dad | zn 
sie hat am —en gesungen Slg> ziol ana ;I up 
das musst du (selbst) am —en wissen Sb, cl 
sl Aa ;| A (2052) 
es ist am —en, wenn aS lust (pl 5 oo ag ao 51 ap 
fahren Sie am —en mit der Bahn „4 las ;| zy 
Sag „a3 bh act ul 5 
3. * etwas zum Besten geben Isny sy> 
[eo 3] ls loss 
* jmdn. zum Besten haben/ halten 
Gleise |, u 
Bestand <der; -(e)s, Bestände> 
1. unz. (das Fortbestehen, Dauer) elgs «lü 
von — sein; — haben «sog ,luL «öbelge «hlselgs 
| RN RE RERRUNENE 
Waren-—, eines Museums usw.) 
sr 
* der eiserne sb äsby [ou£ 9 55] Solo 53, 5,8 


2. am -en 


2. (Kassen, 


3. (an Bäumen, Fischen usw.) )olass 
bestanden Aaj.; mit Bäumen — <yuia >, (slylo 
„lacua,s 

beständig Ad). 
1. aitr, adv. (andauernd; immerzu) Aüdg,  «pghäs 


„hale ABUN «alas «wald Ze Te-BLTE 


2. (Wetter, Farbe usw.) Sub ya uss 
3. + gegen (widerstandsfähig) (zip z2) eylis 
4. (beharrlich)  ‚lligtyS.a d>pb ESEL paäcul 
5. (von Bestand) HEROFTRRUE 


Beständigkeit <die; -; unz.> 
li 5 ,lolög es, Bas pad Old Cuaglae 
Bestandteil <der; -s, -e> cl s5> ussjlu 852 ıs5> 
| anlge t yase 

WO sr (Te) 
BISCLIE CAR Rr ACH TE1T) 
zul ab I Say YlejYe5> 


Cungläs ls salgs 


in seine —e zerlegen 


fester — 
* sich in seine —e auflösen ugs., scherzh. 
ERRATSTCEREEN ON BIERERRE NE, 
bestärken <100b> vr. 
1. (imdn. in seinem Vorsatz usw.) 
> IF Span 
2. (jmds. Verdacht usw.) NEST 
bestätigen <100b> 
1. tr. (Aussage, Ansicht, Meldung usw.) 
FERGERARU LEW ERIK TEHETRWEERGRIC AIG AU 3,94 RR UA 
bestätigt werden RER SPPRER ENTE 
us 


Bestand — Besteck 


2. fr. (Urkunde usw.) RRSCHERUSTRUNLE EN 
das muss ich mir schriftlich — lassen 

as (wel) LS a ul el na u el 
hiermit wird bestätigt, dass / les. ‚lg ala (us 


a5 Sy 5 

die Echtheit einer Unterschrift — |, „la Luxe 
x er 

3. fr. (Sendung, Überweisung usw.) Sal ,s/Jgey 


orsledel |, sr 
hiermit — wir (Ihnen) den Empfang Ihrer Sendung _ 
melde Mel, Je ol> ul sy Jgog al u 
4. tr. (Verdacht, Theorie usw.) IR CH 
BESTEN RW 
5. sich — (Nachricht, Gerücht; Befürchtung usw.) 
ON EI ELSE RER RO PRTSAUREE. PETE BORBE.) NER 
99 yges rt yaeljd 
Bestätigung <die; -, -en> as ı ale na u 
ul 2 Joy pMel 
bestatten <100b> in; geh. SI pm ln 
Bestattung <die; -, -en> RER IORK LEFORRBERE, 
bestaunen <100b> ir. u > (dj u>) 
Sr ad sr ei 0 IL 
| zig ano 
er one 
| re > nie 
das — kaufen RTgE N rE ange 
das war das — (von allem), was du tun konntest 
ee 


Beste <das; -n; unz.> 


sein —s tun BESTE SIERT UNE IE pen 
| [el 05 2 

ich will nur dein —s 5 02 IM > bi 0 
als 


bestechen <251b> 
1. fr. (mit Geld usw.) KO tu yObagu) 
| se 
sich — lassen asarabs [ige] 250 392045, 03 So:5, 
2. ir; ir. (fesseln) «53,5 (|) a2) «50 Sogde (|) Aa) 
| 21,15 „eb Ss (1, ana) 


sie bestach durch ihre Schönheit I, a2 ul; 
3,52 Yydre 

bestechend Ad). ua IF a] la 
bestechlich Ad;. ya ge, lg, 
Tel ses, 

Bestechlichkeit <die; -; unz.> „Ierogs, 


Bestechung <die; -, -en> 
Besteck <das; -(e)s, -e> 
1. (Ess) > 356. j&> 4; 5,65 
noch ein — auflegen J|&> 3 5,5. 1,85 ug I 
Oder (jan 159,) > 
(Yo) ziel 


STTESERRINIEN 


2. (chirurgisches usw.) 
3. Mar. 
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bestehen — Bestellung 


bestehen <253b> 
1. ir. (existieren, sein) 16009296 «ysl05g>3 «09 
02: Je ll, 
große Unterschiede — zwischen sl slgolä 
rss a lol) ee 0 
darüber besteht kein Zweifel EIER EIN PET PET 
zwischen ihnen bestand ein gutes Einvernehmen 
2 ld U RE SU Hl 
die Firma besteht noch nicht lange ‚sol; Ss Jgi2 
ie 
seit Bestehen der Bundesrepublik ss slel;sl 
Js rer 
OEL IESTE HU ENGER SIERT EEE PORT TEN. 
die Regierung bestand nur aus Männern 
39 23, zl Hs Jaa3 EUHRLIERTRTN Sy 1er) ul sLäsl 
ihre Nahrung besteht aus Wasser und Brot 
sein Leben besteht nur aus Arbeit ; u] „5 AS; 
u 


2. ir; — aus 


woraus besteht Wasser? 
Tel us an 5 
aus einem einzigen Stein — Gy I ;l a>,Lü 
das Jahr besteht aus zwölf Monaten ols ss zig Jin 
3,0 
3. ir.; — in Dat. ss pijLe «0% 
das Problem besteht darin, dass/ darin, zu ... 
St pl ls mil Ste 
seine Aufgabe besteht in der Erledigung der 
Korrespondenz ul SUSI ploul (;I,Le) sl abs 
worin besteht der Vorteil? iz „2 iu 
4. itr., — auf Dat. Sg hel «a le 
er „ls aSu] 8 50 Sc, El au] 5 og ae 
Re 
wenn du darauf bestehst (dass) (45) .s lo „Iyol F 
er besteht auf der Erfüllung des Vertrages 
395 Lole, sl0,15 le St 51T uuslg> 1aS 5,10 ‚uol 
auf seinem Recht — „yss& S 5> zI(a>y urd) 
ls 1,29 5> 
5. tr. (Prüfung usw.) el Säge ;l 
20 RT ge L) 
nach bestandener Prüfung 53 Cuädge (5) 51 
bl 35h ul 
6. Ir. (Kampf usw.) I la je 
7. tr. (Abenteuer, Gefahr usw.) PRSRH JRU GERT 
las sl el 
8. ifr.;, vor jmdm. — MOSE CH RRRN TS 
REBEL BIP TEN EZ 
I 15, 192% 
rg ol, ie ab 


bestehend Ad. 
gemäß den —en Vorschriften 


besteigen <255b> ir. 


bestehlen <254b> ir.; jmdn. — 358 I jl sy 


ich bin um 50 Mark bestohlen worden 
lan 550 1, nSyLs alas 


1. (Berg; Turm usw.) pet pe FOR DER TERTE WE 


Ä 2, ale Yu 

2. (Fahrrad, Pferd, Zug, Schiff usw.) Gr 

2 

3. (Ihron) PR 
‚bestellen <100b> tr. ni 

1. (Ware, Speise usw.) „old, „lan 

bei einer Firma Ersatzteile -— Su lbs Ss 

oe. län 

ein Buch in der Bibliothek — HPLSEHENLITE 

old, 2 lan 


soll ich dir/ für dich einen Kaffee —? 
pad ala od u Coly 


das Frühstück für/ auf 10 Uhr — si}, Slam 
Gelb onjläm 08 Lues 

haben Sie schon (etwas) bestellt? las (‚s>) 
slosls 

die bestellten Waren say, „Ayla ya 
elg>,s 

2. (reservieren lassen) 135 45010 zuylamı 239,59,5) 
| Gel 

jmdm. ein Zimmer — ESLIHTETIENTE HRS 
| af 

die Karten für das Konzert — a sul 
WESLISPLISEL TEN m 


telefonisch ein Taxi — NR REN 
3. (Person) GI 5 base 5 eg 
ich habe ihn zu mir (nach Hause) bestellt 
elaslsa /etn ls alaüuslan gl ;l 
den Handwerker habe ich für 11 Uhr bestellt 
lo IRJN Zuels alazad , „Uess 
er ist aufs Ausländeramt bestellt „u>jl> ‚31 5,101 
2b, Sales 
* ich sitze da wie bestellt und nicht abgeholt ugs. 
Jar: elosslo Br. A ssslarsls bes! Iye yo add 
ar 
4. (jmdm.) etwas — (ausrichten) «(&) sebelas 
| (2) gast [As la] Ka) 5 
er lässt Ihnen (durch mich) —, dass; ich soll Ihnen 
—, dass Sm las Luslaiaf ST losls alas zlaly 
soll ich (ihm) etwas —? rl ln (le) 
5. Rechtsw.; jmdn. — (zum Verteidiger, Vormund 
usw.) (olgsa) 39S creme Icyuas 
6. (Feld usw.) ISIS pe 0 oe 


Bestellung <die; -, -en> 


1: (Auftrag) sg, SYS si la (zur [255] la 
eine — aufgeben GO a jlam (se) 
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etwas auf — anfertigen ol Sylaw ul, sum 
2. (Reservierung) oyewlgyj) 3, 
3. (Nachricht, Botschaft) el 


bestens — bestrafen 


sich von seinen Gefühlen — lassen 
ll > oulu! „Sb Se 
Od 25 Sl 1 usa 1, 395 
6. (Begriff) RRSLETgeN 


jmdm. eine — ausrichten «öl lin (us sl, bestimmt! Adj. 


Gb ln (us 1. (genau festgelegt) el yoga ya arts 
4. (eines Gutachters, Verteidigers usw.) Ges nach einem —en System arbeiten 

5. (des Feldes uw.) sus. Sjpruh 50 Sole GI arte Ali, Zub 

bestens Adv. suchen Sie etwas Bestimmtes? I! „eyası „> JUss 

1. (aufs beste) >,ye (pyga ang nei pn gras | | ER ask 

jmdn. — bedienen GI le Sun! gaia, 5; 2. (entschieden) Cuab UL alebts 

2. (sehr herzlich) "alu etwas sehr — ablehnen | 5959, Slabil, (sy> 
ich danke (Ihnen) — ea ES ülaras (lei 5) im einem —en Ton sprechen abG/slbli ol | 

besieuern <100b> m. „5snlJu sy unlle v4 > 

Sr ll sr ubl u5i 3. Ling. | dB yas ana 

Bestie <die; -, -n> auch fig. olge> 5» bestimmt? Adv. (sicher, sicherlich) .l«las ‚a5 ‚ga, 


bestimmen <100b> er. 
1. (festsetzen; ermitteln) 10 Sa I ya u 
| v2 sage 
einen Termin — für Sl lu FÜ 
den Preis/ die Richtlinien — „i a I, sy Cu 
St, als 
den Standort von etwas — Is 1, se iz 
ss spglae 
den Gewinner durch das Los — se; a5. 
GO Spar u ae 3 
2. (vorsehen) 1 ya Sys 150 Saglam 10 Scale 
GI ea lea: B 


jmdn. als Nachfolger — Geile las lu. 
3 5,8,> 
diese Summe ist für ... bestimmt _... la ale (pl 


3,8 lasst... ulculens 3,5 a5 50 
3. (entscheiden) Is sm ge 2 I 


2 

das kann ich nicht allein — ls 
Eee 
ee  lgeii 


auch itr.: über das Geld/ über die Verwendung des 
Geldes — Spas Iy zlosläuul SsS> 3,9 „2 


ganz — a3 zoba, 
weißt du das —? 15,10 „luabl gi [ai N gitekae 
estimmtheit <die; -; unz > 


1. (Entschiedenheit) Zusbl 
mit aller — Sub Yes sales Suabil 
2. (Sicherheit) isleic/Ssluebl sh süluabl 
eiwas mit — wissen ya US sn ji 

ölylabl U ra 
ich kann es nicht mit — sagen pi (tabs 


ms ülirebi L nölgs sei 
estimmung <die; -, -en> 


i. (das Bestimmen) STE TE HORJCHE» = IN ODE, 
| Gelbbyelas>! awans 

die — einer Frist Se ana 
die — der Echtheit eines Dokuments re us 
wo 

die — der Masse | Br Gm 
die — eines Begriffs ae en ya 
die — eines Nachfolgers Ol as 


die — von 20 Millionen als Entwicklungshilfe 
drug) Jo, sla,gtsa SS sc h Gyr Cu (yamazs 
2. (Vorschrift) RE en a tulgs nl, zär 


4. (verfügen, anordnen) lie ae die neuen —en für/ über den Warenexport 
osbrehe Sur za old YE ge (0 by) nur Shjäe 
Os gemäß der — des Gesetzes y 5yU ai! „ Lu 
er bestimmte, dass | as ld ‚giwd «450,5 „Ar Ä I SS INS u ya 10,10, 50 
das Gesetz bestimmt, dass wya ll ya uyi 9. (Ziel)  kake 
sus _ —sflughafen ads 039,3 
es wurde bestimmt, dass Sa yeliie) 4. (Schicksal) Da A End 
* hier bestimme ich/ habe ich zu—! ıSglaul 5. (Aufgabe, Berufung) bb „ä ta „3 sang 
Ind md 6. etwas seiner — übergeben 5S;b/ztzsll, sy> 
5. (beeinflussen, prägen) oolylä eb cos 7. Ling. Gyas 
das Christentum hat das Weltbild des Mittelalters Bestimmungsort <der; -(e)s, -e> Wr) 


bestimmt ul E00) zi 3b Re 59 sur bestrafen < 100b> fr. 
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Bestrafung — betasten 
1. + für/ wegen (Dieb usw.) [sa sh lee 
(uw use) yes aa IS hlarea, 
(schwer) bestraft werden gen; lee (Dis) 


en Sa Ko hjlrsa (Au) 

2. + für/ wegen (Schüler usw.) H9 pP Am z> [Add 
(ud 51) 

3. + mit (verurteilen) (U) 0 Sagis 


4. bestraft werden mit (Handlung) „1... hl 
Mord wird hier mit lebenslanger Haft bestraft 
Zul ul > 3 Share an] jo 
Zuwiderhandlungen werden bestraft 
wel  ylalsie 
Bestrafung <die; -, -en> Au, tan 15 su hlre 
bestrahlen <100b> vr. 
1. Med. 5 SS; aasl L «59 5 Sl jsausl 05 Sl 
2. (hell beleuchten) 2, «u also yalsyg 
Bestrahlung <die; -, -en> IEELPIRT ET ENGE URTTEN 
ars L le,0 
I 
. Sry dr 
es war stets sein —, ZU... og 5l nojlgen gl ussS 
SS N Ihn ajlgan 1a 
bestrebt — sein, zu ... 
ST ET 
Bestrebung <die; -, -en> Lulu DU 
bestreichen <260b> ır 
1. (mit Butter, Öl, Farbe usw.) 53, Ju [ou 9 05] 
2. (mit Geschützfeuer usw.) 330] u gtsla 
oe [on 9 pH «lea 
05a („Lesel U) 


Bestreben <das; -s; unz.> 


besireikerı <100b> vr. 
bestreiterı <261b> vr. 
1. (imds. Worte; eine Tatsache usw.) STE AR-t 
Dr Sr a 
du kannst doch nicht —, dass „5 Sl ls si 55 
EU A las 
lo «en, hasızs 
Geb gs Scan 
sein Studium aus eigener Tasche -— wi z> 
(nelsp > er j, 39> 
3. (Programm usw.) Igel sr che 
er hat die Unterhaltung allein bestritten 
2 0029 ale (> gl de alas 
bestreuen <100b> tr.; mit etwas — usb sy> 
659) 
Bestseller <der; -s, -> y3n 2LS LS np 
bestürmen <100b> ir. j 
1. (mit Fragen, Bitten usw.) «Lou, u u Hy 
2 Sol] 1 st zer aba tl S0jglogioa, 
2. (heftig angreifen) & esjgalo> «u spunyy lag 
bestürzt Ad). I u are are 100 ER 
Sg ges 9 Cole eu dj un 


2. (Kosten, Unterhalt usw.) 


Bestürzung <die; -; unz.> „os . Sy «ja 
Besuch <der; -(e)s, -> 

1. (allg.) SU (0) 5008 «Ind 

jmds. — erwidern GI, use 

er hat sich über Ihren — gefreut as] ;I/ 5b ,lss ;l 

a bus suis, öysa 

ich erwarte den — eines Freundes ;| SS us! ‚I, 

| als ea gs 

jmdm. einen — machen/ abstatten «95,42 ws ;l 


5; u aa 0a 
er war gestern bei uns zu/ auf — Ixs,l Syadel 392» 


De le Sylage 59723 «le usa Ile un 

während meines —s bei den Verwandten/ in Paris 
ut N zT Ins Su za 

offizieller —; Staats— a ylayD 
2. (bei einem Kranken, Patienten) 5) wsLe 
3. unz. (Gast) ste [3] ulete «ulege 
wir erwarten — Sl slesly sage Lust 15 
wir haben heute — (bekommen) ml lage jr. 
Cuslorel lage slesly jgj0l 
ls mes Glage alte 
925,5 1,0 has 1 025) 
2 use 10 Gl gar 


unser ausländischer — 
4. (> besuchen 4,5) 


besuchen <100b> m. 

1. (Person, allg.) I 09 IOM u naar 
GI 1 u et u He / usa 
jmdn. kurz — GI u 
2. (bes. Kranke, Patienten) „S Sobea | 38 Sole 
0 

3. (Ausstellung, Museum, Stadt usw.) 
Ge sWuls u, gl Hass es lu 
335331, Leeds 5155,51, 55,5,185 
4. (Konzert USW.) Sy) 
5. (teilnehmen an) 1,8 505, bad u 3, 
2 Al gar 2 gas ob 1,9 505558 [el 
dort besuchte ich die Oberschule Lu 04 Il ,o 
PO as zus led, 
Gen „ol> LS ,s MS NLEN 
GIS, elei>T| ,8 
Sl,90 2 ie „gba 
oe „als [8 SE5 5 


die Kirche — 
eine Versammlung — 
einen Kurs regelmäßig — 


Besucher <der; -s, -> 


1. (eines Kranken usw.) «Ede vuustohe 


fe] le 
2. (einer Ausstellung usw.) FRVELIEUKETRTELRUR HE 
3. (eines Konzerts usw.) [le] zul  SULs 
4. (einer Behörde usw.) Em, „Uultarlı 


besudeln <100b> er. 395,188 [ige] 25091 253,8 0091 

mit Blut besudelt RT re 
betagt Adj 03,1 (5) pe 
betasten <100b> vr. u I 
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betätigen <100b> 

1. sich — gan TH PET TUR SELF RR I KDEN 

LS Jgake I, 095 

le sl lu la,“ 

ul lee Cullad 0,5 

08039 

DB 80 URS AELIET 

eb, Sung 6a 
sich in seiner Freizeit als Gärtner — 

BESUNSOHREUETIEN RS AEIIEIROFREREHER BR 

sich im Haushalt — sl sa, 1, 895 2 S sl> „5 

mx JO,” 


sich politisch — 


sich sportlich — 
sich schriftstellerisch — 


2. Ir. (Schalter; Hebel; Klingel usw.) 
U ser Lo] nobjlid 52; [I ser Sl 5] 
[o& 3] ss 9loea [1, SS] u 
die Bremse — us), Os ee 


die Hupe — ungholnea |) 34 «02555 
Betätigung <die; -, -en> ul gaia lade, 15° 
betäuben <100b> vr. 

1. (Glied, Nerv, Zahn usw.) II 

2. (Person, durch Narkose usw.) DIILAE 

3. (durch Schlag usw.) NEIL 89 

4. (seinen Kummer usw.) IB SSTENT PPC HAIR FF1CTE 

owlisg, 


betäubend Ad). 


1. (Duft USW.) zul OT Lune zus 
2. (Lärm usw.) ErLPE GEHTS ETRTEL KERN RGOR 
Betäubung <die; -; unz> bag (I): un 
39 EG 

örtliche — De 2 pn) 
Betäubungsmittel <das; -s, -> RE Gy 
En JEHEL N 23780 


beteiligen <100b> 
1. sich — (an einer Demonstration, einem Gespräch 


USW.) I 
2. sich — (an den Kosten usw.) 2 Gifen 
3. ir, — an Dat. „2 GI Post 


beteiligt Adj.; — sein an Dat. 
1. (an einem Geschäft, am Gewinn usw.) 


ls ot 8 Hype 
2. (an einem Unfall usw.) sy> „2 98 Hey 
9% 


3. (an einem Vorhaben, Überfall usw.) 


22 58 8 I Ten 0 ls SE Id 
Beteiligung <die; -; unz.> + an Dat. 


- | 2) Sonate 12) SS 
unter großer — (der Bevölkerung) (syS sse CS,S L 
(a 5) 
beten 
1. itr. lg (Mas N esse ta fes. 


Gleis ülg>les stand [5 Scale 


betätigen — betrachten 
Ge es tes (ha> 015,5) 


Sr is leg sr > (lea) 
59,5 tes Ju eld,3a 


(zu Gott) — 
um etwas — 


für den Frieden — (u> 09,54) zile sh5y cs'h 
goples 

für jmdn. — Se el 
vor Tisch — [oslg> (155 „s)les läs ;I 15 
0,5588 1 las 

2. Ir. (Vaterunser usw.) ow8ls> (1, s> ‚sles) 
beteuern <100b> ır. spe SUSE Izu za 
sebülunb! 

Beteuerung <die; -, -en> SE zu pa 


Beton <der; -s, -s oder -e> 
aus — 
betonen <100b> vr. 
1. (Wort, Silbe usw.) I. ASS us lp 0a | 
SR GP il She «s9, 
ein Wort falsch — Gy hab ale SL 1, slanls‘ 
wie wird das Wort betont? wa) pl LS 
las elus 63) 
JE PB CHEND ES SEIE FI B Fer D 2 b 
DIR ET AS Golscueal 


© 16) 2 
Fr 


2. fig. 


betont Ad). 
1. (Silbe) SE Baus 
2. (Gleichgültigkeit usw.) zealäl,el nn ;l an 
Betonung <die; -, -en> auch fig. ORT 
die — liegt auf der 2. Silbe u] a9 lan » US 
die — legen auf Akk sl ah I 0 I 
betören <100b> ir. Scgwl an 50p eu JB 
betörend Adj. ou 6 Lisjba 1 Kguil souin z5 
EEE STONE) 

Betracht | 
1. in — kommen 2 Lou LUIS «sg ja 
LIT ZT se ts as 
das kommt nicht in — ICs dA>g use „US al 
ige 

die (als Kandidat) in — kommenden Personen 
AL glas (Sebi sleiea) Cs] San a5 SS 
2. in — ziehen Am 95 De ey 8 8 u 
las 90 Js ZI eu2 Sarg nolajl5 
3. außer — lassen yo ob los „ZNLS 


BSR 
4. außer — bleiben a> 95 3396 «yleyg0 „Bi ;l 
BERE 

betrachten <100b> tr. 
1. (längere Zeit ansehen) ya 0 


III 0 LS Io Li 
etwas neugierig — RESSLISIES TE SCH Fe er ae 
eine Landschaft -— 25Sojlslel& /Läbs 1, (lo,lie 
sich lange im Spiegel — lel& au] 1,095 ‚Ss 

ESSBL RTL NH 
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Betrachter — Betrieb 


jmdn. von oben bis unten — es (sb li zo) 
| 5 
ee, sr 
GN LE Ser 2 
rechtlich betrachtet 5 up lol 45, Sgä> du ;l 
2. — als (ansehen als) «0,9 Was | Lada il 
res lonsgudte (2 Stngemdtn 10 El lan Sao 
Betrachter <der; -s, -> ob iin 
beträchtlich Ad). 


1. (ziemlich groß) 


(sich) etwas genau — 


er ab us 
eine —e Summe te line I glala>Iu LE ale 
-e Verluste dad LEI U AAHT 
2. adv. (- steigen uw) I. dr, JUä;lula 


PR „yo «sol; 55a G « slala> a ‚Pb 5 Ola 
‚3. adv. (vor Komparativ) ee; öl 
er fuhr — schneller als du Sl u; he 

Betrachtung <die; -, -en> 
1. (das Betrachten) la; <Löles 
bei der — des Bildes ui sul Aa 
2. (philosophische usw.) :a2,81.5 [Mal :z] Kb 
Säle tun a 


—en anstellen über Akk. sage lyiin 
23945» 

in —(en) versunken PU 2 Ag ta] 58 Bye 
öl 

Beitrag <der; -(e)s, Beträge> aus 


ein — (in Höhe) von 100 Euro 1, he ale 
9, so Jdlas al 
— (dankend) erhalten a Löl za [adre] 


eine ; Rechnung im —(e) von 50 Mark 

SL olau B. Al /alısa, lu ‚go 
betragen <262b> 

1. ür. sad gay ey Gasäll ua Sue, «a 7 vepel 
ae 
die Länge beträgt 600 Meter ass („ JUL) 5] Jab 
ur ya Kasas El 

wie viel beträgt die Miete monatlich? 
Foyer year Il na ailals zol,l>| 


2.sich — G2,5hee 1,8, 25h (sl, 
er hat sich schlecht — sl m löb ‚ua, 
Ip Cuuläl nl, 


Betragen <das; -s; unz.> 
betreffen <263b> vr. 

1. (angehen) 1a yulsoLs I /las, u yedog zo 

1 ya (le) ls sa; 52 Slau SLö)lils, 

| 2 El Es 

Lian in! 

ya by 

die neue Verordnung betrifft auch uns > ‚gs 

I Ian ds) pp Li sg a Le (Jl>) LS 


(„U3, 3) al :,t5, 


diese Frage betrifft uns alle 


Betrifft: Ihr Gesuch vom ... 


der Vorwurf betrifft dich nicht 95 Arge ll! 
AS a han das, gas us 

was deine Arbeit betrifft [so muss ich sagen ...] 
Se Ir a, lg sn by 5 a Slbwlb 
Fe Lullg) 
Eye lg Ede 


„ul> 

2. geh. (Unglück usw.) ty obsjlg up yaelajla 
ge an SP 2700 sr > 

betreffend Ad. u 390 1 Sy Hays 
Jaime 


die —en Amtsstellen „Bis, lu, 55 by Sllol 
die (diesen Fall) —en Akten bay slwosig» 
ai 2yyr leosigy d(a,ge Inla) 
der —e Sachbearbeiter Je pls, 

die die Aufenthaltserlaubnis —en Bestimmungen 
Zul! Ale ua bg. /a, >), 1, ‚ie 

betreiben <264b> vr. 

1. (Politik; Sport usw.) ‘2% sr JWs4 alle 


URS TIGSERTE 

sein Studium mit Eifer — hania ale ; gie L 
DRS ARESIESE SER REEL ZEREINGE 

eine realistische Außenpolitik — rn, ul 
5255, sWwlngdh 


2. (Gewerbe usw.)  selselwul«(d3,>)& en 
3. (Fabrik, Pension usw.) (2 Jo,lol/y0l0,5 9) (us 


4. (Maschine usw.) Be 
mit Strom betrieben werden 18,55 5» (sy) U 

NEIRLTTE 
5. auf Betreiben von (... hin) By 


betreten! <265b> tr. HE SCH ERS RTEERERUENTCH 
a lg th lo Sala sus 


den Rasen nicht —! SSL inap er 159) 


wieder den festen Boden — HESETUFRÜFNEN) 
ART 
das Spielfeld — s;L Grat Pd ee) a 
run 
Betreten verboten! Iggias 3933 


ich werde sein Haus nie mehr — (db Ss 

srl Hlalsa 

ein Zimmer — 
betreten? Adj. 


el Bley Fa 

tochäl u os jzculr> sie djchle> 

U Je | Sad ji Sb 

betreuen <100b> tr. 

1. (Kranke, Kinder usw.) ash st ya Sc jun 

2 BLEBTS-TE FIN SON)” 

2. (Geschäft, Praxis usw.) sl2,5& «swla«ysSojlol 

BIS u) Sr 

3. (Sachgebiet usw.) og 538 Js 152 Ps pe 
Betrieb. <der; -(e)s, -e> 

1. (Einrichtung) Sweden 
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2. unz. (Verkehr, reges Leben) sul g Cu, : Egli 


plosjlels 9 92 ange 3 > [ie] 
in den Geschäften/ auf den Straßen war viel — 


24 El > elle 

3. unz. (das Arbeiten) Zustand 2,15‘ 
den — aufnehmen I, 095 ‚Sue „Ua E95 
alla pl SE 
den — einstellen 68 Surdgre |, 395 Cudlad ‚5 
Sie 150,5 lass 

etwas auf elektrischen — umstellen 
BES TE ATCH 


4. * außer — setzen li 159 I yes 10 Suadgie 
[e] 0255 |, „le > 

* außer - sein guy Jay 1ospol> «50,8, 05° 
Gags li] I Ks sp as 150 

9b woprb 525,08 
ERSSIENTIRTET NONE ALTE 

Ps Pret ES 

os lelzlil yolß,l3 sl 20% 2,5 
9. in — gehen ;l sl po «solsll,au «yo /eluiäl 
| oje sr 
3 Si ur sr 


fr - 


* in — sein 
* in — setzen 
* in — nehmen 


betriebsam Ad). 


[le] sg4 so an ul 5 eh sn 


Betriebsfest <das; -(e)s, e> lau SY „is 
FHESLY AR JE 
Betriebsrat <der; -(e)s, -Täte> lau „US, shgö 
[55 52! släel L gar us] als sıcs,s 
Betriebsunfall <der; -(e)s, -unfälle> ;| „sb sl, 
[in öl 5 Ju ol, u 25 slasslu 5] 65 
Betriebswirtschaft <die; -; unz. > are sLasil („le) 


Betriebswirtschaftslehre <die; -, -n> r 
betrinken <267b> sich — GI HC 
betroffen Ad). 


1. (bestürzt) os; > dj 1 yamls aa dj 

Sg gen g Cl cl 

2. (von einer Katastrophe usw.) 085 — :,l>0 
die von der Hungersnot —en Gebiete 

Cusloss „a3 ‚los a5 ablis 00, Jans >15 

die vom Streik —en Betriebe 1.5 „Ust, 

uslbas „laiel 

(gl lade I pKas 

0092 098) 

led ysloz> soll 1zuSlee 

use «pe 100 uöl osjad uaKee 

EI RER FRN) 

Betrug <der; -(e)s; unz.> «31 J&s :50lab us, uaM5 

oe [:355>] 10,3 «5,5, lüi van> 15 jlan> 

betrügen <268b> 

1. ir. (übervortellen) 1355) «n2l0ue 3 «2 Sog 

RESCLR GERTER UT TI u [:te] 

betrogen werden OR SL EL LLERC HAIR WANT TEN. 


betrüben <100b> ir. 


betrüblich Adj. 
betrübt Ad). 


betriebsam -—— Bettdecke 


jmdn. bei einem Geschäft — I, ud (glaloles „2 
ENT rl I I gee 


jmdn. um 100 Mark — lo uf Seo 
jmdn. um sein Vermögen — s,bai> Is ld uaNl5 L 
BOEUTFE  ( 

* er ist in seinen Hoffnungen betrogen worden 
sl hol als, Sb play sg ala 
2.Ür. Sjahr «0 Sb Jen Es hie oT y 


sel 
er betrügt öfter 35a el 
im Spiel — Healäs 5b ys 
3. fr. (Ehepartner) ENERSCSRTEDELEE 


er betrügt seine Frau mit einer anderen 
MS Col ja 9 9, abyl, (60 SL 


4. sich (selbst) - a3 /sobun Slss;JF], 53> 
Betrüger <der; -s, -> «zlas> zL Jess 20.5 lad‘ 
. u Fir ” 

betrügerisch Ad). wläre zuaa> us sad 
A FORCHFRELAUOFRE RINGEN 
betrunken Ad). | Bass 


stark — «böb «JH [le] Ans uol,> 1 a Y Sans 
im —en Zustand una Ll> 5,5 
Bett <das; -(e)s, -en> 

1. (zum Schlafen usw.) 15. solgsas, us uolgrass 


> ul 
ein Zimmer mit zwei —en 0 yüsgd Jar ‚al 
ein Krankenhaus mit 60 —en Cras ls ‚lau 


lass was sl lalgsüss 
das —/ die —en machen 2 SC 8 1.5 26 I, Wolgsi>, 


er ist noch im — Else lg> Zi 


Sie müssen noch im — bleiben ss zl ls Mas 
ul os 

er liegt mit einer Grippe im — sw 9 3,0 au, 
| A 

wann gehst du abends ins/ zu —? sy 5 Ws 
le 


er hat sich ins — gelegt a3, [:745] ulgu Cunlass; 
RULZLIE UN ER TEA CE IR FLUR, 
die Kinder ins/ zu — bringen IosLls> I, aa; 
002 Sl a 
aus dem — steigen „assab nseluge lgsass ;l 
jmdn. aus dem — bekommen os ; ya Sub 1, 5“ 
| Rob Jay 5 

das — hüten (müssen); ans — gefesselt sein. 
DR 
* mit jmdm. ins — gehen ugs. osal u 
2. (zum Zudecken) 2 Sb) al) 
3. (eines Gewässers) pe 

Bettdecke <die; -, -n> 
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bettelarm — Bevölkerung 


1. (zum Zudecken im Bett) al) 
2. (Tagesdecke) a) 


beitelarm Ad). 
Bettelei <die; -, -en> 
beiteln ir. 

1. (um eine Gabe bitten) 


In est (dä 


Bl DES 72 
um ein Stück Brot — Sl lg zu as 


er geht — Sul TS 
2. (bitten) RR PC FIN RE YON BEI ERSTE DE) 
el sr ülueile 

betten vr. O5 Lies 
Bettflasche <die; -, -n> Po ER: 
Betigestell <das; -s, -e> ol us 
[el 55%] 

bettlägerig Ad;. 5 runs 
Bettler <der; -s, -> ANZ 
Bettpfanne <die; -, -n> RR 


Betttuch \auch Bett-Tuch\ <das; -(e)s, -tücher> 


 , 

Bettwäsche <die; -; unz.> 3 los, 3 ‚usLg, 3 a5 

ri, (359) 

betulich Ad). [te] RPIIC TEEN tja yulguug 
beugen 

1. fr. (Rücken, Knie, Kopf usw.) .O2p> 

der Kummer hat ihn gebeugt |, 51 „Sci o£ „u 

Zuwlos 5 = 

gebeugt sduna> 

2. sich — (nach vom usw.) Gier 


sich aus dem Fenster/ über das Geländer — 

| ne 77 U PEN E ER B) 

3. fr. (man. —) NISLUEL IL OR EENT 

4. tr. (jmds. Stolz usw.) GI 

5. sich — (jmdm., jmds. Willen usw.) IS ls 
a ta GEF a 


6. ir.; Ling. GI a Id, 
7. ir; Phys. Gl 2 
8. tr; das Recht — sp 152 Sin 25h pl 

823.76 


Beugung <die; -, -en> 1:55 „gw] 159 5p> 
| al Be 
Beule <die; -, -n> 


1. (am Kopf usw.) EWEILEWARVIREWERTERFRF FE) 
2. (im Blech usw.) HSLWJ erE ge 
3. (am Hosenbein usw.) EVEICHPE TREUE 


beunruhigen <100b> 
1. fr. PRgEE RU ERLERNT ERIK BEIGE NER TOR TSRGL® 
ae 
2. sich — über Akk./wegen Js IS «651 sogul& 
GN geh b das 5D 52lsol, 
Beunruhigung <die; -, -en> «laslı selbe SI 


A a” 


rg 

beurlauben <100b> ir. „25 35le: [:30] 4 „sl „any 
sich — lassen ti ae lol 
beurteilen <100b> rn  s5,Bs,4Bl.5,L,s „zols,ls 
0,2 2 > gli 1505] t,l,o 

eine Arbeit/ ein Buch — «sb, „USI 5,5 5,L,3 
WOLS FEUSH UNE I/CH 2 

wie — Sie die Lage? „Lj,lisuu e „gar I, ang Las 
Ey a PR ET Tun Br gen 
ei el 

das hat er falsch beurteilt ZusgLa3 / us I nj 
Su Lie sl ) 2 

jmdn. nach seinem Äußeren — ‚ıle,L,s us’ al ;| 
RORSCLE PT 

Beurteilung <die; -, en> aussi ı abj,l ls „ul 


das kann ich nicht — 


Beute <die; -; unz.> 
1. (Diebes-) ae 6358 la ddgzue Sigel 
reiche — machen |,» glemusas Sina, HT SE RR 
2. (Kriegs—) ui 
dem Feind zur — fallen; eine — des Feindes | 


werden gell ass Lussd 


'3. (von Tieren) „IS daab 
auf — ausgehen (3, aaab JLisa 
4. (Jagd) RE 
5. fig. ul 1 SU gs Ana 


eine — der Flammen/ der wilden Tiere werden 
Gas 8, yhgle il 45] slaales Lab 
Beutel <der; -s, -> auch Zool. 7 ORRRY 
_* ich musste (tief) in den — greifen ugs. 
055 2 (>) 1 Ans zu Imähuny Jr (IE) pin zgeme 
* das hat mir ein großes Loch in den — gerissen 
bug lee 
bevölkern <100b> 
1. tr. (Straße, Theater usw) «2 0 sam 04 
2 Oma 
bevölkert sein (von Kindern usw.) GN 589% 
2. sich — (Straße, Stadion usw.) Os (#98 )l) 
bevölkert Adj.; — sein mit sl Ss 48 595,385 
1) ale Some IH LS US 0 al Sn 40 
: BONERHN 


dicht/ dünn bevölkerte Gebiete Icune>y ‚Is 


Amerika war mit Indianern — „lwa>ys [Su jel z0 
5 TEL TE 23 
Bevölkerung <die; -, -en> «LIU « Sal aiSı 155,4 
aus der deutschen — SS wol le lo) a950 las ;l 
stell 

die gesamte männliche — des Landes 
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us 
die städtische — Gh ua eu u AD 50 
Bevölkerungsdichte <die; -; unz.> «uae> Sd,t5 
Saar sl 
ia, BOAICH 
& ol ab „Läsl/ Last 
jmdn. zum Abschluss eines Vertrages: - 
sol eb „uuslichs solb,ls sär le u 
bevollmächtigt sein ls ab „Luslichts 
Bevollmächtigte <der und die; -n, -n> j 
„eis Yo sales «155 
Bevollmächtigung <die; -; unz > ya! slael 
ABREEPOILAT BIO BAR: 
GLEN ai za al zl 5a zT 
al Se 15 L 
DSB ren 
es vergingen drei Stunden, — die Maschine landete 
Ed az Lago U ES Jg nel aus 
noch — ich antworten konnte ... aagyoalsüs lg> jgin 
BR RE olg> jr u. 
„3 LG El, „> 
zu 
— ihr nicht still seid, erzähle ich nicht weiter 
all, ls el ls SL ug su & 
NP ECK LWELCH IL JENE 
bevormunden <100c> tr.; fig. Gy u 
Bor 3 7P EB ETEI EOS STEHE Den 
bevorstehen <253c> ir. 
1. (Gefahr; Ereignis; Schwierigkeiten usw.) 
N OL 
2. (etwas steht jmdm. bevor) «lb un 2 I) su> 
002 El Sr 
wer weiß, was uns noch alles bevorsteht 
Zusle „Us! ‚» Laa> solo las 


bevolimächtigen <100b> vr. 


bevor Konj. 


kurz — er ankam 


nicht öffnen, — der Zug hält 


RER ne ul a 0 a5 

ol, „a !E9äglluu „3 
bevorzugen <100b> ir.; + vor Dat. 

le Ge BE Ce lange is 

(2) hr la) sebzuny 

hier wird niemand bevorzugt ars u el 

ee BE 

jmdn. bevorzugt abfertigen FIT 

Gas BE u ul islel, 

einen Freund vor anderen — „lUusgs „lu 1, ugs 


bevorstehend Ad. 


oebu>y 

Bevorzugung <die; -, -en> ii) tasa tzu> 5 
bewachen <100b> tr. US sl nl, 
ol 50 Ser lee Sul 

‚able „as Son 


Bevölkerungsdichte — bewältigen 


schwer — (le „Es Cs ds 
bewachsen Adj. (mit Moos usw.) zlosug 
bewaffnen <100b> 

1. ir; + mit (4) 32 Iqrlme 

2. sich — (mit) 19 sd ls „farluf) 


(0) 50 Sem 1, 29> 


bewaffnet Ad). 
1. + mit (Person) (3) zyoe (4) ala 
bis an die Zähne — el las Li 
mit einem Fernglas — Gaga Home 
mit —em Auge alu „is L 
2. (Aufstand, Raubüberfall usw.) 2a 
Bewaffnung <die; -, -en> 
1. (das Bewaffnen) zuls 
2. (Waffen) Dlauls sat.) 
bewahren <100b> 
1. ir.; + vor Dat. GI GN a 


GG) slszh:GD zb GN sites (ln 52) 


jmdn. vor einer Dummheit — Rp Eu ER 
orsls;L 

2. Ir. (aufbewahren) sl 2) 150 IS Kar Is IS 
HS gäre SIE ( gäne 

3. sich etwas — 05 Bi (ILS HyLureR) 
4 leo l s5olscss;l 

4. sich — (Brauch usw.) owlell>pLb / SL) 


5. > Fassung, Ruhe, Stillschweigen usw. 
bewähren <100b> sich — 
ST 5 Age) ol 1, 34> „lLriel 


«old lic 1, 39> 


la 1a ahaglas (Lee ,2) 
er muss sich erst —, ehe ... 1, 39> (Cub6) UL lau 
BER NN ER 


‚diese Methode hat sich sehr bewährt 

Zuslosh I, 395 „lriellonal,s 55T Zöge „Lu og, Gel 
sich als guter Freund — [osbulish, 895 unge 
5] > ge tl ng 

bewahrheiten <100b> sich — (Gerücht, 
Vermutung; Befürchtung usw.) 
922g bu als; I) Cuuys 
to lriel ı habae eine 1350 
lee] 


SL 2 loxiel «to le; 
Cub 

die — (gut) bestehen Ilja Zul] Sg 5 290) 
sel 1, 09 ule; 1 

Su ga lage plan sl En AS Sg 3° 
‚sul Alle dba ie (solj| 


IH Il, 
bewährt Ad; 


Bewährung <die; -; unz.> 
1. (Nachweis der Fähigkeit) 


bei — 
2. Rechtsw. 
bewältigen <100b> tr. 
1. (Arbeit, Essen usw.) selp sj> Sage ;| 
Mel vlnr ou Jod sr > 
2. (Schwierigkeit usw.) pp SaJle «uslon u in 51 
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Bewältigung — Bewegung 


3. (Strecke usw.) Or ac 150,5, 


4. (Vergangenheit, Trauma usw.) ARORYAHELT 
[le] 02 5pa2 525 Hsel3 
Bewältigung <die; -; unz.> („) ulE 


bewandert Adj.; — sein in Dat. yuslsaus u us 
ERDE KYE.) Jon WER WORTTT POL EU TORTEKHI TEEN) 
Bewandtnis <die> damit hat es folgende — 
ul el ulz land (2% BUBTD) 
das hat eine ganz andere — | 5,8» jez Mol a,as 
was hat es eigentlich mit ... für eine ? 


ml an Se 2 slal a> RE 1x5 ;l Sol Anal 


bewässern <100b> ir. 3. 
bewegen! <100b> | 
1. fr. ol 2555 15obus,> 


ich kann meinen linken Arm nicht — | 

a ISIS > el er 
etwas von der Stelle — ul» jIlssbusy> |, sy> 
REINE 
der Wind bewegte die Blätter sl. HS 1, 4, al 
2.sich — ey >ucin 2 0 SET 
WIN Ga 

ich konnte mich vor Schmerzen kaum noch — 
Nee el) 
sich von der Stelle — >> le; 
ps> 
5 US. 
1,50 each 
(öy alungdu) 


die Blätter bewegten sich (im Wind) 
3. tr. (in Bewegung setzen) 


(durch Elektrizität) bewegt werden 


NEIURE® Iylaus,>a 


4. sich — (sich fortbewegen) a POREATFLIFE 
© ,())) 

der Trauerzug bewegte sich zum Friedhof 
3: C5,> DI II> la, se ohlohe Aus 
er bewegte sich auf uns ZU Le (sguas «nel la 5,ba 
| EUIRRAGENN 
die Erde bewegt sich um die Sonne ya ut) 
I Ir Fe 
5.sich — (körperlich) GYPON II 
WEST db KO Pror Pen we uhr 
du musst dich mehr — 1 rl 
er Eee sich diese Tage kaum 2S5,> Mol a; 399 Cr! 
0 9 TI el IS 

6. fig. sich — (in best. Situationen, Kreisen) 

er weiß sich auf diplomatischem Parkett zu — 

5 ‚U3, sg Sölelus ls 53 sl a 
sich sicher/ ungezwungen — Ss alas ‚Us, 
| Gala 
sich frei — dürfen sel 3 2, lol] «ss Jar (sol; 


» 35 
7. tr. (beschäftigen) (1, u ut >» 
RES GEURCHFERERINPR CHILE CFSERKICAFEE® 
8. Ir. (innerlich ergreifen) «50lb )1,5 Pen BE 
2 EN ee sl 
9. sich — (zwischen) (Preise, Kosten usw.) 

(> es else ke ey 
10. sich — (aktiv werden) IS I 
Gebiss ATI 05 re are in 
11. tr. (Erde, Truppen usw.) Jas 9 Jü 2 5 ul» 
REIN) 
bewegen? <108> mm; — zus easy su 5255,llg 
a5 ls | per ühlolg sa a el Inge 
uIPsuBl ol» 

jmdn. zum Bleiben —; jmdn. dazu — zu bleiben 
le 1) ler zolg 1, us 
| le as las 
was hat a dazu bewogen, zu ...? Saas umge 4> 


BE ZEILE E IN EIN FEST SED Be 

er ließ sich nicht (dazu) — zu warten 
SS me ass „ol> (05 5,0 @) 

bewegend Adj. (Moment, Rede usw.) 
y9) zb IOREE RAN EN) 
Beweggrund <der; -(e)s, -gründe> pr) 

beweglich Ad). 

1. (Teil, Brücke usw.) | Sale 
2. (Güter, Kapital usw.) Isis 
3. (Person usw.) [le] 8,59 23 S Ye 58 alle 
[le] 55 «059255 JURVla 1 Jls 
Beweglichkeit <die; -;.unz.> us, Zulls 
Er ERESREERE RE BE 


geistige — ee länlue 
bewegt Ad). 

1. (See usw.) mod ned 

2. (Stimme usw.) oJ ws; bu 

3. (Person) SEO RE a 


Bewegung <die; -, -en> 
mit einer — der Hand ud 5 L/CS,> U 
eine plötzliche — machen olsplil SUSL as,> 


eine abwehrende — ei) Sl > 
geschmeidige —en ep SU> 
körperliche — > 


Sie brauchen mehr — ,b zn cS>a zui>l las 

Kreis— ALTJaN I 198 cs,> 
sich in — setzen; in — kommen/ geraten 

0 IS > (a E93) «sel, «yolälel,a 

geb] SE 55, [:ze] 

in — setzen zalsbla 2 zelulsa 28,91, 0c5,>au 

2. unz. (Gemüts-) oa ul) (Jul I 5bue) 


SE er 
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3. bes. Pol. (soziale usw.) 
4. (Truppen-— usw.) 
Beweis <der; -es, -e> 
1. (Nachweis) Sl es Sy tl 
der — für die Richtigkeit meiner Auffassung 
u? bus Eu Juds 
1,18 sl lol ‚Js 
als el nl Ib. I 
den — führen/ liefern/ erbringen/ antreten für 
sl ball Sy le gl 
‚als/ zum — seiner Aussagen u ll 
pe ohlybl 
bis zum — des Gegenteils !oa.y Slöla „el 535 L 
Zus Zub 


_ re 75 —— 
„ph :Jil ; Fü lol 


haben Sie dafür —e? 


* etwas unter — stellen ga |, su 

orboliilgs sub], sr glu,lsle, 
2. (Zeichen, Ausdruck) alis solsd. Als 
das ist ein — seiner Schwäche I, gl äne „n) 


Zusgl ns sl 
gu lu! 
RENTEN" 


beweisbar Ad). 


beweisen <279b> tr. 
1. (Behauptung usw.) Iolsla ns, s5lsl 25 Scub 
lu ga, 
bewiesen werden 
| | "oöplue 15 re Iaglae 
ich habe ihm (damit/ dadurch) bewiesen, dass 
UF RKgEM glas A L) 
[BES Le BP ge er 
alu Lsie 
das beweist doch gar nichts Sub], sur al 
Lad As [ag ai Jul a5 ul 
2. (zeigen, erkennen lassen) :s2be,>& !5oldLäs 
[Sl lp JB ol, 159 SOSE ln ge 
Or 5er rt Sul 
„bass Iosbul& ol» 
[spülen 1, 39> Sale 


jmds. Unschuld — 


Mut — 
seine Aufrichtigkeit — 
a7 5772 27 
das beweist seine Geschicklichkeit |, „sl „U n] 
Se ul ans, li iuln, -o 


Beweismaterial <das; -s; unz. > Sylas Se 
Beweismittel <das; -s, -> Se 
Beweisstück <das; -(e)s, -e> ER 
bewenden irr.; es bei etwas — lassen lo (sum 

gr ws 


sie ließen es bei einer Verwarnung — 
SS or 5 jlasia 


* damit hatte es sein Bewenden I» and Auad 
3,5 lan dssls as nis 
bewerben <281b> sich — «nolblaläs cuslg>,s 


sl ag oil 


Beweis — bewölken 


595 belasten a gLoläi [aoblalas (cuslg> 5 
sich um/ für eine Stelle — sl 5 oT 
Gelbcuslg>,s 
sich bei einer Firma (um eine Anstellung) — 
02, „Bclss,s er ) 
sich an der Universität (um Zulassung) — 
0235 Shräy Saul ,s elKaslo | 
sich um einen Preis/ Auftrag — 2 SI 
Gebiss sluasls I slainlue 
Bewerbung <die; -, -en> (ob) uslg>, 
eine — einreichen Ge 
bewerkstelligen <100b> ir. ol |, sr u 
osely 5,5 (elaul) äuge ;| 
ich werde es schon —, dass er ... es (a23>) 
| .. gl a5 Slönalg> 
bewerten <100b> vr. 
1. (allg) „eb sl ee ey a! 
u ld zläel ia oldoyes [155] 5,L,5 
wie — Sie seine Arbeit? fa. „bj, ,sk> I, 2,65 
mit 7 Punkten — & (old zLüel Las 
2. (Haus, Schmuckstück usw.) et! 
de] Seas see 
OSjCee>d a 
etwas mit 500 Mark — era, > 
3. jmdn. (nach etwas) — [2 swgli3 u 5 LO 
(sr 653 Nell 2) asloes> 
Bewertung <die; -, -en> ‚u ‚Reh le a! 
Ges eg [glas 
bewilligen <100b> ir. (Antrag, Kredit; im Parlament 
usw) 2 ug N a 2,9 go scuällge 
ob, ug 3,90 
Bewilligung <die; -; unz. > og sZäälge 
bewirken <100b> ir. 
1. (zustande bringen) (hs ur Selb unge 
a al are hl a 1 Ws [3] 
eine Änderung — A 
2. (erreichen), pol, am) RER 
was willst du damit —? ‚alas sau a> ‚Int L 
re lu 
omgldera 1521 
Bewirtung <die; -; unz.> al 
bewohnbar Ad;. SS) Bee ig U 
bewohnen <100b> ir. .,» RE 3 RT 
023 ls 10 Hayc5 u 
Bewohner <der; -s, -> 
1. (eines Hauses usw.) sn 
2. meist Pl. (eines Gebiets usw.) «USW a5 Jel 
ROSESHN CIDIFI KON EBK) ET SSORRDEC TER 
einer der Grenz ERRRTU S 
bewölken <100b> sich — 
1. (Himmel) PER K BE 1 UT ORER ss lg 


bewirten <100b> tr. 
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bewölkt — bezahlt 
| VD 
0) nR y2 
„il og sellul.sn! 
RES IE ER E75 


2. (Gesicht usw.) 
bewölkt Adi. 
Bewölkung <die; -; unz.> 
bewundern <100b> ir. 
1. (imds. Leistung, Mut, Wissen usw.) 
PERSTIOJEBIIE FASERN RESCUE, 
jmds. Ausdauer/ jmdn. wegen seiner Ausdauer — 
Ds ul 
Ges U Slalog> 9 o 
Zul Sl er al 
(8) 5 sep ln Ss u> 
[} 5 50a 
wir mussten zunächst sein Auto — iron. 
warst A lea 9 mg ma ee Js! 
bewundernd Ad;. 
1. (Blick usw.) 
2. (Beispiel usw.) 
bewundernswert Ad). 


seine Geduld ist zu — 


2. (Gemälde usw.) 


Se u HB 
Age 05 PRgEmE x) hu 
Bewunderung <die; -; unz. > 
jmds. — erregen us Selb use |, us 

DEC zen} 

bewusst Ad). 
1. (gewollt, absichtlich) 


logası ı wo [:lE] ans (69, 5 car 5 ;' ARVELZARUN: 


she ala] anusls ua 


eine —e Irreführung on Jläcl 
du hast mich — belogen SEITE Ir 9 
2. (klar erkennend) «sla&l ı.>L cangie äölg colF] 


EUFEIN 
er hat es nicht — miterlebt [e.£ 3 ze UL} Zölg> 
| Zul 13 a> z elogl sl, ass 1 ;l 
jmdm. seine Situation — machen 
Ds ger IS ge 
3. sich Dat. (einer Sache Gen.) — sein 
(a5) (ymila «(&) segoWl [3lg 2,0% (ser „Ja>gis 
ich bin mir der Gefahr durchaus — 

ia as ul Ir 9 drgie And ye 
sich seiner Verantwortung — sein 99> Jggmsd 
ol, 

bist du dir überhaupt —, was du da tust? 
Te 2 u are Lsg> So 


ich bin mir keiner Schuld -— cl, la>g (ya 


iS maß Sl 


4. sich Dat. einer Sache Gen. — werden 
Ir re ee 
S al u 
Ko 3,90 fpglae «je 
ot 1 al 8, 
in dem —en Haus und zu der —en Stunde 
(Sl 5) eg lei law 0 


5. (besagt, bereits erwähnt) 


es | 


DEI STE PR EE 


das ist der —e Ort Ic un 3,90 Jar low K 


2 ee nl al» las 


bewusstlos Ad). RA 
— werden RO VRRETN VE | 
— zusammenbrechen HERE RO OR TEURER SORSRT Du LE 21 
| Getäl (ur5& 
Bewusstlosigkeit <die; -; un.> .söya,g (Jb) 
Bewusstsein <das; -s; unz. > 
1. (Besinnung) Guy br 
das — verlieren WI De SE RISCHHERTT JE 
3,5) 


wieder zu — kommen; das — wiedererlangen : 
sel Joa räb;uh 39> G,luöge el ac 0,92 
jmdn. zum — bringen/ ins — zurückrufen 


bei — sein so ben RER 
2. (das Wissen um etwas) «(Ü) ale «(&) 13933 
aD RT 

in vollem — der Folgen ylslees KT 55H 
politisches — les ga] A] 
jmdm. etwas ins — bringen I S..5»> Angie 1 
os sr 


allmählich ist mir zu — gekommen, dass 
Spas arzt lad bg, wulnTpa,gljblsa, arb,as, 


3. (Überzeugung) Gtuebl ui 

4. Psych. ein lelflogs yet) 
bezahlbar Ad. el, kB 
bezahlen <100b> tr. 

1. (Summe, Schuld, Miete usw.) ENGE 


Gb pen 

wie viel/ was habe ich dafür zu —? ; 
. az al ya> j Cub 

"bezahlt" (bez.) EURE QUER ER ERIE I CE 
—e Rechnungen öl slessceh, slalui,ge 
auch itr.: hast du schon bezahlt? ab 2 tb Ir 


| VERF 

2. (Ware, Karte, Zimmer, Taxi usw.) ,s>> J 9% 
ol Fe IRSEH GE 

etwas in/ mit Schweizer Franken — ser Jr 


Sl age Sl 
etwas (in) bar/ mit Scheck — S> Lisäl, su Ip 
| REANGE 
3. (Arbeiter, Angestellte usw.) I 3gi> [8500 ld5s 

Gelb iss Ssumlsy I, HR TOTN 
ein gut bezahlter Posten Alan u 
4. * das/ dafür habe ich teuer - müssen ‚Gel 
el en ET ET eis GIF „ums 
* er hat es mit dem Leben — müssen 
as es jüle Ada Isle „I Gel 
bezahlt Ad]. 
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1. —e Kräfte 
2. (Urlaub usw.) 
3. sich — machen 


N ty PR SSESLPETELDEN FE IL 
> Go.) L 
de Se ee 
om (uike>ja) 

Bezahlung <die; -, -en> 
1. (allg.) Ggi> [zei Fan za la >loy sl. 
gegen — von 100 Mark Sl so cslon hläs ja 
2. (Entgelt usw.) gi oe lei za) 


gegen — Selly cal che 
ohne — zes Gy Kgä> Hy 

bezähmen <100b> 
1. sich — alu 895 2 > 
BESELLSUUERERIENE TEE 


2. ir. (Leidenschaften usw.) u, je 
DRSTIN 67% PORKATPTRER A ER AERRRRTEIAN, 


bezaubern <100b> ir.; + durch [asus | ‚gms 
| (L) He Sugie 

bezaubert sein von Sr yeah | Jgauue 

j BIRNEN) 

bezaubernd Ad). el; !Zule ey ga li eu äld 
ul Je us 


bezeichnen <100b> ir. 
1. (markieren) 25,15 Is See | yazulo 
Ge else Las 
die Sitze sind mit Nummern bezeichnet 
Sloss asuta a,las L/sskesä (sie ,lan Yuan 
2. (genau angeben) 1255, sr Slate 
DIN Sr HL lbs 150 I yarudue 
jmdm. etwas näher — si» 5.3438 |, sy> Slaxıs 
3. — als (nennen) :2 SS u Fame «ln 
a RESgeeN, I I gumDre RZ] 
er bezeichnete das Haus als einfache Hütte 
sich als den Verfasser des Buches — 
ol 150 Jolaald DES SRuu 1, 09> 


jmdn. als den größten Politiker -— dr us 
2 John las Iueiul 
jmdn. als Betrüger — ol si), u 


sein Französisch wird als gut bezeichnet 


le I ui 
sein Verhalten kann man nur als Feigheit — 


UPCIBSGE TERN IT HER STERN ZTGT DE ae I u Dege-D) CC Dee 


4. (bedeuten) sy> 5ias ls anulas ty yaScHyo 
Sl 50 WS ans 20 
das Wort bezeichnet verschiedene Dinge 
EULHED EUCH) KpESS HIT GET SIE ge Ee Enge) 
X und Y — unbekannte Größen SEN 
oglasli „alas sau las 
5. > bezeichnend sein für 


bezeichnend Ad). ale Bias lid dung, anla 


Bezahlung — beziehen 
ya pl als 
dieser Ausspruch ist — für ihn >35, ass a8 nl 
29° 50 gl Argus llung| air laut; Jung! 
ein —es Merkmal are Luder 
Bezeichnung <die; -, -en> 
1. (Name, Benennung) BL ar et sel 
ilauel das ılgie 
dafür gibt es mehrere -—en slsF lg ze sl 
Ssloolo  alie „slgol u Splau «8,10 
die lateinischen —en der Pflanzen u Je 
seLs 

die — Chefredakteur trifft auf ihn nicht zu 
Lu 5alo gl 3790 52 use Kraus Pal IS lgie 
2. (> bezeichnen 1,2) ESS ERANES „SeNte 
Oral «52 aduke 
bezeugen <100b> rr us sy a5] selauslgs 
| Beet re 
bezichtigen <100b> vr.; Gen. I 
Sl za Sud Ta 1a  Lupgie 

beziehen <290b> 


1. tr. (überziehen) 253,135 3Iyy «GudSgy 450,5 9 


die Kissen — 59,5, 5 KL 
einen Stuhl (mit Leder) — („> -J)5y | Jie 
| 025 

die Betten sind frisch bezogen 565 lass, 
Zus (ob 098) 

2. tr. (Geige; Schläger, Bogen usw.) las 
Gmzlissle; 


3. sich — (Himmel) 5 2! 5l osudg RIRRARTA TEN PARSE 

BEISIRBRTN ER) 

4. tr. (Gehalt usw.) ysleuäl 5 «0 Sch z8 03,8 

5. tr. (Ware) De DER MERSSIEH TEE SWR, 

ul Igel «islaäl 2 5a Sch a 

aus dem Ausland — RESLWEE E 
von welcher Firma — Sie dieses Papier? 

ehe 

zu — durch alle Buchhandlungen JS ‚3 89>90 

Url auls 

By Se |) slalz 

eg unse, 


eine Zeitschrift — 
6. tr. (Information usw.) 


7. tr. (Raum, Wohnung usw.) PURELELT Jä 
Item 


8. sich — auf Akk. (Bezug nehmen auf) 
4 0 oyläl ia, 8 Sualıe 
wir — uns auf Ihr Schreiben vom ... | 
leo... Zuge ul eyes jala, ale 
damit bezieht er sich auf den gestrigen Vorfall 
Zus 59p8 solid o,Lut Sara ol 
9. sich — auf Akk. (sich berufen auf) pp. 
u 59805 15ayglaald |, Kr u ER ar 
10. sich — auf Akk. (betreffen) “ds ewig ya 
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Beziehung — biegen 
u 25 aa BU, lila, u (aslsbL5,l/ks, 
Dr ul Age ti u (JS) Jels 
11. ir; — auf Akk. (in Zusammenhang bringen mit) 
a Gola) ild ser I uf Angie 
12. tr; — auf Akk. (anwenden auf) 


I 2 02 IJuellys 58 «a 52 50a! 50,96 52 


13. tr.; -> Stellung; Standpunkt; Prügel usw. 
Beziehung <die; -, -en> 
1. Pl. (Verbindungen) :L&1 [te] SL lub cbuls, 
&el 9 CB) codglye « wies [:0] ög& 
die —en abbrechen zu Lu0Sadls l, 395 Lule, 
‚in — zu jmdm. treten INES TEE 
ee 
zwischen ihnen bestehen gute —en Jule, „ul Le 
Zul 155 lau 
diplomatische —en Sölelss Zul, 
noch —en haben zu L pls gelas jgie 
man müsste (gute) —en haben ugs. sb SL ul 
eine Stelle nur durch —en bekommen 


Sys sl blögi JLeell his, Las 


2. (Liebes-—) („ae s)abul, 
mit jmdm. eine — haben (ls all, us L 
3. (Zusammenhang) u cal, u, «bL5j| 
eine enge — erkennen zwischen 3 „Say LU5jl 

ol 


das steht in keiner — zu seinem Rücktritt 
s Is gl steil seh! „lusl Gl 
4. in dieser — u.A. (Hinsicht) ‚LlJ RLB EST HE 
lege 
beziehungsweise Adv. 
1. (oder vielmehr) a ae bp lea L 
„el ET a 
er war mit ihm bekannt — befreundet 9 LS! a] L 
34 Lug Zip SyLes (L) 
Il) 
Gb... sy u sb e... 
die Fünf- und Zweipfennigstücke waren aus Nickel 
(es) rl 
WIg (gun 9 
zwei Bücher in englischer — deutscher Sprache 
HEIPUFORR Op PL OTHER REIN 
Personalausweise — Reisepässe LbalnLus 
[ee ey] 
Bezirk <der; -(e)s, -e> 
Bezug <der; -(e)s, Bezüge> r 
1. (Bett-, Kopfkissen— usw.) Rt 1, 
2. (Möbel- usw.) 349, 
3. unz. (von Waren usw.) aus gl > «wol ,> 
Ss [3] 521 cal, 


2. (und im anderen Fall) 


— aus Kupfer 


0,9> 1 Ku «u>L aaa 


bei — von mehr als 10 Stück co ;I Au 45 S,go 2 
9% lu > sus 


4. Pl. (Beamtenbezüge usw.) 
5. (Beziehung, Zusammenhang) 


3si> 
«Lv, ‚alu, «bL5,| 


ae zu jl 

I6 DD eypyan «4 Jahr 

vl 

— nehmen auf Akk. & 2 oj,lslia, ,5,Scahe 
— nehmend. auf Ihr Schreiben vom ... 

gets... yp La alias abe 

bezüglich Präp.; Gen. & a) 99% „I ıyeyam z2 

u le 5 ,L,0 

pn 


in — auf Akk. 
mit/ unter — auf Akk 


Bezugspreis <der; -es, -e> 
olsgl al uShasT 5> [5 aeljg,] [shg dere zo] 
bezwecken <100b> vr. ld IR [ Gögaie 
Js), Far 10 u ga sr 
was bezweckt er damit? Tu „Sul 5l Sogaie 
und was soll das —? Tas a> Slam as 
bezweifeln <i00b> ir. 
es ist nicht zu —, dass (1 2) (595 «af Lu LE 
iu else „ltiz 

bezwingen <288b> ir. 


1. (Gegner, Volk usw.; im Wettkampf) SR 
gay hr 2 Sa a Sage 
bezwungen werden Gessglre 0 
omhoghe 

2. (Schwiergkeiten usw.) la on jl 
2 sell gaädlelor up 50 Sale 


„2 rel, is 


ich bezweifle das 


3. (Berg, Festung usw.) IT 
4. (Strecke usw.) Gy ae 05 
5. (seinen Arger, Schmerz usw.) «3, sur Jo 
WEST EP END OP 

6. sich (selbst) — alla 395 2.053,51, 395 gl» 
[BD J0y u E 7 — 

Bibel <die; -, -n> [koulg lg Li] sie „US 
in der — steht geschrieben. ... eis „Les „2 
ea] 


Biber <der; -s, -> PTR AR 
Bibliographie \nuch -grafie\ <die; -, -n> 


lust wussls 
Bibliothek <die; -, -en> slauLs 
Bibliothekar <der; -s, -e> „ubs 


biblisch Adj. ie HESS by,] 


bieder Ad). ol 1 50L0 (9 3Lo) ums 
biegen <109> 
1. tr. a Old wg3 /Lsul 19 50> 
2. sich — GIS el 
3. ir, ist VWITE U 


in eine andere Straße/ nach rechts — 
gu Dal) Das / (5,88 „LL>as 
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biessam — Bild 


um die Ecke — as („Ks „ul sLL> 5) EIBORTEIE HEN) 
nach links — en USW.) Io > G,bau er bot ihm die Hand [zum Gruß] 3 sa |, ss 

| BES? 25351» 

um das Dorf — 5Sj,90 ) o8&as  jmdm..die Wange [zum Kuss] — S,ba |, 355 8 
4. * auf Biegen oder Brechen ugs. a5 lem! ART LOL 
(os 45) ud aa ul (ueju * jmdm. die Hand zur Versöhnung — ul Sans 

biegsam Ad); auch fig, las JE. „lau! a, Ge 


8. Ir.; geh.; jndm. einen guten Abend — u.A. 
u I [ou 9 u] 


Biegung <die; -, -en> ao> ME LWE: Uilı wgd tun 
Biene <die; -, -n> | 
9. fr.; jmdm. etwas — 


1. (Honig) Je 395) (zumuten) u 585 hans 

2. ugs. (Mädchen) ul aXs > 1y>s sich etwas — lassen N 
Bienenkorb <der; -(e)s, -körbe> PRSCJ GSbUILH sry 
Bienenstock <der; -(e)s, -stöcke> guS 10. „(Kartenspiel) lg 
Bienenzüchter <der; -s, -> ERCE KUNST TEHPLNTN CT Bigamie <die; -; unz.> IS «5 mad 
. Je 3355 “bigott\Äd; 3,99 :4SıLaile 2 aa, 

v Bier, <das; -(e)s, -e> „ul Bikini <der; -s, -s> ERSEERWETTLETEETEN 


Bilanz <die; -, -en> 


helles/ dunkles — ol [a (sgaul 


* das ist mein — ugs. Ja, yalcl ba ca u! 1. Wirsch. Aal; sol Suils sajlge 2515 
[5] B er 2. fe HECBEZ ET MEHRERE SE 

Bierglas <das; -es, -gläser> ol die — ziehen GI ISA e> 
Bierhefe <die; -, -n> gl 8,8 Te * tal zer ‚Saatora) Ad). a3 „ogs. tasil> 90 


Biest <das; -(e)s, -er> fg «EIN [:ze] :ula> Em - <das; -(e)s, -er> 


SV grial [olge> U zer] a Kuals ro un 


E “bieten' <110> 


1. r.; (jmdm.) etwas — (Geld, Ersatz, Stellung usw.) 


(:5slauta) 5a sale 
‚was — Sie dafür?; wie viel — Sie dafür? 
a als se aan ge iS ge Algidı (Hl cu) zaär 
für dieses Bild werden bis zu 7000 Mark geboten 
3,15 „In > SL „hass & sb Sol 
2. tr., (jmdm.) etwas — (Gelegenheit; Anregung 
(a) Gb «sl 18 1a > 58 
solls) uclp) Hg 
wir — Ihnen die Möglichkeit, zu ... 
I la sl hl zT nl 
3. sich (jmdm.) — (Gelegenheit usw.) 
(‚sH) oaelmalys [slscuws (solo) zaslan sa 
4. itr. (zeigen) Grsls 
die Unfallstelle bot ein schreckliches Bild 
sl Stui>s 5,kis asus Ja 
5. sich jmdm. — (sichtbar werden) 
sa lge 1929, sr Leuhalb uf ln z2 
ee phuzz 
unseren Augen bot sich ein herrlicher Anblick 
as zalb le leir ale 2 al d,ie 
ein Bild des Jammers bot sich ihnen 
SS 929, öl 5 Bis U 
6. fr. (Programm, Leistung usw.) :solsall yo Sas,e 
en 
7. tr; geh., jmdm. etwas — (entgegenhalten; reichen) 
MORE DRS AERECERERSTRRERANLCEIEFUFERERSCGIR 


usw.) 


1. (Abbildung; allg.) 10 1 eis ee IS ya 
ae li 


2. (Gemälde) ld (54) Hl) hl 


ein — in Öl; Öl- EETTRS SEN 
3. Phot. ng Re 
ein — aufnehmen/ machen el ee 
auf diesem — RT ET. 
das — ist unscharf/ verwackelt zu ie 

Cwlod,g> SS [wu klos5) 
Satelliten— sl jlgale „gas / mie 
Röntgen- RL EIN ERRNÄL GINGE Se [Se 
Fernseh- | er Fr er. 
4. (Marmor- usw.) PORRERIE. SR 
5. (Spiegelbild) us 


6. (Anblick) us go 1 ge [5] Sal 10, 
ein — des Grauens; ein grauenvolles — | 


. yyhute x Re) ö „ars a 
das äußere — einer Stadt N lb (O0) 
* sie ist ein — von einer Frau ee) 


7. (Vorstellung, Eindruck) ud ya 1 0 tpgd 


ein — des Lebens im 18. Jahrhundert ;lspg@ 
ar bs 0 I 

ein anschauliches — vermitteln von RIES BLR2n 
FLESEINTSURRTE 

die —er meiner Phantasie ol 25 aliyge 
a Ju> 

ein falsches — haben von (25 z2) „ale el 
ji ozslo 


197 


Bildbericht — Binde 


ich kann mir davon kein (rechtes) — machen 
I re a a ee 
* im —e sein (über Akk.) GN sogals / „sl 
02: (sr Jobr 2-6) „abeilbli,n 
(0) GogiBlg sl 15 
* imdn. ins — setzen. (über Ak.) BEAT 
to sr dor 
(0) 525, es 


8. Lit, Ling. ol! ı5Ira 
in —ern lila, «55a „gbas ner 
9. Theat. ge «sul 
10. (Ebenbild) Js [le] SS ae 
Bildbericht <der; -(e)s, -e> ya m, 


bilden 
1. fr. (Satz, Figur usw.) [le] 2 sc 2 «> 
aus zehn Buchstaben ein Wort — sl ı3,> 08 ;I/L 
mals 
2. ir. (Regierung, Gruppe, Kreis usw.) 

[le] 3 SC 3 «5018 su> Ks «Gold RAS 
3. fr. (Saft, Rauch, Blase usw.) URSSLAREREN 
[le] 025,3 52909294 «50,5 sr ll 
Zweige — G95al 
Rost — GO 
4. sich — (entstehen) Ce lg ges | 
Gewaisls [le] sec ,d 1, RES 
5. fr. (sein) O9, «Go LAS 
der Fluss bildet hier die Grenze jr 2, in! 
den Hauptteil einer Sache — 1, 52 (sbel au 
DIE Sur ‚sel iu «solo RES 

6. Ir; r., sich — (das Wissen vergrößern) 
I, ars lb Iloglae 50 2YL |) u ls Ileglrs 
GapYL), 393 zöls ICloglas 2,0 2Yl 
sich wissenschaftlich — 9 Yb 395 „le zul 

7. ir. (imds. Verstand, Charakter usw.) 

u al 5 ol eg 

8. sich etwas —; — Urteil, Meinung usw. 


Bildfläche <die; -, -n> 00% 
* auf der — erscheinen ugs. es gilau «yuhzem 
* von der — verschwinden ugs. 00) 


bildhaft Ad). ls fol. zi 2» [:] 99) HEN ER: 
Grl> Bu 3a 


Bildhauer <der; -s, -> ES lud 


Bildhauerei <die; -; unz.> sjuwdauee (58) 
PASS 

bildlich Ad). : 5; (‚gba) [3] 1a SSa us nge 
KEN lila 

—er Ausdruck ol] za 


Bildnis <das; -ses, -se> geh. pn A (a) 


Ss 159, 2 [5] 


Bildqualität <die; -, -en> PL gen 


op] Are 
[oy& 3 „Il, sl 
Orden 


= 4 


Bildschirm <der; -(e)s, -e> 
vor dem — sitzen 


Bildung <die; -, -en> 
1. unz. (das Bilden) (a [5010) SS als 
(Io 


2. (Form, Gestalt) cl ad u) u SC 


Rand 
die eigenartigen —en der Wolken 45 „„,s JS 
Gesichts— Sg us 
3. unz. (geistige Formung) 1 yld culsgles Sin „3 

| lg Mani ı Jans 
[ein Mann] von =  sülsgleolb us. a3 ar Bl 
lawl 108,5, amd 
ohne — 08,5 Lars ao 
allgemeine — ls 2 segar SleNb|/ logie 
ryes lAsl>dan 
— erwerben REFLDORTGNETNEN 
Billard <das; -s, -e> Sul 


Billett <das; -s, -e oder -s> — Fahrkarte; 
Eintrittskarte 
billig Ad). 
1. (nicht teuer) Julsllss uassh,leuh,l 
—e Waren (u) say 
diese Brille ist nicht so — wie die andere 
us ol he Sue ont 
BED TESTER] 
on ee ar 
2. fıg. (minderwertig) CASE) AALSEIETER EINST 
3. (Ausrede, Witz usw.) [le] SI släll zu as 
4. (berechtigt, gerecht) <>. !ülwais : ä>u ” 9 «u 
sis 


— leben 
etwas — kaufen 


billigen vr. 
1.(alg)  Molcumys eb yogäßlge b zuslscäölge 
Gras pl ip life ty le 
2. (im Parlament usw.) be scäilgs 0 
Billigung <die; -; unz.> uswlge nogdo näälgs 
ga 
bimmeln irr.; ugs. | GO a ur 
bimsen 
1. tr.; ugs., bes. Mil. lie Isa; 1 yülgn 


WISE DIT EN 


2. Ir, ir; ugs. (lernen) BESCHERT Sen 
3. fr. (mit Bimsstein putzen) RER VE-KUNE EUR 
Bimsstein <der; -s, -e> Lu 


Binde <die; -, -n> 
1. Med. 
mit einer — umwickeln 
2. (Stoffstreifen) 


ru hl ih 
Di SL LI 
Au. [tel us „> lg; 
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* plötzlich fiel mir die — von den Augen ugs. 
as ‚Is Ws Add 
* einen hinter die — gießen ugs., scherzh. 
VOREENERPEE, DORIS IR TERISTER 
Bindegewebe <das; -s, -> Med. Vi öl 
Bindehaut <die; -, -häute> Med. Aanıle 
binden <111> 
1. tr. (befestigen) 
ein Pferd an einen Baum — 
eine Pflanze an eine Stütze — 


BOERIK rn 
Gi |, 
re, Als 
D2 IpKne I im 

ein Band ins Haar — Gl > lg 
ein Band um die Blumen — 


09) Ian 
eine Krawatte — Gr Salgl,5“ 
2. ir., (Besen usw.) Gm 8 [5er 9 BR] 
einen Strauß — GI ad 
Rosen zu einem Kranz —; einen Kranz aus Rosen — 

| DI as Zu Fl 
3. tr. (fesseln) ER RN, 
jmdm. die Füße — Or u 


mit gebundenen Händen EUOWETGDERN 


4. ir. (verpflichten) sl ge pslullzuslsagss 
GI I a 1 abge [alKe I ajle 
das Versprechen bindet dich nicht 9 .s'y Jin! 
2 Sal (5,02) Ayla |, slonalsi ya 
5. sich — (sich verpflichten) 05 (J3) 
05 che Jualöge IcälSe Jazle |, 395 ahungae 150g 
6. sich — (für eine Ehe) süca ymclär 1 ol 
02, Sel58;l 250,910 895 aäcaı «52 Se tel us 
7. tr. (Buch usw.) GO re 20 Sul Jal> 
8. ir. (Soße usw.) RCHELTILTER SEIEN 
bindend Adj. (Zusage usw.) ge! 
Binder <der; -s, -> (Krawatte) Sl 
Bindfaden <der; -s, -fäden> «S, fu «sauna SG 
Bindung <die; -, -en> 
. (innere Verbundenheit) a3 ı a ug 
„eis Glas ı[5:Ie :<] 


— 


2: (Verbindung, Beziehung) j I a call), 
3. (Verpflichtung) DRLERTIEN 
4. (Ski- usw.) Cs (9 Ci>) 
5, Chem., Phys., Tech. gu 


6. Phys. (Verschmelzung; Atom- usw.) togd 4108 


((slaua ) gr 


binnen Präp.; Dat., seltener: Gen. (se) S,b 58 
Ta 
Binnenland <das; -(e)s, -Äänder> I yü3,> dä 
909,2 «u,2 51,99 

Binsenwahrheit <die; -, -en> } 


Binsenweisheit <die; -, en> las jest (el) 


Io UF ga sl 


Bindegewebe — bis 
Biographie \auch -fie\ <die; -, -n> Jb co 
Ss>1 ij dan IS ii Fu aa 


Biologe <der; -n, -n> ala e lin; 
li; isgaeäsls [32] 

Biologie <die; -; unz. > Ey el 
bare Inch Sie [se] 


biologisch Ad;. 


1. (allg.) a ee Rn 

| > (seaulis by.) 

2. (Präparat, Anbau usw.) u 

3. (Waffen) Be 

Birke <die; -, -n> Bot. (Betula) GE «wg 

Birnbaum <der; -(e)s, -bäume> HD. LEER 
Birne <die; -, -n> 

1. Bot. HD. EWR  L 

2. (Glüh-) u y 

3. ugs., scherzh. (Kopf) Co ualS” 


“er hat eine weiche — 085 us eS ze cl | 


osl5 o,l>1 |, Slasl>YL 
* jmdm. eins auf/ vor die — geben zw/älf 5 S 
WESNES =) Zu SER LEER 


bis! Präp.; Akk. N 


— wann? Sg is Fan ft, SU 
— drei Uhr au Leis U 
— einschließlich nächsten Sonntag 1.28 ul /b 

ARCH] 
— wohin? RFE EEE 
von unten — oben YLE Salz) 


mittelmäßig — schlecht Sb ss (0) 


6 — 8 Mark Sa le) 
3 — 4 Tage 39, Ur Au 3, „ur Va 
in der Zeit von ... — ... Uhr ee 
— bald/ dann/ gleich/ später! 5 
"sn die Haustür sl (po) 5 
— auf den Grund des Sees az, path 
* — auf den letzten.Mann usw. pi 


* — auf weiteres . su lsgpb eNLI 
* — auf Akk. (außer, ausgenommen) «5! „£ wu > 
alle waren einverstanden, — auf einen 


ES jr a0 Gölye ana 


— gegen Mitternacht u sad Li 
— hinter die Garage uge En 


ri ejr ıyadı ge 
Slsz2 pls l 

ee ul) 
u a (>) 
als 32 (g>) L 


— (spät) in die Nacht 


— ın das Haus 
* — ins Kleinste/ Letzte 


— nach Japan 
— nach Weihnachten 
— vor die Haustür 
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bis — bitten 


— vor drei Tagen EROETEE RE SET: 


— über das Knie Eh (al Is YW) L 
— um zehn 0 eis & 
— zum Ende der Straße lt lt 


— zur Mauer 
Kredite — zu 5000 Euro 


2 (Shut 

aa (ST >) 5 slgels 

DI} 

„Jim oal 5355 

Jr as 5 lan 555 
— zu fünf Stunden Verspätung haben 

N eb es aus Soy/l 

rel Esel (ua) 5 


Kinder — zu sechs Jahren 


— zum heutigen Tag 


ya & 
— zur letzten Minute pliass lb (>) 
— zu einem gewissen Grad gg> L 


sparsam — zur Knauserei  St> 4 usa bi g>aö,o 


bis? Konj. a5 plole a5 ade US ag el 
| Ka Re [ie] 

warte hier, — ich zurückkomme |jL „Kits l> oo 
Pe 


du darfst nicht gehen, — die Arbeit gemacht ist 
«59p ls Susloss all „IS 9) L 
EWR TE als as! F 9 «5 IS ojl>| 


Bischof <der; -s, Bischöfe> al 


bisher Adv. ul Yobissb. jest 
bisherig Ad). ST le ya 
den —en Kurs beibehalten „lea |, 395 ums 
j BONN 
‚bislang Adv.; -— bisher 
Biss <der; -es, -e> 
1. (> beißen 1,2) BET: 
2. (Verletzung) ee 
3. (Eifer, Temperament) Sl (9 39%) 


bisschen Zahln. 
1. (wenig) JUSRS STE DE VE NLAU RT IR EETETTEE Zee) 
| See 
das — Schnee, das heute gefallen ist 
AVBITBYE EU BEL SET DE ee Orr 


kein — (weinen) (UT) re 
2. ein — 8 00 eye MOST (SC) 
ein — Geld/ Mut EHE 
noch ein — Reis? His ul) pa Ss ol 
Bissen <der; -s, -> IE sAsa) 


mir blieb der — im Halse stecken gl sy Ass 
Se 
er brachte keinen — herunter ul „ug ;l And 
LI, 

bissig Ad). 
1. (Hund usw.) KJES HER IL ETETRIgeRG 
der Hund ist nicht — ee 


2. (Bemerkung; Kritik usw.) ws tjuolaiab ‚ads 


Bistum <das; -s, Bistümer> Aal 9 Sr 
bisweilen Adv. USERN ZRFNLAPIC IT 
bitte Adv. 

1. (Aufforderung, Wunsch) sale a san; g ARM 


Cusl ietalg> u] date 
mach — das Licht an! Sy he la 
- nicht rauchen! iu] reie Tall 
würden Sie — etwas leiser sprechen 

Yale za Cum zarual I ul Kae 


kann ich — Herrn X sprechen? sBlL cl Kos 
| SSERIE WE) 

gibst du mir — den Bleistift us> je call I, slaa (1 
a 


— (setzen Sie sich, bedienen Sie sich)! 

Sule ja 

2. (Antwort auf Dank, Entschuldigung usw.) 
iS ei Lind le ale 
3. (wie) Nas Pysgadaz fazifag Pal 
Bitte <die; -, -n> ulg>,s el US Lö rle> 
ich habe/ hätte eine — (an Sie) talg> (Las ;1) 
ale (las 5) les Image ga hlo Ipylb 


jmdm. eine — abschlagen/ erfüllen |, „5 als 

03210953, 
eine — stellen/ richten an Akk. BURSEFSPERT TE 

5! el rlgn 
auf seine — (hin) sl Lulg>,s [Lisa gl ala, Lu 
eine große/ kleine — Sl; als 
eine flehentliche/ inständige — Se lei 


Sh>le sl slow 
wur slelölculs,s 
lg rl Ans «ala ac 
bitten <112> er; ir usa slolsi ey sales 
Neu Us 250 Scala, Lola el 150 lei 
| ee lalslär 
ss I lg (Laub 51) 
ST er 
er bat mich, zu ihm ins Büro zu kommen 
P92 38 ol ol SSL I rag  jl 
so sehr er auch bat... .«...2,5 (Lei 5) als a> ‚a 
| ...05 ‚pleülla> ‚a 
ich möchte sehr darum —, dass EUEEL ID TERN 
9 EVELFTET Lie yo N) «45 Ayla ls 
es wird gebeten, hier nicht zu rauchen 
I el za | ne [ae ala 
. darf ich um das Salz —? ala |, Sa Las) Kae 
Ton la a 
er bat mich um ein Stück Brot 9,5 als ce jl 
35 58a lee ea HE AS Hl 
jmdn. um Auskunft/ Entschuldigung/ Erlaubnis — 


eine — um Verzeihung 


ich bitte Sie, mir zu helfen 
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Selg> sjlelijäel aleel, u5 5] 

darf ich Sie um Ihre Aufmerksamkeit —? 
SR DIENT ET PR OR 
darf ich Sie um Ihren Namen —? null Sao 
LEFERSEONE KUNDE TERN LEIRE 
um Asyl — uslgsols 12,5 Saal lol cal, 
ich bitte um Ruhe ul SL I le 
Sun lay3 Lule, I, Sn ala Lies 
Banyglıge Ars Sala ds (Aka) 
Tas le Cal Ka 
ud an, Sl anany a 
sl le an ul ls ls „Las 


darf ich Sie —? 


wenn ich — darf 
aber ich bitte Sie! 


bitter Ad). 
1. (Geschmack) ers 1zel 
—e Mandeln al alsl 
—e Schokolade ol NH 
— schmecken Gl AU el) 
2. (schmerzlich) SUs 8 1391038 «IF Lege 
eine —e Erfahrung al Si 
die —e Wahrheit al ai> 


3. (heftig, groß, hart) ‚Lam aslald ta a ah ac 


—e Kälte u Slow 
ein —er Kampf usa I 
jmdm. —e Vorwürfe machen us Cosa), u 

WEITE SI) 


4. adv, Las ww ul ul ze 


sich — rächen (3 ig sl ls 
etwas — bereuen Gy lei Cs 55 


— weinen BEE NEL TEN 
bitterkalt Ad;. [le] zu 100 ;lül.o 
Bitterkeit <die; -; unz. > a Ab 


Sl EL ge Wuulsas [:-] 
bitterlich Adj. (— weinen; — frieren usw.) 
Saint ul, 


bizarr Ad). u 6 (3 Lue) 

Bizeps <der; -es, -e> zug) Ama (dlae 
blähen 

1. ir. (Segel, Gardine usw.) wel] ‚> z>lslol 

[SSL ln sr 5 

2. sich — (Vorhang, Wäsche usw.) ESSENER 

3. itr. (Zwiebeln usw.) 59,glaL /zeis 

4. sich —; fig. 35 1, 855 nolulunues sl 

BER ZUR 

Blähung <die; -, -en> SL uw 


blamabel Ad;. 
Blamage <die; -, -n> 


zguis sylars 
lg, gg > (ul 
blamieren <100b> 


1.17. lo 
2. sich — Ir To 29 
blank Ad). 


bitter — biass 


1. (glänzend) glas, «5 
2. — putzen u.Ä. Selwläsl[y 5255L] 
‚3. (Ärmel, Hosenboden usw.) soll ar 
4. (Erde, Boden usw.) [le] ‚JS wc 
5. (Körper usw.) a unbe ua 
6. (Degen, Schwer usw.) PVEWIEFER GE 
7. ich. bin UBS. «rlosliäl dla, ERURAT AN F®) 
alas bus ‚3 T 
8. (Unsinn, Wahrheit usw.) Varca yo 
Blase <die; -, -n> 
1. (Seifen— usw.) ol> | 


—n schlagen 595 „u> slul 3 Slums „ol> 
* —n werfen ugs. 2SSe g3 Fu ua Jbu> ‚lo 


* —n ziehen ugs. GI my 
2. (Hand—-, Brand—- usw.) Jsb 
er hatte eine — am Fuß 3905; Ji yuLb 
—n werfen/ ziehen SS; Jgt 
3. (Ham-) olauliu «lie 
4. (Schwimm-, Gallen- usw.) u 
5. (zum Destillieren usw.) Ge! 


6. unz.; derb (Gesindel, Pack) 5; «Js (cute 5) 
| sy däbsld JShlh 3 zus pol 
Blasebaig <der; -(e)s, -bälge> bs, sal #0] #3 

[sol bs 53,50, wol der slas and ar za 
blasen <113> 

1. un ERS ESRLITE EIOR GER! 

durch ein Rohr — ss sl) 55 «an ‚slalg) za 

jmdm. den Rauch ins Gesicht — ,g0 (55 |, 599 


| BED LT Denn 

den Kaffee/ die Suppe — 50, ge log 
j (Sys Sum af) 

in die Hände -— (sup) zesl |, 395 suis 
Ringe er RELNEET [52,5 aäl>aal> I, 399 
. BEA NLN &] 

2. tr. (Blasinstrument) Gygheliods les 1605 
Flöte — Gsjgl 


eine Melodie/ ein Signal auf der Trompete — 


als ae ale 


* dem werde ich was —! ugs, losil> ‚95 los 5 JL> 
[Js] 100,5 Ile 

3. itr. (Wind) ET, 
Blasenstein <der; -(e)s, -e> ale Su 


Bläser <der; -s, -> Mus. ‚sob zt Su jles 
blasiert Ad). [le] Ss 395 51 el, 395 ;! 
Blasinstrument <das; -(e)s, -e> sol zlu 
Blasphemie <die; -, -n> „is 
blass Adj. <-er, -este oder blässer, blässeste> 

1. (Gesicht, Person usw.) «2,5 Soda ou a, 


En 
du bist so.—; du siehst so — aus , 
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B 


Blässe — bleibend 
usb 3,5 /Luwlouı 
I JS, (ts ;l) 
Su 0,5 
Di Cap spp zT Sorge 
Bey nd «le u, 
die Schrift war. nur noch ganz — Pr is! 
yo Se BITTER JS, 
GrSgyU spare 19700 


er wurde — (vor Schreck) 


2. (Farbe; Schein usw.) 


3. (Erinnerung usw.) 


* —e Hoffnung zb al 
-> Ahnung, Schimmer 
Blässe <die; -; unz.> SE EI TSENE LEE SE 


Blatt <das; -(e)s, Blätter> 
1. (einer Pflanze) JS 
Blätter bekommen/ treiben/ ansetzen OKI STE FR 
BIST IL.PE 
die Bäume bekommen schon gelbe Blätter 
ph 2,523, Ss ss Sn 
der Baum verliert die Blätter s,lb ss ul su» 


Ten 
2. (Papier) ame ug 
ein leeres — A 59 
hundert — Papier Ele 


lose/ fliegende Blätter auisi, holen ham al] 
vom — spielen  ‚us,lu.lcs 59, 51 [43 Won] os] 
BE 

Aalijg) «a „U 

lands adlijg, h wllee ou) 


3. (Zeitung) 
das steht im — 
4. (Spielkarte) 
5. (aus Blech usw.) 5,5 


6. * das steht auf einem anderen — Eyoge jn! 

AORRR IR FL CERBENT EUR AORR ESL.ORN 
* das — hat sich gewendet Clan 539 
* er ist ein unbeschriebenes — ugs. en) 9 


She al ur I a la,äl [255] 20,10 

* (sich) kein — vor den Mund nehmen ugs. 
5895 0 dr a > 
Blattader <die; -, -n> Bot. JS, 
blättern ir.; — in Dat. zoll a8 53303 1) sur 
WEITEHE UNTIL ILS BREIT a 


Blattlaus <die; -, -läuse> ee 
blau Ad). 
1. (Farbe) 3A) 
* ins Blaue [le] Sl usa 2 «el& waüs gb 
2. (blutunterlaufen) Se 


3. ugs., scherzh. (betrunken) sol «bals 5b «Jg 


bläulich Ad;. la hl 
— grün las le zum 
blaumachen <100a> ir.; ugs. [ed 51,65 yo ;n 
| 3,2 

Blaustrumpf <der; -s, -strümpfe> 3 Saiss, 55%] 


[st 65 ll as I Jü 


Blazer <der; -s, -> 
Blech <das; -(e)s, -e> 
1. (Weiß-; Aluminium-, Eisen— usw.) .a3,5 : „l> 
SH wi, 
aus — Fb> 
2. (Back—, Kuchen- usw.) Hr 
3. unz.; ugs. (Unsinn) 3 ey ie > 
4. Mus. (-bläser) ZUCKER ET FIN 
Blechblasinstrument <das; -(e)s, -e> 


unb (C5) 


58 sol zu 

Blechdose <die; -, -n> lb sb 
blechern Adj. (Topf usw.) > 
blecken ir.; die Zähne — oebülish, 395 sale 
Blei! <das; -(e)s, -e> unz. (Metall) en 
aus — Her 
* es lag mir wie — in den Gliedern Li» ob 9 ums 
El a sea 


2. (Lot, Senkblei) JLs 
Blei? <der oder das; -(E)s, -e> EIRY- 
Blei? <der; -(e)s, -e> Zool. ww („AL) 
Bleibe <die; -; unz. > oly u «la (ol ss) 
bleiben <114> ir. 


1. (allg.) GI SL le 
zu Hause — ob Sl ,. 
bei jmdm. — Sl uf 


wie lange bleibst du noch hier? laul Ss „sä> 
ich kann nicht länger — las ls es cu! | an 


wo — Sie denn? Fan a > 
das bleibt unter uns Sl log in [kn 
treu — ERHPANEFE 
das kann nicht so — gb mad Cu Sas ang (n 
Sl 5u) 


sg as ‚est ‚los 
Cal a (is in 32) 


er ist derselbe geblieben 


unbestraft — OB re 
unverletzt — Gl a a lee 
unverändert — ESSSZeREN, 
jung — Bleu (Hua) 
ruhig — ESTER 


die einzige Hoffnung, die uns noch bleibt 
le gl) las a5 gun ig 
mir blieb keine andere Wahl wuly/nilss (slo,l> 
Syonla, „Su 
2. (bei seiner Meinung usw.) SL REL ER SP CM 
oz, [le] I Isb eb! un 
— Sie bei der Sache! gs ale Iyg8 Eyöge j| 
nicht bei der Wahrheit — aSgzys as |, Linä> 
3. es bleibt dabei! du: a a5 a 
193 Inst [150] 


bleibend Adı. ib ı Küned ı Jsöle 
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bleich Adj.; — blass 1,2 

bleichen! ır. 354 1, > Si 150 Sa 0 SG 

bleichen? <115> ir, ist nad sus) ys 
Br, 

bleiern Ad). 


1. (Schlaf usw.) SE ah 
2. (Farbe; Himmel usw.) 5 ws ls (Si) m 


cs 


3. (aus Blei) Ber 
Bleistift <der; -(e)s, -e> slas 
mit — geschrieben ‚solar 
Blende <die; -, -n> 
1. (allg, zur Abschirmung) :o lg pw blä> « bl» 
rel „tl 
2. Phot. PRAJCIER) 
'3. (am Kleid) lau 


4. (Fenster- usw.) [| aule 5] „SW lb «nslsd mu, 
blenden vr. 


1. (jmdn., jmds. Augen —) GN 
2; (täuschen) MERSSPECHTGR INTERN ECBTELSKIRESCLINOST 
up 


sich — lassen durch ORT AETH LON CT r0L 
Od Ser 5 
3. ir. (jmds. Auge ausstechen) „SI sus «25,5 
Os 20, 
biendend Ad).; fig., UBS. USals LUgE EVILER N pure 
RP Cm ERE 9 um ,s [:] ‘gie Lues I 

Blick <der; -(e)s, -e> 


1. {das Hinschauen) us 1,5 ul& 
mit einem — erkannte er die Gefahr ll SS L 
as Jos azgie ‚ua 

ein — auf die Uhr wuelss, AS 
einen (kurzen) — werfen auf Akk. Sl 
u ylosl 

einen — in ein Buch tun al Ju>|) Ss, 


ERSSLISSZETE® 1, HE SCRRgSE RN 

Le ANGE] „2 «Jal ol „2 
| 1,95 :Jolol& ala Lie] 
2. (Sicht, Blickfeld) Sys t,kü 
den —en entschwinden Guhl/,gs „ai ;l 
3. (Ausdruck der Augen) > told 
ein sanfter/ durchdringender — sb /zlcabdr ol& 
jmdn. mit seinen —en verschlingen Llos 


BEST ah REN AI STE DT, 


auf den ersten — 


der böse — 2 
4. (Wahrnehmungsvermögen) MERK o 3 us 
jmdm. den — schärfen MOLSS PIE NDPEETER 

WED Te EP 


einen guten — haben für 
keinen — haben für 
5. (Aussicht) 


sl |, sa> po 
Ges |, > pe 
PREFR) losen 


bleich — Biinddarm 


ein Zimmer mit — aufs Meer/ ins Grüne 


bs 9 04 Ib, 2 sjlület LS 
von hier aus hat man einen weiten — 


Syl0 (rumg zllauin / slaiygs eis! 
blicken ir. 
1. (sehen, schauen) |, 395 08 2 Se 


I Sr dr 
RES SENSETRTT 
FPSTIE SET 
RESLIT ao, 
aus dem Fenster — GT, yo 5 
von hier aus kann man weit in die Ferne — 
3 ns gs GE Hl el 5] 
um sich — RESCL TE RTE TE 1 
er blickte zu Boden sya>lsl/icsisl zul I, als 
35) 05 1, ua; (rss) 
Bes 3 shöze£ > 
39095 Ian 
ep cl al 
39095 lau Jcusls. 
Gi Ua] Nee lan 
lassen 


auf die Tür — 
auf die Uhr/ auf einen Stern — 


er blickte traurig 
ihre Augen blickten fragend 


2. sich — lassen ugs. 
er hat sich nie mehr bei uns — 
nr yyhS NE, a 
la, 
i 0994 2 y2 
* ins — der Öffentlichkeit rücken a0. a>g 3,9% 
2 Salz po „ai 51 


Blickfeld <das; -(e)s; unz. > 
außerhalb des —es liegen 


blind Ad). 
1. (nicht sehen könnend) Js, usb e,55 
von Geburt an — sein; — geboren sein 
02 Oh ale ‚55 
sie ist auf dem linken/ auf einem Auge — 
ul ST ni ar lu er 
— sein für ats S,05 1ölai |) (sr 58 lu] 
sl), sr 
BIPRCHTRIRETCEN N Dolum 45 
2. (ohne hinzusehen) EVOWERIK 
— auf der Maschine schreiben/ Schach spielen 
DIET ee er 
3. (Vertrauen, Gehorsam; Hass, Wut usw.) 


Img iu per ara «öl > £) OFE «al, 


* 


* — vor Eifersucht 


4. (blindlings) EORSSENT 
5. (Glas, Spiegel; Metall usw.) «le 9,5 dons),ss 

Irs 
6. (Fenster, Tür usw.) al 


7. > Alarm 1; Passagier 

Blinddarm <der; -(e)s, -därme> 
1. (Teil des Dickdarms) 
2. (Wurmfortsatz) 


3981 (elue) ı,95 805, 
5299 EURO" ll 
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Blinddarmentzündung — bloß 
jmdm. den — entfernen rel 1, uf hl 


os 


nl 


Blinddarmentzündung <die; -, -en> 
Blinde <der und die; -n, -n> 
* unter den —n ist der Einäugige König 
| Zul obs PAY Ob3° Has 2 
Blindflug <der; -(e)s, -flüge> 1 53 «s] »> rt lan 
[1 235 syalınsa „Se Lid y 3ylu ua oLls 
Blindgänger <der; -s, -> 
1. Mil. [sSLos:5 ‚räte 09,8 ‚far a5 5, le 9 uroo] 
2. fig, u. le L 9 Lund ch 9 Cs a ease a pol 
Blindheit <die; -; unz.> «sygc&.e [ze] ala us 
Wa O3 par 
blindlings Adv. 9595 
blinken 
1. ir. (Sterne; Spin Licht usw.) 525. St> [gwgus 
Ge 
2. tr.; tr. (Signale geben) else (£i,> L) 
in [le] o25&b «ojleaalı [Lay] 
Blinker <der; -s, -> 


1. Auto Leial) (Ei) 
den — betätigen ® RESIOSTIN 
2. (an der Angel) Ya ale ala lu as Sl, 5] 

[235.5 3 


Blinklicht <das; -(e)s, -er> 
1. (an Kreuzungen usw.) blä>] El 5; Sai> Ei> 
2. (Blinker) Luial, (£1,>) 
blinzeln ir. 
1. (in die Sonne, ins Licht usw.) Icus>y (|) 652) 
| Me ir rel 
2. (jmdm., mit den Augen) — (als Zeichen) 


(4) eye 

Blitz <der; -(e)s, -e> si y31 «ad, «aärlo 
— und Donner KIEETH 
von einem — getroffen werden däcle Lulel 3,30 


* wie der — (blitzschnell) ul «By Dez cäp Ka 


IOPESTIRFIRE 


* wie ein — aus heiterem Himmel PFKLE 


Kae, „2 10 je et Räle 
* wie vom — getroffen .laass,S 3, lmosjaäeclo sul 


[le] ol ei; 3 za los) > EOgTATT WR 9 Cle 


Blitzableiter <der; -s, -> PAR, 
blitzen irr. 
1. es blitzt (beim Gewitter) 5955» 
2. (Messer, Diamant, Auge, Licht usw.) RRSET. 
| Ged,d 
3. Phot. Gere 
blitzend Ad). Glas coat 8 «öl 
Blitzlicht <das; -(e)s, -er> Phot. md 


blitzschnell Adj. (Entschluss usw.; adv.) 


[ie] DE sl lan seen ap Jesus, 
Block! <der; -(e)s, Blöcke> (Beton-; Eis- usw.) 


EVE TEEN LETEEN 
Block? <der; -(e)s, -s oder Blöcke> 
1. (Wohn- usw.) Ale Sal 
2. (Schreib-, Zeichen- usw.) ENREETE SER 
3. (Militär—, Wirschafts— usw.) Seh 
einen — bilden solo Sgb Ss «yals LES Seh 
Blockade <die; -, -n> Lusgios (al y2 (S)opelıe 
9 3 29,3 
Blockflöte <die; -, -n> Mus. ds Sgld 1y0,95) 
blockfrei Adj.; Pol. | Maus 
blockieren <100b> 
1. fr. (Land, Hafen usw.) «025 (aly2 (5) yolxs 


yo a Susgien 

2. tr. (Verkehr; Straße, Tor, Zufuhr usw.) 
aa 9, tgl 
3. tr. (Hebel, Rad, Maschine usw.) «525.43 
REISJES TIGE I RU NT 
4. itr. (Rad, Motor, Maschine usw.) ERS Fre 
WESEL HER EB 
B. Ir.  ( Verhandlungen, Gesetz usw.) 2 Sag /aSyh 
Blockschrift <die; -, -en> los?) ESS > 

blöd(e) Ad). 

1. ugs. (Person) Syals us ygah, a cabl ung «en 
PEN Ru 
dieser —e Hund derd Pa 
ich bin doch nicht —Talosy3> „> zas lea n5 nlär „Ks 
raslasygl us za 
Zn aa 1) Sag als ns 
DL 
EOFPE 


stell dich nicht so — an! 


2. ugs. (Frage, Gesicht usw.; adv. ) 
3. ugs. (Situation, Gefühl, Fehler usw.) 
aläs>| 00 me au gb 
4. ugs. (Sache) ade ade) 109 enable ı Kiel 
39T 100 od 1,0 ,5Y 
5. Med. (schwachsinnig) Sal öl 095 
Blödsinn <der; -s; unz. > BL pe SUSRYEE rg DR, 
| ST Sa [ie] ci 4 > 

blöken ir. 


1. (Schaf) RESLE 

2. (Rind) [le] 325% sunisgle 
blond Ad. 

1. (Haar) BE KHED U ERENE 

ai (Person) bg ig gg ug pol 


* ein (kühles) Blondes ugs., scherzh. 
(5 She 
Blondine <die; -, -n> PETORHPD LPOSOREN Bu 
bloß! Ad). | u 
1. (nackt, unbedeckt)  ıjg6 9 cl cl sl, caiay 


[e] se is 
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bloß — bluten' 


mit —en Händen eine Flamme löschen frische —n 56 (9 y) cc 
Ges I, glas Jules) cusl * etwas durch die — sagen cs, ‚„s/aslal „a1, sy> 

mit —en Füßen sub «aiayL aiay sb L | Ti 
mit —em Kopf NS gb ein um 2. (des Weines) (> Sy ar 
auf —er Erde Ss) ua) sy, 3. (des Bieres) | as 
2. (nicht anderes als) Sy 1 a us .ais 4. (Keule vom Rind) A 
die —e Nennung des Namens genügt nicht 'Biumenkohi <der; -s; unz.> Ki ins. 
Zus IE, al ii al all 55 Blumenstrauß <der; -es, -sträuße> u 

eine —e Formalität ara ER FIRE, Blumentopf <der; -(e)s, -töpfe> ol‘ 
* mit —em Auge alunue ii pi>L Bluse <die; -, -n> [sb; boga>] 54 
bloß? Adv.; ugs. (nur) 0 o aa \ Blut <das; -(e)s; unz, Med. -e> 59> 
bloß” Partikel pedine Jölas IE] 2055 eYl> Sol  — spenden RESET 
[Is 5  — übertragen 5b 53> (JS) 

geh mir — aus dem Wege! 1.5 gu m3, Hr ;I$2l  jmdm. — abnehmen BEIKAre | 
was soll ich — machen? 5,Sa> (ag) YI> er hat viel — verloren Cuslais, gt 5l gab; 39> 
er wurde — noch frecher So gun o;5 mit — unterlaufen ae 


geh — nicht hin! oo] (55 u Hole 

Blöße <die; -, -n> 
1. sich eine — geben fg. «u, 10% 235 gr! 
„elbulis ans (Als) «n0log) |, 355 


jmdm. eine. — bieten auch ig. Su ala» Lo, 

„pls 

2. (Nacktheit) ryg6 u Kay 

3. (im Wald) >06 Abgare 
bloßstellen <100a> 

HR suylsenh u «05 gm) 

2. sich — URSCHEFEBESRTOT STOSS PER Eye 


Bioßstellung <die; -,.-en> lg) sg] 
Bluff <der; -s, -s> [ee] san JE og sg 
bluffen vr, ir. [le] uw Ja a) s5oH Ha) Gsjgh 
biühen itr. 


1. (Pflanze usw.) Gb Bunslsadgis 2 I a3 
Gl a ass 
. die Bäume — los Saas yi>,o 


loss Klgis,s «wlarass FE 
se lad FI lwar,z 


REN "9 00 


die Blumen — 
die Felder — 


* wer weiß, was uns noch (alles) blüht 
oleyu 2 layz ar Ile ‚Last ar Slbse us 
alanlg> 

2. (Geschäft; Kunst, Wissenschaft usw.) 


ZUsTpL PE BTE DIE 4 SENT 


le! 

blühend Adj. 95 9 zu 1050 9 5 gSa ı Sy ass zip 
By to eh ol g,bL [35] 

im —en Alter Il slgäie 2 ij ölge ‚ua zo 


ar 

du hast eine —e Phantasie »L; > 5 Kos u 
Blume <die; -, -n> 

1. (Pflanze) PHRIEE «B 


mit — befleckt/ besudelt « > «s9>& 891 gllı,> 
| > 

* ruhig(es) — behalten; kaltes — bewahren 
A1PS BEEFJERSPE PERS HEFFSEIRSERERGERTESIERE URGER FE 
* feuriges/ heißes — haben [ar OR 
. WIE) WERT TERN 
* von edlem — sein; blaues — in den Adern haben 
REN EAN NONE 
* die Schauspielerei liegt ihm im — It }10 
IRRE TEA ROSE NEE ET DR 
Blutapfelsine <die; -, -n> Emily jüy 
Blutbad <das; -(e)s, -bäder> ‚Lass cas 595 al 
Blutbank <die; -, -bänke> Kregeer 
Blutbild <das; -(e)s, -er> Med. 1! Js les (du) 
uf 
Blutdruck <der; -(e)s; unz. > 592 „is 
den — erhöhen; erhöhten — erzeugen |, 95 „L&ö 
Ss NL ge no L 

Blüte <die; -, -n> 


1. (einer Pflanze) Suasgss 
voller —n RE GER 
—n treiben/ ansetzen REIS ERSELTTEN 
2. unz. (das Blühen) SS ldsSs . Asa g&h 
ERJCIE RIORITELEIGRI STONE FETTE 

.„. in.der Zeit der — road la; zo 


in — stehen > blühen ] 
3. unz. (geistige, wirtschaftliche usw.) 
3 zy Ani l5h 


4. unz. (das Beste, die Besten) ne u 


die — unserer Jugend [fiel im Krieg] u sul 

| ls bl» 

in der — seiner Jahre ps sul, See y„2 

5. ugs. (gefälschte Banknote) il er 

6. (Pickel) ae 
bluten ir. z 
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Blütenstand — Bodybuilding 


1. (Blut verlieren) (6; saelsg 
er blutete an der Hand/ aus der Wunde 
el 09° 0 5 ele u u GD 
du blutest ul u9> Sy [oy£ 9] Susi Ze 5 
* das Herz blutete mir bei diesem Anblick 
Su > of el oyE sl ums L 
2. ugs. (+ müssen) 
3. (Baum; Rebe usw.) 2 S&y ao «al zu ko 
Gl uns 
4. (Beton usw.) Gem 
Blütenstand <der; -(e)s, -stände> Bot. AED Lg 
Blütenstaub <der; -(e)s; unz.> Bot. 08,5 
Bluterguss <der; -es, Blutergüsse> EL ru (Ju) 
Blütezeit <die; -, -en> 


1. (der Pflanzen) 0, 

2. fig. 3rlaslgs 
Blutgefäß <das; -es, -&> Med. KICKER 
blutig Adi. 

1. (Nase usw.) | HET ERY NE 

2. (Schlacht, Revolution, Rache usw.) Ges 

3. —er Anfänger, —er Laie MEREIRRIENE Suls asl 


[le] a2 se ass 2 3 a2 5 uf 
[le] Sl oe a 15 aus 
blutjung Ad;. 380;6 lölg sslg> us 
Blutkörperchen <das; -s, -> Anat. Sguls am 4 
Blutorange <die; -, -n> Ems ls Jö, 
Blutprobe <die; -, -n> EHE PSERTE LI 
[IN Sy ya z1 0 3a 

blutrünstig Ad). 
1. (Person) Slus legs 
2. (Film, Geschichte usw.) PEFTEISFA EN 
Blutschande <die; -; unz.> sjrelayre «ale L (sl; 


Blutung <die; -, -en> ser 
blutunterlaufen Ad;. BT RLIEOSEHNTIRT 
Blutvergiftung <die; -,-en> 09 Las gas 


Blutwurst <die; -, -würste> en ee] 
[Se fg 2 ar 
Bö <die; -, -en> BIERTEE WE WORT FERERTE 
Bob <der; -s, -s> Sp. (Bobsleigh) ‚si „uculs 59] 
Abe, n 
Bock <der; -(e)s, Böcke> 

1. (Ziegen—- usw.) le£ 39» >1» 
2. Sp. (Turngerät) Se 
3. * einen — schießen ugs. es 5szglYL A 
NN esse 

* keinen/ null — haben auf Akk.; ugs. 
sl, Als 5 > 


bockbeinig Adj.; ugs. LILgE PEN DERTRGE) 


bocken ir. 
1. (Pferd usw.) ISLA SET RE Zee OWNER) 
2. (Kind usw.) REISTE HE NR RERNE) 


3. ugs. (Wagen, Motor usw.) Gspbael 
bockig Ad). zul our 
Bockshorn <das> lass dich (von ihm) nicht ins — 

jagen sl Zu JR eu cos ol, my Cusar 

[fe] ss Je 1, cds 5 „NS 


258 oral (Ja) TBoden, <der; -s, Böden> 


Bockshornklee <der; -s; unz. > alla 
1. (Erde; Land) SL Se eye} 
fruchtbarer — ale Sl le) 
auf deutschem — sellıs > „2 


auf eigenem — 9° na) „2 009° ach Sls 
2. (Fußboden, Erdboden) sa Sea} NEED) 


etwas vom — aufheben slsyp u (59) 3 asp 
den — fegen 25, 1 Ge (EN 
Küchen- seuslas 
auf dem — schlafen oelg> a) (59) 
das Glas fiel auf den — Sat az lud 
zu — fallen/ stürzen UPC Hol 
zu — werfen Bor N IR ERNEUTE 
* zu — gehen (Boxsport) oaahat 
* die Augen zu — schlagen; zu — blicken 
I ehe 092 el 
3. (untere Fläche) PErKTe\ gen 
der — eines Topfes ola> 3 5 
ein Koffer mit doppeltem — /\aelas a5 shls „las> 
a5] are [PRLAR 
L,2 „3 u 58 
u 2) sylwl 
595 aslell, as; 
owsselus |) Aue; 
ls re SujL 
5,1 anlage 
* der — wird mir zu heiß/ brennt mir unter den 


der — des Meeres 

4. (Dachboden) 

5. * den — (vor)bereiten 
* günstigen — vorfinden 

* auf fruchtbaren — fallen 


Füßen nal Ss Las lp 3,8 ag 
[te] Sirs 
* wie aus dem — gewachsen ArkE AUFR 


* — gewinnen ia 50 SI (uiid „Jsleiel 


* festen — unter den Füßen haben („ws Jslsiel 


ESTRTNN] u US Alle 5 5) 2ihlo 


Bodenbelag <der; -(e)s, -beläge> REN 
\bodenlos! 
1. (Abgrund usw.) löle 


2. fig. lu pa 9 a a HF ya 
das war — gemein/ eine —e Gemeinheit 

29 are u ED 

er ist — eitel Sys) za 5 > ku dg> 

Bodensatz <der; -es, -sätze> tg, u) «0 «8,8 


Cuig tlaudd 
Bodenschätze <die> Pi. ar „aälalis 
bodenständig Ad;. ESKERPEREWTE 
Bodybuilding <das; - oder -s; unz.> sl 
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Böe <die; -, -n> > Bö 
Bogen <der; -s, - oder Bögen> 
1. (Krümmung, Kurre) 123 1 ie « Sue «Lssl 
u ET 
Ip ls! 72 PRIET 
2 


die Straße macht hier einen — 


der Fluss fließt im — um die Stadt 


Be 0 eh (ind Sy) SlEag, 
auf dem Eis — laufen VIE u yH 


2. Math. Sl e5le5 3 tr (>) 
3. Bauw. Ma: 93 los 5b «56 
4. (Waffe) es} 
* man soll den — nicht überspannen ‚sa,2L 5/1, 

Saul 
5. (Geigen- usw.) as,1 


6. (Blatt Papier) RYALESCHFEE GERECHT 


7. (Druck-—) Pr 
8. El RESSpeN IRRE PewERT 
Bohle <die; -, -n> EEE] 
Bohne <die; -, -n> 
1. (Pflanze, Frucht, Samen) Log) 
grüne/ weiße —n el eg 
2. (dicke —, Sau-) Yal 
3. (Kaffee-, Kakao- usw.) lo 
4. * nicht die — (wert sein usw.) ugs. ol zu 


Rs u . 2 t0,0 Rd 
er versteht nicht die — davon ugs. sy „Sn) jl 
Sul je Au 51390 Cl nl a SU li so ä 


Bohnenkraut <das; -(e)s, -kräuter> 0, 
bohnern tr. ORSSIE- TREE RR FE 
bohren 

1. ir. (mit dem Bohrer usw.) GOsghgw 


an einem Balken/ in einem Zahn — |, ‚iss /s „= 
os el 
2. ir. (Brunnen, Tunnel usw.) GI 
ein Loch (in die Wand, durch das Bet) _ 
(a 12 0) he SE ad, 120) 
SEN 
3. tr; — in Akk. (Stange, Messer usw.) 

208 
4. sich — in Akk. (Nagel, Dorn usw.) „2039 
5. tr. (nach Erdöl usw.) I52;5el> spou u, (sy 
N la ne) 

6. ir; in jndm. — (Schmerz, Neid usw.) 
„elsusläe Th, us 
[le] 59,544 108,5 1ellsLuäl 


eiiasolir ins ,l;l 


7. itr. (drängen) 
bohrend Ad). 


Bohrer <der; -s, -> (Werkzeug) die 
Bohrmaschine <die; -, -n> hs tie 
Bohrturm <der; -(e)s, -türme> ,i> 5 


bölg Ad). 


Böe — Bord 

Stu al Lolyan wol holy; 

i IL cu 
[55 I al ua Ks 
Lt sleiah] 2% 


1. (Wetter) 

2. (Wind) 
Boiler <der; -s, -> 
Boje <die; -, -n> 
Boliwerk <das; -(e)s, -e> 


1. (Kai) zlasl,L «all 
2. Mil. (pa 38 «aald GLS] 
3. fig. yes «1938 58 sl 
Bolzen <der; -s, -> Gral 1098 togl srrneglF 
Bombardement <das; -s, -s> she 
bombardieren <100b> tr. 
1. Mil. ER 
2. ugs. (mit Vorwürfen, Fragen usw.) 
o2Pobb- 1038 sr aba 


bombastisch Ad;. 5laab, tabiby «il 
[le] a, u au als, 


Bombe <die; -, -n> 


1. (Sprengkörper) un 
eine — legen/ werfen rt RUF RB RALDT 
mit —n belegen RESET 


* die Nachricht schlug wie eine — ein ugs. 
3,5 a el eo 
* die — ist geplatzt/ ging hoch ugs. 
as Hola g,luh, Jans süel)uas lg, 
2. unz. (Atombombe) 
Bombensplitter <der; -s, -> 
Bon <der; -s, -s> (Gutschein; Kassen) 


OS ge, tu 


Bonbon <der oder das; -s, -s> SL] 
Bonus <der; - oder -ses, - oder -se> Wirtsch. 
[oy£ 3 do 5> 2] 4 WE WETETZEL 


Boot 2 -(e)s, e> Sl unla 2 uäng; RR DENT 


— fahren RER UNETICRIETSEARE TEE 
mit/ in einem — fahren 3, ah 
* wir sitzen alle im selben — S ledea hg 

Zus! 

Bootsmann <der; -(e)s, -leute> 
1. (Handelsmarine) ofgle zu 
2. (Kriegsmarine) „IDa>,3 


Bord! <das;. -(e)s, -e> (Bücher- usw.) 
ala [cs I > ur ‚s]as3 
Bord? <der; -(e)s, -e> 
1.an — las Aa 50 tlanlga „2 1, AS 50 


an - (eines Flugzeuges) sein 599 laulga 
an — (eines Schiffes) gehen Ga Ta 
Fracht an — nehmen RS CIT- el 
von — gehen Goolu 


2. über — | Br ;i 


über — gehen/ fallen Gebälsgye 5 ;l 
über — werfen eis ge sl 
3. (Rand) LS sanäl> tal 
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Bordell — Boutique 


Bordell <das; -s, -e> 
borgen 
1. ir., jmdm. etwas — (Geld; Buch usw.) 
& hebcstlla)iu Solo, 
2. sich etwas — (von) (Geld; Buch usw.) 
GG) gulli) 6) 5 et 
3. sich etwas — (von) (Idee usw.) GN 55 
G) 52a „uaäl 
[o2& 9 625 «2 Su] ug 


FFIR ER EICH ARHCR 


FHEST WACH) 


Borke <die; -, -n> 
borniert Ad). 


Borretsch <der; -(e)s; unz. > ASTLE7ON 
Börse <die; -, -n> 
1. Wırtsch. u Uhl) 
an der — ISEBUIEE 
2. veraltet (Geld) 2 Ja us 
Borste <die; -, -n> [>35 cs] 
borstig Ad). 
1. (Person) ES EORPRRBES ER IT 
2. (Antwort usw., adv.) Gi 
3. (Tier) 3, je, ln} op 
4. (Haar) [le] (ums (u up) 
Borte <die; -, -n> öl ts tan «0,uS ua 21a 
| ) Po 
bös Adj. — böse 
bösartig Ad). Ä 
1. (Person) re ygo936 lass slpzol ı5öge 
193 fe 
2. (Bemerkung usw., adv.) &lalsss, «als as salöge 


3. (Krankheit usw.) SU,Ls LS ass 
4. (Tumor usw.) PER 
Böschung <die; -, -en> ln to las u Sl 
Sa to s[osl> „US ,s Loga>] 

böse Ad;. | 


1. (Person; Geist usw.) Sub nn 1, ll u 


2. (Tat, Absicht, Wort usw.) BE RERE 
er hat es nicht — gemeint Sul (ss „gliie 
etwas Böses sagen 08) ERFE „> 
jmdm. etwas Böses tun RESSIEHTIRR TEN 


man soll nicht Böses mit Bösem vergelten 
25 Tb ulsl 
wenn es im Guten nicht geht, dann im Bösen 
rllyan (ad od as > olj@ ZN 


3. (übel, schlimm, unangenehm) IRBE PERL JEERN) 

REDEN IL HERR SET TE ER NR GERT 
—s Wetter yrbia sigr 
eine — Krankheit SU, u (sl 


— Folgen haben ls ug Is a 
das ist eine — Geschichte ul Ibis eb ira 
wir haben — Zeiten erlebt ss |, ws (sla0 90 Le 

las 


4. (unartig) u U id, lau u pi 90 u 


5. (verärgert, zomig) 1,98 abs ohb. sluas 
KPNPEI EVEN 

hoffentlich ist er mir deswegen nicht — ;la,lgsuel 
als Ba ae ca (Cu) zul nal 

er ist ganz — (auf dich/ mit dit) (35 Zus ;l/s5 5) 


— werden Ges le ya Slmar 
ein —s Gesicht machen RERTEO 
* das wird —s Blut machen srl /s us „Sl 
lo 

6. ugs. (Verletzung) he tu 100 OL 100 80,9 
[3 ll] 


7. adv. Grau cs 
es war — kalt 24 Gy sl 0 u lu 2 
er hat sich — blamiert 3% alu I) H03> sp! 
8. (Gut und) Böse su (9.43) «5 (9 >) «u (9:5) 
boshaft Ad). 
1. (Person) sy u 1 6 a 90936 lg uch 
2. (Antwort, Bemerkung usw.; adv.) ce suuss 
ILSL Er öge L ns Lsalirs aihöge zualls” 
Bosheit <die; -, -en> 
1. unz. (böse Absicht) leer 
LS seyn 
aus — Sl a6 als es 
2. (boshafte Bemerkung oder Handlung) 
il ul a l5 ga 
Au 100 5 [35] Se) 
0, aan th, 
MERWERR DEN E36 EVCHERESCRECHSER 
ey add 
Botanik <die; -; unz.> anel [:ul 6] & wiss 
Botaniker <der; -s, -> BER 97 BL 
botanisch Adj. [:55] LS lS[s Lyzr]  SsusoL$ 
| blos, Sl: 


Boss <der; -es, -e> 


böswillig Ad). 


-er Garten oulsiobh eu 
Bote <der; -n, -n> 

1. (allg.) blos up old u 

2. (Amts-; Laufbursche) gab :paslı 


3. fig. Jg) ou et sand Su 2yglalz 
Botschaft <die; -, -en> 
1. (Nachricht) 
2. (diplomatische Vertretung; Gebäude) 
Sl ‚Lin 1.5 5 Dylim a Lim 
3. die frohe — Zu ml li /alı 
Botschafter <der; -s, -> IS ya sah 
Bottich <der; -5, -e> u aSy 5 na Sl 
Boulllon <die; -, -s> 33, au ai Tesla ng 
bourgeois Adj.; abwertend al «tnielgs 33 155,3 
EN ORL SEN ALGERLETERESEREOE HL 
Bourgeoisie <die; -, -n> meist abwertend s;lo5,% 
Boutique <die; -, -n> Sig 


ee 
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Bowle <die; -, -n> 5} slaisuel. N gie eg] 
los al SB 35 le SE 9 lg os 
boxen 
1. fr., ür. (schlagen) [le] 5osg «59 ,(Cuie) 
[059 257 32) «oa Iged I EIS 
2. ir; Sp; + gegen eScszborse lb) HI Se 


| [le} (L) 

Boxen <das; -s; un.> (sW)osy je (CHA) 
Boxer <der; -s, -> 

1. Sp. PERLESLU BL Dupn 

2. Zool. [Ss 3] 

Boxkampf <der; -(e)s, -kKämpfe> 1 sjcräs Aulu 

| o% 

Boykott <der; -s, -e> Del ee 

mit — belegen RESTFE 

boykottieren <100b> vr. RJSTEELS R PEge 


' brach Ad). Sole «51, [iz] 252 
Brache <die; -, -n> el ol tel yeej 
Brachland <das; -(e)s, -länder> gl Cpes) 
brachliegen <179a> ir. «3,00 [ige] 1yle il 
ob hole 151, nos le 
1,5 I ie 

a, 1, [3] 


Branche <die; -, -n> 


Brand <der; -(e)s, Brände> 
1. (Feuer) 
dort ist ein — ausgebrochen 


Er Se! 
usb sg sl bel ,o 

2. * in — stecken/ setzen (Haus usw.) 
DE JB 2 SCHTUR BE CENUE IE) 


* in — geraten Ge > dab a 


* in — stehen CD gu 
3. ugs. (Durst) HESERTER"T- 
ich habe einen riesigen — [ar pl Ss; 
ob Ki eb; 
4. (von Keramik usw.) Or (0,95 52) 
5. Mea. WW 
‘ branden ür.; + an Akk./gegen (Welle usw.) 
ss (ale) 0,92 
Brandmal <das; -(e)s, -€> eis 


brandmarken ı7; fig, |, I 51:03, 3 sau] alu 
a0 SE li, 

Brandstifter <der; -s, -> Se] 
332105 re a5 > Sell s,5 Joel 
Brandstiftung <die; -, -en> sg, ;!b on] (.,> soul 
ET PB 1EIC 9 ae FESL TEL 
la 45] yL5s,& ziel 
Er 


Brandung <die; -, -en> 


Branntwein <der; -(e)s, -e> 


1. (Weinbrand) sus 
2. (Schnaps) kp 
Brasse <die; -, -n> Zool. m (BL) 


Bowle — brauchen 
braten <116> 
1. fr; ir. (in Ol, in der Pfanne usw.) 
Se OST 
etwas braun/ knusprig — I sload 5 2 Sm |, sy 


Sgsdinn 
etwas langsam — ECKLEERINEITE 
gebratenes Fleisch Se 
2. fr; itr. (am Spieß, auf dem Rost usw.) 

ES TEL BE ERBE OB TR 
ein gebratener Fasan Sertstsl, Js 
3. ir; ugs. (in der Sonne usw.) loßp &3 Soul 

Ga slogs 


Braten <der; -s, -> ägıul. ago Sg Sad 
„Sesss: DIES AS :3] NUR EL Du RN FETEWNTER DR 
* den — riechen RR SELTERSR WEN KEE Ee DAUIN 

Bratkartoffeln <die> Pl «og jo [es] 

u 

Bratpfanne <die; -, -n> ab alu 

Bratröhre <die; -, -n> » 


Bratsche <die; -, -n> PA pe Fey 
Bratspieß <der; -es, -e> LS u 
Bratwurst <die; -, -würste> bl 1I ug 


ST ges 
ey, (9 IN imo, 
oaeld sd ,e sol klin 
Is pw, (a plol) 
I Su I 


‚ es ist bei uns der —, dass 


Brauch <der; -(e)s, Bräuche> 
alte/ herkömmliche Bräuche 


bei uns ist es —, zu.. 
Sl pgup (se) tl 

Gas lpgu je ine, 
GASz gie 


— werden 
außer — kommen 
brauchbar Ad. 
1. (verwendbar) 
2. (nützlich) n 
3. (annehmbar) Jgäxe uog> (a3 ,o259,) «JS HB 
Brauchbarkeit <die; -; unz.> : „1,5 twsWww.l Sub 
PRYIE) 


[le] ‚us 5% sa] LU 
Iudes 


brauchen! | 
1. tr. (nötig haben) 
0 Sr pe el listen 

IP Sy> alu au Zub 


lit 


Hilfe/ Geld/ Bewegung — Ja IS5 os zii 
Gl L5,> 

— Sie sonst noch etwas? In,b Yan. 
| RUNTER 
so etwas braucht Kapital [one a sl w 0 > 
3, al u zluiel 
das Gerät braucht wenig Strom ps os 


3,15 I ir also iuS 3 as 
ES IENE 02 tCEp oseiß use 
eloejY 


2. tr. (Zeit) 
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brauchen — brechen 


der Zug braucht zwei Stunden bis dahin 
Sup lila; ‚Led 5 aES, se gb el 90 
er hat sechs Jahre zum Studium gebraucht 
a5 pls Gans Lad Jg Jin uns 
dazu/ dafür braucht man viel Zeit 
Aal a gl Sg ie gb a 5 
3. fr. (gebrauchen) 239>>2 24:52 pl ü 51 30 Soslail 
brauchen? Modalv. 
1. nicht zutun — og) (Sul) 096 ui>! 
HKS) sushi rg) daR) Gage rl Isjl «(as 
sta) Hgg 
du brauchst nicht zu laufen Gi] 
er hat/ hätte nicht zukommen — jiuels „Lo! 
99, 
Sie — sich nicht zu schämen Jx> vl /s,la „a5 
morgen brauche ich nicht zu arbeiten 
I Is ges 153 
2. nur zu tun — Sl (nis) 
Sie — nur hier auf den Knopf zu drücken 
Sur „Luis I, aa 5s lc! Saas 
du hättest: bloß anzurufen — as 
Brauchtum <das; -s, Brauchtümer> 
Pay tl «le slim ie 
Braue <die; -, -n> gp 
die —n runzeln syla 08er y5 (I, 895 sla)g. 
52,91 
brauen tr. (Bier; Tee, Punsch usw.) 2 Sum 5 lu 
Brauerei <die; -, -en> sjlugu! (Sls,ls) 
braun Ad). 
1. (Farbe) 
2. (sonnengebräunt) 
Bräune <die; -; unz > 
bräunen 


(SI slons 
> gu L5]) «sloggs op 
BIBCRSPERSE 13137 


1. tr. (Person, Haut usw.) G05 on lsloggs 
2. ir, ist (Person, Haut usw.) Gb Islogg5 
3. tr. (Mehl, Braten usw.) 595 (Ser 
4. itr., ist (Mehl, Braten usw.) ER ORCIWALFTT 
5. sich — ERW JEgE RW GE SER ESTER 


braun gebrannt Adi. PESTOR (OR LE) ERRAPTEERTSEHE 
Braunkohle <die; -, -n> ul) «slog3 JE; 
bräunlich Ad. slasu hl 


— gelb Gloggda hu 2,; 
Brause <die; -, -n> 
1. (Dusche) ET 


2. (Gieß-) „Wi y 595 Ya 45 sul ab] ollas] 
Kup IELg nz Er See = N 


3. (Limonade) SlugaJ 
brausen 
1. fr., sich — (duschen) ROSC BEAT) 


2. itr. (Wellen; Wind usw.) ERSTER Were 


3. ir, ist; ugs. 3a aa 


Brausetableitte <die; -, -n> olss> 2 
Braut <die; -, Bräute> 
1. (Verlobte) [33] 2b 
2. (am Hochzeitstag) er 
* — Christi nl, 
3. ugs. (Freundin; Mädchen) I 158 (Ciwgs) 
Bräutigam <der; -s, -e> 
1. (Verlobter) [>] 2b 
2. (am Hochzeitstag) Slsls 
Brautpaar <das; -(e)s, -e> 
1. (am Hochzeitstag) Slold 4 | ygy£ 
2. (Verlobte) ERFAR 


brav Ad). 


1. (artig) Jyän uog> al Je] SAG > is> 
2. (ordentlich) „le2 &ögAdra y2 Ls5 3 are 9] > 


[log „55,5 

er hat seine Aufgaben — gemacht os> |, „uals 

Cuwlodls elsil 

sich — schlagen |, 395 „au 351 a> «0 SCusglis > 

025 

3. (rechtschaffen, bieder) SU eu u 

4. (bieder, einfach) alumi ls 1 Jgaxe 

bravo Interj. «sl zecuws call 5,L «u> yo ul cn 3] 

[le] sLos; 

Brecheisen <das; -s, -> obs 
brechen <117> 

1. itr., ist (Ast usw.) | re 

in Stücke — Gwaliati /8,> 


* das Herz brach ihm vor Kummer geh. 
yo u iur Aas ;i us 


2. tr. (Ast usw.) [Te] ss us 
einen Zweig vom Baum — [os |, usys ä>L5 

„2 Sd3 
etwas in Stücke — EESCLSSTISERTE Ep ZEe 
* Blumen — poet. oa 8 
* Herzen — RESCLTT IR RWIRTER) 
3. sich einen Knochen usw. — AIR 


ich habe mir den linken Arm gebrochen 
u 1 pe Sud Lu Sb u Cd 
4. tr. (nicht einhalten) ti 08 bes 15,5 ad 
ROSERR ROLE ERIR IR Er RgeiN RT HERER, 


einen Vertrag — sslö,l3 lisa «0 5 as |, ERISAR: 


uhr 
sein Wort — 295 34 10,5 oaeg als «0,5 Jin 
038er 
den Eid — > NE 0 re 
v2 ces 


= Ehe, Fasten, Gesetz, Streik, Treue usw. 
6. Ir. (bezwingen, überwinden) (usa 2 Sb a2 0 
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jmds. Widerstand/ eine Blockade — Il, „Ss Cusgläe 

Shen, 1 ojolun As 

jmds. Stolz — u |, u 396 
6. itr., ist, — aus/durch (hervorkommen) j 

sole lo d] var Toy Ka, oje 

oe) | 0233104 „u 

eine Quelle bricht aus dem Felsen ob I slandz 


Sr oe 1 lage mais 


laut schreiend brachen die Kinder aus dem 
Versteck Iuy, sy „lialGäsre 51 3l5oh 5 555 
Su 90 
Tränen brachen ihr aus den Augen (Je) uuFL 
A.R GER PR lee 5 cal 
plötzlich brach der Mond aus den Wolken (hervor) 
Sghyoa layl yls ji zw ol FL 
Gau ua ma 
RER 6 


7. sich — Phys. 
8. ir., sich — (Meereswellen) 
die Wellen brechen sich an den Klippen 
SE 0 9 UF a la re ya 
9. ir. (mit einer Person, Partei usw.) 
sum db 50,f all, alas «0, Sala I, 095 Az, 
BI 
10. itr. (mit einer Gewohnheit usw.) 
BOT ar N, er 


11. ir; itr. (erbrechen) REIORUNGE SERIE IE 
323740 
* zum Brechen lee lea 
12. fr. (im Steinbruch) sem 
Brechmittel <das; -s, -> Elan ig] (5,1) 
Brechreiz 35 (CJl>) 
Brechstange <die; -, -n> als 
Brechung Phys. Sl ui 
Brei <der; -(e)s, -e> 
1. (Speise) ml> un > 
2. (Papier-, Lehm-— usw.) ya 
etwas zu — zermalmen 505, 
3. * jmdn. zu — schlagen ugs. ll gall, us 
RS Er EI 


* um den (heißen) — herumreden (3,0,2b last» 
breit Ad). 

1. (Straße, Fluss, Fenster usw.) Se use 

der Teppich ist zwei Meter — I 2 „9 Jin) 

ul ze 0 WE il pre Isle 2b Li 

wie — ist der Stoff? Tl sä> au nl ste pe 


eine drei Finger —e Lücke slgusl zu SS 
ag a 
2. (Körperteil) oe 


* er hat einen —en Buckel/ Rücken ugs. 
ul Luis IT Ct als R rn „ 
Sygas > yuSalu ala, 


3. fig. (ausgedehnt, groß) ER Je. 7 BUNT, 


Brechmittel — brennen 


die —e Masse po Gm ERy N) 
bei der Bevölkerung —e Unterstützung finden 
STE Be cu sl ul 3,9 
auf —ester Grundlage arbeiten Too „las 
GO ss Aug lm 
5. adv. (weitschweifig) hass ı Juaäiı « Juasi 9 Jgb 
Breite <die; -, -n> 
i. (eines Flusses, Schrankes, Stoffes usw.) 
un use 
die Straße hat eine — von 5 Metern „LL= u] Se 
5,15 > ya ai sbL> plc Ks faag 


der — nach Lg zIuae 5 
2. (eines Körpeneils) REINER 
* in die — gehen ugs. 135] 255,2 13» 
52815512029, 

3. (seitliche Ausdehnung) ug 
4. unz.; Geog., Astr. BJ 
geographische — „bile> ze 
5. (Weitschweifigkeit) sat) 
6. Pl.; in diesen —n [le] W561 > nl 53 
Breitengrad <der; -(e)s, -e> Geog. 2, (d>)2) 
0 elähar 

Breitenkreis <der; -es, -e> Geog. FI 


breit machen <100a> sich — 
1. (Person) ee tele I 8y> 
2. (Unsitte; Angst uw) Io «50a aus Izla, 
RER IE TREE 
breitschlagen <216a> tr.; ugs. EIIRORSE PVC HRS SCHERE 
sich — lassen See 
Bremse! <die; -, -n> (Auto) „p 
auf die — treten «59, 1398 sl 100,03 Say 


Gl je 
die — (an)ziehen Gi, (u) 
Bremse? <die; -, -n> Zool. a | uk 
bremsen 
1. ir. Be 
scharf — IST SS FU FEHRIR ORT ARTE IE 
2. fr. (Auto usw.)  Cuew [235] 259 583 «lg 
WEST EICH 


3. fr; fig. (einschränken, hemmen) gl» 13990 
BEIDERSEITS rg 5 Zier 30 
die Ausgaben müssen gebremst werden 
sub) zul da Sogar ul |, zum 
den Zuzug ausländischer Arbeiter — 
DS Eee) HEIL EIITE 
4. tr., jmdn. — (zurückhalten) 35, u gl 
er war nicht zu — ugle ss so (095 ylögl> I, 
as, 
brennen <118> 
1. ir. (Feuer fangen, in Flammen stehen) 


Ischia [el 35 age a 
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brennend — Brieffreund 
u > 
das Streichholz brennt nicht 9,5. sl us nl 
Sa Lg) 
N 
a As us 
Sg en Dad Icmloss 
das Haus brennt 359, sb /cwlais,g 5] Sleislu 
im Nebenhaus brennt es 


das trockene Holz brennt leicht 


das Feuer brennt nicht mehr 


ST Aluan Sl ‚3 


Ä 5 2) KUPR 2777) 
15. * was dich nicht brennt, das blase nicht ugs. 
| Sau eis US 8a] 
* die Sache brennt mir auf den Nägeln/ Nähten 
Br | DE pr Pe a CI HEUT 


brennend Ad). 


1. (Zigarette, Kerze, Lampe; Haus usw.) 
Jul > 2 t Je u yg, 


2. (Wunde usw.) le langen yntjgm 


Cubss  3..(Sonne, Glut, Durst usw.) obgw 
es brennt! > Mel 4. (Problem usw.) Sr le 
* wo brennt’s denn? ugs. !oas „> a> !ünlwysa> 5. (Wunsch, Interesse; Liebe usw.) RER WR. JEP) 

Ä ONE ET BR ERFEEWE 
* die Sonne brennt ul öljgw „ul Brennholz <das; -es, unz. > Aa eu 


2. tr. (Koks, Öl, Holz usw.) sr ng Brennnessel \ auch Brenn-Nessel\ <die; -, -n> 
3. tr. (Lampe, Ofen usw.) RS TOR TERZOSTN 55 
im Wohnzimmer brennt noch (das) Licht Brennpunkt <der; -(e)s, -e> 


Sögun ga laut päg, jgi@ anti gb 1. Phys, Math. ae 


das Licht/ den Ofen — lassen Wuyjalel»  2.f8. (a> 5.) ge (a>5 )55 
u, Brennstoff <der; -(e)s, -e> ig Bale gn 


brenzlig Ad).; fig. ey uSL,a> 
Bresche <die> * eine — schlagen für 


sl Te) ol, 


die Birne brennt nicht mehr Iculasgu Yon! 


Sy od (m) BSR 


4. ir, — in Akk. Gag 2,0 li Ela L 
ein Muster in das Holz — WERT GE Tg INGE 
| os! 

ein Loch ins Tischtuch — [she 1, (sr) 
Se scher 

5. ir; — auf Akk. (Vieh) Gesell , elo] 
6. ir. (Kaffee usw.) REIKT® 
7. tr. (Mehl usw.) IRSSJACKAOK INNEN 
8. tr. (Ziegel usw.) os, 10 505 
9. tr; + aus (Schnaps usw.) «61 eis) 38 


Guys „las ol, zl 0 SC ys «rl 
10. sich — (sich verbrennen) Gsöhge I, 29> 
ich habe mich (am Ofen) gebrannt 
eöljgu |, pa5> (9 5 ,ud p9,5>) 
11. itr. (Auge, Haut, Wunde usw.) 2 Sys «Age 
By 
mir — die Augen (vom vielen Lesen, vor Kälte) 
Syn (au jllplos Sanllan a5 zu 5) ulgasz 
mir — die Fußsohlen vom langen Laufen 
ES a 2 Tojgesn malal plazd, ol, a5 u 5) 
12. itr. (Gewürz) RENT 
der Pfeffer brennt auf der Zunge/ im Mund 


age 501; Ja 


Inn 00 Sr 
ELPERBT BLUE ETOT SCHEIN 
er brennt darauf, sie zu sehen ang 0 Ki 
a ETEE EB IRE 1 EST B 

14. itr. (vor Neugier, Liebe, Begierde usw.) 


13. ir.; fig., — auf Akk. 


ge sr ul sluasan sg slhisnslunnn Brieffreund <der; -(e)s, -e> 
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Brezel <die; -, -n> 
Brief <der; -(e)s, -e> 


Briefbogen <der; -s; - oder -bögen> 


* in die — springen für u ya ES 


BER TERNETFINER DIPRENTR: 


Brett <das; -(e)s, -er> 


1. (Holzplatte) Bere 
etwas mit —ern vernageln NESSIEISLYE u per zer, 
aus —erm ‚slaxss 
2. Schwarzes -— [o&isls „o Logs] SLNel sub 
3. (Fenster-, Blumen-; Bücher- usw.) 
[32 s]483 sazslı 


4. (Schach—- usw.) Ara 
5. PL; ugs. (Ski) (le) Kol 
6. Pl. (Bühne) pi Ars 


* über die —er gehen sähe üyaelys in lese 


Brettspiel <das; -(e)s, -e> «pls zu,ad sul lu ;l] 


[ya 
[ep Ss ol se$] 


1. (Schreiben) alle ass «A095, [le] SE cal 


ein eingeschriebener/ eiliger — sy uyliw del 
* ein offener — salat Ach 
was steht in dem —? css) äg ar As 2 
—e wechseln (mit) (U) 25a I 5 Sal 

(L) seslsast5e 
2. (Fracht—- usw.) ab _ [ll 55 52] 
3. Bibel Als, 


5 Kali säls an E55] 
‚slast&e Ca 90 


Briefkasten <der; -s, -kästen> 
1. (öffentlicher) 
2. (im Haus) 


ne 

3, (Zeitungsrubrik) „rules slaael (gie 
4. (für Vorschläge) (Sloläsl 9) Slslgii Ggaie 
Briefkopf <der; -(e)s, -köpfe> ‚IS, SE tal, 
Briefmarke <die; -, -n> Bee 
zehn —n zu zwanzig, u.3 TAT IST Cu zus U 00 


Brieföffner <der; -s, -> Lab 
Briefpapier <das; -(e)s; un.> „lcSsb gab ls 
Briefschreiber <der; -s, -> Al sg 
Brieftasche <die; -, -n> HAIE N 
 Brieftaube <die; -, -n> wol /zarl SS 
Brieftelegramm <das; -s, -e> EIER. 
Briefträger <der; -s, -> m «lu deli 
Briefumschlag <der; -(e)s, -umschläge > 
uucsy ost 
Briefwechsel <der; -s; unz.> RE Ar 
mit jmdm. in — stehen/ einen — führen 
GP lol STIL us L 
mit jmdm. in — treten Is ass E95 u L 
ERSERILHRGN 
Brigade <die; -, -n> Mil. us 


Brigadegeneral <der; -s, -e oder -generäle> „u 
Brigadier <der; -s, -s> 
Brikett <das; -s, -s> el BLeZE ug CR Jejl 
ACT EM Je; [Sslors sy 

brillant Ad). la & ä>,3« Jgl zI5 
Brillant <der; -en, -en> AM ® 
Brille <die; -, -n> EE 
er trägt eine — [le] | Sur ni) 6 (mind) Sue 


eine — für die Nähe Gens uue 
eine stärkere/ schwächere — re ug Sue 
Brillenfutteral <das; -s, -e> Sue &a> /ul> 
Brillenglas <das; -es, -gläser> Sue 


bringen <119> vr. 
1. (jmdm.) etwas — (she) 582 uch) H39l 
— Sie mir bitte einen Kaffee lu og u as) 2 
gl 
die Briefe zur Post — oz Sb |, arel 
soll ich die Bücher zu Ihnen — oder zu ihm? 
a lo Layout 
lass dir einen Stuhl — Sg Lulu Jsio Su 8 
ich bringe Ihnen eine traurige Nachricht 
elos,gliejl ol lt > 
was — Sie Neues? !> a> 050 
jmdn. ins Krankenhaus/ auf die Polizei — 
022 wma EL a Ilm Lana |) und 
2. (begleiten) : al S olyan 15, ud olyan «lu, 
u sr er 
jmdn. nach Hause/ bis zur Haltestelle — 


nz 


Briefkasten — bringen 
Gl, a las alas |, HER 
ich bringe Sie zum Wagen/ bis vor die Haustür — 
ml „Erlen ss 5a 57 Jegt li 
3. (veranlassen; oft als. Funktionsv.) «sl s5slas 
Gene Feel 10,5 5 „lr> alu 
der Lärm brachte ihn ans Fenster 1, 9 Ivo 9 „wo 
ANKATTE C „uSa 
* etwas an sich Akk. — 5syglcumsa; |, (sy> 
GL Jule I, sr ee durle|, Sur 

das Gespräch auf ein anderes Thema — 
GLEIS 5 8 Eyöged 1, Lums 

jmdn. auf die Idee — (etwas zu tun) 


(45) lasl a! a, lealyo ala 158 ala, us 


* imdn. dazu —, — Gslblg 155g, u 
le]... us 45 8,5 5, aSula, 
an dahin —, PR. [te]. (SS ST, 


02 Sr2l> 5,08 (ii) 1) uf‘ 

* etwas hinter sich Akk. — lost, lat, 5 
| WE TE> ES BIENEN 120 

jmdn. ins Gefängnis — alas lasza |, uf 5 
| ol ae |, us 

jmdn. in Gefahr — velwulasa |, us le 
jmdn. in eine schwierige Lage — gi |) us 
olslaasred [8 Sl sl 

den Satelliten in eine Umlaufbahn — I) o,!gals 
Gel icli lad, 

old us 
u hi |, ut 
Ger lslesi>(a) 

10 sd |, sr 


jmdn. zum Reden — 
imdn. zum Lachen — 


etwas zum Stehen/ Halten — 


Glas lie) lg 
jmdn. wieder zu sich — auch fıg. o,la2 1, ud. 
BESEILT ee 


4. (Konzert, Bericht usw.) ol ale 55 158 5 hu 
Gl sl eyes st 

das zweite Programm bringt nichts Neues 
I TI Ta elo;l ur pg0 Kol, 
die Nachrichten — 59 Ken 1, „LI. 
ein Stück von Brecht — us ji slaeliäu les 


525 yellols(„L&s) 


_ einen kurzen Artikel — über Akk. ls lie 
5,2 2 

5. (jmdm.) etwas — (einbringen) Ah) ls 
(sie) Abu 0 Ile 

hohen Gewinn — Cd (RR Syn 


Se u age 

MS, 6 FRE) ISARE (ey) se 
6. (jimdm.) etwas — (zur Folge haben) ESRE® 
0294 5er a uchh) 0 Sl) yo e 
Verluste -— SL lab 
das. bringt uns Glück Il uöge ylaulyı 


das Bu nichts ugs. 
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brisant — Bruchband 


Ärger - 
Ehre — 
7. mit sich — 


028 lb al! 
lolaandı 2509125 «52 Sobul/läassl 
Lssgelg usb Suisa le „2 


sein Alter bringt es mit sich, dass Lasst ol 
ESEL 70 

ernste Gefahren mit sich — ir oh 
Gwldol,and, 

8. es zu etwas — ee, u 


IT el 
er hat es (im Leben) zu hohem Ansehen gebracht 
I er gel 2) uslans tg; 
er bringt es bis zum Direktor zu a Cu ya Cu 5 
faPt PRY) PET 
er wird es zu nichts — la ll 
9. es auf Akk. etwas — aIudsdygl ia; em) 
er hat es (bis) auf neunzig Jahre gebracht 

Sul, pa Alusgia; ale 
Sp gl ziel case 
Zer I Den guet 3 
5 a sr 
er hat sie um ihre gesamten Ersparnisse gebracht 
Sy pab „usa zlusl zu alas af ad Lie 
jmdn. um seinen guten Ruf — Ian, 1 u 5] 
BRNO ZONE RRSE 
der Lärm brachte sie um den Schlaf Iy> lu 5 zw 
ee, 

11. ich brachte es nicht über mich/ übers Herz 


lg als 


es auf acht Punkte — 
10. jmdn. um etwas — 


12. ugs. (schaffen) ya 5 > 1oaelı 5 5! 


ol 


brisant Adj. (Thema usw.) „Sl, Jbu> «El „„lu> 


Brise <die; -, -n> db OL sm 
bröckeln itr. | 
1. (Brot usw.) oes(s,>),> 


2. ist (Farbe usw.) (zu, 3) ding Auge 
Gealyg «usa 943,9 
ol ass 


Aust,s AalS au 90 


Brocken <der; -s, -> 
* ein paar — Französisch ugs. 
_ * mit gelehrten — um sich werfen ugs. (a) als 
WEITET yI8 = Dre 520 ED 
brodeln itr. 
1. (Wasser, Lava usw.) 25. «50,5 le «unng> 
2. es brodelt in jmdm. fig. ul bg>& (u 9) 


[e] 9132 
Brombeere <die; -, -n> ER 
Bronchien <die> Pl; Med. PIyAE 


Bronchitis <die; -, Bronchitiden> Med. Cup 
Bronze <die; -, -n> 

1. unz. (Legierung) 

2. (Gegenstand, Plastik) 


Sign 
Fr leg 0] 


[sSLsas s>L, 


3. unz. (Farbton) Ge 
Brosche <die; -, -n> Alm lei can [8 
broschiert Adj. (ous5) stu0g5> : ION, julay ale L 
Broschüre <die; -, -n> Jay a8 1095> 
Brot <das; -(e)s, -e> 

1. (Gebäck) ob 

weißes/ schwarzes — ol as SL 

frisches/ altes — lu le;l Sb 

* — und Salz yes 9 „ya „U 


* — und Wein (im Abendmahl) a1 52] „ls 3 U 


lau 29 9 08 si, slas 


2. (belegtes) zu glu by K] ai 


(belegte) —e machen GC del 
3. (Nahrung, Unterhalt) ER tes 115539) ob 
sein — verdienen/ erwerben 29h 1 89> „U 

025 le ‚iel 
das tägliche — Ayla (3) 4659) 


* imdn. ums — bringen; jmdm. das — nehmen 
| WISS TER HEHE FETEL 


Brötchen <das; -s, -> [S> 53,8 6] SU 
belegtes — (mit Wurst) (US) gl, 
* seine — verdienen ugs. Gb Sol 

brotlos Adj. A 
— werden Go u [iger] 20h, 5 


* jmdn. — machen RT CC RP DENE 
Bruch <der; -(e)s, Brüche> j 

1. (einer Achse, eines Dammes usw.) RER 0 

zu — gehen Ge 

in die Brüche gehen +4,55 «9,5 amd 

Sry u ad a [iz] 

2. (das Nichteinhalten) ART GE 23 ts ae 


_ als 159,85 Jos 
3. (einer Verbindung usw.) : als 15, «all, ala 
| Su 

zum — der diplomatischen Beziehungen führen 
Gb ulm Slmlis add, ie 
es kam zwischen ihnen zum — „U! ‚al gli 
u ara u,” 
4. Math. 5 
echter/ unechter — owb lo zu 


gemeinsame Brüche 
5. Med. (Knochen-) 


(ll) SuSs 


6. Med. (Hernie) 33 
sich einen — heben/ zuziehen Ga 353 ‚leo 
7. (Rohr- usw.) 6,8 fü 
8. (minderwertige Ware) Jar (ei) «Jas] 
9. Gaunersprache (Einbruch) er ya) 
10. Geol. " al! 
Bruchband <das; -(e)s, -bänder> au 323 
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brüchig Ad; wsuwg a5 9,9555 [30] ass 
IF ze mn Sol [ee] 
los 15 byän 


oshlu lan 


Bruchlandung <die; -, -en> 


Bruchstück <das; -(e)s, -&> 
1. (einer Vase, Unterhaltung usw.) 00 y> «al 
ey 


2. (Fragment) RR PR U PER RG 


Bruchteil <der; -(e)s, -e> Sg 52 > 
Bruchzahl <die; -, -en> KZRER? 
Brücke <die; -, -n> 
1. (Bauwerk) ib 
auf der — 5 653) 
über die — fahren u ze, cs, 5! 
8, Sol“ 
eine — schlagen über Akk. EI yWErJTEN 
schwimmende — gl h 


* alle —n hinter sich abbrechen „u u I, lub alas 


BSD Er 

* imdm. goldene —n bauen ‚si I, [oe 3] “;Ww ol, 
aalol) (sl 0 5 I 

2. (Teppich) am sl; 
3. (Zahn-—) bus 


Bruder <der; -s, Brüder> 


1. (Verwandter) sel :fle] I5ls- 501, 


2. (Mönch) rl, sl al 
brüderlich Ad;j. zlgyalp l,ol, 
Brüderlichkeit <die; -; unz. > Del «sol, 
Bruderschaft <die; -, -en> KUrE ER ZRIE 

in — hol, 

* — trinken ad au 1 jlg ud a ec] 

Berge 


Brühe <die; -, -n> 


1. (Fleisch-; Gemüse- usw.)  osläg> 1ygy «ol 


2. abwertend (Getränk) Pe] 
3. (schmutziges Gewässer) lu 


brühen tr. blu ang! BAT wer T a! 
NELNETT, olg5 «016 ae RS ERDE: 

brüllen 
1. itr. (Löwe, Geschütz, Motor usw.) ER ge- 
WE D.1E 3 
2. itr. (Kuh usw.) Gisels 
3. ir. (vor Wut, Schmerz usw.; lauthals)  1s\8 low 


ESEL SCHIGRURÄ RER STEIKERIERKTRIL TODE TDRIR UNTERE 


4. fr. | RESET ZEN IERIEHET ANEST PEN 

5. ir. (spielende Kinder) 2558 3 9 ala 

6. ifr.; ugs. (weinen) REITS STIBN 
brummen 

1. ir. (Bär usw.) Rrypege: 


2. itr. (Fliege, Käfer, Kreisel usw.) 185 


BEISHLYT) 


brüchig — brutal 


3. ir. (Mensch) [le] 353 WS, 1005 (J >) 
4. tr. SITE 
5. ir., mir brummt der Kopf/ der Schädel 
as ld es Br 
GP > ww 
ak EHER 


6. ir; ugs. (im Gefängnis) 
brummig Ad). 
Brunnen <der; -s, -> 


1. (Schöpf-, Zieh- usw.) ol ol» sol» 
2. (Wasser einer Heilquelle) HART OR 
3. (Quelle) ar 
4. (Spring) a,lg3 
Brunst <die; -; unz.> (SS) Jo 8,90 
brüsk Ad;. es bu U ta KA 
brüskieren <100b> vr. Gwbr, 895 51 


Brust <die; -, Brüste> 
1. unz. (allg.) 
jmdn. an die/ an seine — drücken/ ziehen 


pi gel lnsbzlis anna I uf 


A, ä a3 tal 


sein Bargeld auf der — tragen 1, 295 5 
SS al 23 (ir 52) 

ich habe Schmerzen in der — 5,8 plaiı (&..55) 
Sg 

* es auf der — haben ugs. ld am ohl 
lack a 

* sich an die — schlagen. luol 159,95 ugs! 
025 

* sich in die — werfen RESTE | 


2. (Busen) [le] 4 2 las aim 
dem Kind die — geben; das Kind an die — nehmen 

Solo „ln I ad azua, 
den Säugling von der — entwöhnen (‚Is ‚Jam 


W525 

Brustbild <das; -(e)s, -er> Aid me 
Brustdrüse <die; -, -n> ls bus 
brüsten sich — (mit) «u Geb 2a; /osudb s9>4 
[le] L soldy «a Hal 

Brustkasten <der; -s, -kästen> al Ana 
Brustkorb <der; -(e)s, -körbe> Alm Aus 


brustschwimmen <231> ür.; nur im Inf. 


095 lcd, ae, sts 

Brüstung <die; -, -en> li 100, 

Brustwarze ol Sg 
Brut <die; -, -en> | 

1. (das Brüten) Gel al (59) 


2. (Vogel-; Bienen- usw.) >13 :(olyoa ‚sla)a>;> 
3.unz; fig. [le] ih sy ASY Sbl usbsl 2 JShl 

brutal Ad). 
1. (Person) > 
2. (Verbrechen usw., adv.) alu «ali>s ala, 2 
3. (rücksichtslos) sala> Ne sloy5 sg cal) 9 5, 
Sl, 
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Brutalität — Buchung 


Brutalität <die; -, -en> iu ud er 


. brüten <100a> | 
1. ür. (Vogel) | oele> a5 (59) 
2. ir, — über Dat.; ugs. (nachdenken) | 


Irre Le a 


. 3. ür, + über Dat. (Hitze usw.) (I. 
4. tr. (Rache usw.) 39% en ap » 


brutto Adv. - | FESERRIE* to gl alle Run 
Bruttoeinkommen <das; -s, -> ngllgallsb, ael,d 
‚Bruttogewicht <das; -(e)s, -e> engl /yellsu 039 
Bruttosozialprodukt <das; -(e)5, .e> 
POL ZE LENZ 

Bub <der; -en, -en> — Bube 
Bube <der; -n,-n> 

1. (Junge, Knabe) 

.2. (Kartenspiel) 
Buch <das; -(e)s, Bücher>. 


Sun taz un ty 
zu 


us 


1. (Druckwerk) 
drei Bücher uS(ale) au 
* wie es im —e steht yueelss 


2. (Notiz, Klassen; Spar-; Jahr- usw.) 


EUSEEETE NECHTE ZEENEZECR) 

3. (Band, Tel)  yiw obSenaus oo sales sal> 

ein Roman in drei Büchern al» au ‚2 ,sle, 

das — Hiob hs 

‚das 1. - Moses la is 
die fünf Bücher Mosis Ana FIR 

4. (Drehbuch) | PA Lo alas 

5. — führen (über Ak) —. ge Scsbab/s,l ic 

2 (5er) 

6. meist Pl.; Wirtsch. . (lub) 230 


jmdm. die Bücher führen „Ay 1, 5 sy 


0 ch 
die Bücher prüfen ERSCHEFFETUNSELN 
7. ein — Spielkarten 5,9 u 

Buchbinder <der; -s, -> las 


Buchbinderei <die; -, -en> (Gewerbe und Betrieb) 


‚ls 

Buchdruck <der; -s; unz.>  ole (Cueis) 
 Buchdrucker <der; -s, -> PEEESEACHACHEN 
[el] za 


Buchdruckerei <die; -, -en> 
1. (Gewerbe) 


ler (Cie) 


2. (Betrieb) au «ulul> 
Buche <die; -, -n> Bor. oh 
buchen ır. 

1. Wirsch. ws Ss 181g 0 Se 13 ,lg (38 2) 


02; 
Einnahmen und Ausgaben - sh less 9 sl ,s 


Ä PERS RS WER 
wir haben die Zinsen auf Ihr Konto gebucht | 
NER BE FE las lu>a I, aoyg, 
| 099) 
el (ur Jona 
A, se) WEILE" 
>” lu>a I, sr 


2. (Flug, Platz usw.) 
3. fig. (als Erfolg usw.) 


etwas zu seinen Gunsten — 


| las‘ 
Bücherbrett <das; -(e)s, -er> As,la> US 

LS 
Bücherei <die; -, -en> PHENECE 
Bücherregal <das; -s, -e> " guste US aus 


Bücherschrank <der; -(e)s, -schränke> «US a5 


| Sluus 
Bücherstütze <die; -, -n> RER 
Bücherwurm <der; -(e)s, -würmer> Tas 


Velsuus oT zEupLS 50,0 /ghle [le ee] 


Buchführung <die; -, -en> Pl selten ug „0530 
REDE 
doppelte — bes gas lad,bgs ‚s,l8 580 
einfache — sol. s „8533 
Buchhalter <der; -s, -> als 
Buchhaltung <die; -, -en> Pl. selten 
1. Buchführung | 
2. (Abteilung) Gl (Ca [ u) 
Buchhändler <der; -s, > O9 ats | 
Buchhandlung <die; -, -en> RENTE 
Buchsbaum <der; -(e)s; unz.> Bot. alas. 
Büchse <die; -, -n> 
1. (Konserven- usw.) bi 
eine — Erbsen MR SJERTE SE ITS) 
2. (Gewehr) JRR SE rTE SEN 
Büchsenfleisch <das; -(e)s; un. > ss cäg 
Büchsenmilch <die; -; unz. > Gy 
| [los bl 5 48] 
Büchsenöffner <der; -s, -> AH MBFTE 
‘ Buchstabe <der; -ns, -n>_ [33> :z]S> 
ein großer/ kleiner — Sl 
ein Wort mit fünf —n dee ls 
eine Zahl. in —n schreiben sy 3a |, 3, 
buchstabieren <100b> ir. USD. FI KARICHBE 7" 
| | | [le] vo Shel 
buchstäblich Adv. 
1. (dem Wortlaut nach) ill Bias Ki 
ad gs « saallis 
2. fig. (förmlich, geradezu) «SL «ölele «glg „2 See 
EAN 
Buchstütze <die; -, -n> Be 


Bucht <die; -, -en> PREIRR ONERNE: 
Buchung <die; -, en> [:55 1,35 „a Ml cs] cs 
Nele 0,3 «| 30 2 es > eb] es. 
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Buckel <der; -s, -> 
1. ugs. (Rücken) us u 5 
etwas auf den — nehmen | ss, le sJS sy> 


OS RLERTET 

* du kannst mir den — runterrutschen ugs. 
Sr 
2. (am Rücken, auch schlechte Haltung) 3% 
einen — haben Re KETCHRIR TEST 
einen — bekommen Suals ja 
einen — machen MJSET 
bücken sich — Ges No 


er bückte sich nach dem Pilz sum |, zB af a5 Yao 

sich zur Erde — Gi a eg 
bucklig Adi [te] 558 5 
Bückling <der; -s, -e> 


1. scherzh. (Verbeugung) RC} ms 
2. Kochk. GI DLLs IS ‚a 
buddeln ugs. 
1. ıtr. (Kinder) ERSSIEZI LEE 
2. ir. (Loch; Kartoffeln usw.) 75 5 (ala b) u 
| BESFLN Gr) 
Buddhismus <der; -; unz. > REST TRGSS TE Rger 
Bude <die; -, -en> 
1. (Verkaufs) a5) 
2. (Bau—, Schieß—- usw.) sb] 
3. ugs. (Stube, Heim, Büro usw.) blues 


sechs Mann schlafen auf einer — SS sy s& vi 
ul se Sul 

* jmdm. auf die — rücken ugs. (5.3, (5 Sg „ud 
* jmdm. die — einrennen ugs. „ab oh 1, us 
Bs us Eles Sy 


* = : .’- ’ . 
die — zumachen ugs. 09,55 |, 89 55 


Budget <das; -s, -s> a>dg « 
Büfett <das; -s, -e> — Buffet 
Büffel <der; -s, -> gl tglläg, 


büffein ır., ir; ugs. REICHES Se 
Buffet <das; -s, -e> bes. österr, schweiz. > Büffet 
Büffet <das; -(e)s, -s oder -e> 


1. (Schrank; Tisch; Speisen) dd 

kaltes — Syw (slüs [ädgı 

2. (Schanktisch) yb (olauis) «lau 
Bug <der; -(e)s, -e> (des Schiffes und des 

Flugzeuges) aclos 
Bügel <der; -s, -> 

Es (Kleider-—) ellung> WO 

den Mantel über den — hängen ha a 


vol er 


2. (Brillen) Sie is [Eines sit] 


3. (Handgriff) md. 
4. (Steig-) 5, 
Bügelbrett <das; -(e)s, -er> gl äissa5l zuo 


Buckel — Bund 


Bügeleisen <das; -s, -> gl 
bügeln tr.; irr. OR VRAT ROR ER PUR yETN 
Bühne <die; -, -n> | 
1. Theat. Ups «din 
eine drehbare — obs iu 


auf die — bringen «yay3ljohela «us gl ae 53,% 
G25h>! 
«achohela; «yjael ie (59,41 
| Gewl>| 

die — betreten; auf die — treten/ kommen 
ol ale (ogya ah aim 31a 
* von der politischen — abtreten 


über die — gehen 


ls 
2. (Theater) plus 


an allen deutschen —n 
sie will zur — (gehen) 


gu Ad „ie als> 


3. (Podium) gu 
Bukett <das; -(e)s, -&> | 

1. (Blumenstrauß) Hass 

2. (des Weines) (Ser 
Bulette <die; -, -n> ee eess 
Bullauge <das; -s, -n> (iS so en 
Bulldogge <die; -, -n> FSU (Ss) 
Bulldozer <der; -s, -> Bee 
Bulle! <der; -n, -n> 

1. Zool. Fe 

2. ugs.; abwertend (Polizist) RL 


3. ugs. (großer, starker Mann) [155] «Yon « Jg£ 
Fed 

Bulle? <die; -, -n> je 
1. (Siegel) jr 
2. (päpstlicher Erlass) Ur oh 53 ug 
Bulletin <das; -s, -s> Al „> 1a,eNlb| 
Bumerang <der; -s, -e> Spy 
Bummel <der; -s, -> au 55 za] iF 
einen — machen durch PETER 
sie sind auf einem — „Lisg> sly lau ER, slas3, 
| Kup du 

bummeln irr. 

1. ıst (durch die Innenstadt usw.) (2) 2) 


(2) GOjiw 


2. (trödeln) GI ud ud | glei 
3. (faulenzen) ROeEC HE ERTUKSCTR Pe* 


Bummelstreik <der; -s, -s> 
Bund! <der; -(e)s, Bünde> 
1. (allg.) | 
2. (Vereinigung, Gemeinschaft) 


Sla5l e 5lail «ale sage tg 
sayslail tgawl,ad 

> pad) una tolK5l 25 tanel> 
3. Pol, (Bündnis) Sl] «lan 
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Dr ze 


Bund — Bürgerinitiative 


einen — schließen mit la «u m ylan 
L gasulanpe 

im —e stehen mit L5syülanı pr Juris 
4. (oberste Instanzen der BRD) sp 1 Js CJgs 
| HREBEET AEX, 

— und Länder SYUla Js CJgs 
5. ugs. (Bundeswehr) | pl 
er muss zum — el (Cuss>) 39, ul 
beim — el ‚> 
6. (Hosen—, Rock-) 5 (592) 


Bund? <das; -(e)s, -&> (Radieschen-, Stroh-, 


Schlüssel- usw.) Ad 
Bündel <das; -s, -> 
1. (Akten-, Banknoten—; Heu- usw.) as sau 


zu einem — packen GO m [Ad 


2. (Wäsche- usw.) araı 
zu einem — packen RESLe rt 
* sein — schnüren ugs. u |) 59> bau g „u 
3. (ein — von Energie usw.) lu 


bündeln tr. 3 Sa 2 5 (am) 159,5 (dims)aid 
Bundesgerichtshof <der; -(e)Js; unz.> „Je oWsls 
[stell] 5 eg «„J1,s3 
Bundeskanzler <der; -s, -> BRD und Österr. 
plael ‚no 
[045 
Bundesminister <der; -s, -> Jyas CJgs 233 
der — für Auswärtige Angelegenheiten 
Ges ar, jgel 239 
Bundesministerium <das; -s, -ministerien> 
[bs SJg5 zo] als hg any) 
Bundespräsident <der; -en, -en> 
| La Ay se u, 
Bundesrat <der; -(e)s, -räte> 
1. unz. (Organ) olalyb 26051 9 le] Dlyuuigs 
log lsas el! lg: ge a YLl RLZER ET 


(Regierungschef) 
Bundesland <das; -(e)s, -länder> 


2. (Person) Slpusigs gas [mag 9 0%0,51 32] 
Bundesregierung <die; -, en> Js cJgs cas 
Bundesrepublik <die; -, -en> Js sy > 

die — Deutschland (BRD) SE 1 Ars 

in der — Js u „2 
"bei der Einreise indie -— 4 Ay ge z2 

has 

Bundesrichter <der; -s, -> 1,945 Je oBsls „ol 
ha 

Bundesstaat <der; -(e)s, -en> [:5] 3 „95° 


[3 335 SYUl 51 za] sl 

Bundesstraße <die; -, -n> [5teT ‚s] olyal5 

Bundestag <der; -(e)s; unz. > wre lusig 

| (el) Je 
Bundesverfassungsgericht <das; -(e)s; unz.> 


ee ‚Je olg> leß@sls « wLul OF las 


Bundeswehr <die; -; unz.> say! 
(ol el 
bündig Adi. 
1. (überzeugend) RSG REDEEIE 
2. (Stil usw.) Od ai tag 
kurz und — Aue g palie 
3. Tech. case 515) 


Bündnis <das; -ses, -se> 
1. (zwischen Staaten) 
2. (allg.) 


EVERFE SERIE TIESERIE HERNE 
sl egal 2 ze tage sg 


Bungalow <der; -s, -s> glas) „ds; ul 
Bunker <der; -s, -> 
1. (Luftschutz—) urn) als 
2. (Kohlen-—- usw.) gl Lil er 
bunt Ad). 
1. (mehrfarbig) fe A, 
EP, 
2. (farbig) | ol 
3. (gefleckt) [te] Ju J& bJeJ&. Jejb sl 
ui 9 olum 
* wie ein —er Hund bekannt sein ugs. 
On lin 9 Ko 
4. (mannigfaltig) Ey gan 


* ein —er Abend 5 Egiis ‚sladeli u LU] in ı uliuud 


[eaSp 5 

* — durcheinander ls «U 9» 
* es ging dort recht — zu sp os 9% sur bwl 
9: du 95h 


* er treibt es u— walls ce (yeah) 2, Ks 


[te] 3,9150,2 1, 


Bunistift <der; -(e)s, -e> RSFEI® 
Bürde <die; -, -n> Sl gun td „U [ze] ©,L 
Las ‘pe „u ud ghue „u RL SUR 
Burg <die; -, -en> 58 «aald 
Bürge <der; -n, -n> Rechtsw. ümlo 
bürgen ir. 
1. Rechtsw. (für eine Person) 05 |, u Lileus 
GAS u (lo 


2. — für GO IM ae Kslens |, (jun 
DIR Sr le 15 ol Jia öl 
der Name bürgt für Qualität us ls as al 
Cu 
wer bürgt (mir) dafür, dass ..”?  öles (od) S 
le S hans ce 

Bürger <der; -s, -> 
1. (einer Stadt, eines Staates) [Jul :z] el wgygs 
RUF PLFTEHA LU INERSC HEN 
shäl 5l sa] Iajoa 
[aus äub 
Bürgerinitiative <die; -, -n> lüigygs CuJled 9515] 


2. (Angehöriger des 3. Standes) 
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SIE ls elle 
[3,5 iu 8.501 


Bürgerkrieg <der; -(e)s, -&> seh L> 
bürgerlich Ad). 
1. (Pflicht usw.) HERV ER PeT 
2. (Recht usw.) ge 
Bürgerliches Gesetzbuch [yo] sr 5y% 
3. (das Bürgertum betreffend) tasgie 2b ( ;» 


lila; 1 5 el la rel ar] 


Ss 

4. (Küche usw.) Sl 1 ie sol 
Bürgermeister <der; -s, -> A 
Bürgersteig <der; -(e)s, -e> gyoaln 
auf dem — | gyeals z2 


Bürgertum <das; -s; unz.> sl gie Ab 
Ola [352] 
Bürgschaft <die; -, -en> [1:55] 1) sCslas 
Aa andy lanillang sales 

— leisten; die — übernehmen (für) (1, „S.)Lsles 
„elcsles (ee MER} 

gegen — [freilassen] Js 8 [35] :Söles 34 
ö „laalla>g ln 


....— für einen Wechsel Sly uud 
% Büro ,<das; -s, -s> “sis 
Büroarbeit <die; -, -en> 5 „5 
Bürogebäude <das; -s, -> 538 „Li>Ls 


Bürokrat <der; -en, -en> sl (4,05) ls 
lol 

Bürokratie <die; -, -n> rl ul 
«sl Sl „ES [elä>s] &65,lol eK [505] 

| sjlejloluszu lb usjLäcls 
bürokratisch Adj. :s ls! [3] Ya «Ss5l55 9 
SumlblszLäel anne 1 sl, üe [ie äs] 


Büroraum <der; -(e)s, -räume> 5 535 «38 
Bursche <der; -n, -n> eo] [:>] „Sle> oe ed 
| BEITELTE FE DIE R Ye DTE ge 

er ist ein übler — ut (sg>U al 


burschikos 4d;. [le] Ya oh, als 2 «JS 

Na An AS A 5, 

Bürste <die; -, -n> ER 
—> Kleider-, Zahn—- usw. 

bürsten vr. 


1. (Staub usw.) Bepcellus sh ap b 


2. (Haar; Teppich; Mantel usw.) FEIN OA FERN 
035 SS Yoyalı 


Bus <der; -ses, -se> rg] 
mit dem — fahren; den — nehmen/ benutzen 


et 
die —se der Linie 33. tr > sugg] 
Busbahnhof <der; -(e)s, -höfe> Juo5 «Je 5 


Bürgerkrieg — Butter 
Sul mg 
Busch <der; -(e)s, Büsche> 
1. (einzelner Strauch) 
2. (kleines Gehölz) 
3. unz. (in Afrika usw.; Urwald) 
4. * da ist etwas im — ugs. 


Ami ,S tal di 
wwlas cas 
Ist] = 
ante 25 Slate! 
u, „wars; Lu> wu 
* (bei jmdm.) auf den — klopfen ugs. 
Ge 1 u ae 0 er 
* hinterm — halten (mit) ugs. (sy 23,9% 2) 
WESESSE AIRES DEI ZEN nn 
* sich (seitwärts) in die Büsche schlagen ugs. 


Gas (Kl) 

Büschel <das; -s, -> 
1. (Stroh, Gras, Haar usw.) ud 
2. Geom., Phys. as „L ass 


buschig Ad). 


1. (Gelände usw.) PETER 


2. (Haar, Bart usw.) gl 
3. (Schwanz usw.) ye% 


Busen <der; -s, -> 


1. (weibliche Brust) [le] aa 2, cd 


2. poet. (am — des Freundes usw.) lebe tohgel 
am — der Natur Lu lald „al gügel 50 
3. fig. dns «Js 


Busenfreund <der; -(e)s, > ugs «una Cusgd 

3b pre le] Seo 
Bushaltestelle <die; -, -n> re! 
Buslinie <die; -, -n> gl ze [35] up as 
Buße <die; -, -n> 


1. auch Rel. ug 

- tun | RN LEIE RECHTS 

2. (Geld- usw.) An > 
büßen 

1. fr; ir; (für) etwas — I, sy el 18,5 lol 

j sole 


* er büßte es mit seinem Leben/ mit dem Tode 
ab als ale Casa Isle El 
* das soll er mir —! IS me a5], As 
20,56 juli Yl- 
BESETZEN 2 Ze 
bußfertig Ad;. best Sog 
Bußgeld <das; -(e)s, -er> ((sAü (s)auı > 
zu einem — in Höhe von ... verurteilt werden 
Os Aa a 3 ME Cal ya af 
Büste <die; -, -n> 


2. ir. (Buße tun) 


1. (Marmor— usw.) A Aare 
2. (weibliche Brust) [le] 4 25 au 
3. (Schneiderei) | AI PIRHER®. 
Büstenhalter <der; -s, -> [le] aus ua 
Butter <die; -; unz.> 5 
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_Butterbrot — Buttermilch 


'* weich wie — ib Lu sg>a5  * jmdm. etwas aufs — schmieren: ugs. 
* alles ist in — ugs. 539 „Int olpg, pda | ee, „las 
ren lol  * für ein — ugs. RER G 
Butterbrot <das; -(e)s, -e> Sul foadtas,s ;u] Buttermilch <die; -; unz. >13 Fo bw Sg,> 
Et Yo] aa [55] Ex 
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KR, 


Cafe <das; -s, -s> 

Camembert <der; -s, -s> ls (u) 
Camp <das; -s, -s> ACHTEN 
campen ir. 152 pi 98,1 y8 t5ulg> ‚al> 2 150 y2l> 
IE 
Camping <das; -s; un.> > campen | 
Campingplatz <der; -es, -plätze> SiS [ oe] 
Cape <das; -s, -s> li 

CD <die; -, -s> > CD-Platte 
CD-Platte <die; -, -n> ERJeR" 2) ag 
> Der nn 
Cellist <der; -en, en> ul gugc Juilgug ns; lgs 
Cello <das; -s, -s oder Celli> es 
Cellophan <das; -s; unz.> Hy 
Celsius ie gu ll 
bei 100 Grad — SILIL, An, ae 58 
Cembalo <das; -s, -s> Mus. 3,4 „UB 


Cent <der; -(s), -(sS)>> «bg! I sol eo SS] ci 
ma ALS als 
:b,> ISUFRETEE 6 


io sgelg pol [:ee] 


Chalet <das; -s, -s> 
Chamäleon <das; -s, -s> Zool. 


Champagner <der; -s; unz. > inluls « gluulh 
Champignon <der; -s, -s> U ee 

Ks) 
Champion <der; -s, -s> ol 


der — im Speerwerfen 
Chance <die; -, -n> 

1. (günstige Gelegenheit) 

die — haben/ erhalten, zu ... 


la 


mal sc 3 Se 
[ls I, el a] 
8 gms 
rs ll 
sol BEE 
2. (Aussicht auf Erfolg) usäge Jlei>| cuäöge „Se 
ass al ai] 4 yoli singe Aue 
seine —n stehen fünfzig zu fünfzig „äöge „el 
Zus olanı oe 
sie haben eine gute —, das Spiel zu gewinnen 
Zul 58, 1 se 
er hat nicht die geringste — (auf den Sieg) 
ul (ee) ee 
changieren <100b> ir. (schillern) 


‚jmdm. noch eine — geben 


Charme .<der; -s; unz.> 


OP DEESWEI EEE UIROR SIE SER PEN ER ZUR AA USTGER GIER END) 
BENESRENE CF) KISS, yes 
Gele Sl eg] ogsls 
ls 


Chanson <das; -s, -s> 


Chaos <das; -; unz. > 
1. (Durcheinander) . Sau pa  Säsl ey 9 ge 


ntisel 
das Land.ins — stürzen 2Szr 3 a „les, zes‘ 
2. Myıh. yo Ngrd ee 


chaotisch Adi. su p2,8 gro Arash ea y a % 
Charakter <der; -s, -e> 
1. (einer Person) «N nL>g, dung, mach 
aha [55] ab ulas anläls .5ls 
| P3 SlS u, 
ihre —e sind grundverschieden [ylinarcı 
El ir les; 
1,39% Salbei, gaölg las 
or 
09453392 pol 
u2% sloohjll wol 
ai loollu 3,0 
u) JIhzia asl sl ann 
Zul ale öpd 
sebulis aus SS 


seinen wahren — zeigen 


einen unaufrichtigen — haben 
einen starken — haben 
ein Mann von — 
er hat keinen — 


— beweisen 
2. unz. (einer Gruppe, Sache) «B) SE 9 Gloga> 
Js ge > ars las alas lass 
der — einer Handschrift/ eines Volkes/ einer Stadt 
| Ken [la Ya u Dloga> 

der vertrauliche — der Verhandlungen 
Sl Slie Ale ‚re Li> 


politischen — haben/ tragen Gl ul du> 


3. PL; veraltet (Schriftzeichen) J,> 
charakterisieren <100b> vr. 
1. (Situation usw.) BESSER ON 


2. (Person) Gef, uf ls, 

3. (kennzeichnend sein für) IE Sr ar 

DO Er ee; 

Charakteristik <die; -, -en> Arog) 
Charakteristikum <das; -s, Charakteristika> 

usgas 3 

wars togaste 29 el> 

Su sole Fear sr rl 

DIE CHF 

Dell je ET >, 

Jr wars ac 

aöslslusgo lä> 

| ET HP USETe KT 

Charta <die; -, -s> (der Menschenrechte usw.) ‚gi 


charakteristisch Adj. 
-— sein für 


charakterlich Ad). 
charakterlos Ad). 
charmant Ad. 


chartern vr. NEISSLUKWURER URN TE 
Chassis <das; -, -> 
1. (eines Autos usw.) ul 
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Chauffeur — Computerprogramm 


2. (eines Radios usw.) u. 
Chauffeur <der; -s, -e> [te] 344 as], 
Chaussee <die; -, -n> sol» 


Chauvinismus <der; -; unz.> „gun SE tpuui gg 


[> 2,9% „2 Lege] ee [pie 


enenir 
chauvinistisch Adi, : up [35] ng 
FrioR pn 
Check <der; -s, -s> Wirsch. > Scheck 
Chef <der; -s, -s> ol |: U] Cs) 
Chefarzt <der; -es, -ärzte> Sin ah Ss 
Chemie <die; -; unz. > u 
1. (Wissenschaft) Bo 
analytische/ organische — ls ji ans 
2. (Chemikalien) led („üs) Sy 
Chemikalie <die; -, -n> ls FR 
Chemiker <der; -s, -> 
chemisch Ad). { Verbindung, Industrie, Waffe usw.) 


Dre) «öhaueus 


lu 
—es Element „Las jais 
* —e Reinigung ELSE 


chic; Chic > schick; > Schick 
Chicoree <der; -s; unz.; oder: die; -; unz.> Bot. 


PERH EApERML, 

Chiffre <die; -, -n> ar] 32] 1338 1e3, tz, 185 
| | (5 sd 
chiffrieren <100b> ır. dghS ze, (Sygo)& 
| | BES TESLPEN ET DE yN 


Chimäre - Schimäre 


 Chinin <das; -s; unz. > EILZELZ GE TED EUER Ge 
Chip <der; -s, -s> j 
1. (Spielmarke) OF 
2. meist Pl; Kochk. Va 
3. Computer > «As 
Chirurg <der; -en, -en> zi> 
Chirurgie <die; -; unz.> „le 
chirurgisch Ad;. „> 
ein —er Eingriff bes «he Jar 
‚Cholera <die; -; unz. > Ls 
Choleriker <der; -s, -> Velen Imdög; pol 


| [te] 592 Izi es] 
cholerisch Ad). [le] 92 pass; 
Chor <der; -(e)s, Chöre> 

1. Mus. 
im — singen 3,303 osölg,lgl or ygba IS S,go& 
2. (griechisches Theater) cuug5 s ARRHN ua 15° 


3. (Altarraum) le zots 
Choral <der; -s, Choräle> =>] SSJ55 
| Isa 39,0 

Choreographie \ auch -grafie\ <die; -, -n> 
RLLSTBE DIESE CR) 


>» Clan <der; -s, -e> 


oblyenna «gllgcnn (0,0). 


| Computer <der; -s, -> 


Christ <der; -en, -en> 


1. (Anhänger) 5 li 5 gun 6 Aut 
2. unz. > Christus u 
Christbaum <der; -(e)s, -bäume> um. Cu)o 
| Jar ca, 
Christdemokrat <der; -en, en> mus Cl,Sges 


Christentum <das; -s; unz.> Ko 5 Don 


christlich Ad;. 
1. aftr. qua us Zus [& bar] em 
* Christlich-Demokratische Union (CDU) 
le 
* Christlich-Soziale Union (CSU) ums m5> 
WET | 
2. adv. PR] WEN ETLIGE VOR ByLD ab Te un Saul 
als, las [: 2] Lu Sn jlge Gb 
Christus < ohne Artikel; Gen.: Christi, Dat. und 


Akk.: -> 0 aa Mae [32] te 

nach Christi Geburt; nach — (n. Chr.) od 51 u 

Zum Mus 51 an 

vor Christi Geburt; vor — (v. Chr) «sus Y Oi 

a u ZI IS 

Chrom <das; -s; unz. > PIy 

Chronik <die; -, -en>. aslaılda 

chronisch Ad. 

1. (Krankheit usw.) 0 Ge 

2.fig. . Kine | ee tag bank 

| | ola 005195 Js 

Chronist <der; -en, -en> BERN? SLETWEN GI EICH 

Chronologie <die; -, -n> «sleaal [255] & Sle} us 

PER PSERSKUEN 

chronologisch Adi. [EDS UNE PS KO JE FE ED 
circa Adv. > zirka 
Circus — Zirkus 1 

City <die; -, -s> Her Fr 


Clique <die; -, -n> 
Clou <der; -s, -s> 


EURE es | cs 3 is 
tgl (Als) Can Sn le pe 


FRE 
Clown <der; -s, -s> Sal 
Club <der; -s, -s>. BENLBTIL GAR 


Cockpit <das; -5, -s> ol, le ws Sl u 


Cocktail <der; -s, -s> JS 
Code <der; -s, -s> Cr3lg3 dc games [:55] 150, 135 
Codex <der; -, Codizes> - Kodex 

Cognac <der; - oder -s; unz. oder s> 
Comic <der; -s, -s> meist Pl. Y 


SUs 


‚Comicstrip <der; -s, -s> : Al L holen ‚gm ‚ll 


[tusls ge) hl Ale u]. 
| Sul 
Computerprogramm <das; -5, -e>_ sy Alp 
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Container <der; -s, -> Ä ri 
Copyright <das; -s, -s> ul, Se palla> zii 5> 
Cord <der; -s; unz. > a beste 
Corps <das; -, -> (-> Korps) [52] «ls a>ls 
5 mL 
Couch <die; -, -es oder -en>. sul 


auf der — schlafen Gel HU s9) 
Coup <der; -s, -s> 
Coupe <das; -s, -s> 

1. (Auto) 

2. bes. österr. (Zugabteil) 
Coupon <der; -s, -s> > Kupon 
Courage <die; -; unz.> [te] J> «1 (9 J2) us 
couragiert Adi. gu «ol» 4 Jap hop wulgsb 


ala ass) 
N 


wer” 

Cousin <der; -s, -s> | 
1. (Sohn des Bruders des Vaters) ee 
2. (Sohn der Schwester des Vaters) AL zu 


EBLE = 2 7 2002 


| | Container — Curry 
3. (Sohn des Bruders der Mutter) 


ce IR nn} 

4. (Sohn der Schwester der Mutter) als 
Cousine <die; -, -n> 

. 1. (Tochter des Bruders des Vaters) gas is 


2. (Tochter der Schwester des Vaters) EURER, 


3. (Tochter des Bruders der Mutter) e bus 
. 4. (Tochter der Schwester der Mutter) EREN 
Cowboy <der; -s, -s> BEL 
Creme <die; -, -s> 
. 1. (Hautsalbe) Lug Pe 
2. (Dessert) (Sag) a5 
3. fig. ee Feel Es En; 
Cup <der; -s, -s> Sp. j el> 
Europa- bye alu 
Curry <der oder das; -s; unz.> gu le MEN 
u | seele 
mit — würzen 


YO. 
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da! Adv. (> da sein) 


1. (> dort) — ül:wl (,5) 
* — und dort; hier und — ousSi, ‚gbas il 9 Ixul 
2. (hier) | dl 


 — ist ein Mann, der möchte Sie sprechen 
| ECHER I, Las sales sa 9 Castrul/cunlonel (5050 
_ er wird bald wieder — sein 
Zr Ä = Syanlas 
-, nimm den Brief mit! 
— haben Sie den Schlüssel 
* — hast du’s! Kpzifas as 5leR) (sus a Ile ‚ü, 
* — haben wir’s! ugs. I 6 Le > Ti 
Ä ul; obs 
3. temp. 
ob; er joy 51 2 us Sl Te] 
— lachte er und sagte... ... ag us el je 
— konnte er nichts mehr sagen ög llaS sy lau! 
| a er el 
_ werde ich nicht mehr leben cs 51 als 1 
| | Ogmalgau os; > ” 
— gab es noch keine Autos 39:8 au RLBRZIPSEREEN 


sl ag): 


*von — an al) 1 5) ERERT URL TIG I EREERE SEN 


ER EI ERE re 


un und dort; hier und au ee a 
I EPUGE NEUERE -RCE 4 BpR U; |, 

4. (in diesem Fall) «us! ‚gb nl a5 Ye ug cu! y8 
Sy96 (in! „2 139 ol Yl> 

— gehe ich lieber zu Fuß ol Lu a ige > 
PIr 

was: soll ich denn — machen? Ya5 a> Yo 
und — wagst du noch zu behaupten .. 


BEE > ana AN ls 9 


— bin ich ganz Ihrer Meinung US syg8 cp] > 
| elosnür gen las U, | 
— hast du noch Glück gehabt! onls sl, au! 
| 2,9 
‘da? Kon. 
1. (weil) Sü Lola „ss ul zluyge 


— er aber krank war . 
2. temp.; geh. (als) 


0 Jen o9> Wo 
se! 2 


I le; bus olole 15 le; „> 


die Rechnung lag nicht — 


eullooan sr 


mpbmhabuile 
INTGON TWIN AUT 


HWACT 5 Sy ul pin lady ICög on! ze . 


ich finde nichts — 


2. (beteiligt sein) 


dableiben <114a> ür., ist. 
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dabei Pronominaladv. (> —haben, — sein) 


1. (in der Nähe, daneben) RO IE PLELEN 


ll TUST Te] ask 
ein Haus mit Garten — nl, BLSTIEIT HE 


Sys "le ol Fan lu yy° 
2. (gleichzeitig; überdies) ;, End PM los u yo 


ol last ar j23, oe Ar obyr 21,5 E 
‚arbeiten und — Radio hören 


Tome 23 58 
BEE EEE Ser 


. er stürzte. und verletzte sich — a5 „>; 9 3,9> Geb) 


er ist taub und — gelähmt zd5 Jl> ne 3 5 ul 5 
ohne sich — etwas zu denken Isle KRLBSE TE BE 

sslbaiı sl ol: ‚glaie aid „| PIRSZERB 1 
wichtig ist —, dassas cusl T Cst ange ss cl y2 am] 


* und — bleibt es! Allg aS AS ma 


‚und — bleibt es: 
3. (obwohl; dennoch) And at Lass] Ja. “as Te » 


er sagte, wir seien Freunde, — kenne ich ihn gar - 


nicht Sol as ‚> 2 (pa 5) mm pa ie 
er ist reich, — bescheiden aa» nl 3 Sul 595 
\ Sal 


4.— ‚bleiben OEL TELLRTE GE ge mr 
ich bleibe —, dass er ein Betrüger st — | 
| Zul 0 1a paäl ara al zu pain na ji 

5. was ist denn schon —? | JE me (a2) So 
Luslal us nn a „Ka Pa, sol! 

es ist doch nichts —, wenn... u... 3,6 us Ko 
| BURN 
(> ERRORZADS Sp 
ee EN Selle 


dabeihaben <159a> tr; ugs. 1395 olyaa «yuslsol,an 


| = sb ass 

. ich habe kein Geld dabei url I ce 
* niemand wollte ihn — 2 9 S cl a Sl zu 
on . alla 
dabei sein ürr., ist . 
1. (anwesend sein) ya 10 (t> >) 
rel 


wer war noch dabei? Syoacl IEr® (ul) Se 

* er war mit-seinen Gedanken nicht dabei | 
2 le läge au lag 5 sl > 

02n ss (2) 

Gelscstss tus (5,0,>) 

eye I Jgce ah 

05,0 le 2 «als: lb» 


3. (gerade) —, eiwas zu tun 


“ich bin (gerade) dabei, ‚den Koffer zu packen 


er war gerade daber Aufzubrechen, als ... | 
I 0 ya, de „a dgp Lukas a ld, a usb 


Container <der; -s, -> gerHlg 
Copyright <das; -s, -s> ul I paillä> ii > 
Cord <der; -s; unz. > er basre 
Corps <das; -, -> (-> Korps) [5] ll als 
Sole 
Couch <die; -, -es oder -en>. . Suls 
auf der — schlafen Gsul> US 55, 
Coup <der; -s, -s> EI ITE AErTe dig 
Coupe <das; -s, -s> ' 
1. (Auto) glas ug] 
2. bes. österr. (Zugabteil) as 


Coupon <der; -s, -s> > Kupon 
Courage <die; -; unz.> [le] J> lo (9 |) mals 
couragiert Adi. > «ol> 3 Jon hop ulgsl 


or» 

Cousin <der; -s, -s> 
1. (Sohn des Bruders des Vaters) Ja: zus 
2. (Sohn der Schwester des Vaters) AL zus 


| | Container — Curry 
3. (Sohn des Bruders der Mutter) 


REDE 
A. (Sohn der Schwester der Mutter) lau 
Cousine <die; -, -n> 
. 31. (Tochter des Bruders des Vaters) PPrREN 
2. (Tochter der Schwester des Vaters) Ans 
3. (Tochter des Bruders der Mutter) „lys> 
. &. (Tochter der Schwester der Mutter) Jesus 
Cowboy <der; -s, -s> obs 
Creme <die; -, -s> Ä 
1. (Hautsalbe) AURTEE JETZT 
2. (Dessert) (Su) 25 
3. fig. a nel 1 Eu 
Cup <der; -s, -s> Sp. j > 
Europa- Lee Slulı 
Curry <der oder das; -s; unz.> sa.» ERE 65 
u EIER Ur a0 
mit — würzen ERSCIWESCHE 
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da! Adv. (> da sein) 


1. (> dort) | „l:bul (>) 
* — und dort; hier und — ouS1y ‚glas ai] g Lil 
2. (hier) u,l 


— ist ein Mann, der möchte Sie sprechen 
hi |, Las anls sg ulul/uslonel (6550 
er wird bald wieder — sein IE SELTERTE AP SERERT ER 
Syhalg> 


—, nimm den Brief mit! „u Ss: L oa 1 ab ul. 


— haben Sie den Schlüssel 6] ul Zul 
* — hast du’s! Masfas as len) ss I Il, 
* — haben wir’s! ugs. IS zu ct > li 
3. temp. 
olej läge Icdy 1 32 $lady sl5e] 

— lachte er und sagte ... ... ag sis Cs pl j8 
— konnte er nichts mehr sagen .üg .,1/45’ sg aul 
A sr lg So 

— werde ich nicht mehr leben 53 4,1 „a /cög 1 
Symalgai os, Ss ir 

— gab es noch keine Autos jgia Zäg (| „a /lgg | 
al) 51 jan Cög 51 lea; bel ji 
om ol 51a; 

’_ und dort; hier und — lu yo, A 
ls Bir za BU! 

4. (in diesem Fall) wo) ab | S Yo og (pl y8 
Sy (pl ze ig I N 

— gehe ich lieber zu Fuß os Zul ag Soygo pl z2 
P3r 
if a> Yo 


*von— an 


was soll ich denn — machen? 
und — wagst du noch zu behaupten ... 


— bin ich ganz Ihrer Meinung Melss,g0 pl z8 
plonzäcpa las 
— hast du noch Glück gehabt! „15 ‚Ss I, xl 
| ESP 
da? Kon). 
1. (weil) 45 Jl> saSla; ‚Bi as ul zleng> 


— er aber krank war ... 
2. temp.; geh. (als) 


..09 lau RT Lef 
ST af kin 
a5 le; cas alola as Le; 52 


‘arbeiten und — Radio hören 


dgl ag ul talfin Fady Iläg iul j8 - 


dableiben <114a> ir, ist 
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dabei Pronominaladv. (> —haben, — sein) 


1. (in der Nähe, daneben) Te ESS) 
ll Te re 
ein Haus mit Garten — lu Elsa 
die Rechnung lag nicht — sg 51 olyaa land go 
2. (gleichzeitig; überdies) „| ad 251 a «a z2 
oe sl une 2%, San Frnfar: 
Io=2 23 025,8 
re > Ss „> 
er stürzte und verletzte sich -a& er) 9 2,9> (ne) 
er ist taub und — gelähmt zi Jl> ne „9 cl 5 
ohne sich — etwas zu denken 1/46 (pl 52 ST, 
las ol ie az 
wichtig ist —, dassas zul Tu age ul er I» PER 
* und — bleibt es! > FALTER PR R 

3. (obwohl; dennoch) «4.2 lb sassl Je ‚Je PR 
m gelang 

er sagte, wir seien Freunde, — kenne ich ihn gar 


nicht Yolas Jo 58 (pa 5] muiwge oa L il 
ld, a 

er ist reich, — bescheiden aa pl; ul 005g, 
aeg 

4. — bleiben BESTELLEN ep 


ich bleibe —, dass er ein Betrüger st —— 
Te ee er 

5. was ist denn schon —? JE I zus (a>) Ss 
Sul ns Km us „Kr 80,18 ohul 

es ist doch nichts —, wenn ..  «..45 3, us „&a 
EI 2 Pre 5 50 

(> eh >) 5 ya 
PS GERD SER Lee Kslall us 


ich finde nichts — 


dabeihaben <159a> tr; ugs. 155% o),.» ale 


ls > L 
ich habe kein Geld dabei Ss 2 JE m 
* niemand wollte ihn — na sl Sul 5 iS zu 
al la 

dabei sein irr., ist 
1. (anwesend sein) ya gan [09 (‚le z2) 
BT 


wer war noch dabei? Syorel /0g (Lwil) „Ss 
* er war mit seinen Gedanken nicht dabei | 
yo le zu lagu dar ag 58 sl lg 

2. (beteiligt sein) SET TEASER NE GET OR FILTER) 
jewlscdlss IL) (6 >) 
3. (gerade) —, etwas zu tun Jay I Jgute „yuslo 
0 50 lau 2 eu > 

ich bin (gerade) dabei, den Koffer zu packen 
pi (az Orion Jgäce aoku, se |) lan pylo 

er war gerade dabei aufzubrechen, als ... 

os (le 2) 


du kannst die Nacht über — lau sl 6 | nu] 
le 
Dach <das; -(e)s, Dächer> 
1. (Haus— usw.) 
auf dem — 
vom — stürzen 
- etwas mit einem — versehen 
mit einem — versehen 
2. (Wagen-, Zelt- usw.) ZU ai 
3. * das — der Welt [u &N3] Wis al 
* unterm — wohnen „1b ‚1 lu » gul,a 


ST 

* (mit jmdm.) unter einem — wohnen 
Gy (u) 0 (u ee 
* noch kein — überm Kopf haben I nlo ji 
* unter — und Fach bringen :59 pls «sbala,s 
52 J> «o2l8 „lebe 9 zu 
* alles ist unter — und Fach .osls „> ass 55 


is plcain pl 


Gab pl ((59,) 5! 
GA (rd 
Ale „aa 


Cu! zg> Il olyg, > do ul 

* imdm. (eins) aufs — geben; jmdm. aufs — steigen 
ugs. del lo ee Te, u 
* eins aufs — bekommen ugs. senhcdesyu ges 
Dachboden <der; -s, -böden> zu « lau 25 syW8 
Dachgarien <der; -s, -gärten> cl; F Ag als, 
[Sbaisls 

Dachgesellschaft <die; -, -en> 1.55.13 25,5 
Dachorganisation <die; -, -en> I. 13% „lejlw 


| 0 

Dachpfanne <die; -, -n> [eb sl, «Ki =] Ju 

Dachrinne <die; -, -n> zuohb [eb iS 2] 5lsgb 
Dachs <der; -es, -e> 

1. Zool. BT} 


PB. S URL BR DE EGE RG oler 
RI u 5 jr 
Dachschaden <der> er hat einen — ugs., scherzh. 


Zul SE Jul sl ale, Slal>YyL 
Dachshund <der; -es, -e> — Dackel 
Dachstuhl <der; -(e)s, -stühle> al 25 Cum 
Dachziegel <der; -s, -> [eb sh] Js 
Dackel <der; -5, -> [le] umge Ss obs Eu 
dadurch Pronominaladv. (> durch) 
1. lok. 
2. (durch dieses Mittel, diesen Umstand) 
aus 2 5 Galar tel, zul lage el jlalaug üalas 
u ala 
jmdm. — helfen, das „Sa 55 pla lalung pla 
FUgUR IE ONT 


2. (junger) — fig., ugs. 


er hatte — große Verluste „Lu, 55 (nla am ‚2. 


8 al 
* _, dass [er uns geholfen hat] 1! &. 2 «592 


eb 59). 


seele ol HERB 


Dach — dahin 


| SS: sea [e] 
dafür Pronominaladv. (> für) 

1. (allg.) 51 lea tl ma ty] „bleu sc, olcch 
: ol lg ch ke, TEE 
| 7 ol asia, 
— bist du noch zu jung „I> Lu za „nl che 
das ist nicht der Schlüssel — las» l/lsl us ol 
u [oya£ 3] 

2. — sein RELRTL® 
er ist auch —, dass Sl l cut zölge gl 
3; —, dass Sl ls Lana ang l 


4._er kann nichts —_ Ci gl aäs 
was kann ich denn —! a4> ad !a,lö (5 maß) A> . 
5. ugs. (immerhin, schließlich) > YL ul a> za 

Je», 


— ist er ja Seemann Cl 5b, sul a> za 
dagegen Pronominaladv. (> gegen) 

1. (allg) sol klin ol pie ol ade 2 eolao 

BILL FE GOFILESOORS PR U FORTAN RS ES 

er sagte nichts — sy> „lb alu 580,8 alle 


wer ist —? fl Alu 5 
wenn Sie nichts — haben eh so 

| Sl 
2. (jedoch) wage „25 Jo 58 «5 Lo) 


3. (im Verhältnis dazu, verglichen damit) 
olph as bawle zslau as 
4. (im Austausch dafür) HALBCEN o1 Jhlüs „2 « hlüs ,s 
[le] Suöge «ol wage 32 238 32 sol 


5. lok ale IE pol gr sole g 2ola 
er lehnte sich — (gegen die Mauer USW. ) 

sb 5 „la 

du musst das Brett — halten „> /la 9, u |, iss 

EN CR 

daheim Adv. (zu Hause) (> Haus 2): |y „2 «sl ,» 

Orten olaye abs ne el 


Be Sg go nal 395 (bs Fils InS zus 
* — sein in Dat., ugs. NEISSE LE 
Od ha 15090, 5,0 

daher Adv. 
1. (von dort) 


(von) — muss er gekommen sein 


u a) ji lag! ji 
olzltaul ia 
auhloiel La - 

2. (deshalb) > 1 Js lcde la ol) has Cu] Sl 
gr ol)! 

daherreden <100a> irr.; ugs.; dumm — u. A. 
BE DEn DS Erar an Sn 7670 
auch tr.: dummes Zeug/ Unsinn — 15 > I Sa> 
0 

dahin Adv. 
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dahinfliegen — dämmen 


1. (dorthin) ESTRERFE 
auf diesem Weg kommen wir nie — zus ol, (1 ;I 

men. Dila Zäg 
bis — Will 
2. (Ziel, Zweck) len ses 
sich —(gehend) äußern, dass 45 9,5, „ubl zei» 


wir haben uns —(gehend) geeinigt, dass 


EUgNEITRERBET EN ou L 


die öffentliche Meinung geht —, dass 
3. bis —; temp. ll .05y „Ib ey; K Buaöge „Ib 
4. (so weit) 

schließlich ist es — gekommen, dass 

— hat ihn also der Alkohol gebracht |, si JS u 
| Sl 59, oula 
ER TLURR SCHE 
5 see, 
AU IORRIEEIPEGER ARE, 
5 em) (glei 


al» „la: „la 


* imdn. — bringen, dass 


* es — bringen, dass 


5. — sein soahyabp tcrdycams;l tem, la ai 
(BIER REFRURGRRSPERRENAESREI 23 


die Zeiten sind — el 
sein guter Ruf ist — Si, sb ya 


jetzt ist die letzte Tasse auch — 9 „lu % Pr Gr) 
us 3 
ol 1009 Jlon >> 


dahinfliegen <136a> ir., ıst 


dahingehend Adv. — dahin 2 
dahingestellt Adj. wir wollen es — sein lassen (ob) 


mals gel sales VEydge rl 1 ala ÖL) 


| | (SL...a$) 

es sei/ es bleibt —, ob ww lb...) Lu Ayla Nas 
Sl ...a5 8,0 mm slo zgin- 

es sei — sslo us us „o a> Fu 


es bleibt — 
dahinten Adv. 
dahinter Adv. (> hinter) 


muile> nlg> aglas Iar; 
Zi lee lea sl 
{ol zu ui el cu 
oT Jeseo1 slaw [el 
dahinter kommen itr., ist; ugs. a4 «u2ygl0 u 
S9,9b2 (I nad 155 9) 

 dahinterstecken <100b> itr.; ugs. 


1. (Sache) v0 laut 
2. (Person) IR ud zw p) > das 
Dahlie <die; -, -n> Bot. ER 7 
damalig Ad). la] tale) alles sl [a ba] 
der —e Minister (Cl) 239 
sein —es Versprechen _og00b ul; 513245 Ja 


ebl ol 2 dag, 51 32 «Auaöy ol 


— dürfte er 20 Jahre alt gewesen sein le; 51 2 


RWTRTN all, Ku ul 

seit — RICL wohl Gel sg 1 zl 

—, als EISEN 

die Leute von — >; les» 

' Dame <die; -, -n> 

1. (allg.) FERRARI" 
sie ist eine richtige — geworden „ts (ssg> ch) . 

usloss 


eine ältere — gt 3 rel 
meine (sehr verehrten) - —n und Herren! 


Keze JouUl y yails 


Damen (D) (Aufschrift) lab (amd) 
2. (Brettspiel) els (‚s;L) 
3. (Schach) 239 
4. (Spielkarte) RP «al 
Damenfriseur <der; -s, -e> HESS RAFESRSNN 
STRAFEN SART GE 
Damenhut <der; -(e)s, -hüte> Sl; ots 
Damenschneider <der; -s, -> Suy/slgl LL> 
Damentasche <die; -, -n> FHBEE RE 
Damentennis <das; -; unz.> Wests Islal u 


Damentoilette <die; -, -n> aby cs lal age 
damit! Pronominaladv. (> mit) 
1. (allg.) | „tb 
2. (dadurch, somit) 
und — schließt das Buch 


Bolbunsz le 
obla Ss one 5 


Bu ws 
— hat er mir das Leben gerettet AIELLTE CB ER 
damit? Konj. 1 slp as 


zieh einen Pullover an, — du dich nicht erkältest 
US} EEE eg TE 


— wir uns recht verstehen ... alüsgu Sul sl 5 
als ) 
dämlich Adj.; ugs. Sgals. mind. Sur oT 
län! Ks 

Damm <der; -(e)s, Dämme> 
1. (Stau-) ER TEEREE 
einen — bauen eu 1585 Il 


2. (Deich) o,lgs* ed [sts;, LU, lg ,2] „She 
3. (Straßen, für die Eisenbahn usw.) zu „Sb 
4. dial. (Fahrbahn) sell ss 2,5 1bL> cool 
über den — gehen Ges, odl> ;l 
6. fig. (Hindernis) DESDPEPORUR 
6. * jmdn. wieder auf den — bringen ugs. 1, „5 
PORIKZENERUIp VORNE EHERREERORDELLPTOESEL LE SORT HER 
* wieder auf dem — sein ugs. eig yo 9 zw 0,99 


GI Ey 159, 0,092 159% 


dämmen ır. 
‚1. (Wasser, Fluss usw.) Cr 0 
2. (Wärmestrahlen usw.) 35 sr Hd 
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MEI TEDT LIE aD] 

3. (Raum gegen Kälte usw.) („la „2 2 Schu le 

4. fıg. OLI-TBBSS CT BL" DrgscH Bee y> 
dämmerig Ad). 

1. (Licht usw.) RI uns 

2. (Raum usw.) Su nt 

3. (Tag usw.) RFURLTR 
dämmern ir. 


1. es dämmert (es wird Morgen) Ges, 3,68 (la2) 

Ing SS ya she zn lzne 2,8 wg 

Zul ig, U 

2. es dämmert (es wird Abend) S,5 3,18 (198) 

I Syn hl 0 

Zul il 

3. (der Morgen dämmert usw.) aus «aan 1,3 

4. vor sich hin — 3 5 Js 38 40 gpuolgsnas CJl> ‚a 

er Tel or Aa 

5. es dämmert (langsam bei) ihm ugs. zu 138 9SpS 
Dämmerung <die; -, -en> 


1. (allg.) ey ee Ss) 
die — brach herein Sad zune g 55 Tai 
2. (Morgen-—) rm Bus ads old erw 

a el pure 
bei — me sl Lena u 
3. (Abend) DEREN LO N 
in der — REDE LSTERENLER 


Dämon <der; -s, -en> on galt lu 29, ls 

SD ty 

dämonisch Ad). el 
Dampf <der; -(e)s, Dämpfe> 

1. (allg, Wasser) Bu 9 [3] ol „eu you 

die Küche war voller -— s9(2.5) „u; „ s&ysl 

etwas in — gar machen ey, su 

| ou (1) „ul 

in — verwandeln 595, has „bus 

eine Maschine mit — betreiben (‚sys) L |, uäle 


Selshlsa, ‚Lu 
* — ablassen ugs. BD JE DET CEEN 
* jimdm. — machen ugs. GÜTE ud 


* — hinter etwas machen ugs. "zoll „Ss, 

— Hansdampf 

2. bes. Phys. (Aggregatzustand) Fir 

chemische/ giftige Dämpfe is I la 5 
dampfen ir. Gb „Bu 1585, Bu 51 zemsuuh „u 
dämpten {r. 

1. (Nahrungsmittel) 

2. (Kleidungsstück) 


SR 0 ee 
525%] „ass (d>,l L) 25ola,lu 
5255) „Lu se L 

ESEESSC ERDE VErTT 
BLDSee> 


3. (Stimme) 
4. (Licht, Farbe usw.) 


dämmerig — Dank 
5. (Stoß, Aufprall; Schall, Ton, Lärm usw.) 


RSRFUERET EZ UESSESNES) 

6. (Begierde, Wut, Kosten usw.) af), spe J> 
WED TOP 1207 

Dampfer <der; -s, -> ya I 
auf den — gehen a 


* du bist/ sitzt auf dem falschen — ugs. 
u) ERS a a PT 
Dämpfer <der; -s, -> 


1. (bei Musikinstrumenten) Sai> 
2. (an Kraftfahrzeugen) AST GR DIgW- 
3. Kochk. 2,08 (ei) 
Dampfkessel <der; -s, -> „Bu Ss 
Dampfmaschine <die; -, -n> ls edle 
Dampfschiff <das; -(e)s, -e> ; u ii 


danach Pronominaladv. (> nach)«;1 5! wu 151 ,bu 

[le] ion «uw ar [3] Sol eb 2 tot Joa 

* mir ist nicht — all Slalag> g Jill, ls 

* wenn es — ginge RW) ERIEN BRICHT 
daneben Pronominaladv. (> neben) 

1. loR. > len US ler ıfle] 51 sole «5 T „US 50 

gleich -— lan Cusysrul JUS 0 Cuys cclan ou 

& us 

2. (außerdem) ls ee 
danebengehen <145a> ür., ist; ugs. 


1. (Schuss usw.) YES) las 
2. (Versuch, Plan usw.) elsami syn „les 
Wa gg = 

daniederliegen <179a> ür. 
1. (Handel usw.) GBlss], 2005 


— lassen „sl Job 5 Hole 251 ,5,Soalaiul 05,154 
2. geh: (krank sein) GI (Sum (9 zLası) 
an einer Lungenentzündung — 9 u u „Ilaa 
. Bd LU Zn 
dank Präp.; Dat./Gen. «Sy I [:eljib] :51 5 Ans z0 
DISS ls zo md ij dgs ;l 
Dank <der; -(e)s; unz. > scıie 1 lel 15 SL 5 
>, ph  gl0yu3 Re ERAERT) el 5> i pol as 
jmdm. (für etwas) — sagen (szy> Sub zi/shh) 
BES SCI] 

jmdm. — schulden; jmdm. zu — verpflichtet sein 
lo 05 
vielen/ schönen/ herzlichen —! Insgias Ip, SA „Lu 
US 3,8 Lad Cs tjgie 1 Se en 
jmds. Hilfe mit — annehmen „ul, IS5 
a 5 ae Lilolls 

mit bestem — für Ihre Mühe (Briefschluss) 

lepl> Sl; zl ul SE el 
zum/ als — für Ihre Bemühungen el ziul si, 
las Sla>5 zI li 5> 


zum — für seine Dienste las „ba 
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dankbar — darbieten 


dafür werden Sie keinen — bekommen ‚5.1 ,.3 
uilsnalgs PR; 1, De 
Gott sei —! alla Ha> Fe 15], la> 
es ist Gott sei — noch einmal gut gegangen 

a u SS las 
dankbar Ad). 
1. (Person) ls 3> [355] „Il SESe a giee 
SU 1588 15,8 el, 

ich bin Ihnen für diesen Hinweis sehr — | 
tl) al Cl zllesle enigie „lm lad leial) ol 5) 
Wise heiße LES Lg Lat 
wir wären Ihnen sehr —, wenn Hgras „lm 
Blogaale> lol „urel bl Fasnunig> 


Gott — sein Gy glas SE 0 5, > 
ein es Kind ml > 3 
2. (Blick, Lächeln usw.)  Iulzal ji Ste sel, Stu 
lid > Ilka 

3. adv. li (5, 51 ml > Sltia 
4. (Arbeit, Aufgabe, Rolle usw. & REIN ET RU 

5. (Pflanze) u ar BR 


6. (Matenal) algsL 
Dankbarkeit <die; -; unz.> 15,18 SA «Lil 
ar SE ee 

\ danke: I 5,5 lm ae (pt eighae 1 ulına 
nein -! FISERTEEN 
— sehr!; — schön! ige le Shi LS 
jmdm. für etwas — sagen sy> Cub zip ul ;| 
BED JS 


\ danken‘ 


1.8; jmdm. — (für) Lo0I5 1 Fa SSS 
8 NT) pur 150 Fe 
nichts zu —! Caus b0,l8 „bl cn ‚Ib „Las! 
ich weiß nicht, wie ich Ihnen — soll a>a lo es 
a El) 
* für solchen Rat danke ich iron. Was „> on! 
al ag Sl, ie 2,04 
2. fr., jmdm. etwas — (verdanken) I ya I) sy> 
DE HR 
3. fr, jmdm. etwas — (belohnen) I, BL 
sl u 1, u 8 OP 

wie kann ich dir das jemals —? ya) le 
ajPs ser DE 
dankend Ad). lg (pye) L 
eine Einladung — ablehnen „Lul (ae) LI, Sae> 
023, 
Ihr Schreiben habe ich — erhalten „ul pe L 
le ENbla, 1, Jet del Igos 


(dann, Adv. 
1. ten temp. us [le] han ug 5] an 
erst überlegen, — sprechen! 3,> au au5 55 Ja! 
| don 


was geschah —? Tas a> am 
2. (Konsequenz) Egal 8 cpu 
— will ich nicht länger stören „ol nl ln 
Pas 
— bis zum nächsten Mal As 
(wenn nicht,) — eben nicht! 5454 
3. (in dem Fall) Jolee le] sy sl zz 1 38 
[2,18 25% sw, 

wenn du Hilfe brauchst, — sag mir Bescheid 
BRD eg, En 
wenn ich das gewusst hätte, — hätte ich angerufen 
PA SA il ST 
wenn er sich etwas vorgenommen hat, — führt er 
es auch aus Sc op guhel(cög N 8u& a5 md 
eIst — ..., WENN 4I... Jo y2 WI «Ad... ig is 
4. (ferner, außerdem) «;.! 2 ode «ul ZI aAsS a Am 
ogdn 

und — vergiss bitte nicht, zur Post zu gehen 
59: Bla IS el a 
— ist noch zu bedenken, dass Sl nl lass 
a5 Cu „u z0 
au (u) 
.olda, olf a olLu £) of 
Er ig 8 sr je 
| daran‘ Pronominaladı. (> an)ıy! Jarte ssla 21 ‚US 


5. * (also) bis —! ugs. 
'* — und wann 
*- und 
re ol; 
nn /Pronominaladv. (> auf) 
. Iok. neolsy 
2. temp. :,5 | Usa &6) 1 „lisa, lee 
3, on! ir BLATE 1 le „> 
ein Jahr — (HT 5N au Ju SS 
am Tag —; am — folgenden Tagas: 53, +33, 1 «510 
daraufhin Adv. 
1. (im Anschluss daran) } 5 gu «1 2 „2 «01 JU0% 
2. (deshalb) ER 
3. (im Hinblick darauf) 


Slssy syn 


a5 ul Spleamus 8 19, cp} 5l 

Bd ul zum il zl 

Page] 

sieh die Briefe — durch, was du gebrauchen kannst 

au el I hr zil, aaslı 

- 2,y 

Haraus EN (> aus) «ul Jelb zlesl;l 

EDEN BIER LGGA BIETER RUFT 

darben ir; geh, udS Sn Su Sr ice 
darbieten <110a> geh. 


1. fr.; jmdm. etwas — (anbieten) LOOK SETE MEY, 
2 0 
2. fr. (aufführen, vortragen) syglyphelu nosheT 
| BI Le 


3. sich jmdm. — (Anblick usw.) 


02995 ala us L unösng, large ts ala 
4. sich jmdm. — (Gelegenheit usw.) «sly geolealys 


2 Gall I lu 
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lee ste ac hh Hals 
Darbietung <die; -, -en> ul (osuSp Sn (s)ael, 

darbringen <119a> tr.; geh., (jmdm.) etwas Ki 
ICH BER EPNRETET CH I; 

darein Pronominaladv.; poet. > darin 
darin Pronominaladv. (> in) J>b 53) 151 59 «51,2 
a al 2 ee] ol 

darlegen <100a> rr.; (jmdm.) etwas — 

(SI) 02,56 Hal) 0 Sulelche, Ku 
Darlegung <die; -, -en> ya ae 
Sulz obs le 


oimah 


Darlehen <das; -s, -> ala 
ein — bekommen GI,sEL 01 Sala 
ein — aufnehmen Ga als 
ein — geben/ gewähren SS S Lus1 0 /nolaalg 
verzinsliches — one bals 
zinsloses — oe IN Ar 


Darm <der; -(e)s, Därme> 
1. (Dünn- usw.) 
2. (Wursthülle) 

darstelien <100a> 
1. tr. (bes. künstlerisch) 2 Sum l yyas 2018 Lo 
mit seinen Plastiken die Lebensfreude — 


[stxe! :<) elns ‘089, 


KeRT 


DIS luelulis |, SS zgS 092 la I 2 


ale az 
Fan Lö 

INN ER PERSEHER JENE GEN" 
DER TENRRERTTUNENE 

3. tr. (schildern) IS PETE POP TU ERIR N) EENURIR SE TGLEN 
owbles yolbylasloge [35] 100, Sp? 


was soll dieses Bild —? 


2. tr; Theat. 


etwas ausführlich/ objektiv — ga / ai I, „las 
ei 


er versuchte die Sache so darzustellen, als ob 
5 ‚Sl aws ögl> (syyb I, Anad 3,5 am 
4. tr. (bedeuten, sein) [al ea 109 ((Sy> rc) 
sl 1, Ser 0 Alla ImS> zo 
sols LAS 
was stellt dieses Zeichen dar? Zudte (ul ia 
Far 6 (ine dr lan an de ul fun 
einen großen Fortschritt — 
09% 
* er stellt etwas dar 
3,10 SR 3 sa! 
IERTCERET SITES 
mir stellte sich die Sache sehr verwickelt dar 
al sr ir Jun 0 A our 
so, wie sich das Problem mir darstellt, . 
u ping I) Aline ul ie agb o] 
6. sich — (sich herausstellen) Oöpglae 
die Sache stellte sich schwieriger dar als erwartet 


5. sich (jmdm.) — (erscheinen) 


re Az) | 


sl, st! eo wmdg> 3 


Darbietung — darüber 


j Ss, „sl assg 5 HEALTE pr 13 51 Ama 
er stellte sich als hervorragender Kenner dar 


Zul slou> ‚Lu ad Ss aglas 
7. tr.; Chem. (herstellen) RAU ONE ER 
darstellend Adj. ar le 
—> Geometrie; Künste usw. 
Darsteiler <der; -s, -> EV HEBET SEHR C HH OURE SEHE 
der — des Hamlet ler il 


Darstellung <die; -, -en> 
1. (bes. RE) WESEL" TERN EFEFN ib Le 
el 
BREI CBT 
ua > 
2. Theat. Fr [:35 Aalizslei] TEHURTEH ‚swwl ne 
seine — des Faust Sul Ey) ug AU 55 gl 55h 


eine moderne. — der Kreuzigung 


gl WATT 8. 
3. (Schilderung, Bericht usw. ) Ip ? I in 
as, «Se hgBhaisg auf 515 e 
eine realistische — des Krieges ;! slaluaölg ang 
Si> ul> 
seine — entspricht nicht der Realität 


die — der Wahrheit Zusölg la 
eine — geben von rs) br Anog 
FEREISTON 


darüber) Pronominalad». > über) 


1.  lok. $ ol rel sn ol PIE ER Ts yL 
Sud tes 18 el »°'%0 IBIR BIER olısy ji AL 
2 das Zimmer — ls YL gb 


* es geht nichts — use ol Se u 


2. (dabei) ad al 8 te al 58 el cl z0 

Ss (ul y8 

— bin ich .eingeschlafen 3 alas ol cl ya 

— habe ich völlig vergessen, dass „JS sl 1 52 

DR Sp gel 

— werden Jahre vergehen Je os „ol 

a Sualgs 

— ist er alt geworden EICHE FAR LE 
3. (mehr, länger, später usw.) PL En ar 


im Durchschnitt 18 Jahre und — ou» 2 has joa 
jetzt ist es schon eine halbe Stunde — 

ul he za Cell 

4. — hinaus | 2 ode «ul ZI aiaäfTizee] 21 51 545 

im eigenen Staat und — hinaus ;! „1,5 3 395 „45 zo 

öl 

EL BLETERNG 

Se 

la >), “ol G5) BL, 

die) (pl I yoga wo 32 8398 (u) yD 

er hat’ein Buch — geschrieben .lSo,b ul ya 


— hinaus möchte ich sagen, dass 


5. (über ein Thema usw.) 


229 


darüber stehen — dass 
wir sprechen noch — el un zb oyl nl 38 
darüber stehen ür. 3,> &3 cu] sl «50: Wall zn 


TI T nn . 09% 
© darum; Pronominaladıv. 
1, lok. a l,b| el 92h gs 1 y92(&) 
2.fg. lee > 


— brauchst du dir keine Sorgen zu machen 
rl OS el al zogen list 
wollt ihr'euch wirklich — streiten? „ elg> .o laöls 
as Iges ma L Egöge cl zu 
3. (deshalb) JIs pl ande ala nö; as al 
— ist er auch so schlecht gelaunt zsB3l asus pl 
Cu] li sau 
Js le nl 
| Sp5 
er war vorsichtig, aber — doch nicht feige 
Sg Jon cl ng L 9 0 bl ;l 
darunter Pronominaladv. (> unter) 
1. lok. loel io 1 > 
2. (unter einer Anzahl): lg la „2 ls lu ,2 
al sale ziel 
3. (weniger) BISSELWIB) SET IE WB 
4. * was versteht du —? eu ine g „Ba 


ich habe es — getan, weil 


PT ET BE 


* ich kann mir — nichts vorstellen 51 iisy> oa 
Sul eine ie hy ed 


— (unter einem Verlust usw.) 
Ne En KT BE 
das! best. Artikel, Sing. [> der! | dr 5> el] 
FIR [le «ash ago „2 M&e]- sl 
\ das‘ 'Demonsirativpron. El eelegulisl ige! 
zer in Es 
ul Li> os (5,>) in) 


* er leidet sehr 


— ist die Wahrheit 


wer war —? EINEN 
— (Hemd dort) gehört mir Ju SS ol lKaela) 51 
j Sul Spa 

— sind alles Vorurteile sy An is Slasa gl 
| Cal 

— war nicht richtig (3,> (u) 1395 on ES SD 
eds 


er ist feige, — bist du nicht 
er ist klein, — bist du auch 


u al JO gl 

nr $ Ca) sole al 

290 ine 

—, was ich dir gesagt habe [muss unter uns bleiben] 

ai ga al IS Cr 

das” Relativpron. (-> der”) as 
da sein itr.,, ist 

1. (anwesend, vorhanden sein) :;&.l 52% [.sl> 2] 

Se 


FEAR 


ist jemand da? 


a a 


Dasein <das; -s; unz.> 


zu dieser Tageszeit ist er nie da us 53, 39 (| „0 
us [5,35 2 Sl> 2] C55 

ist Herr Dr. Müller da? „ss /auua Jar 55 sWl 
ta, 

es waren wenig Leute da sog, bullssgensl „as due 
Vans Lil anilgige 5 
Yan ale 5 


wann können Sie da sein? 


war der Briefträger schon da?_Scuslous] Lu al 
ist Post für mich da? usleuus, Joel aol ce coln 
wann sind wir. da? AP SUR EU 


lie da 
Ir ala 
el lebens bs 


Geld ist dazu da, dass man es ausgibt 


es ist kein Brot mehr da 


Cuslosus 
2. wieder da sein Ro 9R 5 
ich bin gleich wieder da Sr a 
3. noch nie da gewesen als 
so etwas ist noch nie da gewesen Ge (nie 


3, 6 UI alu 


1. (Leben) oWleou dä Sa; 
ein elendes — führen ul, gr zsle Less Sa; 
der Kampf ums — Wü sl 5 dl eL5 


2. (Existenz, Sein) u 
das — Gottes las 39>3 
von jmds. — nichts wissen ls uf 3929 j) 
3. (Anwesenheit) 923 yya> 
‚dasjenige — derjenige 
(e ‚dass Kon): | aSuleas 
ich hoffe, — ich bald damit fertig werde 


Se, al a (a5) la 
er weiß, — du ihn nicht leiden kannst 
los Lug gl 51a (a5) ul se 
die Hauptsache ist, — wir gesund bleiben 
le el as ul 8.) | oder 
seine Lösung hat nur den Nachteil, — 
RER UNSEREN PETE 
die Tatsache, — er hier war, zeigt sein Interesse 
Sl, a |) SladNe Cuslonel 45 Sue 
das liegt daran, — du nicht aufgepasst hast 
SI bli>tas cn pl zuüle 
wir sollten ihm helfen, — (= damit) er endlich: 
fertig wird ISSN EIS I LT 
Sy pls 
— dieser Schritt notwendig war, zeigt ... 
2, li hl ya ln ar 
nicht — es etwas ausmachte .uslharäls „ab al a 
bare SETS AT SE 
— ihn doch der Teufel hole! us F1, 539° (832) 
— du mir ja nichts anrührst! * pcs ss y>a lölıs 
[te] !a Ss3 sy2u us 
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dasselbe — derselbe | 
dastehen <?253a> ir. 


1. (aufrecht, krumm usw. —) gell 
2.8. RES IORTE 


nun stand er mittellos da blu 2 al Ks Yo 
Sponilss ale ‚slah 9 J% [RPRARY 


ganz an _ Gb cas eb Sn 
ätei:<die; 7, -en> Computer hl sosigp 
| %p Daterr <die2 PL. 
1. (technische usw.) Dlaxie 
2. Computer Dteslbl «Wwools 
Datenbank <die; -, -en> Computer .gledb| SL 
bBosbol&L 


Datenschutz <der; -es; un.> Lä>] eo Sbla> 
[151 ji esta ag pl y> En eye Zleylb| 
Datenverarbeitung <die; -, -en> ‚; il asjlgeols 
‚Waosls 
elektronische Daterkerabeiune (EDV) 
Sg jo posls 
datieren <100b> j 
1. ir. (Brief, Vertrag usw.) U «(sTh) ze 
[le] a, II 


ein undatiertes Schreiben & „8: OrE EoSE 
2. itr., — von (Brief usw.) . 1... uU 022 or 
N 


3. ir. (Gemälde, Handschrift USW.) «25 WU ine 
Ser I arte 1, 5 ul 


4.ür,; — aus lol 150g lie (li) 
Fr (ouj: 
Vaaıiv des pi cdb es] zob 
m [alzl 
Dattel <die; -, -n> L,> 

Dattelbaum <der; -(e)s, bäunies I 
Dattelpalme <die; -, -n> Bor. L,> 2,8. u 
Dattelpflaume <die; -, -n> | Aiwpe: 
jDatum - <das;  -s, Daten> (> Daten) zul 
Ort und a Ausstellung ge Zul; Pu 
. welches — haben wir heute? Fu] (ol esi> jyye! 
von welchem — ist der Brief? 11 Sal gu, 
ul Sg al fr 
der Brief trägt das — vom 1. Mai 4s Js! 9 sl 
Zus] 

Dauer <die; -; unz. > 

1. (allg.) Je war Jgb os 


die — unseres Aufenthaltes Le coli] Ds 
während der — der Konferenz Is Jgb „21 Jab „» 


las oe „2 
für die — von fünf Jahren Ju au wa she 
für die — eines Augenblicks ala) Dad 


2. auf (die) — 
re N NE [5] tag All 


Sg 2 ae BT 


dasselbe — Daumen 


auf die — wird es unerträglich asolol ‚gb nen Sl 
ya 2 ers us lun 
auf die — können sie nicht so weitermachen 
a doll), ag ul sl ul 
ar — möchte ich nicht im Ausland leben 
PECEER AYIE DIE „2 at lanıan le ai hy 
das ist keine Lösung auf — > ol, zpl 


Lad (ira 


3. von — sein „ulel>zb 1,132 «58 IL us lsalgd 


von kurzer — sein; nicht von langer — sein 
orals 523 «oWls ‚In ol «sl lau algo 
Dauerauftrag <der; -s, -aufträge> 
55T Ka > lo  ;l] oh > FD 
[>>> alg> nes „Lu>a re rg er 
dauerhaft Ad). 
1. (Frieden, Freundschaft USW. u) do zb ai lau 
UL pas «Lp8 
pgläs «algs 7, «elgol 
[el 03 «elgol «nSe 
Zuläiul 90 


2. (Stoff, Farbe usw.) 

3. (Gebäude usw.) 
Dauerlauf <der; -s, -läufe> 
\dauern un, | 

1. Biking USW.) Gebsl jsbas «nis, [gb 

bballss 1 ölsasıs! 

es dauerte nicht lange ES Jsb sb 5 ua Job 
wie lange dauert das noch? Ya:5,  jsb > „3 a> 
das dauert aber! IS, 0 Jsb „aä> 
seine Krankheit dauert nun schon drei Wochen 


Jg als Aa au /5,l0 aolsl af aran an io lm 


Sk 
das dauert seine Zeit als a 
2. geh. (Freundschaft usw.) :osb,l5p >zL lub 
oral > 
dauern? vr. pe Ze) En ren 
Geha 1009 ser > 

er dauert mich gu ce ul Ds 
mich dauert all die Mühe und Zeit as (2! 5liu> 
| en) ycg 

dauernd / ‚Adj) i 
1. adv. = ol (Ads pc 20 «hate ınshd sol 
du unterbrichst mich ja — ab3 I, n3,> alu 45 oa g 
| IE, 
er kommt — zu spät ls 22 plan lalıan 
2. (Wohnsitz usw.) Lob e Sur ı ga5lb 
3. (Klage usw.) 2er AI ey 


[el] aa 

Dauerwelle <die;. -, -n> anal zus „3 
Daumen <der; -s, -> Ass Eh RR 
| [le] I, as! 

* über den — peilen ugs. öl es (ba) 

| S250es> 15538 

* ich drücke/ halte dir die — ugs. ulp «sb 33 
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Daune — Decke 
le hg (5; 
* (den) —/ Däumchen drehen ugs. Gl ud 
* den — auf etwas halten ugs. «zu sy Cu 
528 95 ana I sr 
Daune <die; -, -n> [ou£ 9 SL slo] zasy «2 
davon Pronominaladv. (- von) ul zleyt;l 
oa al, «5! 5,L,8 [:5%5] 
davonfahren <130a> ür., ist [ „Lo ;!L  „lea] o,lg 
solälalya «9, 525,> sc, 
davonkommen <170a> ir., ist; glimpflich, 
glücklich — Lou 2 gl sth id ud 1,0 ud 
WEL PURERn 
mit dem Leben/ mit heiler Haut/ heil — 


u ba le sleo; RR SERRPE Pa | RER E Ze 


er kam mit einer Geldstrafe davon (aS’s,3l sLä) 
er ist mit dem (bloßen) Schrecken 
davongekommen Gh) 55 
(line 
* mit einem blauen Auge — ugs. ;| Ja> «3,23 
Bun Den 26.7.2051. 
davonlaufen <175a> ifr., ist; (jmdm.) — ' 
Ks 3 as ZI AS al 158,8 150,513 
ES, ua, y 
davonmachen <100a> sich —; ugs. DE 
| a I, Sald a3, 0 
davor Pronominaladv. (> vor) 
1. lok.; temp. la ou alas owle 151 5 Kö sol dl> 
2. sich fürchten — usw. (u 1, Suld „23, ,8 Be 
dazu Pronominaladv. 
1. (zu diesem Punkt, Thema) «33% (1 z2 «ob cp! y2 
oa al ol 2 ol line er) 
er wollte sich nicht — äußern o,L 2} „2 Luwlg> „as 
5 ‚u ybl 
TWPPRGE ol a8 us ei 
a la ch 
Zul aa 05 


was meinen Sie —? 
2. (zu diesem Zweck) 
— ist er doch da 

er ist zudumm — 


3. (außerdem) el «sßshg sol zT arhifc] p oglle 

Sul Ela 
er ist dumm und — noch/ noch — frech 

— kommt, dass er trinkt go glg lu] p ogle 
2,7 

4. wie bist du — gekommen? (zu dem Buch usw.) 
ee! yon 

wie kamst du —, zu ...? ‚soll S5 (las ah ‚gla> ol 
8... 
ob a Sad gar 
is la Tal 


wie ist es — gekommen? 


REPSPEFTE ET IER Din 1 ger Pe 
UPLE TEL UERE SR TE RSS EEE 


dazugehören <100c> ir. sy> 952 «Hp sy 952 
VOR Sr AV 0 is Slüleie eyzaägune 
mit allem, was dazugehört :;,1 pjlg 1 Cläleis Aa L 
N 
dazugehörig Adj. «| bwl la ale la byze 
bee 
oa by.) Su ajlg 
biz Su pjlg) 

dazwischen Pronominaladv. (> zwischen) 
Ge ün! 3 «aheold Sp] y8 

dazwischenfahren <130a> ir. ist 

1. (eingreifen) MERISILZ ELTERNTEIL LE KTIEIRGG 
GI er 


die —en Ersatzteile 


2. > dazwischenreden 
dazwischentunken <100a> itr.; ugs. I, 89> 
Se li er [3] tor lsllun; 
dazwischenkommen <170a> itr., ist Sie züs 
es ist/ mir ist etwas dazwischengekommen 
ml Sa Sl gl a sr 
dazwischenreden <100a> ir.; (jmdm.) — 
[el 2 5 3> sr wc > 
dazwischentreten <265a> ür., Ist «li lee zs L 
Gh lalslee 
Dealer <der; -s, -> („ars slae _), |Ys 
Debatte <die; -, -n> 
1. (allg.) Ale Kahn 9 ze an ale 
zur — stehen DIRT «59 Cm I 90 
die zur — stehende Sache Zu de Eye 
etwas zur — stellen / 352 ,b 1 zalssmus |, „as 
us 
2. (im Parlament) Eu 19 his ıdi>Le 
debattieren <100b> ifr.; fr.; (über) etwas — 
18 ,L,8 (als no, 5 Ilisas Jduas «5,L,8 ya Sum lai>Le 
5,0, 50, Salolaya 1gKası Ion 5 za 
[end 3] ehr Ma liszl oil 
sein — geben/ liefern BESSLUNENETE SUSI R 
dechiffrieren <100b> ir. 1, 2 ze, 005 aliS5e, 
os [le] 52,310 1usgF lg Scars 
Deck <das; -s, -s> 


Debüt <das; -s, -s> 


1. Mar. As ,£ 
auf/ an — an, (65 
* alle Mann an —! [as je (55,] Sl 101,5 Ana 
RUSAN o8La! 

2. (eines Busses, Park- usw.) ab 
3. (Kassetten—) Ss 
Deckadresse <die; -, -n> > u 


Decke <die; -, -n> 
1. (zum Zudecken, Bedecken) 
Aa Ad Ya to Aus 2.5009) 9) 
eine neue — auflegen as, «2 I py8 1, H) 


ala) 15, 2;lslg, 
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ll (ss (55,) shot 
> Bett-; Woll-; Stepp-; Tisch-; Laken usw. 
2. (Zimmer- usw.) 
eine niedrige — 2 a 
an der — hing eine Lampe a9 ülngl aan 51 eh» 


gu aa 


3. (Schnee-, Eis- usw.) Yu 
4. (Straßen- usw.) 49, 459) 
5. (Reifen-) N 49) 


6. (Buchdeckel) Al» 
7. * sich nach der — strecken ugs. 1, 39> (sh 


ESCHE RL A FIRETE 
* mit jmdm. unter einer — stecken ugs. 


Glas 9 zw 105 a I 5, u & 


* vor Freude (bis) an die — springen 
RE-EITRRI ET WON TURGERR. CRVE SCHIENE EI FEIGT 
* an die — gehen ugs. 0,99 1 eye u So 
BENGESTSL FRE ENEECIRE 
Deckel <der; -s, -> 
E (Topf-, Koffer-, Klavier-, Sarg- usw.) 
[le] 2 > 02 


ohne — zw: 2 
mit — Ol am «19,8 
2. (Buch— usw.) al» 
3. ugs., scherzh. (Hut) 5 
* imdm. eins auf den — geben ugs. 

Te ee 
* eins auf den — bekommen ugs. —usdg u 

decken 

1. ir; + mit (Dach, Grab usw.) (W)yaslbg 


2. ir.; ür., (den Tisch) — oem (I) oa /, zus) 

3. Ir.; — über Akk. (Tuch usw.) 59, (ulsl 

Luslbg (sr 5) 159 Or 

4. itr; tr. (als Farbe) Galdg 
5. fr. (schützen) auch Mil. und fig. 

sie pJgßs il yescale> sl Ge Sckibe ubla> 

Gslög, 1a Gold ge I li 

den Rückzug der Truppen — Mil. usuäs a3gs ‚0 

Ss ig zoll lage 


jmdn. mit seinem Körper — 3 u 
59 Subsbe (3lbg 

jmdn. gegen Beschuldigungen — ln ul 
52, SCH le> (gs Slelysl 

6. Ir; Sp. (Mannschaftsspiel) 3152 5gls 
ol 0 et Sci 

den eigenen Torraum — 1/gls ge: 6 515,0 Abgas ;| 
BESSTEAELIEN 

den gegnerischen Spieler — bl aus Sb „öl 
og 


7. tr; Sp. (Boxen; Schach) 59 Jubsbes 1 läge 
das Gesicht schlecht —; auch: sich schlecht — 
oldg ar 1, 893 (O,ge) 


Deckel — Deflation 


der Turm wird vom Läufer gedeckt zu ed 
Sys gt lölse Js Alugds ei) WIDE RN EHEN 

8. Ir. (Verbrecher, Verbrechen usw.) ( „5 sl s3)) 
It he ee 
9. tr. (Scheck usw.) Gem (I, sr lu) 


10. tr. (Verlust, Kosten usw.) GSPole> 
11. fr. (Schulden usw.) IRJETC NEE [ERRNE, 
12. tr. (Bedarf, Nachfrage usw.) Se 
13. tr.; Zool. L 59 Is ar ıb rna> 


14. sich — (mit) (Ansichten, Interessen usw.) 
i db) orslozäzllas U) Gap. ale lol 
2) Genres U) Hals U) 0 San 
die beiden Begriffe — sich nicht Pykäie 90 (n! 
Zus u (Aus U) 
diese Behauptung deckt sich nicht mit den 
Tatsachen al Candle, Lices) Luadla > lest 1 


Syl Zllaa 

15. sich —; Math. ey ee AL) 

| 59r load ga (AS 
Deckname <der; -ns, -n> tleüne ul e laime al 
„alas [56 „el3] 


Deckung <die; -, -en> 
1. bes. Mil. glds lol ı si 1 A 
2. Sp. (Schachspiel; Mannschaftsspiel; Boxen) 
2,8 rglo 2 zuög, 


3. Wirtsch [S>] Je welsy «usb su la tip 
4. (der Währung) algnis 
5. (von Nachfrage, Bedarf usw.) als 
6. Zool. Gyr 
7. (Übereinstimmung) «siya «5lisl las «glas 

| EA 
8. Geom. 5 
deckungsgleich Adj.; Geom. za «lu ni n 
Rn 


Defätist <der; -en, -en> gl bus 
Sell; sale ERe 
blues I SLuE (es), EZ ee ash 
RT PR REN URLTEREON | 


defekt Ad). 


Defekt <der; -(e)s, -e> « JSusuul 2 te ya 


HRLSELUNW 
defensiv Ad). els « älss 
definieren <100b> vr. fe I ey 

RISSE". 50 E21 REISE 
sich — lassen ERS RTE GERT 
Definition <die; -, -en> u ya 
eine — geben von |, sy» | Gold Rs ya 
| O2 je 

Defizit <das; -(e)s, -e> 
1. (Haushalts- usw.) EEE 
2. (Mangel) EITORY 


Deflation <die; -, en > gas. Ja zul. SL 
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Degen — Demo 


Degen <der; -s, -> yertnaus 
degenerieren <100b> ir. ist 
1. (allg.) sr „era ascia ol, Vals JawLs 


Ges alle blamilas 3,5 AL5 


2. (Organ usw.) Ges 
degradieren <100b> ır.; + zu (4) „als a>,s | 
dehnbar Adj. 

1. (allg.) el ep el] gli U lass 


Pre 

EL STEEL PENENT, 

last LE „Alan 

Gleis [ze] bus] BE zu bu! 
PR SSFR, || 


2. (Begriff usw.) 
3. Phys., Tech. 


dehnen 
1. fr.; sich — (Gummiband, Pullover usw.) 


Sal 159) 1,585. EN VAL 


sich — lassen AT 
2. fr; sich — (Schuhe usw.) :5282L48(y ysygl is) 

RI ORTE 
3. tr. (Vokal; Wort, Satz; Ton usw.) os ds 


| IORTEVEER RICHT A RUE REN EL RS AN TIORSKREHTE 
4. sich — (Person) 1, 89 sb 9 Cs 
59,5 

5. sich — (Straße, Landschaft; Ebene usw.) 
eye elsaelol 
6. ir. (Gespräch usw.) ols Juass 4 sb «sol Je a5 

7. sich (in die Länge) — (Gespräch usw.) 

| Sb ul 
Gebbusi se Sue 
BEHTIRIRTPEREN TUNER 


8. fr.; sich —; Phys. 


Deich <der; -(e)s, -e> L L,0 Jolg za] „SL 
| FALTER WE EHE 
Deichsel <die; -, -n> u Ju 


deichseln tr.; ugs. REISE IWE SI KIEEOR TE ITE 
dein’ Possessivpron.; 2. Pers. Sing. (> mein) 
1. altr. DIg>- >. bi). 
2. subst. <-er, —e, —(e)s; der/ die/ das —(ig)e 
oder Dein(ig)e> Ssg> Ju. 395 Jutg |U 
dein? Personalpron. (Gen. von du) j 
‚Ich werde —(er) gedenken 
deinetwegen Adv. 
deinige > dein! 2 
dekadent Adj. Sg5 100; 25 Jamie [ Sta Bj] 


Sppalgs gi ala 
3 (bie) yamı 15 ‚bla 


Dekadenz <die; -; unz. > [Kr .]elass! 
ee 
deklamieren <100b> vr. EESSL ON.) 


deklinieren <100b> tr.; Ling. ERSTE tee re Te 0 

[s\scl 5 as ao el 3,90 „2 ai] 
Dekorateur <der; -s, -e> yehgds 
Dekoration <die; -, -en> 


1. unz. (Ausschmückung) ugly «hl uns, 


Ä ST 
2. (Innen-— usw.) Ol) DL 
3. Theat. Oh, g55 1,998 « „l)larsuo 
4. (Orden) „lest „Us «li 
dekorativ Adj. ah 
dekorieren <100b> ir. 
1. (Saal usw.) SI 
2. jmdn. (mit einem Orden) — [5215 „sl „Las 
2 52, S le 
Dekret <das; -(e)s, -e> PIERRE CERN ER 
Delegation <die; -, -en> 
1. (Regierungs—, Handels—- usw.) La PR 00 
ehel ole Fans 
'2. (einer Aufgabe usw.) FLIRTEN 
delegieren <100b> vr. 
1. (abordnen) lsalel «0 Sahel 


2. (Aufgabe usw.) 2 5,1815 «8 mw «50,5, Jgoua | yaugäs 
Delegierte <der und die; -n, -n> [selel ‚slesisles 
Delfin > Delphin 


delikat Ad). 
1. (Speise) EBPOWTE ZUR URN REN TER 
2. (Angelegenheit, Lage usw.) SL j!g&s ı »lu> 
3. adv. (mit Feingefühl) rbb 


die Sache will — behandelt sein Ay Su 


Delikatesse <die; -, -n> wal,b [zu] u Sh> 


Delikt <das; -(e)s, -e> > SM (Jar) «alas 
Delinquent <der; -en, en> au 1, NS als 
Delle <die; -, -n> ugs. SCHE HE 
Delphin! <der; -s, -e> Zool. Geals 
Delphin? <das; -s; unz.> (-schwimmen) 

Sn sus 
Delta <das; -s, -s> Geog., Math. LUJs 
Demagoge <der; -n, -n> u Balgs (20T) 
demagogisch Ad;. SL Jalse 


demaskieren <100b> 
1. sich — (die Maske abnehmen) SS ‚ge 1 Sub /olü 
| RESET 
2. sich —; fig. I) 39> Cuale Il, 095 (öl) äg> 
eljgn 35 ir ih a IT 


U) u u 

I: 1n;.figi Gbyliiiye sl, uf Luala 
[te] 0253 1 ef So 

Dementi <das; -s, -s> PERT«, 
dementieren <100b> vr. RESSLERRNSG 
Demission <die; -, -en> Li] 


demnach Adv. 
demnächst Adv. 


a ee a ll Lu 
Ks5 daul 58 nu üie 509% 
(SC) la jg) er 

Demo <die; -, -s> ugs. > Demonstration 1 | 
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Demokrat <der; -en, -en> I u1y05 ‚lölga suıl,Sgas 
‚riasl;l 15, Yluas zo 
u Ya ya 1, ul, Sga0 
we > 
demokratisch Adj. gel) re ol Sgas uS51,Sges 
sh; ol, YLsasye 15, YLwps ze | ul Sys 

—e Staaten/ Grundrechte ul] 3g5>  sogs> 

Dr KR FR 


Demokratie <die; -, -n> 


die Freit Demokratische Partei (FDP) 
hl al sg „> 
ol O8, a 
Sud auge Igel 2 ne Sl Syes 
hier geht es ganz — zu BPICIERTURT TER IBE SE 
u yöjdee iu lu! 
BES UIETERES EN 
Demonstrant <der; -en, -en> ERSELGENEEN 
Demonstration <die; -, -en> 
1. (Kundgebung) 
eine — für freie Wahlen/ gegen den Krieg 
Sir ale Ih Tl ollwil;l 5 ls,ba, Slalls 


dieses Verfahren ist wenig — 


demolieren <100b> tr. 


lol; 


bei der — olals (SL ,>) 8 
eine — veranstalten. 525,15 152 Shalbs 
Gelsklauiss sta shall 


2. (Veranschaulichung) ul 9) u ale 
 geludg, 
3. (sichtbarer Ausdruck) „5 «slis das edge sogl> 
die Olympischen Spiele als eine — der 
Völkerfreundschaft ;l.skgl> slasu Sul la jL 
| Je ugs 
4. (Macht— usw.) u les 
demonstrativ Ad). 
1. (auffallend; aus Protest) «Ss 1,62] ‚aba A551 
elael 59, zleyplzel bLua alone 
2. (Darlegung, Beispiel usw.) «rag, yb os) «u 
wryele co) 
3. Ling. yuälfp el «ste 
Demonstrativpronomen <das; -s, - oder 
-pronomina> Ling. 
demonstrieren <100b> 
1. ür. als 0, Shalsa Las «0 Suhalks 
| Gelb ls str 
2.7 ls Ta ul usa 
demontieren <100b> rr. 
1. (Maschine usw.) 32 Sahal 150 Soda «50 55, (a2 51) 
2. (Fabrik usw.) REIS. DE Z RARUE ER OWERESIELT))) 


demoralisieren <100b> tr. and |, us >, 
Demoskopie <die; -, -n> ges 5 Kim 
| Sees rin jbi 


Demut <die; -; un. >  «ggia 1 Soll Sa, «al 


Demokrat — denken: 


Eya> 
ee 659, Jlülaölgre 
3 eeel 5, zlealaölgie 

Slni> sülzele [250] 


in — 
demütig Ad). 


— bitten Gutshaus 0 steril 
demütigen | 
1:7. (3 I) 50 I as 1 > lost «alba 


SD I IS 

2. sich (vor jmdm.) — GI (5 15) I, 092 

ld) lee >) 

ee ser 

Demütigung <die; -, -en> (> 5) 5 Ig> « „As una> 
demzufolge Adv. 

Denkart <die; -, -en> 


u Si ll 
>, [36] 8 zb 
N) 
denkbar Ad. 

1. (vorstellbar; möglich) Ss al gas LU 
es ist durchaus —, dass .aS Lu» > as „2 Sol pl 
45 39,.6% „Lu JleisT 

alle nur —en Sicherheitsvorkehrungen 
oe blut ulelsst als 


2. adv. CHR PERBIRETRCIRE 
— einfach ol ule 
in der — kürzesten Zeit as Cs ('n rl55 50 


denken <120> 

1. itr. (geistig arbeiten, überlegen) 
ehr a Se] ou 152,8 
er kann nicht — >;1uu,5% I, 2,85 15 55 ls 
bei dieser Arbeit muss man — Tepe 8,65] 
als 
_ logisch/ klar — GC ,s l alis 
ich denke, also bin ich u el, 
der Mensch als denkendes Wesen les „lusl 
ELHENRUREXT 7”, 
BEE IR 
Sjlül oe „Sa I, al 


* das gibt sehr zu — 


2. tr. (einen best. Gedanken haben) OST 
a ai ea 2 
jeder dachte im geheimen dasselbe lg „2 uS y@ 


2 N ia la) er 
einen Gedanken zu Ende — zlaubl, cs, 
| | BERART 
er dachte bei sich, ob ‚3 (1295 un Pag 83 cn] j2 
Sb... ll) 

3. ir. (eine best. Denkweise haben) 

EELTRIER VRR DIOR EEE) 
praktisch — 095,8 Jes 
engstirnig/ ganz vernünftig — a3 o2.53, | ugs pol 

| vage 
4. itr., — von, — über Akk. Is ,L,8 2,5, 
6,18 (obs lu 65,L,8 0 SC glas 25 ,L,0 sl slouär 
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Denker — denn 


die Leute — nicht gut von dir Ha ya an, 20. 
EEE CIE JUAN ER 

wie — Sie darüber? 1a, SB a> oyb sul a las 
| Tal ji ar 


ich weiß nicht, was ich davon — soll 
ar Ih ar ol al 2 le 
5. ür. (glauben, meinen, annehmen) I |u> 131.1 8 
25 Ser lan gel leiel ig, 
ich dachte, ich hätte es dir schon gegeben 
eloslo za, ul 205 


ich denke schon (El ze u) 
ich hätte nie gedacht, dass /pa,..0 (, 3), zus 

45 2018, gi JLi>1 ol 
* wo — Sie hin! iS, 6 1,83 a 


6. sich etwas — (verrnuten) jr 0 
025 ne LT 
du hättest dir doch — können, dass ... 
gt PB ECTE 
das habe ich mir gleich/ beinahe gedacht! 
Ieimild sn !pOj. se (ur Ip0 500 |) 0,8 
7. sich etwas — (sich vorstellen) ya 
glg 10 Se | ga (09 u) 
ich kann mir überhaupt nicht —, dass 
I ee ie 
Sie können sich sicher —, wie sehr ... 
ich dachte ihn mir viel „größer FRERERR Ar sl 
POIs une I ge) 
as les5 Jus Yo! 
Var Sl a la 
das hast du dir (so) gedacht! ugs. 
VEN JE SE TELTERCTEITCAN 
8. ir. Ze Absicht haben) en pls Ju> 
eigentlich denke ich, morgen abzureisen 
AWE-W ol, lo, FAN Ju> el r 
9. itr., — an Akk. (sich.erinnern) |, sy «u 52,5, 


was — Sie sich eigentlich? ugs. 


Ip roh ser 160 er angehen 


Se reg ro 

ich denke oft andich 1, 515. 8 ya ll 

| DE PRRLE 

woran denkst du (gerade)? PERF ECHTE 

daran habe ich gar nicht mehr gedacht 

Said, ol SL Ss ul pdgs el ala um 

denk daran, dass ELIKTERRERIE) 
— Sie an unsere Abmachung/ an die Briefe! 

29, „bob Bash /yle,l,a 

man | kann nicht an alles — je don Sl zei pol 


Sy Jolsa |, un das /ablb „ol 
10. ür., — an Akk. (bedacht sein auf) sy> „3 „1a 


0,5 sr da sr N 


er denkt immer zuerst an seine Familie |Jsl at. 


>, 1, nbolgls Las [uf „nlolgt> u 
ans Alter/ an seine Gesundheit — Is ul9> „Sa 


00 09 Cd 
an seine Rettung — 094 d9> Sl Sa 
91. ir; nicht daran —, zu la «aS 090 „X una 

| 5 alas wälye 


er denkt gar nicht daran zu antworten ‚& „ia ol 
aa les las a ET ra ol Ts 
* ich denke nicht daran! u! Js 35 a2 I > 
. 12. ir, — an Akk. (vorgesehen haben für) 
gslo Ja (se) 2 5 Syi,0 
dabei hatten wir eigentlich an Sie gedacht 
mp3, elsheh lad Lel al 
Denker <der; -s, -> Mail Sale 
Denkfehler <der; -s, -> ‚so olisl. ns / abi ‚slas 
39> al 
Denkmal <das; -s, Denkmäler> ; 
1. (Gefallenen- usw.) Moe 2 laol gab (slu 
Saal 5,5 
2. (Kultur— usw.) selig] Pi 
Denkweise <die; -, -en> > Denkart 
denkwürdig Ad;. lola . Ja, za, 
Denkzettel <der; -5, -> a5 1 0,2 De ale uj0 
‚jmdm. einen — geben/ verpassen/ erteilen 


v0 Se u 
er hat einen — bekommen 23> yes * 2 our 
RIMFRTN 
denn! Konj. (begründend) «45 92 «1 slp dp ans 
ar 

denn? Adv. 
1. (verstärkend) Jslae EN] 151 Yo» Mole im 1,& 
[2,18 mails 


wie spät ist es —? 
wie heißt du —? 
was soll ich — da machen? 


Tl > es (,&) 
az (ne Yo 
Sn ar Yl on 
wie sind Sie — auf die Idee gekommen? 
Soll la as as ‚gla> OloI) 
was ist — eigentlich passiert? Yes „> a> (6) 
hat Ihnen — niemand geholfen? las „5 Se / im 
| IP JeeEE GE 
hast du — so viel Geld? $,5,' Ja 48 (u in /Ko 
was wollen Sie — eigentlich (von mir)? 
Sunle> 0 a> (Ip ots; Slot 
wie känn man — so dumm sein!  sy&,. u lje1 
usb ge>la> ls sol 
ul > ar Ss ol 
fa> a5 im ll 5, fa> 
kannst du — nicht sprechen? Zus sh 5b) 
RE 


was soll das — (heißen)? 
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bist du — taub? „Ss sd sl Su 955 Ra 


Fon 
weshalb —? Yaz he ges) 
wo —? Ge St. 
2. es sei — (dass) su ya m Ka 


wir gehen nicht, es sei —, (dass) die Sonne scheint 

as Ta AT Ks 

3. (nach einem Komparativ, als) le 
er ist bedeutender als Wissenschaftler — als 

Künstler ie; ‚a U Zul 5 Jar gasch gle g5ald zo 

mlä 


mehr — je 8 la) pp 5 Zei aka 5 
schlimmer — je (zuvor) Alan ;| Zus 
dennoch Adv. «Jo nl b uns llcasa pl 


lage 0929 ul 


Denunziant <der; -en, -en> :ygwl> . Dy> pp 


denunzieren <100b> ir.  :52lsg) 15olo > [ouba] 
ee 

Deo <das; -(s), -> -> Deodorant 
Deodorant <das; -s, -s, oder -e> ul 
EEE SEISEUFE 3720 
Depesche <die; -, -n> EITHER 
deplaciert Adi. sel; lie 3,40 ar lau 
Deponie <die; -, -n> Ja; 30 3 sl ug Jr] 
fall; ll] 
deponieren <100b> vr. SI [bir sl zo] 


rs an ga Klaas [35] Se I 

Depot <das; -s, -s> 
1. (Lager) „ul 
2. (in der Bank) El s1iu8 la Sb 2] Ge 
09 KL sd [5] 2 or 


3. (Straßenbahn—- usw.) BRUNTTN 
Depression <die; -, -en> Psych. sy «0 yumil 
deprimieren <100b> vr. Kyle 
deprimierend Adj. es wala al wb 
deprimiert Ad;. Silsı zwaule 


der! best. Artikel, Sing. sl [:del 2ySäs saä,a >] 
[le agelı ou 50 Sta] tip) 
— König hatte drei Söhne (individualisierend) 

sl un a oLbal (1) 
— Brief ist nicht angekommen Aw del (S,1) 
— Mensch ist sterblich (generalisierend) 


ut SB ll 

er ist — Komponist unserer Zeit („ya p) al 
Zul „as 5uuSiol 

der” Demonstrativpron. (er) Sl cl eal 
Herr Müller? — blieb nicht lange Ja Qi 


Sl al Ma). 


— [Mann dort] kann es nicht gewesen sein 
EEE EURE HERE OTET 


dennoch — derer 

— [Pullover hier] gefällt mir am meisten 
a le 

* — und — (soll auch dabei gewesen sein) 

(og til aglas ‚15 Zi m2) I 
der’ Relativpron. BL: 

der Mann, — neben dir saß, ... (selektiv) 
Bor 7 *7 WO % EIS 50 (s)) 


sein Vater, — bei der Post arbeitet, ... (deskriptiv) 
u Cl lu AS 
ein Wagen, — EU ROTE) 
der erste, — EUER EEAR TN 
es war niemand da, — ... BEURTARE N BpRT 
jeder, der ... A. 
der* Gen. von die! (-> des) 5le.[alel] 
derart Adv. Ä 
1. (so; so sehr) ya typen gb Gel 
: > pl) 
2.-—,dass «4... slöjlüila as... „les... zus 
I... 
er wurde — schlecht behandelt, dass ob gll 
BET SEE ZIERT 
derartig Ad). 
1. (Fehler, Kälte usw.) PR POL BSR ERS ER ENgeRT 
BRITNE KON DI DICR ZONE PRaRREeN 
2. adv. — derart 
derb Ad). 
1. (Stoff usw.) . due) 
2. (Person) [le] su sl, 1,45 see; 


3. (Scherz usw.) 
dereinst Adv.; geh. 
1. (später einmal) las waul 8A] ‚2 
2. (rüher einmal) a2 eo 
deren! Relativpron.; Gen. Sing. von die 
PER EN RER Sg Pe Er Be ee) 
die Frau, deren Kind verunglückte ‚a Zs;3 5°, 55 


Gru 0) ,2 «Je ASS, 


us Ass amulu. 


deren? Relativpron.; Gen. Pl. von die” 
Ul.... [58] oetsuligel- ... as Tgass] 
| ols-...45 
die Eltern, — Kinder noch zur Schule gehen 
Syn Aa zen hUSEISS 
deren’ Demonstrativpron.; Gen. Pl. von die? 
BIO FERUFELGE 
sie begrüßte ihre Freunde und — Kinder 
iS ueligs AH ARGEEHER TE ‚lwgsa 
derentwegen Adv. sl lsa (45) tgl „ba (45) 
5| ‚bl=a (45) 
derer Demonstrativpron.; Gen. Pl. von die! 
Sl. zul. RE 
das Schicksal —, die verschollen sind 
slouh »Yıogäze Sulsig 
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® 


deretwegen -— detailliert 
deretwegen Adv.; -> derentwegen 


dergleichen Demonstrativpron. ne Ag 
us cells usb an! 
— Fälle [kommen selten vor] ROLE 


des el har say ge er 
er hat nichts — gesagt u ala min 
* und — mehr lie gel ll ge ll 
* [ich grüßte ihn] aber er tat nicht — 
la E11, Liel an AK Joee Hol sl Ta 
derjenige Demonstrativpron., Sing. <der-, die-, 
dasjenige>; —, der usw. ECERRN EL TERR TR C TR] 
Sl... lea 
— (Kunde), der sich gestern beschwert hatte 
EIITRIR RER LE 92? (5 az 5) 5,1 
dasjenige (Buch), das beschädigt ist 
Lulu Lou (5 EIN 1 
er hat diejenige(n Bücher) reduziert, die 
beschädigt sind uses ass (l, ulS 5) el 
Slous dee 45 
derselbe Demonstrativpron. <der-, die-, dasselbe; 
Pl.: dieselben> Cd 2 lo 
— Herr (der ...) (45 JBT los 
(ein und) dieselbe Frau 5) Glas (Cu ,5) 
dasselbe kann ich von dir sagen 2,9% „2 |, (mod 
ml 
er fährt dasselbe Auto wie ich (E35) sler pR 3! 
(wihuse) 0 5 |) 
er hat denselben Namen wie mein Sohn 
er kommt aus —n Stadt wie ch syg.&eR glg 
mr Jallpiun 
in demselben Augenblick .aaxJ 5, „a «aaa las ‚a 
oh olezes 
ul BU, ad Arad 


* jedesmal dasselbe! 


derzeit Adv. (zurzeit) Ya «„ol> |l> ‚3 
derzeitig Ad). 

1. (jetzig) zols ware 1 35 

2. (damalig) [a ba,d] sole; sllcäs sl [a by, 

j RPSELSTH 

der —e Innenminister a (N 

des Gen. von der, das! | sle.[adel] 

der Absender — Briefes EVIEE RECHNER) 

die Lösung — Problems Ks (pl J> 


ein Flugzeug — Typs Boeing Sy £3 ;I alaulga 


Deserteur <der; -s, -e> se) 
desertieren <100b> ür., hatfist pda 1235,18 
Go pol 
desgleichen! Adv.; ertat —u.Ä. gb cnan ni gl 
I a gl 

desgleichen? Konj. (ebenso) « yo Cd 3 1 Cyahzrad 
(33) 9 


-.-_. 
mn _ 


tieshalb Adv. la lcde eular ag, al lead 
Eu al zlecub al zes ul 5) 
[er war krank,] — konnte er nicht kommen 
ls cl Sa pl... 
Se ad (Ca y0) 
nl SS sl 


eben — 
DT 
mach dir — keine Sorgen 


5 1 Altes 
- .., weil 9, 
Design <das; -s, -s> „Ibte,b 
Designer <der; -s, -> ek 
Desinfektion <die; -, -en> igäs ads « al 
NeEy 2 27 
desinfizieren <100b> ır. 1 ggiess «Ib 
| u2, Sögäe a5s 
Desinteresse <das; -s; un.> . „lüch a « SNe 2 
IE par re 

Desodorans -> Deodorant 
desodorierend Ad). „lajlas «sc 


Despot <der; -en, -en> «Aol5 > [ae (sta nle,5 
us pol [:55] ylu> «ölae el 
despotisch Adj. alyl» «aluue s „lo saslSdg> une 
dessen! Relativpron.; Gen. von der?, das” 

[oJ] BESETLR 2.45 [2] sl. ...45 [: yascıı] 
das Buch, — Band beschädigt ist 5 USD 
| Caslod0 Ask youlo 

dessen? Demonstrativpron.; Gen. Sing. von der, 


das? Seele 
das Kind —, der 5 (uS) 5] Am 
dessen? Possessivpron. in tgl. 


mein Vetter, mein Freund und — Tochter 


[> Sec u 538 m) gl K>8 9 eidg iger u 
mein Freund und — Tochter (seine Tochter) 


EEE al 
dessentwegen Adv. ollgi Lea 
Dessert <das; -s, -s> zus 
Desiillation <die; -, -en>  «sjluog ie [50] 1a 

ie 

destillieren <100b> vr. lass ol, les Sass 

ERIK U ROR TE TOURER ERRArE WORT SR GRGRIE STARTE 

desto Adv. und Konj. a> za ta> 

— besser! ig a> 
je mehr, — besser PART 7 

destruktiv Adj. (Kritik usw.) ya toi) ln ut 

ERFAIBER UNE 


deswegen Adrv.; -> deshalb 
Detail <das; -5, -s> «5,555, 1%, 33,2 [>W55> :&] =5> 
a u, 
Gas Slsj> 3,13 
7 Last we nls,> pls lea ey> 
[e] „u % 


ins — gehen 
bis ins kleinste — 


detailliert Adj. 
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1. ad. ass «mail [le] zaa: ge «Jade 56a) 


2. (Aussagen; Kenntnisse usw.) 338 ı, Lais 
Detektiv <der; -s, -e> (eya> Jh 
Detonation <die; -, en > S15 ll si 1, 
detonieren <100b> ir., ist GI tab „arile 


deuteln irr.; daran gibt es nichts zu — 
aa ala Zus LT ul 3, Iamı (sl> 
[le] 2,158 rss, 
deuten 
1. ir. (igendwohin) 25 o;Wl.[l, sr] sous 
[3,6 4] 
mit dem Finger auf etwas/ nach Norden/ in eine 
Richtung — „sloyläsh, gr N, Js ll sp st 
2. tr. (Traum, Sterne, Zeichen, Text usw.) 
Gruss ser 2 JBI5l SL [ie] 190,5 od 10 
3. tr. (Zukunft) SC FTE-NN 
4. ir; — auf Akk; fig. sis su ln > 
I Er eier dl 
O9 Sr ls sl sbruls> Js 
deutlich Ad;. | 


1. (Aussprache usw.) 00 ya temölg 
ein Wort — aussprechen 00 yon Izulg }, rl 
RESET 

— sprechen G2533> zwölg los as 
2. (Schrift usw.) zuölg :Ul> 
3. (verständlich; eindeutig) _ swpglas 25,1 tzuöla 1 ug) 
cal 

ein —es Beispiel I, Js 
sich — ausdrücken 3,50 wols lg, I, 89> gi 
etwas — genug erklären rl, 5 > 
ou us 

ein —er Beweis Gel, Ja 
jmdm. etwas — machen / sus: Su |, ee 
II 

diese Ereignisse machten —, dass Waslug, Cl 


ELIKUCHWLE RICH PIE DE Nic BREEHRSTGE KK TN RE 
dadurch/ daraus wird —, das (ps, /aglas mul ;l 


AS 

4. (klar erkennbar, genau) li yasuke ezuöls 
E50 «gu true ga 72H 

das Foto ist nicht — Lu uslg se u 


etwas — erkennen slbyasuis „gulzysa |, su> 
sich — an etwas erinnern Iy&lssbLa „ge 1, sy> 
G25l 

5. (offen, unverhohlen) ul) 9 Sy zu yo sp, 2 
obs RT TRANEEN| 9,5, 


ein —er Hinweis 005 zu yo 5,15 
jmdm. — die Meinung sagen el) 29 „Ki 
HE HEFT, DAR Er 


* — werden; eine —e Sprache mit jmdm. sprechen 


Sy 2 
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Detektiv — Deutsche 


* muss ich noch —er werden? KEWAERR EL JORG“ 


Deutlichkeit <die; -, -en> lo [34] sy, !Ty23 


LINE 
mit aller — Lush g 5, 002,0 3 Qu yo pls load 


deutsch Adi. sell (sa): ll le] a bye] 


die —e Außenpolitik su iS) 5 Cl 
die —en Grenzen all (545) le}, 
das —e Volk sul 
die Deutsche Mark (DM, D-Mark) ll ste 
das Deutsche Rote Kreuz (DRK) „ul gute 
die Deutsche Demokratische Republik (DDR) 


IPIL FE AIR PPSESETDE 


die —e Sprache ala a 
nach alter —er Sitte ul ib 
das ist typisch — ul lt, es, ol 
der —e Arbeiter nn al 
—e Autos ll ca Su ls! 
die —e Schweiz age HLjFle ass 
— sprechen RESETEEIRILAANF) 
etwas in —er Sprache schreiben („La nee j> 
a 

etwas in —er Übersetzung lesen ‚sy> ‚sloll do>5 
ol LI ya I sr ir, 

wie heißt das auf Deutsch? a> U (La l, ol 
Vogcıse a2 ‚lalla zul fans se 

sagen Sie das auf Deutsch! ee 
zu Deutsch Ze elle 
* auf gut Deutsch ugs. [5 Sylea sl „bj 
en (564) tyoslı 

* — mit jmdm. reden Il, Sy lose ui Li 
G4> lung 9 Ss, 

Deutsch <das; - oder -s; unz. > tel) 
sein — ist schlecht OR RU SL N 
im heutigen — Ep 
gepflegtes — a Stel 
sprechen Sie —? ab asia Stoll 
er kann/ versteht kein (Wort) — (mp dal5 5) 
| BER U HBE CE RANDE ge ON 

der Unterricht ist in — ul SUN (HL) 2 
heute haben wir — mb Ste (8) je! 
er hat in — eine Zwei ugs (550) olell 0 z2 
Euslazs ,$ 

* du verstehst wohl kein -? ugs. Sys 3,> u 
Dep 

Deutsche! <das; N, unz. > tel („L)) 


aus dem —n ins Persische übersetzen 
9er 5 HPSFLL LEER ENT EL 


Deutsche? <der und die; -n, -n> ; ‚gtol 


sie ist (eine) — FERN RR N LO 
sie hat einen —n geheiratet zis;l „Il CPOYL YET 


cwlos 5 


Deutschland — dichthalten 
wir —n 
Deutschland <das; -s; unz. > 
nach —/ in die Bundesrepublik — reisen 
BRIEF KURT HESET DEE 
eine der schönsten Gegenden —s/ in — 


‚ll bl nz; zn 


Wolle 
„al 


deutschsprachig Ad). 


1. (Gebiet, Bevölkerung usw.) bjstall 
-e Zeitungen byte slwasl;s, 
2. (Unterricht usw.) tel) 
die —e Literatur te olsl 
Devise <die; -, -n> N P% 


seine — lautet: ... 


als — gilt: Ruhe bewahren «Sl nl zege aan ;| 


mt eh] 
Devisen <die> Pi. Jr 5, 
devot Adi. las Sy «ul Sl> 
Dezember <der; - oder -s, -> ola (ua20;1g0] „elss 
[st Js 

dezent Ad). j 
1. (Parfüm, Beleuchtung, Musik usw.) me 
2. (Kleid usw.) all 
3. (Person; adv.) Aloszs tala>Ilel uus5s 
dezimal Ad. RS «Lie 
dezimieren <100b> ir. & 8918,19 yo Dal 
Dia <das; -s, -s> | | 
Diabetiker <der; -s, -> u ae Me ‚lau 
[le] 523 2 
er ist — 3,0 13 ey 
Diagnose <die; -, -n> Med. PRFTE 

diagonal Ad). 

1. (alig.) SS chle un lun,ge (‚96a 
* ein Buch — lesen las alas I su |, „US 
2. Math. 3 .,u3 ;l 46,3 (sb) 
Dialekt <der; -s,-e> lu ubj«ubz tolasf sang) 
Dialektik <die; -; unz.> Jar (3) SELL 


dialektisch Adi. Ja> «ScAls [u bay] 1 Kasls 


Dialog <der; -(e)s, -e> auch Theat. SET 
Ft 

Diamant <der; -en, -en> tal! 
* schwarze —en [Su Je] ou el! 
Diapositiv <das; -s, -e> ul 
Diarrhö, Diarrhöe <die; -; unz. > Ju) 


Diät <die; -, -en> 
1. unz. Rn DE Re, 
— (ein)halten SCRRISEN 
jmdm. eine — verordnen; jmdn. auf — setzen ugs. 
Gb I Se le 
2.PL [ul „Ban Les G>] ögi> 
dich Pron.; Akk. von du, und reflexivisch (> mich) 


jo SL (SU 50) gl ah 


dicht Ad. 


1. (allg.) 09,43 (AL), aule sd a ty 1eS ie togul 
[le] 92 SS pas oz 


ein —er Wald esleeloguil > 
eine —e Hecke ol un 
eine —e Menschenmenge 51 Bl Byl Cuae> 

>. 
-er Verkehr RSCSERE LUD TEE IN 
— bevölkert Dura 
— bewaldet sy > zone 
-es Haar (Luis) (590 
— gewebt 3, Sal hl uölz, 
-er Nebel le ao 
—e Wolken layuloguil unse slayl 


die Pflanzen stehen zu — ou ‚Lu |, als’ ol 
ülsals as 
„los „as Alu 
Sir u Le 


* ein —es Programm 

2. (undurchlässig) 

das Boot war nicht — 

meine Schuhe sind nicht mehr — 


usb 5,0 zul 
la 30 mis 
Cuwlos,5 


der Verschluss war nicht — a si cr ls 8 


3. (adv, + Präp.) Cu s 
— am Ufer abs „US Cuw,o 
— vor mir Ge Ha Lund 
-— vor Ablauf der Frist «dee (slanl;l Ki cu,o 

Slgası oil sr 
4. * er ist nicht ganz — ugs. el Jess 


sol ayl>11, AlaslsYyL 
Dichte <die; -; unz. > 
1. (Bevölkerungs—, Verkehrs- usw.) « JOy.5 «515 


ge! 

2. Phys. BAR 

relative — u 
dichten! ır.; irr. i ä 

1. (Gedicht, Lied usw.) «29 bo Ip (ih) 

| och 

2. (Drama, Roman usw.) ERIC SER SPEIRE RENTE 


dichten? vr. 


1. (Fenster, Dach usw.) 3, sy 


2.( Wasserhahn USW.) RRSSLERT 
3. (Ritze usw.) tele 9 U] 
Dichter <der; -s, -> yFw toiuyg tyeld 


dichterisch Ad;. lyelb sah u by yo «gab 
ee elle] 


— begabt sein JSauug/ ol dus sl zus ab 


Guss 

—e Freiheit (uud sel zIcäl,aul ‚5 „elh ‚Lusl) 

| Ss O2 

dichthalten <160a> iür.; ugs. LS eC ErSR] EUBIRRR: 
| Gelsgl 
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Dichtung! <die; -, -en> 


wojliin 

eine Iyrische _ tel Ip! 
eine dramatische — les 5! | 
eine epische/ erzählende — HELLSE REN za 
* symphonische — Mus. Asglaie u Susgaam PEPE 
Ä | Sigi 
2. (einer Epoche, eines Volkes usw.) we) 1 ol! 
ws! 

die zeitgenössische _ ol Sluol 
3. (Erfindung) [le] 3&& 8,3185 ya gan «JL> 
— und Wahrheit Susslg 4 „as 
das ist doch alles reine — ugs. ;1l L3,> nl ia 


1. (eines Dichters). ps! pl ZI logas typ 


Zul „el lan Walsukeysba. „lbag> 


Dichtung? <die; -, -en> 


1. unz. (> dichten °) ERKLERLIEHR SINN 
2. (Gummi-, Schlauch- usw. ” el 
dick Ad). | | 
‘1. (Person, Bauch, Schenkel usw.) Juisale 
— werden/ machen > EIRRERTE 
2. (Ast, Mauer usw.) ls 
eine —e Nadel FÜRSEHTIFITGER EN 
ein —es Buch Salsa LuS 
ein —er Stoff IOFILG ABER PN 


es 


das Brett ist einem -— Sa pl AlIcelas 
3,10 Lulrs zarte 5 ale Kesls 
3. (Fuß, Mandeln usw.)  (oa&)p,g «02 Sp,9 «00 Sol 


ich habe eine —e Lippe Suse Sud 
4. (Suppe usw.) „Ioasle «Eule 
5. (Nebel, Rauch usw.) Sl Eule 


6. adv. (in reichlicher Menge) (S,g0&) :sb;, ‚Inäss) 
Sal & uY 5 


das Brot — mit Butter bestreichen 2,5 sa; „iads 
| Sale „U 5» 
Farben — auftragen ms su SR öl; ai 
| aut SF 59 &i 
7. ugs. (eng, innig) Yalzultne Ss, sr 
| abl,tl eh 


sie sind —e Freunde/ sind — miteinander 
befreundet seht > aa bisien lese 3) 


8. ugs. (groß, viel) ai üll> : I le CE du 
‘einen —en Fehler machen | 


| log e oLzS 
«slos,s 
ein —es Lob ernten 
—e Gelder haben 


| vn JRr> 
ein —es Geschäft > lasbl> dleles 
eine —e Rechnung Yla/ hai all» Zus Be 


9. * sich — (und rund/ satt) essen ugs. 


59,9> a I ai age! je E ws I 


die? best. Anikel, Pl. (> der!) 


BEN RT ZIUy ze ze 
ab DI Jr 


Dichtung — dienen 

* mit jmdm. durch — und dünn gehen ugs. 
BESIEGEN ENTSPRE 
* — auftragen ugs. RESISIE LE AAEEN 
Dickdarm <der,; -(e)s, -därme> BYE 
dickfellig Ad); UBS. umys ee waßlug 


dickflüssig Ad). . „le 
Dickicht <das; -s, -e>  Ki> (egal Jar 
Br EN, Del 

Dickkopf <der; . -köpfe> ugs. so, „zhals 
5 


dickköpfig Adj.; ugs. 
dicklich Ad;j. DEE N a Ir 
didaktisch Ad). 

1. (pädagogisch) url tin za lt hg 

6-27) 

2. (Gedicht USW.) SIE] os5gel 

die! best. Artikel; Sing. (> der!) szuje «adj >] 

[le wars 0 .>0H ‚2 Si] BER ESF 

FOR FEINDERFSESE, 

ul elle: er 
die? Demonstrativpron.; Sing. (sie) (> der?) 

ol: Lu 1 tal 
die® Demonstrativpron.; Pl. (sie) (> der‘) ul APR] 
die’ Relativpron.; Sing. oder Pl. (> der? ) as 
Dieb <der; -(e)s, -&> 

kleiner — 
haltet den Dieb! 


Bye 1050 
BERLIKFRSRTNLT | 
1858 ‚stallu „Ss 1, 550 


Diebesgut <das; -(e)s, -güter> 39 zumn |lgel 
| 5258 Js 

diebisch Adj. . 
1. (Person) (ie) 50 
2. ugs. (Vergnügen usw.) lu u 
Diebstahl <der; -s, -stähle> 958 


geistiger — 


Ws te il 
diejenige(n) -> derjenige . 


Diele <die; -, -n> 


1. (als Bodenbelag) 
2. (Vorraum) 
dienen ir. 
1. Umdm,, einer Institution usw. —) «wu ayScus> 
GR („ie [ud Csd> 8) 
dem Staat/ « der Kirche — «2 Scus> ul Ic Jgs 
GI tlg Cus> z0 
er hat ihm jahrelang als treuer Buchhalter gedient 
Zul g 9! „ls I,lu> UL, 
2. (dem Mitmenschen, der Wissenschaft usw.) 
Trees 
3, Mil. sobelsl an.bs als Less ERJEISFORT 
‚bei der Luftwaffe — RERLRE: HELL IELTERR) 
4. Dat. (nützlich, förderlich sein für) 


Ar 
oyls ı Jia 9,2], lau zu 


& RERLESSE ROSL) >> fd ld guy 
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y 


Diener — dies(er, -e, -es) 


das dient der ganzen Menschheit . dad nd 


der an der internationalen Beziehungen 


_ je IT Un ll sr 
friedlichen Zwecken — cu 2 «se zeelzcko sulgs 
Bi zo &i> 


5. zu etwas — cyel, EL hl los Icgloslar..! 


[le] 30% 52 ln 202993 52,2% 


wozu dient der Graben? 15,10 ‚glooläinsl an 5 sel 

| | a che 

diese Konferenz soll dazu dienen, zu... 

5 a Schi sl ae 

13 5,15 eoläiı] 3,90 (ser Hlgica 

zi ERCARIECER 

dieser Raum dient als Konferenzraum Jar al jl 

| Sy valäi! has 5ul olgiea, 

7. womit kann a —? auch scherzh. &> yo Cams ji 

sl le, ar ala > 

damit ist mir auch nicht gedient 5) 52,2 98 &n] 

2 Se EIS, a 190 

_ mit 20 Mark wäre mir schon gedient Sl us 

| Sl sec, SSL Sn Luszluih gaol; I, 2 
Diener <der; -s, ->. 

1. (Hausangestellter) 


6. als. etwas — 


Bulls a SFR 


| ERS IE FIRALZARSRG 
2. fig. : „ass als eu 
3. (Verbeugung) 5 te 
einen — machen BERUF 


Dienst <der; -(e)s, -e> 
1. (allg.) Sets ans gel LER ENERSURT NL 
| wann hast.du —/ musst du im — sein? 
EZ, 0 ‚lol ELOT „U zu Re Ss 
welche Apotheke hat heute —? ;5,0 PESAN alas 
ALICE BILIE NEE ERT 
in: den — einer Firma. treten | Eye > 
| Saal AS er 95,04 
im — stehen Gen. 335,5 5 la 150g u wi, 
im > 1 Ausübung des —es as,bg alsil > ,2 
einen ı Beamten im — beleidigen > „2 sylad 
| RS RÜPSEERENEN 
einen Beamten seines —es entheben ;ll, suis 


den — quittieren 


| golblass 
* außer — (a. D.) BC RRTHALPCSRERTE 
militärischer — an,ba (all) Luei> 


2. > Abschlepp-; Geheim-; Rettungs-; 
Wetter— usw. ol tun tülejl SS 
3. (Hilfe; Gefallen) al) 1 ,l&iass ass ass 
jmdm. seine —e anbieten. 2,8.IS sin Sa 
sich in den — der Wissenschaft stellen 

Gas Ber ler (aa) ag |, 95 


Dienstgrad <der; -(e)s, -e> 


ne IA 11295 uam 
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jmdm. einen guten — leisten/ einen — erweisen 
00 SIT „> Ze 
jmdm. einen schlechten — erweisen mit 
Sjill,,2 ua Eh 
‚ Jmdm. gute —e leisten/ tun. Sun SI uf cn 


SD ge 21 Gi] 15T u ua 

039° 200 

ich stehe zu Ihren -en pol» 5 > 

4. außer — stellen ( Verkehrsmittel usw.) 

| EReTE >; ; 

in — stellen olsy13 (szl0 pa, I,9@ 

Dienstag <der; -(e)s, -e> ana (53,) 
dienstags Adv. > Aka glajgy aaa 


Dienstbote <der; -n, -n> veraltet (Diener) 
 radduku (addrne ı „Kuss 
IT a zöls 
also lol, Sehe Las 


NCHETE SEIEN 


diensteifrig Adi. | 
dienstfrei Adj.; — haben ; 
Dienstleistung «die; -, -en> ads lad 
dienstlich Ad). | 


1. (allg.) lol 
ich bin — verhindert yaäe al) 

el us 

2. (amtlich, offiziell) 5 l0l a, 

— werden ug. da uw, lila 
Dienstmädchen <das; -s,->  wuals PK ACDACC RE 

ESS 300] 


Dienststelle <die; BR -n> (Amt; Büro; Polizei) 


Kl Wuad> Ja 38 so ‚lol 
Dienstwagen. <der; -s, -> HER DIOPRE. Br] 
| Ä | Ss 
Dienstzeit <die; -, -en> wels. SF olels N u | 
Se aa Sa [5] 65 

dies. > dies(er, -e, -es) 


dies(er, -e, -es) Danone Wales 
—er Mann; —e Männer | (la) yo (pl 
—e seine Bemerkung lan] 
wie spricht man —es Wort aus? ga> DRSEN EREL| 
ans, a Bab 


ich nehme —e [Tasche] N al [5] cat 
—e [Hemden] gefallen mir besser .„! a az 


alsnig z [yaal; 
all —(es) war mir bekannt PSSWIRTER EIRUEEIL ONE 
\ wir haben über — und das/ —(es) und jenes 


‘gesprochen 55 19 38 cn! zI/ alie Lee 3,138 ls 
| : MERJEEWUE WW 
ich muss noch — und das erledigen _ / „a, 5.» 


Papa ul Su 8 
er oder jener wird sicherlich kommen I, > 
welaialg> lehi ‚a ge ee 


. diesmal Adv. 


diesbezüglich Ad; 
dieselbe(n) — derselbe 


Dieseimotor <der; -s, .en>  J2> u) 
Dieselöl <das; -(e)s, -e> DERSPHEERTE LG 
diesig Adj. Ä „hl easyfas 


Te] ze nl A BES TEN 
BuP ERGEBEN EIER. 

5 (el es Gel 
eg in 8 ee 
le] yonlez on 


Diesseits <das; -; unz. > geh. 
diesseits! Präp.; Gen. 


diesseits? Adv.[tc] 33 0rlı2 cn ig a» ‚sb BALSSY 


Dietrich <der; -s, -e> KULT. Dr 
diffamieren <100b> ir. u elle 
© Pol u Kassni | 


diffamierend Ad). 
Differential... > Differenzial... 
Differenz <die; -, -en> = 
1. (Unterschied) RSCLEISELTYEENE JE RN > DE BRMITIET, 
2. meist Pl. (Meinungsverschiedenheit; Streit) 
Yi>t:,b Re 
3. Math. Jels 
4. Wirsch. sl;L saai5 vosslesh sole snglällale aglä 
Differenzialrechnung <die; -, -en> 


differenzieren <100b> 


1. ır. EEISJPRERER EL SEE RAT ERTERE zı 
2. ur. Gele 
3. sich — in Akk. 0 bie 
differenziert Ad). 0 


diffizil Ad;. 

digital Adj. Computer 

Diktat <das; -(e)s, -e> 
1. (> diktieren 1) (I Nas 
2. (in der Schule) | Hold 
3. fig. yaSS5 std 9 zel laygims drei 1 ars 
etwas als — empfinden (pesls es I, (sur 
4. (aufgezwungener Vertrag) —- sl ‚1,5 

Diktator <der; -s, -en> YLSs 

diktatorisch Ad). 


tu du ld 
Wumus «Slus MEPICH we) 


Diktatur <die; -, -en> I,FLSs LusS> 15, Fl 
| | lt is lt 
die — des Proletariats h „us PERL IE FENR 
in einer — 
diktieren <100b> 
1. fr., itr., (jmdm.) etwas — (Brief usw.) 
. (ko) 52a 
2. ir.; (jmdm.) etwas — (Bedingung, Vertrag usw.) 
IE 
I 


3. tr. (bestimmen) 


ga anlaı banys ge nl 


eine von politischen Erwägungen diktierte 


Dilemma <das; -s, -s oder -ta> 


von ungeheuren —en 


er 


ll ES8 


BE KWEOR PEST IR 


(Se 
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diesbezüglich — Ding 
mad Yals h and 


die Konzerne — die Preise 


Äußerung ul Dla> IL Si IntWuas lat 
von der Vernunft diktiert Sie So 


rl) 99 aalg 
ag rg Hlaz [:älare] LIE 15a tan | 


_Dilettant <der; -en, -en> meist abwertend 


ob pol: DEE ASDE all 
Dill <der. -s; unz.> Bot. BEE ETLIURGE 
Dimension <die; -, -en> Cau9 [2505 ze] Sa 
PSETTNG pulas en) ll 
gigantische —en. annehmen ee Slal 


| Ga el 
Diner <das; 5, -5> öl 
Ding! <das; -(e)s, -e> 
1. (Sache, Gegenstand) BER FELSE Ze 
nützliche —e Sie (sla pe 


2. Pl. (Angelegenheiten, Zustände) «235 «glösl «u.3 
„Js la, elau> yyal « Blue ubL „> Ly> «bLES 
sein Verhalten macht die —e noch schwerer 
US zlie PUR. 5, „ih ! Bl, 9 gl „u, 
nach der gegenwärtigen Lage der —e . lad a5 ‚2 
rd Se b gg ul: y2 
(60, wie die —e liegen/ stehen «Jly>1; eLösl RE 
ul 15 el Igel 2 ass 5 
er steht über den —en AGAIN EYE DE unge WEITEN 
a0, 65 io Plus la 
über persönliche/ geschäftliche —e sprechen . 
DI ee OT ar lu 5,L,s 
3. * vor.allen -en te> > AA 5 in „2 
* das ist ein — der Unmöglichkeit os 4 Zeh, 


es 
“gut: _ will Weile haben Sprichw. Oh „U ale 
ul 


* aller guten -e sind drei Sprichw FINFTECHRERTE 

Sys Sl nz | 

* das geht nicht ı mit rechten -en u ,Sce.s 

| Cut ab isil 

” „(munter und) guter —e sein oral 3 Juss> 
Ding? <das; -(e)s, -er> ugs. 


1. (Mädchen; Kind; Tier) a ad us PERTEEN 
= . 0 ölge> tamı any u 
2. (nicht näher Bestimmtes) ps al > 
ein riesiges — - BEER Ze 


die alten er Waslı als ulasls slay> cp] 
gib mir mal das —(s) da! Nas os I, aaa ze 51 
was macht ihr bloß für er! „l,S oe bl 


[Li 


dingen — Diskuswerfen 


«3. ein — drehen 
dingen <121> r. 
dingfest Adj.; jmdn. — machen 


Ans ‚As log.) Lu pe 
Cups „0 52 
-, -en> O5) Ipeäiune u 


u2,5e0lW ‚saß, Direktorat <das; -(e)s, -e> 
| 022.9 | 
0) u Direktübertragung <die; 


. dinieren <100b> ir. :e]) ses lgs,g,ab Dirigent <der; -en, -en> b pe Ku 2) 
on sesrelssjgels unter dem -en ... rt 
Dinosaurier <der; -s, -> yrlsls sgwgus dirigieren <1006> vr. | 
Diözese <die; -, -n> äsligpeld 1. Ir, ir. (Orchester usw) sy a) u52 Ss Pr 
Diphtherie <die; -, -n> Gl use | crslbongen |) Ge DORT" 
Diphthong <der; -(e)s, -e> use 351 Se og 2. fr. (Unternehmen usw.) ol KIR® Soll 

So 3. Ir. (Verkehr usw.) BESSLINNI OF E 
Dipiom <das; -s, -e> 4. tr. (Person; Wagenkolonne usw.) hg ol, 
1. (Ingenieur- usw.) la tel 399 ara 15 hal, u als zLis 


LEN [3 [| aan as] Dirne: <die; -,n> ROTE so PRRSERL) 
- [sr slasluatgs Disharmonie <die; -, -n> ES SLPAE ME SENDENE 


Diplomat <der; -en, -en> f- zb je . Au lie] DE) En) 
1. (im auswärtigen Dienst) lalıs Diskette <die; -,-n> u GER, 
2.8. Slslys ueislu ulub Diskjockey <der; -s, -s> u gel 5uslo 5] 
_ Diplomatenpass <der; -es, -pässe> lb l,58 [5565 2 legas gs ngb & 99h) „2° urLls 
Diplomatie <die; -; un.> ll [3]! mlalss Disko <die; -, -s> > Diskothek 1- 
| samt ul [zu] Diskothek <die; -, -en> 


2. (zur Auszeichnung) 


diplomatisch Adj. 1. (Tanzlokal) Sound 
1. (Beziehungen usw.) eb aSslalus 2. (Schallplattensammlung) (ll sJario 45,1 
auf —em Weg 0,5 a ol, Tu Sslalys 6 ;I Diskrepanz <die; -, -en> Bez OE NE MEEFENE 
in —en Kreisen 2. Ssllus les za BL uw Ls pas las ad 
—es Korps gl „La Sslelas 5 diskret Ad). 
.2. fig.; adv. club Shut 1. (Benehmen usw., adv.) | aloe ul 
Diplomingenieur ‚<der, 5, -e> ige [8] 2. (Hinweis, Geste usw.)  abage u, 
Ä Ä lin) 3. (vertraulich, persönlich) alla „are 1, zog (5914) 
dir Pron.; Dat. zu du, und reflexivisch (> mir) | ah 
095 (sly 10 a la tel] 4. (Parfüm, Farbe um) md 
direkt Ad). | 5. Phys. PURE. y 


yes Aiskriminieren <100b> fr. 
asics 1. (Person) Iysph sono gen er 


1. (Weg, Zug usw.) 
2. (Information usw.) 


3. > Steuer, Wahl, Rede usw. mie Are 
4. adv. [le] So cw)s taLeläy, 1] ul lin 2. (Arbeit usw.) Fee pi> IS25 
— fliegen nach Sl le 3. (soziale Gruppen) ge BE Ara 


“sich — wenden an FERORSCL PEN NER PORENR oe Tells ers 3,9 


eine Ware — (vom Erzeuger) beziehen - | sr Diskriminierung <die; -, -en> as 
Is re lin Diskus <der; -, -se oder Disken> Sp. Suus 
etwas — übertragen (Radio, Fernsehen) Diskussion <die: -, .en> Rep 


MESSE 5; DOETEND. h lan 


der Ball flog mir — ins Gesicht cu 4 ul ug 


ge 2,95 le 


IE I um lol, 
obte zlpsl gbls „ES cms 


923) 51 und 


.— nach dem Essen 
— an der Straße 
— gegenüber 
5. (Antwort, Frage usw.) (se) 

Direktion <die; -, -en> a ya an he 

| op Sla 3 top La [:5] 

Direktive <die; -, -n> geh „> gen, gs 

Direktor <der; -s, -en> ETDRSERV. 


eine — führen (über Akk) ua «&,Ly2) yes 
(8b ,») Glan 
Tg ge] „> 
bleu |, lee 
Ms Co 2 90 Edge nl 
Zus zy li; | BL 
I Ey 
So sl, 8 


bl / Sabo, 5 


in einer langen — 
etwas zur — stellen 
das steht nicht zur — 


das zur — stehende Thema 
Diskussionsleiter <der; -s, -> 
Diskussionsleitung <die; -; unz.> 
j Zum 
Diskuswerfen <das; "5; un.> Sud uly (dl) 
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diskutabel Ad). (3 „25 3,) feier aL [:] mus yyryD 


ES DERY 


diskutieren <100b> er., ir.; (über) etwas — 
6,5 „iso Sumadı «y0l0 13 Caaı 3,90 «5, L,0 0 Scan 
diskutiert werden. Air B ACHSE NIE. 
über diesen Punkt wurde heftig diskutiert 


PIRR- na P 
DE BPEHERTEE TE FETTE BT 


ich habe keine Lust, mit dir zu — (3 >) älos> u» 


shi 
dispensieren <100b> tr. 
1. — von (befreien) 
2. (Arznei) rl 
 disponieren <100b> ifr. 
1. — (können) über Ak uf 295 is] 2 sur 
orgohl 55 uf gl 


2. (ordnen) RESSTLZTBLT BERNER 
disponiert Adj.; — sein 
1. (bereit sein) Opa (uf > ns goolel 


[ee] 30% z9 (53, 


2. Med.; — sein für/ zu [2,4] Yu! 5slel/axiıe 


9% 
Disposition <die; -, -en> 

1. zu jmds. — stehen SIE u Js ya 

2. meist Pl. (Vorkehrungen, Planung) j 
SHuly «Syls 
3. (Entwurf, Gliederung) glesls zb 
4. Med. lust. Soll 
Disput <der; -(e)s, -e> «il 5,> Lie talslare 
| adalıe alu g > 
disputieren <100b> ür aa) 5,>lis 150,5 alolas 
52 Sasölie «0,8 Con 3 2.508 
Disqualifikation <die; -, -en> Sp. HESOTTE 
(58 Ss) 


disqualifizieren <100b> 
1. ir.; Sp. 
2. sich — 


62 25,8) 51 02,569 >= 

1, 09> „Uäel «solo ls |, 99> Sub aue 

Gas ;l 

Dissertation <die; -, -en> 5 «ae yLL «(5550 als, 

Dissonanz <die; -, -en> Mus. sjlul ı Sl 
Distanz <die; -, -en> 


1. (Entfernung; Strecke) cöälue alol 
auf eine — von 10 Metern 08 Aloli 5 
2. fig. (innerer Abstand) ee talolö 
— wahren/ halten (jmdm. gegenüber) |, ,;Y älol 

(u Jus 2) guslsaf 


kein Gefühl für - haben u Jlasg> a> ;lool; 
auf — gehen «yu3S, LS (I, 395) I Saloli (a3 ,023,) 

Gm (6,99 
etwas aus der — beurteilen uue L/älob U, sy> 


BES HELSEL 


31 50 I3las 


diskutabel — doch 


distanzieren <100b> | | 
1. sich — von IS ,lg u |, sy «59,55, I, sy 
Gl un 

lose ee zlyeläl 
Gebe, I 

distanziert Ad). SS 0 ut yogari 1 ,l509> 


Distel <die; -, -n> Bot. S3 SI SS [3] ss jLb 


2. tr; SD. 


ES in 

Disziplin <die; -, -en> 
1. unz. (Ordnung) us «bs 
— halten/ wahren ana «58 Scule, |, DA 
| osgbLäll, 
für — sorgen RESBUCHTE CH 
2. (mathematische, sportliche usw.) 0, 
disziplinarisch Ad;. Gl bLäil 
diszipliniert Ad). LLäll an 
divers Ad). GB Lg ualisre 
Diverses <das; -; unz.> Wirtsch. a5 ‚als 
Dividende <die; -, -n> alg Iguu 
dividieren <100b> ir; — durch I So [ud 


Division <die; -, -en> 


1. Math. Lad ce DU ee 

2. Mil. ul 
doch! Konj. (aber) EN 
doch? Adv. 

1. (dennoch) nl baneg ulbojo& llama ll 


Lölg u, Yu cusle [35] 252] 2925 besal aeg Li0gr 35 
er fühlte sich nicht wohl, und — wollte er ... 
lg 6a Aa ll sung 
eine sehr kleine und — gut leserliche Schrift 
bg J& ll sn as 
ich hatte also — recht 34 ca L 52 le zu 
aber dann ist er — (noch) gekommen mus au Ja 
al leölojana pllas 
2. (bes. nach verneinter Frage) > 
[geht es ihm denn nicht gut? -] — (es geht ihm gut) 
(ul >) > 
[er kommt wahrscheinlich nicht. -} —, diesmal will 
er kommen lo also „u inlch> 
3. (begründend) Sy ıg> «ar da; 
er schwieg, sah er —, dass alles vergebens war 
Lust ol Te ul 
4. (verstärkend) Ka 11 Il > us ugs 2,83 1a5l 
du weißt —, dass ich heute einen Termin habe 
als „IE zayal ce SI8 a Tg 
[was wollen Sie denn?] er hat — recht 
5 Cl lb 5> 5 5,5 5> 
ENRINDDEHTBI DE (0E> 
CE BE 


[te] ILL 0, Tlab as af, 0,1 


fragen Sie ihn —! 


ja —! 
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Docht — donnern 


setzen Sie sich —! 
beruhigen Sie sich —! 
lassen Sie ihn — zu Ende reden! 


wu i> 
das kann man — nicht machen! ey a 
Ks a, a5 8 Ks 
das ist — alles Unsinn! Zul as 5 ,> lass ass] 
wir hatten — ausgemacht, dass as L fasogs li, 
BARERTITVBORTAR 

das hat — keinen Zweck; das nützt — nichts 
u lol !5 ‚Is ‚slouslö a5 
das macht — nichts us a> Sa sl ur a5 al 
ta uns Fol 
eis Sale u 
rl oe al ar 2 
5. (in best. Fragesätzen) | as 
du kommst — heute Abend? Sal Suhl 
er ist — nicht (etwa) krank? Ts 5 ya 
Sie meinen — auch, dass das die beste Lösung ist? 
Ka 8) Zul J> cl) a in ulüne a5 Las 
6. (in Wunschsätzen) RSAKETESLE IE) 
‚hättest du das — gleich gesagt! Jsl „la SSH, Su) 


ich bin — deine Schwester 


een 

 Docht <der; -(e)s, -e> als 

Dock <das; -s, s>> 4 ehe 

Dogge <die; -, -n> el 

Dogma <das; -s, Dogmen> nS> 1er Jyell hol 

ss (>| 

dogmatisch Ad). ST eu are > 

zullnass li ule,> 

Dohle <die; -, -n> BEE 
Doktor <der; -s, -en> 

1. (Grad) ID IT Ara 1 

er ist — der Rechte [Dr. jur.] | 5gä> 55 

2b Gsi> sh 

Dr. h. c. [honoris causa]; Ehren— :s,l&3! ‚sla5s 

ll 359 

Dr. med. [medicinae] Say San lub 52 258 


Dr. med. dent. [medicinae dentariae] 
Se sls  Sazsliis z 50 
Dr. phil [philosophiae] agle 9 Sluol 155 aan 59 


‚all 

2. (Person) 55 
(Herr/ Frau) Dr. Müller PK EIER) 
3. ugs. (Arzt) 8 
Zahn- old 53 
4. (Doktorprüfung) 1,55 („lxiel) 
seinen/ den — machen ugs. 1,393 (sluS3 «ad s9 
BERG 

Doktorarbeit <die; -, -en> «ae ,LuL «5555 als, 
+ 


Tanleyi sa ly> |Dokument <das; -(e)s, -e> 
usb al, Tyel Dokumentarfilm <der; -(e)s, -e> 
REINE. dokumentarisch Adj, Je [355 zu] soll su 


SI, [ze ze] as 


FERATE 


Dolch <der; -(e)s, -e> Ad pi 
Dolde <die; -, -n> Bot. > 1slabgs „sl rasen 

$ ER or 0.2 
dolmetschen irr. [Us ‚ba] 38 Sao; 
Dolmetscher <der; -s, -> [US] >= 


Dom <der; -(e)s, -e> 
Domäne <die; -, -n> 


[ze] el sub 
nase [:z] !oJgd SL She 
gr «aari d55> 
dominieren <100b> 
1. itr. (Sache) ya (Aa 51) 2Sgulle 1 Sdgrokos 
| BEP IP en pP HTOE SE Ze 
dort dominiert Englisch als Fremdsprache 
al ll SL; il 2 ouoe le SL; 
hier dominiert die konservative Partei 
us ‚abölas 5> Cuwd 3 C,03 [al 
helle Farben dominierten ya SUSI, 
| Be} Pe 
2. itr. (Person) Gy sl le 
3. fr. 259 > ey als cn age 
dominierend Ad;. NE: ul any cos 
Domino <das; -s, -s> (Spiel) grey) 
Domizil <das; -s, -e> Call sg „Ju 
Dompteur <der; -s, -&> uhr ar 
Dompteuse <die; -, -n> > > Dompteur 
Donner. <der; -5,-> Auer &05lem| 5 sus, 


+ [el Tel 
der — rollt/ grollt/ kracht SyEse olemil 
der — der Geschütze FRE BET. 


* wie vom — gerührt.laa3 5, Fi «aosjaäclo auls 
[te] Syosile as 3 zu [09005 JEKiS EUTIN WO 9 ls 
“ donnern. | 
1. ifr.; es donnert u), a ar, le le 
Cumloss 0,5 lau! 
2. ir. (Kanonen, Wasserfall usw.) sy or 3£ (Shine) 
GO abo m 59T 
3. ür., ist (irgendwohin) REES LA JE SAN FLYER 
der Zug ist über die Brücke gedonnert 

zu gt yB1rol re 3 a 
die Lawine war zu Tal gedonnett „USE re 
Syaili 0,3 ‚a34, 

4. Ir; ugs. (irgendwohin schleudern) 
0 0 
die Mappe in die Ecke — zlläasssa Soc I, us 
lo 
den Ball ins Tor/ an die Latte — /ojlg,s sh og 
San 5» 2. 
ng Luke (U) 
U9) Sao (L) 


5. ir; ugs. (mit der Faust) 
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6. itr., ist; ugs. (gegen eine Mauer usw.) 


u 00,9> In 


7. ir. (laut schelten) iu ou ge loyas uyel „ES 9 og 


Donnerschlag <der; -(e)s, -schläge> «se, sluo 


2 pn 
Donnerstag <der; -(e)s, -e> ui (59,) 
donnerstags Adv. Ant slaj9, lad.iäz 
Donnerwetter <das; -s, -> ugs. 


1. (Schelte, Streit) lu ‚slges 
2. —! (staunend) UL 25T el je Zus cal SL 
3. zum —! (Fluch) je SNY ade ade 

Ss | 


(zum) —, hör endlich auf zu weinen! 
| ne BEN TTBE KURT a By! 
doof Adj.; ugs. 


1. (dumm) EN > 
2. (langweilig) fi CE SETE SHBET LSERGRENN. 
3. (Gegenstand) aka US YreaakeY 109 ul 

| PRDEIK, 

dopen tr.; Sp. a (old «Sue Slge 18 SR 98 
Doping <das; -s, -s> Sp. Son dig dns ufiu go 
Doppelbett <das; -(e)s, -en> 0 üsgd lg 


Zimmer mit — 
Doppeldecker <der; -s, -> 


EBEIIR) lass 93 aut 


1. (Flugzeug) Als ‚slauiga 
2..ugs. (Bus) aa.bgs wp5l 
doppeldeutig Adj. (auch Witz usw.) gta 98 
Doppelfenster <das; -s, -> J/oylangs ILaclae 5, 
J9 

Doppelgänger <der; -s,-> ja .a&J au wa> 
J 

Doppeikinn <das; -(e)s, -e> in 
Doppelpunkt <der; -(e)s, -e> Ling. alä5gs 


‚doppelt! Adj. 
“ =T. (Summe, Arbeit, Zeit usw.) [le] Jlüs 9 only 9 
oli> 92 
die —e Menge nehmen yslöy 1, ‚Isäs Sul ala 90 
— so viel kosten; das Doppelte kosten ale 9D 
rs pay uliz 9 
— so teuer; um das Doppelte teurer «31,5 „Iüi> 99 
an 9 (CS JB 5) 
ylsl, 5 um PR ELE) 
ul 5 ce pr 2 u 
Ohr 90 Sy 
Jsb nl 99 Iclsiz 92 on) 
Se 
wir müssen uns jetzt — vorsehen lai> 93 üb gSl 
Ä mus bLus>T 
2. (zweifach) as ugs nel 199 15 90 
diese Briefmarke habe ich — 98 ud nl lo 
po hs uns el nl 


er ist — so alt wie du 


mit —er Kraft 
das dauert — so lange 


Donnerschlag — dort 
in —er Ausfertigung Au 98 0 
— sehen (bei Trunkenheit) & 95 «5.3 5 „yo 1, 5 98 
9m 
einem —en Zweck dienen RO ERSAERVENLERTE 
Gl hs 
> Boden, Buchführung, Moral, Spiel usw. 
* — und dreifach «lu» wo poly (nis tl (pi 
| > jloal; 
— (genäht) hält besser Sprichw. ns ;! ‚5 
Doppelzimmer: <das; -s, -> 
doppelzüngig Ad). 
1. (Person) 
2. (Politik, Bemerkung usw.) 
Dorf. <das; -(e)s, Dörfer> 


FBCHERTLVE RE 


EU, AS ,95 19,99 
Sl, 
a 3 Lug) 10AKR0 c00 


in einem abgelegenen — osLäl)gd RS 52 
auf dem —/ in einem — wohnen «2,5,Ja} 08 58 

Oel Kos 
aufs — ziehen 025 58“ Fü Luz ,a /00, 


er kommt/ stammt vom — «ul glisg) «ul 09 Je! 
Zul ‚las 
das ganze — ER) p>> elss «03 elss 
* das sind böhmische Dörfer für mich UBS. 
m an lan nl 2 or le ar li 
Dorfbewohner <der; -s, -> las yisod « ling) 
die — 03 „USLs ı08 RO, 100 tel ulutsed 
Dorfschule <die; -, -n> ouSas „Lo el EURER, 


Dorn <der; -(e)s, -en> a yl> 
dornig Ad;. „Bas by, 
Dornröschenschlaf <der; -(e)s; unz. > | 
re 
dorren irr., ist; geh. GLAS UT 
dörren 
1. £r. STE SR LE 
2. ır., ist ii ui 
Dörrfisch <der; -(e)s, -e> sl Als 
Dörrfleisch <das; -(e)s; unz.> PRELSETIEN 
Dörrobst <der; -(e)s, -e> ARROT 
Dörrpflaume <die; -, -n> Sıs ol 
Hort Adv. | 
"T- (allg.) BETA) 
bleib —! „te bulaa 
— in München Auge ze bu] 
die Verhältnisse — bwl elö;! 
—, wo wir waren BERFLUFT UNE BE 
von — ul ;! 
von — aus Ins ol a5) il 5:5] ta beit ;l 
(Spu> 
wer ist —? (am Telefon) lei (ua a5) las 
Age 
2. (- oben usw., und beim Zeigen) öl 
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dorther — drängen 


— hinten links 
— auf dem Schild 
der Mann — 
ich nehme die Uhr —! 
— kommt er! 
dorther Adv.; (von) - 


u ud ae u] 
bb 1659, 

Sm 5) 

re he sl 
[le] « SWabsb In) s 315 
ua ol zleleil 51 


dorthin Adv. Lil (a) 
geh nicht —! ta, bel 


dortig Adj.; die —en Verhältnisse usw, 
Dose <die; -, -n> 
1. (Zucker- usw.) 


55 21 1,123 525] 4,2 
amt eb lel 


Butter— sky» LIST os, 
2. (Konserven- usw.) se 
eine — Sardinen 23 ib 
3. (Steck) | ERBIECRSR 
4. ugs. > Dosis 
dösen itr.; ugs. 
1. (halb schlafen) Ge 
2. (vor sich hin) — (wachend träumen) 9 !g> ,» 
ee le > 
Dosenmilch <die; -; unz.> Kl 5 5] 5 en 
| | [Susloas 
Dosenöffner <der; -s, -> WOLF 


dosieren <100b> ır. 
Dosis <die; -, Dosen>. 
Dotter <der oder das; -s, -> (Eigelb) (Eyamsö 5)00;; 35 
Dozent <der; -en, -en> er tm 
Drache <der; -n, -n> 2951 
Drachen <der; -s, -> 

1. (Papier- usw.) SsboL 

einen — steigen/ fliegen lassen 525 12 Sabol 

2. ugs. (böses Weib) ohllo,ga>l als Lu 
Dragee <das; -s, -s> „las sul 35] 10510 [59,10] 

[aöbosiläg 1, a, SUSS L SS 5] 

Draht <der; -(e)s, Drähte> 


58 ala „hä . ‚Ins 


1. (Kupfer, Stachel- usw.) Syace Im 
mit — umwickeln IS 
2. (Verbindung) all, al ea as 


* heißer — 
3. auf — 


31 ol oa mie ab] 3 ab 
sein ugs. RL E NET TERETTRTE 
Gopger Ir uf ul 
drahtig Ad). 
drahtlos Ad). 
Drahtzieher <der; -s, -> 


| is zu 
drakonisch Ad;. Zus cab „Lu 
drall Ad). al» 9 öl» «WS 
Drall <der; -(e)s, e> «ul E:zul ar ob si 
Js 


09 cres | 6? „> Ijlsäs 


Drama <das; -s, Dramen> 
1. unz. (Gattung) ls (za) 2 ules HEIRREERDE 
2. (Stück) BEREIT UNERRLD 
3. fıg. el (Sr PRERRERTE Le 
* mach kein — draus! sales „si. Guegls Yl> 
EU JE BI U Her ae 


Dramatik <die; -, unz.> gl Dluolı zules 

ol [ze] 

Dramatiker <der; -s, -> we yaeli; Lu 

dramatisch Ad). ut lu [ze] ui les 

PEST ER SER ERS 

dramatisieren <100b> vr. | 

1. fig, ugs. ORISIZ RIESE RTL GT ARE 
2. (Roman usw.) gl ul 

Dramaturg <der; -en, -en> last ls 


dran Adv.; ugs. 


1. (daran) ol :ola olyus 
2. wer ist dran? Su 
ich bin — ul Lug 


3. * er ist schlecht/ übel — (auch wirtschaftlich) 
ul ol Igel uelösl 
ul olus,i,gr Aelösl 
u ar ul gl 
Sl us ls ul le 

* an dem Gerücht ist sicher etwas — 

alu, ul alles >. > ala 0 
* ich weiß nie, wie ich mit ıhr — bin 59 2 (> 
u Ss el 
* wir sind spät — usb los 
Drang <der; -(e)s; unz.> «95,1 sap Js 59,2 us 


.*eristgut — 
* am Auto ist etwas — 


PL Et 02 
drängeln ugs. | 
1. ir, auch: sich — — drängen 2 
2. ir; fig. Geyghl&s 20 Sal 
drängen 


sol fa «solo Las 


BEST ER PERSSHELGN En 


1. fr. (iigendwohin) 
jmdn. an die Seite — 


„olo fa /,L&3 
jmdn. nach vorn — ol ha (u 31, us 
die Demonstranten von der Straße — Basel; 


SR eLL> j eo, 
2. ir, auch: sich — (in der Menschenmenge) 
Porz % BRBTIENE DIORIKHERTEPHERESTIEIT BET 
solle I, Kuas «52 ,glyL&ö 
NR TORETREN" 
plsjlulz pr. 


bitte nicht —! | 
die Leute drängten so, dass 
| EUGENE PS ERTRTK IN ER UK 

die Menschen drängten (sich) an der Kasse 
Bag „Lid nad 3 Wood Splosjlaus LS as. 

alles drängte (sich) zu den Ausgängen — 
‚la ,54 1, 395 il u 9 Wayglse „LES and dan 
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| ln > 
sich durch die Menge — lu ji camy I, 09 ol, 
09H 
3. tr. (dringend bitten, auffordern) a dgl ARTE 


Hl lg Inolas ob ya Cus us, Li3,0 


man drängte ihn zu unterschreiben 45 3,91 „les da 
| ustal 
ich möchte Sie nicht — 5) Au IS Cola aala> 
4. ir, — auf Akk. (fordern) 5 0, 
2 gyellzälslel/gs sus 
0.5 „Lu 

sie drängten darauf, dass er sich entscheidet 
N a Sg „Li alas 
5. ir. (eilig sein) | 
Polly sL> 
es drängt nicht Sl cu ,g 
die Zeit drängt >,l0 Lo 3 0,89, 4 3b lc] Su cs 


893.54 Suws ;l 
drängende Probleme su> Im, Bl 
6. es drängt mich, Ihnen zu sagen ... /p,l>b/e, Fb 


ag Se wild se 095 Aal [35,5] 

drastisch Adi. 
1. (Schilderung usw.) 
2. (Maßnahme usw.) 


my wu 
sl> TEL Ti «slebl3 N) pr 


3. adv. Cosa lad 
drauf Adv.; ugs. 
1. > darauf ! 
2. etwas (gut) — haben = alas ser 
ge 
3. (ein best. Tempo) — haben ablassen 0) 
wie viel hast du denn — gehabt? / 5, “> 


1 ld Leu „ä> 
4. er war — und dran, zu... ...(5) 95 sy Ss 


sl us 2..(aI) Solo I 
ich war — und dran, alles hinzuwerfen 


BE ar 9 ds nr den I 5 Ss 


Draufgänger <den, > ul 3 Joy pol 


en DLJE0 Fun ge 

4. draußen Adv. | By 
da/ dort — oe 
nach — gehen DI 
nach — sehen Ge, 
a se O9) 


drechseln ır. BE RNNSE RO SSIER em 

ol 1 JULI. 70.900 

Dreck <der; -(e)s; unz.> ugs. 
1. (Schmutz, Schlamm) 


2. (Kot) UL + [Ka salas Jar] cas 


Sell 


drastisch — drehen 


* in den — ziehen Ge a 
3, (Schund) ng us Ju] £) ei ‚jus] Jan >) 
| [J] 


4. (Schwierigkeit) Ja aansee 10,0 
5. * du verstehst einen — davon derb nl;lash 
3 a ser de „Ei 

. * das geht dich einen — an! derb_4U 1, CXE5 sy 5 
dreckig Adj.; ugs. 


1. (schmutzig) Je 005,0 1SS, [335 io] ASS. 


2. adv. (- lachen usw.) zug > Lg L aloude 

3. es geht ihm — ul ala] elss! 

| we [she & le „ui ;I] 
“Dreh <der; -s, -s> 

1. ugs. (Trick) RER IERPN PIECE 

2. (so) um den — ugs. lasgd> (mas 

3. (Drehung) Ir 

. Drehbank <die; -, -bänke> sol able 

Drehbuch <das; -(e)s, -bücher> ga jliu «delle 


drehen 
1. ir. (Rad, Kreisel, Person usw.) toslsy> «sl, 
sobuh3 sehn «sul slr,> 


den Schalter (nach links) — I, es us 
Gab Fu ,ba) 
etwas im Kreis — Issbe,> ERUEgEN  sy> 
Gl 904) 

den Herd auf klein -— 5.53) (5 5b) I, 3 ä>ya 
DE uhe 

2. ir. (an einem Schalter usw.) Isslbfl, sp> 


ss, var 

an seinem Knopf — er 
3. sich — (um) (Rad, Ball, Person usw.) REN 
FT UT) Tr 139 0) SFr «ya 
die Erde dreht sich um ihre Achse ‚gs ‚g0& Ce) 
NEE 

u I En) KETTE 
BEI ET E BEER I ZUNG u 


sich — und winden. 


. A. tr. (wenden) | Galle el u 
den Kopf leicht/ zur Seite -— s,bal sh a5 u 

| BRUCE 

einen Verletzten seitwärts — ah, 

o&Ule 70h 3’, 

5. sich — (sich wenden) gele 2 na5, 

sich auf den Rücken — ERWIES RE ER RSERFE 

sich nach links -— sl W,ba I, 895 on 5 

BRD LIE 


6. ir, auch: sich — (Auto, Wind usw.) 59 as 


Solo zunss 1) 395 Zug «olo ge ah [35] Koss 9) 
das Schiff drehte (sich nach Norden) us 

| NNSWE: ZA PETER TB IIINE, 
7. tr. (herstellen, machen) rl 150 Sa 
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Dreher — dringen 


eine Zigarette — ve” u 52 SC > ee 5 
Fleisch (durch den Wolh) = - GIS 
Stricke — Sölmlb 


Schrauben — 
8. tr; ür. (Film, Szene) 


fie] IRFSIS PER) RE AUR 
- re 
9. sich — um (sich handeln um) u „ Soulcune 
008 Sr (a by) Ey 
“es dreht sich darum, ob. er 7 pünktlich ist 
worum dreht es sich hier? u Es m 


unser ‚Gespräch drehte sich um die Außenpolitik 
2 mb OHR ION le Cum ers 
bei ihnen dreht sich alles um - Baby 
„lsamı N EEE) Rx) 
pr Sy pr 
295° Ze 
11. fr; ugs.; wir werden es schon — u. A. 
ee re alas 
12. fr. (verdrehen) 2 Sa > «swb Sp [ze] Sole 
* wie man es auch dreht und wendet .. 


10. mir dreht sich alles 


LIND BI DIEELT EBD DR Lo Se 


Dreher <der; -s, -> (Arbeiter) el [55] „HS 
Drehmaschine <die; n> os [:55] 10415 Gele 


| bs 
Drehorgel <die: -‚-n> ee ia [se 
| ‚slulus Js, 1 
Drehung <die; -, -en> «ob 1,90 203151 ! > 
2 
drei Kardinalzahl Au 
* nicht bis — zählen können 2/1235 > 
[e] 00% 32 18 pol «u0y 
+ ehe man bis — zählen konnte .. pa y pi jgi2 
©» Ina 2005 
dreidimensional Adi. - EL UN 
Dreieck <das; -s, -e> aha lie 


dreieckig Adi. 
dreifach Adj.: 


Ha a gie aha (AA 

U an 2 las au [le] lisa pin am 
alfa san !Y an 
etwas in —er Ausfertigung schicken a ‚|, sy> 
gl. aus 
DW ven 


Ey 


dreihundert Kardinalzahl 
dreimal Adv. 


As33 RR lb Am 


Dreirad <das; -(e)s, -räder> a> im 
dreißig Kardinalzahl er 
dreist Ad). Ä 

1. (Person) ES ad le re 


2. (Behauptung, Benehmen; adv.) «ls „2 «als 


re og us 
dreiviertel Adi: 


‚Dress <der; - oder. -es, -e> 


ler Bud 
| 250 


— Liter re pr 

- fünf (Uhr) ru u, Ka) Aug „u> 
Dreiviertelstunde <die; -, -n> el aan 

dreizehn Kardinalzahl zus 


'Dreizimmerwohnung <die; -, -en> PENPER ole,ul 


Dresche <die; -; unz.> — bekommen/ beziehen UBS. 
| or olraes 10 ae IS 

dreschen <122> | 

1. tr; ütr. (Getreide) REN VEIT AO DE ar RAR VETT 

IE 


2. in; ugs. (Person) 25, aus 3) 585 
3. sich —; ugs. ILS L) 


4. ir, tr. (Ball; auf die Tasten — usw.) ER WeLE 
BB EP DIL TER 


dressieren <100b> tr. (Tier) 1 yslopalas 8 Sp p» 

' ae 

dressiert Adj. zgelcuus tes spalas Tue 

- dribbein ir. ORSC TOTER Ag FERN 


drillen vr. 


1. (Schüler usw.) RS SOHCHERR UN 


2. (Soldaten) Gold yes 5 
3. (mit dem Bohrer) GISchg 
Drilling <der; -s, -e> glia 


drin Adv.; ugs. > darin; drinnen 
* das ist nicht — EP RB DNSE TEE Su Dg-R pe 
* es ist noch alles — ul Sn ann bi ja. 
ld ag, a 5 |, > nr Ju 
dringen <123> ur. 
1. ist (allg) sa Ss! ls 52 SIamol, PERS HEN GE 
ZEN E SEEN E ERSTIENE tn Pcahe Id 
BAD JE ENS PS EST DL RE ELTERN 
das Wasser war in den Keller gedrungen 
| 209,8 Cal gi nz U 
die Kugel war ihm ins Herz gedrungen | 
sry FE ENT 
;ı, 39> ol, nal |, Luna 
oe y- 
durch die feindlichen Linien — Ges beh> wis 
5 |, eds bes os 
aus dem Behälter dringt Öl ERSTER PU RET 
Se et Ab lnr 
Oh ta 5 
Ga ya Ih und 
3. auf Akk. (bestehen auf) Iyajyy,\rellsysg pas 
ON CHT „ls «sul 2 52,555, 
ra > ln 
er besteht auf die Einführung von Änderungen 
Zul lu plal „lg sel ls SC] yas 
4. ist; fig; in jmdn. — ls u zT role, 


ee ee u 


durch die Menge — 


2. ist (errönen ) 


mit Bitten in jmdn. — ul u late 
see ee 

mit Fragen in jmdn. — 3 el, u 
MOL SR ST SS LE5,s 


dringend Ad). 

1. (allg) öl lee u u eh 
Ge su La I] a 
eine —e Angelegenheit er 
ein -er Brief lg 15, Al 
— sein mal 3 [5] 2 lg spe 
005,9 

ie 153972 ‚sid 
Po LS 
sl lm „olallög lie! 5 las 
AST salzen as lass una uayıe sülaljä 
ich muss dich — sprechen > 3> HL L> uU Je 
eine — notwendige Maßnahme ‚5,5, Sulg, „ plus 
es ist — erforderlich, dass ul „15,15 „Luw Ess . 
Sl (59,0 
sb er a zioT 
sa) es sr 
BRSLIF TERN IERKIE ER E WET 
Gl alas Ste /LS 


ein sehr —es Problem 
-er Bedarf 
2. adv. 


etwas — benötigen 


— empfehlen 
— bitten 
dringlich Ad). 


1. (Angelegenheit usw.) Busse 


2. (Ton usw., adv.) Slyas 
(drinnen Adv. Jals 52 15 
dritt(er, -e, -es) Ordinalzahl u ey ga HR ga 
Dritte <der und die; -n, -n> ll ze 
EI ars [.35ä>] 
Drittel <das; -s, -> EI ag 
drittens Adv. | ag «il 
droben Adv. YL[dsb ‚] :YLyU 51 
Droge <die; -, -n> 
1. (Rauschgift) yate 5ale 
2. (Heilmittel) [eleerö ae] 3,1 
Drogerie <die; -, -n> RR 
drohen ir. 
1. (jmdm. mit etwas) — (spa h, I) I 


er drohte mir mit der Entlassung, er drohte mir 
(damit), mich zu entlassen [3 5 elala ag Ir 
RICRUNTE RE JE Sn) KPCHFRT N, 
jmdm. mit der Faust — GIS ee LT u 
2. (bedrohlich bevorstehen) : 21 Jlei>1 «53, JLei>T 
oa, Tr try sr 
BEI SE EEE Ep LILE ET, 


es droht zu regnen; ein Regen droht ‚Lu Jlai>| 
8 hl 453,1 

ihm droht Bankrott sg us, Su Ja sl 
Säge Cukh 5 Jleislas 

das Haus drohte einzustürzen „2 ul 


dringend — Druck 


pp Ta la ie 
uns droht keine Gefahr mas La Angie (5 ar 
us yas „2 L 
“ drohend Ad). 
1. (Ton, Haltung usw.) als 
2. (Gefahr, Unheil usw.) Ss5 „Lu 


lu Eis n 3 
dröhnen ir. | 
1. (Motor, Maschine usw.) !ssyaib sy> sias g zw 

02 99 93 

2. (Schritte, Stimme usw.) s2y5lslyecb «nella 
dröhnendes Gelächter ul &gags 
3. (Donner, Geschütz usw.) sy> 27% sla0 «y£ 
1 Ä BR 318.7 102 

4. (Raum) 2 oe [ser she 9 ul 5) 
der ganze Saal dröhnte (von der Musik) Js alsi 
ae (Su je she 9 zu 5) 
* mir dröhnt der Kopf (von all dem Lärm) 

usb Els (io g zu dan nl 51) au 


Drohung <die; -, -en> RURYK 
drollig Adj. Seil cozal 
Dromedar <das; -s, -e> las is jle> 
Drops <der; -, -> ee 


Droschke <die; -, -n> SU |: za] LACH ,5 

Drossel <die; -, -n> Zool. ey% 
drosseln vr. 

1. (Dampf, Strom, Heizung usw.) ylEs 252 9a 

RSS: RETSEHRES HE TRERR SERIE 

2. (Motor usw.) a, Sr eu 

3. (Ausgaben, Handel usw.)  >ls hl 159 SS g40c0 


drüben Adv.  yb 135 [le] 33 51 sl «zb 31,2 
BL rer Se BT E37E 

— am Ufer Jlw ys,b sl 
— über dem Fluss sl>sg, 4,6 51 52 
da/ dort — 329 5 (alla Ib ol 


SIEDLER” ol zl ! 
Se je 


sie. sind von — gekommen ugs. 


er lebt — (in Amerika) ugs. 
drüber Adv.; ugs. > darüber 


(Druck! <der; -(e)s, Drücke> 
1. (Luft-, Blut- usw.) At 
einen — auf etwas ausüben «42,913 ,15 „Li3 sy> » 
„sbyLisl, su> 


durch einen — auf den Knopf 


3 5j9l,lg) L 

SS al,las a5 59, l: 

hoher — - zus sl; „L&S 
niedriger — nis ‚Lei nS ‚La 
2. unz.; fig. la a8 bu Rs 
unter starkem politischem — stehen ul ‚bs ;l 


Grls 1,5 „LEs Los Lou 
unter dem — der öffentlichen Meinung 
a „sl zus A ner BL IK 
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o 


Druck — du 


— auf jmdn. ausüben I) ug hlLid u 
RL ER DR 
Es cos is a 


Ges el, ey 


jmdn. unter — setzen 


im — sen sage li gt LE os 
mslsalre 

Druck? <der; -(e)s, -e> 
1. unz. (das Drucken) ale ol» 
Verlag und — von ... ee ae 


im — sein; sich im — befinden „l> Zus ‚„s/ol> 2; 
09 ab Lo ig 

2rple tyob sbyla (olz she) 
ost oled 


in — geben 


in — gehen use ul ol sl) 

old 
2. (Bunt-, Kursiv-, Stein-, Neu- usw.) ol» 
Fett- | eu > Lu 
ein kostbarer — as lo 


Drückeberger <der; -s, -> ugs 9,2, 2) ji pol 
drucken r. 25 ub sy aba load 1,0, Sol> 
gedruckt werden „uu,uba /ulsa gaßub ul» 
wieder/ neu gedruckt werden «yusaub ul» ass 
Oceny &rba Iolra Tsue 

etwas auf mattes/ auf mattem Papier — 
| or ol else, sr 


drücken | 
1. ür., tr. (0) yeyglajlg „LES 150.43 15 2lojLiä 
(auf) den Knopf — Gobylisl, a5 
jmdn. auf einen Stuhl — 53, 9 Gel, |, 5 
oasli Ja 


elle 
USE Adams |) uf 


jmdn. an die Brust — 


das Gesicht in die Kissen — JUL 2 1, 595 Sygo 
50, La 09 

jmdm. etwas in die Hand — 50h ul 
ENT u 5er ee 

jmdm. die Hand — «gelscus (Uleriae) SL 
| S9Es |, uf us 
2. tr. (queischen) NI> (I, sy>) «035 (I) su> N 
Saft aus der Zitrone — DESSERT FRE 
| BR ERED 

sich das Wasser aus den Haaren — |,93> ‚sag 
or 


3. itr.,; etwas drückt (an einer Körperstelle) 
BSSE INC ERTRE EIERN I AN TEE IE 7 BOSSE 
der Rucksack drückte /3,5... cu3l()) ii) iudlss 
| Sygl s,9 
die Speise drückt (im Magen) plouas (53, hie zl 
Sy91.0 yuis plouasd, IS, 60 HA SER 
4. ir., etwas drückt jmdn. (Verantwortung; Sorge 


ee 


usw.) 


Ile] sh 
1,23 «solo Ja 1, las 1,95 (l, san) 
02,913) 

NULL EN 
u 20h | 
7. sich —; ugs. (vor/ von der Arbeit usw.) (‚5 23 ;5)) 
Ges I 85 50 I A Fails Selggane U 25 5l053,2 
8. sich —; ugs. (sich davonmachen) Gina 
9. sich in eine Ecke — u. A. 155 lab 4 cz) 


5. ifr. (drängen) 


6. fr. (Preis, Lohn, Niveau usw.) 


| | 0 ser] 
sich an jmdn. — 3,5 he 1, uf lu us 1,095 
drückend Ad. 
1. (Wetter) Of a3 5 00 Sad das 
2. (Hitze) | W315 dw äcslb 
3. (Schulden usw.) BON TE 


Drucker <der; -s, -> 


1. (Gerät) Sb [a5] sol> es 
2. (Person) eye [eo] sülule Ss 
[e] rat 
Druckerei <die; -, -en> ass «slul> 
Druckerpresse <die; -, -n> la le 
Druckfehler <der; -s, -> > le 
‚Druckknopf <der; -(e)s, -knöpfe> 
1. (am Kleid) ss AS 
2. (für elektrische Anlagen) A593 
Druckmesser <dar; -s, -> ai ‚LAS 
Druckmittel <das; -s, -> fig. 395 Jr] dl; 
Druckplatte <die; -, -n> Typ. Dre er 
Drucksache <die; -, -n> je (Ey «legs 
[e] 2 


Druckschrift <die; -, -en> 
1. (Publikation) rar (la Ser 
2. (Blockschnift) [se] 5433 > 
in — schreiben > 
drum Adv.; ugs. > darum 
* mit allem Drum und Dran 3 3,> / Zslälr als L 
vmlaz, 
drunten Adv. Gelb (dub 3) 15a eb 5! 
drunter Adv.; ugs., > darunter 
* es ging alles — und drüber 
Drüse <die; -, -n> ARY- 


Dschungel <der; -s, -> sr] > 
das Gesetz des —s > 5,8 
du Personalpron.; 2. Pers. Sing. $ 
was meinst — dazu? lu ou ul 2 
bist — es? LAPET 


-, komm mal her! 
mit jmdm. per — sein; zu jmdm. — sagen 

| IRNETURFE GEOR IF 2.5 ERSTULF HERZ 
* mit jmdm. auf Du und Du stehen sl» l> Cusgs 
| Os u 0 
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+ 


* wie du mir, so ich dir «su alfs,lo ae 5 > 


= ul Kin Sb zlütegls, 


Dübel <der; -s, -> 
ducken 

1. sich — (allg.) 3508 ANBEHE ORTEIRUN > zw 

Tell sb el u 

er duckte sich vor dem Faustschlag 353 1, 


Sb 


Sy gl in 5. 


in geduckter Stellung (I) Yo 
2. sich — (vor Dat.) fig, ugs.  (Jläs ‚0) s2jle 295 
3. Ir; ugs., fig. (Person) et, Eugery 


. Duckmäuser <der; -s, -> ugs., abwertend 
a al 55 pol 
893,52 0), Larasıo 
Dudelsack <der; -(e)s, -säcke> | 
Duell <das; -s, -e> IR) 
jmdn. zum — auf Pistolen fordern L Bas, „5 
2 Dges auls 
Duett <das; -s, -e> ;L. 90 L] 1551590 tozägs zIgl 10dgs 
| [ö 
Duft <der; -(e)s, Düfte> ul) tar (> 
duften ir. 
1. (gut riechen) rslöjlar «0b 9 ln cr 
| le el 
2. es duftet nach etwas (es riecht nach etwas) 


| ol 
duftend Adi. ses Tjlas 1a guige 
duftig Ad. «u,B 3 [ze] 0 Iae (ige «Jane 

| ER AR 
dulden 

1. ir. (still leiden) Ir 


2. tr. (ertragen) ste I, pr Sälb «05 Ks 
| Zery.21 20 en! sl I, sr Ks (2U) 
SS [ey r] 

3. fr. (zulassen; > Aufschub usw.) 
RERIEGHRE NSIES DERSCAPR HRECFEN 
BSD Ten 052) ER 
Ausnahmen werden nicht geduldet zu») Li! 
Sun pl Iogd watänd (a24 
ich dulde es nicht, dass 
SR, se 
öndr [oh la 1 5 eo] 


LIE ge layp t,lblg, sl 


4. ir. (Person) 
duldsam Ad. 


dumm Ad. . 
1. (Person) PR YETE NS] KERNE DE NOKTA EEE RERENE EU OE 
er ist so — und macht das FUgLINE D- PEN BERN] 
et 


sich — stellen 
* sonst bin ich der Dumme Inilerse De Ay 653 

| Sy 5 

* ich lasse mich doch nicht für — verkaufen 


59) Se lisa |, |, 89> 


obs 


ojlel(ang ua) ie 


Dübel — dunkel 


Splos,g> > ia Sr koas nS pläs Ko 
2. (Frage, Gesicht usw.; adv.) lei lie! 


3. (töricht, unklug) 

sei doch nicht so —! ls I! 

das war — von ihm EJSgURL BEER ICE CUBE 

4. ugs. (Lage, Vorfall usw.) las! 0 us tu geb 
gestern ist mir eine —e Sache passiert 

| SUSI mul she e Iszgrb Zlil 590 

allmählich wird mir die Sache zu —! s,l5 «23 PRYRY 

Shen 0 Fa (Ol 

5. mir ist ganz — im Kopf ugs. A Su rg 

Dummheit <die; -, -en> 


1. (das Dummsein) ala sle> 
2. (unkluge Handlung) alien) Säle 
‚eine — machen/ begehen 5 „es 
3. (törichter Streich) OH «5 jo „rue «Sr 
 —en machen Sy Fre 


Dummkopf <der; -(e)s, -köpfe> 


Le 

sei kein —! O8 Söl> 
dumpf Ad). 

1. (Geräusch usw.) | PRperE” 

2. (Luft usw.) ER RUNETN sonule ARRFK Anm 


3. (Wetter usw.) Ä 
4. (Gefühl, Ahnung, Schmerz usw.) le 
5. (benommen) = Su 
6. (Atmosphäre, Schweigen USW.) «050£ 1090 79,8 


SER «‚lößS 


Slim 
Düne <die; -, -n> Gl, Fa, samlals 
Dung <der; -s; unz.> le 85 
‚düngen ır = G2lsg5 
Dünger <der; s,-> 355 
künstlicher/ natürlicher — ll lud 255 
dunkel Adi. 
1. (Raum, Himmel usw.) 0,5 1,0 9 05 505 1 „LU 
dunkle Straßen Sb stell 
im Dunkeln 0 e 


bevor es — wird 25,5 (Iea) asST zT in 
* die —sten Stunden seines Lebens Bu RT ge, 
gl pr slajg, np 


— Brot, Bier, Tee usw. 


3. (Anzug, Brille, Haar, Wolke usw.) AS os 
4. (Stimme, Ton usw.) il: ne 
5. (unklar) IKSLZF NENNE by: ge Ile 
dunkle Andeutungen ga Ita SL] 
sich nur — an etwas erinnern te „Lu l sp> 
52 „lol 

die Herkunft dieses Wortes ist — RE BE E89 
Cs bg, Im] pglael 
jmdn. im Dunkeln lassen Fl al 
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li! HR THREE DE BC EE 


«al af er 


S| 


Dünkel — durch 


oe! 
das 5 liege noch im Dunkeln pol 3 je» > a 


6. ( Geschäft, Vergangenhei, Existenz usw.) S. ie 
Dünkel <der; -s; unz.> wol sel IL 1, 


dunkelblau Ad). 0 Ian gl 


dünkelhaft Ad;. soll, In 2 or 
dunkelhäutig Ad;. op 


Dunkelheit <die; -; unz.> 
bei Einbruch der — 


elb ı SL 
pad uns ol 
5lalkuLs ALF, Ga, 5 


die Stadt lag in völliger -— Il BSR gu 2 a 

Ä Spa, Leib 

Dunkelkammer <die; -, -n> SlaS „u 
dunkelrot Ad). ll je 


‚Dunkelziffer <die; -, -n> [,w; Bo a3 lg lass 
dünken <124> | 

1. &r.; mir/ mich dünkt oral lc, aus aa 
ERS RI ISVERERENGAER 
sein Benehmen dünkt mich seltsam . ‚Es 5,13, 


les 


wenn es Ihnen gut dünkt lad se [Io amil> 


e% se SL a pP) el 


2. sich sehr schlau — u. A. rl Sp 5 1, 39> 
Gm 10 / 50 za 

dünn Ad). 
1. (Ast, Draht, Finger, Hals usw. Y Sybus;zt 


2. (Wand, Eis, Brett, Blatt Papier usw.) Jases «Ss; 


Ze E WIRT 

3. (mager; schlank) LT] ss sl EV 

BRUREHE 

—e Beine lee glal 

mit einer —en Taille IS GEL FED 

4. (Stoff usw.) oda «Leise sans, [5] S5;zL 

-e Strümpfe re SEEN Re 

-e Stellen im Stoff (am Knie usw.) 35, raus 

| a>,L 

5. (spärlich) 3A asp 1a SE 

| else end ZI an 

—es Haar Lulu 50 

—e Nebel ou ‚Io 

— bevölkert/ besiedelt Aura 

“u gesät . EI] BON Wr Eu 

6. adv. (in geringer Menge) 5 (S +08) «ns Glnäee,) 

S;UHY 

eine Salbe — auftragen : Gy m ziäed pe yo 

Gala 


7. (Suppe usw.; auch fig;, Argument usw.) 
0 ad 


[te] stil 9 EL - 


Dünndarm <der; -s, -därme> 


6 659, 
dünnmachen <100a> sich — ugs. Gl 
| Ga «cd sn ste la, 
Dunst <der; -(e)s, Dünste> 
1. (Nebel) ud, de ıdo LE) 


2. (Stall-, Benzin-, Tabaks- usw.) ass 595 u tg 
3. * jmdm. blauen — vormachen /Jlell, us 
| [e] 25088 Sr 
* in — aufgehen AR WAREE rer 
dünsten vr.; > dämpfen 1]; dampfen = 
Dunstglocke <die; -, -n> A090 ıdgdAs 
dunstig Adj. SL glas 
Dünung <die; -‚ unz.> | 03 oe ab ce) 
[1,2 2 ol &33 
Duo <das; -5,.5> gab kun 90 ‚cly humgs Ankad] 5590. 
Sir zu; [pls „goal H90 sussjleT:; 2 lo 


Duplikat <das; -(e)s, -e> gie 190 Ads 
Jr as a ee] 

Dur <das; -, -> .Mus. Sn; 
durch! Präp.; Akk. | | 
1. (- eine Tür, ein Loch usw) 45) zltule zls;l 
es 5) 


wir müssen — diese Einfahrt/ Straße fahren 

| Be IT y RE ALHI BEREIT BIEN. 
der Weg führt (mitten) — den Wald (<..,s) ol, pI 
| 2a > ol ;l 


- einen Spalt EISEN 


. = ein Fernrohr sehen 3SolS u, SP 30239 L 


2.(- eine Gegend) _ „>: 

wir sind 20 Kilometer — den Wald geritten on 

m ir 2 ls un le 

— die Straßen der Stadt fahren ar slebLs ‚5 

ein Fisch schwimmt — das Wasser ‚2, Ab 

ER APP REN 

3. (Zeitdauer) pls ohne ul u 
— die ganze Naächt/ die ganze. Nacht — arbeiten 

| | BSP AU Egg 


“den ganzen Winter — ulm) ul zu 

4. (mittels) Lu SSa sang sol, 5123 Jo ji eälmmgaı 

| Susss, 

etwas — ein Beispiel erklären lälumga 1, sy> 

0 ee 

den Gewinner — das Los ermitteln 3b ;I 1) os, 
Vom ara. 


— einen Freund 
.—- einen Makler 


ee re ZA nunges 

> a,b ER-WERTE 
— einen Druck auf den Knopf EUKCEgEDE DEE Fu 
— Fleiß. oo Sg „EL 
(infolge von) Us. us „2 sa pl 2 Aus 55 
— Erdbeben zerstört werden RER FREIRIETREER 


Nah 
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BEALE AERS SUPER CGERRRE TE 
| „usples . ine pa „Lu> 
— und — nass Du ee SL 
— und — ehrlich zähle a> Lu, 
ich kenne das Land — und — ug 1, ni 


durch? — und -; ugs. 


ein Politiker — und u 
durch? (geteilt) — (beim Dividieren) Y m I) 
durcharbeiten <100a> 

1. fr. 

2. ir. 


3. sich — durch sr el ul lost], 39> ol, 
of ale) 


nung . plisa, ‚ul. 


Gap alas 25 


durchaus Adv. 
1. (unbedingt) Ls> «Jo as 2 «Ja „2 go „B z2 
2. (völlig) SW ll. lu a len lb „a 5) 


3. — nicht «99, aaa «arg una dsl Hol Sol ul 


> 

durchbeißen' <105a> 
1. ır. BESSER (iso L) 
2. sich — > UBS: RRKTESN as ge 
durchbeißen? <105b> ır. |, 3> sein (3) 
20995 
durchblättern <10a/b> Ir. el 


BULSSIE HT RIES SFT 


Durchblick <der; -(e)s, -e> fig. > «eb! 
sich den nötigen — verschaffen Ir gi ji 
ERTPEIRRTTER.GN B) ;„’ 


er hat überhaupt keinen — a» ;I ob,» la ol 
len; lc! 15 
durchblicken <100a> itr. 


1. (durch das Fernglas usw.) (L) BR 
2. ugs. (verstehen) | KEITEN 
3. — lassen 25 sölags [Lu sb] 


Durchblutung <die; -; unz> Ge eo ob e 


durchbohren! <100a> ır. ww 1) lg] 250 Sehge 
REN 

2 0098 10 Schym 

a seh gm 192 59,592 


durchbohren? <100b> tr. 


das Leder mit der Ahle — „Scheu Ballen 
NASE ID BIETE DU 


die Kugeln durchbohrten die Tür zh,gs |, „ ads 
Sgaid 9,3 „2 2005 


jmdn. (mit einem Dolch) — PET u 
02292 2 sr 

durchbrechen! <117a> 
1. tr. (Stock, Brett usw.) RES SERTE ut 


2. itr., ist (Stuhl, Steg usw.; unter einer Last). 


3. tr. (Fenster usw.) [o-& 3 „I925 »2] es 


4. tr. (Wand, Mauer usw.) 


BES PL EI 03 


_ durchdrehen <100a> 


Din 50 Zu 


sescähe 


durch — durchdringen. 


"5, ir, ist (Zahn, Sonne usw.) Seele «sad 


6. itr., ist (Geschwür usw.) oe alb 150 55,0 

. Sr 
durchbrechen? <117b> ır. - | 

1. (Deich, Front usw.) IE hd 


2. (Vorschrift usw.) 2 I as lee 
ji 59 Sal | „as ER DS GG ON 


durchbrennen <1182> itr., ist 


1. (Birne; Sicherung usw.) Cr gu 
2. (Kohle, Ofenblech usw.) Gun zus. 
3, ugs. (sich davonmachen) RUHR ET ITOT l>a, 
durchbringen <119a> tr.; us: | 

1. (Kranke usw.) solls 

2. (ernähren) h Pa nn MERSELRUN er 

| 2 

3. (Kandidat, Antrag usw.) ER JEHEERAIEND OR 

| | BEP 5.22 


4. (Geld, Besitz usw.) 


„obaba,/ ana 


Durchbruch <der; -(e)s, Durchbrüche> 


1. Mil, Sp. AYFE w. ER RE IR 
2. (in einem Damm usw.) sch 
3.(> durchbrechen! 5,6) ge [5] yrb 50 

| Luna pi 
* zum — kommen se ey all HORSE F FE 
| Ä ol ale gs 
* einer Sache zum — verhelfen !ysp 311, sy> 
a NV 

durchdacht Adi. En oe 


durchdenken <120a/b> Ir. 
&,0,2 8 IT 
ee Er 

durchdrängen <100a> sich — (durch)  33> Cuo>y 
(ol 5D 555 295 al) 3 ol, (alea) 


1. ir., + durch (Fleisch usw.) (L) 52 Er 
‚2. Ür.; ugs. ON > el 
er hat/ ist völlig durchgedreht [85 56 SL 


| we yuds 60 loss > 
durchdringen! <123a> itr., ist | 
1. (Flüssigkeit, Nachricht usw.) [8955 (a) (ya) 
BEE (SD), 
“bei dem Lärm konnte er mit seiner Stimme nicht — 


bu) god „lea IRRE Iuo I 51 y2 
der Regen drang uns bis auf die Haut durch 


9200,59 5gä5 a olarlguld 250 ol 
2. (mit seiner Meinung usw.) [8 Y 3 dl 1), s%>) 
sr rue 

durchdringen? <123b> rr. 
1. (durchbrechen, eindringen in) RUE) 35 per 
12 na BE 15 Sa el 
208? We scher 
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durchdringend — durchgehen 
2. (von Gefühlen, Ideen usw.) N, us sul) 
02 ty a Fe ST, ar le 
zl Gsyosh] [nl 
3. (Problem usw.) 252 ya Sy Sr HI u 
durchdringend Adj. sb [:1&] «lg 0558 [5b «lo ] 


or) he [ce] 5 [Se a] 
durchdrücken <100a> ir. 


1. ugs. (durchsetzen) oh 05, Jr (le) 
Org LE I 

2. (durch ein Sieb usw.) Iosl,88/ 53,53, („Li L) 
GN „elsyge 
3. (Hebel usw.) sel,lis alt 
4. (Rücken usw.) RS WON 
5. (Knie usw.) RESFN 


durchdrungen <Adj.>; — (sein) von 
oe) lu YLel za 1, Li Jos 
u U bes LS Sluebl L 
durcheinander Adv.  aicu add 12,3 sed 9 2 
Eob Egli A 9 Jay sl se] 
* ich bin noch ganz — ugs. ls lu a jgih 
el 
Durcheinander <das; -s; unz. > 
ET a Re TR 
WESRERTIEHENE 
in seinem Zimmer herrschte ein großes — 
RENLLE TEREW Suls zöbl 
durcheinander bringen <119a> vr. 
1. (Bücher usw.) HURFERE FERN IRENGSE TORE 
| [el] 25 uU 
2. (Begriffe usw.) FH bus sous] usa U 
[e] Ss I ss 
3. (Person) «eo 1 I ael> «52 Jar ls [uf 
BEST 9232 
durcheinander reden <100a> ir.; ugs. 
1. (gleichzeitig reden) 0) nr [ae] 
OS > RAR 3 mRy2 
2. (wir reden) I, ee 
durchfahren! <130a> irr., ist 
1. (ohne anzuhalten oder umzusteigen) 
sell 0 Si 105 Je, u 
bis München — Ds, ge Go ud 
der Zug fährt hier nur durch 
KPRUAP BUTTER TRTLIDRE 
2. (durch einen Tunnel usw.) sl, lass 
| BESLI.PE SE 
durchfahren? <130b> ir. 
1. (zurücklegen) I ee 105 se 
2. (umherfahren in) (o,ly) 2 add, 305 Jah, 
FERN: 
3. (ein Schreck usw. durchfährt jmdn.) 
or lie u TE ru 


3 eu] jo ‚Ua3 


[el sb 10235 [oo] 
4. (ein Gedanke usw. durchfährt jmdn.) 5 ;| uU 


“ 


Ta, ur LT u 


Durchfahrt <die; -, -en> 


1. unz. (das Durchfahren) Jals lg zus] yg8 
im 3) ss, Rz 
— verboten!; keine —! Eye „us 


2. (Weg, Tor usw.) >> 8 “0jlgy8 gar ol sol, 


per AR ug ol, [:>] 


— freihalten! 051952 gl uniS5 a I, zaur ol) 11, ol, 


sh 

Durchfall <der; -s, Durchfälle> ee 
Saeüdge pas SH [:zeo] 

— bekommen leer 


durchfallen <i31la> irr., ist 


1. (im Examen) 2) uewojg, ls, 


— lassen 095 0j93, ld, 
2. (Film usw.) Jlausl 3,90 «599, lange usa U 
WB, 

3. (bei einer Wahl) esilensyglscch 
obs 

4. + durch (herunterfallen) Ju) Graz In, 


oställsyul) Kol 315 ;) 
durchführen <100a> rr. 
1. (Vorhaben, Beschluss, Gesetz usw.) Nil 
ERS Ada os hellider snj9hohern 
2. (Arbeit, Untersuchung; Abstimmung usw.) 
als absilu sus 5 ss yglerds «yolsalsil 
3. jmdn. (durch ein Museum usw.) — Ss |, „le 
ob 5 le 1, u oloylss 
Durchführung <die; -; unz.> FLSSER EN ET 
Durchgang <der; -(e)s, Durchgänge> 


1. unz. (das Durchgehen) PASZERTEEER 
2. (Weg, Tor usw.) lub 5051958 ta>gS t,gus ol) col, 

te Yo 
— gesperrt! Cuslaius ol, 
3. bes. Sp. (Phase) ala 1,98 


durchgeben <1432> tr. 
1. (jmdm.) etwas — (Nachricht usw.) «&) „elsgdlbl 
os, (us Jelbla 
2. (im Radio) 2) 5 5pMel «Gl Has u 
durchgehen <145a; ist> + durch 
1. ir. (durch eine Tür uw.) I ass ya, 2a) 
SD EUER. SET 
2. itr. (Faden, Schraube usw.) (N yes) 
3. ir. (Kälte, Nässe usw.) 2 Ss, lögäs lass, 
2 BOTH 
. ir. (Pferd usw.) Odus ı50P) 
. ir. (fliehen) [\e] se; Sles «u 553,8 1505,18 
.ür. (Antrag usw.) Ge 
.itr. (Gesetz usw.) A L zen gas 


SO 1» 
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8. ir. (bei Kontrollen) RISTRR U GRIRWEET 
9. (jmdm. etwas) — lassen yon (|) uf LU) 
ET) er sl 
10. fr, ist/hat (Rechnung, Liste usw.) 
rl 
11. tr. (Wissensstoff, seine Aufgaben usw.) 


0,9 

durchgehend Ad). 
1. (Zug usw.) Od epnnlennund 
2. adv. (—- geöffnet, — arbeiten usw.) FOR) 


3. (Linie usw.) 


4. (Leiste usw.) | Sul zu 
5. (Wand, Pfeiler usw.) a2, 


durchgreifen <158a> ir.; fig. 
095 (Sub )Sllsäls Zus 150 Kalkan (abUE ‚gba,) 
sgldesas (sol Joleissl 
durchgreifend Adi. sl» «ss> 33 « ulwl sdölabl 
durchhalten <160a> 


1.1 2 scegläe «52,91 ai Iälb 
2. tr. (Strapazen usw.)  «ywwls |, sun  Jei Icälb 
BSD nn 


3. fr. (Streik, Kampf usw.) 
durchkämmen! <100a> tr. 
1. (Haar, Fell usw.) Gl üls (Fe) 
2. nach etwas — (Gebiet) FRU (Sy (59 gg um ,2) 
a De a 
durchkämmen? <100b> 1r.; > durchkämmen! 2 
durchkommen <170a> ir., ist 
1. + durch (sY Islam) 51 38 Sy ga6 Is, I‘ 
er kommt hier/ durch diese Straße durch 
ISRCPARARIESOHEIT ESNEIEN 
kannst du (durch dieses Gitter) —? (‚sY) 51 ls. 
Posi 3, make gl 
2. (telefonisch) BIST EL PERL DR)) 
ich komme einfach nicht durch «sa, ss ol, Yolls 
a 1 Laul wilgs as Hol 
Lose sl une, lea 
rs e ee 
damit kommst du (bei ihm) nicht durch 
TEL HEIC ER UEU BT) DIL TUTIEN 
4. (in einer Prüfung) je 
5. (Kranke) [le] ses «5 WloN, 1595 a ls 
6. (mit einer Arbeit usw.) wu «suele sy un 5) 


„slbasbol alt 


3. — mit 


5, 
7. (Nachricht usw.) RE 
8. (Knospe, Sonne, Zahn usw.) ae 


( 


. (bei einer Wahl) EL FPRRORSCHEREE DRORDEL EA 

Bwosiy 

10. (mit Geld usw.) Ba OBER SCAN IR HIER ICON 
durchkreuzen! <100a> tr. (ungültig machen) 


ee I ea [a oc L] 


r 


durchgehend — Durchmesser 


GSjde 105, [5] 
durchkreuzen? <100b> tr. (jmds. Plan usw.) | 
IT er te 
Durchlass <der; -es, Durchlässe> 
1. unz. (das Durchlassen) RUE em 
2. (Öffnung) alas «> 25 Yl5 2ygur ol, sol, 
durchlassen <174a> vr. 
1. (Person) 3 3,1 1.5 zgas 18,88 [Sg 8, a5 
Golsel, cas Solo „yus /89,9 5jl>T 
ohne Ausweis wird niemand durchgelassen 
| se 1) ga 
2. (Licht, Wasser usw.) ld Sb ya], sr je 
Gral er 299 
die Schuhe lassen Wasser durch I, I Jl> ass al 
ns IT 
der Vorhang lässt kein Licht durch as. nl 5, 
re 
3. (durch ein Sieb usw.) PEIRUESCITERTER UNE 


zl o2lyge 
4. (durch eine SE Antrag usw.) NESSIELTG 
durchlässig Adj.1.: Sıcuus L> IS a5 5,18 j,3 a5 


Dh 1 ser der Se wlası es: 
durchlaufen’ <175a> ist 


1. ir, ir; + durch (durch etwas laufen) 
or, solle sl esse, 
2. tr. (ohne Rast zu machen) Ge IC, 0 
3. fr. (Schuhe usw.) RESSLFTSITCHE 
durchlaufen? <175b> tr. 
1. (Weg usw.) Gele 10 laaulad 
2. (Ausbildung usw.) (2 Sala li u 
OR SR IHR ART AIGRTRIGE APR 
3. ein Schauder durchlief ihn «u; ö elai „uf 
lat last z 05) 
durchlesen <178a> rm 1, sy Asa «yes ll 
ol, rl) ls 
durchleuchten <100b> vr. 


1. bes. Med. 152 ale ol pe [Sl dns 
j BESTE LIE ETEZIST.ET 

2.fig. le] 52,912 1 sr 65H 9 8 00 In (CE) 
20, DB) 


durchmachen <100a> vr. 
1. fr. (erleiden, erleben) „S ei Yu] Ks] 
ROT IE RZRG) PR AERO G UNEGE PR 
3. ir; ugs. (die ganze Nacht usw.) ud lau 
I u ALS 20,565, Bass juni 10 5,5 
4. Ir. (Wandlung usw.) Gi sr 
Durchmesser <der; -s, -> pt) 
einen — von zwei Metern haben je 92 sy> „a3 
Gl as Ze 98 «50% 


2. fr. (Ausbildung usw.) 


231 


durchnehmen — durchsetzen 


mit einem — von 1.cm Kl I „sa, 
durchnehmen <188a> tr. :,L,> 52 St «2ldej2 


ol sselelsl 


durchpausen <100a> vr. Sry Ss sel] 
ol el]. 

durchpeitschen <100a> 1r. 
1. (Gesetz usw.) ces slSs( SMS calse L) 
Gelycugaia 
2. (Person) IRESEUER TEST era) üb; „ba ad 
durchqueren <100b> ir. : 5 Gi I et 


emo; AR Als. 2 ws 
Ä DSPP 
einen Fluss — a 5 5! 


einen Kontinent/ die See — „bs sk, a zo) 
| | or 
den Saal — Gy ze sl nl 5) 
durchrechnen <100a> ir. 50 Ssolu> („15 sl ;l) 
= [el] 0 5I2 25551) 
durchregnen <100a>. itr., hier regnet eı es durch 
Durchreise: <die: -‚-n> auf der — 
| „u Jo» 
PESRCABPRE SE EI DENN HEHE, 
[m ,'8 owle ua 5] 
ea op 


. wir sind nur auf der — 


durchreisen! <100a> ür., ist 


Ge ee) ea, 


durchreisen? <100b> ir. PEREET PERF 
durchringen <199a> sich - zu aa (ui) 
Ss 
durchs = durch + das 
Durchsage <die; -,-n> ueilbl „> 


durchschauen! <100a> ir. 
1. + durch (durch etwas schauen) ol; 3) 5250 
AIR) «(L $Y 5 f 
ISA Sy ke 0 nk 


2.( begreifen 


durchschauen? <100b> tr. 


1. (Person) ep wo mol «aüle> 1, RZ 
2. (Plan usw.) ee 
Durchschlag <der; -(e)s, Durchschläge> 


1. (Kopie) [las a5 2 le la] 5 
FENRIN, 

2. (Sieb) le 
3. (Werkzeug) . audi 


durchschlagen <216a> 
1. tr. (Holz usw.) [ee] Sa ER RE Ei [2 U] 
2. ir; + durch (Nagel usw.) (2) 52,59 lS[ays U] 
3. m; + durch (Loch usw.) ERST ELOR) PERSSRIEN 
(5) 
a ir, ist; in/ bei ihm schlägt die Mutter durch 
Zul, Gylee 


ee 


5. sich — (mit) fig. 1295 Sl Ss (>) 
(W525 100 
6. sich — (sich einen Weg bahnen) _ „2 S>gwlai>, 
| IORCIIER ABNEET LEE E00 
7. tr; Kochk. (Kartoffeln usw.) 18, Sle 5111 5) 
8. ifr., + auf Akk. (wirken) GOREFAKT ARE] 
Durchschlagpapier <das; -s; un.> „5.5 3E5 
durchschleusen <100a> tr.; + durch. 
1. (Schiff) 
2. (Autos, Passanten, Passagiere usw.) 
Do, SS[5L5, Lat] 


(1 52,52, (Str) 


ARE RC ER GENE 551 


3. (heimlich) | 
Durchschnitt <der; -(e)s, -e> 

1. (Mittelwert) 

über/ unter dem — liegen 


> jet ph 


00 ug 

2.im — psy, amgie „ba 
3. Math. Inn 2 1 Jane «lo 
der — von 5 und 7 Sir ya (nl 
den — berechnen h SH jene 3 ARE 
52 BEN 

4. (Querschnitt) | pp“ ‚aläs 
etwas im — zeichnen One) sy ahis 

durchschnittlich Adi. | u 

1. (Einkommen, Wert usw.) Aug 


2. adv. (im Durchschnitt) 3,253, «wgie „ba 
um —:sechs Prozent steigen \o,3 zus kuwgis ‚gl 


| all! 

‚3. (Leistung, Qualität, Person usw.) « Jyass «aunsgis 
20000 le 

Durchschnittsbürger <der; -s, -> «sole wg 


le ps ps änle 
Durchschnittsgeschwindigkeit <die; -, -en> 
Ds auge ne Sl [5] Samy oe 
Durchschnittspreis <der; -es, e> | awgie is 
ed a nd le [ze] 1 gan us 
Durchschrift <die; -, -en> — Durchschlag 1 
durchsehen <235a> 
1. ir, + durch (durch etwas sehen) 
om (bis) zT ol 5D BEAT: 
lass mich auch einmal (durch das Fernrohr) —! 
A 
2 ir. (durchgehen, prüfen)  tsle> «28 «58 JolS 
WED p SE IRL SEES REDE 
eine Arbeit noch einmal (auf Fehler) — |, slusg 
(Sr d) ol le 
einen Apparat — RRISTEFAR SR 
zweite, durchgesehene Auflage Juni L a9 „l> 
BBBLREETERE RT 
3. m. (flüchtig ansehen) & zahl E05, 
durchsetzen! <100a> 
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1. ir. (Plan, Forderung; Meinung usw.) 
Na NL 5er le) 
Gries troe (elauh) 
ich habe es durchgesetzt, dass 33 Inwlg 0, Yl 


SR pa 


2.sich — (im Konflike, im Leben usw.) (\,29> PL2, 
GWYgs RUSSELTEN | 29> zuwlg> RnB ITE 
See eher 

schließlich setzten sich die Radikalen durch 
Ba de rule 
sich mit seiner Meinung — os I, 39> „Eu 
Oro I 0 IN 
3. sich — gegen PROBE U IE TIE DEREEIR ET JRR u Degen 
oe u dage east 0 SE 
4. sich — (Idee, Ware usw.) «2 Saw ‚Iasb lolgsIga 
5 07 lan ul ua gan 2asaslg J3 2,9 

durchsetzen? <100b> ir. 

1. fig.; — mit je Alanya 0 sale bsy 
Dorf, lie, 


2. durchsetzt sein mit syn (Sy> Ya Y) 


Durchsicht <die; -; unz.> - IST 
durchsichtig Ad. | 

1. (Papier, Glas usw.) slas 

2. (Gewebe; Bluse usw.) es ls 

3. (Absicht, Plan usw.) _s«pglas ızuölg «iyög, «1Lh] 

| LEBTE u 

durchsickern <100a> ir, ist 1525482 19 Snls 


5 (ee) ze) 392 De) 22 
durchsprechen <248a> tr. (Plan, Problem usw.) 


2,9 Haie 6,12 53552 152 Scu 1 g2 Scuno adlı 


osb,l3 Lou 


durchstehen <253a> ir. 132,5. „alien, 
durchstreichen <260a> tr. (Satz usw.) 
ee ee 
Nichtzutreffendes —! es > sl, 3,190 (59, 
durchsuchen <100a> tr. ERJCHE EEE HERREN 
eg 
Durchsuchung <die; -, -en> el 
durchtrieben Ad). zbai> «Sg 
durchweg Adv. yes hast 


durchziehen! <290a> 

1. itr., ist; + durch (Flüchtlinge, Vol usw.) 
order sl, 
die Soldaten ziehen hier/ durch dieses Dorf durch 
RUDRA AD IERUE Kuggen B51 PIE SEI 551 DENIED 
2. fr., + durch (Faden usw.) zoloyge los 2 1580188 
(‚sY Hole ;iı;h 
3. tr. (Linie, Ruder, Säge usw.) „Ib BORVER OR.) 
| 05 


durchsetzen — dürftig 
a. tr. (Plan usw.) eslelelo 5 cysle,elsila, 
5. ir, ist; Kochk.:  gpbälle 
durchziehen? <290b> tr. (Gebiet, Land .usw.) 
DB LHPES IOR STE gr ea fan 
2 wol : zes 2 Seo, | u 
Durchzug <der; -(e)s; unz. > 


1. (Zugluft) : abs 
— machen ‚olölge (ep) 
2. (von Vögeln, Truppen usw.) HL 


dürfen <125> Modalv. 
1. (die Erlaubnis haben) ya > &hlsozlel 
E | \ Say 
niemand darf den Raum verlassen > 1olol „.S 
ws, 5blo,ln 
EIN EREHENFATSRARTG 
al lee 
ne IE PERNEHED 
ts le, oje sol 

wir durften nicht mehr durch/ nach draußen 

mr lg 2 oje So 
2. (oft im Fragesatz, höflich) ml 
Side sgejlelfile] 25lss;l>t «sh al 
‘darf ich etwas fragen? 39%, Ic ojlellul 5 
Ye sr 
darf ich Sie einen Augenblick stören? Ic] as 
Yes 1) HEESg ad 5 as oje 
was darf ich Ihnen bringen? - 


ich habe nicht kommen — 


darfst du das (tun)? . 


Yeygla a> „zlul, 


usb ula> 
wenn ich bitten darf ul Se Fa 
3. (verneint; sollen) RUN 


ich darf keinen starken Kaffee trinken 
| Ä eg A öde 
diese Tat darf nicht unbestraft bleiben. 
| Sl; Oljlare zgar ls bee ol 
‚Sie — jetzt die Hoffnung nicht verlieren 
| 3215 Sol gl 5 Ylo 
das hätte er nicht tun —! 185. Ss, 
XL Cu las I) Pi Cu 15 
man darf Tiere nicht quälen 
4. (im Konjunktiv; wahrscheinlich sein) ul 
er dürfte 20 Jahre alt (gewesen) sein Luc uL 
ash (09 %) 
es dürfte nicht schwer sein, ihn zu überzeugen 
sl JE2e olaiz ls sl Sol 
5. (Grund haben, können) RR 
wir — mit dem Ergebnis zufrieden sein ans (ul;l 
il eo ee 
wir durften annehmen, dass 5 „ol alu JluisT 
dürftig Ad). 
1. (Einkommen, Leistung usw.) 
2. (Wohnung usw.; adv.) 


EINSUTERTREE PER FE 


Sal ml 
al.a5 las 
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dürr — D-Zug 


3. (Vortrag, Argument usw.) 


dürr Ad). | 
1. (Ast, Gras usw.) | oLSL> SiS 
2. (Boden usw.) El ab 
3. (mager) lu an 
Dürre <die; -, -n> (Regenmangel) ER ER 
| es [55] 
Durst <der; -(e)s; unz. > ordae ı Suds 


° ich hatte — (bekommen) 


ich hatte — auf (ein Bier usw.) «968,5... „2 pa 


. es .. ‚as 

das macht — cl DE Vogl Er 
“ j en RA 1, aol 
an — leiden Ge 


“seinen — (mit etwas) löschen/ stillen us I 5 

&, (sy> V) sel? 15 ls W135 

005 or 1 Ss 

vor — . order 5 5 iz 
* — nach Wahrheit/ Liebe/ Macht/ Blut haben 

| 59% 59> Ina y03 Ice Kä> Ai 


* einen über den — trinken ugs. — «u2y9> ob; 
. = oe 
dursten ir. 0 
1. — (müssen) \ salat A 
2. fig; — nach et K Gr 
dürsten geh. a 
- 1. mich dürstet; es dürstet mich ea 


2. fig.; er dürstet nach .. ihn dürstet. es ; nach .. 


durstig Ad;. ERLEBT" PER: 
ich bin sehr — Er alles ge 
— machen oa |, al RE HORSE 99, 
Dusche <die; -, -n> N) 


Syloas) lanıs 


ein Zimmer mit — 
ich stand unter der — 


ong2 Li/,lo 95 ‚Sul 
Sg ee 


| Ä PO% 
eine kalte — (nehmen) (3) ol ige 
duschen tr.; ür., sich — ge 
(sich) warm — RUE KERN FETT 


die Beine _ 
Düse <die; -, -n> 


or I 29> la, 
u ») > «Sara 


mb je. (tel 
Düsenflugzeug <das; -(e)s, -e> > stenigs 
Düsentriebwerk <das; -(e)s, -e> > zg5ge 


düster Adj. lol 100,055 a3, S [ige] HS 9) K,L 
| Pac 1 zglo lt gya zus pe 

Dutzend <das; -s, -e> | 
1. (zwölf Stück) UeDgd 


im — Ver 92 rg rg Do rg 
2. —e von/ dutzende von; ein - von «dase «los 
| [le] ale & 


3. zu -en; in -en 39, 395 «b5 „lu & sans 
dutzendweise Adj. (im Dutzend; zu Dutzenden) > 
Dutzend 


duzen ir. Gepplas su 
Dynamik <die; -; unz> «Si 1 al [zu] 1Selus 

| 6 ER  ze 
dynamisch Ad). tl [izee] Sol 5 «Sul 


Spin Sn oe gen 
Dynamit <das; -s; unz. > Luslus 


Dynamo <der; -s, -s> > —maschine 
Dynamomaschine <die; -, -n> 23, Jg «as 5155 
plus 
J tylust> «ulesgs ll 
| 


Dynastie <die; -, -n> 
D-Zug <der; -(e)s, D-Züge> 
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Ebbe. <die; -, -n> 


de 
— und Flut A 9,72 
* in meinem Geldbeutel ist — ugs. 5 eis DR: 
| | EI WER GE TIER Pig DON DE 
eben! Adj. = Ä 
'1. (Land, Weg usw.) [le] 2ss «alas gan le 
_ — machen ll) se er) 
2. Math. (5 Gino saxl..s ‚Qu 
eben? Adv. 


Cpslo 
Shen 3519.25 


1. (gerade, in dem Augenblick) 
er tritt — ein 


— als ich den Brief schrieb, klopfte es  ög „lea 


335) 32 wg) I, bi (v1) 5 5 ud as‘ 
— wollte er fortgehen, als 25, 5 lb (5) 
a dgy BIT OR as 


2. (gerade vorhin) ae > ar «0! (eo) 


05 mai. ebi 


3 rl U Kine) 
Til > gu 


sie war — (noch) hier 
was hast du — gesagt? 
3. (ganz knapp) 


27.2700 

‚mit dem Geld komme ich — aus ss Ian! L 
. Ss 

4. (genau) Gle2 1,30 Lue sl lad (Dim 0) 
— das wollte ich sagen 1, (yon (Lie Iluı,0) Jr 
Ä me 

das ist es (ja) — (2) Cl med Als mad 
— deshalb _ Is med (Luw,d) 
— hier/ an der Stelle > (pa (uw) 
— damals/ zu der Zeit Sög lan „2 (Cus,0) 
5. (nun einmal) PETER IR, 


ich habe — kein Glück a. > al öl 
DL 

er ist — so erzogen 8 Zuslorel „u 3b in] 
dann gehe ich — allein hin ‚sb „1 S Yo) a I u 

| Pas WE RR ie (| 

fünf Mark sind nicht — viel a SL au (li) 
Cs (sob; Jr 

Ebenbild <das; -(e)s, -er>'. Je [le] SI pe 
ebenbürtig Adj. (Gegner; Nachfolger usw.) «ass 
sp to a la tz „> wie « LE 25 „Io 
jmdm. (geistig, an Kraft, in allen Dingen) — sein. 


15392 S [ie] us39b 5 sun 


1028 len 2 wo ji ji PER Eis) ;» 


sh us ll > 
Ebene <die; -, -n> 

1. bes. Geol. qeluus I iso naz safl> ss 
in einer weiten — wg (Sy 
2. Math, Phys. 0. a tar 
* schiefe — (Maschine) hl Axis ld aan 

3. auf der — Gen.; fig. al „> 
Gespräche auf höchster — (Lie) als „2 IS 
nn , Je 
auf staatlicher — Jos abs ‚2 


‚auf regionaler — ‚bu alas ‚0 
* auf gleicher — liegen mit DIENSTE ORPEREE 
= Be Fe PP DEE Fe zug 
ebenerdig Ad). ae Ab 50 Ha ae 
ebenfalls Adv. «ie ia ogb mot mi tz ni 
ich bin — dafür et PORE yORE 
er ist krank, seine Frau — pa mad Lu lan gl 
| Orkan (dr) I, See 
danke, —! yo mer ae 
— möchte ich betonen, dass SG bla zölcpiren 
Se 


ebenmäßig Ad Re: MEDNL SCHgeTT ELBE PENgeTT 


Solar. 59,9% uuliie 


ck 


er hat ein — _ Froßes Zimmer © » sad u va ‚gl 

| 3, 

ich hätte mich — verhalten I, „EB, ah a a 
POS la, zab ra Ip 

— .. WIE zlila (Du ,5) af o5ll lan «af... 08 las 

| BR. 20.7 söle 

er war — froh wie du Jans 33 ul (2) ; 


at,“ 


er spielt — gut wie Kane 5 5 55laslay lach Te vi gl 


SS ser 

ich denke — wie Sie BR: ls Kr lm 2 a0 
abhls PD y 21 2 7P= 

das ist — dumm wie gefährlich PETER RN Ay 


Ä u ga Slylas 

— sehr (wie) (45) 583 lan (a5) ozlal Lana, 
— viele (wie) (5) as lau (a5) 83 lan 
Eber <der; -s, -> BU... Je 


Echo <das; -s, -s> 


1. (Schallwellen) no IENLEH RE ANN 


ein — geben/ zurückwerfen EeRARTEU TTS 
2. + auf Akk. (Reaktion) ll) 

| = el „») 
3. — finden (bei) Ta>g 339: «(Hl 2) su zL 

| N 
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echt — Egoist 


echt) Ad). 
1. (Pelz, Perle, Seide, Ei USW.) el aub 
2. (Diamant; Gold, Silber) ‚Lepls ob all ı hol 
3. (Teppich, Stoff, Gemälde usw.) el 
4. (Urkunde, Unterschrift usw.) hol zuo « Ja> ri 


eckig Ad). 

1. (Tisch, Turm usw.) «lea te - 

„Baal; lbasgdı Kay : Ps hans 

2. (Bewegung usw.) SLUäb else) is 
edel Adi. 


5. (wahr, wirklich) L Lueelss trete) ln 1. (Wein, Qualität usw.) za « Je unge, 
sa> [le] a3 iin plesd ıuel 2. (Metall, Holz usw.) lu 

eine —e Freundschaft ei u 3. (Pferd usw.) Je! 

seine Tränen waren — 39 ‚ox3l) oulu,% 4. (Person) ‚all ee 


ein —er Sozialist ins alas asl „Leales Cu ung > u 
ud 5. (Tat, Gesinnung, adv.; Zweck usw.) UNTEN) 
ls la; Sn lg sl ala, 
se» Al. 6. (Gesichtszüge usw.) 5 Borges ng 


—e Bedürfnisse 
ein —es Problem 


6. (Farbe) „6b Edelkastanie <die; -, -n> bebels 

7. Math. (Bruch) (uä> cu Edeimetall <das; -s, -e> u za 
‚echt? / Adv.; ugs. [e | Sl el) {laölg a> 2lu> Edelstein <der; -(e)s, -e> eg ER 
(. Echtheit <die; -; unz.> ud ne scdle 25 pale> [25] 
{ i Ecke: <die; -‚.n> EDV (elektronische Datenverarbeitung) _ .s;lö 20018 
"1. (eines Zimmers, einer Karte usw.) 1 on eg! 
Saw Efeu <der; -s; unz.> Bot. Jul aäse «Sau 


ffekt <der; -(e)s, -e> 
7. (Wirkung, Ergebnis) uäöge « Jol> au 1,36 451 
— machen/ haben 31 ERW ph A ya 1 


etwas in eine — stellen sis slass , |, sy> 
etwas in allen —n und Winkeln suchen 3; «595 Asa 


u zu Js [te] 1; Bau ge N, 2,15 


2. (eines Tisches, Buches usw.) u Gwaslg Zya «50% 
3. (Haus—, Straßen- usw.) toi einen — erzielen mit uädge «lb sl le 25 
die Apotheke an der — /;ll> lin zu &lsg,lo PER SALE 1 
„Se 2. Theat, Film ogl> a5] 
ich habe ihn gerade um die — gehen sehen 3. Phys., Tech. HPYLSELKZIN 
oblLa Su 5 un la>3S sa ll ro effektiv Adj. 
fahren Sie um die erste — rechts ol med zw 1. (} Wert, Zins usw. ) LS ma ir gar 
Cash, Casd Aura sbL> 2. (wirksam) ed 1 ya yaı ie! pe 
plötzlich kam ein Wagen um die — Jursgil „uFL ,sısiler. 
sel 98 sb ;l 3. fachspr. (Temperatur usw.) ri 
* gleich um die — ugs. 99 u «bu Ge gel Ad). 

4. (Stelle, Gegend) l> as 1. (gleichartig). old na Ha eg 

in einer entfernten — der Welt slesliäl,gs 44,» die Schuhe/ die beiden Teile sind nicht ganz u 
er Is 5) Al ge Ka 0 
.. alle -n und Enden/ Kanten 5,165; a4» 2. (einerlei) | See! Le 
l>»4s2» das ist (mir ganz) — (See he 
sie.sind von allen —n und Enden gekommen ul sl le OUL5) 


Sloael SLST gl zig LS ya ze zip] 
es fehlt an allen —n und Enden/ Kanten /l> asa le 


es ist mir nicht —, was du von mir denkst 


ae El u N. le Kl a re che 


m,lb u, ul» » ganz —, wer das gesagt hat uslassf as us „5, 

6. jmdn. um die — bringen ugs ln; 1, uf zw BRETT E PIE Je ange) EURE ger gr 
es —, was er tüt Sec 4] a RT 

7. Sp. | „r Egge <die; -, -n> Landw. NT 
die — treten 59)5,5 eggen tr. ir. ROSE RN RE ICE 
die — zum Torschuss verwandeln 1525 1 5,5° Egoismus <der; -, Egoismen> . ug3 « Bl>dg> 
BESTER ZB Zr MESLLORTS OB RTE EIER ERRTE HBURER TE 

8. ugs. (Stückchen) DO EB a wi > li > 


9. ugs. (Strecke) el, Egoist <der; -en, en> cumpsg> iyndg> slg>äg> 
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Iaadig> 15095 ud 
egoistisch Adj. | 
1. (Person) IS ESWERTT DUAUWERRLTT sy ‚ala>s9> 
2. (Verhalten usw., adv.) 
EITBLELUNFIRTE EU KATE ZUR EEIERTE Sr TLONERTE 
rue 
(eh! Konj.; ugs. > ehe 
eh? Adv. 
1. seit — und je 
2. wie — und je 
3. (sowieso) 


009 Lid Li efle] Ia> At ca catıaa 
ul stscasuaa 
ge ya 2 «Jo au « Jl> ze 58 
ge 
I ehe Konj. (> bevor) EUER BE WG PERL SEE EL DR 
al Kr Sr 1a El sö5 z0] 
{Ehe I -, -n> 
u Sy Lee] CS 
(mit jmdm.) die — schließen/ eingehen 
BER TAFSIT AGB) 


die — wurde 1960 geschlossen Js „» „ul alas; 


CR NEN Y4Fo 
die — wurde bald geschieden au si> „ul zlgsjl 
EWNESIPESTOE 
(mit jmdm.) die — brechen ost; (eu L) 
eine glückliche — führen ugs al) SS) 

I nal | 
er hat zwei Kinder aus erster — 95 39> Ja! 13951 ;1 
“sy RrzgR 
Ehebruch <der; -(e)s, -brüche> [pas (sl «b5 
ee 2 
_ begehen/ treiben Gas U) Le ea; 
» Ehefrau <die; -, -en> el ag 5 3 sal> ı ma 
| us cans; 
die — des Herrn ... ... Bl zuan 
alle —en 10 2 gu ob; EN 
Eheleben <das; -s; unz.> a5 en 
Eheleute <die> Pl. Jalze rsags 90) 
(die) — Müller Ip sul 


i ehelich Ad). 
1. (Leben, Rechte usw.)  :zlajll.agsl; [& by] 
Sur la ba] al; SS [a bar] 
die —e Gemeinschaft ya; (Ste) IS; 
LET 
es AL 
ode Huf ZI scn 


sich mit jmdm. — verbinden 


2. (Kind) odl, > «Ey pe 
ehelichen vr. ya a Usa sl 30 5zlg8;l 
el 


ehemalig Ad;. 
ehemals Adv.; geh. 


FC DL 6 EN «52 lu 


(2) 2 ul ec Br; el 


PL RRERTE «lass . 


tlpojl sie 2 gl (Its! 


egoistisch — ehren 
Ehemann <der; -(e)s, -Männer> «sy ag eat 
E95 05 2 «Jalie 2 10, 


der — der Frau ... rl zua 

alle Ehemänner Jin olöyze a Da daR 
'Ehepaar <das; -(e)s, -e> — 

(das) — Müller Ip se 
Ehepartner <der; -s, -> 9) ma 
eher Adv. 

1. (früher) 723) 

je —, desto lieber ale pP) A> ze 

2. (leichter, lieber, vielmehr) ld 


das ist schon — möglich u] zn „Lu „ul „tSel 
das wird er umso — tun, als .. FRA CHEN 
RER u al 

das ist — eine Frage des Geschmacks 
Zul aaılua a zn gel 
ol en ke 
subas u zus! 
— will ich verzichten, als dass „20, u>y la,ol> 
SU Ar 
el ei; 
delisäs 
LE «elgs;l ai 


er ist — klein als groß 


Eheschließung <die; -, -en> 
Ehevertrag <der; -(e)s, -verträge> 


Ehre <die; -, -n> 
1. (Ansehen, Auszeichnung) last sun say] 
seine — stand auf dem Spiel 0 as 8 gl 
a übe „2 an! sh 


ein Mann von — ey lgpll (ss 


zu —n von „usa, 
ihm zu —n gl elini ba 
jmdn. mit militärischen —n empfangen UL .uS;| 


pl ls oa Ss iolluni 
es zu hohen —n bringen „el hi Si, olbesla 
(su) le a (sie 
45 | „ri! 
erweisen/ geben Sie uns die —, zu ... 
3 ld ra höhe hy loc... us „Lö Los 
* jmdm. — erweisen gla>| slol/ys,hselent Sa 
ohne) 
„nen die letzte — erweisen 5;5L> aus mulye ‚5 
ers 
* imdm. die — abschneiden a 1 u se 
N, un yolalyinan 
005 u Ka uf; 
2. unz. (persönliche Würde, Selbstachtung) 
gel ou öl a 
ag 


es ist mir eine (große) — 


bei meiner — 

ehren ir. 
1. (mit einer Medaille, Rede usw.) 5 ps I 210,83 
FLFIRSEL I POTTER y AREIKDRReEN 
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Ehrenamt — Eierstock 
2. (Achtung entgegenbringen) 
rl se Fler lg, ut 

3. (etwas ehrt jmdn.) rs Ita sl il 
©9P Rt FERN LLE SA, LE 59% us Sum wel Ze.” 
Ihr Vertrauen ehrt michc.1 oe „elle a5 Sleiel 


Ihre Bescheidenheit ehrt Sie bis as 5 
Ehrenamt <das; -(e)s, -ämter> sl nn 
ehrenamtlich Adi.  I.,&&öl ‚ba «sLibgls 1 5, Lwöl 

Slibglo 
ehrenhaft Adj. 

1. (Person) Il ir rail, 

2. (Bedingungen usw., adv.) : alarazsl,s 
ehrenhalber Adv. lt 


Doktor (der Philosophie) — (al) sl sl.5h 
Ehrenmitglied <das; -(e)s, -er>. sul gäc 
Ehrenrechte <die> Pl; bürgerliche — 

Sg He I se I seleiz] Bü 


ehrenrührig Ad). zlag pelsslaeli age 
Ehrensache <die; -; unz.>- (so iiubs 
Ehrenwort <das; -(e)s; unz.> NK pe [X 
sein — geben RENSEIEG TE: 
Ehrerbietung <die; -; unz. > lc > anje eliet 
| sel m, S 

mit — elziL ale Are 


aus — gegen 
Ehrfurcht <die; -; unz.> geh, «ul oje cu,> 
| a elle] IS 

— haben vor 
WEB TCB VERS 902 


Ehrgefühl <das; -s; un.> aa Se 13,5 « wgel 


| Ops ige 
Ehrgeiz <der; -es; unz. > eol> 155 
aläs en ol» u tebaläs 
ehrgeizig Ad). j " 
1. (Person) lbaläs slbols 21a „ul 
2. (Plan usw.; adv.) Slulbol> ll zul 
ehrlich Ad). 


1. (bes. in Geldsachen) zb «us Ks sial 


2. (aufrichtig, redlich) «bg Je] hg, «göle 
: [le] Algals  uYTe 


sei (mal ganz) —! 


seien wir —! pa IF, sus Ss 
um — zu sein, — gesagt aä> (usleu 1) il) 
m) 


3. (Handel, Spiel usw., adv.) ‚sYole ulanie 
E [ee] >&st, «slsle sul, 
etwas — unter sich telen slole /slaas |, sy> 

BRuL Sn ze 
seine Meinung offen und — sagen oo... 1 29> „ai 


RER ERENWEFN 


up a sehen 


Se lee 


er) 


4. adv. (wirklich) - Ta> :lail, 
Ehrlichkeit <die; -; unz.> «5 5,3 «s,lbcstl sh 
el PiwE > «lol ‚slas «ao (3 he) AL | KW 
ale «slal 

Ei <das; -(e)s, -er> 
1. (allg; Hühner-) 2 Er 
er legen RRSCHEHRT FENG PUERBEST ERERARTAEN 
aus dem — schlüpfen/ kriechen „uelsgyo pö ;l 
ein hartes/ (hart) gekochtes — au Iyol Eps 


ein weiches/ weich gekochtes — HR RO ZUTE zu 
ein — braten/ in die Pfanne schlagen 1, „En 
u A la 
2. Biol. Sa te 
3. Pl.; ugs. (Geld) Slosab 3 Ja sulo 
100 —- Su neo 
4. Pl; derb (Hoden) si als 


5. * wie auf —ern gehen ugs. «ysloyess blu l 
ed 
* sie gleichen sich wie ein — dem anderen 

ie ae file] 5b 5 ns ya Sul m ie 
| ge pe 

* du bist ja kaum aus dem — gekrochen! ugs. 
A as 

* kümmere dich nicht um ungelegte -er ugs. 
msi Bob 
* wie aus dem — gepellt ugs. «ass, 4 nd zus 9 5 


Sr 
Eibe <die; -, -n> Bot. „Ian u 
Eiche <die; -, -n> Bot. bsh 
Eichel <die; -, -n> | 
1. Bot. | bel (Alb [ö4) 
2. Kartenspiel __.) glas Fuge PR SEITEN 
| Bag 
eichen vr. 
1. (Maß, Gefäß usw.) WED EI pe ke 
* geeicht sein auf Akk; ugs. (5) sl „abasLu 
2. (Messgerät) ORTE YER TERN ORRIRSE TA FON PONTE, 
Eichhörnchen <das; -s, -> ol 
Eid <der; -(e)s, -e> us ig 


einen — ablegen/ leisten/ schwören (auf Akk.) 
ee 
unter — vor Gericht aussagen olWsls ‚Sg 3 


sehon 

Erklärung an -es statt ws lssgn 3 (dob),ub! 
Eidechse <die; -, -n > amap u gel ı)Lamgus 
eidesstattlich Ad;. Fa (ud ud 
eine —e Erklärung abgeben | IOEFSIE FEN PEWERUETE 
. eg 

Eidotter <der oder das; -s, -> Ep 52,5 
Eierbecher <der; -s, -> HE ZOPESIEO 
Eierstock <der; -s, -stöcke> ohne 
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Eifer <der; -5; unz. > 395 9 „yo «45Me 9 zur al 
Sl (9 4%) 
29> glusl So 
BER NEL EP RL If 

mit großem — 39>35 als L« Jd 9 „le Leslel Lust 
* blinder — schadet nur Sprichw. las ‚U ale 
SS se „u ge I azliss pol un! 

* im — des Gefechts ugs. 


sein — ist schon erlahmt/ erkaltet 


[asia lag (1 y2 
(Sue Das zlusegih 


Eiferer <der; -s, -> ua 
Eifersucht <die; -; unz. > + auf Akk. (s) wolu> 
eifersüchtig Ad). 

1. (Person) Igu> 


jmdn. — machen 35.5 u za &ly 1, (us Dolu> 

— sein (auf Akk.) (4) zo SSolu> (4) ya jgnalu> 

2. (Blick usw.; adv.) slu> Leyelnsli> 
eifrig Ad). 

1. (Schüler, Angestellter usw.) MENE Hg LET EICHE) 
PER SE EN LVERTE 


2. (Anhänger usw.) asslys son dp 


3. adv. ulaliie sale 9 gie bu all eu 
J2 9 ul bias ss Lo l> 6 5 

— arbeiten 595,5 als Lies 
- eintreten für II re > Lies 

' — bemüht sein um Sg JO 9 yl> L 
EyULS.u0E) 2607 512 

er besucht — die Kirche a5 055 „a nie ‚ba, 
Syy.50 Luna, wilgi. so 

Eigelb <das; -s, -e> Exp 53); 


I; @ [eigen Ad; 


1. (jmdm. selbst gehörend, persönlich) 
„u 109 yarısı ! yarusı >> 189> ol HESTE Ju 109> 
ag a at a 
das ist unser —es Haus «ul Le 39> Ss u] 
Zus) losg> Ju als Sul 
llglasge Mglags 
Sl als „läss> 
mit meinen —en Augen ned Lundg> ya U 
eullsha 052 pre pair 
die —e Stimme el sy> siao 
nur seine —e ven äußern |, 395 ars „Ei las 


sie haben kein —es Telefon 


BEZ 
auf —e Verantwortung 39> (Ja) A POTT 
er hat keinen —en Willen 9,18 coll Lasıy 1355 ;| 
er hat ein —es Zimmer ob > pl Sul 

3,0 agas | ans zb 


für den —en Gebrauch ax 395 |, and 55a] ‚sl, 
2. jimds. Eigen sein u ae ul 


[le] o>% Ju OR 
etwas sein Eigen nennen les 395 31 51, sur 
3. sich etwas zu Eigen machen geh. I, sy> 


Eifer — eigentlich 


N Sr arg I 

4. (charakteristisch) > yarie ıdg>d are 
ya eg pp 
ein —er Stil > als Su 
mit der ihm —en Wendigkeit > pe Se 
eine Gegend mit —em Reiz I 2 „ls ‚släh:s 
> ara als 
Ess Sl lt 
le cosnle ufla> 
SEls> (gg 2 L 


das ist ihm — 
5. (separat) 
mit —em Eingang 
6. (peinlich genau, wählerisch) «5430 > ;lool; 
ai Rss 1 lg 
[luogas :z] uoga> 
23 [uales] aara> 
(ug) u nf 
seleus lau j£ pol 
la ı au ea 39> ‚9> 
Lars “9> Cuwöd 
es muss Ihre —e Unterschrift sein wstaol ul 
öl HUSgE (yarus) 
grau | ars Sul Acl 
Sale Ted ai 


Eigenart <die; -, -en> 
eigenartig Ad). 


Eigenbrötler <der; -s, -> 
eigenhändig Ad). 


der Brief ist — abzugeben 


Eigenheim <das; -(e)s, -e> ars üls 
Eigenheit <die; -, -en> — Eigenart 
Eigenliebe <die; -; unz. > HE SRER TE 


Eigenlob <das; -(e)s; unz. > > in nliwdg> 
eigenmächtig Ad). 5895 ndgs 1luung> 
Eigenname <der; -ns, -n> Ling. els au) 
Eigennutz <der; -es; unz.> kg AO ER 
er > [55] 
eigennützig Ad). sw pe l 22290 (53, lg sg 
u 03 lg [3] 190g 
aus —en Motiven Bla | arg (59, 5 
eigens Adv,  el& u aice ogasu as log 
— für dich 5 waste volp legas 
das wurde nicht — erwähnt slo Lal am yL el onla 
Nr 

Eigenschaft <die; -, -en> 
1. (Person) ub5 | hlas  Jlas :z] Slas cas 
2. (Pflanze, Mineral usw.) Luol :z] el 
te gr] Ar 
te als 
So us ut chle 
a5 N l, Luusls ! 
3. in seiner — als eläs „2 lee 
Eigensinn <der; -s; unz.> IE PEN PRSEREN LE 
2 ]e] 3 le el 
[le] 8 wo ld god ass, 
ala ga) Lurlal (59, 51 IS; U 


chemische —en 
die — haben, zu ... 


eigensinnig Ad). 


eigenständig Ad). Sun 
eigentlich! Ad;. lg «Le 
wer 
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eigentlich — ein 


die —e Bedeutung dieses Wortes 51, (1 „bol sine 
sein —er Name eaälg [Aal wol 
der —e Herrscher war nicht der König 
! 295 olsol, JLollsaälg laute 
eigentlich? Adv. | 
1. (in Wirklichkeit, im Grunde) Sol .ölg 53 «Jol z> 
er heißt — Karl Cal 5 hol 8 ul 


— wollte ich etwas anderes sagen uulg> .o hol ,5 
Eh Nr 

— hast du recht Cal 5b 5> bel ys 
2. (überhaupt) | Sol 
was denkst du dir —? Sa> 45 slos,5 „Ka Mol 
Eigentum <das; -s; unz.> Ju «lyld «Sigel 


use Ss Sul (>) 


jmds. — sein u» RE Igel 32 


das private — En un (>) 
Eigentümer <der; -s, -> a rl 
eigentümlich Ad). 

1. (seltsam) ORT 

2. + Dat. (typisch) 8529 «yalcca « pol 


Eigentumswohnung <die; -, -en> 

eigenwillig Ad). 
1. (Stil, Auffassung USW.) 9>& 7. De are 
5058 „ln deal. Jüne 
PR: HEIRRT 


a les ,hl 


.2. (Person) 
3. > eigensinnig 
eignen sich — für/ zu/ als 5, Sul «sly Hagpmawlie 
| ol sr „a 0359 5,028 102% 
Eignung <die; -; unz. > las): bl «cubl 
| | En 
Eilbote <der; -n, -n> per —n; durch —n | 
sis Sun LI] 165393 I negae lojıy Su; L 
Eilbrief <der; -(e)s, -e> es ig Cs 
Eile <die; -; unz.> Due 2 99 EA plus salme 
ich bin in — Ela er? AN alxs 
in meiner —; in der — 51,3 ıeisls a5 slalze U 
ep 
Ze u lin Jake Li 
Bun 5r 
in aller — 1,5 .:[le] tadhe pls „USS plas Alze L 
in fliegender — Kanal kan u 
es hat (damit) keine — 


in großer — zurückkehren 


u pldrle 
jmdn. zur — (an)treiben Gawlslg area |, us 
eilen | | | | | 

1. ir, ist (irgendwohin) «3a 1055, alas Ile zu 
olsaulge da) 123, olaaulg2 «9, „Lt «3, „LS 
(v) sau, 1 253 


zur Polizei — ol, ala |, 835 ur zus 


jmdm. zu Hilfe — OU Il u 
* eile mit Weile Sprichw. Zul zlars alne 


2. ür.; etwas eilt; eseilt 533 ls, «ls y93 
Gr > lm tg 1 lsalze 150g, J>le 
eilt! (Aufschrift) | ul (5,93 
es eilt nicht; damit eilt es noch nicht u, „US .! 

Zuuas vazela 13,105 ale 15,15 


eilends Adv. Fr Ze ua anlga u lgd lite 
eilfertig Ad;. ANY ge spliä [50] 1 ru > L 
eilig Adj. | nz 
1. (in Eile, rasch) «83 «au 1; LLE sale une zu 
er pl 
mit —en Schritten KERORRIEDRCHE 
2. es. — haben mis ale 
ich habe es sehr — Cuba au5 «2b alıe „Us 
3. (dringend) reis 
ein —er Auftrag Jets ls Su gele 
der Brief ist sehr -— cu,,/cul (5,93 „lm del on] 
ul 533 15,18 
Eilzug <der; -(e)s, -züge> &ye „las 
Eimer <der; -s, -> 95 „Jans 
* im — sein ugs. Gall 10, > ORTEN jE3 


* es gießt wie aus —n ugs. «ul. „lb all U) Jg 
le olläs 


ein! unbest. Artikel ji ar 05 i- 
— Beispielnennen : Hay] „a 
—e schwierige Lage Ng0 ug u lg ug 
die Tochter —es Millionärs Palma Ss, Zs 
—e (gewisse) Frau ... gel Sl) 


er ist — großer Politiker (klassifizierend) 
ul sg ui 
— Baum ist eine De (generalisierend) 
MRS ji me lu! rss 


ein? Indefinitpron. (> En st ESTER SETS) 
a) 

-er von uns bl de 51 5 
—(e)s unserer Hauptziele le sbel sudsn zI 5 
mit —em meiner Freunde Blu; Su 
ist hier —er, der ...? ugs. 8... ca Sl us il 


wie kann —er so unklug sein! ug. ul Sa „So 

lasb lab za us/ant 

‚das macht —en stutzig s;ll oe «Sha |, asl „5 ol 

wie.es —em gefällt salgsı 0 aul as gb ‚a 
=er nach dem .anderen [verließ den Raum] 

e] SS 5 lu 

etwas —s nach dem anderen erledigen Ss |, ss, 

osbelsil ls als / SS ls I om 

sie helfen —er dem anderen 1 us. IS la op! 

KrLypn SS 8a Rex la 

der —e kommt, der andere geht ss ul S 


u Te el og. 
der —e kannte den anderen nicht all a 
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zu cl Sgpli 
el zu alas“ 

pl) u 
(2) (slose ... slose 


die —en waren dafür, die anderen dagegen 


weder das —e noch das andere 


auf die —e oder andere Weise 
* die —en ... die anderen 


llse (3 shose og lg ‚slour. 


ein’ Kardinalzahl (> eins!) a‘) 
— Jahr später a Jun Ss, 
in diesem —en Fall Sy u (nl 2 
um — Uhr Su ces ,3 

ein? Adv. 

1. (an Geräten) O9) 
aus wrgel& - (Ss, 


2. — und aus gehen (bei) (L) blos wel g ca, 
3. ich weiß nicht mehr — noch aus alosile „Ss 
a le wär Inh sei |, BilSS I Jane 
einander Pron. (- sich 3) PEETEIRUF DER TRTE) 
einarbeiten <100a> 
1. tr. (Person) ly cs, ale 3 el, yo suäl/ajlg „EA 
u ls ls 
2.sich - inAkk. el» ol, :b zaslslın yasajls 
| | ol I, 5,5 
3. 1r.; + in Akk. (einfügen) (>) 252,15 «4>) „alu 
einäschern <100a> rr. 
1. (Leiche) 
2. (Haus, Dorf usw.) 


u ge 
Au SE LH) shge 
se 

einatmen <100a> 
1. ur. 229,3 p Sg 252l05 1501095 1) 095 ui 
tief — Ui Gros ui 
2. Ir. Gisele] 5885 «501853 10 Sa! 
die Luft (tief) — 33109, Meß I, ige 150 5 5lanınl I) 19a 
er hat giftige Gase eingeatmet ulas , 3,1, om ze 
Cuslo0 5 gli]  naand PLZ NE: 


Einbahnstraße <die; -, -n> a5 JE LL> 
Einband <der; -(e)s, -bände> 2 al> 
einbauen <100a> ir; + in Akk. 
1. (Schrank usw.) 3) 52 Ill» 
2. (Motor; Schloss usw.) (8) Gas 1 zig 
Gele 
3. (einfügen, Satz usw.) EURORSCLTP PER WERNE St; 
> 0988,15 


. einbegriffen Adj. — inbegriffen 

einberufen <201c> ır 

1. (allg) zlsesgldesa Dges sl 5a sogen lea 
das Parlament — Anl» SS 1, SlolyL slael 

owlgsh 

JSasa |, Läel 

ERUM REINE 


die Mitglieder zu einer Sitzung — 


ein — einbrechen 
25 sa) 150 Sal (als Luu>a) 
owll5 (2 
Einberufung <die; -, -en> +anle SE sh) ges: 
Gew PAUE SCus>d „Lan! 

einbeziehen <290c> vr.; (mit) — in Akk. 
1. (berücksichtigen, mit aufnehmen) 55 „sg 
PEWURST LED TEER DERHE SL SER WETTE GELTER, 
2. (einschließen) get Je GEBR TAGE BEL FEDER Er DLR. 
Brut sr Sgaie 
in diese Kritik beziehe ich mich (mit) ein sl,1 I 
la All cal Jgatn zus a ge a ie Jaliı 

3. (imdn. in eine Unterhaltung — usw.) 

„2 525, 


2. Mil; + zu 


einbiegen <109a> 
1. itr., ist; — in Akk. 
nach rechts — 
2:1. a gab ER 
3. sich — omelseb el «ale 
einbilden <100a> sich etwas - 
1. (sich vorstellen) eg „as 150 5 ya I JL> 
fe] < 


lb > ns 


all 155 er 


mu 


du bildest dir nur ein, krank zu sein Ji> Lö 5 
ar 

was bildest du dir eigentlich ein?  ‚sles,5 JU> Mol 
la» a5 

2. (auf sein Wissen usw.) u eo ,s 


Einbildung <die; -, -en> 


1. (allg) KH Ryan > gi 

Pay «bb Ju als Ju> 

2. (Dünkel) Eles sb «u ng 
einbinden <111a> ir. Ze 

1. + in Akk (2) „rs 

2. Med. Gr SL L 4505, us ul 

3. (Buch) RRSRWENZANG" 


einbläuen <100a> ır.; ugs., fig. ul zu (59 Al SH 
1 Is ae 9 
[Js] & „2 Sai> 
Einblick <der; -(e)s, -e> 
1. (in einen Garten usw.) 0, sus 
2. (Hineinsehen) alias [:55] 10% «Eu 
— nehmen (in AKK.) (4) I 28 da) zoll, 
02 lan (|, sr) [5] 
jmdm. — in die Akten gewähren ‚s (läge) |, laouis » 
GT u 
3. fig. | 33,3 a RP IEPE ES ETIE En 
— gewinnen/ sich — verschaffen (in Akk.) ss9u> L 
0) 5 a yes el) yahlisT la) ya5sjle 
einbrechen <117a> ir., ist 
1. auch: hat (in eine(r) Wohnung usw.) 
[le] 52 ar ale 103 (1 el) Sc lea 
bei ihm wurde eingebrochen Ss; 1, „lals 
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Einbrecher — Eindruck. 


2. (auf dem Eis usw.) 22.073399 (ul sh) 
3. (Decke, Gewölbe usw.) tg 
4. Mil. (in ein Land usw.) «u 2 ppgm® «u 0 Sys 
u G2yglegas 
5. (Kälte, Dunkelheit usw.) Gig 
bei einbrechender Dunkelheit (192) 5 as 9 jr 
uses Su, 
Einbrecher <der; “5, -> le «59 
einbringen <119a> rr. 
1. + in Akk. (Emte usw.) 
:2. (Gesetzesvorlage, Klage usw.) :olsasl,l «0 Spulus 
verze 
ta) ob penis ‚slamuy 
BSR oleLainas 
3. (jmdm.) etwas — (Gewinn usw.) aaa /&45) 
ee che) ib (I, 
| 003 (uf IA 0A th) 
4. jmdm. etwas — (Ruf usw.) Sr rg lie 
Is „alla Dee MENTOR ER 
sh (rule lisa 
5. (Verlust, Zeit usw.) oesöolu> 
6. + in Akk. (Kapital usw.) (2) li be zu 
(&) 89 39> L«(a) ap 295 L 
7.+in Akk. (seine Gefühle, Probleme usw.) 
(2) RN dl) nF ls ,0 
8. + in Akk. (beitragen zu) 22% «(,2) rote 


einen Antrag im Parlament — 


( BR Ges ale hs «(,2) 

‚viel — 22 59 p ln 1,8 Sslo Er les 

_ auch * sich — I 0 le EIGRR 
ü fe] zasu lu 395 5! 

einbrocken <100a> tr. | . 
1. — in Akk. (Brot usw.) PETE TEE WORTEN JE 
2. ugs.; jmdm. etwas — 500 (uf Cs 5 
das hast du dir selbst eingebrockt. ss= 1, „Ep! 


Cslo r a5 unle zl «sloolo Sög sd 


Einbruch <der; -(e)s, Einbrüche> 
1. (in ein Gebäude) (1 Sim Ha) 2, 


einen — verüben in AKK. u I pw 
2. (in ein Land usw.) «(,2) Zy, «(y2) >, «(,2) dgü 
(22) ey «(a) zglas 

‚3. unz. (des Winters, der Nacht usw.) «Eau ;iel 
| | Bay. 

bei — der Kälte ws L <ela.u as (sUSL) ziel L 
ots; 


einbürgern <100a> | 
SR el ul (>) 


1. ir. 
eingebürgert werden; sich — lassen . Lusb (3>) 


2. sich — (Brauch usw.) Geesol Inga gs I Jglace 
3. sich — (in Dat.) (Wort usw.) 18,10 50 Slus ol, 
2 00a el, 2 se Ilslaie «nah sr Je 


(order 


Einbürgerung <die; -; -en> ul (3>) ‚glas 
ar cl, >] 
RT el tee car 
ass nun lu Dub 
schwere finanzielle —n erleiden rw Ju äsb) 
08 Ale yl5 «ar saalajlg 
dies bedeutete für ihn eine — an Einfluss 
sb als, Hals et 
er tat es unter — seines gesamten Vermögens 
a alas rl 9 „8 ed le 
einbüßen <100a> 
1. Ir. 
2. itr. (an Wert usw.) IgasSIgaelsal [sr 55,1 
sebemszifl, 83> 5,1 5l5,hie] «ah als 
eindämmen <100a> tr. ah u > 
REDET SENDE Ep 2 


Einbuße <die; -, -n> _ 


Holscuws ;i 


eindecken <100a> 


1. sich — (mit) (sy) HJ 


2. Ir. (mit Arbeit usw.) Slip 5 5 „u [,5] 
| | m) 

3. tr. (mit Geschenken usw.) OP Gyr > är 
oPsuhliase] 


4. fr. (mit einem Dach usw.) () os 1, sy (53) 
eindeutig Adj. 

1. (Begriff, Antwort, Befehl USW. )&s 20 29 ae 

2. (Sieger usw.) Ve909r8: elune 

3.adv. sy 8 dl yo ya; t yo « ade ba 

| [ie] 892.5 Tl 

eindicken <100a> Ir; ir. es) SIE 

eindringen <123a> ir, ist | 

1. — in Akk. (dringen in) IBSHERSSL TE GERTFE 

20 rl ls u 50 STan ol, 

| [el s$ 0, 

2. (in ein Problem, Geheimnis usw.) sy Sau 

II re Tre 

3. (in eine Wohnung usw.) Os „ls 3,l [)3>] 

4.— inAkk; Mi. al> 21. Jelsa 52, Sögwlais, 

u 2,555 [355] 2005 

eindringlich Ad). u 

1. ad. se us dust 

jmdn. —/ mit —en Worten warnen us RE 

02T, | Sa «ob jlaia 

aufs —ste/ Eindringlichste Iyas «as ol asbo 


2. (Wamung, Bitte usw.) sus 
3. (Rede, Stimme usw.) ee up] 
Eindringlichkeit <die; -; unz.> best 
Eindringling <der; -s, -e> he pol 


Eindruck <der; -(e)s, Eindrücke> 


1. (allg.) lu] bl! älsp: pe sh pl 
| | | Du 
ein positiver — Cute p1 
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noch unter dem — einer Sache stehen cu; Fon 
ll er 
seine Eindrücke beschreiben ILSIS WO Ta RRTE en 1b 
ich hatte den —, dass 39 pl cp Caslay u... yo „ia 
0 un sas 
er muss jetzt den — haben, dass „ya Ay Yo 
as, lu lisa SIT 
welchen — haben Sie von ihm? a> gl 3,9 „2 as 
Ya lo (öl as ls, 

ich habe den — bekommen/ gewonnen, dass 
UWE A og say 
einen — machen (auf Akk) sw, ia «yes 
Alsy) ASS als) lb] uag 


sell eb a, 
einen nervösen/ intelligenten/ zufriedenen — 
machen selbe eh Ingal I „ar 


er hat einen guten — (auf sie) gemacht s9> 5 
el lies la, zit sl 55, 


2. (Spur) „läs op! 
eindrücken <100a> 
1. tr. (Tür usw.) ERJSLJE Erg Ce 


2. ir. (Kotflügel usw.) GSEORHETLIGRSITFOHTGRILFE 
[el 229 

eingedrückt werden 3,5 «zoll «3,95 «ya, 
3. tr. (Brustkorb, Rippen usw.) a 20 
4.sich -inAkk sy F 2 le SL sur so 
2 ze} 12 083,93 02 usb. 
eindrucksvoll Adj. sanu>y sa>g LE ‚Lu coolell 593 
> NS 

einebnen <100a> tr. Sl L[:ge] 152,5 Sue; glaupa 


BES POL nT 

eineinhalb Ad). [le] As 3... mi 

— Stunden gel 

—mal so groß wie PONTE) 
einengen <100a> rr. 

1. (Raum usw.) RESLEDTE«* 

2. (von Kleidungsstücken) «351 us sl g Cwo 

ESPRIECZERR ARARERIKC 

3. (Begriff, jmds. Freiheit usw.) NESLITEN 

4. (Person) im |, Be gallg Cs [ed 0 Sera 


BE EEE DE 
einerlei Ad). 

1. (egal) 

2. (gleichartig) 

(immer nur) — Kost 
Einerlei <das; -s; unz. > 
einerseits Adv.; — 

ee. 
einfach Ad). 

1. (schlicht, er HOP U ETC) POENBERTE TLCHBERT KU 


er 


B. wolf A) Aug le 
el Kr 
lan 

.. andererseits 3,b ;l... „3,6 | 


Sb ls 


eindrücken — Einfahrt 
— leben; in —en Verhältnissen leben iS „ ls3ls 


Gelb AS 5 Is5bols RLNERSUS EL 

der —e Mann von der Straße Jgaxo aol ı „ls adye 
„bla gar 
dl ls 
os ld solı 
2. (leicht, nicht kompliziert) >, «Js «ll tools 
eine —e Aufgabe „lwllesu ALS 
das ist ganz — ul „Uulleslu „Lo cyla ERLe)) 
das ist nicht ganz — zu verstehen la ösrags 
Zus (le), stille) Fol 

etwas in —en Worten erklären 


ein —es Essen 
sich — kleiden 


ol zul, sr 


vrbauss; 

3. (Fahrkarte, Fahrt usw.) SACHE FRE) 
4. (Knoten, Mehrheit, Buchführung usw.) ol, 
5. (Stoff, Faden usw.) YS 
6. adv. [le] 352 ma usb can :lail; Sol 
das ist — unglaublich! 10,5 845, 6a zul Mo 
das wäre — toll! ugs. \dgd 6 aS,ne So! 
er ist — davongelaufen 2,0 9 CT ab a 
du kannst doch nicht — absagen HERNE SELTEN, 


ls 3$ 39 imeR 


Es <die; -;un.> «gli: Sl a 1 Fol 


ir ge 
der — halber „Eclm she 
einfädeln <100a> 
1. fr. (Faden) DIJUj I 
2. tr. (Nadel) HI, 
3. fr. (FPUNEE: Verbindung, Plan usw.) We 


WELLAPTEHU ZU 
4. sich — [Kusstiao z] este 1 39> 
einfahren 
1. itr., ist (in den Bahnhof, Hafen usw.) 
(4) Gas) ig ns (ale JaJ'5 
2. Ir. (in die Garage usw.) (4) 522 «(a) gl, 
3. tr. (Schaufenster, Zaun usw.) 9 65y>&% 32P] 


| OT 

4. tr. (Emte usw.) Guyhlolas (4 35 Saum) 

5. fr. (Auto) Se 
6. sich; — ugs. (zur Gewohnheit werden) 

- ord, I Jgaxe 

7. sich — ugs. (sich einspielen) gobäl Kile sa, 

I (>) 


Einfahrt <die; -, -en> 
1. (das Hineinfahren) 23,3 5511 [:5] 15 a&s 319 «333 
Vorsicht bei der — des Zuges A ERTIRELE 


us bLi>! 

. — verboten! | IEgias aulü; los 09,9 
der Zug hat noch keine — 3939 s;lel jr Ues 
Sl (h en la) 


2. (Eingang, zur Autobahn usw.) 35 1523,9 :J> 
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Einfall — einfrieren 


| 52933 32 4452939 el, 1051,02 515 
die — in den Hafen/ Tunnel rs «ba Ian Ja 
| Fand 59,5 
— freihalten! - AS ,L (539,9 2 H> 
Einfall <der; -s, Einfälle> 

1. (Gedanke) 01,88 


ihm kam der —/ er kam auf den —, dass 8 zl 
Soll SS ala «525 glas Inu, Auinöe, 


einen — haben Owl „bla [add (5,8 
2. (in ein Land usw.) «cum t(4)) agra «(U) zgls 

Alam 3 
3. (des Lichtes usw.) 393 ul 


einfallen <13la> ür., ist 
1. jmdm. — Isla (l, sur) unel (uf Jolsa ala 
1 E51 85 Iyaöa 15olö} us alla) HRPARFERE 
Ode) uf „Dl> 
mir fällt sein Name nicht ein ul = psL(&) | 
plötzlich fiel ihm ein, dass Jaal zoll) zuFL 


as su5l, Sol 
dazu fällt mir nichts mehr ein 83 3398 (in) „8 
Aug ide sr 

* ich werde mir schon etwas — lassen 


2 Spalg> la lo ol, 18 mals 8 il 
* was fällt dir ein? (was erlaubst du dir?) 


Tu 5 Tan a5 lo, 8 

2. (Mauer usw.) REISE TERS HR 
3. (in ein Land usw.) «&) seppga2 «(&) 525; 5 
| (a) Geyglpsm“ 


4. (Licht usw.) 
5. (Wange, Gesicht usw.) 


ENDOR VLLT PC EETIUR WEL, 
ST gg 


einfallslos Ad). 95 CL JeR 
Einfalt <die; -; un.> «u a ao [:58] 1 > glools 
ol: SL 


einfältig Ad). 
1. (Person) [le] Ja can 535° 9 > tgloolu 
2. (Bemerkung; Lächeln usw.; adv.) al sloaLu 
goal L. >goolu (53, ZI slüanl salghi 
Einfaltspinsel <der; -s, -> ugs., abwertend 
Perg SER) ir pol 
Einfamilienhaus <das; -es, -häuser> 
(‚ssolus sJauls 
einfangen <132a> vr. 


1. (Hund, Verbrecher usw.) CHR) EREUR GT (0,99) 
GI 

2. (Stimmung, Milieu usw.)  :52l8ylis «elslwod 
WED TOLUIE JTEIED 7 cn 

einfarbig Ad). os Kuh 


einfassen <100a> ir. 
1. (mit einem Zaun, einer Mauer usw.) 


ee [eg] re 


Kor PARUGRGR]E 


2. + mit (Kleidung usw.) 
DIT Go Lee] el 
3. (Edelstein usw.) 03 58 / 598 
Einfassung <die; -, en> «4J[:s] 1 .LS,La> ı,)La> 
Grass so !,99 «nl EP 14 ul 
einfinden <134a> sich — «syudae> tel «a „eb 
oNlu mad „girl gas 1uald,S 

einflechten <135a> ir; fig.; + in Akk. 


14 olbarhls (al 


einfliegen <136a> 
1. ir, ist, — in Akk. (Flugzeug usw.) 
lo 3 ae >] 2 02,55 ls 
2. ir, + in Akk. (Lebensmittel, Truppen usw.) 
(2) 52 5a> Aa) 5lu, da) 505 [oulge L] 
3. tr. (Flugzeug) ERDE SCHE RL US BI PIORTITSSTENU N 
einfließen <138a> itr., ist 
1. — in Akk. (Abwasser usw.) ya (Sam lg 
(19) a 50 Slan ulz «u sn, 


2. Meteor. (kalte Luft usw.) Os jlg 
3. fig; — lassen PORSCHE (u a5 ge „yla) 
oslagd 


er ließ gesprächsweise —/ ins Gespräch —, dass 

Sl, 5508 (slozläl gu a yD 
einflößen <1002> tr.; jmdm. etwas — j 

1. (Medizin usw.) O0 ul et > 
2. fig. (Bewunderung usw.) 9 1,2] ao siöldlg 1, zus 
u getsu la, zolb [oe 
jmdm. Furcht — else lu], u 
jmdm. Vertrauen — Ss si, us Slaiel 

Einfluss <der; -es, Einflüsse>; + auf Akk. 
ögäs Js] Ku59, 1) 1 sy 1) 5 Shi 
ein Mann von großem — Arie [dgl ‚so. 


großen — im Parlament haben „LJ,L z3 silolys Sgäs 
Gysla 

seinen — geltend machen 49 Soslaiul 395 gu; ;I 
REISE TER 0 


er steht völlig unter ihrem — ul „Sb as uls 


einen großen — auf die Außenpolitik haben 
sl ya Sul 2 lu yet 
das ist von bedeutendem — auf unsere Arbeit 
Sp IS [IP Ber ca ASORR BE, PIE BOEREN DL ROW POL HR 
das ist von nachteiligem — für uns 5b ug 
Cuslsnnlg> „are z 5, [CawLle 


einflussreich Ad). IFHERERUHERTENE 


einförmig Ad).; fig. colgs 
einfrieren! <140a> itr., ist | 
1. (Rohr, Hafen usw.) DIE en 
2. (Schiff usw.) Gt 8 
3. (Verhandlungen; Beziehungen usw.) «swuaßgie 


Gas], cm une 
einfrieren? <140a> tr. 
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1. (Lebensmittel) IRBSR TE TUT ERER 
2. (Verhandlungen usw.) ERSSIE LITE 
3. — (lassen) (Kapital usw.) ER TLRTR WEN 


einfügen <100a> 
1, ir; + in Akk 5,53 ,l3 «(&) 52,5a3ll «(,2) Sail 
(2) 59 5; lwle 12) al, 5,5) Sebblz 1,2) 
2. sich — (in Akk) (Person) ;2lsgds 1.333 1, 34> 
«b) zewzlenes {L) sb Az is HT, 34> «L) 
[le] (1) sass> 


3. sich — in Akk. (Sache) [le] L als 392 «u 52,3> 


| | 102,5 
einfühlen <100a> sich - in Akk Ss ste |, 552 
(u es) y2 [:>165] ar JA pe BE ER SsH2 MR 
Od 5 Ale a äE I53,9,3 
sich in die Stimmung eines anderen — os Jb 
WESTEN ZEN ERIE 

Einfühlungsvermögen <das; -s; unz. > 
[ol> ‚able oilge Sb „uni 5 ul] tu 
Einfuhr <die; -, -en> ll; „LollstayYtssolo,l, 
0952,19 «9,9 [52] 

einführen <100a> vr. 

1. (Ware) 6953,15 
2. (bei Imdm. in eine Gesellschaft usw.) «L „2, 
BmBSD DI ELTERN STE 2 

KIN PERREEFÜRCH EERRENN 
4 oloL 1, (is, Jole 4 ol, 
er muss erst (in seine Arbeit) eingeführt werden 


3. (in eine Arbeit usw.) 


25 1 u sl 
MOrSy N oe 


4, (neue Artikel; neue Währung usw.) 
ahslsl ea 2525 hbayl 
5. (Mode, Brauch usw.) 2 Spy 152 5 Jg IL 


* das wollen wir erst gar nicht — ‚5.1556 Sol 
| CE PTE ud 
6. (System, Tempolimit usw.) 595,15 See! 


7. (in eine Öffnung) 5229 025 (ee Jh tlg 
[el (5) 5254,29 02,533 «52 

Einführung <die; -, -en> 
1. (das Einführen) Sy 255] 109,9 459,58,19 
Söreeteg 
2. + in Akk. (Text) (2) aaa «() als 
Eingabe <die; -, -n> | 


1. (Gesuch). (uLlsl ER GIER FESRSURAER PESR, 
ans op 
eine — machen Cr gs a5 ,S 


EC Y NETTER LH, 
DT DREI IIL BIFET 
BT 


2. Computer 

nach — von 

3. unz. (von Medizin usw.) 
Eingang <der; -(e)s, Eingänge> 

1. (eines Hauses, Parks usw.) 

am — zum Saal 

2. (eines Gebiets) 


523,9 +72 523,9 y2 
Jolie] das 


eingeben <143a> vr. 


einfügen — eingehen 

3. (einer Höhle usw.) zyu Jam alas 
4. meist Pl. (eingegangene Post usw.) low, slaasl 
[o£ 3] (Sl 2 low, sleybi: al, 


5. unz.; Wirtsch. (Erhalt, Eintreffen) Jos 
6. unz. (Zutritt, Zugang) . 99,9 
kein |; — verboten! IEg.as 93,5 


- finden in (einen Kreis usw. ) 

sich — verschaffen in 

7. (Anfang, Einleitung) 
eingängig Ad;. ol oe sl as] ters HU 


. a -; ” 
„2 Gew Dh 
* = ” -: 
22 Gew ylg ar lol, 
ziel Asia RUN) 


Ä Sy „ol>a, 
eingangs! Adv. SU3 in U 50 ll za lan zo 
das — erwähnte Beispiel 3599.98 „95a lie 


all la Yu ‚s/5lel sas Jlie 
eingangs? Präp.; Gen. zul ‚8 «slarıl zo 


1. jmdm. etwas — (Arznei) us 2,950 15 l,a> 


Gols 
2. (in einen Computer) (I) yay «25 Gym -I5 518 
3. jmdm. etwas — (Gedanke usw.) 2 59 5 lan 


„2 Hd, 9l0y> 9% 


eingebildet Adj. | 
1. (dünkelhaft) Bl ı ol, 295 ZIı09>U ‚9,80 
u [le] Sa 335 ;1 
2. (Krankheit usw.) FEEI®) “ 


Eingeborene <der und die; -n, -n> 
Eingebung <die; -, en> 3 [3] 8 5,8 wi 
in einer plötzlichen — blos all ya, SL as Pr 
dichterische —en les Stelgli 
göttliche — 3 
eingefallen Adj. (Gesicht; Wangen, Augen usw.) 
| ESEHEY SEI NTEEIR RG 
eingefleischt Adj.; fig. 


1. (Person) yieledel ls] Says Less 
2. (Sparsamkeit, Misstrauen usw.) si (u, 


eingehen! <145a> itr.; ist 


1. (Geld, Post, Ware usw) «du, «ao ‚la / hole 


Gel 
2. (Tier) | Gescab ai 
3. (Pflanze) Gr 


4. (Betrieb usw.) [le] „sa ol 2 158% Jans 
[e] o2,3 1, 335 SL 

5. (auf ein Problem, auf. Einzelheiten usw.) . 
Ga la ta BEFTSR 
6. (auf einen Vorschlag, Plan usw.) «Sp |, sy» 


u 2b 2.5 [55] MERSSTBE CH Sr 


7. (Stoff, Kleidung usw.) oT 
8. es will ihm nicht — ugs. IT PNPPSTEC HER ICHE IN 


uf = pls os [:35] 
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eingehen — einheitlich 
9. ugs. (einen Misserfolg erleiden) «ga. „5,5 
RP TS LupET ACHrD Ir np PAGE VE) pe m 
10. (in die Sprache usw.) gs le 
eingehen? <145a> tr.; Funktionsv. > Handel, 
Vertrag, Wette, Risiko usw. . «sp «5080.53 


Ä ERRArE 
eingehend Ad. 
1. (Beschreibung, Bericht usw.) «KU gyy&s «3438 
gas « Jais an 


2.adv. Jailı ngpie zpba lies jr ejr can 
Eingemachte <das; -n; unz > „55 [3] :gsS :Ly 
eingepfercht Ad; a 
eingeschrieben Adj. (Brief usw.) HARTE 
eingesessen Ad. Wlustz5lyas 5125] nnd „um 
[cl Sl oe» 


Eingeständnis <das; -ses, se> tes! :,1,5l slzel 


} - 


 eingestehen <253c> tr. 


DRS APCHREENE® 

ich wollte mir diese Schwäche nicht — 
eb 1 ans ul as 5 zleöl(s3> oe) ul 
eingetragen Adj. (Warenzeichen, Verein usw.) | 
ER VORETGDENT ®| un 
Eingeweide <die> Pl. Li>I 4 lasl [le] „SS «009, 9 Js 
&Ggyal 
einem Huhn die — herausnehmen |, „£,» 539, 9 J2 
REIFE 

eingewöhnen <100c> sich — (in Dat.) 
(0) 53,85 «a) 325 Tb u] (4) 52, SSote 

eingießen <152a> tr.; (jmdm.) etwas — 


(she) u, 

eingraben <157a> 
1. tr. (Schatz usw.) BESTEIE TEEN 
2. tr. (Pfahl; Pflanze usw.) 25 150293 Gar) y2 
ls 
3. sich — Mil. ERIC 
4. sich — (Tier) RESET) 


5. sich — (in Akk.) (Geschoss, Wasser usw.) 
12908352 
eingreifen <158a> ir. 
1.+ in Akk. oa bee Sul 42) 5e,Salslan Judtss 
ee tes Le 
in eine Debatte/ bei einer Schlägerei — 
LSA EIHRNLTESCZE Iglai>Ls » 
es ist Zeit einzugreifen (Sclssscnl slca 
u | mg Je 2,15 
2. in jmds. Rechte — GO gr 
EL > 
Eingreifen <das; -s; unz. > elssl satin «ches 
eingreifend Ad;. gl> was ll 


[fa] 67 DOTORSKTE 1767 Bu 
EUER TE Je PET UERSR CHE TE TE RAN EI CEER SER 


Eingriff <der; (8; .e> | 
1. Med. hr Jas ae 
ein chirurgischer/ operativer — he he 
einen — machen/ vornehmen „>h> Les «39 Shoe 

j oelbals! 
oei> Glnu2) his 

56,55 


* verbotener/ unerlaubter — 


2. + in Akk. (in jmds. private Sphäre usw.) 
„2 deln «8 altes 
3. + in Akk. (in jmds. Rechte usw.) (u) zgl5 
einhaken <100a> 
1. er; + in Akk. (befestigen) 25 hey (u) se SM 
| () 
ll ed Led 
Ä Ä WS Br FEr 
3. ir; ugs. (im Gespräch) 22315 slul «52 Schtss 
Einhalt <der> geh.; — gebieten Dat. 
\ sr? Hr us sr bs, | n2,9ldaera Silo 
Sale | 
einhalten <160a> 


2. sich bei jmdm. — 


1. tr. (Verpflichtung, Diät usw.) «sspolehslcule,. 

u 52h 
2. tr. (Kurs, Tempo usw.) ei 
3. ir; geh.; in/ mit etwas — IS, 05 5,05 pa 


Gellnd gl! ep 8, 1, EILRRILENE" 
einhändigen <100a> tr.; jmdm. etwas — 


u 2 ee eh) 
einhängen <100a> 


U AD E FERTN ERS RTIET FE) Br 
2. tr, ür., (den Hörer) — Ga, 
3. sich bei jmdm. — ll Ss us 
| BF AFP FET 
einheimisch Ad). 
1. (Bevölkerung usw.) Ju 332 [u bLa,] 
die Einheimischen Js „Lust Ip. 1 „ll 


ein Einheimischer Js „USW /es y Be: le N 


2. (Pflanze usw.) 
3. (Produkt, Industrie; Tracht usw.) ‚sl eu 
37 al2jl 6 5] 


einheiraten ür.; — in Akk.. 

[ost 3835 Sul 32 1 a5 (81092) ‚laalgs 
Einheit <die; -, -en> | 

1. unz. (politische, künstlerische usw.) 

el Ir uns 

Tag der deutschen — olllou>s j9, 
— der Zeit, des Ortes und der Handlung Treat. 

al 9 ne) Sun 


2. Mil. REUTERAC) 

3. (Gewichts-; mathematische — usw.) IS sa>ls 
einheitlich Ad;. 

1. (System, Struktur usw.) I SS hl «a>, LS 


Curolos Ima>9 


272 


2. (Maßstab, Vorgehen; Kleidung usw.) :s>Ig «lu& 
SS KH 
—e Front | an|g dyı> 
einhellig Adj. os; «1,] zlsla ılaaz „glasla, ulinzs 
U 

einholen <100a> 


1. tr. (Auto usw.) u am) 
2. ir. (Versäumtes) | RESTE 
den Rückstand/ Vorsprung — 1,295 Ssülsüc 

ofolr 


3. fr; + bei (Auskunft, Genehmigung usw.) 
Ge TG 


jmds. Rat/ Erlaubnis — ojlellsjgte us us ;l 
melgsojla lin ygie N PROR TS 
4. (Tau; Segel, Flagge usw.)  «seyglceb 159 San 
uwLlgs 
5. ir, tr; ugs. (einkaufen) (lu) ap 
or 

einig Ad;. 
1. (sich Dat.) — sein mit ya wa>s li a5 


be orlogälg sl Gegenäepn ıl gräh 

in diesem Punkt bin ich (mir) mit ihm völlig — 
Ayo Glas Ipjlo „es gl sl HelS age el 32 
die Fachwelt ist sich darüber —, dass 1 ‚2.53 Jal 
as salat aläslS,5a 
ich war (mit) mir selbst noch nicht ganz =, ob ich 
das Angebot annehmen sollte pagai3,S aa) jgi2 
SL and h old 45 
2. (sich Dat.) — werden mit :b am 53lg5a 
L nabonäsen db 50,5 hels la „Bi zläl 
darüber werden wir uns schon — sgs4; d,98 (yl 52 
| Sa mania 51a 
3. (Volk, Nation usw.) Ale 

4. (einer Meinung, eines Sinnes; adv.) 

MELRUEFTPERETTOERE WE ORERUET ET ANTEC) FORTE 
ajlasıe „alasla, 

einig(er, -e, -es) Adj.; Indefinitpron.; Sing. (> 
einige) R 
1. attr. (ein wenig) ER JE re VERBRENNEN ZEN 
mit —em guten Willen Ss u (655 
—es Geld hatte ich noch 3 eey3 55a 
2. attr. (nicht gerade wenig) > 15 ,las ı „a- 45- 
das wird noch —en Ärger bringen / „la u,2 „5 


3Sanlg> al! „u9,5 ‚sjlaäs 


ich habe darin —e Erfahrung „unle 
mb As Sylääel „lan a 

das wird noch —e Zeit dauem Ss v2 / Sce ji 
ELITE HN" 

aus —er Entfernung alol ‚s,3 L «5,90 Es dlola 5) 
—e hundert Seiten Su 9 ho do «glas ao 
‚slarao 


einhellig — Einkauf 


—e Hundert(e) Packungen Zigaretten un ao u> 
le 

TEN PALY EAPELE ZILK ABBN U VEHBELF SE 
‚slaas 

ara 
bb ahlau> 

ich habe dazu noch —es zu sagen 54.3 o,L (2! z2 c 


De Sepp en 


3..subst.; | einiges 


er wusste wenigstens —es 


einige Adj.; Indefinitpron.; PI. 

1. attr.  1.g2g0x8 651) ‚sloue 1) (solans slg> au ie 
Es) ZEITEN FELDES) FR 
in din air 
Ju ae 
3 ars || sslans 
ws „6 la,lui 
I;l sloas 5! DS I; za 
lg j| gan 
nur —e Fehler Pre PERTREF TE) 
mit Ausnahme -er weniger (Kollegen) ‚sliio 
(san 51) (sagane 
nur an —en Teileniau5 | „an „8 I alias ‚5 Jaäs 
€ Informationen zur Lage in ... 8,52 SteNbl 
... glösl 
2. subsl. gögdae si [le] rn 1 SuS slous 
—e waren dagegen Sg Als slus 
einigen 

1. sich — (mit jmdm. über/auf Akk.) I! sum, 331954 
Ve lese 
2. ır. (Volk usw.) HI 
3. fr. (Streitende) Jolszrko / il HS L 
einigermaßen Adv. «sa> 5 15890> U «sl ;jluil & 


vor —n Wochen 
—e Beispiele 
—e Züge hatten Verspätung 


-e meiner Freunde 


er verdient — Ka Sa Ku u lie elys 
lg us 

Einigkeit <die; -; unz> . Kumas ı,E za]. zlasl 
SR 1b 


Einigung <die; -; unz.> 
1. (Übereinstimmung) sh ls zläl.ölg 
2. (eines Volkes usw.) sloul soll ERROR AWRT 
Das 
einimpfen <100a> vr.; jmdm. etwas — 


1.f8. Bu JE.7 075 Brass IP Pen EHE EIG Br 
” u lee es Na 
2. Med. AVBORFELHFURSCHLTEEN 


einjagen <100a> Funktionsv.; jmdm. Angst/ einen 
Schrecken — „zelsludsgu th Su h 
[le] soll, 55,25 


‚einkassieren <100c> Ir.  2,Sa& «59 Sze> I Jyo3 
[e] 554 [355] s[le] 
Einkauf <der; -s, Einkäufe> AYge 


(seine) Einkäufe machen/ erledigen/ besorgen 
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einkaufen — Einlauf 


85, 3 sa)u,> 
einkaufen <100a> | 
1. ür; tr. (kaufen) 


| | WEI TEHINE 
sie ist — gegangen (I) u > Cuwlais, 
billig — WLSSLUR FEUT) 
im Warenhaus/ bei jndm. — u sl 


BESTE IE EL Hy DET Ey Are 0y Zen 
en gros/ im Großen — Slosae > «> oder 


025 

Lebensmittel — O2 „uulss 
2. (sich in ein Altersheim usw.) 262 lo 
Einkaufsnetz <das; -es, -e> >, 
Einkaufspreis <der; -es, -e> RUE EUER 
| [sö3, 3er z2] 
Einkaufswagen <der; -s, -> u, Dr Er 
Einkaufszentrum <das; -s, -zentten> wu» 5% 


einkehren <100a> itr., ist 
1. + in Akk./bei „gie y2) AEFSIH-LEN (lie Se sh) 
2 Me 
2. — bei geh. (Freude, Sorge; Ruhe, Friede usw.) 
FEIERN VAR SELTENE ETT 


einkesseln <100a> vr. 52,5 ablallezolas 


einklammern <100a> vr. Gel ln 50 
Einklang <der; -(e)s; unz> fig. «sjluan « Kinlaa 
| 35 15, 

— von Meinungen zit 
der — der Herzen A 


* in — bringen mit I Sualan el old zundes /.35 
L solo ul BISSERL ER" 


* in — stehen/ sein mit {L PR 
miteinander in — stehen. IR b Be IR b 


oe w Page 1, 06...) EISESR no 
orHloh) 9 Js 

einkleiden <100a> ir. 
1. (Person) 


2. fig. BEIFRNEST ua tosyglaolae «0 Su 
einen Gedanken in ein Gleichnis — 531, slawsast 
BED LTE gen 
einkochen <100a> 
1. ir. (Obst, Gemüse usw.) 928 up (9 (am) 
L 50 Scan 0 SS Ile 0 SOy$ 

2. ir. (Fleisch usw.) BERKpeRL, 
‚3. Ur; tr. (Soße usw.) Ges Edeıyas(lz)sle 
Einkommen(s)steuer <die; -; unz.> „el, » SL 
Einkommen <das; -s, -> «uhüle ze] sule arelyd 
Tube 

‚old 2el,aaS” 

sulge olule usule unelys 


mit niedrigem/ hohem — 
Einkünfte <die> Pl. 


> Gl) 


[le] 525 55 ld ar li 
WE gäg ec olaygäng] 


die — aus Zinsen op ji el elys 
einladen <173a> tr. 
1. + zu (Person) (3) 2 Soge3 


ich habe ihn für morgen Abend zu mir eingeladen 

plos S ges jr ash sh, gl 

die eingeladenen Gäste Sasges in geie 
darf ich Sie zum Essen/ ins Theater —? 

es ges za 1 lab (Syo)a 1, Las Zul Sa 

wenn ich eingeladen werde ses 1.5 niges „Sl 

| px 

2. eingeladen sein ogclage «slsisges «ssglges 

ich bin bei einem Freund/ zu einem Fest eingeladen 

pl Les ie ling IK 

3. (zum Drink usw.) (4) eßslage 

ich lade Sie ein sl ce lage 

4. ir, + in Akk. (Pakete, Kisten usw.)  ( „DI 5sj,t 

einladend Ad). RS IERFF SHELL ES BA ERS ORFONN 

Einladung <die; -, -en> aaliiges [155] tgeo 


auf — von 204 (Li) 
eine (schriftliche) — zu der Sitzung ‚sin ‚slulisges 
Anl 5, 


Einlage <die; -, -n> 


1. (im Brief, in Zeitungen usw.) Cage dad 


2. (Suppen- usw.) „Lals 
3. (in Kleidung; im Kragen) „ualeay 
4. (Schuh-) er 
5. (Zahn-—) Säge mal 


6. (Programm--) IRJERAe, 
7. (Kapital, Spar— usw.) Ayla sayla zus 100 00 tg, 
Einlass <der; -es; unz.> (Zuträt) &;lel[:5] «3,9 
23,9 5” '09,9 
einlassen <174a> 
1. tr. (Person) 59% sh 25 «n2lool, 
2. tr., + in Akk. (Wasser usw.) 2) 52556 
3. sich mit jmdm. — boaysylän lan oaglz 
4. sich — (auf eine Debatte, ein Abenteuer usw.) 
BRBLL SEE ENDE E NEST peu NET DIE TE 3 NE 
sich nicht auf Fragen — lg». 3 Iliu „Sys 1, 9 
el, ll we" 
5. sich — (auf einen Vorschlag usw.) 
ERORB THE LPT PRIESCHEICHAGECHERCE RR SFT 


6. ir; Tech. (Schrank usw.) BER Alg 

‚einen Haken in eine Mauer — a2 2, „di 

RES Al 

7. tr. (Edelstein usw.) BE RT ALTIREIER 

Einlasskarte <die; -, -n> 699,9 Cab 289,9, 5° 
Einlauf <der; -s, Einläufe> 

1. Med. all .a,25 


(bei) jmdm. einen — machen „asia |, us 
2. Sp. 


gbL La Bu BRLERT 
3. (eingegangene Post) 


alols les, ‚slaasL 
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einlaufen! <175a> irr., ist 
1.+1n Akk. (Wasser usw.) «(y2) u, 
Ge 
ls („le „315 
(a) ass „"s 
3. (Bestellung, Spende, Beschwerde usw.) 
Gsel oe, «was hole 


ot 


2. - in Akk. (Zug, Schiff usw.) 


4. (Kleidung, Stoff usw.) 
einlaufen? <175a> 
1. tr. (neue Schuhe) [sau Ss Ss 5 yuudy „aäl] 
2. sich — Sp. NESLSUNETT 
einleben <100a> sich — (in Dat.) > eingewöhnen; 
einfühlen 
Einlegearbeit <die; -, -en> 
einlegen <100a> tr. 
1. + in Akk. (hineinlegen) IR) Pr 
eine neue Dichtung (in den Wasserhahn) — 
Bed gen“ ze) ‚she;t 1) 
PCR real 
osble> Sessl „2 &58Llg> 
3. (mit Elfenbein usw.) (L) 2 BEZLLSE 
4. (zusätzlich einfügen) ESCLU PRIRUE Ti 
5. Funktionsv. -> Protest, (gutes) Wort usw. 
Einlegesohle <die; -, -n> et 
einleiten <100a> tr. 
1. (Veranstaltung usw.) Ges leligliäl 
eine Podiumsdiskussion leitete die Tagung ein 
20,5 LET (50 Fra ob shäis 
2. (Prozess, Maßnahme usw.)lsl>& «52,589, 1; 
Gr lsslol,a 
3. (neue Entwicklung, Zeitalter usw.)  ‚S;l&lläenie 
Seel Iazga t2ygleals 1, ser Clan NET 
u geeeleil ua as zeie sad sr 
Vorgänge, die die Katastrophe einleiteten 
as an>la ‚mie a5 laolug, 


[last] u 


2. (Gurke; Hering usw.) 


4. (Buch usw.)  ylshy (ng) a>Lus Lak: /dasie 
5. (Schadstoffe in Fluss usw.) ‚22 6 2 u, 
einleitend Adi. : sleuäs [155] :Leuäe sdouüe (lgicas 
> 
Einleitung <die; -, -en>.‚La&ın [65] 021,5 douze 
Era glel gl [55] zele ca>wus 

einlenken <100a> ir. 


1. fig. [le] ololg eeloigd «yahey 
2. — in AkK (mit einem Fahrzeug) 53, :,2 uw 
sy 

einleuchten <100a> ir; Dat. 
1. (Verhalten usw.) RARHURLTESKTENT 
das will mir nicht — 45 5 ‚Bis nal 1 


2. (Argument usw.) ‚Ip ago RN |) u” 
einleuchtend Adj. tage « Jim u» LE uS,s bU 


einlaufen — einmal 


RAN SELF RICH Sgumsdu ww, „U yadı waiscil 
einliefern <100a> ir; + in Akk. «sl (l>) hai 


(2) 002 9) RR 

ein Paket bei der Post — sl hans], lau 

REIS 

jmdn. ins Gefängnis — ob alas; bass I, ul 

Einlieferung <die; -, -en> g hass 
einlösen <100a> vr. 

1. (Scheck usw.) MESSETITERWT 


2. (Gutschein usw.) I ss Soslausl 8 53 ya 

3. (Schmuckstück, Pfand usw.) Jap& «y2ygl8 955 5! 

ap EU SENSE TB 2 

4. (Versprechen; Verpflichtung usw.) u 25 / Jar 

selselssl 

einlullen <100a> ir. «5 Sol «bla (9 ad, NN) 

ospehliu „elsuueg 9 oseg [Ey] «52,5 Jtäel [:zre] 
einmachen <100a> tr. 

1. (Obst, Gemüse usw.) Il 150 SDgaS 1585 U, 

Gerlssl 5 [3] &b 53 Scans Sgaas 


Kirschen — LT Fl 

saure Gurken — GI 8 „lu 

2. (Fleisch usw.) RESSLE LT 
einmai Adv. 

1. (allg.) IEAEIR ZOLL IPETDE EHRE 

— am Tag PLIBLBLT SER TEUER IT 


— sagst du Ja, dann sagst du Nein KB 
Se le al 

— einfach Frankfurt girls lu u 
— eins ist eins a bel Fleur 
[e] 8 

2. noch — (zum zweiten Mal) <;L «0,193 «Ks „LS 
[le] a4 52 95.855 Ans 5 cn zU 


versuch’s noch — IP ES IR ENTE 
3. noch — so ... (doppelt so) :[le] li» 35 MAR 98 

ol go 
er ist noch — so alt wie du lol, 5 cu pl ga 
das hat noch — so viel gekostet Fehr gs in > 


als > zisäe ul pe gs nd üluiz go 
[ee] a5 auf u an, 

LS lg 51 2 a lie] 

auf — ging das Licht aus Sgl> ei BETRTE GE AAFR GE 


[3 


Ju 


4. auf — 


. sie kamen alle auf — sel ardsıhy Ina Asa 
ich kann nicht alles auf — tun »,Säsa ls os ce 
na elil ans Ina Lil, 

5. fernp. [EBLSEFREHT IE C.O) DEI EON 
das wird er — bereuen led SS ll 59 
EURE IC 
kommen Sie doch — zu uns! as; La (sw (ög U 
es ging ihm — besser als heute ig 


BIT BIBST" 
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Einmaleins — einordnen 
waren Sie schon — dort? !alodg Lil Ja & 
es war — ein König ... (im Märchen) Ss >22. 
2% sr °r sm (Sy orig u las 51 8) 06 


0 Blsol Ss 

6. nicht _ PR > 
er hat mich nicht — angesehen! (42) elf; > Iye 
8 

7. (halt, eben) RE 


so liegen die Dinge (nun) — 189 ee Ce (lu) 
ich bin nun — s0 85 alouel „U ‚gb cl 55 pines (pe 


8. erst — Jsl ls 
9. verstärkend PR pa isn. (KG) 
darf ich auch — etwas sagen? PR Ce Cal a0 
| Yes sr (SG) 

darf ich das — probieren? Sch, u Cusl Sa 
eis  slüel 

komm — her! eu Deu u 
gib mir doch — das Buch! ia 0 I, nl 1 
er.hat wieder — recht gehabt 34 91 L 5> „2 zu 


Einmaleins <das; -; unz. > Wll:ze] 1o,2 Jar 
al «dgl. le 
einmalig Ad). 
1. (nur einmal erforderlich, Zahlung usw.) _ 
u ml BY u as 
es ist eine —e Anschaffung is as cu) sun nl 
es pe 2 LE 
2. (nur einmal vorhanden usw. ) gan 0,34 yarie 
| | Us «al 10924, 
eine —e Ausgabe «924% Asus US 2,34 arie Asus 
Sr Aus SLR 
ol je a «adslu, Sul ya e 
[le] 5 lan „ı 
Einmarsch <der; -es, Einmärsche> ala> «agu2 159,9 
einmarschieren <100c> ir, ist; — in Akk. 
oa le Sl [a9 ‚aba L zelli ausa] 
SEN, ale «u2palo> Iegma alza [u] 
einmischen <100a2> sich — (in Akk.) 


3. (großartig) 


rl 150,55 39 2) 2 Sals ha ds 


[seeljairs] 2) 025.45 [le] 9) 


Einmischung <die; -, -en> HELPUERNEERG > 
| [else] 
einmotten <100a> vr. PORSEE TER TE IR STORE 


einmummeln <100a> tr; sich -— s&lög (I, 83>) 
3 [ö£ 9 3 U] 
einmütig Adj. duo 4,1 zlaslao wsläne „zlasla «Läate 
| ud) JS 
Einmütigkeit <die; -;un.> us, zläl ai wa>s 
BE 


einnähen <100a> ir. 
1. (hineinnähen) 
2. (Kleid) 


sr ba] 3 
WIDE T SEng 


Einnahme <die; -, -n> 
1. (Tages- usw.) 


Ä JE 103 «srl2 
2. Pl. (Einkommen, Einkünfte) 


Dlule uulge urol,s 
suis 
3. unz. (von Medikamenten) Jlasi] w3 yan ty 

4. unz. (einer Stadt, Festung; eines Landes usw.). 
IB [E97 ET: JO ErgBE WIR 

einnehmen <188a> tr. | 
1. (Geld) sts güle ao, [55] 252 5C3L z2/ Jyo9 
2. (Mahlzeit, Imbiss, Drink usw.) «42,9> «9, 543,0 
rn" 
3. (Arzneimittel) 25 he 159 5 eu] 5 yo 158,93 
4. (Platz, Raum usw.) ARSTER TE TE ER 
das Bild nimmt die halbe Seite ein ;! u „Se in! 
5% 5 last, ana 
5. (Stadt, Festung; Land usw.) «2 IB pas | yuni 
3,552 I as yacdaie MOLST EN. Se Zr 
6. jmdn. für sich — 2 gllmdd I, uf JB 
‘s lol Age oh 105 89> Ari gr |) I, u 
B5 Dre pn 
dadurch nahm er alle Gäste für sich ein 

Syglcmmsa 1, zllague dan ll 

das nimmt mich sehr für ihn ein ‚U, 1 gl PLICRGn 
N 


u Yan? 
7. jmdn. gegen Sich — 3:6 karlası)s Eye ER 
8. seinen Platz — Gi (4> sl» 8) 
bitte die Plätze -!  (4639> ‚slal> ,) ulaya lühl 
9. (Position, Stellung usw.) shlb «use (vage 2) 
Da 
er nimmt einen wichtigen Posten ein „ag Ca 
3b 


die Stelle eines Abteilungsleiters m pe 
| gröb I) ass 
10. Funktionsv. (Halung, Standpunkt usw.) 
RSURErEST IRREEETIEERNS 
einnehmend Adj. ul: «ns «ul sggudlas uläg> 
einnicken <100a> itr, ist; ugs. RESTE, 
einnisten <100a> sich — | 


1. fig., ugs. oab3l us Ss Hg>l> 

2. (sich ein Nest bauen) s\/sLa] «050 Y/asLal 

RJSZO RER" 

Einöde <die; -; unz. > „bl unga 
einordnen <100a> | 

1. fr. (Akten usw.) Moe RUIKTE” sr le) 

2. fr; — nach 13. IDEE SCART: 

| Geb ylusa O9 Isa 


3. sich — (in eine Gemeinschaft usw.) [bi ho 


bob jun 1, 835 «by IT, 895 «lu ol äde 
Lu S jan 
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4. sich — (im Autoverkehr) «ss pllh, 335 zumi 

Ä 2,2 [51 
einpacken <100a> 

1. Ir. (für unterwegs) 2 Cr 

die Sachen {für die Reise) — us I, Gas Jul 

genug Unterwäsche — [5 z0 FF u HEISBRTTE 

ll 

a 2) 

AIR SSTE FIT RIR SCHE RTET VER 

ein Geschenk in buntes Papier — 5 ‚a1, lau» 


Be we 

können Sie mir bitte die Bücher —? 
Gay Marz mob LS Cu 3 
3. fr, sich (warm) — ugs. swlög (og> 12) I, 895 
4. * da können wir gleich — ugs. Se (nl 2 
IS or I, slablur ine aus 1, Sleslgüule uilgi ge 
Kl 5 u, ge al 2 ul mr 
Sul us laetös!l 


ober 
2. ir; + in Akk. (einwickeln) 


einpflanzen <100a> rr. 


1. (Rose usw.) nl 
2. Med.; jmdm. etwas — (Organ usw.) (&) G2jgs 
3. jmdm. etwas — fig, geh. au 23,5 gab U 


Er TOr ee ua 


J> „2 ERERE 

einprägen 
1. r.; jmdm. etwas — Sad 2 SW al 
[le] & 005,8 a sl er 


2. sich etwas — sy (pad bla [alas I, sy> 


02 bl Ihah 0 u la ala sr 
3. sich (jmdm.) — (im Gedächtnis bleiben) 


ey te el 


AT KU ge) EIG u gen 
der Text prägt sich leicht ein BIEPFREETE ER 
Sy ala Olga slel le el anle ge 

das Bild hatte sich ihm tief eingeprägt 
og a gl as z lürne 0, o] 
4. (Inschrift usw.) ERSTER AETETR rs Ai 
war 

einquartieren <100c> 

1.17. ao ob elle [olel] sly SS bu /l> 


Geb 

2. sich — (bei) se Je le) IE 
(ir) vsbcußl 

einrahmen <100a> vr. 

1. (Bild usw.) KEANE IORKAERL 
2. fig., geh. (umgeben) FE 3 Flo z2 
GP gar labl>| 

das Gebäude war von hohen Bäumen eingerahmt 
alle al ojler sah „2,2 
einrammen <100a> ır.; — in Akk. KON) PORVETST 


2) 2533 [a2 U 


einpacken — einreißen 
einrasten <100a> ir., ist | 
1. bes. Tech. 
2. fıg., ugs., scherzh. 
einräumen <100a> ter. 
1. + in Akk. (Gegenstände; Geschirr usw.) 
ISARLERTE ug ml (2) zoll «(,2) su> 
2. (Zimmer, Schrank usw.) 1 21, „le luft 
Be 


Gedca> «zelills 
Ges jgads MRS BIER TN) SSSTE 


3. jmdm. etwas — (Recht; Kredit; Frist usw.) 
ERROR SIEHGEINEURCH Age) RER Gen IE BOR SCH PER EL LIE: 
4. (zugeben) BONSKARTTEIEFIURIRWEN RATE) 
BRENRUERLEN NE PEHERGHEREER 
5. jmdm. etwas — (abtreten, überlassen) 
ya er la old «a 5,5 
einreden <1002> 
1. fr, jmdm. etwas — LEDER ES DIE DEREK TE IGETIN 
| u oSh5l 
wer hat dir das eingeredet? 5 Ss 1, (CH) (nl 
Sl ya 
das redest du dir (doch) nur ein! wi us 
| So äl nsga, Sal 
2. ur; — aufAkk [le] sel 5 2555 (ale) 
Einreibungsmittel <das; -s, ->  solas ne las 
[SL a, Je] Sleuie 
einreichen <100a> vr. Ä Ä 
1. (Unterlagen, Arbeit usw.) Gelb has 15obash,l 
Halb 150 Sul 
2. (seinen Urlaub, die Versetzung usw.) (Lssıl ,) 
I 5 ls 
einreihen <100a> sich — in/ unter Akk. 
| a aaa a ge 
Einreise <die; -,-n> (ia) as Gi) 39,9 
bei der — US) 29,9 Sy 2 
jmdm. die — nach Frankreich verweigern 
ala h, asia us 109, je Sa 
einreisen <100a> ir., ist RW ORA GAR 
Einreisevisum <das; -s, -visa oder -visen> 
29,9 mol, Ich 
einreißen! <195a> ir, ist 
1. (einen Riss bekommen) ol sr Anh 
[el 3235 > 
die Zeitung ist eingerissen PIRPPCEV HT TEEN 
Sir ou Sylols,b SL SF Timlbus 
der Stoff reißt leicht ein Syn gr 2,6 295 a>yL nl 
2. (Unsitte usw.) 595 ou & Jane Inn, IL 
| Gesunsle 
das dürfen wir gar nicht erst — lassen 
ER, 
einreißen? <195a> tr. 
1. (einen Riss machen) 


Ei) 


re 
[el oob> 
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einrenken — einschärfen 


2. (Haus, Mauer usw.) 
einrenken <100a> 

1. ir; Med. (Arm usw.) >hülle 

_ man renkte ihm das Bein wieder ein e,Lgs I, „ul 

| au>tslle 

2. Ir; ugs. (in Ordnung bringen) RSSLLTN 

WEB IL DEFENSE EL IE KREIDE 


AIDS TER JE 2 SORGE SER WETTE 


3. sich —; ugs. (in Ordnung kommen) «sl, 
oolyg, 

einrennen <197a> 
1. tr. (Tür usw.) (435,564) 5:8 


2. sich den Schädel am Schrank — u. Ä.; ugs. 
005 1 095 u af 0,5 ul u 
(Oi ed) ad 

einrichten <100a> 

1. tr. (Raum usw.) a 010 gumt,g55 15,0, Lane 
seine Wohnung neu — 395 lesyLI ygawlyg53 I lalıs 
or) 
modern eingerichtet sein Gy Gyamly955 / Sy Ladus 
mit den neuesten Apparaten — 
auch sich — [tale I, 895 38 /yles,Ll/, bl 
028 wg 
Isle ul Hgawl59> 
OR DR SIERER 
2. fr. (ermöglichen, organisieren) :sols |, 5 es 
[e] 5532 00 7 
das musst du (dir) anders — > „sb uU 1, „U n) 
| Re) 
He Te, 
N... |, I 
3. tr. (Schule; Filiale; Konto usw.) EEE. 
sesjblzkäl {52 5b 
4. sich — auf Akk. (sich vorbereiten) ;)3 5 osle| |, 33> 
| ELTTEHEESP ERRANG Fe «che 
5. sich — (sich anpassen) «el zudas 1539 |, 89> 


wie hat er sich eingerichtet? 


kannst du es irgendwie —, dass ...? 


nal 

6. sich — (sparen) 1,235 gr «2 5,92 3 = 1, 39 

| BR 

7. Med. (Knochen) orlsill> 
Einrichtung <die; -, -en> 

1. (Wohnungs—-, Geschäfts- usw.) 3 Lu] :Slalıs 

lust) gl) 55 as 

2. (Organisation) ls came 


einrosten <100a> ir, it Sue lie] 25258; 
[e] rss I gu ad Ks 
&S 


I bl sg SS u,o 


[ie] 5 
SI ces (,2) 


eins Kardinalzahl 
einmal — ist — 


um — 


einsam Ad). 
1. (Person) 
sich — fühlen 


Bene} ZN Sy Erg HEN 
1, 09 005 al alu 
NED JE 
les 
gl sy soläl,gs Se Ze 
lan 1 Dy 
Einsamkeit <die; -; unz.> pe KAP HER VER ES 
Sy leoläl,gs Jare sägla chje AbSe uiadgl 
einsammeln <100a> rr. 
1. (Hefte, Obst usw.) 
2. (Geld) 
Einsatz <der; -es, Einsätze> 
1. (von Truppen, Waffen usw.) salz 15 2,5 solai.s! 


ein —es Leben führen 
2. (Haus, Straße usw.) 


var 
v2 PJges 


SLlac 

zum — bringen BLFUESCLLI TE PROTEIN 
gobalsie [:55] 

zum — kommen/ gelangen yes Jas 3,lg 


BERRKLTEIRVEREIR AR TRIFCHE RR 
Jo 2 1504 Older ebul Js 
005 üb alu 

2. (Anstrengung, Hingabe) SI 3551 ZuisS ı zdl 

mit/ unter — voller Kräfte 39>9 ales U 

unter — seines Lebens 39> „l> elslasa L 

3. (eines Behälters, Gerätes usw.) lol &ab3] 5 

EN | [o,£ 9 eiiss 3 y6 Jels BL ul 

4. (Spiel- usw.) sowie Jg Horb) saubys alu 


im — sein/ stehen 


aus Js 

5. (Flaschenpfand usw.) RETy] 

6. Mus. Ey ya (Code) 109,9 
einschalten 

1. ir. (anschalten) 105 ha 150 Sry) 

Gera /ol,a 

das Radio/ Licht — RESSTENTIR RAR UFER 

wie wird die Heizung eingeschaltet? „ar 5Uug& 

Nogh se 9) 


den Strom — Gscwglches i, 5» 
die Maschine — ls iS, Gute 
2. fr. (den zweiten Gang usw.).[o,.£ 9 32 582] & (3, 
[el s$ os lt 
WED fen PRra 22 
Gspcleslalsiss 
Ele al 10) 
5. tr. (Person) elscdlss 2 ysuulb I les (SS) 
6. ir.; + in Akk. (einfügen, einlegen) «(,3) „lau 
ssblmas ol] 2559531 (0) „2, Saslal 
einschärfen <100a> vr.; jmdm. etwas — 
AS) u MS) ee 
Sp PP EL ZI cnp ZUFN rer ger 
sie schärfte uns Höflichkeit ein iS, Las al.an 
sgcut,l os 


3. fr. (Sender, Kanal) 
4. sich — (in Akk.) (eingreifen) 
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ich habe ihm eingeschärft, uns sofort anzurufen 
US a Las 1yg5 ul a5 lag glas Pr 
einschätzen <100a> ir. 
1. (allg.) 
wie schätzt du die Lage ein? 9, u, „ya> |, &03 5 
Tu elösl 2, „25 „Bi 
dor tu cmedd 
GI Pu «00 ana 
hoch — Oo > u 
niedrig — ges Cu af sl zl zas 
Einschätzung <die; -, -en> ya)! 
ol 1 ya te ta [2] 0 Sal, 
nach meiner — Ge 45 Sy ya ars eye au ;l 
eloslo VaDeäs 
einschenken <100a> tr.; (jmdm.) etwas — | 
(sl) an, 
darf ich Ihnen noch einmal (Kaffee) — 
Yen ala (od) pr zu ass le! 
einschicken <100a> in; + an Akk. (sl) zelis 
5b JUL, 05, [auge 4 o,lbl 
einschieben <212a> tr.; + in Akk. 
1. (in den Backofen usw.) «(,2) sold «(2) Huhn 
(2) oal;e) 
2. fig. (einfügen) 2 aslöl (5) zoll» «(,3) „lauf 
[le] (59) 52 Sl» 1@) 


2. (Einkommen usw.) 


einschiffen <1002> 


1. tr. (Truppen usw.) BIETE 
2. tr. (Waren) Gyblss lei io 

00 
3. sich — Gas ig 


. einschlafen <215a> ir, ist 
1. (in Schlaf fallen) la role 2p ouls> 


oral 

er ist im Sessel eingeschlafen Jr 59, (> 5leR) 
22 > 

ich konnte vor Aufregung nicht — lwus (Sus) ;I 
al Tl 

2. (Fuß usw.) RrC pe re 


‚mir ist der rechte Arm/ mein rechter Arm ist. 
eingeschlafen 
3. (sterben) 


Zuwla3, le> il) Lass 
ll gl 
03,97 
4. (Briefwechsel, Freundschaft usw.) Iadas (a23,453,) 
geld eh T ug, 
Bares gel Load, 
die Sache schläft mit der Zeit ein s9>& 39> au 
2 geld le) 39704 

einschläfern <100a> vr. | 
1. (in Schlaf versetzen) ERTIPELSILE HUREN STE 
OSEARJER EST BIREFEZERTE 
2. Med. (narkotisieren) DIRT 


Iyg2 „2 sl ee ah, einschläfernd Adj.; auch Med. 


einschätzen — einschließen 


3. (Tier) [os sl BT Se (3,15 L) 
4. (Person usw.) & (old susg 9 oucy [&9,00] «52,5, Jläel 
5. (imds. Gewissen usw.) seht 
Pa yghohe 
einschlagen <216a> 


1. ir; + in Akk. (Nagel usw.) (4) 595 «(a) yeugS 


(2) 02,532 

2. fr. (Tür, Schädel usw.) STERNE 
dem werde ich die Zähne —! 1, ul (55.62) 
er 


3. tr. (Ei) u [oe 9] zo ul 5 
4. ir., + in Akk. (Bombe, Blitz usw.) 


(4) Salellssen «(&) 52,92 


5. ir, — auf Akk. ala |, En 
6. ir, + ın Akk. (einpacken) u (3) zus Lig 
BER 

7. tr. (beim Handel) u zolslws Säölgs Alisa 
[le] 035 033 


schlag ein! 
8. Ir. (Weg usw.) auch fıg. 


ed po ud 
TUR DO SO EREL DIE Spr 
Sp abul:;l , 

den Weg nach Süden/ durch den Wald — hy; 
ee Bar leg oh a, er lager 
welche Laufbahn will er —? Nogi 0,15> als 
| LS Lil ans seh ‚lab ar 
ya ld Es 0 
sy 

05 


9. itr. (Erfolg haben) 


10. ür. (Produkt) 
unser neuer Artikel hat eingeschlagen 


ss slejl ir 


11. tr. (Ärmel, Saum usw.) ss 
12. ir. (Räder, Steuer) Glas 5 ee] 
uslz 

einschlägig Ad). 
1. (Literatur, Bestimmungen usw.) bay 
Eyägd: buy 


ein —es Beispiel 
2. Rechtsw.; — vorbestraft 


ae) in] 32 ‚le 
ud Ad eguw (Gljlo 
| | alle ar 
einschleichen <217a> sich — in Akk. 
1. (Person) (59) (23, ‚S252 «5 („l> -)2,l5 Slate 
| 03152 ale 55,94 &lbj0 
* sich in jmds. Vertrauen/ Herz — f u laiel 
yeyglumnas |, u > 
2. (Fehler usw.) Ga sr lg 8 58 ol, 
einschleppen <100a> vr. 
1. (Krankheit) allg > L 
2. (Schiff) GI 
einschleusen <100a> ir; + in Akk; fe. las 
5252, Te] 525 (> 5,1 bb 105 („> -)5 319 
einschließen <220a> 


219 


einschließlich — einseitig 

1. ir, + in Dat./Akk. (Kinder, Gefangene) 
N 9 II) Ir I > 
[org I u |, | > 
| 2 02551855 
3. ir; + in Akk./Dat. (Geld, Schmuck usw.) ‚„\» ,» 
[e] 5m 2 Sober sc ol 3 
4. 1r, + in Akk. (mit einbeziehen) 4,2) 25,2 
Gy le! ” 


2. sich — - (in Dat./Akk.) 


BaIESELURE SED EL0E Pu 5-5 r 
(2) wende 0 (srl 
alle, mich eingeschlossen Gyr 295 ala> ;1 9 an 
jmdn. in sein Gebet — les pa «50 Sles us sh 
002 

die Bedienung ist im Preis eingeschlossen 
Zusloud jgläie Lad 2 unge 
alle Bedingungen in sich — «sg kuls pls Zl> 
orlanz 355 21, Lulys plus 
5. tr. (umgeben) pl lp 2 d 
er (ser p) 150g Fable 
mit einem Zaun — SERIE EA ARE 
€. Ir. (umzingeln) rd yolıs „2595 0 ol 
einschließlich" Präp.; Gen. alız I Jl3 „Ls>tL 
— (des) Porto(s) la, 1ä 157 „Luis! L 
der Preis versteht sich — Getränken LL5 Das ol 
Sul zu alig 


alle — der Neuankömmlinge .,l5 ‚19055 ala> ;| 4 das 


einschließlich? Adv.; bis - OF 


bis — Donnerstag | 
einschnappen <100a> ir., ist | 
1. (Tür; Schloss usw.) gesca> «olälle aa 
2. ugs. (beleidigt sein) eg 
einschneidend Adj. : „11 «sol 1sa> «slabl «33 
„ioaielo ILRJeEUR. 27 DORT, 

Einschnitt <der; -(e)s, -e> 3565 St «Sup ten 
le dis. 595,58 [:gu] >25 


einschränken 
1. ir, + auf Akk. CHUUERLIRE N 
jmdn. in seiner Handlungsfreiheit — 5 Lee «sohl 
| | I , 
2. sich — Gepreläl ayra,o 
sch eingeschränkt leben / ag>&3 0 Lieläl ‚Lu 
fe] ISIS 0204 Ss [52] OP I a lraläe 
Einschränkung <die; -, -en> BURPERIRE N 
a gr bh 3 Fa usgae Sa] 


ohne (jede) — Ya 3 ogrus bi y ad (af) 5 


“ mit der —, dass . 
Einschreib(e)brief <der; -(e)s, -e> 
einschreiben <226a> tr; + in Akk. 


Sbst 
ie Al 


1. (Ausgaben usw.) (2) sg «(2) 50,55 10 ,le 
| SOIISESTEE 
2. (imdn., jmds. Namen usw.) 125331), I pw) 

| | Il ISO 
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Einschulung <die; -; unz. > 


' seinen Namen — — einschreiben 3 
3.sich -— 6) glei ll, 85 el 
DI Hell Se ] 


sich an der Universität. — Geb css ‚3 
4. — lassen (Brief usw.) GI 
Einschreiben <das; -s, -> an la (Cu) 


als/ per — schicken geb las (Cu U) 
einschreiten <228a> itr., ist; — gegen 
ulsäls us /2,gl bass Fe ale as har s,lg- 
ale 0 I, 
‚glelaöl „Las (Slalie) 32,6 ;) 
. ale 2,01 Jara 
einschüchtern <100a> nr Js sH m Sogr 
OL u 2 er Je] Se) u 
jmdn. durch/ mit seinen Drohungen — Uheus 
sog > sensg 
GN) age 
„olol, 9> Ja 5 :5D 


gerichtlich — gegen 


sich — lassen (durch/ mit) 


Einschüchterung <die; -, -en> te ,l 
einschulen <100a> vr. A „had; [ uryuses slo] 
Gel. „ls sl 3 


eingeschult werden GOPEI> |, Ama 
gel 3 am us, 
au ja Sol 3, 15] boss) 

Einschuss <der; -es, Einschüsse> 


1. (Loch, Wunde) PINS GEESEFTNL GE ESENE SUPER 
2. Textil. (‚6 „Jläüs »] 3% 
"3. Wirsch. (Einlage) al tulay 


einsegnen <100a> ir. | 
1. (konfirmieren) WS Co gacs; [sub al ob> „al 
23.50 
2. (Person, Kirche usw.) RESSTEFEN 
Einsegnung <die; -, en> WS cu gas Sad us, 
einsehen <235a> rr. 
1. (erkennen) epnlesl innen ge u pe 
Gran [lea 
er will seinen Fehler nicht — elisio sales „si 
usa Solist asus zleöl/isn a 
ich habe eingesehen, dass ich Unrecht habe 
Ss a b > I (ala) als [AS ploa angie 
2. (verstehen) 3 Js ss IT 
ich sehe ein, warum du es abgelehnt hast 
505, 1 I er 
das sehe ich durchaus nicht ein ‚sl. ‚Js zu 
| Na Bye 
3. (Akten usw.) s alsl SI «50a 
Einsehen <das>; ein — haben Gelb Al 
(5) 05 le [sel [1152] 25aslol, 
einseitig Ad). . | 
1. Med., Pol., Rechtsw. a eu 
3, ‚oa anila „yes 


2. (Papier, Stoff usw.) u 
das Papier ist nur — beschrieben Sl .s9, Ss Läs 
3, sg 
3. (Ausbildung usw.) 
4. (Beurteilung, Bericht usw.) Pot JR PONTE IR VEIE 
2 el Sy lur als ul far 
5. (Emährung usw.) 
Einseitigkeit <die; -; unz.> fg.  «sySgw «sylwl> 
NESPE) TE DL EED EN 

einsenden <237a> tr. > einschicken 

einsetzen <100a> 

1. ir, + in Akk. (hineinsetzen) 2) sl, 
(&) 28 (&) 50,5 heg &(y8) zebble «(&) 595 
(I) shi ,0) 5055,19 
li LS (a rs z2) isladus 
025 Ads (0 yd)) 
li als 5 |, us 
REINE, 
eine neue Birne — (33,5. kes 133 (Ei>a) (slojb ie) 


das Futter — sol zul | 
die fehlenden Wörter -—  sbab ,.) 3YoLuls 


eine Fensterscheibe — ı 


den Stein in den Ring — 


Igara Anita 


oje 


Einseitigkeit — einspielen 


neue —en gewinnen las zähle slo5u Sa 


RESSIEFAREN FIN 

ich kam zu der —, dass «a5 aa& a>gie «Sul sy e 
UNTEN 

3. (Einblick) alas [:55] :ol& ı ba; 

einsichtig Adj. 

1. (Person) tuts ca ec Türe « Jale 
mals > L asdLel [5] 

2. (Grund usw.) Jsäna « gälaie «5,5 JE 
Einsiedler <der; -5, -> sad nal) ai al, 

FERN ER 


einsilbig Ad). | 
1. Ling. (Wort) ur la ı ala 
2. (Person) SE ee 
3. (Antwort usw., adv.) 10595 / paidre „lm 
Sa als [0] 
Einsilbigkeit <die; -; unz.> fig. Su u : 3,25 
einsinken <240a> ir, ist 


1. (im/ in den Morast usw.) (2) 295 
2. (Boden usw.) BERGER RS LIE 
3 De ee 


59 BL (‚Jt> (einspannen <100a> vr. 


das Datum — ROSART, Hp 
2. Ir. (Person) ERSCHESLTTI el gel 
LIES 
einen Ausschuss — 85 lygele |, sun 
jmdn. als Verwalter — sy ua |) Su pe 
Ges a I > 
jmdn. in einer neuen Abteilung — 
5a sr 

3. tr. (Polizei, Flugzeuge, Artillerie usw.) 
„sbalslas [3] 51 50 Soll «50,5 Las 331g 
eingesetzt werden ll ge a has 3,19 
BSEHTETFPEREIK. ARE 
Ge 5 ;l 
09 00, Isanb srl 
else I, 095 je 
eig 
Est ae lu 509} 


die Dame — (Schach) 

4. tr. (Geld) 

5. ir, sein Leben — 

6. itr. (beginnen) 

bald wird starke Kälte — 


EWRF IE 

du musst etwas früher — (mit Singen usw.) 
(la) I ee 
7. sich — für I 50 I Je 
8. ir. (seine ganze Kraft usw.) «pp, 5,0% 
BE FSRSELN FIR 

Einsicht <die; -, -en> 

1. (Verständnis) MEITERE NET 
— zeigen sobuLss mals 


er wird noch zur — kommen I» yaals . las. ‚dy> 
WATTE” „il, 


2. (Erkenntnis) Sgdg ıäl 3 1 in cd un aus 


ae se. 


1. + in Akk. (Film, Saite usw.) m (9) shi 


| (a) 505 da) 
2. (Zugtier) Gm [das 9 alla stsa] 
3. ugs. (Person). FREU AL EE FOR ER Air 


* wir sind den ganzen "Tag eingespannt ugs. 

ol ol) Bu dsl läßt Eglä Slozu 59, pls 
einsparen <100a> ir. 51 3 55 2:2) 0 I 324.0 

eine Million Mark — 225740 Sl sy 

Raum/ Energie — 55, 23245 ,0 sjylöypae „alle ‚2 

die Maschine hat uns 15 Arbeiter eingespart 

uses 5 55 a KALI plus] ;i 1,L Cru Le on! 

einsperren <100a> ir. 


1. (in die/ in der Wohnung usw. —) I yogu>us | u 


VORKRAENG 
2. ugs. (Verbrecher usw.) yelsl slasja «05 SI) 
| oo laja 

einspielen <100a> 
1. sich — (Tätigkeit; Regelung usw.) ;ol3l Scle (59, 
solällg (95) 123,04 (95%) 
2. sich aufeinander - |, Sasa zekialea 02 L 
| Sole aa ie 
* sie sind gut aufeinander eingespielt Lu9> Ss 
SS |, Kran las Siplas 2 
3. sich — (Mannschaft usw.) BERLIN 
4. sich — (Orchester usw.) GI (5) 
5. Ir. (Geld) 2ySsule «0 ,91y0 
6. ir. (Instrument) lub lg srl) sl] 
[292 3% 


7. tr. (auf Schallplatte) ILS 
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einsprachig — einstimmig 


einsprachig Ad). SL 
einspringen <250a> ir, ist; + für ud ‚sie 
RESIESSERRTERT 

Einspruch <der; -(e)s, Einsprüche> auch Rechtsw. 
| ale 

— erheben (gegen) (4) sesoelrel 
einst Adv. eh 


— gab es hier Wölfe 
du wirst es — bereuen 


ol Sl ziszn () 

a als> 

&instecken' \<100A> vr. 

) . (hineinstecken) 18593 „2 „2 [la>löss] 

GO IHIE [> as] 

iS polyan «0% (83> L) 

lu 8 150,91 I L 
vergiss nicht, den Schlüssel einzustecken 


2. (Brief usw.) 
3. (in die Tasche stecken) 


Se (Ds L) 1) Sl 95 oh 
hast du genügend Geld eingesteckt? ugs. 
slosygl nsgs Liu wlan Jg SU BR 


4. ugs. (stehlen) SUHE PIIR TREE 
5. fig., ugs. (Gewinn) Ges 


6. ugs. (Vorwurf usw.) > I le 4 Cyan 
Gi u ol a tel ,s 
er kann viel - cuts Sa Kscu| sl; sl 


sie steckt nichts ein Syn Sal) > up) 
* eine Niederlage — müssen ugs. GUFELS 
7. den steckst du leicht ein ug. „a cs cas! 


en 
\ einstehen <253a> ür, hatjist, — für 
1. (sich (sich verbürgen für) a5 0 Sa ee Islas 
GI u le ta 00 Ju Inilans 
2. (für seine Tat; für seine Worte usw.) 
00 Fa sr er ee 
Gl sr sh lau Foyer 
3. (für einen Schaden usw.) 1595 hä 1, sy 
orely 55er dige zen hät 
er musste für seinen Sohn/ für die Schulden seines 
‚Sohnes — SS Kl A ea el 
w einsteigen <255a> ir, ist 
1. (in ein Fahrzeug) Ga (Su) lg 
bitte hinten/ vorn —! ug ‚lgw > Iunäc zo 51 lab) 
2. ugs. (in ein Projekt usw.) secputes 198 ERS pr 
2 GI JS 1,8 
BLSTUSLER, 
os ar Jelsta,ls 


. Tun 


3. (in die Politik usw.) 
a gg ein Haus usw.) 


BEERBENFE | 


En ir, + in Ak (stellen in) (3> sl» „2 2) uli$ 
die Bücher (ins Regal) — alas zu I, „LS 

li (aid ,2) 
2. tr. (Arbeitskräfte usw.) 


ge EX ALCTNER DEF IRE ER 


u albyls 
3. tr. (nicht fortsetzen) 159 5 lass 150 Suadgie 
69,98 Gelss Joa 200 Sald ass Lsel nsms 
die Zahlung/ Flüge — ss Scasgie I, a;lay Agaslsy 
die Produktion — G2yse ll Jelas Käge |, Jg 
die Suche — Ä Gef gm 4 Cum zus 
die Feindseligkeiten/ das Rauchen — 
| SSL, 11) 095 Siegen 
4. tr. (technisches Gerät) al 50 Seas Ic line 
05 
das Radio leise — Ge re 
der Fernseher ist nicht richtig eingestellt 
Caslots gelai Lum sus Ola Os (a) 
die Kamera auf eine größere Blende — 
GIS ee > 
die Uhr — oJ el 
den Fernsehapparat auf das 2. Programm — 
| SB ur Al, 
einen anderen Sender — KISS HIESS STE RTERGE 
5. sich — (kommen) al za 250g iyal 
ajlelignys Boyd gi] Soamuls bey 5 ei] 


_ wir werden uns um 8 Uhr bei euch — 


Synanls Las 8) un Cuels L 

6. sich — auf Akk. (sich vorbereiten) 35 ooW1 |, 335 
0 ee, les 

sich auf großen Besuch — us jl HARKIFEIR I, 23> 


s9Sdlel Zlegue 


ich bin nicht darauf eingestellt all, usslal 
7.sich — auf Akk (sich anpassen) I 339 1, 395 


2 52, fSole «u gabs eb Golbgs 

sich auf die Schüler — lgel A515 (Slaglae) LI, 09> 
NEISET 

hun ahg 
Sl aoy ill au usa 355 


Einstellung <die; -, -en> 

1. (politische, religiöse usw.) «81,83 j,b «ass 
„a AALAEN «us 
Kur spp as 
Re EB CE 7 Tu Br 
feindliche — usa 08 again 
2. (von Arbeitskräften) FR 

3. (von Zahlungen, der Produktion usw.) 


Gelas 15,5 + las tgl 10, Slhhyru 


du musst dich darauf — 


wie ist deine — dazu 


4. (eines technischen Gerätes) pukais 
Einstieg <der; -(e)s, > tösy9[:zee] 153,3 SON 
| Ey 


einstig Ad). 

einstimmig Ad). 
1. (bei einer Wahl usw.) LT stsla 
2. (Beschluss usw.) \| slala :släal « zages LEN 
3. adv. JS nad solar „zlste lie 


ee 
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| ol 9 Ja 

— antworten Gelbig> os; zul 
— angenommen werden 35,13 „Kan |g3 3,9 
4. Mus. REDE SUP EVEN EWME.<; 
Einstimmigkeit <die; -; unz.> ya 5a] « 5älgs 
| sh, zw 


— erzielen 95 hol> 335 «ls / a „ 5ölgsa 


es wurde keine — erzielt ei hol> 5a 
| RO ERS süälgs 
einstreichen <260a> tr. | 
1. ugs, abwertend (Geld usw.) rjTore or 


2. (mit einer Salbe, mit Kleister usw.) «u 09) 52 
ul sr 
3. (Text usw.) [le] 333 «50 Job 


einstufen <100a> ir. 
1. (in eine Steuer-, Gehaltsklasse usw.) u) 
. 2) vol, lE asia SI [oe£ 9 > ee] 
2. (nach Leistung usw.) TESTER DE PEN SET TER 
Gras 0 Se N all iu Ssanairb 
Einstufung <die; -, en> «sl Sus,] Ss, un 
ultsauaib 1500, res | > 
ae tale] 
a I I KT}, 
ol ale sajlgs 
2495 sl „Sal 


Einsturz <der; -es, Einstürze> 
die Ruine war dem — nahe 


zum — bringen ESSLEE AR VETTE 
einstürzen <100a> ir, ist 
1. (Gebäude, Mauer usw.) Gl 93 


2. fig.; auf jmdn. — (Erinnerungen usw.) 
“529g 
einstweiten Adv. 
1. (vorläufig) „ob |b ,s as lee 
2. (inzwischen) lu (nl 8 ec KA y2 «alas ul 58 
eintauschen <100a> ır.; + gegen 2 Saöglas I a 
(LU) sb «L) 
einteilen <100a> tr. 
1. — in Akk. (teilen in) u 0 I a 
I su, had I gues, td 0 I Sp [Ku 
os Tee j] saua>b 
Io2Pssau hei |, „US 
DIS pulse Jade, 


ein Buch in Kapitel — 


die Stadt in (fünf) Bezirke — Is Ss uau>bh us 


GPS ul eye 


Pflanzen in/ nach Arten — GI w0s, , „als 


2. (Zeit) BSD 00 3% 
3. (sein Geld) VO SAH I I se 
4. (imdn. zur Wache usw. —) 05 ee 
Einteilung <die; -, -en> ET 


Sarg ge srl mai tus 
eintönig Ad. Ir usa le 
Eintönigkeit <die; -; unz.> are) 


Einstimmigkeit — eintreten 


Eintopf <der; -(e)s; unz.> — Eintopfgericht 
Eintopfgericht <das; -(e)s, e> ylssiygs «Shy> 
Eintracht <die; -; un.> SS well io 9 ale 
einträchtig Ad). li bilao 9 ze 8 
eintragen <262a> 
1. ir; + in Akk. a Suse 4,5) ugs «(,8) 5858 )13 
2) 52,548 [le] 19) 32,558 152) 
2. sich — (in eine Liste usw.) 1593313 1, 395 wu 
Ä BO ISERLORTRERT 
3. ir; jndm. etwas — (Ehre, Neid usw.) 
I ee er re le 
sl Js ia „2 lolzandı 
das trug ihm den Hass seiner Kollegen ein 
as a Se el 
jmdm. Ruhm = 5,5 Cal aoyoligh us ch 
‘ Ds 
4. fr.; jndm. etwas — (Gewinn usw.) 5 le Il 
Fe 025 
einträglich Ad;. Seh,0 3 tyglögs undiep gun 
— sein für [Ei ul han Ilunaie Pag 
Gl JLurdie 
[55] 255 152,53,15 
EUENTEIIGINA ER) 


(2) oz 


Eintragung <die; -, -en> 


einträufein <100a> tr.; + in Akk. 
eintreffen <263a> ir., ist 

1. (Person, Nachricht, Paket usw.) as )1g «cum ) 

j ass helg 

«uselys,15;l Zul) Ju ,d 

Orr gu Add) Du rt 

Gas ter, Isa, 


2. (Vermutung usw.) 
3. (geschehen) 


eintreiben <264a> tr. 


1. (Schulden, Steuern usw.) G2 582 Joy 
2. (Vieh) Gh Splone g awla] 
3. (Nagel usw.) 52893 159293 (S> 2) 


eintreten! <265a> ir, ist 
1. (in ein Zimmer usw.) ei (lb „Jsylz 
gel 3, [le] to („be J)J>lb 


bitte treten Sie ein! (3) ul, 
beim Eintreten 39,9 @dya „2 
jmdn. — lassen sy! sly 1, 38 «nolbel, |, us 

OLD Pi Ten 1 


2. (in eine neue Phase, in einen Bereich usw. —) 
a ab la al 3, hg er , 
3. (in Verhandlungen, in den Krieg usw.) | 
BE ZESE EN TERTES LP BIFEHT 
4. (sich ereignen) wg ale «el zin 
| selig ld, «nolslztsl 
was wir befürchteten, ist nicht eingetreten 
el 
5. (beginnen, erfolgen) ya hol» tube gs /jlel 
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eintreten — einweihen 


oralen 
mit diesem Alter tritt die Pubertät ein 


Sa g0 ziel Esl ol3> ech 


es wird keine Änderung — ,Süalgss zus (5 > 


abualgss Jel> sus 

6. (Seite Dunkelheit usw.) 3 S,5 SW] > an 
nor ls Lr aan a [oy& 

7. (in einen Verein, Orden usw.) «2% ‚„l» 3jly/ gas 
a Gare Kg lets ale Su gara, 
osaljs ale Suusa 


8. (für eine Person) Is,losl= Iglas Cala I Slundu 
BER 
9. (für etwas —) Il 525g 


eintreten? <265a> rr. 
1. (Tür usw.) (sd) sr 
2. (in den Boden usw.) 58 59535 (3 „el, Lis5) L L 
3. ich habe mir einen Dorn usw. eingetreten 
ml 5 cs, > 
eintrichtern <100a> tr.; jmdm. etwas — 
ll ee 


Eintritt <der; -(e)s, -e> 


1. unz.; + in Akk. (4) 3939 
— (streng) verboten! Ei (SI) 3955 


— frei! ER, sl; (pgor she) 8339 
beim — in die Erdatmosphäre >; g>4, 33,3 pl&i»4, 


2. (Gebühr) 39,9 
den vollen — zahlen ln ME Usa,H 
3. unz. (Beginn) JHl 193g ta 13 gg ziel 
bei — der Krise/ Regenzeit/ Pubertät /.,1w zei 

Eslı (195 1 FL Kai 
bei — der Dunkelheit awyl bla ash bb 


Eintrittskarte <die; -, -n> 
einundeinhalb — eineinhalb 
einverleiben <100c> 


39,9 Sy 0 450939 Cu 


1.1r; + Dat. a Spa 14 Den u I A 
BRUT NIE S67 
2. ir; + Dat. (Gebiet) u 0 Spas I le 


3. sich etwas — ugs., scherzh. (Kuchen usw.) 
U «2b YL 


4. sich etwas — (Kenntnisse usw.) URL 


Sg HURPEL TRUE 


Einvernehmen <das; -s; unz. > u all mals 

Culo, cuäölge Ren «53155 

ein herzliches — erzielen «u, U sölgia Imalisaı 

5b „lu gl! 

‚sich in — setzen mit BESSHUSEN ER EE 
mit jndm. im —/ in gutem — leben/ stehen 

rule Kal sl 


im — mit JOH PAPER. 1 VERTDEON : U FRISCHER FENDER 


im gegenseitigen — ns öl 
einverstanden Adj., — sein (mit) U) sy .ädige 


Bee ll, cl, se elle 
Ba NP) 

«W) 52,5pdtel 1, 395 äslge 
ol (eb rl el) Je3 unäälge 
Einverständnis <das; -ses; un.> :CLulo, :Züsigs 
REEL FYEER TRY >. WOK TR TER PWS 

aufs 152, Spdell, a9> Süölge 
(4) elcyl, HL) g0Sckölge 
st nslge Liculo, Licäölge L 
MR EVER 
Ba gen PETE rg: 
Einwand <der; -(e)s, Einwände> «> 1 olyaelslyl 


sich — erklären (mit) 
Vi EEE N FEERTAERCHÖEE 


= 


sein — erklären 


sein — geben (zu) 
mit seinem — 
im — mit jmdm. [handeln] 


alle 

einen — erheben gegen u lsslul/olzel 
u 

ich habe keine Einwände iS > Iso) 
Einwanderer <der; -s, -> EI ri 


Einwanderin <die; -, -nen> — Einwanderer 


einwandern <100a> itr., ist REICHIUKSSTEFE DU 
Or 
Einwanderung <die; -, -en> ES SIELSCHTIFE ID, 


einwandfrei Adj. 
i. (Ware) el us ya 
2. (Verhalten usw.) Jun! a : ke a 
er spricht ein -es Deutsch Jul Va le! 
[le] Ss 3,> 10,15 yas 
ST 
al ed elaluıe 1 Gürce undluue 
9.09% .8 \plaue „gas 
a9 Zul game AT Cu 5 
| ls 8! 


— funktionieren 
3. (eindeutig) 


es steht — fest, dass 
das ist — das Beste 


das ist — Betrug [us (gelb > (su Are 
einwärts Adv. Jelba 3, «Jels ,ba 


einwecken <i00a> ir; > einmachen 
Einwegflasche <die; -, -n> ESEL 
[dgS sea ll 598 9 Cu dan „US, osy a5] 
Syaa „b Ss se 
einweichen <100a> tr. 


1. (Wäsche usw.) G9b u 

2. + in Dat. (Erbsen usw.) 2) zsluu> 
einweihen <100a> rr. | 

1. (Bauwerk, auch ugs.: Kleid usw.) GsFzll 


2. + in Akk. (Person) Cr (July z2 
re ur d 
rl ls 5 us Lu 


sie ist noch nicht eingeweiht Id, 6 I, „L,> ;gi2 
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| Sl a audd ;l 
Einweihung <die; -; unz.> zussl 
einweisen <279a> tr; + in Akk. 

1. (ins Krankenhaus, in ein Heim usw.) & „elau,3 
2. (in eine Aufgabe, neue Stelle usw.) 25 Wsl/sjlg 
13,15 a: ohulss (Sa |, (5,5 )olz 3 ol (a) 
| 

3. (Fahrzeug) > Sohn «05 glenal) [wo Crsdle U] 
4. (in ein Amt) GIfygaie (amd [ la „Es se] 
Einweisung <die; -, -en> BORJCL EST ETERN SER 


einwenden <280a> er; + gegen re a [ol 
öl, 3,> «(L) Gsgpuäallses «(b) Sys slsallars «(d) 
Bu.” 


wenn niemand etwas einzuwenden hat 
Sys > ls 
ich habe nichts dagegen einzuwenden (‚5 14) (= 
Pl > eh so! 
dagegen lässt sich —, dass sylg0lyl Sul dyg0 Sl y8 
EIER DE 2 Pa) JE) DE) DRALLARSELCERTERE TC 
. einwerfen <283a> 
1. ir, + in Akk. (hineinwerfen) 
einen Brief (in den Briefkasten) — 
oral un Geis 


(2) (nel) 
„2 I vslastı 


2. Ir. (Fenster usw.) 
3.17; fig. sales 
4. ir; Sp. 

einwickeln <100a> vr. 
1. + in Akk. (Ware, Geschenk usw.) 


sbolullze] So,oldds omas 
sell [oe J>balı, or 


2) oem 
Ä GI I 10 Sr 
2. + in Akk. (Kranke usw.) (1) slög +2) sn 
3. fig, ugs. (Person) Gm 
einwilligen <100a> ir.; + in Akk. «U) zScälge 
(2) bins, ass (>) 
(2) 
Einwilligung <die; -, -en> ul, näölge 
seine — zu etwas geben — einwilligen 
einwirken <100a> ir; + auf Ak älsstit 
(12) 2525121 455,1) 
nachteilig/ günstig — auf s ee sie eghaite | „rs 
Crwla Luke ze 
See el 
syy16@ ar 
Einwohner <der; -5, -> 1.5 ls «US al us 
rs er 2 Jal SL 
wie viel — hat die Stadt?!s,b Luna> „u sis us el 
die — von Berlin BR ST LER 
Einwohnermeldeamt <das; -(e)s, -ämter> 
Sal us 5,101 2 mg Fass us 5,lol 
Einwurf <der; -(e)s, Einwürfe> | 
1. (kurzer Einwand) Slyl 


‚etwas — lassen (Creme usw.) 


DISS aa ze 


Einweihung — einzeln 


einen berechtigten — machen gegen a oh! 
05 

2. (am Briefkasten, Automaten usw.) 2 als 
3. (das Hineinwerfen) Gall 
Einzahl <die; -; unz.> Ling. Sjüe 
einzahlen <100a> vr. EZEER) RC IGR BESTEN ENGEE TR 
(nl «ge Sum y 

seine Miete auf ein Konto — I, 295 slao,lel 
Vu) lud 


das Geld an der Kasse — „sSscsl, so I, Jg 
Einzahlung <die; -, -en> la tja jlg 
einzäunen <1Wa> ir. [Las loss liyny 150 I yganı 

ra Gl [oue 5] mu 1 y1920 


Einzeibett <das; -(e)s, -en> aa le 
Einzelgänger <der; -s, -> u 
> [=] 


Einzelhandel <der; -s; unz. > „9 352 3908 > 
Einzelhändler <der; -s, -> 132.237 wre 

. _ gldajlis toiha,s 
3,32 Ib ızl sr 
ba 15,002, 10292) 
nähere —en ya Gl5;> 
nicht auf —en eingehen l5;>a ads Sl5;> 3,15 


Einzelheit <die; -, -en> 


role 

in allen —en; bis in alle —en pls Lusjea s5> 
Te] aa a Mare ai lie 

die —en angeben als SS I, „luls;> 
WII FE 

Einzelkabine <die; -, -n> EL 


einzeln! Adj.; Indefinitpron. 
1. (einer für sich allein) «SS SS e ale lass 
lisa 515 2 19353155 UL 
der —e Mensch; der Einzelne; als Einzelner 
JEIZESUTEUZNPITECHBETGE ARIFECBETER 
die Freiheit des Einzelnen schützen 11,55 05 1 
see alsle IE 
ein -er Baum 2,58 105,8 L us us aa, u 
sich um jeden —en Schüler kümmern PER 
Gem, olgeluisle 3,30, 
jedes —e Haus durchsuchen „les /!, Wauls SH 
se I, aa 
as lag; a 
gar a 
die —en Seiten beziffern .s ‚IF ‚Las I, ward SS 
025 
die —en Parteien unterscheiden sich kaum. noch 
voneinander Is aa L 3,3 „is ‚So als „>! 
2. (Schuh, Strumpf usw.) a 


die —en Mitgliedstaaten 


ein —er Handschuh a 
3. Pl., einzelne ir gi > 151) (Edgane 
I TO 
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E 


einzeln — Eisbär 
-e Fragen sind noch offen ‚ss9&2 / Blu 51 (sögire 
Coslonis jo 5 sl. 
—e Mitglieder waren dagegen 151 (gdgaas 
Sog une Läcl 5 5 u 51 au 98 
Einzelne sagen, dass Sau Giga Is u> 
4. Sing., Einzelnes (1 51) (ss 3lga «al 5 dyga 92 


Einzelnes hat mir ganz gut gefallen 33, ;I 
als a 513,90 

5. bis ins Einzelne gehen |, SL55> «ya SlUSz> 3319 
IT 


6. ım Einzelnen 
einzein? Adv. 


Slöze plss Luz se 
PLOT OEL ERST ESTES 
soll ‚oa sone 

wir wurden — aufgerufen SSUSSIHEL 
Einzeiteil <das; -(e)s, -e> [1>1] »5> [lab :z] ass 
Einzelwesen <das; -s, -> 3, 
Einzelzimmer <das; -s, -> [; ir] 0,5. fo... ‚su! 
og Zul :5lsjler] 2a Zul a, zul 


einziehen! <2%a> ır. 


1. (Körperteil) 2 Sa> [3] 455 «5223 «y2bg 
> 


den Bauch — G2lag |, 89> Ih 
die Krallen — op > 
2. (Ruder; Netz usw.) RSSL IE URVERTY 


3. (Segel, Fahne usw.) osLle> wol 
4. (Rauch, Luft usw.) Salt syolssub 15 19 
5. (Feuchtigkeit usw.) ISURLIRTE PUERVERETETN 


Ir (09>4) 

6. + in Akk. (Band, Faden usw.) 25:51 a8 
(5) 

den Faden (in das Nadelöhr) — auge b w 
RSS ge Eh 5) 

7. + in Akk. (einbauen) GR) EP AL AL 


8. (beschlagnahmen) GI re a3 lo ,0lar 
9. (Steuern, Schulden usw.) es :g2 5421/03 
10. (Banknote, Zeitungsnummer usw.) 
IHN SU 3) 
11. Erkundigungen — (über Akk.) IOESSIEFTE N 
(U) I len, Jan län 
(ar 2) «we,la>! ES Luna) 
osl>1,s 
h „623 Js 5 onalgze 
BRRAPTSTFITGREN 
13. Typ. gebalelß/ssp5 ll, as zu] 
einziehen? <290a> itr., ist; + in Akk. 


12. Mil. 


einen weiteren Jahrgang — 


1. (Feuchtigkeit, Salbe usw.) OR) PURFSLTE HERE 
Gas (Ir a (er 
2. (in eine Wohnung usw.) (0) I ee 


(2) 25 u Fü da) yuisotu! 
3. (Truppe, Mannschaft usw.) os (ale Jajla 
(0) yawwojlg 


einzig! Adi. 
1. attr. Sc... a3 5) 5 a5 
ihr —es Kind PRYFCHF 
die —e Hoffnung, die uns noch bleibt 45 sl us 
Sl ler 


mit einem —en Schlaglgs & „2. Lupo SS L (5) 
keine —e Wolke war am Himmel „» „14 S > 


Sau gl „» 
wir waren die -en Kunden PERTURNERSEPEETZEN 
2. das — Richtige u. A. Zus „lg 
das — Vernünftige wäre ... ip! aNäle ls 

BR Ct Syaalgs 


das — Gute daran ist ...... 
einzig? Indefinitpron. | 
1. das Einzige Lau /g20 4 13, > 5 5 sun 5 
. das Einzige, was [ich mit Sicherheit sagen kann] 
Sr er 
Be ES De N EL gEaNe 
a5 u 
2. der Einzige, die Einzige; die Einzigen; ein 


Einziger Lissy us us al us u US 


das Einzige wäre, dass 


BZ S 
du bist sicher nicht der Einzige, der .. 45 lbs 5 
N NE 

einzig?’ Adv. 
1. (nur) la,0 Jana is es 
— er ist schuld Cut paie gl a5 


_ ur allein) deshalb, weil („14 1,axis /.Läs 5 käs 


as le 
2. ,. (beispiellos) Du yarıı ul ea en 
SU u „arı 
sein Erfolg steht — dal] „I „13 15 „li sl luädge 
— in seiner Art ya 295 Ey 2 
einzigartig Ad, sl ans «ins übe a lie 
u [le] SS 
Einzug <der; -(e)s, Einzüge> 

1. (in ein Haus usw.) (os) 3% Jü«a) Soul 
2. (der Sportler, Truppen usw.) j 59,9 
3. (einer Jahreszeit usw.) Jsl> cam 13 zlel 
4. Typ. [le Js! ,2] lol 

Eis <das; -es; unz. > | 
1. (gefrorenes Wasser) & 
zu — werden/ gefrieren. has yes ze 
od u 


in — verwandeln 05 u has zu 


* etwas ie einmal) au nd = we ‚L- > I a 


2; a RO 
— am Stiel/ im Becher lg 
eine Tüte — iu a SL 
Eisbär <der; -en, -en> > 
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Eisberg <der; -(e)s, -e> su u 0 

Eiscafe <das; -s, -s> HE LECHPESTRE 
Eisen <das; -s, -> 

1. (Metall) auch Pharm. el 

aus — al 

* altes — Jusls ol on oe oyLel 

* er gehört zum alten — ugs. loss sd Ss 

02,51, 

zu mehrere — im Feuer haben „s Su 531 Aw 

os E55 2 


* das — schmieden, solange es heiß/ warm ist 
ab cl El suis, Tall ag gall 
| | Sl SU 
2. > Bügel—-, Guss—-, Huf usw. 

3. (Golfschläger) 

4. (Schwert) Ä enlnass 
5. PL (Fesseln) POHem- 
Eisenbahn <die; -, -en> 55 «Salel, „Uns «,Le3 
alel, (255), «oalel alles [5] 


mit der — fahren; die — benutzen 3, „Ui L 
elektrische — ( Spielzeug) ws „a3 
— legen SS gallas 
er ist bei der — (beschäftigt) zalol, (CS,s) e,ls 
Zul 

Eisenbahner <der; -s, -> lol, ae, 5 
Eisenblech <das; -(e)s, -e> RIEUF 


Eisenhütte <die; -, -n> 
Eisenindustrie <die; -, -n> 
Eisenwerk <das; -(e)s, -e> 


BU ERT:FS 


1. (Verzierung) Se 

2. (Eisenhütte) al gs Sla,ls 
Eisenzeit <die; -; unz.> Br 
eisern Ad). j 

1. (aus Eisen) REN, 


2.fig. 5 a le ee 
a bälasle ul 5 un lu i J8g0 

ein —er Wille 

— schweigen Gab Syals Sl u 

— bleiben 3.sölaul ısbelshsslsgtis IJ5 

— lernen/ sparen (2S29243 20 1y8ls> a2 Sm 

—es Gesetz 3 037. 1a lilaul „gl 

* mit —er Faust RER s u pls Luplai DS L 

* aber —! ugs. ILo> ll aglas 

eisig Ad). 

1. (Luft, Hände usw.) 

2. (Wind, Kälte usw.) 

3. (Blick, Schweigen usw.; adv.) 


[te] & or „Lu 
olge 
59 ud 10 um 
ee  L 

eiskalt Ad). 


1. (Raum, Getränk usw.) [\e] 5 [te] u «se „us 
2. (Blick, Antwort; adv.) I usg> sdla u 10 zw 


Gral ösl,l 


Eisberg — ekeln 


| Cap a 
jmdn. — umbringen sl), u 
bei dem Anblick überlief es mich — lass U 


au age la; nö ples o,Bia 


. Eiskunstlauf <der; -{e)s; unz.> 59, (\„isle) a3) 
zUsL u 

Eislauf <der; -(e)s; unz. > sul 
Eis laufen itr., ist 085 (55 sh 


Eisschrank <der; -(e)s, -schränke> (Kühlschrank) 


sr Jan «Jasu 

Eiszeit <die; -, -en> Zu yak 
eitel Ad). 

1. (Person) EUIWERTE 

2. poet. (Hoffnung Wunsch usw.) «s2\g «ag « JeL 

CH 


3. poet. (fruchtlos) dus syaig «polo 2 du 
Eitelkeit <die; -, -en> TR LT Pe [:>5] MEZ SOERTE 


ls 
Eiter <der; -s; unz.> Je 
in der Wunde hat sich — gebildet JS >) 


Csload aa (Sy a5 8 mlos,S 


eitern irr. WEITET, 
die Wunde eitert US 0 S,> 2,0 an, 
eitrig Ad. OS ws 


Eiweiß <das; -es, -e> 

1. unz. (im Ei) (Eypas 5 Joa 
2. Biol., Chem. AarCTye 
Ekel! <der; -s; unz.> « Zus ya as selanı! Er 
N s 
| ziel 

einen — haben/ empfinden vor — ekeln 1 
Spinnen sind mir ein — si SySie (340) 5150 
a 
as Li/,seyllles;,a 
B) swb, 1, 29° 59) 
len IS pol 


sich voll — abwenden von 


Ekel? <das; -s, -> ugs. 
ekelhaft Ad). 
1. (Tier, Tat, Geruch usw.) S1,a5 «91,25 uSho ‚a 
Er le le nn 
— schmecken/ riechen Gl u löze 
2. ugs. (Arbeit, Wetter usw.) [Jr] «zlasil us 
3. adv.; ugs. (— kalt usw.) Slii>s sy la 
ekelig Adj.,; — ekelhaft 
ekein 
1. sich — vor Dat. eh sl se u 
rar lab 
ich ekele mich davor/s ,9> nad gJl> oki ul le 
Sy ir 
sie ekelt sich vor Spinnen Zös> u, ce 4 SguSie 
El Zr Deusie ;l 3 ge 
2. itr., mich/ mir ekelt (es) vor > ekeln 1 


3. fr. Opal, uf > 
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eklatant — Ellbogen 


eklatant Ad). 
1. (offenkundig) 
2. (aufsehenerregend) 


öl Jeiz de 9 zu 
»lay «ur 
eklig Adj. > ekelhaft 
Ekstase <die; -, -n> u 1, Ssga a 29> jlta>3 

Jo ad 2,9% 
in — geraten/ kommen 25.5395, 4 995 jlt5ela>g4, 


Gil zus 

in — versetzen IRSSRTE HPRRTE SILRKEIRT TON 
GI Lume u 

Ekzem <das; -s, -e> Med. log «La5F] 
Elan <der; -s; unz. > Sy 9 gi 


elastisch Adj. ‚„Auslasl ıgbu,l LE „ügbu,l lass 
Sr Lee] Sl! 16 


Elefant <der; -en, -en> Je :he3 
junger — sa 
elegant Ad). | 
1. (Person) Bu VORR Fa BYE GREEN DA ALTE RT GB 


2. (Kleidung; Form usw.) NUDE Ge geT © aNSDE DONgeTT 


I SS 

3. (Bewegung usw.) bg) 
4. (Lösung, auf —e Weise usw.) nn « Baba 
al,als 

Eleganz <die; -; unz.> I u! 
os be Sale > 

elekirifizieren <100b> rr. ERSTER 
Elektriker <der; -s, -> .3n seß I aa 5, 
dr „Une 

elektrisch Ad). rl Br] Sr 
m NG Alaugas «braun SS 

—e Energie ET 
—es Gerät sr ACER 
—er Stuhl Be Ja 
-er Strom; —e Kraft KIN [5b 7 
— heizen et 


elektrisieren <100b> 


1. Sssglolue 9 zb 152,9 [ze] 1505 
* wie elektrisiert [te] 5» u of 
2. sich — RA Peer 
Elektrizität <die; -; unz.> m ZI 5. 


Eiektrode <die; -, -n> Erpere) 
Elektrogerät <das; -(e)s, e> au> 52] 32 0 &s 
| Free 
Elektrogeschäft <das; -(e)s, -&> . 2 ajly o&h 5,5 
[le] 38! 55) 


Elektroherd <der; -(e)s, -e> get 
> dr ale 
Elektroindustrie <die; -, -n> I 3, Bl) Jg „lie 
RESP as) 

Elektroingenieur <der; -s, -e> Br weite 


elektromagnetisch Ad;. ul «une ang ST 
Elektromotor <der; -s, en > 1 SS 32 „5% 

Een] 
Elektron <das; -(e)s, -en> GN 
Elektronik <die; -; unz.> Se 
eiektronisch Ad). Ayers) 


Elektrotechniker <der; -s, -> — Elektriker; > 


Elektroingenieur 
Element <das; -(e)s, -e> 

1. fachspr. hs tage onijlu e5> %5 ln g5> tpais 
LIE: 
2. die -e Sub lag «sub beige 
die vier —e a, Ns, y> „ole 
3. (Bestandteil, Wesenszug) ‚lel yais i pass 
die —e des barocken Baustils sylam «Lu „olie 
Syl 


4. Pl. (Grundbegriffe; Anfangskenntnisse) 
gabe ul lerne sol ı lee 


5, Pl, (kriminelle, üble usw.) pol 
elementar Ad). 
1. (gewaltig, heftig) BE URN. Jo ET RL U IR 


2. (Begriff, Fehler usw.) 
2. (Kenntnisse usw.) 
elend Ad). | 
1. (Leben, Los, Unterkunft, Aussehen .usw.) «‚LuuS 
Sylt bush je lasst 2), LS 


EIEWN «gbel «sol | 
PER  glasüe ERLSYE) 


— zugrunde gehen/ verhungern sushi ;,ba, 

WED IE Se. 1 on BReccH) 
ich fühle mich — cut zus Is 
2. (Person usw.) HEULEN ge HONgRE EERERy 
3. (Lüge usw.) u, ger 
4. ugs. (Arbeit usw.) za 


5. adv.; ugs. (— heiß usw.) Slis>s 5,928 «zlaisl 
Elend <das; -s\unz. > mg as lag) „As 


559, lm «u SIE sluag „rs 
im — leben/ sterben sepelg2s I; das 5 ‚äs 50 
in — stürzen/ bringen |, „Sup Ssplsulsh, us 
S8lis lm za San 

* er sieht aus wie das leibhaftige — ugs. 
Zus eos (las) 
elf Kardinalzahl 8,4 


Elfenbein <das; -(e)s; unz. > ale 
eine Kette aus — zle un; 
elft(er, -e, -es) Ordinalzahl RPDER SI TEPENG TE 
Elite <die; -, -n> sel En 

u 

Elixier <das; -(e)s, >  ygarre ıygauaa Sc us | 
ge 

Ellbogen <der; -s, -> al 


die — (auf den Tisch) auflegen/ aufstützen 
Sal ASS zus 659, I, 035 sus! 
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tl 
BISYPLLE 


jmdn. mit dem — heimlich anstoßen 


Elle <die; -, -n> 
1. Anat. Ja Yun) 
2. (Längenmaß) usa L Las u Job es3 wlüel 
La a SI [ige eis 
Ellenbogen <der; -s, -> > Ellbogen 
Ellipse <die; -, -n> 


1. Math. I Ve 
2. Ling 2,34 Gi> (<sljlb Alan) 
elliptisch Adj. (> Ellipse) (5) an 5 ya 
2,54 G3> Sy90% [ie] 
Elster <die; -, -n> eh (EIS) 
* eine:.diebische — ugs. us po] 
* geschwätzig wie eine — ugs. lo. .<i FE 
elterlich Adj. 114 /j0la g „u [u bye] «5y2le 3 yu 
Slate 


Eltern <die> Pl. 
beide — 
Elternhaus <das; -es, -häuser> 


Galle ale y za 

90 „2 „ale 9 3% 

al> «slgilF 

ESSGEHE SICK HEN) 

Email <das; -s, > — Emaille 
E-Mail <die; -, -s> 


beasl Sg Sl Cum 


Emaille <die; -, -n> la 

Emanzipation <die; -, -en> ul, ala, sol 

Sag ;l ala, 

die — der Frauen ob5 co 

emanzipieren <100b> sich — SRH ERRYE 

yawsal;l 

Embryo <der; -s, -s oder -nen> KL ECHEIGESE 
Emigrant <der; -en, -en> 

1. (Auswanderer) EI or 

2. (politischer) lu Suialu />lge 

Emigration <die; -, en> so 12359 ee 

Sa as 1b 

in der — Dpa  85 ,0 tag | 398 

emigrieren <100b> ir., ist Ka) Sehe 

095 ob Ir tr 

eminent Ad). ll toll 593 ul ol 

ol 5,l> 


emotional, emotionell Ad). yyos ı, wlu>| ı „able 
Sul>| ELDER 1 
Empfang <der; -(e)s, Empfänge> 

1. unz. (eines Schreibens, einer Ware usw.) 


ad sa) «gg «sl 2 


bei/ nach — Ts re 
in — nehmen (Preis, Ware usw.) OR JS WE RR) 

35 h>s 
2. unz. (Radio usw.) ld 


wir wünschen Ihnen einen guten — Sl a jlgeel 
EVER GA FIR EU l, Le „lady 


Elle — empfehlen 


3. unz. (Begrüßung, Aufnahme) Suse alas 
jındm. einen begeisterten/ kühlen — bereiten 
osyglhara: (say ls gan il us | 


4. (Veranstaltung) als lee ala (le) 
einen — geben RER] KTEDUE DEE AIRES TARZE a er 

| S2ld silegse 
5. (im Hotel usw.) an (530) 


empfangen <132b> m. 
1. (Brief, Belohnung usw.) zlscäl 2.50 Sul ,s 
2. (Radiosendung usw.) BSR SATT PER TARIFE 
3. (Person) Ip ash an 
3, u zen Jrslay 2; 50,91 ara, 


empfängt er heute (Besucher)? El jaja 
Bad 

jmdn. freundlich — HEUT RoSU PER CE PER I TG 
| Giifseligs 


jmdn. mit Jubel — 3,5 JLäil u ;lsols g algle L 
jmdn. am Bahnhof -— cola u; Juäisl ol 

5 0, oelel, 
4. ir, tr. (Kind): Ge | [alal> / ,l8,L 
Empfänger <der; -s, -> 


1. (eines Briefes usw.) TEL 2 

— unbekannt ads ya Ipglas (ol sJon.d 

2. (Gerät) 0 (le ) 
empfänglich 

1. (allg.) ph dad el, ‚siea3Nle aa sodlal 

ul 

er ist für Komplimente — es 9 u 5 aus 5alel 

a u 

für die Schönheit der Natur — sein siy& /ia.s 

v0 lub alu; 

ein —es Publikum ausaölle ISLELES 

jmdn. — machen für sy>& RSHERSEN FI 2285 

G2pJMease . 

ein —es Gemüt Lulu [plus >39) 

2. Med. pl «ulu> s00lel anne 

— sein für „Iy „GO p ml 1504 ‚yleud Mil asus 

Empfänglichkeit <die; -;un.> 1 Käs « Salal 

in ls Sud Cu£, ugieasdte 

Sl] 

Empfängnis <die; -; unz. > ei: Slots un] 

Empfängnisverhütung <die; -; un.>  ;ls,Jsgl> 

El 


Empfangszimmer <das; -s, -> 
empfehlen <126> 
1. fr., (jmdm.) etwas — 


[55 Ss] (o) GI Sog 
(2) 02 Sns5 

Ihre Firma ist mir sehr empfohlen worden 
ploais ‚Js 1, Lab 5,5 es 
dieses Fabrikat ist sehr zu — ‚Lu mis ui gl 
Sul 96 
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Empfehlung — Ende 


2. es empfiehlt sich, zu ... [ee «Sc Ep 
aut Gr) y2 rxlas 
3. sich — | STBTFORLIRTEARER EEE. 


* sich (auf) englisch/ französisch — ugs. 
3, BileIss (9 152) 20,8 öl 
* ich empfehle mich Ihnen als Ihr ... (Briefschluss) 
a5 leli>] van L 
* — Sie mich (/hrer Frau usw.) geh. j 


lo As [Es Il a] el 


Sl [el Las] 1 As 
4. fr, jmdm. etwas — geh. (anvertrauen) 


Op (u (Cmd)i 
Empfehlung <die; -, -en> 


1. (Rat) ps [52] 105 
auf — von ya tdi, (Lu) 
2. (lobendes Urteil) j nl ausgs 
3. (-sschreiben) As, dar sAolianog 
4. (Referenz) Ley) 
5. geh. (Gruß) PS RR 


meine besten —en an Ihre Eltern us el 
FERNRORENARR 
* mit freundlichen/ mit den besten/ verbindlichsten 
-en (Briefschluss) (Sb Jlelä>| was beissohl 
Empfehlungsschreiben <das; -s, -> 
aeliculs, ao, 3,28 

empfinden <134b> ir. (Schmerz, Durst, Reue, 
Freude usw.) REICHT HE 
Liebe für jmdn. — wtu>t ag> 2 u DUDEN, 
088 
BED BZ T6n 0 1005 25) 
Sr 0 el) sur 
see lust 
buslar adg RR > 
Yaas lud 5a 


Ekel vor etwas — 
etwas als lästig — 


was empfindest du dabei? 


empfindlich Ad). 


1. (Haut, Gemüt, Farbe, Gerät usw.) nLu> 
— gegen Hitze le hlüs „5 »lu> 
jmdn. an seiner —en Stelle treffen el äh; ‚s9) 
le 

2. (leicht zu kränken) 25,99) « plu> 
3. (Strafe, Verlust usw.; adv.) ty ae 
[le] 5352 


jmdn. — kränken 
empfindsam Ad). 
1. (Person) 


Glas, Dass su |, u 


li lmmlu 


2. (Nerven usw.) nLu> 
Empfindung <die; -, -en> FE eg DRE 
empirisch Ad). 


empor Adv.; geh. [YUs 3, U sa 
empören 


1. sich — (über Akk.) (sich aufregen) 


2% 


5. zu — bringen/ führen 


GN sl Ge ee 
u GN sat la N) zasarasl, 
ee al Den 
glas 

Ale Go Sple 8 2 ung 
le Sol lels 


2. ir. 


3. sich — gegen 


empörend Ad). zuelcslals,gla,s 
emporkommen <170a> ir., ist; fig. 

ED In Deep 

Emporkömmling <der; -s, -e> 195% 06 auuSg 

gay oe, 

empört Ad). yes glas aa) ae 

Empörung <die; -, -en> wusluar as em 


el «ulab «5,95 [38] 18 


emsig Ad). Dad sa ta Ya us Le ji 5, 
Ende <das; -s, -n> | 
1. unz. (zeitlich; Schluss; Abschluss) ul 21 
als] ul» 
am — der Woche aaa „lo 
das — des Lebens Pe 
das — der Verhandlungen RARIRVERGES RUHT 
gegen — des Stückes POLE PEREON. 
2. (- Oktober usw.) [e] sa 21 een 
— der Woche ara „=Isl 
er ist — Fünfzig- Sy ge UL Cuas 3, 


3. zu — sein «25 I Ass hub als 
ode elssla /5LLa 1 21a 
die Vorstellung ist zu — 


4. zu — gehen 


Cuslous als Zul 
2 5uha 9,/elasla 5, 
Gases oe pleile Klar 1 Ta, 
* es geht mit ihm zu — ‚Jul «us. ales 5, 
last 5,5 5 
Iobhalelesla 1 lau 
euer Hl ,ebula 
6. zu — lesen u. A. MORSST1UCH LAGE SFE SORGT 
ol, aa 
ich muss noch den Brief zu — schreiben 

alas ,S elss I, ol; ya 

dieser Punkt ist noch nicht zu — diskutiert 
Luslonn gs la zgin 3,90 il 2 glei 
7. ein — nehmen/ haben «saselss «55 Slam assls 


Ola 

das muss jetzt ein — haben/ nehmen Ss a3 ul 
SI als ul 
es nimmt kein — Sl als 


8. ein — machen/ setzen/ bereiten Dat. 
sebubb taste |, spe ebubblasls spa 
WESEN BAE He 
pl tan telaaljs cuöle 
Gl > le 
das — davon wird sein, das 1 Alam / öle 


9, unz, (Ausgang) 
ein schlimmes — nehmen 


FOgR) yaalı> 

deln 

Ylusle ll seyl sl 

1a] cs u,alfile] 

am — mussten wir hinlaufen csL; as „year Cuöle 

By 

11. (Stelle, wo etwas endet) obu galt 

am — des Buches/ des Zuges/ der Straße 

ob 1, as ILS sl zo 

12. (äußerstes Stück) RR JE FE gen 

das spitze — des Stockes ug u 
am anderen/ entgegengesetzten — der Stadt 

He > le 

* das dicke — kommt noch ugs. ul ale; 

sus), las Yo u) Su Ja! 56 


* letzten —s 
10. am — 


* bis ans — der Welt scherzh. 1555516 
13. ugs. (ein — Draht, Wurst usw.) 455 
14. unz.; ugs. (Stück Weg, Strecke) e1,(455) 


das letzte — des Weges müssen wir laufen 
ray al au hol ASS cn,2] 
bis dahin ist es noch ein gutes — „us ;ga bull 
cu ol } 
15. am — sein ugs. 158 SMa/ylels «09 Käs5 g ann 
ee rs 
ich bin mit meiner Kraft am — «owla ln Li Ss 
| alosliäl „5; So 
der Wagen ist ziemlich am — 5,83 (uöls (pl 
Zul alas Ss usle nl rss sh, 

> Latein, Weisheit 

16. (Tod) Spies obl 
er fühlte sein — kommen/ nahen 3 put 
ul Sn zer sub Icunlarelud; Jar 


enden irr. 
1. (Weg, Vorstellung usw.) Iulblbalela tyahales 
GBLsLl Ast m alssia, 
nicht — wollend asbsbb sub. 


2. (ausgehen, ein best. Ergebnis haben) 
Gazuti td elsuleaı ad gie a 


böse - Geis Sl lee Era > Sule 
es endete damit, dass ul NuaS as plans 
AN 
3. — auf Dat./mit Ling. u ya, feris Ini> 
de 

endgültig Ad;. 
1. (Entscheidung, Lösung usw.) ROENBRTE 


etwas — machen au 05 3 I Su 1 

2. adv. Allan las alil abi jgoa, 
endlich! Adv. 

1. (schließlich) 56 1» Ylcusle bwl cusle 00,>YL 

— erkannte er, dass 

jetzt — begreife ich, warum ... 


45 a ange > 
A go Yı ;5 


enden — engagieren 


ee 7 3 207 

2. (zum Ausdruck der Ungeduld) 5 10, >YL 

sag mir jetzt — die Wahrheit! I, Air 0> YL 

| Il as rei 

hör — auf! ES a 

endlich? Adj. lu 
endlos Ad). 

1. (Straße, Streit usw.) PRSLELCHERTL 65 EEEDIBER VAT DR) 

se (lm) 1adlybl 


der Weg schien — zu sein less geles Lafol, 


Sys als Class 


2. adv. «sul (vg ine Ss My SL 6 yak Ss [:le] AFERY) 
[le] Is iu.ıo 
es zog sich — hin ES Joe se „le mas 


soll das — so weitergehen? hl ag ul m 
taslarslo Aslol ‚ab aa 
3. (Riemen, Kette usw.) Sul u 5gäl> 
Endstation <die; -, -en> sl „elle! 
Endung <die; -, -en> Ling. S sr Lö» mel 
ur ll aneluy tal «[AalS‘ 

Energie <die; -, -n> 


1. (allg.) EHSSLRREL EIS ERCHT per 
mit aller — 920 als Lu 
2. (physikalische usw.) sp 


— (ein)sparen 
energisch Ad). 
1. (Person usw.) 


SICHERT US IE gE RE per von 


gem (bB [5] Si ass 


I 

2. (Maßnahme; Ton, Gesicht usw.) pi «ülabls 

ser «abi 1a 

3. adv. Iu5 na salabls 
eng Ad). 


1. (Raum; Gasse; Straße usw.) pres Sb us 
2. (dicht nebeneinander) ud Om ip RS 


| pad 5 
— schreiben De 
— beieinander sitzen ri a 
3. (Hose usw.) Su 
4. (beschränkt) LS tögre 


‘einen —en Gesichtskreis haben «ls 45 Cuug 


sl SS I gögare rs öl 

im —eren Sinne AalS Sgie (slire ,0 
5. (Freundschaft; Zusammenhang usw.) I SO 
SS 55 „Lu 

— zusammenarbeiten Gl 55 lu (5 Kan 
— verbunden sein mit eb ls Sl bs „1 


Gmlsohrand «ld 28 [:55] 
engagieren <100b> 
1. fr. 
2. sich — für 


ul Sala! 
le > zT usla Haste 
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engagiert — entfachen 


Urs 
3. sich — (sich festlegen) REISE FEANTT 
engagiert Adj. (Dichter; Film usw.) 1:55] 2:4 


| Aluäre «laärre «„goläsl 
. Enge <die; -, -n> 
1. unz. (allg.) EP? JUTR DIR OO FEB 
*. jmdn. in die — treiben. SI Sy hasse 

rl] anne 1, ER he 
2. (enge Stelle) NLAILSTINE SerE Sege NL gat 


3. (Meer-) eh sol tl ah 
Engel <der; -s, -> _ as, 
* rettender — los dns 
engherzig Ad). WS u 
| ED N IE IB) 

Engherzigkeit <die; Sunz> JE SErnR SAFE 
en gros Adv. 5 or 
ICHEIEPTICRERGFTIUENETEVZCRRGETT TUNG 


engstirnig Ad). 

Bu PEIFER GEPUILFER TC UN FR 

Enkel <der; -s, -> :az, 135 balgs sarı zu Solgs taolas «og 

Ama 9 99 SL L «5Bolg; [: zo] 

Enkelkind <das; -(e)s, -er> old 1095 

enorm Ad). 

1. (Summe; Anstrengung; Leistung usw.) 

ol ende 1 DI ar 


2. adv.; ugs. oalal\ 593 us 
die Preise sind — gestiegen a, Yu une Wi 
— praktisch/ groß Suter soll äg: 
— viel Geld ir ale ll 593 Alu 
3. ugs. (herrlich, wunderbar) Ess ala ı ir 
u ol «cl 

Ensemble <das; -s, -s> fosjts u S;b] 09,5 
entarten <100b> ür.; ist Geld os 
Got Lulu . 


entartet Adj. 
entbehren <100b> 
1. fr. (auskommen ohne) Iz\z>1 a zslsjlälzlisT 
BIS AUTEDORRERIKCHR ES IRERFRURASCHERERT EU) 
ich kann seinen Rat nicht — sl Cyga Hg 905° 
| eb zT sl on, gtaas ce a9 

könntest du den Computer ein paar Stunden —? 
5,58 oe sl a ce 2 Sl Fl il 
le Fu Sg Del 9 
es le je 
WEL Se ICH a EL ENT HRL 
3. tr. — (müssen) lea, SA Flug „re 
| ro. BE Dr E31 207770 
er hat in seiner Kindheit vie viel - müssen 

PU FRUR KU FBLECHER | FLBOTGE 9 NALIBR 
das Nötigste — (müssen) Bar (nr) 
VII 
rs 1 rer 


ON 100 das [:x=] ul 


2. ir. (vermissen) 


4. tr; Gen.; geh. 


"entbehrlich Adi. 


Vorne, 
diese Beschuldigung entbehrt jeder Grundlage 
* einer gewissen Komik nicht u. Ä. Tg 3; Fr 
GIS (gdg> ERNORTYR 
Ser 
Entbehrung <die; -, -en> ET ng Dre 
(viele) —en auf sich nehmen müssen/ —en leiden 
| Geis (Le) se KlE)Crneg are 
entbinden <111b> 
1. ir. (von einer Aufgabe usw.) HSEISIE EN 
er ist damit von seinem Versprechen entbunden 
25 Je 395 Jia Luns rl] sp oole 
2. itr. (ein Kind zur Welt bringen) «525 »> &ö3 
Gel) «50010 Ay [le] «yasE U 


3. tr. (Frau) | Gsbh u 0505 ja> 09 2 
* entbunden werden von (einem Jungen usw.) 
BOE VOL TRROT DE RL IT FEIN 
Entbindung <die; -, -en> Med. slalj«Je> a9 
Entbindungsanstalt <die; -, -en> ort; 
Entbindungsheim <das; -(e)s, -e> Ki; 
Entbindungsstation <die; -, -en> [slel; Jesu 
entblößen <100b> ır. | Ä 
1. (den Oberkörper usw.) GIF rplube 


sein Haupt — | Gl 35 
2. geh. (Schwert) zul 152 39lo92 (SIE 5) ads” 
entblößt Ad). Ol, Ai 
mit —em Kopf; —en Hauptes PD TGUPRYEFET GEGEN 
entdecken <100b> ır. nn 
1. (Land, Naturgesetz usw.) GI 
2. (bemerken, herausfinden) 1.25 «as (sj> d>gio 
(2929) a Gore om 2 


Entdecker <der; -s, -> FRECHEN, 
Entdeckung <die; -, -en> lasslecass 
die — eines neuen Planeten > slö,lm ass 


das Zeitalter der —en 
Ente <die; -, -n> 


Slars/nblasst „ar 


er «glöze ul 


1. (Vogel) 

junge — SI ‚lass Ss ,la>g> 

2. ugs. (Zeitungs) EISCHRAELE I gREN| 

3. Med. [dy 5hlanı ol hola] 
enteignen <100b> vr. j 

1. (Person) ze FI | 


2. (Eigentum) | 09 0y0lar 
Enteignung <die; -, -en> eo „olae RN als: su 
enterben <100b> ır. 59 >R3 pas ji ji 
een <100b> tr; ‚geh. 

1. (Feuer) BES Je Tre y 227 

2. (Hass, Zom, Streit usw.) Baal. (sur ED 

ET 
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entfahren <130b> irr., ist; jmdm. entfährt etwas. 
1. (Wort, Fluch usw.) 5 525 zu (us 5b; ji 
[te] 3,2 lo 
2. (Seufzer, Ruf usw.) SEELEN 
entiallen <131b> ir, ist 
1. (ein Name, Wort usw. entfällt jmdm.) 
DRS APP TIBESTE DERURERBRR ZENEHHUNIHTENETE 
2. auf jmdn. — /505  uS .. sH> I yrelew $ > 
a SE] ee, u 
u olial 
Ds er 0 
i Sy 00 SS a 
3. (auf eine Losnummer usw.) u 9 ypeulel 
4. (sich erübrigen; wegfallen; ausfallen) 
Geis RAS ls, din Ay Tr ven 
5. geh.; — entgleiten 
entfalten <100b> 
1. fr. (Fahne, Karte usw.) 


auf jeden — 10 Euro 


BES SUIGT BT) 
2. sich — (Gefieder, Fallschirm usw.) aw;l (a2 51) 
3. sich — (Blüte usw.) BOT SOERR IE 
4. tr. (Fähigkeiten) all nous, 

sebösl&s (895 51) 150 ab 1, AT le bau 
5. sich — (beruflich usw.) |, 395 suuLls i suaubls 

Koal „ba |) 295 allg [38] omlul 5a 
Gebslisiss Sal 25,5] 
Kr luhlS 1 095 > lage 
o8lu Ba 


sich kreativ — 


entfernen <100b> 


1. fr. (wegnehmen) 425,92 2598 «55 sl p 


02,UL9) 
ein Schild — GI sl |) gb 
die Mandeln (operativ) — Isla |, us slas;g 
820.70 0 
2. tr. (Fleck usw.) 2 5SIU 50 Sb p «504 (Ss ZN 
ums, 
3. fr. (aus dem Amt usw.) Ta EL SU FERISSLTZE 
GN EL 
4. tr. (wegräumen) sl ale u 0 San 
5. fr. (von einer Liste usw.) ERKEREN GN lsy 
SURDES FETTE 
6. sich — (weggehen) III ge 
7.sich vom Thema = Ioas,98/5olaljgd Eyöge j| 
oz, 
8. sich.voneinander — ig. er bug 5) 
Gl 

entfernt Ad). | 
1. (weit weg gelegen) 92 amd 90 


bis in die —esten Teile des Landes ling GE 

SE aeg 
2. — sein/ liegen (von) (51) ssg,90 «(L) Zusbsalol 
der Ort liegt weit — von der nächsten Stadt 


entfahren — Entführung 
ls ahol ‚Lu (gan es Lu gohl 51 


zwei.Kilometer (von dort) — - PINS 95 dLoläa, 
| EHRE TOR ER IRITER EN) 
3. (Verwandter usw.) 392 


wir sind nur — verwandt miteinander 


. | mb 5,9 „u u pa hl 
4. (Ahnlichkeit usw.) 


lu ep 

uno 

sich ganz — an etwas erinnern ga „Lu |, su 
möboha 

5. ich. bin weit davon —, zu... ‚gas pinis > 
2 A a pr N TS 

6. nicht im —esten/ Entferntesten dusl g Hol 


gr gi any una 
Entfernung <die; -, -en> 

1. (Abstand, Strecke) 5 165,90 dus alla 
die — zwischen zwei Punkten als 35 dLol 
als; 38 Hl Ale (Ass 51) 
die — von der Erde bis zum Mond «la & (no; Alolö 
ola y Car) le Alold 
in einer — von 10 Kilometern «syiegLS 05 äloli ‚> 
zus os L ul slols „> 

aus dieser — kann ich es nicht erkennen 
a ee le eg 


aus drei Meter — Sy au ALola ;! 
'aus der — | 392 (dLo15) ;| 
aus großer/ kurzer — ps lab, ALols ;l 


2. (das Entfernen) eyes; 
I Js il EISEN w3i> ‘as, 
Entfernungsmesser <der; -s, -> Phot. zumalolö 
entfesseln <100b> vr.; geh., fig. (, sy> 61) 


age pn a0 7 2rus 5 RUE pe 
entfesselt Adj. Gl > re un lie 
entfliehen <137b> ir.; ist ERICH UCHAETE To 


obs zigte [55] Soas Ida ige si, 
SS (5 Fe) ns (OL le) [izee] 


aus dem Gefängnis — au az 
dem Lärm — ou lg zu 5) 
entfremden <100b> tr; + Dat. {b) 59 5 ol 
(ve) el al> 


er ist seiner Familie entfremdet worden äslslsL 
Cwloslsl „la> sloolsl> 3 sl u cwlors Su 395 
auch: sich (gegenseitig) — ERUTEL SRG 
* etwas seinem Zweck — 9,5 sg &släuul sun ;l 
entführen <100b> vr. 


1. (Person, Flugzeug usw.) BEL TRIERER 


2. ugs., scherzh. (Kugelschreiber usw.) SCrET 
3. scherzh. (Dame usw.) 555,8 
Entführer <der; -s, -> _:[te] 250p81 «Las [:oauL)] 
3j>az tl lan 19@ [150] 


Entführung <die; -, -en> BERSEIRTRNBF EIERN 
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entgegen — enthalten 


Saal, large [ei] 
entgegen Präp.; Dat. 

1. (Gegensatz) SE nSe z ek, de ni I 
— dem, was wir erwartet hatten «\ „asi5)l> „ 
PERIIEPYE PER PER PEST ESSE 

— unserem Antrag; unserem Antrag — 
PERTITRIE) 5 „les PU CE 
2. (Richtung) Goa au use 
entgegenbringen <119a> 1r.; fig.; Interesse — Dat. 
u old yLis aöMe 


jmdm. Wohlwollen — 155 cu gu us U j0 
orbzpu 
jmdm. Respekt — Gas BB olal us 


jmdm. Vertrauen — Ga plc Sa 

entgegenfahren <130a> ir, ist; jndm. — 
ol lizä, Il, us ha [9,295 5] 

entgegengehen <145a> ir, ist, Dat. 

0, island, ee 
os, sr zit 1 Jana [ze] 
einer Gefahr — ons, „as Jia, 
* schlechten Zeiten — ut „») Kasz ob 
* seinem Untergang — MELTELSLEN 
 * dem Ende — 


REIS CRTE 

entgegengesetzt Ad). 
1. (Richtung, Lage) Als ı Se 
in —er Richtung laufen H92 ne Cu z2 


am —en Ende der Stadt ‚Ss sl 8 «45 zu 1 52 


ee 
2. (Meinung usw.; adv.) „Se «Se pa SS la 
SIE Sen Spa 1) ale Has 
—e Standpunkte vertreten öl slau skadus 
er hat sich genau — verhalten 3,5 ‚La, „Sep ums 
entgegenhalten <160a> ir. 
1. jmdm. etwas — (Gegenstand)  ,ba (zalyS 
2. (entgegnen) (zus „les) 3, 2 af lee zalzml zo 
dem hielt er entgegen, dass . SS olal sul zul „2 
dieser Behauptung muss man —, dass leo! 5 3, 59 
asus 
entgegenkommen <170a> itr., ist; jndm. — 
1. (auf jmdn. zukommen) tl 5 sya 5a 
Lili un «l üwelsl, [:z0] tu el u ui 
5 u (>) aule, «JUS z2 Helsyläs 
* imdm. auf halbem Wege — caalol, u 
2. etwas kommt jmdm., jmds. Vorstellungen sehr 
en — da zu elle „Ei za; 
Säle li ul u 
Entgegenkommen <das; -s; unz. > Ei 
Al) aa tu zu 
entgegenkommend Ad;. 


29> „ulba ng sul 3,5 „dla 9, | 


1. (Auto usw.) [le] 2323, 923; «Hr 
der —e Verkehr 3,5, 5145 „lylusgil « hläs Sing 
2. (Person) pr slim L 
entgegennehmen <188a> ir. 35 (by) 
II ll 0 Sl ,3 
entgegensehen <235a> ür; Dat. sy „Uasl za 
DRS ge eo 

entgegentreten <265a> ür., ist, Dat.; fig. 
eb ml, ablässı fo; Lu «) >lsn abläsaı /05 Lues 
POIs pl] u 52 Sablas 105 us 
PIGLSCHETSLTSEISE INCH ZH HELTELEN le 
entgegnen <100b> ur; mr fol ‚lzwl z0 
sebulg> [wL 
wl a> Lila, cas 
AS ar Zul la 


darauf wusste er nichts zu — 


dem lässt sich allerdings —, dass aa „1 JU3 ‚a 
SEE le ar u 
Entgegnung <die; -, -en> ll 


entgehen <145b> ir., ist 

1. (einem Attentat; der Strafe; dem Tod usw.) 
sl sb; spa Au „zo / le 
(Sir) In sl la, Il 
2. sich etwas — lassen ssbews;il, su 
3. etwas entgeht jmdm. hd (Su Ar gie 
Sm I sr ed 0 Sarg leg ul 
mir ist (völlig) entgangen, dass «a5 aus a> gs Wo 
250,5 ar) 

es kann ihm doch nicht entgangen sein, dass 
a5 los ange 3, HE 
entgeistert Adj. lu> sj5C u> oggre g Sole dj 
Entgelt <das; -(e)s, -e> Ihe age 105 o,>| 
für/ gegen ein geringes — sel oy>l sch] sich 


als — für hl unge 2» 
entgleisen <100b> ir, ist 
1. (Zug usw.) os, > ;l 


2. (Person) [ie] „53% ss y3lyL Las 50 Se 
3. (Diskussion usw.) oz Eyöye ;l 
Entgleisung <die; -, -en> fig. [e] SW 255,971 

entgleiten <155b> ir. ist; geh., jndm./ jmds. 
Händen — (Vase; Messer usw.) :2läl Ss cuws ;| 
BEDy Do Pe K) 

enthalten <160b> 

1. fr. sl else ls 
Gr Sr Jobs 16w,lb 5.083,53 


2. sich — (eines Urteils usw.) BFSESSIESTTT 
oje 

3. sich — (efwas zu. tun usw.) 31 52 565 ,1089> 
BEER ANESRAREAETK INNESE, 

sich des Lachens — 0351, 295 55 gl> 


4. sich — (des Alkohols usw.) | 32 Ss 0895 1 any 
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omz,glietsl os Solint uns 2 

sich des Kaffees — rs 
enthaltsam Ad). ee, 
alte AL ze 2 Jolie 2,1 ut > [355] 

Nasel bes ,bciuge L 

Enthaltsamkeit <die; -; unz.> «s,Boniug> «Stel 
‚Jsellz]) are (is), td FC 
so 

-, en> (Stimm-) a sl, 
1022.15 22 Up 


Ole GNIOIF5 


Enthaltung <die; 
enthaupten <100b> tr. 


Enthauptung <die; -, -en> ehel 1555595 
entheben <163b> vr. 
1. (des Amtes usw.) BRRSLEEH EN ALU 
2. (der Verpflichtung, Mühe, Sorgen usw.) 
BES PP 267 BU TEI ze 
enthüllen <100b> Ä | 
1. tr. (Statue usw.)  :;! Gr 100 el ERKHEHNFENSE 
oebulis 
(offenbaren) 
(0) Gl 4) 5,55 
3. tr; geh. (aufdecken, entlarven) Na. 1,5] 
GW a wlEil 53, zzsls 00, «5255 
sein Geständnis hat alles enthüllt > dar gl le 


2. ir.; geh.; (jmdm.) etwas — 


5,511, 

jmdn. als Lügner/ Schwindler — sb a5/E3,> 
RA er 

4. sich — (Sache) PROR WBe DERART) PORRTIRWEHLGGN. 
[el 5 


Enthusiasmus <der; -; unz.> 9 ag 


ol! SE) sa5 Ne 9 Ss dmg > 
enthusiastisch Ad). solang ILVE TREE TE ZERDET PURE 


| > 9 gab 
entkleiden <100b> geh. 
1. tr. (Kinder, Kranke usw.) Uns, ul 


2.sich — gi zl ale yuish, 895 mW 
| dis. 

3. fr., jmdn. seines Amtes — RE ER 
BIS PS” 

jmdn. seiner Macht — «52 > Sy ulm “u 5 


entkommen <170b> ür., ist 


1. (entfliehen) un Ida 3dge as u 


ERWIES vEE 6590) ER nÜN Tg DIE 


Be 9 205) 


[ws Isle 


aus dem Gefängnis — 
er konnte seinen Verfolgern — 

RL 
2. Dat. (einer Gefahr usw.) ls sl be ;Ll zo 
Sr Ds 5] Sl ob ale, 
entkräften <100b> vr. = 


enthaltsam — entledigen 
1. (Person) 2 Sans za 51, 5 las als alas zl 
2. (Beweis, Verdacht usw.) 3 jI 0 8, / Joh 
oral 

entladen <173b> 


1. tr. (Lastwagen usw.) BORFREIFREN 


2. ir; El RES I STELL I DENE TEDRSR IC SLIDE 
3.sich 5; EL Gas JS la ls ass 
4. tr. (Schusswaffe) [3 St3 32 9159] 525, 
5. sich — (Schusswaffe) ERCHB EIERN 2 
6. sich — (Gewitter usw.) RER TPLEPPER RISK IR) 
7. sich — (Zorn usw.) Be EEE EIER RE 


seine Wut entlud sich auf uns Lu lad 
geb ucs)h ses ng 
entlang meist + Akk.; auch als Adv. Jo „2 «slazel z 
gehen Sie immer die Mauer — sliel 52 zgb (mas 
Fe] a2 9 2 ‚sb I 0 el es on] 
am Ufer — Sl slazel ;0 
* hier —, bitte! SE WERE FE gel gt 
entlarven <100b> 
1. ir. (Plan usw.) 5 II ls sy «0 I Mo 
TE] 085, 00,51 
N 
Hslög) 52 Io y I, u sea; 15059) 
einen Betrüger —; jmdn. als Betrüger -— 
Se, ou 
3. sich (selbst) — 1, 89> Cu «0 556 895 Cule 
Gel l, 392 150 SI. I, 89> elaatä «0,59, 
entlassen <174b> tr.; + aus 
- 1. (Patienten usw.) 
2. (Gefangene usw.) GN Sarg Ial;l 
3. (Arbeitnehmer usw.) GN) Sum leh>! 
EN el u I 
aus dem Amt — BESDISFERTEN 
4. (aus einer Verpflichtung usw.) (elul) I 32 Säle 
Entlassung <die; -, -en> «soll eyad any « asp 
ls LS Sur <iellsel Koss] 
entlasten <100b> ır. 
1. (Person, bei der Arbeit usw.) «2 SS |, u 5 


2. tr. (Person) 


SU REICHE TE 


02) Ve Erg Dep 2er ARE IL 

2. (Verkehr, Herz usw.) Ss |, sp zb 
E BORNET 
3. (Gewissen usw.) 0 I oT, Fodgunl 
4. Rechtsw. ERSSL ZECHE FRE) 
5. (imds. Konto usw.) al us „EL „Las 
Entlastung <die; -; unz.> td KrWE ROT 
HE STREEWERTEIN IRRE 


entlaufen <175b> ir, Ist you {1} SC HERRIERTEHLN 
entledigen <100b> sich — Gen.; geh. 

1. (sich befreien von) „SI cs ls zb zIl, 35 

MEISTJAEFUHT SIE SR Eye (ole, Is5l, 

2. (eines Kleidungsstücks) SELRL" o Ih sy 
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entleeren — entscheiden 


3, (eines Auftrags usw.) sobelzillust, geluhs, 


entleeren <100b> mr. 
1. (Eimer, Tasche, Magen usw.) 
* den Darm — 55, 15 1, 395 539, «50,5 uel> (sla3 
2. fig. (Wort usw.) ar jiisjle as hugflligne z 
| | 033.7 
Entleerung <die; -, -en> als 
entlegen Ad). | | 
1. (Gegend, Insel; Haus usw.) DR: ya op sooliäl,gs 
2. (Gedanke usw.) Slim z£ 
entlehrien <100b> ir. (Wort, Idee usw.) 
RER TEREUERECRARRSEREN 


entlehnt sein aus Il 59595 
entleihen <177b> tr., sich etwas — 

1. (Geld) USD TE 3 BER 

2. (Buch usw.) elle 


entliehene Bücher BP HER FIG 
entlocken <100b> vr.; jmdm. etwas — RSURT 
| ons 
entlohnen, entlöhnen <100b> r. ,>1105...0 
a el ,21lszeiws yo |, us 

"Entlohnung, Entlöhnung <die; -, -en> zei 
Seid Delay 105 a >| 
entmachten <100b> vr. 1,3 all 03 ;l 
BRSCRSESEOrESLSES Pie Tape Bun EEE N 


entmilitarisieren <100b> vr. IORJE HR I HgeN- 

_ Entmilitarisierung <die; -, -en> Gl 
| seläijus übte Kt5 
entmutigen <100b> m. «2 5&lli gl lspuds 


Ihe Je; 


sich — lassen; entmutigt werden TEFPRPURJERN 
srl, 3 ol, 3 uaselb 

Fu ol» 9 Js}; | 

ERTELAERFN glr 3 [PRTILA SER 
PRSSAR UNE 


entmutigend Ad). | 


entnehmen <188b> ir.; + Dat. 
1. (herausnehmen) loser 
seiner Brieftasche einen Geldschein — 
| sel el 
2, (einem Buch usw.) BRSURKFETRRE 
3. (erfahren, folgen) u spe Sl old sl zäh ,s 
Gall al sr Zto2 Sch, Fegla 
wie ich (aus) Ihrem Schreiben entnehme ;IaSst> 
(aus) seinen Worten war zu —, dass lass ;l 
EIERN Palas ! sel 2er 
seinen Ausführungen war nicht zu —, ob _ 
2 pe ls ai a gl ll 
| Sl... 
aus seiner Ansprache war nicht viel zu — 


BER E 


. darüber haben Sie nicht zu — 


als ausser wi las gi zei 
entpuppen <100b> 
1. sich — als.as Gapglas {le} sahsol; luca], ,155;| 
5 al bare, asls 
er hat sich als Betrüger entpuppt solus pol 
ul gölus pol a5 a agıaa 10,5; | 

die Sache hat sich als Schwindel. entpuppt 

| 0% Ga ana a5 Luslosä pylae 


2. (Schmetterling) Geelsg d 5l- 
entreißen <195b> tr. | 
1. jmdm. etwas — SpBlssul sus ;l 


2. jmdn. dem Tode/ den Flammen usw. — geh. 
ST slaalas Sl Se EI 5 5 
sel 
entrichten <100b> vr. Geb eswelbs 
entrinnen <200b> ür., ist; Dat; geh ER; 
GB abe SUl 2 GN öl la, (> Sec N) 
entrüsten <100b> > empören 1,2 
entrüstet Adj. -> empört 
Entrüstung <die; -, -en> > Empörung 
entsagen <100b> ir, Dat.; geh. md 
BUBEN ZH BES NE SEELE EL GR T 
PS5 sr 
sb. 
| Rees 
Entsagung <die; -; un. > Sy :3ls abs ner 
entschädigen <100b> r.; jmdn. — für „So, 
[ou£ e] RER TED EN | uf a; RERJSRA TEE EN 
Entschädigung <die; -, -en> «he Del 


[use 


* der Welt — 


 ohb wu 

entschärfen <100b> vr. | 
1. (Sprengkörper) | IORJe pre 
2. (Rede, Buch usw.) 58 KARE 


3. (Konflikt, Krise usw.)  y-lssl Sas ;l«cslocieiss 
entscheiden <207b> | 

1. tr. (bestimmen, ein Urteil fällen) [rd Sa 

(2,9 32) G2lpS> [55] ,3> >) BSD ILS N 

2) uses Ich, 

das musst du allein -— ud Sl 095 3,98 pl j2 

ul el Eee 


der Chef hat entschieden, dass ee us) 
| a5 Luslaiä,s 

darüber wird später entschieden I 3, ol 
RWCRY STE 49 3,5 ae weY, 


es ist noch nichts entschieden /35 ua jgi2 

Zuslosis las] 

ip 8 als g> las 

a5 le sh Inn nS> 3,9 

(über) einen Streit — I0lop&> Sgä> alges 2,4 „ 
525 ,2lo 3 sh 


2.sich — (für) EC gget JE ARE: get RR , 39> sang 
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sl 

Sie müssen sich bis morgen — |, „Lau Lu ll 
| pen 

er konnte sich lange nicht — (ob ...) RERRt 
(SL ...05) 1 sl 

wofür haben Sie sich entschieden? (gem) A> 


as ill, Sala a 
ich kann mich für keinen von beiden — 
es, las eu a el 
wir haben uns entschieden, nicht hinzugehen 


my ml a 
sich frei — 
3. fr; ütr. (den Ausschlag geben) sy ig 


4. sich — (sich herausstellen) opglas 
morgen wird sich —, wer recht behält sglas 15,3 
Cuwlosg a5 L > asaalg> 

entscheidend Ad). 
1. (Begegnung, Schlacht; Wort usw.) ILRVELAAUDEN, 


. Rn AP 251027 520 

2. (Problem, Rolle, Anderung, Fehler usw.) 
pt «oa «ll 
3. (Augenblick usw.) as lu lu 
Entscheidung <die; -, -en> Er 
a A ish > [ie] Yen Se 
eine — treffen über Akk 52 SS bs 5 Sera 
2,532 22 Gglhestı und SET 55 ee rg 
die — ist noch nicht gefallen ES ua ji 
le Aus zgin usa es paar JS lo 
Cusbosis Mel /pglae 
wie ist seine — ausgefallen CS una d> 
Nas ar ir era Aus 
b pille Sees Imuanes 
Zuslası 
er stand vor der —, ob... äh ea sul 
a lab, cl, al SD h...as 
eine gerichtliche — ‚sh ll K> 
Kampf um die — &5 eus siy alu al NER 
ET 


die — liegt bei Ihnen 


entschieden Ad;. 
1. (Gegner usw.) [le] ob 3 » wu 
2. (Haltung, Ton usw.; adv. ) usb L «alabls 
3. (zweifellos) Li Ca, gei> Ipluun /alaä ‚gba, 
Lily ul te 9 592.5 


Entschiedenheit <die; -; un.> wuabl ı u u 
es als 

mit — usb L alabl 
entschlafen <215b> ir, ist; geh. ORJOTFAAE 


Giga ug SO a 
entschließen <220b> sich — Cd Seas 


02 nr I, 293 pje «Sogn 150 51 2 hl 


rd aa lol KLEIN] Gras BLE 


entscheidend — entschuldigen 


du musst dich rasch — Ey ee 89 gs 
Gr mes 395 ul 
uwloid age raum 
ua na 
wozu hast du dich entschlossen? ?, 35 „mus 4> 
fas a5 aaa 

ich habe mich entschlossen, nicht nachzugeben 
NE) ER ol g5 a,b mu 5 Il 5 

er kann sich nur schwer dazu/ zum Rücktritt — 


er hat sich anders — 


Sud leiser 

Entschließung <die; -, -en> bes. Pol. Auliah 
entschlossen Ad). 

1. (Person) Guul, «adolE soo, san 


er ist fest —, zu .... ICusl none Juslaii als as 
a5 Cuwlos 5 252 1, yusze 

las ps 5,0 u u zol> 
Sa 5,05 aa 05 [350] 

2. (Haltung, Vorgehen usw. adv.) wuabU Lüilabis 
ab ulisus „u 

Entschlossenheit <die; -; unz.> «all ul) aje ı5e 
pa os 


* er ist zu allem — 


entschlüpfen <100b> itr., ist 
1. + jmdm. (entfliehen) (Cu 5) I lalä,,D 
2. jmdm. — (Wort) us glas zum (uf 5; 
[e] 32 0% 


Entschluss <der; -es, Entschlüsse> pam 
einen — fassen Ss ea 
er kann zu keinem — kommen um Sl, a 

PAY l, Bee et] I u& 

es ist mein fester —, zu ... [elasa 5 ab) as 
..45 alod 5 a5 |, waje Imamas 

aus eigenem — > ol ld 0 sro 

| tel ur 29> ud 
entschuldbar Ad; «ss LE «ur : JB 1 gi 


entschuldigen <100b> 

1. sich — (bei). 325 .2l>,ä8 «51 la des | ,üs 
GD sale Gele GD 

ich möchte mich wegen gestern/ für meine 
Vergesslichkeit — Sub 5/5920 Sul ZI nign u 
als Je ige 
IRERL LE SGIERE PT ERT- 
Sayhulie: tyra 10 gucke 
würden Sie mich bitte bei ihm —?.3,6 31 cu] Sa 
male pieslgii alänlie San % gay Imaalgeu „ie gl] ce 
er lässt sich — la amlannig> ‚ur 
Sl las al zT In eg 
ich muss meinen Sohn in der Schule — au, „UL 
al Bl a Sa EAlbI 


2. ir. (wegen Abwesenheit) 


3. fr., itr. (verzeihen) 
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Entschuldigung — entsprechend 
ee 
— Sie bitte die Störung/ dass ich störe 
Pe male Saale sa zis Ind, ala 
— Sie mich bitte (einen Augenblick) 
(Br ie) al see ni Jun 
— Sie (bitte)! al a Dyäne ar udn (u) 
‚ich kann dieses Verhalten nicht — ,‚L3, 5,6 ul 
| | rt 
IERJSL TE Ir «shH GP Gyr 
Gidsu 


Eu 


4. (rechtfertigen) 


auch das kann sein Verhalten nicht — 
en le le 
seine. Müdigkeit entschuldigt seinen Missmut 
il us Do ul, erbte! 
seine Unhöflichkeit ist durch/ mit nichts zu — 
Cs (gt ar u el 
Entschuldigung. <die; -, -en> 
1. (allg.) „inel tr la> Se TESTTRTSIERE DORT" 
(man. wegen etwas) um — bitten Cub  euS 5) 
52T elle ie (sr 
alt IE ar 
er 
uljg ae ins sche 
Ag) 1, tyde 
u 
3,91 lasse slaile 5 „ar nl che 
es muss zu seiner — gesagt werden, dass 
u area ll els „ai, 
entschwinden <232b> ir, ist; geh. 
1. + in Dat. (verschwinden) SE) FERWEIRN 
den Blicken — | Gas Jas ;l 
2. sein Name ist mir (aus dem Gedächtnis) 
entschwunden  /als,S gl Ielosy sb ;Il, zul 
Pl Ks 
3. (Zeit; Jugend usw.) cs; 
entsenden <237b> ır. ala «y0ehel osbebel 
ORJC JE PR ZEIGE NOWR 


ehel 


(ich bitte um) —! 
2. (-sschreiben) 


3. (Rechtfertigung) 
dafür gibt es keine — 


Entsendung <die; -, -en> 
entsetzen <100b> 
1. sich — (vor Dat.) . 
AS ZUEST ZELTE EIG) POL SSTELT EIG) ZUEF Tn 
| GEN) 
ehr ge rrulninge 
[te] 255.5 los! 
pol jI.50,50hl 
„ebubu 
Entsetzen <das; -s; unz.> yctoyado, (mr) 
9] as rl 52 
entsetzlich Ad). 
1. (Anblick, Unglück usw.) 
yasas uSULLas Br 


GG) gplölet>gu 


2. ir. 


3. tr. (Festung, Truppen usw.) 


sol L al] 


2. adv.; ugs. (sehr, heftig) SUii>s ol 2 5,90 
er war — müde 
er hatte sich — geärgertsgoas sluas ge llume 
—e Schmerzen haben s,g>& «sl Sliiig 5,5 


Grblss,s 


Sohn Au une 


entsetzt Ad;. 
1. (Blick, Gesicht usw.) 
2. — sein (über Akk.) (moralisch) 


lu osjcui>g 
GN 
[le] 5D sasasys 
entsinnen <241b> sich — ( Gen./ an Akk.) 
u a (>) orglehar/ns ls (1, s>) \ 
Goal 52% [al 
wenn ich mich (dessen) recht entsinne 
anloub asba mnlansls La Cu, zi 
ich kann mich noch an den Tag —, als 
Ss pool \ 227 “ 3 
entspannen <100b> 
1. tr. (Person, Nerven usw.) & De) j see 
2. tr. (Muskeln, Körper usw.) 325. «sebuolzl 


3. sich — (Person usw.) «595 lael sus 
ve pcoll252 RS WE 
4. sich — (Muskeln usw.) als is ab ;l 


5. sich .— (Lage usw.) 
Entspannung <die; -, -en> 

1. (Erholung, Ruhe) 

2. Pol. 


lach 305 1 zueljl 
us, 0}, Et, 


1. (den Tatsachen usw.) S Gl Zune Iclas 

«db ls las 1535 «Lu Ssgylae “ ee Islas 

b5sslgs 

2. (imds. Status, Fähigkeiten, Erwartungen usw. —) 

3. (gleichkommen, gleichwertig sein) ARE TIGE NE 

ZI orAl Se er en 

4. geh. (einer Bitte usw.) ml ee, > 

Se 1) u ‚ai ol hr a See 
entsprechend! Adj. 

1. + Dat. (angemessen) 


entsprechen <248b> ir, Du 


«(L) ml (lb) wmliie 
Jolae «ul (I, 
‘eine (der Tat) —e Belohnung (lee %) ui Sol 
jmdn. seinen Leistungen — bezahlen ss;L % IDBRLER 
| obs 5 

der —e französische Ausdruck sy.s15 BE (Hol) 


o' 


2. (betreffend) ae eV sb 
der —e Antrag bay lajY Cwlg>,s 


entsprechend‘ Präp,; Dat. glas «L glas «5b y 
a a ga da :b „ln BONTHIEHFER md nen Er 
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entspringen <250b> irr., ist 

1. — in Dat. (Fluss) PREV TER 
2. — aus oder Dat.; fıg., geh. lcd Fanıs 
GI re ya 
3. — aus oder Dat.; fig., geh. (enifliehen) ;) zu, 

entstammen <100b> ir, ist, Dat. 
1. (einem best. ME Gebiet usw.) «2 dp 
[ee] 00% al Ju 
Ar a, ul | Je 
00 u; cu zus; ;ı 
el Er e Sr ‚el 
3 ol gl 2 Sandra 
gaeslaul tel 


2. (abstammen von) 
3. (herrühren von) 


entstehen <253b> itr,, ist 
a el unge RT tGreldg>gd 
oelaylg arelyuau 
wie ist das Leben (auf der Erde) entstanden? 

Fuss sbullonelauu aisß> (ne) 5, „) oL> 

es entstand bei den meisten der Eindruck, dass 
a5 05 lullael zn ai cal sul lel ol 
hoffentlich entsteht daraus kein Krieg „| KR, auel 
gl Sr age lfird ie ag 


es entstand nur geringer Schaden gli> ou 
Salsa 

es werden für Sie keine Kosten — ‚slau;» Las ‚siy 
able sau 


alle dabei/ daraus entstehenden Kosten 
Entstehung <die; -, -en> Köa5)slaelspulaz, al 
ol: are Aa zus 1 slarsı ztel 
entstellen <100b> ir. 
1. (Gesicht, Person, Landschaft usw.) I Bus ;l 
00 u a le tl on, 5! 


o2sel Igls 

2. (Text, Tatsachen usw.) ESSIALEIORSETE TE © 
entstellt Adj.; fig. gläe a „a (Syyod) 
rgare toll IS 51 


enttäuschen <100b> ir. Tall /egle 159,58 zul 


BESTE EL LEET ENS pr 7 l ss 1005 0,97 
enttäuschend Ad. yylmb BR PIPRTEC KERN 


enttäuscht Adj. +39%J5 [152] 109,95 1 ugle ya 
[le] &> 

Enttäuschung <die; -, -en> «swell pl «gap 
RP oT 0 

eine — erleben IH Ss ud zus 
ll uisss 


entvölkern <100b> ır 2,5Sasu jI JE (ulaS) 
entwachsen <274b> ir. ist; fig. ‚sld>ys 4 52 Sa ,] 
| als TI, 
entwaffnen <i00b> rr. [33 ul 525 DA als 
m 1, uud SL g rd ey u las 


entweder ... oder | Basel 


entspringen — entwickeln 


* — oder! Iolgss als cas olgu als sl 

Sy Yas Yy2 sl ah 

Entweder-oder <das; -; unz.> p30 zu «2 3b 15 
entweichen <278b> ür, ist; + aus oder Dat. 


1. (Gas usw.) FUCK: 
2. (Person) NEED ER REES ISRAE 
(u Ce ;| 

entwenden <100b> ir; geh. PAIR JEISSCHERE JARTR IR. 
Inc ud, 


G250 a ge ;) 
GT us 


Geld aus der Kasse — 
jmdm. ein Buch — 
entwerfen <283b> ir. 
1. (Plakat, Gerät, Kleidung, Muster usw.) s»> ze 
BD TE ERTITESCBreB, DER nN 
2. (Plan, Vortrag usw.) u, sur zye 
ee Ss, 
3. (Brief, Vertrag usw.) |, su suis IS ze 
Tr 
4. ein Bild — von fig. sl selbst u ya 
ner er 
entwerten <100b> ir. 
1. (Fahrkarte usw.) 
2. (Währung) 


a 
Ge Io kals), JR 5, 
RSS EI EN rg ter (u), J% or, 


entwertet werden 5 ST lab ee! 


Gala 

3. fig. RRKIESFET AERO 
entwickeln <100b> 

1. sich — aus (allmählich entstehen)  <;l sel 

3 oselögr 5a 

daraus entwickelte sich eine Krise pri zoll 

ln, alas olon G9,9)& 

2. sich — (vorankommen) 12 Scan 

sel ii 


die Verhandlungen — sich ausgezeichnet 
roh vun] yeia; SS 
3. sich — (Gestalt annehmen) SUB 
die Diskussion entwickelte sich schnell 
4. sich — (wirtschaftlich, historisch, biologisch usw.) 
tod Jg 50 Sl Js al AS Tann 
rl, «0 Sa, u, Sa 5, al IS 
5. sich — zu (werden zu) [ Je I boss (a03 ,a23,) 
Bl 50h sub a ya ln 
das Dorf entwickelt sich zur Stadt ERLERNT 
Sys sl lag se as uber ars,aca, 
sich auf einem Gebiet zu einem Fachmann — 
ors,li>lo ‚glass, j2 


sich zu einer Persönlichkeit — a ae 
| sl raus 
sich zur Mode — Geadob/as 


299 


Entwickler — Enzian 


8. tr. (Film usw.) os, plb 
7. tr. (Maschine, Bombe usw.)  peyselisl.zob 
8. ir. (Methode, Stil usw.) 52 Slow ass no Sell 


PERRSSELRSSRRR TOR DEI KT ZU TERSE FELSEN 

9. tr. (Scharfsinn; Initiative usw.)  solsylis sg5 ;l 
RR TEHGRICHAUFE REIN) ZEIT 

Be HUH ERND AUEN> Org Jee Ze 
Ga las u ze 


Geschmack — für 


10. tr. (Wärme, Rauch usw.) ER SERWURE REN 
rede 

11. sich — (Rauch, Gase usw.) bull 
BB 7 


Entwickler <der; -s, -> Phot.[\e] ‚42 ‚slg0 yz4b 50Ls 
Entwicklung <die; -, -en> 

1. (wirtschaftliche, technische usw.) ERWARTE WEIN. 

2. (politische, historische usw.)  «glösl Js «Jg 

u a, ya [5] si 5 

3. (biologische usw.) TSSHRWIE EEE 
4. (einer Maschine; eines In usw.) 


ass sell elzel pl 


5. (eines Filmes usw.) Ib 
6. (von Wärme usw.) JS als! sul 
_ entwickiungsgestört Adj. (Kind usw.) osslanär 
Entwicklungshilfe <die; -, -n> ‚2 say.5u SS 
wg |l> 
Entwickiungsiand <das; -(e)s, -länder>. 53,45 
ug > 

entwischen <100b> ir., ist; ugs.; jndm. — 
030 u) 

entwöhnen <100b> 

1. ir. (Säugling) sl 


den Säugling (von der Brust) — 3,5 4. ;Il, ass 
2.sich — Gen.; geh. (des Rauchens usw.) 

ol ls STH ILS, ser 

FLFOR TER TUE 

3. fr.; geh., jndn. dem Alkohol usw. — sliel ;l 

Gel u ih, ale «all sera 


entwöhnt Adj.; — sein Gen.; geh. 4 uslssinale 
Entwurf <der; -(e)s, Entwürfe> 
1. (eines Gemäldes, Gebäudes usw.) z,b 
im Que wygen 


2. (eines Vertrages, Briefes usw.) logie 1m Holen 

Zr ll ug>jl> zb 
entziehen! <290b> 

1. fr.,; jmdm. etwas — 19 Saia 10 a9 je 19 Sal 

09,8 10 Gola 

iinakn seine Befugnisse — «5 RB ENRET 

sl 

jmdm. das Eigentumsrecht — 5; SI 5> 


Bee le 


imdm. den Führerschein — &sluaigd ;l osla.! 3> 


us Fr Arlizalt I u, Fa 


EEK ZH 
jmdm. den Alkohol — Se Sl osza ji, us 
jmdim. die Nahrung — 5b KT, u 

Gels lie ua 

jmdm. die Unterstützung — lite uf 5] 5 
| GIS 

2. ir. (bewahren, schützen vor) "zul S ‚USy I ogas 


(u ee) ZI El 

entziehen? <290b> sich — Dat.; geh. 
1. (vermeiden) FUPOR NEL EST PE RATE TRIER) 
BIETER AR IEGE SE BETR ZTIME 
2. (nicht nachkommen) sy> zb 23 5 58,8 her 


Ba PETE ARE 
3. (entkommen) | cl „la, ol s;l ysloylehs 
(Sa 

entziffern <100b> ir. 
1. (Schrift, Brief usw.) os 
2. (Geheimschrift) ERBE APOF 
| osl> ORTE ZEN 


entzücken <100b> tr.; etwas entzückt jmdn. 
rl res er; 
| [le] 55 

Entzücken <das; -s; unz.> — Entzückung 

entzückend Ad). SaE era ya ec za 
BDOWE AR ya ERWIN) Eye lau [:33] 
— sein (über Akk., von) «51 zaSh> 
| GN I) ei i> 
Entzückung <die; -; unz. > „golh ek> ni ang 
| 395 (9,93) Has 
AR SSTEERT ER. sr 0 gl ge 


entzückt Adi.; 


in — versetzen 


RESP E I" 
in — geraten «Ss ya il 58 56 el ga 
u „E> 
Entzug <der; -(e)s; unz. > SZ HG I)CHAE sans 
Sarng aus «50 Spy me tal 

entzünden <100b> 
1. sich — (Heu usw.) BSR ENTFERNT 
2. sich — (Hals, Wunde usw.) Geusuugäle 


3. sich — (an Dat.) geh. (Streit usw.) („= .) 535,» 


4. Ir. us, [ze] ZEN GO 
entzündet Adj.; Med. ik 
Entzündung <die; -, -en> Med. IEEFSE) 


entzwei Adj.;; — sein 155446 ads mh 
| os sad, [55] 
das Glas ist — u lau 
entzweigehen <145a> ir, ist «yadoya imsh 
Gips ayh [:5] 25H 

Enzian <der; -s, -e> Bot. Se 3] {low Bblü> 
[ds ads ol ol Ar, d,Lae jlas 
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Enzyklopädie <die; -, -n> a jladlö nis aaliäsls 

fEDVp WON) 
Epidemie <die; -, -n> san lan 
Epidermis <die; -, Epidermen> ange gy say 
Epigone <der; -n, -n> alas 


Epik <die; -; unz.> by] la) / swb Sol 
HRS ABR N ol (ss; 
Epilepsie <die; -, -n> Ere 


Epilog <der; -s, -e> 


episch Ad). ule> MLy glslo 
6 Dichtung glsio 2) 2 bio SLosl 
—es Theater ula> Isle) | Sl zus 


Episode <die; -, -n> wol> «5 nn ‚sjasls 


, Sl se, 

Epistel <die; -, -n> als, [; Lul] saol sans, uogiKe 
Epoche <die; -, -n> b98 10,98 «par 
— machen Gala gs 


er Personalpron.; 3. Pers. Sing, mask. 
[es] 153 Loos] sul Löle> ee] 51 ot] 9 
erachten <100b> ır.; geh.; — für/als (mild 
es für nötig — ht, > 
ich erachte die Zeit für gekommen, um ... 
ar a5 Lulaun )1yö EN ol) 
Erachten <das> meines —s Ge Ja ıe alätela, 
erarbeiten <100b> tr. 
1. tr.; auch: sich etwas — (Vermögen usw.) 


ee EN O,ae> MERILICSSRIEKBEI RT) 


2. (Kenntnisse usw.) «315 «2 Sud sg 


gl gel 

3. (Plan, Modell usw.) Glas 
erbarmen <100b> 

1. sich jmds. — u jan ge u jD 


2: if; Glare, u JO 
Erbarmen <das; -s; unz.> Sag > > 


erbärmlich Ad). | 
1. (Zustand usw.) ua „Slcd, glas, us 
2. (Leistung usw.) las ol 
3. (Hütte; Essen; Trinkgeld usw.) : UL «>L ı are 


alas sajl,äre 
4. (Person, Tat, Verhalten usw.) Caus 
5. ugs. (—e Angst haben, — wehlun usw.) «syyr 
lu um 

erbauen <100b> 
1. tr. (Kirche usw.) RORJCHFRTERIET NORSK SREER 
u» Fr Slu>! 


2. sich — an Dat. gl ey > 

3, nicht (besonders) erbaut sein von/ über ugs. 

05 u de Fr (oz) sl ri a Bl 
Erbauer <der; -s, -> Sb [5] ji 


I 


Enzyklopädie — Erdbeben 


er <das; -s; unz. > 


1. (Erbschaft) Se pe hr 2] 


jmds. — antreten HER ECHN 
2. fig. (kulturelles usw.) Slyue 
Erbe? <der; -n, -n> auch fig. SAT 


erben ir.; auch fig.,; + von GN) sp jla 
erbeuten <100b> ir. n 3 nee 0 PSP 
Erbin <die; -, -nen> — Erbe? 
erbitten <112b> ir.; auch: sich eiwas — 
RICHTEN PRUEISTEL ERSCHESIE BENEIT 7 OOR DER 
erbittert Ad). Als Js ses zu [1] 2ua5 nd 
ol 9 K> Lu, 
erblassen <100b> itr., ist (blass werden) 
Se ln u, 
erbleichen! <100b> itr., ist; geh. 
1. (Person, Gesicht) SS, cu ul 5 51.8, 
| | ou 
2. (Blume usw.) u, ri 
erbleichen? <115b; erbleichte, erblichen> ür., ist; 
geh. (sterben) ‚ss any yagd Ing ya ya 
erblich Adj. PARTS, 
erblicken <100b> vr. 


1. (sehen) Gl u Feld ud 
2. — in Dat. PETRERER EIER POSTER BE ERSRSEL POTT 


in ihm erblickte er seinen schärfsten Gegner 


Iglu 39> Ge (RP zus I, g! 
darin sehe ich keinen Fehler/ Vorteil 


es ls in 2 oe 
erblinden <100b> ür, ist .sobcwo;ll, 035 „lu 
| RORSBEC HERR 
er ist auf einem Auge erblindet ul Aai> ıS 
sl 
Erblindung <die; -, en> „lub: als Holbcuss;l 


erbosen <100b> 


1. 40 I 04 0,95 5 RL IERART PR ya lea 
GI par 
2. sich — (über AKK.) GN Gi ha 


6) Ga Jluas «5D gesaias jr Doris: 

erbrechen <117b> 
1. tr, ütr., sich —; Med. [le] 5233| YL 50, 5Ehal 
Ol Sy 00 u 5 


ich musste — RPETK BEE AN I OENS EUR TET TER DER S E VER, 
5 Earl aus ge [355] SP2jglise Yı pasl 
2. tr. (Tür usw.) BIS STH 


Erbschaft <die; -, -en> SS y00 ale ui )l 


Erbschaftssteuer <die; -, -n> ER ERSRD 
Erbse <die; -, -n> | Ty Iycs gr 
Erdatmosphäre <die; -; unz. > er) y> 
Erdball <der; -(e)s; unz. > poet. O2 er) (6 5) 
Erdbeben <das; -s, -> UETETUGERT, 
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Erdbebenmesser — Erfahrung 


Erdbebenmesser <der; -s, -> wi; sy 
Erdbeere <die; -, -n> HESSEN 
Erdboden <der; -s; unz.> SE ya) 

* er war wie vom — verschluckt ouuab u) 035 


[le] sSles; u EI zul 
* ich wäre am liebsten in den — versunken 
* dem — gleich machen sel 
* vom — verschwinden 3023| yewsgl (9 Cams) 
‚eläly sr u 
Erde! <die; -; unz.> 
"T, (Blumen- usw.) 
2. (fester Boden) 
die — zitterte 


Sl 
Syst Lee) 
Gslay 


Gmule> me) (63) 
UI 5) !u2lEl uejü 


auf der — schlafen 
auf die —/ zur — fallen 


ein Gang unter der — a9al) oe) 2322 ETF 
E53 

* zu ebener — (wohnen) ai,b ‚Sl cea) games 
(VIII) Te 

3. (Erdkugel) Ws > le) (8,5) 
die — kreist um die Sonne 335, us ,9> „904 (u) 
Himmel und — ale 
auf der (ganzen) — Ca) 55 8 5 zul z8 
aus allen Ländern der -— 5,5/,4> FIFSPRIEIDE ji 
Or) 


4. El 
erden tr.; El. 


[--- er] oe Je! 
BP BL 


Erdgas <das; -es, -e> u ZU 
Erdgeschoss <das; -es, -e> La Ab 

im — Sea Ab ‚2 
Erdkugel <die; -; unz. > Gm) (5,5) 
Erdkunde <die; -; unz. > la läl,e> 


Erdnuss <die; -, -nüsse> ald As u) plol 
25 plOL sie 
Erdoberfläche <die; -; unz. > 
Erdöl <das; -s, -e> 


erdolchen <100b> tr. 


Erdöiraffinerie <die; -,-n> uw oA YL coli YL 
Erdreich <das; -(e)s; unz.> Sb 


erdreisten <100b> sich —, etwas zu tun geh. 


9 52lbojlel 39>4, 

erdrosseln <100b> ir. : 9,5 a:> (lau, L/cums L) 
Gr a] sr el 

erdrücken <100b> rr. (5) es 
: Ge «osghebj! > [:zxe] 

erdrückend Ag;. [:zue] 59 > Sl lg 


O2) ‚Ereignis <das; -ses, -se> 


Erdteil <der; -(e)s, -e> Geogr. 0,18 
erdulden <100b> vr. Ge [ou gar a] 
ob harke 


Erdung <die; -, en> Ce) pe sa) JLaöl 
ereifern <100b> sich — :.,3, 0% 0395 31158 y9> > 


is la 

ereignen <100b> sich — el «sLälzlast 
osbuyyl, 

wo hat sich der Unfall ereignet? sl! IxSassLWs (ul 
toll 


es hat sich nichts Besonderes ereignet „ol& „> 
Cusbsbas „zo Kirn uslonels n) 

‚zit sol> RATEN «andlg 
Sla>, neläu 


etwas von der — aufnehmen (+3 (9) 51h sy> ‚erfahren: <130b> tr. 


1. (Kenntnis bekommen) «3b > | ses alla / „al 
ie) ul Made ee ST lan eb] 
wann — wir das Ergebnis? al u zl 
mi 
das habe ich erst gestern — RLBIBTSRE SEE 
es > Gellpas „al Eyöge 
das/ davon habe ich nur durch Zufall — 
pas al oby> ul 5 5sl u zT 
ich habe durch/ von/ über Herrn ... —, dass 
Sa al... Bl ip B1r0r 
etwas durch die Zeitung — ilaasl;eg, (2,6) ;I 
| Gas eyöge 
wie wir aus Berlin — el> eNbi ul. ji aSL> 
oo loan, SENbI 5b unlos,5 
2. (erleben, auch als Funktionsv.) 12 y 155 1590 
Gobl3 sr ge to Il ul sy 
wenig Liebe — Gl scume nS 
viel Leid — UN» Kumas 592 you, a 
ohne gesellschaftliche Nachteile zu — 
Sy gl angie 5,2 li Hl; eleär| Bla) IST 
eine beträchtliche Erweiterung — CHA OTE 
msbansss ‚slak>Ys 
eingehende Behandlung — (Problem usw.) 
BE SU HESSEE ST ED SE 


eine Überarbeitung — MOSES AUCH FHRERE ER 
eine Änderung — yosls uk) 0 


09051 Vor ILDURTEgE 7) ‚ibs «19 


ein —er Lehrer öl nlas 
auf seinem Gebiet sehr — sein as 09> cn 3,39 
003 50,1 „Lu 
— sein in Dat. 8 Go 18,lg 4,8 slaaı as 
„2 grsbais, u 


melae  yslbineslär[:z] tab 1,151 HE ende taaugs CErffahrung <die; -, -en> 
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1. (allg.) Arge 
— haben Gy ol «lc „es 
berufliche/ praktische — wler I lad & nö 
(viele) —en sammeln lg ( Sl 

BLSE SENDE RE reN 
die — hat gezeigt, dass a5 Cuwlosla Las au ‚a: 


das weiß/ kenne ich aus (eigener) — ln 
mt rd 5 Jlels 5 a,2d (p29>) 

ich habe die — gemacht, dass /osls zLäs (eds u 
PAST FALSCHE ur OU Cslos SCnU 

jeder muss selbst seine —en machen ul mS 28 
Iglu SS Ar I 

2. gute —en machen mit | eye zoll, 
slip ta 1 I a A 

schlechte —en machen mit 1 Baia plus, 
Lux us,s 


3. in — bringen 525 hel> Man eNbI  yunags 


[le] H239h2 1543 150,5 EXT u ns allan BAR 


Erfahrungsaustausch <der; -(e)s; unz.> 
las Jels las Jos 
erfassen <100b> tr. 
1. erfasst werden (von einem Auto usw.) 
„2 52U3 25 3, Luahent5ig ser] a 00,5 
2. (ergreifen) (I gr) ar ler 
BE ZE5 BE It ae sa” 


3. (begreifen) u pPype od Sr Aria 0 e 


RR par 

4. (statistisch usw.) [I sp U us Slasute] 
OS. R 0 

5. (greifen, packen) 35 


erfinden <134b> tr. 
1. (durch Forschen usw.) 
2. (Ausrede, Entschuldigung usw.) Sg !osls 
3. (Geschichte usw.) Ile (095 51) «50 ,90995;| 
or de] 525088 100 5elre lol 
das alles hat er (glatt) erfunden „33> ;!1, ul äsa 


sepele> 


[tel Bl ESPORT nlaas «uslodyg1ys 
(frei) erfunden [le] soyglac : Lu Be 


Erfinder <der; -s, -> 


erfinderisch Ad). ERWARRLCHIE u 
Erfindung <die; -, -en> 
1. (das Erfinden) eiza! 
die — des Radios „al, Elze 


ses sr 
aLass] ; lei) 


eine — machen 
2. (das Erfundene) 
-—en und Entdeckungen 


DuUuss 5.2 3 te ya > 

3. (Ausgedachtes) 3,318. « als > iS «&9,0 
das ist reine — Sal las zul are E95 lgäl 
Est 


Erfolg \<der; -(e)s, -€> el u ge 


Erfahrungsaustausch — erfreuen 

Susle 10,05 ze 1 hol> aus [50] 

der — bei den Wahlen SL! 3 Cuäöge 

der Weg zum — Cuäöge (u 165) ol, 

— im Beruf/ Leben haben HELEN) [39> „52 

WINE 

hattest du (damit) —? su, lea sa Zöge 

EFTR EEE N Ton) us, SD, 

mit — (an einer Prüfung teilnehmen) Cuädge U 

(sefuszs Zeil ,5) 

viel —! Sul 530 

der Film war ein großer —/ wurde ein — „L3.l 

Segel ge lm 

ein Unternehmen zum — führen uäöges |, SS 

o&le, 

zum — führen; — haben „lbs laws elamun 

Grelzil Lu ägeas «yo, 

der — war, dass; mit dem —, dass «Ss as ul au 

BEN 0 el ste I lol 
\erfolgen <100b> ür., ist 

1. (geschehen) «solb&, 159, sel org Edge 

oabaöl, 

2. Funktionsv. (Zahlung, Benachrichtigung usw.) 
Sellin ge 
erfolglos Ad;. (Person; Versuch usw.) am 2 Igel 


vr kt ul yag 
er bleiben Glan, 2 el / ol Flamuzs 
'erfolgreich, Ad). jowamus zul 3435 « zeliuäige ö 
eine Prüfung — bestehen I, ‚gta (Cuäögs L) 
Gage  „laüel j0 5 Aly 

erforderlich Ad). 235 3,3% «5L5 394 1, aküs 1.539,72 «p5Y 
die dafür —e Mehrheit olschh ans 
falls — eyylluie «Laxs! a9} 0 0 
erfordern <100b> vr. ul 0 Sr 
wrledr/a >] 100: sr u zit 

15 by5 clys 100; 
asien Las 


Erfordernis <das; -ses, -se> 


erforschen <100b> tr. 
32 rl mc [glg Sl ri 
2. (Weltraum, Gegend uw) +3 5250901 
2er 
Erforschung <die; -; un. > alas ag ( ewy2 
TICKET ya „alass! 1 5a 
erfreuen <100b> | 


1. ı. | Jong Ayla 10 59 me 250 als / Juäg> 
Ge u ee I zus 
2. sich — an Dat.; geh. ihssp> Il 


3. sich — Gen.; geh. 309% sy> shlbs;jl yag,layg>y 
sich bester Gesundheit — «934,10 ,9>> U cd 51 
BL) "Te Prgneee) En a zi 
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erfreulich -— ergeben 
'sich großen Ansehens — 
erfreulich Ad). 


1. (Meldung usw.) eu ns jräge > 
2. (Anblick usw.) le de 
3. (ermutigend) EREELF SE IR INEER RUN) 
4. adv. (- viel usw.) 2 ER SECHRIIE. 


es sind — wenig Unfälle passiert | > 


ar SEPENEN ins L 1sL& „riss 
IE PEN 
zus sg lung Jlnäss 


erfreut Ad). 


— sein über Akk 


BISSL 07 ze 


erfrieren <140b> 
1. itr., ist (Person; Pflanze usw.)' u yirhestie 

| sale u | 

jmdn. erfroren auffinden 


Ä 595 10 
* mir sind die Beine erfroren (übertreibend) 
| Si mah 
* ich bin ganz/ halb erfroren ugs. es 


2. sich den Finger usw. — 
2 sebuus;l Sdjle,u 
erfrischen <100b> | 
1. sich — 
‚sich mit-einem kühlen Getränk nu 


> lbs 


u ’ 0” 


2. tr., ir. (Person) 

gb» 1, te je 32919) 

3. tr. (Pflanze usw.) 
erfrischend Ad). 

Erfrischung <die; 


Brei RE 2 7) 202 
„en> Lass] Ss na Kin 


| erfüllen <100b> 


1. tr. (Raum) oral PESER TEEN JE PARKER 


RER 
der Rauch erfüllte den ganzen Saal 1, „yb pls 398 


RINTRUE 50) y„y6 pls „2 lo9035 7 

ein übler Geruch erfüllte das Haus 
. Syarslsy I, jle>L [ago gle>L 
2. ır. (Wunsch, Bitte usw.) 050g wa 

ERSSTÜSCHREEIRUERAS FERN 

jmdm. jeden Wunsch — oyglp 1, I suäwlgs pls 
3. tr. (Verpflichtung, Aufgabe usw.) wu. Se 
5 - | |  Gelalssl 
sein Versprechen — 25. he 255 Jo 
einen Vertrag (in allen Punkten) — sels,jl5 « läd, 
| 25 (u SS) 
4. tr. (Bedingung usw. ) 


5. sich — (Wunsch, Hoffnung usw.) Ka Kir 


«5ebsl allen Zn al gie es „15 


BEE DL” Po pie 31 


‚ergänzen <100b> 
|, (ud Share nz 


PD 39> as]. 


[te] sljto IRORTSIHHRAR SSL FINE NETTE 


agon vn or) ZUEy DIE Dez 


ls . 


„2 fexV 6 


IP SH> sh IK) Ip Iamla 


| rn 

7. tr. (innerlich in Anspruch nehmen) „IS S3l»s 
Isle |) 

8. ir; geh. (mit Sorge usw.) as sr ge il 
2 el rt er re Tal 


jmdn. mit Stolz — 00 ei ale ul 
jmdn. mit Abscheu — lt u et 
| OP us 
jmdn. mit Bewunderung — «Sllg usa 1, ud“ 
| BEER ZWEIER Ze 


pls! wos ‚gly 9yglp 
u «el rl >) 
0 yelys Las 8 «dl ZA 


1m 25 Less 


ich möchte ergänzend hinzufügen, dass - 


5 5er ee ja 


Erfüllung <die; -; unz. > 
ws 


in — gehen 


| | 00 Se 
Ergänzung <die; -, -en> — 
1. (das Ergänzen) IR 


2. (das Ergänzte, Zusatz usw.)  Amas alaS5 ı Ja 

3. Ling., Math. (auch zu einem Gesetz) (one 

ergattern <100b> in, ug. — sh 
ergeben! <143b> | 

1. tr. (hervorbringen) wobuls 2lcmsa (sau) 

Ges 

die Untersuchung hat nichts — ‚sl Slias 

| . BR KESBRRRTT 

2. sich — (sich herausstellen, folgen) | 

gedamuis 1 ab, hol> Iyaelcuun lan ARSTER 

bei der Prüfung hat sich —, dass or ob 2 

a ls a R6 aylas 

| daraus ergibt sich, dass u (ee) ln ;l 

| Sl md A uhlsg ee 

3. sich — (Problem, Diskussion usw.) ° «yaelgin 

 oelstea ts «0,55 

daraus — sich ganz neue Schwierigkeiten zdcpl 

SEES sb;u Zu = SYS 

es ergibt sich dann die Frage, ob logo (nl j2 

SU... ul sl ln im 

4. sich — (in ein Schicksal usw.) «&) Golbs.5 

oas (Sr mes 

5. sich —; Mil (die Waffen strecken). sp 

6. sich — (sich hingeben) 25 sy> äs |, 29> (ee) 

a a 1 2 1 a I Be [iz] 


ergeben? Adj. «3loldy [ises]tos au qmalais gulie 
| sole als 
jmdm. blind — sein neh EOS EN 

| DIR ul BO za; 
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Ergebnis <das; -ses, -se> toyas cas t Jol> tanz 


Zuöle 

das — der Untersuchung u A 
Prüfungs— „ll Au 
das — einer Auszählung unless Aus 
das — einer Rechenaufgabe eb, ale Fels 
zu einem — kommen am, lau 1 slaausias 
GN 035 lan 


zu keinem — führen; kein — bringen/ haben 
ls „bel Isla um lea I slamuia, 
1 geolscussa; Sans «olallunda) Slamus 
zu dem — führen, dass AI ya) A Ayla 
a5 le, al 
das — war, dass; mit dem —, dass 5 ul (lau 
Sa le All «a5 
ergehniaios Ad, yes dgg Mh an O8 

ergehen! <145b> itr., ist 

1. (Befehl usw.) ya, gNbla yahoo 3 td ale 
 üellasas 
— lassen ul ,gdbla «sl 3 «als Jul 150 5,0Le 
es erging die Aufforderung an alle Mitglieder, zu ... 
es aba Iaol hard Soges Lärl Als ;l 
es erging an ihn ein Ruf an die Universität London 


1, al sSäsls olin! u Sell ford, WERTET 


OK ANTERW glas, el&asls 5 ee 
2. etwas über sich — lassen «ol I Sy 
IERICJE PS vr ARSCH TON IL TE gen Do Zar 
3. es ergeht jmdm. schlecht usw. [> «u] S &23 
| u ee 

mir ist es nicht besser ergangen als den anderen 
395 Hl as | A mr ie 3 

ergehen? <145b> sich — 

1. sich — über (ein Thema usw.) &,L,3 215 aw 3lo 
ee sr ia eh Jain 
2. sich — in (Klagen, Lobeshymnen usw.) [al 3 ol] 
025 [as 9 A, bs 9 AB] a E95 150,0 
sich in Vermutungen — old mr ai als 


os9luleed 

3. geh. (spazieren gehen) IST de 
ergiebig Ad). 

1. (Kohlevorkommen, Boden usw.) ba ve 

„aLol> 


2. (Waschpulver, Kaffee usw.) slnaiäs «a3 yoL tsjley 
3. (Thema, Gespräch usw.) «yuya «holoy la 

| Aladgu 
4. (Geschäft usw.) zgldgu by nie 
ergreifen <158b> rr. 


1. (imds. Hand; einen Gegenstand usw.) 


rs 
ein Kind an/ bei der Hand — 3,F1, ‚la Cuss 
das Messer — Gala h, gäl> 


Ergebnis — erhalten 


MORJT IS SE DUEHDE HR TC FOL TERN) 
[le] zelul,s 
ergriffen werden „slals. zslski>a a5 „Ks 
3. (überkommen) (|, „SI 8323) 12 od Jim lo u> 
a re 

Angst ergriff ihn; er wurde von Angst ergriffen 
al, glg 
Begeisterung ergriff das Publikum obFLöles 
| arelargd, 


2. (Dieb usw.) 


al ud les «eb 

ool,l3 
5. Funktionsv. > Maßnahme, Flucht, Wort, Beruf 
USW. 


4. (erschüttern) 


ergreifend Ad). RCFRWALGHER 
Ergreifung <die; -; unz.> (eines Verbrechers usw.) 
Se 
ergriffen Ad). a3 
sie waren von dem Spiel tief ergriffen us wu 
| STIER ARE ge: 
von Panik — olwl,a cin 
ergründen <100b> ir. (I) 
Ergründung <die; -; unz. > Je ag 15,0 
erhaben Ad). 
1. (Anblick, Augenblick usw.) nalielb sion 
SEE el 
2. (Stil, Gedanke usw.) sun, ul cas, Ylg c5liae 
u ji 
3. — sein über Akk. SLFURS TEEN KH PUR TIBERN) 
| le 
4. (Muster usw.) Any 
erhalten <160b> 
1. tr. (Preis, Honorar; Befehl usw.) PRKJSIWL EIN 
Saba ,o 
finanzielle Unterstützung — «2 sch 5 Jr SS 
oslulen Jle „ai ;! 
ein Buch als/ zum Geschenk — äyasn „US 


Asosls Eiyeale BL 
45 al Zu gale «as 
2. ir. (Brief, Nachricht usw.) EZSL@L FIR" 
oa holy us Cus)a Sa, «yislacäl 

Ihr Schreiben vom 3. Januar haben wir — 
a Jeolg sllenslin Aygih ag & 39a Anl 
3. tr. (Tadel, Treffer usw.) as ya S13 sp Iyg0 


ich erhielt den Auftrag, zu ... 


Beifall — BEE Erg BP BETT n 237 
drei Jahre Gefängnis — usagfre „las; Jans . 
4. ir. (bewahren) GH RTL SE RIRGCHERTE ST AC TEN 
ein Gebäude — G95 Bis (guy), Sjlas 
einen Brauch — G95 Bi> |, sw, 
jmdn. am Leben — |, or tu 
Hebel 
jmdn. bei guter Laune — 5 BERN: Jo el, us 


305 


erhältlich — Erhöhung | 
5. — bleiben „us.Ei> 2 le 5b db «nl (le z 
von dem Schloss sind nur die Mauern — geblieben 
bill SL) oil la gs zuöl ji 
6. der Wagen ist gut — u. Ä. BareePe OT De 
EUBARFLSERRTR u et, a leo 
ul gl el a9 
7. tr. (für jmds. Unterhalt sorgen) 235) «52,5 ,bl 
ee 

8. sich — (von/ durch Stundengeben usw.) _ 

I Sb 1, 89 el 
(Liel, DS ellel, ; ECPELIERARTT, er 
erhältlich Adj.; — sein uRTRTE 79° 
nicht mehr — sein yo LL 
erhängen <100b> vr; sich — 


Br 


(an Akk.) 


(u) 2 Snslsl Ienslbar iss; (h 295) 


erhärten <100b> 
are ORSC A ECINOT RUN 
2. itr., ist (Mörtel, Lava usw.) Gsun Ks 


erhaschen <100b> vr. RESET, 

* er erhaschte nur noch einen flüchtigen Blick 
Sn. ll is 
zjlasl5 90 SS Käs 


von ... 
* ein paar. Worte von jmdm. — 


erheben <163b> . 
1. er. (Hand, Kopf, Glas, Stimme usw. ) MERJSRME 
| - fe] ss sYb «52, YL 


die Augen/ den Blick — 95h |, 395 „u 


NL, 


2. sich — (vom Stuhl usw.) 5) zul. «G) zesuh 
[le] GN „asb 

glwla PER IOL De ne 
| 2. 022 
4. sich — (gegen) (Volk usw.) 33 So, lobLab IeL3 
(2) ul (2) Hang !(aule) 

5. er; fig. (im Rang) ORTES FERTIRIKT SEE FIR 


3. sich — (Gebirge usw.) 


ERSTE. ve Bu 


6. ir. (Gebühr, Steuer usw.) Saul MOSE ERST 
7. Funktionsv. — Anklage, Anspruch, Einspruch 
USW. Ze 

8. sich — (Sturm, Wind, Streit usw.) 


Er 
9. sich — (Frage, Bedenken usw.) ge) 
| . usa 


10. tr.; Math. (ins Quadrat usw.) 
erhebend Ad;. 
erheblich Adj. 

1. (Schaden, Unterschied usw.) 


el, 
eh ee 


EITRUNMERE 


er mar 


2. adv. le „> Old Lu 
Erhebung <die; -, -en> 
1. (Berg, Anhöhe) as [lelsjl:e] eW,lu 


Jean 


Be PAR DET YCT Ge 


2. (Volks-) ee 
3. (von Steuern, Gebühren usw.) Joy «sc 
4. meist Pl. (statistische, gerichtliche usw. ) | 
. | Ge un 
-en anstellen/ machen | SU 0 I er 
. Salsa lem. 


5. (im Rang) En FEAR ESOPABEREATN 


erheitern < 100b> 


1. ir. (amüsieren) «53 RR: lg i OR ul 


sh gb = „ 
2. sich — (sich amüsieren) If Abu 
3. sich — (Gesicht usw.) 5 >& le Jo ss ;L 
4. sich — (Himmel usw.) Geste / „5; 

5. fr. (aufheitern) Sg jo u Ilse; 
erheiternd Adj. Sur lau PR CEL TR JOR 
Erheiterung <die; -; UNZ.> on u u 
erhellen <100b> 

1. tr. (Raum, Problem usw.) 

2. sich — (Fenster, Raum usw.) 

3. sich — (Himmel usw.) - 

4. sich — (Gesicht usw.) 


CI 

Ge) 
EL PEN 
I 
| | IF re 
5. ir; geh.; daraus erhellt, dass u. A. ‚El „ol .] 
sel secna, 42 Am a! pl RL Su 


erhitzen <100b> 


1. tr. (Metall, Flüssigkeit usw.) 2,588 «;2la@,l> 
2.sich — (Bremse, Kugellager usw.) 325g «zasglo 
3. sich — (in Hitze, in Schweiß geraten) «yawglo 
RI 
4. sich — (über Akk.; fig.) (sich erregen) 
[le] 5 52 GN) os Seilmar , ER) Gas, Jluar 
RISHEY Zur 37 70.) un 
5. Ir. (erregen) BER «525 Slwar ‚les / slumas 
Sell, sur er [52] Del 

erhoffen <100b> in; auch: sich etwas — (von) 
50 a he GN he, „us 
die erhoffte Wirkung PR» Ipglkas eb 

erhöhen <100b> 


1. 1r. (Mauer usw.) 1, sur Who Yo Spa 


LI pen 
2. fr. (Steuern, Druck, Wirkung usw)  «g2pYh 
Nee 
um 10 Prozent erhöht werden (Löhne usw.) 
(r3 Yo 58 08 (Sljrad,) 
3. sich — (Miete, Zahl der Toten usw.) RECHR 
I ee ee et 
erhöht Adj.; fig.; mit em | Interesse u. Ä 
m asye L 
Erhöhung <die: --en> 
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1: (das Erhöhen) 
2. (Anhöhe, Hügel) 
erholen <100b> sich — 
1. (im Urlaub usw.) «25 Ku 5, ga Scala 
bg fle]uaelz, or fe] 05 
sich von einer Reise — N, a u 
I, eo 
er hat sich von der Krankheit erholt x, „aus 
islorel,s SILS 5 nsloh 
2. (vom Schock usw.) sealdgsau tyaelles Sb 
ich habe mich von dem Schreck noch nicht erholt 
Cslorelsleds „Js jgin p0,5.a5 äg Tl zl um 
3. (Wirtschaft, Kurs usw.) ir sale Joa, 
Erholung <die; -; unz.> | i 
SS a, 2195 ya Kun 
Erika <die; -, Eriken> Bot. ep pre SIES 
erinnern <100b> 
1. sich — (an Akk.) Islo asls,blaa /olhaı I, sur 
Kos ly0g us ala sr [zeleh, sr orale 
Geb / sum) 
erinnerst du dich noch (an seinen Namen)? 
ua Sol zgin (el) Isola jgin I, (ul) 
ich kann mich noch gut an ihn — zT, gl 
mboha 
ich kann mich nicht —, ihn je gesehen zu haben 
übe s Jbuß I, gl 45 Can pol PSP POSKIERF 
er konnte sich hinterher an nichts mehr — 
Syoniles zala ja 1091 she |, sur us am 
plötzlich erinnerte ich mich daran, dass | 


lälesyanYL 
a «5 Aus sh 


45 a0] alla) ZuFL 
wenn ich mich recht erinnere PRELCE TIER RE 
asllosle) alba Luna S 


auch Gen.: ich erinnere mich dessen genau/ sehr 
a pslbolar are „Lu 1530 1, Sly2 cu oe 
2. tr, jmdn. — an (einen Termin usw.) 
la | sr ee le la) sur 
rs lal jr hal, u u 
sygll In2 Si5,gloh uf |) sr Te] 


könntest du mich daran —, dass „ol Luul Sao 
2 a5 
jmdn. an ein Versprechen — HE CTE RBATT 


BEST FERS ET RTE STINE 


3. ir; — an Akk. (durch Ähnlichkeit) [ gu lau 
ll sr 
er erinnert mich an meinen Bruder a,21, ua Iye gl 
Szlül „o 

Erinnerung <die; -, -en> 
1. unz. (Fähigkeit, sich zu erinnern) aböl> 


meine — setzt hier aus/ lässt mich hier im Stich 
MS m,b abal> [Sl ses ala (sun Ks bau! 
2. unz. (Gesamtheit der Eindrücke) zels sol, 


&) iolael 005 coll 


erholen — erkennen 


jmdn. in der — behalten/ bewahren IL 511, „5 
O8 u u; 
diesen Tag habe ich deutlich in — 3yyc9lc 
Malle Ipjlsola ns 

jmdm. etwas (wieder) in — bringen/ rufen 
(0,192) 1, sr «alas sur Hua (0,190) |, uf‘ 


Sl 

3. (Kindheits—- usw.) o,bl> 
an diese Zeit habe ich schöne —en la; (ul ;l cn 

| FNE-FESORTE 

meine letzte — an ihn PBLIGPICHIESERGE | 
4. unz. (Andenken) EIFERTERIN 
zur — an Akk. EIKE 
5. (Gegenstand) HF.2]0 
als — S,80L ua lülgien 
Erinnerungsmünze <cdie; -, -n> Ba 


erkalten <100b> ir, it spe 1 Lze] 15as0 0 
sell zus BLETESFOR TER: 
erkälten <100b> (-» erkältet) 
1. sich — Gl «0395 la zu 
2. Ir., sich etwas — (den Magen usw.) [}, 3> 5sxe] 
2 La [u bana] «hl, 
erkältet Adi. ‚ich bin — plos,9> Leu (Co) 
er ist schwer/ leicht -uslos,g> as | us Slam 
ich bin furchtbar — los ,g>leyu (syg>u 
Erkältung <die; -, -en> HP LEE Pe 
eine leichte/ starke — in Sala 
eine — bekommen; sich eine — zuziehen/ holen 
Gas JO rs 0,9> lau 
erkämpfen <100b> tr; auch: sich etwas — 


Suılki>a casa 
erkennbar Adj.: „LuLs LE. asus LET] 2 yarıis 
oophsebs 

erkennen <166b> 
1. tr. (deutlich wahrnehmen) Hals auduis 


auf dem Foto ist kaum etwas zu — are (nl 8 
2. Ir. (wieder —, identifizieren) «2 audi als 
| os,gllea, 

ich habe ihn schon von weitem erkannt ;ll, 9) 
ls ‚9 „les 
ich habe Sie nicht gleich erkannt (sol 1, Las Jol 
es, 3L5lu 
jmdn. an der Stimme/ am Gang — u 
als Kessel, je 3 ale 
woran kann man das —? WS; ap 9 51h cal 


seine Krankheit wurde zu spät erkannt 1, ul. 
RUK) Kur VEREIN 


3. fr. (Imum, Gefahr usw.) ya (Sur drgia 
Od Se Säcke tal ee 
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erkenntlich — erkundigen 


ich habe sofort erkannt, dass er ein Schwindler ist 
Cusl  sslus PR) a5 ph a>gie alol5dL 
die Bedeutung einer Entdeckung m ralaı 
Bere 
ee sr LE nolay Li 
I uopesl | wohn 

sein Verhalten lässt deutlich —, dass 
I li a li, «a Zuslang Ey, ;) 
5. zu — geben 05,8 zalb «nolsjayp /yLäs 


4, — lassen 


RBCES DIOR EOS 

6. sich zu — geben 1, 895 Zusatz) I> 
.. re 

7. itr.; — auf Akk.; Rechtsw. ls sp>a ch) InS> 
8. jmdn. für schuldig — ps yaäs |, us 
Cs [ld yauzeks 


erkenntlich Adj.; sich — zeigen «1,95, 5.5 I, IuLs 
595 elidge zul 25235 55 ‚bl 


damit wollte ich mich bei ihm für seine Hilfe — 


zeigen IS ;l/,bla ol ze oe oT Lu 
x BE s ae 

Erkenntnis <die; -, -se> | 
1. (Entdeckung) EWAREGEIN 


plc slaaiil u 21 
ls (sl 
GIS dl 
2. zu der — kommen/ gelangen, dass .as;la, ° De 
I yasni las ca al zT yensan gie 
3. Philos. 
erklären: <100b> rr. 
1. fr.; (jmdm.) etwas — (Begriff, Text usw.) 
(see ee re 
das ist schwer zu —, das lässt sich schwer — .! 
Cu 00 Zus 0b ul a I, lbs 
etwas durch ein/ an einem Beispiel - Lissy 
Pu (52,3) 
2. ir. (jmds. Verhalten usw.) soS\us Ust zus 
DI rec 
er versuchte, mein Verhalten psychologisch zu — 
la alu, use 3, Tr I 


neue —se der Forschung 
neue —e gewinnen. 


das kann ich mir nicht anders — „nl oe 
| er 

3. ir. (der Grund sein für) EHRT RIRBET TE Te 
BEDIENT 

das erklärt sein Schweigen 3 |, gl Ks „ol cp] 
NS 


4. sich — aus ärger; sad sb sl sp nl 
DIR Sr er sr 

der niedrige Preis erklärt sich daraus, dass 
| | Sl bel 
5. fr. (offiziell mitteilen) slsadtel 0 5 Nel 
Gelb lg alas sl ls se 


ich möchte hier ausdrücklich —, dass „Jıls Ixil ‚2 
55 Ne lo 
seinen Rücktritt — 2 Sprlus /edtell, 395 lass 


seinen Bankrott —; sich (für) bankrott — 
S2SpMell, 895  uSs,g 25 SS; edel 
sich bereit — 2,5 Jolel del 0, 5@Nell, 355 Folel 
etwas für ungültig — o2seNtel JbL 1, sy> 
jmdn. für einen Betrüger — ol su, 
erklärlich Ad). tee us, PL 
es ist mir nicht — a gi „les or ie 
[le] aslesnn,e Se 
cr 9 092. ne 
rl9r 


erklärt Adj. (Gegner usw.) 


Erklärung <die; -, -en> 

1. (allg.) ug süule ı ls zus 
eine — geben „ebzusg 
von jmdm. eine — fordern Se u sl 
dafür gibt es noch keme — ya) 52 el in! ls 


kt 


ich habe keine — für sein Verhalten lg. 
. lan sl, co 
2. (bindende Außerung) «eb EI] ubl bl 


add ,l,öl 
eine — abgeben ERSCHTSEITGPERN 
3. (Beitritts—, Bankrott— usw.) „nel «edel 


4. (Regierungs—; der Menschenrechte usw.) 
ya taueiel faul 


5. (Steuer—, Zoll- usw.) al,ybl 
erklingen <168b> irr., ist | 
1. (ertönen) : 5 (iS de I sh) 


„eeholnos; taub sy (sh 

2. — lassen (Gläser usw.) ! 
3. — lassen (Lied usw.) 

erkranken <100b> itr., ist 


NESELEIWER 


old u «sslg> 


1. (krank werden) Isle „los na Sal] lan 
un 
2. — an Dat. ya ad cu as dins 
35 Ts 
Erkrankung <die; -, en> sb IS sl 
urn 

erkunden <100b> ir. 
1. (Stellungen; Versteck usw.) 08 ws 
BIOS SEEN Inn 


2. (Gelände usw.) 2 c5els, Slissia ( usa 
erkundigen <100b> sich — 

1. (nach etwas) SS) Ip «(&,L 8) 50 I u 

II IR ol Del, sr) 

ich werde mich — Se 

hast du dich schon nach einem Zug erkundigt? 
Tl La sjlad as 05 ea 

sich nach dem Weg — Gun I) ol, 
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er hat sich bei mir erkundigt, ob Post da ist 
as b wslosus, slasb a5 u pe zn Lunlg> 
2. (nach jmdm.) le 1, I ee 
Erkundigung <die; -, en> wuuStgn 9 ey ei) 
eitb! 
-en einziehen (über Ak.) REEL PREN RAR BSH FE N 
(u rl) 5 erbllns,slhasa 
erlahmen <100b> ür., ist 5olälb le zasarun 
RS HRS PR HRET REICHEN E OREIG TE 

erlangen <100b> vr. 

1. (Unabhängigkeit usw.) 0 ge 
ss shrhta nal hl ca ya, u älnums 
die absolute Mehrheit — «2,glluwoa 1, ölles Cu st 
lc ll Suse 
Iiget EIGAUR) Hr lid 
Gym E50 eläs 
2. (Bedeutung, Geltung usw.) ss sy> pls AN 
RIES TORI IWERELE 
Gr, 05 e> 
hol us de als 
GES ee par 


eine wichtige Position — 


3. (Gewissheit usw.) 
Erlangung <die; -; unz.> 


Erlass <der; -es, -e> 
1. (Verordnung) gas [:3] 2335 15103 pI> gms 


eb 
2. (das Erlassen) . SOgisu usles og (ai tg 
2 4a. 
erlassen <174b> tr. 
1. (Verordnung usw.) 59y5,2Le 


2. (Gesetz usw.) 2 Saga sl gi Se 
3. jndm. etwas — (Strafe usw.) 1 yoSlee |, us‘ 
ol j13 Se geh) lt te |, 
SI ga 1) u 
ihm wurde die Steuer — «as als ZLJL Les 5! 
BEP BUCHRLT Reg NE 
erlauben 
LAr; nan)e etwas — a u aa 
wer hat Ihnen erlaubt, den Brief zu öffnen? 
ass zul, asb bob zoll, S 


meine Eltern ae nicht IESRRCIBRE EIERN) 


Rs, (1,5 el «se ;l>T 

sie erlaubt ihren Kindern viel >51 se, is aa 
SKI 

2. tr; (jmdm.) — (ermöglichen) ol IKallo;le| 
el une Hl 
(5 sr) 

seine Mittel — es ihm nicht, zu ..  o;l>! „lass 
wenn es meine Gesundheit erlaubt er le ug SI 
3,8 aa o;l>| 


Erkundigung — erleben 
3. sich etwas — 45 ol 3 s3>a 145 olsajlol sg 


Gy 
darf ich mir einen Vorschlag —? sul 3 .. sjl>l 
DES CPERTERNER (N 


deshalb ee ich mir anzufragen, ob 
5 Er 
so etwas we du dir nicht noch einmal — 
Spez euer 
wie können Sie sich —, hier hereinzutreten? 
Saga ca ent ala ir ara LS 
4. sich etwas — können (leisten können) 
sy allg tzelaiullaung Sr u 
ol sz duge zlugish 
Erlaubnis <die; -; unz.> 
1. (Zustimmung) o;l>| 
imdn. um — bitten (etwas zu tun) ji 
ee lea 
wir haben noch keine — bekommen/ erhalten, zu . 
45 Cwlosts osl o5l>| Las 54:0 
jmdm. die Er laubnis geben/ erteilen, zu . 
„ol 1, 5, elwläjlel 5a «a5 RR BER? 
- mit seiner — gl öjl>il 
2. (Arbeits-, Fahr-, Druck— usw.) so;lel clan 
zig> tasliojl>T 15950 tasliunigd 


Erlaubnisschein <der; -(e)s, -e> 59 :;1g> «ailgy 

Aslis;l>T 

erlaubt Ad. HE" 

ist es —, hier zu rauchen? zt oh] 25,15 Leu! 

is a el le a FO sa 

das ist nicht — Les zone „IS Sl 
erläutern <100b> vr. ESSIG ERS) 57.700 Pre 

652 7.1920 

erläuternd Adi. ug 


Erläuterung <die; -, -en> Geand zu  ags 


le ls [5] 


Erle <die; -, -en> Bot. [EN 
erleben <100b> vr. | 
1. (in seinem Leben erfahren) ehe 


I TE ech Soll gt 


PAD (a E jez ae lan 

er hat Schreckliches erlebt slareliu Si; jo 
Cuslous Jeuslosi,äß zu I Slas>s 

von anderen nur Böses — 10 su ass 180 ;l 
Schweres — müssen Ge 
2. (dabei sein) OU ra 
eine außergewöhnliche Aufführung — sh>1 als 
50% ‚sloslail 5,ls 

so etwas habe ich noch nicht erlebt Se ei 


Pla pJara, 
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Erlebnis — ermäßigen 


* „., sonst kann er was —! ugs. Ins 6 ls 0,55 
Pl 1 a Ins I) 
3. die fünfte Auflage — u. A. 9 pay zle] u um) 
[oy.& 
4. oft als Funktionsv. -» Aufschwung; Niederlage 
USW. 
Erlebnis <das; -ses, se> :aol> «aaälg be t0,bl> 
Lu 
das lustigste — auf dieser Reise war ... 
Dr PR RT 2 Sue 1 an ul ,bLE (m Souae 
ge  Hlaul 


das Konzert war ein — 39 (slo,bl& Suis nl 
—se eines Landpfarrers Kslal,oLe 1 len 
RE ATET Br} slas,bi> 


erledigen <100b> vr. 
1. tr. (Arbeit usw.) «5b 1, si yolbalil 
golsalas : ul ‚alsila 0 alas I, sn> „5 
erledigt werden > Si alas ni elsla ıahelosil 
können Sie das für mich —? 1, ul ul Sa 
| Fa ell aslı 
wir haben noch viel zu — Scus sob) eh 
ma alul al 


die Post — yo, laaels 010 I, laasl las Ina 
die Sache ist erledigt Jos lan alas las > auas 
er elas 


2. sich 2 (d4>u 33>) alas 1 own las 

3. ir.; ugs. (Person) [SEHRTRVIRTEIIRUN Br 
us war: te 1, u Te] 1005 less 
st HU TE. ZruN). 

er ist erledigt - Zul als IeuslaisLus guy 
erledigt Adj.; ugs. (3 232) SE 4 0,2 cola g au 


SYa nlels 
Erledigung <die; -; unz. > all 
erlegen <100b> tr. (Tier) FALSE 


erleichtern <100b> 
1. fr; (jmdm.) etwas (Arbeit USW.) I5tel (), u 0) 


NESCLL Ice, 

2. tr. (Koffer usw.) IL 
3. tr. (Not; Schmerz usw.) Gelaiss / Aal 
el 0 rs 


4. fr., sein Herz —, auch: sich (das Herz) — 
lee ee 
5. fr. (sein Gewissen usw.) REST ESCRFR 
6. fr; ugs., scherzh.; jmdn. um etwas — 
BESTE Da Er DUOHENT 
er erleichterte seine Mutter um 50 Mark „ol ;l 
35 ax Se ol 
dabei wurde er um seine Brieftasche erleichtert 
u, ST) Oel a lee in > 
erleichtert Adj. 1, Ju> Lussgw! „Dis Le,blsosgul 
ich war —, dassas1 ;l ogoas L>l, ALS losgul 2,bL> 


— aufatmen ER, rl ui 
erleiden <176b> ir. = 
1. geh. (erdulden, erleben) es Ti> ı Saw) 


BEHELPERFTEST N RIUR NE EL TER ea Eracye F.31 

ls 2; 

* den Tod — Odypunl> 
2. (Verlust, Verletzung usw.) 4 (yaald)lg 15%, Josie 
BELIEBTE RSCT ENGE EURE TEE 

erlernen <100b> ir. ge 
eriasen Adj. «5 «A.3u usg£ yo ojlime ı, Je ls sul, ss 


ee 
erleuchten <100b> ir. ESSIETE 
festlich erleuchtet os stehn 


erliegen <179b> ür., ist; Dat. 

1. (einem Gegner usw.) sage jlenln „2 sualagha, 
Ga u ee ei uf 
2. (einer Krankheit usw.) zz Z 21 Js sl 50 
ge joL ;l 
3. Funktionsv. (einer Versuchung usw.) «awgusg] ‚rs 
Geil [anguga] stage] 255 [os z la> 
einer Täuschung — Go oLäs] les ua Solist 
4. zum Erliegen bringen elsllsjleys ed I geld 
zum Erliegen kommen ebslls5lisysdscadgie Igel 
Erlös <der; -es, -e> 15) hol ala sülge unel)o 
Vals sg 0 [55] 

erlöschen <128> ir., ist | 
1. (Flamme, Vulkan usw.) Gi ngals 
2. (Vertrag; Anspruch usw.) Im, lula (sja> Cake 
oil lach (ä>,s) lead, ie [cha ) la 
stil ‚Läel ;l 
3. (Name; Geschlecht usw.) edge ji 623, les 5l 
4. (Auge usw.) Ge 
5. (Gefühl usw.) Geigaue 123, lm 512500 


6. geh. (Leben usw.) Geld 
erlösen <100b> Ir. sein, ala, «ls la, Cola 
Geb, tale, 


jmdn. —- von „elsbes Ss 5a Zi, us“ 
ermächtigen <100b> ir; — zu «45 zols)Lus| Sa 
2 05 ET ar ge 2 Gola l, 5, Lee 
ermächtigt Adj.; — sein zu 1,.5,03> Mjlelllac 
ollaslsgu> 5,0 .yog ENDE „one «pi 
DIN u I 
Ermächtigung <die; -, -en> „es] ugs La] 
ermahnen <100b> m. a zaubSäie Fr RER ZT 
pp ,jlaslın sb SE u „ol,luie 

jmdn. zur Vorsicht —; jmdn. —, vorsichtig zu sein 
Ze JE zur p 2520 Per 
Ermahnung <die; -, -en> ‚Uasl. 5% ıluue 55 
ermangeln <100b> ür.; Gen.; geh. 1439 (sy> 36 
oseeealsje 


ermäßigen <100b> ir. «ala KIA sg 
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Gebiss 10,505 
Ermäßigung <die; -, -en> 
1. (das Ermäßigen) iss las al” 
2. (Rabatt) | a WET, 
jmdm. eine — gewähren bis uf 
Gas BE 
ermatten <100b> geh. 


TAN; GBbelg «sy 
2. Ir. GP Ir 
ermessen <184b> Ir. jmd «85 bj) ri 
age 08 

Ermessen <das; -s; unz.> 1 gl «aus 


Gr EIER NER) WW uscdo 
nach meinem — sl (a Sul ua ERS! 


PeLy el 
nach eigenem/ bestem — ati 1895 scdLoa; 
se Do 23 05 gb ang 


ich stelle es in Ihr (freies) — 3,9 (2! „2 sspumas 
es 1 |, 

das liegt ganz in Ihrem — les 3954 Su sus 
Cuslas 39> b bioJ ‚a 510,1 

das steht nicht in seinem — Is ass s> 2 yel pl 
us sn Ho djg> z 
Sl 05 ‚ur Jlei>las 
sl anhts ols 


nach menschlichem — 


ermitteln <100b> 
1: [le] sa,31y> 100mm I asus Ipglas 
2. ir; + gegen Rechtsw. Io2,9| eu Claas 
(2,92 2) GIGA 
lau een ya) 
i any 
losygl ea (Slärins 
(2,9 „2 elsplasl 
ermöglichen <100b> ir.; (jmdm.) etwas — 
TOES Pan BIETER ENEIEN DOLSE EI BIFESS Zu 
jmdm. das Studium —; es jmdm. — zu studieren _ 
es ars ol) ans ol 
RES PrECra) 
kannst du es —, dass ...? 15 Bd ee 
9... el et 


Ermittlung <die; -, -en> 


“en anstellen über Akk. 


ermorden <100b> rr. ee, Kan 
ermordet werden Gbaiid cn, 3a 
der Ermordete Jis 
ermüden <100b> | 
1. ür., ıst Gediun 
2. RESELLER 
ermüdend Ad, «les aus us T:ps]eoausanıs 
„al 
ermüdet Ad. oil 9 alu cal5g5 (y au) tan 


IE 


Ermüdung <die; -; unz.> 


Ermäßigung — erneut | 


ermuntern <100b> vr. 
1. zu etwas — (anregen) Se s längs 0a 
2. (munter machen) ESEL Eger 
ermunternd Adj.; fig. yla525 «issue oriisa,&l 
Sloriise SS joa 1 0 Si Ale «sa 05 Aylı 
Ermunterung <die; -, en> a8 uf «Bogds 
Gl dd 
ermutigen <100b> tr.; jmdn. (zu etwas) — |, „5 
(DI el (5 
o2ls ld sälob ng, (5,2) lär eol a K 
ermutigend Adi. «383 Als «inurl soniisp,&ls 
el a ale 
N ug 
ld 


Ermutigung <die; -, -en> 


ernähren <100b> 

1.7 ass in zb las SI> u Sa 
4 gl,g>lüs 
ernährt werden ya la£ ST he 
2.sich — (von) (se) ek) ai 
sich von Früchten und Wurzeln — as, 9 094 jl 
BRSFELERNPEFINBERSCAIRE: 
TUE Iy a  EraE STE) 200 
Sa LT ba 
3. ir. (für jmds. Unterhalt sorgen) «52 50 jlol 
Nee el 
4. sich — (seinen Unterhalt bestreiten) onlas ziel 

nn nn . ” F a =” 
ee 
sich durch/ mit/ von Stundengeben — „u 85 L/el, ;I 


525 ‚la „hal ul 


sich vegetarisch — 


Ernährung <die; -; unz.> 
1. (das Ernähren) PER 
künstliche — ya is 
2. (Nahrung) PURE REN EFT E 
von pflanzlicher — leben sSoäws LS SIg> 51 
schlechte — WÄR UA (Fi 
3. (Lebensunterhalt) 1533, : las ‚Iyl (Alm) PR 
EB SE 57] 
Io Iyasa 
Sao I site |, ul 
ga le 


ernennen <189b> tr. 
jmdn. zum Nachfolger — 


Ernennung <die; -; -en> Ge a 
erneuern <100b> ir. | 
1. (Fußboden, Autoreifen usw.) seele 


2. (renovieren; reparieren; restaurieren) <> Ssjlwg 
BESTER SUEUED Pa np 

BEILIRE 
ost! 
ts zug a ug 
te ne tu>T 


3. (Vertrag usw.) 
4. (Beziehungen, Freundschaft usw.) 
Erneuerung <die; -, -en> 


erneut Ad). 


1. (Versuch usw.) FJOERREN 
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erniedrigen — Erpressung 
2. adv. 5 „u dsume 
erniedrigen <100b> ir. 1y.5> :usyglsab «sol Js 
RLISTUL DL LI CS C1JONg DORT SEMSRIKTOEE TR SE TEREE TEE Tee 
das erniedrigt ihn zur Maschine 
US cr > a0, JS Gans 


er fühlte sich erniedrigt ee Li zul! 
I, 
Erniedrigung <die; -, -en> WR tar 2 JS 
LIE 2 Je 

ernst Ad). 
1. (allg.; adv.) Lil, u> gs 
— werden RO OE RE ERST PRARTE SURERT CET GALT 
jetzt wird’s —! Sy, 6r (gm 2,18 nad 
es ist ihr — mit dem Vorhaben la 1, 5 pl 
US ler walgs, .e 
meinst du das —? PS PR RE EREN 


* etwas/ jmdn. — nehmen 
2. (Lage, Zustand usw.) 


sr, ler 

gel I 

PEN 

Ernst <der; -(e)s; unz.> 
1. (allg.) 


zuU Pass 


etwas mit großem — betreiben ‚Lu ‚glas |, 5,5 
0258 pls Saar Llsa= 

‘ es an dem nötigen — fehlen lassen 34 |, a.a3 
Ss 

es ist mein voller — Amy ad md, ale 
I 

im —; allen —es ol «lwölg a> 
— machen mit (einer Drohung usw.) Ia> (ll, 
BES TE 

2. (der Lage usw.) Sul as tüsl>g 
Ernstfall <der; -(e)s, -fälle> :,laol is ,llasl ag 
ala 35, 

im — PSIEH STE las! =. 
ernsthaft Ad;. Sy une [50] elöly dan 1 su> 


ich muss mit dir ein —es Wort sprechen 
Pl 5 umge lsar 3,> AalS au ga 
er will es sich — abgewöhnen RI RTSFERBPERE: 


3,68 „US, Sole 

ich mache mir —e Sorgen; ich bin — besorgt 
el ar 
—e Mängel ni sam FELERSL NE 
ein —es Angebot > Algiin 
ernstlich Ad;. a> 1,gu> 


Ernte <die; -, -n> > Jyanıs 1 gar ls. 


Jol> [:z«e] wusls p 


ernten {r. 
1. (Getreide usw.) 0 a 0 Sala 
user 
2. (Obst) Oh> 


3. fig. RER WAR RORUR NUR UERSE RUHE RN EHE ZER LU V 


aa |, gl „Sal 


GO tl ren lyg> 


Undank = rl ya sr u je 
| BERIE 
Lob — SE es dgl zes 
Gi amd 

Applaus — 943 3,94 «gaögag, po Dlulu>T Zoll 
5,15 


ernüchtern <100b> ir. «2,91 „ums je 5 ,lulge 
osz9ldg>ar [ie] 1oasly ul zu 51h) gine 
528] 
[5 elite 
HLDE Dur pen N 


Ernüchterung .<die; -, -en> 


erobern <100b> tr. 
1. (Gebiet, Stützpunkt usw.) «od paza «0,13 za 
on) an run 5 27 Zn gas e 


2. fig. RESELSTRTE 
Eroberung <die; -, -en> yes ee 
ls [ie] 


eröffnen <100b> 
1. tr. (Ausstellung; Geschäft, Praxis usw.) 
[le] 52,556 re lslla 50,5 52, sztasl 
eröffnet werden ss pls sl BUS liäl 
Gas jL «zolälel,a 
2. tr. (Konferenz, Diskussion, Sitzung usw.) 
o2,sTtl ns 
3. fr, jmdm. etwas — Sa lo, us gNolar 
le ee 
4. sich m) — (Möglichkeiten usw.) 
sa Ilse Hs Te) ya An Ion 
(le) naeldgrga 
Eröffnung <die; -, -en> life 
erörtern <100b> 11.59 5 g Lou «yoldyls Au 3,96 
a art) Sajgl har 0,5 \üe g Lou 1,2 ousloy, 


erörtert werden 0,5 Ihe 9 Lou u aa 5 I, 
a rl) nach jara 

Erörterung <die; -, -en> 99 ui” lo,S hie 9) Lou 
alu 

Erosion <die; -, -en> Geol. gl ,ä 
erotisch Ad). u se u] 
erpicht Adj.; — sein auf Akk;; UBS. 5 
Or gi 0 55T 

gie |, sa 5 


erpressen <100b> ir. 


1. (Person) FLRSRJCHERJE DE) RER SEES OR 
of nugL 

jmdn. zu einem hohen Lösegeld — stay wag L 
BD DE BP SC 


2. (jmdm.) etwas — (Geld; Unterschrift usw.) 

BER BIEIFTESI EST UNE ENTE Z CE) 7 5 RSS 

jmdm. ein Versprechen — 35) Sl uag L 
Erpressung <die; -, -en> IEREIERTRE N 
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erproben <100b> ir. 
1. (Methode, Auto usw.) IR SCALE D AERO 
BETH ERSIER IE SIEJTT 
2. (jmds. Ausdauer, Treue usw.) «257 Is ya 
Sg a lazT Saas ag 
erprobt Ad). lesel LE cHlnab! b 2 tale ins 
Erprobung <die; -, -en> RER 
erquicken <100b> 
1. er. [le] Ssyglle 1, uf Jo «52 Ss;L los; 
2. sich — [e] sl Jo yo; sl anahojb 
erquickend Adi. ES SEHE ZEREEIANN 
erraten <193b> fr. 155. yuagd «505 ei (Laws) 
Gh > ta Hr one 
errechnen <100b> ir.[le] 59,918 «52, Sale IoLu> 
erregen <100b> 
1. tr. (Person) 1585, was 252,5 055508 «0 IN „a5 
Gepm>hl 
ihn erregt jede Kleinigkeit /, „as I, gl ij „> 2 
SS 
WED LUCy Zen 
5 5) sa hll slune 


(u un; 

3. tr. (hervomufen; oft als Funktionsv.) 
tod Ser Ale Feel 20,58 5 
NESCHISKPELEIGSE AR ERIK SEA IFTET TRATEN 


jmdn. sinnlich — 
2. sich — (über) Akk. 


jmds. Eifersucht — lt, u al> 
jmds. Neugier — 3,5 5 1281 |, uf ES 
jmds. Argwohn -— «slsishn Is Se 1, us 

RO u STE Pe DR 020) 


jmds. Staunen — eu el 


all a lsl ie |, u 


den Durst — eg Ks 
ul, pol 
Aufsehen — RESULT AERO JERg IE SET 
erregend Adı. | 
1. (allg.) Ola te yslulna 
2. (Mittel; sexuell usw.) ERVELTEdGE HENa ge 9 
erregt Ad). 
1. (Diskussion usw.) El lung as 
2. (Person) a „a aasl, «glmas «005,2 


Erregung <die; -, -en> 
1. (das Erregen) 
2. (Zustand) 


rl a lu) 

1 as] nslyar ı, JS; la «lu 
[ei] S5 Ste [ie] 
le „es hen) lea 


in — geraten 


Ge 

erreichbar Ad;. rd nd 
Jga> „U «ll [:z<e] 

er ist nie — 35h uns ala las ade u 


ich bin von ... bis ... telefonisch — ...U...uels ;I 
ee ls 
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erproben — Ersatz 


erreichen <100b> vr. 
1. (reichen bis zu) a ya) (uf AS Lmd 
das Kind kann die Türklinke noch nicht — 
Age) „0 Kuda As jgia Azy gel 
2. (in Verbindung treten mit, finden) Lu 3 les 
Te Te 
ich bin tagsüber im Büro zu — sl. j3, ‚„e 
2 les Se ls 
du warst gestern nirgends zu — a os I» zus 59502 
2 1un un gia 
3. (Zug, Ziel, Höhepunkt usw.) EIKE 
mein Brief hat ihn nicht mehr erreicht 
Sa (ms) „5 alaeli 
wann — wir München? se se ige ST 
die Hütte ist nur zu Fuß zu — la sl oals his 
Zi, la, als 
4. (Tempo usw.) zla sassll iu Ham, 
eine Breite von etwa 1000 Metern — (Fluss usw.) 
Gmb lie, ie ad sur sl 
5. (durchsetzen) 1 ya 20 
Gl Std hä tr al hl ca bus 
bei ihm wirst du (damit) nichts — 3,9% „s (51 L) 
a ala 10 al a zT 
seine Ziele — 1, 395 Iyake 1 cum, IF Igakadı 
O8 
bis jetzt ist einiges erreicht worden Ja tb 
lernst lginääge 
2b ala, «sel, als 
GI > ee le, 


erretten <100b> ir. 


errichten <100b> vr. 
1. (Barriere; Gerüst usw.) (pad 1555 1005 up 
2. (Gebäude, Turm usw.) RESSLREO PIERDRR EEE 
3. (gründen) 2 Ss I FaL nl LAS 3 a 


ogpalu/lu „aslisslun 

4. (Testament) u I 
Errichtung <die; -; unz.> «Sla>l du «jleislWs mai 
Js om 

erringen <199b> vr. 1 Da 0 mh 


55h sel bla ya cu lud 
erröten <100b> ür., ist 


1. (vor Scham usw.) GN as zw 
2. (vor Freude usw.) (GN) easily ufäg> 
Del ge 

Errungenschaft <die; -, -en> S,9liwd 


Ersatz <der; -es; unz.> 


1. (allg.) 
als — für jmdn. einspringen 


het 2 eg& til 
olgiedı I uf slaa 
waD PL IP gm 
als/ zum — für etwas se shlalsiea/pge „2 
2. (Entschädigung; Schaden—-) Wo «lab sylu> 
Zus 


Ersatzreifen — erschrecken 


— leisten (für) ls solar 152 Suhe= (I ser) 


025 

Ersatzreifen <der; -s,-> (SNY) bh Su „5 
ob 

Ersatzteil <das; -(e)s, -e> [olb3 a] Su Aal 
| te) 


ersaufen <203b> irr., ist 


1. derb (ertrinken) Ges je laa> 


2. ugs. (Motor) RESSCLT TO 
erschaffen <205b> ir. ERICH E RER 
Erschaffung <die; -; unz. > ls «als N 


erscheinen <208b> ür., ist 
1. (kommen, sich einfinden) öl ,ga> «yes „als 
Ss, ya] 
„Upoa «oais jol usa „u 
auals 
a ga I „als olFals („iy) zo 
al oWalsa, 


nicht zum Dienst — 
vor Gericht — 
er war nicht. erschienen goal ul zgia> 
2% ule 
WIESE lyaijols air „2 
Gel tina, 
im Fernsehen — ESS FEETN B2 EULEDEIER) 
2. (sichtbar werden) 8. gl» 3,19 5el a ‚als 
GI rt bla 
er erschien in der Tür und... as alb »&tw.1 ja 
_ ... 5 
am Fenster — | Gmal oyrn ‚USA 
gegen Ende des Stückes auf der Bühne — 

as aisuo dla ll aisıe (159,)4 Asliiules lgl 

am Horizont erschienen die ersten Wolken 
ae al lslle 351 2 al zer 
3. (in einem Dokument usw.) (yo «(8) sl 
2) uw SS le 2 «(y2) 
4. (Buch, Zeitung usw.) ah LESS] yach „Acta 


bei einem Fest — 


wo ist der Artikel erschienen? „ie IxSalläs (ul 
luslosh 

soeben erschienen „tie Sl 0,55 SlLasl(g5>) 
loss 

5. (vorkommen; aussehen)  :@1yBia «au „Bias 
| a ne 


seine Erklärung erscheint mir merkwürdig 
Zul un EI an ua j£ de Jain uns 


er erscheint heute gelassener yoymig> jgjel 
Auge ZB Iärled sa 

er versuchte, ruhig u— lasp ‚ia all iS 
Ä Slanı 

6. jndm. — (im Traum usw.) lan es ,alb 
ol us 


Erscheinen <das; -s; unz.> 


1. (allg.) 39,9 1, ga> 
um pünktliches — wird gebeten „u ul iazalı> 
ul gi Ing „ol wis 

bei seinem — stockte das Gespräch 31 39,5 Aarrod, 
a 
„ua! 

le 5 slaül lu „2 


2. (eines Buches usw.) 
im — begriffen 
Erscheinung <die; -, -en> 


ads Ju 


1. (Natur-, Zeit—- usw.) DR 
2. (Alters-, Begleit—- usw.) [ooJ'ge :z] ao ,le 
3. (Krankheits—- usw.) Luder alt 


4.in — treten bl, hl eyaboıs 10,9 

Geb ülas), 895 1 sun 

2,9 ar ol 
wäh al. 


5. (Person) 
eine sympathische — 
6. (Aussehen) l3 tag gu all 
seiner (äußeren) — nach - tg g zu ji ılyalle 
LE SU AS], alb 
7. (Vision) 23, :65) 
erschießen <213b> 
1. ir. 52 Selsel 153 Sohluns tuwle, 3a ats (SL) 
2. sich — 0 5, ll as], 895 105 > (AL) 
Erschießung <die; -, -en> aluel sh s aas 
[as] 
erschlaffen <100b> ir, ist 
1. (Arm, Muskel, Person usw.) es Bleu 


Ges] as. ul ze, eu 


Bi 

2. (Haut usw.) Golalsy > as a 

erschlagen <216b> ir. as [5 L] 
erschließen <220b> 

1. tr. (Gebiet, Absatzmarkt usw.) ERST NG 

a yabzums 

2. tr. (Bodenschätze usw.) 25 le hÜ 


umsshb oe (& &%) 
3. sich jndm. — geh. (Geheimnis, Bedeutung usw.) 
20T 
4. sich jndm. —; auch: jmdm. sein Herz — geh. 
burslisuleje la ua) 89> 2 ;l, 
5. ir; — aus (folgern) 5] 33 I: 23 au led 
lo sell ij] ua, slamzie 
Erschließung <die; -; un. > ass: lisa 
zu 1 Au 6 pay [:>] 
oaliäll 5l.ar5g5 5 ann dowile 9) du 
Sr tels 9 uoy2 [ile]esobäl „las 51 
Erschöpfung <die; -, -en> u 
erschrecken! <225b> ir, ist 1 «0 Slums 
FIR sd del ser ur 
Sa er ee] noläkunnga, 
erschrick nicht! ON Cain 
er erschrak vor dem Hund/ über die Höhe der 


erschöpft Ad). 
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Rechnungs ‚> 45; 13,5 ud 3 Sl, Lu no ds 
ich bin bei der Nachricht/ über seine Worte 
erschrocken Ip9 5 Cut ol si 12 ul os j) 
Pay a 
erschrecken? <100b> ir 1lulciga «lu, 
II se ua} [le] 
erschrecken” <100b; auch 225b> sich - > 
erschrecken! 
erschreckend Adi. «Sluit>g  „Slut>g ygliuisg 
| | | us Cuts 
erschrocken Ad). 
erschüttern <100b> fr. 
1. (Gebäude usw.) SCHEUTSPELTEIGRE WS 
2. (ergreifen, bewegen) ARE 
[1e] 2,54535 150 Saläie 15,15 „eb Ss 
ihn kann so leicht nichts — sul (ss wig> Zune vol 
ls 23895 ale zul 
3. (Vertrauen, Wirtschaft, Gesundheit usw.) 
BER ANT® 
jmdn. in seinem Glauben — Sy) Soleil 
erschütternd Adj. EA PEN NE HRLR EETRCFRYACH 
Erschütterung <die; -, -en> «ji ul [je] 155) 
Js as Zu lee] 9 L2 
erschweren <100b> r Sera 1 zlyss / ke 
jmdm. die Arbeit/ das Leben — |, Sul, us 5 
ERRALTUIBIL AR 
SPS Lisjlai> L 
BIST DEN Ve Lo 


osyluung 


erschwindeln <100b> ir. 


erschwinglich Ad). 
al Ole ol 
Mieten, die für jeden — sind „Sa 45 „lalge,l>! 
sl ry „ltüslay age 5i/s,lo |, „Lessls, Sellausl 
ersetzen <100b> vr. 

1. + durch (austauschen) db) 505 ai I28 
I Tee le 
2. (an die Stelle treten von) «2 y 1 sy Is sl» 
leere 

die Tante ersetzt ihm jetzt die Mutter 
Lug! „Lu > „2 Y nldas 
3. (Schaden, Kosten usw.) «yägosgep 0 Süolu> 
IS E a herie 


nicht zu — sein 09% ol Js ey pinlu> 


ich bekomme die Auslagen von der Firma ersetzt 


Sl ar Led ae 
4. (Gegenstand) ob 1, sm a8 Iylat 
ersichtlich Ad; la 
ohne —en Grund 
aus seinem Schreiben ist/ wird (klar) —, dass 
Sl ser (597) wlan ZaS ul se (re) lan 
erspähen <100b> vr. RORSS[E- PAY EUEICHIKEN 
ersparen <100b> tr. 


SELTEN Din: 


cab Sue zit 45 a5 Yale suis u 


art 8 Or. 


erschrecken — erst 


1. (Geld) Arten] ER SCL JE I zlssl zu 
erspartes Geld EPPECNTEE SER) DEI RN ge) 
2. jmdm. etwas — pri al ey, s N 
Gl 8 u 
ich wollte ihm die Mühe/ Aufregung — piwls> 
9 ep TE Lu) (Cr) 
um dir die Schilderung der Krankheit zu — 
Aal 2,8 len Sl ns Loy Sl oh 
ich kann ihm den Vorwurf nicht —, dass 
5 pe la wäh gi ak glas a oe al 
' das wird uns nicht erspart bleiben 
öl an; h 
ihm bleibt aber auch nichts erspart! polas [PJPR 
5,91, sa u ale „eb as heul HE|RORT 
3. sich etwas — os pplisiin ag En 
die Erniedrigung hättest du dir — können, wenn . 
BT a is la 5 ee 
- Sie sich die Mühe! „as cu) zus Lur 2 
Ersparnis .<die; -, -se> 
1. (an Arbeit, Gas, Zeit usw.) (2) 2grddro 
2. Pl. (erspartes Geld) DR REE TERN) DEI RT) GM 
ersprießlich Ad). | es yon tig la 
erst Adv. 
1. (zuerst, zuvor) Jg) 
— komme ich an die Reihe Lust ye Cugs Jal 
wir müssen — (noch) durch den Zoll 
| IITRUIBEJCHHMRR, 
2. — einmal; — mal ugs. | Jal Ars 
Sie sollten sich — einmal etwas ausruhen 
et a Sal as 
hören Sie ihm doch — einmal zu! 5 ng Jgl > 
Se A Sau 


3. (anfangs) lat dal 55 4 Ja} 
— ging alles gut, dann .. so 0% v2 BL Ja! 
et 

4.. (nicht früher als) 56 
er kommt — morgen Sl 555 
— jetzt verstehe ich ihn ganz ee Yı 0;6 
Zuslosgı a> Mol ,glare 

— dann konnte er wieder aufatmen ug sl o;L 
au ih) ui Luchs (50) 


wenn du — so alt bist wie wir, wirst du ... 
045 Su, La wc AS ae (0506) 


5. (nicht mehr als) ya Haid 0; 
sie ist — zehn Jahre alt Jlusos u] ls 00 555 

| | Sl zn 
6. — gestern noch u. A. unse 


ich habe — neulich mit ihm telefoniert 

POS ne sl si lg Ian re 
7. wären wir (nur) — zu Hause u. A. 

| gm Ba As nl 
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erst(er, -e, -es) — Ersuchen 
erst{er, -@, -e5) Ordinalzahl 


1. (al) St ru al 
die —e Etage es 1 Js} a 
das —e Mal Jet zu yLucdal 
am —en Juli RTEWETE RT, Js! (59, „2) 
der Erste des Monats al Js! 39 


der —e Schritt zur Versöhnung /Jgl ass lass (Jg! 
der -—e Gang Js 588 
er war der Eiıste, der ...; er hat als Eıster ... 

rn BEL AYER UHR 
das Erste, was ihm einfieluu, Zsso 456,85 (dal 


Napoleon der Erste Jet gib 
2. der, die, das erste beste ... oJ lan 
die —e beste Gelegenheit nutzen oa! la jl 


sell slaLuns a5 onss 
ich habe den —en Besten gefragt, der mir 


begegnete ep A AT | Je (2) 
3. fürs Erste Mas 
a. (beste) [le] Jet zus line «del zb5 
das —e Hotel am Ort Jar Jol zi5 Ja 
die Erste (in) der Klasse od Js als 


erstarren <100b> ir, ist 
1. (Harz, Lava usw.) .yaalyd ale Claes 
| Ga lie 2 lasıie 
zu einer Salzsäule -— ala Sa ;| Jg Sygeoa 
2. (Finger usw., vor Kälte) RSS SER 
3. (vor Schreck) yesogaue > p e5wlauiis I> . 
Guss [le] RIES e 
4. (zur Routine usw.)  Cyyo «5al)s Sur Sys 
VII Sr a a | sr 
zur bloßen Form -— als do Sl „u Sygod 
Erstarrung <die; -; unz. > Fü 1 Suse 
ee Je ee ran 
erstatten <100b> tr. 
1. (Fahrtkosten usw.) ERSSISEORGERTE lp;b 
ELSE 
2. Funktionsv. > Bericht, Anzeige usw. 
erstaunen <100b> 
1. fr. los5cäis ls nich «ya lasl nei cs 
FLIRTEN 1 OWER 25) HRYETEFE PIE ROR SENDE 200) 
seine Reaktion hat uns erstaunt lb utuisie 
well ai 
er erstaunte mich durch seine Kenntnisse 
>lsl ec Is zülogles Cay 
2. ür., ist, + über AkkO sa ,s.«G) Se Sams 
(5) Bsos zD u> 6) Gy (5) 
Erstaunen <das; -s; unz.> ı SSzca&s a ums 
Pk 


zu meinem (großen) — Ge „al 55 . 


in — versetzen/ geraten > erstaunen 1,2 
erstaunlich Ad). 
1. (Leistung, Vorfall Tempo usw.) usskn ur 
zglnas anne 2 gl > aygloniks Flik 


2. adv. Et game: jyloir us plus ‚goes 
er hat — lange Beine 3,18 (she ums slal 
erstaunt Ad). 


1. (Person) os y> « asia 100 jun) mente 00 ad 
2. (Blick; adv.) rs b eule ae 51 SI> 
erstechen <251b> er. [sl asle a lo U] ass 
erstehen <253b> im. 15 Sell ya > 2 Schu > 
S2,9lmsa [>52] 

erstellen <100b> vr. Ä 
oe RDRIR EICH RT 


1. (Wohnungen usw.) 
2. (Gutachten, Plan usw.) IRSCL IF RE TOR SCHEN Ve 
B23 Je E20 
erstens Adv. us lu) Tal Vol 
ersticken! <100b> ir, ist (auch vor Lachen, Hitze 
USW.) GN) zasass 
ersticken? <100b> vr. 
1. (Person) RESET 
2. (Feuer) Gala 
3. (Gefahr, Aufstand usw.) 152,5 a8> (alas ,2) 
sul I 


4. (Seufzer, Lachen usw.) [le] sel «52,959 5 
erstklassig Ad). «Jg! Cuws «Jgl ji «Jg! d> 8 Re} d>,3 


zus ge 
erstmal Adj.; ugs. Jsl(d>,s ,2) 
erstmals Adv. PL FRSESERRE an JERPEERSORL DEI IE 


erstreben <100b> m. 58:50 Ss „lulal> 
IN sr la ls Sr a sr 
das erstrebte Ziel erreichen RRYORNRTE ZERTTE 
erstrebenswert Ad). glas tolgcds 
erstrecken <100b> sich — 
1. (räumlich) Gmslaaslol /slazel 
2. (zeitlich) Ge Jgb «neluil Jgbas älsaetol 
sich fünf Jahre/ auf einen Zeitraum von fünf 
Jahren — Ju zu Sun yeuelzil jean Ju zus 
Grslsaslo) 
3..— auf Akk. (betreffen) li as sur Li 
I re 
u gasbg 
ersuchen <100b> rr. PS N PETE) DR TEA PEN 
BLFORJECNWN PER Y IERTHR PIERRE: DORTERTRETN PET ERTE 
wir — Sie um Geduld .s,33 Lu] sie /dg5  Lolü 
if alos> 
wir — Sie (darum), den Betrag sofort zu 


überweisen 1) due ul lb us Kl ntala> 
Auls,5 allg> alolöyL, 

Ersuchen <das; -s, -> Los la ,s 
auf sein — (hin) su sole Lu 
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ertappen <100b> 

1: [le] 55, us ge ralulus 0,5 sLle 
ertappt werden; sich — lassen „oL3l, 5. as „Säle 
jmdn. beim Stehlen — 53, 5.S3lE (6353 (> 21 us 
auf frischer Tat -— :5sJy.sblE Jee JS, cu z8 
ee N, ze 
2.sich — 1) I af ae u 

ich ertappte mich bei dem Gedanken, dass 
SE a ze a ae EL 

erteilen <100b> tr, Funktionsv. > Abfuhr, 
Unterricht, Vollmacht usw. 259,5 152 5j2L0o t5olo 
52 lael li u LT 5 25olajlE sur 2 
eine Genehmigung — oolbsjl>| 
jmdm. eine Lizenz —, zu ... I, se ji! uf 
Ga j2le ser la es sh «nal 
59 5,2be 152 gs 
u le u 
O2 Pte) 
Sr su yael,sluod, 


einen Befehl — 
jmdm. einen Rat — 


ertönen <100b> irr., ist 
er (Sb Ihe) syahncl 


— lassen RESELEIWIE 
Ertrag <der; -(e)s, Erträge> | 
1. (eines Ackers usw.) hol ı Ian 
2. (Einnahmen) ls le suulge ealys 
3. fıg. am dj « hol> 


ertragen <262b> ir. „sl I, sr Je (cölb U) 
U tygleilb 1505 a ic “äh l,sp> zälb 
erträglich Adj. aö,e253, [32] es U ah os 
SL su „li JS U 
ertragreich Adj. (Ernte; Geschäft usw.) 
[le] „ol 5 sb nah by 
ertränken <100b> 
1. er. | BESHIERESLTE ET ER 
2.sich — lau SI (gl ol 5a, 85) 
erträumen <100b> sich etwas — I, spe 35,1 
rule sr 
ertrinken <267b> itr., ist 
ertüchtigen <100b> vr. 
erübrigen <100b> 
1. tr. (Geld) RJCL JPY DIRT RE EU AETT 
2. Ir. (Zeit) Grass 20 ei] 
kannst du fünf Minuten dafür —? ass au li 
ER al she Sue! 
ich kann dafür keine Zeit — ll, Sl usg Se 
3. sich — le ee 


GIF FE ELSE 


damit erübrigt sich jedes weitere Wort 
Sl re 
es hat sich erübrigt As gürie (AA) 
erwachen <100b> ir., ist 
1. (aus dem/ vom Schlaf) > (ol 51) sad jlan 


Geais (ol )e 
Gag zslsg 


ertappen — erwarten 

BES SIE 

2. (aus, der Bewusstlosigkeit usw.) sl seelsge 
oelsssa sl yaal,aa 

3. fig. (Misstrauen; Erinnerungen usw.) Jans 
Sa lu los) (5 0) irelagrga «ah ai 

4. poet. (Tag, Frühling usw.) Gazlel 
erwachsen! <274b> ir, it  1yaSobul.nyaclLa 
Ga 
dem Staat — daraus hohe Ausgaben lc 
3,91 5b ui ln aa (leur za 

daräis kann (ihm) nur Schaden — (91 sy) „5! 


suis 2 52 Sr 
die daraus erwachsenden Kosten 151 SU zul 


ze! 


erwachsen? Adj. Ju (5 Bl): JS ad 
Erwachsene <der und die; -n, -n> Sn «JuS,p 
[el]; 

die —-n UL SEEITgR JR JE 


erwägen <275b> mr ysls „Bi (a0) 5245 8,5,8 
DIR Sr I 2 tr Ge [2325] 


die Vor- und Nachteile — I, gy> „Las 9 (ml 
I Penn I FD 


er erwog, den Vertrag zu kündigen 45 3% „| „5 ‚2 
(4 L) iS zus 1, olol,5 
Erwägung <die; -, -en> Js al>st sb wy 
aus folgenden —en (heraus) „,) pla>den is 
etwas in — ziehen > erwägen 
erwählen <100b> tr. ERJCLE Er OR NEL GE 
erwähnen <100b> er sy ä:152 53 38 500,151 
os sh sl sell sun 
das hat er mit keinem Satz erwähnt 2.» las „la, 
old 3105 Ir Era al 0,85 
ap 07 597 0° 
ich muss noch —, dass a5 iS o,läl ul 5 a lo 
du wurdest nicht erwähnt ewl/as,s ul 5 ;I 
hello 5 55 Fakes, 
oL pp pr ren) 
GL ei u] 
ca, ja o,Läl YL 58 aGl> 
pP 8 1o,Ll 
pl Gr 
sglolen I sl 


jmdn. nebenbei — 

jmdn. lobend — 

wie oben erwähnt 
Erwähnung <die; -, -en> 

einer Sache Dat. — tun 


erwärmen <100b> 


IR: GIP8 
2, sich u Ga 
3. sich für etwas — Gyr Jen I u 

Glen 


erwarten <100b> tr. 
1. (Person, Brief; Anruf usw.) 2% sj> | gu) „ai 


Is lag rl er as] 0 
Oi], er 


317 


Erwartung — erwischen 


wir — ein Paket up Hleslp sl Sul) 


wir — dich sehnsüchtig [ui last „2 sul 
eu Dr ‚Lälie 

ich kann es kaum — (ihn zu sehen) #5. 2» „82 
(min 1 3145) 

* ein Kind/ ein Baby — lau «eg Falel 
| uwls ol, jo 

2. (rechnen mit) 1 yld I, (Sju> 5 as! 
5 2b JLei>t 


wir hatten ein besseres Ergebnis erwartet 
ls |, Se u „LI Le 
dass es so kam, hatte niemand erwartet 
EL las ls ai int us 
es werden 80 Teilnehmer erwartet 22, .. JLi>! 


Se sie 3, Jo 

wider Erwarten /,lasl ass! 33 „ ‚lau N> y 
Sa, Ja 

wie zu — Ca, „ul asi> 
einen guten Ausgang — lassen I, wg cuöle 
BEILITT, 

3. (von jmdm.) —, dass [sl Las (5 51) 
el) re 


Erwartung <die; -, -en> 
erwartungsvoll Adi. 


Jet ianel sadgs las! 
«ol du mnn 5] L slälis 
„asian 

erwecken <100b> ir. 
1. (aus dem/ vom Schlaf) 
* zum Leben — EUER URETANE UORSCERTEECHET)) 
2. (Erinnerungen usw.) RESSHUTERTG 
3. (Argwohn usw.) isSygls929& «2, Ill zul 
2,3 ll 


(ls 5) 25, 


erwehren <100b> sich - Gen 
1. (einer Person) rl ul 
oe uf ange ;l 
2. (des Lachens, der Tränen usw.) 152,933 |) Sy> 
res 
erweisen <279b> 
1. sich — (sich herausstellen) ls] «yaal,s,6;| 
Gadpslas [le] 
2. tr.; geh. (beweisen) «2 Il «le gs Knlöle 
„sd ;jlis 
es ist erwiesen, dass a5 Cslou, Dlslas 
3. tr.; jmdm. etwas — 15> 22 Ilse] 
ls gene «öl Jgäre [ar] sa 52,15Tph>T] 
erweitern <100b> 
1. older typ al ul 
sek 
die Produktion — spYbiselsgiuisl), Js (las) 
seine Kenntnisse — [os pYL 1, 895 Sleglas 
RR] TEN TER I ROR TRIER ALLE) 


seinen Einflussbereich — I uf I, 395 Sg 559> 
„blu 

ein Buch — sol 1, „US AUas) 
2. ir. (Areal, Gebäude; Straße usw.) 
IDEEN DR se SFr Frs 

3. tr. (Blutgefäß; Pupille usw.) 0 Fzl 
u s5L3 
MESEIRIPFRRRERRELRUTEREHNRERNE) 
ee arg 2 a öl 
Erwerb <der; -s; unz. > schule sel,d zei ns 1,5 
A 205 la > rad tu” 


G2buuug 


4. sich — 


erwerben <281b> ir. 
1. (durch Arbeit erlangen) 152,918 159 yglcwdas 
Gas uf le 
2. (Ansehen, Reichtum usw.) «2 SS 52 ,gllumsa 
KOPjpad «lu mad} «ds Zar) cdy EL Lus 


WI? Ko 

3. (Kenntnisse usw.) 6525 Joel Is ysjgllumdss 
eg 

4. (in seinen Besitz bringen) 5 SS 18 gl 
BEOy ATS S ESP Eee 


die Verlagsrechte für ein Buch — „US ‚LAS 555> 
ERSLEUR URS OCER) 
wertvolle Gemälde (für das Museum) — 

III ysyglcumses (age sy) ads la5hl 
5. (Diplom usw.) RU ERKERED 
erwerbslos Ad). Solys Hy 
erwerbstätig Ad. el, ‚shle „ JELs 
Erwerbstätigkeit <die; -, -en> ARE 
Erwerbung <die; -, -en> Tr ld 
elusload a5 LS jlan > ae] zu tags 1a 1 has 
öl 

erwidern <100b> 

1. ir. (antworten) 
er wusste nichts zu — 


er rs lzulı zo 
(a ul a> Cusls, „ai 
har zul > 

darauf/ auf diese Frage erwiderte er, dass 


ST la) zul z 
2. tr. (Gefälligkeit usw.) LISTE». 
3. tr. (Gruß; Feuer usw.) G2lszusl Iolg> 
4. tr. (Besuch) REITER) 


erwirken <100b> ir. ERTALTPPIIOR TEL SPRRTE 
ich habe die Erlaubnis erwirkt, zu ... 
Pe SE INONREFE ROSE BE PERRP. 
wir haben seine Entlassung erwirkt ms ige 
ol a 
erwischen <100b> tr.; ugs. 
1. (zu fassen bekommen) REITS SET OR 
erwischt werden; sich — lassen as,13,8. 031,5 
er hatte die Katze am Schwanz erwischt 
Sp al 
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2. (ertappen) SSR 5, ee 
3. (Zug usw.) u Gum, [Ad 25 ,>1 0] 
4. (durch Zufall bekommen) y3lS al us zS 
diese Stoffe habe ich im Ausverkauf erwischt 
laser za aa ol 


5. ihn hat’s erwischt ugs. as; 135.053 5:5 ,le] 
[342] ©0>; des pad [09:>] toasala [15] 

Ds m gene rn, 

erwünscht Ad). glas colgds 


du bist hier nicht — ums Drul 5 sle 
Computerkenntnisse — (Zeitungsannonce) 

(us 5,2 ra) we slall, Zleyla 
erwürgen <100b> ir. AESSLTT 
Erz <das; -es, -e> SU are Ks 
erzählen <100b> vr. 

1. (jmdm.) etwas — (Geschichte, Erlebnis, Witz 
usw) es ch) ee 
(s1h) 
ein Märchen — 9, lS> 1a 150 Sur 5 slauad 
auch itr.: sie kann sehr lebendig — zb „m 
UT (ls) 
kannst du mir etwas über ihn —? 1915,b,3 „ige 
a  z 


davon hat er uns nichts erzählt cnlzhleyu cu 
sy la > Id ln sr Eyöge 
viel — ea us 
REF SPEICHERN 
Unsinn — At PEREGPER 


ich habe mir — lassen, dass 


man erzählt sich, dass a5 Cl ld a 


2. jmdm. etwas — ugs. (weismachen) RESSTALIE, 
sh 
das kannst du deiner Großmutter —! 1, lal> pl 


OS Slase (la gu 
erzähl mir doch nichts/ keine Märchen! 


Sub 
Erzähler <der; -s, -> 
1. (allg.) Ja 1 faa5 
2. (Schriftsteller) ul ug he 
3. (in einer Erzählung) lg us, 
Erzählung <die; -, -en> 
1. (Geschichte) Sy S> elle 


2. unz. (Bericht, Beschreibung) ‘45 ,> un „s :aaad 


lo te ee, 

jmds. — aufmerksam zuhören „5 swassa, 23s L 

| Selb äs 

Erzbischof <der; -s, -bischöfe> nel an 

| AB-T-DOR DOW 
erzeugen <100b> tr. 


1. (Wärme, Kraft usw.) SlbullaJs «0 S2lbullades 


Su Lg IR VER 


erwünscht — es 
BESEII ZEITRER IE 
2. (industriell, als Produkt) REFRAIN, 
3. fig. (Gefühl, Zustand) ARE HeEr nen MORJERIE N 
IS ggg a 
Erzeuger <der; -s, -> 
1. (Hersteller) 
2. (Vater) 
Erzeugnis <das; -ses, -se> 
1. (landwirtschaftliches; technisches usw.) 
| a [old z] 5 100,915 Jg 
2. (der Kunst; des Geistes usw.) Joel :zl 
Erzeugung <die; -; unz. > Sluleadas 
erziehen <290b> tr. 159 yyhb RUE TS TSFERK 
elle] 05h 
OR V PLIE TOR ER TLIUERE DIOR O-TLODERK: 


FR TEL WE NT 


BL. 


u 


erzogen werden 
as 
er ist eben so erzogen ‚L ge (nl (Cs 03> Cams) 
A RO | 
gut erzogen 

. Jmdn. zur Sparsamkeit —; jmdn. —, sparsam zu 
sein (zayl agreö,e u eeyghyb gras ze |, us 
die Kinder zu denkenden Menschen — RILIE 
a EJeX ERIREL 
Giga nla [5] ar 


ERUR TUE ETWIBEREL N 


Erzieher <der; -s, -> 


Erziehung <die; -; unz.>. 


1. (Kinder-, Körper- usw.) 
jmdm. eine gute — geben 


SWR 
DeEp Ep Ze an 
ORTE AERO 
' er hat eine gute — bekommen/ genossen > 
Cslosg „y9>p (93 up zIecwlead is 5 lol, 

2. (Manieren) 
ihm fehlt jede — 


PET Zbl IIWR) EIGAREER 
up Iool Mel «ya us Zul 
Erziehungsanstalt <die; -, en> e&&,9, uolJhlo 
Erziehungsheim <das; -(e)s, -&> o&& 9, uoLJllo 
erzielen <100b> Ir. 2 gli 150,5 hol tu um) 

53 5] 12T] De 2 zT Gallus 
erzielt werden Ga lisa a ol 
was wollt ihr damit —? 

la aunlg> so las ar nl 
die erzielten Ergebnisse 


LIWPUNE Sun LESE ALERT 


well, ladasun 
dol> al; 

erzürnen <100b> 
1. ır. MORDEI N er HIRGR BIKE I ITC GE) BISRSCHBE UN 
BED en nun 
2. sich — (über ARK.) (53,2% 0,9 1.) sus sluar 
GN sasnsads «51 oalei>a (5) 
erzwingen <288b> tr; + von 61) 3,5 ‚L>L/yg» 
(4) G25 as 

es Personalpron.; 3. Pers. Sing., neutr. 

1. als Subjekt ee 
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Esche — Etappe 

2. als Objekt (- ihn) oc, le, SI alel] 
3. unpersönlich ars ag l 5,105 85Y ‚Jalee IE] 
[23,5% &> 
3b. (ah) 3,l 
ll) AST 5 
PIE y 2.20 I6. 
— hat geklopft Ss; 50 
— wurde viel gelacht ERURCEg RULERTE ugB Er 

wer hat angerufen? - — war dein Bruder 


2: ls 


— regnet 
bevor — dunkel wird 
bei uns ist — anders 


[wer ist da? -] ich bin — iR ie (pie 
— war keiner da 35 (ul) u 
— wird erzählt, dass Se 
— ist möglich, dass a5, yIRel 


 — ist 8 Tage her, seit a ul 5, da UN 


a N) 5, ee HUN 
— geschah etwas Merkürdiges sul ne at 
— lebe die Republik Gyr al ol 


4. als Ersatz oder Ergänzung des Prädikats 


[2,185 25% Jslae el] 

du bist gesund, er ist nicht us gl soll 5 
er ist reich, du bist — auch PETER IKTEN PEN 
Pre n. 


er bat mich darum, und ich tat — auch 
PS ED 5! 


ich hoffe es aylgasel 
ich will — versuchen es I Al 
Esche <die; -, -n> Bot. Ki ,b; 


Esel <der; -s, -> 


1. (Tier) „u> MET) ‚ey > 
junger — | 5 
2. ugs. (Dummkopf) 2, 


* ein — schimpft den andern Langohr Sprichw. 
ol Lu, ul sa 

Eskalation <die; -, -en> Je LER GR ZUR 
eskalieren <100b> 

1. ifr., ist Ga 5 ee SL 

2. fr. Grill, sur Da) 
Ä | BEE SEHR 
Espe <die; -, -n> ol) „yo 
Espresso <der; - oder -s, -5s oder Espressi> j 


ul (Ed) 
Essay <der oder das; -s, -s> PUFP 
essbar Adı. 
1. (Pilz usw.) Jsst ERSSES EUER HT 
2. (genießbar) 09,92 ‚U 


essen <129> 
1. £r. 
möchten Sie etwas —? 


a2 Ja 1525 he 15997 
18 he VS so he su 
Tag Sr 


ich esse gern Birnen RL NPP SPIDER LE DIR 
ein Ei zum Frühstück — 53,9 &Eyp3s SS alaue L 
was gibt es heute zu —? Te „is (lie) an 5az.l 
es gab nichts mehr zu — ug SI sy „Ss 
sie gab dem Bettler etwas zu essen s15 ‚sy Iud’a 


3900 45° 

2. itr. Sg>(iE) 
auswärts/ im Restaurant — RULTTRERT TE 
os,ge 


ich kann nicht mehr — 
übermäßig — 


pa (hiE) wilgg en Ks 
UI öl a>a; las ji 
BEI<TEFE 97 


dort isst man sehr gut Zul g>. Ju lo] shis 


kalt — 0997 Iyw sie I sol 
warm — RER EINE 
zu Abend/ zu Mittag — 5992 „Uablals 
3. sich satt — > (NASE) za a cyd zus | 
sich (den Bauch) voll — SIR 


er hat sich krank gegessen ss up S,3> us ;l 
Essen <das; -s, -> 


1. (Speise) 95 salab 51,9 cas 
das — kochen/ machen Grm linie 
2. (Einnahme von Speisen)  Jäs (32,9>) Jü£ So 
Ja tu2,9> le 
jmdn. zum — einladen /elsa lic 3,0 le lud” 
G2 ges ala 


beim — NE (3,0) aöge „2 
er ist zum Essen gegangen 3,990 Iü£ unless, 
3. (festliches) [el 59° 34 y tlene ls 
ein — (für jmdn., zu Ehren von jmdm.) geben 
GN gebrils (uf rsöla) 
Essensmarke <die; -, -n> Ey 
Essenz <die; -, -en> lbs sus „Jellizu] : stal 
Essgeschirr <das; -s; unz.> GriE uw 


Essig <der; -s, -e> a5 
— geben/ tun an Akk. EBSESLIFER 
zu — werden RL WIge SEE LU geR 
* damit ist es — geworden ugs. lub alas 

a 

Esslöffel <der; -s, -> Sy Ze 
ein — voll | 2 AL 
zwei gestrichene —(n) es ae 98 

Esstisch <der; -(e)s, -e> (‚s )läe j 

Esszimmer <das; ,->  eliiisyg,lab (bl 

Estragon <der; -(e)s; unz.> a 

etabliert Ad). eSl> tan „8 bass, asus 

Etage <die; -, -n> slsab 
in/ auf der ersten — Jsl ab ,s 

Etappe <die; -, -n> 
1. (Abschnitt, Stufe) al>,o 
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in —n al> ‚04, al>,o 

2. Mil. SU [si] BolbLäs iin gr ci Aal 
Etat <der; -s, -s> . FERNE 
Ethik <die; -; unz.> N („le) 
ethisch Ad;. Da! le [o ba >] de 
ethnisch Ad;. [2 bay] «she [55] 10093 

| . ie 
Ethnologie <die; -, -n> lnpgs 
Etikett <das; -s, -e(n) oder -s> Is up 
mit einem — versehen RAR JTEPeE SR | 


Etikette <die; -, -n> guy y ll älee Dlol 
| BER] lei a, 
etliche Adj.; Indefinitpron. > einige Eu 
Etui <das; -s, -s> [02 5 „uw Sue siu] > 
etwa Adı. 
1. (ungefähr) 
— zehn Minuten 
— gleich groß | 
in — | [pen dgu> «sog LG 
2. (beispielsweise) gas | Jr woly «gas 1 Je be 
DER Kl 3 Ag je „yes 
HS) AS HA Aalen) Li 
ISEN\ 
ls 65295 ine Fe 
| 659> 
hast du das — vergessen? Y,glos,5 geld LS) u 
Sie glauben doch nicht —, dass ich ... 
Se 
las gl ai Men 


lagd> eu ö wga> (,2) 
A283 00 gi 
ji u L,ö Noga> 


3. (vielleicht) 


willst du — schon gehen? 


ist es — nicht seine Schuld? 
etwas Indefinitpron. 
1. (ein wenig) Sl [le] IS 0 u 


— höher ab 5 
noch — Salz Se 8 5 
2. (eine nicht näher bestimmte Sache) «s,Ss> 
— essen 2 
— unternehmen 025 ls 
— sagen Ir el 
—, was 5 cp 
so — . er 
— anderes > Te es 
— Billigeres see 
— Schreckliches lit 


aus ihm wird einmal -— /assals> sb, sg, N 


euch Personalproni | 
1. Akk. zu ihr! 1 mich 1) yuls.) tt 


fe] 


2. Dat. zu ihr! 1 (> mir 1) (e]jalsa Las del 
otul (a) co 


3. reflexivisch (> mich 2; mir 2) 4, 092 [ll] 


aus lalıe 


u analgs te 


Etat - — ewig 


39 ln 09 hr alas ga, lage 

euer! Possessivpron.; 2. Pers. Pl. (> mein) . 
1. attr. oL29> 895 - 505 - laü. 
2. subst. <eurer, eure, eures; der/ die/ das eurfig)e 
oder Eur(ig)e> «las 85> Ju [le] les Je dus [Lo 


pe: Ju [te] alas 39> Je 


euer? Personalpron. ( Gen. von ihr! 1) (> dein) 
Eukalyptus <der; -, Eukalypten oder -> Bot. 


Ä Ber} 
Eule <die; -„n> Pau Ru Te Aa 
die Eule heult AUS 0a 292 a> 


* -n nach Athen tragen Sprichw. op suS& op; 
Eunuch <der; -en, -en> deu ä>1g> samlı> 
| mba>le> 
Fuphemismus <der; -, Euphemismen> 
ONE LZ Je bi sloa 45 clubs Lil] 
u td ll) 1 u u 
eure > euer 
suratwegen Adv. (-> meinetwegen). Ws Fu: 
eurig — euer! 2 
Euro <der; -(s), -(s)> 
Euter <das; -s, -> 
evakuieren <100b> tr. 


[%3,1 Je ala] 33% 
[2,5 She 2,4 2] 


1. (Bewohner) «25 lol Jüsl (6, sl>o) 
OO US 

2. Phys. (Raum) a), ale cha er 

Ä BSR) 

3. (Gebiet) IRSCHRIE 2 TE OL PRIKPIE 
evangelisch Adj. Glumigz 


Evangelium <das; -s, Evangelien> 
1. unz. (christliche Lehre) Zue (sla0jgelimulles 
2. (des Matthäus usw.) ISö,u> sul ;t So] sl 


[au,} k>Ul 
3.f8 Ä Ja 3 
eventuell! Adj. u$ glei 
eventuell? Adv. DIRES EDEN 
evident Ad). RER EEE] 
Evolution <die; -, en> + „Löcas; logas] 55 
Js ge 

ewig Ad). | 
1. (Leben, Liebe usw.) RER SEINE EIERN 


PEST E PEN ESS 
* in den —en Frieden/ in die —e Ruhe eingehen 
ah sl hl Te 
2. (immer und) — (endlos) ie gasllyl bu 
| u Jg Tell: Is> 
soll das denn — so bleiben? gb ine sy in) m 
anbaislo Aslol al b 
3. ugs. (sehr lange dauernd) Ju Su eye 53 5 
ich habe ihn — (lange) nicht mehr gesehen 
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E 


Ewigkeit — explosiv 
los 1, Has 
4. ugs. (unaufhörlich) 
Ewigkeit <die; -, -en> 
1. (allg.) lg nal isn lbs: Sbst un] 
von — zu =: sat, 
von —en her [le] us At.» «atısa uslosg Lis U 
bis in alle — FE RU RN EDER A IRO En 
* in die — eingehen ‚sul hl 23,93 sl olgsa 


FERNE SE WPPUNDMERTRT UN, 


| Sul 
2. ugs.; eine — (dauer, warten usw.) an 
| ne Sa 
exakt Ad). | 
1. (Beschreibung, Übersetzung usw.) Bes 
die —en Wissenschaften 9 Sloh,] ai3s pgle 
| [sb pol 
2. adv. (— antworten usw.) WICRUATFCR) 
Exaktheit <die; -; unz.> MICH! 
Examen <das; -s, - oder Examina> 9451 1b! 
Exekution <die; -, -en> \ 
1. (eines Urteils usw.) I, 
2. (eines Menschen) plael 
Exekutive <die; -; unz.> & us (655) 
Exempel <das; -s, -> Je 


* ein — statuieren Geb sl Ss 
| ES De > ol ch 
Exemplar <das; -s, -e> 
1. (eines Buches usw.) 
in 200 —en 
2. (einer Zeitschnft usw.) 
3. (einer Pflanze usw.) 
exerzieren <100b> 
1. ür; ir; Mil. 


Aus 
Bus lu gs ‚OS 
Au 0 lass 
Sys 


Gold Zur 250 Sn ye3 | Geis 


2. tr. (allg.) GIS Un JS 
Exil <das; -s, -e> . ua Je RILRVER 1:5] tu 
existent Ad). Sanyo 


nicht — sein 594 Na ab es lisg>g 

“ Existenz <die; -, -en> 

1. unz. (eines Briefes, Staates; Gottes usw.) >3>3 

2. unz. (Leben) galgs lü sul» &l> lu sg> ge 1, SS} 

eine armselige — führen [ls guusYs SS; 
| RRUMT, 

er fühlte sich in seiner — bedroht 455,5, „lu>| 


Cu) Jam 8 us, I insgry 


die nackte — retten sebuli 1, 39 „le 
3. ugs. (Mensch) est yrys 
eine zweifelhafte — Se 3996 


4. unz. (Unterhalt) «1,85 Alu «ol Alwg : 35 hs 


E 
jmdm. eine sichere — bieten 2b 1, an NL) 
sich eine neue — aufbauen 93> sl» ‚slbyb SS 

| ORSSIPER. E53,» 


Existenzminimum <das; -s, -minima> „4,5 Si 
ey 5 Se 

existieren <100b> ir. 
1. (vorhanden sein) 1502 Cd 150 „yunldsgng 
Glos; go tl SL 0, 
existiert das Haus noch? Ic 28 358 „leistu fl 
Fol Su [8,1089>3 
davon — nur noch wenige Exemplare > ‚So 
uslossles Sb lc Cs 8 51 5 Zn as 
2. von/ mit etwas — bs sub se 
VOII 


er hat wenigstens das Notwendigste, um — zu 


können 5,0 (Sun g „u U pS Cu 
exklusiv Ad. a laut gas 1 gebaiz 
| SF ara en 
Exkrement <das; -s, -e> meist Pl. Ey 
Exkret <das; -(e)s, -e> legias 1Egda 15 SYgad 
Sl th 

Exkursion <die; -, -en> 


le 05 
exotisch Ad). 


1. (Tier, Musik usw.) [:55 092] WE rn 


EI) 
2. (ungewöhnlich, ausgefallen) Re) ae eg ar 
Bin 
Expansion <die; -, en> [32] 1a as a 
2 selben; 
Expedition <die; -, -en> | 
1. (Forschungsreise) lzeltsele zu Sliäss gem 
let ala 
2. (Versand) 1859 Jul (4 snans) Fü g > 
lu > ed [5] 
3. veraltet (Feldzug) | REN 


Experiment <das; -(e)s, > le ulazl «iula;l 
[le] San, seele, 5 > [iz] 
experimentell Ad; SE SENT 
experimentieren <100b> ür. BERFSIE PS] 
one rl] una; alazla So 
Experte <der; -n, n> yu>lo ps, mare 
| al 
explodieren <100b> irr., ist 
1. (Mine, Kessel usw.) IP he rs 
2. (Kosten, Preise usw.) ya gleluymw «395 5lawlas zu 
3. ugs., scherzh. (vor Zorn usw.) SS «Cyan „rise 


| 00 

Explosion <die; -, -en> ‚glalsys zul;öl[:zee] :,Lräsl 

nukleare — ‚lu ‚Lusl 
explosiv Adj. j 

1. (Stoff usw.) s „Lrül co „ware Iäsl PL 

. 2. (Person) PB RTERR ER en 

3. (Kostenanstieg usw.) glalu zu 

4. (Situation usw.) ml ho wwl> 
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exponieren <100b> sich -— In gay „al 39> 
solls lont 9) JKsl,u> 


_ an exponierter Stelle stehen (3 als  Lu> Can) 


VOR Jar Bug > 


Export <der; -(e)s, -e> ;la,l=a) ‚gie [30] Schale 
HEBEL PERL OFTEN > LEGE RS 
l,sloa; ls 
sl, YET gro 11, Sohale 
of 
Jeagt shsle 


do 


vom — abhängig 
den — fördern 


der — von Kraftfahrzeugen. nach ... 
ala gro ög «alnle 


says lo 
Zul eo say; | gr hole 


für den — bestimmt 
die —e sind höher als die Importe 


in den — gehen RO WER 1 
Exporteur <der; -(e)s, -e> ERTSC ORT" 
exportieren <100b> vr. G2,5,2e 


express Adj.; — schicken Gl & 
Express <der; -es, Expresszüge> 
1. (Expresszug) Dr ea zum „las 
2. per — schicken Gl u! Zus L 
extra Adv. | | 
1. (gesondert) 
2. (zusätzlich) 
3. (eigens) 
4. (absichtlich) 


la> law tosule uWfla> 
‚tel «aslol 


(ui) ud uses «lo gazs 


NL ogası loyası | 


exponieren — Exzess 


Extrakt <der; -(e)s, -e> oyan solar 
extravagant Ad). NEE ae EDER LTE LENIE) EDER GA 
extrem Ad). 
1. (Fall Temperatur usw.) sole. 
2. (Person, Partei usw.) Est, 45 «sell Fblsl 
die —e Rechte Fels, 
3. (Ansicht usw.) JSol, «alg,as PEAK AM) 
4. adv. (— kalt, sparsam usw.) «oo 1 u wol, o 


a> 5losl; 

Extremismus <der; -; Extremismen> ae! 
Extremist <der; -en, -en> bit I Sel,sl 
extremistisch Ad;. bläl alles 
Extremitäten <die> Pl. IERFER ELPPARG FEIN, 
[y 5 Ss Loga5] 


exzellent Adj. las «Jgl Zus «Ja! 35 su d>,0 ge 
[le] u 008; 1 bu. 


exzentrisch Adi. 


1. fig. S,lal („Lus) Sole 3 wu sole ur 
2. (Kreis uw) — Kyopal zsychälise sy ie, 
3. (Bahn usw.) PERSIE 
exzerpieren tr. (aus Büchern) 1 ss sel! 

Exzess <der; -es, -e> TEL PENISEL OECD FE) Bun 
| Sig [5] 


etwas bis zum — treiben sus blslu ls, 


BES TEIECHERED EP TEFIGT 
es kam zu wilden Exzessen soll las lögasa, ‚I 
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Fabel <die; -, -n> 
1. (Tiergeschichte) 
2. (Handlung) 
3. fig. 


> dolly> au 
anölg zb solang, 
1:35] 25339 8.5 | Klo ler t5lmlo 
E 62 ver 

fabelhaft Ad). Ä 
1. (großartig) auch adı. wel slögE cASyao ı uzce 
| ul 
2. (überaus groß) - Par Gap go LrE IREg 
er hat einen —en Reichtum ey ur 


| . 3,8 &p 

3. adv.; ugs. (— geschickt usw. ) oaWll 53 une 

. Fabrik <die; -, -en> | Se, 
was wird in dieser — hergestellt? a> sl>,15' 1 ,s 

| ie 

Leder- Gwer> Se, 
Fabrikant <der; -en, -en> | „palz,ls 
Fabrikarbeiter <der; -s, -> re ll, 5 


Fabrikat <das; -(e)s, -e> dito dor jgl gan 


ScsLs| > ya NS unlegiae 
deutsches — SEI 


fabrizieren <100b> vr. 
1. (zurechtbasteln) «yaST:] 0 Frage 2 ep 
el 

2, (Unsinn usw, anstellen) «237 us 8351605 
. sebuols Warıs 
Fach <das; -(e)s, Fächer> 


1. (im Schrank, Regal usw.) als tab 
etwas in das oberste — stellen np YL „hs 
ld" ar 

in Fächer aufgeteilt/ eingeteilt 00 > sl>al> 
| a rend 


2. (in der Tasche usw.) Cum <> Lu 


3. (Post—, Schließ-, Geheim- usw.) gie ua 


4. (Studien— usw.) a See tar, 
das — Geschichte Zu 5 5, 
Hotel— Gyr ha &,> 


ein Meister seines —es sein 395 d3,> „1,550 
Geyoll 
er ist (ein Mann) vom — „ul 3 Je! 


3,15 ad [ca] 0.> (55 


ein Musiker vom — 


ohleige 
ein Künstler vom — a 

- Facharbeiter <der; -s, -> All ass SL 
Facharzt <der; -es, -ärzte> aaa « SE; 2: 
— für Augenkrankheiten las ‚lau aaa San. 


m . 
Fachausdruck <der, -(e)s, -ausdrücke> 
Slall.as („aa Jeiel 
Fachbuch <das; -(e)s, -bücher> las US 
medizinische Fachbücher BR syyLs 
Fächer <der; -s, -> . fe] ESSTERER TE 
Fachfrau. <die; -, en> — Fachmann | . 
Fachgebiet <das; -(e)s, -e> mars iS, 
Fachgeschäft <das; -(e)s, -e> io o&äg 5 «l&5 5,5 
| | ojlıs 
— für elektrische Geräte 3, ua 5ng cs, 
Fachhochschule <die; -, .n> aa we EWR, 
Fachleute <die> Pl.; > Fachmann 
fachlich Ad). rs es aa 
Fachmann <der; -(e)s, -leute oder -männer> 


er ist — auf diesem Gebiet u ars, ya! Waascs 
los Jalısjlo aus aia) gel za 
fachmännisch Ad). 
1. (als Fachmann) ls, Saar [u ba] 


RATE as 103 bel 


ein —es Urteil einholen lg Zi aaa 51 

Ä Ode I jaarie „Bi 

—es Wissen mars Sleslas 

2. (wie ein Fachmann) et alle «all! 

— siaö,> 

—es Geschick SERIEN De 
Fachrichtung <die; -, .en> (as (syanc 


fachsimpeln ir. ,53,> 29> (aass) „e3,L,2 (ei) 
Fachwerk <das; -(e)s, -e> s ‚Lone OR ar ;l] 
(ol, 09 I sei sr Ne u! sole ss.. 


Fackel <die; -, -n> auto 

_ Fackelträger <der; -s, -> NEE 
fade Adi, | | 

1. (Suppe usw.) I 

- schmecken | GIRO Eye ze 

2. (Witz usw.) IETN DIE SCHE RT TU VERTA GT” 

3. (Buch, Film usw.) OR VELTE DL ERTL TENE wel 

BE 

4. (Person) ya WTA 

tfädeln tr.; ir. Gebe yehguge 10,576 


Faden <der: -s, Fäden> 
1. (Näh-, Bind- usw.) go 
die Perlen auf einen — ziehen 2575) lau lg. 
einen —.einfädeln 0 Sy 
2. Med. Sg 
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exponieren <100b> sich — 13 a „2 39> 


o2b,15 [oe 9] Sl ,u> 
_ an exponierter Stelle stehen (öl lu La) 


Gr Jar Be „> 


Export <der; -(e)s, -e> ;le,&ao) ‚gie [5] solle 
Sole pll say 
hölog ls 

Gysi el) Ye 11, Slysle 
. GOpenla> 


er a, sLleo 


vom — abhängig 
den — fördern 


der — von Kraftfahrzeugen nach .. 


für den — bestimmt 
die —e sind höher als die Importe 


ala gie dug uch, u 
EYE lan 
ul ED say; N „hole 


in den — gehen o- WERE 
Exporteur <der; -(e)s, -e> us,slo 
exportieren <100b> vr. G9,5j2be 


express Adj.; — schicken Gl us ln L 
Express <der; -es, Expresszüge> 
1. (Expresszug) raw „Us 
2. per — schicken Gl us Zu & 
extra Adv. | | 
1. (gesondert) \a> dais tosoule slSla> 
2. (zusätzlich) ol ae 
3. (eigens) 


A. (absichtlich) (2) uud ase Logan 


exponieren — Exzess 


Extrakt <der; -(e)s, -e> ey las 
extravagant Ad). ug ae a el,äl ee S 
extrem Adi. 


1. (Fall, Temperatur usw.) len. 
2. (Person, Partei usw.) Wasl, «a5 «bläl Flöl 
die —e Rechte PRO AAARKSERN 
3. (Ansicht usw.) JSSsl, «lg, PHAR AAN 
4. adv. (— kalt, sparsam usw.) «> 51 A ul, o 


a> ;losL; 
Extremismus <der; -; Extremismen> er! 
Extremist <der; -en, -en> ‚Elli 1 Sb1,5l 
extremistisch Ad. ehäl hl 
Extremitäten <die> Pi. HE FSE PEEDN RN DRE NRT 


[9 Ss gas] 
u Jg} ums Jg} 315 u ä>,3 Je 
[ie] 4% en, ie 


exzellent Ad;. 


exzentrisch Ad). 


1. fig. S,lulb Lu) sole 5, un £ sole us 
2. (Kreis usw.) Fb Sy las Spell 
3. (Bahn usw.) yyol 
exzerpieren tr. (aus Büchern) GG) 525g! 
Exzess <der; -es, -e> ELSLIICHELEFIDE NE) Bus 
| Sigi [1] 


etwas bis zum — treiben Gele 1,5 


BES ELDSUFERE SE FELGE 
es kam zu wilden Exzessen ls 25 Cut „5 
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Fabel <die; -, -n> 
1. (Tiergeschichte) 
2. (Handlung) 
3. fig. 


Ä aälg a,b lang, 
[1:55] 25233106 1 Ss las t5luulo 
5 Er „eb 
fabelhaft Ad;. | 

1. (großartig) auch adı. «rel slEgk «AS aa e „ce 
Ali 
2. (überaus groß) es 
er hat einen —en Reichtum „5, „um 2 Sg} 


Sb ep 

3. adv.; ugs. (— geschickt usw. ) all 593 une 
Fabrik <die; -, -en> se, 
was wird in dieser — hergestellt? a> sl>,5° 21 ,» 

| Bu Se 5 

Leder— Su> se, 
Fabrikant <der; -en, -en> „als, 
Fabrikarbeiter <der; -s, -> re lu, 5,5 


Fabrikat <das; -(e)s, > die sJesygli « Syarı 
„Kot [ 255] win Yu nlesiuas 
deutsches — slelceh 


| fabrizieren <100b> tr. 


1. (zurechtbasteln) ss [: >] 0» FR 09 ID 
inet 
2. (Unsinn usw., anstellen) EEE PERTIEBIR IE ERRET ZUR TEN 
solle, 15 EUERR) 

Fach <das; -(e)s, Fächer> 


1. (im Schrank, Regal usw.) l> saab 
etwas in das oberste — stellen ppYL sh se 
BERGEN" 

in Fächer aufgeteilt/ eingeteilt «,x>,.> sls&üls 
PR WR SECETSSUNGUR. 


2. (in der Tasche usw.) Lau sl> sun 


3. (Post—,. Schließ-, Geheim—- usw.) «3gawo ua> 
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4. (Studien— usw.) Te a, 
das — Geschichte Zw, &5, 
Hotel— sw ha S,> 
ein Meister seines —es sein 39> 43,> „31,5,2 
| Gogh 
er ist (ein Mann) vom — ul 55 Jal 


_ ein Musiker vom — 2 längs 


ein Künstier vom — ni 

- Facharbeiter <der; -s, -> FE RPPESTER AU 
Facharzt <der; -es, -ärzte> HPPELTER EST 
-— für Augenkrankheiten sla,lw made Ss; 3 


Fachausdruck <der; -(e)s, -ausdrücke> 
Sala H „aa Je 
Fachbuch <das; -(e)s, -bücher> „2 / „ass „LS 
medizinische Fachbücher en us 
Fächer <der; -s, -> [le] 3r2L «5;52b 
Fachfrau. <die; -, -en> — Fachmann . 
Fachgebiet <das; -(e)s, -e> mass 5, 
Fachgeschäft <das; -(e)s, -€> co59 og ,3 «li „5 
ojlis 
— für elektrische Geräte 3, Enz DIRECT 
Fachhochschule <die; -, -n> ne EURER, 
Fachleute <die> Pl; > Fachmann 
fachlich Ad;. ars JB; Ar es ar 
Fachmann <der; -(e)s, -leute oder -männer> 


* 


er ist — auf diesem Gebiet ul as, pl war 
nn ul 03 Jal un) Jans Aue, {rl ,2 
fachmännisch Ad). 


1. (als Fachmann) «pls, aa [Ss bey] 

- f I ai 51 al 

ein —es Urteil einholen yuulg> ai aaa ;| 
BE Od I) jaarie „Bi 

-es Wissen aa Jloglas 
2. (wie ein Fachmann) ei „ab. al ale saslalzul 

| siö,> 

es Geschick ur ya alu) 
Fachrichtung <die; -, -en> („ars ‚Jans, 


fachsimpeln itr. 25.355> 29 (‚„aass) ‚55,138 (alte) 
Fachwerk <das; -(e)s, > sjleme (uud sus ;l] 


Fackel <die; -, -n> eis 

_ Fackelträger <der; -s, -> „lo hate 
fade Ad). | 

1. (Suppe usw.) dee 
— schmecken GO yo ze 
2. (Witz usw.) EFT EIG SCHERE SE VERRTRGE 
3. (Buch, Film usw.) eS SoSe les 
> 


4. (Person) 
fädeln tr.; ir. 
Faden <der; -s, Fäden> 
1. (Näh-, Bind- usw.) 
die Perlen auf einen — ziehen 
einen — .einfädeln 
2. Med. 


ee 


tr 


& 
0255 I a je 
Bey foy} ZU FR 

JS 
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die Fäden ziehen la 1, Laa.zu 
3. * den — verlieren Gwoyl u , 
* den — (des Gesprächs) wieder aufnehmen 
3 Cuuaas 0,1y2 |, eu Au5, 
* es hing an einem (seidenen) — 3 au HELYLE 
fadenscheinig Ad;. | 


1. (Ausrede usw.) [le] Sl ans un 


2. (Stoff usw.) soll 5 ul 1a, Leize 
Fagott <das; -(e)s, -€> Mus. Oywl 
fähig Ad;. 

1. (Person) ao eh eloyls: KEY 


2. — sein zu; — sein Gen. ya us 5 
50a B eyaely s,Täsge jIuysgoun Iysgii>Ls 
ars hl AS Eile 10 
der Bursche ist zu allem — ‚& a> a Sy on] jl 
Sud a 5 zu Isola 

ich war (vor Müdigkeit) nicht mehr —, zu ... 
By a Ks (Ks a 51) 
Fähigkeit <die; -, -en> 0,5. „bls al) scLi 
fer EWR DT 


bei deinen —en Sal kb il 


ein Mann von großen —en I EIN „Lu (Sd 50 
EWR IT ANSPILWE JO ERDE IER LE 
die — zur Anpassung al licht 


seine —, die Menschen zu überzeugen 

ol ol y2 9 aulg [cu 
fahl Ad). 

1. (Gesicht usw.) ai sol a, Ko y «>, 
| >» 
er wurde vor Schrecken — im Gesicht IS, 
Ipod au [By y Luis 
2. (Licht, Lächeln usw.)  Seyg «ls «Cu uns 
fahnden irr.; — nach Gl u eg 
I I Il I Sr le 


Gall 2, Cs lage el. 


Fahndung <die; -, -en> MBIT PERCHPELRD) > 9 lu 
Fahne <die; -, -n> 

1. (National—- usw.) 

zu den —n (einbe)rufen 


I) [:zel Si nr 


owlgis an 2 Ce 


* die — nach dem Winde drehen 39, &,% I „U 

0 

* die — hochhalten ugs. 3,> u «yeli al 5 spe 
oma 

2. (Korrektur) ge 


3. eine — haben ugs. 501 ge (Sp u 
Fahnenträger <der; -s, -> auch fig. Ayese 
Fahrausweis <der; -es, -e> [oy£ 5] „Us Sub 
Fahrbahn <die; -, -en> 


1. (Straßenteil) „LL> ol» «3,0 Jlgu0 


Lund Ip a 


fadenscheinig — fahren 


2. (Spur) > 
tahrbereit Ad;. S,> 5oLel 
Fähre <die; -, -n> «lu as zes 5] 055 ES) 

[a0 2 pe JUL SlESg, Se 511 ou& gaulüs hl 
fahren! <130> itr,, ist 

1. (allg.) G9C5,> [Aläs Ag 3,9% 50] 3) 
Gl 2 olislol,as 


der Bus fuhr langam Ss lu, a mh wg 


25,5 

der Zug fährt nur bis Stuttgart Gbäs ‚Us ul 
EEE RER I 

das Schiff fährt in 20 Minuten Ai33 Cu AS 


99,5% Il, „o ol, [US 6a cös,> Pa 
die Linie 8 fährt sonntags nicht kanas, ia Ls 
dieser Wagen fährt mit Diesel/ elektrisch 

SS 0 ll sl oe 


im zweiten Gang — Gl Ina SuS> 95 580 U 


mit großer Geschwindigkeit — al 5 Cu u U 
| ou I fc5> 

— Sie geradeaus! 94 mails 
rechts —! Sl SS ul, Las 5] 
gegen einen Baum — ep [ ar, > 52] 
Grppels >, L/y0y5> 

2. (Ggs. gehen) 3, Ola 


ich fahre lieber (anstatt zu gehen) zu psy ojlg 


(oolu LG) Cu! 
3. (mit dem Wagen usw.; irgendwohin) Rvty 
' mit der Bahn 3, „Us L 
über Frankfurt — le, ;l 
ins Ausland u 
auf/ in Urlaub — GI, ar za 
4. (Auto) — OR NEIGT SC FOR TIFE 
er fährt ausgezeichnet US Fr Je 
lass mich —! es Se I 
können Sie (Auto) —? tuab Saul, 
beim Fahren Jaul, Aöge z2 
5. (Ski, Schlittschuh usw.) 3 Sc53lgw 1525 (550) 


Karussell -— sus ss sler 
6. (mit. der Hand usw.) Meer 


' einem Kind (mit der Hand) durchs/ über das 


Haar — Geil slamı (slages ud 


sich Dat. mit der Hand über die Augen — 


OS > salz us 
mit dem Staubtuch über die Möbel — 
Ga Ms el ns Jesus L 
7. (aus dem Bett usw.) Gt Lou] 
fahren? <130> vr. 

1. (Wagen, Person, Last usw.; irgendwohin) 

| a2 ul, 100 
den Wagen in die Garage/ bis zum Hotel — 
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Fahrer — Falke 


rn able, ag 
jmdn. nach Hause — Gl, ip aba), u 
einen Verletzten ins Krankenhaus — I) (>gya 
op Ioulu, Ina ulsjlanaı 
Steine — 525 > Is ps 
2. (lenken; besitzen) sl 250% Sy Bu ol) 
wer hat den Lastwagen gefahren? srl 5 
dp, al ri, ul, 
er hat früher einen Mercedes gefahren „! „ „ls 
la 7, se zu (engl SS) 
3. (ablaufen lassen, organisieren) NEE 
RrT CHF ERSIORTEFEIKEIGREEFINT FE 

4. einen — lassen derb; > furzen 


jFahren) <der; -s, -> [le] 334 as, 
Fahrrad— „igwa> > gs ta> gs Sl, 
Motorrad— ln ge gig Sr 
[el JIes,5g 


Fahrerflucht <die; -; unz. > I om easl, u 5] 
[Cslosy | Gel 33> a5 slasihs 


\ Fahrerlaubnis <die; -; unz. > a, Aelnalgs 

{ "Fahrgast. <der; -es, -gäste> ERROR SL 00 

{Fahrgeld <das; -(e)s, -er> 1,5 
Fahrgestell <das; -(e)s, -e> 

1. (eines Autos usw.) Li 

2. (eines Flugzeuges) RISCL UN) 


das — einziehen 
fahrig Ad). 


leer ie! 


fFahrkarte <die; -, -n> lo, 9 „ai] Sb 
eine einfache — (nach München) ud Lul 
(usga sly Imaerı) 


eine — hin und zurück iS, 9 Ss, Cl co ug8 Lub 
Fahrkartenausgabe <die; -; nz. > — 
Fahrkartenschalter <der; -s,-> 59 A Flä>L 
arg, bLi>T| 0, las Sams 


war a6 [:0 22 9 Kö] so Ye. 


fahrlässig Ad;. 


Fahrlehrer <der; -s, -> Sa 
\ Fahrplan: <der; -(e)s, -pläne> s,> AR 5 
auf dem — I> Alp z0 
fahrplanmäßig Ad). 5,> Ali jub 


«Fahrpreis! <der; -es, -e> ul send as al,s 


Fahrpreisermäßigung <die; -, en> uud as 
\ Fahrrad <das; -(e)s, -räder> [e] 32 29 
— fahren RESSIEH LTE E IR) 

mit dem — (zur Arbeit) fahren (‚5 ua) as >90 L 
0%, 

Fahrrinne <die; -, -n> Mar. hs: ol,/L> 
‚Fährschein <der; -(e)s, -e> [o& 9 Igel] CL 
\,Fahrschule <die; -, -n> RE RNEENLAT 
“ahrstuhl-<der; -(e)s, -stühle> AL ill 


— fahren; den — benutzen Pt Be 5 
2, ll Lu Scala 


mit dem 


Fahrt <die; -, -en> 
1. (das Fahren) > 
wie lange dauert die — (mit der Bahn)? 
aES sa Jgb „aä> (‚US U) Lula, 23, 
wie viel hat die — mit dem Taxi gekostet? 
as ai Sb Lila 5, als 


während der — «zlai] SS,> > 2 1 Ssöh aus 8 


[ou 3 we) 

2. (Reise; Dampfer—, Spazier- usw.) «oylus «ja 
DL EEE SETWER 

die — unterbrechen G2Psabs |, 89> u 
auf der — nach München zuige ol) „2 «dusge za z0 
eine — nach Rom machen 3,1095 ie 
gute —! a a > 
3. (größerer Ausflug) Lelg ll] lal) sag) 
ls» 

auf — gehen SCHWERSTEN 
4. (Tempo) s,> us u u zu 
die — verlangsamen GR, > (>) 
in voller — Lee ZSIo>L 


5. * in — kommen fig, ugs. I Jo yo 1yläl Kıle 5 

Or N ee len, 
* in — bringen fig, ugs. I Js !salulıssle (ss, 
IE eu u, le, 


Fahrtausweis <der; -es, -e> [o,£ 5 „Ue5] Sul 
Fährte <die; -, -n> (‚pl dus, 
von der — abkommen BRICISEIPRRURD 
neh von der — abbringen sehe, u 
Gb ua ale Sleibl 


Fahrweg <der; -(e)s, -e> 
Fahrwerk <das; -(e)s, -e> 
‚Fahrzeug '< das; -(e)s, -e> 
fair Adj. (Spiel usw.) 

das war nicht — (von dir) 


ml 930 ,lgu (el) 
[eure syay2] sol 
aleisl,s sa Yale alaaie 
(kb) 


Fairness <die; -; un.> lalb,s: 3,6, 2 lat 
— zeigen „bz>u la 


Fakt <das oder der> > Faktum 
Fakien zul Pl.; (> Faktum) ls SUuasle nlunälg 
SteNlb! laoolo [:35] 


faktisch’ Adi. ‚les er 
faktisch? Adv. Nas uadly ‚2 
Faktor <der; -s, -en> auch Math. 5 le 


Faktum <das; -s, Fakten oder Fakta> (> Fakten) 
pls zeltzel luaölg sl; 

Fakultät <die; -, -en> (einer Hochschule usw.) 
RUHR) 
sy 
soll 


fakultativ Ad). 
Falke <der; -n, -n> (Falconidae) 
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als 


&; Fall <der; -s, Fälle>: 


1. unz. (das Fallen) IC 523] ga 
BB Lore) 29,3 [ls >] 
freier — Phys. shi Luan 
jmdn. zu — bringengas 5095, lüetälcel 
NT eis [1 89> a > zu] 
etwas zu — bringen sn de sad sur ale 
erlebe) FW SC 
DIET U HRRN IS 
zu_— kommen : 1,95 byäs 158 33° 0) «SP 3l (ur) 
nen mn) an 
GUPLASE a ee u el Tizeo] 
2. (Ausnahme-—; Bedarfs- usw.) «lo go 18,96 


Jb 
solche Fälle kommen sehr häufig vor >jl2s &s$ pl 
ul al 


wenn dieser — eintritt ael u Jo ullszge on) FI 
yon 7 zu = a 0 de ge A 
in diesem — (muss ich leider nein sagen) 
(oyaalgs ie ala lea) Sg in] z0 
* gesetzt den — (das) 3] as SS 
Se 
EIN 
olF pe I amsl> 
ü auf jeden —; auf alle Fälle ‚> «jo au «J> > 
Leis oa ‚gb a [35] 2934 395 oyge aa ange za 
* auf keinen — Zög un Sy» 59) zuaaı «any use 
* auf gar keinen — «ut g Holtogaglli,e a>9 zume 
| ll 4 Hol 
* für alle Fälle \bLi>l.bli>t ‚as 
* das ist (bei ihm) auch der - a (339 ») on) 


Cu] Lass ll) Zölo IS 6 Ze 


* für den —, dass; im —(e), dass 


3. Med. (von Erkrankung usw.) I,9e 
drei Fälle — von Masern SE u I,g0 Am 
4, Rechtsw. wg) lg H( Igä> INES ans 


5. Ling. NET 
das Wort steht hier im 4. — sy» lo 53 a5 ol 


la a zäh 


die Fälle eines Substantivs bilden el. sul» 
55 

6. fig. (Niedergang) Dres: elzäle le; cbgän 
blass! gg 


Fallbeil <das; -s, -e> 
Falle <die; -, -n> 


1. (Wild—-; Mäuse—- usw.) auch fig. EUEFIN 
eine — aufstellen ra als job 
ein Tier mit/ in einer — fangen sp» 


WR EIEITRRERRANN 

* jmdn. mit etwas in eine — locken sb 5 
[te] Geb als RN DURHER ENTE 

* jmdm. eine — stellen «yeSsg lo J Eh us 
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BE a 


Fall — fallen lassen 


Te] 3; „So 
* (jimdm.) in die — gehen 5 51.5095 1, us J8 
[le] 2, 18 

* dann sitzt du (wie die Maus) in der — 
2. ugs., scherzh. (Bett) as 


fallen <131> ür., ist 


1. (allg.) ala) ler elle toll 
I 
ost Jl25 (5) 5 


SL5 (re) Sl 


von der Leiter — 
das Glas fiel auf den Boden 


ins Wasser — geläloT zo 
aus dem Fenster — Gebälyub ou 51 
pass auf, dass du nicht fällst! os Sb udlölgs 
ED 

er ist über einen Stein gefallen ; 235 Sus „uL 
2,99 04) 

2. — durch (die Prüfung usw.) - 32 QeWo5g3,1D, 
3. (Regen, Schnee usw.) Gel «sh zb 


4. (sinken) IRZwE) ERBE NL Y FO VETTEENGREOEER ERIRUTIGBENE 
vs sl I 


5. (Soldat usw.) ums eu 


die Gefallenen EVIERRERINT VER 
6. (Festung, Stadt usw.) us ls nase, 
Vasz 


7. (Entscheidung; Urteil; Schuss; Worte usw.) 
es 6 lo [0015 15 ya‘ 
[e& sl aa&Ja 9 2, 1005,95 ads) u 5 
8. (Steuer, Verbot, Tabu usw.) [Egumia «2liäoly, 
Gb ya ag 
9. — auf Akk. (Fest usw.) b 5esslas iu „oLböl 
Weihnachten fällt dieses Jahr auf einen Montag 
al a arg a Jenel au Sue 
* wenn Ostern und Pfingsten auf einen Tag — 
es 
10. — auf Akk. (Schatten, Licht; Blick; Los usw.) 
yes snlolib 859,952 1 „eLsl 


11. — auf Akk. (Kosten usw.) ol Ss 
re 
12. — an Akk. (Erbschaft usw.) “4 3 3 


u a mei 
13. — in/unter Akk. (betroffen werden von) 
ge ren ur ei 
14. > Ohnmacht, Schlaf usw. 


fällen vr. 


1. (Baum usw.) Gala 
2: ein Urteil, eine Entscheidung — (über Akk.) 

(42 32) Hohes [:>5 zu] (9,9% 32) 52, 5,2leo 9S> Ist, 
3. Chem.; — aus HRS TETWeN 


fallen lassen <hat fallen (ge)lassen> vr. 


1. (allg.) Su 3355] 10958, 1) 15 legen a) 


fällig Ba Familie 


er hat das Glas (auf die Erde) fallen lassen | 


(5) 55 Jet, led [iz] tät is zl ölged 


sich auf einen Sessel fallen lassen „= (53) I 29> 
ESEL" SE AT URG 

2. (Plan, Thema usw.) ERSTE SERSEHART ALT 
3. (Freund usw.) BLFERER TEE PET TEURER TER 
oe soehel 

4. (Bemerkung usw.) il „ba] 


ORSC1 PEN KREIS Sr [se] «0 [ss] 
fällig Adj. 

1. (Betrag, Wechsel usw.) eh 2m lb 

Las louu ) zu „lesb, aeg as 

die. Miete ist am Monatsanfang — 


Ss gi gun ale Js) SCHEN 


ETAGE eg 


2. (notwendig) 51 (glas) an as o5N sr ung 
eine © Renovierung der Wohnung ist — ol sag 


dan , Ubdgs Maul ng >05 ‚Los, ul 


der Zug ist in zehn Minuten — co Gulli Ss 
nn | up So dä 

3. ugs.; — sein (an der Reihe sein) 2% I Cug 
du bist mal wieder — [etwas zu tun] ug ‚Ss Yo. 

| Zul 

Fälligkeit <die; -, -en> Su y ya 


falls Konj. (> wenn 1) oc a tawli>- 2 Sy yD 
Falischirm <der; -(e)s, -e> ya ol > 
Fallschirmjäger <der; -s, -> Mil. ;L> [38 ‚„>] 
Fallschirmspringer <der; -s, -> Mil, Sp. zu 
falsch Ad). 


1. (allg.) . Euyol [te] so voLzäl ‚ale 


ein Wort — schreiben/ aussprechen Llel, a 
| Sa ag 
eine —e Antwort le le> 


Age Arge CD 
FEN WONE BCUE DEE DEE Re 


du hast mich — verstanden 


eine —e Politik 
wir sind in der —en Richtung gefahren 
lass, ws leLis1 1, le pume nd Cd lal, 
ich glaube, wir sind hier — ugs. Inslosel söge ls 
ms, al, 
- verbunden! (Telefon) lass oläl cut olzs! 
eine —e Vorstellung haben von ;I ls „ale ga; 


jmdm. eine —e Auskunft geben Lie 1, us 
| 2 BERATEN) 

2. (Aussage, Behauptung usw.) «sus ols cu sb 

- (nf gy2 «&y,2 RORUg 

3. (Bescheidenheit usw.) tal 0,9%, 9 lub a 
4. (Zahn, Haar usw.) a le gan 
5. (Geld; Urkunde; Edelstein usw.) ML EP 
| | [le] 5 1 I 


6. (Person) . 3950 läre ı 


Falsch <der> ohne — 


3,92 +9,90 


u [) 


tel tete Le 
fälschen vr. 
1. (Geld, Unterschrift usw). 


2. (allg.) 


os 
\ OS > ORSSTEBI CHEN 0 Ge ps 
WED LEST ART 3 SED JONT 
Blu aus, Ja> « Jel> 
Br> 2 231075 
Falschgeld <das; (05; unz.> an [ Ja» I läs J% 


[le] 2b Js 


Fälscher <der, z -> 


fälschlich Adi. | 
1. (Behauptung |usw.) 
2.adv. 

Fälschung <die; - 
1. (das Fälschen) 


oLisllle cu zoli 
‚ en> 

| Kaps TETIRE NE JLSRR) jr 
MUSSTE INTERNE j 

‚2. (Gefälschtes)., u I tl (>) ir >) 
Falte <die; -, -n>. u 
1. (Knitter-, Bügel- usw.) 5 DEE Ipe Ta rye u 
BEL? kl EP 2 Nur RE 2 DR er Are 
—n bekommen/: werfen lie 
fen E05 97 0822 1373 ERSETIGEDE up 


Sept 


2. (Rock-—, Plissee- usw.) HP ORTEN 
3. (in Papier) | Yo «u 
in —en legen | 

4. (in der Gesichishaut) ey} > (ir) > 
—n bekommen . Ge ge 
5. die Stirn in —n ziehen ya l sun (> 


I sk! De PL JuEpEr SR 160 
Ä ... Melossne fl 
falten vr. | | RESCUE ICR FI 
einmal/ doppelt: — „3;6 5 ‚b PLN Yyke N 

* die Hände — [ln ads (I) 895 sims 
[les age „a Yo] 52230252 

* die Stim — 2 Sell gplal ma mn 
[e] 50592 8 1 22 ss 0 ur 


Falter <der; -s, -> len 
faltig Adi. (Gesicht; Stoff usw.) (S > Dee 
ey p Zr p Zur urn ze 
familiär Ad). 
1. (Angelegenheit, Pflicht USW.) BAND 
aus —en Gründen ists LYsa 
‚2. (vertraut; ungezwungen) is al 0 > 
3.Lind. er «sLlele 
Familie <die; -‚+n> | 
1. (allg) dt} ls Re) Juelb ae 9 5 tealgls- 


| lb hl, sole [3] 

(die) — Müller; die Müllers[le] Wu! Jar «Jr Sslgl> 

eine — gründen | sbolgts «lo solgls LES 
| | | KONEREN 
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BEN Pre IP TUT ug ren 


— haben Soguladle she au 95, 
eine fünfköpfige — 0 ze Sölgls 
er gehört schon fast zur -Cusleslgb s5> Lu,5 Ks 
Kinder aus armen —n port (slaoslyls) H5S55 


sie kommt aus einer reichen — »,l5 ssis55, 5olal> 
* es bleibt in der — 
* das kommt in den besten —n vor ugs. (aaa ‚si„) 
Sl me |, ae 
0 

odlgl> 


2. Biol. (Familia) 
3. Ling. 
Familienangehörige <der und die; -n, -n> meist 
Pl. hg > ling OL STERE [:] walgls ‚släael 
oliu9> 9 pad olgunie «elgil 
Familienbetrieb <der; -(e)s, -e> 
[345,0 0,101 oslg5l& S, (släcl usa Guss 45] 
Familienfoto <das; -s, -s> lg „se 
Familienleben <das; -s, -> ‚Soll Ss; 
Familienname <der; -ns, -n> «245 « Solgl& ullel 
[e} sel Gl) 
Familienoberhaupt <das; -(e)s, -häupter> 
else NL tolgls I 
Familienstand <der; -(e)s; unz. > Jeb Luass 
Familienvater <der; -s, -väter> ya solgls 5,5 
el ‚Isa 3 55 Je 
famos Adj.; ugs. Zul Eye ehe saelfin ıdTne 
Fan <der; -s, -s> sieadlle 13 lg 2 „uö,b lsä,b 


olal> 

Fanatiker <der; -s, -> mass 

fanatisch Ad). lnarle wars 59) zi masl sLuasie. 

| zulas 

Fanfare <die; -, -n> Mus. lol 
Fang <der; -(e)s, Fänge> 

1. (das Fangen; auch Beute) „IS mo 

2. Pl. (Vogelkralle) J&> 


3. (Reißzahn) 
fangen <132> 


ar glas «yloso 


1. ir. (Tier, Dieb, Ball usw.) | eye 
2. ir. (Soldat usw.) lila) (50 5 
gefangen sein 599% Sylol 8 / ul 
sich gefangen geben Genus 
3. Fangen spielen RESSTEH TRAG 


4. sich — (beim Stolpern) lo2 5 Bi> |, 39> Js 


rl) 395 «0m 
5. sich (wieder) — fig. «ya0l 89>a 15oslalus 395 » 


| 35,1 eh 

6. tr.; ugs. eine (Öhrfeige) — YES SD 

7. ir; fig. (fesseln) GI sg | ge | gl] 
Fantasie <die; -, -n> _ 

1. unz. (Vorstellungskraft) sl ,23) 


2. (bloße m Dee « Ju> 9 leo pay «Ju 
Pay lau 


{ 
Sy Sy gl» 


ee 


Familienangehörige — Farbfilm: 
das alles ist reine — Cu Ju dass aa ul 
fantasieren ir. 

1. + von (räumen) 9 lg> 2.588 (|) sp> Jols> 
02: (sure 

du phantasierst doch! | ol 
sie phantasiert davon, Astronautin zu werden —!s> 
295 Splash Ley ga else an 


2. Med. ROSTLAA RT" 
3. ugs. (Unsinn reden) SI 9 op if Ibis. 
4. Mus. 59 I ;l5anlı 
fantasievoll Adv. slöls su [30] 1553 Les belg 
Fantast <der; -en, -en> joy Js alle gol 
fantastisch Ad). 
1. (unwirklich) us ui 
-e Wesen is Sldgr ge 
2. (großartig) lege ld sATyre «hm 
3. ugs. (unglaublich) gb une 
Farbaufnahme <die; -, -n> ee 
Farbband <das; -(e)s, -bänder> 0 cpäle ‚ig 


Farbdruck <der; -s, -e> 
Farbe <die; -, -n> 


Sur ol SS, pl 


1. (allg.) Bus, , 8 
was für eine — hat es? ul Si, a> 
in — | [le] sl. SS, 
eine schöne — haben EFRURTE IT er 

Grm 


* — bekommen [te] Ba (9, 9) ).s, 
* einer Sache mehr — geben EISERS SENSE I 


OU (5 en 
2. Kartenspiel Je 
* — bekennen GO ar |) 09> ae 
farbecht Ad). alle aa 
er, 

färben | 
1: RESTE SERIOESSIE TE 
etwas blau — lea ses) l) s> 


81) 
BEISTESFEIET E17 77 
re, 


sich das Haar — 
2. sich — (Blätter usw.) 


Dr 

sich gelb — LP LIFE DER SPErgr SEE 
farbenblind Ad). SS, 
Farbendruck <der; -s, e> Su> le SB, ul 
Drei- rer ol» 
Färber <der;--s, -> u 


Färberei <die; -, -en> (Verfahren; Betrieb) ‚s;’s, 
Farbfernsehen <das; -s; unz. > ESSESY SIR 
‚Farbfernseher <der; -s, -> > Farbfernsehgerät 

Falalernsendjenst <das; -(e)s, -e> gng5 (eo) 


Es? 
I, pi 


Farbfilm <der; -(e)s, -e> 
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Farbfotografie — fast 
,n> SS; le We 


ösle [le] sl} 
gi Eu, 
3. fig. (Darstellung usw.) Lg, so) 
Farbige <der und die; -n, -n> il u, 
ag mg olun gs olum {losa] Las ud 
farblos Ad). 

1. (Flüssigkeit, Lack, Gesicht usw.) 
2. fie. (Person; Stimme, Schilderung usw.) 
PRVSLY TORE wel IMELTET Luols „ =; Se 
Farbstift <der; -(e)s, -e> nl 32] I SFRIAT) 


Farbfotografie <die; 
farbig Ad). 

1. (Druck usw.) 

2. (Bevölkerung usw.) 


Se 


Farbton <der; -(e)s, -töne> 5 ler, 
Färbung <die; -, en> as; [:zu] «S nn ze, 
ls 


Farm <die; -, -en> ,8- [55] „> tar, 
[o& 3 sl ul] 
8-15 El; «ylärs 1,Ibar, ze 
[o£ 3 „Is£ sul] 
Bd 

Js} 


Farmer <der; -s, -> 


Farn <der; -s, -&> Bot. 
Fasan <der; -(e)s, -e> Zool. 
Fasching <der; -s, -e oder -s> (- Fastnacht) 


DET WERDE BRRUSEE TE AETE SEHE bl; I 3 a5] sl «Sab, ey 
[eul nl 02 u 
Faschismus <der; -; unz. > [3 


faseln irr., tr. JS, CE 6965 B}) 3 ld 90 
Faser <die; -, -n> öl 0, «u 0,5 «and, alle nus 
* mit allen —n/ mit jeder — meines Herzens 


[le] Js 5 ZI a0g29 2% 9 35 b osgr5 pls L 


fasern irr. RX REN 
Fass <das; -es, Fässer> PETER RERTTEN 
Bier vom — Ss sul 
drei — Bier soul aKıı au 
* — ohne Boden ge ee „5 


* das ist ein — ohne Boden [8,15 alas pl 


Cams HERNE 

* ein — aufmachen Gl 
Fassade <die; -, -n> sin lb zalb [ize] !los 

ee | Alb oe 

{. fassen: 

1. fr. (mit der Hand usw.) Retpı 
jmdn. an/ bei der Hand — GN, u 

2. tr. (Dieb usw.) AUS ERIETE FASER) 


3. tr.; zu — bekommen/ kriegen 2,91 Se «52,315 
4. ir, — an Akk., — in Akk., — nach usw. ,3;Luwo 
3,63 25h [le] (5 59 Scawa 1,8 a pcmd td 
sich Dat. an die Stirn — lin 502 ind Duo 
WED En 

5. ir. (von Gefäßen, Räumen usw.) SB 1 luS 
se bl te ale tl sr 


[e] 2» ol 
der Saal konnte die Zuhörer kaum — 5 „Y& 
YE 2 0 swb ss 1, gi Zul 
Si gl 
6. tr; Mil. (Essen, Munition usw.) Asus sub, . 
7. tr; + in Akk. (einfassen) SCC EURER KERNE) 
2 085) 
ya 25 „2 
WESSPELEHESESE NDS 
IN 
She gl pol 
1,298 02351 095 gl «naänlalen 345 2 
RR ARTTARRRR AR 
ab el 1, ae ge al is 
1,995 53 [oil] 52, Scue obs 
Re EW ERW 
11. fr., etwas (in Worte) — Iyasohl, sy> 
02 Ing |, sr try a (IA 

12. Funktionsv. > Entschluss, Plan, Mut usw. 


8. fr. (verstehen; glauben) 
(es ist) nicht zu —! 
9. sich — 


fasse dich! 
10. sich kurz — 


fasslich Ad. 15,2 Boa 15,5 bh m3 U 
der Artikel ist schwer/ leicht - Is; > haar! 
le ee 
Fasson <die; -, -s> «lg, [ze] 55 «JS5 10,3 cn, 
Aal sogar 
nach seiner eigenen — 23> Jla,& 
Fassung <die; -, -en> j 

1. (einer Glühbirne usw.) u yu 
2. (eines Edelsteins) EN UIS SEE 
3. (einer Brille) „B 


4. (Version) Sg «ag ala, typ 25 
die zweite — eines Dramas/ Gedichts «S, 292 2 
ps RR 

die Bühnen— eines Romans ls Sg /cula, id 
ob, au 

5. unz. (Beherrschung, Ruhe) «öl «50 wwg> Luis 
1 


die — verlieren; aus der — geraten/ kommen 
GW Ss pbrmszi hi, 395 Ss ugs „LüsT 
die — bewahren (2,5 ka> \ 33> ge 
35304 0,98 5] 1 ailas zuge 
zi „uu> york glas usa 
[le] spai5, 50,95 
102 Islas Lu |) us 
[le] 02,552 2,9 5] lu> 
fassungslos Ad). „iu> 3 u> gan g obs dj; 

Fassungsvermögen <das; -s; unz.> 

las ae 2 >, Le] Bell 
fast. Adv. ah ton 9 5 cu U Ha) u 
Grbls saS Luslonsle BIS lol sur ae y 
— zwei Stunden el 9 Ss, 
der Schrank geht — bis an die Decke Law pl 


er war ganz außer — 


jmdn. aus der — bringen 
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Ar hc [URPETZ AWORBSTEF TORE ORYE 


— täglich 

— nie/ überali 

in — jedem Fall 

wir waren — am Ziel als «a5 msgosum, alas, „Ss 
| Sin ge ih 

ich bin mit meiner Arbeit — fertig 

Sy sa plai 3, ls lauf alas U rc alasla Kay 

das hätte ich — vergessen. syosilsi sy löp ıs5 


BEP ACT 


Sa, ph äh en 


ich komme — um vor Hunger a, Su ;l als 


fasten ir. lie So zu [:ple ‚gba] 153 805g, 
este . 
Fasten <das; -s; unz. > 059, 


das — brechen 
Fastenzeit <die; -, -en> 


OF eg, 
3 Kal 5,5 52, pl 
[SL ae 51 45 
Fastnacht <die; -; unz.> 51 45 39,] eölzel Ausanı 
OIPBLRP SERIEN ZEITER ET APR ICHHESIRENN 
Faszination <die; -, -en> RES LSSERE TER). BR; 


faszinieren <100b> I. ge I güüs 1 gms [Aria 
2 
faszinierend Ad}. AS LT re li 


„bar ulumas 
fatalistisch Adj. s,8 «5 p> ühebpas «ll Schg 


Fata Morgana <die; -, Fata Morganen oder Fata 


Morganas> Ju> (3 929) eg [ige] ol 
fauchen ir. pa a8 las aöle alas you] 
[> a > ou sl a oT 

‚faul‘ Ad): 
1. (Obst, Zahn, Fleisch; Holz usw.) «sw cu 
wg als 
— werden Geebld Eye ai 
— riechen/ schmecken Iy «2b Su sz /sy 
Gob sh 55 
2. (träge) UESHS IS Ryan, 1 us 
[5] 
— herumliegen RORJS TER Per) 
* auf der —en Haut liegen ugs. /Jble «55,45 
ESG ee LE 
3. (zweifelhaft; unglaubwürdig) [le] ‚log aSste 


[le] 1 &3,2 Kl 


ag and cal se 


Cunl SS [el 


an der Sache ist etwas — 


faulen irr., ist/hat 
1. (Lebensmittel) dh [35 092] 15 ua3 el 
2. (Holz) Sg 
faulenzen itr. RTBSTELE ICE FEST PERSSEENIN ESTER Fe* 
[SS] 02552505 
[33] 030 a2 «des 


Faulenzer <der; -s, -> 


Sn 


fasten — fechten 
TERAINFLOR 

5920 lee, Ju 
| [5] 5a 
Arge Jul Ile Gyr tale 
ABO a Auen] 
Et 
blass Lu5 [ze] 1.005 
od bu, 
[.3>5] 

Fauna <die; -, Faunen> S sly> SL> eye] L; 
abs Tab S he arg Si zeit ilace 
Faust <die; -, Fäuste> Zus 
die — ballen; die Hand zur — ballen 


GO |) 895 Cd 10,50, 


Faulheit <die; -; unz. > 
faulig Ad;. 
Fäulnis <die; -; unz. > 


Faulpelz <der; -es, -€> ugs. 


1, 295 ut 


mit geballten Fäusten (00,508 Jude U 
- /jmdm. die — zeigen/ mit der — drohen Li, S 
Gag Lite 

ein Hieb mit der — Luis (5) 


* das passt wie die — aufs Auge ugs. 
> el lael else 332 pa LI, sone SL 


Sul 33 SYL 55 

* auf eigene — Ssgguneg [1345] sfle] 395 „u «5hnnge 
39> la 19> 

Faustkampf <der; -(e)s, -kämpfe> . zus Aulıe 
sy Au 

Faustregel <die; -, -n> RSEROE 
Faustschlag <der; -(e)s, -schläge> Cute (5) 
einen — bekommen GIF Luke 


Fauxpas <der; -, -> 
einen — begehen 


sr Le] as 

Ed [EH.BEPIErOSD NL ZIEH IB PL 
RESTILL 

Favorit <der; -en, -en> saülue auol ogeme 53,5 
a DE 29.5.5 sl Sy je [=] 

Fax zii: a -(e)> „lei up yge ‘) 1,99 ER ws 
faxen tr., ir. bt] vos ana ss 


sold zleilug,gs 
jmdm. etwas — BCITEIKI HP EE IR NIE ZT, 
Faxen <die> Pi Ks Jole Me «5 lo „runs age 
lass die —! mach keine —! 1, (ns tgl, Bl 
„US us 
— machen/ schneiden gg 
Fazit <das; -s, -e oder -s> usdute> : hol> au 
| ELDER LEERE Net 
das — ziehen (aus) NERJSIEZ ST DE (I, 542) 
GN IT) a 
_ ... ul as 
Februar <der; -s oder -, -e> Js ole mag] & ,33 
[is 

fechten <133> itr. 
1. Sp. OLDIES Den 
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Fechten — Fehler 


2. (kämpfen, a. fig.) DR 
3. ugs. (betteln) RESET 
Fechten <das; -s; unz.> Sl 


Feder <die; -, -n> 
1. (Vogel-—) » 


2. (spitze) PAPER 
3. (Schreib— usw.) SI ara [5 :zua] (el 
* alıs seiner — gi zlsgl 5 
* zur — greifen Zl sc y a0 ee Eu 
4. Tech. jet) 
die — ist gesprungen Luslais ya lcslaiı 53 
5. Pl; ugs. (Bett) ud 
er liegt/ steckt noch in den —n ul lg gi 


Zus rg 79] 


Federball <der; -(e)s, -bälle> 


1. (Ball) Gy Dog) 
2. unz. (Spiel) Gy (‚s5L) 
Federbett <das; -(e)s, -en> > Sol 


Federhalter <der; -s, -> told As ud 292 dd 

u 
federn 

1. ir. (elastisch sein) nl li) Cnols 

Guss Lu 

die Matratzen — gut os SS ul elle 

| Zul 

2. ir. (Sessel usw.) „leö lc 14 59553. „ol, 

4 oldca 3 95553 u old 

3. sich — (Vogel usw.) u, slip lan «nn 


Fee <die; -, -n> GI CH 

Fegefeuer <das; -s; unz.> Rel, hel cn 

fegen mr; ir. 09, 00 Io, 3 cd ya eye 
0) 


Fehde <die; -, -n> geh. cuga> les «sle uglac 
Jslxs sEl5 [ze] ss 


* in — liegen mit Lay Eli 2b lbwsstse 


fehl Adj.; — am Platz{e)/ Ort(e) sein 13,9... lub 
GI rl ey 

\ fehlen ur. 
1. (Person) Gy ERESLERR BORLeE 
GI hu 
er fehlte unter den Gästen sg „Llage ls y2 gl 
il ‚ar 
bei einem Wettkampf — [5995 ‚slaulus z2 
RE EA GONE 


er hat eine Woche in der Schule gefehlt 
Syakels au had /dg wulE Ayo „I Aa Su 
2. (Sache) 


Glas us org RL YE 
BRSEHT FR En Er “ Glos 
meine Koffer fehlten syeas „S1335 (un) aller 


besondere Kennzeichen — 053 Slarıe 3313 / 9% 
Sul og Slam 


in der Kasse — zehn Mark „5 395 | ;ISyle 00 
Zus! 
auf dem Scheck fehlt die Unterschrift 
| a og layIn Lac Se nl 
bei dir/ an dem Mantel fehlt ein Knopf 
ubobsi Su ol glaause zIicutaasse z 
ihm — zwei Zähne Susbobsl zulgslass 5 g5 
mir fehlt.seit Tagen mein Regenschirm 33, („> 
Sud lan a Ile a I ir Se 
das Auto fehlt mir gar nicht ol hasst gas 
et 
3. (nicht zur Verfügung stehen, KURSE, 
00H 55er lu seat als SIE 
WEL TOR ENSTTTEH er 
mir fehlt das nötige Kapital; es fehlt mir am 
nötigen Kapital ul, Eh 5) N ul a 
dazu fehlt mir die Zeit 1, ‚Sy (sl 3) Sg Spa 
| DISDEUSU BF 201 
ihm fehlt die Erfahrung sa /s,lash, 25 A, gl 
ul 5 Y Ai 
mir fehlten noch 50 Mark „sl SSL ol ga 
es — uns immer noch einige Leute ‚u > p% jgia 
mul ali>| su ra la nf 
zum Sieg — noch drei Punkte au an 
ul 23V Ss zul 
* es fehlte nicht viel, und er wäre abgestürzt 
SS gi AS yoilei (Su 
* das/ der hat uns gerade noch gefehlt ugs., iron. 
mel I, re 
[a2 lamlas du | 
WEI SITE EG 
4. jmdm. fehlt etwas (krank sein; etwas brauchen) 
Stable ohbiglelee IK ash us 
[el se load sr usb 
fehlt dir etwas?! 5,0 „Sun sr 3] sb US 
mir fehlt nichts [le] us ur ls BUS 


* es an nichts — lassen 


was fehlt denn? ia sell It Yoas (S> 
wo fehlt es denn? aus U 1 Ka 


5. jmd. fehlt jmdm. (jmdn. vermissen). us JO 
DIENT ee ehr ah 
du hast mir sehr gefehlt :s90a5 Su u> culy Js 
5 Je Jbehuul 
Fehientscheidung <die; -, -en> :l> > .Liäl 
Sub sh, aald „S> [5] ld se 
Fehlentwicklung <die; -, -en> wg upglaul as, 
ag ab als IGAER As, woglasl 

Fehler <der; -s, -> 


1. (Schreib- usw.) _ hie oLiäl 
einen — machen Ge | Se tl 
kleiner/ leichter — ee et 
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großer/ schwerer/ grober — ob lose Sp oliis 


2. (Imum) ‚5 JS Aal so dus I) as selaäl 


einen — begehen/ machen ya 


| BES L ury PRLL I RrELS Er 
das war ein — 34 Aal 5 
wo lag der —? 5, Il 


3. (Material- usw.) Aus soll ak a 


— haben GIRL Fi gane rd, yahı 
4. (Sprach, Herz- usw.) De: lub ya 


5. (schlechte Eigenschaft) rs (Aldi) ı all une 
jeder hat seine — 3,8 ub uf ji 
fehlerfrei Adi; soll 2 une. a allg my ale 
lu 

—e Übersetzung ule 0 don 
-—e Ware ls la > 


niemand ist — Zus us 2 nd u 00 u 
er schreibt — Say gie ale a sy ale Zu del 


fehlerhaft Ad). 
1. (Aussprache usw., adv.) ol) Jake cu sb cbglis 
2. (Ware usw.) int ıgasl sun gune 
fehlerlos Adj. — fehlerfrei 1 
Fehigeburt <die; -, -en> | Li, 


fehlgehen <145a> ür., ist 
1. (Schuss usw.) 
2. (sich verlaufen) 


I, Saas; „uä,lası, 
PRSCH IR FEIERTE, 
3. fig. (sich irren) RIEF) ERSRTRT PEE EOR) 
Fehlgriff. <der; -(e)s, -e> (Irrtum) (5) «u> (5) 
Lie a] [:] «ale BLEI T 
Fehlschlag <der; -(e)s, -schläge> BE LH 
a Foo gg Inne Te] Säge 
fehlschlagen <216a> ir., ist fig. EU yeL NR 
„los ag ng, lanige us beein 
Gleis Slam ecke) 

Feier <die; -, -n> 


1. (Fest, Party) ya ! late 1 la 
2. (Trauer—, Beisetzungs— usw.) uulye 
Feierabend <der; -s, -e> 

1. (Dienstschluss) as 
in diesem Betrieb ist um fünf Uhr -— auge nl 

Se lass au eu 
nach — „ES; m 
— machen ugs. a TS 1505, a 

BEIRERRSANFEZ ESTER 

* jetzt ist aber —! ugs. Lulu 


2. (Zeit nach Dienstschluss) a par [del] 
schönen —! u par 
seinen — mit Lesen verbringen anllinsa, |, layar 

GShäf 


feierlich Ad). ‚39 euyaa [:] ELSE gl ah 
pls Solir ES U dla) so sauı) Hug thin 


einen Tag — begehen Ge 
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fehlerfrei — fein 


— versprechen, dass 45 518 Jg5 Las, an 
feiern 

i. £r, ir. (Geburtstag, ‚Hochzeit usw.) ge 

2. fr. (Persönlichkeit usw.) ;l Gag ara 153,5 Kiss 
Feiertag <der; -(e)s, -&> sus [56] : as (53,) 

an Sonn- und Feiertagen [les ‚slajg, 52, BAES 
feige) Ad). 

1. (ohne Mut) 

2. (Ausrede usw.; adv.) 

sich — verstecken 

3. (gernein) 

4. (Mord usw.; adv.) 


ur «Jar 
or slassp Liuyoz 
aD Je DE) pr 53720 
Arleg,d (Sad) 0 el 
25 IRPECHRPORTE TESTNOTE 
else 
Feige <die; -, -n> Bot. per 
Feigheit <die; -; unz. > EEE 
Feigling <der; -s, -e> guy sy «Jap 
Feile <die; -, -n> | Gola gw 
eine grobe/ feine — u Bliss lag 
etwas mit der — glätten Is2ju2gw 2 „> 
0885,85 lange 
* die letzte — legen an Akk. |, sy ‚un, 2! sh) 
G2sz el lol Hure 

feilen | 
1. ir; auch ür.: — an Dat. lo; 5l2 uw (I, su) 
5,0 lang 
2.ür, — anDat; fg. seSzdollysh Jän |, sy> 
feilschen iır., + über Akk. sl» 4. S> (u 2) ejuls 


[le] +) 555 
fein Ad). 

1. (Gewebe, Faden, Haar, Papier usw.) ul 
2. (Sieb, Linie, Handarbeit usw.) u, 
3. (Mehl; Zucker, Sand usw.) ze say 
4. (Regen usw.) ae 
5. (Gesicht, Hand usw.) PIE SR HERE on DR dr 
EINER TE 

6. (Unterschied usw.) 535 A yL uin ,b 
7. (Beobachter usw.) a Try 
8. adv. (— herausarbeiten usw.) und Lu 


ge EL er h 
9. (genau, scharf, empfindlich) 55 53 3435 ! ulu> 
ein —es Gehör haben Gl lu zu 
etwas — einstellen Ga 3, A 


10. (erlesen) el unge ze lan 
11. (vornehm) Bye al ey bolsl euusiälh 
12. ugs. (Kleid usw.) zus 4 y uu 
sich — machen EEE IR FE ARTE 


13. ugs. (schön, prächtig, geschickt usw.) 

Ol de 
(das ist aber) —! Ing> d> 
(es ist) —, dass ihr gekommen seid (35) > 4> 
= Ä Aaulas 


? 


i 


Feind — Fell 


das hast du — gemacht (zum Kind) 
[> ul] 23] 
‚das habt ihr euch — ausgedacht «wuiS su das; 
STEH CB T 
er ist ein —er Bursche ul ul zu 
Feind <der; -es, -e> 
1. (allg.) 
viele —e haben 


gas tolgaas & als 
Ab clan «uisls (5 mm les 
| | SP) 
sich jndn. zum — machen «15,5 39> Ges |, I) 


- [te] le rn Sl, us 


2. Mil. an! ya 
3. ein — sein von fig. Sdu un Alles ans / yannd 


| DORT 
feindlich Ad;. 5 
1. (Einstellung usw.) ulsbs zuellagas alaas 
| Is sale li 
eine —e Haltung (gegenüber jmdm.) einnehmen 
(5 W528 954 ‚glülaas Sub (uS U 30) 
eb, uasa ul ällsind, 
sie standen sich — gegenüber [gas Sassı L 
sg pi Alle iso Dylas Jlungas 


ausländer— Geis «u, l> as Kl 
ER, 

familien-— oslsls 15 wonlgsl> 
2. (Heer usw.) melsie es[a Lya,] 
die —en Truppen Gew) (Glag us 
Feindschaft <die; -, -en> ls rega> ga 
Sslee uas aüglas 

mit : jmdm. in — leben/ Bee N u ya 
sl Lusgas | ed BE L 

feindselig Ad). ee 


Feindseligkeit <die; -, -en> 
1. unz. (feindselige Haltung) «slas ed naga> 


Al slie 
2.Pl L> laoli lsa> Sllss 
feinfühlig Ad;. a ar Le wlan 


Feingefühl <das; -s; unz. > er HER TEE. CH URTEIL NE 
Feinheit <die; -, -en> 
1. unz. a fein 1-5) al Be 5, al alla) 
Bon 576) arey 
2. Pı. er ba „B Sl lb 310 
die letzten —en in der Aussprache beobachten 
Gspwnle, 1, ib gsi dad 


die Rede war voller -en sul; os] EREREM 


39 a,b 
3. unz. (vornehme Art) Sub sis 
Feinkost <die; -; unz.> welusl en Sie>] 


gs Ss [so 9 als, n> 
Feinschmecker <der; -s, -> öl > As 


feist Ad; KIERRIR, 
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feixen ir.; ugs. GL 

Feld <das; -(e)s, -er> | 
1. (Acker) ns cas za 
auf dem — arbeiten 595, N ar, z2 
‚aufs — gehen O3, as ,zaa 
2. (unbebautes Gelände) me us 
auf freiem — hl slon ‚2 
3. (Öl-, Kohle- usw.) [oy& 9 „eu ‚sjaähn 


lo 9 Su JE; „alas (s]e55> 
4. (eines Schachbretts, Formulars usw.) sl 
auf weißen —ern is slasl> ‚ 


in dieses Feld nichts eintragen! Sl nl ys 
Sg ser (delisu, 5D 
5. (Fußball- usw.) 5lane 10} 
6. (Arbeits—, Tätigkeits- usw. 3: all )t0j9> 
man 

sein eigentliches - — ist die Mathematik ‚tel jaass 
| 1 Sul als, I 
* das ist ein weites _ slele 2 Tumg Eroge cl 
5,15 31,8 zw is, laut 
7. Phys. j Sylöa 
8. (Wappen-) aa) 
9. unz.; Mil. 5 dlzee zu] one sayı> 
im —e sein/ stehen Gr A z2 
das — räumen | 1, alone [ig] 152,5 sie 


Br [e] se «edle 

das — behaupten „lu. eh 152 JEUS 295 age ;l 
[le] sople 0,55 1, sl 150, 5Ccalär «35,00 

jmdn. aus dem —e schlagen auch fig. 

| 59 558% clan zIl, us‘ 

u al el 


us oläsl sla |, rl 


* zu —e ziehen gegen 


* (etwas/ Gründe) ins — führen Js «syalhJo 
< | olaasl,l 

Feldflasche <die; -, -n> Ankos 
Feldforschung <die; -, -en> iagi tes Ana, 
un ale nr alle 

Feldfrucht <die; -, -früchte> ;1.5;,9l a5’ Ygarı] 


La 3 (ee 3 


Feldstecher <der; -s,-> „ho (ir 9) 99 


Feldwebel <der; -s, -> Mil. | lass 
Feldzug <der; -(e)s, -züge> o;,le [zu] 1 5, 
einen — führen eggen ISIS ESS 


boss ls yojjlana du 58,505 Le [ige] tasle 
Felge <die; -, "n> Tech. aöeb [ouc ga>,>gs] 
gel al = [55 sl] 
Fell <das; -(e)s, "E> ug 
* das — des Bären verkaufen, ehe man fin hat 
IORSKERPIEO ENERGIE 
* seine —e davonschwimmen sehen ugs. 


(as | r» 6. u slaasü aly u 


* imdm. das — (tüchtig) gerben ugs. ms 
| RIES WB "19 I CL PER DRK SER TIGE 

* imdm. das — über die Ohren ziehen „Sys 15 
OSYy EINE DET E00 

* dich juckt wohl das —? ugs. 3,5 aus u 
tanlas a Js UF 


* ein dickes — haben af cg 0 Calls 
00% als SI URT eyes 
Fels! <der; -en; unz.> ER 


beim Graben auf — stoßen Ver) Se yD 

0,9: Sa 
Fels? <der: -en, -en> geh.; > Felsen 

wie ein — (in der Brandung) ‚ll ( sus 599502) 
Felsblock <der; -(e)s, -blöcke> Sud 
Felsbrocken <der; -s, -> Sol uses 
Felsen <der; -s, -> ik GDRTUE Vor ge w 
felsenfest Ad). fig. zul) ll FE 


— davon überzeugt sein, dass Rei Kygert) 
felsig Adj. Susto,b) 5 2 ED [55] 15h au ı Ss 
feminin Ad). 


1. (Person) Age 5) 
2. (Gehabe, Gesicht, Parfüm usw.) SL; 
3. Ling. 6879) 
Fenchel <der; -s; unz.> Bot. SL ;l, 


Fenster <das; -s, -> 
1. (allg.) or 9 A [2] 20 
aus dem — sehen; zum — hinausschauen 
Be, ae; 
2. (Schaufenster) In.=3 
Fensterladen <der; -s, -läden> Kl» 90a] 5,5 
[or lo Bl L 
Fensterplatz <der; -es, -plätze> „ES Jene I sl» 
ya 
Fensterscheibe <die; -, -n> 0, (dh) 
Ferien <die> Pi. 


1. (Schul—, Semester—- usw.) has NLlass 
[le] as 

in den — SNMulsi (ss) z2 
— haben gsls „Las / as I Mulsi 2,09 Judas 

* die großen — ll SNu.lei 
2. (Urlaub) any 
— bekommen; auch: — nehmen II 
— machen re ee 
in die — gehen I, ar 
Ferienkurs <der; -es, -e> ua! SEE 5,95 
Ferienreise <die; -, -n> «lass aul 8 Blue 
Ferkel <das; -s, -> LöUS (Am) [zes] 4S9>an; 
oJ (el) 

Ferment <das; -s, -e> yo 


fern! Adi. al 95 tg 


Fels — Fernruf 


in den —sten Ländern ag ge yd 
Lund 90 1798 lu (slginej „2 


—es Donnern (Cd) 90 ;l ac, 6 su 


von — 392 51 
- von der Stadt es zi yg2 
eine Geschichte aus —en Tagen 153, 51 Zuls 


w03 LT 5Has555" 590 
in —er Zukunft shLirsl;s 
fern? Präp.; Dat.; geh. 
fernbleiben <114a> ir., ist; — von oder Dat. 

GI ueäule 152) 59, 825,5 Ka) 35 

Ferne <die; -, -n> 1,95 5341 2,98 el, [:55] :C&ws 99 390 
gr 

in der — war ein Schuss zu hören Wis 95 51/95 ;| 

A Ts sh 

in die — blicken REICH SE PRTEIRREN 
aus der — betrachten NESLIU HET EN 
ein Gruß aus der — Luss,98 (5,945 511,38 ol, 51 Ms 
in weite — rücken 92 „uw 5a la Was la 

os )g5ge 


u nl zheausl 38 soil zo 


HBLSL® 


ferner! Adv. (in Zukunft) 
| are a al 
ferner” Konj. (außerdem) ;l 358 (4) up! p osNle (9) 
| [le] ma an oda 9 «op! 

fernerhin Adv. > ferner 
Ferngespräch <das; -(e)s, -e> ol, (;l ab) AI 
39° 

ich möchte ein — nach Berlin anmelden 

me a 
Fernglas <das; -es, -gläser> wir 99 (92 «599 
fernhalten <160a> 
1.1; + von (2) else) sl gs 
Sala zb 152) 09, Span 
BKL S)) PR TE SEI EIG) ZUEP TEE 
GLEN) ale 


2. sich — (von) 


Fernlicht <das; -(e)s; unz.> Auto IL, 
fern liegen <179a> ir. 
1. (kaum in Betracht kommen) RRLEVEN 


2. es liegt mir fern, zu ... ...(49) alas was d>g und 
der Gedanke, ihn zu beleidigen, lag mir fern z.»4, 

I gar ee 1 la as ad 59, 
nichts liegt uns ferner (als...) Js (...a5) 5 .l 


US glas Le ad Zul 
fernmündlich Ad). BEIHERErT 
Fernrohr <das; -(e)s, -€> RI ag ug 

ee 

ein astronomisches — EI ag ya yg0 
etwas durch das — betrachten Ge bl, cu 
ESSLLY NE 

Fernruf. <der; -(e)s, -e> 3,las 4 ab al : ab 
| ger 
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Fernschreiben — Fessel 


Fernschreiben <das; -s, .>.: 
Fernschreiber <der; -s, -> OS 
. Fernsehapparat <der; -s, -e> Orr (is) 
fernsehen <235a> ir. REIFE IUCHOPRRERNT 
Fernsehen <das; -s; unz. > Op 
im = . urn» 
Fernseher <der; -s, -> Oanyb (>) 
Fernsehfilm <der; -(e)s, -e> re 
Fernsehgebühren <die> Pl. (los. 13>) oe > ‚ige 
R \ | BEST 
Fernsehgerät <das; -(e)s, -e> Gr (>) 
Fernsehprogramm <das; -s, -e> 
1. (Sendung) Er es 
2. (Heft) Gr ol z (sleial)) 
Fernsehsendung <die; -, en> (sen July 
Fernsehturm <der; -(e)s, -türme> IT 
Fernsehzuschauer <der: -s, -> . FULS Bun 
OR 
Fernsprechbuch <das; os -bücher> („LS 73) 
ab slaial, 
rernsprecher <der; -s, -> a 
öffentlicher — eyes | aa als 
Fernsprechzelle <die; -, -n> BEISHESIHFLERE 


: Ferse <die; -, -n> (oo! har Il acht, 


der Strumpf hat ein Loch an der — lg» (nl al, 


3,5 Ela 
fertig Ad). 

1. (bereit) Lg 1,5 toolıl 

die Maschine ist — zum Statt <S,> ol laulsa 

| ul oolel 5, slulcl 

sind meine Schuhe -? taulous) „ol alias 

ich bin gleich -— Prise SUN ran 


2. (beendet, abgeschlossen usw.)  Stoulal 
die —e Arbeit abgeben: lo Jg I, ’/osLel UL, 
einen Anzug — kaufen solellaisgs 1, glei gcs 

0 
3. — sein/ werden (Arbeit usw.) (helei (sa> DO) 
a A hohl orelsle glei, sTa 
das Haus ist — Zul alas zleisls (,15) 
4. — sein/ werden (mit’etwas)  «52,5els (I, 6,5) 
| loaws£jl lo ,elssia Isbba1ela (1, 5,6) 
ist er (mit dem Studium) —? las |, lmams 
| Slwloas @les mas, Yllos5 

in drei Tagen sind v wir — pls U Ss 59, am 
| Age la lögh ge 

ich bin — (mit dem, was ich sagen wollte) 

nn as ale ls > 
bist du mit dem Buch —? ugs. Is pls, „LS 
| | | tl all 
er wurde als Letzter — 


man wird (damit) nie — goal /o,lu les „Eye 


sb (ln) 


3,5 ples 1,552» Aa 


5. fig; — werden mit t (mdm,, einer Aufgabe USW. ) 
sr ci > RO PR DIE I MERRERTY Ha ” 
Ä WED 70 edle 
6. ein Buch lesen u. Ä. 152 Splas 1 ES 
sähe sieht sts 
G95ples 1, Wilson Be (6) 
As es I, Lolüc ab Sal 
EB ERS 
SL eos I, sl älog> Ss 
ie 1) Ang) pRlgs 
8. ugs. (erschöpft) y Eu sole g u «lels (9 0,0) 
SYa tn 9 > so „0 
" EuEn ni, 


die Koffer _ packen 
du musst erst — essen 


7. mit ihm bin-ich — ugs. 


9. (Künstler us) 
fertig bringen <119a> tr. 
1. (zustande bringen) , ss 35g« al Ft; ing ji 
er brachte es fertig, ihn rauszuschmeißen 
ee ls Lölg 
wie e bringt jemand so etwas jertg? „er Och 
. es fertig bringen (zu) (übers Herz bringen) 


ml «(a5‘) el > | 


ich brachte es nicht fertig sels AR 
3. (zum Abschluss bringen) Jelasla, [las us Sal 
u | | | | os ulla 
fertigen ir. | RR JCSSERER Dune Br 
mit der Hand gefertigt Sluws s; los us „ET 
Fertigkeit <die; -, en> +inDat. «> ET 
De 


— haben in u 
fertig machen <10a> 

1. Ir; ugs. (beenden ) 
2.17, + zu (vorbereiten) 


CP ON 5,9 


09 

(sl) 2b 

BEST ERTICH ES FEITN GE 

3. Ir; ugs. . (körperlich, seelisch usw.) 

2 Wu 5olb et Bi on, u 

BESHEHFTERF FU 

«nF iges glu> 

n781 3227.92 

oe Sr 6) 

sale, lalelsiia /5Luba 

das muss s bis morgen fertig gestellt werden/ sein 

ep Zul /dg las 10,5 Gab,ß! 

a, obhalaslons elsbabuu Sn 

Fertigung <die; -‚-en> wol 
Fessel! <die; -; -n> (Fuß- usw.) 3 JE yes sau 

| AU EEE 102.2 ve 

jmdm. —n anlegen Gl] a 

jmdn. in —n legen 1 

ur 2 35 

Be SE Eee EEE ze 


a. 17; ugs. (zurechtweisen ) 


fertig stellen <100a> tr. 


* die —n abschütteln/ sprengen 
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|) Fe ste, 


Fessel? <die; -, -n> 


1. Anat. (beim Menschen) L öl 

2. Zool. (bei Huftieren) zn 5 
fesseln tr. 

1. (allg)  [oy£ 9 sid] 2 I us (ish g Co) 

u 09) 

jmdn. an einen Baum — >,34 |, u (sb 9 Cs) 


er wurde (an Händen) gefesselt und abgeführt 
NO I WO) ed gl Jr |, alas 
2. fig. (in Bann ziehen) [1:55] 2538 159 gie 
GI ugnhe 1 game 
er war von ihr gefesselt Sach gl ia usgäare 
3. fig. (imds. Aufmerksamkeit, Blicke usw.) 


pe loir (0550) 
fesselnd Ad). lie du 
fest Ad). 

1. (hart) sus kl 


2. (stabil, haltbar) algal tagläs ıp&xe 
3. (nicht locker; kräftig) 3 «m B [le] as «Ss 
ist die Schraube —? Tcuuhos) Se 
— drücken! ds „LES „Sau 
4. Phys. (Körper, Aggregatzustand usw.) el» 
5. (Entschluss, Vereinbarung, Termin usw.) „3 
jmdm. — versprechen, dass 45 ols „a3 J3 Sa 
sich etwas — vornehmen ST pe ai el 
. G2Ip52 1 29° p5 «GO 

6. (Überzeugung, Vertrauen, Glaube usw.) 
PRRCRRSERNT, 
7. (Stimme, Schritt usw.) „lg! tajlablä 
8. (ständig, unveränderlich) : dad : se5ls «aslo sul 
Eylake 1, 2 tplaie tyuna 1 aus [5] ylul ı Stra 
ein —es Einkommen all ach 
ohne —en Wohnsitz Bls/cub Sulsl bare Sg 


eine —e Arbeitszeit PB ul ‚Soll, 
—e Kundschaft ul l Siues ION ee 
—e Regeln | ul Iiyama aelas 
9. (Schlaf) [le] Ss s juer a 
10. ugs. (gehörig) gl (4 CD) 
Fest <das; -(e)s, -e> 

1. (Feier, Party) 24 tler 1 lag 
ein großes — feiern zul ln 3 Inc 

ob 
2. (Volks-—- usw.) us ty 
3. (Oster-, Weihnachts—- usw.) us 


frohes —! zu Sasb sLelcuulia] Sy las us 
[o2# 3 

gr tale lu 
[te] 5, 


Festessen <das; -s, -> 


festfahren! <130a> itr., ist 


Fessel — festlegen 
2) 08 


1. + in Dat. (Auto usw.) 
2. (Verhandlungen usw.) 
us aädg ‚L>s 
festfahren? <130a> sich — 
1. > festfahren! 
2. (mit seinen Plänen usw.) OR VERDEGIRNRTE 
Gy ol r B [5 sea] 5 5Le Jars 
ot lea 
festgelegt Adj. Ba oh une 
zur —en Zeit ER UARZERE Ep EIN TERTEBE ERTL U 
festgesetzt Adj.; > festgelegt 
festhalten <160a> 


1. tr. (mit der Hand halten) 3 (Cr II) 
Ä E02 < 

sie hielt ihn (am Arm) fest 943,8 9Sows I, sl (Cu) 
(= 12, 9) 


Passanten konnten den Dieb — 355 usa „laso, 
5 


2. sich — rl a Infor 1, 89> 
halten Sie sich gut fest! IS Sr |, „LH > 
sich — an Dat. sl Ca 13 SS |, su> 
[le] un sro 

sich am Geländer — 9,82, 1.3 Su 1, os; 
3. fr. (zurückhalten) SL SCH WE set 2 HPRENE 
er wurde an der Grenze festgehalten ‚ts gl> ; u jr 
(Erik as, 


4. itr. (an einer Meinung, an. Grundsätzen usw.) 
cs | ne rt ulrer) 
2, SJsas «a uulaniul 
5. ifr. (an einer Person) |, S G,6 Isle (3UELS) 
los scnla> Is Il Is, anle (Hlizen) «35 
6. ir. (aufzeichnen, abbilden usw.) 1 3, S[.45] 
gl EN ya eg yslboh sjl zes p]lg] 
ILSCR Pa Norge Ten 
eine Szene im Film/ mit der Kamera — slasus ;! 
GIS ge |) glas 3 Sol 
etwas schriftlich — Gepseahbah |, su> 


festigen 
1. fr. od Ge Sr u MORSIT ACT 
II 150 SI 
2. sich — re geLlEp LE RL, 
a La 


Festigkeit <die; -; unz.> zalgd lreläe ı au als 
sera re SLS eeglan «lu [el 
Festland <das; -(e)s; unz. > 


1. (Kontinent) Sins} 20,15 

2. (Ggs. Meer) PER 
festlegen <100a> 

1. fr. (bestimmen) IERSCIGEE TE AIRED 


2. sich — „3 „Bi, ybl[:25] 25olbags 150 Sara |) 35> 
[le] „ob aba, a8 1595 
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festlich — Festung 
3. fr; + auf Akk. (verpflichten) REIST IEREN 
NESIy BE FE BE 5 2 ZESZINE SED) 
4. tr. (Geld) as;lys „ba «2,5 Sasjl,s sl a le u 
[ge] ee 
festlich Adi. | 
1. (Kleidung, Schmuck usw.) wu [u bLa,] 
le 
re lo ebd aaa 
Sg | 0 


alle waren — gekleidet 


2. (Veranstaltung, Empfang usw.) ol « ‚re 
ODE RESISCEU 0 
3. (Stimmung usw.) („Ian 9) oL5 
4. adı. Hors lol joa : Je «sll> 
jmdn. — bewirten ROSS HET BEL ERTL 
einen Tag — begehen (23 Sr I, 15395 
— beleuchten es 
festliegen <179a> ir. 
1. (Schiff usw.) | nd ar 
2. (Termin usw.) — O0 ra aaa 


3. (Kapital) 23 „Ls1 38 «y2g5 ol;l 


festmachen <100a> 


1. ir; + an Dat. (Boot, Hund; Bild usw.) 
09h te] a 0544 02h 
2. ir. (Termin usw.) GP I aa 


3. sich — lassen an Dat. Is. oyolaell gan 

PERSRLTE NIE | WIR Gr Asus Igel» 

4. itr. (Schiff) ern Rd) MECKATN 
festnageln <100a> vr. 


1. ugs. (auf ein Versprechen usw.) Na=/ Js 
| 135 
sich nicht auf eine Zusage — lassen IJö/a> 


[le] „ol aba; 20 2 als 
2. ugs. (aufhalten) | 59 Kan 
3. + an Dat. (Brett usw.) (0) 0 I une fs 
* er saß da wie festgenagelt. ugs. Zul» =» ‚gb „les 


Sad irre 300) ASS 
Festnahme <die; -, -n> is, ubls;b us 
festnehmen <188a> ır. „ssasg lcsls;u/ Ss 
Festplatte <die; -, -n> Cs Sud 


festschnallen <100a> tr, sich — > anschnallen 


festschrauben <100a> tr. Ins I, Sy> um 
DRS 

festsetzen <100a> 
1. Ir. (bestimmen) GIS er 


2. sich — (an Dat.) (Schmutz usw.) 
3. sich — bei jig. (Idee usw.) Ind uf as 52 
[e] 53, SU 65 le 

4. Ir. (einsperen) ls [30] 150 535 Kcsls;L 
Sl el ulja «oliw 

Festsetzung <die; -, en> lu sy amt) 
| tg sl 


(4) „u 


 soviel/ eines steht fest ... 
td .” N | 


festsitzen <242a> ir . 
1. (Nagel usw.) selig 15dnfre 1 d ypKce 
RTATRSCE 


2. (Schmutz usw.) GEST en 


3. + auf Dat. (Schiff usw.) (2) ni 

4. + in Dat. (Auto usw.) UNIEERFRT 
Festspiele <die> Pl. Sud 0 jlgii> 
teststehen <253a> ür. 

1. (fest abgemacht sein) [ ahudaa 092 ra 


DO (OA) er 
der Termin steht noch nicht genau fest 

Cuslorts yasıte Slums a L 

unser Entschluss stand schon fest, als er ... 
Net], lan us La 
9m) Faglan 152 gl 1; as 
O9 p Zar | ums 
es stand fest, dass er abgereist war «Sy ;,u 
Suslaid, sd 
es steht noch nicht fest, ob wir Karten bekommen 
5 le se Ss glas 1) un zen 
I | ol alame 03 
u 1 9 ul ya SL 
feststehend Adj. « ou uadenı 1 bi tan ul 
| abi 


2. (sicher sein) 


feststellen <100a> | 
1. fr. (in Erfahrung bringen, ausfindig machen) 
2 a SS Tan 159 I are Iaglar 
BIP 2 
imds. Personalien/ den Absender des Briefes — 
Ga pspglan |, al an ll, uf arte 
die Höhe des Schadens — Ga peglas |, Su la 


‘es wurde dann festgestellt, dass :aS’ a5 glas aa, 

5 0] era ai 

ich habe keinen Fehler — können „ai gisles 

| es han 

jmds. Unschuld — DO lpglae |, ul LT 
2. ir; Med. REISE 


es wurden einige Fälle von Typhus festgestellt 
sl aus ana 51 50,146 
3. tr. (bemerken) O8 «Gubär gie 

plötzlich stellte er fest, dass die Tasche fehlte 
Lane) Saas Arge SE 
4. itr. (erklären, betonen) Izola «2 SaS5 lu pa 
ER EN 

ich möchte —, dass ich nicht einverstanden bin 
ee 
Feststellung <die; -, -en> a LI as” 
„le BCFLERGE up 


Festtag <der; -(e)s, -e> u ya 59) 
heilige —e | re sel 
Festung <die; -, -en> (nr Jar 55 
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Fesizug <der; -(e)s, -züge> „Um us] (is ss 


[5 5, sol he af 
Fete <die; -, -n> ugs., scherzh. E Pe 
fett Ad). 
i. (Fleisch, Milch usw.) SER 
2. (Speisen) [el ser 3 or ts, oe 7 
— essen OU or she 
3. (Ente, Schwein usw.) „Ian «le 
4. (dick) [35] el] SE 1a 
— werden gas äl> 
davon wird man nicht — US le 1, al pl 
5. (Weizen, Gras usw.) la 
6. (Weide, Ackerboden) zilel> „us 
7 Typ. ol 
— drucken G2pl> om (33,> L) 


8. —er Bissen/ Braten/ Brocken/ Happen fig., ugs. 
„lu> 9 Ca 0 älelas «(pay 9) > Az 
Fett <das; -(e)s, -e> 


1. unz. (im Körper) au tr 
— ansetzen os äl> 
2. (Nahrungs- oder Schmiermittel) ©) 
fettarm Ad). BIT SENP TE IST 
fetten 
1. fr. (Türangel; Getriebe usw.) oje OY08y 
BESSERE LES NE 7 
2. fr. (Backblech usw.) III 
3. tr. (Fett durchlassen) Gelbum Ey) 
4. itr. (Salbe usw.) > 
eine fettende Creme ee a pe 7 
5. itr. (Haar usw.) RE Fr 
Fettfleck <der; -(e)s, -e> year SS 
fettig Ad). 
1. (Haar, Hände usw., schmieng) > 3 22 2 . 
| [te] 
2. (Creme usw.) „Bsr2 


Fetzen <der; -s, -> 0855 10,5 so,L «AK 


in — reißen 59, 0a lo Lo L Ja 
„ dass die — flogen „eülgns laulus Ks 
feucht Ad}. wu RR TE FEN LET See 
die Wäsche — bügeln 59531 „las |, ei>, 
* sie bekam/ hatte —e Augen yoga „a Sul 
Sysodn A las >> 

Feuchtigkeit <die; -; unz.> Lug) ups 


feudal Adj. us, g alyl gE 5 « ainlgllliSgle  Jlöged 
ir 3 352 el iz] Sell 

Feuer <das; -s, -> 
1. (allg.) Pe) 
— (an)machen ELTERN 
haben Sie —? ua zureus Cu „SI Sa 
etwas auf/ über offenem — kochen Shih 
| Si N 


Festzug — ficken 


2. (Brand) ESJER TV arE37 76 
dort ist (ein) — ausgebrochen «uslais,® 151 bel 
Suslosh sg zT =» 

= Ksjgsotsl !asl 
— legen an Akk.; — anlegen sh em 
Gris aaa 


3. unz.; Mil. | sl ass ı al 
das — eröffnen 0 05 use Ey 

Bey euren] 
| Il 


das — einstellen hl 05 ls 
BESSERE NER EINE 
das — der Geschütze Su öl 
4. — fangen Gases [izee] 105385)! [5 
5. fig. (der Augen, des Diamanten usw.) 
Cy 08 2 
6. fig. (Temperament; Begeisterung; Glut usw.) 
DEE EN ER HET EU Er 
7. * für jmdn. durchs — gehen ‚;,L> .» „5 ‚bis 
oelsshlasu 1505105 |, 29> „le Ip ulea I, 
* mit dem — spielen EEE 
* (ganz) — und Flamme sein ug ,2 ei. j 
[e] Ss 36 pa bslusst ji 2 ui 
Feuerbestattung <die; -, -en> 3 oo ze 
Feuereifer <der; -s; unz.> gs 9 „go er (3,3) 
Feuergefahr <die; -; unz.> 3,> as «sjeuu@l as 
Feuerlöscher <der; -s, -> Js ls] (es) 
‚glas zul 
feuern 
1. ir, + auf Akk (schießen) JS Is 3luslus 


sr ba) ul do ,ba) 


WEI En, 
2. ir; ugs. (schleudern) EFEIR N EIUR SEIEN 
3. fr.; ugs. (entlassen) Tr“ 


4. ir. (Feuer machen) ee 
6. itr. (mit Holz, Öl usw.) söhgw [oe 5 Si aa] 


Feuerstein <der; -s, -e> 1 5ler> Ss 1) 
Ss Ks [58] 

Feuerversicherung <die; -, -en>  Is;gu 5] As 
| ur 

Feuerwaffe <die; -, -n> all el ae 
Feuerwehr <die; -,-en>  +3,> släbl. zus 31 
ST yhgele [5] 

* wie die — ugs. SL Pr uän J 
Feuerwerk <das; -(e)s, -e> las] 
Feuerzeug <das; -(e)s, -e> Sa 
Feuilleton <das; -s, -s> 79 
Fiasko <das; -s, -s> (le) [:55 sole] SS 
Surae us 392] 

Fichte <die; -, -n> (Picea) 5 [35] yo 


ficken derb 
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fidel — finden 


1. #. NEST 
2. ir.; — mit EIER TE FE 


Fieber <das; -s, -> Pl. selten 
— bekommen URJeT, 
(39 Grad) — haben enlaus (a>,0 d5 9 w) 
das — ist gestiegen/ gesunken ul fass, Yu a 
Cuslonal 


eo 3 us eige] 15 


hohes/ leichtes — un 15 


(bei jmdm.) — messen Gl, 
im — (fantasieren) (5b) as Alle zo 


fieberhaft Ad;. fıg. 
fiebern ir. 
1. (Fieber haben) 
2. — nach 


SL ,aas has] zus Sol 


Gras 
gli (a) us ihh Gay IE Sur EURAT 
ge sr ar lglasl 2 0 
er fieberte danach, sie kennen zu lernen. 

EURER EN FRTRYARHE EN 


3. (vor Erwartung usw.) I SSTE-FSCHERERER WRITER 
ee 

Fieberthermometer <das; .s,-> yes 

fiebrig Ad).  laus 15 Lolyan 

Fiedel <die; -, -n> ugs. AALEN 

fiedeln ir.; ugs. ET 


fies Adj.; ugs. 
Figur <die; -, -en> 

1. (Körper-) 

auf seine — achten 502 895 Sy lelsl blgs 

2. (Holz- usw.) Lars 10% Ku S>g5 same 

3. (Zeichnung, Bild, auch geometrische) Ss 

4. (Persönlichkeit) nach > 


JE SIREITERCHE: 


5. (in einem Roman usw.) yö ıa0l «gar umasch 
6. (Person, Mensch) Sg>gs «pol 
7. (Schach- USW.) Ole 
8. eine gute — machen u. Ä. REHARTHBRFE N: 
9. (im Tanz, Eislauf usw.) ri 


10. (rhetorische_—) ;lxs 0 ui.) irn [le Gl 5) 


figurativ Ad). sl ‚gb low &5 ul «ls 
oylanlas 
in der —en Bedeutung sy sliasa . 
Fiktion <die; -, -en> 


„a «Ju «ss 

le 

Saul) [ie 2ya& 9 91] salz 
Lu [154£ 9 Er] 135 Cucs 


fiktiv Ad. 
Filet <das; -s, -s> Kochk. 


Filiale <die; -, -n> 
Film <der; -(e)s, -e> 
1. Phot. (auch Kino- usw.) 
2. (dünne Schicht) 
filmen 


(1. fr, ür. (mit der Kamera) 3543 5) zb eh 


„Li 
oO pl Er p1zT 3,9 


IISENSRERN) 
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2. ir. (Schauspieler) 255% old «uuhlö.s Joel 


Filmgesellschaft <die; -, -en> FETTE RA GE 
Filmschauspieler <der; -s, -> Fa 5b ei Ai yo 
ei 
Filmstar <der; -s, -s> Las 5 Um 
Filmtheater <das; -s, -> Ä VER 
Filter <der; -s, -; Technik meist: ds> sl. le 
| yL 
filtern r. saile SEE IE Se lea sl 
Filterpapier <das; -s, -e> le el 
Filterzigarette <die; -, -n> „rl Ku 
filtrieren <100b> vr. BRKLIERN 
Filz <der; -es, -e> 
1. (Stoff) ss 
aus — ürdes es 
2. ugs. (Hut) ERST 
3. ugs. ( Vetternwirtschaft) Sue 
4. ugs. (Geizhals) el 
filzen | 
1. ir, hatlist (Wolle um.) 05Is a 2 5a 
2.1r. (Stoff) GOJ9h0 As Dygoas «0 Ass 
3. ir; ugs. (durchsuchen) RICTETFELERRGER-R 
4. ir.; ugs. (stehlen) BEE HER PIORSCRTTG 
5. tr; ugs. (geizen) OLD TE GE SPAR TIIEWEe Due 
See et 


Filzhut <der; -(e)s, -hüte> Craas [gas 05 
Filzschreiber <der; -s, -> — Filzstift 

Filzstift <der; -(e)s, > u MERTTTRATTRTE CEIP) 
Finale <das; -5, -> 


1. Mus. pa Craud „Js 
2. SP. Juus ML“ 92 
Finanzamt <das; -(e)s, -ämter> 6,101: „lylo 5,lol 
ul glauel,s 


Slele] : Le glis «ige ai Is 
KERLE Den 3 « sl elöst[: | 
Yo jede dl 


Finanzen <die> Pl. 


finanziell Adj. 
finanzieren <100b> vr. 
1. (Projekt usw.) sy> zb RC AGRRA I, sy A za 
Gelph 
2. (Ware) Ley6sa,l ch Glas „sl ,s el 
Finanzierung <die; -, -en> OIEHNSERFTIET URN. 
u als la. te, 
Finanzminister. <der; -s, -> Ale 239 ho 233 
Finanzministerium <das; -s ‚ ministerien> 
EZR IF RHRNFZOR. 


Finanzpolitik <die; -; unz.> Ja 1 Ju ul 
Findelkind <das; -(e)s, -er> - Sen 


finden <134> 
1 li] le] sohn 

| 59,9 lcd 15 0,8 a 

das habe ich auf der Straße gefunden ,s1, pl 


Play „LuL> 
er kann keine Arbeit — Isy9|, si „ISIS, cos Ian „IE 
Sl 
den Weg — 525 1, ol, 
den Fehler/ die Lösung — „2 Sau I, J> oly 1, Las] 
wo finde ich ihn um diese Zeit? no in!» 
Shan rn gl I lan le 
das — Sie überall in Deutschland sl» ass ‚2! 
gb a Aal Fa Pu | so u le 
man findet immer wieder Leute, die ... 
AS a I a lan LS asısa 
gefunden werden — finden 2 
2. sich — (wieder auftauchen, gefunden werden) 
else tal 1er s[le] Seles oshan 
inzwischen hat sich der Brief gefunden 
Caslosus as del alols 1 50 
es fand sich niemand, der geholfen hätte 
ISIS Sl a5 a | el u 
das Wort findet sich nur bei Homer ‚3 Läs cl ul 
Sy Ah Ir ut sr „ul 
es fanden sich zahlreiche Fingerabdrücke 
else Est 31 (al, alas 
3. fr. (der Meinung sein, halten für) uäes, | Jaia, 


GM te pe 
ich finde, dass er Recht hat us b 3> m „ia 
wie fanden Sie seinen Vortrag? (Las a) 

Nager el 
ich finde das nicht richtig uw, „U „Jia „el 
er findet nichts Schlimmes dabei „e „U’cnl »2 3! 


BLOSERUNTGE Kiss, wmdg> 
| Bi AT 
nl d Sad d9> 

usholng, 39>4 393 
Cu) I9>d 395 ( ylaas) 
My 

5. Funktionsv. > Glauben, Schlaf, Zeit usw. 

ERget } ER Rget Fanp u... 


2 


ESCHE TER WE TOR TEHR TEN 


sie findet sich schön 
4. sich — (sich regeln) 


das wird sich (alles) — 


argL 5 .. 


Beifall —  ;lüueljeea Jinsl 523515 au 3,90 
den Tod — ir Bat 
ein plötzliches Ende — Key hluba UF 
ol alas 

Absatz — hl ng hai I 
Anhänger — 525 a „I0lge 
Finder <der; -s, -> PRCA N 


Finderlohn <der; -(e)s, -löhne> ,,is alu] 55% 

lite ıfesjer bau coll 
findig Ad). Sg ») «bh [te] SR “Sy; 
Findling <der; -s, -e> 


Finder — finster 


1. Geol. Js 
2. (Findelkind) lm Am 
Finger <der; -s, -> EN Me 
der kleine — | Seas 
einen Ring am — tragen sl asia ‚slaäl> 
etwas an den —n abzählen yes as), sy> 


* die kannst du dir an den (fünf) —n abzählen 
OR, ARTE) ‚solaas 
* das kannst du dir an den fünf —n abzählen 
Zul 5 Fe S 
* das hat er sich aus den —n gesogen ugs: 
08,5 lo lad ,91y8 gs ji, el 
* daran kannst du dir die — verbrennen ugs. 
ee El be a re al ,0 
* keinen — rühren/ krumm machen/ krümmen 
HS Tr 895 le sl eu5 jl ans 
IE ns 59 ad 105 eg wc Lad 
* Jange/ krumme — machen; klebrige — haben ugs. 
OO ET 
* imdm. auf die — sehen ugs. |, ud un r 
09 u lg Fon a L 
* das macht er mit dem kleinen — ugs. |, ‚Sl 
us] Ge! Jo ul öl US ae 
* die Leute werden mit dem — auf uns zeigen 
* die — von etwas lassen ugs. us das |, sum. 392 
WS ETHU BE BIT TTS EO 
* da hast du (dich in den —) geschnitten ugs. 
Slowilg> gs, Lau) 
Fingerabdruck <der; -(e)s, -abdrücke> as 51 
jmdm. die Fingerabdrücke abnehmen 
IE ee ur 
fingerfertig Ad). le AST 396,2] 543 


sl uns) 

Fingerhut <der; -(e)s, -hüte> 

1. (Nähen) FHRAS)| 

den — aufsetzen Gl re, ua 

2. unz.; Bot. sus 

3. ein — voll ES SG X, (S;lala,) 
fingern 

1. ir, — an Dat. Leszhlb ig (AS) 

2. ir, UßS. ob sy «05 olug, ly9> 
Fingernagel <der; -s, -nägel> Cd al 
Fingerring <der; -(e)s, -e> ESEL PFFESPRENT 
Fingerspitzengefühl <das; -s; un.> (>,.5) ms 


HERPET VL CIE TRTE OEL EETAIC) Erg VE SR 
fingieren <100b> vr. ©» Sb 152 8yalg 


fingiert Ad). [te] RISETTE®  6a> Ep SEE 
Fink <der; -en, -en> Zool. Opa 10 
finster Ad). 


1. (Nacht usw.) 298,3 «ol 15,5 lm) «UU 9) 05 
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Finsternis — Flagge 


[le] LE 
es wird — I, 0 SU (3,10 19%) 
im Finst(e)ren SSR 
2. (Gesicht, Blick usw.) FIOTRTRYTERFI RE 
3. (Kerl, Kneipe usw.) gr Sehe 


Finsternis <die; -, -se> 
1. (Dunkelheit) [le] SUB : 5,5 ualb ı SS 5 
2. Asıtr. HE SÜR ETC TEE 
Finte <die; -, -n> SS ai> ud, 
firm Adj.; — sein in Dat. 
32 pls us alas 18: a yay 59/0 > Ilalıe 


u ynlaablo| a 098 j1l5 


tirma ı<die; -, Firmen> HE POSEIRENIE TERRA 
bei/ in einer — arbeiten NIISPHETFN 


Firmament <das; -(e)s, -e> SU 1,940 : jlaw| (113‘) 
Firnis <der; -ses, se> con al [:zue] M> E39, 


32905 
Fisch <der; -(e)s, -e> > [:e95] „ale 
—e fangen ERST TRECR AEENE 
—e braten OPT pl 
fliegende/ elektrische —e nl surle 
fischen 
1. tr. (Fisch) Ge 
2. ir. BSR BCTE-SFR SE IP ERSET HL 7 10 
* im Trüben — BEER PRNTUNL ZEN 
3. itr.; ugs. (aus der Tasche usw.) (;) >30) AR) 
4. sich jmdn. — ugs. Se 
5. ir, — nach ugs. u ze ss 
Fischer <der; -s, -> _ ale 
Fischerboot <das; -(e)s, e> sysab 513 
Fischerei <die; -; unz.> pl nukhlh 
Fischernetz <das; -es, -e> Gl 55 
Fiskus <der; -; unz.> 5 lol [35] scdgs Bars 
| Sue) alle 
fit Ad;. | ESCHER 
Fittich <der; -s, -€> poet. Jh 
fix Ad). 
1. (schnell) U ua 09; [3] 285 9 2; ale 53 
* (mach) -! 5 alere «ib a5; 
ich ziehe mich noch -— um ge 1 ul) „U! Sue 
| Lu 
2. (Gehalt, Preis, Kosten usw.) Zub 


3. — und fertig ugs. (Arbeit) [le] als pls el Suls 
4. — und fertig ugs. (Person) «Sa «jlels (9 0,0) 


Pe EI 05 DE 
ich bin — und fertig ylsbimlel So 
* imdn. — und fertig machen ugs. I 


595513 I, u Ber epolaul 
Fixierbad <das; -(e)s, -bäder> Phot. 53,10 I.s1gs 


- & 


nu 2 
fixieren <100b> vr. 


1. (formulieren) les ya 


2. (befestigen) O2 Apps Il 
3. (Zeitpunkt) GI Pc I | „alas 
4. Phot. GI HL 


5. (Zeichnung, Bild, auch Frisur usw.) sojyPWSIä 


6. (Person) [Le] & 325); :& sehe > «u again 
| 80 lien 
Fixstern <der; -(e)s, -e> Asır. &,0u would Gl 5) 
Fjord <der; -(e)s, -e> Eyp SE RUIRTEN] 


fiach Ad). 


1. (eben, platt usw.) ga cl le een ı ‚lga 


—-es Gelände igaa me) 
ein —er Stein Ss Ile Ss 
ein —es Dach u Ile I ol 
eine —e Nase alu 
sich — hinlegen Gele 
* auf dem —en Land(e) yD 
* mit der —en Hand EL 
2. (nicht sehr hoch) U 
ein —er Bau est zlaisls 
"Schuhe mit —en Absätzen eigsarsl, syais 
3. (nicht sehr tief) loss ss) as tar 
eine —e Stelle im Fluss lag, Zend aus 
ein —er Teller or lat 
a. fig. (oberflächlich) lg les na 
soll, u 


Fläche <die; -, -n> 
1. (allg.) os ao ;£ aigs lo «Je lad le tz 
die — eines Kreises berechnen ‚sb .ls lu / ku 
5) 
auf einer — von 1000 Quadratkilometern 
a Fee ln ll al rl )2 


Wasser— za 
Nutz— sol] LU za 
Grün- ‚las 
Tanz od, Je Islas 
2. (Seite) al tb ug, up arg. 
ein Würfel hat sechs -n uwla>g zus sl uk 
Flächeninhalt <der; -(e)s, -> Math. u>lue 
Flachland <das; -(e)s; unz.> us care 
im — asl> ‚a 


Flachs <der; -es; unz.> Bot.  ys [:ze] 1533 «515 
flachsen ir. ug. als 1 u u I 


Flachzange <die; -, -n> fe pS Suwsj! 
flackern irr. UP HNSHN Sr Ans 
BES DT 

Fladen <der; -s, -> 
1. Kochk. ECHT SET 
2. (Kuh-) GESTALT 
Fladenbrot <das; -(e)s, e> syr oble as SU] 
Flagge <die; -, -n> es 


342 


lossloeh lowbhe h er 
OR TER TEN 

Isar tb) pzy4 

släln Iosyshsjhzele, 
rt pr las] tosjora [ame] 


die — einholen 
die — hissen/ aufziehen 


flaggen ir. 


flagrant Adj. (offenkundig) lg 5] 
Flamingo <der; -s, -s> Zool. cds 

Fiamme <die; -, -n> 
1. (Kerzen—, Gas- usw.) gl Sl; alu 
auf kleiner — kochen [:zee] 16550 95 Alas U 
rl IA 


2. Pl. (Feuer, Brand) 91: 25] (laales) 
jmdn. aus den —n retten #51 slealad le ;I1, us 
„elslas 
die —n der Hölle ir 1 
in —n ausbrechen „asygalas FU 
ein Haus in —-n setzen ya /48;0551 1, ‚slals 
Ges sa, 
das Haus stand in -n cuülblsgass sl sleists 
u lt 

* in —n aufgehen, ein Raub der —n werden 
ad IT Ana ige (9 ar, 


3. fig. ol talası &. 
flammend Ad;j.; fig. ee gb 
Flanke <die; -, -n> 

1. (eines Pferdes usw.) dr 

2. bes. Mil. dr ze 


dem Feind in die — fallen sSal> zesdd zu> ;| 
3. (Turnen) [ont 95 5] se sl uhr 
4. (Ballspiel) lt ar urn 
flankieren <100b> vr. Iosgaslg ja Sb 90 „2 
owlög os ig ur Tri] 103,el, [=] 


flankierend Adj.; —e Maßnahmen ut> Less! 
Flasche <die; -, -n> 
1. (Wein-, Milch-, Baby—- usw.) a sy 
eine — Bier ul sn 
aus der — trinken Geegs sy L 


Milch in —n verkaufen (z>9,3 ‚su Li lass |, us 


in —n füllen ra) er 
* oft zur — greifen [ISIN 0 Il sline 

WELPE ICH 
2. (Gas—- usw.) JuS 
3. ugs., derb (Person) Dig da ae pol 


Flaschenöffner <der; -s, -> „bs, 
Flaschenzug <der; -(e)s, -züge> 05,3 (9 „Lib) 

[eK „u iS Yon ole &r „ll 
Fiaschner <der; -s, -> südd., schweiz. EN 
flatterhaft Ad). Gy tele ad 
flattern irr. 


1. ist (Schmetterling, Vogel usw.) (sb; Jblsbj2p) 


flaggen — Fleck 


IRSPETTE EIS ILRESPRTERGES 
von Blüte zu Blüte — a, Bol Kalzloyer 
| BECPgB Fol zB 7er) 
unruhig im Käfig — ,b la lysjun amd za alt 
onen; 
2. ist (Papierstücke usw.) yo 19 336 cula Ion ‚2 
| >, 

die Geldscheine flatterten auf die Erde 
Au a ea 9 DL LS] 
3. (Wäsche, Segel uw.) 89 SS «sy 9>>0L 


flau Ad). 
1. mir ist/ wird — (im Magen) 3,b Job ul u „> 
TR nn 
2. (Farbe usw.) cola 0 0 1 DE 
3. (Markt usw.) ss, sus 


die Geschäfte gehen — 
Flaum <der; -(e)s; unz. > 


ER NER RRRELERNN 


1. (der Vögel) pupuss 

2. (auf Früchten) ENG 

3. (weicher Haarwuchs) PS, ®, 
Flausen <die> Pl. cubs 
Flaute <die; -, -n> PL WELJRERTIEE ANITT SED 
Flechte <die; -, -n> 

1. Med. ldgus «la5F'] 

2. Bot. RE 

3. geh. (geflochtenes Haar) ul /aral (Su 
flechten <135> ir. 

1. (Haar, Korb, Seil usw.) Gl 

das Haar (zu Zöpfen/ in Zöpfe) — bl ag 


(eye al uf god 9) 


2. (Blumen; usw.) Cr u 

Blumen (zu Kränzen) - 1l;lo) u pas I, UF 

(cd Hand 

3. (Kranz; usw.) RORSCIS OR 
Fleck <der; -(e)s, -€> 

1. (Schmutz, Fett- usw.) [le] SI as 

der — auf der Tischdecke EFTOTSWETTESS) 


einen — (aufs Kleid) bekommen usas („5 „LJ) 
den — (aus dem Hemd) entfernen |, („al ‚Ja 
WESIRESLLLOED DA /0 ty 2 
2. (Haut—- usw.) auch Zool, Ss. 
3. blauer — BSR Pe NOTE a BBFR] EABSTRRTICUE TUCH 
am ganzen Körper blaue —e bekommen 
| ee le 
4. ugs. (Stelle, Punkt) alas; :l> 
rühren Sie sich nicht vom —! a, 555 „ul ;l 
ich kriege den Schrank nicht vom — Yol |, axi$ 1 
a IS le zlels e 
das ist ein schöner — Zul bs zus sie ul 
* ich komme nicht vom —. ugs. a Oo) FI 
ploa 5 „Sl sa gu al LS le 55] 03,.6 
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flecken — fliegen 


* vom — weg ugs. al lo „2 
5. (Makel) RE LLC 
6. (Flicken) als; 
7. Med.; blinder — ya 
flecken itr.; (leicht Flecke annehmen) «ss (33;) 
Gbasl 

Flecken <der; -s, -> 


1. > Fleck 1-3 
2. (größeres Dorf) 55> > 315 > Bu 253855 
[u] 92 ss 


fleckenlos Ad;. us ya ge] ai a 

Fleckenwasser <das; -s, -wässer> sh u 

Fledermaus <die; -, -mäuse> u  pla> 

Flegel <der; -s, -> 

1. (Lümmel) Lg ya 0 Y 
2. (Dresch-) > 

flegelhaft Adj. 3 «rs, os], [2,5] säl> erusg 


flehen irr.; + bei sSsall (a) ss nteäll (4 Ze) 

GN) wies Alessi / yleillu /yUS lei Kar) 

er flehte um sein Leben/ um Gnade 25, „tel 

suS ge [AS I, ol 

09 Saile siglas (ya zulaäll Zus 

BER Pe lueile 

«goleilla sailuazls 

| Se! h>Le 

MER SSL" EEE F RO IK PER DSL) DET 

ul ul elailla Failuaile 

Fleisch <das; -(e)s; unz.> (zum Verzehr; am Körper; 

Frucht— usw.) Cu 

* vom —(e) fallen | 

* damit schneidest du dir/ dich ja ins eigene — ugs. 

ale ep ig 

Fe A ai el a Da 

Fleischbrühe <die; -, -n > 4uugolunsda «02% 

33, pe 

Fleischer <der; -s, -> EST PETINEN DER 
Fleischerei <die; -, -en> — Fleischerladen 


zu Gott — geh. 
flehend Adj. (Blick; adv.) 


flehentlich (Bitte usw.; adv.) 


jmdn. — bitten 


Fleischerladen <der; -s, -läden> « gtad (6jl&0) 
ru) 

fleischig Ad). 
1. (Hand, Gesicht usw.) Sl li 
2. (Frucht usw.) N REN ORT 


fleischlich Ada). lu le re] Sun 
Fleischvergiftung <die; -, -en> lie Cusgame 
Fieischwolf <der; -(e)s, -wölfe> EL JE 

das Fleisch durch den — drehen 35%,> 1 ee 
Fleiß <der; -es; unz. > 


‚Kun 
— zeigen  gelylis gs Ilspbasa als Lua> 
* ohne — kein Preis Sprichw. zu a u 
EN: 
2. etwas mit — tun ugs. Inar [Logan |, (5,05 
BED LUST 
fleißig Ad;. 
1. (Person) SS), «8 us, 5. ya „EL 
1345 el DB 2 Ion 0 
2. adv. a EL Ya L 
flektieren <100b> tr.; Ling. GI pas 50 
fletschen die Zähne — 1, 595 (slaslsis 3) ya, 5ly 
(old las 
flexibel Ad;. | 
1. (Gegenstand; Person) lass LE yuslautean 
2. (Arbeitszeit, Wechselkurs usw.) „glas 
3. Ling. So una LE Jade nd ja 
Flexion <die; -, .en> Ling. pa ud 
flicken vr. ORSSPPPETERIRTEITHERIRELUFT, 
Strümpfe — NESSL KENT. 
einen Fahrradreifen — |, slas 98 Su) sau 
BER 
Flicken <der; -s, -> alas 
einen — (auf/ein)setzen „olbalog «50 5 aloy 
Flieder <der; -s, -> ol 
Fliege <die; -, -n> 
1. (Insekt) 02 
eine — fangen gr 9 
* er tut keiner — etwas zuleide „a a2yge& zu,l;l 
u TE a 


* zwei —n mit einer Klappe schlagen; zwei —n auf 
einen/ mit einem Schlag treffen ‘35 Us 90 5 S L 
2. (Schlips) ob 
3. (Bärtchen) 2 Sr u ze) SL hm hu 
[ee sun) y 
fliegen! <136> itr., ist 
1. (Vogel usw.) SSR CWER TER EN ERIK ICE TPER TORTEN 
der Schmetterling flog von Blüte zu Blüte 
re Fol Fol zlalg, 
die Schwalben sind nach Süden geflogen 
sslars, Silas S ziap ira ng. 
2. (Flugzeug, mit dem Flugzeug usw.) 
gobälehe «50, 5C5,> [ya] 103) 10055192 
wir flogen in 7000 m Höhe .s ‚yacus elö,l sl 
| m Ss 39 
nach Rom/ in die Türkei/ zum Mond — 
03, lo 551g: lea 145 54 Ipj&, 
wie lange fliegt man nach New York u beul ;l 
Fluul ol, ‚az lauiga LS ge 
unsere Maschine fliegt in einer halben Stunde 
Sl jlyy Ks Suelu mei le slanı ga 
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3. (Stein, Blatt usw.) 
4. (Fahne; Haare usw.) 


ON two 
PHILLIP 
Gduas, 
veläluh 52,05 
0) Es lb 
la) 2,9> 5l25 51 
Gab sLäl 
6. ugs. (durchs Examen) Oylajgd, (Hlrial z5) 
7. ugs. (aus einer Stellung, aus der Schule usw.) 
os a) 
(sbs,ulol;n 


5. ugs. (hinfallen) 
auf die Nase — 
er ist von der Leiter geflogen 


er ist (aus der Wohnung) geflogen 


Ge el en, 


8. — auf Akk,; UBS. Gr 50 (g iS) The 
ED RO DR BO Er0N 
fliegen? <136> ir. 

1. (Flugzeug usw.) 555 (leulga b) 250 Scalaa ann], 

aap> 

2. (Person usw.) O9, 1595 (Leulsa U) 
3. einen — lassen derb; > furzen 

fliegend Adj. «580,93 1, 1510 Sy [35] Idb 1 


„aus ,ub 

Flieger <der; -s, -> 
1. (Pilot) „Luis 
2. Zool. on („Hl>) 
3. ugs. (Flugzeug) Lau lan e „ule 


fliehen! <137> ir, ist 


1. (allg) «5515 15a y fle] 5,2 dos, 
us zig 

vor den Feinden aus der Stadt — lass u ;) 
BES SI pr 

2. zu jmdm. — Gaypols ud 
3. (Zeit) Oi un FEST Le zu 


fliehen? <137> vr; geh. (meiden) (392 5! 5398 
lee ogelielzlznisiung 
Fliese <die; -, -n> ee] 
Söhge 
— (verlegen; mit —n auslegen 5, 3157, „65 
Fließband: <das; -(e)s, -bänder> Tech. «Soc ‚lg 
am — arbeiten RESSIBLLN sh 
fließen <133> ir. yo, sb eps,telole, 
real, Ist twoläll, yadaisı, 
Gl 

ein Bach floss langsam durch die Wiesen 


34.0195 „Ir 32 hl sung 


die Quelle fließt nicht mehr Sa> Ss as pl 

Sul ob, lwlous 
ol, Incl u 25; 
So (s,l> lögostiäl 
dabei ist viel Blut geflossen sa , Wis> „le cn! 53 
die Tränen flossen ihr über die Wangen „Ss 


Sgaas zz lg ol, las 


aus der Wunde floss Blut 


fliegen — flott 
der ‚Fluss fließt durch mehrere Länder 3133, &1 
2,0 Hu ae Tr 


die Isar fließt in die/ zur Donau g5l0d; ‚Iul as, 


ORıs® 
ins Meer — Or, by 
* die Arbeit fließt gut It ey 

fließend Ad). 
1. (Wasser) RPFÄLUNEIERE RAR 


Zimmer mit —em Wasser „Sl ls ,l> 1 she zu 


2. (Stil usw., adv.) mal «319, 
er spricht — Französisch se 3,> la, I swwljä 
in —em Persisch mals u Ba 
3. (unbestimmt) PEPPER 


die Grenzen sind — us are US, Lasg&> g a> 
flimmern irr. or 5 ON gen Kader 
flink Ad). SS 925» 
Flinte <die; -, -n> slaa>tu /s 5 Su 
* die — ins Korn werfen 5 8 lu 
flirten ürr.; + mit (b) su Y ı(l) Hs Y 
Flitterwochen <die> Pi. us ol 
flitzen irr., ist; ugs. Gl l, äp a 
Flocke <die; -, -n> Je" [LE 4 5,5] sah [a3] 
SS: te] 


Floh <der; -s, Flöhe> SITE 
* imdm. einen — ins Ohr setzen ugs. Usa «SS 
las us 

Flohmarkt <der; -(e)s, -märkte> ls ,5ag5 ‚ib 
PR 


Flora EUe, -, Floren> Rn Dr a u 


Florett a -S, -e> auch Sp. I os 
florieren <100b> ür. (Geschäft usw.) close) 

e] ES TS u us z5] 
Floskel <die; -, -n> 3 lie Sb rc 3,> 
Floß <das; -es, Flöße> se 


Flosse <die; -, -n> 


1. (des Fisches, Seehundes usw.) all 
2. (Schwimmschuh) ach, or 
3. ugs. (Hand; Fuß) b eco 
Flöte <die; -, -n> Sels 
die — ansetzen pe], gl 
auf der — spielen Gelslssjg 
Flötist <der; -en, -en> gg 


flott Adj. 
1. (schnell, schwungvoll) ol, «la, uw «5 45,8 
es geht ihm — von der Hand zu 5,5 „> 5 u] 30 


mach ein bisschen —! a 
—e Musik | LE a5 Sg 
— geschrieben (Aufsatz usw.) el, 513) 
2. ugs. (schick) Ks ui gu 
3. ugs. (unbekümmert) Ya «us 
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Flotte — Flugschrift 


4. (Schiff usw.) (S,> (s)oall 
Flotte <die; -, -n> 

1. Mar. RATE 

2. (größere Anzahl von Booten usw.) MUST 
Flottille <die; -, -n> 09, gl 
Fluch <der; -(e)s, Flüche> 

1. (Schimpfwort) Ss, > als ul, ud 


[le] ol 9 2 4545, 
einen — a gc ee ea 


2. unz. ( Verwünschung) rn (u) ia) 
— über dich! pci 
einen — ausstoßen Gel Luis 


jmdn. mit einem — belegen 5 2,3% (3 5) |, u 
er steht unter einem — los,5 A a wlan (pa 
3. unz. (Unheil, Plage) «sl oläe «ub dsl db 


fluchen ir. 

1. — über/ auf Akk. (schimpfen über) sl ya 
| 1 Sue lolalıas za5E 
2. (Ausdrücke gebrauchen) «29 208 15010 und 
we us) >: a ebalss a ol 9.8 
u » J,> 

Flucht <die; -, -en> 
sich durch eine — retten 1,395 9 (zu los 5,1 
„elanl 
die — ergreifen Are ER RI SSPLCHTESSÜNU ELITE 
jmdn. in die — schlagen 25,24 lan 51, us‘ 
jmdn. in die — treiben/ jagen Ih). u 
ol S1oslosz13 


auf der — [erschossen werden] „!5 Jb& 5 
auf der — sein 595,13 
sein Heil in der — suchen „1 3 zl5 ‚Isa L 

vbumy 12 


fluchtartig Ad). 
flüchten itr., ist 


op sang sy ul cal 
„pa belle] 3,2 m Fu 
(u) 52 pol; [35] osds ige sl 
ins Ausland — ESCHER ET 
vor dem Gewitter in ein nahes Gebäude — 
ol Ss, lesen Hlsb (Cum) 5) 
auch: sich — (irgendwohin, auch fig.) u a pels 
flüchtig Ad). | 
1. (Verbrecher, Gefangener) LETTHE 
— werden; — sein RESSPUCHTER TE DIN® 
2. (Blick, Bemerkung, Bekanntschaft usw.) 
„au | Jla>) 11,55 ‚gloa, i JlanT 10655, „abs Rt 
jmdm. einen —en Besuch abstatten „Sau ALS zu 
Sb) Saas elf A 235 
Il a zii ol 
es 0 | 


Sr rn 


ich kenne ihn nur — 


3. (oberflächlich, ungenau) 


Ay re 


28: AERT 


4. (schnell vergehend) 1,8 .,88595 
5. Chem. 0,5 
Flüchtling <der; -s, -e> geoli, 15,18 touial, 
ein politischer — lu Sialı, 


Fug <der; -(e)s,-Flüge> 


1. (allg.) [lnsılga U] zän sjlay 
der — der Vögel/ Flugzeuge alsla /,üy jiey 
ich wünsche einen guten — /5lg.5 aylauuel ie ge 

 rilersl > zi 


auf dem — nach Rom ay& jigy ol, ‚0 
was kostet ein — nach Teheran? Luis Cub Lu: 
2.im — jlay Jl> 32 :lg% 8 
etwas im — auffangen sa hc 
einen Vogel im — schießen Jl> ‚a! ‚2 1, sbusy 

j 5 hjlen 
* (wie) im —(e) 1än Jr Aulay Gsba) ir Seyoa 


ob fie 

Fiugblatt <das; -(e)s, -blätter> 
1. (politisches usw.) ade] 
Flugblätter verteilen ARE EWT 
2. (Werbe- usw.) u 
Shit. __ el 

Flügel <der; > 

1. (Vogel, " Schmetterling, Flugzeug usw.) Jb 
mit den —n schlagen Ger I, JUL 
2. (Propeller, Ventilator, Windmühle usw.) 0% 
3. (Fenster-, Tür- usw.) as 
4. (Gebäude-; Partei-; Mil. usw.) zi> 
5. Sp. ET; 
6. (Klavier) Sal, Hs 
7. fig. (der Phantasie usw.) ee 
* imdm. die — beschneiden. «us |, u gs 
| Be u es ısoh] 
* die — hängen lassen Ges ud 
Fluggast <der; -es, -gäste> yalsze slaulga ‚als 
Lang 
Fluggesellschaft <die; -, -en> HELP OEL TE TEE 
Flughafen <der; -s, -häfen> FL AIR) 
Flughöhe <die; -, -en> lan glw „ 
Flugkapitän <der; -s, -e> „u 
Fiugkarte <die; -, -n> leulga cl 
Fluglotse <der; -n,-n> __ lo she / JS zyela 
Flugplatz .<der; -es, -plätze> «S>s5 Ay gÜ PAY „3 
| 3i9n ul 
Flugreise <die; -, -n> Lauslga bio ls 
Flugschein <der; -(e)s, -e> [5] oo la Sub 
| ul> Arlzals 


Flugschreiber <der; -s, -> 
Flugschrift <die; -, -en> 


oma colm Lan 
1 pre Dow SlauLs sJos;> 
BErZ I, 
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Flugverkehr <der; -(e)s; unz.> Ilaulga ol g cö, 
el u [58] tusla@ 


Flugwetter <das; -s; unz.>  jlan (slu ww) volga 


Flugzeug <das; 8 - .e> [le] o,ub «Lange 
in das — steigen oc Lenlaa lg 
aus dem — steigen ERCHRUHR Laulga zi 

 Flugzeugentführer <der; -s, -> L,laulae. 
Flugzeugentführung <die; -, -en> blanla 
Flugzeugführer. <der; -s, -> 
Flugzeugträger <der; -s, -> us gli 
Fluidum <das; -s; Fluida> fig. > ya ; Jb& 
flunkern itr. GL (a) E9ys «09 er 
© Flur! <der; -(e)s, -e> (Haus- usw.)  yaly zug‘ 
wer oyls « JLa 
auf dem/ im — u „> 
Flur? <die; -, -en> yhaze lan zäle 
* allein auf weiter — sein 59% US Sud 


Fluss ‚<der; -es, Flüsse> 
KR; Wasserlauf) 
in einem — baden 


re 199) EHERTE 
95 lass, z 


an welchem — liegt München? IS LS 2 Zeig 

Flut aölg slss9, 
2. fig. (Rede-, Verkehrs- usw.) ol,> 
in — bringen alla /sl ya 


in — kommen 

die Sache ist (noch) im — ul u,» „2 Ga) aua3 
flussabwärts Adv. of oby2 Sur „2 
flussaufwärts Adv. ol ob ey 
Flussbett <das; -(e)s, en> hu a 09, Yu) 
flüssig Ad;. 

1. (Nahrung usw.) 

2. (geschmolzen) 

3. (Stil usw., adv.) 

das Buch liest sich sehr — 


„ebölola ul ra 


JS ıfte] tal 

EVE I RU STERN RV: 

| dos «ol, 

a 

3,10 lg, Saw Klaus 

4. (Gelder, Kapital usw.) sa has gas 
zur Zeit bin ich nicht —/ habe kein Geld — 

Sud id po A Jay ul JE as Ya 

Flüssigkeit <die; -, -en> Br y be] !Jsbu al 

ud 

Fiusspferd <das; -(e)s, -e> Aug ul ul 

flüstern 

1. ir. 0 runs [53 2 25 

[el 0 

Bye T SEI OL 2, 

ee l> 

2. tr.;, (jmdm.) etwas (ins Ohr) — I sy / LS g 

(a) I re 

* dem werde ich etwas —! ugs. wur |) ulm 


ERSTER) Bun) as, Wi> 


sich flüsternd unterhalten 


Flut <die; -, -en> 


‚ul \ Föhn <der; (e)s, - -e> 


Fiugverkehr — folgen 


1. (Ggs. Ebbe) LAS u 
2. Pl. (Wassermassen; Wogen) zlgal : hm du 
3. eine — von (Tränen, Leuten usw.) es 
Föderalismus <der; -; unz.> Curgi> PRO RR: 
a 

Föderation <die; -, -en> ELTA RC HE 
Fohlen <das; -s, -> :ENlo,5 >05 tulo,5] 055 
50,5, ble,5 


1. (Wind) swb; IS logas] sis gay ab 
| 08 [259 
..2. (Gerät). . gig 


Folge <die; -, -n> 
1. (eines Unfalls, einer Handlung usw.) Susle ol 
Jol> «as [uölge :z] 


unerwünschte —n haben ish „glas lau, 


ohne —n bleiben sis (seoln 
die — (davon) ist, dass EURER FE RE EEE 
er starb an den —n des Unfalls Wol JWwsa 

uni yD 


2. zur — haben ed ya re el a ya sn 

a5 ee lage «Sale |, aus al 
3. (Reihe, Serie) [le] 5 z «alu cars, 
eine (ganze) — von Unglücksfällen iss as, 
Ä „Il 
4. in (rascher, dichter) — aa Just Way. se) 


[lgie [le] pa zo Cut «5,83 RE? 


5. (eines Romans usw.) u ud 
6. Math. allss 


7. in der - (in Zukunft) 
8. — leisten Dat. 
(einer Einladung usw.) ERISJBL "TI IGSC PER Te Er 
(einem Befehl usw.) «& 25 Jae 5 0 Scans Isa 
Ge swelbl 
je; 
EUEIIN TEN EN DIN Ir 
folgen! ir, ist! | 
1. Dat. (nachgehen) : 3, sy | u) zu Cuts / Js 
I, sp lu tul sur Fuß zu Sul 1 Ja, 
ee 
folgen Sie mir! Aula pe Js 
der Hund folgte ihm bis ins Haus sl Jh 5 
us, al usa, 
den Spuren — Bee, LU >) 
jmdm. heimlich —  2Suass / Js |, us Lars 
jmdm. mit den Augen/ mit den Blicken 
Ges, u 
2. Dat. (zuhören; verstehen) 1 sr 1 Hol As 
Ort sr dr ge Id 
einem Vortrag aufmerksam — un is 
| WEITE 2 


la co] „8.4051 zo 


einer Sache nicht — leisten 
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foigen — fordern 
ich konnte seinen Ausführungen nicht immer — 
paregä |) Aölorög Ama (a 
kannst du mir —? ms A (ud A>gie 
ich kann Ihnen darin) nicht — (zustimmen) 
nis ölge Lad „Bil 396 (ul 0 
3. Dat. oder — auf Akk. (zeitlich kommen nach) 
Sr Jusa ud Splzullgaelgie ser ion 
yael Lil. el a 8 ty 
auf den kalten Winter folgte ein schönes Frühjahr 
ll er er Hl ul zum 
dem ersten Schuss folgten noch drei weitere 
Sa a Jgl ,5 lisa, 
der Rede folgte ein Empfang SL „ls Js“ 
ns ,5, 
ein Unglück folgte dem anderen ;l u SS us 
Guis I 


al in pe ws 
auf Friedrich Wilhelm I. folgte Friedrich 11. 
md Li u 090 0 Jg! el 
ee 
* auf Regen folgt Sonnenschein Sprichw. 
Sl, es z' R z Ana olo 


4.* wie folgt hs da u; sa ab nl nie 
! 

er schreibt wie folgt Sad a gl 
* Brief folgt Sy Jlsyl Läleie Jcusl a „3 al 
* weitere Einzelheiten -— gAbia lan zu olsj> 
N 

* Fortsetzung folgt 32 dal 28 ,I8 Aus Faslsl /alLiss 
ar &,lası 

* es — die Nachrichten Lelsgst; 


5. — aus (sich ergeben) 5 gel (slasu 
zloselr usa 
daraus folgt, dass Il usa au ul zelinl jl 
| Sy A Se IF a le ei 
6. Dat. (einem Rat usw.) ya u HOPE 


BReSS 2 

seinem gesunden Menschenverstand — nulw Jäs ;l 
RRSCEER > 

7. Dat. (einer Einladung usw.) sp |, su> 
W270 77 

folgen? (jmdm.) — (gehorchen) GN sesmelbl 


Gere) re 
DI) lsgn,> 
ul Jussa fun; tosan «(öl 5) am 
ll zer sh 


folgend Ad). 


im —en Jahr su Js z0 
die —en Beispiele >») shi 
dazu möchte ich Folgendes sagen „LU 3,9 (u! y2 

Par hl 2; 
im Folgenden wird erklärt, wie ... ug 2) y2 


BIETE SEUETWIBETRIK 


es handelt sich um Folgendes us 5 ul 5 lL,> 
folgendermaßen Adv. za zys ala sg Gala 
| Ger usb len; 


foigenschwer Adi. 
1. (Entscheidung usw.) > sl «las 
2. (Irrtum usw.) eis L,s 
folgerichtig Ad;. ‚salais ‚gloa, : „also 
folgern ır.; + aus (2ySsysamuä ind Are (sen) 


Go sbllceln:G) Ham, lau «Gl 
daraus lässt sich —, dass Ilse 2 all 5) 
a slalue 
zul Da Am 
zb sebluun ln 
die — ziehen (aus) — folgern 
daraus ergibt sich die —, dass 


Folgerung <die; -, -en> 


are 
SET ar le Geiz al a 
folglich Adv. wo ul zeige nl 49, in! Zheamus z2 


EURE ERST 
folgsam Adi. olayu [le] IS AF5,> «alas ıid,> 
Folle .<die; -,-n> (EI) [LM b 5] Su 33 

| BIT RICH IE 

Folklore <die; -; unz.> egldre | im [ass Kurs 
u BE 

folkloristisch Adj. SS 33 « „re I is („ots sllo) 


Folter <die; -, -n>  sly ash ch eg zu] ash 
bl a5 apläe [35 ze] ass SEE [lese zuss 

mit der — ein Geständnis von jmdm. erzwingen 
3 slzel us las 54 las L 
bei der — sterben 5a aus 5 
* jmdn. auf die — spannen sl lu y3 |) 7 
foltern tr. «210,13 ans 3,96 «yolbamush „9,5 amuisı 
PERCSYRTTJESTETFT RED 
jmdn. zu Tode — „ebamisı Sy sau bl, us 

Fön — Föhn 2 


Fondue <das; -s, -s; oder die; -, -s> ‚slä£ eg] 3b 


| ss} 
Fonologie — Phonologie 
Fontäne <die; -, -n> (Springbrunnen; Wasserstrahl) 
0 ,I93 
foppen tr. Gallen as! u u zu 
forcieren <100b> m  IyopNYUb yap [38] 2535. 
WED 7 SPEER ung 1) 
Förderer <der; -s, -> äy « el> 


förderlich Adj.; — sein für GIyLes gu [hate | 55 
sp [le] she 2 SS ch 

fordern vr. 
1. (verlangen) yes, sg lg sr ‚uwla> 
088 sr le] le 
höhere Löhne — Os za „Luis 
die Bestrafung der Täter — lays Chi ‚Lusls> 
u ,luulgs |, „lau Sllaee «gut 
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eine Erklärung — ls ug 
Schadenersatz — Sys slesl zung Sl 
2. — für (als Gegenleistung) «sh! „» Icub 52 Sadlae 


Sleuels 
3. nen ll Ti 
u 50,9hL45 
dieser Beruf fordert ihn sehr ga > as pl 


Zul JE a> zii otala lsygl sa Läs 

4. (notwendig machen) Goal Las] 
5. (Todesopfer usw.) os 5263] 
6. (zum Duell; vor Gericht usw.) (4) a sges 
(u) vels1ä da) „2 S,La> 


fördern ir. 
1. (unterstützen) 109 ‚I ge I gel> jl ze Scula> 
2005] 
2. — förderlich sein für 
3. (Kohle, Öl usw.) see 


Forderung <die; -, -en> 
1. (Verlangen) 
eine — stellen an Dat. 


lesl lang ,d aslg> ulg> 
gloas sr zluls> 
ee sr 

die — stellen, dass 45 5,3 lmol «a5 as 1 „unlg> 

2. (finanzieller Anspruch) AAO sul 

eine — an jmdn. haben Gl bu! 

ausstehende —en oslälnär /ddgrs SLllae 
Förderung <die; -; unz.> 

1. (Unterstützung) 

2. (Öl-, Kohle- usw.) 
Forelle <die; -, -n> (Salmo trutta) 
Form <die; -, -en> 

1. (des Kopfes, einer Vase usw.) «Sy «ou, JS 

er 

eine schöne — haben (oe es pn g> au > 
os alu; TOLLE ST 

die — einer Kugel haben. MORT® 0,5 Kia ENTE TC 


SE Pe 


YlU3 (sale) 


Gwls 05 

seine — behalten 1,295 Ka 5üle ISS lanaı 
ses i> 

die — verlieren (Hut usw.) ;obl IS ;I 
aus der — geraten/ kommen golish IS 51 


etwas aus der — bringen all IK Ih, > 
einem Gegenstand eine andere — geben |, sy> 
sol 3 Kb sr rl 5 Kr 
in — und Farbe verschieden OLSZH FERN ylSsa, 
2. (Umgangsformen) «2! eg, 9 „lol so Jölee lol 
: Ab oo Se 
Säle lol us slaoho| pl 
j sl, es 

sich über alle —en (des Anstands) hinwegsetzen 


o2, Steh 1 ag, 9 lol ag zus 
die — wahren; der — genügen :52,SCule, |, wol 


er hat keine —en 


fördern — Format 


Gepwule, |, teisT sll,e 


die äußere — wahren «395 Bis |, lb u,g0 


025 Alb Li> 

* der — halber/ wegen Ks slu sweluule, ame 
| | lb 

3. in aller — Es, 
4. (Guss-, Kuchen- usw.) Js 


etwas in eine — füllen OS SHT He PL: 


| nl sr 
5. (Art und Weise) ug 
die —en des menschlichen Zusammenlebens 


US auzan als go 


in verschiedenen —en auftreten OP LyF „god 
NEILIES” 

in — von Tabletten re 

in schriftlicher — Lassen 


in höflicher — alsge (> ,god) 

feste —en annehmen 3, s9>& als Syg0 1 Ss 

beunruhigende —en annehmen sleaus;,1& ö yo 

DS re 

> st] &05 

ul olug) la pausg 59,0] 

Pr 159 le je 
wieder in — kommen/ zu guter — auflaufen 

‚Lage 59, luahelyg, 0,192 (u) 


6. unz.; ugs. (Kondition) 
ich bin heute gut in — 


7. (eines Gedichts usw.) yo ul 

— und Inhalt lie 9 J15 

8. Ling. Do tar 

formal Adj. Sg JB ‚Bi cu, / SS 1 ,alb ‚ui ;| 
glrlelli Sl ä  SES [el ige ab 

— identisch Gl „lb ‚bs ;l 

— und inhaltlich Igina 9 JB JB 5) 

die —e Gliederung des Buches Is AU sa 

US 50 

—e Logik EL gas 

Formalität <die; -, -en> alle 3 alu „As 


nach Erledigung der Zollformalitäten „ll 5) 
RESOCBe Tee 
das ist eine reine — Cu) ale 5 Il „is ass „5 u! 
Format <das; -(e)s, -e> 
1. (Papier-, Buch-; Kamera usw.) 
im — 6 mal 9 & 8 is Bla lade 
ein Bild mittleren —s kuss gie 5;lslau e gu 
2. fig. [el „sl ABl] sans agng „Lsel 
ein Musiker von internationalem — enge 
er Qlsel (shlo) 
oalsJl 395 (‚Lue) «5',1s) 
„lu din (giezia 


05a] 7 


von .ungewöhnlichem — 
ein Künstler von großem — 


B ad 
wo ls 1, ! zul 


[le] us „Sl 3% 


ihm fehlt das — (dazu) 
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formatieren — fortbringen 


formatieren <100b> tr; Computer Hy 
ESTER Feen U 

Formel <die; -, -n> 
1. (Eides-; Gruß-; Zauber- usw.) sale ylue 
2,5 Alol 
* auf eine (einfache) — bringen (0, Kei> 
02 ole sseals 2 go 
2. (chemische, mathematische usw.) Je 
die — für Wasser oT Je 
formethaft Ad;. Mae] [255] Ya lg 3 ut 
Jalaze «Jalus 

formell Ad). 

1. (Besuch, Begrüßung usw.) la 5 eo) 


2. — sein (Person) li ‚250 wäs «0. Sl 5 SU 
[te] BL er 9% a ln „ES [ go) o2% 
All Alb 2 sl [:1 : er age: dan) 


3. adv. 


formen tr. 
1. ir. (Figur usw.) Syyoa | Kaas 20 SC cal 
Sl Sr 
al re u) Fu 
aäl> ha |, u 
BEIEUS 
ICs, 0593 sl 
BOT DR STE) 
2. sich — (Wachs, Plan usw.) 35 
3. ir; fig. (Wesen, Charakter usw.) (ZI aa 5) 
2 el Aa ob 5 er 


aus Ton ein Gefäß — 
einen Draht zu einem Ring — 


schön geformte Hände 


förmlich Ad). 
1. (Kündigung, Einladung; Begrüßung usw.) 

lt, 
er verabschiedete sich sehr — / „ws, „Us (> U) 
25 „Bibi la ,& 
er: ist/ er benimmt sich sehr — / w, „uw Es, ) 

ul lie 
2. adv. (— dementieren usw.) . ) „apa: das ) 
3. (buchstäblich, geradezu) «SL «slel 2 als „2 der 
u) lu alu go [ie] sh 
er hat sie — auf Knien darum gebeten al Has 


3,552 well! glas 4 09005 


ich habe ihn — hinauswerfen müssen ass gute 
pölin gr Has 

Förmlichkeit <die; -, -en> RR HESS ILGERATTEEN) 
SACHEN 


formlos Ad). 
1. (Gegenstand). estäl 51 is 
2. (Begrüßung, Antrag usw.) « Su83> tools « aw) 
Sl og li ES ya 
Formular <das; -(e)s, e> „> slolö aliisn «3 
ein — ausfüllen RES <E POX CH Deu Ip 
das — für die Anmeldung los a3 


formulieren <100b> ir. 
1. (Begriff; Frage usw.) «23912 AR („Ja 
IEEIPLETUFESIPFRRER TERN TB URAN 


2. (Brief usw.) LS ER TEEnenre 
Formulierung <die; -, en> us 1sawale> ı5lu 
BD 


forsch Adj.; ugs. 
forschen ir. 
1. (nach den Ursachen, Tätern usw.) 4 Lu |, sy» 


rer Js (a) 522 

2. + in Dat. (wissenschaftlich) 255.55 | ug 
url sur GI) lb Beisa  Aas ,2) 
(2 au ey SanlUne 

forschend Adj. (Blick usw.) ol [35] gl 
Forscher <der; -5, -> ass toningı « 5A Ka 
Forschung <die; -, -en> ES Zu 
TREE) „lass 1:5] 

Forschungsreaktor <der; -s, en> I .4agy ,55 ih 


Nor hg [55] Sotele «51,5 


Sliäss 

Forst <der; -(e)s, -€ oder -en> I, 5 Ko 
[Sul (sl, 

Förster <der; -s, -> 5, 45] „u> «zuli> 
[slaisgel > 
Forstwirtschaft <die; -; un.> sl JUl&> 


fort Adv. 
sie sind schon — 


let ,g0 td) 


xy] Ss wlais, (au 5 So el 


unser Zug war schon — ol, /dgais, So „lylai 
Syoall 
meine Brieftasche ist — IL (ulau) ul aus” 


[le] 025 Aue was n5 
der Fleck ist — Cusloss SL /as5, las) 


— (von hier)!; — mit dir! ISi>s > aus Ss loy 


* und so — (usf.) SE RE) 

* ineinem — glail 2 1 ale « hai 
fortbestehen <253c> ir. Bl ylul (lan) 
8b. el 


fortbewegen <100c> 


1. fr. See eh lu eb ICS,> 
die Maschine lässt sich nicht — 15 es 1) use (pl 
EIRERAGETRIK BEINEN 

2. sich — och 0 > 
Fortbewegung <die; -; unz.> (Ges) 
bul> yaslule 


fortbiiden <100a> sich — I, 895 Sleglas / iulo 
(‚las5) sloyg0 2 158 (ua (0,90 al 

| >l8 mars Aolol 15,3, 55,5 
fortbringen <119a> 
1. tr. (wegbringen) erlebe zii aba] 
geb Jasl«,2,5 ii 
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2. tr. (von der Stelle bringen) ISIS (23> se 5) 
| on GelbLs,> 

3. ir. (Pflanze, Tier) 

| | rl 

4. sich —; ugs. (leben) 1,18 525m I) 895 RS 
OSUPETSEPERSESE IHN 2 ERICH 2 

fortdauern <100a> irr. ya Als lach] Lumas 
Gab «gl „ub 113, /loepL 

[2 Pd („Usxer) 
ELS) DOC) 


solsashol 


fortentwickeln sich — 
> Sy Ka Zi 


fortfahren <130a> 
1. ir, ist (wegfahren) 3, [22 ;Ib „lea s,lgw] 
glölha «ya sch ed, Splusas 
2. ir, hatlist; —, etwas zu tun geh. (4) zolbaslol 
fahren Sie fort (zu lesen) Lu Aolol (sl>a) 
3. 17. bs 505 sp le zu ba oje] 
fortführen <100a> tr. 


1. (wegbringen) or [eb ji 2ba] 
2. (fortsetzen) I Holaaslol «ohbaslol 
tee 


Fortführung <die; -, -en> RES JERE PU AREEUIN 


fortgehen <145a> ür., ist 


1. (weggehen) CIE FEN Bl 

Tee. 
geh nicht fort! 9, (Iiayl5h 
von jmdm. — EB SIE ER 


2. (weitergehen, andauem) «yo «095 I lol 
owle zb med 1 zuslsaslol 
Ss. a2 le] 
slars un äl>,. » 


fortgeschritten Ad). 
in einem —en Stadium ° 


Krebs im —en Stadium an lb 
er ist in em Alter lass sl 51 on ul Sms 


Zul 


| ES u Ss 
zu —er Stunde u Lg nd 
Fortgeschrittene <der und die; -n, -n> as. 
Deutschkurs für — eh 6,90 ad an ‚a 5,90 
NEPERFER 

fortgesetzt Ad). 
1. (Bemühung usw.) „ae 1 (lg tpalae 
2. adv. (— belästigen usw.) POL ad un5ld «ale 


zn alas gan 


fortiaufen <175a> ür., ist | 
1. (weglaufen) BSC pi OWETRARTD ERSTER IURTERR 
2. (Straße usw.) osballss taslol «2ähaolol 
fortlaufend Adi. 1 Js ‚ba 12.5 pen «gllgie 
So ulalan ie zone 

fortpflanzen <100a> 
1. sich — Biol as iS 105 N 9 150 5 es 
2. sich. _ Phys. 
3. sich — fig. (Gedanke, Glaube usw.) 


ES UFERSEIETE FE SRIUE ST 257 


Gral „Less! PN oe 7) > 3 i 
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fortdauern — Foto. 


| Ge Ai I «Les! 
IRENIE EL FRERETTRRRLHR TREE 
Del nolzlg,laelöl [iz] 
Fortpflanzung <die; -;unz> . Jg 5 0b. Kasda 
| „ussle ze [355] 

auf; 


4.{r. 


Fortsatz <der; es, -sätze> 
fortschicken <100a> tr. 


WO age 1925 Br 


1. (Person) 
[le] 35,59, 
2. (Brief usw.) 


Su tw 
fortschreiten <228a> ür., ist oo 
1. (Arbeit usw.) 
langsam/ gut — 


rslbcsin 
Ks el 


2. (Zeit) | IT u 
2. (Krankheit Mißstand usw.) les oa Ener) 
(yuslsaslo) 


bei —der Verschmutzung Set rule Syg2 y9 


Fortschritt <der; -(e)s, -e> Bu JR JO 
die —e der Medizin 


ne 
ein großer — auf dem Gebiet der Technik 
ee ee 
(le [OT PO SIERNR- UN KIGAE DOOR) 
BULS VELD ENG DE u 
große —e machen (in Dat.) «,) wSciin eye 
2) sl rg ESS 
seine Arbeit macht gute —e I25, u > 0 
br 
solg>sas ae ol 35 
oe t@ölalgssuns lales 55 


—e machen 


fortschrittlich Ad;. 


fortsetzen Ä | 
1.17 Gets «u „olaelol «olbaslol 

Ban 
2. sich = usloslacal rabshnedl sznlsaslst. sbaslol 


Fortsetzung <die; -, -en> 


1. (eines Gesprächs, einer Reise usw.) :aJllss «aslol 
Ä 392) 
2. (einer Geschichte usw.) zu taslol sAuä, is 
in —en erscheinen as ie uw alas c yo 
— folgt (Forts. f.) Sl ls 
— auf Seite 15 mrs5L Arie „a Also 
_ — von Seite 15 005 Ami Also 


fortwährend Ad). (Störung usw.; adv.) 
eliäl «Andg, «nl la y LE urglas EINE 
fortwerfen <283a> tr. | 30] 2 lssh, gs 2n 90 
sol aaa 


fossil Ad;. la: : ars u had [: >] TEILS 6 land 


Fossil <das; -s, -ien> 0 lg «Ja 
Foto... > auch Photo... 
Foto <das; -s, -s>... oe 


Fotoapparat — fragen 


ein — machen zelssl se she Suse 


auf diesem — [ist kaum etwas zu erkennen] 

re in) 8 
Fotoapparat <der; -(e)s, -e> ee 9 
fotogen Adj. sl pe N Jloss! 5: re 
Fotogeschäft <das; -(e)s, > Se (ajly &55 ) 


Fotograf <der; -en, -en> „pe me 
Fotografie <die; -, -n> 
1. (Bild) mie 
2. (Kunst) 


ee le (2) 
fotografieren <100b> 
1. ır. ji epellguse c5l bare de 
2. ir. IE ee 
fotografisch Adi. a 15, Se « Se [u by,] 
3:38 us [ie] le Gb SIE Se 1 Le 


Fotokopie <die; -, -n> SOC TR PETER U ENT. 
fotokopieren <100b> ır. 553 
Fotomodell <das; -s, -e> - use Yen 


Foyer <das; -s, -s> 


ish hp long: Jüyao 
— an Bord nehmen RRFTEZARE 
Frachtbrief <der; -(e)s, -e> EUIEAE 


Frachtdampfer <der; -s, -> LI spzb 1 SE 5b 5 


Frachter <der; -s, -> Gb ls 
Frachtgebühr <die; -, -en> 5 > I Je> Isp,b Als 

0 
Frachtgut <das; -(e)s, -güter> alganı 
Frachtstück <das; -(e)s, -e> «Jae] Jgarı IS 


IS [of gay Ad ge 
Frack <der; -(e)s, Fräcke oder -s> „u, „LJ 451,5 
Frage <die; -, -n> | 

1. (Ggs. Antwort) Or « Sä 

haben Sie noch —n (dazu)? ss Jläw (o,L 1,5) 

2, Il pa zuicuna pa 

ich habe eine — an dich ls cs lb ö g5 ;l 

De IN rt 2) 

el Im ar (2) Sl 

es war nur eine — Pump Jais ',e 

auf diese — antwortete er... ls pl ler z8 
auf meine — habe ich keine Antwort bekommen 

IS ul) al gr ron ler 

(jmdm.) eine — stellen (sy) 2505 ou (u 5) 

Sb lea le 

diese — wurde von niemandem gestellt |, Jia“ „l 

EVBODIE OHR AROH LS 02579 PO: 

eine — an jmdn. richten REICHE Rue: 

2. (Problem, Punkt) Lou t&y532 das : Jun 


was soll diese —! 


eine — aufwerfen ze lölge |, sole 
o2sglüleas I, gallas 
es erhebt sich die —, ob Dh za FL INOBEORL 


die entscheidende — ist, ob ul iplouee las 
Sh...as 


das eben ist die nl Ge alas ul Sa ll 
das ist eine andere — u lulfla> Eysse in! 
| | Zul 8 En 
‚das ist noch sehr die — sl» > ja Eyaga cl 
5,15 Lu 
Sp il, ol, 
| ul Ss; 
das ist nur eine — der Zeit yo 89; lb „8 „Son! 
nl se 5 a BIT 
Mpeg ulne zgbay ılalıe 
AUEp ZROF EU EI Sur 5 
a das steht außer —; das ist gar keine — j 
[le] ls > Lo) la Au ((sl> Sol) 
- Zu) ln 8,0 ap 
5. in — stellen \auch infrage stellen\ 
2 IT 3,5 
else s] 00 u 23 
6. in — kommen \auch infrage kommen\ 
a 10 ® genlas 10 Co ES og 
| HAPE SU; Si 100g 
das kommt gar:nicht in — «ss (p2) I, y23j> Mel 
| | us Zul arg und 
die (für d diese Stelle) in — kommenden Personen 
ul zu 
EVER | 


das ist eine — des Überlebens . 


3. ohne — 


Fragebogen <der; -s, -> 
fragen | 
11. fr, ür., (jmdn. etwas) — Isauwp (sy eu ;l) 
| | | 02 D 781,2 
— wir. einen Polizisten/ in einer Apotheke 
Ä ey all ll; 
frag nicht so dumm! oS Slä>| Jän 
darf ich Sie etwas —? Im csje> Las zul Kan 
| DEP 
er hat mich gefragt, warum du nicht gekommen 
bist ls hi (AS) u ce 51 
jmdn. nach dem Weg/ der Zeit — N, cl, us ;l 
| ou 1 Cö9 
- jmdn. nach seinem Namen/ seiner Meinung — 
ER ORgeE N u Önär Il 
wonach hat er dich gefragt? Sp ang jl 
als ich sie danach fragte .... ey sl ih ul ds 
| lan 
Den wer es Eli 
eis 
hat jemand nach mir gefragt? ca 5 N El ul‘ 
3. sich — ROSJC JE |) 977 KOR VORREERTE 
ich frage mich immer noch, ob das richtig war 


2. r., nach jmdm. — 
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Se N alle 
&üu 34 ij 
. lon& 3 S,34-] 
il cmlgs 
5. ir; nicht — nach 00 lu 
Se u > 
er fragt überhaupt nicht nach seinen Kindern 
Sa a I, lad > un ul Sa Sol 
wer fragt heute schon danach? or BI 5 39, cl 
Lulö,> 
fragend Adj. (Blick usw., adv.) ol 
'Fragepronomen <das; -s, - oder -pronomina> 


Be | el] [in nee 


4. Ir. (jmdn. um Rat usw. —) 


Fragerei <die; -; unz. > 55 5 Jr alla 
Fragesatz <der; -es, -sätze> Ling. | guy Alan 

ll ei 
Fagssiclunn <die; -, -en> a ob; i „> 


das ist eine falsche = cu „> n „ zo de; gr 
aus diesem Text ergeben sich verschiedene —en 

Soon aber I a al 

Fragezeichen <das; -s, -> Ling. de « Jläu Cute 

PLDETER 

ein — setzen rl Se Lie 

fraglich Ad;. 

1. (ungewiss) u Ed gr spglasl 

es ist noch sehr —, ob „us Ic aglas Slui> jgia 

..45 5,18 Aus ‚sl> 

pe ol a 2 

ua $ 3} „BIF BL 30 > 

DV per us cs palm „yes «leL.e 

aeES ATI TEL guy 


2. (in Rede stehend) 
an dem —en Tag 
fraglos Adv. 


Fragment <das; -(e)s, -e> 


das Gedicht ist als — überliefert go „as pl 
Custom una ll 
fragwürdig Ad). See 
Fraktion <die; -, -en> 
1. (im Parlament) REURIRE 
2. (innerhalb einer Partei) zii 
3. Math. u 
Fraktur <die; -, -en> 
1. Typ. (IS 5> 
2. Med. (Knochenbruch) (se) ) Kuss 
frank Adj.; — und frei SON a PET TIL TRETEN G 
ERWATGIURTN) £) alo 
frankieren <100b> tr. Ba 
die Karte war nicht frankiert 15909 ,95U5 „5 2,155] 
Cs u 
Franse <die; -, -n> 
1. (an Gardinen, Teppichen usw.) al tal, 


P09> ZI oA > 


ol last alasl (6) 


fragend — frech 


2. PL; ugs. (Haare) (s> lag 
frappieren <100b> rr.; etwas frappiert jmdn. 
li a ee > rl 
Gobähz „oa ya 3 u zes 
mich frappierte, wie schnell er die Fehler fand 
SS. ga hans I) Yalzsl 095 42 4509 zgluumas male 
frappierend Ad. gg ln > yaluu> 


PER UFLE 
Fräse <die; -, -n> 5» (ls) 
fräsen ir., ir. RE 
Fräser <der; -s, -> ARTEN) 
Fraß <der; -es; unz > = 
1. derb (Essen) lea; «ug, Js] 
2. (Tierfutter) BE WERKE: 
Fratze <die; -, -n> 
1. (Gesicht) (sul ale 
2. ugs. (Grimasse) I SE 
Frau <die; -, -en> 
1. (allg.) yes, 
die Rechte der -en olgu il; ögä> 
eine ältere — a il 
2. (Ehefrau) 1a> 9): JUE 2) ya sl 
gb sans 
wie geht es Ihrer —? ll sga> „us jb 
— und Kinder haben 594319 Nur «iso am 5 3 
jmdn. zur nehmen PIRPFSERSEIET ARE PRAG 
RS 
er hat noch keine — arEBIELFER Sur et 
Cuwlos SS 
3. (vor Namen, Titel usw.) gl ls 
— Müller FIPPRRFOREE 
Ihre — Mutter geh. ol, ll 55) 
Frauenarzt <der; -es, -ärzte> 05 358 «05 Kö 
[te] 


trauenfeindlich Ad;. 05 Aa ul, ed ey) 


ob; b euas belg uheun; 


Frauenhandtasche <die; -, -n> Sl, ws uf 
Frauenkrankheit <die; -, -en> Alb; sl 
Frauenorganisation <die; -, -en> RLSPU FE 


Frauenstimme <die; -, -n> 
Fräulein <das; -s, -> 
ein älteres — 


55 line tal, ‚sl 
eg tl el 
(na [2 200] ls 


ein junges — le ls 
— Müller (Anrede, heute meist: Frau Müller) 
Irma 
—, bitte zahlen! lu go Gl 
fraulich Ad;. "sb; 
frech Ad). | 


1. (Person) Io 3b; iS zuss ee [le] ‚I09, 19,2 
du bist aber —! Is, Sleälg sl 9, “ne 


ELTEEGNT IE REE PEN 
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Frechheit — Freiheit 


— zu jmdm. sein DI ee 
2. (Antwort usw,; adv.) «ayn b ul; l>uns 
| = obs 

3. (Chanson, Zeichnung usw.) seh 
SEWE: 


Frechheit <die; -, -en> KEY EI lg 
leur cfle] (5,109, 


frei Ad). 
1. (allg.) aslol;l soljl 
ein —es Land sh 
sich — entscheiden lol yagahl users 50 
Se 


die Freie Demokratische Partei (FDP) 

ST Sys n5> 
—e Marktwirtschaft s1;1 ‚IL slasi! 
er ist wieder —/ auf —em Fuß >, job] las zl 


Csleuuh 
— nach einem Roman von ... ale zahl Lö 

BR 
2. (Journalist, Künstler; Beruf usw.) ol;l. län 
3. (Weg usw.) zu 
4. (Posten, Zimmer usw.) „ls 
5. (Zeit) hl: as. ı Lass 


morgen habe ich —/ meinen —en Tag 

Sul oe a5] 59, Ile Ipylb are 03 
er hat nur wenig —e Zeit yuels Slsl/ Kell ss 
ul SL 
' gestern hatte ich keine —e Minute 
| nl Sy ma 
seid ihr heute Abend —? Ta yl0 239 ul 
6. (kostenlos) Shlenl&l, « Slre 

Kinder bis zu 6 Jahren haben —en Eintritt 
ul le AU as (oo) E05 Tl 295 
Lieferung — Haus 25,8 542 . Ja> Ip ,L du a 
wir schicken die Sendung — Bahn a> du ya 
Sul 395 Buge z 5alal eK] U Alganıe 


7. (Gegend, Landschaft usw.) zug 
8. im Freien og G2) 3b cslga z2 «aljl (slow za 
Caub lol ,o 


9. — von (Schuld; Steuern; Sorgen usw.) 
Ian sjlosjte szlohlel 6, 551 lee sg «ie 
er fühlt sich — von Schuld KFZ PERRTEN 
SO go pa Islo ca 
10. (unbedeckt, unbekleidt) gr zb Cd «aa 
bitte machen Sie sich —& 9a ,3 1, „u ulJ) can; 2 
das Kleid lässt die Schultern -— bals „U il 
Se lese 
11. (offen, ungezwungen) «a5. «>|, (us) 9) 5, 
lol .ol;l 
12. — ausgehen Ger laser o 


[el 232,5 


a3 N jgp> 


Freibad <das; -(e)s, -bäder> 
freibekommen <170c> 


uw sl ri] 


1. tr. (Gefangene, seine Hände usw.) 55 st] 
2. itr. (Tag usw.) IS az 
freiberuflich Adj. [:55] 0,15 Js 105] Jas as 
| 2,l0 Sl, alas as 
Freidemokrat <der; -en, -en> wlSges (u;> gar) 
ne hl 

Freidenker <der; -s, -> or solo] 


freigeben <143a> 
1. tr. (Gefangene, Beschlagnahmtes usw.) s5Sohl 


2. ir. (Tag usw.) lb „Lass [:aw,ae] sa sel are 


525, las «au 
sich — lassen are are 
3. fr. (zum Verkauf, Start, Druck usw.) |, sy> 5;leI 

obs 


EIER EIER DAR SE SIE 
oo sr; 

die Straße ist für den Verkehr freigegeben worden 
usloas hl el ga, zus 51 ya 
zb Jg Cs nglsunl eis g lu 
[te] 5% 0 uwsoolis 
Freigebigkeit <die; -; unz.> gen gu 
[el 553% 4 wseol&S us; Jo g cs 


4. ir. (Weg, Brücke usw.) ' 


freigebig Ad). 


Freigeist <der; -(e)s, -er> zuaslel;l 
Freigepäck <das; -s; unz. > ‚sb ‚L 
freihaben <159a> ir. 1 JLlass san ,as syislb as, 
rslo, lass 

freihalten <160a> vr. 
1. (Person) RESCANEN®) 


ich werde euch heute — (al) Se lage jgp0! 


Se lee Laie ze 
2. (jmdm.) etwas — (Platz, Angebot, Stelle usw.) 


(sl) EIS ih) Re 
3. (Straße usw.) GN 
4. (Eingang usw.) ut ise ig „lo = 


BLSSERN 

5. (von Erkältungen usw.) Iyälyßsogar (syn; 

ll, re ar I lel,s 
freihändig Adj. (Rad fahren; schießen; zeichnen 


usw.) ly! O9 us Goa DL LUE U gn 


[on 9 Sy ol. 

Freiheit <die; -, -en> 
1. (allg.) sol; 
— der Presse Sleybe (sah; 
gesellschaftliche —en ‚selei>| sluohl 
in — setzen 855hl 
in — sein ogahl 


2. jmdm. volle — gewähren/ lassen „ul usa 
u], sms «sol Jia 
volle — haben in Dat. ‚sl yag,lau Yu 5,5 52 
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rss Jar sohligsgjl uses 8 sl 5 
3. sich die — (heraus)nehmen, zu ... 

Ilse I, 895 145 aa 5 la> ıaS' yalsozjlel 295 

45 ld 5> Sy>as ıaS yamsls Sore 

ways L3gi> zz] > sel 

Jes soll 

«lalg> sol;l 1sohl Je) 2 

Js sulle,sohl 


4. Pl. (Privilegien) 
freiheitlich Ad). 


Freiheitsstrafe <die; -, -n> 
zu einer — von zwei Jahren verurteilt werden 

OdöpgSe „lu; Ju 904, 

Freiherr <der; -n, -en> Oy,b 

Freikarte <die; -, -n> &l, 33,9 Sy sl Sub 

freikommen <170a> itr, ist; + von 60 sasohl 

Gigs «1 ah, eds / „la, ol 


| Sa [32] 
freilassen <174a> tr. RSS SERSSESFI N 
Freilassung <die; -, -en> al il 


Freilauf <der; -s, -läufe> 


1. (Fahrrad usw.) Oh Sg 
2. (Motorrad usw.) „eN> [5> U] 
freilich Adv. a 


(aber) —; (ja) —! 
freimachen <100a> 

1. fr. (Brief usw.) Oje 

2. sich —, ir; ugs. (vom Dienst usw.) 35 „as ya 


& „10 ua) az PR, pyians 


oJ las 1) 395 „U 

(sich für) zwei Stunden — IS asya Del 90 
Geh, 855 5 

3. sich — (sich ausziehen) 1,395 sul) eascud 

| WESTETE IE ST IE EN002 
Freimarke <die; -, -n> yes 
Freimaurer <der; -s, -> oylel,s 
Freimaurerei <die; -; unz.> sHeler 


freimütig Ad). osScug 9 I, ul) 9 5, 00,0 9 Que 
[le] Sul, «lo 3 lo [le] ea Su 3 lo 
freisprechen <248a> tr. 
1. Rechtsw. (von einer Anklage usw.) 
sell el re elp 5) 
2. fig. (von Eitelkeit usw.) 31 pls. yua 
3. (Lehrling) PERERINWESTPINLE PERF NNRG 
Freispruch <der; -(e)s, -sprüche> „S> scöly «5,5 
a, 


freistehen <253a> ir, ist 


1. jmdm. — Gy ls 5 sl eg, lee 
DIN ul I u 
es steht Ihnen völlig frei «uwlas uud du MolS’ 
ya uls 
2. (Wohnung usw.) RKTRLE” 


freistellen <100a> tr. 
1. jmdm. etwas — 


ee 


> «Gl (ljlzee) 


ws 


»reheitkieh — Fröhde 


ST u sl 2a u 

es wurde/ es war uns freigestellt, zu ... 
I I la Ig> Lass 1dS I le 395 (as )as As 
BL Ge, 
ausl daaa> (53,) 
ara ‚slaj5, «ladna> 


2. (vom Wehrdienst usw.) 
Freitag <der; -(e)s, -&> 
freitags Adv. 


Freitod <der; -(e)s, -e> u 

den — wählen G95, ll 
freiwillig Ad;. 

1.adv. 1095 Cuwslg>a, ı09> olgadaas sold, ssllbslo 

39> «89> 5ul,la, 

sich — melden (zu) O8 (Ib ls 

— auf etwas verzichten Sr 5 uleals /olsadı 

We 7 en 

sich — ergeben Ge 39 (Cuslg>ar) 

2. (Spende usw.) sylwäl as Luis] 


Freizeit <die; -, -en> 
1. unz. (arbeitsfreie Zeit) ll ig el,s gl 
Gl 5 
el, Slögl za 
ll Alu a5 sende] aul> 
lassen s 


in seiner — 
2. (Zusammenkunft) 


freizügig Ad). zb Js 9 Cws ng is lu 
ln HGRUGE lass :5] 4,3 Dr uwsosLiS 
sstol;l «ol; 

fremd Ad). 


1. (nicht bekannt, nicht vertraut) SS : »lsl sau ‚£ 
ein —er Mann sprach ihn an „Löb/ lau £ 3 
35 Cuady Es gl L 
-e Leute ol Bausli canzE elasl laas ec 
ich bin — hier/ in dieser Stadt ‚> al Maul Jal a 
plan zE ai cal alla oe es 
al an ze US ulm Dr] 
I el pl ul 
2. (ungewohnt, seltsam) 055 «sole us ‚alt un j£ 
der Ausdruck kommt mir — vor aylaia, Mas nl 
3,10 SH alla ai Willi u je 

mit dem Schnurrbart sieht er ganz — aus 


Cuslos Shan ne Islas Al as ul L 


er fühlt sich dort — 


3. (Land, Sprache; Einfluss usw.) ERUSEGE ES 
4. (Pflanze, Kost, Sitte usw.) mer Br 
5. (nicht eigen) Seelis a er] 
—es Eigentum SSL RASSE EN, 
auf —e Hilfe angewiesen sein RUSSERESATR 
Gsbzls>T 

Fremdarbeiter <der; -s, -> ee 


S,lazel 
Fremde! <die; -; unz.> (Land) iS u Se) 
u ng dub 
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Fremde — freuen 


Fremde? <der und die; -n, -n> 
1. (Ortsfremder, Ausländer) ENLSEE GE NEO 
2. (Unbekannter) SE pUusl san se 
Fremdenbuch <das; -(e)s, -bDücher> „> f: ka ,] 
(rl sllage I selul as 
our, ale us, 
ES, res ol, as 
Fremdenführer <der; -s, -> (Person, Buch) 


fremdenfeindlich Ad). 


g&lwisb Sr sleal, 
Fremdenverkehr <der; -s; unz.> wu, «2, Sh> 
Fremdenzimmer <das; -s, -> 
1. (im Gasthaus usw.) [cslo,t>T] ‚361 
2. (in der Wohnung usw.) lage ‚al 


tremdgehen <145a> ir, ist; ugs. „oaa] esse 
[ox& 3 


Lee] m, 
an z£ al Sl Ig> ge 


_ Fremdkörper <der; -s, -> 


Fremdsprache <die; -, -n> 
Fremdwort <das; -es, -wörter> ss 551g « „>> ua 
* das ist für ihn ein — ul ya ae nl; 
[le] ul yes du 5 as on! „2 
frequentieren <100b> Heu) biyls al gu, 
„2 525895 6 sl al) 1 ya gu) 
Frequenz <die; -, -en> 
1. Phys. sl area 
2. (Besucherzahl) ES, Ins/ len. slaw 
3. (Verkehrsdichte) a 9 sel «nel y 5, aSals (4515) 
Freske <die; -, -n> — Fresko j 
Fresko <das; -s, Fresken> 
fressen <139> 


ROHR 21 20105 


1. ir; tr. (Tier) os,g>(läs) 
einem Tier etwas zu — geben „lslie lyumd 
2. ir, ir; derb (essen) II 
wir hatten nichts zu — Im, Siäli yo zus 

| u 
er soff Wein, und sie fraß Orangen ls Sa 


I 5 A se 

3. ir, Ir; derb (unmäßig, gierig, unfein essen) 
oseabı 150,9> (188) olga> I 
4. ir; ugs. (jmdn. —) RESTE eL pe pie 
er wird dich schon nicht —! DE ARE RE EBRgGE 
er sah mich an, als wollte er mich — „alS (sysb 
PO, al JENS Te 
5. ir; ugs. (Benzin usw.) os 158,9> 
6. itr. (am Metall; an jmdm. usw.) J, sy) 9, 


(es ce 


7. * den/ das habe ich gefressen ugs. |, Zus eds 


DUZBLTE BE ET 

* er hat es gefressen ugs. (kapiert; geglaubt) 
25 3 el ee 
Freude <die; -, -n> .„leol& us „gold, Iss> 


:lb> RR TERN. t gas t Zlräg> ul u ua &uls AR 
Be 
ihre — darüber war groB Jo eb nl is pl zl 
Sad Jluss> 
jmdm. eine — machen/ bereiten. 3,5 Js > |, us. 
u une Ale) nis Zeh 
ROT B SIE POT ROR PER EZ ER FÄRTGERN] 

ich wollte ihm eine kleine — machen 
pi lrigs Sol Im li iS 
mein Beruf macht mir keine — mehr „l, „S> 5° 
Sul ul 
NEBLBIEGED TUT 
el us le sr 
Freud und Leid mit jmdm. teilen „5 ssl& 3 #£ 59 
LE NS pr 
jmdm. die — verderben/ verssalzen „Sy 1, (sols 
[5 ee 
vor — kann er sich kaum fassen | Jod ;l 
SS ag 0 > sl ;l 
(5 2) Il re 


— haben/ finden an Dat. 


seine einzige — 


die —en des Lebens/ der Jugend 1, 585 stas> 
ler ob9> 

Freudenhaus <das; -es, -häuser> sl>aL>|; 
SE wg, 


Freudenmädchen <das; -s, -> veraltet ug, «> 
freudestrahlend Adj. „lo> 45° Jl> „2 « Jbuäg> ; sl5 

| Sara AT Br tz 
freudig Ad). | 
1. (voll Freude; adv.)  Jbuss> (lan 9) sL5 
Opus U ussls bu Judge L 
ein —es Gesicht machen 51 Kuna, Jbusg> /aLs 


ge 

eine Einladung — annehmen Jluäs> L1, ges 

nd 

2. (Nachricht usw.) > !u zum 0, ui g> 

3. ein —es Ereignis KUTTECUTEERU NN, 
freuen 

1. sich — (über AKA) es Jbuis> 651) sea JLräs> 

(;D 


ich freue mich, dass Sie gekommen sind 
Sol (nl 5) Ars 
er würde sich sehr —, wenn Sie wieder zu ihm 
kämen sualgs Jubss > sin glas ss o,Las SI 
er hat sich über deinen Besuch gefreut 
Sgloas) Jris> os ziel ji 
ich habe mich über Ihr Geschenk sehr gefreut 
25 elligs ‚Lu lad Dun 
2. sich — (auf Akk.) KELCH EN WORFARLET TER 
EI WESCH FE PRIR TE OLEN EN PERSEARLEF FE 
die Kinder — sich schon auf die Ferien ;!laamı 
Sb Jass 45a] 5 a5 a Jräg> Yo mas 
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3. tr. ad ul pe Als /, Ads wel 10 5 jedes 
das hat ihn sehr gefreut 3,5 Jlx&ss ee 
das freut mich aber! pas Juig> us 
4. ir., es freut mich, zu ... Ep wg | EU Were a PR |EBUPET 
CLAN ED FAVOROL IR JE T PELFRSETIUG GEN) 
es freut mich, dass alles so gut geklappt hat 

ES ac zer da AS (Gel 5) ellanigs 

es hat mich sehr gefreut, Sie wieder zu sehen 
Pas 5 Jnigs u ash us asuıl ;l 
es würde mich —, wenn ... pi ge Js „> 
* freut mich! (bei Vorstellung) eg 
5. sich — an Dat. 5) yspB> sl ss SH> 5 yepuä 


[el I 5255 

6. sich — Gen.; geh. Iospi> io 
Freund <der; -(e)s, -e> 

ix (allg.) 3) Cawgs 

er ist ein (alter/ guter) — von mir glg ji al 


3,10 I Cugd sy Fo gs 
Gh [us ypluw gd (mi L) 

sole, SL Puder Cuwgd „lorer 
Grad |) 893 gd 

La (yes 9 Cams 

2. (Partner, Liebhaber) [le] s5H ywluugs 
3. (der Kunst usw.) Sieddle ı Jalı lange 
er ist ein — von moderner Musik /ullaäusgs 51 gl 


er hat wenig —e 
—e sein/ werden 
—-e bleiben 


* — und Feind 


ich bin kein — des Tanzens/ von großen Worten 
u TE Jalce 
Freundin <die; -, -nen> (> Freund 1,2) 
[55] 5, [Le] 338 530g se 
freundlich Ad). 
1. (Person) pn wmibdelb usb lg 
er war sehr — zu unscusls Luss 18,5 Cu Lady „us 


2. (Worte, Gesicht, Gruß usw.) «lud szuellusee 


lau 
3. adv. (jmdn. — begrüßen usw.) Ed 
HLgEP" L ecusee UL eüilera 


4. sehr 092 8 Come Ku a) Sa us 
es war sehr — von Ihnen, dass ...S’ us Sal) > 
würden Sie bitte so — sein und .../ zu ... | 
u. 5 ala hal | 1, 

5. (Wetter, Klima usw.) de ld Eye 
&. (Farbe, Zimmer usw.) zb.sLs 
Freundlichkeit <die; -, -en> «äabY: « Lg um 
Ei gu nee ill 15 

Freundschaft <die; -, -en> Söld, et ugs 
— schließen mit uwgd age ig eb Sy ud, ung 
Ace 


etwas aus tun wäla, zo il ws 5 


Freund — friedlich 
oelbbelil 
Glare ulugs 
us li 1 a5 a > Aa 
frevelhaft Ad). les ulhScalo uns 
Friede <der; -ns, -n> — Frieden 
Frieden <der; -s, -> 


freundschaftlich Ad). 
Frevei <der; -s, -> geh. 


1. unz. (Welt-, Völker- usw.) ale 
2. (Friedensvertrag) ale ızilo Sales / lau 
— schließen Lo zilo lass 
3. unz. (Eintracht, Harmonie) sale el WAR 
u ler tie (9 le) 

den — innerhalb der Familie stören Ssiyl> jzueljl 
Sean) 

— machen/ schließen mit Le szlel ai 


4. unz. (Ruhe) 
lass mich in —! 


elle, 1 zuel,l 
le Js IR is, 
[le] 5 es 
430 95 ID ad la 
BEE lu 7er 
* ewiger — ge ile> 
Friedensnobeipreis <der; -es, -e> hy ale szl= 
Friedenspolitik. <die; -; unz.> (elizelo ul 

Friedensschluss <der; -es, Friedensschlüsse> 
Zi ol,)5 glänil 

Friedensvertrag <der; -(e)s, -verträge> 

zo Saale / lau 
Friedenszeit <die; -, -en> zlo (sl3y Sa tale „ls; 
friedfertig Adj. BER OR 2 OR IRR OPER IEL ER 
Friedhof <der; -(e)s, -höfe> Kl] «zus «ln ,sF‘ 
auf welchem — liegt er (begraben)? iS ,s/laS’ 
ul u Ste (loss Aus gt 


keinen — geben 


auf den — gehen GB, Gl da 
friedlich Ad; | 

1. (dem Frieden dienend) li garche tzaslzrlo 

Sllbzle ls ze 

die —e Nutzung der Kernenergie ;l ale ssuu.l 

sl 5 


2. (nicht kriegerisch, gewaltlos; adv.) 
is 9 zo „D scnelluns L tal ga zelo szrelgehe tz 


zeluestu ‚ba, 

die —e Koexistenz selzullus = ger" 
eine —e Demonstration zul Shalbs 
eine —e Lösung zelnen J> ah, 
auf -em Weg est su 
für —e Zwecke zenlale ll g>zle wolis ‚sl F 
— zusammenleben II N el 
3. (friedfertig, verträglich) «eh Lil see 
md 


4. (ruhig, harmonisch; adv.)  t,91 el] «su eh] 


oT, «eljl ‚od 
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frieren — Front 


ein -er Anblick 
* — einschlafen 
5. sei —! ugs. 


oisugkehl sl, 
BLBES REIT EN) 
u u el 5 > sl 


STE) 


frieren <140> ir. 
1. (Person) 5 a sfle] 50, 5Zu 150 raw 
325 bw „lunl 

ich friere; mich friert; es friert mich 
Sul a0 (00) 
Blu se 
NERTITRICEN g(l0&5) 

er friert/ ihn friert (es) immer an den Füßen 

SS sa Loy nlus| Aula ‚D/ögä se 20 iulal aizen 
2. es friert (herrscht Frost) Zu] lau 
heute nacht hat es gefroren 


wir haben schrecklich gefroren 


39 olausu BO. A) 


3. ist (Wasser, Fenster usw.) VIE el 
Frikadelle <die; -, -n> ee es 
frisch Ad). 

1. (Obst, Brot, Ei, Luft, Spur, Wunde usw.) 0,6 

— gestrichen! EUER 

2. (Hemd, Handtuch usw.) Alm tja «0 jl 


die Betten — beziehen es lg, 
einen —en Verband anlegen «yl5 sl; lemil 


250536 I ylauih 


3. (Wind, Wetter usw.) _ Sy 
4. (munter, lebhaft) Jo gu 10855 m bb alolh 

0,693 
ein —es Mädchen blE (ss 


sich wieder — fühlen 105 bis „las o,lgs 


sa; Ioaal jl> „u o,Lg2 


Frische <die; -; unz.> deli lald glyb ı SL 
RE 1059 223 5375) E27 

Friseur <der; -s, -€> [le] „tel Sul] 
zum —, gehen 3, la, 
Friseurin <die; -; -nen> WERRFUN 


Friseuse <die; -, -n> > Friseurin 
frisieren <100b> vr. 
1. jmdn. —, jmdm. das Haar — 1, 5 zu I slage 
PRRSCHENN Ne PABERL GELE OR EIILGERU HIER BRRSCPTE 
[le] 323 lo Szdtel 
2. (Bericht, Zahlen usw.) s5 ge pcws «50 I, 
3. (Motor) [le] > 5313 «02,55% 
Frisör > Friseur 
Frisöse <die; -, -n> > Friseurin 
Frist <die; -, -en> am 3 tg „U tego sts las 
einen Monat — haben pls Das als 


jmdm. eine — von acht Tagen geben/ gewähren für- 


| la Ge BB Llge /nalackge 3a, da u 
(jmdm.) eine — setzen !y2Suu8 le (u (512) 
De sr 


ELLE 0 


äußerste/ gesetzliche — 


nach einer — von drei Tagen; nach einer 
dreitägigen — 059, dw (ls lo 
innerhalb einer — von zwei Wochen aa» 93 Ze ‚0 
etwas auf kurze — leihen „bs ae sly 1, sy> 
„olacslel 
zu dieser — muss ich den Wechsel einlösen 
es ga |) Sl ul aege lu, ul j> 
fristen ir.; sein Leben/ Dasein — 51,55 59, (‚sgs4) 
WEISE ETUE EC ZIET 
fristlos Adj. (Entlassung usw; adv.) «sl3 ebl sg 
se gb ale li es! Hga 
Frisur <die; -, -en> Lage (ul]) tg Je 
trivol Ad. ö 
1. (leichtfertig) li alu Su Hamas zus zunhus 
2. (Bemerkung, Witz usw.) sleyod ‚Iso,Lul] alas 90 
Ss 51, oje 


froh Ad). 
1. (fröhlich) sl. nis 
2. (erfreut, erleichtert) Juris 
sei —, dass du nicht dabei warst gb Jbuis> 


EIPRIES CARE TERTERFTIRNNN) 
darüber/ über diese Lösung sind wir alle — 
melde ael, sei (oslan) cab sel zl le Ana 
3. (Nachricht, Ereignis, Feiertag usw.) sus: 9> 
| SL 
eine —e Nachricht/ Botschaft Liu c00)e 
fröhlich Ad). Jong g al. lin 4 al salh 
Ju ; Jigs 
Fröhlichkeit <die; -; unz.> LL&s « Sa; u 1y0p Jo 
frohlocken <100b> itr.; geh. ; 
1. + über Akk. (schadenfroh sein) „0 eBals 
(53372 52L 5) naglume u u us 5) 
2. (jubeln) Os nd > 05 ri i salh 
Frohsinn <der; -s; unz.> bägs bl. Ju) w 
fromm Adj. < -—er/ frömmer, —ste/ frfömmste> 
1. (gläubig) 1 ade 2 e5leu ll acrage mob land 
pas öbsb usb urn ı ae 
2. (sanft, gehorsam) «pl, [ml] 135 a5 «aulaa soly uw 
all 
3. (Lüge, Betrug usw.) zulızlar 
frömmeln itr. ei] zeit 150,5 lei tür 
Frömmigkeit <die; -; unz. > 
rer us in 
frönen ür.; Dat.; geh. 5 zw zw «4 (8 uw (oudu) I, 89> 
BT 
Fronleichnam <der; -(e)Js; unz> uw 
[SF55 sul alel 5] au us 


«lest she oyliin 


Front <die; -, -en> 


1. (eines Gebäudes usw.) er 
2. (einer Ehrenkompanie usw.) Jg! us, «pais do 
3. Mil, Meteor., fig. An 
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an der — am (pie >) ‚2 
hinter der — Au Luis 


an zwei —en kämpfen; Krieg nach zwei —en 
führen Oefi> Ayu> 98 z0 
eine einheitliche — bilden olo 5 sa>lg äyu> 
4. Sp. in — liegen/ gehen :zöls,1,5 „ao 58 «y0ggl= 
Si elle 
ln 2 02, IEB > 5} 
Ir 2 00 IF N cregläe 


5. — machen gegen 


frontal Adj. [le] &usa &ls «Elba gU5 1glo 5legpa, jl 
Frosch <der; -(e)s, Frösche> aclı,93 
Froschmann <der; -(e)s, -männer> „slacl,33 3. 
Frost <der; -(e)s, Fröste> olausu 
frösteln ir. 
1. (vor Kälte zittern) op (bey 51) 
2. mich fröstelt (es) Lumladu a0 uw (20) 
3. (vor Angst, Ekel usw.) HRS TGR CEST 
[le] uas,g2,5 
frosten tr. IRJSRTE SOFT 
frostig Adj.; auch fig. Sy lm 
Frostschutzmittel <das; -s, -> Zus (601) 


Frosiwetter <das; -s; unz.> ed Js 5 la u 


olauau 
Frottee <der oder das; - oder -s, -s> „slalg> ä>,L 
frottieren <100b> vr. Geil älg> 
Frottiertuch <das; -(e)s, -tücher> alg> 


frotzeln ugs. 
1. 
2. itr., — über Akk. 


GI Tu zu 
1 Op li SS un zu 
BLS.LETL 
Frucht <die; -, Früchte> 
1. (allg.) 
Früchte tragen 


2 al to 
105 [ze] Sud, La «nolbagre 
RER URIE TEORURAKIKTE 968 


reiche Früchte tragen (Baum usw.) REIF 

2.18. 2 dr «hol «0,0 

3. (Leibes—) obyyum> 
fruchtbar Ad). 

1. (Boden usw.) yalols 

2. (Tier) SE EUSTEIERUETN 


3. (Geschlecht usw.) 
4. (Arbeit, Gedanke usw.) 


Sg 
MB TDOCETPLRFO NEE) 


5. (Autor usw.) Ju. 05% 
Fruchtbarkeit <die; -; unz. > iso 


ah 

Fruchteis <das; -es; unz.> Ogra mı 
fruchten ir; fig.; + bei ya au Ikol> [5 
AS 2) sl 1 e525Tge |) 152,2 «09 je 
(u) 


Fruchtfleisch <das; -(e)s; un.> län ‚Ju 


frontal — früher 


| [a9 2,9% „2 Cug 
Fruchtjoghurt \ auch -jogurt\ <der oder das; -s, 


Sorten: -e> gun Cala 
Fruchtiknoten <der; -s, -> Bot. Glass 
fruchtlos Ad; Luc od « hol a a ee 
frugal Ad;. yasıs «alu 
früh! Ad;. 


3 Jslehlsl 
Ges sag) 
am —en Morgen (,lolasl « ‚us zum 1055 zum ızumo bla! 
am —en Abend „ul&lE us u as hlelauıyz£ par 
- im Jahr Je ls! (;La0) 
in —er Jugend walk lgäie „0 «sl ll 52 
im —esten Altertum „lwb 51,90 Jah! „2 


EZ 


1. (am —en Nachmittag usw.) 


ein —es Werk des Malers iss lädel UI5T 
2. adv. RTY 


— aufstehen GHz pm [175] Sol 395 (Zu) 
etwas —er Schluss machen Ele 3395 I 


Ges 

wir sind eine Stunde zu — gekommen el. au lo 
mlonel 595 

dazu ist es noch zu — «ul 095 > za „US pl che 
2, 2 

möglichst —; so — wie möglich yy) d> za 
* — genug fe a 
* -er oder später Sg; u y2 


3. (Tod usw.) gl sage ;I iu 51 un 2009) 


ein —er Winter 29) Hlmme) 
— sterben 3295 Sad 50 El aa ge 
nd, 

früh? Adv. (am Morgen) 395 Zus u 
um sechs Uhr —; — um sechs duo u cels 
heute — 39) NN 
von — bis spät 5 „uw äl5 zluals 5 al ;l wu zu jl 

fe] Se se 

Frühaufsteher <der; -s, -> PIE ZEERR 
frühchristlich Ad;. I yims (slaou [4 byr,e] 


Sure Ads] Jahre 
früher! Adj. ed a a el 
was war Ihr —er Beruf? !d9 d> las zul Ja 


der —e Minister el » 39 
seine —en Freunde gl ln zlusgs 
in —en Fällen al SS lge 50 


in —en Zeitenaiss5 2 1083 „U, „0 (mad (slöle5) 52 

früher? Adv. 

1. (einst, ehemals) 

PROBE TIRUHR HIER TEHRN GER WAGEN 

— ging es ihm besser 34 Ze org in! 2 le 
ich kann nicht mehr so gut hören wie — 

pi gai wie le für 80 af 


SL5 «(la) 25 ul np) r el 
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frühestens — fühlen 


gegenüber — ls Zus 
wir kennen uns von —- (her) zäs il, Su Lo 
ei ge 

2. ( Komparativ von früh! 2) 593) 
frühestens Adv. Fl a> «3095 dos ;l 
Frühjahr <das; -s, -e> le (menge / a3) 


Frühkapitalismus <der; -; unz.> (Zeit des) — 


Gl u Ada Denn 8,99 

Frühling <der; -s, -e> sojL ol [:z=] las (has) 
ls Iulgie 

im PL PE 
Frühlingsiuft <die; -; unz. > RFLTEALN 
Frühlingszwiebel <die; -, -n> a>3Wu 
frühmorgens Adv. 395 Zum 59, R 109) sum 
frühreif Adj.; (Kind, Obst usw.) BER 
Frühstück <das; -s, -e> „usb slaue 
beim — ülauo zw alano 3,0 age z2 
frühstücken ir. lan 
frühzeitig Ad). 395 [315 „aöa] tadgs 


Frust <der; -(e)s; unz.> ugs. — Frustration 

Frustration <die; -, -en> Old Je 
[le] zebsl £los 4 Js 51 Sales 
frustrieren <100b> ir. [le] 2523803 39> zw [8 „ud 
a, jo lit Eos y Je | 
Fuchs <der; -es, Füchse> sola, Cuwg [:3] toby, 
[le] ai> ;La 5 zlai> «Sal «Se pol [;ze] 

fuchsen tr.; ugs.; etwas fuchst jmdn.; sich — über 
AKK. u Te ee rs) 


oe, 

Fuchsschwanz <der; -es, -schwänze> (Säge) 
ud y! 

Fuchtel <die> unter jmds. — stehen/ sein ugs. 
DE u ee 
* jmdn. unter der — haben 992 Cu sg |, uf” 
Geis 


fuchteln ür. (mit den Armen; mit dem Stock usw.) 
59, sg Sa] Gb5S (aa 0 I, sr 

[ex# 9 > 

fuchtig Adj.; ugs.; — werden/ sein Il us a5 


melussm HERR DE" ERROR VABRTT ERSCHERE ST EI RTERU ID IE 


Fuge‘ <die; -, -n> Tech. 3,9 
* aus den —n geraten fig. cr; 
Fuge? <die; -, -n> Mus. Sa 
fügen 
1. sich — (gehorchen) REISEN 


wir müssen uns (ihm, seinen Anordnungen) — 
a0 5 (ll sl ua) ll 
2. sich — in Akk. (hinnehmen) 33> „ı, sy> 
Od sr a 
tar ga su 0 Say 
a 599731 50, Saälol 


3. 1r; — an/auf Akk. 


4. sich — in Akk. (passen zu) «4 (2y9> «b 0 Id 
 oaljge 

5. ir.; das Schicksal fügte es, dass u. Ä.; geh.- 
14) 09 (ui zhüe AS al ui HA (Cs) 
| EUAFF Gr Lau [fer 7 
* es fügte sich, dass Lad 2 Cuws «Lad 51 
fügsam Adi,  olau [le] SS AHT5 > (au gi,> 
Fügung <die; -, -en> La a (Cd) 
> Csles 1 re lH, 9) 
es war wie eine —, dass syasulas (nis) ya 
45 39 Re ads HETSELC 


durch eine glückliche — 3> co I adslas un 51 
fühlbar Ad;. Dr game 
fühlen 

1. tr. (mit dem Tastsinn wahrnehmen) (eu L) 

SR FEN 

— Sie mal, wie weich die Wolle ist us sy Cuws 

Sul aa iu ol 


nach etwas — Gr Js [Sue] 
2. tr. (als Sınnesreiz bemerken) 1555, „Wo / gu> 
0 5 >| 


‚heftige Schmerzen — elu>| 0,5 (suas 3,0 

| REF FERTRRINE 

Durst — ESCHE SEN 
er fühlte, dass er nicht mehr lange leben würde 

wlossles ed Gr > EUZRUCHER B [etu>| 


3. tr. (seelisch empfinden) RESTE RO 
Hass — für JS 2 I Do lu) 
ich fühlte, dass er mir nicht vertraut PRJCJER oe 
Sl zlnabl aa a5 
4. ir; mit jmdm. — 50 Sy lu us 
NIE cp Pen gr 


5. sich — ... 1, 895 0 tm! 9... ulm 
ld... 1 85 05 

er fühlt 'sich hier fremd IS. Cuj£ „lu lau ja 
sich sicher — «öl sluab| 5954 «Sg alas 395 5 
09,5 Suel lul 150,5 „luabl lu 

wie — Sie sich heute? Tel zga> ul 59,el 
fühlst du dich (wieder) besser? fcskoas) a > 


— Sie sich wie zu Hause! usb ol, sus (le 
Cusl 3Es9> Sl a5 53 

er fühlt sich schuldig ID SCH EL gg Be 
ssld, „o yaie |) 895 «cum! zahle ASUS, ln 

sich verantwortlich — für [025 sgguue lu 


NS 2 rs dag I 392 

sich als Held — Omi l8 lang I, 855 
sich beleidigt — OUT u) 
* er fühlt sich aber! ugs. Icul Sale > 51 Los 
Lu) ST JU> cl soll, al oh 


6. itr. GI > ‚shhle ey | zu 
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jedes Lebewesen fühlt 3,10 > (s,Isl> ‚2 


Fühler <der; -s, -> meist PI. soLs 
die — einziehen/ ausstrecken [pp , uSSLS 
BEIFUE 

Fühlung <die; -; unz. > bL5 ‚I: „los 


Fuhre <die; -, -n> :055,, el sb (ale) gar” 
oe [ie] 
führen 
1.7. 2 Sci alen [:50] 102 Srulan | Ztei2l, 
Hals an 1 SLA5 ln, 250 pe) 
jmdn. durch ein Museum — bull |, 0540 
ge 
— Sie den Herren in mein Büro! py3a& |, „Liz! 
Sl 
einen Blinden — Geha sy 
jmdn. am Arm/ an der Hand — |, „Sc sg; 
BESOHANEIE FETT 
Hunde sind an der Leine zu— »,5& 0511 „u&% 
(an jan ol) oo35 L) 
Vieh auf die Weide — opel le sh 1, al 
die Reise führte ihn nach Afrika \& ‚las I, gl „au ol 
Las 
was führt Sie zu mir? ash ul a> 
2. tr. (zum Mund, an die Lippen usw.) 
OESCTESESIT ERS DO VERJETEN 
3. fr. (zu Ende, zum Erfolg usw.) [Cuäöges «lula,] 
osle, 
4. fr. (Geschäft, Firma usw.) sy> uw pe [Cu ass 
lol ihlsonge ss |, 
5. ir. (Mannschaft, Aufstand; Partei usw.) 
tor lo auge sr Er EH 
BRETT 
6. ir.; Mil. (Heer usw.) äls ouge 2 1, sy> Aula, 
ro ange 2 sur O0 er le 
DIR Sr 
7. ür.; bes. Sp. (der Erste sein) Jgl ür 1 oggla I in 
35 Isar „ao nad Il Boisl |, 
unsere Mannschaft führte mit 2:0 ‚oa 90 Le u 
2 
8. tr. (Fahrzeug, Flugzeug, Schiff usw.) 
GR > ghebl/slls Tas 150 Scala 2 ul, 
9. ir. (Werkzeug usw.) (25 oil 33,8 «b 385,8 
re \ 
den Geigenbogen weich! sicher — /p5 1, (ag &s,l 
RVER ZEN ERNNIN 
10. itr. (irgendwohin —, Weg, Tür usw.) 
as | ae 
wohin führt diese Straße? 189,0 Sa ool> Sl 
der Weg führt nach X/ in die Stadt/ zum Bahnhof 
Ih 50 (ie oelel, la ge /... as ol, Sl 
von dort führt der Weg steil abwärts ins Tal 


Fühler — Führung 


Sy ge yjlpe 0,8 ba sa us L ol, ul j] 
die Brücke führt über den Fluss REITEN 
39y,5% 29, Sb sl 12,85 5e Sl>05, 
die Tür führt auf die Straße/ auf den Hof 
sy je bla /slLsa z8 52! 
11. itr.; fig. (zu einem Ergebnis usw.) 
I ac ge Kiel 1 yuualuil ia ya arte car How) 
diese Maßnahme hat dazu geführt, dass 
aa eb ai ai ie ladl Sl 


das führt zu nichts ll, aalu „lea pl 


j Ss „algsu „oa 
das würde zu weit — gyöge zi/lesan ;Il, Le Sl 
Spaalg> 398 

wohin soll das —? Tasaale> a> zuäle 


12. tr. (Ware) 0 2,1 :lasgage sd ng 

13. ir. (Titel, Namen, Wappen usw.) EHEN 

zl 50 goslaiusl 1 sl 0 

14. Ir. (bei sich, mit sich) —  .50p :sl0(ol,.24,) 

003 Sr sh > 

einen Ausweis bei sich — „zSlsolau „ul on, 

die Leitung führt keinen Strom 9,185 34 pw (np) 
der Zug führt einen Speisewagen (mit sich) 

Zul 52 häe Sl lo la,le ge lie ST as nl 
das Schiff führt Passagiere und Fracht | 

una Ipusr Ale aa Sn 

15. Funktionsv. > Gespräch, Beweis, Leben, Krieg 
USW. 

16. sich — 

sich gut 


rbb [su bh 292 1,13) 
ld us, ‚L3, AURLTESTO S ‚U, 


führend Ad). gu gl u Safe cola 
Führer <der; -s, -> 
1. (Fremden-; Berg- usw.) al elaial, 
2. (Partei usw.) Iyn ta, 


3. Mil. (Gruppen-; Rebellen— usw.) 


IBWeCy, «od Ad zw tossle „3 
A. (eines Autos, Flugzeuges, Zuges usw.) 


lo& 3] uhssses5r uLl> soshl, 

5. (Buch) Leial, (dulS) 
— für/ durch München Ag slual, 
Führerschein <der; -(e)s, -e> „a, Asluales 
| ee 

Fahrer mit — Klasse II Susl, elualsd che „Eau, 
gaäz,s 


den — machen ugs. 2,5, Jöl, „Lust 5 
Führerscheinentzug <der; -(e)s; unz. > 
> a Sal, zT lneg ae 
Fuhrmann <der; -(e)s, -männer oder -leute> 
LIT ah [ee uhahl 
Fuhrpark <der; -s, -s> Gl] Ali Klug Acgasıı 
[o,2& 3 „el ala ll us Loss Sa 
Führung <die; -, -en> 
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Fuhrwerk — funkeln 


1. unz. sta yä to lol Ey) pe up fummeln ir; ugs. 
Sub: em 1. (an einem Gerät, mit einem Mädchen usw.) 
2. unz.; bes. Sp. (erste Stelle, führende Position) besyyg 
JSga> ze :Jsl zu: Jsl el» 2. (an seiner Krawatte usw.) Lg (SL) 
die — haben; in — liegen |, Jsl pläs t5sggl> I im Lob 


srl jl Jga> „io 250 Jal wis 3. (in einem Kästchen usw.) Sr ws ss 


in — gehen; die — übernehmen geobälgl> I un PR 
a Jel za ze gllwaas I, Jal lisa Fund <der; -(e)s, -e> lan b caiSamil zu] sass 

3. (leitende Personengruppe) «s ya, ua HORRER®. ae ah Salons 
„Essbgeyauiz. Aus ul, einen seltsamen — machen STE TERN 

4. (Besichtigung) | u ee, LITE UNE 
die nächste — durch das Museum 33 ‚sau „leial, der — von Erzen Gdae Ss a5 

| er 9° der — von wertvollen Dokumenten swiss 

5. (Benehmen) („Us, 9) A165, any 
gute — seele, Es, archäologische —e läölisb slaaih Inlars 
Fuhrwerk <das; -(e)s, -€> [32] 25,811 Fundament <das; -(e)s, -&> «Lu «lol [30 zu] 2 
obs a5 aL5 58 ul sglls 

Fülle <die; -; unz.> * ein gutes — sein für sjlgil 5sgjL5 / Se ll 
1. eine — von «sb; „ums las 1 50h; „Lums „Is ch A 
el Site us uf] * das — legen für spe e wo Ssjnebshe. 

eine — von Waren wi (sb) Ju „Is O8) 
2. (Menge, Überfluss) : IS Us ı Sley 1,953 us Fundbüro <das; -s, -s> 0Ogääs eu] 55 /5 ‚lol 


sz» im - nachfragen; sich beim — erkundigen 


in — vorhanden sein Gldsg>g zig ea lol 


Gen ERYYTR eLäl 6 lol zi 


er hat Geld de — Stanley clsb a,b SMS), Fundgrube <die; -, -n> fig. Ja due 
3,6 Ja le S/Ws fünf Kardinalzahl | [oe 

3. (Körper-) ‚so die — Sinne ser zul 

zur — neigen ale; ze sgiägßu ige us  * — gerade sein lassen ugs. «158 lisa dia 


[le] 02% DB Ss la ol 

füllen | fünfhundert Kardinalzahl WIN 
1. tr. (Sack, Glas, Zahn usw.) 525,» Fünfmarkstück <das; -(e)s, -e> A 
sich die Feldflaschen mit Wasser — fünft(er, -e, -es) Ordinalzahl (me tee 
5055 jlisssol ji bh s5> slaasiss Fünftel <das; -s, -> ma tere 

bis zum Rand/ bis an den Rand -— „Us Sy J fünftens Adv. Ks.) Pe se 
[te] 252 2 52,5, fünfzehn Kardinalzahl FRyRE 

2. tr. (Braten uw.) 2828 58585 se ns) fünfzig Kardinalzahl | ol. 
3. tr, — in Akk. 32 ER Funk <der; -s; unz. > 4,> 
4. tr. (Platz einnehmen) EN Rı > epslasliy 1. (Rundfunk) g2l, 
ls; Y >> >  — und Fernsehen Lau 9 Io ung a oT, 

‚der Bericht füllte 15 Seiten I, anas os5L All 2. (Polizei- usw.) u (0) 2, 
55 lo ans osyh/85y, Üüber/ durch — we lol, u, 5I 

5. sich — (mit) GN) oasy Funke <dei; -ns, -n> > 


Füllen <das; -s, -> >. Fohlen 
Füller <der; -s, -> — Füllfederhalter 
Füllfederhalter <der; -s, -> 9995 (nJ3) 
füllig Ad; [le] Al 3 ale ts ale Er 
Füllung <die; -, -en> 

1. Kochk. plol za] [0 u£ DESSEN sh] ale 


—n sprühten/ sprangen aus dem Holzstoß 
Se > pr Pe zu] laa,> 
* ein — ‚> SL je eK > Le) IRRE) MEALSE) 


EL 10%) ad) 
* keinen —n Hoffnung mehr haben | ‚sl,3 ‚Ss 


95 esse 


[ou ; funkeln ir. 


2. (Zahn-—) mb sah 
3. unz. (das Füllen) 022% Les] 
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1. (Glas, Augen usw.) jr 
2. (Sterne, Licht usw.) ig, nyel& «59jgugu [han 


A) 
funkelnagelneu Adj,; ugs. KEIL GETOEHPTtEGFETY 
Funken <der; -s, -> — Funke 
Funker <der; -s, -> 
Funktion <die; -, -en> 

1. (allg. ) Sr har la taub «5° 
er hat die — eines Kassierers 
Zul (5 jla gie HS cu] Bgaie (sale 

seine — gut erfüllen &r.bBsa 0,5 Aruby elssl gan 
o2.hes 35 

eine hohe — ausüben as «503 zoge Cr „og 
Gib are 

die — der Schilddrüse war in Ordnung „9,5 ds£ 
2. CD 

I IR Ei 
| ERUSEERNFERETR AI IRRFE SIT, 
2. (eines Maschinenteils usw., Zweck) «iä ı,SLer 
bg 

BLGEUNE 

[Ute :z] Jule 15,5 


plate (gas 


PER, „ägiio 


* in — treten 


3. Math. 
Funktionär <der; -s, -e> 
funktionieren <100b> ir. | 
1. (Maschine usw.) ESP 
2. (Zusammenarbeit usw.) RC DIR 
Funzel <die; -, -n> Lars 3 ze] Eh> 
für Präp.; Akk. 


1. (allg.) EI) bel Ware td) ıyelsa sh 
zu> [le] 

das Buch habe ich — dich gekauft 5 sl, I, „LS | 
Pu, 

ist Post — mich da? Fumlansl act aulı 
kann ich noch etwas — Sie tun? PR > „5 


| mas elullad le ailgisa 
etwas — unterwegs mitnehmen sy ol) ca csly 
ur olyas 
ul 36 u er 


die Menge. reicht — vier Personen 


ein Film nur — Erwachsene 

OYUS 5 I yoga 

das ist gut — den Magen Cu) 95 ociae (al nl 
er ist der richtige Mann — diese Stelle 

Zul Leu sul she 28 u le gl 

das ist zu groß — unsere Küche L &5.51 la pl 

ul Spar | au 

er arbeitet — sein Examen 


Sl se 2 
— den Frieden demonstrieren (s,15y»1Ka>) ‚siy 
esse als 

— seine Frechheit bekam er eine Strafe. 
as Sllae usluf Jolsa mes 
er geht — zwei Jahre nach Iran lesss (Cs) sh 
2915 olala 


Isle aid als 


ul lau ich 


funkelnagelneu -—— Furcht 
hast du — heute nachmittag schon etwas vor? 


!sylo slael gb zl am 59701 (she) 
— wann haben Sie den Flug gebucht? 


Yalod S 9, 455 Tr Hier 


meine Aufgaben — morgen el u 
der Schlüssel — diesen Koffer ol pl auls 
das Formular — die Anmeldung eis a 
die Kosten — den Druck „ls EIGEN 
die Preise — Lebensmittel „ul uud 
Facharzt — Augenkrankheiten (ja) San 
ir sl, 

Institut — politische Wissenschaften plc duushe 
| el 

2. (anstelle von) wege „2 «sl 
— jmdn. an der Sitzung teilnehmen er us lea 
| GO, An 


er isst — drei 39°, 6r lüE ‚aa ‚sloa 
3. (gemessen an) L »U3 zb auuläa 8 251 th Cs 


- einen Ausländer spricht er ausgezeichnet 


Deutsch ‚steh le me E sh FOREN: 
Sud 
er ist sehr groß — sein Alter EI TR TER- 


4. (als Gegenwert) Szlsilu nes hl 38 us Te ul 
was verlangt er/ wie viel verlangt er — das 
Zimmer? 
ich gebe Ihnen das Buch — den halben Preis 
Re las aus a |, SU 
geben Sie mir — zehn Euro Kirschen zus (5;1u3la,) 
A er LT 
5. (zugunsten von) Sys «add, 1 55lge 
— einen Vorschlag sein 3ölge «o335l9 solgiän L 


tal „air zb ol cal 


Gen. 
6. das Für und (das) Wider ass u u gu 


alue 9 mel 
das Für und Wider einer Sache abwägen 


Oel 1) er 9 ee sr 
7. — mich ( ist er ein Künstler, .u. A.) 


Ge „Bra uce 80 hie che 

FOALETE VAL 

Stück — Stück SH OETUNTOEGN 
9. was — (ein, welch) > was! 2 


10. (an und) — sich „beYi de «tal 38 « Lol z5 
39> Se Au, .d So! Is 


8. Wort — Wort u. A. 


Furche <die; -, -n> 
-1. (Acker- usw.) us 
2. (Stim- usw.) > ur 
Furcht <die; -; unz. > SL ln caalg tar 
— haben (vor Dat.) 5) sam «GN case 
die — vor Strafe les 31 u 
aus. r! 
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>) 


F 


furchtbar — Fuß 


vor — beben 
furchtbar Ad). 

1. (Anblick, Verbrechen, Erinnerung usw.) „Slii>3 

SUäg> udgd 1 Shrias a SLisas aSWUga oglui>s 

es ist etwas Furchtbares geschehen „5 Lni>g als 

| Cusbotäl 

die -en Auswirkungen der Kernwaffen unälos 

la dt Fly 

2. ugs. (Lärm, Schmerz usw) ums „SLii>s 

3. ugs. (— komisch, schwer usw.) PRGE) DIVE rg DE 

zLassl t „lu KU 5 MET SING GN 

das ist — nett von dir sea us 

sie hat sich — aufgeregt 4 June srl sun 

fürchten 

1. sich — (vor Dat.) öl lasale «()) ws 

GD snsla  Gid 

du brauchst dich nicht zu — | ey Cs 23V «eyü 

mbaisls aanla 


BECBETBSSEC 2 ICE 


er fürchtet sich, wenn er allein ist ul ds 
I u I ge 

sich im Dunkeln/ vor Hunden — Su 517 S,6 ;l 
Op 


2. ir. (Person, Tod usw.) [5 lamilg 25] u 5 

RR FANSER 

fürchte nichts [le] als SusLh . Sbaisiu aaalg «el 

ich fürchte, ihn zu wecken BLEND ORT. ER 

* Gott — 0 ep le al 

3. ir. (befürchten) 45) öl Tu (aa 5) my 

CB NIE LES PPLGORTEAHER, 

er fürchtete, zu spät zu kommen up 23 us 
ich fürchte, der Zahn muss gezogen werden 

ei 1 0 en ie LS (le) 

4. itr., — für (besorgt sein um) «22 sy HI8 

RUE sr lu sr 5 

fürchterlich Ad). 


1. (Schmerz, Unglück, Lärm usw.) SB usliing 
2. adv. (—- kalt usw.) wo el 
[le] Stii>s 


sie hat sich — aufgeregt 


as las ul a 


furchtsam Adj. 2554 «3 besluy ohons gu «Jap 


füreinander Adv. sleu Saas ‚„blsa :Saen (siu 
Furie <die; -, -n> lu «dkuL, [:] @läü] al 
Furnier <das; -s, -e> AIE 


Furore <die> — machen «est is sba lege 
| ads Job l> Asa 
fürs = für + das | 
Fürsorge <die; -; unz.> [>] 15 Ley le 
| Zula> olüı 

Sage en 


ärztliche — 


Alters-- oliells I nule> ei 
* (öffentliche) — slei>| sladen 
fürsorglich Ad). alas Ile (59, ji taa>del t,Igsra 
ade Lelgs 


Fürsprache <die; -; un.> law dag süublug 
(bei jmdm.) für jmdn. — einlegen ZbLus („5 ir) 
I u ee u 


Fürsprecher <der,; -s, -> el lad, «aölas 
Fürst <der; -en, -en> ld 
leben wie ein — Luass 9 ZU 8 05, I alals 
BES Ten 

fürstlich Ad). slals [:z] « al 
Furt <die; -, -en> Sl>s5, „Lb obh a8 
Furunkel <der; -s, -> Med. Ss 


fürwahr Adv.; geh. uohlaile 
Furz <der; -es, Fürze> derb oe [1325] tal 4598 
(lautloser) — u 
einen — lassen — furzen 
furzen itr.; derb [32] 150 5J3 0b yes fs, 
Gonzo 
Fuse! <der; -s, -> entspre 
Fusion <die; -, -en> SG 53] (ei bläst alas! 
[1.1 | dr (sl Js 


Fuß <der; -es, FüßRe> 
es SS; 


1. (Gliedmaße) 
der Hund lag zu seinen Füßen 518 gl sb „LIE 
Spass 


sich jmdm. zu Füßen werfen; jmdm. zu Füßen 


fallen ee el u 
2. Zu. od (sb L soolu 
zu — zur Ärbeit/ ins Büro gehen 1,5 zus sl 

>23, o,lola 
sind Sie zu — gekommen? Planet sol; 


er ist gut/ schlecht zu — oelulos Jusos 


3. (eines Schrankes, Glases, Säulen—- usw.) ul 
4. (eines Berges, einer Seite, Liste usw.) L 
am — des Berges 095 «sh „2 (31a) 


5. (Längenmaß) 3 [ers > 5 gs 9 Cu] L 
6. * mit Füßen treten (jmdn.; jmds. Rechte usw.) 

DRS ARLPOTERISURSEERLEN SEE 

* auf eigenen Füßen/ Beinen stehen s3> ‚slaL ‚55, 

Got! 

* auf die Füße fallen[le] 3, ,2,.3 «50 2% Ju se 

* er ist wieder auf freiem — ass lal;l las; ;l 


Cuslosd 

* imdn. auf freien — setzen Iohl (lu; 5 1, us‘ 
| ur 

* auf gutem/ schlechtem — stehen mit Säle 


bush Iuehle > Ale dd 5sge long 
* auf großem —(e) leben spass md 
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Gmwls sl; nl 9 Cu, 

* auf schwachen Füßen stehen (Beweis usw.) 
* kalte Füße bekommen ugs. «lo 1235 
[SS] 02525 1 29> US 
Fußabdruck <der; -(e)s, -abdrücke> :L, ‚sis «L 21 


us 
Fußbad <das; -(e)s, -bäder> u gml 
Fußbali <der; -(e)s, -bälle> 
1. (Ball) Jg wg 
2. unz. (Spiel) u (55W) 
— spielen RER TESTREE 
Fußballer <der; -s, -> ugs. Sul 
Fußballmannschaft <die; -, -en> BRFURER, 
Fußbailpiatz <der; -es, -plätze> Jlssi ces; 
Fußballspiel <das; -(e)s, -e> Js 5b 


Fußballspieler <der; -s,-> Jg sSjb udlsgs 
Fußbank <die; -, -en> al 
Fußboden <der; -s, -böden> zul Ste; (I) 55 


ein — aus Stein 
auf dem — schlafen Owlg> me} (59, 
Fußbremse <die; -, -n> HELEP Se 
Fussel <die; -, -n; oder: der; -s, - oder -n> SS Ss 
fussein irr. Ga, lol, Sr SS ıyslasg 


fußen ir.; — auf Dat. 

Fußgänger <der; -s, -> 

Fußgängerzone <die; -, -n> 

Fußgelenk <das; -(e)s, -€> 

Fußmatte <die; -, -n> 
1. (vor dem Eingang) 
2. (im Auto usw.) 


? G9ylgl/ rs 
oolu «odlu pie pie 
alu pie ERTRE 9 


55. 


ROSLE YET OE NIT IE TE IT 
BRLTT 


Fußabaruck — Futurologie 


Fußnote <die; -, -n> rg gl 


Fußsohle <die; -, -n> sur 
Fußspitze <die; -, -n> | 
1. (Spitze der großen Zehe) Lg 


2. Pl. (die Zehen) 
sich auf die —n stellen 


LS; ey Ami, 
gpluil Am, (59, 


auf den —n gehen oa Kel) Sumygl 
Fußtritt <der; -(e)s, -e> 

1. (Stoß) | OL. 

jmdm. einen — versetzen/ geben EDEN ER TN 

2. (Spur) bla, se 

3. (Geräusch) 283 ‚siae ıh (sl 


Fußweg <der; -(e)s, -e> 
Futter! <das; -s; unz.> (Vieh- usw.) 
Gle saögle Kohle IS ollg> s)läs 
Futter? <das; -s, -> 
1. (Rock- usw.) 


ol) 19,001; ol) 


mit/ ohne — al es 
2. Bauw. (bei Fenstem und Türen) wg, 
Futteral <das; -s, -e> alaae 3NME a.a> tal» 


futtern vr., itr; ugs. MORSL AN HERREN PR EIOR DEE 
eye he gb 
füttern! ır. (Tier, Kranken usw.) «4 olsuShgslüs 
u swülgaiäs 

4 5hg> I50loo 2,> 
ELTERN RP] 
SS [oje£ 9) Au] 


mit Brei — 
füttern? ır. (Kleidungsstück) 


gefüttert | pl 
Futur <das; -(e)s, -e> Ling. eu] 3; 
Futurologie <die; -; unz. > RP EREREN, 
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Gabe <die; -, -n> 


1. (Geschenk) ey [le] ga Teayan 1 AK 
Slolu> Li as Lug [15] 2,15 2 


2. (milde) — (Almosen) Slu> ta5o 
einem Bettler eine kleine — geben ae 
‚ebasue 


jmdn. um eine (milde) — bitten ls asne us ;| 
3. (Begabung) 85 [:5] 1599 «> say 3 sau! 


Sl sul ı in 
die — der Rede ln 
die — der Dichtung Gele As 3 as ul 


die — haben zu ld 1, 5 cn sl 


GI yo PUE AR EFNNTN 


Beobachtungs— RER TLIER) 
4. (Dosis) 53 4,jüe „Iaäe «ylahe 


Gabel <die; -, -n> 
1. (Besteck) 
mit der —/ mit Messer und — essen 
| Sy 53,51 JS L 
etwas mit der — nehmen/ auf die — aufspießen 
sl ir Ur 


J&> 


v 


.2. (Heu-, Mist- usw.) sis 
3. (Ast-; auch am Fahrrad usw.) a>Ligs 
4. (des Telefons) HPTITE, 
5. (einer Straße) REN 


gabein 
1. sich — (Straße, Ast usw.) 
Gas alias ya a 518 Shan 
rs Sr Leis, > L 
RB LIE Be JUETE IP I 


2. 1r. 
Gabelstapler <der; -s, -> 
gackern ir. 

1. (Huhn) BERLER:: 

2. ugs. (kichern) Gau 55 
gaffen ir.; ugs.; + auf Akk. «a) yo J5J5/ 232 


(023); 

Gag <der; -s, -s> TS 

Gage <die; -, -n> aan; 5> 
gähnen iir. 

1. (vor Müdigkeit usw.) 20208 ud ojlua> 

[te] 


2. fıg., geh. (Abgrund usw.) pyäfylas «2 55L „les 


Gähnen <das; -s; unz.> 
galant Ad). 


[le] 0,5. 5a 
NER) PET TEELLE BI ELHERI PENERT® 


Galaxie <die; -, -n> SUSI SIT 
. Galaxis <die; -; unz> UST se ol, (LESS) 
Galerie <die; -, -n> " 
1. Theat. olslsts 5] ya sa, alas 
! > sl, 
2. (Bilder- usw.; auch Gebäude) EFELHE NE 
3. (in einem Schloss usw.) Gl «„yL 


4. (Gang) I 45] zahl) 0, SIE sileg,al, „lgel 
[SL aslacus ges shle lb zu ul um 


Galgen <der; -s, -> 


1. (zur Hinrichtung) „IS Ug> «ls 
am — hängen Gpypaisug! ‚ba 
2. (Mikrophon- usw.) Se jr 


Galie <die; -, -n> j 
0 y5 0085 yo 


1. (Sekret) 
* bitter wie — 3 Je (&5) 
2. (Organ) 0 1,2 cyan AuuS 


3. * jmdm. kommt die — hoch/ läuft die — über 
Nee ee 


oaalys u 5 

Gallenblase <die; -, -n> 0,155 ao Aus 
Gallengang <der; -(e)s, -gänge> &Uy us sIme 
tyin ‚Jlässt 

Gallenstein <der; -(e)s, -e> A) Se 


Gallert <das; -(e)s, -e> Kochk. lest y ss Hals 
Gallerte <die; -, -n> Kochk.; österr. > Gallert 
Galopp <der; -s, -s oder -e> eb Je,lu> 
(im) — reiten II u, ea we 
* etwas im — erledigen zeles a> a Cr u |, 5,15 
[le] 325 M& Isslbalul 
galoppieren <100b> irr., ist/hat 3, cola / Jujl> 
galoppierend Adj. (Schwindsucht, Inflation usw.) 


le ul 
gammeln ir. 
1. ugs., abwertend (faulenzen) iss 


‚2. nordd. (faul/ schlecht werden) yasswß «yuu3’ 
BER LERLERIK TE GET 
Gammier <der; -s, -> abwertend 3,8%, 
Gämse <die; -, -n> (Rupicapra rupicapra) 
2 ztlgls 
gang <Adj.> — und gäbe sein sywoL/ sole I Jgers 
Gang <der; -(e)s, Gänge> 


1. unz. (Art des Gehens) PRURWGST HT PR 69) Be 
einen aufrechten — haben ol, Lust, 
Krebs— SL sol, (je) 


2. (Spazier-; Besorgungs- usw.) ‚Kol, «50,828 
ein — durch den Park Sl, 
er macht einen kleinen — Is, US AS cwla, 

te FE 7 
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öl by al ch, 

* auf schwachen Füßen stehen (Beweis usw.) 
* kalte Füße bekommen ugs. «pslop 135 uw 
[SS] 02525 1 2 3 
Fußabdruck <der; -(e)s, -abdrücke> :L ‚sis .L 5 


us 
Fußbad <das; -(e)s, -bäder> ug 
Fußbali <der; -(e)s, -bälle> 
1. (Ball) Ju op 
2. unz. (Spiel) ss (5b) 
— spielen BESTEHEN RT 
Fußballer <der; -s, -> ugs. uSU533 
Fußballmannschaft <die; -, -en> Jg nu 
Fußbailpiatz <der; -es, -plätze> Ji5s3 Re 
Fußballspiel <das; -(e)s, -e> JUse3 ws;b 


Fußballspieler <der; -s,-> Js Kb uuslsgs 
Fußbank <die; -, -en> al} 
Fußboden <der; -s, -böden> sul as tus; (15) 15 


ein — aus Stein RP SPRE N 
auf dem — schlafen oswls> ae) (59, 
Fußbremse <die; -, -n> REELOB® Fe 


Fussel <die; -, -n; oder: der; -s, - oder -n> Ss, 
fusseln irr. lo, Sr Sul 
fußen ir.; — auf Dat. 269 le] | ne 
Fußgänger <der; -s, -> als coly „le «pie 
Fußgängerzone <die; -, -n> salu „ie Sg 


Fußgelenk <das; -(e)s, -e> I; 

Fußmatte <die; -, -n> 
1. (vor dem Eingang) SSL ee eh 
2. (im Auto usw.) br; 


Fußabdruck — Futurologie 


Fußnote <die; -, -n> 

Fußsohle <die; -, -n> 

Fußspitze <die; -, -n> 
1. (Spitze der großen Zehe) 15% 
2. Pl. (die Zehen) lb Sy «u Am, 
sich auf die —n stellen gsbull Ar 59, 


REDE ESSEN ONgeEN 
Vous 


auf den —n gehen Gr lol) Sum zb 
Fußtritt <der; -(e)s, -e> 

1. (Stoß) RER 

jmdm. einen — versetzen/ geben ELSE NRRREN 

2. (Spur) b pls, sc 

3. (Geräusch) PROBEN «u slas 


Fußweg <der; -(e)s, -e> 
Futter! <das; -s; unz.> (Vieh- usw. ) 


i ls taögle (shall JS «(Sblau> ‚syIac 
Futter“ <das; -s, -> 


ol, 19,00Ly ol, 


1. (Rock- usw.) PR 
mit/ ohne — ul a] 
2. Bauw. (bei Fenstern und Türen) >, 
Futteral <das; -s, -e> alara ı3NE taa> sul 
futtern ir., ir; ugs. Gyr ge > 


BIT EI 2 ALERT IT RE 

füttern! ir. (Tier, Kranken usw.) «& Golss1,> MNüs 
4 glas 

u 5852 nalen > 
0b zul 0 St 
SS [oje 9 Yen] 


mit Brei — 
füttern? vr. (Kleidungsstück) 


gefüttert | A 
Futur <das; -(e)s, -e> Ling. Jäise caul 3; 
Futurologie <die; -; unz.> HRERICH, 
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Gabe <die; -, -n> 


1. (Geschenk) er [le] Hassan 1 AKA 
shsls> ua EL nd gs 1:35] MEN, Mg CRY Y) 


2. (milde) — (Almosen) Slu> a5 
einem Bettler eine kleine — geben RISEN 
AIRIEURW 


jmdn. um eine (milde) — bitten (Zuslgsaiue uS 5) 
3. (Begabung) 1,3 [:3] 1593 «@ub ta; 5 slueisl 
Sylga Ci ı ip 

HR JeE WERKES 

sel A yet „b 
ul |, 5, Cu b /slaei 
Gays > ur 


die — der Rede 
die — der Dichtung 
die — haben zu 


Auffassungs— NS PR EWEERT EIGL DIR ERENTO 
Beobachtungs— osalis Co, 
4. (Dosis) 58 4,542 „Iaäs «late 


Gabel <die; -, -n> 
1. (Besteck) 
mit der —/ mit Messer und — essen 
See ll L 
etwas mit der — nehmen/ auf die — aufspießen 
sb, Jr Lisa 


Jü> 


v 


.2. (Heu-, Mist- usw.) Su> 
3. (Ast-; auch am Fahrrad usw.) a>LW595 
4. (des Telefons) se 
5. (einer Straße) rlygs 


gabeln 
1. sich — (Straße, Ast usw.) 
ge a>lbasli  yaslur ar zes san 
ort SS Liyacley iz U 
iz ZYLSIscäl 


NEN ER.R) DRIRUTEDE BRD 


2:-:M: 
Gabelstapler <der; -s, -> 
gackern irr. 

1. (Huhn) RERLOR 

2. ugs. (kichern) u 55 
gaffen ir.; ugs.; + auf Akk. (a) 08 Sll2s% 


(oJ; 
Gag <der; -s, -s> ol SE. Sy 
Gage <die; -, -n> >; j> 


gähnen ir. 
1. (vor Müdigkeit usw.) 2028 ya) 05a 
ft] 
2. fıg., geh. (Abgrund usw.) edsy;les «5055, „les 


Gähnen <das; -s; unz. > [le] 0,5.,85 c3;Lua> 
galant Ad). 8 5, zz ZI easusge szene 


Galaxie <die; -, -n> EGER TRIERER TAT 
. Galaxis <die; -;un.> ESS uud el, (LESS) 
Galerie <die; -, -n> - 
1. Theat. oh [3] yes, sel os 
> ss, 
2. (Bilder- usw.; auch Gebäude) ALETUENL« 
3. (in einem Schloss usw.) fl „Yu 


4. (Gang) a5] zahl) h2SpNE aslagal) Sie] 
[as (status ‚ig shlö L zu oT Ca 


Galgen <der; -s, -> 


1. (zur Hinrichtung) „IB g> «lo 
am — hängen Geyaisugl „a 
2. (Mikrophon— usw.) Sa sl 


Galie <die; -, -n> ’ 
olsj5 “on, ao 


1. (Sekret) 
* bitter wie — 3) Je (Ab) 
2, (Organ) o,1y% «ao AS 


3. * jmdm. kommt die — hoch/ läuft die — über 
TUT APR EN 207 ARE T men nur 


als us F 

Galienblase <die; -, -n> 0,12 ao AS” 
Gallengang <der; -(e)s, -gänge> ds u ‚sIxe 
has ‚Jjläsl 

Gallenstein <der; -(e)s, -€> Iao (LS) Er 


Gallert <das; -(e)s, -e> Kochk. lest g ui s FA; 
Gallerie <die; -, -n> Kochk.; österr. > Gallert 
Galopp <der; -s, -S oder -e> eb Je, 
(im) — reiten GIIEU u, la Ja jle 
* etwas im — erledigen „ls 4> „a Lie zuc |, 5,05 
[ei] 035 5 Io2lsplax 
gaioppieren <100b> ir., ist/hat 3, cola / jwjl> 
galoppierend Adj. (Schwindsucht, Inflation usw.) 


FRHIRTPENE, 
gammeln ir. 
1. ugs, abwertend (faulenzen) äsj 


‚2. nordd. (faul/ schlecht werden) ss «5 
BOR URL ET KERN ITE CET 

Gammler <der; -s, -> abwertend 3,9 

Gämse <die; -, -n> (Rupicapra rupicapra) 

gang <Adj.> — und gäbe sein „syb sole I |gana 

Gang <der; -(e)s, Gänge> 


1. unz. (Art des Gehens) FRE RgeT 5) pe 65) Bu 
einen aufrechten — haben Gl, Zul, 
Krebs S>> el, 5,6) 


2. (Spazier-; Besorgungs—- usw.) ‚Stel, ER EUR 
ein — durch den Park ee; 
er macht einen kleinen - /sy bs casclais, 

N 
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auf dem — zu Sn, ol, zo 
ich muss noch einen wichtigen — tun o „U 54» 
mas elzul ul a5 a,lo 


mein erster — war (der) zudir 55,8 5J9l 

ea 2) 
das war ein schwerer — 24 
3. unz. (einer Maschine) ol, GL) «cS,> 


der Motor hat einen gleichmäßigen — 
Se m 


den — der Maschine regeln I, ml „EG ,b) 
BED ne 

4. in — sein; im —e sein 525,0 Je 5 
oe or 2 lee 09% 

die Sache ist in vollem —e ob,>a Duls a.a5 
Cuslosli5l 


* hier ist etwas im —e ua lay Lfl,! 
| ul aus 25 la 
5. in — bringen/ setzen 
[te] 025 eln9, 1,52 elwlub ze [el 

6. in — kommen; sich in — setzen «„olshls& /ol,a, 
uessellgs 5 «nolölzl a [zu] 159 5255> (0 &3,%) 
GON aa „Leo «olaslol 

8. unz.; fig. (Bahn, Verlauf) Jo, ul, op «9, 
der — der Geschichte u, Ss) 
alles geht seinen gewohnten — sole Sig, „> Ass 
yo die Isa la,lo 1, 095 

9. (Durchgang; Flur) \uu [35] 15 I ya 5 yo, 


plsslel,as 1,5 


unterirdischer — ee 
durch einen — gehen el 
im — warten Gab Jaiie 9,21, z2 
10. (bei einem Auto, Fahrrad usw.) 60 
den — wechseln MESSE IHRER. 
im dritten — fahren Cd, A 5850 U 


in den zweiten — schalten; den zweiten — einlegen 
[le] Hs3 cas li5" 90 8850 (5, 90 50, 
den — herausnehmen (652) 9 «23, eM> 8504 


[le] 025 = 
niedriger — Su 
11. Anat. (Gehör-, Gallen— usw.) ala) le 


12. Kochk. sfla> ale ‚sla,95 5045 „laläe ;ISS za] 
aan «al> os 90 JUz3L BL, is ST Won Ip 


gangbar Ad). ee iz] pr HU 
gängeln vr. OKI RNGe 

sich — lassen von HISR Regen 
gängig Ad. 


1. (Methode, Ausdruck usw.)  Jyone «zuly « Jalaza 
alla, 

2. (Ware usw.) Sa sen 
Gangschaltung <die; -, -en> os ugs [:545] 1089 
Gangster <der; -s, -> 


JreUR Cie 


gangbar — ganz 


Ganove <der; -n, -n> us ads 
Gans <die; -, Gänse> 
1. Zool. je 


jünge — jleamı jledirg> 
2. dumme —! (Schimpfwort; ugs.) EN IN 
Gänseblümchen <das; -s, -> Bot. er sl 


Gänsebraten <der; -s, -> ze „ls ln ze 
Gänsefüßchen <die> PL; ugs. (Anführungzeichen) 


| JB Jüs Sue tung 
Gänsehaut <die; -; unz.> eine — bekommen (vor 
Dat.) N le 


Gi De 
Gänsemarsch <der> im — ugs. ya m zw Lulu 


u 

Gänserich <der; -s, -e> | p;e 
ganz! Adi. j 

1. (mit bestimmten Nomen) „uU zu epulyu da «ale 

— Europa by, gear Fels 


aus der —en Welt ol el jlelss pls 5) 
die —e Nacht husten ef, u li Tele 
während des —en Kurses 3,95 us zul lels „2 
| age 
sein —es Vermögen 9 hs alas 
die —e Mühe war vergeblich 23, ‚aa „ll; ls 


mit —er Kraft; mit seiner —en Kraft 90 pls L 
pls 2,3 L ,a5 es L 

2. (mit unbestimmtem. Nomen) JS ples 
[te] Aus ,ö 


er war eine —e Woche krank 9% ‚Lu alas Kan ıS 
ich habe —e zwei Stunden warten müssen 


paleı Ja pl5 Lel 90 aud ‚game 


ein —es Leben el oe 
ein —es Brot EUBEDR) Je 56 SL 
3. im (Großen und) Ganzen (£gaxs 2 «a3 253 ) 
IS lan «2 2 » 

im Ganzen genommen/ betrachtet EUCHPE TEE 
NCy Sg BED) 

4. ugs. (unbeschädigt) Lund tell 
das Glas ist noch — (geblieben) 15le ll 
ich habe keine —en Strümpfe mehr 1,9» Zä> 
ol wol ph 


etwas wieder — machen 
5. —e zwei Minuten u. Ä., ugs. (nur) 

a3 90 (aid 3) is and 95 las 
ich habe noch —e drei Mark Su au las „Ss 


ganz? Adv. 
1. (völlig; sehr) la Holtoug SL 1 IS AUS 
Las gb sl ea,aül ul 45) lo sluu,s > 


— ruhig [le] 3.595 92595 Spass Mal 
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De, sr 


ol ln an Sl an Ks un, 


@ 


© 


gänzlich — Gartenhaus 


das ist — unmöglich Zst Store ol 
etwas — vergessen Be Del USISL N, > 

fe 
ein — großer Erfolg 55:5 PILy ZIFORELIUETTE 
er war — erstaunt Spod Suunss „> 


— durch Zufall, sa SL / LS sol > „UL5 


das weiß er — genau ls > „us (6) nl 


ich verstehe es nicht — Po as Age Lund 
er ist nicht — zufrieden Zus oh, ul a5 gl 
2. — und gar nicht Jul Mol Sol Tl dry ud 
| | un 
3. — und gar bl! za jludu> a los „us Suls 
we») 
4. (ziemlich) sol; 5jlwl cs Sul ars, nasH) 
5. er ist — der Vater/ der —e Vater u.d. us 
lad, ya Lass el Sy oe 1 SS land 
gänzlich Adi. FOR ORTE TS PIC AA G FON 
ganztägig Ad). Sdgplas [:,65] ou 159, pls 
gar! Adj. RER 
das Fleisch ist noch nicht — ulaias ga us 
etwas — kochen/ — werden lassen /sualyl |, sy» 


eh] 

gar? Adv. 
1. (etwa) (I) UM Fr ra 
bist du — selbst dort gewesen? Wil nsg> „Ko 
! slosy 


2. (sogar) rel le...) 06 
er beschimpfte ihn und bedrohte ihn — 
eg glas 
und nun — noch vor allen Leuten! 3, gie p& ol 
8 don 
a>g zuns eloyl ol (zu 
Sun plain zen 
arg ud ls Lu) zu 
Sl Liä> 
es war — keiner da 395 ul nf zur 60) 
unsere Ansichten sind — nicht so verschieden 
Sl Sl aa blass Ina la,awl le ‚sla,k 
4. — zu (viel zu) « Ju> «> zl ool 5 uojll o can zl An 
fie] ds 
Garage <die; -, -n> sw 
das Auto in die — fahren Get, ei 
Garant <der; -en, -en> ümlo 
Garantie <die; -, -n> 
1. (auf ein Gerät) 
(ein Jahr) — geben/ leisten für 
5ols Sules (Js S) sy ln «u, Scules 
darauf ist/ haben wir noch (ein halbes Jahr) — 
3,10 Lila (ola ui) ein os 
oluabl zul uns 


3. (+ Negation) 
ich habe — keinen Hunger 
das ist — nicht wahr 


fe] St 


2. (Gewähr) 


(JS) |, Sr. 


dafür kann ich keine — übernehmen nl 

pr ge u Ta il 

3. unter — ugs. [le] 252328 ei> ‚aba ei> 
garantieren <100b> vr., ir; (für) etwas — 

[ed [sls 20 Se ls (h) >) 

OH 57er Gele ta) zols la 


(für) die Qualität einer Ware — |, zuin Lunge, 
Os Jcsles 
ich garantiere (dir), dass I les (ir) 


Sy ale in 


garantiert Adj.; ugs. Li> to ‚3 a0 


Garantleschein <der; -(e)s, -e> lilsles 
Garbe <die; -, -n> 
1. (Getreide- usw.) asl ars 
in —n binden 595 (Aws)aiws 


2. (Maschinengewehr— usw.) us, 
Garde <die; -, -n> (Ehren-, National- usw.) »,% 
Garderobe <die; -, -n> 

1. (Flur) pls, le ale 
2. (im Foyer) rl) m ara >, 
etwas an der — abgeben 3 Be ls» 
sich an der — treffen 83 Sc, Ss h Saas 


3. (Umkleideraum) GI, 
4. unz. (Kleidung) ll gs, 


Garderobenmarke <die; -,-n> asus, 535 
| art 

Gardine <die; -, -n> [0 „u. 58 »] 084 
* er sitzt hinter schwedischen —n ugs. Si> 1 3,10 
RE] En ss’ 3, 
Ir eh os ehl le] 
gären <141> ir, ist/hat 1A os [2 one] 
(ud 2923 32) age [ze] tus 3 

Garn <das; -(e)s, -e> | fa) 


garen ifr.; tr. 


* ein — spinnen fig., ugs. (rsbass /;baslo 

* (jmdm.) ins — gehen eu 
gobsl WAL, »laa, 

Garnele <die; -, -n> Pe 
garnieren <100b> tr. GI 
Garnison <die; -, -en> „VL 
Garnitur <die; -, -en> [3] &5 20 tl cd 
Dr) 


garstig Adi, us ıglaisl nuisztets yahlezltous; 
ee a gr [ae] *& 
Garten <der; -s, Gärten> uf; ,3] camel [3] :EL 


gli [del 

im — Eu. 
botanischer — gelsiotubs EL 
Gartenarbeit <die; -, -en> SLeb 
Gartenbau <der; -(e)s; unz.> Gy she 
Gartenhaus <das; -es, -häuser> S> St] EL 
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LEN 

Garienschlauch <der; -(e)s, -schläuche> | 
bel Suls ls 

Gartenspritze <die; -, -n> ‚bel ls „KL 


Gärtner <der; -s, -> 
Gärtnerei <die; -, -en> 
1. (Betrieb) 
2. unz. (Gartenbau) 
Gärung <die; -; unz.> 
Gas <das; -es, -e> 


sLel 


1. (allg.) e 
giftige —e uw 
mit — kochen oraulas zul 


das — andrehen/ abdrehen u lß Pr REILE GR 
den Topf aufs — setzen/ vom — nehmen 1,.&s 
sl Us, IS 


— legen ERICH WERTEN RUE EL: 
2. — geben (Auto) ob; 


— wegnehmen 
aufs — treten 


BSD SCENE EIS ELSE PET ED 
us el ln 
sah; |, 895 Ze zu 
PLyer en 


E3LJ 


Gasflasche <die; -, -n> 
gasförmig Adj. (Aggregatzustand) 


Gashahn <der; -(e)s, -hähne> BE .s 

* den — aufdrehen RRICHPÄLTE, Eu 
Gasheizung <die; -, -en> syn 
Gasherd <der; -(e)s, -e> Get 
Gaslicht <das; -(e)s, -er> se 
Gasmaske <die; -, -n> as Sul 


Gasse <die; -, -n> 
Gast <der; -(e)s, Gäste> 


ol, [sel tous [ie] as 


1. (allg.) lets «lage 
Gäste haben Cradle 
Gäste einladen GH swgeD lage 


Sie sind heute mein — y jgy) mb oe lage jgyel 
eS ülete |, las 
0 le 
Ip ges 

darf ich Sie zu —(e) bitten? lises ul 3, jL>T 
Fass „sl au ni 

2. (im Wirtshaus; Hotel- usw.) lm 1.5 us 
Gastarbeiter <der; -s, -> Bl 
Gästehaus <das; -es, -häuser> ölaie el] usage 
[a 8 ul] Hulp jols 5 5,5 slilezlua 
Gästezimmer <das; -s, -> le gu lage gu 
his ll ll [a 9 og za] 1 ale 
gastfreundlich Ad). ne & jlaiclage 
| EB Ten I 
See 

ob 

Koh, aildulage 


bei jmdm. zu — sein 


Gastfreundlichkeit <die; -; unz. > 
Gastgeber <der; -s, -> 
Gasthaus <das; -es, -häuser> 


syhel slel 


Gartenschlauch — Gebaren 

Jr als Sl [23] 

Gasthof <der; -(e)s, -höfe> Lel, os „2 LEN] slsslage 

| obs, 

gastieren <100b> ir. „za les lage slgiea] 

los hal 35 5 2 34 

gastlich Adj. (Haus usw.) ol, 2 
> gastfreundlich 

Gastlichkeit <die; -; unz> «8 [:5] ts jlg lage 

a 

Slslege lg, 

«lo [o£ 9 obs, ze] 

la Ile Ju 


Gaststätte <die; -, -n> 
Gaststube <die; -, -n> 


Gastwirt <der; -(e)s, > >sbilage «lsaslsulage 

[te] 

Gastwirtschaft <die; -, -en> ohgim , «aslsuilage 

Gastzimmer <das; -s, -> [<slo,t>T] a6) 
Gatte <der; -n, -n> 

1. (Ehemann) ya em 

2. Pl. (Eheleute) Re 96) 


beide —n RAM I5) 
Gatter <das; -5, -> 005 | slaaiss ;l JKäze] ‚„La> 


lade (ur ee 


Gattin <die; -, -nen> ml ızuad 
Gattung <die; -, -en> 
1. (allg, auch Literatur) E$ 
2. Biol. (Genus) EI > 
Gattungsname <der; -ns, -n> Ling. ele au 
Gau <der; -(e)s, -e> lie 
gaukeln ir., ist (flattern) RSSU HE ASLESVE LET AALEERD 
BESFCB” 
Gaul <der; -(e)s, Gäule> abwertend ul cl 


ul 3,,3,13; 

* einem geschenkten — schaut man nicht ins Maul 

UBS. a la, |, A ls 

| LEN 

Gaumen <der; -5, -> „Li> > «öl [:zee] 155 U 

Gaumenbein <das; -(e)s, -e> HEILER FE OR 

Gauner <der; -s, -> SS .gb [:54] sus ;baa> unlii 

Gaze <die; -, -n> us ts 

Ts] 

Gazelle <die; -, -n> al. Jh 
geachtet Adj. (Firma; Persönlichkeit usw.) 

pen tin «yolid u ariegjp] 

von allen — sein Gy EM ali>| 3,96 

Gebäck <das; -(e)s, -e> Sıs ge: EIe- (5) 

Gebälk <das; -(e)s; unz.> la,sols (as „5 las 

Gebärde <die; -, -n> ER gen 

eine drohende — machen 51 Sl /yueluug S> 


BSD ECT 
gebärden <100b> sich — 525 ee 1,65, 
Gebaren <das; -s; unz.> „us, 
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gebären — geboren: 
gebären <142> ır. ge lu 10a 
Gl [ze] 
sodelo Yard eylgie «alluisc, 
RER RVE 


geboren werden 


ich wurde am ... in Frankfurt geboren 


FLVS | UERPERGEDEFS ER DIR 
Gebärmutter <die; -; unz.> han; Jp>) 
Gebäude <das; -s,-> [zu ;s] l; le lest, 
in diesem — olesste only 
gebaut Adj.; kräftig — sein u. A. sg &> Ielul/ JG» 
00 rel ars 
so, wie du — bist .. BES SE NIETPILGE DEE 
Gebein <das; -(e)s, -e> geh. 
1. Pl. (eines Toten) 
2. (Körper) 
geben <143> 
1. fr.; (jmdm.) etwas — (43) 5olo 
2. es gibt Akk. aslau 259 pOg> 90 1 yusla0g>g «0% 


Will ur sulä 
3 pls 10929 alu 


Ds al zn ol 1äls 1509 „Lüs| ls 50 

_ in Rom gibt es viele Kirchen sob 3 sell a, zo 

| S,ldsgr g/l 
gab es niemanden, der helfen konnte? 

EEE EE SUZTENEAIR ER VER KTEER 

es gibt keine andere Möglichkeit us > „Kl 

dafür hat es keine Beweise gegeben „din Ar 


heute gibt es keine Zeitungs | „o !m ‚Is Asljg, jgzel 
gibt es bei Ihnen Benzin? tu, (us 
* was gibt's? Tal „> a Toası („>) a> 
was gibt es Neues? !y> a> o;6 


. freitags gibt es dort immer Fisch «2.2 bel bau 


Sl las, se Ale 

was gibt es heute im Kino? („Uis) a> ls 58 gel 
Tod gs [8,18 a> Linn zgyel Tas, co 

morgen gibt es Regen/ Gewitter /sslaals „hl la, 
sans sUgb Iga 

es gab immer neue Schwierigkeiten la 08,8 als 


EURE ‚sio zb 

3. Funktionsv. > Bescheid, Hand, Party usw. 
Geis esol [tel] 
4. fr. (aufführen, spielen) [ee] sol «sol Jules 
BU 
gestern wurde "Hamlet" gegeben ARMEE TETTER 
| Sol yes 
5. sich — (sich verhalten) |, „S slol[:3s] 59,513, 
o2,91> 
er gibt sich, wie er ist US al lo als 
sie gibt sich ganz unbefangen / sb „> 63, 
OO KT L CAD 


6. ir., von sich — (äußern) Ile nad y2jglubjr 
ela 895 ZI 5 th [u ee! 


line 


gebieten <110b> geh. 


Sys ud I 


7. tr; Math. [le] 325.04 b sonaln Iisglue 
12 geteilt durch 3 gibt 4 gglus au 2 use 095195 

| „> bel 

Gebet <das; -(e)s, -e> «Sole es 2 5les sl 
lee [:5] 

ein — sprechen Sb tgwlgnles 
sein — verrichten o8le>; Les 


Gebiet <das; -(e)s, -e> 


1. (allg.) 10j9> [lan :e] anie su>L ih 
else 
in diesem — 0 däkaie ul 50 


2. (Sach-, Fach- usw.) 
auf wirtschaftlichem — 
auf dem — der Medizin 


0595 tg yald Ai, sAiue) 
sslaisl/slassli ä.e; ,o 


an u) . 


Aa) Gelb / le 
(s) see 
RORLTE Jere Ran ge 1 SE] FTRRE N FRE 


1. fr.; (jmdm.) etwas — 


2. ır. (erfordern) 


3, ir, — über Akk. PRERU RSS EAAPTE) 
gebieterisch Adj. (Ton usw.; adv.)  talyel zu leS 
| SS b uale 


Gebilde <das; 5, -> ale: us) KB ge tu 
.. geaal; 1p,3 

ein kreisförmißes _ Son su 

_ Wahn- rg Bnl) isr) 
gebildet Adj. sun 3 con Kia 3 Sun Bl 109,5, Las 
| alle all ı fol sanlay 


Gebirge <das; -s, -> IStelä „I ()ag5 a) mg 


| Ä u bl 

seinen Urlaub im — verbringen ‚31,332 Ss 

| BL mas 

ins — fahren I, lea lau isn 
gebirgig Adj. HERSOWE TS gu 

Gebirgskette <die; -, -n> Juralulı 00Sarh, 


Gebirgszug <der; -(e)s, -züge> > ‚Gebirgskette 
Gebiss <das; -es, -e> 


1. (Zähne) lo 
2. (künstliches) ale l sa (Id 
3. (am Pferdezaum) 20 
geblümt Ad;. AAN 
gebogen Ad). (e] Je & DS 205 long) tora> 
N : Arie 

geboren Adi. Naie 


ich bin dort — N Du] 2 Re sd x] gie Jo” 
| elousL;sa, [aloe 
er ist ein —er Berliner A cp 2 cl 
| [5 35; il 58 ga 9] Cusloas 
Frieda Maier, geb. [> geborene] Müller „Lu 1u 

Ir 538 ‚Felle es 
sie ist eine —e Müller Ja SRG EINE pi 
* er ist ein —er Geschäftsmann uf, u 
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* er ist zum Dichter — eh last sets ch 
usb 


geborgen Adj.; sich (bei jmdm.) — fühlen 


pls ER BEAA FON FILENN ml (ee 


GINA losguwl (u ie) 


Geborgenheit <die; -; un.> 3,1 ,bl& „uuabl 


ol=b| „aer,biE „bis 

Gebot <das; -(e)s, -e> | 

1. (Befehl, auch göttliches, sittliches) 
die Zehn —e Bibel 

2. (Erfordemis) Do tb. al ol 

es ist ein — der Höflichkeit, dass „So (ui wol 

Sl sl bs ale 

das ist das — der Stunde; das ist oberstes — ‚| I 


> RAPSE 


ul sy nee ab Pb SJ72 („eb 6 


RANDE HAIRT ER DRET „2 
WELPEN RE 30) 
mit allen zu —e stehenden Mitteln ls I oolıL 


3. jmdm. zu —e stehen : 


nn [8 90 & Lug 
4. (bei Versteigerung) lan 
geboten Adj.; — sein geh. | Ge lmmiglsygpre 


BESTEN Ep Kern 
für ihn ist rasche Hilfe dringend — 4 pay. zus gl 
> AyEst, 
Gebrauch <der; -(e)s, Gebräuche> 

1. unz. (Benutzung, Anwendung) ud as PR FUER, 

Ä lea] 
für den eigenen —; zum. persönlichen —. 
' ar RER pe 
— von Medikamenten 9,8 esulis as 
vor — schütteln! a0 55 Jlesuliiäyas ;I Ji 
etwas nach — wegwerfen ya zl un I, sur 
ls Mail I u 
ee la Es 
| a ge se 
außer — sein las sl] Ss «og ala] 3,40 
2. — machen von oolii.] 2 PRESSEN REFSLNI 


etwas in — nehmen 


2,15 


ausgiebigen — machen von ;I 525], FEN 1s> 
von seinem Recht — machen 2 Sosl&.1 39> 3> ;! 
3. in — kommen . geuob /zuh) / Jalase I Jgaas 


uszlan 


4. außer — kommen as Sy ji lgguie nella, ji. 


5. Pl. (Sitten, Bräuche) Pu, g „bl 
gebrauchen <100b> vr. 

!. ( Werkzeug, Wort, Verstand usw.) ls Sala! 
| soljls oslanuıl 3,90 nn 

* du wirst nicht mehr gebraucht EISEN 


REIS PRO EU SPIR 


2. — können; zu — sein „Söolaiul 3,9% «50,9>2,0% 


gebräuchlich Ad. 


ols3e> 


geborgen — gebühren 
= las za tel a 1504 
kannst du das —? LITE HD TUR IRT OEL 
- diese Sachen können wir nicht — L 2,90 ay> nl 
| las das Le in 10,93 sei 
du bist aber auch zu nichts zu — 53,00 5 ga 5 
| | | HIT 
m > 
DL A KIREUGEE EU ECME SE 
alas wol t tel) «Jahre gene 
Gebrauchsanweisung <die; -, -en> «Js „gs 
LESE > us nas aa ,b „Slossı) je Jall, gs 
wie steht es inder — tolaiösar jae ‚ins zo 
Gebrauchsartikel <der; -s, -> ss san ILS 
[öl;g, de 3,96 euöl 95>] 
Gebrauchsgegenstand <der; -(e)s, 
-gegenstände> — Gebrauchsartikel 
gebraucht Adj.  :,laeus 1698 Cd 100 5,5 t0usosläiu! 
etwas — kaufen oN> 095, 11agd Cuws .. G> 
Gebrauchtwagen <der; -s, -> leg zus ung 
0,15 
gebrechen <117b> ür; geh.; es  gebricht jmdm. an 


* ich könnte einen Schirm 


Dat. ji GIF HE Kyle sy er A TURL TE SET sl 
Gebrechen <das; -s, -> geh. „lol egar ai 
| es 
gebrechlich Ad). EUEEPRT gm wog Au 
Gebrechlichkeit <die; -; unz. > ar > 
gebrochen Ad). | 
1. (niedergeschlagen) Or „L FERITOR 00 > uw 


2. (-es Deutsch usw.)  zuSH L 9 Lmd ah 
er spricht — Persisch au; 0 3, > nass |, ul 
in —em Englisch | | gms la 
Gebrüder <die> Pi. (bei Firmennamen) hal 
Gebühr <die; -, -en> 2 T 5, san ;za oe ,lg6 


[Soll >] > es Ja) dr alas 
| tee 
"hohe —en Yulysm ojlge 
die Höhe der — 1050,08 la tan za 2 S,lge „näe 
u en (lee) 


* nach Je da ul 5 (id) POgEA FEN 
. * über — 
gebühren <100b> 
1..ür.; jmdm. gebührt etwas 


am zlosl; cn 51 m 


100 sr ns 
094 u > eiysle I, sy> gürnl «0p sur Jialzum 
ihm gebührt unser Dank ‚SL gl I Sn uns 


Lu 
user‘ 
dem Alter gebührt Respekt Sul, 385 es Lu,> 
sat 
eigentlich gebührt ihm der Titel hol ,s slgie Sol 
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gebührend — Gedanke 

2. sich — veraltet (sich gehören) sgpauutälonjly 
[le] 32% (33 5100 02] 2 me Opa Ium2 
gebührend Adj. (Respekt usw.; adv.) «auls 5) 
Al Sl . agllas gi «lau ls aba cum «zbLs 
(U 9) 
‚gebührenfrei Adj. 
wa,lge 
gebührenpflichtig Adj. waylge ld n ajlime 
gebunden Ad. 
1. (Buch) ep > biäs ‚2] tous, Sluo /sls /al> 
IT LT > U fies 
2. fig; + an Akk. (Sule u co) alfa Jiabgs /ajle 
Pr glebsuub ta) JSgr sa) aruılg (a) ui 
an Vorschriften/ vertraglich — sein Sule u a, 
023 l0,15 Jlas il, äs slo,L 

die Verhandlungen sind an keinen Ort gebunden 
rd we Js Sulg hs Te glasl 
an | keine Bedingung — sein sbrsau Arie la JS 
. O9 
ich bin an ein Versprechen — „Jssü sb «alouls 198 
[le] Bl 23> sl ini Joe 


3. in —er Rede ia (ag 
Geburt <die; -, -en> Ä 
1. (Entbindung) olal; «be audg 2la5 


sie starb bei der — ihres dritten Kindes 
yeah days ‚2 


2. (Geeborenwerden) BIRy PERS PERNFN 
von —an NS ga Zah, ,als „gba 
die — Christi zu Lo 
3. (geborenes Kind) (oi)Ugie gar 
die Zahl der en Ess ie Ngie Faullges Shan 
4. (Abstammung) Cuis lS Hd 9) ge! 
er ist von — Deutscher LeYI tl cl sul So! 
Zus 

5. fıg. BUN] el 5 sel 
Geburtenkontrolle <die; -, -n> ms allge JS 
(sb 5 fe tlg 


gebürtig Adj.; —er Berliner; aus Berlin — u. A. 
ul ar Br) Zul ge END" as ur (Sei » Mel) 


IS u 

Geburtsdatum <das; -s, .daten> Ns ul 
noYs 
Geburtshelferin <die; -, -nen> aba „Lele 
Geburtsort <der; -(e)s, > lege Bl; lg [ae 


Geburtsrate <die; -, -n> sllgs lie lg g al Kual 
Saar ai, Kal ucaer ll ol [ze] 
Geburtstag <der; (5 > 5 ja al 55, 
325 Ye, tlg „sl 

wann haben Sie —? al SA 3% 
— feiern Be 33) 


zum — [jmdm. etwas schenken] a5 53, Cuwliaau 


olne aylge 58 il sh Gebüsch <das; -(e)s, -e> 


ich gratuliere Ihnen zum — (5a) by (;3,) 


Geburtsurkunde <die; -, -n> «oYg als saslimlih 
| | au 
Geburtszange <die; -, -n> Med. vu y 


(ol at [iz] las 
85 rg 
GPS t;bl> sl; takiäl> 
u Ast «sgakisl> 5 
| ld sr Abit sgriuns 
ein gutes — haben äbsl> 0. > 1.593 us Alöl> 
2} ART 

ich habe ein gutes — für Namen > u pl 
| Se sa ba ind ,0 
wenn mich mein — nicht trügt BEL TEGWER EZ 
lol mins 2 /mbarsls 

das alles ist mir deutlich im — geblieben 

ey h, al: Led mlonile esla Nee uula N) 


Geck <der; -en, -en> 
Gedächtnis <das; -ses, -se> 
ein schlechtes — haben 


| al „iss /slha 
im — behalten/ bewahren ey 8 ll 
BED IB 15 ER SEN Senn 


ich versuchte, es mir ins — zu rufen/ zurückzurufen 
path; (0,190) I 51 a5 am 

aus dem — (auswendig) ziel 5) 
* zum — an Akk. EULTERF ERDE 
Gedanke <der; -ns, -n> ‚gas 1X soul sad «55 


ein kluger/ vernünftiger — Sgärs /aNSle ‚SS 
der — der Demokratie HU RTETERU FLUR 
er hat zuweilen seltsame -n n,.B U 
[le] 8. re Im 

meine —n sind immer bei euch ‚Sölesa at.an 
Cuslai an Alan 685 mil 

jmds. —n lesen ol, 


da kam. mir ein — uw) pindaı slosl/ 6, gl 


| [le] 25 ara: (6,83 Sy ol 
ein — fuhr mir/ schoss mir durch den Kopf 


„as ablsau lan, mad PLSPBERU GET Sue DR DER FE IE 


Spt 105 

ich werde mir darüber —n machen Sy98 (nl 38 
pl, (er 

seinen —n fassen 395 8.0583 (uw) 
f05 5.5.52 


er war in (tiefe) —n versunken/ in —n vertieft . 
0 N 2 6 Oi 


bei dem —n wird mir angst I, ga 183 
| | ea 

* kein — (daran)! ugs. dsl g Hol ol Ist 

EVELCEAT ET Yusl 


* auf den —n.kommen (etwas zu tun) /,83 („la 
(45) gabs! N RSS (a5) gabs öl, ara 
* auf den —en wäre ich nie gekommen (So Al 
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pn Söhyo alas 15 Sales age 
* imdn. auf den — bringen (etwas zu tun) 
el le la la, u 
PRESS CN HEN EC HIER 
* auf andere —n kommen n>& er; Ball as 


ort Jgate 5 > 
* jmdn. auf andere —n bringen |, „uS ‚BS5l/ 25 
ERRAFERTIER TREIEHE 


* seine —n sammeln/ zusammennehmen ö 
ash [32] 102502 1 395 els> «2 55 I) 
* seine —n beisammenhaben 0% Sy I „SS 
use > el a > rer > 
[el or ul 
* seine —n sind/ er hat seine —n immer woanders 
lo lu) np Alraa Ks ar Lig zu uwlg> 
Zu IK) 
agaid,g,3 095 ‚Il z 
[go pulg> ıa0g a09> long > Dips sy 
Sys jur u 
* sich mit dem —n tragen, zu ... «4S 309 (nl 85 52 
PPC EIOSER GER Yan BF TTRESR.T OR FFIR ARE H TUR YA UE 
a5 pls 5 Dan 
* mit dem —n spielen/ umgehen, zu .. 8 2} ,» 
EUR IC GEL SERIE GERT LEITET 

* sich —n machen (über Akk., wegen) 
TEE er az 


I9> il 


* ich war ganz in —n 


IR >) 
Gedankengut <das; -(e)s; unz. > «5 Blue 
PEORETFARE 


gedankenios Ad). 


1. (Antwort usw.; adv.) W155 2 umbau 


Ä PSP ERS ORRELTE) 

2. (zerstreut) 9 Jo 38 «nl sn age JE 
29 (s'ga 

— etwas sagen ugs. > slusle sr Ho onen 
I 


Gedankenlosigkeit <die; -, -en> 5, 2 Sum 
Ä Pal GER G JERERTE., a) 
Gedankenstrich <der; -(e)s, -&> 0 > 
gedanklich Adj. 1,5 «5,8 „E51 Ms «ad «5,5 
Las 

[le] PS «009, 5 J> 


Gedärm <das; -s, -e> meist Pl. 


Gedeck <das; -(e)s, -e> 
1. (Teller und Besteck) „|&> 36 li] as 
Ä LÄSı cshr op ; JLuzue 


ein weiteres — auflegen zu 159, 2 yugym. 


KEFURtg 

2. (Speise) 13, eb cshie] ge 
gedeckt Adj. (Scheck) 3,8 Js as 
nicht — sein GI es 


Gedankengut — Geduld 


Gedeih <der> * auf — und Verderb de 9 092.8 
Gl md > 

jmdm. auf — und Verderb ausgeliefert sein . 

DIR u u Az u ee 

gedeihen <144> irr., ist 

1. (Pflanze) 

2. (Tier, Kind) 

3. (vorwärtskommen) 


095 li g pi 0 Sg la, 
See, 
(le) 
Auer en 2 
das Haus ist schon weit gediehen > „less „IS 
Cuslai3, nr 

die Sache ist so weit gediehen, dass 
| Sub, „los „5 
gedenken <120b> itr.; Gen. 
1. (denken an) BLESRICHIERTFTEOR EIS CHE TER EEE 


Be PR 22 

2. —, etwas zu tun a sl Ei 0 Sa nad 

Sol 

Gedenkmünze <die;. -, -n> SyoL iS 

Gedenkstätte <die; -, -n> 390L Je I stu 

Gedicht <das; -(e)s, -e> Anglara ta 

—e schreiben/ verfassen la 
gediegen Ad). 

1. (Ausbildung, Wissen usw.) Gros t ll 

2. (Person) a ad ea 


3. (Arbeit, Möbel USW.) le ABIT? 0° «buol 


„uepla [le] ‚6 ,0l 58, 


gedient Ad; glwill, aa.ly; all Zus 45 00 Screu> 
| Cuslools 

gedörrt Ad;. (sh) 
Gedränge <das; -s; unz.> ee al>;| 
damit wir nicht ins — kommen gl>sjla asıl shu 


IS alone mugts zurzes AS] (shh [ie] 2,95% 


eis ud da lei Aaasrsdı 

gedrängt Ad;. 
1. (dicht) — na SS [de] mac oemuz 00 Abd 
ma 
— voll (Aue 51) » «Egl 
2. (Stil usw., adv.) BEL LLFER. 
gedruckt Adj. (Schriften usw.) ol lo 
gedrückt Adi. &09 1& [:le] 1uKas 
gedrungen Ad). LOFT SG 


Geduld <die; -, unz. > „Jos talog> (5 yo) os 
öl: aluS slip 

— haben Sg yo «sd, has 18 Salog> zus zus 
mit jndm. — haben (alog> 9) zo us |L5 ‚2 
Grbz>& IROSARR 

die — verlieren, jmdm. geht die — aus esö/ne 
el ygeinälb Ss ERNES R Br, 

jetzt reißt mir aber die — nr pe 5 Ss 
oa 5b giölb (Llouh 
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gedulden — Gefallen 
sich in — fassen; (sich in) — üben alog> (9 „o) 
Sy (se) pr 
* mit — und Spucke (fängt man eine Mucke) ugs. 
la la u 
gedulden <100b> sich — le Se 


gl er tlg au alogs uhlbalog> «0,5 ala 


Grid, Jans 

geduldig Ad). 
1. (Person) „bay cälb „ talagolı 4,90 
2. adv. als äleg> Lualog> (9 zo) League 


Geduldsfaden <der> mir riss der — ugs. 

&slys AS ep aJö aelogind, u es Pro 
gedunsen Ad). 0 al 
geehrt Ad). (in Briefanreden) 

sehr —er Herr Schmidt! a aan ‚tl „L> 
Sa el PUER, 
sehr —e Frau Schmidt! Zumsl mils (ale) Eu 
sehr —er Herr Doktor! .. 58 ‚cWl „L> ( ne) 


sehr —e (Damen und) HE, [xs los ‚sladal „> 
HPIRZETSE N [ap gul 


geeignet Ad). 
1. (Maßnahme usw.) (are twlis 
ein —es Mittel finden für/ gegen lie Alu 
sale Iusly 52810 
im —en Augenblick ae ml Al) ‚5 


2. — sein für/ zu/ als ee ls 

tue eg ee gli 

| Vsa>Lu 

er ist als;/ zum Lehrer nicht — (gelze 3,08 9] 

Suslouts ls alas (oly Karen 

Gefahr <die; -, -en> «Sy 10 ,blu :,a> 

die — eines neuen Krieges 95 SKi> (E53) „a> 

die —en des Rauchens zw (6; B-) las 

das ist eine — für den Frieden I, ale el on! 

Cal ale sl > y2 [a;Il ja>a 

es besteht die —, dass a5’ s,lssg>s/luun „as ul 

EHE TEL pe 

[gs „> 

Zul Jas ‚Lo ET 
sich in — bringen; sich in eine — begeben 

vol l3 Jas aa lzalulasa |) 395 (32) 

in — kommen Ge Ja> ‚> «yolällasa, 

der Kranke ist außer — us „as ‚5 8 „ws „le 

usa as 5 Las 


dein Freund/ unser Plan ist in — 


die — ist vorüber/ gebannt 


PS 26 u) 

sb. 

mit — verbunden sein IERTRE U ZNORY WERTE 
yaynsbyls 1525, 


— laufen zu = alas le al 
Las «Ss ls „lu Jlei>t a5 as ud Angie 
* auf die — ee Si 


* auf eigene — 395 lgämeds 
gefährden <100b> ir. oealsslo blind / ‚usa 
sich —; sein Leben — aa |, 39> („l>) 
KCEHRUPRMERER 
gefährdet werden ya 52 «n2böäl,Llxea / Jasa, 
BER A 
gefährdet sein el 13/50 Ja> (em) „> 
| U2% ol ‚2 
Gefährdung <die; -; unz.> z>lsile,blus ‚usa 
099 oyole as (Ba) „2 

gefährlich Ad]. 
1. (Kurve, Gegner, Wunde usw.) Sbu,as 


er könnte (uns) — werden ‚slasıo (Leu) Lu] Kos 
Sy 
2. (Politik, Unternehmen; Situation usw.) 


nrlu> ‚das das y «zrelo ‚ls «ojlole u «Sby)a> 


— leben cms ‚sle,blien IS) 
das ist mir zu — [5,18 Ju> Le „Bi 5 pl 
KO FE (EEE: 

gefahrlos Adj. te ae 
Gefährt <das; -(e)s, -e> Aula; Als 


Gefährte <der; -n, -n> (> Lebens— usw.) «3-3, :L 
pr [El NS 0] HS ae tige spıhait 


Jugend- nl Hlgs „L 
Reise— ol, 343 er EA 
Gefälle <das; -,-> «gli [ige] us äpjs sus 
li 

ein starkes — haben ls u 
ein leichtes — Pape Dr 


gefallen <131b> 
1. ir; es gefällt mir I, ll eigr 515) 
Ai a wlda fackiuı a 
hat Ihnen der Film (gut) —? Sal „uses als 515] 
wie N dir das Bild? fo] ‚e> (Da) LE Sp] 
Sl a u al; 
wie gefällt es Ihnen hier/ in Deutschland? _ 
tal HE le ziel 5! 
es gefällt mir, dass. Se! line 
was gefällt dir besser? Tal bg zii zualas ;l 
mir gefällt an ihm seine Offenheit 31 ‚» (45 sy> 
Zul 5, pi ae 
2. sich Dat. — in Dat. ;} A EVER I DOR VIE ze 
[le] 5 sl 95 (u) sau 
ich gefiel mir allmählich in der Rolle des Helden 
sel Hl a che ige ih 
3. sich etwas — lassen leo „1525 1, su 
BED PI PEN BUNTES Eron EEE E30 Zeurg N 
Gefallen! <der; -s,->  scusss says alusee sah) 


jmdm. einen - tun 5 al) uf > lu 
bitte tu mir den — und... ...9 05 Sum [Sal 
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würden Sie mir (bitte) einen — tun? cu] Sao 
Tas Bar) RN ERUE Fer ala) 
ich wollte Ihnen einen — tun (lausa) ess lg 


sL02,5 
pe 
Gefallen? <das; -s; unz.> 


1. — finden an Dat. , ER eg Ss ;i 
po sr tum 


2. dir zu— [>] :5 „lea 15 „ols> ame 
2 Fun 
Gefallene <der; -n,-n> ugs :[.L> u] sasarıs 
en 


gefällig Adj. 


1. (zuvorkommend) +, Vu es un L us He 
Gel 

sich jmdm. — zeigen 5 al) Ben PEI RK PIE 
2. (ansprechend) gl RUN 
3. * etwas zu trinken —?  oyglo Ess Jung 
| | al de er 

* wenn’s — ist iron. N le 


Gefälligkeit <die; -, -en> — Gefallen! 
gefälligst Adv.; sei — stil! Kaya est cs] Sao 


SS] las 
SE le] ame li 


gefälscht Ad;. 
el 
Gefangene <der und die; -n, -n>_ 
1. (Kriegs-—) 
2. (Sträfling; Häftling) 
gefangen halten vr. 
gefangen nehmen ir. 


ge 
Er vr) « or . + .. 
ER WWRAU KA E NIE 85 


BSR SCHEN ES RZEEN EYE SERERN U DER) 


1. (allg.) RRFEEESURR) 

sich gefangen nehmen lassen Gelalus 

2. Mil. ECFELETSRRAFE les Ge 

3. fig. GI Hy | ya [> gdara 
Gefangenschaft <die; -; unz. > 

1. (allg.). omas [235] 251855 «> 

2. Mil. Gl 


in — geraten 
Gefängnis <das; -ses, -se> m las, 
jmdn. ins — bringen zolst/goluns slazal, s 
ins — kommen a gtöluisze 


Gi ylasja 

im — sein/ sitzen 2. um „als 2 pP 
fünf Jahre — bekommen m [las Jun zuusas 
uripgie 


Gefäß <das; -es, -e> 
1. (Behälter) 
etwas in ein — füllen HORSCHORE SIE 1 U PURE RR 
oe Spa 5 ar a pre Zee 


2. Anat. (Blut-) 5, 
3. Bot. Su 9 


gefasst Ad. 


Gefecht <das; -(e)s, -e> 


gefeiert Adi 


_ geflissentlich Adj. 


_ Geflüster <das; -s; unz. > 


Ge lysn ‚Lula, I 


Gefallen — Gefrierfleisch 


1. (ruhig) Ge 0 ug caljl 
2. sich — machen auf Akk. Gr se 33> 
0 > bla «0, Soslal 

Gefasstheit <die; -;unz> ul 1gspuigs «gel,] 


1. (Kampf) 
2. außer 


opplie 1532838 18398 995 1075 
— setzen (Gegner; Panzer usw.; auch fig.) 
Selshlszlefle] zo WE% «us jghob;l 
3. ins — führen (Argument usw.) ebcusa 
Sal LI] «nolsash,l 
ls lasl Hl 
gefeit Adj.; — sein gegen ospugan 
gefesselt Ad). 
1. (allg.) ty) (9 JE) „2 cms tal 
Gy gyauua gie [:zee] 
2. — sein an (den Rolistuhl usw.) sy 351 


DIR SEHR pc om 


ans Bett - sein De) 
Gefieder <das; -s, -> 9 Jb ee, 
Gefilde <das; -s, -> meist Pl.; geh. „bs 


Geflecht <das; -(e)s, -e> | 
11. (Draht-, Haar- usw.) [class säl aa al] 
| | a 5, an tarälı 
2. Anat. (Nerven-—) gib casa 
gefleckt Adj. [e] Je je „bj Je Jaja Jul 
«[le] loyar ARUe RR WET 


aluae Si> [:>>] 


Geflügel <das; -8; unz.> LS Er sl] E - . 
geflügelt Ad;. „IL 
* cs Wort „lad PL ON LIUNE FE YS Js „Er 


ai er a ya 

«Hl5de [:el3] :5lal, 

ig a 5, uaze 

Zune 2 c0land, 

* im — haben u Ga el sa ln z2 
Gefolgschaft <die; -, -en> (Anhänger) 

obs «olldb nl olalge ge «ullölge 


Gefolge <das; -s; unz.> 


* im - von 


gefragt Ad). 


1. (Künstler usw.) ai yp ug 
2. (Ware usw.) ep en 
3. — sein Ebel Ib sign 


Gsls Sy. olelg=iga oh [RO rs iu,> 


gefräßig Ad). var? [: :zuo] [le] Re 0 maIs LICH > 
Gefräßigkeit <die; -; unz.> en 

| & > [el 
Gefreite <der; -n, -n> Mil. as > u [25 02] 


‚gefrieren <140b> ür, ist «05a uie (5rösamie 


| O2pü se [250] 
- lassen 9,92 ALamil la «0 Sao 
Gefrierfleisch <das; -(E)S; unz. > Same [od 5gu is 
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Gefrierpunkt — Gegend 


Gefrierpunkt <der; -(e)s, -e> >, :3lamul Als; 
ie [ol] 
Gefüge <das; -s, -> ls url 00 9 „u sl 
ells «leisLu 
gefügig Ad). | 
1. (Person) [355] Sao 55 sel, «(aulae 
(sich) jmdn. — machen REIST u NR 
2. (Material) PLEZE ACT RERERE LTR 
Gefühl <das; -(e)s, -e> 
1. (als Wahrnehmung) tue zu 


ich habe in den Fingern gar kein — mehr „as 


Schwindel-— am sy lu! 
2. (der Freude, Verantwortung usw.) lee! 
hast du denn kein —? Psy's tun! Sa 
Minderwertigkeits— S,ü> „lu>) 
es ist ein beruhigendes —, wenn eh] lu zus 

ul? FE 7 


seine —e verraten/ verbergen SW] / suntus! 
os loslja. h 295 

ein Mensch ohne — mtl 2 @sl 
mit — singen osl> le, 
3. das (dunkle) — haben, dass 35 »lu>! (sgous,) 
u u, lunt aheas 

I gs uf JB4, 

4. (Empfänglichkeit; Begabung) Il 3 33 ar 
ya 10 6 1a au 3 la] ta ml] | ausks 


gefühllos Ad). [ze] u 
| able 2 plunl 
gefühlsarm Ad. mas 
Gefühlsduselei <die; -, -en> (a> 51 o0L;) 
ll 0 wu 

gefühlsmäßig Ad. Wwlu>| 59, ji: able wu! 
| ‚säble „ba 

gefühivoll Ad}. N il lunz 
gefüllt Ad). 129 [:£] 1080 [CMS] (05) 2 
jloaula tacls [:, SS a>45] 


gegebenenfalls Adv. 295) Cygo „8 «LT 
Gegebenheiten <die> PL.  tlulys «(]Ig>| 9) glas! 

arg Lada eo Lund aöls [3505] 
gegen! Präp.; Akk. | 


1. (wider)  blüs „8 2 plp „a sale [:25] 1 

j bel Calle „a 
ein Mittel — Husten EUPERWSETTIN 
eine Demonstration — den Krieg als shall 


Si> Lese „s/> sold> 
— diesen Missstand kannst du nichts tun ‚s/aJle 
Laudai> lu 55 me ZT alus ul ale 

— diese Mannschaft haben wir keine Chance 
la Lundge Kal ui or äule / yly „a ls 
sich — Unfälle versichern öl uln „ ARTE 


52 IA 

Kampf — Aids zul Auls Il 05 ,l.a 
2. (— die Vorschnft, Abmachung usw.) N. 
„la «U „li 

etwas — seine Überzeugung un Sep, 


Golselusl 45 Slsäize 

das ist — das Gesetz u] Hl L las 55 U] 
3,10 Cyplan lu 5] 

3. — etwas sein O4 Sr ll ld yöguällae 
4. — jmdn. sein; etwas — jmdn. haben „5 /llıe 
gehe Zus Falle u 

ol 

5. (in Bezug auf) Cu cl tpln 8 JUS 8 

— solche Unverschämtheit bin ich machtlos 

le le ri ie 5 2 

er ist freundlich — seine Mitarbeiter zsllSea Lg! 
3,6 slutisgs „U3, 
6. (im Verhältnis zu, verglichen mit) 3 

alär 52 «US 38 la 32 db old 2 ch nläs „2 
— dich bin ich noch ein Anfänger | 


u Cu 


Pa Cu (yo 
DLOLFP Br 
hy ie 58 
RFHARTIERE? J% hlis „2 
352 (Sl 2) <shl yo Jaäö 
tsyds «dba «Lamas 
ut 9) 


7. (im Austausch für) 

— bar 

nur — Bezahlung 

8. (in Richtung auf, hin zu) 


— Süden > eds 
— die Stadt zu [marschieren] Ken Cats 
etwas — das Licht halten 3,5 ‚4 > 13,64 |, sy> 
mit dem Gesicht — die Wand stehen „Insu 3, 
Geb! 

— einen Baum fahren Say buy I2>2 Says 
osSpslei 

jmdm. — das Bein treten 35 I sb (u) a8 
9. (- den Wind, Strom usw.) N » ge ME z 


Jam 
gegen? Adv. 

1. (ungefähr) PLETIRAE ldga> «Lu ‚ö «8g> ()5) 

sWö,b «5b [Ile] 

— 1000 Menschen 8 I 

— Mittag HE slg> Isgu> 

2. (nahezu, fast) EUTEERyE 


es war schon — Mitternacht, als Is ‚sladas ‚Ss 
- Ende der Straße ots „le 
Gegend <die; -, -en> [le] %3 6 äh su>L 
in einer vornehmen — slaahs I saau>L ;l S ,s 
omisälel 

in der — des Magens ans L>L zo 
hier in der — Js> Typ 3 398 (u! 38 «hl, Sen cl z2 
[le] 4b uluie 5 
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in der — von (Berlin usw.) «lb ‚2 „lg> 52 

[ie] sb «su s5 > 

gegeneinander Ad, SS Ms „lals plans p 

Fa aa us US 58 / pp z2 

gegeneinander pralien ür., ist [2,9 sea 

GIS asp bi5853,9>y 

gegeneinander stellen ir. [:x] 15 Soa2 ‚US 

595 am läüe (nr L) «50 Sahläs 

gegeneinander stoßen ür., ist > ah 

opel an Le, 

Gegengeschenk <das; -(e)s, -e> Jin a2 

jmdm. ein — machen Gb a2 ua lie 

Gegengewicht <das; -(e)s, e> «Ss, « blüis 59 

Jobs (all Jets) «je (5,1, Ale) [ee] Se 

Gegenklage <die; -,-n> culgsols « hläis ls 

Jils 

Gegenieistung <die; -, -en>  bhuopge 
Gegenliebe <die; -; unz. > keine — finden fig. 

1 I ll 

osels been Jul sr j| 


Gegenpartei 
1. Rechtsw. Iges 3,b us,b 
3. Pol. Ale zur alu „> 


Gegensatz <der; -es, Gegensätze> 
1. (Kontrast) pl le Bley sol 
AL [3] 
zwischen unseren Interessen bestehen keine 
Gegensätze SS Spa ls SS bb ll 
in scharfem — stehen zu NEL] TR PL 
2. (Gegenteil) «[>\2):2] 2 « Jlüe Als sslauı 1 „Se 
> 
er bildet den genauen — zu seinem Bruder 
Zul 50h plüs Aka) Sol nSe Sup 
der — von "kalt" ist "warm" ul, 1 u SlaLe 
*im — zu IBAN Eger Ep 
* im — zu jmdm. stehen pls |) us „läs > 
[1] ss les 55) 0 le 
3. meist Pl. (Differenzen) EIER DV Era ED ve 
gegensätzlich Ad. „la to2 DE „(las L) sLaie 
olgreab sgläte „Lu 1 2 Laie 2 al (SS L) 
—e Ansichten Las uläc 
—e Vorschriften lie In u „le wol, ,üe 
— veranlagt sein so ER Lgläie SU ab u 
Gegenseite <die; -, -n> 3,6 1 hie Sb 
> slges 5yb «5b [iz] 10a Ari [150] 
.gegenseltig Ad). 
1. adv. (sich — beschuldigen usw.) «SS sea 
Jlüie ‚gba Alice 1% 
ISIS Krmaeı 
„ll 


sich — helfen 
2. (Hilfe, Abhängigkeit usw.) 


gegeneinander — gegenüber 


3. (Interesse usw.) S,b 98 2 ud,b 
im —en Einverständnis Get 
4. (Vereinbarung usw.) a3 Jogs uslergs 
Gegenseitigkeit <die; -; unz. > Jausla9 I Pläie 


3b 9 2alousyb [ü La, 102945 632 
auf — beruhen Bypass / hie 
Gegenspieler <der; -s, -> 


1. (Widersacher) lee « po jlas td > uud, 


3. Theat. 3, 
Gegenstand <der; -(e)s, Gegenstände> 
1. (Ding) re 
Luxusgegenstände sy slay> ger hl 
2. unz2. (Gesprächs- usw.) eg tllas 1090 
der — der Diskussion u (I) Eye 


3. etwas zum — haben .,0l0,13 Au I,92 |, sy 


DIE GSHT 6,L,> pelsp Se 5,658 DE 


4. (- des Mitleids usw.) I,94 
zum — heftiger Kritik werden RYR WIR EYE RUE, 
BESTE REINE 


sich zum — allgemeinen Spotts machen 3,9 |, 55> 
gegenstandslos Ad). plbel 0 lo do 0 ya g 
PRENE ul; rer (gie [:] 

— werden 51 „Liel Ss sl So ,ay0 ld, 


Dh alte 

Gegenstimme <die; -, -n> lu [:54] «x sl, 

ohne —n Ä 1,1 zläsle, 
Gegenstück <das; -(e)s, -e> j 

1. (Pendant) a ir eu U 

2. (Gegenteil) INS sl Se blüs Alıs 

er ist das genaue — zu seinem Vater Als Lus,s 

| ul 5, lüs 

Gegenteil <das; -(e)s, e> äla „Se im pe 

INS tag ,la t ygae Lars : hläs 

das — behaupten Ge ee |) ie 

das — erreichen . GI rg use FR 

er ist das genaue — seines Vaters We Lund 


Zul a ‚his Abi / 5, 
das — von "billig" ist "teuer" ul a1 a,b alaxs 
eine Aussage ins — verkehren / up], us a5 

825 78 2.2. 

UL zer an Sg sl 
as Se, 

(ganz) im — ugs! !a,l „Lesl: „Sal us hey 
gegenteilig Adj. : Sa tp2 (Se pe SM „ wläie 
oh egfae Ami 


dann schlug alles ins — um 


eine —e Wirkung haben 
gegenüber! Präp.; Dat. 

1. lok. 

— der Kirche; der Kirche — 


„üs 5979) 
LulS 6929) 
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segenüber — geheim 
er wohnt mir — 


2. (in Bezug auf) 
uns — war er sehr vorsichtig bi ut 3,0 


ul ce Ir 15929, oil 


2% 

3. (verglichen mit, im Verhältnis zu) a Led 
US 52 :b ls „2 eb amıläs ‚0 
— früher los Li 
dir — ist er im Vorteil 3 JS 2/5 bauıläs z2 gl 
LEITER 

gegenüber? Adv. sol» ILL Syb.51 58: hlüs 1933, 
das Haus — 923, Hhlai>lw 
gleich — 979, 0m 
sie wohnen — vonuns cub | (59239, u) 
gegenübersitzen <242a> irr, Dat. Jüslusyys, 


GR ul, 
gegenüberstehen <253a> ür., Dat. 

1. (Person; Haus usw.) WERTEN TERN, HR DELETE 
eh Grey! or 5er [ul 9, 
oral 
Im2 (59.23) 
BEER) goal! N 
ORTRSCR AR, Gr 59) 2 9) 
Louogarlge 

hier stehen sich/ einander zwei Auffassungen 
gegenüber 


sie standen sich/ einander gegenüber 


2. (als Gegensatz) 


BR 5 2 9, Sl Sl y ul > 

usa 3,13 

3. einer Sache skeptisch usw. — spass b 

BERTNGESUESRSPPERGESSU EIRSCL TRERER TERRA 

einem Plan ablehnend -— blu, 1 be 

j . | 59 Al 
gegenüberstellen <100a> tr, Dat fıg. 

1. (vergleichen) L 59 5 a lüs /ahläs 

zwei Handschriften —. u LI, as Asus 90 

525 alblae 

L& DOSE Ze0re ZU S HIPLEILENTD 

L nolsageigs 

Gegenüberstellung <die; -, en> sanläs calläs 

IN Ir 

| Gegenverkehr <der; -s; unz.> 19,29, Alü hlus 


a3log0 Sala 1a3ybyS ‚972 9 3948 [3] 
a5 EN ‚slassl> ‚0 


2. (konfrontieren) 


bei — 

Gegenwart <die; -; unz. > 
1. (jetzige Zeit) 
die Kunst der — 


ol! > 0%) zel> ya 
Le le; Zr ıyolas „ie 


2. (Anwesenheit) yya> 
in meiner — Os Jam z2 
3. Ling. E,las 6 ol; 
gegenwärtig Ad. | u 
1. (jetzig) ER ER 


2. (zeitgenössisch, heutig) jypel. eb ya£ ıyolz 
3. (zur Zeit)\e55, 5.) [te] Is Ulze And ıyöl> Jl> , 
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PU TBL ER FU BT 


4. — sein (anwesend sein) EL ze) N „ya> 
‚5. es ist mir im Moment nicht — u. Ä. „ass Ms 
Algo pol 15 205 glas lau, go 


Gegenwert <der; -(e)s, -e> ln « Jolae 5 ‚Im 
jmdm. etwas als — anbieten „Sal, spe j,Ie® 


oo. oJ E10 En 
Gegner <der; -s, -> | 0 
1. auch Sp. Geis u, « be 3,6 u, u > 


sich jmdn. zum — machen «2,5 09> (eds |, us 
[el] 2 Sl So > LI 5 
jmdn. zum — haben BI, 


2. ein — sein von (der Todesstrafe usw.) 


DIR Sr (on) all 

3. (Feind) ed yes 

gegnerisch Adi. 1.3, klin Sb an, [& bay] 
die —e Mannschaft WE Dur 

der —e Angriff abs Alan. 


Gehabe . <das; -s; unz. > „Ua, uw; (jlgbl a lol 


' Gehackte <das; -n; unz. > 3 5p,> hg oaungd Suh 


Gehalt! <das; :(e)s, Gehälter> (Monats- usw.) 


| ägi> 
festes — bekommen Sul Fgä> 
ein hohes — | YUISIS Sgä> 
ein niedriges — zb les Sgä> 


wie hoch ist-sein —®? 
Gehalt? <der; -(e)s, -e> 

1. (einer Dichtung usw.) 

2. (Fett— usw.) RIE DUERW IRB NIRTPERTE DU SANS. 


ll är Aöga> 


\gamıe tale ıAslaig,o 


der — an Gold (in diesem Erz) s9>3% sAb le 
(SS ,2) 
Gehaltserhöhung <die; -, -en> Gi> zul! 


Gehaltskonto <das; -s, -konten> ‚si, Sb ot>] 


| [ö5i> Sal Al> 

gehässig Ad, As, 928 59 31,909 ar 

als ,as 

gehäuft Ad). - 

1. (Löffel) sl u ip OUT) 

ein —er Teelöffel HP 
2. adv. (- vorkommen usw.) ART ya ui FERVEE 
Gehäuse <das; -s, -> | 

1. (eines Geräts usw.) Su ol tan takara 
2. (Apfel- usw.) Ver 

3. (Schnecken- usw. ).. Sys 


Gehege <das; -s, -> te ga] abs 


hr del loboite 


‚geheim Ad;. | 
1. '. (Befehl, Verhandlung, Dokument usw.) 
«Sy «le ‚a 
(streng) —! als, ÖLL5) 


2. (Organisation usw.) te 


3. (Wunsch, Kummer usw.) pgafa todumsgy talags 
JB 38 Sb «92 [se] Sole Sole 
4. im —en ll z8 la> 8 al Aläsre 
032 „2 «UP „aueh 2 [3] tel Eu 
5. (rätselhaft) u tyahlul c5ge ne 
6. (stillschweigend) U 
Geheimdienst <der; -es, -e> ul; Sledlbl „lejLu 
Geheimfach <das; -(e)s, -fächer> ie ia> | 7 
geheim halten ır.; + vor Dat. «GN 
GG) sl N ee 
Se rer [el 
Geheimhaltung <die; -; unz> ll LS 5leis 
| lol söre0r [el 
Geheimnis <das; -ses, -se> ee Sl, 
er kann kein — behalten pol PISPIRTK ORTE INIBE 
[le] aus] 5) as ns 
ein — vor jmdm. haben ERSTE STR a Be 


IS ir 
militärische —se solls ‚las 
Staatsgeheimnisse wg Kae Ar 


das wird immer ein — bleiben v3, „ ul5 a3 „j 
Slasnle> sl 95> Isslausies 


in die —se der Natur eindringen slajl I huslas 
Or Sb 

ein — mit jmdm. haben/ teilen ES RE 
Gl 

dahinter steckt ein -— ua sau ul ul p) 
* er macht kein — daraus, dass er... /1&&1/le 


UT dp ee ee 


* ein offenes — „sl; 
geheimnisvoll Adj. NE 
Geheimpolizei <die; -; unz. > a ud 
Geheimschrift <die; -, -en> Su; da 
Geheiß <das> auf jmds. — u me 

auf — seines Vorgesetzten 39> 5gals 5 Yamdd 
gehemmt Ad; los 19,05 sie 
gehen <145> ür, ist 

1. (zu Fuß) — Gh el, 1, 

geh nicht so schnell! 9» (el) 5 aa! 

ich kann kaum noch — P9n ol) miles ai 


wenn Sie so —, ist es näher „Ss5 ap ol, ul z1 1 


fahren Sie oder — Sie? 
wie lange geht man dorthin? 


Not u augycse Sg 


TS, 0 Jgb zei Ic! 
am Stock — Grsjol, Las Lu 
2. (irgendwohin) (3) 


zum Flughafen/ Bäcker/ Arzt — I! lgsla /ol$3g 34 

Dr, Sy 
wir wollen schwimmen — (u.5) L5 92 munle> 
3. (in die Politik usw. —) ‚Sa Jade 1a (5,53,l 


Ei 


Geheimdienst — gehen 
| (ii) 2 54 
4. (weggehen; kündigen) 5, (als 5) 
wenn ich keinen höheren Lohn bekomme, gehe ich 

P3y.5> (ul DAS al; 1, aoze SI 


5. (abfahren; verkehren) 25,018 SESy> 1053) 
BL, - 5.) ld 

wann geht der nächste Zug? /d9,.6% SI sa „Ua3 
. RL ER JE 

der Bus geht nur sonntag ba: Li yagl..n! 
| fe BLIEF Pen 

6. (funktionieren) RESP 
die Klingel geht wieder 1005.00 S o,Lgs «&; 
| Class 


geht die Uhr richtig? ; übe [I 5 Cm, Sell 
FR Cu yd [cl 
rd 
see 
wie geht das Geschäft? 9,35. zsa> ul g „LE 
anfangs ging alles ganz gut/ wie geplant 
Si, ob Ali eb Ing us u ana las! 
8. (durchzuführen sein) gloy& 3 sl ca] 
das geht ganz einfach Zu (sloslu „I 
wie geht das Spiel? as year I, sl on! 
9. (Ware) [te] 2593 ab II SI u 
10. (möglich/ machbar sein) «ll (age 
Gab a Re us [le] Ha 


7. (verlaufen, sich entwickeln) 


wenn es geht Cut fa 
es wird schon — Sg 0 Cu 
11. ugs. (gerade noch angehen) CT 

2% bass JB 
die ersten Tage gingen so Su ldg5ıS Jal slajg, 

RU APUIC HT 
das geht ja noch! ze zu 
ist das sehr teuer? - es geht al sl > 


Lau ERORYER a ige 
12. es geht jmdm. gut, schlecht usw. „5 JIe>!/ Jl> 
oe le Lo] Sl) a5 152: [a u >] 


wie geht es Ihnen? ll ga> „ul 
wie geht’s? ugs. Kom! ga>) Jla>lg Jo !s,ga> 
heute Bet es mir etwas besser zig 5 gl jajel 


[le] ar 5 gl 
gegenüber früher geht es uns jetzt ganz gut 


ER, > SCHE TETT Yo ‚leuss „plus, Cu 

13. ein um. rer Be 
worum ce es denn? ER (zu R 
es geht mir hier nicht ums Geld J% [ER or ch 
us 38 Je VL ls 

14. — bis zu/ bis an Akk. (reichen bis) 15 uw, 
das Wasser ging mir bis an den Gürtel 2.56] 


Be 
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gehen lassen — gehören 


er geht mir nur bis zur Schulter „SU 5 is ss 


ee 
15. — auf Akk., — zu, — nach lea 5, 15 ij 
Ay hai ste ed m) od (3) 650 
das Fenster geht zum Fiof/ auf den Garten 
Sul Ela 9) log. je bla aa ol 
geht es hier zum Flughafen? S,b 1 zl 059,5 ol, 
lm) 
16. nach dem Äußeren usw. — ‚Las I „Läs |, sp> 
591,18 JE pluliS 1 52 «8 
17. es geht nach jmdm./ jmds. Plan usw. 
u algrldaı I uS Bi ullas 150,5, Jar sr Gb z 
I, u eat 1505 has 
es kann nicht immer nach dir — sg&, .o5 dSatı.a 
25 55,5 Jos 
[89.58 ca olgadaay FI 
Lusls sa ca (>) ns 
18. es geht auf 9 Din USW., UBS. 3, nel, 
Shan Say 2, a nes un, 
19. — in Akk. (hineinpassen) 3 yawölo «8 ale 
[le] 55 0, 
der Mantel geht nicht mehr in den Koffer 
yefigns lo oläar. 2 Ks güb ol 
in diesen Saal — 500 Menschen ‚us al „YE nl 58 
Ser 
20. — in Dat. (Zahlen uw.) Jia ga u 
4 (093 Zumd | Act Ianil 
wie oft geht 2 in 10? !l Zus [904 „Luis 00 
21. in... Teile — (aufgeteilt werden. in) 
u ya rad 
die Erbschaft ging in fünf gleiche Teile 
5 a al a ll 
22. (fest) mit jmdm. — ugs. L.slo abul, u 309 
er geht schon lange mit ihr 
23. einen — lassen derb; — furzen 
gehen lassen <hat gehen (ge)lassen> 
1. elle, 505g L:zre] 095 5 
lass mich gehen! 19 ES [335] a9 Se „IS 
oe 
2. sich gehen lassen (sich lässig benehmen) 
08 Glan kb 2:025J5 bh 25 
3. ie gehen lassen (die Beherrschung verlieren) 
Lil 5 ebcws;li, 852 ‚Lie 
| Gehilfe <der; -n, -n> ke KT Ed yg 0 FL 
[355] esaaa töglan lim 
Ge 185 tu [izee] 1550 


wenn es nach mir u. 


Sea ba] Ss 


Gehirn <das; -(e)s, -e> 


Gehirnerschütterung <die; -, -en> se ups 
Se 
Gehirnwäsche <die; -, -n> RL 


gehoben Ad). 


1. (Position usw.) YL aba as, Jle 


2. (Stil usw.) Igun szumad 
3. —e Stimmung Sp Jbyw «gols 
es herrschte —e Stimmung shi 4 sL5 A0n 
350g Joy y Jluige 

Gehöft <das; -(e)s, e> läleis alas L] „las üls 
WE 

Gehölz <das; -s, -e> Ad 


Gehör <das; -5; unz.> tarclus 593 « „lgih (vr) 


Liel va>ss [:zee] 

feines/ scharfes — haben ls sz5 / gwlun 5 
er hat ein schlechtes — 95 Il ya Aug“ 
Sy „es 

* jmdm. — schenken uslgsa 1,010 598° us Arada, 
BL D.TE pn 


* sich — verschaffen „sw, „180 a I, 09> 4,> 

* er fand kein — 34 10,5 HER ESTER ER JE TOR 

| 3,8 „lüel 
gehorchen <100b> ur, + Dat. 

1. (einer Person) GN 5253 «GN 2 Selb! 

EZ I pe 6) ZUR EEE 2 UWE DL y 

Gy, el) auslo 

2. (einer Anweisung usw.) |, sy 2 her sr 

02,5Slehe cute, 1) sr to2,she 


einem Befehl nicht — II re Sy 5 
gehören! <100b> ir. 

1. jmdm. — eb lee u je 

| 00% Eye) zl 

wem gehört der Koffer? Ts lo sie pl 


2. — zu (ein Teil sein von; zählen zu) Sr 37 


Ga held «age held tab sguusus Ertl 
sie gehört schon fast zur Familie 3;> La 8 4 
Su, co er Gem inte I) salgls 


das gehört nicht zu meinen Aufgaben 3;> ‚;.! 
Lau ya lbs 
zu jeder Wohnung gehört ein Keller l,Ll ‚a 


20 pr See) Klin or ee hls 
er gehört zu den besten Spielern a 31 (SS) 3! 
3. — in Akk.; irgendwohin — 
die Gläser gehören in den oberen Schrank 
SE Bye Wild u) YA 2 zltsle Wlg 
[£] „I 5 
das Fahrrad gehört nicht in die Wohnung 
Su slasyul sh le aaa 
diese Leute — in den Knast „is; „Lule ao op! 
35 28 ost zer (pl cl 
diese Frage gehört nicht hierher bye a pl 
ah Sg il Ja lm Eyögad, 
4. dazu gehört Mut usw. aalgs a ol Ep! 
gehören? sich — (sich ziemen) sogaüuılb losjly 
[le] 023 232 500 02] 2 ma unge lud 
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das gehört sich nicht für dich 3 13, „ll, 
Cs 5 5 ef u 


so gehört es sich auch Cu] ua id sd 


Gehörgang <der; -(e)s, -gänge> lg she 
gehörig Ad). 
1. (Aufmerksamkeit, Respekt usw.) m li 15 
2. ugs. (Portion, Schluck usw.) 4 Zu) « „lu ıasll> 
ssela t lu 
eine —e Tracht Prügel alles 
3. adv. „lu (9 Can) 
4. zu jmdm./ einer Sache — sein la «4 (gölake 
ORTES a 


Gehörn <das; -(e)s, -e> zu [685] [15] zus 

gehorsam Ad). toly uw [le] SH > ed,> «u 

walzel ug 

sich — hinsetzen ri elzel gu 
— sein — gehorchen 

Gehorsam <der; -s; unz. > S,bpul elbl 

Sröubr 

(uf „gimd ;) 


BED EP EIGEN NR pn 


(jmdm.) den — verweigern 


Gehsteig <der; -s, -e> yes 
Gehweg <der; -(e)s, -e> gyoolu 
auf dem — gyoalu „2 
am — parken Gas yes „LS 
Geier <der; -s; -> N PR > 
Geifer <der; -s; unz.> MOSER ET] PR 
ESPEIE DURTE 37 
Geige <die; -, -n> Mus. Are 
erste — spielen ze] ls 1023 1, Islas 
sog Js! 
Geiger <der; -s, -> hing me 
der Erste — July g 
geil Ad;. 
1. (sexuell gereizt) Be 
— machen ERICH PAIR PETE 


2. ugs. (toll) ols «daS aa casa old ı „une 
3. — sein auf Akk 50, (9 LAS) «09 s> Ulyo 
I, re rer rc 


4. (Pflanze) lan als 
Geisel <die; -, -n> RLTye2 
jmdn. als/ zur — nehmen BRETTEN 


Geiseinahme <die; -, -n> 
Geist <der; -(e)s, -er> 
1. unz. (allg.) zelis 10,5 1 Jar 1 ga SE 
der menschliche — gl 325 
seinen — anstrengen ZalsllS |, 39> su98 1,58 ER 
* im —e (sich etwas vorstellen usw.) j > 53 „2 
0 u > 
et 


ICH fo LI 2 


* den/ seinen — aufgeben 


Gehörgang — geistvoll 


ee en se 

2. unz. (Scharfsinn) ee 
3. (Mensch) [del Sy 55] ta0l aylasl «asus 
ole>.. ı9>_ 

ein genialer — Se lu) 


ein großer — IE SETPE TORE FE DECO) 
4. unz. (- der Kameradschaft; Sport- usw.) 


CH 
der — der Zerstörung/ Freiheit \slny ca, 
ala] 
Kampf- seoj,Le >) 


5. unz. (eines Dichters; einer Epoche usw.) 
IE (6925) le) le le olins 
6. (Gespenst; Kobold) 52:0 Tel 9, 
* du bist wohl von allen guten —ern verlassen! 
[le] Ss 005 SS nl a ya 51 Jar us 


7. (überirdischer —; Seele) ol ıC9, 
der Heilige Geist wsslesg, 
— und Körper WIESETCE nF} 
Geisterstadt <die; -, -städte> ae 
geistesabwesend Ad;. (Logan 9) le 1,88 50 Kr: 
Geistesblitz <der; -es, -e> 88 
Geistesgegenwart <die; -; unz.> TR 


Syuigd id gar 1 sind ol us ui 
Geistesgeschichte <die; -; unz.> aL,.1/,S& ul 


geistesgestört Adi. al, Mass Mi 
Geistesgestörtheit <die; -; unz. > j lg, Deal 
geisteskrank Adj. TER 
| zeit Desla Yin 
Geisteskrankheit <die; -, -en> ale 
hy zelte DS cu nole, 
Geistesieben <das; -s; un.> Kia lsgiar Dlu> 
Geisteswissenschaften <die> PL  gluslagle 
Geisteszustand <der; -(e)s; unz.> «la, Be 
geistig Adj. 
1. (allg.) 1 Ey RB [:5] 428 15,8 
as id Blod5lı Ela 
— zurückgeblieben swlsuäs cosüleuär ns ja ;l 
| BR 
die —e Entwicklung Say as, 51 a a, 
—er Austausch ESS RES ST FOR KR 
2. —e Getränke I ! Slg,ie 
geistlich Ad). he 1 gi 
* -er Herr RT 
* „er Stand Lists, (Anele) «ll, ucguleg) 


Geistliche <der; -n, -n> HE Pong ON 
Geistlichkeit <die; -; unz.> «;Löl>g, «usl>3, (Arel>) 

| oyl>s, 
geistlos Ad). ul. 
geistreich Adj. acS zoyas [; ad] tz wlay 
geistvoll Ad;. ya culay 
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@ 


Geiz — Gelegenheit 
Geiz <der; -es; unz.> ua u 
| SW fe] us 
geizen ifr.; + mit; auch fig. Cu (8) es! 

(1 sr) velayan 12) sebz>@ 
Geizhals <der; -es, -hälse> us «Ss sb (sol) 


geizig Ad). Saas [le] ss a 
Geizkragen <der; -s, -> gu Ks > (aol) 
gekonnt Adj. lab ws 
das war —! lag „oe !09 dalfin 
gekünstelt Ad;. [le] Sy; su 
Gelächter <das; -s, -> toi Li soldold sayägs 
0 rs Aue [:z-] 

in schallendes — ausbrechen [595 gü Agag3 


Gu> olel «015 zu 
dem — preisgeben 1,3 ums 3,36 «5815 1,3 AS 
u | sol 15 
Gelage <das; -s, -> ZAHN «5 Lmde IP> 
gelähmt Ad). zuls 

* er war wie — vor Schreck 3909; as Cu j| 
Gelände <das; -s, -> 
1. (Land, Landschaft) ee) 
2. (Bahnhofs, Ausstellungs- usw.) abgrı 
Geländer <das; -s, -> U rl 0 
gelangen <100b> ir, ist 
1. (erreichen) (I, sy) Ho) Sl (a) Ham 
(0) gaal hi 02 Ss 


zum Ziel — Age EIRDURN ERIK VORNE RT. TE 
zu Reichtum — Rgvt ITGAURE AR VERETLEL ET 
zu Ansehen — ERJEIDUR DBFEERN 
* zur Erkenntnis —, dass ul pe 


ERgIJeT | EILJUNK U AR VORDEDE 2 ERTERHEL IE 
* zu der Überzeugung —, dass („la «45 „ubuäiee 
u yes Ya, Släsel 
2. Funktionsv. 
zum Druck — 
zur Aufführung — 


Gy l8 Ey Ey, 


ssähel yachsltia 


gelassen Ad). Syuige «eljl 
Gelassenheit <die; -; unz.> ÜERFFRTE SER 
Gelatine <die; -; unz. > 5, 


gelaunt Adj.; gut — sein [le] seyp&lss «0a Ju 


schlecht — sein GIER u! 
gelb Ad). ESTRSEHATE) 
die Ampel ist —/ steht auf Gelb ul 3) Eh 
die —e Rasse EIER 
Gelbfieber <das; -s; unz.> 3,564 
gelblich Ad. RN 
Gelbsucht <die; -; unz. > SEEN 


Gelbwurz <die; -; unz.> 

Geld <das; -(e)s, -er> 
1. unz. (allg.) Je 
ich hatte kein — bei mir „ala Iy sg ad I 


92), W920), 


3 « 
gesla «aw Led 


| PORN: 
kleines/ großes — WARERTAGE N) 
falsches — — Falschgeld 
ohne — 


(das große) — machen ugs. 


she EI 
Bla dr 
02, Jr (o kas) sur 


etwas zu —(e) machen 


* - und Gut 


* zu — kommen ab 5 Ja aeg lg 


[e] u, 
* sein — zum Fenster hinauswerfen 1,09> 9 
Br ar In 90 


* im — schwimmen; — wie Heu haben 
aloe Ja sh oe Ja > 
2. Pl. (öffentliche —er usw.) amsg :|y «0923 
Geldanlage <die; -, -n> ANSLHUER 
Geldanweisung <die; -, -en> all,> 
Geldbetrag <der; -(e)s, -beträge> . & 
Geldbeutel <der; -s, -> Se sl 5 
* tief in den — greifen ugs. 8, lu 
selon Ja 5 
Elbe cu Je cu u lg 
YL «L > 5 Mr «gl 


Ayla u Amy 109>3 


geldgierig Ad). 
geldlich Ad;. 
Geldmittel <die> Pi. 


Geldschein <der; -(e)s, -e> gs 
Geldsorgen <die> PL le dus I, 5,15 81 Ki 
Geldstrafe <die; -, -n> EEE EAREEFOR > 
Geldstück <das; -(e)s, -e> | a 
Geldsumme <die; -, -n> als 
Geldtasche <die; -, -n> Ja as 
Geldverkehr <der; -s; unz. > 6 SAY; Jü 
Yale 
Geldwechsler <der; -s, -> Gl, 
Gelee <der oder das; -s, -s> [:z5] [auleal; (s]L,s 
ui 

gelegen Ad). 
1. (passend) tuoglus volgals sadgas « the snamlis 
ab „U 
zu —er Zeit a Fereg „2 
das Geld kommt — Su, adye (d>) Ja in! 
das Angebot kommt mir sehr — us sis (pl 


2. ihm ist sehr daran —, dass 
aSiylas 3,18 (sol; dBdle Fcus, a5 Cu] ag 18,10 

ihm ist nicht an dem Verkauf — tr als 33 
Sl sn u, lie us 

3. (an einem See — usw.) “ds 9, US 38 60 ala 
Sundge (shld cuadge U tloyu8 5] 
Phl und L sale 


Balsch 


ein ruhig —es Haus 
Gelegenheit <die; -, -en> 
1. (Möglichkeit) Ja 58a! [:55] 183940 Lusdge «ua 3 
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eine günstige/ gute — uwlie adge lo 
die — nutzen/ ergreifen; die — beim Schopf packen 
Igel 1, Co ee ;l 

jmdm. — geben, zu. «IS yobslSlliuo, fa 
oo, ll ZEMISL0 SE u 

eine verpasste — a 
die — suchen lie Lusäge sa ion 
0, 

dort hatte ich (die) —, zu... „glKall 5 il 55 
ge (ae) 

ich hatte noch keine — (dazu) (!, ‚S „1 Jco,5 jgi% 
elos ,S 
BETURONSEHIARER 
SlaLus u as] 


bei der ersten/ nächsten — 


2. bei — -» gelegentlich 1 

3. (Anlass) 

Gelegenheitskauf <der; -(e)s, -käufe> 

gelegentlich Ad. 

1. (bei Gelegenheit) Is u eo 453g op 2 
wg Su las 


lie 3,90 
BESSLEL 


darüber müssen wir uns — einmal unterhalten 
pl Lues oa Lo 8 ab oyb ul a 

2. (manchmal) «sa ZI a AU 1 a ee 
yääg Res greich! RE LEREIRCH LE 

3. (vereinzelt; zufällig) la ı Sl ı as tous, 


gelehrig Ad). SESYla zu nad 
gelehrt Ad). 
1. (Person) 2 !pfle uiessls « Job 
2. (Abhandlung usw.) slolle sol 
3. (schwer verständlich) ZU u urn 


Gelehrte <der und die; -n, -n> :Jol3 ınJle alassls 


aeie 

Geleit <das; -(e)s, -€> 
1. unz. (das Geleiten) li ala 
jmdm. das — geben GI 
2. jmdm. das letzte — geben s;L> aussi mul, „0 
Ge 
3. (Gefolge) ode t5lal,a2 


4."Zum —" (in Büchern) EURTPETE RER) 
geleiten <100b> r. Ill 150,5 „leal, cu lan 


BED LUSEUEISED JE 1220. 

Geleitzug <der; -(e)s, -züge> Lal,ea] „La 51,65 
sr ss 

Gelenk <das; -(e)s, -e> ‚Jais 
Hand-; Fuß— Lid zus 
gelenkig Adi. PIE AU BIO ERRHETE EG 
gelernt Adj. (Arbeiter, Schlosser usw.) 039251 «als 
sl, elas «du ,90 

geliebt Adj. (geschätzt, beliebt) Dgua 


Geliebte! <die; -n, -n> [38] Way ögtn 
De te ae ie ie ne [la ‚>| 


Gelegenheitskauf — gelten 


[:la> 5] 20195 ls 5wl3 
a a RATE 
geliefert Adj.; ich bin — ugs uses cl 2,65 


Geliebte? <der; -n, -n> 


Cs ng 

gelinde Ad). me uaa> 
* — gesagt N AS], AS us fs 

* mich packte eine — Wut psgohh las SL 


[te] PERLE SEHEN 0,95 ;1 tu y4 Ca yö 
gelingen <146> ifr., ist | 
1. jmdm. gelingt etwas «45 Zuslgs 2a ääge (5,0558 
Selb Its 
die Arbeit ist ihm gelungen 334 („y3u) „Sl z2 
sl 
es ist mir nicht gelungen, ihn zu überzeugen 
| I oielre eilgii les Gäge 
das. Bild ist mir diesmal schlecht gelungen 
Aal JE sh, gl nl 
2. (Experiment; Foto usw.) HER VERDROSTERLT WET 
sah ol 51,5 I g> 
das (gute) Gelingen eines Plans «ao, su ara, 
deli u 
gellen ir. [le] As gas 2 ZI ni alla 
geloben <100b> 


1. ır. DT re re 

ich habe ihm Treue gelobt „La ‚Is glas alos Sage 

2. sich etwas — [ud cn 0 Se 
WEST 072 


gelten <147> ür. 

1. (Reisepass; Vertrag usw.) G>y ya «yuslo,Liel 
BEZ RER ER SET LTE 
der Ausweis gilt nicht mehr zlüel I astualg 1 
awbosls ws Ih, 895 „Läch/s, in „Läel So tcbolisl 
u ls ‚Liel (&>,9) ;l 
iO re ee ty Lelh 

ash YlaN 
diese Bestimmungen — nicht für Landstraßen 

Sg als 1, Laosl> Jagd, „as ool> „Us oh zäe (Sp 
das Gesetz gilt für alle dad (Je) ls GB! 

Syst 


2. (Vorschnft usw.) 


gilt diese Regel auch für ähnliche Fälle? 
fl 5ölo zu lie S,lge „u onels Sp] 
von wann an — diese Vorschriften?  S;ll,,äs ‚pl 
!ayanlac > Yla;Y 


3. (beim Spiel, erlaubt sein) sg / |g3 
das gilt nicht! Ks Jgud 
4. — lassen FE=E ERALSUONGRET ER KON CHE LSCHTGSTPERN) 


5. (wert sein) GI pre ya ll yLiel 
6. — als use 2 yehleien 5,„led lbs geunes 

bs 1 ser > 0 cr > ldljina 
er gilt als Fachmann auf diesem Gebiet. ;1 SS 5! 
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geltend — Gemeinplatz 


os Ju,Bia Buyer 
el el el unel se 

dieser Abschnitt gilt als Quittung 45, 5) us pl 
Ca) u, Alziea, (la 

fünf Zeichen — als ein Wort as. alt au „a 
3,10 1, al 5 I Tag se et 

7. Dat. (gerichtet sein auf) Bgkne I (Sa d>gia 
BIN EHTU 

das galt dir! GI ya 
8. es gilt (sich zu entscheiden usw.) Ss «...uL Yl 
a5 ul ule Ss a5 5,lb 51 se ll a5 

jetzt gilt es, Zeit zu gewinnen /5,5.2.33 30 ul Yl> 
URTART 


das galt bei uns als modern 


geltend Ad). 
1. (Gesetz, Recht usw.) > gs usyl> 
2. (Meinung usw.) sp u SI [u bay] «zul, « Jglsse 
| Om 
3. — machen [I 33> 3>] :Solbsljl 252,31 [lg « Wo] 
wel 2 >] 028er als 
— machen, dass ll 5 Na > 
este, al 
ze | gt yLiel 
Sg) lu guie tie > 
— haben (slsdsö 15309 slajg 159 pre «sl „Läel 
* zur — kommen eleiees «ol ylish 895 
Grwla 5] 


“ Geltung <die; -; unz. > 


* etwas zur — bringen |, Sy> Cu lad 
IST sr 2 5rbulilga 

* — verschaffen (einem Gesetz usw.) I, sy 
Ye] sel 

* sich — verschaffen |, 39> > 150 po |) 895 „5 
ah cual 1505 el us Ts] Ya RUSSRL® 


lceigeüe 

Gelübde <das; -s, -> PR ER CL AERNY- 
ein — ablegen/ tun sg «3255, Sy 150 IgE 
0, 

gelungen Ad). Gig 


gelüsten <100b> ir.; es gelüstet jmdn. (nach 
etwas) meist scherzh. HE HOLKISTECH (LIE 297677" 
28 Sr ee (5) 
OR, Sri 
Gemach <das; -(e)s, Gemächer> geh. ‚bl 
gemächlich Ad. «due « sb Lo zu seljl 
ul anal “ 3jeu3 
028 lol 
FEN JORERU RT HANNES 


sich - umziehen 
ein -es Leben führen 


GI TU 
wir gingen — nach Hause es, 5a DU 
—es Tempo u] Zus zu 

Gemahl <der; -s, -e> geh. ad 
Grüßen Sie bitte Ihren Herrn —  zuona I du 


Alu „le 
Gemahlin <die; -, -nen> geh. ls mai 
Ihre Frau — Ha zu sl na 


Gemälde <das; 5, -> 4 Dläü Joop Hl -)gLl 
0) ya ai) HS [ige] 
op Lu 2 5;llaa «b 5lao ME <b 


„elia el wie tar ges «u Lu 


gemäß Präp.; Dat. 


gemäßigt Ad). 
1. (Gruppe usw.) ya 
die —e Linke ale un 
die Gemäßigten oglssel las,aile 
2. (Politik usw.) lg ,aslue « Jalaie 
3. (Klima usw.) size 
4. (Optimismus usw.) lbs Jolais 
gemein Ad). 
1. (Person) «gb [le] 0 eb carlag 5 cu «|S) 


guy il 


2. (Lüge, Gesinnung usw., adv.) Syus, 
— handeln I er Zn 1505er du, 
oebutis ll, 
3. (Lachen, Streich; Bemerkung usw.) au) wu; 
| 3 ne re SS, 

4. etwas — haben (mit) «(L) ass Side a> 
(L) she sBL5jl 
‚sie haben nichts miteinander — Site a5 zur Wi] 
Sl ob L 
die beiden haben nur —, dass a 98 (ul Ste a>9 
St nl 8 is 
das hat mit Nächstenliebe nichts — „bLö,l u .n) 
Sl ud 


ich will nichts mit ihm — haben s!L galgs „us Mol 
las (5,155 zu 


5. ugs. (ungerecht, unfair) EDER NE 111090 
das ist —! u ala 
6. adv.; das tut — weh u. A, ugs. ums ur 

za lu n 


7. (gewöhnlich; einfach) dl «gole ı Jgans 
8. (öffentlich, gemeinsam) [& by.) « Za2 ı „ey0r 
ul Ipges 

Gemeinde <die; -, -n> Jlel Las ı u [105] 
(LUIS 3) eu SSole Selen [:50] 15a I As u 
Gemeinderat <der; -(e)s, -räte> [se shyi 
uns I ce sh gar 1lLuns 

gemeingefährlich Ad). [age si] St,es 
N <das; -(e)s; unz. > [a] tse9es J'gel 
ee wsages Slaglae [1525] 1 K0,5 Claas 
Gemeinheit) <die; -, -en> ll 
gemeinhin Adv. age Ic Yyaan ı Jgans „gas 
gemeinnützig Ad;. PPFOR AT, 
Gemeinplatz <der; -es, -plätze> „sb a 
Pr: 
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| gemeinsam .Adj. 


1. (Besitz, Ziel, Interessen. usw.) Ste 


vieles — haben Grid Slums 15° - 09=9 


2. adv. (zusammen. miteinander) 
oa bla KL Im glla, En ACAEW 


ein Haus — bewohnen ‚slals „2 Ste ‚gas 
N 

— ins Theater gehen 0, Pa zul 
mit einem Kollegen ohliae ;l ie glüh, 


(Gemeinsamkeit <die; -, -en> 
viele —en haben os syn ı E als 09>3 
„Gemeinschaft <die; -, -en> 
1. unz. (Verkehr, Verbindung) 3 Lu tigu doll 
Lu>las Dre ren [E95 Cl 
2. in — mit (jmdm. arbeiten usw.) Fee y „at 
[FFFFRR ICH) girls „zuule I 


Lo 


gemeinsam — Genehmigung 


der Vorfall beruhigte/ erregte die —er selius (pl 
3,91 omas 18 Sally a0, 

gemütlich; Ad). | 
7. (Cafe, Ecke; Sessel usw.) Ay gay oT, 1280 
in Ihrem Wohnzimmer ist es sehr — „lie. zb! 
zul is „> 
als, 
sl 

3. (Person; adv.) 23232 b «ba b 19.595 ol 
4. (gemächlich) Das sl By sal,l 


2. (Abendessen, Beisammensein usw.) 


Gemütlichkeit <die; -„unz.> Kap 9 RZ td 
„ee Selle] 

in aller — sad ls Leis ben 
Gemütsruhe <die; -; unz.> zels uel,ä 50 pa: 
in aller -— ons ols wel bs mig> Jla5 yo 
genannt Ad). BETTER TEN 


3. (Vereinigung) af 50H scuae> sand» [Otto I,] — der Große yes ar ale SA Ayuge 
die Europäische — (EG) bl (Sys er genau!Adj. 
gemeinschaftlich Ad). REIT NE TI E "7, (Messgerät, Angaben, Person usw.) 530 
zul li Sn BEER die —e Bedeutung des Wortes Aol5 Ge30 en 
Gemeinschaftsschule <die; -, -n> ‚sus As,as darüber weiß ich auch nichts Genaues Be 


lussbg sbol olaya wohn] Ali 
gemeinverständlich Adj. 
Gemeinwesen <das; -s,-> las iu Eu] 
Gemeinwohl <das; -(e)s; un >  julul« seger ol, 
ee 
cool «bog 


Gemenge <das; -s, -> (Mischung) 


gemessen Ad). 

1. (Schritte, Haltung usw.) 

2. (Worte usw.) 

3. — an Dat. 
Gemetzei <das; -s, -> 
‚Gemisch <das; -(e)s, -e> 

i gemischt Ad). 
1. (Kekse usw.) 


ae oki ee el 
Our 

4 Cams eb Auıläs «lb lud 2 
uas (25) 
EN ol «boglis 


rl rlsr ul 
og [le] 
2. (Chor, Klasse usw.) als 
Gemse > Gämse 
Gemüse <das; -s, -> 
Gemüsehändler <der; -s, -> Sngyds 
gemustert Ad). ey 5 
Gemüt <das; -(e)s, -er> 
1. unz. (Gefühlsleben) 
ein kindliches — haben 


„boy lau zu 15 ya 


N saulsssäiu>s, 


EL TPE SU NERTLE RW NRRINE 
sie hat ein liebevolles — Zul mal; 
2. unz. (Gefühl) a 
er hat kein — Sl lu! 
3. (Mensch) pp [:&0> Sygoa] tyasch «pol 
er ist ein ängstliches — ut Jos pol 


al ID LION 


Au>9) 


wals ai HP-PCN 3 o,L 


—e Kenntnis haben von 6 ,ly8 asle us eilbl 
sehr — sein/ arbeiten 99 (3432 „Lu u. „is „>) 
BEFARREN 

2. (- ein Meter usw.; adv.) «ga3e {a3 du ya 
[te] -3> 

— so alt wie ich 0 Grup uud 
— prüfen 59 Ken AERSERe 
— zur festgesetzten Zeit  zyie Cs „» 3a /cun,s 
— nach Vorschrift hie Zub „ Luuys 
sich — erinnern an OH IFRN OR a l, sn> 
| orwlbolh a 


— übereinstimmen 

3. etwas — nehmen, es mit etwas — nehmen 
OO Ser he sr yo ls ul (oL5) 
vs (u), Fr 


genau genommen Adv.  «a3lg 3 m. olG a5 lu, 
ol» 

Genauigkeit <die; -; unz.> ss 
[genauso Ad. se 
das machen sie — wie wir Js 1 jis Luc oa pl 
- a: 


dieses Bild ist — schön wie das andere „2 gLL 1 
Tl ] S ML lsja 
Gendarm <der; -en, -en> österr. lsh 
genehm Adj.; jmdm. — sein geh. lie uf 
U rue le «0 
genehmigen <100b> tr. ph eb 50 Scräölge 
sobozteleols,ls Aadlge S,90 

Genehmigung <die; -, -en> lg. [55] Cuäslgs «0;1>1 
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elle: a bl 


geneigt — Genugtuung 

zlel saslo;lel 
geneigt Adj.; — sein, etwas zu tun (Sl) sp hl 
(Sl). 
er ist stets zum Kompromiss — la hl o,lgan 
Zul 

ich bin nicht —, zu .. I u, a hir 
General <der; -s, -e oder Generäle> 5. 5] J155 
„mes [olas ‚Ya 


Generaldirektor <der; -s, en> Ku s, 
Generalkonsul <der; -s, -n> Be FRE GOR 
Generalkonsulat <das; -(e)s, -e> HESSEIRC GEN 
Generalleutnant <der; -s, -s> EDER 
Generalmajor <der; -s, -e> PAAR 


Generalprobe <die; -, -n> [oz 3 „ule] WW ine 


Generalsekretär <der; -s, -e> JS os 
Generalstab <der; -(e)s, -stäbe> o! su 
Generalstreik <der; -s, -s> sage Jess 
'Generalversammlung <die; -, -en> PPIPOR DEN 
Generation <die; -, -en> ds 
von - zu — Jess Ju 
generell Adi. 
1. (Lösung usw.) ee 
2. adv. SS IS zylbas Sy Eyes A R5I, 
Emlliu> pe tpgaull „ie 
genesen <148> ir, ist; + von :G) sshlas /agy 


ab zu 1, 895 Cr ds 1 Su aus 
Genesung <die; -; unz. > ca [55] as sg 


al 5,90 

genial Ad). 
1. (Person) me au Al „lu cal 
2. (Erfindung, Werk usw.; adv.) NL Er OgeeIge 


Seel er 


Genialität <die; -; unz. > ET au 3 «E55 
Genick <das; -s, -e> POERIKDS KUN TUR DE on 
#1] 


sich das — brechen 


[:te «ue] Ss En pur 2 


Hold 39> Caus „5 


jmdm. das — brechen ug. es sulsatsi, u 
BIS SUEFE BT 

Genie <das; -s, -s> | 
1. (Mensch) ul 


2. unz. (schöpferische Begabung) 
genieren <100b> 
1. sich — (vor Dat.) 3055,85 [35] :5D suisc/a> 


2. tr. (stören) ARSCH 

‘ das geniert ihn nicht ‚Sl gs 5 zohb al 5l 
RULAEDEIEERT NE 

genießbar Ad;. 52,3> „U 
* gar nicht — sein ugs. ee 6 
er 


genießen <149> tr. 


Gwlscne, / hlesiche . 


1. (Nahrung) GI J5 159 Ihe a > 
nicht-zu — sein We Ur 6 
* er ist heute ‚nicht (mit Send) zu — ugs. 
2. (Leben, Urlaub usw.) .[le] Fi BORJSTE PL 051 OR FERIEN) 
> los ar 
3. (Erziehung, Vorteil, Vertrauen usw.) 
sl rl Sr 2% 
den Schutz des Gesetzes — GPU ul ;l 
| PRSIER 
jmds. Achtung — 00 u N syg 
den Ruf -, zu... L 


Sul 50% 

Genießer <der; -s, -> RSETE- (eo) 

Genitale <das; -s, Genitalien> ws gar /pll 

Genitiv <der; -s, -e> ee) | Le il 
Genosse <der; -n, -n> . 

1. Pol. [W,:z] 54, 

2. (Gefährte, Kamerad) 55 „] yb ug «3, 

| 2 [el 

Genossenschaft <die; -, -en> Sl (5) 


genug Adv. u BUS a BE a ll 
— Geld haben Gebe un 
der Schrank ist groß -— Sp U 5zluls auf nl 

Sl Srlistcue 
du hast jetzt — geschimpft ‚slos; „ Su ö;lula Ss 
danke, es ist — (beim Austeilen usw.) le. 

Zul u 


* — (jetzt)! I u nl en (5) 

* er hat nie —; er kann nie — bekommen/ kriegen 
Genüge <die> | 

1. zur — PHP IL ZI RS enge LERTF EDEL ELIERTTE 

le 


2. — tun/ leisten > genügen 2 
genügen ir. 
1. (ausreichen) [le] zb 155 SUSE 
REITER HORIKTE EN DTGRECTE UN 
dies genügt für unsere Zwecke Il sgaie y! 
So 1, Le „SUSI He 
„mir genügt/ für ‚mich genügt’ die Hälfte - | ;| u 
| | Zul u ll SS re ach 
Anruf genügt. 5 al ul 3 (aid) 
2. Dat. (Anforderungen: usw.) 1) us ‚Lasl/ Lö 
I Er er ReRER ORDER 
oaely (su ösge ;| 
genügend Adi. > ausreichend 
genügsam Ad). 
‚Genugtuung <die; -; unz.> 
1. (Befriedigung) BELTERE: als, «jols zul, 
| Spa 


ET BERLIN RTL 
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Sgyre Feine Su 1a, Ar la .: 


jmdm. — leisten oe er eenlo, 
2. (Wiedergutmachung) SM sl ober ler 
Genuss <der; -es, Genüsse> 


1. unz. (von Nahrung, Tabak usw.) "pas 
2. (Freude) [le] as c> sl 
die Genüsse des Lebens ERLERNT 
ein Buch mit — lesen ep „LS sl 

| RORLER TREE 
3. in den — von etwas kommen - sy> sul ;I 


ED Le LIEUFESTI 2792 E77 I Ib, 

genüsslich Adj. «als HJ lb aaSe zgliaus Au 

| A 

Genussmittel <das; -s, -> PIERYERGENF 

Geograph \auch -graf\ <der; -en, -en> lb sla> 
Geographie \auch -grafie\ <die; -; unz. > 

[:e] {leölsr Sundy [5e] Molar har 

a und u Jlg>T y eLösl 


geographisch \auch -grafisch\ Ad). „usla> 
Geologe <der; -n, -n> BE ER ERT 
Geologie <die; -; unz.> und [50] 1 lub ae) 
re) 

geologisch Ad. „Us; [a ba] sets, 
Geometrie <die; -; unz. > Au 
analytische/ darstellende/ ebene — ls Lose 
ax. | um > 

geometrisch Adi. ei 
geordnet Ad). [1:55] 2, ylöpllis sie se 
| [el 25 93 
in -en Verhältnissen leben &09 (‚le „Ei 5) 
äh pe ar hs Nee, 


Gepäck <das; -s; unz.> (> —stück) :yslas> «(l) ‚U 
[le] kai 9 „u alla g „U 
ob has 1, 292 swajl 

LE a0 zb a5 am 


sein — aufgeben 

drei Stück — 
Gepäckabfertigung <die; -, -en> 
Gepäckannahme <die; -; unz.> „bon A>l 
Gepäckaufbewahrung <die; -, -en> N Od Ju 


FE he 

Gepäckausgabe <die; -, -n> yb a; Je 
Gepäckkontrolle <die; -, -n> msjt 
Gepäcknetz <das; -es, -e> oyE 3 ai &sS 2] as 
[Se la al 

Gepäckschein <der; -(e)s, -&> BE 
Gepäckstück <das; -(e)s, -e> Las 
wie viele Gepäckstücke haben Sie? IL a5 > 


Gepäckträger <der; -s, -> 


1. (am Fahrrad usw.) ACHTE N 
2. (am Auto) au ,L 
3. (Person) [56] Ju> «pl 
Gepäckversicherung <die; -, -en>: gl das 


„bus &>b das fehlte — noch! 


8 ,l8 sh 5 >| 


Gerade <die; -, -n> Math. 


Genuss — geradeaus 


Gepflogenheit <die; -,-en> Jls, RA: eu 9 ol, 


| a PS 

Gepräge <das; -s; unz. > le ai sog> lau 1, Sing 

gerade! Adi. | 

: 1. (Linie, Straße usw.) Zus], een 
2. (Haltung usw, adv, — sitzen usw.)[le] So «ul, 
er konnte vor Müdigkeit kaum noch — stehen 

ul 9, lau Sl, Lusl  5| 

etwas — halten el 
einen Draht — biegen 59 ph |, 
— geradebiegen, geradestehen 


3. (Zahl) Car 129) 
4. (Person): (ul) 9) 5, why g, 
5. adv. (unumwunden) st 9 ire ul, 9 5, 
ug 9 lo 
gerade? Adv. 

1. (in diesem Augenblick; soeben) Dee GUN (ee) 
elle ee YL> 

er ist — bei mir Cast 6 IB.) gu 


er ist — hinausgegangen 9, I, ae U (Sue) 


er war — zurückgekommen ELITE ZEHN 
ich wollte — gehen(, als ...) we, (le 5) 

Ä (25) By cl... a‘) 
ich ziehe mich — an eg rl 


er war — beim Essen Jg 9 he sl 


2% 59,9> 8 > 
«sl [le] 20 un 
Sr Jue 

- an der. Ecke is ee ya zu Land 
die Post ist — gegenüber ul 3 9) ea lc 
- in dem Augenblick Alan) ua „8 (Sc ,) 
der Stein traf ihn — am Kopf » 2? Ss 
ei 
ty (Cam 2) h> Yl- 
mes ST, Le 
3. ugs. (ganz knapp) : aan) al 8 (Cs) 
ST en BE A cas [se] 

wir haben den Zug — noch erreicht sls „&s ‚Ibä 
fe dumm ze as sLäl „ol, 

das ist. — genug für die Miete ‚lu Yu cas al u 
| RER RUE EINE 
HFORE« FOREN a> us, POL ege- yr a> 45 
oliz 

fleißig Ho! See, 


(Cu 


2. (genau; ausgerechnet) 


warum — ich? 


4. nicht — ugs. 


er ist nicht — 


das ist mir nicht — angenehm L 22 Wysäl,ls pl 
geradeaus Adv. gl> [4 9,] Zu 0 ul) nahe 
fahren Sie (immer) —! Up peu (‚gb aa) 
— blicken ROSS LIU CH BEP IE Be 
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geradebiegen — Gericht 


geradebiegen <109a> ır.; fig. BRULSEEE Z AR 


geradeheraus Adv. 9.5, ul, 9 5) 0,0 (4 zu. re) 
| [el RTL SCHEN 9 lo ug 
geradenwegs Adv. > geradewegs | 

gerädert Adj.; ugs. 3» > sosile g au «lEls 9 0,0 
#5 


geradeso Adv. — genauso 


geradestehen <251a> ir; fig; — für I, „Scles 


Fluges z, sr lg 150,5 
geradewegs Adv. aLolöh [:zue] lands IWIUIE €) 
geradezu Adv. Mol las (iä> lälg ul caölg z0 

hs le (9 Cd) [le] SL AS le) 
— in infamer Weise sales aslg z2 yrie 
er hat ihn — angefleht Nr mtl 5 ze old; Mas 
ne SyosLäl 
geradlinig Adj. en as gods lau 
Gerät <das; -(e)s, -e> 
1. (Instrument, Werkzeug) 
2. (Maschine, Apparat usw.) 
3. (Haushalis=, Schreib, Turn- usw.) 
She a ll 


*+u 


FLLSERR) 


geraten! <193b> itr., ist. 

1. (gelingen) ae ol ins; 195 198. hi Bäge 
2. (zufällig irgendwohin gelangen): a sy> „is 5 
FR K) Goli! 
Ges Slasel, „us5 
in jnids. Hände — (Brief usw.) sell us Cusa 
auf einen falschen Weg — eh, al, 

er ist mit dem Finger in die Maschine — 
| IDEIDOPR FO WESEL 
unter ein Auto — rd, Gewle 2) 
3. Funktionsv. > Brand, Armut, Wut, Verzug usw. 


* 


in einen Stau — 


gl 10 I ta elle ers. 


4. nach jmdm. — 
geraten? Ad}. (ratsam) rl edle 
Geratewohl <das> aufs -— [ie] «sole u 
Se eh ‘ BIEN > ‚all Ip 

all 6 2 Si 


0818398 «.gäg0 


I, 


etwas aufs — tun 
geräuchert Adj.; Kochk. 
geraum Ad). (eine) —e Zeit/ Weile so « slejus 


Ä Ka RE IHR 
seit —er Zeit EUER DIRR U EINER FERV N 
geräumig Ad). „Il> 
Geräusch <das; -(e)s, -e> las. 
beim leisesten/ kleinsten -— ° Ja pse b 
| Io nz 
—e machen/ verursachen sglalre 


geräuscharm FTSE IRWIR 


Geräuschkulisse <die; -, -n> 


!eamanet 


sie) swlas ’ 


a) 


geräuschlos Ad). In 9 us oe 


gerben ır.. ESP 
gerecht Ad). | 
1. (Person) yad3ls «35h sHlall una : Jöle 
— sein gegen linie «US, bar“ ne Ill 
— LuosjL, 

* -er Gott! =er Himmel! Isle is! tabs ‚el 
2. (Strafe, Lohn usw., adv. ) San «Ws Yole 


3. (berechtigt) lu : Sp «Ey to tapga 0,400 «u « Zou 


—e Forderungen u Caslg>,s 
-er Zom la Cusluas 
eine —e Sache Ey lu „el 
ein —er Anspruch ln [Ey „A 3> 
4. Dat. (angemessen) 52 bwl 


5. — werden Dat. [1, ES] «sly [5,5 slosge ;l 
N, rer ee 
die Kritik wird dem Regisseur nicht — Ge! 
| ur IN) h iR 
N Note edlse 
las) 


allen Leuten — werden 
Gerechtigkeit: <die; -; unz. > 


Gerede <das:, +8; unz.> 


1. (Geschwätz) Neger ie > 
239532 RurVE ON ! „IblbY 


2. (Klatsch) sld,> «625 Sp zu ci kein 


[le] S;0t 

* imdn. ins — bringen Luk ul a0 a5 rel 

| > ee AS 

"ins = kommen KORB LB päye zafonad sog 
setallgihz ze 2 es el el 

geregelt Adj. ip pi 
gereift Adj. (Mensch) 3133 «sge;l «sLälls az, 
gereimt Ad). ‚säe « ‚I0a,385 «a,5il 
gereizt Adj. ak 
Gereiztheit <die; -; unz > GINA mas 
‚Gericht! <das; -(e)s, -e> Rechtsw. 250] 208515 


oldals läcl: ‘ ol 15 yo IeMsSH bi. „les 

alas kn Las 
IRJCHELFEPIILKIKT ER ARTE 
Gy, BT, u 


sich dem — stellen 
jmdn. vor das — fordern 


jmdn. vor — bringen MERSSLH LAK TER 
BESSHEZ DE FO RENT 
vor — aussagen sb oWSls (ln) z2 


das höchste deutsche — sl: le las /eWßols. 
Hohes —! „inte Dee SU PLAIN par ‚slael 
ordentliches — ‚ssle oWsls 
* über jmdn. — halten „> [see us 88 
Gi Bl Sole 

* mit.jmdm. hart/ scharf/ streng ins — gehen ugs. 
else, 


* Tag des Jüngsten Gerichts Rel. ILul5 „ls, 59) 
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IP) 
Gericht? <das; -(e)s, -e> (Essen) \ä£ 
gerichtlich Adj. 
1. (Beschluss, Verfolgung, Medizin usw.) 
| ELLE 
2. adv. SI za ee ea zb j| 
jmdn. — verklagen; gegen jmdn. — vorgehen 
12,5 5962 All Sale syn ls el 
RS PFRERTRHNEG) 


Gerichtsarzt <der; -es, -ärzte> HRTSCTE SR 
Gerichtshof <der; -(e)s, -höfe> 5199 solls 
Gerichtsmedizin <die; -; unz.> HELIOS 
Gerichtsmediziner <der; -s, -> REISTE WER) 
Gerichtsurteil <das; -s, e> eW&slb „S> «Wale ıs], 


Gerichtsvollzieher <der; -s, -> 3015 /o&ls ‚geLe 


gerieben Adj.; ugs. (Person) Yb sus 
gering Ad;. 

1. (wenig) JS (lm) syaisıs Sl Se cl 

„li a 

nur —e Einkünfte haben öl (spot „Lu acljs 

mit —er Verspätung PESTRRORF 

in —er Tiefe Gras „li as 


das macht ihm nicht die —sten Probleme 
US 6 sl! HKie gl ‚TH 2 sloyS I ! 
* nicht im Geringsten; nicht das Geringste 
Hella dogesllie) arg zent 459) zent arg gras 
2. (sozial niedrig gestellt) 
geringfügig Ad). sl ı yarzıs SS eb > 
geringschätzig Ad;. Ijeelärs gloas tjuol ars 
rs yo Liglnas 
Geringschätzung <die; -; unz.> foren 
gerinnen <200b> itr., ist 
1. (Blut) 
Blut zum Gerinnen bringen 


IEPRRERRWNRTTSP ERZEUGT DAKT VEN 


BESEUTET 


geronnenes Blut (os) lass > 
2. (Milch) ERTF URL AETCHRGR NEE 
Gerinnsel <das; -s, -> aa 
Gerippe <das; -s, -> 
1. (Pferde- usw.) is 
2. ugs. (dürrer Mensch) I le] gg 
3. (eines Gebäudes üsw.) hg, 
4. fig ETZERFTIERERA EIN DEREN: 
gerissen Adj. (Person) BEIDE FELAFT NE 
gern Adv. (> lieber, liebst) 
1. (mit Vergnügen, bereitwillig) hr L 
sehr —; herzlich — el us «ha JuSh 
ich nehme das Angebot — an (JUS) ul, NTERWN in! 
erde bee 
du kannst — mitkommen 295 (aalss Js „S) 
le le 


das glaube ich (dir) — le 3 092.5 I >) 


Gericht — Geruch 


BB Is3 msn 
aber —! ar US tal etz oyyar 
* — geschehen! 5. rl> «ha JS Lu lb „uisT 
2. etwas — tun/ haben «el ie sp 1,5] 

RBLI os [te] sis sg> sulbnungs l, Gr Is, 

ich lese — I, alas I | a eig sl yo 

j lcd 

sie isst — Gemüse la ge ln u 5 

sie geht nicht — früh schlafen 335 >15 3> Iso 

| aulasu 05. 

ich bin — dort pay, C3g a le mg el zle 

8 > ei 

ich habe — große, helle Räume 3.,J,> sWbl e 

ale ei U ann se 1) 53, 

man hat es nicht —, wenn; es wird nicht — gesehen, 

wenn ul ll  glig> (He) 20. 
er sieht es —, wenn man ihn bedient 

SE HENFTIE EVEN REED 

4. ich möchte —, ich hätte — .. u. A. üb) 1 uulg> 

Grwlg> u Js scymmld, ua un), g 


3. jmdn. — haben 


ich möchte — ein Kilo Äpfel RN LIE 
u ST a) la 

ich hätte — Herrn X gesprochen sBl als 
el 


was hätten Sie —? Yaulı3 u ha a> fanısls ha as 

| Sanlıs  a> „Us 

ich wüsste es — (Cusl ‚5 a> I Ey090) mild, a 5 
gerne Adv. — gern 
Geröli <das; -(e)s, -e> Cs 0 Km os 
Gerste <die; -; unz.> > 
Gerstenkorn <das; -(e)s, -körner> (Frucht der 


Gerste) 9> &ld 
2. Med. (am Auge) [le] Moss 0050, 
Gerte <die; -, -n> a5, 


Geruch <der; -(e)s, Gerüche> 
1. (von Kaffee, Mund- usw.) 9 
der — verbreitete sich im ganzen Haus | 
Zst ng 1, als alas un ls als ‚2 4 
ein scharfer — er sy» 
einen angenehmen — haben / „> sy «5 pys9> 


..“ lo jJar u >13 ETC 
einen unangenehmen — haben sw (59% «59% a 


| Gala 
2. unz. (Geruchssinn) al (u>) «aclı 
einen feinen — haben Granlo sale äsls 
3. (Ruf) Sys” 


in dem — stehen, zu ... alas 0 ygle 


Sul ls ge 


in einen schlechten — kommen Sul yaselu 
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"Gesamtausgabe. <die; 


geruchlos — Geschäftsverkehr 


[e] 53,2% 
geruchlos Ad). Hg 
Geruchssinn <der; -(e)s; unz> „by (>) «del 
Gerücht <das; -(e)s, e> [le] = sau Lö 

es geht das —, dass a5 00L5l go «a5 Lisboa als 
—e in Umlauf setzen MER SSHPES ET Er ADRIA EL 
[el] lsi> 


geruhsam Adi. Js 2: EB sell ag cacsca z 


Gerümpel <das; -5; unz.> ugs. u „> wg op. 


JusL Js. Jus1 gl 
Gerüst <das; -(e)s, -e> 
1. (Bau) Las las „ID 
2. (Gestell) 
3. (Dach-, Brücken- usw.) 
4. fig. ss ge 
gesalzen Adj.; fıg., ugs. 


1. (Ohrfeige, Preis; Witz usw.) Il ssble 
2. (Rechnung usw.) ass Ylszb 
3. (Brief usw.) BER TRLAURTT 
gesammelt Adj. lasgemı D,yod tärgamcı 10,99 uLL5’ 
0,99 


„ul ö,90 ul SL 


(os „Eiie) 2,90 Oygd, 
el erg Kris «las duls‘ 


gesammelte Werke 

— erschienen 
gesamt Ad). 

die —e Bevölkerung 

die —e Familie 

die —e Summe 


olyl> ‚sbael 5 
a 515 

-, -n> (eines Buches) 
„el Su el de gas [8,98 


Gesamtbetrag <der; -(e)s, -beträge> 1.5 & 
Gesamtbevölkerung <die; -; unz> JS cuze> 
Gesamtgewicht <das; -(e)s; unz.> 2059. 8.553 
WEP-AR 

Gesamtheit <die: - -, unz.> Cal 5 

_ in seiner — | 395 Cu 5 «lelas «SS 50 
Gesamtsumme <die; -, -n> al 5 «F ale 


Gesandte <der; -n, -n> el 5aulas ta Uses 239 
Gesandtschaft <die; -, -en> su, „ls Sl 
Sl lan [35] 1 el Sales 

Gesang <der; -(e)s, Gesänge> 
1. unz. (als Fach, Solo- usw.) jlal 


2. unz. (der Vögel) Io jlil 
3. (der Neger, Bänkel-; geistlicher usw.) :al5 «jlal 

gu 
4. (Teil einer Dichtung) Sgyw 


Gesangbuch <das; -(e)s, -bücher> Rel. 


re (Sl20g u Islajlg SS 
ty asle el 
Sets [gli] 


Gesäß <das; -es, -e> 


Geschäft <das; -(e)s, -e> 
1. (Unternehmen, Betrieb) ls In 5, 
ein — gründen RS AETER C06 
2. (Laden) 33-1 55 2] 25055 eo 5 «o;l&s 


in einem — für Spielwaren (5a) „0 
REP TE SI en. 

wann machen die —e zu/ auf? Iwan. S lojlüs 
se zl 

Blumen— ER 
Sport— re SHL O1 EL ST, 
3. (Handel) PEN LEHRE „Sb 9 FIRE) PTR Y 


Sl sa 9 als salelas 


Sol ar u 5,65 


wie geht das —? 
- ist 


ein — mit jmdm. machen G9p alas us 
ein — eingehen os alolas 3,15 
' ein gutes — (mit etwas) machen 28 la 


jr 12 I (SL) 
das war kein — für uns ‚I yplıms N „g> Alelas 


4. (Arbeit, Aufgabe) aid el 
seinen —en nachgehen inelby 895 ‚Ka 
jmdm. ein — übertragen HP SSHPERIMERREE 

BES AL 


5. ugs. (Notdurft) es3 u la Luna pl ‚las 


geschäftig Ad). we Re: 5 «Js salıı,. 
Geschäftigkeit <die; -; unz. > ls sc leute 
rer 


geschäftlich Adj. 5 ul bay] 5,5 
et oe 
über —e ‚Dinge sprechen - „5 Bluse, a1, 1,155,L,0 
ERSTE WW 
er ist — hier Zuslonal ul ss, bla, 
Geschäftsbrief <der; -(e)s, e> „U;lis,&s kel 
geschäftsfähig Adi. aüs sly) Sgi> Cu>de (shjle 


| (slo,l,s 
Geschäftsführer <der; -s, -> le „as 
Geschäftsmann <der; -(e)Js, Jeute> ul eL 
| SEE 
Geschäftsordnung <die; -, -en> („ol sarlulis 
Geschäftspartner <der; -s, -> [1:35] 5,5 
all 3,b 

Geschäftsreise <die; -, -n> IEDLZESI 


Geschäftsstelle <die; -, -n> ans [:£ 9 SSL] 135 
Geschäftsstunden <die> Pl. ‚sl les Si Slels 


Geschäftsträger <der; -s, -> Pol. „u, 
geschäftstüchtig Ad. Lu 5 5] SS; 

SI gL [:>] 
Geschäftsverbindung <die; -, en> «5,8 bL5jl 


he ae, 
Geschäftsverkehr <der; -s; unz. >. 4 lo «ZMelas 
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5 Slgle 1 JUL Yale 2o lau 
Geschäftszeit <die; -, -en> s,kiztels SSL, 
geschehen <150> itr., ist 
1. (sich ereignen) Te, to ol «etälzlasl 
enge t5lıs9, 
culoslas „eo glöl 
SuslossLs 8) „eo 7 
Foslıal rn am IRWIE d> 
RW EIN EZ 


es ıst nichts Besonderes — 


was ist —? 
es ist nun einmal — 
was auch — mag; es mag —, was will 

Sg ar a Sr FT a ul in pr ar a 
das geschieht zu deinem Besten 5 zdlos „5 n] 
2. (unternommen werden) ‚elaäl RE sl 


| onelJasa, 
in dieser Sache muss sofort etwas — dy9% cn! „2 
FERNEN TE 


und was soll jetzt (mit dem Geld) -—? „IWYl> 3; 


Saul a> (Ja 

3. jmdm. — (zustoßen, widerfahren) «dass 
lol in us ch [ie] [le] 5a oral 

gotal, Sl! 

ihm ist nichts — [le] os Juy> wu ‚lass 
ihm ist ein Unglück — Se el lt 
Cuslons! 


ihm ist Unrecht — >L sla, Zusbus Sla>1/elb sla, 


Ss 5 

* das geschieht dir recht! La a als 
[le] 3 > 

4. etwas — lassen Isa (8 tumsliS anno EL 
a RILL® 

wie konntest du das — lassen? el ‚ga> 
| | es, 1, 

5. es ist um jmdn./ etwas — — 15ogaislu „5,5 
rl A 

als er sie sah, da war es um ihn _ us as, ol 
öwle JB ao u Jh 


jetzt war es um seine Ruhe m Gel I 
[te] ol) 5’ coll 88 ID Ye) 

Geschehen <das; -s, -> «wolg> «lie aslyg, 
ERWENEERAE FT 
 aaälg enelis «za 
Sla>, «ling, «Wale 


Geschehnis <das; -ses, -se> 


gescheit Ad). 

1. (Person) ont « le «räl « Far 

ich werde daraus nicht — END 

Pl 

du bist wohl nicht (ganz/ recht) —?  „Släe uS 

un Sy zI Jar SS 005 

2. (Einfall usw.) Jgäre «a döle 
es wäre —er, gleich anzufangen „ale u Jia 


weis Ep ale 


in die — eingehen 


Geschäftszeit — Geschirr 


‚3. ugs. (ordentlich, Portion usw.) gl (9 Cuw,) 
Geschenk <das; -(e)s, > Su [le] 995.0 


alas ag [u] nr 

ein — von) seiner Mutter BI PEIETRY Dear PER 

nb sb 

jmdm. ein — machen; jmdm. etwas zum — machen 

IOELSL TER JSLERT BL LTE DEE NN ade PERLE 
Geschichte <die; -, -n>_ 

1. unz. (als Fach, Kultur- usw.) u U 
in der — ist es immer wieder vorgekommen, dass 
5 Colonel un 1a, A,5 (sb) „2 

ul Slais BEER IB 


Ä omg 
2. (Kranken— usw.) a „U 
3. (Erzählung, Schilderung) ad u lS> ey lnls 
| RR ZERO 

4. (Angelegenheit, Sache) :gyögs «ll «yL 2 ana 
| nu > blu 

er weiß nichts von der ganzen — SL ans (ul ji5l 
ln 


es ist immer dieselbe/ die alte — blu (nes Alma 
. Zul zu6> rt Io! 
5. ugs. (Lüge) EIER ET 
erzähl mir keine —n! / 5 „el> al sals> „us Yl> 
| | la 
geschichtlich Ad). RBB BE pn 
Geschichtsbuch <das; -(e)5; -bücher> ul „LS 
[a5] 0 
Geschick <das; -(e)s, -e> 
1. (Fügung, Schicksal) Suse (Cs) 
2. (Belange) 
3. unz. (Begabung) 
kein — haben zu 
4. unz. (Geschicklichkeit) 
Geschicklichkeit <die; -; unz.> 


au, ll 
Gros , EINES 
tr le 
re 


geschickt Ad). 
1. (Person; Finger, Hand un) PER TE HUETUUR BERNER) 
[el 52 
2. (Bewegung, Griff usw.; adv.) ylge L sail,ale 
| el 
3. fig. (Lehrer usw.) Su; 
4. fig. (Frage usw.; adv.) Sl%; 
geschieden Ad). 09 taallız 
-er Mann; Geschiedener 090 I 
—e Frau; Geschiedene 090 Jaallaa 5 


* wir sind —e Leute ugs. 
Geschirr <das; -s, -e> 

1. (Ess- usw.) 

2. (Pferde- usw.) 

* sich tüchtig ins — legen ugs. 


ey slulu oa L&s 


Sb Ag,b 
[a5 ‚2 ul] öl 
BR y „lu 
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[e3 


Geschirrspülmaschine — Geschütz 


Geschirrspülmaschine <die; -, -n> „43, uile 
Geschlecht <das; -(e)s, -er> 
1. unz. (weibliches — usw.; auch Ling.) min 


das andere — Als in 
* das schwache — Gb) mir 
2. unz. (Geschlechtsorgan) ws Alusl 


3. (Gattung) 
das menschliche — BER @&) 5) ERS UIE Ze 
4. (Familie; Herrscher; Abstammung usw.) j 

FW, BRETGE ROERRERTRERNRUEEIRIFEE, 


5. (Generation) Jus 

Yon #77 Zur aid us 
geschlechtlich Ad). 

1. (Fortpflanzung, Fragen usw.) ui 

2. adv. ui zglod 

mit jmdm. — verkehren Gslscu,läs WR: L 
Geschlechtsakt <der; -(e)s, -> u je 


ele>. (Je) lg I eyläe 

Geschlechtskrankheit <die; -, -en> str, 

| li 

Geschlechtsorgan <das; -s, e> ll gäc /alssl 

Geschlechtsteil <das; -s, -e> ‚wls SJ 

Geschlechtsverkehr <der; -s; unz.> « ui> 650, 

Te I län 

mit jmdm. — haben Gelb ir are ul 
Geschiechtswort <das; -(e)s, -wörter> Ling. 


| a d> 
geschlossen Ad). 

1. (Fenster, Auge usw., auch EI.) Aus 

— halten ERIC SRRRR GE 


Alu Ada ul y8 
ee U ac ah 
ass alu 


diese Tür bleibt immer — 


2. (Geschäft, Museum usw.) 

die Post hat/ ist heute — 

unsere Praxis bleibt bis 7. Januar — ab Las 
Sgsalgs au Ash 


3. (Front usw.) a>ıg dla are 


A. adv. 1, zlasla «alla, «läate alarıa 
2,15 sea) 

— hinter jmdm. stehen ERS EOFERRS 
BES FR nn 

5. in sich — a> US endrmia 
Geschlossenheit <die; -; unz.> las. Kuna 


plul LS [es] 5 pu>s 
Geschmack <der; -s; unz. > 

1. (Geschmackssinn) nlä> (>) sasls 
ich habe keinen — mehr Ins. 1) sum d5e „2 
alosls Luss zIl, alasslö 

2. (einer Speise usw.) pab 105 
einen bitteren — haben sls U 50 «sogloze)gch 
einen — nach Pilzen haben 52h z,8 55 


einen guten — haben 50 «Opal zig> lazanıg> 


Gisl 

einen schlechten — haben ‚sü 55 «yogprbss fozau 
Crwwla 

3. fig. Bgd She tun taub sans 
einen guten — haben il, «nögai.lul /aulı 9> 
BEE ED 0 

einen schlechten — haben Sal «sgaäulus 
u) 2 

keinen — haben Alan nogaile 
sich mit — kleiden sg zb al 595 /aulul 
für meinen — oe lud 
nach heutigem — rl als 


das ist nicht mein —/ nach meinem —  äüulss 
[le] Suus o las ob us a ud ol 
| u Sts g05 las (oL;) 

* über den — lässt sich (nicht) streiten; die 
Geschmäcker sind verschieden u] alu Baal, 
Zus aäulua; au 
4. — finden an Dat. zus sy ls I syn 
| sl 
5. auf den — kommen (spada nSpS cal 395 zu 
Dal ee 
BIC WEBFCHURB 0A PISPRE 
rg umslielb lub ed, oe 
Geschmacklosigkeit <die; -; unz.> fig. Silo s 
Sure 


Geschmacksache — Geschmachssache 


geschmacklos Ad). 


Geschmackssache <die> das ist -— 3,3 aailı 
Lusl Aüylna, Ay AT 

Geschmackssinn <der; -(e)s; un.> (>) «als 
gr 

geschmackvoll Ad;. «Bgdb tal S95 Ainlol 
Eye 


geschmeidig Ad;. ölasl JE. „u älasil a, 

hal ale ae ee] 
geschmolzen Ad). FUEA RT TEA KUETRUENN] 
Geschöpf <das; -(e)s, -e> 


1. (Gottes- usw.) od y5l « Zglire 

2. (Mensch, Person) FEIERTE, 

3. (der Phantasie usw.) ol, ru]; 
Geschoss <das; -es, -e> 

1. (Stockwerk) gl au 


2. (geschleuderter Körper) «Jg. [:loga>] 141, 
[oy£ 9] Säge 10,jla> Sul 


geschraubt Ad). [35432] PB Sb 
Geschrei <das; -s; unz. > “L,5 9 2lö [zes] 0,5 
Jles> 5 ‚> «J8 5 43 

Geschütz <das; -es, -e> 2 
leichtes/ schweres — Gh KK 5 


* schweres/ grobes — auffahren (gegen) ugs. 
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(4) 05 da) a liche) ya 


gescnützt Ad). Gel gan lb garıo 
eine —e Stelle (sh 9 sb 51) ya Ja 
— gegen an 2 sel y) ugs « hlüe 2 Byäns 


gesetzlich — (ges. gesch.) 
[o.£ 3 DL 5 296 za] Sol Byane 

Geschwätz <das; -es; un.>  «dlege ii suö,> 
2 hl og lb 
he le 


geschwätzig Ad). 


| So28 [52] 
geschweige Konj.; — (denn) Sul au,a>t& 
geschwind Ad). KERERERTEERTY 

mach —! NL I SL 895 
Geschwindigkeit <die; -, -en> GAS SE zw 


wie hoch ist die —? Tas) Jai> Dis zu 


mit einer — von 150 km in der Stunde 
Seel „8 ZeslSolaeiz zo L ln is u L 
mit großer — Ab; „ls Cs zu L 
mit höchster — Ley Kslu>L 
Geschwindigkeitsbegrenzung = 
Geschwindigkeitsbeschränkung <die; -, -en> 
Due u (30 dgcne [155] Szlone Ss u (251 u>) 
Geschwindigkeitsmesser <der; -s, -> (Auto) 
Geschwindikeitsüberschreitung <die; -, -en> 
| zlaue Cu zu ZI zplas syn ab Cs u 
Geschwister <die> Pl. ls 5 „ale ala g als 
wir waren zu Hause sechs — ‚lu 9 „als us Lo 
. md} 
geschwolien Ad). 108 OL «00,5, „lol 100 Sp, «ayg%a 
ei Ei ilsıld sarıld [iqee] 100,5Ch 


Geschworene <der; -n, -n> ana la ge. 
die -n Anis OL» (‚slärl) 
Geschwulst <die; -, Geschwülste> Med. :,905 «a£ 
99 ee] 


gutartige/ bösartige — lu > 5a 

Geschwür <das; -s, -e> [oe 9] i3> « 5,8. jäs 

yudgl can 5 ı[ai]] 2,5 :[osae] 9; 

Geselle <der; -n, -n> 

1. (Schneider—- usw.) 1, s5gehtSä,g0 a5] 3,5 

5. [rwlowi,sF 

2. (Bursche) Bl us Klo 
gesellen <100b> sich — zu 


1. (Person) A ya eh Sy Zack 


2. (Problem usw.) [le] as 393 sYL 593 5 yusaslel 
gesellig Adi. 

1. (Mensch) tee 1, elei>T 

ein —es Wesen else] 3929 


2, - lebende Tiere 
3. (Abend usw.) 


selig hg 


re 


geschützt — Gesetz 
Geselligkeit <die; -, -en> erel 9 Cd, u hles 


tee] 


‚Gesellschaft <die; -, -en> 


1. unz. (Zusammensein mit anderen, Begleitung) 
us t Bla ı tie nl ur ı ua 
| ol !ulmaan «ylutien [>54] 
in schlechte — geraten MERZCHFVERE RUN ERERDT 
Gehlmana Ilona L 
in (der) — von Cara z0 «5läla; col,an(4,) 
jmdm. — leisten 1,95 Jga.4e |, gl 9) le u 
( 
2. (geselliges Beisammensein; Kreis) « ‚lage « „lag 
0,90 109,8 «aäl> sgo 1 Jüne 5 zul 1 gu 5 tr 


eine — geben Gm lage 
jmdn. auf einer — treffen I slage za h, us 
88 le „3 
eine geschlossene —[o,.£ 3 „ls, 2] or ul 
den Abend in netter — verbringen Ias> ‚2 |, us 
OSh38 5 Jüre 
3. (Feudal-, Klassen- usw.) elss>! «anel> 
die primitiven —en Gy lg> 
die bürgerliche — HLSELN Anl 
die menschliche — Gm Anel> 
4. (Aktien-, Flug- usw.) HOLE II 
 — mit beschränkter Haftung (GmbH) LS 
Sg Aulgiuua 
5. (kulturelle, gelehrte usw.) aa pl a 
gem 
die — für Wirtschaftsforschung sur al 
| ‚ssLasäl 
6. (obere Schicht) «sl le zl a5l,&l g „zLel Yu Slub 
| Jals ‚Io 
Gesellschafter <der; -s, -> [:ssLasl] :zauen c0l,an 
Ian u 6 
gesellschaftlich Ad;. selei>! ui ;Ie „elei>T 
Gesellschaftskritik <die; -, -en> elei>| slass! 
Gesellschaftsieben <das; -s; un.> „Lo SS; 
se 
. Gesellschaftsordnung <die; -, -en> zliäsi,lu>L. 
| gelz! 
Gesellschaftsreise <die; -, -n> I > | 235 am 
Br KT 
Gesellschaftsschicht <die; -, -en> äi.b /„i3 
seleiz! 
Gesellschaftsspiel <das; -(e)s, -e> sap Su (sjLb 
rd I nn 1 295 

Gesetz <das; -es, -e> 
1. (Straf-, Notstands—- usw.) Sl, Aa 215 
nach dem — bsl.yglL zul 
gegen das — lu 


unter ein — fallen RR RRELSIC HELP 
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Ss 


Gesetzentwurf — gesinnt 


I re ul 

02er HE SI. 

2. (Natur—, Fall- usw.; auch fig.) osel « Lol:yg.1l 

die Mendelschen —e Js Cnstg3 
nach dem — von Angebot und Nachfrage j 

lol gas, „gl ab 

die —e der Dichtkunst ‚s,eL&s a selgä 1 Jgollczuslgs 


das — brechen 


sich etwas zum obersten — machen „gel I, sp> 
oolyh5 ACgERER 65 
3. Rel. (das — Mose usw.) Cam is 
Gesetzentwurf <der; -(o)S, -entwürfe> 
i („HB Jay Y 
Gesetzesentwurf -> Gesetzentwurf. 
Gesetzesvorlage <die; -, -n> (HU Jam Y 
gesetzgebend Ad).; —e Gewalt : Allde 893 
—e Versammlung ll ul care SL 
Gesetzgeber <der; -s, -> FERIEN 200 PNIANSENE 
Gesetzgebung <die; -; un.> yB a3 «5, Sg, 
gesetzlich Ad;. 
1. (Person, Pflicht, Alter usw.) pi 
auf —em Wege op m ey ga 
2. adv. (- verpflichten, verboten usw.) | glas Lg 
opU ee lb 
3. (Feiertag usw.) yes ge) 


gesetzmäßig Ad). EIS ERFREUT EREPEIRCDENL 


pl lslussgld Jgloas 1 yazıko 
Gesetzmäßigkeit <die; -, -en> (ge) «suwsgl 


on 


) 

FR VE SINOEIEE ER TO EUGEL SERERERD, 
las wi lb Ks 

EL WIE NME zul 
ln, 


gesetzt Ad). 
er ist im —en Älter 
gesetzwidrig Adj. 


Ä Gesicht! <das; -s, -er> 
1. (alle.) Lulb :,Lu>, ‘o) lau '9) 0 Kr De 
das — abwenden 
jmdm. das — zuwenden |,29> (59, «52,59, us & 
WS ba 
die Sonne schien mir ins — «ul aiygo& „ul 
er Inge (sh yooLöl „Us! 
jmdm. (gerade) ins — sehen ‚sy Io,g0 sy (Cw,2) 


Ä | | er 

* einer Gefahr ins — sehen N a; 
| stets 529 

* den Tatsachen ins — sehen «you, Slaölg 51 
| | rc 

* jmdm. etwas ins — sagen al, 5) > 
I le 


* ich.hätte ihm ins — springen können 


| iS las Luis ze pls 
2. (Miene) . 


Gesichtsfeld <das; -es; unz. > 


WS SEE) GEH ven 


PR 


ein freundliches — 'machen/ zeigen/ aufsetzen 
0 8954 (glailungs Aöl5 
ein. böses — machen RERLET 
* ein langes —/ lange —er machen (enttäuscht sein) 
Gl lan 0 rs el 
* ein schiefes — machen „3, pa 3 5 sau Su 
eg 
was machst du für ein —? Yslas,sasL5 ‚sb ll» 
das sieht man dir am — an 
* das steht ihm im — geschrieben 13,1, lasL5 ;I 
lon£ 9 a E92 5] Sy 2b Alasls 


lan Saal; 


3. fig. (neue —er usw., Person) pol «asl5 
4. fig. (charakteristisches Aussehen) to > «lau 

Sl5 Alb go 
das — einer Stadt aa I Slam 


. ein anderes — bekommen/ gewinnen sS2 So 


WB LL) 0 Pepe 
5. * er ist seinem Vater wie aus dem — geschnitten 


ul a 


* sein wahres — zeigen url 1, 395 öl öy> 
| 5oloyläs 1,29> 

* das — wahren/ retten 10,5 Bis 1, 09> (sap! 
02,5 plb Ki> 


* sein - verlieren ui» u, li, 
„ebeiws;li, 39> 
0, Syru ul 
O2 Sr el 
ae 
a, 63, 
oz ol la 
a3 «098 Glaza 
Gesichtskreis <der; -es, -e> fig. 6 
US uS Cage Rd 35 | 
Gesichtspunkt <der; -(e)s, -e> 

1. (Blickwinkel) 8 (u ag; u A os 

_ ein neuer politischer — 
von diesem — aus gesehen ... 


* etwas zu — bekommen 


* jmdn. aus dem — verlieren 
Gesicht? <das; -(e)s, -e> (Vision) | 
—e haben 


sl; lu Es 
ESZETE NE HE 


2. (wesentliche Einzelheit, Gedanke) le a 
noch einige —e ° hinzufügen pr 5 EU we 
09 RJ o us 

Gesichtswasser <das; -5, -wässer> gg ngmg) 
=)7° 


Gesichtszug <der; -(e)s, züge> meist Pl. 
> zb bes (WI 
Gesims <das; -es, e> UL ‚Ias sr ya] Fer 
0,6 15, Buoier lo 9 zn] 92 [3 u 

Gesindei <das; -s; unz. > Ka «(abet g) JShl 
[2 el ir L ‚ü je s] 


gesinnt Ad). 
er ist sozial — 


394 


Cusl elei> 

Yu sieuls age /ale 
Gsls Sglars (el) Ialy 
0 pl «0 
pre Iplye «age Lug 
als lg 

jmdm. freundlich — sein Grsld Lues ua 
jmdm. feindlich — sein ao Fe Lugas us L 
Gl > Sl 150% 

Gesinnung <die; -, -en> ıoy,% iR «Su 1,55 5b 
VI tue td 


wie ist er politisch —? 
anders — sein 
fortschrittlich — sein 
sozialistisch — sein 


religiöse — 3 3 ba 
seine — wechseln 1,295 8 „,b 1uolb age zus 

Gl ua 
treue — sy, 


jmdm. seine feindliche/ wahre — zeigen 
sebolis ua |) 255 Sale 

von aufrechter — sein; aufrechte — haben 
ls 0 HP eo] 


/ e de 5 


von edler — EP DEREN JE 
gesittet Ad). EHERVESETU ER) SE TWIURGE PEHEEK) EUER) S 
gesondert Adv. ROAMEPHLIRT 
gesonnen en — Be etwas zutun «Sogpuülp 
(rl „Ei, 145 sla, JL> Iah mas 

gespalten Bi ISCH tonharslih 


Gespann <das; -(e)s, -€> ass ,gw NS AL, sy 
ee re SL al 

gespannt Ad). 
1. (neugierig, begierig) U Aids alte 
ich bin —, ob es ihm gelingt „u aals> „oJ „us 
Sl sy By 


ich bin — auf die Aufführung Sal an) „> 
le 5! les az ihn 

2. adv. REES SCHERER 
3. (Lage, Beziehung usw.) 10l> «lu alou 
en eluts 

Gespenst <das; -(e)s, -er> us Ya [io] 1&95 
das — des Krieges SL Var 
* du siehst —er! ugs. nl Du Ju ud 085 
las > 

gespenstisch Adj.; fig. [3] uses logus 
SUlgs <glendng 


Gespinst <das; -(e)s, -e> zäl varäl sarälı (Zu) 


als [ei sel a5] 5 [ge 
Gespräch <das; -(e)s, -e> 


1. (Unterhaltung; Verhandlung) 20,8 I 193° 9 
au) Kuss 

in einem langen — N es 
ein — führen (mit) (L) 30 Scmmus 195° 5 na 
—e führen bes. Pol. sISlis «sslselil lad; cua$ 
BESTE 


Gesinnung — Gestalt 


das — abbrechen/ wieder aufnehmen | I, 9 
Be 

das — auf etwas bringen „sl25 eyogadı |, Lumuo 
‚ich bin mit ihm ins — gekommen „leumo zw 
Pl elas gl U fie] 135 zL 


* im — bleiben mit L 59,Sadal |, 045 los 


2. (Anruf; Telefon) (a Da 
ich erwarte ein — aus Berlin ey ;l ab ‚Ali 
end 

ein — abhören sl ls Js) ab last 
0 


gesprächig Ad. ge u > 
du bist heute nicht sehr — ‚sleus 3,25 us jap 
Gesprächspartner <der; -s, -> RUNDE N 
IL AKPIE N FIR: PRO! JE T ESEBEEER 
Gesprächsrunde <die; -, -n> Pol. Sl lie z95 
Gesprächsstoff <der; -(e)s, > /cumo sıy Erdy 
ag ET 
Gesprächsübung <die; -, -en> SE TOTS WuEgeN 
ASl&e pi 

gesprächsweise Adv. ELSE HET RE 
NET EIG RIES RER RUN TEN) 

gespreizt Adj.; fig. ie 


gesprenkelt Adi. [fe] Ju jo. JeJjb& „bj 
blau — Sell 
Gespür <das; -s; unz. > PN: 


sie hat ein (feines) — dafür lg 
[le] 25, „del u ro 


Gestade <das; -s, -> geh. Usa, 
Gestalt <die; -, -en> 

1. (Körperbau) u tai toll. un 

eine kräftige — haben [Ka 5% dis 593 1 Jun. 5g3 

Guss 

von schlanker/ hagerer — elsley talsis „u 
2. eine schattenhafte, dunkle — (u. Ä.) 

ya Ja lu „a 

3. (Person, Mensch) FRI PETE 7, 


mit diesen —en wollte er gar nicht verhandein 
Sy ayS ie 351g Mol Lustige „os lage ae L 
die fremde — starrte mich an (yes Auze (asl) 5 
R) Be on> 
4. (Persönlichkeit) Casa 0 > 
5. (in einem Roman usw.) u ta] « ash Cmasch 
6. (äußere Form, Aussehen) a, ge 1 


DE 
in seiner jetzigen — 395 rd Doc | ha 
in der — des Teufels glas Sa I god 
eine andere — annehmen Se goal Ka 
die — einer Schlange annehmen ‚Lu S,404 / [5a 

als 
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gestalten — gesund 


die — eines Sternes haben ba «ag bo, 
Gyslo ER Js “O9 ol 
(feste) — annehmen/ gewinnen «53 1, lag) IK 
Ga I aa ge 
in — von Ka ges 
Hilfe in — von Geld und Sachwerten® 
war 9 I Saga IS sin ya SUSS 
gestalten <100b> 
1. 2uyghe Foyeal ba «a Gold ge 15 
ol DE am 152,912 la 
etwas völlig neu — gelb lu us SE ra 
einen Stoff literarisch/ zu einem Drama — 
593910 Aus las Ba) elle |, es 
SER IN IBLSTERELREIOTEB TUR" 
sales l,s 
Gestaltung <die; -, en> ll syn szb sum ygo 
. Su 1b le ago «5 [38] sam ulejls 
geständig Adj.; der Angeklagte ist — Ill ie 
Cslos Swöliel 
Geständnis <das; -ses, -se> auch Rechtsw. 
sl] 15h ale 


2.sich — 


* ich muss dir ein — machen /m3& Hu las ul 
PECgE TI 
ein — ablegen Rechtsw. Ge 


Gestank <der; -s; unz.> [le] sI sp «As sp de (5% 
gestatten <100b> er. 
1. (jmdm.) etwas — (erlauben) 3;l>1«(&) yolsojlI 
(4) „ol |, 5,15 
— Sie (dass ich das Fenster öffne)? ul, .. o;jl>| 
| 5 zul oe) 
— Sie eine Frage a N le ojleT 
Fotografieren nicht gestattet Zu] gas (sb use 
— Sie mir, ZU ... 45 a ejl>) 
2. sich etwas — :45 olo 5> 29>4 145 aldojle| 89>4, 
ser 
deshalb gestattete ich mir gewisse Freiheiten 
Pas BU lazliel 95 (sl sale 2, 5! 
ich werde mir —, morgen einmal anzurufen 
Syprle> „Less al b, Lu> ls,5 
3. fr., (jmdm.) — (ermöglichen) lozlel ( ua) 
TuS sl og gel u u el 
Vopels 
mein Einkommen gestattet mir nicht, zu . 
ERS SRRR „gas ln Ayla wr Se L 
Geste die: -, -,.n> Can 0,151 coyLäl g ul cs> 


eine (zustimmende) — machen (3lgs SL) 
595 slyLäl/ Ss> 

etwas mit —n ausdrücken Sl> Li, sy> 
GP jLäl g Lesl ui 9 Cams 

* _ der Versöhnung BL N RIESE 
* als — der Höflichkeit al ‚ubl ala 
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gestehen <253b> ir; itr; auch Rechtsw. 
(Sl a5) yes lllie (iure) ze sel 
(5) It lesl [:56] 

eine Schuld — es ee 

er gestand ihr seine Liebe/ dass er sie liebt 
Syla ümgs AS Srälzel (glas) 
ich muss (mit Beschämung) —, dass JuSL) 
Bee Iütesl ul ( Sieh 


offen gestanden ... „Sales |, sl, II, Aazrä> 


BLU EEL I tes! 
Gestein <das; -5, -e> oo uisaiss [30] 1S 
Gestell <das; -s, -e> ste 45 suüleanas + »] 


[sale « lg] > ans sul [ash Sr ui 2155 

—> Bett—, Fahr- usw. 
gestern Adv. J9R> 
— Abend JIR> pac ıpas zgp2 dus 
— früh 39R2 Que +29) Zume 592 


die Zeitung von — 3922 Aaljg, 
* er ist nicht von — ugs. Csloels af 05 Cs 5 
Gestik <die; -; un. > [135 yo 94 Cs S5,>] SL5,> 
oyLäl g Leyl soll SL; 

gestikulieren <1006> ir. zu 9 Cu [um a5g ,] 
Gelbe [u g Cs SLS,> U] 5, I, 39> 


Gestirn <das; -(e)s, -€> geh. et EAN U AICEN 
ge [eye 

gestreift Ad). ol,ol, 
gestrig Ad). Sr re le ba] 
unser —es Gespräch la 5gn8 ya 


am —en Tage/ Abend 
Gestrüpp <das; -s, -e> 


ud 5928 
[:zu] 1095| as, 


Ya «Kr lu 3 

Gesuch <das; -(e)s, > 5 Cuslg> 0 uulg>,s 

| asulöoli 

ein — stellen (auf Akk.) (sl) sel lad ulg>,s 
gesucht Ad). 

1. — sein (Ware) lb she sales Ile Jules 

orsls, in > 

2. (in Inseraten) u 2,96 


Verkäuferin — 

3. (polizeilich) 

4. (gekünstelt) Hit a Sl 

5. (absichtlich) gioe «la ars 
gesund Adj. <gesünder, gesündeste> 


et zu 3). og 


ui) Lod 


1. (Person) Cu 5 und 
— leben ERSTER IR I 
— und munter [le] 005° 3 9 „6 «Jo u 9 ll 
sich — fühlen 25 Cd lu 


—> -schreiben 

— sein Ip Cm a Ill ep u > 

— werden; wieder — sein IROERR RALF ER) JaoıdIns 
[le] 52095 (5) rg ST 


jmdn. wieder — machen. / sls&as / 59 Sata |, us 

[e] 35 1 (U) ss 

2. (Organ, Nahrung, Luft, Aussehen usw.) PA] 
3. fig. (Wirtschaft; Entwicklung; Urteil usw.) 

als Tu alu 

gesunden <100b> ur, ist I Zus «has sa 

RS u Lu I, le 5,98 [izee] SodbjL 1) 395 dl 

Gesundheit <die; -; unz. > ud dl ı Zu 


ale Suedls «le] 
auf Ihre —! la  edlud 
—! (wenn man niest) Aal usle 


gesundheitlich Adj. :JI>1:« Jo «m! asy u by, 
re (a9) ij! 


—er Zustand Il. Jo ie a3 
wie geht es ihm —? Tl sga> Zuole ass I 
aus —en Gründen Is er ARTE 
Gesundheitsminister <der; -s, -> ENTER 


Gesundheitszustand <der; -(e)s; unz. > 


gesundschreiben <2262> ır. su 5 05 Al 
Getöse <das; -s; unz.> MFRLUT DE 


getragen Adj. agacıwd 1095,15 Ira ag [SE] 
Pr ee tell Iizeel ho 
Getränk <das; -(e)s, > 1 Jualblı Su suldg; 
Lu tungd 
Getränkeautomat <der; -en, en> ,555> o&ws] 
als all [alig ng, 
Getränkekarte <die; -, -n> sul /aaulig D,ge 
Soby.e o,5 

getrauen <100b> sich — (etwas zu tun) 
sl 1, 5,5 Je rc iohe das) sche 
das getraue ich mich nicht Se ee 
ash, öl lan Ei! 
Getreide <das; -s; unz.> NE als 
Getreidekorn <das; -(e)s, -körner> ale ls 
getrennt Ad). ches 105 5 a5, le [:545] (92 ;) > 
oamle slla> 
sie leben — sslos 5 aS,le pa L tauS se Sp „I lu> 
Wörter — schreiben sg pa ;I las I, us ll 
WC und Bad sind - us] ie (n2 51) (gms 4 Clles 
etwas — berechnen polu> ufla> |, sur 


getreu Ad). 
1. (treu) | AN 
2. (- seinem Eid, der Wahrheit — usw.) p Lo 


. L gellan s;l sgyua un 2 äe z 

3. (Übersetzung; Abschrift usw.) \ yly tga& gu «3458 
as ı hol 

Getriebe <das; -5, -> 1 Sys soisauar [:545] slaos5s 
alalE 1 Ele al>o;lfizee] 

Getriebegehäuse <das; -s,-> fps souisaa> 


sesunden — gewähren 


Getriebekasten: <der; -s, -kästen> „SS 0s4a> 

getrost Adv. A263 god „bl Lu, JL> LU 

„el sluebl ln sales Siybls 

ihm kannst du es — erzählen Nam, Ju>L 

ee 

man kann — behaupten, dass ls, „bl> „luebl L 

US ud (ud > FEUERT 

Getto <das; -s, -s> Loga> . „slei>| srl Als] 53 

[ost 

lglel ylglol 3 Il Jo! 5 ol 

lEy£ can ı El tal>s;l 

AR 

u al dal «al 

| öcye 59 

er ist darin sehr — 3,15 „Lu Als Io lea „pl 38 

Gewächs <das; -es, -e> 

1. (Pflanze) 

2. (Erzeugnis) 


Getue <das; -s; unz. > 
Getümmel :<das; -s, -> 


geübt Adj. (Person; Auge usw.) 


| sy ls soul‘ 
ls [55] Usa A al5 0, 
Ju [os 339% 52] 
3. Med. > Geschwulst 

gewachsen Ad;.; jmdm./ einer Sache — sein 
Sr lud on Enge zIsad ser lu > 
DI onen 

gewagt Ad;. 


1. (Unternehmen usw.) o,oliuy „asy Sl,as 

„as WuL - gun [:>-] tunlo,blie 

2. (Chanson, Witz, Kleid usw.) «os! ;l „gs sl $ 

| ala.sy 
gewählt Ad). 


1. (Sprache usw.) [le] 43, 5 us dus suad 


2. (Gesellschaft usw.) od 5 (ob) ar var 
3. (Kleidung, adv.) al sanlul 
gewahr Adj.; Gen. ya ts (Sur I uf Angie 
Ze 


Gewähr <die; -; unz.> 
diese Angaben sind ohne — 


Gluob| Colaus ee Wr] 

SteNb| „ul cune 

eine — sein für (die Qualität usw.) «0% (sy> (elo 

uses |, sr 

Orr el 

od er lu Are 

Ä BESTEHT 
gewähren <100b> ir.; jmdm. etwas — 

1. (allg.) u Gold 25015 a u ml 55 

u bel she 0, Tel ta 50 le! 

jmdm. Kredit — «595 laeliolsalg us 


— bieten/ leisten für 


gewahren <100b> ir; geh. 


Asyl/ Immunität — sebuigas / Saal; 
jmdm. Einlass — Gel ae. u 
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gewährleisten — Gewässer 

das gewährt einen Einblick in die Methode 
kr, HUT SZ a O9 LT ll 
2. (Aufschub, Rabatt usw.)  :& ol ccchy a, BL 
IDTOED PT en 
3. geh. (Bitte, Wunsch usw.) Ill ns yglp «yäph 
4. jmdn. —- lassen Josh, Still, us 
Cr ls u a LFI KIERSC RU FE AESFÜRL KIN 


gewährleisten <100b> vr. 0 es tes [ni 
gewährleistet sein ERTERePL“ 
Gewährleistung <die; -, -en> +ab)csles yes 
Gel 


Gewahrsam <der; -s, -e> | 
1. etwas in — haben/ halten/ nehmen ar 
25T (gie gel Sl 2) 
II Bi I ge |, sr 
er hält es in —; er hat es in — (genommen) 
| Caslarshg6 rel le ah 
2. jmdn. in — nehmen/ setzen aslszul, us‘ 
MED LT 
sie halten ihn in —; sie haben ihn in — genommen 
Sl Sulz l, gl 
3. in (sicherem, polizeilichem) — sein 
HEgane (sja> sle 50 ill Bgäre se 30 [eh] 
eye] tel 
Gewährsmann <der; -(e)s, -männer oder -leute> 
By ie 
Gewalt <die; -, -en> 
1. (Macht) 
die (staatliche) — ausüben 


HRLON ll «ya 
(ug> Io, 
RER LTCARRTE 

das steht nicht in meiner — > z2/,L.=1 5 Son] 
Sau pe Sy 

2. Pol. (ausübende usw.) [s.£ 3 & „2 (s]os3 
die drei —en alfa ‚slg5 

gesetzgebende/ vollziehende/ richterliche — 

Aslä3 ja, ‚us lade 593 
3. (Kontrolle) Sg alu [us La>T 
er verlor die — über seinen Wagen 3 Jg] 
ae zul las a ll 

— über jmdn. haben; jmdn. unter seiner — haben 
ars La Ss 1, Sg Sg u, 

sich in der -haben yslbuls /ssgdlus 95 » 
jmdn. in seiner — haben ‚Lil cos /,Lesl sl, us 
RAN 

etwas in seine — bringen/ bekommen SH>» 
5 1 ser ls (yahhals 

4. unz. (Gewalttätigkeit usw.) 535 Jleel 195 Lig 
ie m tum! 


— anwenden «u zajd hugks 15,85 Sog Zus 


O9 39; Jueel 


mit — [wirst du nichts erreichen] „us, brsgis L 


la in > ap un; Joel ipeluigas 

5. (Körperliche: Kraft) ls 1,95 

mit — Pr LU Hay 
6. (einer Explosion, des Schicksals usw.) 

a 

7. mit aller — fig. toa& 45 ‚gl „2 1yo5 ads ud „ad 

Sat [35] 

8. höhere — a 43 893 «yg5le w,g3 

9. einer Frau — antun «2,5 als Jglas 15gloxs w 

ee (2 ee sl, RR 

10. sich — antun syolu>i[:5] 2505 45395 1,5] 

SIE Sr 5, Hl 50 

11. der Wahrheit — antun 91a /ys sl |, na 

selbogl> 

gewaltfrei Adj. zenlucllue 

gewaltig Ad). 


1. (Herrscher usw.) sing aly03y Ale), 1yulüe 


2. (Felsen, Anlage usw.) Aus) JgE «K Js£ paar 
la ta HS u 

3. (Fortschritt, Irtum usw.) Sp „lu sale 

4. (Schmerzen usw.) usage ta ‚lamus 


ol LS 7= 
ich hatte einen —en Hunger 34 alas Sue 
5. adv.; ugs. le Se 5 lu (4 u) 

gewaltsam Ad). 
1. adv. (mit Gewalt) 1,95 (Je) Liz] yLESL 2,55 
[FESORFTER ls yes tja yes WIRT WE L 
2. (Vorgehen, Aktion usw.) uyi> l alas allg 
* eins —en Todes sterben uw, 34 ( und 5,4) 
3. adv. (- deuten usw.) 39> ‚had au solar) 
Gewaltsamkeit <die; -, -en> „> ögäs 15; Jleel 
gewalttätig Ad. rg Lil nd ey 1999 
Gewalttätigkeit <die; -, en> Jlusl „gg; ugs 
ee erelel 3; 
Gewand <das; -(e)s, Gewänder> «30 [:zea] tasl> 
asL3 Alb us 
[35] ws 25 do u ıyale 04) 39 
Sn ne E ;> [ie] ul 
er ist — im Dee mit a, Sb >> 
SUB, gar Sal 
Gewandtheit <die; -; unz.> EFORLT DEE BR ANERN, 
le re 9] er 
gewärtig Adj.; — sein (Gen.) geh. (sy> seslel 
003 (srl (sr Tee 
Gewäsch <das; -s; unz.> ugs. «bus,» das, 
BU yon als 
Gewässer <das; -5, -> :laa>L ,s 3 laaSy sa>L ‚2 145, 


gewandt Ad). 
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Gewebe <das; -s, -> 


1. (Stoff) lo gie ta> ‚U 
feines/ dichtes — RR ER ESRE 
leinenes — GLS ä>,L 
2. (Webart) BR 
3. Biol. u al 
Gewehr <das; -s, -e> Im [505 ple gb] Sa 
(8 PyeEEE 

" — ab! Mil. SSL 
* das — über! Mil. IE SEIRR 


[231 .o all 0a 45] zU5 
Js 5 une tal 13, 


Geweih <das; -(e)s, -e> 
Gewerbe <das; -s, -> 
ein — ausüben/ treiben; in einem — tätig sein 
nl Js] ‚slas ‚>a, 
Gewerbeschule <die; -, -n> ‚slaö,> & „aa «lisa 
gewerblich Ad). 
1. (Betrieb, Fahrzeug usw.) [& ba] : 3,85 «s,8 
EL LR751 
2. adv. ES „bs «li (Bid 51) 
etwas — betreiben; — tätig sein sl „5 
BERN NG|FESTREF EIERN FESE FESCHEEREENE 
— genutzt RASCH ENEN BES DE 
gewerbsmäßig Ad;. ss Sygoa t lad «slad,> 
Gewerkschaft <die; -, -en> Is 3,5 sa>l5l uolsl 
[o,2& 3] slad,> I io 
die — öffentliche Dienste, Transport und Verkehr 
Binde sunyıe Slaas Labs 
Gewerkschafter <der; -s, -> — Gewerkschaftler 
Gewerkschaftler <der; -s, -> SI; ‚» 5] sol! gar 
ERIEN EST Js5rne Panslo,S Just. Ya | 
Gewerkschaftsbund <der; -(e)s, -bünde> 
EINE RENIE N Oyewl,s3 
ol] lan sbut Jyaul,as 
IALEIEIRTET 


Deutscher — (DGB) 
Gewerkschaftsspitze <die; -, -n> 


Gewicht <das; -(e)s, -e> 


1. unz. (Schwere) Se 9 
das Paket hat ein — von dreikg slSas au p| 
zn ma 

us! ls a Au) in] 09 «2,15 059 
nach — verkaufen RE EC HEFU SER) 


Maße und —e ol Ki eg) uläe 


spezifisches — > [Sn 35] 10529 ler 653 
eng ES Er 
2. (einer Waage, Kilo- usw.) Ss 1559 


3. (Bedeutung, Wichtigkeit) gt net 


an — verlieren olbcws;1l, 395 Suaal all cuaal ji 


‚an. gewinnen; — erhalten «2 ST us Cool 
od sla5 (055 Te) 
großes — legen auf Akk. gl sebcuenl Lu 


sera saL; 


Gewebe — gewinnen 
wenig — beimessen Dat. „sl. „ads BB cusal sun 
u gelscuealts yaasl 

nicht ins — fallen; kein — haben; ohne — sein 


Gewichtheben <das; -s; unz. > RASLHR 

‚ gewichtig Ad). 
1. (Münze usw.) Ge 59 
2. (Entscheidung, Grund usw. w.) ya «sr tale 
er hat ein —es Wort mitzureden |, Zs>.s185 


[tel 5,15 3,2 > ls se 
Zell [ie] Sys Sgul Aa 
os, 355 „yalsl usa, sl 
[le] yaelasls «53, FasLa 
Gewichtigkeit <die; -; unz.> 
gewieft Adj.; ugs. 
gewiegt Adj.; ugs. 
gewillt Adj.; — sein, zu . 


3. (Person) 
4. (sehr) — tun 


al 

gb.ksluas 

Be» LIE SL EIE Syn 

FEB BL 7 aaa) EST ol > 

a5 ls u 845 
Gewinde <das; -5, -> 


1. (Schrauben-—) u (us „Le / sla lus) 


2. (Blumen-, Kranz) zb: FAäl> 
Gewindebohrer <der; -s, -> PrSt 
Gewindeeisen <das; -s, -> Pr 
Gewindeschneider <der; -s, -> ohud> 


Gewinn <der; -(e)s, -e> 


1. (Profil) mas og tel oslänsl Cuaäre ai eg 
— und Verlust ro 9 a lb; 9 Sy 
reiner — 9 ga « allE gas 
mit — verkaufen rg gm L 
das Unternehmen arbeitet mit — Saw Is in] 

ABI 60 


lou Ian BROKER OR 
Os SIE ge las 


— abwerfen/ bringen | 


hohen — erzielen 


GR EI I gol Igw 
ich habe davon keinen — no ä 5 nl zii 
| | 3,1 a el 
— ziehen/ schlagen aus ul sl 5 paw lag 

| Jos 
2. (in der Lotterie usw.) ople ss 


jedes dritte. Los ist ein —/ bringt einen — 
Sjlo sp lu ons an 5 ara a; 


einen — haben/ erzielen/ machen ugs. .sasosiy 

| | o2r (pe) 
im — sein EICH 
3. — sein für jmdn. fig. fee Isa she 5 


Gabe sr zit ooliiuligsposläictsz> ;l 
diese Bekanntschaft war ein (großer) — für uns 
mer FANIE led ao ts ol; Ile 
Gewinnbeteiligung <die; -, -eN> 1090 2 Goypudee 
| 3,55 3,5 0) I 
gewinnen <151> | 
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sewinnend — gewiss 
1. tr., ütr. (einen Kampf, im Kampf usw.) 
[le] 59 ss Jh 2) size 12) ya 150% 


wer hat (das Spiel) gewonnen? fans ll, 5b) 
Yas zya labi 5 zul >) 

den ersten Preis — Ge Sl sy» 
die Wette — G22 bs 
einen Prozess — .  slauSlae 58 482 I, (slanslace 
DER LES Tr pen 


den Krieg -— [ee] sr bh So seyn SKü> ,s 
2. ifr.; gegen jmdn. — u eh, u 
De ee 


5:2 (fünf zu zwei) gegen eine Mannschaft — 


SB 1 sa Io0p un 5190 ai 

3. fr, itr. (in der Lotterie usw.) EEE NEEEE TORE 
GNS I 

bei der Verlosung (ein Auto) — a 2 
022 (sg) 

jedes dritte Los gewinnt op ar5 Si ac an „u ;l 
4,5% Ic] 

4. ir. (verdienen) OR BET SEHERGEBSTEHERIR GERT 
u ud (552) 29h Syke Saite 

[e] 5, 


5. fr. (erwerben, erlangen, erreichen) «2 ,glcs& 
u ah äh 0er u 05, hol» u‘ 
| 5255 ul nad a ya, 
* und was ist damit gewonnen? „Lol> a> ‚Sul 
NISVE „nlasuls Sc Slsanlg> 

* wie gewonnen, so zertonnen Sprichw. 
Iy50 SL I, 08 ,9laL 
6. tr. (jimds. Gun? Zutrauen usw.) «2 Sl> (39>%) 
vo une 
[is 50] 52 Sea |, u (6 sa] 
jmdn. für ein Projekt — shelcsiy 1, us öölge „ 
ul yb 
jmdn. zum Verbündeten — lau Adna |, uf 
2912 29 
jmdn. für eine Partei -— 25 .3> oblalee ;I1, us” 
jmdn. für sich — ‚Is3,b I, Ss :50,gllumaaı |, us Jo 


| WIE 
8. ir. (bekommen) ;| as 10 952 153 5854 19 5 lu 

ein anderes Gesicht — ala ss So 

ac ar 


eine besondere Bedeutung — «2 SI „el> Susal 
Gai,lg>n el Sul ;l 

9.Ur; an 1 Sl sy 2 ul 
Aa 

das Flugzeug gewann an Höhe Laulga (a3 ,423,) 
as in Less elä liess glas) 


an Ansehen — u pla> ). 


N elz> 
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an Klarheit — BO ee eg ee, 
10. ir. (wirkungsvoller usw. werden) ROT Ver: PER 5 
loy£ 3] ss us San se 
durch den Rahmen kann das Bild nur — 


Sr yo y8 


sie gewinnt, je besser man sie kennen lernt 


San zul gulite gl at az za 
11. tr. (Kohle, Gold usw.) 8 SZ! 
| BES TEDIEDT DT 

12. ir. (aus Trauben; aus Altmateral usw.) 
[le] 5 50 Sc y3 451 50 guy 51 3 0 Lee Io! 


13. tr.; geh. (mit Mühe erreichen) u alles 
gewinnend Ad). PER VUN TRERRIN) 
Gewinner <der; -s, -> on 
gewinnsüchtig Ad). ANREIGHET LO TE ATOR 
Gewirr <das; -(e)s, -e> WRLSI EIS EHEHURENG 


ED a2 BT EP CE JeTE > LE EN) 
gewiss! Adj. Ä 
1. (sicher) ä . „arme  gei « alod un 
Ä WISE: a eyad 
seine Niederlage ist — IN ER TEL 


eines ist — | Cu] Ju um ad 


soviel ist —, dass /gäre alas Cl cl ale „03 


etwas für — halten 0 au [ans ) „ra |) (5 y> 
der Preis ist ihm — Sy shop 
meine Unterstützung ist ihm — as lu IS 

Syaalgs ‚u 5y je Sul 
2. (sich Dat.) — sein Gen. 5 crtekre (sun ;l 

orhleä I5liebl sure 
ich war (mir) meines a m wg 51 yo 


Pre Bye SS pls lad page Sielne 
3. (nicht näher bestimmt) = ni an tele &5-. 
ss> bl R 
aus einem —en Grunde „LY>a « „el& Isa « ulsay 
in —er Hinsicht/ Beziehung hast du recht 
Zug > BJ is,Bi j| 


eine —e Ähnlichkeit als als (SS) 
in -en Kreisen Sl 51 ans 58 « „öl 58 
ein —er Herr Bazargan Ge BTL) 
at 

eine —e Distanz einhalten Les I 509 Gl, alols 
ums, 


ein —es Aufsehen erregen sSLa Jlwi> (ssgu> 5 
gewiss? Adv. (sicherlich) «ui ls Li Ll 
ab; Jia my [as] Soadr In Iada yet 


. er wird — bald kommen ul 292 > 


du wirst jetzt — annehmen, dass ‚gas li> I Y.Yl> 
ich weiß es ganz — lb Gluebi ui Ida ni 
. .$ L 5 


(aber) —! (als Antwort) 
Gewissen <das; -s; unz. > 
ein reines/ gutes/ ruhiges — haben /SL „Slums 


ola23 


Ip, losgu| 
ein schlechtes — haben | yaradı us 
Gr oh 5 lang 05 la 


mit gutem/ ruhigem — wo, Js U cosgu| „u L 
sein — lässt ihm keine Ruhe >! lel,il, sl aslans 
US LE lust 0, Fo 
mein — hat sich wieder beruhigt 
Bw 

sein — erleichtern Gesch /ielii, d3> ol 
sagen Sie es mir auf Ihr —! EUOLS CUT DR 
auf die Stimme des —s hören #9 „lass ‚sic 
osscer slarz slorda «olols 
* das hast du auf dm — wg ea Sol 
see 
* ich habe ihn auf dem — 31 yascsuns /gl Se 05 
; ul ie 50 RL 
* er hat einen Menschen/ einen Mord auf dem — 
Zusloas JE Se mlaiss sol 

gewissenhaft Ad). 

1. (Person) Sg 1 la gl «gr „mlsäabg 530 
2. (Untersuchung usw.) SulShge «5430 
3. adv. PCR TWIN U UK ER EIERNRSCRTN 
Gewissenhaftigkeit <die; -;unz.> «5 lu>g «cds 
ulisub; 
DI SIETELVEIE  AVErRIELGTEr 
lg (lus| ga 
Gewissenlosigkeit <die; -; unz. > «ige 
yrası lel5 „lu or Bin) 
Gewissensbisse <die> Pl. 


gewissenlos Ad). 


a, Li er lie 

ya [el lu alas 
— haben (wegen); sich — ni (wegen) 

(;D OBERE u arg «(5D WEICH WEN 

er bekam/ fühlte — lung 05, ol lol 

ALTER UN) OPER: 

Gewissensfreiheit <die; -; unz.> «Sius /alye (soll 

al sl (soft 

gewissermaßen Adv. us sl ls » ‚ls » 

re es 

Gewissheit <die; -;, unz. > 1 lneb| ua ya 

„ob olyabl 

mit — (el Ioluabl lb scuali L 
— erlangen über; sich — verschaffen über 

5 osgtebe 1 50,5 bel zluebl/cnäs 


zur — werden 1 Jar Ina [5 00 cyan Ju 
| RER 

es wurde mir zur —, dass 5luobl a5 a5 5,00 auly 

ee Orelas «a5 29,5 lel> 


die — haben, dass «as zsldadlas Ins Isluabl ui 


ch tell aölang 


Gewissen — gewohnt 


EUgRRT .e L, 
ich muss — haben/ bekommen, ob /a9& (abe ul 
hu... 
Gewitter <das; -5, -> 1,13, 1 ,Bgb ndläre ! SUgb sn 
andy Ko ges [izee] 457 3 36, 
es wird gleich ein — geben/ kommen ss. „Ul 
22 HÜgb 1045 Slgb Iya 
Ds By gu, se vulüie (5095 192 
Bub; le] «SS, 
au Gmslsclurs 


das — droht 


gewitzigi Adj.; — sein 
gewitzt Ad). 
gewogen Adj:; jmdm. — sein 
gewöhnen <100b> + an Akk. 
I.M u Gelb su zelsussle 
2. sich — yes lüsle 
jetzt hat er sich daran gewöhnt, früh aufzustehen 
Sy Ab 095 Zune (Sul) Lilo, Ste „Ss 
man gewöhnt sich an alles 5.» Dole z> aaa, aol 
Gewohnheit <die; -, -en> &ole 
aus lauter — Lale « Aare Dole (53, ; 
aus alter — nr u er Sole Zu „la Lu 
er hat die —, zu... ..5 0,10 1, &sle (ul la, Sole 
..45 (pl) Ciba, S Sole 
sich etwas zur — machen lwole 6,5 |, 39> 
zur. — werden (a, [gas ol [355 zu] 2 önole 
das war ihm zur (lieben) — geworden sole ‚US p] 
09,5 Cole „I pla ga 
eine — ablegen/ abstreifen sis, sole 
VS} 
ich komme aus der — nicht heraus „,., ‚I wsle pl 
pl u N el 
eine — annehmen Dale sy> «e sin Sale su 
Brenn 
gegen seine — Sole SM> „ 
gewöhnlich Ad). 
1. (alltäglich) gone ı San 10,033, «sole 
unsere —e Beschäftigung L ee, «le ‚sle , 6 


im —en Leben sole 6.9} 3,9 

2. (für) — (normalerweise) « Jgars „yo Ngaas 

pe! sle 

3. wie — Geld) SS satyan für Jyams gab 

4. (Person) „las ER 

5. (Benehmen, Ausdruck usw.) glas us; 
gewohnt Ad). 


1. (Arbeit, Spaziergang; Umgebung usw.) 

Sgge 1 yogsla sLuäl 10 2039, 1. gole ı Sünan ı Sans 
zur —en Stunde gar C5g „len 50 
in —er Weise; auf —e Weise; in der —en Weise; 


wie — Ada Kia sahen |ayas « Sgane zub 
Zul! Bus 
2. — sein u 9 le yslsnole 
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gewöhnt — giftig 
er ist harte Arbeit — Sole [5,18 Sole Con „5a 
Zuslos 5 
3409,5 Sole sl Dale „Ss 
5 (la) 
u ynlusle 
u ps sWole 
ich bin an kaltes Wasser — I/p,l5 wol 30 ol 
als, Sole 
jetzt ist er daran —, früh aufzustehen 

Sy au 39; (Sul) Lisboa, S Sole /0,lb Sole Ss 
Gewöhnung <die; -; unz.> + an Akk. «s a Swsle 
u luel[ SS] eb, a 
Kokain führt zur — Sl Siel 50555 
Gewölbe <das; -s, -> 

1. (eines Raumes) 
2. (Keller) ld u | wg 55 Te] zn; 
3. fig. (des Himmels) j RVELy 
gewölbt Ad. [ie] a cal, [e 3] Id es 

gewollt Adi. 
1. (absichtlich) 
2. (gekünstelt) 


er war €S —, ZU ... 


gewöhnt Adj.; — sein an Akk. 


Es HE EI 


us [:le] on A ROFSSPTHREN 
ee. a Ku 


— gelassen Ki eh 
sich — naiv geben 1,295 ..25 yeoslwa, ‚als 
0) you 
Gewühl <das; -s; unz. > eye sel>s;l 


gewünscht Adj. (Wirkung; Zahl, Nummer; Prospekt 


usw.) Las 29 1, 3,96 togllas ala 
gewürfelt Adj. (Stoff) RUEHE SEHECHEE Dice zum 
Gewürz <das; -es, -e> Js Ss ı sl> ago 
scharfes — RELIE TER) 
— geben/ tun an AkK. EOIRER EFT) 
gezackt Adi.  slo,l alssalis[ile] «pas «oaslso 


Gezänk <das; -(e)s; unz.> l,>Lis (la)lges «Ka gh 
gezeichnet Ad). | 
1. (Gefieder, Fell usw.) ‚lo A gie IS 9 A 
2. (unterschrieben) > Si glas „Saas asslolgs za] 
sbasda [:5,l0 1, Lei 
Gezeiten <die> Pi. KERAORUSNERT 
geziemen <100b> geh. 
1. sich - (für) 04 (I Sodium Li lossjly 
2. itr.,; jmdm. geziemt etwas su, ann Ls /anjln 


RIRLCTESe Bl 100 76 ESS DENE De 


geziemend Adj. 15 45 „ussltanu ls scale 93 


I slossjln Wut gi «(suL5 9) ul Sl> Cu] 


ER nn 

geziert Ad). u At a Kl 

Te] she 

Gezwitscher <das; -s; unz. > EEE 
- gezwungen Ad. 

1. — sein/ sich — sehen, zu ... eg2 Sb! gun! l>b 


2 (Person) 


Noel ge jlabsas 
ich war —, ihn einzuladen „S’ges 1, al asg ‚lei 
wir sind/ sehen uns zu strengeren Maßnahmen — 
2. (nicht gern, unter Zwang) ITBUKTI CHEFIN 


PEICHL au RS 

3. (Fröhlichkeit; Stil; adv.) It Kl 

| | [te] 5,5 

— lachen Gau sl ua (‚gba) 
Gicht <die; -; unz.> Med. Say  i 


Giebel <der; -s, -> Arch. ‚LS sgas ı« Sal RE 


Gier <die; -; un. > Ja «das (&.lb dag 9) ve 3 

gierig Adj. 
1. (Blick USW., adv.) &3 L la ‚> «I zi > 
Fr ep [ze] telb > 
| [ve] 5% 
3. — sein nach (Erfolg usw.) ‚ilas 1509 sr Us 
EL RUE BLU ETE PER 

gießen <152> 

1. ir. (Flüssigkeit) , 
Tee (aus der Kanne) in die Tasse — sl» (5393 ;) 
| OU, „Lu ‚0 
ich habe mir den Kaffee aufs/ übers Kleid gegossen 
al 5 oe 5 2 
2. ir. (Pflanze, Beet usw.) Gelbol 
die Blumen müssen gegossen werden lu 
sb lu, ya 
Ks iu (Sau, We, 
WED EIT IE 


ru, glas 151 


3. tr.; Tech. 


eine Statue aus Metall — 

4. es gießt (regnet) S,l2 ya 2,l 

es gießt in Strömen ul ul hu iss sub 
es gießt wie aus Kannen/ Eimern/ Kübeln ugs. 

ge hey all U Je ga 

Gießkanne <die; -, -n> 

Gift <das; -(e)s, -e> auch fig. [el 5] to 25 


ale! 


| Be 22075 

— nehmen | GUY I Spyams |, 295 
jmdm. — geben la; usa «0 Sage I) uf 
— sein für, sr sl to0r 5 (Sr 2) 
GO pie ‚lm 

* darauf kannst du — nehmen ugs. ul zg>>) 


Lu 0,8 > li s> 
* er spuckte — und Galle ugs. © 25 sy 
Pd 39095 0,0 


Giftgas <das; -es, -e> u 

giftig dj. j 
1. (Pilz, Schlange, Gas usw.) OR} 1 
2. (Blick; Antwort usw.) Sa; ga; «uhgaus 


ol e>5 bolg lass 
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—e. Bemerkungen machen >; «525 „is su, 


023 0b 

3. (Person) IE TÜR ERDNR N EC TETR. SR \eor I TEEN 
4. (Farbe) a Lu u) 
Giftigkeit <die; -; un.> bus: ala «aus 
BO ZIEH ARIE-BIY 
Giftschlange <die; -, -n> u „Le 
Gigant <der; -en, -en> auch fig. Js 
gigantisch Adi, es «Sy lie 15 JgE «ul )ge 
ululie 


Gin <der; -s, -s> 
Gipfel <der; -s, -> 
1. (eines Berges) 
2. (eines Baumes) 


er [N Ss] 


als 
S$ 


3. fig. (der Macht usw.) ag! 
auf dem — des Ruhmes Ds gl z2 
4. fig. (der Frechheit usw.) Juscc Y 
* das ist der —! ugs. Cu) Sol Col Ss 
5. Pol. obs ushars 
Gipfelkonferenz <die; -, -en> ol slärs 
gipfeln ür.; — in Dat. Lu, 395 2 glau 
Gips <der; -es, -e> (ud Sales) EgESIIETR 
das Bein in — legen Med. et per SER EN 
Giraffe <die; -, -n> | «3l,; 
Girokonto <das; -(e)s, -konten> se un 
Gitarre <die; -, -n> ER; 


Gitter <das; -s, -> 9 u? al las 


‘* hinter —n 51555 (slaal Cuts) 
Gladiole <die; -, -n> Bor. JE 


Glanz <der; -es; un. > 13, Io ii « Suis,o 
(0955 3) iz 10955 [iz] 


glänzen ir. Dep ej> [:] TEC HI PERTER ST OR 


seine Augen glänzten vor Freude ‚sslö I) lot 


EEE SUCH 

* durch seine Abwesenheit — ugs. sgwole 5090 
glänzend Ad, au>z . Je sl [zu] 151, ol o 
Glanzleistung <die; -, -en> „als 
glanzlos Adj. 24 5 SS, lie] Su SA s är use 


ee g 
glanzvoll Ad}. ey [:z&] Lage «Hs EIS 
ul « Je 

Glas <das; -es, Gläser> 
1. unz. (Material) al 
aus — lass 
(Vorsicht,) —! sl Ss nolseT 
2. (Trink- usw.) RLESER Eger, PR RER 
aus einem — trinken RUM ARE 
fünf — Bier ul AS 
ERFERENE: 


3. (Einmach-, für Bonbons usw.) 


. Glaser <der; -s, -> 


Giftigkeit — glätten 
olals «glass 
9 


BEN 


4. (Fem-—, Opern— usw.) 


Glaserei <die; -, en > spa 5jlas tspaiud 


gläsern Ad). ts En 05 [zu] 15a 

| | ua «DL [3] 
Glasfenster <das; -s, -> (am Auto, Schrank usw.) 

Aid v0 ar 

Glasflasche <die; -, -n> lass (sl us 

Glashaus <das; -es, -häuser> all 


Giashütte <die; -, -n> als Sarıs «wald S,ls 
glasieren <100b> ir. oa 9 ge u] 2 ol 


Loslög; a 9 ls SE I sl Sy L 
glasig Ad;. 79.5 mb [zu] 55 
Glasscheibe <die; -, -n> ass (al>) ıal> 
Glastür <die; -, -en> laiıs ‚2 


Glasur <die; -, -en> 
[o£ g O0 BEGEHRTE che Of 9 ol; Pi. EN | 
Glaswaren <die> Pl. glas su5 lg 


sl SV zu] 


glatt Adi. 
1. (Wand, Haar, Haut usw.) „lo 
— machen — glätten 1,2 
2. (schlüpfrig) [tel 2 ol on 
3. (Landung, Operation usw.) yes. «JSS] Sys 
4. (Lüge, Beweis usw.; adv.) le EST PEN 


| Sp os dr 3 092.5 Me joe 
er ist ihm — überlegen Cung) 51 Sp Seyae 
5. adv. (ganz, völlig) SL. uSh 
das hätte ich — vergessen SU 3. So5 |, Eyöge [pl 


ee 

6. adv. (rundheraus) I, ea, 5 2 u 

| ERTLRSUNTN) 9 Ss, um, 
das habe ich ihm — ins Gesicht gesagt 1, 3, | 


ET 5 Te lg 

7. (Person; Worte; Benehmen usw.) ;L3l) lo 
| el er 
mit —en Worten Ra DEE FE ZU RA EEE EnE EETBEDE ZE 
seine —e Art ist mir unangenehm / 3,1 51 

| eng 7 el us 

8. (Meer usw.) Pb > ge (g «eljl 
Glätte <die; -; unz.> (> glatt) Ss us) : lo 
Pe pas el su er le 

Glatteis <das; -es; unz.> . Sojgu [:osl> abs logas 
| ou 

heute nacht gibt es — Waosl> Isganle> lansu aiel 
But 

* jmdn. aufs — führen ugs 1 Ss; I so 
Get 
glätten 


1. tr. (Papier, Brett, Haar usw.) Gsp@le 
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elattmachen — gleich 


2. tr. (Falte usw.) RERTERFRE Gr! 
3. sich — (Haut usw.) Gsuälo 
4. sich — fig. ERMIRERSTRTN 

glattmachen <100a> ır.; fig., ugs. (Rechnung usw.) 


Sl een 


glattweg Adv. 
1. (ohne weiteres) [le] (5356 onen ol, „us 
er hat ihre Kritik — ignoriert >|, >|, „usoläül 
2a Be LISTEN 
2. > glatt 5,6 
Glatze <die; -, -n> ER ER I 
er hat eine — (bekommen) le) 
glatzköpfig Ad;. [ee] Sb 
er ist — nl ul ya 


Glaube <der; -ns; unz. > 
1. + an (alle.) «(4) zLuabl (a) lol (a) släzel 


ol ty5l «(a5) Sleiel 

der — an jmds. Äufrichtigkeit oluabl/olizel 
us Sölusa, 

starker — ul) 15 
blinder — Sl, oläicl 


* den —n behalten (an Akk. ) „slsiie (sy>&) 
* den —n verlieren an Akk. Gr ur 
bes, la ls läiel ans 

* im —n, dass «a5 La pl caSula lie) L/yluabol L 
5 gb no 

* im guten/ in gutem —n us oläct L/yLuabi L 
Sboie Liz] 05 Je 
ee, 
Gele ls 

* ich kann bei ihm keinen —n finden ‚sb |, „3 r 


* _n schenken Dat. 


2. Rel. (an Gott usw.) 
3. (Religion, Bekenntnis) ee u 
der christliche — Lues em (pd 
zum katholischen —n konvertieren SIG nder, 


glauben 
1. ir. (meinen, denken) IR ICSE "TE A PER CH AN ER 
ich glaube, dass er recht hat REEL ID NEN 


| Sl all > us! 
er glaubte, sie gesehen zu haben |, sl a5 3,5 . „LS 
aloe Casa 

—. (Glauben schenken) 
Ga tl ir) 
ich wollte es zuerst nicht — la, os agb Ianıl 
ee 
das glaube ich (dir) nicht PS ab (I) >) 
niemand wollte ihm glauben 31 .3,> Zul a ud‘ 
ug, 
ich glaube kein Wort davon yloy5 SI las 5 


2. fr. (jmdm.) etwas 


PS er) 
3. itr. (an jmdn., an Im, Ehrlichkeit usw.) 

Gelb yluebl/ lo l/släiel 
an Gerechtigkeit — rwslsolzsel luca, 
4. itr., — an Akk. (an Wunder; an Gott usw.) 

I sp au boler u dydlins cd ee 


[el] slsJ5 
5. ir. (gläubig sein) Galle segülelb/ rege 
fest — Grusla el zlesl 


1, 6 el [35] 02,» 
oh 5 use lm 


6. dran — müssen ugs. 


glaubhaft Ad). 
1. (Entschuldigung usw.) 328 «Jy3 JE sarye 
Jin 
2. adv. (—- nachweisen usw.) I Jy3 LE gas 
shasals I slesu See 


3. (jmdm.) etwas — machen (2,531 .bes (|, 5) 
IN tt 


gläubig Ad;. 
1. (romm) ade eipab las aleull ccr05e 
2.adv. ld ng Las Yaools «ah, gldg; «al,gh, ne> 
er L PESLURTE L. 
3. (Anhänger usw.) Bel «‚loldg 


Gläubige <der und die; -p, -n> 
Gläubiger <der; -s, -> „lb 
Gläubigkeit <die; -; unz.> RSERIEHEFEE KT UL 
ers I gr el] 

glaublich Adj., das ist kaum — gb u (O5, 5L 
2 70), TE ze 

glaubwürdig Adj..;luebl bU «slaiel ‚>50 sleict 5 
J33 JB Kg tyra S'ylalas 

Glaubwürdigkeit <die; -; unz.> «Liel ı Zu, ms 
oluebl Chi saleiel CL 


ur; 


gleich! Adj. | | 
1. (allg)  sgluma pl tod AK De tl 
pr He mad Ad sayliie 
ES EN 
beide verfolgen das —e Ziel JUss 1, Bu» S 95 „a 
am -en Tag reiste er ab sLälolya 59, „La 
wir beide sind am —en Tag geboren 5; ‚3 „u 50 
mlorellssau 39, 
hu 3 
N) „5 
etwas in sechs —e Teile teilen aus sa |, sy 
lu 
wir stehen vor —en Schwierigkeiten NMS4s L Le 
me 99, LI gulie 

* Gleich und Gleich gesellt sich gern Sprichw., 


U mies UI) Zu zu 


die —e Wirkung haben 


der —e Lohn für die —e Arbeit 


meist abwertend 
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(lyy Weizen 

or [oe 9 | oR 
Cat oz lad mie Le 
NEL RE STE HRUNGETT 


2. (— alt usw.) 
wir sind — groß 
— fleißig sein 


3. (ist) — ... Math. 1. gg | (Fglus 
| bc ale 
sieben minus zwei ist — fünf sglus 90 (sy Cs 
| a bu! 
Kist-y. SINN ul 
4. ugs. (egal) gl, Au), „le 
gleich? Adv. 
1. temp. (sofort) tel Yo ar UT (ra) 
9 leid, 85 
ich komme — el ul 
* (also) bis —! Sul) 
jmdn. — erkennen oral |, us alholöd 
— danach olzlaw alobyı 
er ist immer — beleidigt ‚gs lo Is, „IN 
ut 
das habe ich ja — gesagt Jgl lea GI, nl a5 ne 
ws 


2. lok. (unmittelbar) YalS saLol@ 1 ran «low las 
— neben dem Eingang 
— gegenüber 


923, 62 (Cu 2) 


3. (als Füllwort, in Fragesetzen) wu, 
wie war — Ihr Name? Sogar „Est ul a 
was wollte ich — sagen? APSETZBELT PR 
gleich? Präp.; Dat.; geh. (wie) «alen IT 
ale 

gieichaltrig Ad;. pn 
gleichartig Ad;. 2 Be lud 1 gs tale 


gleichberechtigt Ad;. 
G> sole 
Weiße und Farbige sind — a, 9 BRRERN 
Sol (Bis Th 15) 
Gleichberechtigung <die; -; unz>  «ög4> (solus 
lg ssphs 

die — der Frau/ der Schwarzen mit den Weißen 
| olegaie y zumgolus de 9 55 Byi> so 

gleich bleiben 

1. tr. (Bedingungen usw.) PRSTNLPTEMEL CZ ROH UGE) 
GA ge N 
2. sich gleich bleiben (keinen Unterschied machen) 
BEICHES GERN TER RI UEZELERER RT TIGPETIEH, 
* das bleibt sich gleich lg 
Saal lud Sl Ss las 


3. sich gleich bleiben (Person) us age «0 Su 


gleich bleibend Ad;. EA u al 
gleichen <153> ir.; Dat. 0% sr Nu Sera 


ROvE DERPSUR TUR EIER] EFTEROR TER VORNE ERRANG KTOE 1 DO 
sich (an Größe, im Aussehen) — (jalb/u3 ‚bs ;l) 


ulp B> ch 13 lud pin 


gleich — gleichmachen 


©? „ pP d Au 
* inallen Stücken 2 65häl Jule s05ge pr L 
* sie — sich aufs Haar/ wie ein Ei dem anderen/ 


wie ein Haar dem anderen — Sr u len ae 

AU) E= PRCE.T PFEIL DEE RE a5 

gleichermaßen Adv. 0,1 Sa 

gleichfalls Adv. (ebenfalls) BEN RER IRRE TLREREN 
La syeizeon Seid 

gleichförmig Ad). la [ze] IA 

gleichgesinnt Adg;. Je2 u pe She 


Gleichgewicht <das; -(e)s; unz.; Phys.: -e> auch 


fig. el] ste Joa 
er labiles/ indifferentes — Phys. 1,luL Jobs 
Solas ws ! las 

Akologisches — HSSELSTETEN 
militärisches — ‚golai äj;lgs 
— zwischen Angebot und Nachfrage le äjlgs 
Löläs gAö,E 


seelisches — > Ger Jos 
im — halten Ss Jels alloas 
aus dem — bringen Gier sur Jalss 
sich wieder ins — bringen 415°, Jsls CJl>a, \ yLge 
Bl ;l 1, 39% Jobs 

das — (be)halten/ wahren; sich im — halten j 
oales „ugs Joh Tigra] 150, S-Ba> Il 1, 095 Jales 
aus dem — kommen; das — verlieren / 5 Jolss 
Yokaljl [zu] Ssolbuus;ll, 392 Jos 2,9 nAs sr 
Gebewa;zll, 392 „Lil 

gleichgültig Ad; j 
1. (Person) aöye „ :liel 3 ol, 2 
— bleiben (gegen) «lp 2) seslensglas „llüel 
(JU5 52) zelssylss ball „Se 1 51, 
2. (unwichtig, egal) WS ul te ua 
Sulz 
RO glar re (u) I 
ON EIEIR URTU ANCCHER DENE 


er ist mir (völlig) — 
es ist mir — 


es ist mir nicht —, ob gu), te It a ml 
EURER 

—, wer das gesagt hat RWOIFVELECERELIFE GE 
ale; I, 3> laser a5 a 

Gleichgültigkeit <die; -; unz> „„Lice «3lö, a 
ale pas Ne n 


Gleichheit <die; -, -en> 
1. (Übereinstimmung) lee ur 

| pls ui es pl sllae 
2. unz. (vor dem Gesetz USW.) (sglus schaue sohn 

| 3 

gleichkommen <170a> ür., ist; jndm. — (an Dat.) 
u) a > 0) Hy u 5 

GI) A lee 
gleichmachen <100a> ir. 145 5m 159,555 
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gleichmäßig — globalisieren 


ri li 
gleichmäßig Ad;. 


1. (Tempo, Wärme usw.) ei lu le 
| | 03% 
ein —er Puls ge SET PELS) Ip „Lu, 
— atmen Ge u „li ( „aba 
2. (— verteilen usw.) yluss I ggluns Ile „es 


3. (ebenmäßig) ul JS Sg a ng 
Gleichmäßigkeit <die; -; unz. > 
ls I [:%s] tel ls 


Gleichmut <der; -(e)s; unz. > FEST FEINE 
gleichnamig Ad). ela 
Gleichnis <das; -ses, -se> le ld «Jets 
gleichrangig Ad, as p2 Slöp2 apa cu lnn 
| in 
gleichsam Ad. bel nd Das ul 
sein Brief ist — eine Anklage „el X> ‚2 gl äcl 


> he» edel Sl > 
— als wollte er sagen ..  ...09% salghı „Ella 


‚gleichsetzen <100a> tr.; etwas — mit 
I il le sell, eh sur 
LS amlär |, sr [55] Lo ss us 
gleichstellen <100a> ir; Dat. <L „ob 15 aa, „> 
be Sala [1505] 
Gleichstrom <der; -(e)s, -strröme> El. „Aus obr 


Gleichung <die; -, -en> Math. Jolas 
gleichviel Adv. a ge a 2 a 

| ar tasul ;i ‚ai bi 

— ob es ihm gefällt oder nicht Als gs an 


ElsL ul ar Yo .sa>. 
Ba > 


(WAR sales a5) > >» 
loan [5 ze] 5, Ie2 
pe 0gip2 

(I) ua) 

cl na bung pt lb can ll 


—- WO 


gleichwertig Ad). 


gleichwie Konj. 
gleichwohl Adv. 
Söas ‚iaas ee) 2979 L 99 6 Ü Jb G! L 
gleichzeitig Ad). 

1. adv. (zugleich) «Hleje2 „aba (pa b) „leje2 
Joe 2 5, pa L tanz ol zul > 

der Raum ist — Wohn- und Schlafzimmer 
ol ss pr zul audi sul er 5b nt 


2. atir. Ole» 
Gleis <das; -es, -e> . 
1. (Schiene) solls Ss 


aus dem — springen Gel jl 
2. (Bahnsteig) (solel, Eye 
gleißen ir.; geh. ERWOT OR) 
gleiten <155> ür., ist CT Ob, „ig 
03, sleh> [32] 130 oe tu ja 

gleitend Ad). ya tgl lad 


Gleiter <der;. «5, -> 


ad yes glenlge 

Gleitflug <der; -s, -flüge> BEIN 
Gleitflugzeug: <das; -(e)s, -e> ge leg 
h >07 
Gletscher <der; -s, -> Jesu 


Glied <das; -(e)s, -er> 
‚1. (einer Gemeinschaft usw.) [sol ae] a1 103 tg 
2. (einer Kette usw., auch fig.) ls ‚als 
3. (Gliedmaße) ul «u 5 2 fizee] sc sb 9 us 
ON pls ip es eh] 
ich konnte vor Müdigkeit kein — rühren u ; ;i 
a IS al gs sl 


* der Schreck fuhr mir in alle —er I olo,a; 
| art, eb u age 
4. (des Fingers) 


5. das (männliche) — (Penis) «sg» PORA ERIRTERA |] 


I ‚Jwlös cl 

6. Sp. Mil. (Reihe) ns, > ui 

im ersten — Jelae „2 

aus dem — treten RRGERE: u ;l 

7. Bibel (Generation) Js 
gliedern | | | 

1. ir, — in Akk. DURJSTN I) «(&) EFSITZ SER BUN 


BESTENS y DFES EC ZISES TEST n ZI06 070 
sein Vortrag war gut gegliedert > el 
ausle > Se [god as 
2. sich — in Akk. uud [>] ‘; il ee 
RAR) 

Gliederreißen <das; 5; unz.> > Gliederschmerz 
Gliederschmerz <der; -es, -en> 
| Lasl 3,8 «lb 3,8 cu 


92 gu 20 


Gliederung <die; -, en> ;leisls FanaER 
Sag sanaäb 1a ad tus 

Gliedmaße <die; -‚-n> meist Pl. :L scuws tl 9 Cuss 

HPATSE PEITSARR PREIN®, 

glimmen <156> ur. GO er | 
glimpflich Ad; 

\ (— verlaufen usw.) [ou£ 3 a55] „su 

— davonkommen [le] 3,31 315 «3, 32 I ie zus 

2. (nachsichtig) 1 Kus chris [155] elyloeh usäsh 


| s6,lb el 

| stm el 
jmdn. — behandeln ey ce („hie) u 
2 BER las RESEE 
eine —e Strafe in 5 Ie 


glitzern irr. 


ee 
global Ad. | 


1. (international) ee 
2. (allgemein) ER AN TITGER EAN 
3. (umfassend) asloasa II ao 
giobalisieren <100b> ır. IE 
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au 


Globalisierung <die; -, -en> „as su Sur 
Globetrotter <der; -s, -> ss „gu 45 ad R ur 
Globus <der; - . oder -ses, -se oder Globen> 


har 3,5 [355] ss oe ne) (8,9) 
um den ganzen — reisen; den — bereisen 


| 50 599 
Giocke <die; -, -n> 
1. (Kirchen-) wa 
* etwas an die große — hängen (l» aa) I,.s;> 
| WESPL 


* er weiß, was die — geschlagen hat ugs. 


2. (Klingel) ir 
3. (Kuh- usw.) Zee RUN) 
4. (Käse-; einer Lampe usw.) ol typ pw 


Sr ubli> ln ag logas Kb peil > za] 
[ss lin, 2 

Glockenblume <die; -, -n> HS SER FENG 
glockig Ad;. Kl 
glorifizieren <100b> vr. [te] | 5a 5 «0 Ju in 


glorios Ad). ya el 
glorreich Ad). | 

1. (Person) AESÜRRRRRORET 
. 2. (Vergangenheit usw.)  ‚lwäln ang K5 fh, 

3. ugs., scherzh. (Idee usw.) DI taS jan «Kara 
Glossar <das; -s, -e> aslioölg 
Glosse <die; -, -n> 

1. (in der Presse) geuR 


Gegenstand zahlreicher —n werden sla us 3,90 

035,13 das 

* seine —n machen über 19,50 June |, sa IS 

ralssicus 

2. Ling (Texterläuterung) (glas mid va yh 

glotzen itr.; ugs., abwertend & Prod 

ale <das; -(e)s; unz. > 

1. (günstiger Zufall) 

(großes) — haben 


SENfLE] zul «ca 
a 
[1] sl 1510-18 (5) 00 

kein — haben [ie] 2,31 (wu «5095 „u ul bu 
was für ein —! 
du kannst von — sagen, dass «4S ‚gd,31 „ls (us) 
Au EN ZeE 
gu 5 a5 1, Tas 
gel as ah OS a> 
sein — versuchen > guls or 11, 5 Su 


ein —, dass du da bist 


En . - 


ich hatte — im Unglück bi zu 
* sein — mit Füßen treten 
* ihm lachte/ winkte das —; ihm war das — hold 


3909,5 JLöNes 9159, glas ou er sc) gl CE Phar, Cu 


f} * - bu - hd 
Guru 395 Lou 


Globalisierung — glücklicherweise 


2. zum — a 1 ls. yg> Su aslaussn 
3. auf gut — ul u Sowall [:te] 
ich habe es auf gut — versucht SU „2 Ss Si 

POE RN u 


4. (Erfolg) unge 
(ich wünsche Ihnen) viel —! RESRURARRETEON 
mn, j 
olbelmau 


jmdm. — wünschen 2, cuädge (95,1 5 ch 
.* (mit etwas) sein — machen 09.339 (0,2) 
| Gaga Luädge 
Sp la 

a rl 

5. (innere Zufriedenheit) HP>E VOTE ELR ER 
das häusliche — lg us 
das bringt — Il 

. * man kann nicht jemanden zu seinem — zwingen 
ls Sl ug SAL ZU 


* damit hast du bei ihm kein — 


6. (Freude) 


Gelb Le «ehr (Al) ab sh 

vor — sich nicht fassen können L 51 zu (solß ;l 
nel 

sein ganzes — wg WS 


Glucke <die; -, -n> Sy Ar g> San Kr Er 
glücken irr., ist; > gelingen 


gluckern ir. 
glücklich Ad). 
1. (Familie, Gewinner usw.) 


9,5 (lo) EL 


BUBEN TE WERTLIE. PERTE 


jmdn. — machen N, u 
sich — fühlen g9p Sala [| u ln] 

| Gruss 
2. (in Höflichkeitsformeln) ‚gy «Jrss> wäghg>. 
ich bin — darüber, dass EL H BET FRE 


wir würden uns — schätzen, wenn 
FEAR PSENIESER JEDES WINDE ROGERELJE 

3. (Leben, Zukunft usw.) ale ug 
SluiLsolen 

— verheiratet sein (sb us gl I 
4. (Zeit, Reise usw.; adv.) (3 Eee 109> ne | 
jmdm. ein —es Neues Jahr wünschen „> 5 Ju 
NEE INFE TEE) 


ROUND EEE TEN 


-e Tage verbringen 
=e Reise! de m > 
— enden sl ul ua hg 
— wiederkehren a dl | a gau 
5. (Enischeidung Gedanke usw.) 9 tie 
Sr ti Sl 


6. adv.; ugs. (endlich) 6 Pest cusle 
hast du es — geschafft? I, u u ste 

| as 
sind die Gäste nun — fort? ARERPPER FEED 


glücklicherweise Adv. wre u jl a er 
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Glücksache — goldig 

Sal > 
Glücksache > Glückssache 
glückselig Ad). 
Glücksfali <der; -(e)s, -fälle> «[le] sts «i9> Cu 


Gans yo g als SAL) U OR E n) mug 


> a 


durch einen — ung Cou ;! 
es war ein reiner —, dass ATI ara (ng 


[le] 5 a2 ,9l ualt Lume 


Glückspilz <der; -es, -e> ugs. IE RETET 
Glückssache <die> das ist — [le] ul its 


Glücksspiel <das; -(e)s, -&> _ «,ls5 [:zee] 1,165 (sjL 
oa u il 5 zläsl 58 EL . 
Glücksstern <der; -(e)s, -e> : JLl 6 us 6 


sus lb 

Glückssträhne <die; -, -n> eine — haben ugs. 
02% wwLs (59, 
glückstrahlend Ad. syarsss I; as, So 55 
Glückwunsch <der; -(e)s, -wünsche> 16 pet; 
Zus «abols 
herzlichen — (zum Geburtstag)! Sl. (1, „EJ5) 
| mie N 
Glückwunschkarie <die; -, -n> So, 
Glühbirne <die; -, -n> u 


eine neue — (in die Lampe) einschrauben 
025 (Era) lol u) 


die — auswechseln IR I N 

eine durchgebrannte — gu u 
glühen 

1. itr. (Feuer, Kohle usw.) ERgeERUIG LEERSR Er er 

Sri, la 

2. ir. (Metall, auch fig.) ol lem 


ihre Wangen glühten (vor/ im Fieber) 
Saas Ay (u) Ds „I lag 
3. itr,; fig. (rot, rötlich leuchten) 253% «5m )o 
4. tr. (glühend machen) RRFCLTT RT REN, 
Glühlampe <die; -, -n> u) 
Glühstrumpf <der; -(e)s, -strümpfe> 


BE IEA EL HEIT ENLIT 


Giühwürmchen <das; -s, -> RE LER FyJ 
Glut <die; -, -en> j 
1. (im Ofen usw.) Bell (5) 
2. (Hitze) (ed 
3. (Röte) ER 
4. fig. (der Liebe usw.) oylyä : 55] talası 
Giyzerin <das; -s; unz.> ORZPORE. 


Gnade <die; -, -n> 


1. (Gunst) ICH Fri] RAM ETEIGEREHR PL ARRERT Fr 
sel „ai al) (25) 
von jmds. — abhängen GON u äh ze 


jmdm. eine — erweisen/ gewähren un 
SI lie 

er hat vor seinen Augen keine — gefunden 
Aus al gl aa 2 DEZ 12 
2. (Barmherzigkeit, Nachsicht) suäsF: Sdgt ıgäc 
re ee >, [ze] 
um — bitten I e glaläs 
— finden arsgae e ge sg 

* — für Recht ergehen lassen ONE? FL NONK 
* Euer Gnaden! „Le 
Gnadenfrist <die; -, -en> fig. > „al al cds 
Ginadengesuch <das; -s, -e> Sdg4su/gas zuulgs 

“‚gnädig Ad). 

1. meist iron. (leusselg) il) zu zlasllS 3:19,55 
zer las aaa (69, 5licsl yes, 5) 
er war so —, mir zu helfen a 3 sbe,2a sldyy 


35. 
wärest du wohl so —, zu ... iron. ‚sl, Lunf (Sas 
IE US 
er lächelte — iron. Maul 005 gu) DAR u 5] 


S,91 J r RZARTET 
2. —e Frau, —es Fräulein (auch iron.) ey „il 


ale 6, 

3. (Gott) DR BEL SEE? 
Gott sei ihm —! SS >, glas u> 
4. (Richter usw.) Iyhael 2395, p>,,J8 ui L 
seien Sie — mitihm „>, 31 58 Symals zuw jl 
us 

mach’s —! ugs. yes u I NL 
5. (Urteil; Strafe usw.) Ss iss 15, Leg 
6. — davonkommen u. A, ugs. tu [Ca y0 u 


ESTER ru er usa 


das war ja noch — PER SE BETT SRIGIEERN ZUR re 


Gnom <der; -en, -en> [535 >] 
Gockel <der; -s, -> Be 
Gold <das; -es; unz. > Mb Jar [339] 9; Ab 
18-karätiges — ; „us ss ‚sDlb 
gediegenes — Juselss Lues ‚sdlb 


ein Ring aus/ von — u) EL Aäl> 
* es ist nicht alles —, was glänzt Sprichw. 


u ek a) 

golden Ad). 
1. (aus Gold) y) un, Mb 
ein —er Ring I) er Aal 
2. (goldfarben) RONOERSREGE SWEET 
3. fıg. GE EA in) 
goldfarben Ad). | GE) RE 
Goldfisch <der; -(e)Js, e> 1 o3> Au 23 sale 

az Boll) le) 

Goldgrube <die; -, -n> auch fig. Yb „are 


goldig Ad;. iB HELIIECE NEAR) SIE EREROERE SET 
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Ab Js 
Ab is 
ld, AS an Cu 


Goldmedaille <die; -, -n> 

Goldmünze <die; -, -n> 

goldrichüg Adj.; ugs. 
ee ee 


Goldschmied <der; -{e)s, -e> 35 

Goldstück <das; -(e)s, -€> fig., ugs. ızalg> a5 
Gel pol 

Goldwaage <die; -, -n> ERRTERN 

* der legt jedes Wort auf de -— IJsal, 3> 

NP TEHT GP TEL SEES PET cn 


* bei dem muss man jedes Wort auf die — legen 
PELTESTP I DR DB re DE 
Goldwaren <die> Pi. yMb 
Golf! <der; -(e)s, -e> Geog. > 
der Persische — or, > 
im — ankern rEZRUR.dE zul „2 
Golf“ <das; -s; unz.> Sp. als 
Gondel <die; -, -n> dla zu] ssyig 8 Ygigl 
[dt & „u Jen she ige cslasl lb ll „2 ala 
gondeln itr., ist; ugs.; — durch :,5 yazctd,s ojPs3 
2 
Gong ei 5,.5> Si olgies 45 5,9 (555 Ani] 
See „La>l sh ie Sy 
gongen ir. (> Gong) Geyghohsoa 1,.8g8 
es gongte Sun 3 3093 43 Ja ul Fe 
gönnen {r.; jndm. etwas — Gb us > 
OH Gy> ale yes 8  jl 
ee 
jetzt gönne ich mir einen Tag Ruhe nalys . „> 
ARE pe „lalzum 89 Pd ol p9g>a 3, L 
er gönnt sich keine Pause Ra u Sol 
gönn dir doch mal einen Urlaub az > 
(le re 

wir werden uns jetzt eine Portion Eis — 

IT een (sl lea) Yo 9 
gönn’s ihm doch! us 1, ohauii), ou KR 


ul > 


ich gönne ihm die Ferien alLSasa 2! ;l an] 

RN aa > lol EN ls 
ich gönne ihm alles Gute AL 5390 
diese Enttäuschung gönne ich ihm!  ä> I ulm 


gu Sy ad 


sie gönnte ihm keinen Blick > 5, ea als 

mild, pr li „alien 

jmdm. kein gutes Wort — MR zul Aal, 

GEN 

Gönner <der; -s, -> Sa Je al 
gönnerhaft Adj. (Miene usw.; adv.) 

MCHLTEISERE elss ar 5 os «ah, ee zu AR 


as le L 


Goldmedaille — gottgegeben 


gordisch den —en Knoten lösen/ zerhauen 


59, 5J> 1, (biane I, JmuY Ste «0 55hh, 5 
Gorilla <der; -s, -s> öl [zu] © 4,55 


Gosse <die; -, -n> lud 5 zäs [ige] [le] > ı9r 
ae; ı Zu 

* imdn. aus der — ziehen ugs. oluä gs za Il, us 
Gebutss 


* in der — enden ugs. tal slua 5 aa yes 
* imdn. durch die -- ziehen ugs. Gala, 5 
De PRE HPE EBEN HE PERTEEFT TURN 
Gotik <die; -; unz.> Sys 5,90 IS HE (5 jlare) Ss 
gotisch Adj. (Stil, Kirche, Schrift usw.) Ss 
Gott <der; -(e)s, Götter> 
1. unz.; Rel. Ale loy nl, Bd,g. gan «us 
der allmächtige —; — der Allmächtige 
(Gl 05 sus (> aa.) 


ls glas 


— fürchten BL," HPFEIRC [stell PrY 
2. Myth. gsJlo, us 
3. * — sei Dank! alla)! Ju> Sa Sa I, lu 
lands 

* Grüß —! ei 
* um —es willen! la I, 5 [55] «cola ol solo (gl 
[Se 

*o -!; mein —! Isle «sl 
* im Namen -es li a > ale) 
* in —es Namen! ugs. el 3 Gr el 
Gi az Jane u [ie] 

* über — und die Welt reden „0 Scuoue (5,3 2 ;! 
drei) 

* und — weiß, was noch alles fehlt los lu 5 
Cl auf lau an So 

* es war weiß — nicht einfach „wu ‚Ileils usa, 
96 


%* 


PEIKYEDER PURE) ARETE 
[le] als so Sg> „> & 
* das wissen die Götter lo „las il a an us‘ 
* es war ein Bild/ Anblick für die Götter ugs. 1) 
292 Se us bie ug ge 7009, 05 50 
Götterspeise <die; -, -n> 
1. unz.; Kochk. I al; 
2. Myth. te 5 
Gottesacker <der; -s, -äcker> Guy 
Gottesdienst <der; -(e)s, -€> zlas wlys «DoLe mwlzs 
den — abhalten/ verrichten /,5 5° AN „sole Fa 
52 „gll>a, 


ich weiß es bei — nicht 


gottesfürchtig Ad). ep wöboh lass club 
Gotteslästerung <die; -, -en> 5 
Gottesiohn für/ um einen — [55] :a> ‚sl, are 

[le] Süsse al sl 


gottgegeben Ad). blu 
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Gottheit — erammatikalisch 


Gottheit <die; -, -en> — Gott 2, Göttin; 
Göttlichkeit 
Göttin <die; -, -nen> Eyslü, canyl cagl| 
göttlich Adj. : stem ı She : alas al N 
Zul LIgEN ya «Ess asia [:z«] 
Göttlichkeit <die; -; unz. > 
gottios Adj. (Person; Sache) 


2, sl, Aug] 
NS tsslu> 


alasla ıelya5 sa y 
gottverlassen Adj.; fig. PRIRIEITEP 
Gottvertrauen <das; -s; unz. > (sa) Ka 
Götze <der; -n, -n> Syuns [ige] 1 

* Geld ist sein — Son JH 
Götzenbild <das; -(e)s, -er> Zu [iS 5,5] 


Gourmand <der; -s, -s> [:le] «,uS5 spp pol 
! yo DL. 
[:loga>] ABsls ng> ps 
RATE EINE: 

sr 103] SE plae 
solKal,l eylie 1, 


Gourmet <der; -s, -s> 


Gouvernante <die; -, -n> 
Grab <das; -(e)s, Gräber> 


AB Je to une 
ein — besuchen ROSC HERE BpeX ORT 
am — Gen. A 
ein — graben/ ausheben ss 8 
ins — legen/ betten Sea «[le] 3555 152 958 


SW 9 2 
* imdn. zu —e tragen 28 los Sa |, us 
* seine Hoffnung zu —e tragen 1, 395 ua! 
02,9% 292 L[:3%] /52lsuuss;! 
* sein eigenes — graben „us, 39> 399 355 Cause L 
* sein Geheimnis mit ins — nehmen 5,8 |) 252 ;|, 
IORJEBECDTRSEBFERRYEELNERRSECERTE 

* mit einem Bein/ mit einem Fuß im —e stehen; 
am Rande des —es stehen sy 38) u) sb 
® still/ verschwiegen wie ein — sein «329 (5,105 pol 
0995 Re pl 
2 
VS eier 
JE RU RN EHORYE IR ERNE 


* ein frühes — finden geh. 


* bis übers — hinaus 
graben <157> 


1. (als Wasserrinne) :S», 381 1,9 [le] os> «9> 


Su Jb 

2. Mil. (Schützen) ge 
3. Mil. (Burg—, Festungs— usw.) gu 
4. Geol. | u 
Grabesstille <die; -; unz. > ARZT 


Grabmal <das; -(e)s, Grabmäler oder geh.: -e> 


Ois Kell 

Grabschändung <die; -, -en> ji ca,> «Sia] 

[5 

Grabscheit <das; -(e)s, -e> anlı « hu 

Grabstätte <die; -, -n> «ce [1545] to&el,] vos 

ob Ja 

Grabstein <der; -(e)s, -&> Pr SR 

Grabung <die; -, -en> s,L> 
Grad <der; -(e)s, -e> 

1. (allg.) a>,S 


gestern hatten wir 25 — (Celsius) 15% (‚slas) 552» 
Ä 394 (SL ars eg us 
es sind 20 — unter Null ad Lens 19 (‚sle0) 
en gr 
Grslas Ar ,8 Ag [gi 
amp ur sl. 


39 — (Fieber) haben 
ein Winkel von 45 — 


der — eines Doktors 1253 [5 y58 A>,0 
der — eines Leutnants lg d>,D 
2. (Stufe, Stärke) Ole a> 
der — der Konzentration ble ls /ä>,s 
Verbrennungen dritten —es FO RED. LER 


einen hohen — von Verschmutzung aufweisen 
uresg | al; ‚us ulmes 
3. in einem/ bis zu einem gewissen —(e) 
Bl 51 le zur jlissga> U usas & 
grade ugs. > gerade 


Graf <der;. -en, -en> wu 

Grafik — Graphik ebenso: Grafiker, grafisch 
Grafit; Grafologie 

Gräfin <die; -, -nen> er, 


gram Adj.; auf jmdn. — sein 94 gLuas uf us ;l 
Gram <der; -(e)s; unz.> ne «haE g mE cl gone 


1. är. (im Garten usw.) Sc ige) FERNE WET, 
2. tr. (Graben, Schacht usw.) 505 A> 15  grämen geh. 

yes! 1.sich —  ygFogil sen ge (9 p&) 

ein Loch in die Erde — IS me) 2 hm Sich — über Akk 232 I, Sl uf Lac (9 p£) 

| BORKEN BOIESTE TER FARCEE 

3. är.; — nach IS u eye She 2. Mr 95, aae e  () 

Gy isysy> Gramm <das; -s, -> Fi} 

sie — nach Gold US ey me is > 200 — Käse PIERRE SEAWRRTR. 

SwpMba, u Grammatik <die; -, -en> «[le] „lb; zgiwd cygiwod 

4. ir; — in Akk. 1 SE 1,8 58882 18 55 RE) 

OP Tyler grammeatikalisch Adi. .L; „ws RR EN 

Graben <der; -s, Gräben> Se Bla us ws Eizelle] sel 
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Grammatikregel <die; -, -n> 
grammatisch Adj. > grammatikalisch 
Grammophon <das; -(e)s, -€> 345, . 3NbI RUF 


Gy rel 


Granat <der; -(e)s, -e> Min. Sul 
Granatapfel <der; -s, -äpfel> „ul 
Granate <die; -, -n> (Hand-) Sl 
grandios Ad). Ess «Kali aelin 1095 eu, 
Granit <der; -s, -e> Min. ul 


* auf — beißen (bei jmdm. mit etwas) ugs. 
(el er) rl 


Granne <die; -, -n> Bot. ls samwlo 
grantig Adj.; dial, lar la as! 
Grapefruit <die; -, -s> ETC BERR 


Graphik <die; -, -en> SIE LEN STE GR) 
‚„ılaras ana BA tal lögai [23] 
Graphiker <der; -s, -> zib us 
graphisch Adj. ‚lage L 15 ,l0g05 [5] “Ss 5, ls 
ara zulli ahlanae izle Sa 
Graphit <der; -s, -e> Min. cp5lugb cola oo yw sl, 
Graphologie <die; -; unz. > Laws ste] elusla> 
[ol &>3, cat ln ol5l 

Gras <das; -es, Gräser> 


1. (Pflanze) „ale, 
2. unz. (Rasen) a (la) an 
wir lagen im — PERTIT RUE ENTE ESSE ZERT FETT 


sich ins — legen EESRALUREFSDE RT 
* wir wollen über die Sache — wachsen lassen 
lan Lala 9 zu Pan Lo WIE iS 
* darüber ist schon längst — gewachsen 
Zuslond 08 u geld Ds us a lie ans 
* ins — beißen ugs. „ablaäs «yub,lua, aus „usa 
3. ugs. (Rauschmittel) [lg> s,L «el$] il 


grasen ir. ON 

Grashalm <der; -(e)s, -e> äle (dsl) 

grässlich Ad). | 
1. (Anblick, Unfall; Verbrechen usw.) SUgs 


3 gun Slaias uSlLii>g 
2. adv. 5 Ua is | jo 
3. ugs. (Wetter, Musik, Person usw.) au zaist 
4. adv.; ugs. (— kalt usw.) «SLui>g une 15,92 


ee 

Grat <der; -(e)s, -e> | 
1. (Berg- usw.) KESENET EN 
2. Tech. tr St A 
Gräte <die; -, -n> au sl le as 


Gratifikation <die; -, en> il 345 „sbL] Sloh 
Sae8 tdyö se Cal 5gi> zone 

gratis Adv. Ulea «ul br HT, 
Grätsche <die; -, -n> Sp. pa I 9 ou45 lab L5,] 
ler 1 S> 59 J& 


all 


Grammatikregel — Grausamkeit 
ee, le 
on une ig ouiS slal L 
Gratulant <der; -en, -en> ERTEILT CE 
Gratulation <die; -, -en> bel us ah 
gratulieren <100b> ür.; jmdm. (zu etwas) — 
I el, 


grätschen ir; ür., ist 


grau Adi. 
1. (Farbe) (Si) sb (See 
2. (Himmel) EU RENZe 
3. (Haar usw.) is 


* Jass dir darüber keine —en Haare wachsen 
SS I sh el 
08 ,gallı ud 
he Tage 
Ds |, 09 
TI ORTEL TORE RE LE) 


4. (Person) 
(alt und) — werden 


5. (trostlos, eintönig) 


09 50 1,91 Le 
der —e Alltag op, cl I 
* alles - in — sehen/ malen GH „Lu 
6. (Zeit) 92 ls 


in —er Vorzeit 
Gräuel <der; -s, -> 

1. (Abneigung) See 

das ist mir ein —; ich habe einen — davor 

alle le alle 

2. Pl. (des Krieges usw.) Sbll> uns 
grauen ir. 

1. — grausen ] 

2. (Tag, Morgen) 
Grauen <das; -s; unz. > 


Gb, Na ec 13 
ne le FLIRT. Pe) ug 
ga DEAN 


grauenhaft, grauenvoll Adj.; — grässlich 


graulen sich — (vor Dat.) GN 

GN sen) br er 
gräulich! Ad). ESEIR. ES WERT 
gräulich’ Ad, ud gelb yehlezloauszei 


Ita! [€ $ Ig# zen] 


Graupe <die; -, -n> eg g> 
Graupel <die; -, -n> [a us s >] SE 
graupeln ir. | Gallon LS 
grausam Ad). 
1. (Person) N re | 
2. adv. (sich — rächen usw.) ag b aslan nm 
| Ss, ud 
jmdn. — quälen ob, sb, el 
— zu Tode kommen GI 
3. (Tat, Urteil usw.) Ssl>, lol 
4. (Kälte, Enttäuschung usw.) us Ling 
[el 5 


Grausamkeit <die; -, -en> el... IS ı gar, g 
Sl>, g Jos woglud «ls 


grausen — greulich 


grausen ir. 
1. mir graust/ es graust mir vor Dat. pe (pls5) 
See 
[le] 3 os iz sl osgule 
grausig Ad]. Slisas ge as Llgn 
gravieren <100b> tr; + in Akk (2) 52 5I> 
(„2 08542) REISTE SINE RE 
ir as 1 lud, 


2. sich — vor Dat. 


gravierend Ad). 


Gravitation <die; -; unz.> Phys. RIESE au 
eiuhs 
gravitätisch Ad). Age ae 
Grazie <die; -; unz.> eye el 
graziös Ad). HS en) angjge us JB 
Greenhorn <das; -s, -s> >> u To 
greifbar Ad. 
1. (Ergebnis, Vorteil, Beweis usw.) «yarulıa « yogalo 
„El zL 


2. (in der Nähe befindlich; anwesend) ol» «ol 
[ee] cuws 28 «yes z2 «(oslal 9) 

seine Papiere — halten 29 „ul ölgl 
ES ns z2 

der zuständige Beamte war nicht — |, Ja5e is, 


[Eon 


3. (Ware) PRIPERTE Wr 
greifen <158> | 
1. tr. (mit der Hand, Zange usw.)  nlp 13 


* das ist mit den Händen zu — «cu! RTYBTERB®. 


2. tr. (Dieb usw.)  eygl>a 150 SL 1,8 
3. ür. (ingendwohin) 9 pad 150,558 Lu 
[le] ze Scws 

nach/ zu einem Buch — [92 SG a ud 
öl 55h 

nach der Wafte/ zum Degen — fanlulas Lu 


Ion DB nn 

u (Lu ed ar ud 
ober Le] 025 

sich Dat. an den Kopf/ an die Stirn — „Ui use 
BED En ADET pr ES SgE 

* in die Tasten/ in die Saiten — geh. glas g9,% 


in die Tasche — 


[23 5 ale] 


4. (zu einer List usw.) s;| 5a oolauul «50 2,5% [aL>] 
4 (2 pad 
zu strengeren Maßnahmen — Slalssls Luss 
orgleea syn Slalssl «25 ar 

5. um sich — auch fig. (sich ausbreiten) 
159 Senn (> dad) dus yuac (> das z2) 


öl, > aaa) 150 Slam arels 
greinen ir; auch fıg. RIP 
greis Ad]. IreirT SC ET ge re WRDOE 


Greis <der; -es, -e> ed dn 


greisenhaft Adj. MITTE HERR 
Greisin <die; -, -nen> SC IOSEIWUSRtU3S 
greii Adi. 


1. (Licht, Sonne usw.) 
— scheinen |, et (sy 39) «sb busen 5 


ER ESLT ET Pr SAT 


815) 

2. (Farbe) PECHR ER 
3. (Stimme usw.) ELSE BUT DER 
Gremium <das; -s, Gremien> ge Slansıla 
EVERAY 


Grenze <die; -, -n> 
1%: (Staats— USW.) („ge 9) Sg tk nun u) p0 


natürliche —n uud su; 
die —n zwischen Spanien und Frankreich schließen 


a 1 Aid y sl] m olnj a 


eine — ziehen Geis 
die — zur Türkei us; ze 
an der — | jr Pur pe 
an der — nach Bayern blau 5. ” 
über die — gehen BERG, 5 Pr ;' 


* über die grüne — gehen ugs. 3.53, 3. 51 SloL 
2. (Grundstücks— usw.) os945% ı898> 1, Joel a> «> 
3. fig. 


pe g > wgA> 9 > Wdg0> i hold a> su 


ar g2> 

alles hat seine —n Sl (gu> (sur a 
die — zwischen Geschäft und Politik ‚Jo s> 
£ SENSOR. 

der Applaus kannte keine -n a9. Slulut lol 
Zus („ar 4) a> Js les 


seine —n wahren/ kennen «alu |, 39> I98> 9 3> 

obige 395 >; 

Sl er Hr ua sr Sl 

Gas BU sya> 9 > sr Te 
grenzen ir. 

1. (an einen Staat usw.) Sie zb GI rn% 

02% [5,945] „al Aluon u sb. 

2. (an den Garten usw.) u dp | Karte 

3. fig. (an Erpressung — usw.) Shu> Sl la 

öl csjer iR sl ish SZ  yräles 


—n setzen Dat. 


grenzenlos Ad). ul par g > 2 > g 
ozlail, > zT u 

eine —e Frechheit rl; Cole 
— glücklich an ul 
Grenzfall <der; -(e)s, -fälle> el I, 
Grenzgänger <der; -s, -> ya 3 05] etszze 


[3,3800 3 1 la „ba a5 5 sl JE ala 


el 
Grenzstation <die; -, -en> PER 
Grenzübertritt <der; -(e)s, -e> jr „ige 


Greuel früher für > Gräuel 
greulich früher für > gräulich? 
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grienen itr.; dial, ugs. 
griesgrämig Adj. 
Grieß <der; -es, -e> Pl. selten 
1. Kochk. 
2. (Kohlen-— usw.; Sand) 
3. Med. (Ham-— usw.) 
Griff <der; -(e)s, -e> 
1. (Koffer-; Messer-; Degen- usw.) as t0 Ss 


RESEUE SE TRroT Dir BE 
EP EI RVM IER TORE RE 


[54 9> ai loga>] NE 55,> 
0, sl 


LW- PL) 
etwas am — halten 


— ziehen! u |, 0 u 
2. (das Greifen) 3 9 93 und 163 [5] ws 5,> 
391 sey] 


mit einem einzigen — hatte er ihn am Boden 
als ar 1 3 (u JS, N U 


einen — tun in Akk. EL HURSSLR) 
einen — tun nach G955h8 Cuwd ud 0 plus 
ba 

* einen guten — tun (mit etwas) 25 9% „Zul 
(152,94 „2) 

* alle Kniffe und —e kennen ugs. sW3 9 Dg3 den 


osgab | sgauls 

SP Sr oe 5. 
DIR ud Zah 

* etwas in den — bekommen il I |, Su 

ol sy RRDFE Lues 

ed „2 «(all 5) „ol> «wol! 

[le] Suuss 99 


Fol 


* etwas im — haben 


griffbereit Ad). 


Griffel <der; -s, -> Bot. 


griffig Ad). 
1. (Werkzeug usw.) ud yg> 
2. (Stoff usw.) IETE: 
3. (Mehl) 2») wu 3 
4. (Ausdruck, Wort usw.) ANLOIENG 
Grill <der; -s, -s> RG 


Sup dngr 

släa>| sia,S [:zu] 1S>.> 
le le [50] 123 19® 
grillen vr. RESTE OR BS TE FLY 
Grimasse <die; -, -n>  palisls 1 Ins ILS 
—n schneiden/ machen 25 2.28 152,99 SIXH 
er zog eine —, als er das hörte 
la AL it 


ein Hähnchen vom — 
Grille <die; -, -n> 


grimmig Ad). 
1. (Aussehen usw.) sellnis is 
2. (Lachen usw.) zes 


3. (Kälte, Schmerzen usw.) 
grinsen ir. 
‚grinse nicht so! __ 

* Grippe <die; „,.n> 


Sa La Hble 


as Sl Fe 


Le 


Root je 7 1 Sr Ks: 


> nl 39 


WEIECE ST TROR I  egn a | 


grienen — groß 


er hat die — Lustaid Floh u 3 
er liegt mit einer schweren — im Bett ou ‚sl 
Lust Sg Luwlod 595 

grob Ad). 
1. (Tuch, Papier, Faden usw.) WAS 5 are; 
al ,s 
2. (Sieb; Sand; Mehl usw.) 
der Kaffee ist — gemahlen 


>» lalı,s Cu, 


ls ,s 1, 0943 


los 5 

3. (Gesichtszüge, Hand usw.) ya He) 
4. (Person, Benehmen usw.) ya re) 
[le] oa 

5. (Ausdrücke usw.) Sul, 
—e Worte gebrauchen RORDSEST NICE MEERE 
6. —e Arbeit ESSEN 
7. (Angaben usw.; adv.) Bu SS 
etwas in —en Zügen darstellen I, sy> S bsas 
BSD 1 2225 

etwas — berechnen AS u ‚yba) I sy> 
BR RES 


8. (Fehler, Lüge usw.) gr ES] le hol Syn 
* wir sind aus dem Gröbsten heraus ‚sleal>,. 
ag eg 
bi [5] sts ı Are; 

ol gu 
Grobian <der; -s, -e> IRWER JENT LE PER] 
grobschlächtig Ad;. PRATER IT 
Grog <der; -s, -s> el re TS El Si se] 


Grobheit <die; -, -en> 


[oT 5 
groggy ugs. (erschöpft) gel 4 os 
grölen itr.; ugs. a ubj0y8 
Groll <der; -s; unz.> BETRETEN W- 

— gegen jmdn. hegen — grollen 1 
grollen ir. 
1. jndm. — u u zl rn mtb ee 


2. (Donner usw.)  sgpib sr ef sl uf 
Gros <das; -, -> (Mehrheit) u I enkarl Cd 
sl u 3 cu zsl 

Groschen <der; -s, -> (> Pfennig) 


1. österr. url sh 525] 
[Ss po 5 
2. ugs. (Zehnpfennigstück) «S23 09 1 Sud 08 (45) 


tal T tolu Jr 98 colum Js S [:ze] 


Lesl292] 15,199 
* endlich ist der — bei ihm gefallen ugs. 


la! TBUTN o,>YyL 


[:>s] steläs Ri; 2 Adj. <größer, größte> 


"Dreigroschenoper" IALTERWEIFEL 
3. ein paar — fig, UgS._. ze,u> 
1. (allg) [U] ou, 
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sroßartig — Großhandel 


die größere Hälfte I, haus 
eine größere Wohnung (eine ziemlich große) 

Sy ans susjyl 
der Teppich ist acht Quadratmeter — At Gr! 
2. (Person) IR PECRRRSIEDRTEERT 
er ist sehr — für sein Alter > ia Cu 05 

OR ERCER 


er ist fast zwei Meter — «ul a ga Ss us 


a0 ei Dual au alas al; 


was ist schon — dabei? foual uoja law! „Ka Yl> 


19. adv.; ugs. (- angeben usw.) SEN TUE TER ER 
[> 5 4e] 
— auftreten Sul os Je WR » 


diseeha Ad). : 
. NRRESTCHFER u 
sie haben — gespielt Ss 565g 
das hast du — gemacht! [le] 35 0. „Je 


3,0 03 Zr 9a 55 Größe <die; -, ‚.n>i 


— werden ER YOART 
3. (Körner, Mandeln, auch Augen, Geld usw.) 5,3 
—e Scheine Cd us! 
4. wie —? ? PET, 


wie — sind Sie? 


wie — ist das Haus? flo! ‚sä> sl „lub 
wie — werden die Pistazien? is, a>a aa l 


ig a Sub s „ah FSlgh ze 


RR, ya ‚Ls3 


5. (Zeitspanne, Pause usw.) Sy Vak 
6. (Entfernung usw.) SL; (‚Lumw) 
7. (Reichtum, Vorrat usw.) «35 s5lald «sb; ‚Lw) 

ee Sn 
8. (Schmerzen, Kälte usw.) Sud use 


9. (Verlust usw.) Gef lol aus 
10. (-en Hunger, —e Angst haben usw.) Ip re 
aE Te VE AD «Lu 


ich mache mir —e Sorgen Pe] Spa Pe 
11. (erwachsen, älter usw.) Sr 
wenn ich — bin FREE SEE UERSTT) 
mein —er Bruder PRSSCBEINN 
12. (Persönlichkeit, Werk usw.) yuS tun sy 
ein —er. Dichter Zul ls 
Alexander der Große PRICE ya 


13. (Ereignis, Tag, Aufgabe usw.) FEW TE ARE 
14. ugs. (hervorragend, beispiellos) ae «Anl 
Eis Jg) Sad SS ll AS Jan 

im Rechnen ist er ganz — Im) lin lu ,s 
[te] Is JS 
BUBEN FETTE yE 
ulagßEs, 

15. im Großen (verkaufen usw.) sg] oe 
16. im Großen und Ganzen «Eyes „I «Ad nbL53) 
US > 8 2:g02 „2 

17. adv.; ugs. (ordentlich, viel): „lu 3 Zw 2 « „lu 


er ist ein —er Lügner 


hass 

er/ seine Sendung kam ganz — an ‚„lu> zlal, 
ip 

— ausgehen has 139 Su lu 9 
ft 

18. adv.; ugs. (sonderlich) Sb; «la ,uuil 


er kümmert sich nicht — darum us SL a,usl 


(Großeitern' <die> Pl. 


Größenordnung <die; -, -en> 


1. (eines Landes, Grundstücks usw.) als lau 


zul. 

Wohnungen dieser — .l shls/ Sp oelo sel Li 
ol 

2. (eines Gebäudes, Gefäßes usw.) Pet 
3. (einer Person, Körper-) IPNLERT 


welche — haben Sie? 
sie ist von mittlerer — 


tl „aä> „bas 

are nt Culiugte 
5,l 

[le] „ts co;luil 
(ESS 


FePORR| Peol ) I (sw ale jlu,l 


4. (bes. bei Kleidungsstücken) 


sie trägt — 38 


welche — haben Sie? tin bozlasl 


Scheren in allen -n ‚a4 faire ‚slaojluls us 
«slojlosl 
5. (zahlenmäßig) > toll Sluas tslaas 


die — einer Schulklasse «Id „SU slass 
> KEN EpSE 
6. (mengenmäßig usw.) | „Isis 


die — des Betrages & , \aüe 
7. fig. (eines Unheils, Vergehens usw.) sareld Cunusg 
o;105l «di ,ö solar EIER :z] Ren 

8. fig. (des Augenblicks, einer Kultur usw.) 
sr Wele la] 
9. (berühmte Person) alle lin 54> 
10. (Erhabenheit, sittlicher Wert) 179, Cole 
11. Astr. 33 
Sb due 
[te] Sn, 
asy [roh] 
Sg ızelaus «00, a yulaäe [:gre] 5,5 
eine Firma von dieser — 1) „2 /guliäs (ul 2 Sö 
[one 9 al I 3,51 >, 


es liegt in der — von ... ..dgd „8 Cl sur 


Größenwahn <der; -(e)s; unz.> Psych. 3 


[le] oasd > salae alas! ı ledig 


Großgrundbesitzer <der; -5, -> SF,» ‚lucme) «SI 
Großhandel <der; -s; unz.> tus las « ug odac 


HERTEELN UN [lg Bodas „Ib [:] 


im — kaufen ON > oder (‚gle4) 
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Großhändier — Grund 


zum —spreis glas Luasd, | [5 Ju 4 8 ou ll 
Großhändler <der; -s, -> oe: el ig eies Gruft <die; -, Grüfte> gr toyhe colKalj] 
großherzig Adi. so enuih «giah pub, ;h. grün in Adj} 

jwoias 1. (Farbe) NE SEE FONELUEN 
Großhirn <das; -s, -€> Anat. | io 2. (Blatt, Wald usw.) PIF 9 zum az zus Haas 
Großmacht <die; -, -mächte> Sywys3 die Bäume werden schon — zu sb Ss >, 
Großmut <die; -; unz.> « bSI,y erh sl, Sb gs 
yo Aa cube ein —es Tal Zu zu 5,8 
Großmutter <die; -, -mütter> Spt 3. (Obst) zus 0 E 
Großreinemachen <das; -s; unz. > „Sub 4. (Person) an al> ul ale 2, lSo;l «a 5 
Großschreibung [al Js 3,> 3 2] ug» 5. Pol. (Partei usw.) kun Kö> ‚Isö,b] zu 
großsprecherisch Adi. ol, ER 
großspurig Adj. Sr «Sy ae “g>& za — wählen GIS, lau 
zueluss alusıe die Grünen La zu (15) 
Großstadt <die; -, -städte> ES Se 6. * sie ist mir nicht — yo zus, > Sue Zi L 
[abet Saar 55 ‚las 51 a5] ls nass 
Großteil <der; -s; un.> cu S1wuS1eebel nnd  * er wurde — und gelb vor Neid ugs. Sslu> ;l 
slüla u a Slys sls lagen (Si lsgyonel,s is 

größtenteils Adv. ya le) ae „goa .base * mir wurde — und gelb vor den Augen 
großtun <269a> | Zi, ale aulgats 

1. sich mit etwas — RR TEREEN IR) E54 l,csy>= ° * jmdn. -- und blau schlagen/ dreschen 
PUT ee nn AT 
2. Ur. le] zuelp «yslop 058 u (Grün <das; ” - - oder - s> j 

SV l5sl 1. (Farbe) u (5) 
Großvater <der; -s, -väter> [el] SHzlbbusyn,n  * das ist dasselbe in — u) Js ‚al 5,5 u 
großziehen <290a> vr. RR A  gle anlgs an alas „le a 
großzügig Ad). 2. (Verkehrsampel) zu (£i>) 

1. (nachsichtig; adv.) 1,1, „sh ul, sis, bei — Seile 

yo dam buüib (sb sh,» die Ampel steht auf — Zul u Eh» 

2. (freigebig) 5b Jg Cs gl eisen 3. fig. (Pflanzen) Ina555 ıassig> tol5°y 8 

[le] 53 Y 5 «m msosläd  * bei Mutter — schlafen ugs. sie „a lcaub „Lls ‚s 

sich — zeigen osbz>a Sol osul> ea [5151 


3. (Spende; Angebot usw.) wlwsosliS alu. Grünanlage <die; -, -n> EL «sages SL ty (las 
5b Js 3 Cs (5, zlesl;L Jay us Grund <der; -es, Gründes 


— — 


4. (Anlage, Bau usw.) „besuw;g 1. unz. (Erdboden) me) 
5. (Planung usw.) wg dyus auf steinigem — EN ae) y2 
grotesk Adi; (wu: 2) Se [ige] Ss kSsa) 2. unz. (Grundbesitz) RN ES A URRDERT, 
Grotte <die; -, -n> ojlas..jE auf eigenem — (und Boden) Se 53 189> (pas) z2 
Grübchen <das; -s, -> Wu, S25 Sa] Je 39 („asch) 
 aylassz olaı [le »bL 3. unz. (eines Gefäßes, Gewässers usw.) 
Grube <die; -, -n> RUE, 
1. (Bau— usw.) Elygw «0,a> : > all». Js das Glas bis auf den — leeren Gt, lg 
in eine — steigen as sl Jos; * auf — laufen (Schiff) Gi 
in eine — fallen osbal, Josflglall» ss 4. (Ursache, Veranlassung; Beweis) u le 
* jimdm. eine — graben Gmlifalo SEE Js tous umge 
* wer andern eine — gräbt, fällt selbst hinein der — für diese Maßnahme alssl "ul ls /ule 
Sprichw. ul ol» 4 asuaa Sol» kein — zur Besorgnis APOOFER: BR: ‚sb 
2. (Gold-, Kohlen- usw.) öaae du hast keinen —, dich zu beschweren ‚si, Js 5 
grübeln ir; + über Akk seudossl «(6,1,9) 39,5,8 ES SUSE HERD EHRORE NT G 
RER E: 98 [3] 009» sr 38 59 (plae) :(6,L,s) er hat sicher seine Gründe 4> la. lubi w9> 
Grübler <der; -5, -> ul SE sg as I A 5 u] Zul 3 le LE AS ST TUT 
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srundanständig — Grundsatz 


BEL FORERTET GR AURSEL NE 
n2I due / Has |, > 
aus welchem — [le] > ‚sIy > «che a>aı « Id a>a, 


Gründe anführen für 


3, 4 5! 
aus diesem —(e) [le] cu! csly «ce ala Idol 

ERS) 
aus diesem und jenem — sh Ya 
aus politischen Gründen tu JYda 
aus Gründen der Moral IT Ys& 
aus Gründen der Vorsicht bLi>| are 
ohne — OPERA LIE? 
5. unz.; Bauw. (Fundament) j ie 
6. (Hintergrund) diue) 


* auf — Gen. 
* im —e (genommen) 
* den — legen zu 


well zul zeug 
&lg „2 «bel „> 
WITH THE 
| re, sr ll 
* einer Sache Dar. auf den = gehen yoy 45a 
ren RT, re er 
[le] oj5h> 1, 

* im —e meines Herzens [bin ich froh, dass] 
Je! „» ‚Lou «üeb 52 Ant: 


* in — und Boden .lüllıs „zlls ‚glas «ud zu push. 


A 
RR ES AL TER, 


arbal least Ian 31 


* von — auf/ aus 


* > aufgrund, zugrunde 


grundanständig Ad). SL ln ui z „Lu 


j u Löls 
Grundbegriff <der; -(e)s, -e> meist Pl. 
sel «USD lasie [50] 2 Jgol « Sl 


Grundbesitz <der; -es; unz. > Mal te) Ss 
Grundbesitzer <der; -s, -> iin usule © 


Grundbuch <das; -(e)s, -bücher> 3.SSUlıs z0 

ER 

gründen 

ı DE: hl ol SCHERER 

ORITERIUSET EIDRRSARTRIEER 

neu gegründet FERRCURURE Lug 

Firma Schmidt, gegründet (gegr.) 1855 

| UN SG IRRE LESERN UA Ye 

2 Org re 

FL TU we 

at le 

grundfalsch Adj. Lie SL bl bL 5 zo wun,ab zul 
Grundfläche <die; -, -n> (eines Kegels usw.) 

ul tonel3 

eine 181 55 2 6lol Ss 

a [-tsobjl 

Grundgebühr <die; -, -en> geb z> «Ss 5> 


2.sich — auf Akk. 
Gründer <der; -s, -> 


Grundform <die; -, -en> 


jeder — entbehren 


Grundgedanke <der; -ns, -n> «sol äslı „bol 55 
EB CHE 0 
Grundgesetz <das; -es, -e> Pol. eb als 
grundieren <100b> ir. 25150551 [a5 Y «S5,] 
Grundkenntnisse <die> Pl tedlbl:üL laglaa 
HET ARRIERT® 
Grundkurs <der; -es, -e> lee /ylı 5,90 
Grundlage <die; -, -n> Ä 
1. (allg.) Alra) te 0 lu sr «elf engl 
Wl,s 
die —n schaffen für 1, sy ru, |, spam 50g/L5 
«o2gleals 1, 5 Are; Isle 10 Sch Is esgls 
S Isjloaue; |) 5,6 
die gesetzliche — bilden für «5,0% sy> „pl slus 
„ob KISS |, sur BRAIN SOLLE 
reelle he 
2. Pl. (einer Wissenschaft usw.) SL. Jgol ı ls 
grundlegend Adi. 
1. (Unterschied, Werk usw.) oa wlnl «ln 
2. adv. el lern zhezmds zu obs] u 
— verändern RSRLEZEVEST JERR EIER E FIT GET 
[e] 259 0l& sol; 


gründlich Ad). 
1. (Arbeit, Untersuchung usw.) Sulshgr «3450 
2. (Bildung, Kenntnisse usw.) JS örer 
3. (Person) 3430 
4. adv. (— lernen; — kennen usw.) ne EL 
| U ea at 
5. adv.; ugs. (sich — irren usw.) gl (4 Cu ,0) 
Grundiohn <der; -(e)s, -öhne> sbollal sz.s 


grundlos Ad). 
1. fig. (Misstrauen usw.) 3,9, 4 12, 5 üb nbols 
2. adv. (— ablehnen usw.) Zu se Js 8 Hg 


else. 

3. (ohne Boden) 3,5 are 
4. (Weg) [te] Js Bus 
Grundpfeiler <der; -s, -> 5, [ze] she! se 


KOETHERIAET 
Grundrechte <die> Pi. wbullalgl ggä> 


Grundriss <der; -es, -e> 


1. Arch. ana Aa af ALS 
2. (Lehrbuch) Su 100 LS 
Grundsatz <der; -es, -sätze> «ss ol: bel 
wtwt hol 


ich habe es mir zum — gemacht, zu ... al 
...45 aleslsyl3 hol ag> .siy 
ein Mensch mit Grundsätzen gel yarcı | 
ein rechtsstaatlicher — usgS> (sol) Jyel ui 
. Br 
einen — auf einen bestimmten Fall anwenden 
0a ls llacl ls 239% 52 1 ‚sbel 
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grundsätzlich Adj. ‚ba Yaolsalir «uwlut  Jyol 
Lt Jol 52 Jo Ni. de «Jo de : gel 
von —er Bedeutung sol « Jyolı ulu! 
Grundschule <die; -, -n> PERL RUE EURER U N ORT. 
Grundschuliehrer <der; -s, -> lo alas gel 
Grundsteuer <die; -, -n> PER EORIN 
| SYol Mais 

Grundstoff <der; -(e)s, -e> 


1. (Rohstoff) algl sla cal> Sol 
2. Chem. aus „als ıyais 
Grundstück <das; -(e)s, -e> „SLe erlaube) 
Gründung <die; -, en > Kita u 


grundverkehrt Adj. > grundfalsch 
grundverschieden Adj. als 3 su gli SulS/ Lu 
Grundwasser <das; -s; unz.> RE ER 
Grundwortschatz <der; -es; unz. > FREI ENT TERRAL,I 
Grundzahl <die; -, -en> ab [ei] © tel sus 
Grundzug <der; -(e)s, -züge> meist Pl. 

1. (des Charakters usw.) : lol Class Lloya> 

las (ugs, nor SS 
ein Problem in seinen Grundzügen schildern 


salagys I cslall dar 5 


2. (Grundzüge der Physik usw.) UGS Jaolı sus 
Grüne <das; -n; unz.> 1.50 3 zo toll ad ge 
Sub ll scaub 

ins — fahren by eg ya le Hy 
ein Zimmer mit Blick ins - <sjlülesz L sb! 
us g „ad I Lmdboes 

im —n uub lelo zo toljl lg zo 
grünen ir. tot lan [iz] 2504 95 3 zo ode 


ESSEN WEHRT RG, 
az !uaz yo La 
jewaı „ble 


Grünfläche <die; -, -n> 
grünlich Ad). 
Grünschnabel <der; -s, -schnäbel> ugs. 
ala RI 0 ud RAT u eargr 
Grünspan <der; -s; unz.> „8; 
— ansetzen RSUR PLN 
grunzen ir. le Se] 32525 
Gruppe <die; -, -n> aal> tza> sa 109,5 
eine — (von) Studenten (sr I glas | 5 
obga=ssls 51 523,8 4gaedslo 
„lallaaıs 0 u > Aus Su 
rss Een a5 
3,3 lag, 
eine — bilden Gb SS 
in —n einteilen oJSaussaus [sand [Sg 
sie standen in —n beisammen /aäl>aäl> Jassaıss 
Sosgoolius| an I ogdags 
in —n (reisen usw.) ode | > ER (‚gba.) 
Gruppenarbeit <die; -, -en> a 1 55 
gruppieren <100b> j 


eine = von Inseln 
in einer — mitarbeiten 
radikale —n 


erundsätzlich — Gültigkeit 


1. tr. (Personen; Gegenstände) Hoya (m ,90) 
2. fr. Even 
3. sich — ERIK HIERW DE 
Gruppierung <die; -, -en> :09,5[:55] :03,9° Ss 
| ws 9 ‚Io sad 

Grus <der; -es; unz.> (Kohle) | J;asis 


gruselig Ad). SUuy eyglcuins 


gruseln es gruseit mir/ mich; ich grusele mich 
Oce Byage yTe g ee 
Gruß <der; -es, Grüße> 39,8 ads 
Grüße bestellen/ ausrichten an AkKk. & „ulu,adls 
(sag ihm/ bestell ihm) einen schönen — von mir! 
ob gla Io af A ala A > (sla) 
mit vielen/ besten/ freundlichen/ herzlichen 
Grüßen ... (Briefschluss) 1alarae I jlal (sus L 
| las weohllings 


grüßen 
1.059 (4) 30 Sp 
er hat nicht einmal gegrüßt I > 
kannst du nicht —? cds 
grüß dich! grüß Gott! ein 


die beiden — sich/ einander nicht mehr ‚3 33 („! 
Sr u Kanada; Ks 

She la zlu ed 
Anl ad damaı (0 bj! 


2. fr. (Grüße übermitteln) 
— Sie alle von mir 


er lässt Sie (herzlich) grüßen m („u>) las 
Sl, se 

ich soll-dich von hm — ga cf lu, ad Culy 
lu Ad 


Grütze <die; -,-n> zus zssnj,lg gr zllogan] zgrb 
Se ges [ie ae] Tsd ap 01515 srl 
gucken 
1. ür. (schauen, blicken) 
guck mal, das Auto da! 
auf die Uhr — 


oral Be ERFSEILE 
Sl, ul öl 

05 0lü |, eis Jneluaı 
„elsllelus AS 
aus dem Fenster — 0, ep; 
er guckte freundlich 333 ,5 Is /sya3 3, Lug» döl5 


2. ir; ugs. (Film, Bild usw.) obs os las 
Guerilla <der; -s, -s> Se 
Guerillakrieg <der; -(e)s, -e> > 
Guillotine <die; -, -n> RR 


Gulasch <das oder der; -s, -e oder -s> Kochk. 
ses] I 
Gully <der; -s, -s> oblL> Mol ol> (Alas) 
gültig Adj. a lacl ll 2 yn 
der Ausweis ist nicht mehr — ‚Lie! jlasluales 1 
RL. 1a ,l5 „lie Ss l/culotäl 
ul Lil, üel(ä>,0) 5) 
Gültigkeit <die; -; unz. > HEISCHSFCEART 
seine — verlieren  ‚Liel jl.yolbws;li, 095 ‚Liel 
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Gültigkeitsauer - — gut 
el hs ‚Liel (d>,s) Shut 


Göltigkeitedauer <die; -; unz. > „Luel Ss 
Gummi?! <das oder der; -s, - oder -s> 
1. unz. (Kautschuk) 9505 
2. (Produkt aus Kautschuk) SuY 
as . RN 
Gummi? <der; -s, -s> .; 
1. (Radier-) SSL) 
2. ugs. (Kondom) MET EEE 
Gummi? <das; -s, -s> 
1. (Klebstoff) ONE 
2. > —band, —ring 
'Gummiarabikum <das; -s; unz.> us ee 
Gummiband <das; “ -bänder>. I AS an «if 
lass 


Gummihandschuh <der; -(e)s, -e> Sy Ss 
Gummiring <der; -(e)s, -e> I u Aal 
[.slaäl>] 
Gummischuh <der; -(e)s, -> N us 
Gunst <die; -; unz > 
1. (Wohlwollen) «ill BE un nal) ‚Bi suelus „Ei 
ag Culie Kaya 
jetzt werben sie um die — der Wähler 
us le I, ass), sel „Ei sl au Yl- 
ich möchte Sie um eine — bitten > wel se 
| Aula cye (> „> 
* die — des Augenblicks nutzen ul 
[le] ost 1, sb Saul El sb äss 


2. zu Ihren —en a5 „Su lu [SL] ee an 


> zugunsten 
günstig Ad). 
1. (Uneil, Bedingung; Preis, Lage um) 
uulie sel 
dort kauft man sehr — ul uulie us il lies 
2. adv. (wohlwollend) ae Zi besuch „Bil 


jmdm. — gesinnt sein ch: SPRRERR: gaclus ‚Bi 
ls ca) ua sl 
3. adv., — - für jmdn. (sich entwickeln usw.) 
u ie 


Gurgel <die; -, -n> agäl [te] PP: (> «5 
jmdn. bei der — packen; jmdm. an die — springen 


REST De A PPC EEE LEG WON TEeD 


jmdm. die — zudrücken/ abdrücken 1, I 59 

a osts,Läs 
gurgeln ir. sel] HURJEL SET pr" 

mit Salzwasser — NERLI ZUR GEEN 
Gurke <die; -, -n> &les [:gee] U 
gurren ir. (Taube) DIT 
Gurt <der; -(e)s, -e> 

1. (allg, Trage-, Sattel- usw.) I Ad 

2. (Sicherheits) Su yes 


Gürtel <der; -s, -> | 
1. auch Sp. - [Je] „Su ,5 
einen — umbinden/ umlegen/ umschnallen 
RER Gegen g 


er trug einen Revolver am — ya „Sa (s scuäs 


*den — enger schnalien ser dr rire 


| Bayer 
2. (Tropen- usw.) (su 05 ‚s)aäkin 
Guss <der; -es, Güsse> | 
1.Tch 0 I les Sa, m, 
[las sp L au, al zo] 
2. (gegossene Menge Wasser usw.) has so! „aka 
3. (Regen—- usw.) is, 

4. Kochk. — Glasur 


5. wie aus einem — sein eu Su 


Sen az LS 

Gusseisen <das; -s, -> S> 
gut Adj. <besser, beste> 

1. (einwandfrei; vorteilhaft) > 

er hat —e Arbeit geleistet EPERBETT SB aNL 

(das hast du) — gemacht! nl lg ‚Je 


—! (einverstanden) > JgI cl ung> Luns 
— tanzen 


er kann — Deutsch UL Re: ee le! 


ee a 


| Ä zul 
das Gute (daran) ist, dass ‚» u nn [ins> 

Sl el 
* wozu soll das — sein? ‚ss, 4>& TORE loss ls 
ul Sara 


2. (angenehm; schön; wohl ) ng tn > 


—es Wetter: Ey, > Ar?) 
eine —e Nachricht ln 
— riechen sl er Pa Rt EREN T 


— schmecken 
mir ist gar nicht — 
ihm geht es wieder — 


 Wuslois ug> („bw > ag [:5=] 
jmdm. ein —es neues Jahr wünschen Ju HAHEIR 


BESFIR NET NET N 


Gral ed EL ZURTE 
u el > 
cloud > ul 


* —en Morgen! ge 0 
* —e Reise! ae ee 
* alles Güte! ul (5390 
* mach’s —! ugs. Lilols> ut, 
* du hast es —! os iss allen zes 
3. (Tat, Absicht usw.) ES SEHepe: 


seine Absicht war -— ge Js äh gu nad 
ER IEESIETRERRSEARE 
_ für eine —e Sache kämpfen ss la SR sh 

oz, 


4. (Mensch) os us uug> 
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5..ım Guten «ed 9 put my> „byte L 
lo 9 aLo „» 
versuchen wir es im Guten mit ihm le PERLE VE 


im Guten auseinander gehen PR Le 


gasli> 

6. (Freund, Bekannter usw.) Sun. 
7. seien Sie so — und ... ua [ua Jhd) 
2.9 ns la pi 
8. jndm. (von Herzen) — sein „sl el 
| [e] op Sb 
9. (für besondere Anlässe) Set lee 
Gel] 
die —e Stube ie zul 
der —e Anzug > 1 Sl „lad 5 us 
10. (mindestens) «BIN «Bl s> SUlınS Cu 
| uns el 
eine —e Stunde el SS cu 
hier ist — Platz für zwei [ECHERPERLIRRGE N 


REPPERT..} > (ne 8 99 Sl e 
11. adv. (sich — erinnern an usw.) > 
Sl lt let rn un, 


12. so — wie MEER TE na wa: ol 315 2 


a, 2 59, 

das ist so — wie unmöglich/ fertig lg „» „’n) 
Cu] alas Jr „Jr 

so — wie sicher (ge [Pepe 


13. — und gern 
14. (als Note) ET oe  zlugsr 5,o] > 
| [> „u 


"sehr — [op 05 5 yo] us Jans 
Gut <das; -(e)s, Güter> 
1. (Besitz) Craa; [ige] 95 2 all «ls 


gestohlenes — 5950 ls «dd zuna Nigel 


(un)bewegliche Güter Js (2) Igel 
* Hab und — sg (ud I lg „Io 
Sal 


Ef 


* das höchste — Sole a 


2. Pl. (Ware) ll U le) cr (A)YLE 
3. (Landgut) [sJ5 la, SL 
Gutachten <das; -s,-> ll, 
Gutachter <der; -s, -> aaa wi 
le gli spgäe ob; [:5] 

gutartig Ad). 
1. (Krankheit usw.) Pe 
2. Med. (Tumor) DE EN 


3. (Kind usw.) 
gut aussehend Ad). 
:gut bezahlt Adj. EVLPRIERTE ERULIREEN 
Gutdünken nach (eigenem) — > WorNos 
> ars > so To 


Sr ee 
is ls 


PR CHR PAek: mim „go& 


Gut — gütlich 

Güte <die; -; unz. > 
1. (Herzens- usw.) le 1 el 535 tobl süss 
* in (aller) — ey le US 0 
PR | EUR, L Kr ob5& 
* (ach, du) meine —! ce las 


2. (Freundlichkeit) 232 Slall e>. ONE ala) 


BIRIDE« 
durch die — des Herrn X 028 bl abla, 
Ihre — vergesse ich nie 1 la sUng> I sus 

et 
haben Sie/ hätten Sie die —, zu ...? Cl Kos 


N 2.9 Das la an cal) les 


Leis tr 1 re une 
Js 15 5a Sy &>,2 


3. (Qualität) 
(von) erster — 


Güterbahnhof <der; -(e)s, -höfe> ‚u has el 

[o»lel, »>] 
Gütertrennung <die; -, -en> lb SSH 
Güterverkehr <der; -s; unz. > Yu löy k> 
Güterzug <der; -(e)s, -züge> S,blc,t „Ua 


gut gehen irr., ist; fig. 
1. es geht ihm gut ul > lo 


RPRT7PR" > glas ul > om,b 9 ET us 


2. (gut verlaufen) ri 
das ist noch einmal gut gegangen ya „Lıh 


das konnte nicht gut gehen un la AIEIETE aylan 
Sl > Ste as ES, so 

3. (sich gut verkaufen) IOrt DER pe ORBErG 
gutgläubig Adi.  ‚l29; 39553 «Jsolu «ls 5g> 
guthaben <159a> ir; + bei jmdm. (pslörnkb 
(el u) uslsjlieh (5 51) 

du hast bei mir noch ein Essen gut lüs ıS gi 
la Ha 

sr 

eb Hole «L zisloläslge 
I ter 
ob ul > 

[ya] ss nr, 
Summe e5lyge 
Cut Kae 
IST ads 9 as la ir ray Klume 

mit Ihrer -en Erlaubnis Sy 55T 
* Sie sind sehr — 24 Ws US 8,0 Las Cs 
"zu -! pie u alle 


gütlich Ad;. 
1. (Einigung usw.; adv.) ER LORER SPEER UN ED 
| zellls gba cuallans L 
eine Sache — beilegen JUL. Lily 1, u| 
mhlS oa L 509 2 150, 5J> 
3 0 > ST] 
oo be ZI [3 0 


Guthaben <das; -s, -> 
gutheißen <164a> ir. 


quiherzig Ad). 
gütig Ad). 


würden Sie so — sein, mir zu helfen? 


2. sich — tun an Dat. 


419 


gutmachen — Gynäkologie 


gutmachen <100a> ir. 
1. (Schaden, Fehler, Unrecht usw.) > EN: Isle» 


2. (Geld usw.) Ger 
gutmütig Ad). ob ud > 
Gutsbesitzer <der; -s, -> une; Sl 


Gutschein <der; -(e)s, -e> 535,15 Sy] y sus] lg» 
iz Zöb 5 5> «Allg> „2 ze lee S;lusle, 5 

[2,6 028 3 Js 

gutschreiben <226a> tr; ; jmdm. etwas — |, us 
GL) ua 

einem Konto einen Betrag - I yo) leur I, Lords 

3 49) 

1] „Sl (vH a) 
sry (Ale 5) 
Te Se 


Gutschrift <die; -, -en> 


gut tun ir.; (jmdm.) gut tun 


| [le] S2;3lla 1) pol Je 15sgurin 
gutwillig Ad). 


1. (Person) Aaade uuel, 


2. adv. (freiwillig) old «llbels 
Gymnasiallehrer <der; -s, -> Gl us plas 1 us 
Gymnaslast <der; „en, en> (Gun Ja 

jgeluisle 
Gymnasium <das; -s, Gymnasien> ;; sy [Lo 5] 
er geht noch aufs — EI WNER, a dh gr 

Lehrer an einem — Gl ss alas 1 u0 
Gymnastik <die; -; unz. > 09399 FIR SCHRTSEN, 

— treiben BER TESITERTT TE VER EE N, 
Gynäkologe <der; -n, -n> KIOEE EA 

seele 


Gynäkologie <die; -; unz.> 
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Haar <das; -(e)s, -e> gas cas al tus (Gy ig 
die —e an den Beinen/ auf der Brust/ unter der 
Achsel Ju 2; la IL (590 
er hat helles — lei 
das — kurz/ lang tragen «sls sh „al5S lage 

00 ab leb5 us lage 
echtes — sub (5% 
falsches — ya lis ‚le (56 
er hat fast keine —e mehr auf dem Kopf 
li ge 1, ü Ks ui 
ich bekomme graue —e Syh, a du 5,8 aulage 
die —e fallen/ gehen ihm aus; er verliert —e 
| Ip vulage 
sich das — machen Gym ys |, 395 (slaye 
* um ein — [wäre er überfahren worden] 
a5 09 SusH ul Igoile; Gy 
* nur um ein — [länger] os,> SI; 0,5 Su /lsa SS, Dis 
* um kein — ol da! (dmg zuddı 
* die —e standen ihm zu Berge (vor Schreck) 
yes Zu u slage (7 5) 
* die —e sträubten sich ihm (vor Schreck) 
Saas Lusl, (ses ge (is 5) 
* sich in den —en liegen yölo o,>Lie /lges 92 U 
* sie sind einander in die —e geraten rs L 
[le] css ‚läulges 02 BRRETRICEREN oyrlüs 
* ein — in der Suppe/ in etwas finden slulg wur 
fs 
* an einem — hängen GPL ga 
* kein gutes — an jmdm./ etwas lassen 
a, SUN ur 
295 089 Igle SU 1 est Ins 
* sich keine grauen —e über/ um etwas wachsen 
lassen ugs. 2,8 1, sy ab; 48 398 |, sy> Lak 

Haarausfall <der; -(e)s, -ausfälle> RN 

Haarbürste <die; -, -n> er 190 Be fr 

haaren itr., sich — a [sr srle sl 

Haaresbreite <die> | 
1.un EUR SEIE OR SERTUIRTERG PER ZEE 
2. nicht um — (zurückweichen usw.) « 8 (>) 

(Me) Se SS 

5, 
mr 


Haarfarbe <die; -, -n> 
Haargarnteppich <der; -s, -e> 


haargenau Adv.; ugs. Luis tsjadı 252 egadı ge 


haarig Ad). 
1. (Bein; Person usw.) 36 51 2 14033 1,löge 
2. (Blatt usw.) er 
3. fig., ugs. u ı gelb 
Haarklammer <die; -, -n> zu ala 
haarklein Adv. las ails ıga4s gu 
Haarklemme <die; -, -n> zu gli 
Haarnadel <die; -, -n> So li 
Haarnetz <das; -es, -e> PR REN. 
haarscharf Adv. j 
1. ugs. (an etwas vorbeifahren usw.) «ed 31; 
we yl5 zus 
2. (sehr genau) 535 „Lu 
Haarschnitt <der; -(e)s, -e> + (ul) Jan 


Haarspalterei <die; -, -en> > ld ge 
ya Lsle 51, ga 2 nl Ali ale 

le helle] 

Haarspray <der oder das; -5, -5> gr äläl ge (sul 


haarsträubend Ad). SUIi>s 508 
Haartrockner <der; -s, -> gets 


Hab (all) sein — und Gut .„uS; 9 Sta « los g „lo 
Neuland 3 gu 
Habe <die; -; unz.> Sale «Jig0l ı „lie 
all seine —; seine ganze —. ZuS8, 9 sl. y,l85 9 ‚ls 
AK «nd gu 

haben <159> 
1. tr. (Geld, Zeit, Erfahrung, Mut usw.) (puwslo 
sie haben nicht genug zu essen &,Is SlS5;lsla lüc 
| (gu 45) 
08 lasst ul 
3,16 „lesjLl 
!uslos,gl E51 I, Gl 


das Haus hat zehn Wohnungen 


woher hast du das? 
wir haben ihn! MI eh a 
ich hab’s! auch fig. Ial Ias,5 ul 
* was hast du? fa slalıs foas (sp> fol nla> 
Fonel Vi (Re 
* da haben wir’s; da hast du’s 15 1, sus IL; Ion 
0 eifaz 

2. fr. (Datum, Farbe, Hunger, Sorge usw.) 
RENT IORTE 
wir — heute Montag, den 26. März a.ägs 53,01 
Zul yujla ih g Cru Im g Loans 
wir — jetzt Frühling Cu) „Up had Yl> 
sie hat blaue Augen „1 slyat> ul ol iulgei> 
| RAN 

ich habe Durst 

3. tr. (bekommen) 

wie viel wollte er dafür —? 


plasss ut Blanıs 
nal 23,8 
year „Seh cal 


Sie können es für zehn Mark -— 2 (sa) I, 1 
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Haben — Hahn 
ade] Km ls Sl 
Fa joa sjU 
Theaterkarten sind noch zu — /cus ja Sch 
Et 3990 
By al 
Sy iz ie ylu> 


kann ich ein frisches Tuch —? 


4. — zu + Inf. (müssen) 
was habe ich zu zahlen? 


Salon al zaär. 


ich habe noch zwei dringende Briefe zu schreiben 
u ul (AT) (5,99 Anl g0 zgi® 

5. Hilfsverb (zur Bildung des Perfekıs) 59% 
er hat/ hatte mir nichts davon gesagt ou (pn! y8 
Spaten 
Sl [is,lulu>] 409290 
lb ln gs 

Soll und — St y „Sa (ya) 
' Habenichts <der; -(e)s, > di pure 
Habgier <die; -; unz.> ;1: wg Jy «mp | «ab 
habgierig Ad;. wg I um a Sl «gar >> <Elab 
& 3 0, > büla,> 


‘ Haben <das; -s, -> 


habhaft Adj.; — werden Gen. 
Guy se |, ds 
Habicht <der; -s, -e> (Accipiter gentilis) 
57 257 
habilitieren <100b> 


1. sich — soll ä>,s ala «0255 soll ä>,s 
sel hl 
2:18 59,5 laelinslo sous] &>,5 


Habseligkeit <die; -, -en> meist P. „U ‚Is g ‚lo 
Habsucht — Habgier j 
habsüchtig — habgierig 
Hachse <die; -, -n> Kochk. Aprutale 
Hacke! <die; -, -n> (Gartengerät) sub us 
Hacke? <die; -, -n> (Ferse; Absatz) I zis IL Jarsl 
(hr 
Ion oc |, mais, 


die —n zusammenschlagen 
| ol > [ie] 152; 


hacken ır. 
1. (Holz usw.) 1283 «52 5 aalalanlad 1,0 JaSa5 
du 
2. (fein zerkleinemn) us > 
gehacktes Fleisch 57 lang 
3. (Erde, Beete usw.) 5sjle 


4. (picken) 
Hacken <der; -s, -> > Hacke? 
Hackfleisch <das; -(e)s; unz.> 


RSITCL 


a et 
| | ser 
hadern irr.; geh.; — mit (ueljo zu zu jlıl 50 Sy 
U 00 I dran dl Ca jan dl she zu zu al 

Hafen <der; -s, Häfen> per 
das Schiff liegt im — ul (aiiul 8) zu 2 ss 


HORSE PR CENT PARK Du 


Hafer <der; -s; unz. > 
Haff <das; -(e)s, -s oder -e> 
Haft <die; -; unz. > 
1. (Gewahrsam) 
in — nehmen 
in — halten 
sich noch in — befinden 
aus der — entlassen sa Iol;l 
2. (Gefängnis) > yjlas) (ll) 
Haftbefehl <der; -(e)s, -&> 35 nS> ublsjL „giss 
haften ür. 
1. + an Akk. (kleben, festsitzen) 
* im Gedächtnis — eg  ljlbls ‚2 
| sl ,bl>a [sLa 
2. (verantwortlich sein für) Tasge 2 sy Jaime 
Dr Sr lg 0 le 
Eltern — für ihre Kinder 15355 shlus AJgzuue 
Bus als SE p ACH] el 
haften bleiben irr., ist > haften 1 
* bei ihm bleibt nichts haften ugs. rl 
EEEILLIIET AUDI RITTER, 
Häftling <der; -s, -e> ER WLAN Kg FENGEI RN, 
Haftpflicht <die; -; unz.> Sys lan sy 
Haftpflichtversicherung <die; -, -.en> 
Silent FOR; gäums 
(5 Soagaye b ucjer Sahahune 
823.70 = 
nd ge iu 
ee Nous, 
Gesellschaft mit beschränkter — (GmbH) 
gr hy CS, 


Ya syawgd 9” 
ls 


KARTE TERROR TI FEN) 
Gel; L zei 


(U) zu 


Haftung <die; -; unz. > 
— übernehmen für 


jede — ablehnen 


Hagebutte <die; -, -n> Ey MB ögu 
Hagel <der; -s; unz.> hl ı uw [zu] N pe) 
alas Let 
es fiel/ es gab — l/u, IS 
ein — von Drohungen 405 hm 
- von Geschossen Jlf oh 
Hagelkorn <das; -(e)s, -körner> JS ESS 
hageln irr. Sr [ze] OR VL SE SIERT EN AA <) 
Sal 
hager Ad). u [0] EN Te 
Hagestolz <der; -es, -e> Cpus de Je 
Hahn <der; -(e)s, Hähne> 
1. (männliches Huhn) Tg 
junger =  & a Fre 
* früh, wenn die Hähne krähen alu 
[te] „us Als 
* es kräht kein — danach Zus > ol au a8 ud“ 
2. (männliches Tier anderer Vögel) „LuL.S 6 
Fluss 
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3. (Wasser-, Gas- usw.) j ge 
4. (Wetter-) [cl > Ka a5] Wish 
5. (Gewehr-—) lern old iS> 
Hähnchen <das; -s, -> ap > 
gegrilltes —; — vom Grill ob A292 LU Sa>g> 
Hahnenfuß <der; -es, -füße> Bot. Ay] 


Hahnenkamm <der; -(e)s, -kämme> Bot. „s>z6 


Hai <der; -(e)s, -e> (Bllangs 
Haifisch <der; -(e)s, -&> angd sale « als 
Hain <der; -(e)s, -e> geh. Ai 
häkeln vr., ir. RESTE NEN 
Haken <der; -s, -> 
1. (Bilder-, Kleider-, Angel- usw.) 5 
den Mantel an den — hängen a |, 295 gl 
08Sols! 
das Bild hängt am — ul lag NE gb 
2. — und Öse HAFCIgSE, 
3. ugs. (Problem) u JS] 


die Sache hat einen — «18 SEES and Sa 
Sul rl se Ani sl 
IE al al JS) 
Full 0 ul 


der — daran ist, dass 


us) Ian Sgp 


Ss [ce] 
läe 


4. linker/ rechter — (Boxen) 
5. (auf einer Liste) 
Hakennase <die; -, -n> 
halb Ad). 
1. (die Hälfte von) [le] as :;| os hei 
die —e Stadt Hz u 
die — Nacht wach bleiben |, s aa tl, us 51 aus 
osls lan 
zum —en Preis Cd | ui nd ai 
ein —es Brot ;| ui thai lb ana aa 


GE 
2. (ein —es Kilo, eine —e Stunde usw.) po 
ein —er Meter ano 


ein —es Jahr Garantie 
es ist — drei (Uhr) 
fünf (Minuten) vor — drei 


Ziles Jl ws lole Aus 
Zul au 9 90 (eis) 
aid zei y Can 3 ge 
me 9 ga le Aid ru 
eine und eine —e Stunde 
alle —en Stunden 
3. (— offen usw.) 
das Glas ist — voll/ — leer 


my eu 

Les ed Del u (8) 

[bla 

Il pas load 

[le] Su] aa 

4. (auf -em Wege usw.) [le] suis «slaaes ‚2 
5. (nur) — so ... wie 

er ist nur — so groß we ch na 0 Ska zus 

ich verdiene nur — soviel wie er ai pe alyd 

| Suse gluchs 


6. — .. — fteils ... teils) 


PLERERP FE EIER Bee Ze 


Hähnchen — Halbvers 


3823 594 5... 160 ab 

— lachend, — weinend 245, Jl> 5b 59 „lu 
Lu Sr RS se 

— hatte ich Angst, — war ich neugierig 3,6 ;! 
Be Sr FI Sp SEE 312 E02 

7. (nicht ganz, nicht ordentlich) :[ +] Zw 2 ai 
er macht alles nur — Ic) 0, Saas zula,lS dan 
das „Su Je Cu od u! Aa 
etwas nur — verstehen /Hyadia>gie Cun,0 |, lbs 
3 und 

eine —e Maßnahme Spas alas 
8. (fast, so gut wie) Ss «U. A 5 
Yo! ET ie yo unless sr 
er hat schon — zugestimmt uäölge u 9 n5 
| Cunlos 5” 

ich war — tot vor Angst alo,a; y zl0p sy Ss 
PO 50 wrr zi prä ga | 

das Fleisch war noch — roh sy&, 0) Hol zus 


9 ‚> (wu 

es sind ja noch —e Kinder glas zen a5 gl 
u et 

halbautomatisch Ad;. Ssbglaes  Sdg>dos 
Halbbruder <der; -s, -brüder> syolab «ut zaly 


halber Präp.; Gen. tuuma « JJoa &oly « ara lea 
RTL IB) DEE 

der Ordnung -— „ls cule, Jos glas ki> ‚blsa 
der Abwechselung — Ey are Is! FF 
Halbheit <die; -, -en> öge sul>el, us layl5 


Halbidiot <der; -en, --en> ugs. or ıEy 
halbieren <100b> rm. as 152 Sana 4595 nu g04 
Geb la als 

Halbinsel <die; -, -n> nz 
Halbkreis <der; -es, -e> EJTS 
Halbkugel <die; -, -n> oh 
die nördliche/ südliche — > | Ja 5, Ss 
halb leer Ad. [le] aa. des 


halbmast Adv. 
— flaggen Gary alas Jo bh o>y% 
Halbmond <der; -(e)s; unz. > 


ss (alla) 


1. (Mondsichel, als Islamsymbol) Ne 
* Roter — „>\ Na 
2. Astr. Anz la vAmgiole ed2 ins sc yipes 
Halbschuh <der; -(e)s, -e> 53 game a5] us 
[o& 9 452 ‚Llüs 

Halbschwester <die; -, -n>  splsb. st ‚als 


halb tot Adj. os. 4 Am So [:] Sa 9, las 
jmdn. halb tot schlagen GI AS |, u 

wir haben uns halb tot gelacht ugs. 
mg 200g, > zT a5 


Halbvers <der; -es, -e> Elyas «Eyas 
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halb voll — haltbar 
[le] as „ao 


halb voll Ad;. e 
Halbwaise <die; -, -n> er ist — ul „u 0 I zu 
«Lust „le, 0 s0yI85 „Ole [355] uslos ya 
Luslod yo ‚yy0Lo 
halbwegs Adv.; ugs. A 
Halbwüchsige <der und die; -n, -n> ol>3$ 
Halbzeit <die; -, -en> [:3 «sjL eg b lol das] dass 
[es5b änss 99 5 Aleli] mliäle 
Halde <die; -, -n> gl oYygas;l Sbuu] as 
erh 095 sJarele [ie s LT „ls rt, U gane 
Hälfte <die; -, -n> j 
1. (allg.) 
gib ihm die — (davon)! 
die — meiner Zeit 
— (gehört es mir) 


[le] aus cas ps ut 

os gl |, Kam 

eg ee a 
(Cut 1r8 Ju) oe 

(ul oa glei) Sl 5 an 
ns Pa I Se, 


05 


zur 
etwas in zwei —n teilen 


in der zweiten — des vorigen Jahrhunderts 
a Em ag dus 0 
Cu] IS 55 ol 


das ist um die — teurer 


die kleinere/ größere — ugs. Pr pP TIEFE 
* meine bessere — scherzh. IRB SE WET RN] Pong UF 

r29# [352] 
2. ugs. (Mitte) lade aaa dyag lang 


etwas genau in der — schneiden ;l cu, |, (sum 


od, Bw 


auf der — des Weges umkehren 45, ol, syulasg 


Er kdie; -, -n> 

a die; -,. 

= 1. (Ausstellungs; Sport-; Werk- usw.) «Js 1, YU 
mg zw (Alogrs) 


2. (in Hotels usw.; ın Wohnhäuser) rei „IL 
Je las] ol «629,9 ol 

3. (Flugzeug-) Suhl 
hallen ür.; + in Dat. Sr eb (8) ll 


(2) oem Ser she 1,2) Hm nl 

Hallenbad <das; -(e)s, -bäder> ug m 

Halluzination <die; -, -en> Ju Js eng 

en haben , 025 bl JE 00 may ‚leo 

Halm <der; -(e)s, -e> [spe gcale «NE BL] SL5 
z Bel, <der; -es, Hälse> 


. 1. (Körperteil zwischen Kopf und Rumpf) A© Je] 
2. (Kehle) > 
ganz hinten im — Fig RENZN 
ich habe einen trockenen — uslous Si gl 
3. (einer Flasche usw.) FIESIC WERTE 
4. (einer Geige usw.) FERN, 


5. * — über Kopf 


Losr3Sle] Je 6 JS [el 
* einen langen — machen EVER IN 


IL ONGORE) DORR NY ore “wo. 


* Hals- und Beinbruch! ‚le Lu | läge 


* imdn. den — kosten u le la Iluaudd, 
Geselas 

* jmdm. um den — fallen 1, SS 1, us 
RER AEFIATT 


* sich jmdm. an den — werfen a u 58,5 ls 
* imdm. die Polizei usw. auf den — hetzen 
* jmdn. auf dem (6) haben ugs. Ri © R; Jen ER, 
PASTE „ur vo 
* sich etwas auf den — laden ugs. Cuws 59, 5,0 
608 > us el > 
* sich etwas/ jmdn. vom —(e) schaffen ,& ;I1, 532 
ad NE sr u IE ul 
* das hängt/ wächst mir zum —(e) heraus ugs. 
ER veRg a wl> Ss un, 6 mlula 5,10 „us 
alanelogiuı „a3 
* den — nicht voll (genug) kriegen können ugs. 
Pos Oe) KCypEL JEOR, gaiud za email u 
* bis an den — (in Schulden stecken usw.) 


(ib 


Halsabschneider <der; -s, -> . „oslislegs «;Laä> 
ws 

Halsband <das; -(e)s, -bänder> :y,dum is ,F 
oo [x So] 

halsbrecherisch Aa). She 00 ,blre. „as 
zglelu u [ee] 

Halsentzündung <die; -, -en> FiLgen rei] 
Halskette <die; -, -n> RTIER SA 
Haisschmerzen <die> Pl. KyErILz 


halsstarrig Ad). [le] 8 «a9 5; 
Halstuch <das; -(e)s, -tücher> «o,151. 115 5 JS 
DEAN 

halt! Interj. 1 Ks [155] gr IS as 
u SE] ne] Suol u [le] alg den) OS eo 


halt? Adv.; ugs., südd. ge 
das ist — so (im Leben) > Cu od (JS) 
tus -! [os sl STR 
Halt <der; -(e)s, -e> 
1. unz.; auch fig. (Stütze) Seas 


2. unz. (innere Festigkeit) lu wohl anls 
ohne — osla,d so ‚lau [:>>] soll a ET TIL VE WS Pie) PURE) 
3. (Aufenthalt, Pause) 
ohne — 

* ıimdm. — gebieten 


2 
u a ah 
Gel, u 


BEER UGERZIE 

haltbar Ad). 
1. (Lebensmittel usw.) IE JO WENLEIEIRTE<EENE 
BERERTORE 
2. (Matenal, Schuhe usw.) SD taglüs talgal 
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etwas — verpacken GI DS, 
3. (Farbe) 9 ga u 
4. nicht — sein (These, Argument usw.)  gls U 

Be En} cz 


„usz| Ess E35 


EERZREHINE: 
I ee _ Bor PARTE SE NET 
das Steuer richtig — Bstg sh la 
er hielt eine Kamera in der Hand us 3 ug 
Said Scusa use 


5. Sp. (Ball, Tor usw.) 


& hällen <160> 


Er 


sie hielt das Kind an/ bei der Hand |, a Cu 
Sgazd 5 
du musst das Messer am Griff — 1, göl> us ul 


Sr ha Zi, ler ul us 
das Papier gegen das Licht — 3» Syba I, Sels 


TEST Rz 

die Hand an Re gegen den Ofen — 1,39> Luws 
RER JERENERE VO RERIEE CHERERE AS 

die Hand vor den Mund — olas gl> 1, 895 Luss 
Sl 

2. fr. (in einem best. Zustand) KEFrARTEC 
die Fenster geschlossen — Ga h, leo mu 


die Getränke kalt — Gl Se auläg 
3. sich — fin einer best. Lage usw. ) li, > 
Jjesle 

sie konnte sich nur kurz auf dem Pferd — 


ler | 53, Il 5, 0 et 


er versuchte, sich aufrecht zu halten 2,5, saw 
Sy ul, |, 395 dgl > Il Luh, 

sich bereit — lg ale |, 395 «ya goolel 
sich wach — OS las a an 1, 0 > 
4. ir; Sp. (Ball; Strafstoß usw.) ARTS GERT TR 
823.7.2 

5. fr. (zurückhalten, bremsen) «35 |, sp lu J> 
GI ET er uf le 


er konnte das Pferd nicht mehr — sis a2 
ihn hält nichts mehr cu ET ER Kan Er 

2, gr 
die Firma wollte ihn — 15,148 1, sl Luulg> 25,5 
| gi yes, ale 


den Urin — 38 hallo 
6. fr; sich — Mil. (Stellung usw.) 53 5849 58 5 Eis 
V9IELS 295 51.52 SCugläs ls iul s;] 

7. sich — (erfolgreich sein, sich durchsetzen) 
toely ange za ääge tollen 253,9lelgs 
GB Scueslis 


8. ir. (Abstand, Tempo, Richtung usw.) «lg 


„2 H8b („umea) 1505 Ea> 


den Kurs — lo zum (lo 38 459 Ian |, 895 zus 
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halten -— halten 


9, sich — (an die Vorschriften, an den Plan usw.) 
poll lite, 1 sur wel be sur Gb 
Gl es 
10. sich — (an die Tatsachen usw.) sy 


ST lg 5, 


11. sich — (an eine Person) u l 395 nlas 
RER CHE PT SHBECE BOITSERS TELLER VORDER NT) 
Gelsszti, u 


12. ir. Masken bleiben; Aufenthalt haben) 
lee ea 

— Sie bitte (an der Kreuzung)! >; . (ol, ,u> u») 

„Bad 


wir hielten genau vor der TürsbbaSs ‚3 gl> Zus d 


wie lange hält der Zug hier? 35 ‚aä> xl ‚a „Ue3 


T,l0 gras 18 jlo 
Halten verboten! Ey el] 
13. (sich rechts usw. —) 38 58h 153) wer 
du musst dich mehr (nach) links — s.S zu U. 
ls cS> ur vr iz Cr 5’ = FR 
er hielt sich immer an ihrer Seite gl „LS asaa 
sl [, 01, 185 > 

14. sich —, itr. (Lebensmittel, Pflanzen usw.) 
ol (056) (> [SL3 
15. sich —, ür. De nicht verändern) MERJESPRE N 
oa [Luna 45 5b Sea] 
ob (sich) das Wetter wohl hält? FIRE 
Tale gb 2 
16. ir. (Material, Ware usw.) «PS yes «czwlaalgo 
vorab) shr pe wonelgob iuwle 


lange/ gut — orwlöelgs au; 


17. tr. (Nagel, Knoten; Brücke usw.) 1 ypSoue 
S9,gleglän ögpgläe 
18. {r.; für richtig —; für tot — usw. ‚Bias «uslo 


Oh sg than a LIE 
ich halte ihn für ehrlich „ls Sole rs |) 91 
ul 3ölo pol ya „Kia 
ee 
| (N) 2 es 
ich habe dich für meinen Freund gehalten px) 
ala sa Intusld se 895 Lug 1 5 sie Zunge SL 
für wie alt hältst du mich? tl Ju u> Ss 583 
19. itr., etwas — von 5,18 (ls Slosuäe Is, 
Dre Ei 5,02 505,83 
was — Sie davon? Fl ol al zo Las „es 
Tal ar lin las 

von seinem Vorschlag halte ich nichts/ nicht viel 
339° .60 2,94 ol VI (gleml Se „Eia olgitu, 
20. ir. (Zeitschrift uw) > wwegüglisypie 
21. ir; auch: sich etwas — (Tiere) «sig pls 
ERKENNT: 


22. sich (einen Chauffeur, Wagen usw.) —  (yuslo 


etwas für nötig — 


Halter — Hand 


23. tr. (umgehen mit) PRge Pr) RUE CEO BR SCHEIRTR.G 
Us SB, a a a Scublge 
\ der Wagen ist gut gehalten BETT ug OO Tr) REN 
Sansa >|, nwert p ERWILZRNET 
seine Kinder streng — 9,5 nis 395 (ls) ‚3a 
24. itr., (auf Ordnung, Sauberkeit usw.) & slcual 
25. ir, auf-sich = 293 a9 3 zw Sa es, 9>4 
RIP Sy an ton 295 dl Sa [335] 100% 
26. ir.; viel von jimdm. —: große Stücke auf jmdn.— 
Ss; elz>il as, 
27. ür.; zu jmdm. — Sl , HER DOREEN" 
In el rss 1,1, 
28. ir. (Vortrag usw.) BESLEN)) 
29. Ir. (Unterricht, Vorlesung, Gericht usw.) 
52 pt bee] 25010[ 32] 
30. tr. (Hochzeit usw.) GN lrt>) 
31. tr. (sein Versprechen usw. —) u 50,543 / Leer 
32. — Sie es (damit), wie Sie wollen (3,9 („1 z») 
suis For lag> olgalsa [nid Fer uuslgs a5 gb za 
wir haben es immer so gehalten (dass) 
ai Le 5 Jlg, daS) mals, 5 Los zeb in] ale Le 
(45) Cuslodg Dr 
wie hält er es mit der Treue? ta lb ums ‚old; 
Tl! „gar (s;blig L Alle 
33. > Disziplin, Wache, Diät, Rekord usw. 
Halter <der; -s, -> 


1. (> Kerzen—; Büsten— usw.) au taliane ıl> 
au 1 ba 1510 [del 55 50] 
2. (Griff, Stiel) FEIERT PL SIR 
3. (Eigentümer) „I [del LS 52] 2085,15 
der — des Wagens Jg] 585,10 
Geflügel as. 
Haitestelle <die; -, -n> ul 
an der nächsten — EEE 
Halteverbot <das; -(e)s, -e> Eine alu! 
haltlos Adj. 
1. (Person) illiues o0hl 3 li 


rs yet well ale 
Golan «50 IAdg 


ul Sl 


2. (Behauptung usw.) 
Halt machen ir. 
* vor nichts Halt machen 


WEL IP BIT It3n 

Haltung <die; -, -en> 
1. (Körper—, Sitz—- usw.) cl 
eine aufrechte — haben luck], 
eine schlechte — haben Goluuin 
in gebückter — ou LJl>a 


2. unz.; bes. Mil.,;, — annehmen „by> (Ja) 

| Hall 
3. (Einstellung) yU3, ade 
eine feindliche/ klare — GW, lailma> sg 
eine — zu etwas einnehmen sog (sy JU3 


ars ll Le 

4. unz. (Fassung, Beherrschung) lu :,ls sl 
| Sr 

die — verlieren/ bewahren /slbcwss;ll, 395 Cubs 
09,5 Ba> 


5. unz. (Vieh-, Geflügel- usw.) uS5 3] 253148 
eb a [ade 
Halunke <der; -n, -n> Io asus [u 1 JS, pol 
gu SELL. u [eg] lie 
boLE L lg] SL aEs läge 
BVLSEHEST PIE Da no] 
Hammel <der; -5, -> sang hs foasais]] aus‘ 
las SiS ll «eng ol] 
Hammelisprung <der; -s, -sprünge> sySish, se] 
er, „3b 5 Kauls 51,845 5u.l;b,3 
(diine grällire «zälge (sl) (sh) „2 a0 zl mm 5 
[gs JYU 3, \5 Tue 

Hammer <der; -s, Hämmer> 


hämisch Ad. 


1. (Werkzeug, auch Sport) > 
— und Sichel iS> 9 yels 
2. unter den — kommen lo se 
Gmail 
hämmern | 

1. ir; tr. (mit dem Hammer) ESTER TC 
ERKENNE 

2. ir; fig. (mit den Fäusten usw.) REIEISR TEST 
3. itr. (Herz usw.) 95 Sol 205 Da 5, 


Hammerwerfen <das; -s; unz.> > „LU > (düulse) 


Hämorrhoide \auch Hämorride\ <die; -, -n> Med,, 
meist Pl. [le] el: aSg,9@ 
Hamster <der; -s, -> (Cricetidae) S>3% gl» 3] 
glass la «[oss> 
hamstern tr., ür. 25, ei laa> lud 
Hand <die; -, Hände> [ASS U zu 5] Suss 
die rechte — (heben) (syYL/ 9,5 1) Lusl, Luus 
zur linken — a db Is Ira 
eine — voll 
Hände hoch! 
jmdm. die — geben/ schütteln/ reichen 
Geb uf U 
jmdm. die. — zur Versöhnung bieten ugs Cusd 
BED JE TEn gt 7 =[ 
ein Kind an die — nehmen Gas, ‚sa Cu 
einen Gegenstand in die — nehmen 
(3 Blase [äh 
mit einer Kamera in der — Lusdd yaygd 
die Kinder gingen - in — ca, Jb ‚3 35355 
A, ol, Wa Fl, Aus 
ich habe es aus erster — Cu] Sal („> pl) 
etwas aus zweiter — kaufen Ob Ads |, (> 
etwas bei der/ zur — haben we 8 1, > 


- & 
ee) 


!YL as 


HRye 1, $nT 
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[le] 304 ud Sams 20 (sur uilo 
zu Händen des/ von Herrn X (in Adressen) 
DE sl usa up 
* die Sache hat - und Fuß 4 es al 
* mir sind die Hände gebunden li id 
Las EL u 555 
* jmdm. freie — lassen (in Dat.) |) uf Cd 
(,2) 5215 ‚Jar oh! ul) 
* ich habe alle/ beide Hände voll zu tun 
Pb 0 5 el Egli A a 
* — ansich legen sl, 89> 505 
* die — ins Feuer legen für I «Scslas 10,8 40 
Bu BE DT u SEEN EINE 
055,6 (ES W) 
Gb BI Csdd Zus 
* die Hände in den Schoß legen 
Gl te (Mol 9) Hole asli 
* an — von — anhand 
* jimdm. an die/ zur — gehen ERSIE ON DEAL TR 
* das liegt (klar) auf der — NOTHETTEE REG 


bes; su 
ol sr lonsd> 
* in die falschen Hände gelangen/ geraten 

gotal Jell usa 
* in andere Hände übergehen Gy lo 
gobäl Sn DS Cuwd4 se gE 
* imdm. etwas in die Hände spielen h, sy> 
Gals, uf Casa [05 uf (Aläe) 
* von — zu — gehen RS us Luwd 
* von der — in den Mund leben /,39 „Ws& Luss 
LT 

* die Arbeit geht ihm leicht/ schnell von der — 
oe ee lu A al 


* — in — arbeiten 


[PUR (53) Cawsd 


* etwas aus der — geben 


* das ist nicht von der — zu weisen 

Suwl O5 las llein| ms un Ang 

* etwas von langer — vorbereiten Wa ;I1, 5,5 

GUSS ISIS hair) 

* um die — eines Mädchens anhalten Gy jl 

025 ul 

* unter der — «Sb. spliue ol, zI: Jon; «uläsre 

ir et tk oa ı zog oa [:54] 
Handarbeit <die; -, -en> 


1. (Ggs. Kopfarbeit) ud [gi „5 
2. (Handanfenigung) [> S,goa] cs „U 
| gu & Lo 


diese Vase ist — Sal Cs II 


3. (Nadelarbeit, Stickerei usw.} BERN CE 
Handball <der; -s, -bälle> 
1. unz. (Spiel) Juuis (sb) 


rd lin 


Handarbeit — handeln 


2. (Ball). Juue og 
Handbewegung <die; -, -en> Zus 5,15] zus CS,> 
Handbremse <die; -, -n> ee 

die — betätigen GT ee 


Handbuch <das; -(e)s, -bücher> tLosal, (LS) 
EVNERRER, als 

Händedruck <der; -(e)s, -drücke> «us (53015) 
ur „us 


Handel <der; -s; unz.> 
1. (Getreide-, Außen- usw.) 
rer 
Sklaven— HESTEEITEE 
mit etwas — treiben IR Gr Sy > 
DI ze allow 
alslao 
Gas ‚slalelas 3,15 


IR VONEEELIKETLINE 7) 


2. (Geschäft) 
einen — eingehen 


3. (Markt) hl 
im — erhältlich sein 5929298 „IL 58 
in den — bringen Sg la 
in den — kommen oe] „Iba 
4. (Laden) li, «ojlas «39 
sie betreibt einen kleinen Gemüse- (33) 

3b Se se 


5. (Sache, Vorfall) pl anal «ul ze hell 
Händel <die> Pl; in — geraten mit | 
sl il a 
[le] L sasasa Lund eb 50,505 
handeln 
1. itr. (etwas tun) Jess Cu «50 5@laöl 0,5 Jar 
Ge aus 1505 


wir konnten nicht anders — POCHÄRTEEILORE NIE 


peiS Jan meniläi gas 5388 „eb 

wir müssen sofort — IS alsöl/auiS‘ Jos 1,55 sb 
mg „amd 

2. ir. (sich verhalten) 595er 1,la, 


3. ir. (mit Getreide usw.) 525 sy> uw 9 sb I, ls 
I Er ra > 

4. ir. (mit einer Firma, einem Land usw.) sw 9 sl 
U sl SU5L bel, db she ss Sdalas ıl „ash 
5. ir. (zum Kauf anbieten) 3 9 a5 «easy 
595 alelas «5,5 

diese Aktien werden nicht an der Börse gehandelt 
> 

6. ir. (feilschen) Gsjaül> 
7. ir, — von, — über Akk. ss Sum (jur 5,1,87;| 
100 Se 2 ol, on ga sr 

hy sure 

WIN SET en Er 
Isjer U 50 sr zo you line 
sel Ole 2 


Ku (u 2) 5% 


8. es handelt sich um ... 


worum handeit es sich? 
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Handelsattache — Handstand 


es handelt sich hier nicht um dieses eine Kind 
Zus alas a Sl UL ir ya 


Handeisattach& <der; -s, -s> HS SELFE EWR 
Handelsbank <die; -, -en> WINE ERREGER 
Handelsbilanz <die; -, -en> „El i;lge 
Handelskammer <die; -, -n> HPLSSUFENN 
Handeismarine <die; -,-n> sl just 
Handeisminister <der; -s, -> BEL AET 


Handelsschiff <das; -(e)s, -e> syull UL ass 


Handeisschule <die; -, -n> HELLSEITT WOR® 
höhere — „UL Je in, 
handelsüblich Adj. «5 SL zgel „8 Jgare] 


yslulfze] st 
li SYUIpL 


—e Bezeichnung/ Ware 
—e Verpackung 

Handelsverbindung <der; -, en> ua SljjLel, 

Sl Sluwlie «SU JL Bol, [ao Sea] 15, 


händeringend Adi. GES tat lea, ah;>le 
Handfeger <der; -s, -> S25 sl wen 
handifest Ad). 

1. (Person) „DB 2 «Kurs «alh,lg> 


9) jo 
angel 2 9 or 
KS uselei sur 


2. (Beweis, Lüge, Information usw.) 


3. (Drohung, Krach usw.) 


[te] „u> 9 Cum 0 
4. (Mahlzeit usw.) ste [5 oo] 
Handfläche <die; -, -n> Zus AS 


Handgelenk <das; -(e)s, -e> Lu zu 
* aus dem — ugs. [ 43 Sl ya] SH usygo mol 
handgemein Adj.; — werden (mit) Pr 
(1) gasaäa us dl) TE je STE 
Handgemenge <das; -s, -> 39° 9 9, 4 SS 
es kam zu einem — ET 5 
sie kamen miteinander ins — 
as aa Lu id LS 


Handgepäck <das; -(e)s; unz. > u „UL 
handgeschrieben Ad. a ed 
Handgranate <die; -, -n> rd Sl Se ,l 


handgreiflich Ad). 
1. (Auseinandersetzung usw.) 
— Sigis 
2. = werden US Se ash Zus 1 I TI 
oabaie spa LS 0,9 935 LTE 
3. (Beweis, Lüge, Erfolg usw.) 359.2 3841 3jL 


se tl 
4. adv. (jmdm. etwas — vor Augen führen usw.) 
| He gugale yria 
Handgriff <der; -(e)s, -e> ans [oe 9 laa>] 
‚5125 [ze] 
etwas am — fassen sr 


* er macht so manchen — für mich ugs. 


Handrücken <der; -s,.-> 
ESEL 


Lolss split 


ST a (al 5,5) A 
GO, Sad 9 la Lund 
| ep gms u Suneine 
ala Szene i LS umge 
damit gibt/ bietet er mir die — einzugreifen 

eis als a5 0, Fe „is1 55 Sana Jar pl 
jmdm. als — dienen IH (ee u 
Ob Sue re 

handhaben <handhabte, hat gehandhabt> vr. 
1. (Gerät usw.) 20a 91 55 Sostaiwul«L 3,5," 


* keinen — tun 
Handhabe <die; -, -n> 


2. fig. Ge 5stael/h>lesslsalulis,ge „2 59,5 Jar 
or9lohzla 

das wurde immer so gehandhabt at. 3394 (ul z2 
Scbadı sa ee gb on) 

Vorschriften — orshell she 
Handikap <das; -s, -s> JE ob 


Handlanger <der; -5, -> 05 zum zu 139054 [1345 za] t90L 
Händler <der; -s, ->: 595 - [El 55 2] 08.59 5 
Ne; ob ya zo; 1,5” 
ein fliegender — Sy 0,90 Big, ı, zog iind 
Blumen-; Sklaven— ESTPELKICRTENT ECHO 

handlich Adj. (Buch; Gerät; Packung usw.) 
[le] (lä 4392 9 02 tler un 

Handiung <die; -, -en> 


1. (Tat) „5 has 
2. (eines Romans, Dramas usw.) anslo 
Ort und Zeit der — asälg “la; 9 ‚Jo 


3. (Buch- um.) a9 - Loki an55 „] l&55, 


BIEREINE 
Handlungsreisends <der und die; -n, -n> 
Jim 559,5 


Lu Lada 
ReBLERN 


GI (u 


Handschelle <die; -, -n> meist Pl. 
jmdm. —n anlegen 
Handschlag <der; -(e)s, -schläge> 


1. (Händedruck) Zus (215) 
jmdn. mit — begrüßen glas 9 zelsiiuws ME u 
Ge 


jmdn. durch — zu etwas verpflichten 
UARTRErT gl zi 9 oslbcus ER 
2. keinen — tun sau 9 ol Zus ti, [le En 
Gl p 205 51 a5 ls 5 wo Dur®) 
Handschrift <die; -, -en> m 
kaiss .a> 


1. (Schnft) 

2. (Manuskript) Lubgilund  Ja> Aus 
handschriftlich Ad;. Dub glud 
Handschuh <der; -s, -e> SER 


zieh (dir) —e an [le] S Ccss Ss u ng 
Handstand <der; -(e)s, -stände> os YL 
einen — machen O9 url 
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im — uYL ll ,s 
Handsireich <der; -(e)s, -e> ori Söle Alı> 
VS Tz] os EL 

Handtasche <die; -, -n> (SU5-) ws u 
Handtelier <der; -s, -> Cd RS 


Handtuch <das; -s, -tücher> Js> 

Handumdrehen <das> im — «se jp2upi> 50 

ee 0 [:55] 2,15 52 

Handvoll <die; -, -> „U si> «Sogaes [2345 zuo] sudo 
Handwerk <das; -s, -e> 

das — des Schreiners (er)lernen 


Luc ‚3,> Ad 
Gy (Ai) 
BER 

„0,2 «W02,19 09% „6% 
ie los y> 33> 
* jmdm. ins — pfuschen /2 5 lbs Js 5 5,0 


sein — verstehen auch fig. - 


DIS Je 
* imdm. das — legen PERF ENDEN E 
BED Lt E 
Handwerker <der; -s, -> :,5ol.l. Ser „Ua 
| Py 
Handwerkszeug <das; -(e)s; unz. > „5 ziol 
Handy <das; -s, -s> Hlys ws /olyan „al 


Handzeichen <das; -s, -> lu 5,Lbl us C5,> 
[;Lael (sl>a ılölgu a] ss 50,58b [seh ze] 
are 

Hanf <der; -(e)s; unz.> slaalı 


Hang <der; -(e)s, Hänge> ul bis [:zeo] sarelo 


am — liegen sryaälg slaielo „/,0 

ein — zur Übertreibung alla hl 
Hangar <der; -s, -s> Luftf. Sul 
Hängebrücke <die; -, -n> öl b 
Hängematte <die; -, -n> er 
hängen! <161> ir. 

1. (allg.) RACE ERSEEITTEFT ERST EERGUERT 


an der Wand/ am Haken/ auf der Leine — 
segpülagl aa INA 1,1504, 
orypolas! Fir 
u, za 51 
oröll 
S2gölagl an > 


an einem Faden — 
an der Decke/ am Baum — 


im Schrank — 
— die Vorhänge schon? ?asloa,s last Iaslos; |, Laoo 


die Haare hingen ihm ins Gesicht IHEACT 
Vydisı) yo 

die Zweige — bis auf die Erde yo;& 5 laa>Li Sy 
ae 1? 2 

2. (voller Früchte, Kleider usw. —) sp sy=)!2 
3. fig. (an einer Person, Stadt usw.) «& yaidd 


Se ee de 
er hängt sehr an seiner Mutter Js ‚Lu „0 


“ 


Las! 


hängen? vr. 


Handstreich — hapern 


1. (allg.) BC TERTERUT] 
etwas an die Wand/ an den Haken/ auf die Leine— 
09 Sclagl ara I EA 1 19204; 1, (sa 

den Arm aus dem Fenster — ou ;I1, 395 Lu 
| soll u 

etwas in den Schrank — 9Sülagl as sl, isy> 
2. fr., sich — (Person) 


| WEISE 

er wurde gehängt 55 lol, gl 
hängen bleiben ir, ist 

1. (an einem Ast usw.) Gm HU) 0 


mit der Hose an einem Nagel hängen bleiben 

OLD Ir IE HP 

die Kletten sind in unseren Haaren hängen 
geblieben stelle geh sous us > 
2. ugs. (bei jmdm., in der Kneipe usw.) «I ya) 
085 al 2 
3. ugs. (in der Schule) REMTITCHERF 
4. bei jmdm. (im Gedächtnis) hängen bleiben ugs. 
Gab ss „1 yel>a, /sl (4) 

von dem Vortrag ist bei mir wenig hängen 


geblieben osöles pol (Sol; jr li 315]: 
5. ugs. (bei jeder Einzelheit usw.) SC. lol] 
u) 
hängend Aa). auge 
* mit —en Ohren lat suäfL 


hängen lassen <hat hängen (ge)lassen> 
1. tr. (vergessen) 59 en gSÜRUgE” 
2. tr. (nicht abnehmen) [la31] S sl sl 
ai 
du kannst die Wäsche noch hängen lassen 
Sr ze 1, is, 
3. fr; ugs. (im Stich lassen) RER”) 
4. sich hängen lassen ugs. ass dd nö She Insle 
Mansdampf <der> — in allen Gassen sein ugs., 
abwertend :.,39 (0, Sg.» 3) 0, aaa 1509 ol zw Igaü 
vlg 
hänseln tr. Sl u cr eo a ls 
Hanswurst <der; -es, -e> g&äs zu] to0g) pol usäla 
Lob! d3> 3, url 2 oa „hi 


Hantel <die; -, -n> Sp. Jes 

hantieren <100b> ür.; + mit «(L) 305,65 
(U 3,35 [55] 

hapern es hapert ugs. «518 Kt «509 Ki /allıs 


GR she (5, Te) 

es hapert (bei uns) am Geld Jy, 3. (L Jalı 
Er 

Ge 2 Sue 


woran hapert es? 


es happert mit der Versorgung 


cu ül>Li>| 
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u la 185,10 (I) 895) - 


Happen — hartnäckig 


im Rechnen hapert es bei ihm /> Js au, JsluöLb, 


en 

Happen <der; -s, -> ugs. Aui) 
ich habe noch keinen — gegessen Sr gr 
plos gs 


Happening <das; -s, -s> «5 a See] 
[a,b 25,5 o1 2 8 Hl LES 

Happyend \ auch Happy End\ <das; -(s), -s> 
[od 3 old 30] Ois> ob 
Hardware <die; -, -s> Computer „iälzsu 
Harem <der; -s, -s> auch fig. lau,» 
Harfe <die; -, -n> Mus. | L> 


— spielen/ schlagen/ zupfen selgki> 
Harke <die; -, -n> bes. nordd. ge 


* ich werde ihm zeigen, was eine — ist ugs. 
Sul 15 ar lach as sen lii Imilegdı se glas 953 
harken ir.; bes. nordad, ISU I ee 


GPL 
Harlekin <der; -s, -e> — Hanswurst 
härmen sich — — grämen 1 
harmios Ad). 
1. (Tier) PER RR 
2. (Medikament usw.) er uree 


3. (Verletzung usw.; adv.) 1:3] 1. Jg «sole 
abe ul 


die Krankheit verläuft — „b |, uole zus gl (5,lemı 


Sr 

“es fing ganz — an Ss Ey sole „La sb,» 
etwas als — darstellen Cudl a lsole |, > 
o2bogl> 


4. (ohne böse Absicht) 
a ee 

eine ganz —e Frage Alogars [odlu HolS Jia 
— lächeln GO Lu gar bu} slalsgars sus) 
ein —er Mensch rs feolu pol 
Harmonie <die; -, -n> 518 [5 we] ©, lan 
RS «5 lm «U; 

in bester — miteinander leben Lo sale US,» 


a 
harmonieren <100b> ir; + mit «L) sl Sales 
«) sbsjls [5 zul «A 50 Salao 
WW 5ogjluen EZ «b) sl 

Harmonika <die; -, -s oder Harmoniken> 
re [el est 

> Zieh-, Mund— 

harmonisch Adj. 431 [35 zu] (Ks L) Salon 
lo 9 gebo „a tacaca a toll: Jolie 
Harn <der; -(e)s, -e> | la! 
— lassen REIST] 
Harnblase <die; -, -n> SSob «ll syliulän satte 
Harnisch <der; -(e)s, -&> 0,5 ng 


ls e, sAilaguazı als 


* in — geraten/ kommen Ges, mas 
* in — bringen GI Flmar 
Harnröhre <die; -, -n> Anat. oholau cohyozre 
„bel char 

Harnstoff <der; -(e)s; unz.> 0,9 
Harnuntersuchung <die; -, -en> bl tale; 
Harpune <die; -, -n> (Re 
harpunieren <100b> rr. SL 
harren ir., Gen.; — auf Akk.; geh. us on 


a el, ee al cr 
a (pisldurel 
er harrte der Dinge, die da kommen sollten 
ul in ar Gsyanuss ‚Ust yo 
hart! Adj. 
1. (Gegenstand) ee u a 
2. (Arbeit, Bedingung, Kampf, Schlag usw.; adv.) 


ä 


Mn Pia TE WEN) USE RN 


— arbeiten Op, a 
das Unglück traf ihn - ss &,5 gl la ua 5! 
”” 


3. (Strafe, Maßnahme; Kritik, Wort usw.) 
\uas dd a ET a u 


zu — zu jmdm. sein Ida (ua an za 


ED TE DS SEE 

— durchgreifen ospalsla Dui 
o& (Gegner usw.) qua Fu u 
— bleiben „ystöay 159 Scaegläs «old jlis dr u 
oaelsolgs 

* er ist — im Nehmen ul SL) > sl 


[le] el cal sg 20, Jess > 
hart? Adv.; — an, bei Ss% Zus 100 Cu d il un 
er fuhr — am Abgrund vorbei oJ zllu „ 


a 
Pe 


Härte <die: -.n> ah [:zee] Bil. Kg tw 
«les Mob Lögunı «Jas MER 0 DES 


o 93 Sn Ju blass! 
— des Eisens RT u (Du 0) 
die — der Gegensätze laslas a 
unnötige —n la st des Sad Is Fu 


soziale —n 

mit aller — 

die — des Gesetzes 
die — des Aufpralls 


lei] Sl du Su, Cögt> 
zules ar aus 

VPE sh lölan 

yo load 


häriten tr. GI Ipgläe «0 Sau 
Hartgeld <das; -(e)s; unz. > CHLOR 
hartherzig Adj. arble, 5 au «JR 


Harthoiz <das; -es, -hölzer> os wg> gain 


sr ur 


zu zum) [le] a3 ERERTE GT 
a) zo zi url I, ;! 1aluao 1 Lu 


hartnäckig Ad). 
1. (Person) 
2. adv. 
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3. (Krankheit) [le] ae wu 
Harz <das; -es, -e> RR TELR 
Hasch <das; -s; unz.> ugs. > Haschisch 
Haschisch <das oder der; -(s); unz. > Ol 

— rauchen GT 
Hase <der; -n, -n> oslalme Gr 


* da liegt der — im Pfeffer Col ad „I JEHL 
* wir werden ja sehen wie der — läuft ugs. 
als ne Yı> 
* er ist ein alter — ugs. ul sloy= Islas) aul 
* mein Name ist — ugs. >. & 2 ie 
Haselnuss <die; -, -nüsse> RSt) 
Hasenscharte <die; -, -n> Med. Vu 
Hass <der; -es; unz.> yleplusyiu ya ao 
Se ga [5] 
einen — auf/ gegen jmdn. haben — hassen 
Rassen—-; Völker 9 I sol Cuga> 
hassen ir. | sl as Io cl Gegule ale Fe jie 
lol 
hässlich Ad). 
1. (Person, Gesicht, Bild usw.) ou, eo: Ba us) 
u 
le az BL 
. (Ausdruck, Angewohnheit usw., adv.) sl «us; 


— aussehen 


Nm 


Su co) 

— über jmdn. sprechen 2. RO RECHTE u 51 
— zu jndm. sein she, 
Hast <die; -; un.> Solsss ls alae ı Jh 
mit wilder —; in fliegender — 
ohne — pl 
hasten iür., ist la> Li 153,08 „U / LH 
ol, 1, 89> 153, slgalas ss 290 FOR VER 
hastig Ad). 


ERJeE IE VRR DOM 


RUCERNLTIELN) 

hätscheln ı. Ss 3 5 (a> 51 io) 1595 omjlgi g zb 
BLSTI BEL RIGTE JENE ER Ue Aue BIETE 

Haube <die; -, -n> 
1. (Kopfbedeckung) sl; ; „Ioau LE 4 lu] oU5 
[oy2 9 ol plan use! oh DS Insel, AS 

2. (Kaffee-; Abzugs- usw.) [ke] 392 10 - 


3. (Motor-, Kühler—- usw.) SEPEIE 
4. (Trocken-—) „ig 
5, (der Vögel) . Sb 
6. (von Wiederkäuern) La ii 
7. * unter die — bringen aus als ng& 

‚etw, 
* unter die — kommen IRSCBE TER ART 


* sie ist unter der — 
Hauch <der; -(e)s, -e> 

1. (Atem) Lat ud 

2. (Luft-, Frühlings- usw.) PNEDORk) 


uses las; «2,18 »ys 


a> Lu alu talzel «yLES fs uLih 


Harz — Haufen 


3. (Duft-) Je 55 an, 
4. (Spur, Anflug) plus ssloyd «Il «5 palste 
mit einem — von Ironie yb ya L 
nicht der leiseste — von“  ;l li nzS25 ya 
hauchdünn Ad;. las efle] S5US5L A555 „Ls 
rl ‚Lu 

hauchen 


1. itr. (irgendwohin) GIS |, sr Is 


ich hauchte (mir) in de Hände „5 also 
2. fr. (flüstern) SELTENEN ERHERGTE ST Pe SET 
3. fr; Ling. - RICH TITERWER) 


hauen <162; haute/ geh.: hieb, gehauen > tr. 
1. tr. (Person) NESRIETSTE NT 
sich/ einander — er bet; |, as 


WEI TED DENT 
2. sich mit jmdm. — 3 F1ges 195 IS ud L 
ERKEERES 

3. Ir; ugs.; kurz und klein —; in Stücke — 
NESLICHURRELITTIN: 
4. ür.; tr. (ingendwohin) RER VETCRNIR 


jmdm. freundschaftlich auf die Schulter — 
DI) eu Sl sung Luss L 
jmdm./ jmdn. ins Gesicht — de ud ac 
Tel 03 Sure sh 0 
mit der Faust auf den Tisch — su95 yo (59, Cuts U 
jmdm. etwas auf den Kopf — 1,35 ‚uS zus |, syu> 
[el sr el 


den Nagel in die Wand — 5/95 Isa |, Au 


-. die Spielkarten auf den Tisch — ugs. j «53, I W3y3 


Wr 2 

5. ir. (durch Schlagen entstehen lassen) 
rl el rl er ge ol) 
52918 255 fle] 50 Scw > 
jmdm. ein Loch in den Kopf — „Ss u [slu je U] 
ses) 


Stufen in den Fels -— go | Sunas (;1 „l>) 


BISEIREN 

eine Statue aus Marmor — ‚slaamımee zoo jl 

| | re Il 

6. fr. (hacken) «1,2555 «2 J Arldarb3 «1,5, aa 

WEILS: 3CR 

häufeln vr. RASLTG 
Haufen <der; -s, -> 

1. (Abfall-, Sand- usw.) ERINELRT 

ein — Steine BE SRER RN 

alles auf einen — legen Io9 55 (Ss) |, yolaan 

WESER ZEUgr 

2. ugs. ein — (Geld usw.) la, Su tolle 65 

3 

ein — Kinder am pl 

einen — Schulden machen RESLIR LTE FORALT 
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1 


häufen — Haus 
3. über den — weıfen (Plan usw.) «you oda In2,D 
reset als [3S] 1o95n2& 
4. jmdn. über den — rennen/ schießen ugs. 
WED DOSE er 0 Eee 
häufen 
1. ir. RN OS IL 150 5,8) TERJS]. ST ange Lö 
2.sich = esylab sgasaislsl/agsl a 
3. sich —; fig. Gy 3) el yL 
Le alla go; / u sad in 
die Beschwerden häuften sich USE (olass) 
Be ut 59 59, 
die Schulden — sich (zu Bergen) „bu 9 ,l8 ua 
Syn 5lawla zu lag, se 
ZI BEN FE ee ter 
BEJEN] 


haufenweise Adv.; ugs. 


a. Ad). 
1. (Besuch, Reise; Krankheit, Fehler usw.) 
als zul) Jalaie «Jgane [:55] Sul5l3 ante «5 
auch nach —erem Waschen ‚Lu yis zl os > 
2 Sn | u ir en 


ein —er Ausdruck | Jane Ze] 
2.adv.  ucjlgls ela,L snlein nl Ka LE «del 

> ol; 
das ist — so/ der Fall Zul gb ma el 
jmdn. — besuchen ee le 


3,5, 8 Bybllel 
re lolg Les zoll 


er kam — zu spät 
das kommt ziemlich — vor 


3. (immer) —er werden 


3 


Haupt <das; -(e)s, Häupter> L 


1. geh. (Kopf) 


j — 
2. geh. (Führer, Leiter usw.) 
. pr HER 5 


[355 er 3,9% „2] Del; 
REN ER IT 


3. unz. (Stück Vieh) 
Hauptaufgabe <die; 


os |, „bel 

Hauptbahnhof <der; -(e)s, -höfe> 1, el si! 
Salat, 5352 

hauptberuflich Ad;. tgl Tas [fgieas] 
Sigel) Sygodı 

— ist er Lehrer ul golas uno Jas 
was machen Sie —? Tl las bel las 
Hauptfach <das; -(e)s, -fächer> ge :, „ol is, 


er studiert im — Journalistik s ,Sa«l;5, Zulbeol 5, 


BE, 


Hauptfilm <der; -(e)s, -e> ‚be! „Li 
Hauptgebäude <das; -s, -> 6 lei 

| Lat Dylas 
Hauptgericht <das; -(e)s, -e> Kochk.  sbel slüs 
‚Haupthahn <der; -(e)s, -hähne> „bel shel za 


59% olhsla, 9) (aus y} Hauptstadt <die; = -städte> 
Gen (5, 39) Hauptstraße <die; -, -n> 


Häuptling <der; -s, -e> I: Sy] als u) 
08 TEE 
Hauptmann <der; -(e)s, -leute> 
1. Mil. 
2. (Anführer) EVERK JERT RC GER 
Hauptperson <die; -, -en> re «lol Jar 
25 Se [el ©5028 «sbel Sumars [1515] 2 ars 
Hauptpost <die; -; unz.> -— Hauptpostamt 
Hauptpostamt <das; -(e)s, -ämter> «555 Uli 
Sala us u 
lonas I „Lei Als 
‚bel ss 1 wlusl 
EROUGER: SU sl, 
SFr dl [el 
Hauptrolle <die; - -n> Ska I gbel Be [: ze] « Jg} 1 
Hauptsache EN -‚.n> ullas hol unge cas 


Geld war für ihn die — a ,J9 gl ip oter 
29 je in Poase gi ‚Eia jgı 
all] Zope ah 5 
id) au! AL [Je WT 


- 


ol 


Hauptproblem <das; -s, -e> 


Hauptquartier <das; -s, -e> 


die — ist (dabei), dass 


—, wir sind da 


und nun (kommen wir) zur — = muy) Ya; 
ale je 

in der — Jst ä>,5 „2 Gase core ‚glas 

hauptsächlich! Adj. re «slel «el ER, 

hauptsächlich? Adv. Loyas woran Jglinjs > 

Guse er 

Hauptsatz <der; -es, -sätze> Ling, Li Loläler 

zul 

‚sbelösle 1 JLel LuLu= 

Hauptwerk <das; -(e)s, -e> [is] stelloues 51 


‚elle Se 


u 
FF 


= als ee In ı In «als 
aus dem — gehen ee le 5) 
ins — gehen os ls 9,13 
2. zu —e og gl ge ale Je (58) «ale (,5) 
ot «obye 

es war niemand zu —e Sy ls 
zu —e bleiben RHEEHEER) 


ich komme gerade von zu —& ;l a,b (Yl> med) 
el al> 

sind Sie schon lange von zu —e fort? SC] sus 
Tülais, ya (Sl> 51) 
we ale 

[el ar Ju all oe 
bei uns zu —e ist das nicht üblich /L 5 ‚s/l u 
tun Sie, als ob Sie zu —e wären; fühlen Sie sich wie 


usb ol, 


ich bin in Berlin zu —(e) 


zu —e! 
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EL: ——: 


slsses labl>| 5a 
o2jlahlalu 5,58 

> 5 le u pm «ala, 
GERRT FURSE EEE 
„else 

osr lol, Sa |, us 
sl zes las 2 yloi>Lu 


* zu -e sein in Dat. . 
3. nach —e 
nach —e gehen 


jmdn. nach —e bringen 
4. (Gebäude) 


* das Weiße — RW Ag CE 
5. (Dynastie) Ba LZTR RER URPDRA TER 
das — Habsburg Fl lsls 
6. (Familie) FR RIESE 


7. (Opem-, Geschäft, Firma, Hotel usw.) !|.!( „70 
[o£ 5] 35 sh, : Ba Ss el ls (U) 
8. (Parlament) ol stäsl [:25] sedore «ll 
unge „Ban las 

9. * von —(e) aus (Chirurg sein usw.) Sol. kel „2 
* — an — wohnen (mit) 99 ‚S ‚1534 ‚Ias uluan 


* — und Hof mi 4 (u Jg ls g „lo 
eh Sol 
iHausangestellte' <die; -n, -n> BD IT 


[5] a8 ES 
' -Häusarbeit: <die; -, -en> 
“ı. (im Haushalt) 
2. > Hausaufgabe 


sl 5 


\ | Hausarzt‘ <der; -es, -ärzte> RELITNE TERN 
. Hausaufgabe‘ <die; -, -n> ua uud gie ze 
= > As a Au S5 


seine —n machen 
us I, 895 slgäte 
ER 
alu u 51 ya 
sl /uls Su 
- sbunlo age [ie] 
Häuschen <das; -s, -> «S5bhu Sl eals us 5 
I le [5 SLole] 

* er war (ganz) aus dem — (geraten) ugs. | 
Oh [52% ‚1 od alas [ögax3 ,,0 0,95 ;| (355 
Sg 085 598 si al zw 0ygl 508 pls 

* imdn. (ganz) aus dem — bringen ugs. 

Gyr) |, ie 
osyllar als [zu] 1025585 
; Hausflur. <der; -s, -e> oyb «Jia gl zu 
‚ Hausfrau’ <die; -, en> wo ) Isa. © Huus 


die —n für morgen 
hausbacken Ad).; fig. 
Hausbesitzer <der; -s, -> 


. hausen; ir. 


a ANHEs: lu 
Haushalt <der; -(e)s, -e> A ee « 
1. (Hauswirtschaft) u ‚sb la 


(jmdm. den) — führen MORSSTEZNTHEE (5 sh») 
BRUNEI BR sul 
odlgsl> (3 ls). Su, g ala ylgl 


a5 


Gel ygau a>sg 5,L,0 


2. (Familie) 
3. (Etat) 
über den — beraten 


ohelbull, dg5 Au all 


Hausangestellte — Haustür 
chaushälten, \\uch Haus halten\ <160a> itr.; + mit 
1. (wirtschaften) (|, sa Ju (2) 2 a 9r&dyre 


du musst mit deinem Geld besser — FRA 
fl- „as ) J) cin us 

19, I usje> tuoliyana I) csper 
IR ARTE ZONEN WORTE 

mit seiner Energie — ols Fade: (0894) 1, 535 (55, 
mit seiner Zeit — 9 Sp+Kis iss yuab |, 09> Cie 


2. fig. 


mit seiner Gesundheit — | BESTRAFT RTETE 
Haushaltsführung <die; -; unz.> RNDNEO 
Haushaltsgerät <das; -(e)s, -e> Je ejle 


Haushaltsplan <der; -(e)s, -pläne> a>dg (deli y) 
Hausherr' <der; -n, -en> | 
1: "(Haupt der Familie) alu Si 


2. (Inhaber eines Hauses) 9. sbu>Le sl Su 


3. (Gastgeber) slu>Lo ylzus 
hausieren <100b> irr. 
1. (mit einer Ware) 0,95 (1, in 9 3, ala, sl>) 
WEI TESTy SITE FE 


2. — gehen mit (einer Idee, Geschichte usw.) 
os; (le as) 1, sr ats HS Sal sr 
Hausierer <der; -s, -> .sayg8 5uihayd «ngydoyge 


ya 

häuslich Ad). 
1. (Pflichten, Sorgen, Glück usw.) See 
2. (Person) Hluasy,bals 


erist ein —er Typ «sl sloolgl> aa ‚2.5.18 Cusgs 
j Sys N ars pa 395 ohlazı yo; ll 
3. (Arbeit usw.) FEANGES FOR: [% Ly,o] 
4. sich — niederlassen/ einrichten (bei) ugs. 
(> ‚3 m) WEITET A” 
Haemädchen <das; -s, -> — Hausangestellte 
Hausmann <der; -(e)s, -männer> „als 5. 


„als 5 eLSal 


Hausmeister <der; -s, -> Isny 
Hausmittel <das; -s, -> Sl (slas /5a,yl 
Hausnummer <die; -, -n> Jr [al 5,La 

[e] SU zb 5,005 
Hausrat <der; -(e)s; unz.> Je Sbl 


Hausschlüssel <der; -s, -> lest ulsals uls 


Hausschuh <der; -(e)s, -e> bw «les 
Hausstand <der; -(e)s; unz.> ALHEMARGSNEHET 
oslgl> 

' einen — gründen ol LSA Su; 9 als 
Haussuchung <die; ;, -en> Je oe I; 
| N „lei>lu el ReraplE 
Maustier, <das; -(e)5, >  zplelie] sel gl 
„oe fsnlcass 

Haustür esdie)-, Yen glass 2) zul ‚5 
er 152939 „2 
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Hauswart — hegen 
Hauswart <der; -(e)s, -&> 
Hauswirt <der; -(e)s, -&> 
Hauswirtschaft <die; -; unz. > 


lu 
sbu>lo 2. 
«ls 5,l0l «5 ,lals 
| bel &, [50] 

Haut <die; -, Häute> 
1. (Mensch, Frucht usw., abgezogene Tier-) ug 
helle — [r09, Zu 
dunkle — ou [O5 Lug 
bis auf die — durchnässt [:le] «u 5 zu 
ou fe ir uns us 


2. (Wurst—, Schicht auf Flüssigkeiten usw.) zug 
3. ugs. (Mensch) asl 
eine ehrliche — 5öle a1 
4. * mit — und Haar(en) ugs. Ps Le JU5 5 als 

ale [335] 8525 


* eine dicke — haben ugs. ua pdallung 


| IA lg le 
* nur noch — und Knochen sein ugs. 


RT EN EV 50H ol 9 Say 


* aus der — fahren ugs. 23,80,95 ;l 
häuten | 
1. GET, gr mg ya 
2. sich — Galsslktung 
hauteng Ad). „lu 
Hautfarbe <die; -, -n> Lug) 
Hautkrankheit <die; -, -en> wg lau 
| su 5 
Haxe <die; -, -n> süda. amuils 
Hearing <das; -s, -s> (srl Li Aul> 
Hebamme <die; -, -n> all «Lale 
Hebel <der; -s, -> 
1. Phys. F57] 
* den — ansetzen Gas, Sauluus 
2. (Schalt—- usw.) AR 


heben <163> 
1. tr. (Last, Glas, Hand, Stimme, Kopf usw.) 


Gy YL 150 Sul 
jmdn. auf die Schultern — 295 slasls sg, |, Ss 
| BED SEII" 
die Augen/ den Blick — 393 el& «5, S.uh |, 395 zu 
ING, 

2. sich — (Vorhang, Wasserspiegel usw.) 
ERVIDITERECES IE 
sich — und senken 3, eh 5 Yı 


TORI LIFBRISEI TE 12 ENURS TER TER ee In 

u gute, ul 
4. sich —; fig. RgeT ERETT ERROR ESTER FeEnget LURTIE N 
5. tr. (Schatz, Wrack usw.) lass 3S35l58,5 


3. Ir; fig. 


[SeL 
6. ugs.; einen — (trinken) zsluNL SS 0085 
Heben <das; -s; unz.> (Gewicht) LSLIET 


[le u] 15 on 
BLRS A LURTUR DR Zee 
Hecht <der; -(e)s, -e> (Esocidae) | 
Heck <das; -s, -s> [:k31] sdLs5s caisl [45] 
> az [5] fp2 «ss leslga] suäe us 

slesy 5, 

[asl a2a5,2 1055205] 22 
og At [5] u, urn 
Heckenschütze <der; -n, -n> US 5145] ;lssls 
RRACH TUE EC ARRCHE, 


hecheln ir. 


Hecke <die; -, -n> 


Heer <das; -({e)s, -e> 
1. (Armee) AU | la LAUT PER RE BU TIE SC RUR GR ET 1 UOR 
2. (Landstreitkräfte) ir) (59 
—, Luftwaffe und Marine „1,23 ‚lg 3 (eine) (59 
3. fig. (Unmenge) [le] 35 SS tognl «> 
ein — von Angestellten ,5 IS «ze, 551 „us 
das — der Radfahrer oblewa>,> gs h> 

Hefe <die; -, -n> 


1. (Bier- usw.) ara 
2. (für Sauerteig) Ile 
3. (Bodensatz) ER EL IRSUPRIR 
4. unz.; fig. (des Volkes usw.) [gli>! s]aala 
Heft <das; -(e)s, -e> 
1. (Schreib—- usw.) 38 «Am 230 
etwas in ein — schreiben sg sla>30 „2 sy> 
2. (einer Zeitschrift) ö Aue 


— 12 des 5. Jahrgangs 
3. (Lieferung; Büchlein) 


eu Ju 095198 5,laı 
mul. 230 1095> 


in einzelnen —en erscheinen log;> Sygod 

Bd alte slog5> lagzraı 0952 
ein — Gedichte us 238 
4. (einer Feile, eines Degens usw.) EUORR ST WW 


5. fig. el „Le og lo} gel „Lu 
das — (fest) in der Hand haben UL) I, ‚gel „Luis 
else y2 
heften vr. 

1. — an/ auf Akk. 1 0,9 Hl tu lu 
ag Ste te 
2. (Schneiderei) ANzTErTy 

heftig Ad). 
1. (Schmerz, Schlag, Kampf usw.) 
2. (Sturm, Diskussion usw.) j 
3. (aufbrausend) „gös> [le] ps, ss es 
leicht — werden "as, ö9> 395 «59,38 095 ;I/l> 51095 
4. adv. (—- zittern usw.) 
— weinen Op EL EL HE SURNEES LUp gun 
jmdn. — beschimpfen es, u 
Heftigkeit <die; -; unz.> > 
ee] 


ud ru 


sus ya 


IE SRRRLIRO.N 


hegen {r.; geh. 
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Kl el 
BEBLUO PER TUN nn 
005 (Sy> rlu>|) ld 0 


1. (pflegen) 


2. Funktionsv. 


Hehl — heimatlich 
183, Ib ubandlan [lay2 


[le] usa 0 ua ze 
2. (Verletzung, Wunde usw.) «shell ss Ss put 


1. (Krankheit) 


den Plan — BUS IC RUN Telpr By ee 
den Verdacht — gegen & il u Segulsuu heilend Ad). ep Aula lea 
Hoffnung — sgylgiudleyisleuul heilfroh Adj.; — sein 0 Jrbg> („Us Mala) 
einen Groll — gegen sl Ja aus Ge, u JL> 
5 osgrukai> heilig Adj. j 
Hehl <das’ oder der> kein/ keinen — aus etwas 1. Rel. laa Si 1 he [5] !orrie 
machen ee, sr die —e Schrift eis US” 
Hehier <der; -s, -> Zuscas [ige] > u die —en Stätten Sy [ yore 15 Lel ı yorküe PRO 
hehr Ad). Y, 2. (vor Eigennamen) IIPAENERERN 
Heide! <der; -n, -n> 55 der —e Paulus Jr oe ud ud 
Heide? <die; -, -n> Ä 3. (Ehrfurcht verlangend) : yoaie ta zu Ile,» Loals 
1. (Landschaft) „sg „Ile BE [:] 
2. Bot. (Heidekraut) W,lu&ls> ihm ist nichts — Sl ah |, u zus du,> 
Heidekraut <das; -(e)s; unz.> Bot. KW ,lu&ls> sein Wort ist mir — Zul ae ul al J55 


Heidelbeere <die; -, -n> Bot. (Vaccinium) 


lo „3 lol 

heidnisch Ad). 
1. (Bevölkerung usw.) „u 
2. (Bräuche usw.) Suse by,] 


heikel Ad. 
1% (Thema, Situation usw.) lu ums ds 
„ab 


2. ugs. (wählerisch) REEL KLERERLR EC EN 


heil Ad). 
1. (gesund) > 
mein Finger ist wieder — [le] 05 35 rs! 
* etwas — überstehen Gele se; 
2. ugs. (Glas, Hemd usw.) ls 


etwas wieder — machen 
Heil <das; -(e)s; unz.> 


eu sr 


1. geh. (Glück, Wohlergehen usw.)  JL5l ce 
Sy alas «ao sndlan (le) 

2. Rel. se 
3. — dir (u. Ä, in Grußformeln) 5 209,0 
Heilbad <das; -(e)s, -bäder> ass aus 


heilen' ır. _ | 
1. (Person) «elblas seudssgagp 150 Sala / la ,0 
[le] 502 1 5 (I) uussulas 
er ist jetzt geheilt Ieuslass andles ‚Ss 
oh > („l>) [alas 5 Id las 
Id, 13 by «0 Sandlas / le y0 
BES TUT PENEEP 7.25 
«6255laj2 landlaa Mghıs 
[le] so sell! 
4. (von falschen Vorstellungen usw.) Se)! 
uud 5l Ge REISE 


2. (Krankheit) 


3. (Wunde usw.) auch fıg. 


sel, ls ala, sr 
heilen? itr., ist 


o 


bei allem, was mir — ist 
eine -e Scheu 
es ist deine —e Pflicht 


Tg ui} DERY-P, plasa, 


Se belg or 


Heiligabend <der; -s, -e> gue Me us ua 
m SI Bg5 us wc 
Heilige <der und die; -n, -n> BER 


heillos Ad. 
Heilmittel <das; -s, -> 


[te] oUu> 2 Su: LE «glas 
{glas «olejs [le] 195 «9,18 
ol (el)) ‚ze (el,) [:=] 


heilsam Ad. NETT ERUETERTORTEE 


Heilung <die; -, -en> Sy !ylay2 sales gl 
Heim <das; -(e)s, -e> 
1. unz. (Zuhause) EHBALTAIEHEDETUE 
* — und Herd poer. Slal5; als 


2. > Erziehungs—, Studenten— usw. 
solf_ [iLel nS5 0] EL oe ; südl ‚sJals 
[op g asUlhls] - „bs ls 
Heimarbeit <die; -, -en> als ,8 45 550400 L ‚15] 
[dgl et 3b on! jan] g 1095 plei 


LE 2 SL Te] 


Heimat <die; -; unz. > ge ES rs erg 
Pr lo ge «lßal, 
die zweite — P92 Ges 


dort hat er eine neue — Cuslous 91556 (lg Lil 
in meiner — ist das anders aög (ya 445 „lcb3 „» 
Se 

in,seine — zurückkehren (45,095 39454 (sa, 
seine — verlassen (515,5 1, 09> (9 «02 3,5 obs > 
die-— dieser Pflanze ist Nordiran Js say elS al 
u) ll 

Heimatland <das; -(e)s, -länder> «gs «as «9 
olWäl; «solum! gell Sure 

oe Ioba [a by 5e] 1 st «ode 
sol gell San; u lubge 


heimatlich Adj. 
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| 


Heimatmuseum — heißen 


die —en Bräuche sl a, g le] 
die —e Verbundenheit obau Sud 
Heimatmuseum <das; -s, -museen> 3 al dj 
Heimaistadt <die; -, -städte> abge «al, (4,5) 


Heimatvertriebene <der und die; -n, -n> 
zb le! gl 5,5 sl I IS u Loge] 


Sglaa dsl, Sum [sloas 


heimbringen <119a> vr. pls, ale 
heimfahren <130a> | 
1. ir, Ist | Gi Ins yailsaı [0 ,lg20] 
2..1R srl alsa [dla] 
heimgehen <145a> ir, ist sp Is, ailsan 
sl ie [ze 

heimisch Ad. 
1. (Pflanze; Industrie usw.) al 
* — sein in Dat. „> » [3] 5024 oe % 
BES NEIN 


2. (wie zu Hause) 
sich nie — fühlen 
— werden 


Zus 2 4 1095 (by „2 
O8 Sue plunl Ss 


Heimkehr <die; -; unz.> Jon lau LAS;L 
feed Kuga, Salze 
heimkehren <100a> im, ist yassb ad I yoga 


ot Jen lalsa [35] 85 295 5a 
Heimkehrer <der; -s, -> (Kriegsgefangener) ‚s;L] 
[ewslattS; u 95 Sa L also ass Sul 5145 

heimkommen <170a> ir., ist, > heimkehren 
heimlich Ad). «sp; [ie] «aldjs share «Sun 
U 32 18 30 4 har «52 


eine —e Zusammenkunft le de 
sich — aus dem Staube machen [adj / Slai 

ori Iso 9 zug 
jmdn. — anblicken ERSSLI SEN NIR ENDEN 
-—en Kummer haben Glas Ja ,8 ‚ges 


heimsuchen <100a> tr. 
1. (allg.) 2505 sr sl 3 Ss las sur 
2523 [38] 2 ober 
eine unheilbare Krankheit hatte ihn heimgesucht 
Syaas rd suhlsl 2 land 
er wurde von bösen Träumen heimgesucht 
ST ai log gl” 
von einem schweren Erdbeben heimgesucht 


werden Gi (en) „I>o 
die vom Krieg/ von Dürre heimgesuchten Gebiete 
08, Jar loryk> bl 

2. ugs., scherzh. (besuchen) Gl BER, gr 
Heimtücke <die; -; unz.> Se sau ge 
heimtückisch Adi, «alöge 1.5öge 1 al «Ks 1,956 
alfal> «al,l&s 

eine —e Krankheit se 


heimwärts Adi. er lub sgwä t Jo Jul 5 ,ba 

Heimweh <das; -s; un.> wu schlag ji syg2 SS 

Italy sin ds 

Cuslss Su nlostgls sln 
heimzahlen <100a> vr.; jmdm. etwas — 

a IT, u > tg 0 er SR 

Gl ls li 


er hat — (bekommen) 


Heirat <die; -, -en> HERE ACH 
heiraten 

1.ür SSR Te ee ze 

2. Ir. 5 le] See Lo 5z5 

Su) 

eine Ausländerin — SSL ALT FIRPE SIE ZUR SEE 

es 


Heiratsalter <das; -s; unz. > 
durchschnittliches — 
Heiratsangebot <das; -(e)s, -e> 


alaj| 

ass; ugs Su 
las; alt 
sul 
lit sad 
REDSTES SE DES SIERT ATS] 

Heiratsanzeige <die; -, -n> Sl; eb! 
[ob 3] al! le ee 
Heiratsurkunde <die; -, -n> aslisär tzrlgs;l ai 


einem Mädchen ein — machen 


heiser Ad;. is u u ars Sao] 
ich bin heute — usa 5 le 59,20 
eine —e Stimme haben la us sl 
| BL TE 
Heiserkeit <die; -; unz. > ne 
heiß Ad). j 
1. (Suppe, Tag usw.) 25 (sb) ıels. 
sich — duschen Gr El age 
—es Wasser se läls „1 
ein -er Wind FR HRTEaRE 
mir ist — Cl 05 > (a) 


* sich — laufen (Motor usw.) BESLAN 
2. (heftig; adv.) ar 
3. (leidenschaftlich) 


oma 90 
4. ugs. (toll, großartig) la ol3 uafyae « „unrs 


[a8 sols 
5. (heikel, brisant) ‚glori> 1£ls & ln 
ein —es Thema EI IF plu> Eggs 
* ein —es Eisen anfassen swlu> eyöge 155 5 Cu 
AS Ag 
heißblütig Ad;. a [30] so ylop 96 
des] air 

heißen <164> 
1. ir; wie — Sie? Tun bad ul 
ich heiße Müller Zul Da ca pl 


wie heißt dieser Ort? eu sobl ont mul 
früher hieß diese Straße anders ul zLL> cu ISU5 
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3% 5,88 zz obls on polls Ss 
2. itr., wie heißt das auf Deutsch? a> to er 
Logic ar tea lan 
3. itr. (lauten, den Wortlaut haben) yes «590% 
BET De ERS ERS FEN) BI) 
wie heißt der Titel des Artikels? Ja | olgs 
| Cu 

in dem Abkommen heißt es ausdrücklich ... 
... 5 Csloel Lulua aoliäälge ie zo 
bei Kant heißt es...  ....2S ug ln gd a sol‘ 


4 IS Zul zus, ul „> 


4. itr. (bedeuten) ymloline [ gina 00 Fire ta 

DI Ze 0 Ser 

was heißt dieses Wort? (line far u Zul ol 

was soll denn das —? fl slale> I al a> Ss on! 

tl > 15, la Ss cells] 

heißt das, dass ich gehen soll? Sayn (a5) u 

Yan Tank als a ll in] gie 

* jetzt heißt es bereit (zu) sein «09 oslal uL Yi> 

al Ka zul asl as 25Y Ss 

5. das heißt (d.h.) all al zgkaie (AK) u 
es kam zu einer Inflation, das heißt ... 

... (1) u ul in 
morgen werde ich kommen, d.h., wenn ich Zeit 
habe al Gr! Aygale [sn ml 15,3 
6. es heißt ... (man sagt) sles gl 109%, dia au So 
es heißt, er war. lange im Ausland ,> Ws au, „o 

Cuslosg us zi ze 


7. tr. (nennen) ESTATE VO ENGE TE 
er hieß ihn einen Lügner us sla «wilg> ge g,s |, 31 
[te] 3,» 


das heiße ich Mut/ eine gute Nachricht 
> pelole use ana 
8. tr. (befehlen) EOBORJSTE LSET RT 
wer hat dich geheißen, heute zu kommen? 
ll 
wer hat dich kommen heißen/ kommen geheißen? 


EL ZEHN 

Heißhunger <der; -s; unz. > &J3 
heiter Ad). 

1. (Gemüt, Gesicht usw.)  ylis «blisb «lol5 sL5 


2. (Geschichte, Film usw.) Suas LS szeb ı)boui> 


3. (Himmel, Tag usw.) ul ul 

-er werden (Wetter) Ge „UST ste 1; L 

4. ugs. (beschwipst) Js 
Heiterkeit <die; -; unz. > | 

1. (Fröhlichkeit) LUTHER 

2. (Belustigung, Gelächter) oki zu yä 


— auslösen/ erregen „yolsluisa ya zu 5 Sue 


Heißkunger — helfen 
AIR ORCE” 
heizen 

1. fr. (Wohnung usw.) RESSLTeT 
das Zimmer lässt sich schwer/ leicht — /25 561 ;.! 
ya 295 
im Winter ist das Schwimmbad geheizt lie; 
US es Panası 
2. fr. (Ofen usw.) ee 
3. itr. (Ofen, Koks usw.) REINORFRIRTET TH 
4. itr. (mit Gas usw.) Soil ssühgn (Diss 5) 
2 lt, el] 5D 
im Schlafzimmer ist nicht geheizt „Is> 36! ‚sw 
uud (9) 
Heizkörper <der; -s, -> yabol, [155 Syh>] 
[ol sh log] se [3] 

Heizöl <das; -s, -e> 
Heizung <die; -, -en> 


jr > 


1. (allg.) Sy 
2. (Zentral-—) «Spy mus ws’ S,l> (ss) 
[le] 595 «Jzsle 3gs 


Hektik <die; -; unz.> [le] 9 gas salaıe ı Sans 

us 

ES 7Pn als „nl Yo 

Tr m 

in der — [habe ich meine Tasche liegen lassen] 

el el ss 

hektisch Ad). a>Luus 1095 lu 1 mas tod nlih 
Heid <der; -en, -en> 


was soll diese —? 


1. (Kriegs—, Volks-; Roman- usw.) ol 
2. (Sagen- usw.) ORAL TE 
heldenhaft Adı. ailuds 1,9400 nel sl Ela «us 
SbLı 23 «lg «les 


heidenmütig Adj. > heldenhaft 
helfen <165> ür. 
1. (allg) 2 da tgl shiel es, S 5 I 


sich/ einander — RRFETESAR TE 
niemand hat (mir dabei) geholfen ‚5.1 2) 5° 
ERCTE OLE AT 


jmdm. beim Aussteigen/ bei den Schularbeiten — 
III YES ss /yaeoly 2 ul 
jmdm. in den Mantel/ in den Wagen = 3 5% 
DIT a ll Handy 
jimdm. auf die Beine/ aus der Wanne — 
ul oa ls JOgS al I ITS 
* hilf dir selbst, so hilft dir Gott Sprichw. 
SI la zus gi; 
2. + gegen (Tabletten usw.) «255 (‚sy &3,%) 
Dr (sr 2) 
3. (imdm. aus der Not, Verlegenheit usw. —) 
Gelblai (r zil, 
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Helfer — herablassen 


4. (jmdm.) — (nutzen) zslsasi len Ka) asus 
0° td Te, re joa) 
Ihr Hinweis hat mir sehr geholfen SS snlaial, 
2,9> 93,04 u> 185 ea (sel; 
seine Lügen halfen ihm nicht sluls sl slg£s,a 
2,85 SS la 
5. * ich kann mir nicht — Lad PO> Lu 
* womit kann ich dir -? Ialap 0 ca cos ji 
tulasls sul 
. * er weiß sich zu — u as ul ae Nn0s> 
KURS DUL Ferne BEL AEETTE 

* ich wusste mir nicht mehr/ nicht anders zu — 


A ad 5 al a Ks 


Helfer <der; -s, -> lb ls 2,1590 Lime SS" 
| ri [3] 
* ein — in der Not Solo; Au „5 
Helikopter <der; -s, -> = RAT 
hell Ad). 
1. (Licht, Himmel usw.) „us: sh uyn > 
eine —e Lampe „er er 
große, —e Räume ROTSERSHETEA EN 
— leuchten/ scheinen . giehs,s 


am -en Tag auch fig. 
es ist schon — 

um 5 Uhr wird es — 
2. (Farbe) 

ein —es Blau 
—e:Haut/ Kleidung 
> Haar, Bier usw. 

3. (Stimme, Ton) 

4. ein -er Kopf u.A. 


9) 9 9? 

Class Jr) \g2 
rn ae 
FE 7 

SS 159, gl 

Gy, a Img 


las 
[le] „Isa gl (pol) 


5. (sehr groß) „u (9 Cu 0) SL blau 1 Aare 
das ist ja —er Wahnsinn! les) am Sins as 
in —er Verzweiflung ar Sell (59, 5) 


er war — begeistert Sad Adna bir 
seine —e Freude haben an Dat. "2 s.a5 51 yspk> 
. jlospuN „bus sl 
hellblau Ad). SS yhgy 
hellbraun Adi. 


al [ie] 1 [er] 


hellgelb Ad). BR 25; 

hellgrün Ad. | Sg, 
hellhörig Ad;. 0 

1. (Wand, Tür usw.) Su 

ein —es Haus 3,10 15; FPLFSRR 5 Jleisls 

[2,55% I han Sgäs gl 5] 

2. (Person) aa lg> ! plan 


sie ist für solche Dinge sehr — Le „gb sl dyg0 „2° 


Cuslo9 5 has Lulu lan 


— werden (,0,5&=2 I, 395 ul iss ul 
hellicht Adj.; am —en Tag(e) „le Ya „2 «069, 595 32 


Hengst <der; -(e)s, -e> 


DS HE TTEERETyRE2) 0 Zu 


5.- damit! .ugs. 


»” es) als 
Ba 
SUlST: :<u] [te] May; las lan Hals‘ 
| El Sl le as, Lusa 
Helm <der; -(e)s, -e> RpE PCI IBEDN I) Ce 
Hemd <das; -es, -en> | | 
1. (Ober-) Br al (Sl cal 
2. (Unter-) Se 15 sale ln an 
* imdn. bis aufs: — ausziehen ll 1, u 
| DI A 0 
re ua sr le 
Od Gyr ol, & je ver) [ze] ‘, zl oasls;L 
Hemmung <die; -, -en> 


Helligkeit <die; -; unz.> 
Hellseher <der; -s, -> 
hellwach Ad;. 


hemmen tr. 


1. (Scheu; Skrupel) _«Jags sala>ILa Kayy las 
us, 

keine —en haben 12 Sad 1 yndiicies 
oelsol, 19>u 898 

seine —en überwinden zöläSjLus1, ad Icdla> 
.2. fachspr. tAsdlo 08 ,l;L Lets 25 ,lojl taöla 
Sr sl 

hemmungslos Adj. 5, Lust [32] a2, «AB>de s 
alk> I sh, My: 


‘ lost EP S) gulup OR, 3 
5 sr! 1 lie] 
Henket <der; -s, -> 


FOR! 

etwas am — halten ER 

Henker <der; -s, -> aluel ‚gels 103> 

Henne <die; -, -n> + 
her Adv. 

1. (alg.) ul ybu 


ol (5398 ol) ;] 

iz Sul eyL ;l 

AlS 5 

fEITPEI RC BA NwErN 
YaulaS Jal fans „laSles 
Te] tauas Ju 

3. um mich — Ga Shbl j8 4.0 KEPILDT 
4. es ist schon drei Wochen -uÄ. 1 j)) Fett We 
ml (is 

wie lange ist das -? 2 Tuslasis (sl; 1; zaä> 
es ist schon zwei Jahre —, dass «as zus| [ls 90 „Yl 
Sa TU ge Vi 
| Als od ul 58, 

- mit dem Geld! Geld —! uhr 
6. vom Technischen — u.A. „3 El ;l/äs> 511,65 ;| 
Igiıe „bs 

95 150 oa ba 
AROE lu KD yL.;l 


von weit — kommen 
von oben/ links — 
°2. wo .. —? 

wo hast du das —? 
wo sind Sie a 


vom Inhalt — 
herab Adv. 
von oben — 
herablassen <174a> 
1. Ir. Wu Br AERO BRRN 
2. sich — Gaelyub 
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sich an einem Seil (aus dem Fenster) — 


3. . fig; sich zu etwas _ 
4. fig., sich zu jmdm. — 


oe le Sr 
le u 
SEE ua 
herablassend Ad;. 51 Sl asljlgioni zu nah) 
Slzlajoa [elsääs b BERTTT) ESUNTREN 

herablaufen <175a> ir, ist selab to d5mL 


BT Te For WOSEE Dee 


herabsetzen <100a> vr. | 

1. (Tempo, Preis uw.) 1a 85 ee 
NR 
2. (Person; jmds. Leistung usw.) «2508 12,5 


I rm Ned dei last. ol; 


REISE oe „mb 
zuelär. 


herabsetzend Ad). = 
Herabsetzung <die; -, -en> J55« „las 5” 
| sähe year [:305] 


herabsteigen <255a> ir, ist ee ya tel 


DEE ENDE 70T 3, 
heran Adv. EURE OR JEETE DET 
zu mir — ri FF 


heranbilden <100a> ir. 25..u3 152lbmlsslgsjgel, 


heranbringen <119a> ir; — an Akk. :2331.{[ 525] 


heranfahren <130a> ir., ist, + an Akk. 
(2) Gay [e319-] 
herangehen <145a> ir., ist; + an Akk. 
dee ee 
Gi (ser I, 5a 
herankommen <170a> ir., ist 
1. + an Akk. (sich nähern) 
2. — an Akk. (erreichen) 
‚are eu) else 
* an ihn ist schwer heranzukommen ugs. 
20 ge 9, ta lage lage Kin 
* ich lasse die Sache an mich — | 
(year) 
heranreichen <100a> ir. 5 


1. — an Akk. (reichen bis an) & sw, (Sl Slcus 


eu RU p ron are ZELI 


2. fig.; an jmdn. — 

BI JE He A arun 

3. fig., — an Akk. (grenzen an) „iu lör 

u yeah sl Baden HPASEGDERN DEI, BERARE 
herantreten <265a> ir, ist; — an Akk. 

| AUPORUIR ER JELTERUI RE GETS ERS 

* es traten einige Probleme an ihn heran „I. 


Syocı anlgr /gp9, Is b ssgais Sl ia —— 


heranziehen <290a> 
1. fr. (näher ziehen) 
2. ir, ist (Gewitter usw.) 


BEIHEREI ER: 


RAR ORTE 


UubL 
Seele (or >». 


"herauf Adv. 


bosställge 


(u 
u ud ty) Er 


. 5. (Wechselgeld) 
u Y>. 


herablassend — herausbringen 


3. tr. (Tier; Pflanze) BELNE-SEIERKSTES } 
4. ir. (heranbilden) RE JSTEERE TORI KPRN EYE Age) 
5. fr. (zurate ziehen) 1 les as Io gu 
6. Ir. (einsetzen, hinzuziehen) «33>3) j| ze osla.! 
u | 2b ,l5 oola.! 3,90 
7. tr. (in Betracht ziehen) 5 I,9r a 
Yul[o vi 

heraufbeschwören <234c> ır.. | 
1. (verursachen) BORCEn ge [el 
| j ueldg> gd 
«23 [ua 0,192 
850 a,b zo 
| (gel YW[ixba] 
0352 [le 3 63] 
heraufsetzen <100a> ır.; ugs. (Preis usw.) 2pYb 


2. (Vergangenes) 


heraufkommen <170a> ir, ist 


heraus Adv. Gy [oe] 
von innen — el zle5 ;l 
nach vorn — [wohnen] „bLL>= 5 ,ba 


geht es da —? KAALSERESCHENGE RE JE 
— damit! [mit dem Geld; mit der Sprache] ugs. 

Js (ES ) > tl od alu >, 

‚aus einem Gefühl der Verlassenheit — 
z | RE tn EIyB) 

* frei —; . gerade —; offen —; rund — | 
ER ELTLIRRTN) £) Lo ul, 9 Ss, De zu yo) 
herausbekommen <170c> tr. | | 
1. — aus (Schraube usw.) ;l syslasr | 
er hat den Nagel aus der Wand. herausbekommen 
| . 2 a al u 
2. — aus (Fleck usw.) [I ss SI] Sr! 
3. (Geheimnis, Wahrheit usw.) 2SassS au pe 


4. ugs. (Rätsel, Rechenaufgabe; Ergebnis usw.) 
[le] 02,912 ee 
a [Jr SU 
6. (aus einem Gefängnis, einer Notlage usw.) 
| fe] 5 ossle sl oebola sl osslune 
herausbringen <119a> tr. | | Ä 
1. (nach draußen bringen) ECHLLEET®R 
2. (Buch usw.) «29h [:te] «ol ,lauil URS Pe rER 
| BEL IETSTT 
Se R La, 3, La 
[Te] vba 
* groß — | 0 sas ‚ul 1; srl 
4. — aus ugs. > herausbekommen 1,2 
5..— aus ugs. (entlocken können) +; ;lo9 PEIKIOR JE} 
(u ol 1) 5) z' Drag >) 
man hat aus ihm nichts herausgebracht sl 
| eg. 
BSR RL ERTIN 


3. (Auto, CD usw.) 


6. ugs. (herausfinden ) 
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herausfinden — herausschiagen 
ich habe in der Sache noch nichts — können 
A I nad 9 laslgi jgin 
7. ugs. (Rätsel usw.) GP «üygh> 
8. ugs.; er brachte keinen Ton heraus u.A. 

Sl 605,8 ul gone au zb; 
vor Schreck brachte sie die Worte nur mühsam 
heraus u (ser I > Aus dl ee zl 

herausfinden <134a> 


1. tr. (in einer Menge finden) 595 Ian 
2. ir. (entdecken) RESSI.TI ES EITEOR TORERIOR TEEN EN 
3. itr., sich — (aus) (8) 505m I, 895 ol, 

| (sh) ST Fee 


ich habe (mich) aus dem Hochhaus kaum noch 
herausgefunden gs 6° üleiste 1 8 00H 
herausfordern <100a> ır. 
1. auch Sp.; + zu (zum Kampf auffordern) 
2 SLges (e5jlea) smulgs Sulea syulb 05 Lo 
2. — zu (provozieren) 1a, ylolg cas BRKANN 
DI A ta er re el 
seine Worte fordern zur Kritik heraus 
ul SENT, a re Jolg i, zu) Zulwaras 
herausfordernd Adj. zlamgung tr luk; ‚ö 
Herausforderung <die; -, -en> «db; „Us 
Ä une do;,lua) Syes 
Herausgabe <die; -; unz. > uud sol u] Less 
herausgeben <143a> 
1. ir; tr. (Wechselgeld) 
2. tr. (Buch, Zeitschrift usw.) 


ob [bh Jr sl 
gpls,lant 0,5 Ale 
59,912 «Selauge [le] 
Goethes Werke, herausgegeben (hrsg./ hg.) von ... 
nz „Uläcgame 


3. ir. (zurückgeben) GP ya 0 
gestohlenes Gut — selbe 1 Adgzuume Igel 
4. tr. (geben, aushändigen) BGE FRI REIN 
5. (Gefangene usw.) MESSEN 


heraushelfen <165a> ür.; ugs.; jndm. — (aus) 
gebolbsh us [iger] 095 08 5) u I 
ESS TWEREG) 
herausholen <100a> ir. 
1. + aus Get 
GB 5255hl «5 zolsuts [gro] 
2. ugs.; + aus (durch Fragen usw.) «G) is 
| . [te] (5D o2,91> 
3. alles aus sich — u.A.; ugs. 1,095 saw „S1u> 
SCALER ER SET GERT ERTURNKE 
4. + für (Gewinn erzielen; als Vorteil erreichen) 
GO,gle (Tee I) 
BED EP 7.2 EEE 1 
er hat bei den Verhandlungen viel für uns 
herausgeholt L ‚sIy sob; Shlael Sl SI Su > 52 
35 el Le an Sl sl il Ias55 if ls glousa 


herauskommen <170a> ir, ist 
1.+as (GN ee 
555 N 
2. (aus einer Schwierigkeit usw.) LEERE DE 
oh le, 512 Sl ol sl sh eis 

3. (Buch, Briefmarke usw.) «ab ,lisl. zas a 
[le] yarljs 

4. (Produkt) 

5. (mit einer Ware usw.) 


oschlla 

152,91 „ba I) sr 
[ls 0 SpA 1, sr [6] 2223. 2077 

[le] 52,912 

. groß — (Schauspieler usw.) ugs. za Sy) S 5 
7. ugs. (Schwindel usw.) „öde Il tsaöaglae lg) 
. (sich ergeben) 


© 


0 


pls a ld Jam. 1 obanr.z 
else; (ar) 2 yawan.l 

was ist bei der Sache noch herausgekommen? 
fas ar (‚5 ans oe NL 

so käme ein ähnliches Ergebnis heraus 

se lnalgsunda, (strline Arts 0 ui ala 

9, auf dasselbe —; auf eins —; aufs Gleiche — 
024 la Sam N ll 
10. (deutlich, sichtbar werden) ASTRGEISTFE 
Fr eye 
Glae 
Datz >pUrE37 
gl sl, 
Kor, Sl 
3 er y = 
* sich zuviel — [le] 5555; 1, 895 (59, «52 559,026; 
DREH ONE SEE SIE NERSE HEN 
* sich das Recht — ugs. «(a5) „elbozlell > > 
(5) gas BU 355 el > 

herausreden <100a> sich — (aus) ugs. 


herausnehmen <188a> tr. 
etwas aus dem Schrank — 


jmdm. die Mandeln — 


Ge 

herausreißen <195a> tr.; + aus 
1. (Unkraut, Zahn usw) (Dose Gl) 5 
2. ugs. (befreien, retten) Gebolss (Lassie 51) 
3. (Ausgleich schaffen) REISTE" U RRE> N 


4. (aus vertrauter Umgebung usw.) 

herausrücken <100a> ugs., fig. 
1. ir. (Geld usw.) Geaäls «59,521 15, 
2. ir, ist (mit der Wahrheit usw.) st, Sell 
mit der Sprache — eye 

herausrutschen <100a> ir, ist, + aus 

re el 5) Selllune 0,1 
or 10,2 


os l,g2 


herausschlagen <216a> 
1.0 0585 el 1) 
2. ir, ist, + aus (Flammen) Go 
3. 1r.; ugs. (Geld; Zeit; Vorteil usw.) 
I tg zur al 
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2 Sples (uf )aücı |, 5,5 
er versucht, bei allem etwas für sich 
cn 2 add sgau I, 5 a AS cr 
RUry pls IB „> 
herausstellen <100a> fig. 

1. sich — cha ol 5 5 ze ah pglas 
[te] sales ass 
es hat sich herausgestellt, dass ER nalen 

er hat sich später als Betrüger herausgestellt 
sel,s „51 als Tan ul sh a5 a5 glas Tim 


2. tr. (betonen) ELLE L RT 
[og sr Sei (ol as 4) 
u mi 

heraussuchen <100a> rr. bwl 
heraustreten <265a> ir; + as «Gl suelsges 


MORSIEE BEN EJPECHI EIG FURVLICH GERT ZI, 
Oo [5 Sul] 
herausziehen <29%0a> tr; + aus 
1. (Schublade usw.) 
2. (Splitter, Zahn usw.) 


5) ei 
es 
DRSSHRRSN 
einen Verletzten aus dem Auto — Il, ypm 
ee esil 
etwas aus der Tasche — ygluau ur 511, syu> 
3. (Notizen aus Büchern usw.) 0 schau 
Go sbpislsh.«GN sh, LuslsaL 

(aus einem Werk) alle Sprichwörter — 


sze, l Diel,o Aa 


herb Ad). 
1. (Geschmack) rda [:s] 1omS t0jezels sus 
2. (Geruch) 5 E. 


3. (Niederlage usw.) EREN u SS U5 58 4,9 18,8 «zes 
4. (Person usw.) DB A LL> u 
5. (Worte, Kritik usw.) Coas 05 
herbei Adv. 9 (nl [a] mul fa] 
herbeieilen <100a> itr., ist RE 
| ale, 1, 395 Slascylas eyes 
herbeiführen <100a> 1.[:5] :55 s> eb iurge 
291092 94 152, 50lul sa ya «she 0,8 1 Usa 
herbeiholen <100a> ım. :49,5y5l> «52391 (4 53)) 
BES SEI) 
pol 10,9! 
BESUHTRERN BRRSCOWE 
herbeischleppen <100a> ir. 5a (zLasLas) 
Herberge <die; -, -n> tolı „u las ‚slo 
sbulege [oblg> Jo&lgs [3] 


herbeischaffen <100a> tr. 


herbringen <119a> vr. H29| (ul) 
Herbst <der; -(e)s, -e> ob za 

im — zul za (ed 2) 
herbstlich Ad). Seh 


Herd <der; -(e)s, -e> 


herausstellen — hergeben 

1. (Küchen— usw.) ale) 
den Topf auf den — stellen/ vom — nehmen 

os ale ie 


* den ganzen Tag am — stehen 9 Zu ;9, plos 
525 sl El 

2. (eines Erdbebens, einer Krankheit usw. } 
Sr «oFl 
3. Haus und —; Heim und — poet. EHMALgAEHE 
Herde <die; -, -n> Aa, [qre zu] al 
eine — Rinder/ Elefanten Jia 
in der — leben ESEL ERIE TE IRRNEN ZEEWN 
ORAL) 
* eine — Kinder/ Touristen Zu 5 Jam al} 5; 
* mit der — laufen ERICRAUSSTEET FL URN) 
herein Adv. 532 9 «J>b [O,ba] 
von draußen — O9) 


a 
a 


Sg 3,1995 Aula au la zn 
hier —! SE SHPLRE 3 Dnge) 61 Bee 


hereinbrechen <117a> ir., ist 


1. + über Akk. (Gestein, Welle usw.) U ,93 
22) 
2. geh. (Dunkelheit usw.) FRE (USW) 


3. — über Akk. (Katastrophe, Gewitter usw.) 
BESETZEN LET, tie, u 


hereinfallen <131a> ür., ist; fig.; + auf Akk. 
[le] 52,32 (h HEN PATER EN ag 
ass [le] 535 5 5 
mit diesem- Kauf sind wir schön hereingefallen 
Es, law II „lu u > il 8 
hereinkommen <170a> ür., ist ai la tel 
kommen Sie doch herein! PU PIE TE SER OEL DDR 
jmdn. — lassen soll; zus 
hereinlegen <100a> vr; fx ed za 
Gl aä> sl u zus 
hereinrufen <201a> fr. 1395 3,15 45° 2 She I, us 
Fa zn 
hereinschauen <100a> vr; fig.; + bei (&) oj.5w 
herfallen <131a> ir, ist; — über Akk. 
oläsl ala |, „uS[ize] 14 52 Sales «a zus, gala> 
REEIUERSIREISE, 
ober Gun) 
Sl „u,> 


Hergang <der; -(e)s, Hergänge> 


hergeben <143a> 
1. fr. (reichen, geben) [le] 52,5z1:[le] 32,53, :5>1> 
gib mal (das Buch) her! Inu a (I, SLUS) 
2. fr. (weggeben) 2 Se,> 152 IF pe !üalui 1010 
[o£ 5] zelscus;! 
a 5 EREIGOAEFES ET 
es 
«Gelbcusa (su>) 
sis ne «ade 150,950,04 


3. sich — für/ zu 


4. ir; ugs. (ergiebig sein) 
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hergelaufen — herrisch 


hergelaufen Adj. Lg 
hnerhaben <159a> fr; wo hast du das her? UBS. 
8 sl) IS‘; ) , Ge 
wo soll ich ein Rad -? 0 lange ge) 
Ä E | Yegla 5 las ago 
Hering <der; -s, -e> 
1. (Fisch) 
2. (Zeltpflock) 
3. ugs., scherzh. (dünner Mensch) 
herkommen <170a> ir., ist Ä 
‚1. (hierherkommen) el (au la) 
kommen Sie bitte her (zu mir)! laul sul cu; o 
(De ie) 
il mel Alan 1; 


„air u u 
es 


er hat mich — lassen 


2. — von (Person) [le] 324 „oe Ju «00% „te Jel 


wo kommen Sie her?  TaulaS Jel fazua „Islas 
er kommt von Berlin her ul y plc fr 
3. — von (Geld; Ware usw.) 29% me Ja 251 yel 
‘wo kommt diese Tasche denn her? ;| 8 


wo kommen diese Wassermelonen her? 
4. - von (herrühren von). Gr Ju 5 Co 
| [le] 2% 
das kommt von etwas änderem her «5,10 « Fa > 
herkömmlich Ad). an 3 ‚lan Ay. ger 
lu sole [ed] 1 [ges] Fr 
in —er Weise «atnan ir adıan 2 Jg; loan 4b 


Herkunft <die; -; unz.> LS aus 9 Sol cs 
| — ol; &_ hol 

er ist (von) bäuerlicher — us ol, län 
deutscher — sein 00 el all 
ausländischer — (Ware)  ubcelb: „=, 


herleiten <1003> + aus/von 


1. er. (Anspruch usw.) 2 Sm lg Is 


ee ulul a 


2. tr. (Herkunft usw.) I, sy> Laie ifo 
12 os, I, su us (4 hol) [152] &6 RORAIRT 
ir lu Guis 152 ns 


3. sich — von er hu 1a ya sr el 
lose zl uasans 5% 
Herlitze <die; -, -n> Bot. (Komelkirsche) z>1Jl; 
hermachen <100a> ugs. | 
1. sich — über (eine Arbeit, ein Buch, das Essen 
usw.) Eur od tab sr „Ua: mo 1,53 
0255,08 
2. sich über jmdn. — u (5) 
ss anlala |, Ss T:ys zu] 02 Sala sa 


3. viel — von (viel Aufhebens machen von) 


HESTIER TUN] 
| Fonel Ins 


or hill, 5,23 sr 3,L,> Per ser 
BL En 2 2 
4. (mehr, nicht viel —) solglish, 39> oelmtra 


Hernie <die; -, -n> Med. Ce) 
Heroin <das; -s; unz.> [te] 2 103,2 
heroisch Adj. SLuL 3 «al, lelus al, sure 


Heroismus <der; -; unz.> wel rl 
| EBERLE 5 Ert2y2 Se 
Herr <der; -n, -en> 

1. (allg.) | t oh rar li ul „ur «öl 
ein älterer. — wen ul gt Br 
ein — möchte Sie sprechen au, us als ll 
wer ist dieser —? a Sol sl sl 


guten Tag, — Müller! Igel aSLu 
ja, mein —! 5b ab Wlal 
meine —en! eu ee „LU 
— Professor! | sl „L> 

— Präsident! sul ir liel: u) su (ir), | 
| Nr ned, 
die —en Journalisten auch iron. bulrol,a> 
ü KASZAGTE 
Ihr — Vater Gl ie 3 
-en (H) (Toilette) „bil („y) 
2. (Guts-, Dienst- usw.) ob, 16 to sa 
u | Sb tiglas 5, JS 
* sein eigener — sein ERLTERTE EURER PRIK) 
[le] 31 „YUBl 

.3. unz.; Rel. Seas cas 

(Gott,) den —n anrufen Grub sbal, las 
der — Jesus zum, aut Le Sigla> 


4. — sein über Akk.; — sein Gen. 1 opus 
BEZ rt 5 ERST UP BE REN Ze 
| er 

er ist nicht mehr —.über sich selbst |, 332 gl» > 
Cs Lu 29> 28 ya Sl gs 
seiner Sinne: > Cs „ul 
| nut a> ld go Ss ud 
— der Lage sein soglalue elögl ı 
seiner Gefühle — werden «25; 1, 29> syulul. 
| SE ya 35 (lyol>D) 
Herrenhemd <das; -es, -en>. Sl ah: 
herrenlos Ad;. 8 [5 0 E Su] coles 


er ist nicht — 


Herrenmensch <der; -en, -en> a e 
Herrentoilette <die; -, -n> LU ag 
als Ba elle 


Herrenunterwäsche <die; -;unz> sl, 25 „lJ 
Herrgott <der; -(e)s; unz.> 
herrisch Adi. 
1. (Benehmen usw., adv.) Sol ale ı zalesas 
2. (Person) le zylxs Aarlo)auime 


2,9% glas «las 
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herrlich Ad). E\gE ua [:te] PEVALSEN „ge Pe pn 
la uSYgs lege «ul 
Herrschaft <die; -, -en> 


1. unz. (Regierung) all > 


die — ausüben über Akk ys3 1p ya Stuuss> 

| SE TURRTE 
unter seiner — glnags> la z2 
2. fig. (Beherrschung) es: JS se 


er verlor die — über den Wagen ;l kuagil „Las! 
le li zei le rs 
die — über seine Nerven verlieren 1, 245 ‚Lil 
ylälb Ks «yolecuns;l 
3. Pl, die —en (als Anrede) ey „uBl; ueils 
herrschen ir. == | 
1. (über ein Land, Volk usw.) 25.21 pLu 3 In gS> 
(2 vl 
2. fıg. (Stille; Seuche; Disziplin usw.) 
003 91 ti > ana) 1yagle isn 
es herrschte großer Andrang an der Kasse 
| gs Sal>sjlass ge sol; ps. 
es herrschte allgemein Jubel und Freude j 
Jus 2 alyl» 9 ‚solö de 


es herrschte rege Tätigkeit > gie Aa 


PETE ER EL E 

herrschend Ad). 
1. (Partei, Klasse, Macht usw.) sb 
2. (Gesetz; Zustände usw.) 1 syS« Jai 45,l> pS'> 
| fe 
Herrscher <der; -s, -> ss APEPSERFLIEN 
— sein über Akk. a S> np lese 5 
rohr 
herrschsüchtig Adj. u [:zue] 19>ablo dba 
[le] „us 


herrühren <100a> ür.; — von 


lol sl 5 Sant [le] S0p cr Jusos sr 
hersagen <100a> tr. ol (däa> 511 51) 


ans a 


Gr (aa zl1n ;l) 

herschieben <212a> vr. (eula g zols,tas/ Ja) 

a lslnäs «0 Scsscess [izea] 152201, 155,91 

vor sich — O2 pores lol, (3 „el }a) 
herstellen 

1. tr. (Ware) RESET PNENEE ION 


dieses Radio wurde in Japan hergestellt „ol, I 
usb sl ul ll hs 

2. Ir, sich — (Verbindung, Gleichgewicht usw.) 
otelullläp 50 Soll 1, 
den Kontakt/ die Ruhe wieder - 1, el] / „Les 
025355 Tan 

3. tr; ugs. (hierherstellen, Gegenstand) 

RTgESN 


4. sich —; ugs. (sich hierherstellen) Wrul(g sl) 


herrlich — herumkommen 
sslunld yyb Geo) sy Fu [:zwe] ol! 


Hersteller <der; -s, -> (Erzeuger) osjlWw wusaJg 
Herstellung <die; -; unz.> le 
lul «5,3 [el 


hertreiben <262a> tr.; vor sich — 9 Ga lslgl> 
red ee] tosroh 
herüber Adv. 3,b or [&] xy! I) 
herüberkommen <170a> ir, ist  .plo L Ins 
onV] ls oe] use [rule ze] toaal (% 
herüberschwimmen <231la> ür., ist 
sul [5,6 gulardazla] zusth 
herum Adv.; um ... — 
1. lok. FF geh öl ygalga «2 9 392 


um das Haus — standen Bäume |, „lei>LWu ‚galjg0 

Sys, 15 za 
die Gegend um Berlin — ASPUSERE U" EL OpE Pe), 
(gleich) um die Ecke — Et (pres) pr 
2. ugs. (ungefähr) sl «li, 10 94 
um die Mittagszeit — nl S98> 
um 1933 herum JArY Jun dgu> 


(so) um die 30 Mark -— Sl gu S98> (3 (5>) 
herumbekommen <170c> ür.; — herumkriegen 
herumdrehen <100a> 


1. fr. (Kopf, Schlüssel usw.) Gel, «hf 


2. tr. (Matratze, Säugling, Münze usw.) «ss. 
[le] 525 3, 51 

3. sich — 295 994 [35] 150,8, 1 893 9, 108 
BIC ET 

4. itr., — an Dat.; ugs. SC HET 


herumdrücken <100a> ugs. 
1.sich - um «505,8 ss 05 23 5151 05,0 jab 
fe] 3,2 5,8 55 5! 
2. sich — (sich herumtreiben usw. ) ne 9 
herumgehen <145a> ür., ist 


1. um BESPELUITTS ur nn 2730 77 
2. — in Dat. PTR ST IRIER IR RER 1 
3. (von einem zum anderen gehen) BETEN 
mit dem Hut — ROrEA SER TRIORKT ES CT 
4. (Gegenstand) ReUA PUR TORZR.X PURE TURN 


die Liste soll bei allen - sl By ge 

etwas — lassen al Syg2/5ohb use |, (Su 

5. (Zeit, Ferien usw.) RE ZERNDRHENN 
herumkommen <170a> itr., ist 


1. (weit, viel usw. —) Sana is) 0 
2. — um (vermeiden können): z31s „I U 5} 


os te Tel > EL B) 
wir kommen um die Prüfung nicht herum 
wer ul alas galgs 1, slel ol 
du kommst um die Tatsachen nicht herum 


ENT al  elaäle 
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herumkriegen — hervortreten 


herumkriegen <100a> ir.; ugs. 
1. (Person) 
2. (Zeit) 

herumlaufen <175a> ir, ist 
1. (in der Stadt usw.) 


WED JRS EINE Fr 


rs [1:5] 20545 
i lg 
frei — 3, 5,6 sl 3,6 ala Slolle 
2. um WESPLL DREI Zu 230 ern 
3. wie ein Landstreicher — u.A.; abwertend 

Sa a0 Sg ag „u lääl5 
so kannst du doch nicht — sl als „Lg 
03592 

herumliegen <179a> ir; fig. (Spielzeuge usw.) 
BEL PENST) TB EEE 
herumlungern <100a> ir.; ugs. als ln 


Sr 
herumschlagen <215a> sich — mit es, ESS 
u 505 a5 zu [izea] b Sasaigncuns «u 58 SIges ıL, 
[cslalu] L 328, ,Lels 
herumsprechen <248a> sich — «yalisl uns (59 
Gas (le do) 
herumstehen <253a> ir. | 
1. (untätig dastehen) 
2. (Gegenstände) 
3. — um (den Tisch usw.) 
99 HOyOSho> 1,90 Ogodjaäl> 
herumtragen <262a> tr. 
1. (Geld; Tasche usw.) 3,b nla (295 1) 2 slsol,as 
BRCUSE JE Br ERRULLBIISIE BERN TERTERE N Fol 
2. (Gerücht, Neuigkeit usw.) RT IRORTBER WEIN 
2 (> a2) 
3. mit sich — (Idee; Problem usw.) «la (zw 52) 
Labs Jg zu th zu „2 
4. mit sich — (Kummer usw.) Geld Ja j0 
herumtreiben <264a> sich — ——— unojduy nid 


le ea 


Ä BES TEHDSE 
herumziehen <290a> 

1. ir, ist, — in Dat. (Zigeuner usw.) 0 

2 Geyer ty 53, la; eu] 51 (alae) 

pre Jen 

2. tr. (Gegenstand) 55 ,b 13 ,b „la [53> U] 

3. sich - um oySableil, sr soduiS ja z90 
um den Garten zog sich eine Hecke herum 

yo AT NOT un eu 392 

herumziehend Adi. Lu 380392 [5b ur5g,3] 

rl tesa [53] 

herunter Adv. Gab 3,ba, 

herunterdrücken <100a> tr. «013,125 (ul 3,ba) 

sera la 15 lo Feel 

heruntergekommen Adi. 9.1.32 1 3 «ai, 0,19} 


GL) 
EL TEISEI LIE ORTE) 
90 Gogyoalus! 


ESF ERORURUFRIR BEN LTI 


ötela 

herunterhauen ir.; jmdm. eine — ugs. LIE" sn 
Gall al 

herunteriassen <174a> tr. yelslsab sajslol 
| sale 
hervor Adv. oe [bi] 


nervorbringen <119a> tr. 
1. ugs., + aus (zum Vorschein bringen) 


SD RREBE CHE) PREHF REN" 


2. fig. pl ORSCIL TE TIRBEIETE ST ORIRSEIRERN 
| ‚pas old 
3. (Wort usw.) RETSERIEEL LIFE 


hervorgehen <145a> ir, ist; — aus 
1. (stammen) :;| 18% 150% sje> du gl yaelaua, 
BIISSSOLN. 
aus der Ehe gingen drei Kinder hervor „dm 
BETREESUR WE SPRYL 
aus dieser Schule gingen bedeutende Männer 
hervor Slonel,sa wii slöze Aue (pl jl 
2. als Sieger — aus Isar LEI E 53 ya 
BEPOLSTSEPTEESCCESE NUN EEE ar per old 
3. (sich entnehmen lassen aus) asolaius sl yaaly 
| Says, sl 
das geht aus diesem Brief nicht hervor ;I Las 1 
wie aus der Umfrage hervorgeht nl zii 
a0 al elle rs 
hervorheben <163a> tr. 
1. (betonen) & ao, agazı ıp 05 uS5 Ist 
2. (Schrift usw.) BERLRLTRPORPELAEER 
hervorkehren <100a> tr. BEYER ARTEN ZrE 
er kehrt gern den Chef hervor S,lscuugd le 
8 5182 Ey 1) Wig> Cal, 
nervorkommen <170a> ir, ist. yasg la «naelsgye 
aus dem Loch — seele Ehgw (Jels is) ;i 
unter dem Tisch/ hinter dem Vorhang/ zwischen 
den Wolken — Wal lee zoo Cut 5 zue 25 51 
| omelsgye 
hervorlocken <100a> ir. usscygre [3 2 Sawgwg] 
hervorragend Ad;. | 
1. (adv.; Aufführung usw.)  Jsl 55 u A255 Je 
2. (Person) _ Au to) «Jal zl5 las (du 
hervorrufen <20la> in; fig. «ya She Gel ung 
ES tar ade hl a „aldlise, 
hervortreten <265a> ür, it 
1. (aus dem Versteck, Dunkel usw.) 5) sau 
hinter dem Vorhang — ya du; 
2. fig. (deutlich, sichtbar werden)  «yslas Ill 
a Tetra [ei] er 
Ga als, 23 
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3. fig., mit etwas — ul; zo 2 ul wul eb erdg zus 

u Sg lenägyan [te] 152,50 wol soll 

er ist kürzlich mit einer Erfindung hervorgetreten 

zahl lb; zo ah sl eb sell u sr 

4. (Augen usw.) [le] < Slemald, URL TLIIWULTN 

hervorziehen <290a> tr.;, + aus GN) sl 

GN sg 

unter dem Tisch — EUR KORSETT SORGEN BE 

\ Herz'<das; -ens, -en> j 
"TTallg.) 

sein — schlug höher 


Zus anly> «lb [izee] © sd 
a ZA ul Lu,s 
lat sa ls 
mir stand beinahe das — still (vor Schreck) 

a (> 5) 
* er hates am -en; er hat es mit dem —en zu tun 
ul Lob Zul 0, el rl 
* im —en Europas Lfd ‚2 

2. von —en; von ganzem -—en; aus tiefstem en 
[5 las [le] J2 5 jlald 1 j8 name ;l 
seine Freude kommt von —en us jl llanigs 
Cast Jb 
sich von ganzem —en bedanken 25.55 sl 
* von —en gern Ja SU 
3, * jmdm. sein — ausschütten /,2,5,J83,> PR; sh 
Gr), 89> JD8,> 

* die Sprache des —ens JeiJs ob; 
* was hast du auf dem —en? «38 (‚sb ‚Jb „2 a> ) 
har ji 
sein — auf der Zunge haben «2 A 3 Kin 
org, [le] sogalgalh s 
sie sind ein — und eine Seele «0 98 ya ü>g, 
2 as» 


* 


# 


#* 


es liegt mir sehr am —en 
10 Lan Is] gs „lan 
385 db tol,sla, 
05 als, us 
09 us lb 
* imds. — gewinnen Grm |, us JS 
* sie hat das Kind in ihr — (ein)geschlossen 
Zuslod aiea3Ne [00,5 ha da S355 las 
ein gütiges/ weiches/ hartes — haben 
BEE TEN 2 PN AROETE pol 
ich konnte es nicht übers — bringen (das zu tun) 
EN Als 
sein Undank brach dem Vater das — 
25095 3 lin |) zu gl use 
mein — blutete für ihn (bei dem Anblick) 
ala, ln al (Bi ol os 5) 
sich ein — fassen 
mir fiel das — in die Hosen(tasche) /l, Js ‚Ss 
erst, sähe 9 


* schweren -ens 
jmds. — stehlen 


#* 


+ 


” 


+ 


#* 


% 


% 


Nee El plsl,u) 


jebul> (9 JS) 895. 


hervorziehen — heterosexuell 


4. Pl.: - (Kartenspiel) KINN 
er hat noch drei — auf der Hand ‚> Js 5 au ;gia 
Cs iss 

5. — des Salats gal5 zus 
Herzbeschwerden <die> Pi. HIGHETANE 


Herziehler <der; -s, -> Med. li as sd EL PARE 
herzhaft Adi j 

1. (Schluck, Kuss usw.) gl [:le] «bl> 

ua „Solo [3345 lae] ı alu 9 Cu, 

-— in einen Apfel beißen 

ich will etwas Herzhaftes essen 


0) eu ‚slulbl> 55 
jr mals 
ESS TEBUHRND 
2. adv. (— lachen usw.) üluue ul nun 51. J0 a5 jl 

herziehen <290a> ir, ist; — über Akk.; fig. 
WI Te 


BED ET EOTEy 200 
herzig Ad). nn Seil 
| Herzinfarkt, <der; -(e)s, > ugS,lälı ld 2X 
‘einen — erleiden Oi le 
Herzkammer <die; -, -n>  [zlas b a] ud 5,> 
Herzklappe <die; -, -n> dA ‚2 
Herzklopfen <das; -s; unz. > Jerls us 


* mit — ging ich hinein >35, +J43 aus, „u 2315 Sc 

* ich hatte heftiges — Is Du ul 

Herzlieiden <das; -s, -> le 

herzlich! Adj u 

1.-(Verhältnis, Kuss usw.) ee NT tler 

2. adv. (sich — bedanken usw.) I | wo jIüleraun 

Tar «es la [ze] el 5 zT 

jmdm. — die Hand drücken u b Alena 

GI), u el 

— lachen od Ja ;l 
ich habe mich — gefreut, Sie wieder zu sehen 

pas Jonbss ‚Lu Lab us j) 

3. adv. (— langweilig usw) SU Sul us 

das ist mir — gleichgültig IS 33 ur ce cha 


Cut Sul le us 

es geht mir — schlecht Cu] zus Js 
Herzlichkeit <die; -; unz. > es 

herzlos Ad). able lila SI 

Herzog <der; -s, Herzöge> Jy0 

Herzogin <die; -, -nen> rugd 


Herzogtum <das; -s, Herzogtümer> 
Herzschlag <der; -(e)s, -schläge> 
1. (Herztod) 3 ol HB Fern 
2. (das Schlagen des Hrzers) & ai lulye 
einen Augenblick setzte (vor Schreck) mein — aus 
bay 28,> zislsl zE5l ASS (Cit>s 50) wel 
herzzerreißend Adj. ‚Lö, «,glcs, „Slcä, «lade 
heterogen Ad). O8 ee Real ill 
heterosexuell Ad). oly>, mia 15 irerl 


Gr z a g0 
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Bi 


Hetze — hier 

Hetze <die; -; unz.> 
1. (Eile) [le] gg « SS ;L5 sale 
2. (Zeitungs—, Kriegs- usw.) 
— betreiben gegen > hetzen-4 

nern 

. fr. (verfolgen) Pr Js 159 SS llslais BR 
 onilge 159,5 [> SL fe] ze 
2. ir; fig. (antreiben) & eyglläd 1,0, Sa>Lius in 
3. tr. — auf Akk./ gegen (Hund usw) us „l>4 
| Sal u ll 
4. ütr. (gegen die Regierung. usw.) «ale IS 2 
1 psy ts 205 a lu jlaelaius 
ee] tee 
a 8,50 25 I pas 
«hole 159,Salze 
[le] 32, 593% 
uns ‚slale 


Ol 2 


5. tr. (zum Krieg usw.) 
6. ifr., sich — (sich beeilen) 


du brauchst (dich) nicht zu — - 
hetz nicht so! 


Heu <das; -s; unz. > 
* er hat Geld wie — ugs. 


Kan me ts hr 


Dur YLoL;jlde 


ul in> 
heucheln vr; ür. ) 59,59 yails (sy) 2 SAU 
er heuchelt (Mitleid) US (sg) alas 
(Cvlais gu 85) SS 65 Dgalg 
sein Zorn war geheuchelt | nal | Kal sluae 
2% „Als 
Heuchler <der; -s, -> lite 1 alla 19,98 (201) 
heuer Adv.; dial. - Junel 


Heuer <die; -; unz. > Mar. 
heuern tr. 


Seid ja N 


1. (Matrose usw.) 22] u, IKETEWRJEY | FE SAN Bu 


2. (Schiff usw.) NESLART 
heulen tr. 
1. ugs. (weinen) «525 (sh 2 u ER EHRE IR) 
BESPSER.ST, 
2. (Hund, Wolf, Wind usw.) RUE ISTE, 
3. (Bombe usw.) Ge 
Heuschnupfen <der; -s, -> arg Lö 
Heuschrecke <die; -, > ze 
heute Adv. | 
1. (an diesem Tag) . gg! 


welchen Tag haben wir —; welcher Tag ist —? 


Nat 559, a zgol Fl ans 39,0 
— ist Sonntag, der 26. März gu aniS zayal 
Las] ol POL 


wir haben — Montag(, den 26.) Ang 590 


un (ta 9 Le) 


— Mittag sl ab ba! 
— Abend BeyeL age gel tr 
— Nacht ud [15] el 


I ale Lu 5 


'Hexenschuss <der; -es; unz. > 


die Zeitung von — jap Asbjg, 
die Sitzung von — | gl inl> 
2. von — auf morgen fig. na ans sl 343 59501 51 
az aUSU ad za «51 2 [el 15995 oula ne 
* das geht nicht von — auf morgen 39.1 ,5 5°. 
3,15 „Eh we. oela rent 335 
* es kann sich von — auf morgen ändern 

I zu] a lass No Bu zahl San ag 
3. (in der Gegenwart) jgyal la59, Cl c0j9 j0l 

* noch — [gibt es dort keine Wasserleitung] 
ZZ Zul zgin I zyin  jgie 
* [die Frau] von — 


ST 
heutig Adj. | | 
auf der —en Veranstaltung z9pl le 53 


bis auf den —en Tag lie) GE zala & 
2. (gegenwärtig)  zyyl[la by] us) 


. das --e Istanbul BESLLLEL ET EP VEL LOG 
der —e Stand der Technik SEN er 2) 
die —e Jugend srl; jggel ollye 
wir Heutigen gell 


heutzutage Adv. le} 9 y90 in] 50 Ha59, cn) 
Hexe <die; -, -n> as ‚as «059288 [:zro] 10 ,>Llu « Syal> O3 
hexen irr.; ich kann doch nicht — ugs. 


mis gal> lojaıne Pepe Sy 


ERFURT 
einen — bekommen IE PCIr Fe 
Hieb <der; -(e)s, -&> | 
1. (Schlag) | Lupo 0,0 
jmdm. einen — versetzen ISSWEI TE ERRLET 
Ge N, > 


* auf den ersten — Lob «gl „uses 


* einen (leichten) — haben ugs., scherzh. 
er le ee De ) 
2. Pl. (Prügel) 
—e bekommen/ beziehen 59 u 
3. (-wunde) So se wel >) 
4. (Anspielung) ober u l5 (lg as) 
-e austeilen 095 ul5 af 
hier Adv. | | 
1. (allg.) - la] (53) 
— in München Zuge 2 ll 
warte — auf mich mb ajliie l> as us] 
du sollst — bleiben 95 ul 5 las le par (gai9) 
die trockene Luft — au San clan 
geht es — nach ...? ul; tal Sb in! ;l...el, 
gr... 


von — sind es noch zwei Kilometer yayls 9 laut ;l 
Cu ol, ER 
ab bei ;l 
un el, ErICR) Zi 


_ das Hotel liegt fünf Minuten von — 
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Ins bl Jal pw üe 
[le] pi x] Ju 

— machte der Redner eine Pause ls xl (3) 
25 

Iy40 in) „all, ul 

PR > gl; plz Li 

Ju mens; 
WE 


ich bin auch nicht von — 


— muss ich ihm recht geben 


— einige Beipiele 
-—, nimm! 


* — (ist/ spricht) Meier (am Telefon) pl re 
„lb ad (am) 

* —! (Appell) [LE 3 39&> „2] „> 
2. (- oben, — unten usw., und beim Zeigen)  (;y! 
— drinnen/ vorn PIE ange ETTRGEL 
— in der Ecke PETER ER) 
die Dame —; diese Dame — PR ESOR 
ich möchte dieses Hemd —! el nl cr 
le] wilaa se I, al mh 

. 3. — und dort; — und da soxiSI, ‚glas «lxil 4 is! 
ET 

Hierarchie <die; -, -n> wölrsaluls 


hierarchisch Ad). 
hierauf Adv. ea (5) ii) 5 
UN el sa al Fo del Dam 


(>) or 58 

hierher Adv. ul) 
(komm) —! bull 
auf dem Weg — wahl a5 5g Aisla, rel adge 
ul one], sa 


hierher gehören ir. x] Il «29 xul sur ‚sie 


büpislo Cusein iso Cslis /,90 ale zelizel 150%: 


das gehört nicht hierher 79,15 3,94 Ixul ‚5 &y5ge (nl 


er gehört hierher L oma musla, cms gl sto 
I, 
hierhin Adv. xul(a) 


hierin Adv. — darin 


hiermit Adv. sy oela r leaspluyslb 


Almg a 

— geht unsere Sendung zu Ende &l, 55 („la 9 
Sog ubla lo 

— wird bestätigt, dass PUERTO DE CE VIRSERERE 
hierüber Adv. daul il Sy, all SL 
u) il De lee] 

hierunter Adv. (> darunter) esl/ cn) A F 
al gr dgl on 2 dal sl 2 [ze] ralioel ou 
ei AR Kuda hebt; sl 
ge Gr „9 “ol N 5 


hiervon Adv. 
hierzu Adv. (> dazu) 


ol lelaa) 1ygäie la el le 


hierzulande Adv. u ‚45 501,10 cul 2 ug ol zo 


bwl slo dnele ,2 


lea [EI lie Sal 


Hierarchie — Hilfsmittel 
ll b2y,] 

Inul a0, 

BOWE Sal Jallalan Ä 


hiesig Ad. 
die —e Bevölkerung 
er ist kein Hiesiger 
Hilfe <die, .,.n> 
1.unz  Cole> [:55] Soaels solael sus 2 5,u 455 
ich brauche Ihre — 6 zus li Sa 


er war mir eine große — SS > 

ee 
ärztliche — HS IEN NO FAEITE ORG 
finanzielle — Jr Lola SS 


ohne fremde — [kann er noch nicht gehen] 
HBORTE ar Ye PETER TESTER RT) SS ger 


_ mit fremder — hs 5a 
mit Gottes — glas Sets [5 Lu 
| Ks) SS 
um — rufen/ schreien Gl (9 5950) 

. jmdn. um — bitten MERSCRE SS ER PO FIR 

| Be) 29.02) 

jmdm. — leisten/ bringen INES OCT 
| one .sjL 

da kam — von einer anderen Seite .;| ei RABT 


“ jmdn. zu — rufen [RRUIITASKOESETRIEHR VERS ; Du 


ERSTEN 
jmdm. zu - kommen Sl 10 ISIS 
TER UDHBER EN UIEREUTACE 
2. Erste — as [yes FEST 
Erste — leisten Golselsl u FS 
‚3. mit — Gen.; mit — von IR GE RR RT FSIMEE 
| . orsoel 
4. (Haushalts-, Küchen- usw.) PSPRTTE AG 
Hilteruf <der; -(e)s, e> ° olawl[: ]: uses su, 
oo. HESTERRG, 
hilflos Adj. je nl, sy je enla,s. 
hilfreich Ad;. lg > SS [255] Sie 


es wäre —, wenn wir wüssten ... [bg Syn SS 


| ph BER Flasseia 
jmdm. — zur Seite stehen u Id g zb 0,lgan 
On us IIoas Ice] ul LSA 10 

Hilfsaktion <die; -,; -en> lu slaaly 
gohael SLelsäl 

Hiltsarbeiter <der; -s, -> as lan SC 
EL 

hilfsbereit Adi. ln eola> > SS doll 
Hilfskraft <die; -, -kräfte> ‚Lissl[:zs] cöge u, 
Hüfsmittel <das; -s, -> meist PL 


1. (technische usw.) lg «blos 
audiovisuelle — für den Unterricht 9 ,.euw klug 
m re 


2. (finanzielle, nach einer Katastrophe usw.) SS 
3. fig. Bo slelsäl ol sel, ls ang 
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Hilfsverb -—- hinaufkommen 


Hilfsverb <das; -s, -en> Ling. Opa | SS Ind 

Himbeere <die; -, -n> LER, 
Himmel <der; -s, -> 

1. (allg.) sl 

blauer — le Slam [3] 26h I) law 

| ö UT sign 

am — [war keine einzige Wolke] PR pr. 


am Anfang schuf Gott — und Erde Bibel 
ll) ne) 3 Milan wglas 
obs 2 2u92 sblahl islga 5 
cu 


4 


local zo 


2, unter freiem — 


3. Rel, ya ge a [3505] la gl 

SB eh ya 
der — sei mein Zeuge, dass a5 Zul als lu> 
in den — kommen DI 
4. (Bett-, Thron— usw.) 2 ul 
5. — und Erde (Kinderspiel) en 


6. * um —s willen ugs. le shas Isla (sllols ‚sl 
[N Eee, 5 [5] 
* (Gott im) —!; * (ach) du lieber —! ugs. 
tab az (sans Ka vgllale <<] 
das weiß der (liebe) —! ugs. ls = a> «lo, „« lu> 
* wie vom — fallen adj (us gl> Llas I5yFL) 
* (wie ein Blitz) aus heiterem — HusL AHFF: 
* der — auf Erden Ir) 5, Sa 
* den — auf Erden haben PRSESCHES TIEREN NEO 
WILD FBLSEFLT 
* — und Hölle in Bewegung setzen ugs. 
ars gie lau] 3 une 
* im siebten — sein; im siebenten — schweben 
Oh nr 
* das schreit zum —; das stinkt zum — ugs. 

[le] oarlys as Ss ul lg, ul (59 (ul) 
himmelblau Adj. te 
Himmelfahrt <die; -; unz.> u ya Sgue (mul „Jdguo 

a ER 9) 

Himmelfahrtskommando <das; -s, -s> Mil; ugs. 
[srebwlsales Sy Yuasl as gel] 
HI St,> wu jgele 
FUNINEIRKOFION <der; -5, -> laut I sglaus 1 Sb a 
Sehe 
-, en>:[oh>:z] Jlelcy> 
| 3, > ra [;ple „oil 
* aus allen —en 3, aaa zlaslusı gl, 51 
himmlisch Ad). ee [325] ts gem «SE «le 

lEgE SYS cnelud ala „ie [ile ızwe] 1] 1 55 

else ae 


Himmeisrichtung <die; 


hin Adv. (> hin sein) 
1. (in Richtung zu) syw& ud,ba ey 3 rad 
zur Straße/ nach rechts — ul, [ybL> aus 
nach Süden — WETTE AUSORTT) 


2. WO .„. ESMESeR 
wo willst du hin(gehen)? 92 Al x 
3. — und zurück up gl, 
wir sind — und zurück gelaufen ylgs.1g8 1, ol, La 
es 9 wei, 

* zweimal München — und zurück 3.5, cub 99 
Ggadı 0 ugs Lulı ga AS) 


4. bis ... ist noch lange — u.ÄA. > je» (Sy „1 0) 
PER ol, ‚> 5, (ul b) [:>>] Close 
bis Weihnachten ist nicht mehr lange — 
Ssbuilei sl; Sägl äg size Sue Gi 
5. — und wieder temp. LTE SE LETZT FERNEN 
[e] U; a 
Ku Sol FE. 
ale 8 ta 2 «is t lol „car (Lu) 
| lang bigul 
auf seinen Rat — g) Rt (L,) 
auf seine Anzeige — wurde ich verhaftet 
NS aus Hui JU5sa5 
auf unser Telegamm — Las lg> ‚21 JUss& 
'jmdn. auf Krebs — untersuchen ERS, sh j u 


6. vor sich — (sprechen usw.) 
7. auf.. — 


v2 anlar „lbyu 

* auf die Gefahr — Fire 
8. —-undher in 3 wu tyb 519 3b ul (o) 
dry mise 


BEVELZE FU ZOUE REF ZUNT 
SS 1, 9 Dt 
WMPERUNP 
r Freundschaft — Freundschaft her, ich konnte 
mich einfach nicht mehr beherrschen ugs. 


Pl cälb Ko U) 5092 (lea ug 


— und her laufen 
sich — und her bewegen 


9. Hin und Her 551g 3 As fle] Kay u ; „> 
ee Le] 

hinab Adv. > hinunter 
hinabsteigen <255a> ir, ist Ge 

hinabstürzen <100a> 
1. ür., ist EICH DV PRODRaR LE PET TORE TEEN) 
2. fr. pleite] 
hinauf Adv. YL[S,ba] 


hinaufarbeiten <100a> sich — (an der Wand usw.) 

(SF YL plic) & „lo, 1) 893 [ze] 5) IL > 
hinaufbringen <119a> tr.; (jmdm.) etwas — 

(sh) ab 
Kal Do,YL 
lee er 
zu Fuß — 1 Gay yL sol, 

die Treppe/ den Berg — Gy YL 095 ;l/laal, ;l 
hinaufklettern <100a> irr., tr., ist Ge, yL 
auf das Dach — 0, Ai Ya; 3 ala 
einen Berg/ eine Leiter — z3,yL boy 51/255 51 
hinaufkommen <170a> ütr., ist el YL (&) 


hinaufgehen <145a> ür., tr., ist 


Gap] 
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hinaus Adv. 


1. (allg.) 9m [Pa] 
— aus Bye 
hier — (39 S9yL5) 3, Gl; 
— (mit Ihnen)! Inge (92) 
-— mit ihm! Gy 
— damit! 399 rl 
* worauf wollen Sie — > hinauswollen 2 

2. ZU. Sy «Crmdy 3 Joa ty 9, 
ein Zimmer zur Straße — „blue 9, ul 
3. auf Jahre — u.A. (Js ls Js yi> U 


wir sind auf Wochen — ausverkauft Uli suis 
SWR PRWHESTECHE ERST GET WERTE 
4. über ... — au sl A ol zel 
über die nächste Woche —ouu| &as ;jl uns (nS Lo) 
hinausfahren <130a> ir, ist: 3,58 13,59 
Ge a > le] IE 
hinausgehen <145a> wr., ist 
1. + aus (Person) GN) ee 
Se 
2. (Zimmer usw.) (4) iz ig rd g) 
das Fenster geht auf den Park hinaus 
ul Sun 9,0 Ge) 
die Tür geht in den Garten hinaus ;L Ela ‚2 .] 
ya 
3. — über Akk. (Forderung; Wissen usw.) 
ol 
hinauskommen <170a> ir., ist 
1. + aus :(;)) Seele GG) 5 
De le] 
wie kommen wir aus dem Gebäude hinaus? 
mar oe ee se er 
Sie brauchen nicht mit hinauszukommen 


[als 90 malen a] LES an; ab 


..- 


ich bin heute nicht (aus der Wohnung) 
hinausgekommen (stezbl hl, ab zgpel 
IETRARTG Or 
RS SHEIRRT EHI RRR 
os ol Alamu 
see er 
Io FL 


2. * auf dasselbe — usw. 
3. fig.; — über Akk. 


hinauslaufen <175a> ir., ist 
1. (allg.) ou (Alzel /;LL5) 
2. — auf Akk. (führen zu, enden mit) 
oa ty aniftay uuelzilua; „ud güie | rie 
IE SH p> 25055 |, I [:345] 
das Ganze wird darauf —, dass ‚ie la,15 n1 dan 
ass Alam /aiul ale 
. es läuft auf dasselbe hinaus .„ssal> „lea lan 
ll 
hinausschieben <212a> tr. (verzögern) 


hinaus — hindern 


II ana 1a löilnäer «alle La 15a 
hinaus sein irr., ist RELIESTE SELTENER LUNG 
er ist über die 60 hinaus ulasss cas jI 
über sölche Kindereien ist er hinaus Ei zig] 
ul la Sn Ey cl hg la a Sm 
hinaustragen <2622> ir. 25.Je> set sr09% 
hinauswerfen <283a> tr. 
1. (Gegenstand) Gy elle 
etwas zum Fenster — elle au zIl, su> 
2. (Person, aus dem Lokal usw.) 5) yelslsge 
| GG) Sur 
3, (entlassen) GG) 58 Sc helluge 
hinauswollen <287a> itr.; ugs. 
1. ich will hinaus (aus ...) 99» p39% (.-- 5D nal a 
2. worauf will er hinaus? Cu yo 
| 8 sale dr 
3. hoch — fig. GOylbolz 131 3b 
hinausziehen! <290a> ir., ist Ge 
bee u lee 
der Rauch ist hinausgezogen Cu, ge dg2 
in die Wälder — 3, Kos sg, I in el, 
* (aufs Land) — IoaSulut /5 558 JE Us ja; 


| | ROSS TER Te DON 
hinausziehen? <20a> 
1. fr. (nach draußen ziehen) RESELLER SER AOREER 
2. fr. (in die Länge ziehen) [le] „sbS«nolo Jg 
029. haxe 
3. tr. (verzögern) «linie zelslsba ig 
I 
4. sich — [e] sl 5b 
hinauszögern <100a> 
1: elslusba ie 
2. sich — 5elölusba Ilie 
Hinblick <der> im/in — auf Akk. u ang L 
u, ou, L 
‚hinbringen <119a> tr. 
1. (allg.) "Gl, („loa) 2504 ((„loa) 
wo darf ich Sie —? sl IS 1, Las (on ,l5 ho) 


2. ugs. (verbringen) zuslse3Y (239) 150lb Jah 251,58 
seine Zeit mit Lesen — hf asllasa |, 33> us 
95 I, ‚slasS Is 


zwei Wochen mit einem Prozess — 
5sbs.] » Euer 


3. UBS. er age (Laile) uses ( 
omely (zer Sesge 5) 
hinderlich Ad). ol) as 1,15 ale sale sa>lye 
das kann für dich — werden uly ul Sa „5 op 
RSCERIE NT ERLERNT RE 19 

hindern vr. 
1. jmdn. — an Dat.; jmdn. (daran) —, ZU... (5 35 al 
BI SER URLEES TER FUN EEE ZFE Sg Erane 
er hinderte ihn am Davonlaufen gl 15 ale 
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St: 


Hindernis — hingehen 


ich konnte ihn nicht (daran) — Tags ah JE 


Pr > 
2. (stören) 0% is Pu lgbinsis 
der Verband hindert mich beim Schreiben 


Hindernis <das; -ses, ‚se> auch sn 
SSH 55 zu] at 
das ist kein — für mich Cd a abe zoll 
Hindernislauf <der; -(e)s, -läufe> L L 9> (Als) 
hindeuten <100a> ür; — auf Akku eyo,Läl 
2 ee SEN rd [el 
los ps lee ss! eb 

hindurch Adv. 


1. /ok. (durch ...) — s’ sel leo 5] 


mitten — ol us 

durch den Vorhang _ 08 55) 

2. temp. pls alu als 

die ganze Nacht — u ul zu 

* Jahre -— Weist she su Jo Js 
E Solar 

3. —gehen usw. > durchgehen usw. 

hinein Adv. «Job [s,La] . 


* bis in die Nacht -— usb shi 5 us slaass L 
* bis in alle Einzelheiten — Bescheid wissen 
Gere Slsze als ejaa ejr er ann }) 
hineindenken <120a> sich — in Akk. 
1. (in jman.) 2 85 u se |, 84> 
RISK HER ZONEEPE 
2. (in Vergangenes) 231.254 1,bl>& (0,195) |, sy> 
hineinführen <100a> ır [le] ss 2.52 Jh 
hineingehen <145a> irr., ist; + in Akk. 


2085e ll le] 35 0 (ee dsl 


bus, lust, zasl> 
hineingeraten <193c> ür., ist; fig. 
NE ge BE HEN Ey BL ST 
hineinkommen <170a> itr, ist; + in Akk. 
1: (eintreten) [\e] 3,8 [te] „lg os (315 
2. (Fehler usw.) „2525 wol, 
3..* die Gläser kommen dort hinein List» WlgJ 
| 3 ll 
* ins Reden — Te) getäl ES SUSE TIERE ET DR SIE DEE 
DIR 
fineinpassen <100a> + in Akk: 
. ir. (Platz haben) (N) gawle «) Fl» 
BERNER ENERZTEN NENS 
2. itr. (Schlüssel usw.) ERLRRZIE S JIRURETEURTG 
3. ir. (in eine Gesellschaft usw.) 
u 9,97 «blu 
4. fr. 6») oshsle «(y>) BIS ES, 
"hineinschieben <212a> Ir; + in Akk. 


«b rl 


. hinfallen <131a> irr., ist 


(302 e ell [ei] y2 ol us sb 2 aus 
2022 0097 
hineinsteigern <100a> sich — in Akk. 
33= [5,8] 2 on | tät 
025 su ]eelus 1 895 [ul] usa Say 
sich in eine Wut — ass ga 
hineinversetzen <100a> sich — in Akk. 
osbyl3 u Sure Ne 
hinfahren! <130a> irr., ist 
1. (irgendwohin fahren) 3, (SI ie I gl>a o,lgu) 
2. — über Akk. ‘as RER URN 16, 
BESTE SITE BIN] E.0) KIEZPWURU N ARE) en 
mit der Hand über die Zeitung — [um sie zu 
glätten] Gi aelijg, 59, Sms 
jmdm. zärtlich über das Haar — Sy us Lu |, 
081 u ze I 
hinfahren? <130a> ım. (u or I ale 0,19) 
Hinfahrt <die; -, -en> PEWEETAC HERR 
auf der — Lila, 3, ol, „a Lwila, 5, ade 
eine Fahrkarte für die Hin- und Rückfahrt 
98 Sub we 9 ws) Cu 
Gall 0, 9>e, 


* der Länge nach — (ee 59, 


| Os ee) 

hinfällig Adi. 
1. (Einwand, Verabredung usw.) sy 22% «ii 
YE 


— werden 

2. (gebrechlich) 
hinfliegen! <136a> ür., ist 

1. (irgendwohin fliegen) 


li gys 5 th lie 
u TE WET UETER DT US ENDE 


BLSCHL ICH PRICE) 


2. (sich fliegend bewegen) MORTYHLLIEBEKIGKTSPIN) 


o> L55le, 
in einem Ballon über die Wolken — jlö 2 Ju L 
| oe! 

3. ugs. (hinfallen) IL 
hinfliegen? <136a> tr. 634 (lea Lulgs U) 
Hingabe <die; ;un.> 1,01). Khsssg>;l 


Ag ee gg 
Käg 9a Ltd 9 ol Ltsgay alas L 


Er ee 


mit (voller) — 


‚hingeben <143a> 


1. tr. (Geld usw.) 
2. Ir.; geh.; + für (opfern) 595 (sy> su3 
3. sich — Dat. de Sr se |) 39> 

OD sr ze I er ae 0 


00 rel] 
ey Je 


Tr 


hingegen Kon;. 
hingehen <145a> ür., ist 
1. (allg) 5) «53, Eger TI 8, (eu lee) 
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Orb Ip (lea) 0 
wo gehen Sie hin? Nu 5 
ich habe gar keine Lust hinzugehen 
p97 (bla) In aloy> qua 

er ist krank, du musst einmal (zu ihm) — 

rel a ae 
wo geht es hier hin? el 
niemand wusste, wo die Reise hinging 


oo CS ae Cs u | 
2. (Zeit) RoTRtg TOR WORD en 
3. (akzeptabel sein) OEL WELTCHBRCENERRE EIN 
| Te] 0955 Sa 


der Artikel geht noch hin/ mag noch — 
4. (imdm. etwas) — lassen «yon () us LS) 
ET LT) ee 

ich will es (ihm) noch einmal — lassen 
er rl N 
5. — über Akk; geh. (Blick) (0 ge O8 e 

cr 
6. geh; etwas geht über jmdn. hin ( Unanger ehe) 
ISSN, re te 
rss cas 
hingehören <100c> ir. 


1. wo gehört das Buch hin? u.A. us se 
SSL ul fe] sl], SS fo 

ts Jlelsy, ELE 
2. (angebracht, passend sein) «sg «lbs ,gs 
| srezite 
hingerissen Ad;. Ta TER Ah 
wir waren ganz — von ihrem Gesang 31 jlgl Aa, 
PERPERE: 

hinhalten <160a> vr. 
1. (jimdm.) etwas — RICRA RES STARTE DE ATE 
2. fig. (Person) 595 Haza «yoslgs u «ld Syn. 


jmdn. wochenlang — 
mit der Rückgabe des Buches hat er mich lange 

hingehalten 3 gu ca I „USE I 5 I Ye 
* imdn. mit Versprechungen — 9 0A6g ws Au 
ee eusg 

hinhauen <162a; haute hin, hat hingehauen> ugs. 
1. tr, ür. ea) ee (a) 
tete are 
REN ARSCH 
los «as (Cm) 
orgelng, soaaljs 
melde P9,L5® 


2. tr. (aufgeben) | 
3. ür. (klappen, stimmen) 


4. ich haue mich (aufs Bett) hin 
5. Ir. (Aufsatz usw.) 
hinkauern <100a> sich — cr laste> 
Sl nalen 
hinken irr. | | 


IERHNSE JPG FG ODER Du 


ES Sn EraE E27 2 ze 


hingehören — hin sein 
1. (allg) ed 1 ee eure 


er hinkt auf dem rechten FB SS ul) sh 
2. ist (irgendwohin) SIIGENN EITI 
hinkommen <170a> ür., ist ol („lea) 


. EYE („tea) 
— hingehören 1 Ä 
* wo ist meine Brille usw. hingekommen? ugs. 


| Va a ie 

* wo kämen wir hin (wenn jeder tun dürfte, was er 

wolle)? 6 Ta We ae 
(Ss Zuulgs RR 


* ich bin mit meinem Geld nicht hingekommen ugs. 
EIRURCY RUOWEREE TE 


* es wird schon — ugs. Sy gr Law, 


hinlänglich Ad;. IOELGRCFTONEILE SIEGE 
hinlegen <1%0a> 

1.1r. NE a5 (a) ES (‚air 

. elf le 

jmdm. einen Zettel — zaalis Shoot RER IEFE 


einen; 18 Igä |, sälz 
ale IS alte 


leg das Messer sofort hin! « 


2. sich — . 


ol el, ) je} 

3. tr. (Kind) oablg> 
hinnehmen <188a> fr. su FORCE «05 her 
UST PERN a, hats ERISFL TE) > > 
She 


hinreißen <195a> 


1. Ir. Van ag Be arg 
u Grm logdane 
2. sich — lassen (zu ...) srbms;lh, 395 „Lust 
ori...) 
ich habe mich leider zu einer Beleidigung — lassen 
I re ag bs], PARKEN suis 
hinreißend Ad, sy ejlamı told chi Lam 
2 [le] u «le 
ein — schönes Bild Los; „ums gb 
sie sang — 34 Je ef Je 
hinrichten <100a> vr. 
1. (Person) G2splael 
2. (zurechtlegen usw.) le 05 ale foslel 
| oh 
jmdm. das Frühstück — Gi) u le 
Hinrichtung <die; -, -en> elsel 
hinschlcken <100a> tr: alu („lea) 
| BERATER 
hin sein irr., ist; ugs. | 
1. (kaputt, zerschlagen sein usw.) she 


TH I es 
 Iypaü>Ls ser sah sr SI 

das Auto ist hin fos,s 1, ls le on 
EILERSERIRLE 
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hinsetzen — Hintergrund 


2. ganz hin sein (erschöpft sein) „el (4 oy2 lu) 


OS us he eh 0 
3. (verloren,- weg sein) :5 les en Sl 5) 
0, or, [et 9 eu 5] 

4.'hin sein von (hingerissen sein von) 
BL Gr sa 3 ECK RIRTE Gr le 1aLiS 160, 
Sl, > 
ich war ganz hin davon ZI, el ul 

hinsetzen <100a> 

1. sich — | Cyrus 
setzen Sie sich hin RWELFEETERWERD.AE) 
2.17. bl EI ol 2) 
Hinsicht <die> 
1. in dieser — u ebd 
| Zub ll ou ;l 


in gewisser — ES LO Er GE ERBE EL 


in einer —. BJ SS 5) 
in mancher — «ol» sloylh junge (an zhı Sen 51 
in jeder — pH ge PR IE re 
in finanzieller — Fee; 
in politischer — (rl „Es jl 
2. in keiner — Tut Stel 59) Zuhdı ıd>y zu 


3. in — auf Akk. — hinsichtlich 
hinsichtlich Präp.; Gen. weyas „3,96 „2 
— eines neuen Termins [wurde keine Einigung 


erzielt] 202 GE Omas 290 z2 
Hinspiel <das; -(e)s, -e> Sp. wi, 
hinstellen <100a> 
1. tr. (Gegenstand) EFF HRSERG 
die Schüssel vor jmdn. -— sl us sl |, aus 
stell den Stuhl hier hin! ul EI, Jane 
2.sch-— ft] soul notuul (le 539 0%3)) 
sell. 
stell dich dort hin! ut buil gy 
er stellte sich vor mich hin ll gl; Sl 
3. ir; — als RRSEHIRONT, 
er stellte ihn als Betrüger/ als Vorbild hin 
3,5 nal Sg tn a5 1, al 
hinten Adv. FIEI e] Fu cd de ui 
dort/ da — lol slecäe sl cin ö 
— im Garten Ebe S:EL glas a 
ganz — im Buch „LS 21 18 
— im Korridor al, alias 
— im Auto le ui 
sich — anstellen an Al PN 
von — a5 zleyu Luis jean 2 hunde ; A, 
gehen Sie bitte etwas nach — wugp Sc) 2 
| | As a I nie 
hinter Präp.; Dat./Akk. lau [55] yo us cn 
Jlssa lm 


— dem Haus ist eine Wiese glei a 5) 
| Lu slie> 

sie sind — das Haus gegangen Cuis (9) lass, 
gle>L 

— dem Hügel hervor | as; 
der Mann — dem Vorhang “od ” ui 3.0 
Syoaluılosn Cuts 45 55.0 

— meinem Rücken Cr gu Sal 


ich stellte mich — ihn alu sl (u) ui 9 ei, 
die Tür — sich Dat. schließen zu 395 zo cuts I) ‚3 
gleich — der Kurve un Shan aholöyh 
— jedem Wort stehen Erklärungen Jlssa/jl 2 
Cuslorel bug Zus Bu 
* — sich Akk. bringen (Arbeit usw.) «le, „ala 
oe 150 Sples 
— sich Dat. haben (Arbeit, Weg usw. ) 

rn ci 

* imdn. — sich AXk. lassen (auch konkret) 
lee oh ul 


— jmdm. her sein us unäas 2 il us 
RR 
.* sich — jmdn. stellen «> Scul> 1 SL ul 
| BF WERTEN? 
* (voll) — jmdm. stehen [lei (2,8 Lo) 
DS BIrP = EU 51 7 02} Den ae 
hinter(er, -e, -es) Ad). 185 Le ie [u bu ,e] 
‚„al> yes tie 


Hinterbein <das; -(e)s, > yw/ gäslcäc sh 
sich auf die —e stellen (335 ‚slab sy) [,Hl>] 
GI Sc slär lin [:zes] ol! 

Hinterbliebenen <die> P\. GES ;L 


hinterbringen <119b> tr.; jmdm. etwas — 
us ENela, 1, Gr «sela,ls se> ol „en ) HE 
ERSSLIGERSI® Il Ser sh, | oe 
hintereinander Adv. zu Lu 1 Se Cu 
a usa aa Js sp Caiı 
sich — aufstellen | Gebt na zu Cu 
acht Stunden —[le] pa „u Ss Ina Joa Les use 


Hintereingang <der; -(e)s, -eingänge> „As Imäc „ 


Hintergedanke <der; -ns, -n> ste! zgläie 
re 57270 1, „gi 

mein — dabei war ... leer ge 
5 

er hatte | keinen boshaften —n er Blgets „hm 
Cs los 

ohne - -n | Glogarı „Ei. 
hintergehen <145b> vr. PR BTO TS EIGT-IKTERERR 


a ge Sci [agb 9 5] 2 0 Sue 
Hintergrund <der; -(e)s, -gründe> [:55 zu] ta; 
2 SOUL „> tous sans 

den — bilden für; den — einer Sache bilden 
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Gb ES 1, sr usj 
politische Hintergründe haben ulm 5uS1/äs; 


N 

die Hintergründe der Affäre .a.a3 50, u SLL,> 
ob,z> ‚bel slas „Sl 

* in den — treten Ge lg 


* in den — drängen 
* sich im — halten 


Helsyl3 usl> „slgluillins 
sl, > les 
Ole ausl> 5,0 
hintergründig Ad;. jez 
Hinterhalt <der; -(e)s, -e> | 
ass tal ILSERAg 


1. (Versteck) 
jmdn. aus dem — überfallen, „5 3 nal o&5 ;| 
Ges, 
im — liegen/ lauern GAS af z0 
2. (Falle) als 
in einen — geraten Gas yule slälalsa, 
hinterhältig Adj. je ep zo] si 
Hinterhältigkeit <die; -, -en> BERRY 
hinterher Adv. 
1. lok. le ul JUisa, gl zu ui «gl Jluisa, 
ol» ln, 
2. temp. las [le] Sa «(] 51) am 


hinterherlaufen <175a> itr,, ist; jmdm. — 
sell] us Js bau] 089 os Ju (@) 
hinterhersein <236a> irr., ist 
1. — mit (der Arbeit usw.) «s2g00bölär [ 5 65] 
Oaynäe 
2. ugs; —, dass (achten auf) 5 yaal «45 sgnublges 
Hinterhof <der; -(e)s, -höfe> Sel>bL> 
hinterlassen! <174b> vr. | 
1. (zurücklassen) RES RART GE SEN DERART TER E 
ein Zimmer in großer Unordnung — „LU, SUN 
Be 3E Pe 
sl öule „he, 
Se ä! 
29 155 Ile 095 5) 
BERN TEL ZT 
3. jmdm. etwas — (vererben) lisa, us cl 
4. jmdm./ für jmdn. etwas — (Nachricht usw.) 
ST] 
hinterlassen? Adj. (Werke usw.) «Sys ;I u Sl 
leye& 9 od 3 Se ZI u end ätie 
Hinterlassenschaft <die; -; unz.> 2. [:zu.] 5 31 
hinterlegen <100b> ir.; etwas (bei jmdm.) — 
[oy& 9 därg andy Cl] 5040 (St) 
EIS u en) 
Hinterlist <die; -; unz. > (sah «ss li ug 
sb 
EB apalaen lCnulen inaläie 13950 
sjbaä>l nal ullare «ulygye 1;uaa> 


Spuren — 
einen guten Eindruck — 
2. (nach dem Tod) 


hinterlistig Ad). 


hintergründig — hinweggehen 


Hintermann <der; -(e)s, -männer> uw Cal „a 
«lies zu [iger «a2 Sygoa] ı[le] seh 
00, 5 S1ölsLel Cralele 
Hintern <der; -s, -> ugs. Zusle 
Hinterrad <das; -(e)s, -räder> wär t,> 
hinterrücks Adv. GESRLlE 1,0 Cu zes 51 
Hintersitz <der; -es, -e> Cd Jnäs is 
hintertreiben <264b> vr. pp 
see sr de ua sr ae 
Hintertreppe <die; -, -n> a lie SL 
hinterziehen <290b> vr. Lb 5Wb Ab,gbl ,s] 
el re u ll 5 
hinüber Adv. 3,b If] bwl [&] 
hinübergehen <145a> ir, ist „la za, 5,6 „la 
REIS are] 1, u 
über einen Platz - lu 3,6 la aid hans ;l 
3, 
hinüber sein <236a> ir, ist; ugs. 
1. > hin sein 1,2 
2. (verdorben sein) - 


3. (tot sein) ag ye Ingd [5 as] 150 


Ges [3 5le] 
4. (ohnmächtig sein) BOSSE RgeL DUB LES 
hinunter Adv. Gab [SPA] 


hinunterfahren <130a> ir, tr., ist 


BUPESTHRS RE CH 


hinuntergehen <145a> ür., tr, ist „lo 5) iysab 
hinunterklettern <100a> ir, ır, it GG) Sch 
hinunterschlucken <100a> ır. 2lbyg3/g,3 
MORE 3 POOL EEE SIEH 
[le] 52,52 en; 

hinunterstürzen! <100a> itr, ist 
1. (nach unten fallen) «651 selälsja GN gan 


GN 50 S bis 
vom Fenster — Gi oa 5) 
die Treppe — Galle 51 
2. (nach unten laufen) u32Cyb (alaelb /amu| zu) 


hinunterstürzen? <100a> vr. 
1. (Person, Gegenstand) Gelslsab sep 
2. (Getränk, Glas usw.) „olYL zaluNL us 
hinweg Adv. 
1. (weg von hier) 
— damit! 
2. über etwas — 


„»[% ‚> 51 
SS 590 I a el ll, el 
er 5 ser ij 
Ä perl 2923 bp ,a [zu] 
er konnte sie über die Zeitung — beobachten 

SS LS adj, hg 


über alle Unterschiede — ol das nk, 
3. über Jahre — Ks) zes ls Js Als 
‚soleia old 


hinweggehen <145a> itr, ist; fig; — über Akk. 
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si 


hinwegsetzen — Hitzkopf 


ee, re, sr 


lee oe srl oe 


er ging mit einer Handbewegung über meine 
Bemerkung hinweg suis |, plasas 4 ala IS us 
ss 
lachend über einen Einwand — ou}, For] 
I lo 

hinwegsetzen <100a> 


1. sich — über Akk. ILsel 3 gonob loysl, (sp> 


[el a als fe a AS a 0 Na 

2. itr. (über ein Hindemis usw.) MEIyBLNTE 
HFRT; 

Hinweis <der; -es, -e>  t0,lW&l: 55 :seMbI . „lie, 
| | = SLz5 
jmdm. einen — geben (auf Akk.) (sy> 3,9% „2) 


SE u el 5 eb 5 te 1, 
ich danke Ihnen für den wertvollen — I „lial, ;l 
pe ad ll Pa 
beachten Sie die —e auf Seite 5 ll rl sa 
| Sarg a Anke (da) 
mit/ unter Hinweis auf AkK. & 0,Wl 
dafür gibt es nicht den geringsten — slalis u» 
Lu uud 30 Eyöge (nl a Js 

hinweisen <279a> 
. 1. tr; jmdn. auf etwas — See, ee 
EB FEH ENT p gE3 ED UP EREN nn 
elWolis,bl 1505 Saas 150 glal 
es wird darauf hingewiesen, dass «S ag&, . zglob 
| St SU Is zglaha; 85V 
2.ur; — aufAkk ao gppolälysbylasi, sun 
reale Noel 
| rend 
mit der Hand auf das Gebäude — |, Le Zus L 
| „eloyLas 
alle Umstände weisen darauf hin Gem gelöst ;| 
Sul job et slgfann Sie>lz elösl nl sn 
Hinweisschild <der; -(e)s, er> cur :laial, zul 
hinwenden <280a> sich — zu 1,333 (59, «4 RR 
u 693919, «0 Same [ze] 15,ba Hl 5, 
den Kopf — zu Syba sul 52h, 333 zw 


die Augen = zu ENBORSSLIE« 
hinwerfen <283a> rr. 
1.1. pp tree) 


einem Hund etwas — 
2. tr. (fallen lassen) 


Sell Su ls 
Rp DEU K BEOK ERARREN ) EREEIRN: 


pass auf, wirf die Vase nicht hin! ll Al bl 


‚cell, Jlüss 

lat As zllii 
ed EN Er 
BEP LRESELRFES 


er hat den Teller hingeworfen 


3.sich— 
4. eine Arbeit — fig. 


hinziehen <2%0a> 


1. sich — (zeitlich) hr gb 
oelsul gloa, 

2. ir. (verzögerm) ppm Je} yolsis «solo Jsb 
3. ur, ist ee ee lee) 
| 0 


hinzufügen <100a> vr.; + Dat. da) „ap aslo! 

(4) 09 Spare langes [30] 212) 529531 

dem ist nichts hinzuzufügen us Zi usa (le 
hinzuziehen <2%a> tr. 


1. (Person) So ygns lo jgliie «5 ts Bi In ge 
Loss Jelsths5 

2. (Hilfsmittel) 210515 eolaiul 3,90 1 50 oaliuıl 
a 02 SE92, lauz|zu 

Hippie <der; -s, -s> RR 


Hirn <das; -s, -e> zu 185 10 [:le ozue] 1580 


Hirngespinst <das; -(e)s, -e> «kl Ju. JL> 


or 55,1 Su> 3 olge [ze] <SUS Sul; sale ya 


sl>| 
hirnverbrannt Ad). EIE WERZZORTEEDE 
Hirsch <der; -(e)s, -e> Rt 


Hirse <die; -; unz. > 

Hirt <der; -en, -en> 

hissen er 
1. (Fahne usw.) 


53, 
os «le tuLal! 


ul ge ae rd 


2. (Segel) RER URRSENE BOGERSCT 
_ Historiker <der; -s, -> sröbljel: rei vba 
a, as 
historisch Ad). ul le u R 
‚ein —es Ereignis e „u sl, 
ein —er Roman ol, 


— belegt 
Hitze <die; -; unz > 


ie (u, Ei ;D 
ho 1 el (ua JS 
. das ist heute eine —! ut Ela aä> 59,01 

bei dieser — (was Jun! 2 
bei schwacher — 30 Minuten backen (in 

Kochrezepten) Sy add > 50 

* in der — des Gefechts ugs. 11.» la» gu (1 50 

(Sole Das ze eglh 

22 Ze DE rn 

ae 

hitzefrei Adj.; — ‚haben as EIFIER lea, 09 lass 

[oy2& 9 Ay 3,9 52] 


hitzebeständig Ad). 


hitzig Ad; 
1. (Person) «gr [le] eis; el less 
2 Jsre [ze] 1351 
= werden [e] 3,2 385 51.05 35 
nicht so —! gu Jar > 


2. (Debatte usw.) | 
Hitzkopf <der; -(e)s, -köpfe> Icluss lee „Au sol 


EUR VARTRPE SW oh ge BR 
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> I sl pol [:te] (ug) | 


Hitzschlag <der; -(e)s, -schläge> - BErJPR; 
Hobby <das; -s, -s> te 
was hat er für -s?_ fıuu> HORFERN Kalte Sy 
Hobbygärtner <der; -s, -> «slad,> Esel 
| ‚gll zLel 

Hobbyraum <der; -(e)s, -räume>  d „5361 
Hobel <der; -s, -> os) 


hobeln vr., ir. 

hoch Adj. <höher, höchste> 
1. (allg.) 

_ ein hoher Turm/ Berg 
wie — ist der Tisch? Tı 


ASTCSEUE SI? 


je il 

Aseh eslcı 

Zul ir zn nl el, peret 
Yo, eis, | yaä> zus oe! 
gl jl zo «sell 5 

Lust lg (5 Aal 

— oben am Himmel/ in den Bergen 


der Ort liegt 800 Meter — 


die Arme — über den Kopf heben SLlsT, Vo 
aa lusp tb 235 zu 59) 

das Wasser steigt immer höher ul  ZYLb ala 
* wer — steigt, fällt tief Sprichw. >45 ab 92 0,193 
2 

! le as, Je ul 
ee Lt) 
u I a VL sol; 
Cr 


Slip; 


2. (in einer Rangordnung) 


3. (Menge; Summe) 
wie — ist die Miete? 
4. (Fieber, Strafe usw.) 
5. (Ton, Stimme usw.) 
6. adv. (— begabt, interessant usw.) 
ylamus «ozll un olell 353 
Hoch <das; -s, -s> 
1. Meteor. 
2. (Ruf) us don Sl 
ein dreifaches — auf jmdn. ausbringen 
GES], Ion, ‚Lam us ‚räla, 
Hochachtung <die; -; unz.> Se > «lie 
* mit vorzüglicher — (Briefschluss) lal.>| mL 


ErTIE 

"hochachtungsvoll Adj. (Briefschluss) elz>| 08 L 
sol 

hocharbeiten <100a> sich — zu ‚s5YL plüss I, 393 
| ol, 

Hochbau <der; -(e)s; unz.> (s;u)ytesls 


Hochbetrieb <der; -(e)s; unz.>: 3> 9 = «Wu 9 92 
e5 „hl elajli Eols 

u TEE 57. 

ste re up 
Rt 3 5 2 Zn 
zlre gem, Sl (50) 


es herrschte — 


Hochburg <die; -, -en> fig. 


hochdeutsch Ad). 


| M25. 


_ hochheben <163a> fr. 


Hitzschlag — Hochofen 


(sl „lie, N sl] 

die —e Aussprache pr y Ft] 
Hochdruck <der; -(e)s; unz> [53] U; ‚us 
Alu o „l> [ 19 AL > „us 


-* mit — arbeiten ugs. ORJCAL GEN RESET, SIE Erd Lea 


Hochdruckgebiet <das; -(e)s, -e> Meteor. its 

| on a> le 
Hochebene <die; -, -n> | ‚Sa 
hochfahrend. Ad;. ls saluSze 
Hochgebirge <das; -s, -> lung zbl 


BL sul, BVL] il 
hochgehen <145a> ir., ist; ugs. 


1. (Ballon usw.) | ROT DERSTHT TE 
2. (Vorhang, Preis usw.) Gy 
3. (Mine, Bombe usw.) OMIZ ey ehe 
— lassen . OS 5 «9,5 prike 
4. (wütend werden) IERWBE N ERSTTERTSTSGN 
5. (Bande, Betrug usw.) - Un) 
‚hochgradig Adj. oil > do «are ua ch jäs 
hochhalten <160a> ir. «5,5 .Ba> [:zue] Hg Sy 
ES ne 

Hochhaus <das; -es, -häuser> Du (Gleis 


GpyL NL BI 

hochkommen <170a> ür., ist | 

1. (nach oben kommen) IV IyL 

2. (emporkommen) . sw, „l>a 1525.33 lcd in 
Ban Er SEE PESUETZ 

* er lässt niemanden (neben sich) — las (usa 


a0 ehe öl hlans ses 
‚3. wenn es hochkommt PLCHERSUN ERST) pet RE 


> Sl, 3 SL Cuwd 


4. mir kam alles wieder hoch ELSE Tepe E” 
5. dial. (gesund werden) ale) 
Hochland <das; -(e)s; unz. > «wlela las zo gel 
ns gb [3] 

hochleben <100a> ir.; er lebe hoch! 
jmdn. — lassen ENECIWR 5 0bons; BEN 


hochmodern Ad). Jul ol 395 Gy le 9 „lu 


Hochmut <der; -(e)s; unz.> Eles sb «gi „S 
hochmütig Ad). | al uSie 109) 92 in 6 
| ve 


hochnehmen <188a> tr. 
1. ugs. (hänseln) ES 5 au aslulcus 
2. ugs. (übervorteilen) RRICLTUR JOR DON CE N TNG 


3. ugs. (verhaften) - RISSE SERL DR RZ 
4. (Kind; Gewehr uw.) pyYbtys sub zus (sa, 
Hochofen <der; -s, -öfen> ul 5,55 
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hochqualifiziert — Hoffnung 


hochqualifiziert Adj. L.|,% a>1y &u> ze 511009451 ‚Lu 
hochragen <100a> ür as Sa zu 2 äluns 


| 02 olawla zu 
hochragend Adi. (ad, «ade „Lu il „Lu 
| ans hnd Loss de „u 
Hochschule <die; -, -n> elkisls „ Je Anzue 


zoll 1oAS a tote ı mass Je &s as [255] 


Universitäten und —n Je or lan y yalızsıs 
- für Musik (go glei Au ha [835 2 
Hochsee <die; -; unz.> le sol 


Hochsommer <der; -s, -> „lub äl> «lub aus 


Hochspannung <die; -, -en> El. [za] :YL zus 
oJ ein STINE TE (Cit>) 

hochspielen <100a> vr. MER JCIS FERDIGRIKTTIE RE 
[le] 0508 

Hochsprache <die; -, -n> Sylt, 3b; 
Hochsprung <der; -(e)s; unz.> Sp. els,l 
höchst Adv. lm ji ul es «oslall 555 
Hochstapler <der; -s, -> sus a adts‘ 
höchstens Adv. Te] I NL ws ST a> 
. [le] » 5 £, Sl 

— wenn ae R7 
— dass as Er R 


Höchstgeschwindigkeit <die; -, -en> ze, „Slu> 
zulässige — le Cs zu st a> 
Hochstimmung <die; -; unz>in - sein 9% 
Cu 90,5 395 p b enog&lesu 1 Ju «na las 
Höchstmaß <das; -es, -maße> +(4>,5) Wii 151 u> 
| Yelu> 
ob; „Lu Jlei>ia 
Sad a „Ba 
hochtrabend Ad;. ol «alasb ob ol 
Hochverrat <der; -(e)s; unz.> Isa IS CöL> 


höchstwahrscheinlich Adv. 


ID oe 
Hochwald <der; -(e)s, -wälder> JS Bi> 
Hochwasser <das; -s, -> St Ja ol Lab 


Hochzeit <die; -, -en> 
1. (Heirat) 


elsjleye (04) 
— feiern/ halten/ machen 


rt 
RSS Las S LE BE 
auf der — sr (ot > 
die silberne/ goldene/ eiserne — Io 9 Cams 
elajl 3, I om g mad I mean 
gl | 355 oh9S 
Js eb 


2. (Blütezeit) 
Hochzeitsreise <die; -, -n> 
Hocke <die; -, -n> 


ar born) Sur ann 


1..r; sich ° = (in.der Hocke sitzen; in n die Hocke 
gehen):  2j5Syie I S> lass m Alan 
die Kinder hockten am Boden Grm) us, aan 

Ns Napa ala 
hock dich auf den Boden ° Ion Alan (us) (659, 
Ouant Adler I Sir 


2. ir; ugs. (untätig) rs (Cu) 

3. ir. (sitzen) us 

4. ir. (unglücklich) 5255 
Hocker <der; -s, ->. . ubas sul ‚Is 
Höcker <der; -s, -> 

1. Zool, oa 

2. (Buckel) 395 


Hockey <das; -s; unz.> [HWy> aus sh HRS) WERL 


Hoden <der; -s, -> FW 
Hof <der; -(e)s, Höfe> 
1. (Schul-, Hinter- usw.) bL> 
auf dem —/ im — spielen 69,55 bL> ‚2 


2. (Bauen—)[ re; 3 >Uleis als L] gläns Sl> tar, zo 


3. (Rechnungs— usw.) FIESINERN PER 


5. er macht ihr den — ac I gl Ja AT Fr 


208 gl 29 392 phas 10,9l 


6. (um Sonne, Mond) alla 
hoffen ir. 
1. (etwas —) GE shasel (a5) ag jlgumel 


ich hoffe, dass alles gut geht zu> aaa (45) a,lgsucl 
2, 

er hofft, bald abreisen zu können les Lust ‚lauuel 
SCI sg 

das hoffe ich auch pl 1, Snel und Rp 
es ist/ es steht zu —, dass as Lust auel ca 09, so auel 


2. — aufAkk u sogjlgauel 0 sand uf Anal 

—- PERSE TIER 

hoffentlich Adv. asus] ul us las allLasl a,lgauel 

— hört der Regen bald auf 539; 4> „» 1b aylauuel 
RT 

du bist doch — gesund PHP PIPS BRSER IRUE) EUgN, 

ot AUlLisl a5 5 

Hoffnung <die; -, -en> ws lg] sol 


Abos gl nel 

Cs au Ss 

Syn alas Ss el 
wir hatten die — schon aufgegeben, dass er noch ... 
(AT ZN ga rel 005 Aue als So 


seine — hat sich erfüllt 
er hatte keine — mehr 


Asle> die — auf Rettung aufgeben ls los auol 
in der — sitzen Gi Asa Grwlss Ser sone 
in die — gehen; sich in die — setzen es besteht kaum noch das ul» ‚Ss 

dust RR Sun 
hocken ° in der — [bald von Ihnen zu hören] «Sl pla, 
456 


ST are 


- jmdm. — machen 25 ylgaell, us 0lue| ul a 
sich Dat. — machen elbunel 395 1 09 ylguno! 


es, 895 


jmdm. die — nehmen ee, u 
G2 ea u 
* guter — sein G9yb,L/all> 


hoffnungslos Ad. . 
1. (Lage; Fall usw.) glrb ss ygle sSusg 
ul tee nirledte prbe,le [:50] 

* er ist ein —er Fall ugs. Ind ya po] 1 


Cr zigdel 
2. (Person) Sell 
3. adv. BETEN RW BPDTHRVETTER WEN tue 
4. adv.; ugs. (sehr) lu gm u 
hoffnungsvoll Ad). | | 


1. adv. (zuversichtlich) 
2. (vielversprechend) :05.5 jlgumel ı us gs ı zusuael 


Slgrel U ce jlgunel 


rel nel la 


höflich Ad). 
1. (Person) ISIS en 5b soll so 
2. (Benehmen, Frage usw., adv.) Als za als 
wir bitten Sie —, zu. eis. el /Uus (les 5) 
2 ge el u... 
Höflichkeit <die; -, -en> 
1. unz. (höfliches Benehmen) es unol 
2. Pl. less [el ie sleass] LEN) 
: hohler, -e, -es) > hoch 
Höhe <die; -, -n> 


1. (allg.) elöjluguh 
die — des Tisches zu such 
der Berg hat eine — von 2000 m 095 nl su 


Sy eläjl Ze Imgs 095 hc! Ze „Ings 
ein Gebäude von mehr als 100 m — 

ya RW Fr abe, ussL, 
in niedriger/ großer/ 6000 m — sch lol;5 eläs,l ,> 
sul 
an — gewinnen 

2. in die — 
den Ball in die — werfen Galst YLrlan I, og 
etwas in die — heben Sp NY ls suh |, sur 
die Preise in die — treiben (is a> ze) |, Wia5 


* (vor Schreck) in die — fahren u „I>j| (ut>3 5) 
3. (Anhöhe) les) I van a5 2 sr 


dort auf der — ist die Kirche sub 51 sy, Luls 
bewaldete —n > sashislelö,lcul 
4. (des Schadens, des Druckes usw.) yisäe cclzue 
die — der Temperatur Sl clns 
die — der Miete os ,lel.o,lei (le) 
die — des Preises end 


er ee 
| su a La) 


Ay, „IL 


hoffnungslos — holen 


5. (einer Summe usw.) ale 
die — der Rechnung lu ge alu 
ein Betrag in — von 100 Euro ug wo ale 

5 3, mo Jdlas als 


6. > Höhepunkt 
7. * das ist ja die —! ugs. I, gs Sy Ss 
les u>ls as Leif, CRE LIES IE 
” die „en und Tiefen des Lebens . Ss, ut 3 51 
Se) PELPEREIE 3 Eu‘ 
Hoheit <die; -, -en> Ä 


1. (fürstliche Person, auch Titel, Anrede) ya>\!s 
Seine Königliche — Dypax,lel 
Ihre Königliche — Sya>lle 
2. unz. (eines Staates usw.) yyeld ts > 
3. unz. (einer Person) lg cslie 
Hoheitsgewässer <die> Pl; Pol. le 
Höhenlage <die; -, -n> OREREERAFIFER 


Tb,» 
Höhepunkt <der; -(e)s, -e> 


gan Cs el] lee] 
[3] s&;| (di) 
Sul dlel un ano liie 


er steht auf dem — seines Ruhmes gs zul „2 
Cvlosum) Se asia FOR 
als die Krise ihren — erreichte ol a5 a 


A) 095 An, iin 1095 glas 
höher — hoch 
hohl Adi. 


1. (Baum usw.) ut ee 
2. (Zahn, Nuss usw.) Sy Je5 
3. (Hand) uslosel,s aul5 |Kba a5 dorh)0g5‘ 
4. (konkav) 5 zrüe 
5. (Augen, Wangen usw.) «a3,9, „sLöb RUE IRYXT 
wg 
6. fig. (Phrasen usw.) UUTEWEREHELLE 2 
Höhle <die; -, -n> 
1. (allg.) 0 ,a> to,las tjlE 
sich in einer — verstecken Glen le y 
2. (Fuchs—; von Raubtieren) Seh ca 
3. (Augen) 0 Gl Hg S)ada> 
4. fie. (Wohnung, Zimmer) (le) te lgm 
Hohlmaß <das; -es, -e> alSecs,b g pn> „lüe 
Hohlspiegel <der; -s, -> EI zrie iu] 


Hohn <der; -(e)s; unz. > | ieh) Fmes 

Ss paar [2525] 10 re 

höhnen tr.; itr. mas 3,96 10 5 0 Fe [LSA , 

EP JEIITO KATLTESURCETE oma SINE 

über jmd. 0 |, u 

höhnisch Ad; ezuelligälsjrolaisens , ozeel Fi 
GLS na) Brad [3] glas zul ärs 

GLS ÄrS ars 

holen ır. 


1. (Gegenstand) 1002 (9 580) «50,91 (9 53) 
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Hölle — hören 
| Way ru y 2 
‚ hol (mir) bitte die Zeitung (aus dem Briefkasten) 
z9lar (pely lade gie I 1, aeg, (9) any. s 
können Sie den Wagen schon morgen —? 
Yan ya (9 el ano) 8 San I, mess] Als, sa 
ich hole (mir) ein paar Brötchen Pay > 
Fe SULLb an 99 (p29> sh) 


soll ich Ihnen etwas zu trinken -—? luly sus 
Says 

2. - (lassen) (Person) Ka well ITS 
ot 


die Feuerwehr — se 
wir müssen den Arzt — (lassen) IS „> |, „SS ul 
ul 
3. sich etwas — (bekommen, zuziehen) sy ‚>> 
RER ERS DL ZUR ES LEEREN 
sich einen Schnupfen _ Ges 205 ( ‚>) 
ich habe mir eine Erkältung geholt les per u 

4. > Trost; Rat; Luft; Atem usw. 
Hölle <die; -; unz.> urlös [155 zu] :&590 pe 
‘in die — kommen BECjPETEN 
das Leben dort ist eine -u] J! lüs ul „2 SS; 
* fahr zur —! scher dich zur —! derb nd 
| RAR INCH: 
* imdm. die — heiß machen ..L:s Hu Ja DI IE. 
„us 2 cu, Te se 5)» cs’ 
[el 00S2te I es läs 

höllisch Ad). 

1. ugs. (verstärkend) t lu (9 Lu 8) rue 
hy la age Sites [e] 
—en Respekt vor jmdm. haben u u 
Open N et N. 


du musst — aufpassen Sur: Kal h, Cl ub. 


or 

2. (teuflisch) u) gl 
Holocaust <der; -(s), -(s)> Al-oye el 33] Gjydan 
[ze 50 8,90 „2 oLse Helge ya og 

er 

holpern irr.. 


1. ist (Wagen usw) sSebäb 0, es 


se 
2. (Person) el pl 
3. (Satz, Vers usw.) 0 ee 


Gy u Lg Cd 


holprig Adj. | 
1. (Weg usw.) igab aslob zihes zI 
2. fig. (Stil usw.) Au U 9 Cd tg lee) 
[U] us 
er spricht — Deutsch uS5 L 9 cs usb lol 
dr 


Holunder <der; -s, -> Bor. PA EWR") 
Holz <das; -es, Hölzer> 
1. (Eichen- usw.) Kere 


aus — Da tor ler 
trockenes/ grünes/ weiches/ hartes/ faules — 


u lass SE > 


- fällen eL EU WEST 
2. (Brennholz) Aa taz 
mit — heizen, ISA TUR beyschgn ajı 
— hacken rn 
Holzbank <die; -, -bänke> ge 


Holzblasinstrument <das; -(e)s, > „> (sol ji 
Hoizbrücke <die; -, -n> HETe u Ce 
hölzern Ad;. u) > [zus] ng> ae 

[ie] älz bg cu [le] 3, 9 55 aslaenl slsl 


Holzkohle <die; -, -n> > je; Je; 
Hoilzlöffel <der; s,-> ar el 
Holzschnitt <der; -(e)s, -e> rg (59, rt 

re [ie] 


Holzwolle <die; -; un.> SL slaaäls] ws> win 
[29,20% (sum 50 ala> IS oy> 

homogen Ad). Fe a lie 
Homöopathie <die; -; unz.> Med. DRITT 
Homosexualität <die; -; unz.> elsiner 
LS ira ls Ks imen. 

homosexuell Ad). FLREEE FE DK ARE 
Honig <der; -s; unz. > | a le us 
* imdm. — um den Bart/ ums Maul/ um den Mund 


schmieren/ streichen ug. 125 lau us sl 
| sol; lS5ps Ir 
Honorar <das; -s, -e> >| 5> 


honorieren <100b> ir. 
1. (Vortrag usw.) _ 
2. (anerkennen) 


BED pn DE PP) 

3. (Wechsel) ROSE KSERIOR ZATEIE IK DEN 
Hopfen <der; -s, -> Bot. Ss; 
hoppeln itr., ist [55 u] 3, bj 
‚hopsen im, ist , „US 9 cu 10 Sy 9 Cu 
hörbar Ad;. Ge U 
- werden (ij lie) oe nhh yes 
| | al 9 


sich — machen 
horchen ir. 


ale, slS8 a 1, 095 ‚slao 
BEL pe) EEE) DENE 3 
BED TE} WERE ENGE .7 2 6320) E33 50 


Horde <die; -, -n> auch fig. el 
* Goldene — I)! 
hören 
1. ir, ir. HE WET EURER DT ES EEST LU NuR ven 


Ge [a a] 
er hörte ein Geräusch sa las cuid las 
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Su,ls,> 
kannst du mich —? äsSa plane !sgih a 1, ale 


er hörte, dass jemand die Treppe heraufkam 
Al se Yulaalb asus |, ES ELTPRURE IR 
ich habe ihn lachen gehört/ hören uni ‚slao 
Pi |) 

diesen Ausdruck habe ich noch nie gehört 

Jbastb eds ah bau l, Mol ul ze 
aldi la 
ich kann nicht mehr so gut — wie früher ‚Fo ‚S> 
ee ei 
er hört schlecht sy ss og> Ill ud 
er hört nur auf einem Ohr syö ER Ss 
2. fr. (zuhören) BOX VER EHER KYEETS AUSH IC HER TT 


Nachrichten/ Musik — EISIE- TS ER PORTUE DUDEN 
* ich höre eb elai 

[55 1, o63,>] 
* hör malt ugs. ihn ar u (N 
* (na) — Sie mall ugs, „löy> a> Ss nl !Ll sc 


3. tr. (besuchen) Ges See, 
ein Konzert/ einen Vortrag — sus I Sa 
ai 1, ln 


eine Vorlesung — ERJSJET PEnPRRRER ENTE 
4. tr. (jmdn. anhören) eb ee 
BED IE APP EU 5 


man muss beide Parteien — ,b 92 a Joa ul 

Sul ar Sb 90 a ab ul 55 
5. fr. (erfahren) la sl ya 
ich habe gehört, dass 4S’sls Shan „> «45 alosuis 
hast du etwas Neues gehört? Y.slsus ‚slo;5 „> 


Yawlos,g> haar Is ,18 slo;b „> 


wir haben lange nichts mehr von ihm gehört 
wlasl „>. 1 Lei sls sy ala Le 
6. ir. (Nachricht geben) ASP RN CD RgR A pOE 
lassen Sie bald von sich — („bS3> N sb; 1, 
MS 
Sie werden wieder von mir — pl 5 „>... I, las 

7. itr.; + auf Akk. (folgen, gehorchen) 

Gi > et des 
Dub aess> 


der Junge hört wieder nicht Sum 

en 
hör nicht auf ihn ROSSIEERTS A NEB-T ge 
auf einen Rat — IR ISIEL SCH FEMTS EI GDE We 


Hörer <der; -s, -> 
1. (Rundfunk) lg 


liebe Hörerinnen und -—! 25 Vsigrh 
2. (Telefon) 7} 
den — abheben/ abnehmen le 


Hörer — Hose 


den — auflegen/ aufhängen el, 

3. (einer Vorlesung usw.) gauäsls 

eine Lehrveranstaltung für — aller Fakultäten 
WaosCisl Asa Hugntils dire rd 


Hörfunk <der; -s; unz. > al, 
— und Fernsehen Lu 9 ae ung go) 
hörig Adj.; jmdm. — sein (abhängig) „S& awulg 
02% 

Horizont <der; -(e)s, -#> «5,1 25 331 [:zee] :33! 
3 (Cu)) 

am — 331 ,o 
einen engen — haben as 3öl sl us Causg 
horizontal Ad;. ‚rl 


* das —e Gewerbe ugs. | SE 
* sich in die Horizontale begeben ugs. ‚s;ls 3 (3, 


ann 

Hormon <das; -s, -e> O2 
Horn <das; -(e)s, Hörner> 

1. unz. (Material) ls sol «ah 

aus — li (sol ;I Kar) 

2. (eines Stiers usw.) zus 

3. (einer Schnecke usw.) „seLs 


4. Mus. Syuchh 3398 «5,98 {sol zu er] 5 

— blasen; ins — stoßen les 

eine Melodie auf dem — blasen lg Kal st 

5. (Hupe) rt?” 
Hornhaut <die; -; unz.> 

1. (Hautstelle) fa aaa sul] SU Sy 


2. (des Auges) as, 
Hornisse <die; -, -n> lbs lasse 3905) 
Horoskop <das; -s, -e> lb ‚lb 
Horror <der; -s; unz. > Cuis 


einen — haben (vor Dat.) 
Hörsaal <der; -(e)s, -säle> 


GN slsiui>s 


Hörspiel <das; -(e)s, -e> ah ML 
Horst <der; -(e)s, -e> 
1. (Adler- usw.) PUR] 
2. (Gehölz) Ad 
3. (Flugplatz) LTE 
Hort <der; -(e)s, -e> | 
1. (Kinder-) Se 


ein Kind in den — geben sy Sagsagaa |, S3g5 
2. (sicherer Ort) 58 ICH NER ol eo 


ein — der Freiheit schlage 
ein — der Bedrängten olypu pl 
3. poet. (Schatz) EBEN Dei 
horten ır 385, L>l[:35] 253 5315110 28 155 Saa> 
[le] 52,503 

Hose <die; -, -n> „ige 
er trug eine weite —/ weite —n solaF ‚tels 
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= 


Hosenbein -—- Humor 


[le] 2962,9) Sul Isposusy 
kurze —{n) Sylols gi Ks [5 Sb5] solg5” ‚Igls 
* in die —(n) machen auch fig. 2,5335 1 39> „us 


* jmdm. die —n stramm ziehen :52S0ll, us’ 
09) (ade SS, 1:52] 

* sie hat die —n an ugs. Cusgl ütls si 
Hosenbein <das; -(e)s, -e> Su jlali AL 


Hosenboden <der; -s, -böden> ugs j‚lels Sia> 
Hosenrock <der; -(e)s, -röcke> EL RIN 
Hosentasche <die; -, -n> „Il u> 
* etwas wie seine — kennen ug 5 is), 5 > 
SL 395 Zus 

Hosenträger <die> Pi. „iyls a 
Hostess <die; -, -en> „islags (sl) 
Hostie <die; -, -n> ea ob 
Hotel <das; -s, -s> Slilegs « ja 


in weichem — sind Sie? lm Ka alsS ‚Las 


las 
Hotelbesitzer <der; -s, -> Slilege/ ka u>lo 
Hotelier <der; -s, -s> kauols: ba past A 
Hotelzimmer <das; -s,-> [ka „2] 36) 
hüben Adv. [le] 33 (212 nl zb no! >) 
jede» 
— und drüben Sb 95 „2,3 
hübsch Adi. 
1. (Mädchen, Melodie usw.) EEETE SER DI LEE 
* sich hübsch anziehen ugs. Re Ja re 
* das ist — von Ihnen ugs. ss „> 
2. ugs. (beachtlich) 65 lie Sarg A 
das ist eine —e Summe Geld amd alas 
ul sry Ed“ 


der Ort ist eine —e Strecke von hier entfernt 


3. ugs. (ganz gut, ordentlich) «gl (9 Cu ,0) 
1 > 

es war ganz — kalt | 34 I „lu> 
Hubschrauber <der; -s, -> ao 


huckepack Ad. 
etwas — tragen 


auge «155 (153,) 
DES TEL HELPEITTI 
etwas — nehmen sl 
bei jmdm. — machen Gl u 5 
hudein ür.; ugs. (bei einer Arbeit usw.) 
Se Se 5,5 
Huf <der; -(e)s, -e> PO 
Hufeisen <das; -s, -> Je 
Hufschmied <der; -(e)s, -e> 


Hüfte <die; -, -n> og told, 5 ul 5 


die Arme in die —n stemmen GI) el Cu 


Hüfthalter <der; -s, -> NEIPL SPRINT 
Hügel <der; -s, -> a las 


an/ auf-einem — ALT TETEIE 


L AE 


hügelig Ad). igaal ygalsas ;I y 
Huhn <das; -(e)s, Hühner> 9 & 155 „Ss Ex 
[9,2 Jlü za] Er 6 [el 12 

Hühner halten 955 I sl (u 9) Er 

* sein — im Topfe haben ugs. sgcusd us Jus 

* mit den Hühnern aufstehen ugs. ! u Als (ain2) 


oasl, u zue 

* mit den Hühnern zu Bette gehen ugs. 33; („L>) 
oaulg> 

Hühnchen <das; -s, -> AALCR®, d>g> [:] dmg» 
„LSargr 

Hühnerauge <das; -s, -n> Anders 


Hühnerbraten <der; -s,-> a>g> „LS LSa>g> 


Hühnermist <der; -(e)s; unz. > j Ex 5 ;glo 
Hühnersuppe <die; -, -n> Er pm 


Hülle <die; -, -n> 


1. (allg.) AT EWR «walal ls TEL 


2.in — und Fülle Br ML. 
3. sterbliche/ irdische/ leibliche — 9;l> un 

hüllen | | 
1.7; — in AkK I Ga 904 Hckuraz 
einen Blumenstrauß in Papier hüllen a HE VERN 
on Bas 0 SE un SE 
2. sich — in Akk l, > Tu ee) 395 ‚ya. 5y> 
Yowlig 

Hülse <die; -, -n> 

1. (allg, Hülle) al> 5 El) 


2. (Bohnen-, Erbsen— usw.) pL5 «SIE any usg 


3. (Schale um Samen) Lug Any 
4. (Geschoss—) 5% 
Hülsenfrüchte <die> Pi ln 
human Ad]. Flul 
humanisieren <100b> tr. ER 


HINTENIEINUR Be -‚ unz.> yuellagh er 


olabes 2 E) obg 

all 99, 9 ul Sa 3 sasyı [u] Sul! 
humanistisch Ad). ml eg [50] 
Sul 

ung Bley 
lu 5 pi ll «slalg> „> 
Humanität <die; -; unz.> el gg 
cuts! ul aa TEaLyYe rl sg ya 


humanitär Ad). 


Humbug <der; -s; unz.> ugs. «sjuulste «sjbaa> 
Jen 

Hummel <die; -, -n> (Bombus) [22,3 3455 3] 
„IOge )95) 

Hummer <der; -s, -> (Homaridee) «So [3] 
is >> 

Humor. <der; -s; unz.> Fb bee 
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er hat keinen (Sinn für) — 


rs a je 

ya 

etwas mit — ertragen [se 5,lf, aba |, sy 
IS rg 

trockener — ,2 9 2,18 sd» es us sis Fr au 


* das kann einem wirklich den — verderben ugs. 
us al Je 45 Lxälg 
humoristisch Ad. Su u 
humorlos Ad). [le] 34 5 Se Sy Susi 


humorvoll Adj. 5 «Sa sel Sy Ed ug geh 
humpeln ür. > hinken 


Humus <der; -; unz. > Ss sehr 
Hund <der; -es, -e> Sg> 30 «ol [ie] a 
junger — Sud 
Vorsicht! der — beißt/ bissiger —! Su „libli>! 


Zul sg 
den — an die Kette legen; den — anlegen 
Gy 1, Ks uses} 18335 


-e an der Leine führen! iu ch od5L 1, „us 


RURRTCENN] 
* armer/ schlauer — ngal Isa asl 
* wie — und Katze leben 09 u 9 2,5 ke pa L 


sl h, sea Hs air 
* er ist bekannt wie ein bunter — 95 ie 
* —e, die (laut/ viel) bellen, beißen nicht; bellende 
—e beißen nicht Sprichw. Ne [Li I, 
* mit allen —en gehetzt sein ugs. 1, 68 9 wg3 
RORL TREUE T ERORTND EIERRIRTERNE 
* jmdn. auf den — bringen ugs. Sloa 159,0 |, Ss 
sei |, el ol 
* vor die —e gehen ugs. sell ol 5g,u I Slea, 
* auf den — kommen ugs. Su II gesund 
GeläldBlao 2 yas WS 3 „Is 50 Slan 
* da liegt der — begraben! 
hundert Kardinalzahl 
um 1900 (um das Jahr neunzehnhundert) 
as 9 ya Ju 29u> 
(im Jahre) 1920 (neunzehnhundertzwanzig) 
Su g nagi g „ia Ju 
je 9 


je WW 


Hundert <das; -s, -e> 
-—e/ hunderte von Menschen 
sie kamen zu —en/ zu hunderten 


„a aus 
Sal a ine bus 


mehrere — Packungen ELSWIRIERTE 


fünf vom — [v. H. = Prozent] EWR 
Hundertmarkschein <der; -(e)s, -e> 

ler ls 

du 8 u 


hundertprozentig Adj.; auch fig. 


humoristisch — husten 


Hündin <die; -, -nen> Sueols ol Ks 
Hüne <der; -n, -n> [te] Js£o5 «Lö,» aol ı Joe 
Hunger <der; -s; unz.> [te] a 5 
ich hatte großen — (bekommen) hans Ls 
39(083) 

ich habe keinen — us a Sec lt Fe) 
ich hatte — auf ... Akk. ld DS... 

| ul. 

— leiden Ge 
die Bekämpfung des —s RE SER a PETER" 


* — nach Sonne/ Rache haben og püsly „L3] Ass 
hungern ür. 


1. (Hunger leiden) Geb Se 
2. — lassen (Tier usw.) GO Ka 
3. (fasten) ee 
4. fig. (nach Liebe usw.) Gy sr As 


5. geh.; mich hungert; es hungert mich el, 5 
Hungerstreik <der; -s, -s> ae „Laiel 
in den — treten Iü£ „Laiel «5; las „laicla, Laws 
025 

hungrig Adı. [te] asus 
ich bin sehr — (Cl) lan LS a 
— vom Essen aufstehen oz zu ;I/liE „u jan 8 
rere! 

Hupe <die; -, -n> kr® 


die — betätigen; auf die — drücken > hupen 


hupen ir. sd ghölea |, 5 ıy05 
nicht —! RVELERETN, 
hüpfen ir., ist 
1. (bes. vor Freude usw.) od, USE g un 
* sein Herz hüpfte ihm vor Freude sols 5) uds 
Sjus® 
2. (auf einem Bein) BITE Ne 
3. (Frosch, Hase usw.) lem ty gajluur 
53, 
Hürde <die; -, -n> 
1. Sp. al 
eine — nehmen On Sb (59, )| 
2. (für Vieh usw.) Jel 
Hure <die; -, -n> derb oLi> 
hurra Inter]. 1,9% 
Hurra/ — schreien ORYRA UNE 


Hurrikan <der; -s, -e oder bei englischer | 
Ausspache -5> SLas «355 (al) 
hurlig Ad, 5; ala Se SV [yo] ae as 
huschen itr., ist le, (io, u 9 5) 


hüsteln ir. o,Sc3le aus (05) [56] 159,545 olgs 


husten itr., tr. G95 43 uw 
‚stark — ERSCLUSORTGIRUNGE 


ich musste — poyoolil as ua ssgand,f alas. 
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Husten — hysterisch 
* sich die Gedärme/ die Seele aus dem Leib — 
Gag a) 


* ich werde dir eins —! ugs. Slas /ohl zla,lo,l 


Husten <der; -s; unz. > Ad 
er hat (den) — MS Ad 
Hustenbonbon <der oder das; -s, -s> ER DEREN 
2. | ER 
Hut! <der; -(e)s, Hüte> 
1. (Kopfbedeckung) | NS 
er trug einen — fsls ua Jagarhläf od 


[le] 52025 5 


den — abnehmen/ aufsetzen Ge 31 I, 895 5° 


RSS Je alcaslo. 

* — ab! ugs. gs al es al 
SEE 

2. Bot. (des Pilzes) Ä > 


Hut? <die; -; unz.> 

1. auf der — sein (vor Dat.) > hüten 2 
2. (Obhut, Schutz)  lunbl ul siga ul> 
“ „eis 
Hutablage <die; -, -n> Ist» 
hüten | 
1. tr. (Vieh, Kinder usw.) ls Srublgs Icusle 
os sBilbe ag sr el läl 
lol gan osgblge 09,85 
505,8 ST 
Ban 2 2 Le pe Bee) 
rl Ss bg 
hüte dich vor dem Hund! rl Sa lub lg 
[e] & |, IE HAIR PIRFICTRE SAUGEN si 
— Sie sich vor Ansteckung Lass ‚s leu nl bla 


‚2. sich. — 


hüte dich vor ihm! 


SE ln 

er soll sich — (das zu tun) er le 
| Be ge BL ee 

ich werde mich —! (EL 5 >) Sul Jbre 
[le] las pSplic & 


3. er muss das Bett — ;lojlsssjlel [cu ‚Les 592] 

bad Sc) ul Sy SU 
er muss das Haus — RECHT PERLE EN RE DIE 
Class yuicsl> 


Hüter <der; -s, -> äsl> 


Hütte <die; -, -n> 


1. (Holz-, Lehm-, Berg- usw.) Söll 
in einer — übernachten Il stals ‚a1, zus 
orale 


2. Tech. (Hüttenwerk) [:>5] N ug Sys 
als Far „sjluwaius FRESALGWEST FE SOLTON Sa, 

Hüttenwerk <das; -(e)s, -e> > Hütte 2 
Hüttenwesen <das; -s; unz. > BESSCHTEZERN ER 
oh >99 500 et 


hutzlig Adi; [roy2& 9 me] tonesya sSya 9er 2 

> 
‚Hutzucker <der; -s, -> [3415 51] 35 
Hiyäne <die; -, -n> auch fig. „usS‘ 
Hyazinthe <die; -, -n> as 
Hygiene <die; -; unz.> uslae 


hygienisch Ad). | ARTS 


Hymne <die; -, -n> (Lobgesang; National—- usw.) 
Sy 
Hyperbel <die; -, -n> 
1. Geom. | (re) 
2. Ling. lea 
hypergenau Ad). uud 3> zlosluz ln 5 zus 


[te] 3,15, Auto au a5 30 ll ana, 
Hypnose <die; -, -n> u ol 
jmdn. in — versetzen 0293 sy lau, u 


BES ES Lern 
aus der — erwachen Io lan ga Sl ji 
al EL" 
hypnotisch Ad. ee [ee 
0 Pyie «gleolg> [:9,10] 
—er Schlaf an Ds 
hypnotisieren <100b> vr. [mas ya [0 un 
ee le 
hypnotisiert Ad). UN VRTLERTISEE 
* (wie) _ FORE HERE Jg «lno 5 zu Jo 
Hypothek <die; -, -en> ET 
Hypothese <die; -, -n> Slogan A 
hypothetisch Adi. Ä PP ICE 
Hysterie <die; -, -n> Ge 
hysterisch Ad). gas ‚ln [:280] 2 2 Zum 
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3 


iahen ir. RESET 
ich Personalpron.; 1. Pers. Sing. Gr 
— Dummkopf! e>| yo 
— bin es! PEPEE 
ideal Ad). 
1. (allg.) Ggas srgllas solgada + Jlowsl 
2. Philos. gar So> Dust. 


Ideal <das; -s, -e> 


| PP 2 
einem — nachstreben 2% Jo! le, idea 

ein — von einem Lehrer 
idealisieren <100b> ir. Z,go& «4 506 le] Sg 
| Gebiss wgllae Js 
el 


Idealismus <der; -; unz. > 


gelost [aid] le ullonıl | 


aus — 35 392 7 lab So lsn, 
Idealist <der; -en, en> 9> JS 1 Sole) md lan; 
lb JS 


idealistisch Ad). | 
1. (Person) 19> LS lb US IF Tu Slons| 
ya lol ade 9,0 [32] 

2. (Weltanschauung usw.) 


ya Hol ade 2 [5] Ll5 us 
Idee <die; -, -n> | 


1. (allg.) ol 8 
das war eine gute — EEOPE FEST RB et) 
-—n für Balkon und Garten ln slo;b ‚elwowul 
Eu AL (55) 

nach einer — von ... „Isle! „Wl . 
ich habe eine —! PPLHESSSKE TE 


haben Sie eine —, wie man es durchsetzen kann 
m on sr ET Sn Hader 5 
wie kommst du nur auf diese —? lo „ga> Olol) 
KSI as) GN > > Gr 8 sleoLäl > 

jmdn. auf die — bringen (etwas zu tun) 

(45) Gall sluo inlau [1,83 nl I, BR 
sr orlang [a t&sls ] war KA 
das ist so eine fixe — von ihm al Js un 
3. eine — (ganz wenig) on Su «0,8 5 «00,5 
[le] SS usa Sl 


2. fixe — 


3ir; 


«lands glas PCHRAPR « Soul i 


lass 1 Jlosıl alas 


PH AN PR EWESHA RN, 


[I :z] Jr 


4. Philos. 
ideell Ad). ERIPPFSETTEN 
ideenarm Ad). Bee 


identifizieren <100b> vr. 
1. ir. (Leiche usw.) cu Oma us 
Gelb yaunsuss I us Lu gR 
1, 85 sd tg I, 895 
A [5] ee 
sich mit seinem Staat — 29 ai Aula |, 053 
u Grid 


2.sich — mit 


sich mit den Beschlüssen der Partei — 
I el 
bush Sc ob ls, u 55 
. Loofamlä [35] eb sl zus 
identisch Adj. | us san 2 
er ist — mit dem auf dem Bild . „Ile low gl 
ERIK EE EHE HR NE- 


Identität <die; -; unz.> 


- mit 


1. (einer Person) ol 9 AN ISBERY 

2. (Übereinstimmung) «ghölen BARS IL 

| los 

Identitätsausweis. <der; -es, -e> L.L.5 

Identitätskarte <die; -, -n> EWIEHMER? 

Ideologe <der; -n, -n>. zb pa JE nz li 

Ideologie <die; -, -n> ale Sl sit 
ideologisch Ad). RESCRTN DIRT DIE SETS FERN 


rl le bu] 
Idiom <das; -(e)s, e> sl dgl] tee 


Idiot <der; -en, -en> 


1. ugs., allg. Sud ee 

2. Med. «blu 
Idiotie <die; -, -n> 

1. unz.; Med. ad «al 

2. ugs., allg. BES SFR PRARGE pro) DE 
idiotisch Ad). 

1. ugs. (Plan usw.) EHFPEO EHFEN 

2. Med. | abi us 


Idol <das; -s, -e> 
seine Frau war sein — 


ge on [5 u] 
u eh 5 


Idyli <das; -s, -e> ( „liws, S)assss 2 3 lee EL 


Idylle <die; -, -n> Lit. „us ‚lü geb [ol zl 


[5 na) log, & A 9 ah U 5] 
Idyllisch Adj. Le 9 ale ;l uud EN] 
Igel <der; -s, -> Zool. ir g> u > 


Ignorant <der; -en, -en> gu a «olbL pol 
Ignoranz <die; -;un.> «bla sye.e glol 
| = se 
ignorieren <100b> ır. Al na Sonsb ou 
[e] & ZAnS Ju u Zul 39 0 Na 

ihm Pron.; Dat. von er, es _ er la tsla tal [el]. 
| ol 
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ihn — immer 


niemand hat — geholfen I 
was hast du —/ für ihn bestellt? ,las a» gl csly 
$ slools 

kannst du es — schicken? Art ge 
ER 


es geht — gut 
du sollst — [dem Baum] mehr Wasser geben 
al ze la ul 
große Hitze kann — [dem Film] schaden 
aslarslb „2o 5l she Lunl San ob 5 5 
ihn Pron.; Akk. von er os RRAERRIE 
willst du — nicht wecken? 
I an 


ich habe — [den Film] nicht gesehen 
lan u alou & 1, | Si 

ihnen Pron.; Dat. von sie? 1 (> ihm) 
U sl el ls bla ella [del] 
Ihnen Pron.; Dat. von Sie (> mir 1) :lasia [Jel] 
Lass (hy 
ihr! Personalpron. 


1.2. Pers. Pl. [le] Was «ai 
— könnt mitkommen sul palaa sul pa (W)La& 
— Iraner all Las 
2. Dat. von sie! 1 (> ihm) 13! cshp 2 1& tola [Adel] 

solch 


ihr? Possessivpron.; 3. Pers. Sing.; fem. (> mein) 
1.atr. rt le] O1; Lei] 9; 
auch diese Methode hat —e Nachteile „2 3) &n! 
S,lal, zulas /8,10 1, (dag > wu las 
2. subst. <-er, —e, —(e)s; der/ die/ das -(ig)e 
oder Ihr(ig)e> «3! 39> Ju [es] oT SL ash] 9 Ju 
> Juiola Ju 
ihr? Possessivpron.; 3. Pers. Pl. (> mein) 
1. affr. ‚lösg>- 33 15. [ars] 5ll- AFSIR 
2. subst. <-er, —e, —(e)s; der/ die/ das —(ig)e 
oder Ihr(ig)e> lage Ju sstl Ju del Ju 
slisg& Ju uullage JL 
Ihr Possessivpron.; Sing. und Pl; Anrede (> mein) 
1. aftr. HU23>- 032. 15U- «las 
2. subst. <-er, —e, —(e)s; der/ die/ das —(ig)e 
oder ihr(ig)e> HUs9> ls las 395 Ile slas Js 
ihretwegen Adv. «u;] ‚bla 15 (,bL>) ya 1 „bl>a 


We „P) wars 
Ihretwegen Adv. (-> meinetwegen) lass „bl>a 
ihrige - ihr? 2, ihr? 2 & 


Ihrige > Ihr 2. 


ikone <die; -, -n> ng ums Sie blas] 


[SS gl ls 55 une de sladins 


illegal Adj. Egli zlrape gl NE 


Esel jlmapad I gpliyet „ybw 


ul ugs „> ‚lllusion <die; -, -en> 


‚Image <das; -(s), -s> 


1. (ständig, jederzeit) 


illegitim Ad). ur EEE [: 85]: je us wre 
IHumination <die; -, -en> RER SERIERN UHREN 
(NR 5 LS] 

illuminieren <100b> in. 159 SsucnSl «ne 5 slel> 
DIR TR 5 5] 

el zei tal al ang 
Sol sen. m sla> [:55] :Ju> (3 155) 

mach dir darüber keine —en 1, 0g> Syga (nl y8 
el 

jmdm. seine —en rauben Js 5 ls il, us 
0259, SLasly U IS 3108, 

allusontse! [5] el ssalı na 
Hlustration ie: -, -en> Ir ta 
ll us [el 
Por Lee] 9A 
BRD =D CKaE 1777 

Lys=- ‚sJalxe 


illustrieren <100b> tr. 


{llustrierte) <die; -n, -n> 

im = in a dem 
* — Vorübergehen «Sl as las So 8 gr Jl> 
ade s) | a5 39 RER 
lüsl aan u> 


RRLD BI RB} nn 1:5] 

das schadet dem — des Landes uud „US fl 
Sys dal le Agzgaı 1,945 

das deutsche — im Ausland ji, 5 su 
Sl le] 

imaginär Ad). a [:>se] !Pydgs Sy «gu 
Imagination <die; -, -en> geh. ty 
| Js 0,88 [el 

Imam <der; -s, -s oder -e> elıl 


Imbiss <der; -es, -e> alu sIiE paisre (slüs aaa 

ee [:e] 
«Js Toa£ 9 ‚ala>] las 
imitieren <100b> tr. 


1. (nachahmen) ya |) Ss uläschless 
2. (nachbilden) KRISE RER EP SIE SR TORE 
Imker <der; -,-> Jess; is gbygp ylgkis 
Immatrikulation <die; -, -en> Jel&zslo ‚o] alcıs 
ee el 

immatrikulieren <100b> + an Dat. 
1. £r. 2) rw), el 
2. sich — (lassen) 4) wg I, 095 PR Ipb 
(2) Ge sple 
Sg „u toll 59 lie 


Imitation <die; -, -en> 


immens Ad). 
immer ‚Adv. 

Lug cojlgas sah tal,an 
2 «when as Atan uni [le] 


sie kommt — zu spät la 22 Alan 


nicht — a) Alan Aluad A 
(so) wie — u ELTA ke 
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er hat — 

es ist — dasselbe 
abends wollte ich — nicht ins Bett gehen 

Pla pa lg si u 

"Dicker" zu mir! 4 „aul/ 

Be 

Aa, sy la,l dal 

Tel 2 IS 2% 

LFI En 

Sul zn Sn pr ji 

5. für —; auf — Ay Null aiıer ‚sin 

6. — geradeaus ee gb Opera 

gehen Sie — die Mauer entlang „luxe ‚> ‚gb (ab 

[le] 92 (9 2,5 1 ges sel enge „125 Gel 

— weiter reden IP (UT) eb ah 

7. (im Komparativ: — besser usw.) Bad a0 

[le] 2 3,4 39, tal), aan) 

die Schmerzen wurden — schlimmer 9 Fe u“ „2 


(nur) gearbeitet Zusls,5 (las Jade 


sag doch nicht — 
2. — wieder (mehrmals) 


3. —- wenn 
4. — noch; noch — 


die Sendungen werden — meweliger 59, aaa u 
Syöse Zeruis LS 5954 
8. was (auch) — (SR) Sr pP (iR) > 


wer (auch) — es sein mag; wer — es auch sein mag 


RWAR nl. u rl (AS) “5 a 

wo — er auch ist EWAR (5 62) > 2 
9. — den dritten Tag UBS. 2 59) dw cjg, Ads 59, Am 
. ad I 59, Am 2 «le 
BIN > 2 0 W unsb az za 
Br nn 

das ist — etwas ul > o zL 
Immerzu Adv. \o> St.» [:le] «#54 #5 « hate «ala «a5ls 


immerhin Adv. 


BZ v 

Immigrant <der; -en, -en> SINE SERE A FE 
immigrleren <100b; ist> (u) Ges > 
Or 

Immobilien <die> Pi. Js Soli his 
EIN FNPRESATSANN 


immun Adj.; — sein 
1. (gegen Krankheitserreger) 
— machen > immunisieren 
* dagegen bin ich — 


PR 2 GOroga le 
ISpRYgeL or „2 Bu> in) 


ige 5 ymläligune 
SZ IP DE 77 
immunisieren <100b> ır.,; + gegen Su lo! 
Ge 32) 0 Sg alu oh 50 


.2. (als Diplomat usw.) 


Immunität <die; - unz> Signs al 
‚Aufhebung der — Sign a) 

Imperativ <der; -s, -e> ’ 
1. Ling. | yluszal a2 
2. kategorischer — Philos. alles al Pr 


Zul bl Spa ala fan 


OHR POFI IP RONEFFEN FREE R® 


immerhin — imstande 
Imperativisch! |Adj.; Ling. 


N 
{mperativsatz <der; -es, -sätze> Gy! Ale 
Impertäkt < Zdas; -s, -e> Ling. 1.555 „ale (dio) 
ass (ou 5) «all» de 
Imperialismus <der; -; unz.> POHL FGORN 
Imperialist <der; -en, -en> Cal el 
imperialistisch Ad. u zus! 
Imperium <das; -s, Imperien> Se 
impertinent Adj. | 
1. (Person) FAIR DPI POT SER 
2. (Verhalten usw.) sbEL5 sl ler 
Impertinenz <die; -, en > sus, re 
Impfen ır. a Tele 
Impfstoff <der; -(e}s, -e> abe cs 1a 
Impfung <die; -, -en> ul ee 
Implantation <die; -, -en> (HI 
imponieren <100b> itr.; jmdm. — sh, u 


1, ui ee N u oobbäyst 


Gl 

Import! <der; -(e)s, -e> 2 5lö,l; „LelisteYSenls,l 

| 699,19 3,9 [55] 

Importeur <der; -s, -e> ERTELKHN 

importieren <100b> ir; + aus GRERERN 
imposant Ad). ss her gell naliel 

impotent Adj. wie [5] ee oa 


Impotenz <die; -; unz. > CE ur lg 
G2yeäs [35] 

Gt pls ‚sba] 2 Se las 
Is] BSD 
Impression <die; -, -en> meist Pl ol :z] z6 
| | Sul äh ya 


imprägnieren <100b> mr. 


Impressionismus <der; -; un.> —_ mnsgumu juel 
Improvisation <die; -, -en> + sts>aalu ı ag anlıu 
Oyla9g 22] 5 jlwarln vsjlganlu : alwanlı 
improvisieren <100b> ın 1 glgsanlay I gg aalan 
628 [er 3] s5warla As zlgaaliı / alwarlın 
lo 3) hs aaa! 5 
Impuls <der; -es, -e> aa [:55] 15, 10,5! 1315 
ups 1] 
aus einem — heraus; einem plötzlichen — folgend 
ei u Us 
impulsiv Adi. UT bt 
imstande \zuch im Stande\ Adv.; — sein, zu... - 
RE «aan 5, önge p 
wD En Wez gemeine lgucn Ep rty 
er ist nicht einmal —, diese einfache Aufgabe zu 
lösen ln pr ol AS länge 5 
zu einer großen Leistung ist er nicht mehr — 
ln gli sun. „Ea> 
er ist — und erzählt es überall weiter 
az „la Ir aus |) Eydge Las au gl 5 
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in — Individuum 
in! Präp. | 
1. Dat.; lok. 
— einer Großstadt leben 2.8) Fey 
die Jacke hängt im Schrank l ulasl auf us 
im Zimmer auf und ab gehen 3, (u 3 YL ab] ‚> 
der Artikel steht — der heutigen Zeitung _ 
Zusloas le jgpel äulsg, „lie 
der Mann — der Apotheke «| sl>,,15 „45 55. 
0 Sl, 55 2% 
die Lage — Nordirland les all ang 
er ist Mitglied - — einer großen Partei j 
ul ee ar 
— meinem Zimmer ist die Heizung kaputt 
Zul oh ul 5lg 
Jels (41,2) ug 2 ‘a 
OH 
Söll sh la 9: 
Tas sleisbs Slam 


2. Akk.; lok. 

 — die Stadt fahren 
geh — dein Zimmer 
dann ging er —s Haus 


| ss, ba 
er ist —s Kino gegangen Zustand, lemds 
eine Fahrt — die Berge mn Zolisa, (5 im 


— eine Grube fallen 
die Jacke — den ‚Schrank hängen auf sg ah 


| BEST 
etwas — ein Heft schreiben ‚sla» ss ss IS 52 
Ban” 

3. Dat.; temp. usb (ko) 3,5 [35] 452 
| Je 2b 2 up » 

im Mai &s (ole) ‚2 
— diesem Augenblick . alas al y8 
— diesem Sommer Sl Js HE JLsl 
gl ge 

— so kurzer Zeit obs nl,b 2 
4. Dat.; temp.; — einer Stunde usw. el us (6) 
8 

(heute) — acht Tagen a Aa 
5. Akk.; temp.; (bis) — a: 
bis — die Nacht (hinein) arbeiten [C39,2 5 


Eu Ehslaans U 
6. Dat. (Art und Weise) & 
- vielen Farben BLSLTSHEITR EEE 
— schriftlicher Form CENT WTT 
— bar | las aü (‚gba,) 
— Kästen [liefern] Aa>ua> sl 
in "Adi; ; — sein ugs. pl ls 1 lalg FSU 
0059, lol og pb las 
inaktiv Ad). 
1. (allg.) 
2. Chem. (Gas) 
3. (Offizier usw.) 
Inbegriff <der; -(e)s; unz.> 


Js u£ « Jr5l 
2) „ob pie 
sel al 


fee Oyyo air 


bl] she. 


indessen! Adv. 


„tal Hoss 1a 


- | real äyas als äye | 
inbegriffen Adj.. 


| oa ,gliie 
Bedienung (ist) -— «las ‚gliie las 50 ung 
Zul ago LS is 


alles — asypasg, laa> SS aan za Us „List b 
Inbrunst <die; -; unz.> geh. (Gab 9) gb 
inbrünstig Adj.; geh. Js 9 „le Lesgag als L 
indem Konj. . 

1. (während) [\e] 45 ‚gb (yon 145 Jo „2 as] od (52) 

— er dies sagte, öffnete sich die Tür 

as 50.05 Gras eld> ol cd 

2. (dadurch, dass) cl gig cld 9 

er öffnete das Paket, — er die Schnur zerschnitt 

| 35 zu nn (a la) ya 

er gewann, — er mogelte os. ug nl 9 35 ÄE 

BWACRTgE ls Leu 
indes — indessen _ | 


1. (inzwischen, mittlerweile) oe al 8 le a! „2 


j alol Gr! „> 

2. (edoch) Lebe Jg and chips ca ul 
indessen? Konj.; ternp. (während) a5 „le ,2 
as;] Ge „2 


Index <der; - oder -es, Indizes oder Indices> 
1. (Register) u 
2. hist. (Bücher) is) 15 „wars slölgie 90] 
[ass del em SAGT sl „giant; il 
:3. Math. 095 «195 tlas sy lass musl 1 ala 


Indianer <der; -s, -> Sul rg gun 

| Indigo <das oder der; -s; unz.> j se (5) 

Indikativ. <der; -s, -e> Ling. et 

indirekt Ad). emp gli teams u£ 
indiskret Ad). ol z! yyp al « FOR VE SO He 
Indiskretion <die; -, -en> Ysla> ie, g PR Sun 

EBININT sl; 51.98 „Eoel; 5 ‚ga ua 

indiskutabel Ad;. a Js lc höne 
Individualismus <der; -;unz.> 15,83, af 5 » 
| . | HN 
Individualist <der; -en, -en> PSEISFEHELT 
individualistisch Adj. FORRSZFOR SKJERFEAR IE) 


Individualität <die; -, -en> 
individuell Adj. pl wong [e] ach 0 
Dg> alcıe (55a 15,34 yaris 
die —en Bedürfnisse ELFORELFSIR 
eine —e Verpackung pe lon9 ad 
das ist — verschieden ya Ss 
Prey” 2904 0,9 3112554, 5; 
man kann es - - zusammenstellen sh, sl slse 
Sb usy > slajlia Ag [aänlundr 
Individuum <das; -s, Individuen> | 
1. (Einzelwesen) | 


ua [:>] us 


BITE 
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2. ugs., abwertend (Kerl) pl sg>g 
Indiz <das; -es, -ien> n 

1. (Anzeichen, Zeichen) JIs sold als 

2. Rechtsw. ö u 

‚indusigie <die; -, -n> Stube] (lie ai 

ale „Lolo 1 inie 


pharmazeutische — 
Rüstungs—- 


eo gie Be Cuano 
die Vertreter der — ale; AEARR 
in die — gehen Gas 0 Jgats als ds, y2 
hier gibt es nicht viel — are Sub laulie au 


Sl sob; 
Industrieanlage <die; -, -n> gie Sb 
Industriearbeiter <der; -s, -> ale 55 
industriearm Ad. 3 Blio „las zi 
Industriegebiet <das; -(e)s, -e> ERRTLED 


Industriegewerkschaft <die; -, -en> aue & sl 


Industrieland <das; -(e)s, -änder> I ae „iS 
| 0 alu 

industriell Ad;. ie 
Industrielle <der und die; -n, -n> wolae ‚Blues 
ANTERTGR AR ale 
Industrieminister <der; -s, -> ale 23 


Industriestaat <der; -(e)s, -en> HEFT ERERT 
Industriestadt <die; -, -städte> re eb 
Industrie und Handelskammer <die; -, -n> 


U; g ale sul 


ineinander Adv. PESRTEL IR TE RE ER Der az 


infam Ad). ENECRET saäle „An ger. 

Infanterie <die; -, -n> pllsosL, 

infantil Adj, owleuäs [:5] 5 «515345: Ara 525 

Infarkt <der; -(e)s, -e> Med. gs ll arts 

. [Loge] 

Infekt <der; -(e)s, -e> Med. 1,lo,.F1g slow «5 law 

Gr 

Infektion <die; -, -en> Med. «syS 1 ulm Lögäs 

| le ee] 
Infektionskrankheit <die; -, -en> Med. 

EI LIE BD FESEN 
Inferno <das; -s; unz.> geh., auch fig. u ejge 
Infinitiv <der; -s, -e> Ling. yes 


infizieren <100b> 
1m 2 Name 1a, 0,5 hai lgolaculn 1, 095 (5,lamı 
2. sich — orale CE te 
| Gin sert a jalie 
mr 
Mel eueitbi [5] eb! 
a2 ‚el 
u pn reden «held sts 
Joa ds za 
ers (las PyyeN ji amıss „2 


Inflation <die; -, -en> 
Info <das; -s, -s> 


infolge Präp.; Gen. 


infolgedessen Konj. 


Indiz — Ingwer 

le Bar hs las 

Informant <der; -en, -en> Slestbl sslgs, co a5 sa] 
1,5% eg mel Ser „ut ,s re Yan 


Informatik <die; -; unz.> wlhoolo en oil 
Information <die; -, -en> | 
1. (allg.) a] eu see 


-en erhalten/ bekommen über Akk. 
5,00 0er SEND! 


jmdm. —en geben IT u el lei 
nach den neuesten —en losuw) sa er Gb 
alols KARSSIH 


einige men zur Lage im Libanon „= we / „u, 
ob elöslö,l,> 

eilel Are las etel che 
(m, ae) ul 
2. (Stelle)  &leälb| (255) 
Informationszeitalter <das; -s; un. > „leätbl ‚ar 
informativ Ad). al, tg 
25 Je [56] 


(so viel) zu Ihrer — 


informieren <100b> | 
1. 1; + über Akk. SSLSPLCH PE-SUE EB AL ERE zo) 
el) ee] er (sr z) 
4 gobeilbl/ = (I, sr) to ula, us eilbla; (I, 


er hat mich sofort informiert „le aleoliy, 
bl elduk,z 
ich bin bereits informiert (worden) el „2 


er Er Zell lol,» 
ERIEC HER GREEK NFCHPSITE 
Sal u 

2. sich — (über Ak) oa F,lä (sy> Job,> z2 

CHLIED PUESCH > 1ER ZT GI) PERWETIL ZA TIER RES 

‘ um sich über die Vorgänge zu — | 
2 laslang, ob> 2 al ch 


jmdn. falsch — 


über Einzelheiten können Sie sich dort — 


Sunlas anni ui ass a „el olsze I edel cg> 


informiert Ad. RR eng ‚zilae 
er war gut — > Be! “og ei 152519 
=e Kreise alle Jim 


infrage — kommen, stellen: > Frage: in Frage 
kommen, stellen 


Infrarot <das; -s; unz.>  (dnäl) ce, Syole/ n; ärsl 
9 59, 

Infrastruktur <die; -, -en> clan; 
Infusion <die; -, -en> [S, „2 loss] 3,5 
Ingenieur <der; -s, -e> ige 
der — Rudolf Diesel eig | Walg09) 
(Herr) - Müller Jr ige (il) 
Ingenieurschule <die; -,-n> ige ‚le iu, 
Ingwer <der; -s; unz. > E Jess; 


467 


Inhaber — inner(er, -e, -es) 

inhaber <der; -s, -> 
1. (Geschäfts- usw.) „kl n55 „] «>Lo 
2. (Aktien—, Konto—-, Rekord—- usw.) lo «3,1 


3. (eines Amtes) (Gala 
inhaftieren <100b> ir. RR BSLE PETNE RIWARTIE 
Inhalation <die; -, -en> li 
inhalieren <100b> ir; ür. 

1. (Heilmittel usw.) RIESE SER 

2. fig., ugs. (Zigarette, Rauch usw.) old , [5 
Inhalt <der; -(e)s, -e> 

1. (eines Pakets usw.) lie ul gänca 

den — der Tasche herausnehmen euäh/ul gie 


BESEISEIURE GEN 
—: 1 Liter Pflanzenöl Sl, JS sl I sg 


2. (Raum-) lu cn,b 
3, (Körper) pa 
4. (Flächen) u>Lus 
5. (eines Briefes, Vertrages usw.) !ganine t0lie 

lgioce lo ie sul Enge 
der — der Gespräche MD RARVIRIEN 


der Brief hat folgenden —/ hat folgendes zum — 
ul cal zhaal eyöge lalan cl ygais alas aslı 
den — eines Romans kurz erzählen ‚sig /Ey53% 
/ SL AN ‚you , le, 
Form und — feines Gedichts] 


6. (Lebens—- usw.) Igae line sage 
ein Leben ohne — FREIE ORARN 


Inhaltsverzeichnis <das; -ses, -se> (Buch) 


inhärent Ad). la hl al 
inhuman Ad). Slam, a glnilus 


initiale <die; -‚.n> a PR) Js) J3,> 
a a 0 > ze] 
[ns is nz 

Initiative <die; -, -n> 


1. unz. en iin : Jae ol ps) 
olgrs, [352] 

— aufbringen 395 51 ke „ul ebzy>a „| 
| REN 


die — ergreifen 


ICs |, Far Gl 


Uisasiin d9> 


aus eigener — handeln E50 he 35> ‚Uüla, 
BIETE FE 

auf seine — (hin) gl syn (Jus)a igl „ula, 
2. (Bürger-, Eliem— usw.) ‚Slulas 3 3] 
asian slilg> 3 is she ade 1 isloue (og jIa5 
EWRREN 


Initiator <der; -s, -en> 
initiieren <100b> vr. 


„Ihes zu Ianmud je 
sa lsslolja; 130 559,6 I;lEl 
BOSRERERENFSE 


Injektion <die; -, -en> Bu 


injizieren <100b> vr. DI 
inkarnation <die; -, -en> tea [zu] 
ae? 


inklusive! Präp.; Gen. ala 51: Jels plus L 
inklusive? Adv.; bis zum 4. April — J33] ar ul) 


inkognito Adv. be Luge L elish (‚ges) 
inkonsequent Ad;. 1 pylaia 1 aälize 1 älie ei 
EIOBE REIF 

inkorrekt Adi. ne [1:3] sl tie in sb 
EINE dal ooLihl 
Inland: <das; -(e)s; unz. > yy45 (d3>) «J>1s 
im In- und Ausland | zb 5 J>bb 
die Erzeugnisse im — 5 Js / Jels oloJa5 
inländisch Adj. 3345 J>ls 5 öl] «des 
inmitten Präp.; Gen. kuss „2 (uw) las „8 (Cu) 


innehaben <159a> vr. 12 Se agehle 
rusle 1, EB HER RSSTRIRTRU ER 

innehalten <i60a> ir. 99 KREISE FETT 
sl eahkresssse1, [5,15] 
innen Adv. GbL «5392 Lara] [ee] 5 «J>1s 
ein Gebäude — und außen renovieren =, ; J>1s 
555g) ‚glaisls 


die Birne ist — faul Jel ziiglel ! 
Cslos 3’ 

— im Becher ol) Jels 
— an der Tür war ein Haken ss ‚u „5 Jets ;l 
409,5 


die Tür von — abschließen Cu Jals 511, za 
hast du das Haus von — gesehen? |, „lei>L, J>1s 

say „lei (55 ba Li RER, 
nach — [tragen] Jeb& 
die Tür geht nach — auf 35%, 3b J>bb (3 ,b) 4 ,s 


Innendekoration <die; -, -en> Owl 5 
es 
Innenminister <der; -s, -> ya p39 


Innenministerium <das; -s, -ministerien> 


BIKSN IT) 
Innenpolitik <die; -; unz.> ‚sl cwlus 
Innenraum <der; -(e)s, -räume> Jels «Jels 


(a) al ls un [5] lei 
Innenseite <die; -, -n> 


1. (eines Gefäßes usw.) Ja\s law 25,95 [le] 5 «J>15 


2. (eines Stoffes usw.) Cu 
die — nach außen kehren RESET 
innenstadt <die; -, -städte> FIIR, 


Innenwelt <die; -, -en> .bU/ 393  IS5 «5998 WW 
inner(er, -e, -es) Ad;. j 

1. (allg.) [le] 25 >18 5992 
die —en Schichten HALSEHTIETD | 
die —en Bezirke der Stadt He 
2. (Medizin, Krankheiten, Blutung usw.) i Jels 
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3. (Märkte, Angelegenheiten usw.) [& bya.J «1 
2,5 als 

lels zLälzzel 

obL la bay] bl «59,2 
> eh 


le slas 


-e Unruhen 
4. (geistig, seelisch) 
—e Ruhe _ 
—er Konflikt 
Innere <das; -n; unz. > 


1. (Landes-, Erd-, Schiffs - usw.) ls 85999 


5 tl ll 2 us: Jels 


im —n des Hauses gleisls 3973 y2 
2. Minister des —n yS 253 
3. fig. (eines Menschen) 1,831: j8 1a «bl 45932 


el Algen 
im —n La LubL «ol 2 «JS 2 
Innereien <die> Pl 059,9 2 [au] 18> 3 Js 


innerhalb! Präp.; Gen. 


1. lok. Sry „2 ty pelB z3 t5dguce „2 J>lb z2 
2. temp. BG) Kon) Jgb „2 lo) „2 

se N SE 2 Sb 2 
— der Arbeitszeit „Soll (Jsb) ‚> 


— weniger Stunden/ von drei Tagen si> 3,5 ‚2 
33) Icels 
innerhalb? Adv.; — von 


1. lok. Jels 3) 

2. temp. Sb uses pp (a) 3,5, 
innerlich Ad;. = | 

1. (Mensch) 992 859,2 

2. (im Innern) LE LUbL «bb z2 «J8 z2 

3. Med. (Anwendung; Arznei usw.) Ss Jh 


Innerste <das; -n; un. > ud Ye 
im —n des Waldes JS> ls 2 
* in seinem —n; im —n seiner Seele li 

innewohnen <100a> ir; Dat. Iaslspy2 1 sp> 


u osgelg nr sr sh 


innig Adj. 
1. (Anteilnahme, Wunsch usw.) „J3 «sBslo «las 
2. (Freundschaft usw.) SH „um ı end 
3. adv. (vom Herzen) .LB sluas «L IJS name ;) 
[e] I 8 ;) 
elul TEST" 
sine dsl cars 


Innovation <die; -, -en> 
Iinnung <die; -, -en> 


inoffiziell Adi. suis: wyuk „god : ou) us 
Inquisition <die; -, -en> :,8&ölluläe ua (o@olo) 


ins = in + das 
insasse <der; -n, -n> 


1. (Auto—, Flugzeug- usw.) | REPO-AOR, 
2. (Heim—, Lager- usw.) [es we :z] Ss 
3. (Gefängnis) HEN), 
insbesondere Adv.  Logas ug was YL ıoyası 
weganll Je ol 


Innere — installieren 
Inschrift <die;‘-, -eN> ads el 


arögi 

insekt <das; -s, -en> ou 
Insektenpulver <das; -s, -> > 
Insel <die; -, -n> 0p> 
auf der — Borneo üyg öynz> z2 
‚Inselgruppe <die; -, -n> „lodlaanxs 
Inserat <das; -(e)s, -e> el] 
ein — aufgeben/ in die Zeitung setzen (4+L;3, ,2) 
sold 41 aalij9,a) 1525. 

auf unser — (hin) Le ST JLisa le ST ols> za 
Inserent <der; -en, -en> PRCECUETRG] 


inserieren <100b> 
1. ir. 
2.1r. 


o2büNel 1 (Ael;5,&,) 
ee; 52 SOME Aaljg, „2 
ala) pages bla 51 zb zIeu2 Jane 


insgeheim Adv. Us zes «> 8 le 8 
insgesamt Adv. .lun> ıza> z2«Egam0 „2 bynirga) 

BLpRLgr 
Insider <der; -s, -> Jal lg (ol) Ele 


insofern! Adv. (in dieser Hinsicht) ELR® 
| > pl ze pl; 
— hat er recht Cusgl b 3> 3,9% (al z8 
insofern? Konj. | 
1. (soweit) PUgRSLT RECENT SLErTgEen 
— es seine Zeit erlaubt ILgERTETGEHEN 
2. als 5... BloJ ul las... ao bias... „le Li 
u. 
er hat nur — recht, ls WSuusil „lb Läi 5> 
diese Reise ist für ihn — problematisch, als 
Sal ts al he ze 
insoweit — insofern 
Inspektion <die; -, -en> las [330] 1 u ;L 
re ee 
ich muss den Wagen zur — bringen wL 1, kuss! 
AS gg [ST alarm 
Inspektor <der; -s, -en> Rn 
Inspiration <die; -, -en> Pl as elg)l 
inspirieren <100b> ir; + zu up da) ash 
(Sr NUN 
das Ereignis inspirierte ihn zu einem Gedicht 


a ee ala, al 


inspizieren <100b> vr. NEE SSL TELEF E RAKIE ABER 
| BESRESNE 
instabil Ad). Sa yulbool os 


Instabilität <die; -; unz. > 
Installateur <der; -s, -e> 
[e,£ 3), SI [loga>] [ee] utuusb 
Installation <die; -, -en> Sb [55] ses 
[ot a el] 

installieren <100b> ir. os RS ALEROR ER TESP 


BBLBCRTESIN CNN EHE TER 
US aaas Ua 
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instand — Interesse 
instand \kuch in Stand\ Adv. 


11. — halten 52,5 .m239- [e&s Logas] 150 SKEHTELS 


2. — seizen WED TE Sr 1 655] ERS pn 
3. jmdn. — setzen, zu . Ze ETEL STE 


gel 15 5 PEICHF BEIKDFCHERSEL EINE 


inständig Adj. (Bitte usw.; adv.) «„lella ssluile 

| Stel hete 
jmdn. — bitten este (lg ze) u 
ls tolle lee u 5l 


Instanz <die; -, -en> [:; 3gi>] zu>Io ar ır 
[13 Ale „lgieas o 6 9 „ll « Au oWalo] eWalo 


Instinkt <der; -(e)s, e> tut ses [u ze] top E 


aus — 
instinktiv Ad). 


ESCBE BY DCRUSEE HE SIBL 
WS er ts 


le] 


institut <das; -(e)s, -e> (RT sale Damme 
| | Zul 

an einem — tätig sein 504 KlE slamwgs z0 
das Goethe-— Sea Sin Aude 


Institution <die; -, en> ol sl umge «lejlu 

Instruktion <die; -, -en> Jos 2 gi 

es ee] al 

instruktiv Ad]. el 

Instrument <das; -(e)s, -e> 
1. (Werkzeug, Gerät) 


chirurgische —e 


FALSCHE, salumg | la 
„ie DL (Zyl Isla ,ll 


2. (Musik-—) [te] Er auge IT zu 
3. fig. us cc als 
ein — der Macht Sy I älung 
jmdn. als — benutzen. oab,l als 1, u 
Insulaner <der; -s, -> io ne 


inszenieren <100b> vr. 
1. Theat. 2 oolıl fen s'» OESCPEKZS ACH 
00] 2 re elle] 
2. fig. (Streik; Ärger; Intrige usw.) sp Psjlwaire 
GI geh 0 Soll 
Inszenierung <die; -, en> tyuöhne cyol: 05,5 


as [es] 
intakt Ad). ol 4 ure nl 
der Motor ist — geblieben los Ju yygige 


Clou des [00,8 us 


Intarsien <die> P. RESLISIEE 
integer Ad). RIERDEETE LE) 
integral Adj.; Math. uns ı (IST 
Integralrechnung <die; -, -en> Js wur 


Integration <die; -, -en> 


1. (allg.) Ga [350] 26,5 Sialus EIER N 
AL splönl 

2. Math. TA) 
integrieren <100b> 
1. fr. 2 5selg 10 ac I Sala BAR ZEARE 3 


. PERZIEN > RREREE FU ST 97 

2. sich — PRAR WEN PO TORUCRE-DY TESTS PESTERGT ER ARE 
0 Lil, 895 «old guäls 1, 095 [le] Sas „LU 
. sales sr 977 
3. Ir; Math. Bu) RAR 
integrierend Adj. (Bestandteil usw.) pl olb> 
SV LEE Gaslser 

ee] tele 
2,75 «Jüe «NEE (5972 


8 ‘gläs AL 


Integrität <die; -; unz. > 
Intellekt <der; -(e)s; unz. > 
intellektuelil Ad). 


intellektuelle <der und die; -n, -n> Parse, 
intelligent Ad;. 
1. (Person) Sp5ngab 
2. (Lösung usw., adv.) lad go PULAR 
Intelligenz <die; -, -en> „Sasse, [32] 525 10592 
Intelligenzler <der; -s, -> abwertend 
Be ) eo N) 
Intendant <der; -en, -en> (eines Theaters usw.) 
| 2 u ae 
Intensität <die; -; unz. > PC LITER CH FREE ERARE 
| | v2 49 
intensiv Ad). 
1. (Forschungen; Bemühungen usw.) 0 ud t örers 
| „Isawslo 
2. (Wirkung, Schmerz usw.) ERPERIRGR 
3. (Licht, Farbe, Geruch usw.) , a5 
4. ady. (— arbeiten usw.) ad ode un 
TTS yarail,laielb I gas glas 
intensivieren <100b> r sollst sauads 
ee 
Intention <die; -, -en> au glas Hg nad 
intercity <der; -s, -s> (euslan zus) „Ua3 «nu al 
Greece 
interessant Ad;. FOR FEN ESF R 
das Interessante (daran) ist ... Sp 
er kann so — erzählen gu IS Isl> u 
| u /P E05 
damit will er sich nur — machen u ‚Sat 


Side sales 
interesse <das; -s, -n> j | 
1. (allg.) nd ta 1 gaieaölle «a5 le 
— haben für/ an Dat. & „egyuae «a, "slsase 
das — für solche Probleme ist gering (nla a0,e 
5,185 ‚slaölte I us, PL 

us, bey (sisadlle L/ä5Ne Lı 
sobcwssll, 395 Cut [de 


mit großem — 
das — verlieren 


— zeigen uanieödle «gelb las > 5) u 13 Ye 
| uälsaslle 

jmds. — gewinnen 25, . a2 95 13le 
| Gr Saale |, u 


etwas aus — tun zolspisilaölle (59, ;l (GE) 1, 5,6 
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geistige —n gina Ne 
gemeinsame —n haben rl Sue de 
2. Pl. (Belange) Sl la 
jmds. —n vertreten OR u > 

ash El fen 
die deutschen —n im Ausland z,& 52 „lol al 
3. in jmds. — sein/ liegen uÄ.  Igdoa Icrlasa, 


vB Selul 5 bau IN (ud Agua laäös, | 


das ist nicht in deinem — us 5 oa Sal 
das habe ich in deinem — getan ‚blass |, ‚Sl ce 
| j aloslo. el 2 
Interessent <der; -en, -en> «lu > [:55] tue 
Ne 55 galiie tulals „Ib 

Interessenvertreter <der; -s, -> [>] tu 1s 
lm | Löl> (sul): be] ESSE 
Interessenvertretung <die; -, -en> ME RTADE 


interessieren <100b> 
1. sich — (für) 4) gegaiuaddie (u) uslbaöile 


() eb, 


2. sich — für (bes. als Kunde) [tale Ib 

00: 52 „m > 
für die Wohnung — sich schon drei Leute 

Cuslois I „In, Aa Jo ol ,Ll 

3. fr. (eiwas interessiert jmdn.) 

MUST je} ud Ja pp u 59% BT 

RFSIPIE RICO u 


diese Frage interessiert mich sehr ‚us a. 8 

| Ä | BR Ge Be 2,9 

. die interessiert mich schon lange ERZRIUR FERN 

| | las Sl ‚Bi 

wen interessiert das schon? el Bu> („la ss 

2,8 6 Ju Ian .o 

4. fr.; jman. — an Dat./für es A I 
Ge fansase |, BER GRR | 

| jman. für ein Projekt nd > Kane I, u 


| | Dre sub 
interessiert Ad). 


1. (Person, Blick usw.) el, tar 


2. — sein (an Dat.) 4(&) gegiadle «(a) rsbadle | 


VIE Gr „> Igtalgs [Jib [: 1 (a) £ Glarus, 
politisch — sein (lade sl 
er ist an dem Artikel nicht mehr — ul Ib Bo 


Interjektion <die; -, -en> Ling. „us Sylue dus > 


Intermezzo <das; -s, -s oder -mezzi> od pl 


Sc (ins) göllige) 


intern n Ad; 
Internat <das; -(e)s, -e> 
international Ad}. 


EYES wg. «slals 
33) „als (4,86) 


ll 


m bil Sale obe] 


olsıe 
act +2 Et) are 


Klar ala 2 lan sicher 


Interessent — intolerant 


. ein —er Kongress A 
die —en Beziehungen ll Slmwlie 
— bekannt sein gb sur or 
— zusammenarbeiten 265, Sea Sur als ‚2 


Internationale <die; -, -n> ige il. Halli 
| Hl 1 ugemsb öl 390 [355] 


Internet <das; -s, -s> öl 

internieren <100b> in. Rod Kg FOR SIOR SCHERE FE 

NE SERIE ST) lur 0 u SE] 
Internist <der; -en, -en> 


| als le ln Sb 
Interpret <der; -en, -en> Ä 0 
1. (Kommentator usw.) 


tossjlg [iz bogen] esuähet 


2. (Künstler) 
| Kzbwashs 
Interpretation <die; -, -en> 
1. (eines Textes usw.) ya 3 
2. (eines Musikstückes usw.) ea 
interpretieren <100b> tr. | | 
1. (Text, Gedicht usw.) BR Je JOORE TEE 
2.—.als. WITT 
[el] SS sur zu>a 
jmmds. Rücktritt als Feigheit - Jopl „5 sul 
- | Bro2 3 pn 
3. (Musikstück, Lied usw.) 695 hel 
Interpunktion <die; -, -en> ELCH EMO RUN TI 
‚interrogativ Ad). la nl er 
Intervall <das; -s, .e> sl; äloli .alols 
alob [ange] 


intervenieren <100b> Ur. 1025 Sluyob «5,2 Salslıs 


EIST PL TE an 3} 2 Te] 200 S02lzel set] 

. . | spe 
Intervention <die; -‚en> . «plzell: ulm] salsias 
EIS ‚al zgal „oJes[:z] 


Interview <das; -s, :s> ul 
mit jmdm. ein — führen Ip „SL 

| | Sal Jar 1 yalbelsl 

er gibt (uns) kein — US 6 u>las (Le L) 
K RI La jlel (Lu) 
interviewen <100b> ir. Le 5u>las 
| vorbelel >las 


intim Adi 


1. (Freund usw.) sogar  lsy> ae 
ich bin mit ihnen nicht so— lb. Lu> & 5 o 


2. (Kenntnisse usw. w.) EOERE IR ORTE 
er Kenner 5 Jel,Bi>to 
3. (erotisch) er 

' mit jmdm. — sein Grmlo sr älul, uk 
4. (Raum, Beleuchtung usw. .) us 

intolerant Adj. E oo. 

1. (Person) Noll hlan 2 si mare 


am 


‚Intoleranz — irgendwann 


2. (Haltung usw.) 
Intoleranz <die; -; unz. > 
intransitiv Adj.; Ling. 
Intrigant <der; -en, -en> 


shlolg,t cola 
Glolgjt NET) 
a? 


Intrige <die; -, -n> 
-_n spinnen — intrigieren 
intrigieren. <100b> ir. gribg «0 Sacba; 
a reg 2 Ss 


introvertiert Ad). 1992 
Intuition <die; -, -en> ul ins [ple ‚Hba] 2554-5 
. intuitiv Adj. ERST RRNPFTLIERTER: 
Invalide <der; -n, -n> . le Iglaa 
Invalidität <die; -; unz> sp Jglas nsglas 
Invasion <die; -, -en> pol (ag 


Inventar <das; 5, e> Ss Dyyo [:5] 150g> 90 
 — aufnehmen Asa) 52 Ss anyyeo 
Oelde 
Inventur <die; -, -en> (ss 5) bye 
— machen 
BECK ZU E BIETET, 
Investieren <100b> ır.; + in Dat. 0 PIEFSLOPGOR 
| NER] sösöye [: =] (2). Gray Lo u «(,8) 
| Gaeis [>] [le] E58 55 [Ur oh] 
. Investition <die, -, -en> 5 KEINEN 
ala ul na öye 
Investment <das; -s, -s> - Investition 
involvieren <100b> geh. ır. (einschließen) : 


09 Ser Pre [35] 150% Ser De 
ld 


* involviert sein in Akk: NE SEEN DE IR ER ange 
VOR Sr Ir le 


Inwendig Adi. oe «598 [ 2] [te] 35 «>18 zo 
| die Apfel waren — faul Jg Hl glelsle Yo 
Syodısd 

* etwas in- - und auswendig kennen ugs. Je |, sr 
res Sg> Cd AS 

inwiefern Konj. „gar «Blad an ;le,Ei an ;l 
inwieweit Kon]. > d>t& 


Inzest <der; -(e)s, -e> zip ars L (sl) 
Inzucht <die; -; un. > 5liug> L Syn «sin ing> 

nn Per le] 
inzwischen Adv. Le rl z2 se cl z2 «alela (pl y2 
lon <das; -s, -en> Phys. 0% 
Iran <ohne Artikel oder der; -s oder des -; unz. > 


Iraner <der; -s, -> ol) Jale she! 
mein Mann ist (ein) — ia! Jel lau! a rg 
en | Sul 

die — | ol HENRI TORE RENT 
iranisch Adj. ertslella bar] 


die —e Außenpolitik Olaf >, ut 


pP Au) jlaıus 
Febi zlbabs 
bg ans 


Aare) os Sszhnnyge . 


die —en Grenzen Ol) 

das -e Volk bel 

das —e Aserbeidschan Slalslaabys! 

die -e Frau BARF 

die —en Sprachen BES FEIR 
iranist <der; -en, -en> ls 
Iranistik <die; -; unz. > REFOERRL 

iranistisch Adj, BEER TER NN EREIUTRR N | EUR PURE Bu 

irden Adj. . Kol ns San alla 
irdisch Adi. 


m 52 [u bar] 
ReU BUCH IR.) 2 Du 
fe} SL E77 2102077 = 
Gy Soll 
| JRTGERIAYN, 

od us pul3 «gl 


1. (die Erde betreffend) 
=e Lebewesen : 
2. (weltlich) 
die en. Freuden 
> (zeitlich) 
4. (sterblich) 


Irgend Adv. (wenn es -— geht usw.) u Ja «ga 


wenn ich — kann „las us 51 5 (si) ZI 
wo es — geht 2% uwlSl sga a5 I> „a 
wer nur — geeignet ist . (zlosyaa (sg 45 u) za 
. | al ee le 
wenn es. dir. — möglich ist Erd Fiugaäl “> 
. Zul zgaäe ul 

so rasch wie - möglich yagasp. 
irgendein Indefinlipron.; —- Buch 51 Ss LS (SS) 
5 [ige] sets 


nimm —e Tasse lol, ls FLFP- ST RE SCHEN) 


| oo Jonas si a 
— Herr Müller I lt BIS 
— anderer ER us 
besteht —e Hoffnung? Fr (u) 


irgendein(er, -e, -es) Indefinitpron.; subst. 
1. (Person) > irgendjemand 
2. (Sache) — irgendetwas | 
irgendeinmal Adv. — irgendwann 
irgendetwas la SELL) 5 (SS) 
as ar 2 [5] 
— war falsch .&U, Ele Su 000g olüäl u (SS) 


was sollen wir ihm schenken? -— a a0 la 
0 a ar aus Sum Tpsaa 
hast du — zum Lesen für mich? u 5, sy 
| Is sr Fr tes 
wir müssen — unternehmen PRESSE TISCH (RC) BEE 
sag doch —! Or (SI) 
ist — los? tosel ie Slöllspe foası sus 
oo | Yors sp 
irgendjemand PERLE CDE 
- wollte dich sprechen Luslg> .o Syonel u () 
Re 


wer soll kommen? - — „SI. 
irgendwann Adv. Sy a [355] 1559 I ds S 
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BR ARTEN LE VE Du 


a ag le ST 
— im Mai As ale „3 39 N 
irgendwas ugs. — irgendetwas 
irgendwelche Indefinitpron. . 


— Fragen? Tu, la Som 


ohne — Kosten lau za (in 5 Gil) Sg 
gibt es — Probleme? Trubel un Ks 


Tu ts 
irgendwer Indefinitpron.; ugs. > irgendjemand 
irgendwie Adv. rd (SU (KK) 

wer Is Au [35] Te] > Sasse S 
od AS > Aljgb za 


irgendwo Adv. „le (SS) 
— in der Nähe le ua „8 ale 
ich habe ihn — gesehen glosus „le (SS) I, gl 
ist sonst noch — offen? al 5b pa sh > 
— anders se se (SS) 
irgendwoher Adv. „(Ss 5 
irgendwohin Adv. „le SS (a) 
Iris <die; -, -> 
1. Anat. ie 
2. Bot. Kr 
Ironie <die; -, -n> zb 


ironisch Ad). 
eine —e Bemerkung 
— lächeln 
irr Adj. > irre 
irrational Ad). 


yi jl 1a syl;ib ja; 
jeoljub Aus 
025 saylib au 


sale uk  gäreli 52 1 Mär „£ 
el] so] 

irre Ad). 
1. (verrückt) sb «J> [ie] us ı Jüsen skusea tailgıs 
2. (Blick usw., adv.) :laslys aule «lgalgs tel ygi> 


N) 

* völlig — reden; —s Zeug reden ERSTER 
np TE Ku 

* wie — schuften 595,05 „Islas 
3. (verwirrt) asus ud 
— machen IERSCLE CURRY 962 


— werden 05651, 39% sl 9 Cams gadazrlius if 
4. — werden an Dat. 3,90 „2 gobshsihe, 
5. ugs. (sagenhaft, ungewöhnlich) _uLS «Sao ı „ice 
6. ugs. (verstärkend) — irrsinnig 4 
irre! <der und die; -n, -n> 
* wie ein —r (fahren usw.) ugs. lass ir lgalgs 
Irre? <die; -; unz.> j 
1. in die — gehen — irregehen 
2. in die — führen/ leiten — irreführen 
irreal Ad). 
1. (nicht zu verwirklichen) 


ERFFR) 


De IP BIBESESSTEN 5 
Slseölgyai «glas ze 


2. (unwirklich) RE Enge) per 


| irgendwas — irrsinnig 
irreführen <100a> ir. 10leLi510 [:zee] 250 ,50l,03° 


| RITSTO LS KROEKTOTER EUR SE HIFI 
sich — lassen EST IE I DIET 
irreführend Ad). PRVELT ol,F 


Irreführung <die; -, -en>  Saslesoysol,es 
irregehen <145a> ir, ist 1, ol, 0 golislindt, ol, 
09 olaäl 32.52, Sell fee] [ee] 3, o3e 
Irregulär Adj. pie ju£ sel a ts li pläieli 
irreleiten <100a> ir. — irreführen 
irrelevant Ad). 
irren 
1. sich —, ir. 50 ol 5 ol 
ich kann mich auch — „Los 515, Lil aa La 
du musst dich — Slot I [AR 
wenn ich (mich) nicht irre „Sbos S/eiss olLiäl „SF 
sich um zehn Mark — 09,5 (lu>) coli] S,Le 00 
ich habe mich mit meiner Voraussage geirrt 
sel li lale felzäl al u 
* Irren ist menschlich Sprichw. ul asllyl> „Lust 
2. sich — in Dat. 15oolssl syu> 3,94 „all, sur 
| el 
sich im Datum — 2Solssl u u 3,9% „all, zu,U 
ich habe mich in der Tür geirtt igs,folisil, ‚a 
ws 
3, ll our 
9) 9390 Dws> 
POIs all sl a,g0 2 095 lun,o 
3. ifr., ist (umherwandern) Gl I 0 le 


sich in der Richtung — 
ich habe mich in ihm geirrt 


ll) HS 

die ganze Nacht durch die Stadt — ‚sh, us alas 
= | 00 
von einem Ort zum andern — Ja ul 3 sl Zw 
0, u la 

Irrenanstalt <die; -, -en> [te] s&sly9 «ls ,las 
Gslalls 


_ * hier geht es ja zu wie in einer — 

Cusl 5 5 > zu dat a5 el 

Irrenhaus <das; -es, -häuser> — Irrenanstalt 
irreparabel Ad;. PER TIPS DER RN RE 
irreversibel Adi. hlyns il, cuiS, blue 
abge aloe [3er] 8 
Irrfahrt <die; -, -en> see 
Irrgarten <der; -s, -gärten> t5,12 nal su) 
ee Te zul swlitsle,] 


irrig Ad). Lle slas] Las cu sl 
Irritieren <100b> mm. 250,50 1, ul lg a5 
Sa 18 S mac 
Irrlehre <die; -, -n> [42] 3 pls I slasjgel. 
Irrsinn <der; -s; unz.> auch fig. alis sl 

äle> 


irrsinnig Ad). 
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Irrtum — isoliert 


1. ( geistesgestört) 
* wie — 


lg 
alys. le sjlgaslgas 


2. ugs., fig. (Person) RBICHCHRWGE 
da muss er — sein las je lzmi 085 > om 
0 0  ulär /0s,5 Sl 

3. ugs., fig. (Tat, Vorstellung usw.) «‚lgülgs «wläsn! 
log 


4. ugs. '(verstärkend) SUii>s lu 0! Te, us 
—e Schmerzen 
sich — freuen 


TE [uns 3,9 
. ge Jg lu a us 


Irrtum <der; 7 Irrtümer> +.> (,5) das lz5l 


Kr tale „u 

im — sein; sich im — befinden ol 84505 AKT 
or 

es war ein — von mir lssl das BLEI S.E N 
. ‚m5 
irrtümlich Adj. as dali gg dalzä! 
Ischias <die oder ugs.: der oder das; -; unz.> Med. 
| SSL (3,5) 


Isolation <die; -, -en> 


Islam <der; - oder -s; unz. > 
islamisch Ad;. | 


ne ul 
5 Me jlulas on 
le oe sang ze] ol 


Isolator <der; -5, -en> I ze ze 
isolieren <100b> en | 
1. ir. (Kranke usw.) 2jsIa> Mana (185 5) 


2. ir. (Häftlinge) 
3. sich — 


so vn 2 

[RAR ARE YRRVERAEC TANK TNETTENRNE 
| SD NED LH RO SELLER 
4.tr; Pol, (Land usw.) | IT 
6. ır; El, Tech. ESCHE FE EEE 
6. ir; gut — SE 000 5 le 
Isolierhaft <die; -; unz. > soläl ofa5 
isoliert Ad,  .a>1 [355] 1saläl ‚gas em Sul ,. 
SEls> u lat Ajzee las 5 us gzie 

sich — fühlen 3,5, „lu 5 1, 395 «509,5 15] lunh 
etwas — betrachten  ,3,8,5,3 haus ‚ga; I, s ja 
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eo” 


ja Adv. 
1. (zustimmende Antwort) 
— oder nein? 


ie «sstlle] 0,1 «at; 
oh ojltusul al 


Jal sagen (U) ld so 
| sc (is L) 

2. (Antwort auf einen Ruf) | al 
3. (am Telefon) ol cal saunlayi 
4. -—? (tatsächlich?) !.sa> Na Flails 
5. -?nicht wahr?) 25 tasb Pal 9) 


du kommst doch später, —??& (‚) Ss al Ian 
6. (mahnend, drohend) 
seien Sie — vorsichtig! 
sag es ihm — nicht! 


1325 bls>| o lol. 


7. (doch, bekanntlich) | FC 
ich sagte es dir -! Ysafan a5 ei a 
du kennst ihn — Pe ERSEBD EP EUER, 
8. (einschränkend) [le] Sa, 


ich möchte —, aber ich kann nicht ul 


ls ala 


9. (sogar) ash: > 
sein Verhalten kann ich verstehen, — billigen 
ee or 
Jacht <die; -, -en> [3] tslaulıs sbsL zu 
| u 38 
Jacke <die; -, -n> cs RX 
* das ist — wie Hose ugs. «u 5 a2 MS „wu d> 


Zul Js le 3,550 4 le arios az arlıa ie ar 


* imdm. die — vollhauen ugs. Ss La 1, 
Jackett <das; -s, -s> [sb „5 


Jade <die; -; unz.; oder: der; - oder -5; UNZ.> in 
“Jagd <die; -, -en> & 


1. (auf Tiere) „5 
die — auf Hasen > 
auf die — gehen get) KATSIR 
2. (Jagdrevier) LH 


3. fıg. 
— machen auf Akk. > jagen 2 


die — auf die Bankräuber SU sl ur, 
auf der — erschossen werden uk Ren „2 

Gast 
die — nach dem Glück ME VIE DE TE RE 


[le] % 5 dsl dis 


DB gl MS glay IsL_e f 


I tg ga 


‚Jagdfiugzeug <das; -(e)s, -e> Mil «55 slanige 


a, Slentga [155] 0 (slansie) 
Jagdhund <der; -(e)s, -e> 5 Por Ss us56 (Ss) 
Jagdrevier <das; -s, -e>_ LH 
jagen' | 

1. tr, ir. (Tier) 5 


2. ir. (verfolgen) . NFPYZ ODNaR DC A| PEAT /EDUR-F 
392 u Js 1yaly1E ui Ss eh 
| [e] saslis 5 Js 
die Entführer — Gas |, las zsesl 
die Kinder jagten sich 15 290,5 ae Js aa 
II Js , a 
3.* jman. aus dem Haus/ Bett — al zii, HER 
| 2 Se 
BEL BE ICH RC 
ger BU rE3 ze 
0210292. 
* sich eine Kugel durch den Kopf — 35 ua; (55 
ERSCAR EI RNEH HE INURRS 


* den Ball ins Netz — 
* imdm. etwas in den Leib — 


jagen? irr., ist 
1. (irgenwohin) lan u 258 LS Falnı 
69 CI,> 2 Cru BE 2 „lgaslgas 
aus dem Haus — ro Sl lan 
EST Ir sa 


2. — nach 
Jäger <der; -s, -> 
1. (allg.) | | 2, 
2. Mil. (Flugzeug) > 5 (islanlga) 
| | Merle else zu] 
3. Mil. (Soldat) CT 
‚Jah Ad). u 
. 1. (plötzlich) Lläs «SUFU ba sufU ui 
ein —es Ende nehmen Claus) ala ATS 
2. (Abhang usw.) | un 
Jahr <das; -(e)s, -e> Go tal 1 Js 
das — 1956 1189 Ju 
das Buch des —es Nu ts 
ohne — (o. J.) (U) „Lil zul O9 


‘ich wünsche Ihnen ein glückliches neues — 
das wird noch —e dauern Je ll „IS 5el 
ebulsalgs Spa; 55 ll antsnlgs 


seit —en WS; las ul 
ein halbes — (Garantie) (Cölens) ole zus 
dreiviertel — ol nr 


im —(e) 2020 Cs 9 Ingd Sm 5 
in den neunziger (90er) -en 3 (äas) suis „a 
in diesem —; dieses —.s;,l> Ju 2 JWw in] z2 nel 
bis zum 31. Dezember dieses —es (d. ]. ) 

sr Ju ls od 9 u U 
im nächsten —; nächstes — RAIN Ju 
im vorigen —; voriges — y is Ju „Ju, L 
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Jahrbuch -— jammern 


vor zwei —en 
vor drei —en 


Nylar ui Ju 
Nyberong star Ju au 


im/ pro — Sul a YLs ı Ju zo «Jun ,0 
von — zu — Ju Lu 
— für — Sy Jin za Ja Jin 
nach — und Tag RABUEERES ME 
seit — und Tag a A 51 
drei --e jünger l> Ju au 


sie ist zwanzig (-e alt) Js Les ut lin 
3,18 Ju Je/UWUR) al 
mit zwanzig —en; im Alter von zwanzig —en 

Kinder bis zu vierzehn —en «os, uw 5 55595 
Jlu oa az 51 25 slaamı 
5! L wWs2y «gl © ar 52 
Il 3 ce 

er hat noch nicht die —e, um das zu verstehen 
So, las! le ji 
für seine —e ist er noch sehr jung I CURTTRSUORRE 


ein Mann in seinen —en 


Suslosile leo > 17 


* in die —e kommen 
* mit den —en 
Jahrbuch <das; -(e)s, -bücher> 
jahrelang Ad). 
1. adv. 


rl u 1 
Ole; Sf eüle) 39704, 
ul, 


ssleie ll I slglr 515 HL ddl, 


2. (Erfahrung, Feindschaft usw.) zum 5 Yob „Lu lm 
in? Ad PHP SIT 
jähren sich — 0 re 


heute jährt sich sein Tod (zum fünften Male) 
Lug Sys jgj lu (mei) 9,1 


Jahreseinkommen <das; -s, -> SyLs aelys 
Jahresende <das; -s, -n> NR obbizel 
Jahresfrist <die; -; unz. > Eu 
binnen — JS 3,6 3 
„nach Ju Su Se Hi on 
Jahrestag <der: -(e)s, -e> Sl 55, 059, Jlu 
__am — der Revolution MEN 5 Js za 
er Jahreswechsel <der; -5,-> 1 Jgasles « Jlu has 


3 Pl > Tel 
Jahreswende <die; -, -n> > Jahreswechsel 


SJahteszar ahl! <die; -, en> zu u «Jun 
\._ Jahleszeit ‚<die; -, -en> ga 1 ai 
die vier —en Sö,u> Js ı hai, 
zu dieser — Ja ot ys 
die warme/ kalte — La uw /L2,5° has 


Jahrgang <der; -(e)s, -gänge> 
1. (Person) 
die Jahrgänge 1985-1995 1440 & 1AAd (sly)Ln orgie 
was ist er für ein —? Jwa> stoul Ju as Wais 

Tor Nele 


er ist mein — JS 3 lad Su Wo dl ge 


Ey 5} E70 21) oe 


pas Jia 
2. (Zeitschrift) 0,99 & JLus 
3. (Wein) - 
Jahrhundert .<das; -s, -e> ER WEISE 
im 20. _ Dr Sea 3 2 
Jahrhundertwende <die; -, -n> 53 hs 
um die — 08 has sl ag za 
1. (Einkommen, Beitrag usw.) SL, yL, 
2. adv. IL ‚ba : Ju 8 0. Jo ll Yu 
aa «uud; SL 
1000 Euro — 3 a Yu 
viermal — Ju 2 u yurulbyur u. 
die Tagung findet — statt (ba) / Ja JLs 0,55 
| N 
Jahrmarkt <der; -s, -märkte> 9,5 „El 
Jahrtausend <das; -s, -e> Ju ‚ia 10,15a 
im a vor Christus 5 LE ui 3, 50 
a ra 
Jahrzehnt <das; -s, -e> Js 08 saws 


im Zweiten — dieses Jahrhunderts (, 5 (1 ag8 Aao ,s 
Jähzorn <der; -(e)s; unz.> N ee) 


US ns 
jähzornig Ad). [le] ög> a5 mag; 
Jalousie <die; -, -n> 55 


Jammer <der; -s; unz. > 


1. (laute Klage) u liglushes 


2. (Elend) BESTE RR JE KERRIC HE GERADE) 
sie boten ein Bild des —s ol sy) 3 „oz SSab 
ausls Nu 5, lee 

3. es wäre ein —, Wenn ... «...aS asuales un „Us 
re ub UL 

4. (Kummer, Verzweiflung) HPrEIRUDR IR) 
* es ist ein — zu sehen, wie... Sc sul yglays 


iämmerlich Ad;. 
1. (Geschrei, Weinen usw.; adv.)  «yglcd, « Alyada 
lese In 5] hyh sb, ia, „ed Ju, 


2. (Leben, Behausung usw.) PRASTPRRIRT 
einen —en Tod erleiden RESULT CT GOTT 
3. (Person) plus gih JS, 


4. (Verhalten usw.) 
5. (verstärkend) 


EORPRIE ad us, 
zasäl RE „Luis ya 


wir froren — 9 Glos zw EIT den] 

— (schlecht) singen oslesjll zlaisl 
jammern 

1. ir, + über Akk./wegen IsaJb:G5N s,Sal 5 ol 


ES EIT ENELD ERS TERUE ET EIG PULS” 


2. ir., — nach (der Mutter usw.) sy 302548 
ls 
3. es jammert mich zu sehen ... u, JS [59 .2 „8 
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Ban RE DR Er 2722 

er jammerte mich veraltet Lg a lei 
Jänner <der; -s, -> österr., — Januar 

Januar <der; - oder -s, -e> ol ms] 45h 

[sd Js 

agb (ele) „2 

ah Rz (du ,l 50) 

&uh eh Imaozl, jayel 


im (Monat) — 
am 13. Januar 
heute ist der 15. — 2000 


Zul ass (Ju) 


Ihr Schreiben vom 23. — pe 3 Cm oe Al 
lat ah 
Berlin, den 08.01.99 (den Achten Ersten 
neunundneunzig) (3 3 35. ua) UVA (Ze) oda 
Anfang/ Mitte/ Ende — FERN BEINEN TAEHN 


japsen itr.; ugs. 10 is use 1505 il ui 


Bu 2057070 
Jargon <der; -s, -s> L sleislog 5 pls bj] ob; 
Jsls [sun las 
Schüler- Glare (l>) Jslss iu; 
Jasmin <der; -s, -e> Bot. er, Mr ya 
Jaspis <der; - oder -ses; se> 4b [ us Ss] 
Jauche <die; -, -n> Juslfiiäe le ee] la 255 
jauchzen itr. Ges „5 sLh ;l 
Jaulen irr. ERWEALSTE 
jawoh! Adv. 5b, ab [:, lb] sah 
Jazz <der; -; unz.> le (auge) 
je! Aav. 


1. (jemals) ol JbsüL re) «olF zu Ldg zu 5, 


* schlimmer denn — Are j| 5 


* seitehund— es. LisL [le] us Alla cadıca 
2. — sechs u. A. FORD EIG OR OETRUGEN 
er gab ihnen — fünf Mark zu „ü za Ieln5 ‚aa, 

| 15 «S,La 


die Zahl der Schüler — Klasse za ige to aluas 
5 51 ol a I 5 


für — zehn Wörter ul 09 za..CChl a 
— zwei und zwei [le] FE) FE) sy 90 (&) » 99 

#922 
drei Mark — Kilo Syle au LS za uS la an as 


in Schachteln zu — zehn Stück „los ‚slaua> ,o 

3. — nach 

— nach Qualität 

— nach den Umständen 
je? Konj. 


Ay Cd cd Ak 
Lunge zady du 
Ig>1 y glögla, Lumus 


1. — früher desto/ umso besser ie 729) d> > 
— länger, — lieber BETRSRREET Ze 
2. — nachdem Sul au 


— nachdem (ob) er Zeit hat Zög Aula, ai 


(35 L) asbanshe 


_ nachdem, wann ich fertig bin Sun /asulo u. 


Sy alas 9,5 Sa, lau 


Jänner — jeher 

* — nachdem sl Su 

je? Inter..; ach —! lo (slucche (sh 
Jeans <die> Pl; auch Sing.: <die; -, -> > (jIsL&) 

jed(er, -e, -e$) Indefinitpron. | 


1. altr. I. a 12 
in —er Stadt la a IS za 30 do) zB y> 
bei —em Wetter | le za z2 


—es einzelne Haus laa;t> SS lasls zi Su 2. 

Sa SS lasls als 
—e Woche dan „a 
-en Morgen zu jg, 
—-en Sonntag lBanis, (Aatran) aid, „a 


er kann —en Augenblick kommen ugs. Sea 51 ;2 


Cs Mal And) >» lb za 
2. -en zweiten Tag uU. AS 33) 95 „& 59) gady 39) 90 
abe „8 39, 


der Bus fährt —e zehn Minuten Ai.3S 00 yggsl 
Hy,50 Ai.3) 004, 
a [32] 65 205 20 

EI ar il zu 
dafür lehne ich —e Verantwortung ab 


IS sa alu 095 511, lage (A) za ge il 2 ce 


3. attr. (jeglich) 


ID. /P Fer y TR; EN 2 = 
er ist gegen —e Änderung Ggf a ls za L 


ohne —en Grund Js uyI2g5 gar « ls zus 
ohne —en Zweifel 25 sly5 sgb usw, an 
4. subst. perge" SB u 8 :pl05 za 
-er bekam täglich ein Pfund Brot ‚#4 /alsS ‚aa, 
Segel gg SRe HU ren 

-es der Kinder 8345 51.5, „a aa 51 alıS ‚a 
er gab —em von uns die Hand SS UI SS L 
| slaluss Lu zIuS „a bla 
5. subst.; —er (jedermann) An Sa 
das kann —er ul ae 
Sal aa I, Sol 

das kann —em passieren Sr  uS a (lu last ol 


ls Lu 

jedenfalls Aav. ge a ge zB y2 «Jl> za z2 
Jo a 

jedermann Indefinitpron. SA den 


jederzeit Adv. Ey Ad ade RR Ana 
ol 2 al) 2 [5] 
jedes Mal > Mall | 
jedoch Kon. sol ag2g b «aaa cal br, Jg dal ii 
lügae Shane ul nänog U 

Jeep <der; -s, -s> 
jeglich(er, -e, -es) — jed(er, -e, -es) 3 


jeher Adv.; von — 


a 


re. 


lu> At,en Luslosg Lis U satıaa 
zb 3 el Ders ;i[ele] 
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jemals — Journal 


jemals Adv. Mol: Joa Giga ol un ig ur ya 
habe ich euch denn — belogen? Ip in 
Falasif Eyj ba; Joa 


hast du — so etwas gehört? s.> (ne Saljub. 


Sul gs ie 


ohne ihn — gesehen zu haben I, sl Mol sl, . 

| WA IRER 
jemand Indefinitpron. [e] Ss us 
es kommt — le 8 u 
ist — da? ul sl ll! u 
sonst noch — (ohne Fahrschein)? Ina 2 5 
u Ya (Sale 9) ul zu 

— anders DEI SKIN 
ich kenne —(en), der ... 45 m u re 
hast du das —(em) erzählt? sl Sa, Sl 


jen(er, -e, -es) Demonstrativpron. 5! 


seit em Tg ana 39, 61 ;l 
und was kosten —e Rosen (dort)? Leu ola 


ich denke hier an —e (Menschen), die ... 


ee ul 
Jenseits <das; = unz. > Sp je Sj los slun,>1 


* imdn. ins — befördern ugs. > Fe 3) u > 
jenseits! Präp,; Gen. noltseolsdibo E 
| - Ada 

jenseits? Adv. 2 oltgn las ab 12 
 felasol 

Jersey <der; - oder -s, -s> (Stoffat) «ls > L 
Am), 


Jersey? <das; -s, -s> (Hemd, Trikot) BES ale 


RULSIFE jet loyas] 
Jet <der; - oder -s, -s> > (‚slou1g2) 


Jeton <der; -s, -s> 0%) 


 jetzig Adi. I2g «ale „als ELSCEH TE) 
jetzt Adv. As Isle Yo 
ich habe — keine Zeit alas Lg Yo 
— oder nie Sag u L Y>L 
—, wo ich das weiß EL ETF R Jane) EC LEO 
bis — sb. Joa bilauli Yo 
von an u cal ji es sau Yl> zes pl jl 
das wird — nicht mehr vorkommen 1! Pr 

| | aan gas u a all 
_— muss ich aber gehen ap ul Ss 
— ist es zu spät Cuwlori 25 bs „us 


was ist denn — schon wieder (los)? oı&5 a> ‚Ss /;L 
wo habe ich — meine Brille gelassen? (1 ‚.] Y> 
LT, Li [van ya 

eben — [ist sie weggegangen] :Yl> (a «;Ul (an 
lad sl Ira 

erst — [ist mir klar geworden, dass] Il 055 
a5 09 ug | y2 o;6 RURTE las! 0,6 «(056) Y 


“ Jodtinktur <die; -, -en> 


muss das gerade — sein? ash zUl ua al ls> 
gleich — [möchte ich es erledigen] („2 «U! (aa 
55er «Yl> 
er Y> ıpB ein 
Zul zn 45 jgia 
ESTER CE 


noch — [spricht man davon] 


warum schon —? 
jewellig Adi. sg [land Joy] 25,904 Ku tloyye 
die —en Herrscher 0,9% u „ules> IS „a 
| Bay JUhaS> 1395 Asiay Sl za 
der —e Präsident _ Jggme läge uns) 
den —en Umständen nach 9 elösla, u 
Ä | Kol za Jh 
jeweils Adv. 10 yg0dy Dyga sdyge BR z0 tdad0 zB «,l zo 
alaga, alay «alag ‚a ‚a 1pl15 a ud. za salıan 
er muss — die Hälfte abgeben UL 3,9% „a „sl 2 
aa 1&0a 1) ST zT se 
er kam — nur für ein paar Stunden az.as /,L ‚o 
Sl a wel > Se (oly ai 
zwei Pausen von — zehn Minuten is 98 
aA,33 08 Cody Su 2 uiii 90 „slaiäses 
die — erforderlichen Maßnahmen „as ZLelnsl 
Syaalg> a5 Y I,g0d I,90 45, Slelusl 
Job <der; -s, -s> ugs. Js, 
Joch <das; -(e)s, -e> IEFIRER N B38E 9 E78 
Jockei, Jockey <der; -s, -s>> — —[csla5,>] „je " 
Jod <das; -s; unz > KV 
jodeln wr., tr. EW „> 28 l ol,an NROFESIN 
0 [ot zul) N gutes yle 25 
a 
Joga — Yoga 
joggen iütr., hatfist STEREO TEEN PRRTRRERTRT 
ey Fr) 2N 
ul] Hr 
RN 92 gap I PSSFR 
Jogginganzug <der; -(e)s, -anzüge> [U sp 
Joghurt \auch Jogurt\ <der oder das; -s, unz. oder 
Sorten: - oder -s> .  Zuwle 


Jogging <das; -s; unz. > 


Johannisbeere <die; -, -n> (Ribes) SZ) 

. PL en. 
johlen ir. RDTIEN See Fe 
Joint <der; -s, -S> m sy „-] er 

FR [: je Kanye: sis. „> 
Joker <der; -s, -> Kartenspiel las 555 
Jolle <die; - -n> [23% L FLobı Su 5b] 6 
Jongleur <der; -s, -e> Lund 


jonglieren <100b> ür.; + mit be] (L) 505 ud 
Ss zes, 0 ee) Gr? 


Joppe <die; -, -n> EXY 
Joule <das; -(s), -> Phys. Js} 
Journal <das; -s, -e> 

1. (allg, Ilustrierte) „gas Ale salare 
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2. (Mode- usw.) | Js 
3. (Tagebuch usw.) ‚ln slaslosl, 732 taaljg, „50 

Bu Sb >>15e] 

Journalismus <der. -; unz.> sp Kael;e, 


mHljg, Waclje, 
Gerlaäis [1] 13,8 2592 
Sign sollaS,5 


Journalist <der; -en, -en> 
jovial Ad). 


Jubel <der; -s; unz.> alyla x goL5 (ob 5) 1 SLeoLs 
in — ausbrechen RISSE LITE AIR VER KUEGE WERNE 


| 09 falglanı &9,5 
Kgols 0, glp lsdssb 3 sol ;l 


595 algda 1505 ds | slolh 
Jubiläum <das; -s, Jubiläen> 


jubeln ir. 


jubilieren <100b> iür.; + über Akk. 
(as 5) sg zu /pLSSL5 Has] ZN) 505 role 
ee sr Nu 5] os [eu] 
juchzen ir. RER URARURE DER RT 

jucken 

1. ir, tr. (Hand usw.) RIRSSTER TE KIER UNE 
der Rücken/ die Nase juckt mich; es juckt mich am 
Rücken/ in der Nase 
die Kopfhaut juckte (mir) So. Pr ug 
* dich juckt wohl das Fell? ugs. Ts, „us u 
Lane as I 
*es s juckte mich zu ... 


BLUIKTIELURE GE SET, ISCH ir Ps. aja) 


* das juckt mich nicht ugs. SU zur 0550 pa 085 
[SS] Su p2 pi us 

2. tr. (von Wolle usw.) BL Dy TE nn 
der Puliover juckt mich Aal a! 

2) PT 

3. sich — Galle 1, 335 
Jucken <das; -s; unz. > we 
Jude <der; -n, -n> [35] 32 sl so 
* der Ewige — KASSSFERTTN 


Judentum <das; -s; unz. > PART EIER UT EIER 

| Be ERS E 272 8370 DE JESTTN 
Judikative <die; ,-n > antas (653) « „las 593 
. jüdisch Ad). [35] o4> te 0 MENT 
Judo <das.; - oder -s; unz.> Sp. 989> 
Jugend <die: -‚ unz.> 


1. (Zeit) Us (ll he la re 


von — auf/ an (au) I shg2 (la ;l 
in seiner — ler (98) „2 
in früher — ls slgäie „2 olge hlal zo 


2. (junge Leute) [35 Si>] 2ol> Is toller 
die heutige —; die — von heute Sr lle> 
die deutsche — ul le ui sts. 5llg> 


3. (Jugendlichkeit) 8; per Selbls ln (Ssbb) 


Geller 
BEI AZ So 


2,8 el De 


CH she Ci, go cusle PAR 


Journalismus — jung 


Jugenderinnerungen <die> Pl. ()chbls- 
hr 
jugendfrei Ad). (Film USW. .) eye Aa Sl wlie 
oblg> 5 she zer 


Jugendfreund - <der; -(e)s, -e>  sle> shgs Cuwge 
Jugendgericht <das; -(e)s, -e> ;blg>g/Jläbl ol&slo 


Jugendherberge <die; -, -n> oble> elSles 
Jugendkriminalität <die; -; un.> /Jlübl sa; 
obls>5 
jugendlich Ad). 
1. (Person) of 
— aussehen/ wirken ml ln 


2. (Gesicht, Verhalten usw., ‚adv. ) oblyr; le Le salz 
sich — kleiden 
sich — geben Be 
3. (Kraft, Frische, Alter usw.) 


sche, che AN 


ar 
im —en Alter von 16 Jahren ol jr a5 Jo ,s 
9 sldlsos ls 


Jugendliche <der und die; -n, -n> [: 3zä>] :;13> 
55 JablUlg>g; 

Jugendlichkeit <die; = unz.> « „ol ı le» (Selb) 
Se 

Jugendmeister <der; -s, -> Sp. obl> „u 
Jugendzeit <die; -, -en> Us (1) «ol (a 
Juli <der; - oder -s, -s> [\ss3L& U ole (uazan] 4555 


jung <jünger, jüngste> 


1. (Person) Loh9s& bar > Js > So sul 
| | EP 2) 2 

ein —er Mann ol> (3) 
_ die —e Generation ol Ku 
dafür/ dazu bist du noch u— 5a, Be Fr 
| le 

er ist fünf Jahre jünger als ich „ls u ;I Jin au 
' Sl FB) sl! 
meine jüngste Tochter Ion 5sle> Kg ss 
Baer rn 
mein jüngerer Bruder Lanz IS le 
der —e Goethe cl ig 
der —e Maier ol> IS>5 zb 
die —en Leute ler Js „la Zölg> : elgilg> 
Ä | oYws > [354] 
* Jung und Alt dad 0 > «ola> 3 
in —en Jahren Ba FOR DE NE FE or 


von — auf 
er ist — geblieben 
sich — fühlen 


A Le 
| Zuslousle (5) w 9) ol» 
„u>| «DI lg> |, 395 


RES e 
_— heiraten 525zlgs;jl le» 1895 
— sterben Spore 


sich — kleiden 
2. (Firma usw.) 


old SLlg> ale Jüllye 
zul tl lu eur 
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Junge _ Jux 


- 3. (Tier) 3 fang say 1055 
—es Pferd uslo,5 
-er Elefant sa 
-e Ente Ss ,lamı Ss Jla>g> 
—er Hund Sud 


a. (Pflanze) olyr EIERN OR PRITSRIICHOR ANNE 
Junge! <der; -n, -n> 

1. (Knabe) 

eine Schule für —n 
.als —; als ich noch ein — war 

2. Jungs, Jungens ugs. 


a HS u tazıı zu Sm) 
PO A u 45° .ög 
aan, «aan, Be 


3. ugs. (Spielkarte) er 
Junge? <das; -n, -n> (junges Tier) En a)55 sau 
l30e > 


— werfen/ bekommen -> jungen 
jungen ir. 
BIS LITE EIS UBS an 29 ERSOPNTITD ET 


jungenhaft Ad). we ln 
Jünger <der; -s, -> 
1: (allg) ‚Iss,b FANFE olgiga [iu] 10515 1970 ne 


‘2. (Apostel) [o%,15> :z] s,\> 
Jungter <die; -, -n> alte — (abwertend) 


0 ee [el lo; 
Jungfrau <die; -, -en> 


1. (unberührtes Mädchen) - oygd «05 U (8) 
die — von Orleans Sub sll,gl Syubgs 
die (heilige) — Maria eis [05 1 u > 
2. (Sternzeichen) als SL Sg ıl,äE cal 


jungfräulich Ad; 8 00,5 [ze] 0, 
Junggeselle <der; -n, -n> :9,& «Wü oje «syn 


PRICE IT. 


Jüngling <der; -s, -e> | Sy uSölg> [:355] tler 


jüngst Ad). | 
1. attr. pe ERERLSIE See 
die —en Ereignisse; die Ereignisse der —en 
Vergangenheit nl slasins, 
sein —es Werk ZI yojl 


in —er Zeit > jüngst 2 


2. adv... szu b Se Apreı rn gr ee 
| oe wg un 
'3. Jüngster Tag Rel. ul ee, 3. 
Juni <der; - oder -5, -5> [sus Ju obs ı vr] 395 


„Junior <der; -s, -en> 


‚Junkie <der; -s, .s> ugs. 


" Jupiter <der; -s; unz.> 


aha a 


1. (allg.) al de 
2.5p. [;ll> :<] ol 
Juniorin <die; -, -nen> RW TE AEEgEE N) 


Junker <der; .$5, > alu Aölg> IL UTSF yr 

ob) husöle [Esbsl, sl 25] soohsi,sl 
ey ws 
Junta <die; -, Junten> Pol. [ll cugS>] Lis> 


AR 5 gs 


1. Asır. 

2. Myth. u bh> Teeg 
Jura! < ohne Artikel> igi> (nie). 
Jura? <der; -s; unz.> Geol. Suslgy 5,99 

"Jurist <der; -en, -en> sgamäsle [2305] KOrR 
ögi> (& 

Iuristisch Adj. sy6 [:35] :5gä> ale [& La,] ie 

El > za; 

-—er Ausdruck „las | Igä> eis 

-e Person Rechtsw. > ars 

—e Fakultät gar 5aKasls 


dieser Punkt ist — - unklar Om) A BETTEN 


DEINER: 

Jury <die; -, :s> | 538} hole La 

Jus <das; -‚ unz.; oft ohne Artikel; österr., schweiz. > 
> Jura! 


just Adv. - _ co «Js aSslfite] ws 
justieren <100b> ir. ,Ssanaleli [lo] 153,551 
Justitiar <der; -s, -e> sFr „gli 
Justiz <die; -; unz. > solFsls salas «5 FERRAI® 


Jlse (pl [:>-] glas 893 
Justizminister <der; -5, -> alas 239 45 ddl 233 
Justizministerium <das; -s, -ministerien> 
| aa EZ Zr 
Jute <die; -; unz.> „ls gain „us 
Juwel <das; -s, -en> auch fig. zu zul ale 
32399) my ,alg> ohalg> [: re Syg02] PSCHE Su 
Juwelier <der; -s, -e> tere hr 


Juweliergeschäft <das; -(e)s, -e> en Al> 
EI PERTHE Ne 

 Jux <der; -es, -e> Pl. selten; ugs. 7 
aus — | PETE. pe 

er hat sich einen — mit uns gemacht L uwlaislss 

| ESCupE ua 
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Kabarett <das; -s, -e oder -s> 
1. Theat. gaben ll g gib ga zulss] SL 
[ale 08 nl yoga ZU 55 


2. (Platte) [SE 9,0 la 5,92 se] 


kabbein sich — (mit); ugs, bes. nordd. (W) 52 5S1Igss. 
is 


Kabel <das; -(e)s, -> El, Tech. 
— legen ESCHER NIE LEARN VER AG NLE 
Kabeljau <der; -s, -s oder -e> Gy PL 
kabein :r., itr. DRSTEIK ITRSRSLTEIR <E 
Kabine <die; -, -n> yo, SE 
Kabinett <das; -(e)s, -e> | 
1. Pol. Js ıl,59 La gs La asls‘ 


ein — bilden oe ul, LES 
2. (in Museen usw.) SSbluas,e. 


Kabrio, Kabriolett <das; -s, -s> RBIERMPTG)) 
Kachel <die; -, -n> [2] 
—n legen RRSSIESLTERÜC TIER TER 
kachein :r. NESSIESITERIETIOR ESTER ÄLT 
ein gekacheltes Bad G „SH pl 
Kacke <die; -, unz.> derb NEHRARR 


kacken irr., fr.; derb 
Kadiaver <der; -s, -> 


OS) 


Kadavergehorsam <der; -s; unz.> «&1,5,955 Zelbl 
Kader <der; -s, -> Pol, Sp. bel „05 
Kadmium <das; -s; unz. > Chem. mal‘ 


Käfer <der; -s, -> ss [ze Sg] 


el ll ZI she sl er 
BEZEBESTT 

Kaff <das; -s, -s oder -e oder Käffer> ugs. 0,900 
Kaffee <der; -s; unz., Sorten: -s> 0g4 
— mahlen 2,5 ll 0993 
— machen/ kochen/ aufbrühen . IR JEIUNERT INN 
starker — Ele 185 5998 
dünner — ll, 55 
schwarzer — [> 39] lem 5545 
zwei (Tassen) — FE („li3) 90 
— trinken NEIL EHE Pe 1:55] 254 152,920 

| [0923 U 

* das ist kalter —! ugs. ls Sa 
Kaffeebohne <die; -, -n> ‚095 Sa 
Kaffeefilter <der; -s, -> 0943 el le 


‚lo DJasY ld 


Kaffeehaus <das; -es, -häuser> österr. aals‘ 


Kaffeekanne <die; -, -n> TEL ITERT TEL DEITT 
Kaffeelöffel <der; -s, -> er en 
EB} GEL BUS EICH 7 at 
Kaffeemaschine <die; -, -n> [>] bg 
Kaffeemühle <die; -, -n> [le] „Log3 93 sol 
Kaffeesatz <der; -es; unz.> 033 2,2 
Kaffeetasse <die; -, -n> (sy) „us 
Käfig <der; -s, -e> RT 


einen Vogel in einen — sperren uää „ol, ‚slip 
NED TE 
Kaftan <der; -(e)s, -€> u> 
kahl Adj. 
1. (Kopf usw.) 

2. (Ast, Berg, Wand usw.) 
die Bäume sind noch — 
Kahn <der; -(e)s, Kähne> 
1. (Boot) U «3,9 ur 
2. (Last-) Stasi as[:3] sb U 90 


[le] IS 2 «ml 
ob, su 


los gl Sy zgia ui>> 


3. fig., ugs. ol 
ol} «lnäle 

Kai \auch Quai\ <der; -s, -e oder -s>  ;luhl als. 
Kaiser <der; -s, -> Las le] ya! 
Kaiserin <die; -, -nen> lat tun 5lrel casle 
Kaiserkrone <die; -, -n> Bol. so; IN SB 
| N 
Kaiserreich <das; -(e)s, -e> Se 
Kaiserschnitt <der; -(e)s, -e> Mea. cr lm 
Kajüte <die; -, -n> (ei) 
Kakadu <der; -s, -s> [55 bsb su] EL 
Kakao <der; -s, -s> SUILLLEERTIESULTLSUBNETTL TE 
ELLE 75 


kochen WED 255 FAkgL ge 


* imdn. durch den — ziehen ugs. 


I rl] REICHEN HRG 


Kakerlak <der; -s oder -en, -en> | Sa gun 
Kaktus <der; -, Kakteen> Bot. \ ws 
Kalauer <der; -s, -> \ Se Fe 
Kalb <das; -(e)s, Kälber> FUN ZINK EIN IRETN 
Kalbfleisch <das; -(e)s; unz.> EUERISERIRAG 
Kalbsbraten <der; -s, -> RL SOR ER EHER 
Kalbsschnitzel <das; -s, -> u is 
Kaldaunen <die> PL. [5] > 3 J> 
Kalender <der; -s; -> 

1. (Taschen- usw.) Il ll gi 

2. (Zeitrechnung) ELTERN 
. Gregorianischer — RIESEN 

Julianischer — De CH RATE Peper 
Kali <das; -s, -s> Chem. el 
Kaliber <das; -s, -> ll ee 


ls [558] tgclau 1£5 u [iz] 
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Kalif — kämmen 


Kalif <der; -en, -en> hist. 
Kalium <das; -s; unz. > Chem. 


is 


Kalk <der; -s, -e> Chem. Sal 
— brennen/ löschen EFT RRETETN 
gebrannter/ gelöschter — 00. loss) Kal 


* bei ihm rieselt schon der — ugs., scherzh. 


42,8 00 (sloju „2 


bei dieser — 
bei 10 Grad — 
es sind/ wir haben 15 Grad — a»,s 095L 13a ‚slo.us 


Su dur 
p>ys ‚able, „ tun a 


Kaltfront <die; -, -en> Meteor. 
kaltherzig Ad;. 

kalt lassen ır. > Kalt 
kaltmachen <100a> tr; ugs. (töten) «2 ICs zus 


GI ern, I) us „u [le] 


Spy 8 as las gu Kaltschnäuzig Ad;. al>Yo 2 p>yg aäble, „ 
Kalkstein <der; -(e)s, -e> Sl Bypass Zug 0 [5] 
Kalkül <der oder das; -s, -e> asus olu> Kaltschnäuzigkeit <die; -; unz. > „shable, „ 
Boiler eg SU [ze] 
(mit) ins — ziehen ee, kKaltstellen <100a> ı7; fig. [le] 32,555 159 ,muär 
Kalkulation <die; -, -en> tor ua Fan za Yygly [SS] ll aa; 
ur alas Kalzium <das; -(e)s; unz.> Chem. PRPOER C 
kalkulieren <100b> vr. ERIRTTZSPE TIGE SLLIFLN Kamel 1, <das; -s, -e> 
II RR 55] 1. Zool. ya 
Kalkwasser <das; -s, - oder -wässer> Salon! junges — ya ua, 
Kalligraphie \ auch -grafie\ <die; -; unz.> 2. Schimpfwort EI AT ol 
‚bla>  wguäg> („a) Kamelhaar <das; -(e)s, -e> PERF 
Kalorie <die; -, -n> 5 „5 Kamelie <die; -, -n> ße NAD, 
kalorienarm Ad;. 5255 \Kamera <die; -, -s> SE 392 Ale 
\ Kälk\Adj. <kälter, kälteste> nn ls 
=. (allg.) [le] gu «5 cs,» Kamerad <der; -en, en > Sy zo] tcuuge te, 
es ist — Cs 30 (198) u tom (aa 1, Kar 1 lade [25] 1 [del 
es wird — Sy.gs Sy (2,0) Kameradschaft <die; -; unz. > yet, ugs «öl, 
mir ist — Zul 5,0 (5) kameradschaftlich Adj. yes L pls salarao «aluugs 
mir wird — Syögt dyw 2, unser Verhältnis ist rein — wgd pr ui Lu 
— werden (Tee usw.) Gwsyw das war nicht — von dir LICHTER 
ich habe ganz —e Füße 035 u Illu 5,0 „lau Kameramann <der; -s, -männer oder -leute> 
—e Getränke Si> 0 slauläg Imy92 (gaks 1,18 alas 
— stellen (Getränke usw.) Ki 1526 se „» (Kamllle”<die; -;-ü> Kaby! s)ugL 
295 SE 1050 45 sl rät Kamilläntee.<der; =, 5> gl 5slige 
auf — und warm reagieren (Zähne) bo us Kamin <der; -s, -e> 
elulis zul lssgmtu> le, 1. bes. südd. (Schornstein) RATEN) 
* wir zahlen — 1200 Euro 3 ‚Io sg Au;a gu 2. (im Zimmer) Aiagus «5,18 (Su 
m lelgg cu am ERPRIERTE TEL 
2. (Büfett, — essen usw.) Sol» «sw» Kaminfeger <der; -s, -> ss us ger 
3.fg ke hust b ui e ylusl „2 10,» Kaminkehrer <der; -s, -> GSSL 5, bu 
Sywig> Kamm <der; -(e)s, Kämme> 
* imdm. die —e Schulter zeigen 5b 1. (Haar-) als 
GI 0 ee Teiner/ grober — ul, Ss 
* jmdn. — lassen (Nachricht usw.) «2 ysls (5 st 2. (Hahnen-—) zb 
SI ec 3. (Gebirgs-) Aa tal 
kaltblütig Ad). 4. (Schaum =, Wellen —) cz» zu Tab 2 Su 
1. (ruhig, gelassen) ellsuis> 6. (Kammstück) "58 Seols pr 
2. (skrupellos, brutal; adv.) su>,atp>y,s 6. (Rad-) FHRYK) 
Kälte <die; -; unz. > 59 [:zue] 16,» 7. * man kann nicht alle über einen — scheren 
Sl > u us, aaa 
vor — zittern Os), uw 5  * ihm schwillt der — gr 06 ag 3,8 


[le] 2351 es 2,1 [3e] 
kämmen ir.; jmdn. —; jmdm. das Haar — „5 slays 


Gall sulsh, less, 


482 


sich — OYylo2 als |, 395 slaga 
Kammer <die; -, -n> 


1. (kleiner Rum) Sc, +5 ,lslyLslsäbl «bl 


(sel 
2. Rechtsw. (oWals J)auas 
3. Pol. mlars 
Erste/ Zweite — otellelge mire 
4. (Handels-, Ärzte- usw.) "abi 
5. (an Gewehren) 22 Galle «hr 
6. Anat. (Herz— usw.) ein 
Kämmerer <der; -s, -> „Bal;> 
Kammermusik <die; -; unz.> gute gs 
Kammerorchester <das; -s, -> ((drge) u 
2 lan 

Kammstück <das; -(e)s, -e> (vom Rind usw.) 
RESET RER 
Kampagne <die; -, -n> fig. del lols5h ars ,) 
SLlse 

„Kampf: <der; -(e)s, Kämpfe> 

1. (Schlacht; Zwei—- usw.) SL> ww 


ein blutiger/ heftiger — um die Hauptstadt 
Sl ud u 2 Kr 


im — fallen NEWETER GE SEGEN) 
— Mann gegen Mann ALTER ger 
— mit dem Drachen ERSTLORTER 


2. (Wahl-, Klassen-—- usw.) 0;,Le 
der — für die Freiheit ‚sah sin 0;,L« 
der — um die Macht 5 u 5 slp 1,03 zo p 05, 
der — gegen Hunger ES SUR DI“ yelasle z 05,10 
einen erbitterten — führen gegen ala zu 

(sa) Lyon tl 2,50j,L- 


3. (Wett—) 5 zb sale 
4. — ums Dasein Biol. a &;15 
Kampfabstimmung <die; -, en> 13l> sich 


re JLaiel &9,5 ln sch [el ir 
kämpfen) ir. 

1. (allg.) Of 16055, 

um den Sieg/ um seine Existenz — 

00,05, 292 sla „blsa, 

für höhere Löhne/ für den Frieden — 2% „bau 

02525, ade Bis slulzin 

für/ um die Freiheit der Presse — ‚soll „Dsa Is), 

02 05, Slegas 

gegen die Unterdrückung — NESLISLORNUER 

gegen/ mit Schwierigkeiten — 9,505,l» 2MK&s L 

2. mit sich (selbst) — u 39 

50% Jar sl Sei 58095 L 

3, (mit dem Tode, den Wellen usw.) „lu F& cu 

50 Spy aziy 9 Lu sl 50,505 Le tb 0% 

er kämpfte mit dem Schlaf uls> 35 (sw 


Sl) gs ge 10,5 


se ce. 


Kammer — Kanne 


Kampfer <der; -s; unz.> ypß 
Kämpfer <der; -s, -> 


1. auch fig. gas 15,le code), 
2. Sp. ichs „> toiasanulue 1,50 5b 2,155 ,5 

| | [ou£ 9] I rs je [loga>] 
Olympia Sell az Hl 53,5 
kampflos Ad;. GE Hy Wusgläs (D 3,952) Gy 


Kampfrichter <der; -s, -> Sp. gl» 
kampieren <100b> itr. 
Kanaille <die; -, -n> 


See 
BU 4ee 
onbsl a Jöhl«älbs! 

Kanal <der; -(e)s, Kanäle> 


1. (künstlicher) anlplsarys „ JUIS 


2. (natürlicher) zu ob a5 
3. (Abwasser-—) he EL ASS 
4. (Radio, Fernsehen) Ss jur 
eine Sendung auf — 10 empfangen 53, |, ‚sluly 
235 03 Ju 
5. fig. ol, «2,6 «ya 
6. Anat. h,ea «Jg 
Kanalisation <die; -, -en> 
1. (einer Stadt usw.) REP-A rer, PL ETEN, BOLEÄGR 
2. (eines Flusses) 505 rs hä 
kanalisieren <100b> tr. 
1. (Fluss) 395 u bl 
2. (Stadt) she ut Mol AL 105, SL 
3. fıg. Gabe (om cu ale 159 Sculan 
Kanarienvogel <der; -s, -vögel> sl 


Kandelaber <der; -s, -> .El,xl> (aslssi> .) „laxas 
örehz 5 Tel u 
Kandidat <der; -en, -en> 


1. (für einen Posten usw.) el 
2. (Wahl-) IRYRULGRESIE 
3. (Prüfungs—) dbsis 
Kandidatur <die; -, -en> MESENISURELEIERZETE 
OR WARTRNCE 


kandidieren <100b> ir; + für as sp sl 
us sr us 
für das Amt des Präsidenten/ für den Bundestag — 


vs Hl ,L Sales syeblsjgge> Cusb, pläüs Ib 


Kandis <der; -s; unz.> SL; 
Kandiszucker <der; -s; unz. > DL; 
Känguru <das; -s, -s> ya 
Kaninchen <das; -s, -> SE) 
Kanister <der; -s, -> ul un 

drei — Benzin In Din Au 
Kanne <die; -, -n> 

1. (Kaffee-, Tee- usw.) Ss» 


2. (alle.) > Gieß- usw. tb 1a u ea 
ie ob- U el Sy „> 10595 vg we 
2 ud Tore. y 
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Kannibale — kaputigehen 


* es gießt wie aus —n/ mit —n &y Jiel,b,so,l 
Sylrse (ohb) abi] 
Kannibale <der; -n, -n> «lg ale [:zee] :lgaresl 
pol 

Kanone <die; -, -n> 
1. (Geschütz) BETN) 


die — abfeuern RE RN A er 
* mit —en auf Spatzen schießen ugs. «09, £sL& 
| 1a Sl rlsill, 3A 
BE LPES 

us glas af gl ws 
Use usa lege 45 zus ua, lui 


2. ugs. (Revolver) 
3. ugs. (Könner) 


4. unter aller — ugs. zlaisl 
Kanonier <der; -s, -e> SP 
Kantate <die; -, -n> Mus. Sul 
Kante <die; -, -n> 

1. (Tisch- usw.) „usa 

* etwas auf die hohe — legen sy> lol 59, (shu 

PERS H ASIEN RES KC AG 

2. (Borte, Rand) Ausl> 00,15 


Kantine <die; -, -n> ugywuäls «sg ,jlab usyg>läe 
, j [lu Je „> 
Kantor <der; -s, -en> (51 ll 9) IS Sc pw 
Kanu <das; -s, -s> j al U «al 
Kanüle <die; -, -n> Med. >> Sy [332] 3,5 oj- 
Kanzel <die; -, -n> j 


1. (in der Kirche) pi 
2. (im Flugzeug) us 
kanzerogen Ad). Ile 
Kanzlei <die; -, -en> (Art, Büro) als ws 1530 


Kanzleisprache <die; -, -n> 
Kanzler <der; -s, -> 


ylol ob; (Ss) 


1. Pol. (Regierungschef) nel, 
der Eiserne — (Bismark) oeal „lasl,us 
2. (einer Hochschule) Sl iz! 535 sa r 
Kap <das; -s, -s> Geogr. 4ölas 


Kapazität <die; -, -en> 
1. (eines Gefäßes, einer Fabrik usw.) ls ıcns,b 


eine — von 5000 Litern haben N? T 59 
EERNGENER:, 

2. (Könner) 3 Jel ,iuu>lo ou> 

Kapelle <die; -, -n> j 

1. (kleine Kirche) S>5 suls 
2. (in einem Gebäude) else «al>;les 
3. Mus. Los zig ass] ul eis 55] 5) 
[le] Se &os 


in einer — spielen AUCTORE STR A LRE EEE 


Ge rl 50 


Kaper <die; -, -n> meist PL; Bot. PERS EIG 
kapern tr. 
1. (Schiff) gl pa ya See 


2.fg. [35] 258 Icwsa 1, > Dessen) 
[e] 325,84 os, S>a 

kapieren <100b> tr; ir; ugs. u me 
[IS] sand > et 
Kapital <das; -s, -e, auch -ien> [ze 3] Slow 
[le] au «al 9 Un Jr 

dazu fehlt mir das — ish, zulaule u 
— anlegen (in Dat.) lisa le 2 158,575 Ih zn 


(Dygod «,2) 

sein — in ein Geschäft stecken 5 „2 39> Ja 
BEI TER KUZE ee 

geistiges — syn le zw 


* aus etwas — schlagen ugs. 
RESLEFLSUSN 39> a 0 pa 


[spot 6551 


Kapitalismus <der; -; un. > uliulSus,bul 
Kapitalist <der; -en, -en> SAUREN | VORRL SFR KT U BGN 
kapitalistisch Ad; Jul wu u bay dus 
al,laazle zw 

Kapitän <der; -s, -e> 
1. Mar. subsilasb 
2. Luftf. ELENA NER 
3. Sp. Zee 


Kapitel <das; -s, -> las us [iz] : has 


in — einteilen GIS has 
* das ist ein — für sich cl slul> Cu pl 
Kapitell <das; -s, -e> Arch. Or zw 
Kapitulation <die; -, -en> ul lan tus 
re Te] 
kapitulieren <100b> ir, + vor Dat.; auch fig. 
Ge 32) oränelus 
Kapları <der; -s, Kapläne> ISJ56] uss 
iS Lie 
Kappe <die; -, -n> 
1. (Kopfbedeckung) NS 
2. (Verschluss) [le] „u 8 
kappen tr. s 
1. (Tau usw.) ee” 
2. (Baum; Wipfel usw.) Ge I 
3. (Hahn) PROC SR LFEN 
kapriziös Ad). 5uusgs 
Kapsel <die; -, -n> Juus 


kaputt Adj.; ugs. 

1. (defekt) u leer > 

18,2 HKo,9)o,L 

ig A les (9 1,0) 

o3L5l,s5;;l «ossle 9 Am 
kaputigehen <145a> ir, ist; ugs. 

1. (defekt werden) 2 Sus «50 SI us eye > 


2. (erschöpft) 


2. (zerbrechen usw.) [35] 15253 > 
Sa) 2a (0,92)0,4 
3. (Tier, Pflanze) ef 
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4. (Ehe, Freundschaft USW.) 
5. (Person) 


WEST nad 
[32] 2050 (9 2,2) wi 
Roy PRER) JE It E SR WIRDE FRE 
kaputtmachen <100a> ugs. 
1. tr. (Gerät usw.) 
2. tr. (Teller; Hemd usw.) 


BEEURCRCH IRRE 
IRRE LO PNTERERR 
WED EUER TEL IC RIGE STD 
3. tr. (Tier, Pflanze) Ge 
4. ir. (Ehe, Freundschaft usw.) Gjnas 
5. Ir. (sehr anstrengen) zalssls5l 0 SSNa 1 jlelo 
Bor I) u ya ge 
MISRERESERRRSTES TERRYE, 
23910 1) 39> „= 

7. tr. (zugrunde richten) «2 poa;l se sülelb 12> 
li el Staa 0 Soll Insun ts,ghabjl 
Kapuze <die; -, -n> slöb [ll haie] hl eds‘ 
Karabiner <der; -s,-> hal ul (K} 
Karaffe <die; -, -n> E.<T 1 ,L 


6. sich — 


Karambolage <die; -, -n> (Zusammenstoß) 
ass «38a 
zu einer — kommen el sin Jolai necusslas 
Karamell <der; -s; unz. > JS 
Karat <das; -(e)s, -e> „us bins 
Karate <das; - oder -s; unz.> Sp. Ss 
Karawane <die; -, -n> auch fig. alla «y1g,l5‘ 
Karawanserei <die; -, -en> lg, 
Karbol <das; -s; unz. > I U RTE SU PIC ER VER 
Karbunkel <der; -s, -> Med. Sys 
Kardamom <der oder das; -s, -e> Je 
Kardinal <der; -s, Kardinäle> Js, 
Kardinalzahl <die; -, -en> ‚skel sur 


Karfiol <der; -s; unz.> österr. u, SF 
Karfunkel <der; -s, -> > Karfunkelstein; 


Karbunkel 
Karfunkelstein <der; -(e)s, -e> Min. al «Sul 


> 
karg Ad). 

1. (Lohn, Freizeit usw.) zebusul 
2. (Unterkunft; Leben usw.) al ua tasl,ära «,ärne 
yassra tal „ä> tasliu 9,8 todlın 
3. (Boden; Gegend usw.) «Ss Sy 0 eb o 
On ol 
4. — sein mit I mbailas 

kärglich Adj. — karg 1,2 
Kargo <der; -s, -s> algane : U 
kariert Ad). [1:5 42,0] as sl ,l> «alsjl> 
Sir iz dere [el see 
Karies <die; -; unz.> Med. olais  Sug /aluä 
Karikatur <die; -, -en> auch fig. eye 
eine — zeichnen von Ge, ul 


karitativ Ad). a alla by] to > 


kaputtmachen — Kartei 


Karneval <der; -s, -e oder -s> Net, 
Karnickel <das; -s, -> ugs. Ku Jr > 
Ss. ul [ee 

Karo <das; -s, -s> 
1. (im Stoff): la ur le 
2. (Kartenspiel) ya 
Karosse <die; -, -n> als 
Karosserie <die; -, -n> (Auto) 3bl 
Karotte <die; -, -n> KR !zu ga 
Karpfen <der; -s, -> 5 (U) 


Karre <die; -, -n> TERN} 
öl: rest «el 
* (jmdm.) die — aus dem Dreck ziehen ;il, „Ss 
Noll Ana 
* die — steckt im Dreck ‚geb glösl ut „> ass 
u lege 

Karren <der; -s, -> — Karre | 
Karriere <die; -, -n> [ss «5,67 Sön 
— machen u, la Sud > > 
seine politische — Cast 5,5 gl as pr) 

Karte <die; -, -n> j 


4, (Post-, Ausweis, Glückwunsch- usw.) ,5 
2. (Eintritts—, Fahr usw.) 159939 cl ul 

390,5 
die — für das Konzert Sail Cals 


3. (Speise) Syge ls SS. Sg 
4. (Spiel-) us [ige] 2,555 255 
—-n spielen RESSIESLTCH 
-n geben REISTE SER ACHT! 
eine — kaufen AN CgE Ta. gen A 9R) 
gute —en/ eine gute — haben u 
BET 

—n auflegen/ legen GM 39 
(jmdm.) —n legen/ schlagen 33 5 si») 
ET Ws 

* alles auf eine — setzen «525 Lyss ‚Jo 

[le] > eo 
* lass dir nicht in die —n gucken os 9, b es 


* seine —n aufdecken/ offen (auf den Tisch) legen 

0259, 1 295 Cum 

5. (Land-—, Straßen- usw.) RAT 
eine (geographische) — von Deutschland 

einen Ort auf der — suchen 


a Jiisa ara ‚a 

a 

. 6. (Kartei) EFDBPEHILSERGEN EUER TERELGE 
Kartei <die; -, -en> Sul ug 
eine — anlegen SFT SU TEE PURE UE I PUGERGANON 
eine — führen über Akk 3 zalyuS lad Cu g3 
Ir 
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Karteikarte — Kasten 

 Karteikarte <die; -, -n> au 9: ZU Stu a 
Karteikasten <der; -s, -kästen> Ad a 
Kartell <das; -s, -e> (von Firmen) JE 
Kartenspiel <das; -(e)s, -e> 


1. (Spiel) EIERTSUET UND) 
2. (Karten) 5,9 Zwd (SL) 
Kartenspielen <das; -s; unz. > SICH) 
Kartenspieler <der; -s, -> FIR SCH RE 
Kartoffel <die; -, -n> La je 


—n mit/ in der Schale kochen ug LI, unsjuum 


. “x 3 
Kartoffelpüree <das; -s, -s> je 594 
De \auch -grafie\ <die; -; un > 


EN PRATER: 
{Karton <äer; Ss; 52 

1. (Pappe) Igüs 
aus — ws lgüe 
2. (Pappschachtel) gie ia 5,5 
10 —(s) Seife oypbe 5,05 00 
3. (Skizze) ara 
kartoniert Ad). I al> U 
Karussell <das; -s, -s oder -e> al as] Sr, 
| [55,% 

(mit dem) — fahren sale Sie» 


Kaschmir <der; -s; unz. > 
Käse <der; -s, -> 


[sb mi] nes 
ls dag [ige] 1 
(BI; 4 Sp lb, 


Käsekuchen <der; -s, -> Pre 
Kaserne <die; -, -n> „Vol «ats;l 
Kaskoversicherung <die; -, -en> A da 


Kasper <der; -s, -> > Kasperl(e) 
Kasperl <der; -(s), -(n)> 
1. österr., bayer. -> Kasperle 
2. scherzh. ug) 1009) pol 
‚Kasperle <das oder der;.-s,-> ‚2 Smas „lol zä] 
[sel 0923, seta „2 15 Lan ans szuundans 
Kasse <die; -, -n> 
1. (Laden-; Geldkasten) 
an der — bezahlen 
in der — fehlen zehn Euro 


J3 !ägtie 
IRSSLSEUNEE LI on 
u 3 09 gs 50 


2. (Schalter, Zahlstelle) 
3. (Kranken) 
in welcher — sind Sie? 


ala, ‚slaas gie dan 
don elss a WEHR da IS 


u Aa 

4. (Bank) SL 
Geld auf die/ zur — bringen ‚> |% or p Sta I 
FR DE CF 

5. (Kartenspiel) SU dag I 
6. (Bestand an Bargeld) AyAh 1 ägAiio !5dg>ge 
RrH Js 


die — stimmt Cal Cm 5 (Sög> ga 


* die — führen PORTTPLNCIR EEG 
* gut bei — sein ugs. 12997 u (a) glas] 

> 
* ich bin knapp bei — ugs. Cal Si eis 


* — machen I [3] 259 Slums gs 
* volle —-n machen/ bringen rl lol sus 
RIIPRE ale DI 

* wir machen/ führen getrennte —n Ja os 
usa Sa lu ts a |) gs 


Kassensturz <der> — machen 1, 895 (5992 9@ 
II ln [8,90 

Kassenzettel <der; -s,-> 1,5 ud «gie (ud 
Aa) 


Kassette <die; -, -n> 
1. (Geld-; Schmuck- usw.) &,3 Yasgio 
2. (Musik—, Video-, Film- usw.) Eu 
3. (für Bücher) 
4. (mit Schallplatten usw.) 
u <der; -s, -> Eiseshr 


[le] ts 

kassieren <100b> ir. 
1. (Geld, Beiträge usw.) Gl sr) 
| | v2 Sa Ilge9 
2. (verdienen; einstecken) «ld sule «psloel,s 
ISIERTERSR RAIN. 
3. ugs. (verhaften) RRSE SL SENT ERRT RR 
4. Rechtsw. (Urteil) G2,5pNel JbL «8,598 
Kassierer <der; -s, -> losgaue [:ol&5s ,5] 


„ash [öte5le] Sylal as [SQ] 
Kastagnette <die; -, -n> meist PL; Mus. 


Sal es 
Kastanie <die; -, -n> Bor. [or «us ,0] bybols 
essbare — (else Jbahels 


* für jmdn. die —n aus dem Feuer holen 


RES JIE- N] BEE POIRBEIR R Den Par TE 
Kästchen <das; -s, -> 


us dan ardgaius 
lo u8 9 us es. Je] 1005 [:oa& 9 Aol5a, „2] 
nn a a. pr wl> 


Kasten. <der; -s, ‚Kästen> 
1. (Bier-, Farben-, Werkzeug- usw.) Aua> 
die Flaschen in Kästen liefern I glaua> I, Is „u 
sb has anna 


2. (Brief-, Schmuck— usw.) andre 1 5 


3. (in Zeitungen) Pe 
4. dial. (Schrank) RU dTERLAREILE 
5. alter — ugs. all; eu ee] 


ab 1 yS B[ros,Lae] 10 Lug; [law la] 

6. ugs., (Gefängnis) ‚„luale 
* eine Woche — bekommen Sol aaa 
0, ‚„isälaa; 150,95 
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7. er hat nichts auf dem — ugs. us lb sy 


Kastration <die; -, en> 25 U list Sa 

T 
kastrieren <100b> vr. GI le 1 ST 
Kasus <der; -, -> Ling. io 
Katakombe <die; -, -n> hist. ugs 


[glass sl] 


Katalog <der; -(e)s, -e> «as, [u] ud Sb 


POWER URR 
etwas in den — aufnehmen „ss SL 55 1, su> 
etwas nach dem — bestellen SU 9, 511, sy> 


ein ganzer — von Fragen Ju as, 


Katapuit <das oder der; -(e)s, -e> 
1. hist. (Waffe) Geis 
2. (zum Starten von Flugzeugen) ouSso6, Ab, 
3. Luftf. (Schleudersitz) u, Jane 
4. (Steinschleuder) las a5 
katapultieren <100b> ir. (Flugzeuge) 
| 5 
Katarakt’ <der; -(e)s, -e> (Stromschnelle) 
„la Jsl&s5, „cu „uul] „ul 
Katarakt? <die; -, -e> Med. lg! 
Katarrh\auch Katarr\ <der; -s, -e> (Schnupfen) j 
322” 
learn (zuoläszl «Lass 
[le] za a Stnias glas 
Katastrophe <die; -, -n> ‚IL ässlg Au slunas tas>l 
Katechismus <der; -, Katechismen> („> Jyol „LS 
lol 3 u ogoa] 


katastrophal Adj. 


Kategorie <die; -,-n> ai ı leise tlg 
das fällt unter dieselbe — Jaüs lo 952 wi ca! 
ls letar 


etwas in eine/ unter einer — einordnen 
ont sldgän 352 I slalgäe 1, sr 
kategorisch Adi. AHESEIE) 
Kater <der; -s, -> su [ie] 25 S8 
een le] 
Katheder <das; -s, -> EEE NEUE EUER IRRE 
oa alas 5 
Kathedrale <die; -, -n> ale suuls 
Katheter <der; -s, -> Med. Lg 
Kathode \ auch Katode\ <die; -, -n> EL sWagst 


Katholik <der; -en, -en> SJsts 
katholisch Ad). SJst 

die (Römisch-)Katholische Kirche 
I es 


jmdn. — erziehen JS (und Ip jlge a) |, u 
BEST 
Katholizismus <der; -; un.> SJsluaie Jgol 


Katode > Kathode 


Kastration — kaufen 


Katz * mit jmdm. —(e) und Maus spielen | 
ol 
” (alles) für die —! Eu ch (las) 
Kätzchen <das; -s, -> (junge Katze) IRLEN 
Katze <die; -, -n> (> Katz) [le] (a 05 
* wie die — um den heißen Brei herumgehen 
ls ls holen 
* die — lässt das Mausen nicht Sprichw. 
Ss I Te ei una au 8 u 159> 
* die — im Sack kaufen ya, ale |, sn> 
* die — aus dem Sack lassen 259, 1 ro 
[le] solo „la I, au sslsg) 
* zäh wie eine — sein sy „l& BERN In sl 
* wenn die — aus dem Hause ist, tanzen die 
Mäuse (auf dem Tisch) 24% OWL 32 Sig dad 
Sg le boy 
Katzenauge <das; -s, -n> 


1. Min. le ar 
2. (am Straßenrand) la tr Sr 


3. (am Fahrrad usw.) [ass sa yo] Syn 
Katzenjammer <der; -s; unz.> 
DI ee] las zo io] 
Katzenmusik <die; -; unz.> Re JE KIN DE SEID, 
Katzensprung es ist nur ein — ugs. Aw 98 (ed 50 
us ol, Zt ad a 90 (ul 5) can) aus 
Zul ol) SS Igel us SS las 

Katzenwäsche <die; -; unz.> — machen ugs. 
BSD DE 

Kauderwelsch <das; - oder -s; unz. > 


ed 9 op «oe 


ars ll 


kauen 
1. tr., itr (auch Nägel, Worte usw.) GNg> 
2.ür; — anDat. sl Sans [zu] 1592 I sur 
PP U 65 50 IUEFTTEDT Ze ET? 
. kauern ir; sich — (hocken) last 1 ymutsatoslia> 
nn | ler lu 
Kauf; <der; -(e)s, Käufe> 
1. (allg.) 092 dla [55] elle > > 
einen guten/ günstigen — machen 1,95 „> > 
028 (97 Alelae 
osseles 1) alelaı 
RSS 5 3a I, sr 
sa dc 


den — abschließen 
etwas zum — anbieten 


diese Waren stehen zum — sw, ung Yun pn] 

2. etwas (mit) in — nehmen Geb 0LH Sri 

en sale sa 1 ser au 
kaufen: 

1. fr., (jmdm.) etwas — 2 Ss, > Hole) sa 

| une 

ich will (mir) ein Fahrrad — (a99> (sy) nal 

| Prey 
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Käufer — Kegel schieben 
das habe ich für dich/ für unterwegs gekauft 
Plan > ol, u sh 
etwas bei jmdm./ bei einer Firma/ im Supermarkt 
Sr 
hier gibt es alles zu — > Old jr oa ul 
dieser Stoff wird viel/ gern gekauft „s> |, a>,L „I 
SL PIETE LJLLCE0) TEN ENETF EI SUHOIIERID 00 
etwas für 10 Euro — 8,2 9% 08 (sis) |, su> 
etwas für viel Geld/ für teures Geld — 
sb sr sro 
* dafür kann ich mir auch nichts — 51.538 62 (| 
AUS, god 198 (ya 
2. ir. (einkaufen) os Pa NP > 
dort kaufe ich nicht mehr . 15. > ul ;| 8 
Pr cr 
ee Ep a5) 
DOES PT} SPENGE Ye EIURI 9 
[le] on hs ed 14 HaldogS, 
4. (Spielkarte) > 
5. den werde ich mir —! ws af], ä> 299> 
pers I) oil p993 all se 
Käufer <der; -s, -> [le] Zu 1 yIn,> 
Kauffrau <die; -, en> > Kaufmann 
Kaufhaus <das; -es, -häuser> SF), o&&3,3 «lg ,3 
in einem — einkaufen SL GE LITE 
ein — für Textilien a ETW TLAEEE 
Kaufhauskonzern <der; -s, -e> she mi; el ,5 
käuflich Ad. | 
1. (Gegenstand) ER OGE WBERTIEIESTEC HEINE 
etwas — erwerben Is SgWullss sche I sur 


bei wem — Sie? 
3. ir. (Person) 


| Dre 

* —e Liebe Li 1 T NEST 
2, (Person) [te] og) arg, lgwag, 
Kaufmann <der; -(e)s, -leute> Gy >t 


5 NS ul LT 805 La IT [2325] 
kaufmännisch Ad). EHER PELCTREEBIE SEEN 


EHER 


Kaugummi <der; -s, -s> zän &, yualol 
— kauen Hg guelol 
kaum Adv. | 
1. (etwas weniger als, nicht einmal) [+] p 
er hat dazu.— eine Woche gebraucht „asia 


8 le ci 

die Mauer ist — zwei Meter hoch ‚!43 („1 glas, 
Sun pp yr Audı 

davon wird ja — eine Fliege satt ag „SS 45.1 
SS m pP > 

2. (nur sehr wenig, fast gar nicht) tar Lu; 
555 „Lu la, 5 ylui> a 

er hatte — geschlafen  Syoolasu zus L zB 
dort gibt es — Industrie (ls&>) Is] ir alt 


Cu 55 hü 
Wa,al/jlsie oe ;l 508 
us 
die Situation hat sich — geändert / sl zus) ag 
Liste, us Bel olai> 
darüber wissen wir — etwas „Mb las» o,L ul y8 
wol Sl ze In, 
wir haben — noch Zeit „y\s sob; Gel zäg us 
es regnet - noch Lu, Ks shl sl hs 
Euslosel Au 

es gibt — noch jemanden, der nicht ... kann 
I Er ar 
so etwas kommt — vor rs I ls u in 
al in Sy rn lg 
sie wird — noch kommen laalss; ‚Ss sL; Jlsi>la 
3. (nur mit Mühe, fast nicht) um ar 1 Pate 
das ist — zu glauben 185 zb ol ch pl 
IHRES NN 
a 
B... ji af] yaros, 
— war er zu Hause, rief er mich an (uU) AS ash 
25 AB ads (a5 394) om 5 SlEA; zgia Ida, alaa 

— dass er hier war, begann die 

Auseinandersetzung 34 £9,5 Ka9% (4534) ouoLs jgin 


er ist — größer als ich 


4. (gerade in dem Augenblick) 


kausal Ad). se [505 „eiws] le 1 lol g wule 
kausativ Ad). 5 
Kautabak <der; -s, -e> HERRESSET I IRN, 


Kaution <die; -, -en> Anydg [55] 1 ae les 
üleällar; 1aasy 

jimdn. gegen — freilassen (,5,5o1;1 culus 3a I, Ss 
Kautschuk <der; -s, -e> pl 
Kauz <der; -es, Käuze> [:le «ze] 134 :[sa> pluöl 5] 


sog6 pol un Ey us pol 


kauzig Ad). LEE ty ae 
Kavalier <der; -s, -e> [ol >33] [te] zelii> «51 
| aus olg> bla «Jo 
ein — der alten Schule si alosd, EI 
Kavallerie <die; -, -n> elle jlgs 
Kavallerist <der; -en, -en> allaso ‚Iguu 
Kaviar <der; -s, -e> „u 
Kebab <der; - oder -s, -s> us 
keck Ad). zul 
Kegel <der; -s, -> 
1. Math. Lg, %s 
stumpfer — op by, 
2. (zum Spiel) (Sg sb slore oe 
— schieben/ spielen | 58 Sa le 
Kegelbahn <die; -, -en> Sl [is;5b Je 
kegeln irr. KIRSTEN 


Kegel schieben <schob Kegel, hat Kegel 
geschoben > ir. BESTEHT FF 
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Kegeischnitt <der; -(e)s, -e> Math. 

sr gie lahl 
Kegelspiel <das; -(e)s, -e> 
Kegelstumpf <der; (e)s, -stümpfe> Math. 


on D9,5u 
Kehle <die; -, -n> ezäl> [le] >52 198 5l> 
Kehlkopf <der; -(e)s, -köpfe> ori 


kehren! ır, itr.; bes. südd. (fegen) «s>j3,)l> «52 Pl 
0 IST I] Se 


ol] 
kehren? 

1. tr. (Gesicht usw.) Gab 5% 
die Augen zum Himmel — ER SCI) SR PORN 
025 slewla 5, 

die Innenseite nach außen — 2,59, 3 ds | sy 
* das Unterste zuoberst kehren I u aaa 
0099 2 8257 Era [57 55 

2. sich nicht — an Akk. a (yasliS Je «a 0 Sslel 
AASARASIBELT, „As Gelscueal 

3. kehrt! Mil. I Suae 
4. in sich gekehrt IE JE SET OLE 


Kehricht <der oder das; -s; unz.> jus] «JLj 00, 5> 
Kehrichtschaufei <die; -, -n> zlulsts 
Kehrreim <der; -(e)s, -e> PRESS SERRNSFE FE 
Kehrseite <die; -, -n> 

1. (allg, auch scherzh., Gesäß) Luis 

2. die — (der Medailie) fig. 

die — bei der Sache ist, dass 


SU u 
oa! 2) nad Lur 


as 

kehrtmachen <100a> ür., ugs. LE 
[e] 32,52 Säe 

keifen ir.; abwertend Gel 


Keil <der; -(e)s, -e> | 98 


* einen — treiben zwischen ,> 52 Sdlul Sinsgs 
le lea (I) 0) to a Twlala «lee 
Keile <die> PL; ugs. us 
Keiler <der; -s, -> Ä as 
Keilerei <die; -, -en> ugs. DROP «SE Alykeiz 
'Keilkissen <das; -s, -> [035° ss] 
Keilriemen <der; -s, -> [gl] «Sig das 
lg das 
Keilschrift <die; -, -en> BERTT. 
Keim <der; -(e)s, -e> 
1. Bot. ailg> 
2. Med. DIES PC ES 
3. fig., geh. au ti 1Aals 
im — ersticken | O9, aa aals ‚> 


keimen iir. 
keimfrei Ad). 

— machen 
kein Indefinitpron. 


Gabun Bee] Soadn «usjü ge 
ER WORBELKERTL EUR UCHBELTEN WO ng EIER 
ee 


lg sl 


Kegelschnitt — Keliner 


1. attr. £9| 
er hat — Geld mehr Sl I Ss 
ich habe —e Lust el ahog> 
ich habe (gar) —en Hunger Cuus ei 5 (2) 
sie kann — (bisschen) Englisch (pi 08,5 SS) 
er ist kein/ nicht Deutscher Sud tal gl 
— Mensch war da KLYEHBER IE. ABRE 
— anderer als du 5 ae 


er sagte — Wort (mehr) 155  s> IS (sy (‚8>) 


das ist —e schlechte Idee Cuuaad (gu 83 
2. attr. (nicht einmal) ie 
es hat —e 10 Minuten gedauert sb „2 Aüuss 00 

KURT) 


3. subst. (Person) PlSS u sn = uf zu {a} ER, 


=er sagte etwas a 
-er von beiden 135 93 (1 3 elsS zu 198 51 55a zus 
4. subst. (Sache) Su 5 zu 


—e (der Parteien) hat die Mehrheit 
Syn 5] > er 1 I Sol) AS zu 
keineriel unbest. Zahlw. 1,3 5 «slo,d np yS> gun 
Er Er 
— Schmerzen haben /,559 (»yI>5 ls ,3 zus 
rl} 5,8 8,8 
SE) u 
Gols,scy 
keinesfalls Adv. kan. Il Sol «69, grad 25 und 
keineswegs Adv. — keinesfalls 
Keks <der oder das; - oder -es, - oder -e> 


— Verpflichtungen eingehen 


Si a nu 
* du gehst mir auf den —! 9,2 |, „larl 5,15 Ss 
K\ss5 elasys I 
* du hast wohl einen weichen —! 1 ua 085 us 
Islas > SS 
Kelch <der; -(e}s, -e> 
1. (Gefäß) | lu „els tpl> 
* der’— ist noch einmal an uns vorübergegangen 
Id 24 ll „le IiF u As , LS 
[te] me3y,2 Fa 
2. Bot. Su 
Kelim <der; -s, -s> FON: 
Kelle <die; -, -n> 
1. (Maurer—) Ss, 


2. (Suppen— usw.) amı> a5) 
Keller <der; -s, -> BEE 
in den — bringen IR 
Kellner <der; -s, -> (shi, Jemesschn 
(nach) dem — rufen 59,5 Io |, Craaain 
—, bitte zahlen! Üb) LUuxs go 
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r 


kelinern — Kerl 


kelinern itr.; ugs. I ein Kenntnis <die; -, -se> 
keltern tr. LS] 351 1. (das Wissen von etwas) «wögsg als > «eo! 
kennen <166> ir. „us uals 
1. (Person) Loeglislusstus ohne meine — ce EI C90 
jmdn. näher/ nur flüchtig — ISs25 511) uw keine — haben von [epENbl 2 lczs la eb! 
als las ‚Lu | il re 
wir — uns schon less LS] aa U imawliä ce, Sao» nach meiner — Ieaklas /a,ld el, a5 Ieil Li 
* da kennst du mich aber schlecht! I je | ebalsye „> 
KslassLis © das entzieht sich meiner — als „eAb| S 398 1 0 
2. (Adresse, Name, Grund usw.) [le] sah tb Zul za ie EI syu> 5] 
3. (Ort, Pflanze, Kunstwerk usw.) jobs etwas zur — nehmen I525 el ebI syn ;! 
— Sie hier ein gemütliches Cafe? SS SH nl 2 Gage alas |, sr ty alle 
wit zu 455°  jmdn. in — setzen von; jmdm. etwas zur — bringen/ 
ich kenne die Stadt nicht sehr gut sie geben sr ll lea, sr sr 
elle RREEUREN ES PRSCAATEUE RRSC HE! 


diesen Ausdruck kenne ich nicht 1, eXae! 'p! c 
TTEARER EB) | ul zZael GN FR VER sa LG [mw „os 


diese Blumen kennt man hier nicht 11, WI.) 


kennst du (ein Werk von) Hemingway? (jl.s5) $ 
!sloilg 1 zulii se |, sen 
4. (sich auskennen) ve ER TERIR TERN 
[te] Gi yo zu > Crusladus, „u 
er kennt die Verhältnisse 1 > ,l5 x; JIg>1 5 glösla, 
ich kenne dieses Verfahren noch nicht gut 
ns Sl 9, el jr ie 
* das kenne ich; ich kenne die Geschichte ugs. 
ul re 
5. nichts anderes — als fig. Sr ug 
Tel je oa se sr 0 
6. > Angst, Grenze, Rücksicht usw. 
kennen lernen ir. 


1. (Person) ls el yaslisl 
wo haben Sie ihn kennen gelernt? ERABESARF 
Tulouı 


ich möchte sie näher kennen lernen L anlg> .o „Ja 
lat at 1, ging 5] Sa HE) 
es war nett, Sie kennen zu lernen Lets ;h) 
PRWAICH PRSPERT AUR 

* der wird mich noch kennen lernen ugs. 
just I Jules 95 made als Yo 


2. (Stadt usw.) RER) 
3. fig. (Sorgen usw.) «u Gaga>ligs 02 15 OR VERY 
FR Gwl00 > 

das Leben unter harten Bedingungen kennen 
lernen Gil] Yaisum S5 yD 
Kenner <der; -s, ->[ıJLEl 55 2] 259 Je} „Eule 
os 
kenntlich Adj. les LE aus LU 


2. PL (Wissen) 05 woleib| «Slogire 
auf einem Gebiet vorzügliche —e haben/ besitzen 
gee RN eg Slaglas slaus; „2 

ausreichende Deutschkenntnisse ob 13 92 (IS Slagire 
‚gt 


Kennwort <das; -[ejs, -wötter> „lu dlsuus 


Ge Jet] ze ol 


ie <das; -s, -n> 


1. (al) «FT 5, Dal arte (ee) 
besondere — (Pass) 03 ln oyasız „Me 
2. (Auto-) (una gsl le 


kennzeichnen tr. 


1. (Weg, Kiste usw.) Ks,ldee 58 5 yarulıs 
Gd;emeMe 1 aslle 1 Ist 

Namen in einer Liste durch Kreuze — ud 0 
59) „yo Sue 10 5 adte „us Sedle LI, al 

2. (erkennen lassen) 0 Sr li ololis 
SICH laglae 


kennzeichnend Ag;. pyazıs « pl « yalzız 


Srtle Bias Läi dung, yarls 
die Farben sind — für diesen Maler Frege 
Cut Bl als Sasse 


Kennziffer <die; -, -n> ya [es JS] a5 (6, Lab) 
kentern itr., ist Gäu 
Keramik <die; -, -en> 


1. (Ware) Sale (3,6) [32] tools SE anti 


2. (Kunst) Sure hen es I 
Kerbe <die; -, -n> a al 
* in die gleiche — hauen ugs. . sslann RER 
Kerbei <der; -s; unz.> Tr sr 
Kerbholz er hat etwas auf dem -—  :cuslos,s SI 
us] „bauls 

Kerker <der; -s, -> en 15 (Solzloee) 


St ols5 Joel [:55] 


— machen Ss, lsts ‚le 0 Se Kerl <der; -(e)s, -e, abwertend auch -s> ugs. 
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ein komischer — Suse asl 
ich kann den — nicht leiden el zes] al zicne 

ala ge AS, 
ul se 


blöder — 
sie ist ein feiner — 
Kern <der; -(e)s,. -e> 
1. (Kirsch-, Pfirsisch- usw.) 
2. (Kürbis-; Apfel- usw.) 
3. (Nuss— usw.) er 


RR. 
Au $A5ld 15 


4. (Stadt—, Erd- usw.) oyplf: bel ua 15° 
5. (Atom-, Zell- usw.) Au 
6. (einer Person) ya unless 


im — verdorben sul GIE us 
sie hat einen guten — ul 035 GIS aol 
7. (eines Problems usw.) Ss bel 
bis zum — einer Sache dringen sy> 5 1 Lola 
o>rıs 

ll slaiun (65, 
«slaiuz 9} 
ol, 


Kernenergie <die; -; unz.> 
Kernforschung <die; -, -en> 


Kerngehäuse <das; -s, -> 


kerngesund Ad. [le] 05° 5 za 9 zu ll „ai ze ji 
kernig Ad). 
1. (Obst) al zip ana ZI 
2. fig.  „Ioyolsya 1ylul sble [355] :sli ,y> dat>) 59 
Kernkraftwerk <das; -(e)s, -e> ol! slaiun ol 5 
kernlos Adj.; Bot. Sl. 
Kernphysik <die; -; unz.> ol I sl Sys 
Kernreaktor <der; -s, -en> wu, 
la Kuss 
Kernseife <die; -, n> le 


Kernspaltung <die; -, -en> 
Kernwaffe <die; -, -n> slauua „ahle> gef en 
Kerosin <das; -s; unz.> Lesslaa Cs gun 2595 
Kerze <die; -, -n> (auch Lampe und Zünd-) Pe 
kerzengerade Ad;. 


al I glei SSH 


Zu [le] cash cast, ul) Suls 


Kerzenhalter <der; -s, -> (am Baum) eil- 
kess Ad). 
1. (Person) ‚las 
2. (Kleidungsstück) Su 3 Sud 
Kessel <der; -s, -> 
1. (Wasser—) e 
2. (Dampf- usw.) oT oe [3] lu Ss 
AKIKLE REN 
3. (Gebirgs—, Tal- usw.) ale JI095°5,5] 0,2 
amuag> [:52 
Ketschup \ auch Ketchup\ <der oder das; - oder -s, 
> Ep nn 2 En 


Kette <die; -, -n> 
1. (Uhr-, Fahrrad-, Anker-, an der Tür usw.) 


Kern — killen 


| 228) 
den Hund an die — legen ra Fur) 
2. (Perlen-; Hals- usw.) ASIER TA 


eine goldene — um den Hals tragen ws Fl uw; 
Geb ib 


3. (Berg-; Seen— usw.) is, fall ars, 


4. (Menschen-) ya) ine 
5. (von Ereignissen, Gedanken usw.) aus, 
6. (Laden-, Hotel- usw.) Ss lo ums; [ol&% 5 ,5] 
7. Pl. (Fesseln) Ex [ze] 123 3 JE 
jmdn. in — legen/ schließen «95 „sy JE ul & 

WED Br SE PO UP 
8. Textil. [53 bläs ‚s] „5 
— und Schuss 39 9 „U 


Kettenraucher <der; -s,-> Kb, u a5 uf 


3 5 Se Cr, 
Ketzer <der; -s, -> hist. Ktge 
ketzerisch Ad). ezaelzäs [:zu] 1al85 za «alas jl 
zul yalzel 
keuchen ir. ROSE DAZU EZ NET TABONE- FE NR SWGOE HAGER 
Keuchhusten <der; -s; unz. > 43 wol 
Keule <die; -, -n> 
1. (Schlaggerät; hist.) 58 :5u> 
2. (eines Mörsers) (ia Saiws 
3. [Gänse-, Kalbs— usw.] ob 
4. Sp. 09329 er «he 
keusch Ad). Läcb uSL yelisL aaas 


Kfz — Kraftfahrzeug 


Kichererbse <die; -, -n> RUE WARTE VIERTE 

a 
kichern irr. Gas 
kicken {r.; ür.; ugs. GI JS 150) Ne 
. Kicker <der; -s, -> ugs. CuulU5gs 


029) 0%2)> [pol] 
EBPRIERSRIE,? 


kidnappen {r. 
Kidnapper <der; -s, -> 


Kiebitz <der; -es, -e> Zool. HPL-TERyE 
Kiefer! <die; -, -n> Bor. zis 
Kiefer? <der; -s, -> Anat. SS co ,lg,1 


Kiel <der; -(e)s, -e> 
1. (Boots- usw.) ju> [45 sel Ir) Cruus] 
ein Schiff auf — legen 95 you gg, 1, iS 


2. (Feder-) us tyuald cn aldcy 
Kieme <die; -, -n> Zool. ol il 
Kies <der; -es; unz.> 

1. (Geröll) Ss op a ip 

2. Min. Lu 

3. ugs. (Geld) als 9 Jg «ule 
Kiesel <der; -s, -> Pop SHE Su 
‚Kikeriki <das; -s, -s> PONAFTEG 

kikeriki machen RSSLCHALTTT 
killen ir.; ugs. N, 


491 


” 


Killer — kindlich 
ee u u 
Killer <der; -s, -> ugs. BU re 
Kilo <das, österr. auch der; -s, -(s}> sus 
zwei — Apfelsinen län uf os 
wie viel kostet das pro —? Tl in 
Kilogramm <das; -s, -> (kg) PRYRT 
vier — Mehl ALFTIRGATE 
Kilometer <der; -s, -> (km) PFRRT 
von hier sind es ca. 200 — au gd Sg Lie] 5] 
ame (01) rss‘ 
nel 58 KezluS us 
Fass rel 
ya als 
(es > 2) 


100 — pro/ in der Stunde 
Kilometerstand <der; -(e}s; unz.> 


Kind <das; -(e)s, -er> 
1. (allg.) [\e] a 0b a5 : Ja uSng5  Juns > uSags tamı 
sie ist kein — mehr Luis Sp Slam Ko 
sie erwartet/ bekommt ein — gs, au Lu url 
Cs (Zu) alel> 18,18 ol, „ Au Lu 
ein — zur Welt bringen/ in die Welt setzen 

52,9 114504, amı 

wir wollen uns keine —er mehr anschaffen ugs. 
my „Idaze Im gl az manlgs so 0 
von — an/ auf; (schon) als — I, So slyg8 (Glas) ;| 


2 

-er und Erwachsene Or ylms,> 
In 5,5 9 az 

2. meist Pl. (Nachkamme) am 
ihr einziges — PRHSCHFER, 


eure —er und Kindeskinder 5 laog g Laws la5y,3 
gulbası.ü 
* jmdn. an —es statt annehmen su), uf 


W350 
3. * mit — und Kegel ul 9 S5 das Lass 9 5 L 
* (ein) gebranntes — scheut das Feuer 
Au Fr Ari 9 ol Glan, 
* wir werden das -— schon schaukeln |, Auch ung 
ee gr (er (re) 
* das — beim (richtigen/ rechten) Namen nennen 
RB ol al 05 Lau, 5, 0 > 
* sich lieb — machen bei jmndm. „u Js „21 35> 
BRSEL FETTE DOPERK JERTIREIE 
Kinderarzt <der; -es, -ärzte>- Jüblrysg5 LK 
[le] Was 2 

Kinderbett <das; -(e)s, -en> az [lau ls 
Kinderbuch <das; -(e)s, -bücher> laasu AT „us 


. .& 
sl ad 55 ,Le 


Kinderei <die; -, -en> «lk ‚sle „us zb] 
SL usa 

Kinderfahrrad <das; -(e)s, -räder> /al&ı &>,>95 
| Fyen 

kinderfeindiich Adj.; — sein 9 ae jl 


vanjl 502555] 


Kindergarten <der; -s, -gärten> HESS 
Kindergärinerin <die; -, -nen> BLTREIEEN 
Kindergeid <das; -(e)s, -er> sYıl > 
Kinderkrankheit <die; -, -en> 150055 sl vr 


ui ale 25 alyulujb: Fe = Zorn] 


Kinderlähmung <die; -, -en> Jübl zei 
kinderleicht Adj. ls ll Lime 

[te] 02,21 (JE) 
kinderlieb Ad). Luwgddzu 


Kinderlied <das; -(e)s, -er> slaamı 15 «5345 15 


kinderlos Ad). An 4 INNE HDE als 
Kindermantel <der; -s, -mäntel> Su zul 
Kinderprogramm <das; -s, -e> I55Sg5 Ab, 
HYWws,> 

kindierreich Ad). 0 Amp 
Kinderreim <der; -(e)s, -e> 55545 ( ogazıe) zus 
j nam „ab 

Kinderschuh <der; -(e)s, -e> lKy ist 


hart Jolie 1 Ki [hl 4 ae >ygo2] 
er steckt (politisch) noch in den —en ( uw ‚as ;!) 


SI a ya (5 Ill Ass jgit 
die Herzchirurgie steckte damals noch in den —en 


ST eh Jah zen sl ol 2 u hr 


Kinderschutz <der; -es; unz.> 115555 3 ee 
Kinderspiel <das; -(e)s, -e> aan [W595 sl 


[te] 23921 wol iz] us Slze] 
das ist ein — für ihn ul 03951 Js iuly „Tal 
Kinderspielplatz <der; -(e)s, -plätze> 


aan (sjlcne). 

Kinderstimme <die; -, -n> Sl ‚sl 
Kinderstube <die; -, -n> ey [:zu2] :laası sul 
u : | ‚Soll 
Kinderwagen <der; -s, -> a LS 
Kinderzimmer <das; -s, -> 5b gul elaamı zul 
[Jubl sh] 

Kindheit <die; -; un.> Jgab : Su ı Sg (sb) 
in früher — NN „» 
von — an/ auf BI CRARERTAAPEN EN 


kindisch Ad). 
1. (Person) 
sei nicht so —! 


uns [ie] sa 
US IS 1, sg ag) 1 a 


2. (Benehmen usw.; adv.) PPEORREHPEFELET 
sich — verhalten 595,63, laamı Kr /alfı 
le I, Ina „u, 

kindlich Adj. BerE j 
1. (allg.) PLTSLITERTO EFHLO DER LEN 
ein —es Gesicht BULKFUR SEE 
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eine —e Stimme/ Handschrift EHLRYUgIST ERW 
sie wirkt noch sehr — u, „o,au ‚le)amı „us jgis 
| Zul alSn Jin 5,03, 
na eig ds5 le 
02,559 laazı 

2. (naiv; unschuldig) üloganı 1 Zu Y1 2 wol (3 Lo) 
Kindskopf <der; -(e)s, -köpfe> ugs. osLs (3 Wilo as]) 
Kinkerlitzchen <die> Pl; ugs. S>> slay> wl;> 


sich — freuen 


Kinn <das; -(e)s, -e> ol; sül> 
Kinnhaken <der; -s, -> Boxen ou 
Kino <das; -s, -s> Leu 


was gibt es heute im —? /aias, a am Lau z0 530] 


as Jules all a> 


ins — gehen led 
Kinokarte <die; -, -n> is Sul 
Kiosk <der; -(e)s, -e> SugS 058 

am — a53 as aa „LS 

sich etwas am — kaufen 


BECy at nr] 
Kippe <die; -, -n> 
1. ugs. (Zigarettenstummel) „ums 
2. auf der — stehen WIR Sr lu 
GOgsctg, Iaglan 

3. (Müll-) «02% alu] sladl; &,l5 I bye 


au; Jet 
kippen 
1. fr. (Kiste, Waggon usw.) OR SCFTTE CRRIR EA ST 
| [le] 255,9 
2. fr. (Flüssigkeit, Sand usw.) ASt CHERIRSEHEE 


3. ir, ist golslefe]) hs ha hr 
Graz tag nel j> „2 
der Tisch kippt 
das Boot ist gekippt 
vom Stuhl — ostal Jane ;I(e Val 
4. ir; fig, ugs. REISE 2 BIS SIE RT ERROR NEL 
Kirche <die; -, -n> (L.JS ,) Sole wi [355] JS 
die Katholische/ Evangelische/ Anglikanische _ 
AS gs: IE 
aus der — austreten yasz,l> LS (ela> /äsel>) 5| 
LS (ys Sohe pulpe) 59a) 
RN DT 


male 33 05,6 1) 


Ss a 2,18 (g Lmloud HS) zuo 


wann ist heute —? 


in die — gehen; zur — gehen 


3, Wulf (Sole 


Kirchentag <der; -(e)s, -e> PERL LITT 
Kirchenvater <der; -s, -väter> Lu u; 
kirchlich Adi. a [55] usa bar] «tms 
(nob las sculie 1 68 
ES NS RT 
Late uf 9 ae 2] 
0,0 PL 
0,1% „il 


sich — trauen lassen 


Kirchweih <die; -; -en> 
Kirmes <die; -, -sen> dial. 
Kirsche <die; -, -n> 


KRindskopf — Klage 

1. (Süß-) PR 
2. (Sauer-) Jul 
* mit ihm ist nicht gut —n essen... ls pol 
[Le} Lust N pol 
Kirschmarmelade <die; -, -en> DIR) ‚ch je 
Kirschsaft <der; -(e)s, -säfte> JULI, JUT 1 


Kirschwasser <das; -s, -wässer> Ui ae 
Kissen <das; -s, -> 
1. (Kopf) U ze 
2. (Sitz, Sofa- usw.) tamsas ı tu Sal eng” 
ons 
Kiste <die; -, -n> 
1. (Bücher- usw.) Bgdhe tan 
2. fig., ugs. (Sache) rule dual 
eine faule — „ig Au 
3. ugs. (altes Auto, Schiff) EWÄRCE 
4. ugs. (Flugzeug) all co, ubanlf:;s] :louılga «ll 
Kitsch <der; -(e)s; unz.> abwertend sh yo 
Jess Jen er [el 
kitschig Ad). Jar 25 Ib 
Kitt <der; -(e)s, -e> 
1. (Fenster) Sl dig «alu 
2. (Kleb-) | u hu 
Kittchen <das; -s, -> ugs. ol « Shaale 


er sitzt im — Sol als 


Kittel <der; -s, -> 9) 
kitten ir. 1695 Ss [u] 15 sl (au). 
GO Fe Im [ze] 


Kitzel <der; -s; unz.> 
1. (Juckreiz, auch Nerven-—) Sale 
2. einen — verspüren (nach) ul. (sy Ir 
5 er 
kitzein 
1.20. golshlale 
das kitzeit (im Ohr) a0, Sale (I) aal 555) 
jmdn..an den Fußsohlen/ unterm Kinn — 
„slsusiale |, le Islas 
2. mich kitzelt es am Fuß u.A. Seren ml 


0 7Pn 
es kitzelt mich im Hals EREESPNTIL; 
3. es kitzelt mich zu ... fig. «aS alod,5 wg 


as anles a inlais fang 
Kitzler <der; -s, -> Anat. [le] Is 92 auı,> 
kitzlig Ad). [le] „6 «> «JR [ira] :, Släle 
klaffen ir. 
1. (Riss, Wunde usw.) 
eine klaffende Wunde 
2. (Abgrund) BEL TE KIRSCHEN 
kläffen itr. RS SSR EG DREH ACH E71 EIOESSTALTITE 
Klage <die; -, -n> 
1. (der Unzufriedenheit usw.) 


WED SLP EEE) 
(dee 9) zupS; 


(mBS 9) au 
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klagen — klappen 


Al HELL ELLE 9) 098 

— führen über Akk. zz 
ROSSeR TU EU FR WE EIRE EEE ug 

die —-n über ihn le gl) ZIa5 ui 
DBLPSLFIERLEE 


keinen Grund zur — haben ul sie re 
WELLE NP ECO Erg 250 
2. (des Schmerzes, Kummers usw.) sh 3 Ju us,h; 
in laute —n ausbrechen ASSSCHTSLE NE De 
Gola (sl g all 
A gä> ges las us 
lges «5geS 
eine — einreichen I ee LE 
25 Is Sl es Ss wlg>als 
eine — abweisen/ zurückziehen :55,55, 1, IS 
BI EZ EIET Zn 

— erheben/ führen (gegen jmdn. über Akk.) 
(sd uf ale) 0,5 1ges All 


3. Rechtsw. 


klagen 
1. ir; + über Akk. (sy 5) ebalfjcutss 
595 0 den LE 5 a Sr 
Kir 3) SA ba sad el 5) 
(sr Dee 
er klagte, es gehe ihm finanziell nicht gut 
ud > le ag ll; Suse Luis 
über Schmerzen — Gl SE 5 
2. ir.; Rechtsw.; + gegen MERFSULGGEILRIKTE 
(le) 50,5 Iges Aslil (ale) 0 SCH 
auf Schadenersatz — Wr lu lan sin 
sh 
* der klagende Teil; die klangende Partei > 
Kläger 
3. tr.; jmdm. sein Leid — u.Ä. .59,5.J888 us sie 
Nee 1093 ID (bsär) 
Kläger <der; -s, -> Rechtsw.  : sa «Sl ılalg> 


a eg 

kläglich Adj.; abwertend 
1. (Gewinn usw.) bs 
2. (Lage, Dasein; Verhalten usw.) «Li, Leu 
aluaräs :, Lim 
3. adv, — scheitern usw. slalaiis ;,ba 


4. (Geschrei usw.) ERS SCHEN SS PORN 
Klamauk <der; -s; unz.> ugs. «]5 3 lb le 5 zu 


Ess bir ze 

klamm Ad). 
1. (Wäsche usw.) Ds gb Ss 
2. (Finger usw.) Ener ge] 
Kiamm <die; -, -en> Geog. 0,8 u 


Klammer <die; -, -n> 
1. (Büro-, Wäsche-; Heft-, Haar- usw.) 


us 
sl 


2. (Schriftzeichen, runde) Na asus ul 

[oe :<] 

ein Wort in —(n) setzen/ sa 32 I stands” 

BERLBRTRERTEE GUN 

— auf; — zu (beim Diktat) a Fl zb zuln 

3. eckige — EETSERTEE> EC 
klammern 

1. tr; + an Akk. «(4) 2 I ala Ha) 5050 48° 

(4) H2j5lsuiu 


2.sich — an Akk. ug te a Kre 
[= 3] 2 ou 
Klamotte <die; -, -n> ugs. 


1. Pl. (Kleider) (a) „U 
2. meist Pl. (Sachen) (a) Jusl 1 
3. abwertend (Film) [ots 3] 3 als 
Klampfe <die; -, -n> ugs. us 
Klang <der; -(e)s, Klänge> 
1. (allg.) ll 2yeib sl 
der — der Glocken agb uib I sl 
der — der Gläser Wild) (3,952) sie 
einen guten — haben (Instrument) > she 


Gel gs Na > use 
* sein Name hat einen guten — ul „elidss pol 


2. Pl. (Musik) I Kal 
moderne Klänge sr sul 
klangvoll Ad). [:0£ 3 ol] ls sF 5 [le] 
el a 
Klappe <die; -, -n> 
1. (am Briefkasten, Ventil-, Herz- usw.) amıı „d 
2. (am Briefumschlag, an Tasche usw.) l,S'p «9 
3. derb (Mund) (> 
* halt die —! 1 „las las aa 
4, er ist in die — gegangen ugs. Sulgau as3, 
klappen 


1. itr. (gut gehen, gelingen) «srly3 32 «ya% 297 oa 


ode), lad 
hat es geklappt? Ym, loa fas Lin, fa 
as 

ich habe es versucht, aber es hat nicht geklappt 
pad ge I 05 


wenn alles (gut) klappt bg gr pr das „Sl 
yo Ole 9 
[Sg 6a Slsl am 
Alan ol jun s ld se Lund 
[orls LS] Oak Sn ,> 


in manchen Fällen klappt das 


(es) wird schon — 


2. ir. (zusammen-, auf- usw.) BESERTULF FR 
der Sitz lässt sich nach hinten — le. |, Jaio 
IUNSCHTAUHTE NDR FRER TE 

den Deckel in die Höhe — GSYLl, sy> z8 
(56 
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3. itr. (Tür usw.) ee (9 I) 
5obsl a5 695 (9 505.) 
klappern ir.; auch: mit etwas — IR SCHELN TEN 


ya] ll le 


BED SER CD 

* er klapperte mit den Zähnen (vor Kälte usw.) 
2, ee les 
Klapperschlange <die; -, -n> 5 ye 


Klapperstorch <der; -(e)s, -störche> SIT 
0 sl b ah and aaa as ol] 
Kiappmesser <das; -s, -> ur se 


klapprig Adj.; ugs. 
1. (Auto, Stuhl usw.) a3 ,y0yl95 4 ud 
2. (Person, Gaul usw.) [35] 85 dal g a 
Klappsitz <der; -es, -e> al Jar 
Klappstuhl <der; -(e)s, -stühle> ya Jane 
Klaps <der; -es, -e> | j 
1. (Ohrfeige usw.) Lars zz Logan] uSS ds 
| [oa Cu 5 
2. er hat einen — ugs. 00,5 4 «ud 005 as |> 
klar Ad. 


1. (Flüssigkeit) Ne 


2. (Wetter, Himmel, Luft usw.) lo 
3. (Glas usw.) sus 
4. (deutlich erkennbar) «lies [34] 16-53, «yasuks 
2 9 09%. (pl „al 

das Foto ist nicht ganz — aduke zlüi> use (pl 
Caus 


eine —e Grenze zwischen Geschäft und Politik | 
Saul 9 li yle arte Joel a> 


-er Sieg Sp. AT AL SI 
5. (deutlich, eindeutig) 100 45} ıqu yo !qmälg «ig, 

te pa a [ei] 
—e Begriffe a 


ein —e Darstellung der Probleme bieten 
Gelsuunsa Blu ;| ig, zus 
— und deutlich 9 re ig, 9 uoly 

ich möchte eine —e Antwort haben 

rl se sure ar in 
0 LS 
Gl, &29 
as (9) 
meist erg 


Agila Lumyd 


—e Verhältnisse schaffen 


(ist jetzt) alles —? 

ist das —? (drohend) 

es ist (ganz) —, dass 

das ist doch —! 

6. * das ist mir — 

* das ist mir noch nicht ganz — 
Ds bg, mal za alas el eyes 

* jetzt wird mir —, warum er...  pya . daran Yl> 


Se la aa 1 
* ich bin mir noch nicht — (darüber), was ich tun 


klarlegen <100a> tr.; jmdm. etwas — 


klappern — klasse 
soll ei San pls ei Lund gie 
* es ist mir —, dass; ich bin mir darüber —, dass 

a5 ol oalaı wähle scn a5 la uns 

* du musst dir darüber im Klaren sein, dass 
5 spe „li „21 gäbanlb ar I sh sul 5 
7. (nüchtern, überlegt) ER WE SERIEN SCH) 
er hat einen —en Blick lo sa uw, ul aus ao] 
SS ge Ay mals ge az 

8. bei -em Bewusstsein sein (Kranke usw.) 
00 ul a u eg ee OL) 


9. (zum Einsatz, Start, Gefecht usw.) (‚SJoslel 
klären 
1. tr. (Frage usw.) G85J> Irsg, 


das muss noch geklärt werden UL 55:2 |, Egage (pl 

25 09) 

2. sich — (Frage usw.) Ges > sg, 

3. ir. (Flüssigkeit usw.) 2 I Yı 150 Söll 

4. sich — (Himmel) Gele /;L 

Klarheit <die; -; unz. > adlas eg, te 

Sol ey ur, [ie] 

— schaffen GI Pl lung 
— gewinnen/ sich — verschaffen über Akk. 


2 a9 Sl 0 5, 295 ee 


[e} S23312 1 slanad 55 95 00,9 


Klarinette <die; -, -n> Mus. u 5 
klarkommen <170a> ir. ist; ugs. 
1. (mit einer Aufgabe usw.) ST ge zii 5} 


oa > a 
2. (mit einer Person) Lospla lb oe] es Sl 

wie kommst du — mit dem neuen Chef? 
ul gar ar uns, L lasls 
el 
leur li, ash 

klarmachen <i00a> vr. 

1. jmdm. etwas — 8 Su is icg, ale Gebzuag 
2. sich etwas — 


3. (Schiff, Geschütz usw.) 
klar sehen itr., — in Dat. 
klarstellen <100a> tr. 


525 o0lal 
ll ag 


ir, ist; jmdm. klar werden 


LE ESERTS TE FEINE 
[te] 523312 1, land 


a5 10-1 95 
klar werden sich Dar. klar werden über Akk.; auch | 


OH SI 


on  APRE IT Efron IE 5 2 0E 


ich bin mir über meinen Fehler klar geworden 
plays 29% elhlas 
ihm ist sein falsches Handeln zu spät klar 
geworden 
es wurde mir klar, dass «aS pas a> gie «aSula sy, a 


Be Re. 
klasse Adj.; ugs. ol tan ı „Anne saSae neld u SYS 


Ip 29 slasa 22 Lu 
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Klasse — kleben 
Klasse <die; -, -n> 


1. (alig.) Aus) 100, td ,9 saäub 109,5 


in —n einteilen hide, Fade | og 
WED LE EDER U) 

Alters—-; Steuer Ulli 09,5 
2. (Arbeiter- usw.) RR ITERN 
die besitzenden —n Keigy Släb 
3. (Bahn, Krankenhaus, Güte- usw.) 4>,2 
ich fahre erster —/ in der ersten — (U) Le 
Parse N Ary> 

Fahrkarte zweiter — 95 d>)3 Cu 
ein Lokal dritter — Aus d> 3 lg, 
4. (Führerschein usw.) 42,9 ul 


Fahrer mit Führerschein — II &l,als sul „El, 


al Saul 

5. (Schul- usw.) — MS ob SU 20 
in die fünfte — gehen/ kommen «3, pi a 
Ge 3,1 


der Erste (in) der — > POT TEN 
6. Biol, (Classis) er 
die — der Säugetiere ohlaslus 85, 
7. unz.; ugs. > klasse 

Klassenarbeit <die; -, -en> [ „5 mo glwul] „Lwl 


eine — schreiben MEISANE >?) 
Klassenbuch <das; -(e)s, -bücher> 5 530 
[Zul alas ‚Lil ‚0 45] 

Klassengesellschaft <die; -, en> släü.b äuel> 
Klassenkamerad <der; -en, -en> «52, ln 
ph 


Klassenkampf <der; -(e)s, -kämpfe> sli.b 55,1 
klassenlos Ad). Au, 2 
Klassenunterschied <der; -(e)s, -e> meist Pl. 
glub Sulelisdte| 
59 scheu 
! GIS 00, [wis 3] 
Klassik <die; -; unz. > SuM 5,90 
Klassiker <der; -s, -> zukal LAN u 
Sr „Bel tal ia an [izee] Sfoy& 3] Sud 
klassisch Ad). 


Klassenzimmer <das; -s, -> 
klassifizieren <100b> vr. 


1. (zur Klassik gehörend) SS [5,90 by 5] 
das —e Drama SuM 5,90 gu arts le 


-e Musik SMS Aug 
ein Stoff mit —em Muster SS zb lı ‚sla>jL 


2. das —e Altertum by sag aa] usb 1,90 


[r3, 3 sl 
die —en Sprachen [.5Y 5 „ul sup] sus sub; 
-e Philologie ol ses Lil; 
3. (herkömmlich) | ee 
—e Physik a 
4. (typisch) ap ZIrR ZEN N 


ein —es Beispiel für falsche Bescheidenheit 
es 2 
Klatsch <der; -(e)s, -e> 
1 (Geräusch) NN Bonn We el lol» ln (‚siso) 


v vv v 


2. unz. (Gerede) Del Eee 
klatschen 

1. ir. lat lie tan a 

(Sr) 07 
2. itr. (Beifall spenden) GI Ts 
jmdm. Beifall — AT u 
in die Hände — GAS Lu 
3. itr. (über Abwesende) 635 u 


(6,2) 05 le lee ee 
4. fr. (schmeißen) OR SRTER VEIT ERIK SC TEEN) 


[SI Böhse Kal 5 se] 
klatschnass Adj.; ugs. 135 var] u Dur 
oT ge Jia 
klauben ir. O2 159520 (Alsalo) 
Klaue <die; -, -n> 
1. (der Wiederkäuer und Schweine) Pa 
2. (der Raubtiere) Si arıı « Jü> 
3. fig. euk> > 
jmdn. den —n des Todes entteißen / j&:> 511, „5 
ERWETDEE Jay Ch, 
in jmds. —n geraten ey S/50l5l us‘ Lira 
4. ugs. (Handschrift) al, g> > Luck 
klauen ugs. Ä 
1. ir, ir. (Geld usw.) EL TRET EIER SER TORE TERN 
2. itr. (ein Dieb sein) 0 I ea AS 
D95252 
Klause <die; -, -n> 
1. (Bude) RINELHE 
2. (Einsiedler-) BERN EEE WAR GEILSEIE TE 
3. (Engpass) Selena 
Klausel <die; -, -n> Rechtsw. (Sl sale «b,% 


Klausur <die; -, -en> (Prüfungsarbeit) „5 „lüsl 
eine — schreiben Gelslslb i5 zluul 


Klavier <das; -s, -e> alu 
— spielen Gr 
eine Sonate auf dem — spielen / zely  sugw Hlu L 

| 0% 

Klavierkonzert <das; -(e)s, -e> tl u 


za sl gie Je, el Sit [el 
Kiavierschule <die; -, -n> 
Klavierspiel <das; -(e)s, -e> 
Klavierspieler <der; -s, -> 
Kiavierunterricht <der; -s; unz.> Igel glas 3y2 


al gel JLS 
Fl 
Sansls ıglu 551g; 


Flur pelas 

Klebeband <das; -(e)s, -bänder> un ‚ig 
kleben 

1. tr; + an Akk. (u) sl 
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eine Marke auf einen Brief — «2; ‚glas, 


Sl us 
die Fotos ins Album — sul all sl yuSe 
Plakate an die Mauer — Gl ‚la „Mel 
2. ir, + an Dat. (9) m 


das Pflaster klebt gut/ nicht mehr > 55 „I nl. 
I 2 u Ts Ks Te 


eine tote Fliege klebt/ klebte an der Scheibe 
Som Venlo Add 05.0 ruhe Su 


Plakate klebien auf der Mauer Gel Isa 
Syoslu> [Doku 
3. itr. (klebrig sein) 0a Lu mu (md) 

| VIHzH 


meine Haare — vor Schweiß «Sf ales,S ae um ;! 
Lunlosus Slwu> [ann 20 prd play 
4. ür; fig, — an Dat.  & Sau (a5 el us 90) 


_ an seinem Posten/ an jndm. — > Lu (ud 9) 


| Od (ul AI Be nz 
* an Buchstaben — de ‚aid 
5. er klebte ihm eine ugs. 
| iss 
6. ugs., veraltet (Sozialversicherung bezahlen) 

ob (seleiz| Ja 5> 

kleben bleiben irr., ist | 
1. + an Dat.; auch fig. (haften) (89) eu 
2. ugs. (in der Schule) Gew, lojg3, 
Klebestreifen <der; -s, -> [si logas] ur ‚ig 


klebrig Ad). a ap tr Su 

meine Finger sind — Swbas Sliu> PELTBERd] 

Klebstoff <der; -(e)s, -e> Be: 
kleckern | 

1. ir; + auf Akk. [Le] IH dl, su) FIN 

BLSLTEH re. U 

2. ir, + auf Akk. (Eis usw.) (59) 

3, ür. (Arbeit) dd a 1 

el, 

* nicht — (sondern klotzen) a, le 

Klecks <der; -es, -e> | ' 

1. (Tinten—, Marmeladen- usw.) [le] SI as 

| ass «00 ‚ 

im Heft —e machen 55a, 2 


2. ugs. (kleine Menge) 08,> 5 «Jia Su 00,5. 
klecksen itr. (Klechse machen) [\e] > IS BERFL ST 
Klee <der; -s; unz.> ya 

* über den grünen — loben «| 2 Sau) 9 ua a 
2 | [le] sorYL ob; 


Kleeblatt <das; -(e)s, -blätter> FRVE TEE 
Kleid <das; -(e)s, -.er> | | 
1. (für Frauen) KRESORERIENJOR 
sie trug ein neues — [ERTERVESPERETE gel per 
fe] 400,5 3 lass LE 


‚Kleidung <die; -; unz.> 


kleben bleiben — klein 


2. Pl. (Kleidung) Was, ld 
kleiden 
1. fr; jmdn. (gut) — (jmdm. stehen) sl usa 


die Brille kleidet ihn nicht Sl a la Le al 


2m [el] 25.55 ou a ld old 
sie war sehr geschmackvoll/ gekleidet as.loL ‚Lu 
| Syodgı ul 


TEE Zu SC yE I E7y2 0 2720 
[el] 252 5 oW 
er hatte sich auffällig gekleidet Pr AHA 
Sys ll „SE eg 
4.17; fig: in Worte — ud. «9,912 EUNLZWALLEE 
os 152 Sole «2lPület 
eu 
25, [50h] 
Kleiderbügel <der; -s, -> ll SE u2 
das Kleid auf/ über einen - hängen 1, yalıı 
BES TELTIE ro 

Kleiderschrank <der; -(e)s, -schränke> 
I ul Ari, ll Anis al 
Kleiderständer <der; -s, -> le 
kleidsam Ad). Ks Sg 
le ua 
Sl und 9 cay el 


3.sich — 


Kieiderablage <die; -, -n> 


| Si, td] 
warme/ leichte — Sule5 „U 
Essen und — nl glas Sig 9 She 
Kleidungsstück <das; -(e)s, -e> nl 55 e ll 
Kleie <die; -, -n> Ali. yoga 
klein Ad. 
1. (allg) fe] HP EFRCHZEIE {te] PIERRE: 
winzig — re, (>) 
—e Räume Sg suäbl 
—e Körner/ Augen 2 > I glaslo 


eine —e Schrift haben 
2. (von Wuchs) | 


ee 
es] el, se 


. ol5 sol 
— von Gestalt SO FIESCEAEU EN 
er ist — und dick Sul öle 9 ol g5 
3. (geringfügig, unbedeutend; gering) «S>$.«5> 
| “ PRETNDE NUR 

ein —er Fehler e>hk. 
ein —er Unterschied Sl > Sol 
das —ste Geräusch ne Sa u 
eine —e Menge ES a 


die Teilnehmerzahl wird immer —er 

ul RT se ES ya 5, BERUSCS,S Jun 
das Gas (auf) — stellen als Ss äles sg, 1, 5 
* bis ins Kleinste  lsz> plas Luz 252 egadı ge 
* — anfangen ugs. ESSLES TEE PET 
4. (Ausflug, Pause, Unterbrechung usw.) olss 
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Kleinanzeige — klettern 


5. (nicht erwachsen) aı iss us 


—e Kinder Js, ES us>g5 slaamı 
als du noch — warst 50% a I K2$ jgin Ugpet}) 
von — auffan BEREITETE 
mein —er Bruder EN 


6. (Beamter; Bauer usw.) «sole ‚oLs tal cg0 tej> 
2,5 [El 55 2] :Loo> 
> alkögalsje si, 
SelanS tools „Las z 
Los, Foo „LS 
or goal 
re als | 
| IL LIT 


ein —er Angestellter 

die —en Leute . 

ein —er Geschäftsmann 
Kleinanzeige <die; -, -n> 


Kleinarbeit <die; -; un.> 
in mühevoller — olels Cum) 9 Von, L 
kleinbürgerlich Ad,  sliiele; 900,2 « 195,00 > 
Kleinbus <der; -ses, -se> 


52) TE 2) 
Kleine <der und die; -n, -n> Sg Js > sam 
| | | [eld)ex$ 
unser —r kann schon laufen Sol sHy>35 (u) 
| | 392 ol, Sl, 


die Kleinen | 
kleingedruckt Ad). 


aslyess. oYs,> Ina 5 
le 2, [> U 


das Kleingedruckte lesen I, ont 3, 5m 
. | osilgs 
Kleingeld <das; -(e)s; unz.> >Js 
ich habe kein — bei mir Lu Ns »>J% 


* das nötige — ab 3 Jg «le 
Kleinhändler <der; -s, -> .,Is:155 bee my 09 > 


ul] 

Kleinheit <die; -; unz. > > also [ie] MESTERN 7" 
| u er 
Kleinhirn <das; -s, -e> Anat. das 
Kleinholz <das; -es, -hölzer> PuBed,> 


* ich mache — aus dir/ mache dich zu -!ugs 
De I le Dlaandanıs 

* etwas zu — machen/ verwandeln ugs. 
ou sur 
Kleinigkeit <die; -, en> u 
1. (allg.; auch fig.) JEI BE PERF EEE EB 
| Slsje tr 5 

ich habe noch ein paar —en zu kaufen 


eu al AS Cu 5,5 9 2, U a 90 ji 
musst du bei jeder — heulen? © > zz albulYb 


WS 
ich gebe mich mit. diesen —en nicht ab 


SCHE NEW LEGENDE Ze EEE NST Tee 


2. (Geschenk) Su 02 pr 
3, (Imbiss) Anal «jr [Ja 7 
eine — ESSEN ee Sr © Sram > 
' IT | 
4. (um) eine — (zu lang. USW.) la cd, 


kleinkariert Adj.; fıg. «SS „= u PERFEEE 


07 
Kleinkind <das; -(e)s, -er> „Juws > (535) 
[le] Hr SS (ug Sa 
Kleinkram <der; -s; unz.> alle „jr sBy> 
kleinkriegen <100a> ır; ugs Ä 
'1. (zerkleinern) RR LSE TRITT 
2. (Spielzeug usw.) Sep > glei 


in Sr ze 


3. (Person) 
TTS E PER TE tosal 
4. (Geld usw.) o9Pels «sol |, sur u 
kleinlaut Ad). 00,0 ge Fe «00,0 „ge 


kleinlich Ad;. 


Su, u 
gg 1 ie 

le] 5 se 
nl a5 [2545] 15 PA JE 


1. (engherzig) 

2. (pedantisch) 

3. (geizig) 
kleinmütig Ad). 


— werden Gewarell 20cm ;ih, 395 ol 9 J> 
Kleinod <das; -(e)s, -€ oder -ien> auch fig. ale 
Kleinstadt <die; -, -städte> Ss 15 
kleinstädtisch Adj. S>5 5 [0 bey] 

| Sys t, sl us [ze] 
Kleister <der; -s, -> ls u ge 
kleistern ir. ol 
Klemme <die;.-, -n> | 

1. (Klammer) 0. 

2. fig., ugs. Jr aa 


er war/ saß in der — IORRSEHEHER SH la 
Syosläl nnares 
jmdm. aus der — helfen I ,0lols aaa 511, us‘ 


os, Jar ;l 
klemmen . 
1. fr.; unter den Arm — 00 
2. Ir. (stecken, zwängen) ol 12,593 
3. ir. (Tür, Schublade usw.) 00 
4. sich den Finger — u.Ä. SIE ES IR HORA 
| Tr lol 
5. ir; ugs. (stehlen) Bor SER TIERE DORT 
Klempner <der; -s, -> bes. nordd. AN 
„Ed zu > e_ 
Kleptomanie <die; -; unz. > ERBCHTET IT HUT NT Ze 
. | ea 
Kleriker <der; -s, -> [SJ356] „63, 
Klerus <der; -; unz.> ul, [SF] Hess) 
Klette <die; -, -n> Bot. ssiLL 


* sich wie eine: — an jmdn. hängen ugs. 
0295 alelaı 15 ]3 St re 

klettern irr., ist 
1. (allg.) Gele tal IL ee VL 
er kann — wie ein Affe le I sl ug 
| 29% seh YL 
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vom Baum — oelselh Zuns ;l 
über den Zaun — a (153,) 51 
über die Mauer: in den Garten — igas (53, I 

BERATEN TE TSCR NTIEREE SENT 
2. aufAkk spe Yu, rt 


[oye& 3.095] 51 59,Sdgu le] 3, 


auf einen Baum/ eine Leiter/ einen Stuhl — 


auf einen Berg — HORBERLEW 2 Rat pe ERBE TA EET 
0, sr Tr 

3. ugs. (ins Auto usw.) Ga su zig 
4. ugs. (aus dem Flugzeug usw.) RER ERTEN 
orloeh 

5. ist/hat (bergsteigen) s2y.a5 sl I IR 
0 

6. fig. (Barometer; Preise uw.) «pH, ob 
BEEIRENEN 

Kletterpflanze <die; -, -n> DJS aasl San 
klicken iir. 595 (Io) Sudus 


I [lager] 1355 
Em, Zul male 


Klient <der; -en, -en> 
Klientel <die; -; unz. > 


Klima <das; -s, -s oder -te> Iulys null san go! 
Lues a5 19> [iger] 1 dd! 
Klimaanlage <die; -, -n> Eylas U 5 os 


klimatisch Ad). 
klimpern 
1. ür.; tr. (auf dem Klavier usw.) 


Iya 3 ol [a bye] 1 sBl 


09; [o£ 3 Se] 

ce) 

2. itr. (Münzen usw.) II er > 

Klinge <die; -, -n> ua [2] 105 ars 
* imdn. über die — springen lassen 

ie, u el lee, u 


Klingel <die; -, -n> SS; 
die — betätigen SughsTasa 1, K5 y05 
klingeln ir, ır. ROLE 
an der Tür — 0512.85 
das Telefon klingelt Sr Si als 


es hat geklingelt I CISHPE TE SZERTLIRE.GT, 
sul 150 [ee] 
zum Beginn des Konzerts/ zur Pause — 

05 1 a N 
er hat mich aus dem Schlaf/ Bett geklingelt 
Sr SS zl le als LS ylan las 1 25 U 

klingen <168> ir. 
1. (alg.) sb elie 158 5 150b [s,boeib sl 
Oase sa 
die Gläser — beim Anstoßen sr pa& «51, lad 
SRO gs (Su ,> sus 
(m2 Asa) 1, yudl5’ 


* die Gläser — lassen 


Kletterpflanze — klopfen 
| | OP5p4, 
das Instrument klingt schlecht/ dumpf | 
5,15 (glass I gun (sline zw (ol 
schön — als > le sel > 
es klang bis zu uns herüber Ile ig U ieh 
Aue 

man hörte in der Ferne die Glocken — | 
a u sg ZI ywgdl shar 
2. fig. (sich anhören)  :yalykiaı «työuum „is «Hyd ged 
ob sur 65H 

seine Worte klangen wie ein Vorwurf 

| ai ale ulaanif 
das klingt nach schlechtem Gewissen 3,> (2! 51 
Se oLF „lu>T Sulser De 
i lm „lau el” olüls ‚5 
ee] 


Klinik <die; -, -en> 


klinisch Adj. oil, [ao bay] « Albe,s ul 
Klinke <die; -, -n> sd 
Klinker <der; -s, -> ellsss] 
klipp — und klar ml) 3 5, 0, 

SE FI 


Klippe <die; er -n> 23: al [:2=e] 0 us FL, 


klirren ir. (Su mn el Say ya dr 
* klirrende Kälte ol es lg (5 la yu 


Klischee <das; -s, -s> Typ.; auch fig. auls 
in —s denken 595585 las als 
Klistier <das; -s, -e> All a.as 


Klitoris <die; -, - oder Klitorides> Anat. 
[le] Ygs9> «aug,> 


klitschig Adj. (Brot usw.) ERS ca 
Klo <das; -s, -s> ugs. las eine 
Kloake <die; -, -n> (Abwasserkanal) Mob ICH 
klobig Ad). FR FE IE PET 


klonen irr.; Biol. SH l;1/ eguaa ‚gb [|) (s09>30] 
02 Ssjlwalkel zul 52 ad 
klönen itr.; bes. nordd., ugs. BESR SEI ORTEN E 
klopfen 
1. itr. (an die Wand usw.) (&) amgS (db) (595 
(1) 
NEN 

klopft es da nicht irgendwo? ta] „ sy> 59; shwo 
jmdm. auf die Schulter — 95 5° la Cs L 
mit dem Schnabel an den Baum — (Specht) 
2 BES TER 7} Re SEETE PET Zr” 
2. itr. (an die Tür) — (anklopfen) 


an das Fenster — 


19 5y8 

sol 

es hat (an der Tür) geklopft AU, ge 2 «05 0 
3. tr. (Teppich, Staub usw.) RRULS 


A. tr; — in Akk. (Nagel usw.) ER DIET TER WETTE 
5. ir. (Herz, Puls usw.) [le] ss bo5 ou 2595 
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Klops Be: knapp. 


‚6. fr. (Kotelett usw.) BOR VITA 
Klops <der; -es, -e> tälsaass ubsS Ass 
Klosett <das; -s, -s oder -e> IS ge 
Kloß <der; -es, Klöße> | ne 
1. Kochk. EVENT 
Klöße: aus Kartoffeln/ Fleisch PR UUSTEDOWE LLTCH 
[EHI IEER DORLHTER 
2. (Erd-) a 
Kloster <das; -s, Klöster> PERRLEFTW 


* ins — gehen Gl, a, ler, 
Klotz <der;.-es, Klötze> al s]Ja55 [>,s sJoa5 
a el Le] IS: 5 Se > re, 

* schlafen wie ein — Gulf m Ja 


* — am Bein | Js «le 
klotzen irr.; ugs. (-> kleckern 3) ROTOR ORTE CE 
 klotzig Ad). Ä 
1. (Möbelstück, Gebäude usw.) FECHTEN 
2. adv.; ugs. EHER TEE SENAT 
Klub <der; -s, -s> ELTA 
Kluft! <die; -, Klüfte> | 
1. auch fig. (Spalt) als 
eine tiefe — Ge 555 
2. (Abgrund) AtcpR 
Kluft? <die; -, -en> ugs. (Kleidung)  pygäsgl! el 
klug Adj. <klüger, klügste> 
1. (schlau; aufgeweckt; weise) PNS’E FINE SERSTEMTT 1 
| | Jgäre «le sourags 
ein —es Tier rl ‚gl> 
ein —er Mensch äblohgal pol 
wenn du — bist, wartest duab zo sb Je ‚si 


ir dr en 
2. (Gedanke, Verhalten, adv.) 
— vorgehen | 52er sYöle 
es war nicht — von dir, so etwas zu sagen 
Sg ‚stsdöle J,> 59) 1 ) u pe Fe RER ‚sluNöle „E 
es wäre das Klügste, zu . ln Fadäle 


| ..4S Oyanlas 
‚Klugheit <die; -; unz.>  «ybg8 1, Suiu ı Jäs eR 
Se 

klumpen ir. owsanl /alglF 
Klumpen <der; -s, -> [ioy& 9 mw z2] al3 ASS 1a55 
Rt; 

sich zu — ballen RER ULULNLZUIL ZUROLBEILH FUN. 

h oral Agls IKha, 

ein — Erde 5 
klumpig Ad). EWILTWEILBPIMLZIUN.Z 


Klüngel <der; -s, -> abwertend ws g Id ul 
knabbern vr; ir; — anDat. [1 zäs L as, ze] 
029> 090,2 9 501 er 

| 0295 el 


Su taz u Eu 


Nüsse — 
Knabe <der; -n, -n> geh. 


Jar adäle 


knabenhaft Ad;. alu srila um 
Knäckebrot <das; -(e)s, -e> Fe in obs] 
knacken 
1. ir. 
. 2. fr. (Nüsse usw.) 
3. Ir. (Geldschrank, Schloss usw.) 
knackig Adj.; ußS. 


ET 1a fe RTUE 5 7 
RE 
i as 
re aulgcan a go;l 
E32 109 
Knackpunkt <der; -(e)s, -e> fig, ugs. bel le 
abe &bä; [25] 5) bei o,F 
Knacks <der; -es, -e> ugs. 


1. (Geräusch) 55 (sluno) 
2. (Riß) | Br y% 
einen — bekommen Gl 

* er hat einen leichten — ul Jh 
Knall <der; -(e)s, > geb eb 1 Ss Ks 1555 
IE N 2 er 


* (auf) — und Fall ugs. ‚Aesäe, s « slaräsık, 
Sta; Iaiıl ds,34 39,01 5] 
läe Y uud 095 U 


sh J> > PR We NE 
knallen | 


1. itr. (Peitsche; Tür usw.) E* 1505 5 
RORJC LE" HBPO TEC U BROS ERROR ICERW DER Fe a 
plötzlich knallte es sl 35 ey 
| as au as sus 
[galoluo 55 1, 395 > 
| 2,9holaa, 
2. r.; ugs. (werfen, hauen) GI eye 
3. ür., ist; ugs.; — gegen (prallen) u dyg> ade 
4. ir, ist (schließen) a MR) 
5. er knallte ihm eine ugs. sy sg lulules SS 
Ä | En 
6. ir; ugs. (Sonne) hg (sr «gey£b us 
knallig Adj.; ugs. (Farbe) gie voii) u us 
Knallkopf <der; -(e)s, -köpfe> ugs, derb 
Syalfukis ol 


* du hast wohl einen —! 


mit der Peitsche — 


knapp Ad). 
1. (Einkommen, Lebensmittel usw.) „eb «Sl un 
— werden (Lebensmittel usw.) sssots es 
GAS og plila 5, 
— sein ] Gase Dr ce a 
* ich bin — bei Kasse ugs. Cl I ws Olss) 
* mit —er Not DIRPLTN ER 
2. (bei Zeit- und Mengenangaben) u u 3 «u 05 
Ge Se Sy 
vor einer —en Stunde; — vor einer Stunde | 
ober Gel a Ko5 


mit —er Mehrheit HE ICHERgLLEER 
meine Zeit ist — bemessen Zul I eig 
3. (Kleidungsstück) „lm> u&5 
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4. (Stil; Bericht usw.) ESSEgW NE PECHWETDEIE 7 
mit/ in —en Worten asl5 si> ‚2 «(suis 5) ut „yes 
Bu <die; -; unz.> 


1. (Lebensmittel—- usw.) HLOCERTWOCT 
2. (des Stils usw.) PVESIEN 
knarren ir. Gr TE 


nn. <der; -(e)s, -e oder Knäste> ugs. 

. unz. (Haft) ol; [oh an 
e Monate — bekommen sa3&s = 5 Jiw ads 
2. (Gefängnis) ‚glaala «las; 
er sitzt im — «Lusl slaäle (65 0,95 Sul 3,10 

us lu, 
Knaster <der; -s, -> ugs. (Yu 
knattern ir. [22] 152,510 Suse [use] 

zoaal [oT säöle 9 Jaulune (gläun ze] 152, la ala 


Knäuel <das oder der; -s, -> [:zue] 8 «535 
PIEN ET WORT) 
sich zu einem — ballen Ges 
Knauf <der; -(e)s, Knäufe> 
1. (Griff) {dl Ja] o ud 
PERER PR 
2. Arch. seele 
knauserig Adj.; ugs. Ss 
knausern ir; ugs.; + mit (2) et 
(2) Gl ui 8) here Sal 
SE TRER ET Zee 
mit dem Material — > 51 ya elliae ayas ‚0 
BI ET Eu 


knautschen ugs. 
1. ir. IE WENEPEIIKEE TEITE AUGRWTEITE 
2. Ir. RESLIEFSRERTETTE 
knebeln vr. [les 5 (sy 32533 1] ul u „las 
Ge rl he [ie] 
Knecht <der; -(e)s, -e> hist 


1. (Landarbeiter) sl; sa, 
2. (Stall-) yet 
3. (Diener) BLECHE SORTE 
a. fig. ja ade dl os 
kneifen <169> 

1.ur, ir Are 
jmdm./ jmdn. in den Arm — 1) us (59; b 

BB 7} con 


2. itr. (Kleidungsstück) 
3. ir; ugs. (sich drücken) 


0 10 
SUP Rt 5535) we 


RESLURLE 
Kneifzange <die; -, -n> Ger u 
Kneipe <die; -, -n> ugs. gg! 1 ng 39. yL 
EL PO EIETIICH 

kneten tr. | 
1. (Teig usw.) 5215333 
2. (Wachs, Ton usw.) & lb IS 


Knappheit — knifflig 


3. (Körper) 2b Je 9 Cade «y0l05lule 
Knick <der; -(e)s, -e> 
1. (Biegung, Kurve) Ulla 


491 [:5] 5 u np. 


2. (Falte) ee 
einen — machen in Akk. Gh sur 
3. (Riss) TS RER ER) 

knicken ır. 
1. (Papier usw.) Gelslbiensst unsjb 
2. (Zweig usw.) [4 alas 45 sg] us 
3. (Bein, Knie usw.) NERTT. 
knickrig Adj.; ugs. Sa ei 
Knicks <der; -es, e> „ai 2,5p> U] el slol 
[5 


einen — machen (vor Dat.) (4) 525 pla>1 ‚slol 


‚Knie <das; -s, -> 


1. (Körperteil) für 
das — beugen G9Pp> 1 335 se 
* ich wurde ganz weich in den -n „> vlgl; 


Sad RER 

* etwas übers — brechen .„olsalsl Son Ja I, 5,5 

[el ssJHlen 1 5,55 3 „u 

* imdn. auf den —n sn bitten olblbacuus 
* vor jmdm. auf die — fallen; sich vor imdm. auf 

die — werfen uchögt; lslilsha lung use 


* imdn. in die — zwingen seghögha |, us‘ 
in die — gehen seahsgha [ie] 252331; 
2. Tech. (Rohrstück) ET} 
3. (Biegung) Lil, Sa ıp> 
4. (im Hosenbein) Hl; zw 


Kniebeuge <die; -, -n> 5; Sasps cl 55,3] 
Los55h „bos :0,2& 9 LuulS ,s 


zehn —n machen Gänse 5, „br 08 


in die — gehen oe 
Kniefall <der; -s, -fälle> einen — vor jmdm.. 
machen auch fig. oeslolälgihen us go 
RR R GEFE TE 
Kniehose <die; -, -n> obs [se] 
knien | 
1. ir. Ga 
auf dem Boden/ vor dem Altar — sl>I'me} ss ) 
sr 
2. sich — ee 
Kniff <der; -(e)s, -e> 
1. (Trick) SI 8 9 Cs sol) «len 
es ist ein — dabei 3,1 BGE, 
die —e des Zauberns sg 
2. (Kneifen) BEE 
3. (Falte) RL 
knifflig Ad). wid 
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knipsen — Knüppel 
knipsen ugs. 


1. ir. (Fahrkarte usw.) Gase 3 Al [ee U] 


2. fr.; itr. (fotografieren) GN EFF 

3. mit den Fingern — GC 
Knirps <der; -es, -e> abwertend als 
knirschen ir. 

1. (Geräusch) 595 (le) au Tech 


2. mit den Zähnen — 
knistern irr. 
knittern itr.; er. 
knobeln ir. 

1. +um (25h as [el e) elülb 

2. — anfüber Akk. .,L,8 59,5,% «5,1, 393 ı 


BASE ZyTIENE 


II IITT IS 


DC 2 

Knoblauch <der; -s; unz. > Pr 
Knöchel <der; -s, -> 

1. (Fuß-) MRESFEHESF: 

2. (Finger--) iS] ls hair 

Knochen <der; -s, -> "a 


* mir tun sämtliche —n weh Se 80 ale 
eloas SYa «nölels [ile] 
ae eu 
u | 

* er ist konservativ bis auf die — ugs. 
Sl Lisa, (5, Valasle „2 ml la, Salälee „1 ;l 
* sich bis auf die — blamieren ugs. (s'y gay „> 


* nass bis auf die — 


08 39% sr] al NR 5 

* es ist ihm in die — gefahren ugs. «as 1 „lea; 

Sal, ya A ge Eh To 

* fauler — ugs. | us al El 
Knochenbruch <der; -(e)s, -brüche> 

ol! Senn 


Knochenmark <das; -s; unz.> tolgrmljäs 


el Zi [us Loge]. 


knochig Ad}. te re 
knockout Adj.; Boxen | Sohsl 
— schlagen RFSIEL SIE 
Knock-out \ auch Knockout\ <der; -s, -s> Boxen 
Soll 
Knödel <der; -s, -> südd. HERPOSTEUONE VEYAE 
Knolle <die; -, -n> Bot. AS 
—n bilden Gebasss 


Knollen <der; -s, -> — Knolle 
Knopf <der; -(e)s, Knöpfe> (an der Kleidung; 
Schalt—- usw.) PPERWT PACHT UA) 
an der Jacke ist ein — abgerissen/ offen 
Zul zu Ich ITS | Slaasse ;l on 
auf den — drücken  Gpls,las |, au55 
knöpfen vr. 
Knopfloch <das; -(e)s, -löcher> 


Ol 1assal> 
Knorpel <der; -s, -> 


Bypass 


59,5 (Io) SEASE 250,5) Aa 


Gr I, (Sum (gladaSh. 


knorrig Ad). Ja 5 5 1:5] TPSL PER EC EN «I80,5 
3 Dal Abs [ass ae] 


Knospe <die; -, -n> | 


1. (Blüten-—) Anis 

—n ansetzen/ bilden/ treiben „elamis 

2. (Blatt- usw.) Sl> 

—n ansetzen/ bilden/ treiben u 20 lg 
knoten vr. Sa 
Knoten <der; -s, -> 

1. (allg.) o 5 

ein fester/ einfacher — alu /mIa 0,5 


einen — (in den Faden/ ins Taschentuch) machen . 


050,5, Juius 1%) 
einen — lösen/ aufmachen IRICH ER NIE Ser 
der — ist aufgegangen/ hat sich gelöst 

Zuwloss zb B » 
2. Bot., Anat., Phys. usw. air 10,5 
3. Mar. HEISSE PSRT Je 


4. sie trägt/ hat einen (Haar)— zu cu |, lage 
u [hart ge Je „a Ha] nl 5 der 

5. fig. MIFLTE us tal 45,8‘ 
Knotenpunkt <der; -(e)s, -e>:ablä las bL5,l ls 
ED. =] UX32) ERY 23" 

Knöterich <der; -s, -e> Bor. allg ur 


Know-how <das; - oder -s; unz. > aa 
909 
knuffeni ir.; ugs. S 595 [ent bb sl «252] 
Knülch <der; -s, -e> ugs. weöge pol 
knüllen rr.; ir. MRSL ger pe” WETTE 10 5 alle 
oasallze 
Knüller <der; -s, -> ugs. LS /els slegs «Alina 
| . PIE 
knüpfen 
1. fr. (Teppich, Netz usw.) Gl 
2. fr; + an Akk. (binden) () Hs50 Flo) 
3. fr; — an Akk. (Hoffnung) u "ya [sel] 
4. tr; — an Akk. (Bedingung) Ks 55] 


400 el Jg by |) 5, Erna, BU 
5. sich — an Akk. (Vorstellung usw.) Iali Iol,an 
Legal 

an diese Stadt — sich für mich glückliche 


Erinnerungen or 32 1 > ol 
LS so „iaus 
6. tr. (Bündnis usw.) [32] :b oe [len] 
Lossslör 
Knüppel <der; -s, -> 

1. (allg.) Sal gr !öler 

* imdm. einen — zwischen die Beine werfen 
RN HE sYuy> 
2. (Polizei) el ingl 
3. Luftf. (Steuer) ol 
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knurren iir. 


1. (Hund usw.) DSPr 


2. fig., ugs. RI CEE E R Jr 
3. (Magen) „stil j9& 5 „LEO «0,5 396 9 „LE 
knurrig Ad. Er 
knusprig Ad). . an 
knutschen tr., itr.; jmdn. —; mit jmdm. — ugs. 
use 9 a ln 9 ale (I S) 
ko. Adj.; Abk. für: knockout 
1. Boxen Seht 
— sein RETTET IE 
jmdn. — schlagen GIS, u 
2, ugs. (erschöpft) Sa «leid 9 1,0 «tele 
Koalition <die; -, -en> du! 
eine — eingehen RES) 
‚große — Sp sl 


Koalitionspartner <der; -s, -> IP > vi) kei) ee 
GNST Gui,b 51 5 
Kobalt <das; -s; unz.> Chem. Js 
Kobold <der; -(e)s, -e> > 
Kobra <die; -, -s> 1.5 (‚Le) 
Koch <der; -(e)s, Köche> ze 


* viele Köche verderben den Brei a4 9045 „#1 
az zu ad 90 AS Lola tja Lage gs LT 
ee z 
Kochbuch <das; -(e)s, -bücher> ULb/ ss] „LS 
kochen 
1. ir. (Fleisch, Gemüse usw.) wen 
gekochte Äpfel AS rs 
2. tr. (Kaffee, Suppe usw.) 59 ne yD 
3. tr. (Tee) BOT RINGRRTT 
4. itr. (Speisen zubereiten) ulie (Sc 
Wu $ Er01 5ER 


er kann gut — Se ol u us 

US 60 
wir — mit Gas PERCHBPERT EICHE 
5. itr. (gar werden) en 
6. ir; fr. (in siedendem Wasser) UI 


RE ERKS STERN UF ER Jr 

der Reis muss noch 20 Minuten — wul jgia zip 
| 2m gr Aid 
gekochte Kartoffeln au [zul situ 
7. tr; itr. (Wasser, Milch usw.) «> lögr vyssligr 
url ungr (a) sodeigr 


zum Kochen bringen NCJELEFTE, (aldg> 


kochendes Wasser unge! 
— lassen (Pudding usw.) I ug A 


8. ir; itr. (Wäsche usw.) 

9. itr.; fig. (vor Zorn usw.) 
BD DE En 97 EPE Her iur are 3 78 

er kochte vor Wut Iysoel yoga zusg> (us ;l) 


DT tyaldg> 


ultra us 


knurren — Kohle 


es kochte in mir 2,9568 wie > 
ee Te oe Sa nis 

10. ich koche vor Hitze ugs. u L5 (ya) 51 
Kocher <der; -s,-> Sasol[:zs 1&>45 lei] „las 


Köcher <der; -s, -> LS TB 5 
Kochtfett <das; -(e)s, -e> Sl ne, 
Köchin <die; -, -nen> [33] #1 


Kochkunst <die; -, -künste> 
Kochlöffel <der; -s, -> 


En ee 1U 67) 
37] su! 556 


Kochnische <die; -, -n> Sp ss, 
Kochrezept <das; -(e)s, -e> ru Izub us 
Kochsalz <das; -es, -e> elub Ss 


Kochtopf <der; -(e)s, -töpfe> iu>LSaahlE Ks 
Kode <der; -s, -s> 
Köder <der; -s, -> als als [:545 zuo] :daab 
ködern ir. pelslangsga [ige] the sl aaab 

. [el sie os als «0 Scde |) SE a0 Samy 
Kodex <der; -es oder -, -e oder Kodizes> 


8 


1. Rechtsw. Old Acganıs 
2. (einer Gesellschaftsgruppe usw.) we. gel 

| wo) 

3. (Text) Ds «Ja Asus 
kodieren <100b> ir. 2918 zu ig ja 
| BED TESN 2 
Koedukation <die; -; unz.> „u 9 >] Alise oe gel 
[Ste joba, 

Koeffizient <der; -en, -en> Math. vu. 
Koexistenz <die; -; unz. > ad ja 
Koffein <das; -s; unz. > Guss 
Koffer <der; -s, -> olta> 


die — packen 9 „b [:z] ty I, (39> s)uölse> 
oe 1 09> ‚hau 
Seel oz 
was haben Sie indem —? tu,lsa> slüa> pl 0 
* er hat noch einen — in Berlin , ul SS 5% 
Kofferraum <der; -(e)s, -räume> (Auto) 

89-1 ge 
Kognak <der; - oder -s; unz. oder -s> sus 
Kohl <der; -(e)s, -e> AL 3. [zu] : Igor a5 alS 
ud ding 
* er pflanzt/ baut seinen — an |, AS; 509> ‚siy 
[le] Sl ss 55 le 
* das macht den — auch nicht fett 1, ss p& (in! 
[le] 294,5 5 BU she lass 190 

Kohldampf <der; -s; unz.> ugs.; ich hatte/ bekam 


den — auspacken 


großen — eu ze yo alas er 
pa sa SA 

Kohle <die; -, -n> 
1. (Stein usw.) Su je; 
mit —(n) heizen IEREFPRPR SURR FA) 
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Kohlenbergwerk — Kolumne 


2, (Holz—, Zeichen- usw.) | Je; 
3. Pl; ugs. (Geld) ab 9 Ja «le 
Kohlenbergwerk <das; -(e)s, e> Sin jle) „us 
Kohlendioxid: <das; -(e)s; unz. > RE Kr ya! 
| | RS ST, 

Kohlengrube <die; -, -n> Ss je; Ren 
Kohlenhydrat <das; (os er pha hung 
032 


Kohlensäure <die; -; unz. > ul IS TE SET SEVEN 


‚Kohlenstoff <der; -(e)s; unz.> Chem. el 
Kohlenwasserstoff <der; -(e)s; unz.> «y 5% pw 
\ BES LIE N. 

Kohlepapier <das; -s; un.> So, Sl EEE 
kohlrabenschwarz Ad). O5 
Kohlrabi <der; - oder -s, - oder -s> ESCHE 
Ä az 
Kohlrübe <die; -, -n> lg mals mal 
koitieren <100b> ür; + mit 25 Juhjel 
(b) sl Klaren Is lüs db) 50 SE 1 25 «b) 
Koitus <der; -, - oder -se> zn jläs ıgla> 
| iz 
Koje <die; -, -n> Mar. 5,18 Slgruss 
Kokain <das; -s; un.> es 

kokett Adj. | | u 

1. (Person) IPRKLTER- 
2. (Blick, Benehmen usw.) logie 


3. adv. (- lächeln usw. JEHKLIE- jo L SH yes L 
kokettieren <100b> ir. 


1. (sich kokett benehmen) Is ogke GN 32 I5,J8 | 


(Wo Ye) Kl) saelgte Ash) I THH 


2. fig. [le] L 523eY eb 5256554 
Kokosnuss <die; -, -nüsse> SL 
Koks <der; -es; unz.> | - 

1. (Brennstoff) SS (ji) 
2. ugs. (Kokain) BRICHT 
Kolben <der; -s, -> 

1. (Auto) 0} 27) 

2. (Gewehr) [e] Ss «glas 

3. Bot. Su os [323] sl 


a. (Flasche, auch Chem.) | agb 
Kolibri <der; -s, -s> (Trochilidae) -  «Jasje) Ey 


. . 5 N Er 

Kolik <die; -, -en> Med. zuJs5 
Kollaborateur <der; -s, -e> Pol  ..es0 Cussap 
| PERF 


Kollaboration <die; -, -en> Pol. 


Kollaps <der; -es, -e> Med. ars (CJ>) 
einen — erleiden ars lb 3, Jb&jl 50 Scans 
Gelsiums , uf& 

Kolleg <das; -s, -s> ua [EI 3], 2 
| las 8,0 [SE ls] 


Kolportage <die; 


Kollege <der; -n, -n> Cams cut, a 1, lan 
wir sind —n [oy& 9] pelesSssloen 1m, lSCan Le 
der Außenminister und sein belgischer — 

gu lan gan,la 133 


kollegial Ad. alas ulungs are 
Kollekte <die; -, -n> slel (‚s,glae>) 
Kollektion <die; -, -en> EpIR dt: Ag gamıs 
_kollektiv Adi. Sie gran eg 
Kollektiv <das; -s, -€ oder -s> HPIESETTE: 


kollidieren <100b> ir., + mit 
1. (zusammenstoßen) & 5939> «(b) 2 Seal 13,95 p 
2. (Vorgänge) «U 58 han Jels 10,95% 
(b) eablb Jelss 
3. (Personen) (W) BER «Lb) BESSDLTERERHRTLIT Ze 


4. miteinander — (Meinungen) plain L 
Kollision <die; -, -en> [:zuo] pol 0,9>% 
BD ESF 272725775 


in — geraten mit 
Kolloquium <das; -s, Kolloquien> 


ERORJSLK PORT ZRE ZR 


1. (an der Hochschule) [ASS „] ‚Lrew 

2. (von Ärzten usw.) Pyjge le 
Kölnischwasser <das; -s; unz.> LT, 
Kolonialismus <der; -;unz.> 15 ,lesul lau! 
| Sl! Zuslan 
Kolonialmacht <die; -, -mächte>  I,laxi.l 2,83 
| APR 


Kolonie <die; -, -n> 


1..(bes. in Übersee) Unhso Jasiuıe to Janine 


die afrikanischen —n ala loan 
2. (Ausländergruppe) obalee «li als 


die deutsche — in Paris ob 32 stell zii ng 


3. (Verbrecher; Ferien- usw.) 99,1 
4. Biol., Zool. | IISSRAPTTT 
Kotonisation <die; -; unz > «5 jlo Janis 


[9.5 Jels ») iyaldo Jane 0 Jar arm 
Kolonne <die; -, -n> | 


1. (Marsch— usw.) > uno tg 


2. (Fahrzeug-, Sanitäts- usw.) MUS 
3. die Fünfte — Pol. ar 
Koloss <der; -es, -e> . | 
1. ugs. (allg, auch fig.)  Js£ 
2. (Standbild) So laular 15 Jg Anus 


kolossal Ad). 
1. (Denkmal usw.) ol mls melas ul jas So JaE 
2. ugs. (Glück usw.; adv.) eolJl55 «lu 2 tus 
 unz. >: iz 9 Jg lag Sb 
Sans sans [0] 
BD ERS ZRSIE 
IT 


Kolumne <die; -, -n> lie. 3b [35] 155 [:ael53,] 


kolportieren <100b> vr. 
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Koma <das; -s, -s oder Komata> lael (lt) 
Kombi <der; -s, -s> Gil (una s5]) 
Kombinat <das; -(e)s, -e> sad En geiz 
[ss sl2,345 ,2] 

Kombination <die; -, -en> | 
1. (allg., auch Sp.) u, 
— der Farben US, SS 
2. (Kleidung) [o,& 3 397 „'glö a sel ur „Ilöscs] 
3. (für Monteure, Flieger usw.) ELSE 


4. (Vermutung) na lin sl, 
kombinieren <100b> 
1. ir. (Farben usw.) 

2. itr. (folgern) 
Kombiwagen <der; -s, -> 


Dre 
Gym «05 BL sl 


Gl (hnss5l) 


Kombüse <die; -, -en> (‚5 2] seysl 
Komet <der; -en, -en> „alles 5,Lu 
Komfort <der; - oder -(e)s; unz.> 1 2B, blss 
ol, Alu 

komfortabel Ad). 
1. (Wohnung, Hotel usw.) or „um sum], 


oe Ola lb al, luga same 


2. (Sofa usw.) >, 
3. (Leben) un, cadys 
Komik <die; -; unz. > (GETS PLIRTET DE I 
nicht einer gewissen — entbehren sl Jo 
81) 2 
Komiker <der; -s, -> IS schau din 2a ta 
ST yes 

komisch Ad). 
1. (merkwürdig) NER ROIER SRDIE FARO: 
age Sue un E joa 
ein —er Einfall wu 


u se ln, 


ein —es Gefühl haben 
er war so — zu mir 


kommt dir das nicht — vor? re 
Paul ses 
jimdn. — ansehen RSKCLIUSIRPFRGE ER "CE RK u 


—! [sonst ist er immer zu Hause] ul Lues 


2. (spaßig) SST:5%65] glei loss Saas 
es war eine —e Situation 24 mis ass 
Komitee <das; -s, -s> ER EN 


Komma <das; -s, -s oder Kommata> 


1. (Satzzeichen) Js 

2. Math. ja 

drei — vier (3,4) Ur jun Am 
Kommandant <der; -en, -en> ol z3 
Kommandeur <der; -s, -e> ol 


kommandieren <100b> 
1. Ir. (befehligen, führen) Tlooge „1, sy ul 
09% Sy ol; ,3 ld 


Koma — kommen 


2. tr. (an die Front usw.) «u (zuölselel un nosphel 

u 

3. Ir., tr. (bes. in barschem Ton) «&) 325.4 3 „! 

| | (0) Gel zgis 
Kommando <das; -s, -s> 


1. (Befehl) dd «ylay3 
2. (Befehlsgewalt) RPERUFTE 
das — übernehmen über Akk. Sy ul ,3 

GB Sage Iod, 


das — führen > kommandieren 1 
3. (Sonder- usw.) 
kommen <170> ir. ist 


355 ala «5055 


1. (allg.) am tal 
komm schon! 2) rbsg5 8 u 
ich komme schon! | palm sn Pla 
komm mal her! ei ul 
zu Fuß/ mit der. Bahn — 5aal „US L/ooLs 
wir sind vor einer Stunde gekommen el SL 


et Im in 
Joael Paype ‚last 
Cslous , 
das Telegramm kam zu spät Su, „2 pl 
der Zug kommt in fünf Minuten ‚Ss &3,33 zu, „Ua5 
an li ge 
wenn Sie einmal nach Schiraz — .. 33. 5 
0 MT en 
ich komme von zu Hause/ vom Arzt /al> ;|(p,l5) 
wel Sa 5) 
RAR Isa! U 5} 
DI | 
loan lgscylgd 
od, (el) 5) 
O3, ice) 
Ode, ALS I aäee, 
05 [:zeel Fa, Ina 
Ft, Ira 
wir müssen heute noch bis Köln — ;5yJ| mer uU 
en 6a 

wir sind gestern nur bis Seite 20 gekommen 
au, Lam Arad Jaäd 39 50 
wie kommt man nach .? Tulö,b alas ;5l...ol, 
TU, ... ol, elss ;l 
komme ich hier zum Flughafen? . (nun 039,5 ol, 
a le, lt! 
4. — lassen r (Sr sl cl ee 
(I 52) eh ln ul as a 


ist Post für mich gekommen? 


von der Arbeit — 
zu jmdm. — 
2. angelaufen — u.A. 


3. (irgendwohin gelangen) 
ans Ziel/ nach Hause: — 
wie weit ist er gekommen? 


den Arzt — lassen GO 
ich lasse (mir) ein Txi— Il SU 
| Ai ä ml 
5. (in Erscheinung treten) yet eye 

Gadıylayay / al nun z9gl2as [ige] 
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kommen — kommen 

bei unserer Kleinen kommt der erste Zahn 

Sl 5232 3,18 wuls lalläjgl 5 I 3,10 Les 

die Knospen — Rs co dri£ lb Has, 

6. (aufgenommen, untergebracht werden u.Ä.) 
a 3 las u ey 2, 

Gi Hille 
in die 8. Klasse — 
er kommt nächste Woche ins Krankenhaus 


rn de ne My Em lands Ks Kia 


in die Abteilung X — as fire / 3, I ud 
7. (hingehören; seinen Platz erhalten) t- ne sb 
le 2 ol tale a, ar Ju w2r (ale 2) 
die Tassen — ins oberste Fach olinle lu 

Zul aub m 5, 
der Schrank kommt an die Wand dort 


Sl AE olısh oiuls 1 jlgs olısh Sy a 


die beiden Pakete — nach Berlin s3,, u 95 (n) 
Shan ul ld 
. der Artikel kommt in die nächste Nummer 
Sg pl Vale u 5,lei „a lüe gl 
8. Funktionsv., — in Akk. (in Gefahr, Verlegenheit, 


Gang usw.) It elle Eu „les 
a alj2 250,5 lan 

9. (folgen; eintreten) 102 lu nel 
Om 13 1,5 a 

danach kommt der Wetterbericht 2,1 za 
& lo Isa ass 

er kommt zuerst (an die Reihe) Lug) Zug Sol 
der Morgen kommt ge Que 2,10 


Sg se rt, 2,10 Iga 
10. (geschehen) sum, 15 („lea „U 2yal tun 
on Kin 153,552 
wie ist das nur gekommen? az Hol sl in 
arts ala gear Tal u 
das kam so 34 1 loh,> 
wir dürfen es nicht so weit — lassen yl& us 
Sup [iS alu lau „LS 
ich habe es — sehen [dh 0 yes 
PO er Se rl ET 
* komme da, was wolle ‚ob lsl (a> ,2) 
(Ogiı) 2gtı sales a ar a 

wie ist es zu dieser Situation gekommen? 
Ts bel STATE ag lass gr 
es kam zum Streit BL IPURVER SIE EOPTEN LE 
WAR ARTTE 160) 

11. (zu Geld, zu großen Ehren. usw.) 

Gun |, rt el hs als ta Ham, 
* du kommst nie zu etwas «us, Als sb, Fa 5 
j ELSE EICH de LE 
* zu der Überzeugung —, dass «45 uw, släsel "ulas 
45 5,095, hol ps 145 ykäies 


2 | 


* (wieder) zu sich — sel igac (dg>& 
12. zu etwas — (Zeit finden) so, 152 Scweo3lläg 
heute komme ich nicht dazu (ihm zu schreiben) 
(mu gu auli la) iS, ai zu 
ich komme einfach nicht zum Lesen 
iS ale ige Lg el 
* ich komme kaum aus dem Haus/ in die Stadt 
Par A TR ua BE 51 wel in ne ie 
13. dazu — (etwas zu tun) (a5) yes us 
Ä (45) ass le 
wie komme ich dazu, ihm Geld zu geben? 
Sul Lee Ilo ara, ol som pr glas ninıss slald Is 
möbeols Jg, gla 
wie bist du dazu gekommen? I 5, lan pl 
!goläl LE! Ka as zglar Hol tuss,sas 
14. — zu (hinzugefügt werden) u yamaälö! 
zu diesem Betrag kommt noch die Steuer 
Sy 6a All a ll ale Solo 
15. um sein Geld — u.Ä. plbcuus;ii, su> 


z| OAhpg pr 
ums Leben — Gebcuws;ii, 59> or 
16. an etwas Akk. — (bekommen) PEN 


u 598 lau las 258g ll Kia sa) 
wie bist du an das Foto gekommen? |, „Se nl 
8 los gl (u) IS ;l 
17. auf jmdn. — (als Anteil) 1 Samy tu all 
ges u De nn 2 275 Ray ww. u Sl It 
auf jeden — fünf Mark .azäl oe «S,lo ir uf 
is Sl I a Gl Ing 

18. auf etwas Akk. — (sich erinnern an) j 
del 5 ae ala nsglola |, sur 
gell 6a ke, 

ich komme nicht auf seinen Namen 

Sl sei aalas an saygl la |, ER 
darauf wäre ich nie gekommen 39 Js a99> 
paglasba |) sl /ezän SE ala 
wie kommen Sie darauf/ auf die Idee?(45’ a5) ‚Ju> 
| Ta, las a5 51 85 ol tanolsl 55 zula, 


19. (zu sprechen) — auf Akk - Iczelsyn lass 
Eee 
20. — aus (stammen aus) 0er hal 


Home sziosg Tel 00% al Ju 
sie kommt aus München | uige un] Zuge Jal 
aus einer reichen Familie — Ge al; 

als ie 
woher kommt das viele Geld? Ip ana nl 
Pisloel a5 ;l 
21. — von (zurückzuführen sein: auf) 
RC Zelle] Hr Tr Ju 0r Ser A 
De ta Se 0 
sein Husten kommt vom vielen Rauchen 
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Cal Gr, Km 2 21,8) An ntas „uw 
wie kommt es, dass er nichts unternimmt? 
TUI, os elai a5 Cam za 
das kommt davon, wenn man nicht aufpasst 
* das kommt davon! an IPSEL<ELPyeT 
22. hinter etwas Akk. — ERFIE PART 83 7- 
[le] osbe 1 Sry or 
NT u 5, > 
RS ae) Der)” 
I ee 5, 
die Reparatur kommt (mich) auf etwa 50 Euro 
ber nn el 390 (ul) 
24. mir kam eine Idee u.A. u, rd (6,8 
u Dr el 
25. ugs. jmdm. (mit etwas) —: 


23. ugs. (kosten) 


jmdn. teuer — 


komm mir ja nicht so frech! hi yyp Yo 
wenn Sie mir so — er bye nl 15 51 
(pl > 0) weis, 


komm mir nur nicht mit diesen Ausreden 
Sehr 
damit kannst du mir nicht mehr — „3 nl> 
a or oe 
la 
in der —en Woche; —e Woche > los] Aian 
die —en Generationen loss] slylus 
Kommentar <der; -s, e> as 118 Ts j3l mi 
einen — zu etwas geben GIS eu, 


* kein — [5 5L5| 298 a5] 1 zellen 


kommend Ad). 


Kommentator <der; -s, en> Sl ng] ie 
kommentieren <100b> rr. 
1. (Gesetze usw.) GI 
2. Sp. BES ED 
3. (Text) Sal gr rn ey 


DT 

Kommerz <der; -es; unz.> meist abwertend 
Iyaı ulunüie 
kommerziell Ad). EB RTEHE ERBE ARE 
Kommilitone <der; -n, -n> „Xp als Cuugd 

Kommiss <der; -es; unz.> ugs., veraltet 

[Abel Zus] „Li; 
‘0723 el las‘ 
el tl) 


Kommissar <der; -s, -e> 


Kommission <die; -, -en> 


1. (Ausschuss) RL RN 
eine — einsetzen sage, „la 
2. (Provision) 5 (>) gen 
3. (Auftrag) 5,8 Tr sy lie 
Kommode <die; -, -n> AT x 


kommunal Ad). ee 


kommend — Komplikation 


Kommune <die; -, -n> 


1. (Gemeinde) „lu : su [U] 
2. (Wohngemeinschaft) Slasl ylesjul 
Kommunikation <die; -; unz.>. LLs5jl 


Kommunikationsmittel <das; -s, -> 
9, la)ale, [yet y op aol] sbLs 1A, 
suerbls,l hlus 
Kommunikationszentrum <das; -s, -zentren> 
SlbL5 1 55, sgleüz| Ja 
Kommunion <die; -, -en> kath. Kirche ö 
al slär (Js el 
Kommuniqu& \auch Kommunikee\ <das; -s, -s> 
als (om, (Jane Mb| 
Kommunismus <der; -; unz. > « Shasl ale nsges 


5 SER R el [2] 
Kommunist <der; -en, -en> Lg” 
kommunistisch Ad). ed 
en [u] 
ein —er Staat ge 
die —e Partei PIOWEET US ERLE e 
kommunizieren <100b> tr. ls ,l (pa L) 
mblsäb a sb, lie iSIS slulS] sl geles 
ASMAUNSBYeHG Adj.; Phys.; —e Röhren 
als, 39,6 
Komödiant <der; -en, -en> a az 
3,9 Yale (al) [ee] 
Komödie <die; -, -n> 
1. (Lustspiel; auch fig.) ZU 
2. fıg., ugs. (Verstellung) PIE RETTEN SIE 


das war alles nur — 3 5b ui las 
* jmdm. eine — vorspielen /49,5.55b 315 5 sy 


BESEIT 

Komödienschreiber <der; -s, -> LEN OCT 
kompakt Ad). as du tn Sora 100 KA 15 1 
ep 92 9 a [el] 

Kompanie <die; -, -n> Mil. AATyeT 
Kompass <der; -es, -e> Lsuuls 
kompensieren <100b> ir. RSS HERE IR EE TA RE 


[le] 09 524% 02 F eue 


kompetent Ad. Js alle wu>dMel 
‚komplett Ad). 
1. attr. 5 
2. ugs.; adv. (—- verrückt usw.) lu «SL 
komplex Ad). ale «SF 15 [230] 2,lgs0 on 
also [sob] 
Komplex <der; -es, -e> 
1. (Fragen—, Themen- usw.) Ang, «Algen 
2. (Gebäude- usw.) Keine 
3. Psych. er 17 
—e haben (pslbouie 


Komplikation <die; -, -en> auch Med. 
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- jmdm. —e machen 


Kompliment — konfrontieren 


all JE San 

es hat men ESEL es sind —en eingetreten 
Asl IB) > 
Kompliment <das; -(e)s, -e> ME TBRTIERS PENOAE 


au Elf] ar 2 9) 
ee u 
BIS. 20) 
Pi Gl) ‚ubl;! 
Kesıse) Ss mn 
er As Luder 


danke schön für Ihr — 
* mein —! 
Komplize <der; -n, -n> 


'komplizieren <100b> vr. BEBCLRVE 2 
kompliziert Ad). male ızei u ton 
Komplott <das; -(e)s, -e> Ad ai; 


ein — schmieden (gegen) «als) yu>anums [abs 

(due) I her | uribg 

Komponente <die; -, -n> lu sj> [uw] tpais 

anläs PORN GL e>> 
komponieren <100b> tr. 


1. (Musikstück) ol 


2. (Farben usw.)  elbguhl ns sus (Blaie Zr) 


Komponist <der; -en, -en> PAIERSSIERTRR ST 
Komposition <die; -, -en> 
1. unz. (eines Musikstückes) ols 
2. (Musikstück) ewge Arad 


3. (eines Gemäldes; eines Romans usw.) 
glei als ss eu 


A. Typ. Sg J Amo oa] „ghlarao 
Kompost <der; -es, -e> mb 35 
kompostieren <100b> ir. 525 295 (& ba5) 


u 585 ler ee] 


Kompott <das; -(e)s, -e> ET WOR TE 
Kompresse <die; -, -n> Med. (feuchter Umschlag) 
BD 


warme/ kalte — 
komprimieren <100b> ir. 


1. (allg.) EESSLLSPT TPRERD 
2. (Buch usw.) IE SSIE EHER DRR 
3. Phys. (Gase) GE 
komprimiert Ad). ge [Su] ass 200,25 
dee 9 yakdın 

Kompromiss <der; -es, -e> amllas : 351g: zujlu 
einen — schließen/ eingehen Janllas 2,5 7 5lw 
sechlssna saß 


Io2Borjle KL 
on 531 [alas 
kompromittieren <1006> ir. au, lop lb us sl 


sich auf einen — einigen 


Komtess <die; -, -en> ma” 
Kondensator <der; -s, -en> 
1.E. By 


2. Tech. 
kondensieren <100b> 


1. Ur; tr. (Gas usw.) (5 has (alas) 


Er «50, 5has (ala) 

2. ir. (Milch usw.) Gaulle 
Koneition <die; -, -en> 

1. unz.; bes. Sp. HRtET) 

2. Wirtsch. [else] 6 


Konditor <der; -s, -en> 
Konditorei <die; -, -en> 


Orr als 
Pr sol 
[ss u elas EN 
kondolieren <100b> ir. Gill 
'jmdm. zum Tode des Vaters — „Sao 1, „u csöß,s 
Kondom <das; -(e)s, -e> [le] 2 
Konfekt <das; -(e)s, -e> (Pralinen) SI 
Konfektion <die; -, -en> ( SB ER U 
ll es ls) ale zu] 
Konferenz <die; -, -en> lo lis amd : las 
gu ul « land S 

Konferenzraum <der; -(e)s, -räume> 


hs Zul/c ht 
Konfession <die;.-, -en> a3 3 te 
die christlichen —en (ru (aliee) zlie 


Konfetti <das; -s oder -, unz.> | 
ol ale g WU, a a5 reg SS, lese] 
u Rue 
Konfirmand <der; -en, -en> evang. Kirche 
[>94 318 91 2394 „2 (ann ph ul l5 5 she] 
Konfirmation <die; -, -en> evang. Kirche 
[5 on gacs us nr sh] rl he 
konfirmieren <100b> vr.; evang. Kirche 
ph ul Sugara [el sel olyz za] 
konfiszieren <100b> ir. 9,50,0las 12 Sag aus 
Konfitüre <die; -, -n> bLel,ss] 
Konflikt <der; -(e)s, -e> 
1. (bewaffneter, Ehe- usw.) SIEH SS ds 


in — geraten mit RSRSC TEE ZN IR 
2. (innerer —) RE LIE FPLIEHE- SON ENE A URN 
in einen — geraten GI a les 
Konföderation <die; -, -en> solar 
konform Ad;. pp eu te Lu Zlae 
unsere Meinungen find da nicht — „u sw, 


(Ks L) 3390 (pl „a le us ul 3,90 (pl 


mb „a Sit 
* — gehen (mit) [ss (U) yes / las 
(2 rn eb lol 

Konfrontation <die; -, -en> 
1. (mit einem Zeugen usw.) (L ol) agIas 


2. fı8. NDIEHRIEEND EST STEH FETIITN 
konfrontieren <100b> ir.; — mit; auch fig. 

L golsagzigs «u 0,59, „2 3, 19,29, larlga 

konfrontiert werden mit «UL ya, „2 9, 1929, larlgs 
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as 
N. 


1 


WELCH P) BEST IB EN 


konfus Ad). 
1. (Gedanken usw.) [le] SU 3 3 pay 9 p2y2 «ad 
Yyoy 1 
es Zeug reden RT AQLIRE DRT LS FOrGage 
2. (Person) a> iss 10 zu 
Kongress <der; -es, -e> 
1. (Ärzte- usw.) FEST ER DOrgene: DETLEF IR ST 
2. Pol, USA FASSEN) nl Eye 
kongruent Ad. | 
1. geh. (Ansichten usw.) rel 
2. Math. er pa ee 


Kongruenz <die; -; unz.> le 
ER ERE I EBEN EIN PETE EIER HE 
Konifere <die; -, -n> meist PL; Bot. ollg 


\ . König, <der; -s, -e> 


1. (Herrscher) 
jmdn. zum — machen/ wählen 


Sa ı[zee 2] las sold solbol 
alboba |, us 
On; Sealua, 
den — absetzen GoPal (Cils 51) 1, olboh 
die Heiligen drei —e Bibel 
das 1. Buch der —e Bibel 


— der Jazzinterpreten jo „Usjle „ale 
— der Tiere/ Wüste > las 
2. (Schach, Spielkarte) Be: 
Herz- 5 olh «Js old 


Königin! <die; -, -nen> 


'1. (Herrscherin, auch Bienen- und fig.) Se. 

2. (Gemahlin des Königs) Se lg 

3. (Schach) 23) 
"königlich Adj. 

1. (alig.) 15,2 1,enld « alisl « ubl, 


lbs „us [a La] 
das —e Schloss 
der —e Hof(staat) 
2. (Geschenk, Gestalt usw.) alalz 
3. adv. (— bewirten usw.) slalsls ;,La ‚alals 
4. ugs., verstärkend (sich — amüsieren usw.) 
lu 2 alu (3 Cw,0) 


Königreich <das; -(e)s, -e> lab. albol 
gold [:zc2] SL 
konisch Ad). A boy «Joy 


"Konjugation <die; -, -en> 


1. Ling. ya [ed 3, y2] Se 
__2. Biol re 
konjugieren <100b> iır.; Ling. GI ya Id yo 
+ Kenjunktion. <die; -, -en> Ling. 12,43, 

F EEE ” # 
Konjunktiv. <der; -s, -e> Ling. sb» (a>3) 


"Konjunktur <die; -, -en> ls [:5] usslaiil a0; 
olaz 9, [cs „iu 16 Lö | ssLaisl 


* — haben HERZ TEE FERSDE® DRZEBART ENTE 


olelssh Jous 


oil „ai guhls Ei 


sub ul 


konfus —- können 


ROSE BREI SRNETE gen) STE-DSEEE POSTER ELCH E0S} 


konkav Ad). 35 ars 
konkret Ad). 15433 ade ti yud BE « yugale 
Dre ses she 

die —en Dinge des Alltags 0.55, SS) og Klin 
ein —er Vorschlag al ugala lt 
keine —e Vorstellung haben ls „ask ea) 
ein —er Anlass el ange yasehe ale 
-e Formen annehmen «u Et gel SS 


Sr AR an 
er le 


was willst du — damit sagen? 


Konkurrent, <der; -en, -en> us) 
R . Konkürfenz. ‚<die; -, -en> 
1. unz. "allg. ) cu, 
die — der Kollegen (Ab) ha cu, 
jmdm. — machen su, 
mit jmdm. in — stehen/ liegen WIR 
WEL EEE Fe gr 
mit jmdm. in — treten el ba us 
2. unz. (die Konkurrenten) Li, u, 
3. Sp. (Wettkampf) al. 
. ‚konkurrieren, <100b> ür., + mit b) ss, 


7 nn 


02% Ka, «{L) Ge Sul, (b) 50 Sul, 50 


„Könkurs' ‚<der; -es, -e> Wirtsch. eg 
in — n — gehen/ geraten; — machen eg 
es 
— anmelden ICH SUR N edel 
‚können <171> tr, tr, Modalverb 
1. Bl ) Cr 95 
wer kann mir das erklären? Sl 


aa us ech 
ich habe (vor Schmerzen) nicht schlafen — 

3,5 el Imalgcı lg (0,0 50 

sie kann mit ihm machen, was sie will 
SL la ala 455,0 a 
er hätte es tun — a le, 
er lief so schnell er konnte [li a a5 il 
di „> u 

ich will es versuchen, so gut ich kann 


pr 1, u > 
er aß, bis er nicht mehr konnte 25,95 „al 


3,9> Lili, sa AS sl 0 ls, a Ks 
wir konnten nicht mehr (vor Lachen) 

ag od, > TO Ks el 
du kannst jetzt — al le Yo 

du kannst mir doch keine Vorschriften machen! 
es 
darauf kannst du dich verlassen «ssLb wol, cIL> 
Lasse sluebl sl. 
darin kann ich Ihnen nur zustimmen 3,9% (x! z2 
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Können — Konsultation 
pad 5> les yu/lumlası  5> 
so etwas kann mich ärgern I, ge pl 
| 2,9102 
le a tel 
le] 588 5 
Ihr Geld — Sie auch an der Grenze wechseln 
Se lee 
ich habe nicht kommen — el gti 
— Sie mir bitte sagen, wie spät es ist? 
| tust u Les an ls a Lul 5, 
da kann man nichts machen in! 8 


2: möglich sein) 


RPCHRTRBDEE KUR ERBE 
er kann jeden Augenblick kommen (Ss (1% 


die Pakete — verloren gegangen sein - Il aa, 
ho 55,10 
so kann er es nicht gemeint haben 
lg ll Kl ll5, a ge 
ich kann mich auch täuschen Zus Kae all 
möbos Solch 
das kann (schon) sein Lund Au u  ZulKel 
das Kann nicht sein 
3. (gelernt haben, beherrschen) KRZR) PO ROR TERN 
Grmeld 
kannst du schwimmen? 1 .SUS siö a fh ls 
diese Übungen habe ich früher alle gekonnt 
pay ab el 2 ul 1 S)> gel den (re 
er kann kein Deutsch us ab sh ee 
sie kann ihre Aufgabe auch fg, lab, Zus 
was du alles Kannst! gab au a> g 
* man kann alles, wenn man (nur) will Sprichw. 
ul ls lg 
aa alle le 
Abe 
sl] Joh SS 


Können <das; -s; unz.> 


Könner <der; -s, -> ugs. 


Konrektor <der; -s, -en> [a ya] (glae 
Konsens <der; -es, -e> KÜNSUHEIEN 
konsequent Ad). — 
1. (folgerichtig) ai 
2. (Person) ud la pb tab lg] nme 

| PETE ICE TI 

3. adv. 55 59% uabB U ölalli 


etwas — zu Ende führen „ul, lu sb, 65 
Konsequenz <die; -, -en> 
1. (Folge) 
die militärischen —en seiner Entdeckung 
glass ls ölge Isla, 
die —en tragen Gdeslegey h älge 
die —en ziehen BSUR ERTL TEE VRR AR 
2. unz. (Zielstrebigkeit) a3 SLU5 «lub Cuabl 
mit letzter — el Luebi L, 


„Swölge ölge shall 


Eu be 


3. (Ergebnis) el aus 
Konservatismus <der; -; unz. > s,‚Sabslıs 
konservativ Ad). 

1. (Person, Partei usw.) ‚Sabälıs 

2. (Ansicht usw.) Sllsabälee . 


Konservatorium <das: -s, Konservatorien> 
Eli huge Lin 
u” 


Konserve <die; -, -n> 


Konservendose <die; -, -n> gu) 33 
konservieren <100b> vr. 

1. (Fleisch, Gemüse usw.) RESSLETI 
2. (Gebäude, Traditionen usw.) ses, lki> 
Konsonant <der; -en, -en> Ling. ul» «ule 
ws > 

Konsortium <das; -s, Konsortien> Wirtsch. 
Pi 
Konspiration <die; -, -en> arbs5 
konspirativ Adj. | zyayı tjeolazlys 
—e Wohnung üal ls 
konspirisren <100b> ir; + mit (W) 5 Sasbg 
konstant Adj.; auch Phys. Zul 
— halten less i> 
-e Größe Zub 
Konstante <die; -, -n> Math., Phys. Zul 


konstatieren <100b> tr. 
Konstellation <die; -, -en> 


el SL ge [eg] !JNg>1.5 glgl 


O8 «iuhd>gie 
undgs Kurs 


konsterniert Ad). DD gg g Sole adj 
00,9>af, 

konstituieren <100b> 
1. fr. o> PROBE 
2. sich — 15ols and» Ss a ES 


ERTEN , 1:5] 
eine konstituierende Versammlung Luz is 
Konstitution <die; -, -en> «( „>4, 9) (em Adg ıad3 


konstitutionell Ad;. el bay] 51 
alba „ine 
—e Monarchie ab „us Luk 


konstruieren <100b> tr. 
NEITLN, 395 ;l lu 395 5 [:z«e] 


195 Wu Islas 1 alu 


konstruiert ee 
Konstrukteur <der; -s, -e> ale sjlu 
Konstruktion <die; -, -en> | 

1. unz. (Entwerfen, Planen) Sue lb 

2. (Entwurf, Plan) zb 

3. (Bauwerk) gleistu 
konstruktiv Adj. Zute LiKal, zu 
Konsul <der; -s, -n> Jgnis‘ 
Konsulat <das; -(e)s, -e> Nu 


Konsultation <die; -, -en> 0 ,ygläa tl „gan 
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konsultieren <100b> tr. u 50 Se gan 
| 3 ls Bi In gi 

Konsum <der; -s; unz. > Syas 
der — von Zigaretten uw dyas 
Konsument <der; -en, -en> ERTELTEE DW" 
Konsumgut <das; -(e)s, -güter> Ara sla)yL 
konsumieren <100b> tr. RESTE Je T) 


Kontakt <der; -(e)s, -e> 
1. (zwischen Personen) ll takyl, «bL5,] e wlas 
diplomatische —e tm (suymwla 
nicht in — kommen mit; keinen — finden mit/ zu 
bu Sl las 
b pble les 
boots 
wir haben gute —e mit dieser Firma 5,5 ulLL% 


— haben mit/ zu; in — stehen mit 


Zus! > Gleslulis I ,18 > Luls, 

— aufnehmen mit BUCHE rs db 35 Lo 

LusSJel 

Eu ls las 50 

L 52 Sin |, 395 le 

Ja] 0,952 :ueles 

Js! 

ride is 

1Std 

Kontaktlinse <die; -, -n>  zlas was mir Ju 

—n tragen lei Beau ge* 
Kontamination <die; -, -en> Phys. 

(ORTIRSIN FR WE N] 

Konter <der; -s, -> Sp. 35 olg> [:zue] < SSL «al>as 

kontern tr.; Sp. 


in — bleiben mit 


2. (Berührung) 
3. (elektrischer) 
kontaktieren <100b> ır.; geh. 


O5 505) alas Luws 


Konterrevolution <die; -, -en> „Mölus 
Kontext <der; -es; unz.> wäh eye (CL) 
PS slya se 5le 


Kontinent <der; -(e)s, -e> bauıläs 2] 0,18 


bull Win. be 


die fünf —e lu ‚sla0,3 10,0 iu 
der asiatische — Lu] 3,85 
der (europäische) — La,l 
Kontingent <das; -(e)s, -e> len anal 
kontinuierlich Ad. taglas Algen tale 
ee Ipglae Jgloay t,eiue ‚gloas 

Kontinuität <die; -; unz.> HESSORE NEE TRIER JOCOR 
Konto <das; -s, Konten> (SL Ju 


ein — (bei der Bank) eröffnen/ einrichten 
5255 50 55 > (SL ,2) 
ein — schließen/ löschen on |, „lu 
ein laufendes — (bei einer Bank haben) 
ls le Ju (SL 2) 
wie viel habe ich auf meinem —? „lu> (sdg>g 
!pylb „ar mlu> , 2 „ar 


konsultieren — kontrollieren 
| ost 
einen Scheck auf sein — einzahlen „Uu>a S> 


Je > es) [ASRARUGE 


einen Betrag auf ein — überweisen 


100 Euro von seinem — abheben 

Gele 35> 

auf mein — im EL) OL >a 
die Getränke gehen auf mein — ugs. 

Wii) ee ug 

* das geht auf sein — ugs. Lasst LAS FE, 

Kontoauszug <der; -(e)s, -auszüge> 
Sr > Ar 


Kontor <das; -s, -e> las 5 130 
Kontostand <der; -(e)s; unz. > Ge 
kontra Präp.; Akk. as ale peaule 


Kontrabass <der; -es, Kontrabässe> Mus. „LS 
Kontrahent <der; -en, -en> 


1. Sp. u, > 

2. Rechtsw. ls Se sl, 3,b 
Kontrakt <der; -(e)s, -&> geh. haus ols,l5 
Kontraktion <die; -, -en> 

1. Med. | Zul 

2. Ling. ERW IESC REDEN Br VE 
konträr Adı. 8 bo pls (ar L) Laie 


Ale op les ale gläie „Lu 
Kontrast <der; -es, -e> oLlsn FU OS ETF Prag 
La le 

einen — bilden > kontrastieren® 
kontrastieren <100b> ir. rl 5 (ar U) 
Gwlbolas 10 jlaie (2 5) als 

Kontrolle <die; -, -n> 

1. (Überprüfung) AUF SI TEIU BCE Eu 
eine genaue/ scharfe — u 
bei den —n an der Grenze ; yo,» sl 5b (3) „2 


2. (Aufsicht) JS wäh 5 ww ‚ls 
unter ärztlicher — Say Sl cd Sp „Zip; 
3. (Kontrolipunkt) IST swb Ja 
4. unz. (Beherrschung) es: „st 


er verlor die — über das Auto ll ji kusgl 
NET REDE THREE RER HRS PRRSERE, 

er verliert leicht die — über sich  ‚Lis1 245 ‚Lu 
LESE HIT BIETSEST OR ET 

unter — bringen Ga ee 
| 509 „ul a 
rn soylalue 

2 o8lodalue (Huren) 
el gel 
[el Jr 


unter — haben 
unter — halten 
Kontrolleur <der; -s, -e> 


kontrollieren <100b> tr. 
1. (überwachen) Ksle SJT en ss so, 


Sıl 


Kontroverse — Kopf 
093 u lg 04 ul sr big 


die Qualität — GI re iS 
hör auf, mich dauernd zu — er en 


2. (überprüfen, auch Gepäck usw.) I lo Bi: 


[e] 552 Jr 
3. (beherrschen, Markt usw.)  «cunlb 895 ‚List yo 
Glas 2 oglale «055 


Kontroverse <die; -, -n> Zu 9 „oe 1, sl sans 


Kontur <die; -, -en> Dez ıbyus 
Konvention <die; -, -en> u 
1. (Verrag) EUER Pr SeRgg DENE TEL 
2. (Brauch) Je 


konventionell Adj. „sl. «sole [dw] 13 ; li. eg 
konvergieren <100b> ir. sg 05H 084 (‚lum) 
Konversation <die; -, -en> 1 9 CT usre 
| a [ol nl 
konvertieren <100b> 
1. ir. (zum Katholizismus usw.) SJ56] «39 
ei 1) 095 de I 0 a [ok 
ERFERIERSN dad /0208, 


2.fr; +zu (4) osb51; pentg «(&) 55 
konvex Ad). 595 date 
Konvoi <der; -s, -s> sw [3] abs sl, ol 

Ä | 03) 7 u 

im — fahren GI II ss 

Konzentrat <das; -(e)s, -e> [:z<2] 0,531 so ‚Las 
j woN> ‚oylLas 
Konzentration <die; -, -en> 

1.) EIKE DETEILGRE 

2. (Aufmerksamkeit)  telas 238 (ls 28 55,5 

en) 

3. Chem. per 


Konzentrationslager <das; -s, -> (KZ) 

see) 

konzentrieren <100b> 
1. 17. II Ser Aglanı 150 Saar 15055 
II Er re 
EUSORENRT TER 
v2 15, 
Strahlen auf einen Punkt — ‚slahia |, Ing, 
Sei slabäi 150 Schylane 
alle Gedanken auf ein Problem — 1,29> ‚53! sa 
25 lan Ayla 159,5555050 slallan z 
2. sich — (auf Akk.) 67 ZUES SC ST TEEN 208 
_ 5 (Dar I 0 oh 
SUiS „1,052 8 
WEI IP ET 


Truppen in einem Raum — 


sich auf seine Aufgaben — 


ich. muss mich bei der Arbeit — NN 21.2.2775 


> ll mulgs lasl gar 


REIST 


REISE NE 


3. Chem. 
konzentriert Ad). 1a ulg> buida 155,aie 
ED) ge «Bule [3] 
konzentrisch Adj. (Kreise) Syep 


Konzept <das; -(e)s, -e> 


1. (Entwurf) [3er eo zb 
is! >, 
2. (Plan) nl sah 
das passt ihm nicht ins — [:zxe] 2,35: Alaasa 
u 
* imdm. das — verderben 1) us laarü 


BSD ge BD TRUE Re 
3. * aus s dem — bringen ugs. 2Sop hu nlg> 


RI 
* aus dem — kommen ugs. ai ul ig 
Is 

Konzeption <die; -, -en> 
1. geh. (Entwurf, Idee usw.) dei 5 2,6 
2. (Empfängnis) | ls 


Konzern <der; -s, -e> soLass| Aa (nal ls 
Konzert <das; -(e)s, -e> 


1. (Musikstück) Prpemig 
ein — für Klavier und Streicher 3 ala sh Gyuis‘ 

sr) slajle 
2. (Aufführung) Sl, [es] ut 
ein — geben Gelb 0 Ss hol us‘ 
ins — gehen I, uila 


Konzertmeister <der; -s, -> u) Salsa 5 
| \ a 77) 

Konzession <die; -, -en> 

1. (Gewerbeerlaubnis) zig» (aö,>& Juäl s)alg, 

2. (Zugeständnis) lg ara ı Sl 


-en machen RER VA RES IOR SEI 
zu —en bereit sein 09% lu „öl 
3. (Öl- usw.) hope zLel 
konziliant Ad). zellen 


konzipieren <100b> ır. ya zb 159 ScsH jaely 


DS sr B..} 76.5 IT 
Kooperation. <die; -, -en> sl 5 «5, Kan 


Ge Lie 
Koordinate <die; -, -n> Math. lass ya 
=nsystem . Slate os 
Koordination <die; -, -en> sjluSaler ı Kal 
| | | lee [Lil] 
koordinieren <100b> vr. RESeLE CT ER 


Kopf <der; -(e)s, Köpfe> 
1. (allg.) «alsäle sl „bl& «a3 [ze] cas, m 
etz 
den — schüttelnf, > jez la] yes zu 
mit dem — nicken (as alu] zb 


IE SL 
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den — einziehen 59 yp> 15258 |, 895 zu 
er hat keine Haare mehr auf dem — 9 Ss zw 
a ul ya «ls 


einer Schlange den — abschlagen 1,55 1 (ste zu 
| ala cl 

der Krug steht auf dem — Il 5 9 zu 0595 
Zul &a,lg 

sie standen — an — Imaaı ou 
| Nsgasluuf ge 5 


— weg! ugs. SL ESP ORG 
von — bis Fuß Lhu sb 5 zu 
er ist einen — größer as ch I, 5039 u 
Cal ya ji 

2: (einzelne Person) u ti 
pro — Sl 1ü a us® 
3. (Mensch, Geist) pol ya 5,8 
die besten Köpfe des Landes as ohöl 
ein kluger — [le] ‚Isa 201 AgaL aus 
4. (einer Bande usw.) EN Bi 
5. (einer Münze) | ger 
— oder Schrift/ Zahl/ Adler? as us 
6. * etwas auf den — stellen !zslgas,lg , s> 
Sl zu 


* die ganze Bude auf den — stellen ugs. 
St le> [3] oe p2e h Sul el 
* die Tatsachen auf den — stellen ugs. 
öoelbogl> &g,lg 1, Slaäls 
* wenn du dich auf den — stellst, ich gehe nicht hin 
ugs. ala ent pe Glan) sr ol 
mil ag, sad ie 
* es geht um seinen — Cu] le 8 le sb 
* — und Kragen riskieren yolsla>s |, 395 „l> 
* den — für jmdn. hinhalten (müssen) ugs. j 
BELIEBTE TEte Sur 5 DU PRn En 
* imdn. um einen — kürzer machen ugs. . Ä 
BESTeSD AFP 2 
[aha loaöd |, ser 
Odmjelsa, 
* aus dem — aufsagen (Gedicht usw.) 
ol Lu> ;)/ FB 
lem ZI Erd on) 
| Sy Gy wi | 
* mir ist neulich in den — gekommen, dass 
a5 poläl SE la Aal ulıaS m, 9,80 Ieinda 1 
* das lasse ich mir durch den — gehen ugs. 
(5 Sy ar) a Ye 5 leylys 
* sich den — zerbrechen über Akk. 95 jaadı 


* etwas im a behalten 


* das will mir nicht aus dem — 


52910, 1, 395 u glas 


* er ist nicht ganz richtig im — cl >05 
* im — rechnen Blur as 


Kopfarbeit — Kopfschmerzen 

* den — nicht verlieren Gele ug 

RER N elscws;il, 335 

* das will mir nicht in den — ugs. zu ol ji 

dns Hol engl niyd zu 

Ders Era 

| [le] 525 5 399 55 
* er will immer mit dem — durch die Wand ugs. 

Air Se ee FT Ara 

ac hut > sale 

* er hat nur Fußball im — cl Js 2,58 9 

* ich habe andere Dinge im — ,&> Aa& 5 n£ Mas 


* er hat es sich in den — gesetzt, zu ... ugs. oje 


8 lo a Fenlas Saz> l, 

* schlag dir das aus dem —! «5,04 zu 511, So! 
BIO I EB 2ER rer 

* den — hängen lassen 35% «sag le [8 dd 
* — hoch! BA SR ng I ZEN 
* einen klaren/ kühlen — behalten „539,851, 59> 
09 I ir |, 895 sd uig> «les ige ia ins 


* imdn. vor den — stoßen 


* einen roten — bekommen :5ase zw (95 Lu 6) 

BIT er u [lee ;N] 

Kopfarbeit <die; -, -en> le 

Kopfbedeckung <die; -, -en> Ey HS 

Le > es ee. 

ohne — did pw 
köpfen 


1. tr. (Person) Ge 
2. tr, itr; Fußball 09) eb (I, 5) 
3. tr. (Baum. usw.) Oder 1585 1 I 


Kopfende <das; -s, -n> „ls Yu [:logas] 


Kopfgeld <das; -(e)s, -er> EEE TE BEN 

oT gr sojılz [pe 
Kopfhaut <die; -, Häute> ya Cs 
Kopfhörer <der; -s, -> GP 
Kopfkissen <das; -s, -> ll Az 


kopflos Adj.; fig. a>lis 0s5Lei>g «ll dam 
ER SIE Dan 

[sd yor Slulo 23 50 
EURTETRIEE) Cui> gi 
Kopfiosigkeit <die; -; unz.> . Sd5ct>g ı Soul zu 
et Ss 


die Leute waren — 


Kopfrechnen <das; -s; unz.> 
Kopfsalat <der; -(e)s, -e> (Shi Ja 
kopfscheu Adj.; jmdn. — machen ig. «ul 
WED Te A PPe nn Dal rE 7 
«nalsol, Joa; u «cms 
SU u 
yw2 8 [:zx>] 1000 

is calls 


US, 8 Lk Ay 


sich — machen lassen 
Kopfschmerzen <die> Pl. 


ich habe starke — 
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Kopfschmerztablette —_ körperlich 


| pl su 0 
| 02.95 Ru 9202 
. “ u 5a 300 leo 
* imdm. — bereiten en (ud dd Aula 
BKL NEN FI IUSBER GRLRE 


* was mir am meisten * bereitet PELSLD EEE 337 


bekommen 


Kopfschmerztableite <die; ,»-n> 35m eP 
Kopfsprung <der; -(e)s, -sprünge> ar yadı 
einen — machen | Gare 


Kopfstand <der; -(e)s, -stände> 
einen — machen | 
Kopf stehen ir. 


me (5 et 
Ya ze 5 


1. (Person) So Yb [ws ao] zu 5 
2. (Gegenstand) VIEH ey. 
3, fie. Salech, 9 zia ne «slsuule 


| Kopftuch <.das;. -(e)5, -tücher> sl» usw) 


sie trägt ein _ OR u we] CR EENgE WE Zen ee 


[le] ul Sy 15, zus 


das = abbinden BESHN RE (u 3D.1) 892 sn. 


kopfüber Adv. are ty 
Kopfweh <das; -s; un. > > Kopfschmerzen 
| Kopie <die; -, -n> 
1. (allg.) BR 6, srl] ig, tus 
. 2. (eines Gemäldes usw.) Jr Bus ROTER] 
kopieren <100b> er. 


1. (allg) De Jen BERTSEORFEN SL, 

IT ee 
2. (Gemälde um.) — IS RU ER 
3. (Film) | SS 


af dhaszed De DEIER SE 


| Kopierer <der; -s, -> PR KESER 
Kopierpapier- <das; -s; unz.> HPSLSCRTALT 
_Kopierstift <der; -(e)s, -e> aus sl 
Kopilot <der; -en, -en> se] 

koppeln ır. _ | Ä 
1. (Tiere) u ec (ss L) 


2. (Fahrzeuge, Geräte usw.) :02 se I Joy (AS) 


ba) 


das Telefon ist mit dem Faxgerät gekoppelt: 


Sul para SB Kunde zäl 


3. (Sachen) | » Solar Il 
Koralle <die; -,-n> „ey 
Koran <der; -(e)Js, e> 51 


‚Korb <der; -(e)s, Körbe> l> [LS] e bus) cum 
* imdm. einen — geben sel 3, le ua 

| * einen — bekommen 
| Korbball <der; -(e)s; unz. >[ JE u Et) Sur 


Korbblütler <der; -s, -> Bot. las «ulse (55 ;D 
Kord <der; -(e)s; unz.> ur Je 
Kordel <die; -, -n> el, las 


Ges 5) ler 


Kordhose <die; -, -n> 


Koriander <der; -s, -> Bot. ER; 
Korinthe <die; -, -n> Sb ei 
Kork <der; -(e)s; unz.> RE 

1. (Material) uog> 


2. (Verschluss) > Korken 
Korken <der; -s,->  «Lslauuosg> Le] s ja 2 


‚Korkenzieher <der; -s, > | 55h eu auoge | 
Korn! <das; -(e)s, Körner> | 
1. (Weizen-, Pfeffer-, Hagel- usw.) als 


2. (Salz, Staub, usw.) 
3. (Samen-) 
4. unz. (Getreide) 


0,> to), 10,9 
y EHR) en] 
ANTEZE l2.a5] soNE «als 


"Korn? <der; -[e]s, -> (—schnaps) [ds > 9 3” 


Korn? <das; -(e)s, -e> 
1. (beim Gewehr) . . SS 
2. aufs - nehmen [iu] ss «a zul 

o2lo,l5 Saas a lsslluns [35] ZUR EERWA IT 

Kornbiume <die; -, -n> ey Bus Re A 

Kornelkirsche <die; -, -n> Bot. 

Kornett <das; (es, -e oder -s> Mus. RENT 


[cur 4 Aa sb; L IN 


körnig Adi, „bals cn; f: 5313] Er bob «slsails 
Korona <die; > ‚Koronen> Ä 
1. Astr. 2 EURE CE 
2. ugs. (Personenkreis) 


EVORK TEN SE 
Körper <der; -s, -> 
1. (eines Lebewesens) 
der menschliche. — | 
‘er zitterte am ganzen — 


tr 
gl Re «lu! 8 
u au pls 
ei, 
Geist und ren 
2. (Rumpf) as 

Kopf, — und Gliedmaßen bg Wis g a5 9 zu 


3. (Schiffs- usw.) AS da 
4. Phys., Math. [su>! :<] DORe 
. ein runder/ harter — es) EI 
5. (Lehr- usw.) Ä DL 
Körperbau <der: -(e)s; unz.> Er 2 ‚di> AR 
Körpergröße <die; -, -n> 0008 
Körperinhalt <der;.-(e)s, -e> er 
körperlich Adj. | 
‚1. (Arbeit, Erziehung, Strafe usw). Ylun ei 
 —e Nachteile u | la, 
—e und geistige Kräfte gg lu sag 
2. (fleischlich) | lu « glunäs 
‚ —e Genüsse „ei 
3. adv. jlfgel: er Is Blad ;l 
| er &03 


>14 


za jl; — 


Körperpflege <die; -; unz.> Gl Sasha 
Körperschaft <die; -, -en> 
1. (Vereinigung) EWR 9 
2. gesetzgebende — arte (695) 
Körperteil <der; -(e)s, -e> eb gar «aluil 
Körpertemperatur <die; -,-en> u @jl> ä2ys 
Körperverletzung <die; -, en> nu col> 


schwere — Rechtsvw. 
Korps <das; -, -> 
1. (Armee) 
2. (Offiziers—-, konsularisches usw.) $ La 
ul Sl u Klaus 5 


or 3 72 (lu) 
li usa 


diplomatisches — 


korpulent Ad). al» ; al u, «öl> 

korrekt Ad). 
1. (Übersetzung usw., adv.) Zum ud 
2. (Verhalten usw.) aus sslaaie u wlis lud 
OA Anus 


-es Benehmen Säle oll sl 


3. (Person) ball [3] aa. 


Korrektor <der; -s, -en> Typ. mas 1 jlg>digas 
„able 

Korrektur <die; -, -en> 
1. (allg.) edel ua 
2. Typ. Srsle : slg>aiges 
— lesen RESSEZALT ER BCHPELLE DTWR 


Korrespondent <der; -en, -en> 
1. (einer Zeitung usw.) ya 
2. (Fremdsprachen— usw.) |, „Sys SWS 45] „Lie 
550 (ars, pl 
Korrespondenz <die; -, -en> 
1. (Briefwechsel) al SS [:35] 15, 8aeb cas 
in — stehen mit biyslaaste 
die — erledigen sg}, warb «sobelsil, SL5IKe 
2. (Übereinstimmung) 
korrespondieren <100b> ir. 
1. — mit jmdm. (Briefe wechseln) 
bes, Bar /asi lb la 5, ae ass 
2. — mit etwas (übereinstimmen) 
10 SG dl Gögella «U ass 
Korridor <der; -s, -e> 
1. (allg.) 
2. (schmaler Landstreifen) 
korrigieren <100b> ir. 


Ja du an Saal, 
oYls 19,5 


1. (allg) 135, Sr sul) 152, 52dellzummas 
| srl, 
einen Text — I) (sine slglale 1,0 Spusuas |, iie 
BSCHRURTRETE 

die Fehler — ser se sylals 


jmds. Aussprache — G2Spunai |, zus Bali 
jmdn. — Gb Sr [0 Stumm |, us Slalzäl 
2. (Kurs, Meinung usw.) 52, 5e el lmusuai 


Körperpflege — kosten 
3. (Korrekturfahnen usw.) IsySble «335, Sle>asgas 


| a 

korrumpieren <100b> tr. I log, 258 Sul 
WED PT 0 Or 

sich — lassen DO 


korrumpiert PLITCRER LOL TCPER WAL) 
korrupt Ad). Pr Be ERWeL) 


Korruption <die; -, -en> Lis,l «5 jl>0gs, [:4] tl 
Korsett <das; -(e)s, -€ oder -s> A 5 
Koryphäe <die; -, -n> eine — sein  «noglaljis 
sl re Re 
Kosak <der; -en, -en> ‚35 

koscher Adj.; nicht (ganz) — sein ugs. 
ee 


kosen itr., — mit ESCHE TUNER PER 
Kosmetik <die; -; unz.> ERS GI EN 
| EBLLSETEE ED) 

kosmetisch Adj. :ze]) sah [a by ieh 
[I] Su gplb « 

kosmisch Ad). PEST BCE ETRR TREO) EHE RCE 
Kosmonaut <der; -en, -en> EL TAEL BEREITET 
Kosmopolit <der; -en, en> base mul 
Kosmos <der; -; unz.> ErIS RN TE N DRAW 
He 9 0595 ha plte Su T[:55] as 

Kost <die; -; unz. > Sg lüs 


magere —  alänalzäne lud [ee] sn she 
* schwere — (Buch) j aD « Ks 
freie — Gh I ler släs 
— und Logis I g Sh> dass l> 
kostbar Ad). a [5] let 
> hola Ye [ee] Cds 

-—er Schmuck la; 
—e Bilder ma ul lag 


sein —es Leben aufs Spiel setzen Inn I 
El 1 05 joe ol 
* meine Zeit ist mir zu —, um... ol;l du oe Sg 
„45 I ad [5] PUR 

Kostbarkeit <die; -, -en> 
1. unz. (Wert) u la 6) 
2. (Gegenstand) ii | us ed un 
le [ze] 
kosten! vr, ür. Gel Sl 150 Soja ya 
* zu — bekommen (Gefahr usw.) 1, sy 550 
| Me 2/0 

kosten? ır. | 

1. (einen best. Preis haben) [22 Sr Cuaad 
| sl uplg> ya 
Gel sl ya 
das Buch kostet 20 Euro 3,9 us „US al (Cuaı5) 
Cu] 


was kostet/ wie viel kostet die Seife? pl (cu3) 
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Kosten — Krach 


Tl) „is Ill > Syple 


das kostet zusammen sechs Mark „2 539, (3) 


das Zimmer kostete pro Nacht 200 Mark 
EWBP UI TEE ALU EUWELN SON: ESS 
das kostet nicht wenig 
br ll ol 
das wird noch einmal so viel — zu > 
us laaalg>n er „u go IRWWRY.ITE 
er ließ es sich etwas — 8 gr (5,2) 
2,5 55 5 Cu 
koste es, was es wolle auch fig. vous 45 ud au 
2. jmdn. etwas — (Kosten verursachen) 
us 5, NT is] ee 
[el su os, 
das Haus hat ihn eine Million gekostet 
by > ol oe DS sel Sal 
das hat mich viel gekostet Tas als „15 > muln 
RARANGE ae,» 
BERATEN TERNEREER, 
das hat mich zwei ganze Tage gekostet 
a Sg las 59, 90 5 59, 9 
das wird dich Mühe und Arbeit — 
ssanle> Suliuslssni> (sb; Can; 5 „Sculu 
4. jmdn. die Stellung — u.A. ELPRERT KODBETE 
abe sr ws)! 
das hat ihn das Leben/ den Kopf/ den Hals 
gekostet Ss alas le Cd „pl 
der Fehler kostete unsere Mannschaft den Sieg 
5. jmdn. nur ein Wort — uÄ.  ...3> > I se>j 
5 fe] osly 524 aid lub oh sl 


ey 


3. jimdn. Zeit, Mühe — u.A. 


OI# -- ne 

das kostet dich nur ein Lächeln as ‚Sp ul 
Sul ua 

Kosten <die> Pi. > (Wan ja 1aylre 
die — für den Bau olesls zu 
hohe/ geringe — SS A za 
die — tragen/ übernehmen Ks osgen |, zyjl 
OR Jen 


jmdm. — verursachen welwlazsa |, us 
es 
1) 2,2 nr u > 
ES TET EIU EI Eye 
«oe Licze öage u „i>,lre 
je zlumas u z,>a 

* auf eigene — 39> wu 09 zu 
* auf — anderer leben /,» u „ll ul > Js ;I 
0251 
dar el 


sie scheuen die — 


(das geht) auf meine — 


* das geht auf — deiner Gesundheit 


usle> als La lau 
* auf seine — kommen ugs. oe) I9> (59,1 
oasghahe;l a 

Kostenanschlag — Kostenvoranschlag 
kostenlos Ad). «she [:le] cas le ey], 


Ülxe ol, ba J5 
wir beraten Sie — „leal, 1, las 3), gb)a Le 
es“ 

Kostenvoranschlag <der; -s, -schläge> 
nu 3m Ir: 
einen — machen ESCHE NE 
köstlich Ad;. | 
1. (Speise) Ey zeug 
2. (amüsant) 0 job cn m sches 
3. (reizend, schön) Ey «n> 
Kostprobe <die; -, -n> Age) 
kostspielig Ad). Au jan een 

Kostüm <das; -s, -e> 

1. (Damenbekleidung ) jebesuyelb gas 
2. (Faschings—- USW. ) aal> : „wUl 
Kostümball <der; -(e)s, -bälle> Sul lu 
Kostümfest <das; -(e)s, -e> Sullı 


kostümieren <100b> sich — (als Matrose usw.) 


o2,9h> EIE sa; 1, 895 «age ne old 
sich als Zigeuner — tler 1, u ul 


als Wulgs 

Kot <der; -(e)s; unz.> SAME TEILE LLDE TERN 
* inden — ziehen ugs. | REIEAIGE SFR 
Koteleit <das; -s, -s> (‚Barus JuLS 
Köter <der; -s, -> abwertend 0 
Kotflügel <der; -s, -> (Auto) pri; 


kotzen itr.; derb ROSCLA FEAT RE PRIESELD IF 


Krabbe <die; -, -n> 


1. Zool. So 
2. (Garnele) ua 
krabbein irr. 
1. ist (Insekt usw.) ON «je 
2. ist (Baby) GB, ug cwsjlo 
3. ugs. (jucken) REIIETLEHTOR PIE 
es krabbelt (mich) KLE pR 8% 
4. ugs: (Wolle usw.) N 


der Pullover krabbelt (mich) 2,35... 1, a ya cn) 
Krach <der; -(e)s, Kräche> 


1. unz. (Lärm) Else] 3 old lu 5 uw 
2. unz. (Knall) IS HEEU IK ETBP TR ORTE IR 
3. ugs. (Streit) grad ılaea 
bei denen ist ständig — «Luslges alas län 


Sb, a uläulges /a5jlo Iged aa base 
ich habe mit ihm — bekommen/ gekriegt 


es wird wieder — geben uelaale> un Iges an zb 
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die beiden haben — miteinander «5 „Lislges „2 L 
00,9> pa pa L zläailıe 
4. ugs. (Börsen- usw.) bo ga 1 you 
krachen ir. Ä | 
1. (Donner; Schuss; Tür usw.) RS PIDRL 
Gas ine 35:50 She is 

* [tu, was ich dir sage,}] sonst kracht es ugs. 
u le 1 

. * [er schuftete,] dass es nur so krachte ugs. 
„igaslgs daily Jo 
2. ist (brechen) u (4 505) 
3. ist (gegen etwas prallen) 2, siarel3P 
(„o&) 

krächzen irr. 

1. (Krähe) 

2. (Person) 
kraft Präp.; Gen. 
Kraft <die; -, Kräfte> 

1. (allg.) 3, bt all as) pl ol 3 az ty 

er hat viel/ große — 


sep, 
[o34,> 435 slue U) Su 
Sy tell p ul 2 arg 


2,8 395 u 
| elabal „les I So 
mit seinen Kräften sparsam umgehen; Kräfte 
sammeln Geliiyand |, 395 (Sy 
wieder zu Kräften kommen pl ojlgs 

ob zu 895 (59,5 Tlel Saelg, 2,195 
mit aller/ letzter — 95, Als, 
das hat mich viel Zeit und — gekostet ‚Isa „US ,! 

SEI HE TBITEHN 
die körperlichen und geistigen Kräfte ‚slasy ss I.sla3 


ich habe keine — mehr 


EEIE RP 
Willens— EIN ESIERTH ET ON 
überirdische Kräfte sub 59 lag 
die Dritte — Pol. er Su 
* das geht über meine Kräfte ISO KSER BU EN LEE 


* ich werde tun, was in meinen Kräften steht 
Se I pls ZI 35 0 Spalgs 1 mis sl 
* nach (besten) Kräften uw! zarte 45 Lil & 
| tl gghiell > 
ws ge r “p 
yo 
uU Sun 
Selle 


2. (Heil- usw.) 

3. (Heftigkeit usw.) 

die — des Sturms 

mit solcher —, dass 

4. (Natur- usw., auch Phys.) 


elektrische — ESP Sg ER 
5.*in— sein ging > rs Fögde 
| 0 GryLicl 

* in — treten spe «hs ol (Ale e)a, 
vb 


um 952 Fig lg „um 


krachen — Kragen 


* in — setzen IT 98 > (Al ze)&, 
* außer — setzen [:>b 15] 252 55 /, abs [51] 
G29h8 Bu Joa [cäge zgba] 2.9 Stud 

* außer — treten ysales ‚sum jLäcl zoböhlzel;l 
SSL ‚Läel dns jlgshealie jr Alle 


6. (Arbeitskraft) INES LI SE AL E ApE OR DETyOR 
PLOT EAN FE 

Büro— : a a 5 
Schreib— Va Pula 
Kraftfahrer <der; -s, -> (sg Alüs Alsg s)oush, 
Kraftfahrzeug <das;.-s, -e> 5,990 dulüs Ausg 
EDEL oe 


Kraftfahrzeugmechaniker <der; -s, -> 
[le] as SSR «el 005 bag] Susi 
kräftig Ad;. 
1. (Körperteil, Person) «uyoäyp 95 Sing 1593 
ol 
—e Muskeln 59% slaas.ale 
für diese Arbeit ist er nicht — genug 


Sylsl, „el y , la ; 


- gebaut FIRHIETCRETE VETCRWENGE NET 
2. (Motor usw.) SDydn «59 
3. (Schlag usw.) 53 ah enfre 
4. (Gegenstand) Ss salgal <pgläe en 
‚ein —er Stock I ug 
ein —er Stoff elgal ImSs ä>;L 
5. (heftig; gehöng; adv.) „Lu (9 Lu 8) sull> 1aSe 
mit einem —en Händedruck Sud pie „Li U 
jmdm. eine —e Ohrfeige geben | Sa RW 
| GI u sale Ill 
:— Beifall klatschen 595 slaülle 1 „Su a5 
— schütteln Gebyl „Ss 


einen —en Schluck nehmen 
* ich habe ihm — die Meinung gesagt 
sl ss 5 alu |, Aä> 
6. (Suppe, Mahlzeit usw.) REP ERETTN, 
8. (Fluch, Witz usw.) SS, ca; «ud; tjlaul 
ein —er Ausdruck Vs > 
kraftlos Ad). ROLLE rat US Sr, g bs 
AIR RECHNEN FFSTERE 


us ‚slull> ds,» 


Kraftprobe <die; -, -n> | ELSE 
Kraftrad <das; -(e)s, -räder> ln ge 
Kraftstoff <der; -(e)s, -e> say sch) 
| or Tos> 

Kraftverkehr <der; -s; unz. > hlug u g sel 
| Sr Al 
kraftvoli Adj.; auch fig. SOBRCHN 
Kraftwagen <der; -s, -> Jens! 
Kraftwerk <das; -(e)s, -e> old 
Kragen <der; -s, -> a 
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a) 


Krähe — krass 


der — am Hemd al A 
den — des Mantels hochschlagen s;YL 1, ZU &a 
steifer — 08;,W@l ls ,lal ii, 
* jetzt geht es ihm an den — le „2 gil> (sl Ss 


Cu! 


* das hat ihn den — gekostet sul» Lues „pl 
| Su Als 
* imdn. beim/ am — nehmen |, us Air 


* da platzte mir der — 0,9 ;l1c, Ion als „Ss 
[le] pas ss 1e,,> 


Krähe <die; -, -n> > 
a Fre) 


Krake <die; -, -n; oder der; -n, -n> ‚yylal usa 
krakeelen itr.; ugs. 59 5J8 9 slb no 5 „u 
STE 0 

Kralle <die; -, -n> (Katzen-, Vogel-) :)&> «ax 
Se [] 

Kram <der; -s; unz > ug. op gap «Jill 
253 2, (5 een 

wohin soll ich mit dem —? 1, Jeslscol a) 
IS Gar 


* am liebsten würde ich den ganzen — 


hinschmeißen 285, Js blu ul dan as, co 
U Re 9 
* das passt mir ET nicht in ‚den mar ae ) 


kramen ifr.; — in Dat. sr: aan, Sr 
089492) 

in allen Schubladen nach Bildern — |,la,45 a5 
u u Juss 


Krampf <der; -(e)s, Krämpfe> Med. 


ich habe einen — im Bein la 
Krampfader <die; -, -n> Med. o.,l9 
krampfhaft Ad). e lgaslga fizeo] tue lzeits ı iss 
(ou& a5) Be ru 

Kran <der; -(e)s, Kräne oder e> JWül >. kön 
Kranich <der; -s, -e> Zool. Be; ss 


“ krank Adj. <kränker, kränkste> 


1. (allg.) Jap wel ua sen 
sich — fühlen SICHERTE Auge nen 
—-.im/ zu Bett liegen IgG Zune 
— spielen; sich — stellen la |, 335 
IL ae 

jmdn. - machen 1 sel os 
Ä RESCLT>.GT 

> melden, —schreiben 

2. (Fantasie, Wirtschaft usw.) lub ag, 
Kranke <der und die; -n, -n> Va glas 


einen —n besuchen Glan zus, you Sole 


IL SCJER CRY JSER Ir 
kränkein irr. Jar 
(kranken’ ur; fg! Gb, yahı Tas 


die Firma krankt an schlechter Organisation 
Zaush gl c sESMSE 555 el us 
kränken ır. 03,51 Js! blos, 150 Ssc>hl sale, 
| Ile lie] 202318025 
es kränkt mich, dass PL ERE DL EIEE 
St al lan, 6 ha a > 


Krankenhaus <das; -es, -häuser> «lim jlausı 
lie 
im — liegen GR lm lau zD 


jmdn. ins — bringen. 
er muss sofort ins — 


on sylana |) u 
(gebracht werden) 
| lu, las Lana 153 all) 5 
Krankenkasse <die; -, -n> «slej2 sladen ägiuo | 


bei welcher — sind Sie? fu.ua „Le ,5 das elsS gar 


Krankenpflege <die; -; unz.> E 
Krankenpfleger <der; -s, -> Syn „un 1, 
Krankenpflegerin <die; -, -nen> „un 
\Krankenschwester; <die; -, -n> lm 
Krankenversicherung <die; -, -en> le das 
Krankenwagen <der; -s, -> mi Ygual 
krankfeiern <100a> ir; ugs. (9 9) ar a& |) 29>) 
Bu) BB 
krankhaft Adj.; auch fig. 495 ‚Lan 
| Krankheit) <die; -, -en> 
+ (Haut- usw., auch fig.) Ve us jan 
sich eine — zuziehen Ye / >51 yo ‚los 
Os land 


eine leichte/ schwere/ ansteckende — | 
(I) Fl, Kuh I ale sy 
E Fe Sl lan ZI 8 
2. unz. (Zustand) US U es ylau 
sich von seiner — erholen „db sus 
Krankheitserreger <der; -s, -> 2,5% (dog ,> 
kranklachen <100a> sich — ugs. a pesg, oa 5 
kränklich Adi, as uns Jar ya tgl las 1 lau 
krankmachen <100a> ir; ugs. > krankfeiern 


eine — unserer Zeit 


krankmelden <100a> sich — 1, 395 dla 
‚oebeilbl s;> EIPFERTEN 
krankschreiben <226a> tr. u er 
Zus (Blue 95,551 9) oh „Lau 

‚Kränkung <die; -, -en> lt. 
Kranz <der; -es, Kränze> Käil>ıBzb 
Kränzchen <das; -s, -> aliy 3,95 
Krapfen <der; -s, -> [er sb ee] 
krass Adj. er 


in —em Gegensatz stehen zu «L öl „IE oLa5 
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00 Sr Ale hi 


Krater <der; -s, -> („liass] Jaulas 
Krätze <die; -; unz.> Med. u 
sFr er] 

kratzen 
1. £r., ir. (mit Nägeln, Krallen) RR VER PER) 


[le] us lossJ> 
die Katze hat mich gekratzt iS ax |, us 0,5 
der Hund kratzt an der Tür/ in der Erde 
SS silwam; U l, ümez Id sa am za 3, u 
2. tr., ir. (schaben) 
mit dem Messer im Topf — 


DEV p fun pn 
1, &2 (J1b) gl L 
er 
einen Fleck von der Wand — ol, ‚las 
| O5 los ji 
3. sich —; fr; itr. (jucken) Geha gsshle |, 39> 
BSD JE DL Erar y) 

er kratzte sich am Kopf/ hinter den Ohren 
Sl N, 
jmdn. auf dem Rücken — os hl, us ui 
sich die Nase — she, 395 iu 
mir kratzt der Hals Syl> PR Fri 
* das kratzt mich nichts SU un 05 0 SS 


4. itr. (Pullover usw.) 699 Ih eal 5 

5. fr. (Zeichen in die Wand usw.) (,2) Gas 
Kratzer <der; -s, -> 

1. (Wunde) ale 

— bekommen ebynl> 


2. (Lack; Brillenglas usw.) Jo > Sal «pl 
Kratzfuß einen — machen ugs., scherzh. 
RD TE DL ee 
kraulen! vr. RESSIEHGEICHESIFRRRURE: 
einen Hund — ol So (Cu 150,5) 
die Katze am Hals/ der Katze den Hals -— 
sb 1 las 


sich den Kopf — owhls |, 395 uw 


jmdm. das Haar/ am Kinn — sy WAS L 

| se ee 

kraulen? irr.; Schwimmen SI sus id, A (lu 

os) 

Kraulstil <der; -(e)s; unz. > IST suis 
kraus Ad. 

1. (Haar) same [le] 153959 453,3 


2. (Stim, Kleidung usw.) 

eine —e Stirn machen; die Stirn — ziehen 

0891 gela / ina nr e lüler 1 09 lin 

3. (Gedanken) [le] SU 9 3 m 9 mas as] 

Krause. <die; -, -n> 
1. (Hals- usw.) 


loc dzyk] o%s 


Krater — Kreide 


kräuseln 


1. tr. (Haar) Gr IT 
2. tr. (Stoff) Geller «52 Sa 


* die Stirn — la a 0 ST 
RER ARSETWIDEN 
WISIC HS HIGE Sr 77 
Gelölege 1 alülege 
gewaäl>aäl> «1,0 Saal>aäl> 


3. sich — (Haar) 

4. tr., sich — (Wasser) 

5. fr; sich — (Rauch) 
krausen tr. > kräuseln 
Kraut <das; -(e)s, Kräuter> 


1. (Heil-; Gewürz— usw.) [sl gl. 3,10] oL5 


i CS «ale 
2. unz. (Blätter, Stengel) PS SERIE Feuer WO 
3. unz. (Kohl) Pal 
4. ugs., abwertend (Tabak) NET 


Krawall <der; -s, -e> 
1. (Straßen- usw.) „bl 3392 3 35 «lie og] 
2. unz.; ugs. (Krach) Zoylä sEzlä do g zu 1 JE 5 018 


Krawatte <die; -, -n> Slel,s 
sich eine — umbinden Od lcelel,s 
eine schwarze — STINE 

Krawattennadel <die; -, -n> Solel,5 Sl 


kraxein ier., ist; ugs. Gy Ye 5 (la>)) 


Kreativität <die; -; unz. > ASSERE PRSIE)N 
| elsl El 

Kreatur <die; -, -en> [:5>5 «zue] 0,51 «3glae 
pol usgry 


Krebs <der; -es, -e> 


1. Zool. glg (83, 51) 
2. Kochk. L>> 
3. Med., Asır. lb uw 
krebserregend Ad. ger 


Kredit! <der: -(e)s, -e> 
1. (Darlehen) [gs 3] „tel sole 
bei der Bank einen — aufnehmen 3 Sala «SSL ;l 
einen — bekommen/ erhalten slscäb ‚123 3als 
jmdm. — geben/ gewähren «Holsalg Ss ER 

IE u Lt 5 ala 

025 el AlsS ns SL „Leel 

| abc, ‚Leel 

0898 a (ba) 

(sr 

O7 ode ga [Ans 

Kredit? <das; -s, -5;> Buchführung „Sl (3) 

Kreditkarte <die; -, -n> släcls,s 

Kreide <die; -,-n> 
1. unz.; Min. 

2. (zum Schreiben usw.) 


einen — eröffnen 
unwiderruflicher — 
2. auf — 

etwas (bei jmdm.) auf — kaufen 


0:3 1 ünäns urän FE 
del 


eine Bluse mit — „Bus; * (bei jmdm.) tief in der — stehen/ sitzen ugs. 
2. unz.; ugs. (des Haares) Pounee GI, DR | E95 (u) 
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kreieren — kreuzen 

kreieren tr. RESTE EIKE REES 

Kreis <der; -es, -e> | 

1. (auch Math.) 

einen — (um einen Punkt) ziehen/ schlagen 
OS oe Sole (Flakäs 92%) 

mit den Armen einen — beschreiben ‚sl! „Is Zuss L 


ons 


Mn 
2. fig. (Ring) | 399 to 218 taal> 
die Kinder bildeten einen -— LSA ‚slaäl> Ina, 


SS Cum yD (slo „lo solo 
sie saßen im — um ihn herum [NO paLui gl 598 


sgod; daäl> 
einen — schließen um |, Sy 904 (yOjaälo 
52 Sable| 
—e ziehen (Vogel) H95y90 


3. sich im — drehen/ bewegen 535 (4) «23,92 /&,> 
105 Jeb ze le] DVHPU2 Tor > 


531.75 
* mir dreht sich alles im — 9.00 u 
4. (Personengruppe) is 109,8 tous ı Jüre taa> 
ein — interessierter Leute ALsdöNe sleus | aan 
im — der Familie oölgils aan ‚0 
im —e der Freunde „lUwgs Jüre zs/aa> ,0 
in diplomatischen —en Ssllss los ‚2 


wie aus unterrichteten/ informierten —en bekannt 


wurde ... . Luwlok, „> alas Jöloe ‚I aSsu> 
5, (Wirkungs— usw.) . 0,9> 
6. (Bezirk) u > 5 taalis 1059> 
7. EL. (Strom-) rs! las 
kreischen ir. | ERVEX BEN 
Kreisel <der; -s, -> > 


kreisen itr.; ist/hat 
1. (allg.) I sr Er IP er ir 
00 Sr Are [ie] 


die Erde kreist um die Sonne > dd a) 


RR JE HR 
2. (Blut, Geld usw.) ol „los 209 Ir 
\ 0 
3. — lassen (Flasche usw.) olb 5,90 
kreisförmig Ad). io pl > th pls 
Kreislauf <der; -(e)s, -läufe> [a] 20 
>} 

Kreislaufstörung <die; -, -en> Med. 
0 05,2 Nest 
Kreißsaal <der; -(e)s, -säle> ol «la, aut 
Je> a3 
Kreisverkehr <der; -s; unz.> „Ige pls CS,>) 
ass (‚a als hl; 

Krem <die; -, s> > Creme 

Krematorium <das; -s, Kremtorien> Ss 


eK] 05 „gran 6,95 «[Lu>T GB ge WOyars 


Krempe <die; -, -n> 
Krempel <der; -s; un.> — Kram 
krepieren <100b> itr., ist 

1. (Sprengkörper) 


os ä,J 


GMSF «yd räie 


2. ugs., derb (sterben) Ges belg Sa ass 
Kresse <die; -, -n> Bot. Seel 
kreuz Adv.; — und quer eye! 


I>dor al, Jun 
Kreuz <das; -es, -e> 


1. (Zeichen, Gebilde) tal 109m [:35] 2,0 5 


[2 


a u 

etwas mit einem — kennzeichnen {55,0 1, sy 
GO uedte og; Cute L 

über — „lalt> anal log; ups 5a, 
2. (Symbol, Hinrichtungsinstrument) el 


ein — schlagen; das Zeichen des —es machen 


Sue 
jmdn. ans — schlagen — kreuzigen 

3. (Rücken) PIESOCEEXT 

mir tut das — weh; ich habe Schmerzen im — 
ae pe N 5207 
4. (Autobahn-) ablü 
5. (Kartenspiel) ze it 
6. (Leid) Luna eins ee 1, 
7. * das Rote — Swrulo 
* das Eiserne — salculs 
* imdn. aufs — legen ugs. «0zda> SS as A 
BES SP ES 


* zu —e kriechen ugs. rs, > 
selölsha no casa 15 


* er ist mit ihm über(s) — ugs. 0,9 >p2& „lüssle 


PIE We en KR lisle 

8. — des Südens Astr. ey wuleo 
Kreuzbein <das; -(e)s, -€> Anat. „u Sl 
Kreuzblütler <der; -s, -> Bot. oleluls (5,5 51) 


kreuzen 


1. fr. (Beine) Ro RUg Are EHER DET 
2. fr. (Arme) ol anwascns a 1 sl an 


3. fr. (Linie, Straße usw.) G2,sal3 
sich — G25se |, us 
4.sich — (Züge usw.) DT sl 


unsere Briefe haben sich/ einander gekreuzt 
eg del ac lazan [Mesh AST] 
5. sich — (Interessen, Meinungen usw.) 
sl a 0 5 sa el 
6. sich — (Blicke) OR FSLIL SEE URDRGRILEINE TS 
rer E20 
(U) yoz5ga 
(Wyss 


7. tr; Biol., + mit (Pflanze; Tier) 


8. ir; hatlist (Schiff; Flugzeug) 
ee er [Sr] 
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Kreuzer <der; -s, -> Mil. 9la;, 
Kreuzfahrer <der; -s, -> hist.; die — 

Ole «une 
Kreuzfahrt <die; -, -en> ah 2, 


Kreuzfeuer <das; -s, -> 
1. Mil. 
2. im — stehen 
er stand im — der Journalisten 1, 9 „I lSaelize - 
Sogar sslahs 5, a ;l 


kreuzigen tr. Ges ulods 50 Sunglas 


Kreuzschmerzen <die> Pl. SS 
Kreuzung <die; -, -en> 
1. (Straßen- usw.) ol,,y> «ablä 
über die — fahren ROeBR 0 7 Prag) Bu 
an der — halten le 
auf der — AArz „2 
2. Biol. (Züchtung) Sg [:45] ERSTE 


3. Biol. (Produkt) 
Kreuzverhör <das; -s, -e> 


eg > 
re bl ser, 


| ul 
jmdn. ins — nehmen ze) Ser; 
Nr) 
kreuzweise Adv. Gyr (ba) 
* du kannst mich mal — derb 8 1, 25,3 9% 
Sehe 
Kreuzworträtsel <das; -s, -> ablas SllS Jos> 
Kreuzzug <der; -(e)s, -züge> u > 


kribbelig Adj.; ugs. 
kribbeln itr.; ugs. 
1. (prickeln) | 
es kribbelte mir in den Fingern 


ob sa>lus 


55 
Bapag 02) 


Sad Sag lu p99200,5 zuga ums [ee] 0 


2. (jucken) RORSCIEFLE ERIR ONE 

3. es kribbelte (von Ameisen usw.) 593J39 

Ä oma sion 

Kricket <das; -s; unz. > 25 (5b) 
kriechen <172> it, ist j 

1. (Schnecke usw.) ROSU IT NER GE 


die Schlange kriecht über den. Boden +3 59, „u 

Fr 
2. (Mensch) (3 j01, u 4 Laws us 13 sa > 
auf allen vieren — 59 2 Ploszel, Lg cws,u> 
auf dem Bauch — rd, oa ad 


er 


durch eine Zaunlücke -— yo» Er RACHEN >) 


BRERt, 

aus dem Ei — (Vogel) Geelcga ps 5) 
ins Bett — ugs. Gi ld a, la 
4. (sich langsam fortbewegen) IE u 
BOpLEIOET, 


PIRFIIET 
ERRFSER NEIN 


Kreuzer — Kriminalfilm 

nur kriechend vrankommen yo 
5. ist/hat, vor jmdm. — u 
BED Ne pen 21772 WITH 


6. kriechende Pflanze Bot. eg, Lu 
Kriecher <der; -s, -> fig: RERTS IIE UUgWR DR LE 
kriecherisch Ad). le I wohl 5, 5 slughl> 

| Bet E78 10 278 1 
Kriechpflanze <die; -, -n> og, LS 
Kriechtier <das; -(e)s, -e> USE elle) 
Krieg <der; -(e)s, -e> Si> 

der — ist ausgebrochen Im Ey c> 
| | Cum land 5,5 
den — verlieren/ gewinnen IS, >. Si zo 


Slot Sr ige 
einem Land den — erklären sb S> Mel 5,45% 


— führen mit «L cgsleu> sl yes Luk 
bee Kr (bb) 
im: — sein mit Lg > (>) 3 «lb aslsdi> 
im — (fallen) (Gehsugs lanis) Ki> 52 
in den — ziehen una 
kalter — Sy > 
_ der Heilige — (Islam) sy> 
kriegen ür.; ugs. 
1.> bekommen! 
2. (Dieb usw.) RREEH RE NE ZUORSENER 


3. das werden wir schon — u 


ee es lohrsr (Oi 
kriegerisch Adj. Us slaLe [55] sLlb&> . S> 


—e Auseinandersetzungen  Slalue (5u3 
Kriegsbeil fig, das — begraben Iyes s Si> ;lcus 
418 » 


das — ausgraben SOSE Tges y K> 
Kriegsbeschädigte <der und die; -n, -n> 

loser] Kir Jets 

Kriegsdienst <der; -(e)s, -e> el Cus> 


den — verweigern 125 5 zo pl) Ca olwul j| 


one 
Kriegserklärung <die; -, .en> Si> eluSi> el 
Kriegstuß <der> auf — stehen mit Ige 9 Ber 


Se lin Gral ud 8 u u 
Kriegsgefangene <der und die; -n, -n> SL u 
Kriegsgericht <das; -(e)s, -e> el oWalh 

vor ein — gestellt werden li olFsls ‚a 

Gas ll AS Is «chat Is 
Kriegsinvalide <der; -n, -n> [Jglas :&] S> Jia 


Kriegsschiff <das; -(e)s, -e> et is 

Kriegszeit <die; -, -en> SL ob) 

Krimi <der; -(s), -(s)> ugs. ob, u „li „ls 
| ale 


Kriminalbeamte <der; -n, -n> E15. 815 lol gel 
Kriminalfilm <der; (e, .e> eh tale ps 
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Kriminalist — krönen 

Kriminalist <der; -en, en> — Kriminalbeamte, 
Kriminologe 

Kriminalität <die; -; unz. > op «my 15, 8op «us 


Kriminalpolizei <die; -; unz. > PNGERN 
Kriminalroman <der; -(e)s, e> bl al le, 
. kriminell Adj = 

1. (Person) a Sp 5 

2. (Tat usw.) EU RES EBERLE 2 E 
Kriminologe <der; -n, -n>  gelidaye 
Kriminologie <die; -; unz.> lisa, 
Krimskrams <der; -; unz.> ugs. „JuasT sol 
Sn90> 


Kringel <der; -s, -> [na G6 Hz] toys «aäl> 

Kripo <die; -; unz.> — Kriminalpolizei 

Krippe <die; -, -n> 
1. (Futter- usw.) 
2. (Weihnachts—) 


| „PN ubamsy 

O1 32 mus 45 lab gb sjludnt] 

[1504 

3, (Kinder—-) old ls u Sr 

ein Kind in die — geben u Saas |, Ss 

4. * ander — sitzen ugs. «ap Ey 65 

GOCH us MEFRE slwas Ip8 

* seine — verlieren 1,595 lub nal SL 

Geld; 

' Krise <die; -, -n> olbou 
es kam zu einer schweren (politischen) — 

al u rn (ul) lau 

(mitten) in einer — sein I, shou („Lus) 5,90 

sl han (lm) ung his 

krisein irr. DI pe hu &03 „2 ON ho ou) 

Krisengebiet <das; -(e)s, -e> 2I,lu les; lu äh 


Kristall! <der; -s, -e> sb 
—e bilden, zu —en werden «ol zgl LSES 
| Gas ,glie 
Kristall? <das; -s; unz.> (Glasware) sb Ju s 
| Jin5ssy,s 
aus — Baer CErL 3, Ira 009 
Kristallisation <die; -, -en> „ls 
kristallisieren irr., sich —; auch fig. Geb,glie 
Kriterium <das; -s, Kriterien> «Ss abuls ı luxe 
SU 

Kritik <die; -, -en> 
1. (Buch-, Literatur— usw.) Au 
eine — schreiben über Akk. 5,uy0/p Ag a 
2. (Tadel) sul 
eine harte — üben (an Dat.) [Go Jelasl Lan 


(1 52) olbylE nad as] 3,50.5D Sayolara 

3. (die Kritiker) olmälie 
was sagt die —? lu Iris „a 
Kritiker <der; -s, -> ([ops gli LS logas] iii 
Sal sl ya 


kritisch Adj. 

1. (Leser usw.) ALPEN TE LO NRRTE EINE 
2. (Besprechung usw.; adv.) PEHLILSSPN SCHERE ONE 
slaulslü us L «ssläuh.ailsäiie lolä «3430 

eine —e Ausgabe szuslol> 
3. (tadelnd; adv.) Wh g>Lus «goläil aaloläsil 
Szrlsläut ja 1 „are taluFos,> 

sich — äußern über Akk, 2b (gäie PSESISEH LI) 


8,130 

4. (Phase, Situation usw.) a>3 1.3 : Slou « plu> 
SU,k> 

5. Phys., Tech. usw. sh 


-e Temperatur ho (5los 
kritisieren <100b> vr. 

1. (Buch, Aufführung usw.) 

2. (tadelnd) 


RS 
52,15 Sl 3,96 451 ze sslaul 
BISSISTETT DW De ET 
er hat an allem etwas zu — olul su> Ss aluon 
ee lo 


Kritteln er.; ugs. Gas ohalg us a 


kritzeln 
1. fr. Jg a 
Bemerkungen an den Rand -— „laslsoh (su 
> 0 


2. ir. See la [Sun] 
Krokodil <das; -s, -e> Le] wg (zus 
SE ch035 

Krokodilstränen <die> Pi. lm: Kl 
(ein paar) — weinen/ vergießen SÄ (s „as &2) 


Krokus <der; -, - oder -se> Bot. Blei, 
Krone <die; -, -n> 


1. (allg.) as 5 au [gie] pas li 


sich die — aufsetzen Gl r zu 
2. (Baum-, Mauer- usw.) ld rd tu Sg 
3. (Zahn-) zb fiöolns re] ee] 
4. (einer Uhr) SS (u) 
5. Bot. (Blumen-—) Sol- ‚pl> 
6. fie. (Höhepunkt). zo! 
* die — der Schöpfung (Mensch) Slglae 5) 
krönen ir. 
1. (jmdm. die Krone aufsetzen) za Su y zU 


jmdn. zum König — Ga ee, u 

WISE Se all gb 

2. fie. (vollenden) oalw, za 

3. fig. (den Höhepunkt bilden von) sy» zo! (das) 
ISA 1 er go) («6 

4. (Gebäude usw.) Isar > (sYl) 

GO au sr SL la, DPREFL 

eine große Kuppel krönte die Kirche „ JS, 

25 dr 5 sy 
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* von Erfolg gekrönt sein (Bemühung usw.) 


Ge nädge 
Kronerbe <der; -n, -n> Sag al wylg 
Kronleuchter <der; -s, -> vun) «Eiyal> 
Kronprinz <der; -en, -en> al) 


Krönung <die; -, -en> zig) (Alass) [:zee] 5, i$>L 

Kronzeuge <der; -n,-n> 4Sillogas] : „Lol salz 
[ou] S ne 9 ag a2 5 05 

Kropf <der; -(e)s, Kröpfe> | 


1. Med. [le] see .igs 
2. Zool. „bau 
Kross Adj.; nordd. [e] 23 ,&3 us, 
Krösus <der; -, -se> fig. 5, 
ich bin doch kein -! 5 0,B a Se Js 
Sal 


Kröte <die; -, -n> 
1. Zool. 5 &33 
2. ugs. (Mädchen) yr SF>> 
3. PL; ugs. (Geld) ale cab 4 Jg 5, ;l,ui 
Krücke <die; -, -n> 
1. (Stock) Laer « Ja Nr 
an —n gehen 5 Ja 25 sr «eh Ja 5 or L 


2. (Griff) [> & Lac 0] casa 
3. fig., ugs. eins [ige] ug Cs a ade, a pol 


ER IWR 
ty 00599 ao] la 
os] 


Krug <der; -(e)s, Krüge> 


Krume <die; -, -n> 


1. (Acker-—) (ae,za ss), Sl 
2. (Inneres von Brot) ob Bug „> 
3. > Krümel j 
Krümel <der; -s, -> [ou£ 3 OP3 s]lass,> :;los,> 
krümelig Adi. Toy£ 9] zlosy> 51 p [zo] tu Sg 
krümein itr. GI cm Sp > 35 
krumm Ad). j 
1. (Nagel, Baum; Linie usw.) kodna > t Arie tarS 
sr 
er hat —e Beine ul pie iz al, 
einen Draht — biegen Gl, 
— und schief See 


2. (Haltung, Rücken usw.) oma 100,595 
sich — halten; einen —en Rücken/ Buckel machen 
3} 

3. —e Sache machen ugs. 1593 läis pol «9 Sulä 
BELIPERNDN > LET ERES ENTE D 

krümmen | 

1:7. | 992 095595 CJloa 1,0,5p> 
den Rücken — RESSBLCHIEEFETT NR TE EUR 
in gekrümmter Haltung sitzen a 08,84 
2. sich — (Person, Wurm usw.) Ohm I9>& 


.rnY 


sich vor Schmerzen/ Lachen — 39>& ou ;1/5,5 ;I 


Kronerbe — kugelförmig 


on 

I $ tl ol 

595 Lo! 

4. sich — (Straße, Fluss usw.) [59 ER 

On 

krumm nehmen ugs. (jmdm.) etwas — ;1 yasygsds 

| (us) FR ri, 
Krümmung <die; -, -en> 


3. sich — (Holz, Balken usw.) 


1. (Straßen—- usw.) rt 
2. Math, Phys. Se 
3. Med. (der Wirbelsäule) Los] sl, 
krumpeln ir; ugs. BIT ER WIRLTE 
Krupp <der; -s; unz.> Med. Yu, 
Kruppe <die; -, -n> [gu l] Jas 
Krüppei <der; -s, -> abweriend > hie. 
zum — machen/ werden Gl le 
Kruste <die; -, -n> NY eyiE 1ayg,) Alyı 
— bilden Grmäug, [Ang 
Kruzifix <das; -es, -e> [31 2 u 5 A LU] culo 
Krypta <die; -, Krypten> ulS ts u 
Kübel <der; -s, -> 95 Jans 
* es gießt (wie) mit/ aus/ in —n ugs. Kal,sg jo 
| Sl oh al ag 
Kubikmeter <der oder das; -s, -> rs ze 
Küche <die; -, -n> 
1. (Raum) Zudas lu 


ın der — essen 
eine moderne — 


EKFLEIKFPUE SUR ER! 
0, 5,5] (2,05) 
2. unz. (Kochart) NE eu 
die französische — EL DE 
das Hotel ist berühmt für seine gute — 
| Elsa ash elie 


3. unz.; kalte — ws pol> [Sum ‚slüs 


warme — e» slüc 
Kuchen <der; -s, -> Ss 
Küchenschabe <die; -, -n> Sarg 
Küchenschrank <der; -(e)s, -schränke> 
slaj.] Ana 
Kuchentelier <der; -s, -> ud) (läd) 
kucken ir. > gucken j 
Kuckuck <der; -s, -e> Zool feysJ 


‚Kugel <die; -, -n> 


1. (Glas, Papier, auch Gewehr- usw.) Jols 


er wurde von einer — getroffen /5,9> slü ‚sIJalf 
35 culel 

2. (Erd- usw.) auch Math. N: 
3. (für Spiele) NEUE TS 
4. Sp. (Stoß-) &j9 
die — stoßen seyn 3 
5. Anat. (eines Knochens) zu 
kugelförmig Ad). (Ks 
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Kugellager — Kümmel 


Kugellager <das; -s, -> Aal A E l 
kugeln 

1. HR, ist Gele 12,32 JE 

der Ball kugelte unter den Schrank 33,9> ‚JE og 

as nu, 

2. 1r. Gle als je 

eine Murmel über den Boden — Rn 3659, I slals 

solo le 

3. sich — Gele u ns,g>ude ajule 


die Kinder kugelten sich auf der Wiese 
O5 ge DE lgie> 159, az 
* sich vor Lachen — ugs. : | 523 JA, oi> 5l 
Oz 2974 Is 2009, 
kugelrund Adj.; ugs. 3» «> «he [3] 85308 
Kugelschreiber <der; -s, -> 533> („J3) 
kugelsicher Adi. Jlans 
Kugelstoßen <das; -s; unz. > a5 vun (dülus) 
Kuh <die; -, Kühe> 3398 32] t9Woola coole gEr4 
le tayalı le [585 Slla zo pl 
Hirsch— O5 als «ale 595° 
kühl Adi. 
1. (Abend, Bier usw.) I uL> 
etwas — aufbewahren/ lagern Si> st» „1, sy 
BSD TE BUS 
[cal I  haday Las 1920 
Sul Ss a zl 
mir wird — ugs. Sy, gs pda D,18 
2. (Atmosphäre, Verhalten usw.; adv.) 
Giga HA 
Oh 
50 ya [:zxe] wSi> saw npS CE 
N 
ETW GE EUER RL RAR NET GE 


für die Jahreszeit zu — 


jmdn. — empfangen 
Kühle <die; -; unz. > 


kühlen ir. 

Kühler <der; -s, -> 
1. (Sekt- usw.) 
2. (Auto-) 
der — kochte 


a 3 Zr) 
[le] Suol, gtol, 


Syanal gr ‚ubol) 


3. (im Zimmer usw.) ,5 
Kühlerhaube <die; -, -n> (Auto) Sul 
Kühlhaus <das; -es, -häuser> als u 


Kühlschrank <der; -(e)s, -schränke> [, 5,] ax“ 
etwas in den — legen/ aus dem — nehmen 
os Jen SS a al sr 


u (5) 5 
etwas im — aufbewahren Ju „1, sy 


WER TERN 

Kuhmist <der; -(e)s; unz.> PEgRpe peReEN ALS 
kühn Adj = 
1. (Person) ums lan gu 
2. (Tat, Plan, Frage usw.) gun 
Küken <das; -s, -> auch fig. da g> 
Kukuruz <der; -(es); unz.> (Mais) 8 


kulant Adj.; Wirtsch. tms soll, JB 9 Cams asia 


RR, 5b 9 Cams 


Kulanz <die; -; unz > X gu U) elol ty un 
Sud g ms 
Kuli <der; -s, -s> 
1. (Lastträger) zb ja>. 
2.fig. ERFORRTgE Se, 
3. (Kugelschreiber) „> 
kulinarisch Adj. [sub ls zas bar] 


Kulisse <die; -,-n> «00 [:zee] 1,955 [lab : 5] 
Une) sau 


hinter den —n ya [ee] ünecıt, 


kullern ir., ist Ole 258 ,9> JE 
der Apfel kullerte unter den Tisch (u; 59,) u 
BB IK DE EI) 2 

ihr kullerten die Tränen über die Backen 
a Sul Aula 59, Sl Flo as 
kulminieren <100b> ir. sell [zu] ou zgla 
OA ste 1 arie 


Kult <der; -(e)s, > ul (mul) «rap (sl) 
— treiben mit j I nslacı 
kuitivieren <100b> ir. 
1. (Boden usw.) 59, Saoll yo5pr «ya a5} 
BESSERE SE Kon 
2. (Stimme; Sprache; Benehmen usw.) seloun92 
Ga hen 
3. (Volk usw.) ES FIRVLPETOREE TO ESTG 
kultiviert Ad). 
1. (Person, Atmosphäre; Volk, Land usw.) 
ABl os «je Sun BL, 
2. (Sprache usw.) al ara Sg Aal 
Kultur <die; -, -en> 
1. (allg.) Sa, 
die chinesische — u Ip Kr 
das Land hat eine höhe — $,, Kia shlo „g&S 1 


A| 


ein Mensch mit — Kin äh yasıı 
er hat keine — ala Bi r ni 
2. (Bakterien— usw.) | ACT 
3. (das Anbauen) ER RR 


Kulturattache <der; -s, -s> 
kulturell Ad). 


sp Eee 

el 1 Ka 
Kulturpolitik <die; -; unz. > 3 ul 
Kultusminister <der; -s, -> Sa, 239 
Kultusministerium <das; -s, -ministerien> 
i apa, 
Kümmel <der; -s, -> 

1. Bot. HEIL «(ol Se) 

echter — Bot. (Cuminum) (u Sa) 

* den — aus dem Käse suchen/ bohren ugs. 
oe Hlriseu are 


2. (Schnaps) 
Kummer <der; -s; unz. > 


[a5 gab LSUS ses] 
oh saas ge 


Ba Be [58] 2532 - 


— haben Gepolilmohbezsl das 9 pe 
jmdm. — machen/ bereiten «5 Ss, ER 
Ber Te ge) SENT 


aus/ vor — Las 9 jl 
kümmerlich Ad;. | 

1. (Lohn, Leistung usw.) SS y>b 

2. (Unterkunft) lud alas ı ‚änca 

3. adv. ILESIE (55a [35] u „ie bundi, 

uam „LES 

sich — durchschlagen KRIEG Kr 

— leben le LS 35 
kümmern 


1. sich um etwas — OK CE PPESICgE CE 
Dr el a sr u 

ich kimmere mich um die Getränke 
eb laalig no. se oe I) Walig uns 
— Sie sich darum, dass PATENT a 3 
ich muss mich um alles —! „> ass blge / Sa ul 


ö 

2. sich — um jmdn. Gasse lublge us; 
3. sich — um (sich einmischen in) ZRIER 
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kümmere dich um deine eigenen Angelegenheiten! 
„5% EIER WAR SIRTET 5 Cyan Mt nn 
basis 1 
A. sich — um (sich Gedanken machen über) 
a ya Te alla! 
ich kümmere mich nicht um solche Sachen 
ea LBS Zulas Inns, sei nal air ‚gr una ie 
wer wird sich um dieses Geschwätz schon —? 
RI al Nagel uf 
5. tr; das kümmert mich nicht u.. 
Syl0) sla) ipod us byı ya (ads 
was kümmert’s mich? by) d> ad 
Kumpan <der; -s, -€> ugs. 
1. (allg.) 
2. (Mittäter) 
Kumpel <der; -s, - oder -s> 


Under lan 1 5a, 


Las chad 


1. (Bergmann) are 5,15 uses 
2. ugs. (Kamerad) „Sn 343) 


Kunde! <der; -n, -n> 


1. (allg.) ea ya <l ale [el ya 1 

[Ess Ei 
er ist — bei uns Camsle (Sie gl 
2. ugs. (Mensch, Kerl) en Bi 
ein übler — UL sol 


Kunde? <die; -, -n> poet. ol [25] 2 5] ET we 
* — geben von 2 u>yolgg 


Kummer — Kunst - 


künden geh. | 
1.är; — von lose Algen Hogall 
2. ir.; (jmdm.) etwas — 1 zalsusb/s@l ch 5) 
| 4 ol (ua) 


Kundendienst <der; -(e)s, -€> wma] ve 
| 9 lan Glas [Hl Aha 55 
kundgeben <143a> (jmdm.) — NS 
bl u) re, (u JEbIa 1505) 


ji zslWallas 

Kurdgebung <die; -, en> Pol. ne alles 
| PPAPETF 

auf einer — zum 1. Mai Cumsliad; shall ‚a 
do ale Ja! 

kundig Adj. [le] ab «63 Jalusylz 
kündigen rr.; ir; (jmdm.) 10, 158 rund 


[oyualgs DL (sol ,15 45] zelsedlbl („uSa) 
Grbasls uf uns 
seinen Vertrag (bei der Versicherung) — 

0 (aa SL) 1 09 al 
er hat mir die Wohnung (zum Jahresende) 
gekündigt (Js sub 2) SG cmlools eilbl a 

PECENETERNAFCHEIKHE 

haben Sie (in Ihrer Firma) schon gekündigt? 
1, „bols,15 Fylosls eis] (lead 25,5 51) 
Faslas, Ss und (lud SS, U) 
Kündigung <die; -, -en> «us Als [:55] 195) 2zuud 
u Ab Et 
wol Asse 
EILSeggt Ipe 
lo 10,15 und ale 
u, nl ziel S os slawl 
m do sr 


er hat seine — erhalten 
mit monatlicher — 


Kundin <die; -, -nen> 
Kundschaft <die; -, selten: -en> 
1. (Gesamtheit der Kunden) hl > tl u 
(alelue sa) 5b scnamlie «e92, SLull] 
er zählt zur festen ut Stra / 5b sl abe 95» 


2. ugs. (Kunde) ae 
3. auf — gehen IORBSILSLLIIK TEE ©) 
4. (Botschaft) BES EPPE PER 


kundtun <269a> tr. > kundgeben 


künftig! Adj. lu] 
künftig? Adv. <sua elle za za al zo 
| Sa je 

Kunst <die; -, Künste> auch fig. et a ty 
die moderne/ ab$olute — las ig za 
die angewändte/ freie — shl/ ss Aigen 


die REN darstellenden/ bildenden Künste 


u | las Lu; glayia 
die — des Fechtens you a 
die — zu schreiben le 


* das ist keine 1 ass ya ass s,lfas 


en 


Kunstfaser —- Kurs 
* jetzt bin ich mit meiner — am Ende zu. ;| SS> 
PT Te url 
Kunstfaser <die; -, -n> ya al! 
Kunstfreund <der; -(e)s, -e> zuge 
Kunstgegenstand <der; -(e)s, -gegenstände>- 


[sl:z] 52 2% 


Kunstharz 
Kunsthistoriker <der; -s, -> 
Künstler <der; -s, -> 
künstierisch Adj. 
Künstiername <der; -ns, -n> 
künstlich Ad). 

1. (Atmung, Blume, Befruchtung, Licht, See usw.) 


Eu ans ee lin) 

Fasi 5 yaarıs 

U [5 loga>] ara 
Sr Blod Isa 
als t lei oL 


E26 aan 

2. (Zahn, Haar usw.) ale egmas 
3. (nachgemacht) PR TER RURER® 
4. (Lächeln usw.) Te] SS Sebi 
5. adv. li ‚goa [250]! ba 
Kunstmaler <der; -s, ->. Wü 
Kunstrichtung <die; -, -en> Eger u a GO 
| Sr ag 

Kunstseide <die; -; unz. > ey is 
Kunststoff <der; -(e)s, -e> ERS 
aus — SER 
Kunststoffindustrie <die; -, -n> aloe Ina 
NE ER 


Kunststück <das; -(e)s, e> sound «simuiun 13 
ojaran 1 in [ie] 05 
* das ist doch kein — RRPE ET 

Sul 0] Jin a5 lass ze Sp] 
* das ist schon ein — EVSEHBFEER us gl! „5 


Kunstwerk <das; -(e)s, -e> Sp! 
kunterbunt Adj.; ugs., fig. Ge ig 

Bet SPAR RL SIR 65° EN yeppe ge 
Kupfer <das; -s; unz.> 0 Out 


aus 
kupfarn Ad). 
Kupferschmied <der; -(e)s, -e> 
‚Kupferstich <der; -(e)s, -e> 
59 sl [has SS u sanüe sg, 
wi 659 GIoxs yR [:>-] 


Kupon <der; -s, -s> 


1. (allg.) SCRIUrE 
2. (bei Aktien; im Scheckbuch um) Seas AR 


Kuppe <die; -, -n> | Ste 
Kuppel <die; -, -n> FOR WR WEL 


kuppeln 
1. ür. (Auto) 58 ET RK 7 > UERERRERIFSERE > il 


A Wh 


Fans. 


EST WEL 2550 


2..ir. > koppeln . nn | 
iS le shall «als 


Kuppler <der; -s, -> veraltet 
Zn cum Is [35] 
Kupplung <die; -, -en> | 
1. (Auto) EI 
die — treten er 


. die — loslassen 0,5J3 1, 85 «asloy a5 5, 5 


2. Tech., El >. JLait Ai «jet. 
Kupplungspedal <das; -s, -e> ai 
Kuppiungsscheibe <die; -, -n> EN axıo 
Kur <die; -, -en>- 

Kür <die; -, -en> Sp. Sl nr 
Kuratorium <das; -s, Kuratorien> Us! La 


Kurbel <die; -, -n> Ja» [kuss] [5b 5 80] us 
kurbeln ir; ir. 9; Ja [kei] 2ouls,> «51,3 
Kurbelwelle <die; -, -n> Tech. SI jr 
Kürbis <der; -ses, -se> als [:le «zeo] 1955 
Kurfürst <der; -en, -en> hist. ‚Son zn ( yo) 

[öl I, AM gulssl „lu g> 5 ohel; | Ss >] 


Kurier "<der; -5, -e> Su 
kurieren <100b> m 50 SIglas landlaa /,lo,o 

[e] 525235 (1 5 J) 
kurios Ad). Saas un. 


Kuriosität <die; -, -en> Guy ehe 


Ey ee jet ey ee Te] tn 9 une 
Kurkuma <die; -, Kurkumen> 492,5 >05) 


Kurort <der; -(e)s, -e> las 

re pu> 

Kurpfuscher <der; -s, -> td lolıs Ks; » 

| se ss 75 [55 Slle] 
Kurs <der; -es, -e> 

1. (Richtung) > amt 

— nehmen auf Akk. 3 5 159 Soleil |; (S me 

os ala sjle 

— halten 595 Bä> 1, 895 mo 

vom — abkommen/ abweichen I... 33> joe ;t 

ze 


2. fig., Pol. Bar di giabs 
den bisherigen — beibehalten 1,295 uh> 
selsaslol/ 0, SHi> En 

einen neuen - einschlagen gu u 

Ä 3.782772 

3. (Devisen-, Börsen- usw) allg. sligy 
 Wechsel- | BARBETSE 


zu welchem — tauschen Sie Dollar? 
VS re ar |, „Yo 
der amtliche — des Euro ist gestiegen 


Canlas, Yuloo5 35 IE HE ud) cr 
die —-e für Automobilaktien sind gefallen . 


Caslorel ob /e0,5 J55 gl el 5)! 
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4. (Kursus) 


einen — in Deutsch besuchen En 2 5 „> S& Br 


_ ein - für Anfänger 


‚base sh ee 

Kursbuch <das; -(e)s, -bücher> (‚slersl, A;L5) 
. 2, lE3 25,> Al, 
die Abfahrt im — nachsehen Ab, „1, 2S,> Cöy 
pl 5,> 


Kürschner <der; -s, ->  jyogeiwg 15925> ug 
kursieren <100b> ir; hatlist = 
1. (Geld) | 
2. (Gerücht usw.) ron las 1sogaulä 
kursiv Adj.: (Schrift) SI 
Kursteilnehmer <der; -s, -> „söjgel 5,90 5. Su Sys 
Kürsus <der; -, Kurse> — Kurs 4 | 
Kurswagen <der; -s, -> Eisenb. ‚las 45] » IS os 
Tl ans 0 pay au oo AERCERG 
IS ps) 055 „5 us eb 
Kurve <die; -, -n> 


1. (einer Straße usw.) = 
an einer gefährlichen — la zu m 
eine scharfe — | a ze 
in —n nicht überholen! ER Sin u >» 


die — schneiden 


aus der — getragen werden Gel zu 5 
eine — fahren/ nehmen Bi la 
* die — kratzen ugs. Ge I, 


"ich habe die — raus/ weg ugs. «29 lese! id 


“ Pas 1, Aal) 

2. Math. (auch graphische) Fra 

eine — beschreiben 20 
kurven ir; ugs. ERSSEA TEN 
kurz Adj. <kürzer, kürzeste> oo. 

1. (räumlich, zeitlich) ICs 

kürzer machen NEST 


die Hose ist ihm zu — (geworden) el Ja 

ul (oa) 0545 
sich das Haar — schneiden ESLISRSEITSENETE a 
ich will ihn nur — anrufen gla ols5 „Lo mals. 


SHE SEIEN gu 


lass mich mal — überlegen „5 5 „SI slaarl ‚158, 


er war in ganz —er Zeit fertig la 55 
| 200,5 es) nl 
in kürzester Frist/ Zeit Ip pRUsS j2 1309) a> 2 

| | Se (nn 
2. (- vor, — danach usw.) | Ss 


= vor Berlin/ zwei Uhr «33 celsa Ic) ya owle 4aS 
ee 
— darauf | 
— nach diesem Vorfall 
er ist — nach mir gekommen 


al ul lo 


BJPN EHI 


om ry >. 


025 ge lcnh, pol au. 


Kol U TrepeE 


le za | 


Kursbuch. — kurzfristig 


3. vor -em et (re) Fo Ks Ss 
seit —-EM: 2 5 WEN cög rn il air 

| Sb 

in/ binnen —em | 5 de TE, 3) 
4. (nicht ausführlich) tLodI> t yaszın ulig5” 
ein —er. Brief/ Bericht el te 
jmdm. ‚etwas — mitteilen leliss re ar 


um es — zu machen/ sagen; _ (und gut) 
[le] pas 3508 ,3 dl J as] (ER 


mach es —! 9 Al 8 ala ee 
— und bündig we nie g „ale 
Tass dich —! (Telefon) u) Cu 095 
5. (unfreundlich, barsch) Sin: Karen ger 
er war heute sehr — zu mir Se terge) 
2 Ir la 
jmdn. - abferigen ehe, 
nn RES HET u] 
6. * über — oder lang Baer 


* den Kürzeren ziehen «3 Deine: ER ze 
Gel g 

* zu — kommen 13 SENT ZERO UASTAER u 
I Ela BE [KL] 

* alles — und. klein schlagen ugs. |, > A 
Geptelo 

ı und schmerzlos ugs. „ass 9 ai 100 DIET 


Kurzarbeit <die; -; unz.> Säge, „I 
kurzarbeiten <100a> ir 5,8 cög,L MR 

Kürze <die; -; unz. > j 
1. (des Weges, der Zeit usw.) PRINT 
2.in = | RC HLNIC HET: 
3. (des Berichts, Stils usw.) zul. „less 


* inaller — „asics 2 ed , Luss pass g Suho 
Kürzel <das; 5; -> llaislıs,laisi este ul 


kürzen tr. | 

1. (Gegenstand) ERLEHLTE 
eine Schnur um zwei cm — (Sl) hg 
fe ee go 

2. (Buch, Rede usw.)  _:52,SaoN> I aid ol5 

| | hrs yclb 

3. (Gehalt, Arbeitszeit uw.) «pbaliunsses 
| 9 Sol alas 
4. Math. (Bruch) (2N.hys 


‚ Tel so ae we, ug 


Kurzfassung <die; -, .en> wo ER Dygo ed 


ale og 


kurzerhand Adv. 


kurzfristig Adi. 


1. (plötzlich; adv.) AEIEP SORTE JERTERNERBEITR IN 
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Kurzgeschichte — KZ 


RR -2E „9o& 


2. (Darlehen, Vertrag USW.) sol g5 


Kurzgeschichte <die; -, -n> ol g5 Luis 
kurzlebig Adj. HERCAUNEEREHLTIER IR 
kürzlich Adv. a ee 
Tel Sl ie sr 

erst — SU man ıy>lgl nat 


Kurzschluss <der; -es, Kurzschlüsse> [:] Ju! 
DE EL CEICRVE SOWEEN) Heee Il, 


es gab einen — a Js) 

Kurzschrift <die; -, -en> ' ud 
kurzsichtig Ad). 

1. Med. APR CRTE 

2. fig. (Person) BEL EISS ep gSengeRT ING 

3. (Politik usw., adv.) lass alias lass 

el z 

Kurzsichtigkeit <die; -; unz. > zu] 25 

EIER DER U HEN RE 

kurzireten <265a> ir; fig, ugS. 163,01, Larsszuss 


WEST Er ERST 52 
las] SANS daS) ads 
[le] a5 5,2 1 „E,= Ale] pas SE 3,0 
Kürzung <die; -, -en> | yazsıa lol a5: [las Aal 
5 [sel] warb Fade 
. Kurzwelle <die; -, -n> Radio ol a 
kuscheln sich — an/in Akk. [3 Gö5lg cell 
„2 52a 1) 29 12 „old 1, 395 14 usluuz |, 095 
kuschen ir. 
1. (Hund) Ges; ls 
2. fig., + vor Dat. als (ul sh GN) Sonny 


kurzum Adv. 


[le] (gl) Go le 2) 

Kusine <die; -, -n> — Cousine | 

Kuss <der; -es, Küsse> 
jmdm. einen — geben 


zu «weg [le] a 
2 Pur Io 1 5 
urscl 

jmdm. einen — auf die Stirn geben/ drücken 
GO ee u 
Gruß und — (als Briefschluss) Lam 0 90 51 
küssen ir., ir. („) sojdwg [le] 39 SEb ey aydamg 


ein Kind — Gew I, ‚slamı 
jmdm. die Hand — Giewg |, uf Luwd 
jmdn. auf die Wange — ee |, u A 

Bozen u A 


sie küssten sich/ einander Swgl 0) 1 Susan 
Küste <die; -, -n> USL,s ls, „LS J>Li 


‚l>bs dilis 
an der — L,3 „US Jun 0 
Kutsche <die; -, -n> „lud PCRLUTE y» 
Kutscher <der; -s, -> EUMLIPUERERTE N 
[e] 525,5 
Kutte <die; -, -n> olual, del» 
Kutter <der; -s, -> ACER NE 
Kuvert <das; -(e)s, -€ oder -s> | 
1. (Brief-) | csL 
den Brief in das — stecken SL 551, aclı 
2. geh. (Gedeck) RECE GER 
Kybernetik <die; -; unz.> Sc zu 
kyrillisch Ad). Sub ya ara, 


KZ > Konzentrationslager 
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Lab <das; -(e)s, -e> Biol, Zool. 
laben 
1. sich — (an Dat.) us sy] «5D sp /k> 
Gossau Gl Fb oe [5 0 5 
lei) go yle 
00 Bye 15slolr 1, us Sa 
EN Te] 10239 


zul al 


2. fr. 


labern itr.; ugs. 
labil Ad). 
1. (anfällig) 
eine —e Gesundheit haben 


ylywl «lu 
Sul drluna [&3Lal lm 


00 Sy 
2. (Lage) u Wr u ul 
3. (Person) ee PR TE2| NEVEW ER NIEE PR PR 70 


Labor <das; -s, -s oder -e> RESOM PT 
Laborant <der; -en, -en> Kul;lo&&l; us 
Laboratorium <das; -s, Laboratorien> il; 1 
laborieren <100b> — an Dat.; ugs. 

| 0 ol Sams 0 sr „al, 
Labyrinth <das; -(e)s, -e> 


1. (Irrgarten) Lo [( wUssls )] 15,1% ale ie 
EEE 0, 
2. Anat. ustiln [rsalı] lee inf [eos] 


> 


le 


Lache! <die; -, -n> ugs. (dreckige — usw.) 
Lache? <die; -, -n> (Pfütze) 
lächeln ir. 

1. (allg.) 

zufrieden — 


G2 A ERSTE 

00) Seliuls, um) 

ja culs, 5, 

52, 0 rue |) ud Eis 

> (lie Par „ED 

Su „Bois a! 0 Pro 

Lächeln <das; -s; unz.> OR ERTEN 

jmdm. ein — schenken „5 (aaa zu 5) uSa, 
sich ein — a en ein — aufsetzen 


2. — über Akk. 


darüber kann ich nur — 


lächelnd Ad). ne Ei “o er 
lachen 
1. (allg.) GIy > MER UR TE” 
laut — [te] HjoN>y) OR RTEREIT 


leise vor sich hin — 
ich musste — 


Gas cdy; 
Sypai3 5 ebui> 


du wirst —, aber ... 2. bu 
plötzlich fing er an zu— /yuusa 05 g,5 „ul 
[le] su> BSR 
lauthals/ aus vollem Halse — s5agäg3 «3 u>oliold 
wir haben Tränen gelacht ICZPERTRTE SRH] 
ee, el zUSH 
* sich einen Ast/ einen Buckel — .iö,auı, ou ;l 
GAS Ioadıyeag, on zI[ie] 
DREH ERE TEN HELEN EN 
G2I 0 Fr |) uf tl 80 une 
3. * da gibt es nichts zu — Sl) oi> zu 
* was gibt es da zu —? 
* er hat nichts zu — 
* dass ich nicht lache!; da kann ich nur —!; da — ja 
die Hühner! ugs. las 0,50 us al ‚glouis 
* wer zuletzt lacht, lacht am besten Sprichw. 
ul > ST anlals alte zul ST ange 


2. — über Akk. 


Y3,lo ons Aulas 
3,85 Cure glas 


* . . .. bass .. Pi 
sich Dat. ins Fäustchen TOR ER VE Hp DE gr 
Gras ad; 

Lachen <das; -s; unz. >. PRTEO 


[le] oi> 595 zoo (Cs) 5 
PARSE IE so MALER TE lin 


jmdn. zum — bringen 
vor — 
jachend Ad). 


—e Gesichter ol> slaoy> 
— über etwas hinweggehen 35,15% ou |, (sju> 
lächerlich Ad). „ons uSuds 00 ums 
(sich) — machen (1) 355) zahle (|) 39>) 
Gab yh3 aSuae 

* eine —e Kleinigkeit JUL >> Cuedl o „uw > 
Lachgas <das; -es, -e> lex ze 
lachhaft Adj. Sour 
Lachs <der; -es, -e> hl „als 


Moe JS SYuSY 
ET, et]. 
lackieren <100b> ir. IUEWENS TER KR ITER 
TE, el] de, 

laden! <173> 
1. ir. + auf Akk. (Ware) 


Lack <der; -(e)s, -e> 


(Sr I, Hy) ve, 


(53) 

Sandsäcke auf die Karre — IS EL oe us 
RO HESLIETT 

das Schiff hat Weizen geladen FRE EA N 


Zul PS Alganıe «Luwlod} „bu 
BESTER PUERESFI 

BSD PPC ErOL DB" 
2 
list Far ja 
2 el 


2. ir. 

3. ir; EL (Akku usw.) 

4. Ir. (Gewehr usw.) 

eine Waffe mit Kugeln — 

die Pistole war geladen . 

5. tr. (Computer) nalsslel, (I, m) 0 I 

6. /r.; auf sich — (Schuld usw.) Mget JS 7IR FF 
j Ga (SI 
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laden — lagern 


. er hat schwer geladen ugs., scherzh. 
05) ln ‚u Js 
laden? <173> vr. 


.. 1. (vor Gericht) —  09,5,La> (oW$5lsa,) 


2. geh.; + zu (einladen) (4) 50 Inge 

geladene Gäste (nee 
Laden <der; -s, Läden> 

1. (Geschäft) ol, ji 


9 el u z] 
wann machen hier die Läden zu/ auf? lao;lxs x! 
| TS a Zul S 
‚in einem Blumen— 
2. (Fenster) [53 zi or bu>L Jo olgea] 0,55 
3. fig., ugs. u ra ol 
* den — zumachen/ dichtmachen 1, 29> 3158 
2,52 1, 295 bluy act 1, 095° 55 „2 450, Sara 

* er würde am liebsten den — hinschmeißen 
U due 9 Ir Ja) lu sel alas sl sa SI 
* wir werden den — schon schmeißen MPRTED) 


(ls OS) el ur Ta 


 Ladenhüter <der; -s, -> fig.; meist abwertend 


[lo so ih 5 Cs 15, u] | 


Ladenschluss <der; -es; unz.> laojlas (Zum (33) 


Ladenschlussgesetz <das; -es, -e> mes Gy 
Las jlas (iS 
Ladentisch <der; -(e)s, -e> lg 


lädieren <100b> ir. RORJCRRLIEZ EVEN, EUWORTURW 


& 59jaall [ie] 109,5.505 Ic9 me [ar] 
lädiert werden 1 Bl gas «u ddaıo 


Ä | Gh ddell 1a za; ig ame 
Ladung <die; -, -en> 
1. (eines Lastwagens usw.) DE SEHE 
eine — Holz/ Orangen Joe „us 
2..El., Phys. „b 
negative/ positive — Due [ Aa „L 
3. Rechtsw. 4 ,la>| 
4. Mil. z> 
Lady <die; -, -s> lg Sl ml 
Lage <die; -, -n> j 
1. (des Körpers usw.) ag «hll> 
waagerechte/ schräge — build 


Bauch- 


2. (eines Gebäudes usw.) Js lage 

‚ ein Haus in zentraler — 1/45 5 „2 hy glei 
5 undge (shl 

in sonniger — bl „lu ‚2 (2313) 


in höheren —n ai able ‚s «wtels,l yo 
3. (Situation) > ugs RE TR ET 
er ist in einer ähnlichen — 15,10 „gli ag a al 
| Curl S,15 gilt ag zo 
in eine schwierige — kommen/ geraten 


RED y 0 KU CT 


[te] ga ya (te) Lagerfeuer <das; 5,-> 


Golöltmases; as les sjlgis ausge, 
jmdn. in eine unangenehme .— bringen 

rShwlamnsund, 159,512 SU ag | u 
in allen — RE 
versetzen Sie sich doch in meine — sl» I, „Us4> 
Seh Le Cudge 0/8 ER Ire 

in deiner —; wenn ich in deiner — wäre 
le 5 sg Slpayı 5 lea Flıze 
4. (Umstände) «Stg> s elögl «glögl sang 


| Susdge tul,s 

die wirtschaftliche — glaiil elösliag 
die — der Dinge erfordert es, dass /Jlg>1 4 glös! 
u a ag 

5. in der — sein, zu ... EUGERTIIERTT MR LE 


Sb 15 nage 0 a ug eg 
er war nicht in der — zu kommen 395 „gääs ln 
| la Cslgs, as ala 
6. (Schicht) ao 13,9 14, «Y 
je eine — Papier, e eine - Hoz 
> VL KEYS „ua 
7. eine — (Bier usw.) AT PIE SEITEN) 
eine — Bier ausgeben/ spendieren/ werfen | 
Ä o2 Solata gaul 399 I (a 1) (sloue) 
ri <das; -5s, -> | 
1. (Ferien-, Flüchtlings- usw.) OL ETILCKNETTN 
‘ein — aufschlagen 559,1: 
das — abbrechen/ abbauen 9,5a.> Iyu>y |, 98,1 
2. (Waren-, Vorrats- usw.) ‚Lil sr l:55] yLs! 
das — räumen hy sorr PIE SSTER LEE Pag PR) 
osseh> 
Imalos 5 glei I) yuir ol 
mus (Syn) Ks 
* (immer) etwas auf — haben Zussas (syu> dluas 
ass die j52äl 


das haben wir nicht auf — 


3. (Bett) ya ol a la ‚Sl 
4. Tech. (Kugel- usw.) | MOHN 
5. Tech. (Balken- usw.) | ERST 
6. Geol. HELLER TERSENE 
7. fıg. (feindliches — ee) 9,5: cl» 


sich in mehrere — en (Partei usw.) 
Giant zl> ud 
Lt Se „el 0451 1015,51 


lagern 

1. fr; bes. Med. (Bein u USW. ) alle IORLEPLCHACFÜRTE 
flach — G8Lle> (le JH) 
2. ir.; itr.. (Lebensmittel usw.) ER SEIEFRNKG) 

| BRUTEFIET ET 

etwas kühl und trocken - 3.2 sl» „21, sy> 

| TS reg TE FT 

die Ware lagert in einem Speicher ‚Lil ‚> „> 5] 
RIP PE SO 


530 


3. itr.; sich — (rasten) oe (3 s5alelss,) 
Lagune <die; -, -n> 
lahm Ad}. 


ls 


1. (Person; Arm; Bein usw.) > 
N a [355 SS] 
— gehen Ra RER OR E 


2. ugs. (Körperteil, kraftlos, steif) Sa 1) a5 
3. fig, ugs. (Person, adv.) eye tJ&n «da 9 ar 
4. fig., ugs. (Diskussion, Film usw.) «gay «Jg 3 
0 

5. fig, ugs. (Ausrede usw.) | 
lahmen ir. (Tier) Ge 
lähmen r.; auch fig. . G2,zels 
lahm legen r. o_sIJ 2 zalslts;ies0 sad gie /zelä 
Lähmung <die; -, -en> ziä 
einseitige — a al 
Laib <der; -(e)s, -e> zu, 39,5 [:] 56 888«5l 2, 
Laich <der; -(e)s, -e> > «a a] Br 
[oln392 „ls 9acl,g 

RASSE RE 

‘Sjlal marks ne «slad,> u£ 

| ‚sole pol ey wars [:>>] 
laienhaft Ad). Susbl:] tslad,> ue 
Laienspiel <das; -(e)s, -e> Theat. 1 sla5,> y& jiulss 
[los 55 ll 1850 15 a5 glaeliinls zo] 
Lakai <der; -en, -en> PER JORFREREC HET YE 
„u pas [UL] sis (lau 


laichen iir. 
Laie <der; -n, -n> 


Lake <die; -, -n> Sul 

in die — legen sale Seo] r 
Laken <das; -s, -> KURSE T 
lakonisch Ad). oe (Arie 9) „alcıe 152g 


Be 83] „un zes 
[olecnas sl Far, 5 hel> 


Lakritze <die; -, -n> 


lallen ir.; ir. 


1. (Kind) SEES 
2. (Betrunkene) a gg OF gg 
PS RER 


Lama! <das; -s, -s> Zool. 

Lama? <der; - oder -s, -s> (Buddhismus) 
Le) ‚sl>3, ülge] LY 

lamentieren <100b> ür.; + über Akk. 
(ul u us ZD ul 
Lametta <das; -s; unz.> ‚slaad,g 51 sasle 3,95 I „U] 
[5 ae 2 555 oh gas 5 
Lamm <das; -(e)s, Lämmer> wwäosy ell:ze] 10% 
> SE I ame pol 
Bao (CAo)oy ol zu 


sy 


lammfromm Ad). 
Lampe <die; -, -n> 


1. (Leuchte) ei> 
2.(Glüh-) u) 
Lampenfieber <das; -s; unz.> ae my 


Lagune — Landbevölkerung 


Lampenschirm <der; -(e)s, e> a ıoL> 1,5511 
Lampion <der oder das; -s, -s> BerAttggeret) 
lancieren <100b> er. „zelsi gb; „ot plosie, oa 
[el 325 38 2,19 «SI 

Land <das; .(e)s, Länder> | 
1. (Staat; Heimat) [1:35] aaj yo ser yes 


oBal; 2,9 «chtere 

ein neutrales — CHART 
das ganze — trauert Sl (es yo) es 
"in einem freien — leben REST sh is „> 
in ferne Länder reisen ELPETOSGENFER FOREN DE 
OF e Ld,g0 


sein — verlassen 5, 1,295 9 «52,5 ob sI> 
* hier zu Lande — hierzulande 


* das — meiner Väter uye (solanl g LI Aue; 


* aus äller Herren Länder ol UI A; 
[ENGE PWEIRMEN 

* das Heilige/ Gelobte — Bibel air Sue) pl 

| [oa] 

* das gelobte — SgEgn Cake 
2. unz. (Acker, Boden) Ge) Sl 
fruchtbares — zrkol> SI 
3. unz. (Grundbesitz) Ca Aula) «ne) 
10 Hektar — Ca) „Ua 00 
4. umz. (Ggs. Stadt) tab go !olas «09 «Luwg) 
| ae gie 
Stadt und — Lg, 9 Km 
‚er ist vom — Zu] las cn June, 
auf dem — leben GI ng, 2 
aufs — ziehen 05 Ds as 
5. unz. (Gegend, Landschaft) AU aälaie tja} 
ebenes/ flaches — > wu tige ar) 
hügeliges — „alas (ji ib: 
 Berg- zuudg5 ı lm 95 Ankare 
* ins — gehen (Zeit) Os u 
6. unz. (Ggs. Wasser) Ge Je 1 Sun 
das feste — (Festland) PR 
an — gehen | 3, JpLsa | Sasa 


Tiere, die im Wasser und auf dem — leben 
ee ee le Va 
zu — und zu Wasser [reisen, befördern] 
0 9 sie 0 9 ef 5] 
Streitkräfte zu Wasser, zu —e und in der Luft 
el 9 9 
7. Pol. (Bundesland, Gliedstaat) Jul 
landauf Adv.; —, landab Ir aan gi ln 
landaus Adv.; —, landein ‚945 2) 5l1zjl& 3 Jelss 
ol 
Landbevölkerung <die; -; unz.> 
‚lasse slesles, ls) Su Ie0 
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landen — lang 
landen! ir; ist | 
1. (Flugzeug; Sonde usw.)  :ooldgp «md yaojd 
- B m : PAR 
auf dem Flughafen/ in Frankfurt — leß59,3 „ 
eigen Sl, 
«aldg 8 ole „a /l,D za 
Gi ale /L ,8 169, 2 
2. (Schiff) Ghemu end la TRUE) se 
im Hafen/ auf der Insel — one „ala 
Gl a Se 
Os) 


auf dem Meer/ Mond — 


3. ugs. (ankommen) 
gut zu Hause — Geld Lrodiu 
4. fig., ugs. (geraten, wandern) eläl(g 33)) 
FOREN GENE OBRE A LERISPRTEESIER 
der Wagen landete im Graben Eine (le 
rl, 
schließlich landete ich im Kino/ bei Freunden 

a le leg Le zu Slcum 
im Gefängnis — „ol3l las ut la us 

die Werbung landet direkt im Papierkorb j 
albL lass u 5 ed u 1, Slauls 
5. bei ihm kannst du (damit) nicht — ugs., scherzh. 
el al re rs 
BSP re u Tea u TE 


landen? ır. 
1. (Truppen usw.) O9, 5 00 
2. ugs. (einen Schlag usw.) rl llg> 
Landeplatz <der; -(e)s, -plätze> | 
1. (Flugzeug) 09, Sl 
2. (Schiff) ya alu 
Ländereien <die> Pi. Mae Sol 


Landeshauptstadt <die; -, -städte> 
f UT cl [3] sl 
Landesverrat <der; -(e)s; unz. > sa ul 
| ws Pobs !obyt 
Landgericht <das; -(e)s, e> bil oWolo 
Landgut <das; -(e)s, -güter> [sJ3 sw uchLs 
Landjäger <der; -s, -> 


1. veraltet (Gendarm) N gylash 
2. (Wurst) [522 „U ee] 
Landkarte <die; -, -n> („löla> s)ars 
landläufig Ad;. Jah zul) 
Landleute <die> P\. Cmisos | glg, ade 
ländlich Ad). liss, 
Landregen <der; -s, -> RS 
Landschaft <die; -,.-en> gab 5, ie io ji 
his u>L [:>>] 

sich die — ansehen ‚spe |, Slbl ‚Ele 
eine bergige — ug SlungS Lob 
landschaftlich Ad). [52] Web „EL „ ;l 
slu>L lad 


die —en Schönheiten des Landes ab syuls; 
| | 3% 
die — schönste Strecke ud nl, 
(sub ‚Bl ‚ai ;h) 


der Gebrauch dieses Wortes ist — verschieden 
ut Sooläla aalıisa, als 5l 051, wi 22,085 
Landsleute — Landsmann | 
Landsmann <der; -(e)s, Landsleute> 


3] Son «oben 


er ist ein — von mir ul ie oe 
meine Landsleute Cr „lb gms 
was ist er für ein -? fol „last 3935 IS al 
Landstraße <die; -, -n> ssl> 
Landstreicher <der; -s, -> sg nsls 18,83 (pol) 
| deu 

Landstreitkräfte <die> Pi. MEER 
Landstrich <der; -(e)s, -e> ol .aalıe 


Landtag <der; -(e)s, -e> Pol. ul Sl,L 
Landung <die; -, -en> [: ES] gsi) 109,3 


sol [:geläsl 65] 299 a ee 
Landweg <der; -(e)s; unz.> (Ggs. Seeweg) 


ee, 
auf dem — [reisen] om, ;l 
Landwirt <der; -(e)s, e> 152 «& 31 «län 4,9125 
GES ae] 

Landwirtschaft <die; -, -en> | 
1. unz. (Ackerbau und Viehzucht) ESF 
2. ugs. (Anwesen) | de )ze 


landwirtschaftlich. Ad). SSL EUR ge) 
-er Betrieb (sJ3 s)aryze 
Landwirtschaftsminister <der; -s, -> s;,3l45 233 
Landwirtschaftsministerium <das; -s, j 
-ministerien> | IBAN 
Landzunge <die; -, -n> Geog. geh 
lang Adj. <länger, längste> (- lange; länger) 
1. (räumlich) Ye 15h un 
länger machen REIFE 
das Kleid ist mir zu — ul La el sales cal 
das Haar — tragen pmld sh (gs 


VO 
-e Arme sb; he laws 
ein er Weg | ie Ysbi;l,s cl, 
die längste Brücke der Welt 5;5hslps.sYyb 


el aa zus ul che IJsb 
89,15 Jsb ll zaäe ze nl 
das Brett ist zwei Meter — as ash 
3,10 510 /Jgb zu 9 as plus Er 92 

2. (Mensch) [38] 30 SJ 23h has 51,0 
3. (ausführlich) Yları base ih SYsb 
ein —er Brief/ Bericht ob as läe 


wie — ist der Tisch? . 


532 


* etwas — und breit erzählen 9 Jg |, sy> 
G0 5 ai 9 Jsb Linolo Jans 

4. (zeitlich) Sal bb an; SYab 
ein —es Leben Yyb zer 
er war —e Jahre krank Ju sata It. 
2% „len zI ll I söleie Es 

nach —em Überlegen Jul sa je 
5. drei Tage — u.Ä. elss [j9, a] | 59, u] Sea 
einen Sommer — Gb Soest 
eine Zeit — gi (6) 
sein Leben — o£ Sie pls ızac zul [alas As 
die ganze Woche — aaa (gb) „Us 
viele Jahre — ware 
58 gl 

6. * für —e Zeit u bu Nob) Sir 


* vor nicht (allzu) —er Zeit ya 5 Fl mob 
er) sur L al 


* vor —em; vor —er Zeit or ie Se 
* seit —em; seit —er Zeit se af Cl Fre 
NE oe least 

langärmelig Ad;. ab 


langatmig Adj. (Stil usw.; adv.) «ass 4 Js. ı Jglna 
[le] (5512023, L 

etwas — erzählen 3 Jsb L/yols ass 9 Jsb |, su> 
[ee] 02,%5510089, 159,55 ai 


lange Adv. 
1. (lange Zeit) Wo: „L> «sb; Ce (Ya) Se 
— warten Owl Jaiie Sie 
es dauerte nicht — sob; co MMla,aul as Jeb 
| NEN 
bleiben Sie —? Fan se sah) Ss 
wie — dauert der Flug? Js ae a> 1 ,0ä> jlen 
| PS se 
— genug HELISEFINE TE ERCITE 
so — wie möglich Sl Late 
Zus zus 
ich konnte mich — nicht entscheiden [ge & 


Pr ee eg ui 5 
ich habe (schon) — nichts mehr von ihm gehört 
ll 5 I Jr (5) 
nicht — darauf (3151 an el un (sr 
2. — nicht (bei weitem nicht): längst 2 
Länge <die; -, -n> = 


1. unz.; lok. üb e55h ch Jg 
die — einer Brücke JS Jsb 
in seiner vollen — JS god, AR 
eine Strecke von fünf Meter(n) -— Je al. 
20 Meter in der —; mit einer — von 20 Metern 
a Su Job 
der — nach Ja 51 ylyo 51 


langärmelig — länger 


der — nach hinfallen (5) aü «sadjls ee) 659, 

en Os Le) 

2. unz.; Geog., Astr. Js 

geographische — „bäla> Jsb 
Berlin liegt (unter) 13 Grad östlicher — 

21015 Job Ars m 2) 

3. unz.; femp. Geh sa (Job) ı Jglo 

4. sich in die — ziehen a Yob st Jgb 

are AS tooealzil Jabay nants110a 

5. in die — ziehen r. oygloiftsplbois sold ge 

6. Pl. (langweilige Stelle) oss5S a I Nob sus 

LbI shlo slysse 

7. Ling., Metrik os i5 law 

iangen ugs. 
1. ir. (ausreichen) Ge 0 LT 
525 Igpbuslss‘ 


das langt uns für die nächsten Tage 
Zul u nleoanl 59, iz ashe cal 
langt das? sl u 
danke, es langt (mir)! Zul un 3 nigiee 
* jetzt langt’s mir aber! „laula So cu] zu 
alonslogina, „88 Oh y 
2. ir, — bis (räumlich) & ya) (uf Lass td cas) 
der Rock langte ihr kaum bis an die Knie 
Se he 
kannst du bis zu mir — 7 Ya, a ce (u) 5 cd 
3. ir; — nach (dem Stock usw.) & 113 ‚ba O9 pad 
4. itr., — in (die Tasche usw.) s3 ep los 
5. damit lange ich eine Woche (auskommen) 
el 
6. fr.; jmdm. etwas — (geben) & (old 
7. jmdm. eine — ugs. (ohrfeigen) Ksssbles 
OR DEF JER RRSTIETN, 
Längengrad <der; -(e)s, -&> Geog. Jab (&>,>) 


ler 
Längenkreis <der; -es, -€> Geog. „ums 
Längenmaß <das; -es, -e> Jsb „Lie 


länger Adj. (> lang) 
1. zeitlich) pl 1 zn el 31 a 3 to 


— bleiben/ dauern Gi Tb Isle dus 
es ist — als ein Jahr her 1 51 Ju SS 51 as ss] 
2,8 

je — je lieber ie ya A 
ich kann nicht — warten ls cn) 5 an 18 
0 ei 

2. (ziemlich ange) bus ae 5;h0/ sYgb Lu 
sb ksjhekseh; 

eine —e Reise Yb us sa 


haben Sie — im Ausland gearbeitet? ‚> ‚sol; Su 


sl 5 5 5 ie, 
* seit —em; seit —er Zeit IR Code ua Cu] (gi 
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Langeweile — Lapsus 
a er les ul Fo; 
Langeweile <die; -; unz.> a 
aus/ vor Lange(r)weile 
el) ji 
Suslaii, u plalog> «nlaloıa 
Dr AT u 


zer el wel 5 


ich habe — 
Langfinger <der; -s, -> ugs. 


langfristig Ad). 


1. (Abkommen, Dariehen, Planung um) RIRVFSAE | 
Sash 9b usa ; B) ya 
2. adv. (- gesehen usw.) [ms ol a5] Sue ,5 
Saal (9b) 
— investieren RESSTZNLUFER KARUREIT 
langjährig Adi. ul 1 Yyb tan ps ka ta 
alu all hab an 5l,s 


langlebig Ad;. la] 183 0, Yo ze 5 
L2s%, t Iub : solgalı <elasz 
langlegen <100a> sich — ugs. Ges; 


länglich Adj. oa.35 1518 Es 1 Ch gan Jh Jaime 


Langmut <die; -; un.> gu ap nude 
längs! Adv. Job ;ldslys zi 


längs? Präp.; Gen./Dat. 
langsam Ad. 
1. (nicht schnell) 
ein —es Tempo 
— fahren! (Schild) 
etwas —er sprechen 2j53,> Zosyes yamua] „oS 
etwas — braten REISE THREE 
_ — durch den Park spazieren SL „2 ual/aljl 
| GSjes3 
-—er Walzer u Jell ydle 
der Puls wurde immer —er aksJa, ab) as obs 
Si al / ya 
er ist — (bei der Arbeit); er arbeitet sehr — 
| Ä ES ee ra 
HR ZTPREE BNR CE SIEHE: 


lied luzel „Je » 
5 teljl al 


ua] Luc zu 
al ul 


* immer —! ugs. 


„sbarslas ale 

2. adv.; ugs. (allmählich). lag 
es wird mir — zuviel EELAPE RER ERSCH APEYCT 
es wird —. Zeit, dass du geht Sc rdg ons 

| | en ol, 
Langschläfer <der; -s, -> lan pol 
| 12,7 hi „ 


Langspielplatte <die; -, 
Längsschnitt <der; -(e)s, -e> 
längst Adv. | 
1. (seit langem) 33 > «5 Cl Sa af Luslg5ae 
BOCK PP eo ee elle] St 
das habe ich — gewusst a5 Caslg5aa |, nl ce 
| le ij) 


-n> (I.P) ‚> a WR KENT 


Je rlai 


san ya zNlsy; 5) 


Use pa, 45 
ERNTSCHRUEKTE 

das hättest du mir — sagen sollen 1, Ey in) 
ET 

2. — nicht (bei weitem nicht) bu L> ja 
äh Ela Sol ag Zusd, 1(45) 

du bist — nicht so alt wie er uslowle > jgiag 
Se ee 

wir sind noch — nicht fertig ubaile jr 
Nam use 5 sur ; an 
lan Yu us 
vn dl 


als ich ankam, war er — weg 


das ist — nicht so gut 
das ist — nicht alles 
längstens Adv.; temp.; ugs. 


langstielig Ad). 
1. (Werkzeug usw.) 
2. (Blume usw.) 
3.8. 
Languste <die; - 


zlsasuo „haus 
basti subasl, 
FIR)” ERVELT TORE «sYglo 
-n> (Palinurus vulgaris) 
ie ses Sr [ses] 


Langweile <die; -; unz.> > Langeweile 


langweilen _ 
1. £r.; + mit (U) 590) ul Alog> 
(525 Sm 
2. sich — Gr Jul ma By ud Ahay> 
langweilig Adj. 1.5; 1,91 De 5 Son Sans 
Langwelle <die; -, -n> Radio al ey 
langwierig Adj. (ua>jn 1 Scäy 9) Ye 
Lanze <die; -, -n> ou 
* eine — brechen für BURG EERE ARE TE 
Bu Ski I, Ser I us Kücs 
Lanzette <die; -,-n> Med. [ 1,» &Jss säl>] „ts 
lapidar Adi. | > 
in —er Kürze rau 564) „eiljlel JUS, 
Aure 


Lappalie <die; -„.n> 
Lappen <der; -s, -> 


N ko ze! sr Br 


as, lass junssoU PELWWERR, 


1. (Putz- usw.) 
2. (Wasch-) HANSE HEMER, 
3, ugs. (Geldschein) ul 


4. jmdm. durch die — gehen ugs. u; 
Ne, 

läppisch Ad}. 10 Dame [0] oz (mg) an 
JE wunl 

sich — benehmen Is Be IH | Fr 


BLECHE) Er 
—e drei Mark JULI] 3 Syle am 
Lapsus <der> einen — begehen geh. RE pe 


GIPHw Gh „lbs N osır® 
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Laptop <der; -s, -s> ebd u I 
Lärche <die; -, -n> Bot. (Larix) ER 
Lärm <der; -(e)s; unz. > 

1. (allg) UL 3010. Jg old [1305] fg che g zu 
macht nicht so einen — [855 Io 5 zu „aänn] 
Si JE 5 0 AS Es „aan an ziel, 
die Maschinen machten zuviel — > usb 
Se hi g zu 

bei dem — kann ich nicht schlafen 
\ melde il Inn gu elle 
«JE 3 ol usga 3 sl «je 5 „a ala 
ED EL Se EG LE FB 


2. fig. 


viel — um nichts zer (sin m (ga 
großen — um etwas machen ala sur un 
BESSTORNEREFEURES HERE 


3. — schlagen 

00, as Piel 

[:02& 9 y2b] 202, 5E5 «02, SIno 9 zu 

he ET sr she zu 
Larve <die; -, -n> 


lärmen itr. 


1. Zool. PIRESUTN 
2. (Maske) SI ygo Sue slä 
sie trugen —n NO g00) Lu 
lasch Ad;j. re re da 3 bi «he 
| [le] N us u u cs [3] 
Lasche <die; -, -n> al al; 


Laser <der; -s, -> Phys., Tech. ud 
Laserdrucker <der; -s, -> (Computer) s,J Ab 
lassen <174> 
1.7 
lass ihn gehen/ schlafen 
— Sie ihn doch ausreden! Sp li 
— Sie mich nur machen! «y 5sge ya, 1, „nl 
[e] eb, 
Im li 6) lu „IS 
(iR us As, > 
“od ol, PHETT , BT 
| EPWIEHE ECT PR IRN« 
sie lässt die Kinder nicht auf die Straße 
Sy „LS az 3,18 gas 
Jasl > > 
28, 1, on,ä 


Gabo;lel ls 


lass ihn nur kommen! 


lass niemanden ins Haus! 


lass ihm den Spaß 


ich lasse mich so nicht behandeln a0, . ojlel ca 


u, 

2. tr. (veranlassen) el, 150 55 8 als 

er ließ das Kleid reinigen RS u 
ich habe mir einen Anzug machen — | 

Sg eh zo: CSS plaolo 

lass dir ein Glas Wasser bringen 1 ll & 

| Sl 

wir müssen uns die Bücher schicken — | 
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[ao 5 zu sul] 50 Shine gm 


lu lag 


Laptop — lassen 
a är Glauly 1 LS 


den Arzt/ die Polizei kommen — 1, yub Ss 
al es 
ich werde dich wissen .— I 5mals> „abi, 55 
as Lu,» 
— Sie ihn versetzen AST es SL u 
| Sg Jütie (52 ıslra 
er ließ ihn erschießen 5 Zoll, sb ei) 
er lässt dich grüßen als, 6a A Ha 
sich beraten — (von) «(5 lan „gie I leial) 
(W 52 SC g&e 

3. tr. (auffordernd) 
lass/ lasst uns gehen! AEG y® 


4. sich — as [le] a5, 6a Jou£ 3 a] Sl se 
OR LFI ER !O9r ... JB 
solche Unfälle — sich nicht verhindern 
BOCK A FEHRIE SPNEER KRIRE 
ich will sehen, was sich tun lässt 3,5 ls 6 d> wien 
das Wort lässt sich nicht übersetzen 
Ohren dar Is der 
Doll HR ar rer 
das Fenster lässt sich schwer öffnen 
Sys Zu La ou el 
der Draht lässt sich gut biegen NE KURT ZDER ENGEL 
re 
er lässt sich nicht überzeugen ulxe 95, „os le 
5 el 7er 
sich gut verkaufen — BEST HUER Typ ORETT 
der Wein lässt sich trinken us sa (zii) ol,s 
der Vorschlag lässt sich hören ‚ss („li>) AFERWE 
2,185 po sid olgatn el uadl als 
5. ir. (in einem Zustand belassen) [35> Jo] 
| ae 
— Sie bitte alles so, wie es ist > a2 1,1% lb 
ip Cs sr sl ua a5 eb la 
die Tür offen — 
das Licht brennen — 
lass die Sachen im Koffer 


BEFIECSIÄNGR 
El ehe 
Iglöys olaez Zi lie! 
öl ler 2 „US 
unübersetzt — G9 8 dan 
unbeantwortet —: Gehioige slide Tg, a 
6. fr. (unterlassen) ud ya ls ad 10,8 


31 68,5153b0 [le] 58,5 Jp rslis,us 


lass das! ON 
ich lasse das. lieber u) a el, 
er kann das Streiten nicht — 9 Iges zl Lus Süles, „os 
S,ldy Aaäl,e 

* tu, was du nicht lassen kannst! les .e 15 za 
(is öl > 2 0) 08 


7. tr., jmdm. etwas — (überlassen) 
[le] & 528 23 «u solls) shi, 5 Lil 50 


lässig — Latte 


[te] a sol «a >33 [52] 
lässt du mir das Buch bis morgen? Cu] Sao 
Tas in Ba es 
ich lasse Ihnen das Bild für 200 Euro 
ig ei ge [ish] za] I) gbb 
8. fr.; jmdm. Zeit lassen (für) leg (5,5 5 
— Sie mir noch drei Tage! Grad ni 3 jg) dm 
Bd Cs 
seine beruflichen Pflichten — ihm keine Zeit dafür 
as gl 1, el Je lab lb, 
9. tr.; jmdm. etwas — fübriglassen) ‚sIy Zals5( SL) 
man hat ihm keinen Pfennig gelassen I BG 
ES Zul 
59,9 el 
[e& 3] öl, 
ich habe mein Gepäck am Bahnhof gelassen 
elaralis alol, a FILSOORT „eh mle,L 
wo habe ich bloß meinen Schirm gelassen? 

I PERIKL HELGE ay> 5 d> ay> YSay> 
heute lasse ich das Auto in der Garage 
le al jaja 
11. fr. (vergessen) EEISTETP IC RIGSFIRT GE” 
ich habe wieder meinen Schirm im Bus gelassen 

lite u! ir ne zu 
12. ifr., — von ESSEN VER TIER EUER 
fe] Ss) HEFT, el ps 
lässig Ad). 53, 51T] I wo a5 
Je sl: als FLBTTZ® ET SCHEN Lu als TEC Hp 
Lasso <das oder der; -s, -s> SS 
Last <die; -, -en> 
1. (allg.) „L 


10. fr. (an einem Ort —) 


eine schwere/ leichte — Ss 
2. (Fracht) al salgasen 
3. (Gewicht) HUT ER IE 
4. Pl. (Schulden usw.) .laau za ums ı, Jo lage 
a,b 

5. zu —en, auch zulasten Gen. 1 5 luu> HER 
| Nez 


der Betrag geht zu -en a Kontos 
die Kosten gehen zu —en der Firma/ zu unseren 


-en Syualg> Lönye zn Ss 6 SE p z, bu 
6. unz.; fig. TIERE Le 1 ya „b Lu 

„Luis ul ggua W 
* imdm. zur — fallen/ werden a ur um 


Ga a le [>50] 
* imdm. etwas zur — legen 55 ran |, uf 
1 (pls pahe (6,05 8 Kmslo 
Lastauto <das; -s, -s> sb (el) AL LT 
lasten itr.; — auf Dat. 1,3531, RTIIRR ABER SER SHer 


(h, 5,5 ‚LiS) ON a u > >» [:] 
DIN u 90 (50 u el 
die Verantwortung lastete auf ihr Suleiuus („L) 

ESCHE DERFSERE LINE EINE 


alle Arbeit lastet auf ihm/ auf seinen Schultern 
Sy u alas 


lastend Adj. (Schwüle, Stille usw.) ERST RNT 

INVRAGTRTELGTEN 

Laster! <das; -s, -> (Untugend) us) Sole ur 

olzelfije] 

* Janges — ugs., scherzh. IK (ao}) 

Laster? <der; -s, -> ugs. (Lastwagen) 5,6 (el) 

lasterhaft Ad;. PLERTSTRRERL VECTRA] ul 105,8 

lästerlich Ad). ls 
lästern 

1. fr. (Gott; Glauben usw.) CH SRWST GEST 

4 Ge Slal ss ls Sri eis „ls 

2. ir.; ugs., — über Akk. ID u p Cds 


OLD BITE KU PT TET PRO IE ZEIT 


lästig Adj. 
1. (Aufgabe usw.) 5 lg oral ol 
2. (Person) Da>; le pol 


3. jndm. — sein/ fallen 5 u 
IE u re iohhl, us 
ich will euch nicht — fallen 29% „Lua>i;a aale> as 
ist dir die Musik —? RTL ARD EN EEE VETU REN 
bin ich Ihnen mit meinen Fragen —? ‚syn ;I 
KR BP EERSEONE 

Lastkraftwagen <der; -s; -> (Lkw, LKW) 
ee 


Lasttier <das; -(e)s, -e> SL lg 
Lastwagen <der; -s, -> le) 
Lastwagenfahrer <der; -s,-> blu sul, 
Lasur <die; -, -en> ol 
lasziv Ad;. HELD ARgER C)ITW 


Latein <das; -s; unz. > GV u (HL) 
* ich bin mit meinem — am Ende ugs. | 
I Se ale alär 


latent Ad). HRTSDRAFSELTETE 
Laterne <die; -, -n> 
1. (Papier-, Stall- usw.) wg 
2. (Straßen) „ll Ei 
Latrine <die; -, -n> Y> alas 
latschen irr., ist; ugs. TAUSCHE IE EWER STATUTEN 
0, [58] 
latsch nicht so! 92 ol, asl is 
* imdm. eine — ugs. lol us ns u 
RORN 


Latschen <der; -s, -> meist Pl; UBS. tl yo Br 


lager ze] 


Latte <die; -, -n> L au 933] us „u dad Jüg 
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[oy2& 9051999 38 «03% öl Ale 


* lange — ugs. KU pol 
* eine (lange) — von Fragen ugs. Jesu. 
Lattich <der; -s, -&> Bot. als 


Latz <der; -es, Lätze> lass 1 zu] ta ui 
[Sl 0a 1) al Sa a u JS gl u al 


Lätzchen <das; -s, -> az A yin 

lau Ad). | 
1. (Wasser usw.) FRIREFRT 
2. (Luft, Wetter usw.) md 
3. fig. (Person) Ja «Jög2 
Laub <das; -(e)s; unz.> (WISH 
Laubbaum <der; -(e)s, -bäume> In cp» 
„Bobs 

Laube <die; -, -n> 

1. (Garten— usw.) „ua 1 >] 


2. Arch. 


Laubfrosch <der; -(e)s, -frösche> a Al, 
Laubsäge <die; -, -n> 92] 
Laubwald <der; -(e)s, -wälder> («s1,l5) Kr 

Bolsa: si 


Laubwerk <das; -(e)s; unz.> auch Kunst Sy 3214 
Lauch <der; -(e)s, e> «Sg lu [lol C olels el] 
ER 

Lauer <die; -; unz.> 5 
* auf der — liegen nach «iuss 509 (u (us za 


* sich auf die — legen ER 
lauern itr., + auf Akk. 
1. (allg.) Denn gern Eng u Zope gun pr 


WELT en gg BE Eren y Turn Zur 0en 

in dem Wald lauerten überall Gefahren 
Sypalud) uoS DI0g08,5 uf „us lo ana > 31 50 
2. (auf eine Gelegenheit usw.) Is sr (nes z2 
DIR Ser So zie 1 ia ups 


3.f8. 00 | rl al 
Dr rt 

Lauf <der; -(e)s, Läufe> 
1. unz. (schneller —) Og9 190 
in schnellem — PRL® 
2. bes. Sp. (Hindernis—- usw.) 98 (Au,L..) 
im 100-Meter-— ua 90 z2 


3.im —e (des Gesprächs, Monats usw.) 
VB6 22 «Je 32 sb 2 3,6 (2) 

im — der Untersuchung 

im —e der nächsten Woche 

im —e seines Lebens 

im —e der Jahre/ der Zeit 

4. unz. (Bewegung, Gang) 

den — einer Maschine überwachen 


IT, ee, 


29% yes Se ‚al Jsb „2 
pl zgzaaı «ule) Ass 


a goal «LS 


ul» ,2 


wrolrr. 


„EG) ws, 


Lattich -- laufen 


jmdn. in seinem — behindern 3, /25,> Su 
| Ä RoXL pr 

5. fıg. (Verlauf, Entwicklung) lu 1895 Yun 
* seinen — nehmen yon 39> (sb) zus „2 
ERICH AN T en I zuaeı 


* einer Sache Akk. freien — lassen I, sr Jo 
ST, Lszar u0 Nager lee |, sr 
4 um 395 (se zum 845 alas 

* das ist der — der Dinge « Zn Zul So SS} 


Ka) slo,l> 
6. (Gewehr— usw.) Jg 
mit zwei Läufen Jggs 


7. Zool. (Bein) L 
Laufbahn <die; -, -en> ‚5 Js [ as «5, 05] Ss Lu 
Laufbursche <der; -n, -n> goal 
laufen <175> ür, ist 


1. (rennen) Gsycladctge tg ug 
er läuft schneiler als du 900 ya 5 zl 
ins Haus — Ges ale 3,15 954 /lgacylgo 


DS SL zT olgsulgn 


über die Straße — 
um die Wette — 
das Pferd — lassen (im Rennen) 
* (lange) nach etwas — ugs. sy> JUss (5a /, 5) 
| BRSCHR SUTTREEELZFARERE 
2. ist/hat; Sp. (Strecke usw.) Od gd 
100 Meter in 12 Sekunden — zo so au 055198 z0 
og 
3. ist/hat (Ski, Rollschuh usw.) 38 Ss 3lyst52 5 («5 5b) 
Schlittschuh — GI IT 
4. (zu Fuß gehen)  Ixgs3y0la [38] 15330 153 A 
Roy S JrL U ver 
unser Kind kann schon — 09 0, Wil es Le Au 
das ‚kleine Stück können wir auch — e0,> uf 
mar le al 1, ol, 
man läuft etwa eine Stunde bis dorthin 
Zul ol, es 5 Do, srl Wit 
wir sind im Urlaub viel gelaufen „as as ,3 la 


r msn 

5. (Maschine, Gerät usw.) Ssgpc233 [3] 259,55 
SPESEN 

der Motor läuft gut RELIBF EN LREETE uw NT" 
die Uhr läuft wieder US 0 „N oyLgs Les 
lass das Gerät — ul ll os ER 
„us Ga, | 1) os 

das Band läuft 88,8, 68 2,18 „ig 


der Wagen ist erst 2000 km gelaufen 

[le] a3, Iuslos, 5 „5 ZeshS gs 055 agst ol 
das Motorrad läuft nicht mehr als 80 

Sylas Lupe 109, go old ZI an AS ge 
6. (Flüssigkeif) ol sjlelola, on, 


Br 


laufend — launenhaft 
das Wasser läuft (aus dem Behälter) 
Sys (oe SE DT 
das Blut lief aus der Wunde: [ol 2 95 85 5] 
Spar ‚sl ldyosläl ol, 
lass das Wasser (in die Wanne) -— 22. .1,5& 
Ru el 
7. (Gefäß, Wasserhahn. usw.) 25482 yslol 
8. fig. (im Gang sein, vor sich 
| a ee JUL TOT DEE bu 
50 alas) Zus ‚2 
are 
ul sluz Ps 
5 zgla> „lüel 


die Säche läuft bestens 

wie ist die Prüfung gelaufen? 

mein ng läuft noch cl 3b,> 38 5 Aellöls 

e is]; elasl Zus By 

* wie läuft es denn so? ugs. Ysl zgla> „Jlg>t gelöst 
12,885 „az 


* da läuft nichts! ugs. cu ol ag lu] 


ul Ey Tr 


tuwsoolo ul Kuabosla Lis 
DH 59) 

der Film läuft schon in den Kinos „2 Yo les 51 
| a le lalaus 

das Stück läuft noch eine Woche PPFS- PORN 
sprdalgs Ainıe (59, pa 380 Atia «5, 

10. (Ermittlungen, Prozess usw.) «islsaelol/,L,> 


9. (Aufführung) 


| | 0052 
11. (Gültigkeit haben) ya layLüel 
cz BEL TELLRTORITE apa 
12. (Weg, Linie. usw.) gb Ti 
| BEER Ren N . 
die Straße läuft durch den Wald ol lol, nl 
| $) a8 .e Kin 
das Seil läuft über eine Rolle. © n ? vge79 zIulb 
3,8 
die beiden Linien - parallel ea al; jlga0, us 95 5,1 
Sloshonss 


13. ich habe mich müde gelaufen. u.Ä = 5; 


laufend Ad). u 
1. (Unkosten, Arbeiten, Konto usw.) s,le: 
Ihr Schreiben des -en Monats Lab ol pl äsb. 

au 5 ul sl sl Ab 
2. (Nummer usw.) Ju gie ja 
3. (Berichterstattung usw)  ülg a lin da 


4. auf dem Laufenden sein (über Akk.) 
+65) lb un ee GN gell. 
als 102% (52 Jobs 2 


as par 


1. (allg.) 


jmdn. auf dem Laufenden halten lies |, 5 

GE ei ,> > 
sich auf dem Laufenden halten —I55,> ala 
> > 21% E i 


= nn a vr ze t: le] 


5. adv. 


wir haben — zu tun ugs. 
mb Ad gb ia 
— besser werden is zu 9 zu oe 5) 
6. bei —em Motor u.A. Br Eye Joy 
. Sul, 


laufen lassen <hat laufen (ge)lassen> tr.; ugs. 


‚(Dieb usw.) Sal; ax [:5=] BEESSTELELIT ET PErFIRT GE 
Läufer <der; -s, -> 


1. (Teppich) sus 
2. bes. Sp. EreR 
3. (Schach) | | 3. 
4. (Ski-, Schlittschuh- usw.) [or£ 3 31. 5L- 

Laufgewichtswaage <die; -, -n> &;3 ‚s1yld. 53515] 

| 2 22 ol 
läufig Adj.; —e Hündin os rd sosle 
Laufmasche <die; -, -n>. [ol] SS . 


ich habe eine — (im Strumpf)  uslais,,s lg> 
Laufpass <der> jmdm. den — geben 


oo ler 1, u «218.5, > So: 
Laufschritt <der; -(e)s; unz. > 93(#33) 
er olgc'gs 


Laufsteg <der; -5, -e> 545 19,00L4 SL 9 aule, I ol] 
u hass ag, ch ln ES Te 
Laufwerk -{e)s, e> Computer ld 
a) LSA SER) | 

Laufzeit <die; -, -.en> 
[oy& 9 SuslS alas aply lbylE] Sun 
2. (Lebensdauer einer Maschine usw.) ps 
Lauge <die; -, -n> [ol: als A ogleo! 

Laune <die; -, -n> . 

1. unz. (Stimmung) Ber ) ll: al «glas «> 
gute — haben; guter — sein 
schlechte — haben; schlechter — sein 5 RAER 


G2gs£les Paukrer 7. u 


du hast mir die — gründlich verdorben: „SU |, »lsl 


IE] 35 a 1 Al us a 

-* er ist heute nicht bei — ugs. «ums ge (53, jge! 
Ze I 

2. (plötzliche) Ge eng [le]: ug2 
aus einer — heraus TE SEITBlLterT 
das war nur so eine —. von mir spögos Fr EYE 


ae E er Pn3 sb a 


-n haben ‚als, eh jr 2 sh en RR: I gedas 
launenhaft Adi 


Bey?) sechs goes DE 
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Se 


spe lan 


[le] 23 suwge [ie] 

log ji Sr ulubägs 

smbess b (el) 

Glsga [le] 529 ale seen  seued 

‚el geiz [ya] 

Laus <die; -, Läuse> | ER? 

Läuse haben Be A 

* dem ist wohl eine — über die Leber gelaufen ugs. 

ul Soll, gl sr zu 

Lausbub <der; -en, -en> us: sc Am 
lauschen ir. 

1. (einem Konzert, Redner usw. —) ls 59 (235) 


launig Ad). 


launisch Ad). 


reset 

2. (heimlich) sl 
[le] oeb5 8252 

lauschig Ad). zus 


Lausejunge <der; -n, -n> ugs. 0,35] ı cs Am 
lausen ir. AgS CD Jap AEG 


* ich dachte, mich laust der Affe ug. #93 ol 
‚el ERLTRUF as ze (ol) ELERIERG) 
use al 

lausig Ad).; ugs. 
1. (schlecht) lasst 
2. (lächerlich wenig) I EILIFERIEEIGEE SE rare [E 
BEER ORIn 


3. (Kälte usw.; adv.) el sy u ya 
EC ZRIFIR SERIE ERS 
ul gr 


er el Je N 


hier zieht es — 
— viel Geld haben 


je IH 

laut! Ad). 
1. (Musik usw.) | sh 
mit —er Stimme sb sus L/a 
2. adv. (singen usw.) sb (‚sus L/a) 
etwas —er sprechen NOS DTEC SE BT SE DT 
- nicht so —! ara! 
3. (Straße, Person usw.) Io 9 zu «Eglä 
hier ist es zu — Zus 9 zu us us! 
4. — werden (Person) 325218 «38 5oab I, 895 ‚si 
us glas 


5. — werden (Geheimnis, Gerücht usw.) 
GLS Yl, u nad ie So) re 
* lass das ja nicht — werden ! „SS „ie |, „I lole 
[el] Iso, lo lol 
6. — werden (Protest, Wunsch usw.) 

seelslza gaglel eeae 
laut? Präp.; Dat. 
a (U) m 2 target 
Laut <der; -(e)s, -e> j 

1. (Ton) 
kein — war zu hören fu, una Incl os ala 


WON 


do FrrgE Ur 2 ullas «L las «eb z 


launig — Lautschrift 


EUCHRTRUER: 

er gab keinen — von sich las a ur zu 
5 Kr ls, > [le] Iaal5j2 

2, Ling. Go Ar duo 
3. — geben . [le u] so Es I] 
ESTER ZEN I rer 

mals uf sl 

Laute <die; -, -n> Mus. lb, tun 2898 


lauten um. 2 522. 1594 ll eye 20 
der Brief lautet wie folgt Il pl nl a 
sl 13 5 il y> 
wie Jautet die Antwort?) 5 a> cu zole> 

der Pass/ der Scheck lautet auf meinen Namen 
Cm (os „BLo) rs pla, EUIHERUG 
das Urteil lautet auf ein Jahr Gefängnis | 
ut la) Js (u PTE Le) AIERIK) sh 

läuten 


1. ir. (Glocke usw.) ERVIERIRWR 


2. tr; ir; (die Glocken) — 0,9 holaoa (I, Yargst) 
3. itr. (klingeln) NeSTeS)) 
an der Tür — 55 1 y2 85 


es hat geläutet (an der Tür, in der Schule) 555 S; 

zur Schulpause — RESRNET rege dE 

nach jmdm. — Cru I, ug oe 

4. ich habe etwas davon — hören 

plenis. lajz Ieaslod > de la ey cal 2 

lauter! Ad;. | 

1. (rein) 

2. (Flüssigkeit) 

3. (Mensch, Absicht usw.) 

4. die —e Wahrheit 
lauter? Adv. 

1. (nichts als, nur) 


bp to un galt PTR 
03) eo 
ER SERRRIN 
yo | ara Cuä> 

13> (Cu) sy «(dass 3) Jaas 


Zuol E50 bh al 
wu de MALOR 


das sind — Lügen 
er redete — dummes Zeug 
En FE DEE 


2.vor = .;aus-. HABE UEEROEEEN EIGEN WAL ERDE Be: 
vor — Angst Syoiuy EI 5 em ep)! 
aus — Bequemlichkeit ee, 65 ;l 
ul „JJbus|, pol 
Lauterkeit <die: ;unz> fg. es wu Ye St 
ol sis us ol 

läutern vr.; sich —; fig., geh. HUC SSL JSF EL Ve sr 
| Bao a5 
lauthals Adv. al scho 
— lachen ISSLUFTERRORERGE DILTNE 
— schreien AIR UR-AT RUN 
lautlos Adj. [te] lg a] lm dann 9 zu a cha, a 
Lautmalerei <die; -, -en> Ling Iglel 
Lautschrift <die; -, -en> ET 
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Lautsprecher — Leben 


die internationale — PLN OBEBRLSI PR UFN) 


Lautsprecher <der; -s, -> AR 

über/ durch den — | ab zI/L 
lautstark Ad). alyas alu zu [:z00] sb (lud 
Lautstärke <die; -; unz. > RWOSERTIE 
lauwarm Adi. Sup [ze] 0, ey 
Lava <die; -, Laven> 0,108 
Lavendel <der; -s; unz.> Bot. rg 
lavieren <100b> ür; fig. elsjgle «50,5 er Sl,ale 


Lawine <die; -, -n> 
lax Ad). 


ga] «hau [ee] St: 
a u soll 


Lay-out \auch Layout\ <das; -s, -s> 
Lazarett <das; -s, -e> RPLF WLce lau 
leasen tr. RERLORT 


Leasing <das; -5, -s> (u 49 sgria (sur „elsarl,s] 
[> 1, a1 8,9 Glg% sls 15 Sue ‚slail ;| 


Lebemann <der; -(e)s, -männer> Ghiksss sy. 
lb „ae « SLe 

leben 2 
1. (am Leben sein) L> 35 52 1sls le 150908) 
02% 


sein Vater lebt nicht mehr ICs 08) Ss 
Cru DL> u3 8 


das "Tier lebt (noch) [al 0855 (5) lg al 


3,6 „> 

* es lebe ... ... slow; 
* [wie geht’s? -] man lebt (so eben) ugs. 

mon) 

* so wahr ich lebe! RUL UNE POWLHRE TE 

2. (auf der Welt sein) RR SC FON EAN ETEER IK AR RR) 

er lebte im 18. Jahrhundert SS) pasa 1,3 y2 9 

I. 


wie lange hat sie gelebt? 
er wird nicht mehr lange — 


19,5 joe zz ij ug 
wre jisar As 
Cuslossles 

3. (einfach usw. —) [oy& 3] slosl“ 2) IK SSIER EN 
N 

lo 9 ale („u L) 
BIT 

er, al ja 
BIT LU TEL en 


in Frieden (mit jmdm.) — 


hier lebt es sich ganz bequem 


* ]Jeb wohl; — Sie wohl! led I > 
ol,and, Ia> 

4. (wohnen) rn salil S 205I 
08% (le IS 

in Berlin/ auf dem Land — Lay yelcda „8 
IT 

wie lange — Sie schon hier? laulas ul cäy u> 
es 


5. — von EI SCHZUR UL ER 51 DORT) IR U ER PE RT, 


Lil 525058 [izee] sb el, 51 52,5 Alaejlyel 


von der Rente — 


1,095 Sa) Sussjl 5gäs jl 


Gh 

vom Gemüse — Cola zus 3 05 
0,9 

6. fig. (Statue usw.) Gebr, 50a) 
das Stück lebt nicht Sl ag, lists 


7. fıg. (Andenken usw.) zöy2bjlc5le Sb «5sgoW; 
Leben <das; -s, -> 
1. (allg.) ol ss ol tar ı JS I 


sein — genießen Gap 895 Sa jl 
ein langes — Ib Iiy jhs zer 


er hat sein ganzes — (lang) gearbeitet 
Suslo0,5 pls zus Su Il, une plai 
den Rest seines —s verbrachte er in Berlin 
EB la oe „hs sb 
in meinem ganzen —(pI) Ss, zulu ‚2 «4e) as elss . 
das — nach dem Tod Dre SO ER A, 
sich an das — in Deutschland gewöhnen 
Geste „lall 5 Suja 


ein einfaches — führen «ld ‚slosls Sa; 


©» » Er ol, 
‚aus meinem politischen — ass / Ss; 5) (Slam 
das — Goethes Se I 


das geistige/ gesellschaftliche — jener Zeit 

yas (1 selein] Isgian Sl> 
auf dem Mond ist kein “un Ssj/lou> ol 5,5 58 
sein — einsetzen (für jmdn.) 1,295 Ssjlylo 
Kr (OR BEI FE PEELRUNFERT 
2.am — sein op Dl> a5 82h le toi, 
er ist nicht mehr am — Cams a) us 
am — bleiben/ erhalten leo, 
3. * ums — kommen 1, 3 gb esse 


Ss u Bi nous; 


* ums — bringen Gl, 3a 5” 
* mit dem — davonkommen «59538% (pw) 51» 
‚oslbaow; 


* sich das — nehmen; sein — beenden; seinem — 
ein Ende machen/ setzen MURSSPLE U MERARTET 
Ä oshasls 35 Sa 

* einem Verurteilten das — schenken j 
ESS Soap > z50 Sgäe |, Set pi 
* einem Kind das — schenken Gros SO 
* und koste es mein —! eb ui SI > 
a ec le gi elei 
* nie im —! ugs. la>s una Ks I, „SD ul Jbrs 
Naul (9 Hol) 

4. ins — rufen (Verein, Bewegung usw.) 

oslglarslu «ss Sc IF 15a LES BRSLEERTR 
5. (Wirklichkeit) lg u aäle I, 
el 
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so ist das — (nun einmal)! (‚KS) Zul nen Su; 
im (wirklichen) — ist es anders lg I 50 
ul 58 zb a5 
aus dem — gegriffen; nach dem — (erzählt) 
Cosloss 2.77 Be], EL zi a5 luaslg Bu lg 
6. (Lebendigkeit, Lebenskraft) eolis ı Sa; zw 
a gr gr oz le 2 Bo, 


lebend Ad). 085 
— oder tot | od d> si; d> 
die Lebenden und die Toten GB 3 HS; 
keine —e Seele; kein —es Wesen . 5 zu «zul 


| Sluulis zur use ze 
lebendig Ad). 
1. (lebend) 
— sein 
bei —em Leibe; —en Leibes 
2. (lebhaft) 


od) 
„u. “ D ‘u 
EINZTTNZ 


zb a ln 


Lebensabend <der; -s; unz. > PRP-TpyS > ORH IC. 
Setze ee 


Lebensalter <das; -s; unz.> 
Lebensart <die; -; unz. > 
von feiner — 
er hat keine — 
Lebensende <das; -s; unz.> 
bis an sein — ze Lu 
Lebenserwartung <die; -; unz.> z.s (Jsb) Ass 
Lebensgefahr <die; -;un.> sl „as uf ‚us 
bei dem Patienten besteht keine — mehr 


Ju 3 cpu u 
Cypöles bl wol 
lets! 

Sl se Säle lol sy ol 
ps a eeüll 


ua 2 Ss u 

er ist außer — ud „as ‚5 Zul> Ks 
Culaisl Sl Sr „as ;| 

in — sein G9y,ja>y2 ER EIS Is 
er schwebt in — Zul er bg 


er hat sie unter — gerettet Zelul,a>a |, 335 l> 
EORWEHESURAHT 

ls ge us, si 
TEA ZEN. 

das ist — 3,0. Sr „as cu SUSE 
er ist — verletzt Email 
Lebensgefährte <der; -n, -n> BR NS pe 
Lebensgeister <die> P\. ;u „> 
danach erwachten meine — wieder 2,Lgs 51 ja 
[le] asel 3, 10% 085 123,8 055 „le 
ea U le uf 


lebensgefährlich Ad). 


jmds. — wecken 


[te] 323313, 150,508; I, u 

Lebensgeschichte <die; -, -n> :Jl> 5 sis 
lu, 

lebensgroß Ad). rd 5jlusla, 
Lebenshaltung <die; -; unz.> us : SS; (zu) 
Lebensinhalt <der; -(e)s, >  S; pygäs/uslias 


mw « |BowW; slolh PRFIRAE On) za 


lebend — Lebenszeichen 
le sr 

Aa rg 
| ss; [ps Ju ty 


er hat keinen — 


Lebensjahr <das; -(e)s, -e> 


a EL 
im 10. — les (uw) 58 
in das 70. — eintreten ul Slssliana L 
| was zes Ju eeobiän 3,15 
in den ersten drei —en es Ist Js am z0 


Kinder bis zum 8, — SHlucza cu oh U 5255 
lebensiänglich Adj. (Freiheitsstrafe) | 
ansıalauf Sder 0 u a ; dm y" 
lebenslustig Adi. Ee ya zl 05 7 zip «JBo8; 
Lebensmittel <das; -s, -> meist PI. I glä£ dla 

BArIGSRIN 

Lebensmitteigeschäft <das; 2 .e> 
irn Slips Laie ale ie 
lebensmüde Ad). Ss; 5! „I suwlous uw Ss; zlas 
lebensnah Adj. «Laslga «35 «lg SU; p gelaie 


| Sulscäl; 
Lebenspartner <der; -s, -> ya Se 
Lebensqualität <die; -, -en> ua ET 
Lebensretter <der; -s, -> FEST RISNEt 
Lebensstandard <der; -s, -s> I) za 
Lebensstellung <die; -, -en> Ss gs Js 
Rüna Sud <zaullalolı 

Lebensstil <der; -(e)s; unz > Ss; 59a. / Jg, Ku 
lebenstüchtig Adj. Isla, zailg SA; 30 45 0gajl 


Slot 59,5 5 20 
Lebensunterhait <der; -s; unz.> 

5, a Tr lan hal Aluz Alu 
seinen — (als Zeichner/ mit Zeichnen) verdienen/ 
bestreiten ul 1, 39> nl (lb Li s>lyb ol, 51) 
RESP EH TER RES 2 IE HEN DES HEHE TTS 
für jmds. — sorgen/ aufkommen I, „5 Er zl lee 
IORSa PER BE SE ROSE AAEN E 

nur das Nötigste für den/ zum — haben 
she se Sul, las Il Alu: Bla 
Lebensverhältnisse <die> PA ON 


le aa tälae lyal Bulys [3525] 2Jlg>T z elös! 


Lebensversicherung <die; -, -en> zes Aa 
Lebenswandel <der; -s; unz.> Ws 3 (3) 
[1 „Ei zilega>] 


einen vorbildlichen/ lockeren — führen 
ol lg sl I 


Lebensweg <der; -(e)s, -e> fig. I [ee] 
Lebensweise <die; -; unz.> LH 3 (033) 

ülale Joy£ 3 lu sl RER h, ei) | l2.0>] 
lebenswichtig Ad). ‚„u> 


Lebenszeichen <das; -s, -> «00855 Aslis 
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Lebenszeit — leer 
— Bu. > 52] 00085 J15! 
er gab kein — mehr von sich . ji slulis Ss 
‚090 gl z5 GONeW) 
wir haben kein - von ihm bekommen 


Lebenszeit <die; -, en> yes ibn . De ORv 
auf — ls t zur th U zoullelol, 
eine Rente auf — beziehen BON „oa lslelols 

i Be Kutsjl ägi> 

Mitglied auf — | RN gas 
Leber <die; -, -n> | 
1. Anat. FR: 
2..Kochk. | ol Sn Sn 

* frei/ frisch von der — weg reden |, 395 J4> 


ORDER TLTIFFERRE Du PR VETE VE BAORS: 
Leberfleck <der; -(e)s, -e> STE 0 Ping EC 
leberkrank Adi. 


— sein | ls ‚1b 
Leberkrankheit <die; -, en > 5 z>hUksjlu 
Lebertran <der; -s; unz.> als RR WLLF 
‚Leberwurst <die; -, -würste> P< u 

* die beleidigte/ gekränkte — spielen ugs. > Sa 
Lebewesen <das; -s, -> 295 [155] :zlül> 

o,lgjlu 
Lebewohl <däs; -(e)s, -€ oder -s> geh. 
Sgy« NORWESER 

imdm. - sagen 54 DENT PIRTE EIKE 

0 2 Is RL 
lebhaft Ad). oo | | 

1. (Person) Jsoas; solols «bLEsL sous; 


2. (Diskussion, Beifall usw.) 
3. (Schilderung, Augen usw.) rei) „bo; 5 
4. (Straße usw.) Ey sel g cd, a ig> gen 
 —es Treiben auf dem Markt (,3 29.) 92 9 im 
PINENERRNE 


08) lh 


Slop gan 


5. (Farbe) 
6. adv. (verstärkend) 
(5), Lu : obs Sad ul 


das kann ich mir — vorstellen Iog> ‚Lu |, lie 
| Se 
: ich bedauere es — nie Ss [JO wa jl 


das interessiert mich — 
| | A Era 
le [set 
uoldhle Jesus lee oe 


Lebkuchen <der; -s, -> 
leblos Ad). 


Lebzeiten <die> Pl; zu/ bei seinen — 
39 SL a lag a za 5 Gl) 2 gl SL> 35 „» 
lechzen irr.; geh., auch fig; — nach «529 user iu 
Zn Se 


nach Blut/ Rache - 50% oe> Jelänsl Ass 


ee ala Mus 


«JS me N U > lu | 


ini sol; „Lu öde 


Be “ 


lock Ad; [ie Sl az ähgelja Slens s 2 | 
Leck <das; .(e)s, -s> else. 3,2 


ein - haben > lecken? 
lecken! ır.; auch ür.: — an Dat. [le] 230 (ou 
| Su, u 


das Eis/ am Eis — 
der Hund leckte mir die Hand us 1 ms Su - 
* sich den Finger/ alle zehn Finger nach etwas — 
UBS rer rg us he Hz 
* Jeck mich doch (am Arsch)! derb_ 1,0ss 229 
DEP ROR PPRRNtT 
lecken? ir. (undicht sein) Ehaw 1,2 [:& sc 
RER TVEIBIL PRIR IC PIE ERIK) AYER ya YA rGI0-H] FLEETE DAT) EyeOr 


lecker Adj 3 lee) bs ir er 
Leckerbissen <der; -s, -> RYRN RUFT 
Leckerei <die; -, -en> | ung [il „> 
Leder <das; -s, -> | 
1. (Material) 22 
aus — rr 


ein Buch in — binden 
* vom — ziehen 


7 re) als 
WOHL SENET ZUENEN 

= u 025 lin E95 
2. Sp. (Fußball) | Jusog 
3. (Fenster- usw.) 
Lederhaut. <die; -, -häute> Anat. «al «aool[: sg] 


Ayslo [pt] ug a; 


Ledermantel <der; -s, -mäntel> PT Sr vr 
ledern Ad). sr 
Lederwaren <die> PL a suaNYlW > Slsdg 
ledig Ad). 

1. (unverheiratet) Je E !uaS 10 ale oje «0, 

2. (Mutter) [Zuslos 3 905! Jg 2,10 am.a5] 

3. (frei, ungebunden) Je, e[le] Ns hl de, 
lediglich Adv. | (aid y) Liö gr pr 
Lee <die; -; unz.> nach/in-Mar. . cola 

| Loy 

leer Adj. 

1. (allg.) RR SIEHP LEO 
' einen Behälter — machen: RSS HER Ca pe u 


seinen Teller — essen 1, 895 ‚she 
ILS CH UNE TT Re Fe 


sein Glas — trinken 


| Ba pa Er ol 
den Tank — fahren Ssspls 1, nz 
‚einen Laden — kaufen h Slojlas syuni> plas 
| u SITE, el eu > 
die Batterie ist — bass Ja sp 
— stehend (Wohnung usw.) 2 „bb 
2. (Straße, Kino, Bus usw.) HR IESRONEN 
3. (unmöblier) Ale toll ee 
4. (Blatt usw.) - PR ESRUF WE 


5, mit —en Händen (kommen, zurückkehren) 
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[255 cr in 


(ty gl) az 

6. — ausgehen [le] sl I5 2 ul u «slenai, c 
7. (Worte, Leben usw.) ‘xy MEPIEENETIE LE 
At ee 


—es Gerede SNHags ci 3,> 
8. (Blick usw.) RER CICHER WE VER | ES 
9. — laufen (Motor usw.) 5945,05 l> 52 
10. —e Menge Math. se Arge 
Leere aa -‚ unz.> auch Phys. [1:5 =] > 
FORST 


es herrschte gähnende — im Saal 3. „> DAUgENTE 
[le] 29: 355 9 Sy Ogarels 5 gun 


innere/ geistige — Gyr | 0 I> 
leeren 
1. tr. (Gefäß, die Taschen — usw.) ORSSPERLEE 


das Glas (in einem Zug) bis auf den Grund — 
OS (ar) 1, olae 


2. tr. (von Menschen) RIHELZENEN 
3. sich — (Saal, Hof; Straße usw.) a Ja 

Bm 
4. sich — (Vorratskammer usw.) oa J> 


[le] saSS (sr 52924) 
Leergut <das; -(e)s; unz.> ICy pel Je sw, 
[sb ; Lich we: Eger y u2> «sb 

Leerlauf <der; -(e)s; unz.> 


1. (Maschine) 595,05 l> ‚a 
im — laufen 595,06 I» ,2 
2. (Auto) „eI> (5.559) 
3. fig. Jeb a Seamig „U 


Leerung <die; -, -en> ‚sjglas> [us ögiie] uls 
Lefze <die; -, -n> meist Pl. (Wolf; Hund usw.) 


Wl5g 
legal Ad). Ey len 1 Sp 
auf —em Wege ee ;! 


legalisieren <100b> Ir. 4 sell 2595, Sp 
& 2b Sal ‚Läel 
Legalität <die; -; unz. > sel all 
Susi 10 
Legasthenie <die; -, -n> REBEHBHTE 
[0358 9 0515 G50b „2 ine] 
legen 
1. 1. al el, Louis Aa] sl 
osllg> 140,188 
das Buch auf den Tisch — sl ze (sg, I „US 
die Brote in den Korb — ul u za 1, aaa) 
du musst die Flasche legen (nicht stellen) 
Sb la (el 6) allen au 1) ll 
(eluuicloa 0) 8 onulg> Zll>a, 
eine Decke auf/ über den Tisch — ‚sjur9, (sy (53) 
GI los 


ein Tuch um die Schultern -— slaasls ‚984 JLs 


Leere — Leguan 


u 

jmdm. den Arm um die Schüfäh _ 
relul sus glaails 398 1, 89> Zus 50 5 I 5 
jmdm. den Kopf an die Schulter - &&4 1,3 > zu 
| | o2l4,55 jr 
ol le 
bs] „2 IublS 53, 


2. sich — (irgendwohin) 
sich aufs Sofa/ in die Sonne — 


BE pr 
sich auf den Rücken — RUE TIENTE 
ich lege mich schlafen lg p9y. 50 


3. sich — über Akk. (Staub; Nebel usw.) 
lb 1 sr 159, 
4.{r; > Ei, Karte, Kabel, Kette usw. 
5. sich — fig. (nachlassen) osehlicst, 
III te te 
eiu>lo 


legendär Ad. 


Legende <die; -, -n> 
1. (Heiligen— usw.) top g lud u gro] Luls> 
gbwlo [:5 qua 

er war schon zu Lebzeiten zur — geworden 
u lists Slo,lys > le; les 50 


2. (Lüge, Erfindung) lu ls Ey 
3. (Karten— usw.) hass] slasal,] Lil, 
EL THERT 
4. (von Münzen usw.) 3 a..S 1a (59, Ag] SH 
[lo u£ 
leger Ad. sy [I] sol, ass leg al 
[le] 3 

legieren <100b> vr. | 
1. (Metall) 55! 
2. (Kochk.) | [o.£ 5; als UL] Sue 
Legierung <die; -, -en> >11 


Legion <die; -, -en> „255113 4,95 «> [ige] 15%} 
Legislative <die; -, -n> laws Le [:55] saiiäs (855) 


sg 
Legislaturperiode <die; -, -n> : Je /5la),L 5,90 
EDESSPICLSTE 

legitim Ad). 
1. (Nachfolger, Regierung usw.) Ey pl 
2. fig. (berechtigt) AR> 10,903 «lau 1 500 > 


Legitimation <die; -, -en> [:35] :slä> sus; „&e 
Zuge GLS 5, las ug A ll ala 
legitimieren <100b> 


T.AR-: 1a, uk Lug dur ii (0b Sl Li> 
large Saure] 
2.sich -— 1,995 „Wis älglaya scub |, 895 Cugs 


Geb slesh, 25V Sy la 2 als lan 
Legitimität <die; -; unz. > GIHFPÜ Lusg ie 
Leguan <der; -s, -e> [x$, 5 Lawgu se] Et «lg! 
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Lehm — Leib 


Lehm <der; -(e)s, -e> sy Se]; Se 
an Fe 


Lehne <die; -, -n> 
1. (Rücken-) | BR 


2. (Arm-—, am Stuhl usw.) PER 
lehnen 
1. fr; — an Akk./ gegen; auch: sich — an/ gegen 
u alas 
2. itr.,;, — an Akk./ gegen; auch: sich — an/ gegen 
a (resloaus5 
3. sich — über Akk./ aus [o x 51] 159, sp 
1 VA yet 
Lehnstuhl <der; -(e)s, -stühle> >, Juio 
Lehrberuf <der; -(e)s, -e> je Jas 


Lehrbuch <das; -(e)s, -bücher> dsl, « wyd „US 
Lehre <die; -, -n> " 

1. (eines Lehrlings) le ee 

SL chin grjgel 6,92 Sg 

in der — sein GwhS5 Js «2 Sszeh6 

IB PESF IN DRS 

1023 1E37 1 IP pe. 

BLL Pen} je 

(as 9) De! 

(Gears 9) u 

3. (Anschauungssystem) ul Joel ll tajgel 

role Sole 15, ze] Suläe Ip) 


bei jmdm. in die — gehen 


2. — (und Forschung) 


elss nad 

die — Hegels Sa slaojgel. a ll (ol) 
 Mengen- adc game E# ya 
4. (Lehrsatz) hell 
die — von der Erhaltung der Energie sta ug 
| ö 

5. (Wissenschaft) gl [rel 55 30] ende 
ceuh_ 


die — vom Schall lage (le) allge 
Betriebswirtschafts— eis sLazöl („le) 
6. (Erfahrung) Sy 2 De ze ae 
das war mir eine —/ eine — für mich „Ip Sal 
ti elek une gu 
eine bittere/ heilsame — EVER TEE a y8 
eine — aus etwas ziehen 3 Say Ioype (0 sr j| 
jmdm. gute —n geben/ erteilen sl  „y> au ua 
7. (einer Geschichte) 2 ey 1 N] AS 
8. (Messwerkzeug) a> 8 «dlan 
lehren tr. 
1. (beibringen) a gel «ar yalsshı 
jmdn. rechnen — ebob „lu usa 
ein Kind das Lesen und Schreiben — 
seboh Ag g les nl Sa 
2. (unterrichten, Vorlesungen halten) Sms 
Philosophie wird in den oberen Klassen gelehrt 


Sy a0 Gy Yu SUN ,s aal|s 
an der Universität Gerichtsmedizin — 


Se ec ja 

3. fig. (zeigen) 190 Spglan 2a gel 1oloyLäi 
| 4 Glas u 05 

die Erfahrung lehrt, dass la20, las u 
5 Sys Luis 


die Zeit wird es — » 5salg> aglas /slsaalg> Li; oau] 
ich werde dich —, so unverschämt zu sein! ugs. 


rn Ye > pa 
Lehrer <der; -s, -> 


1. (allg., auch fig.) plas 
er ist — für Mathematik Lust Sluöl, alas 
Fahr— rl, Alan 
2. Sp. (Ski- usw.) plae ar 
Lehrerberuf <der; -(e)s, -e> ee ei 
Lehrerin <die; -, -nen> aslas ı[le] plaopsl& unlae 


Lehrgang <der; -(e)s, -gänge> (öjgel (lo yg0 
Lehrgeld <das>; — zahlen (müssen) fig. 
BRSERENIRSHRHTIGETE, 
lehrhaft Ad. „laplas PLL 779 [:># 325] 2590| 
Lehrjahr <das; -(e)s, e> go 15 Js cjgel Js 
Sal jgeT 3390 [ar] 


Lehrkörper <der; -s, -> (sels I hjgel ala 
Lehrkraft <die; -, -kräfte> FEFERV" 
Lehrling <der; -s, -€> ER LETFANLT 
Lehrmittel <das; -s, -> [hs :z] öjgel Aluss 
lehrreich Ad;. asijgel 
Lehrsatz <der; -es, -sätze> pe el) gol 
Kay g BEA ’p) ES [:oLoL, «se] 
Lehrstelle <die; -, -n> Sell Jar 
Lehrstoff <der; -(e)s, -e> gyd Cl) 
Lehrstuhl <der; -(e)s, -stühle> EAN WERE, 
ein — für Physik - Ss, ee us 
Lehrzeit <die; -, -en> ESrARE: 399 
Leib <der; -(e)s, -er> 
1. (Körper) pi ey 
er zitterte am ganzen —(e) sr Dr ale 
ee! 
— und Seele ob 3 ur 
2. (Bauch) oa td « JS 
jmdm. in den — treten RI WEWERTEL ERS SEE 


3. * mit — und Seele (dabei sein usw.) 

eye ydel«bsueL 
* Gefahr für — und Leben Sl sl ‚us 
* das habe ich am eigenen —e erfahren | 
Cuslsäl PO9> zw p AL 

* die Rolle ist ihm auf den — geschrieben 
Csbas sl lchh 
* sich etwas vom —e halten [m 598 (5 
GEL), > 
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* der — des Herrn Rel. (Hostie) ehe U 
Leibbinde <die; -, -n> veraltet ups 
Leibeserziehung <die; -; unz.> HR TRRIUER 
Leibesfrucht <die; -, -früchte> Gl9) 6ei> 
Leibeskräfte <die> Pl; aus n ugs. ydelslb 

Ss lt 

_ Leibesvisitation <die; -, -en> Er RN: 
Leibgarde <die; -, -n> Ieyax Elbe öl 3,8 
ar 


Leibgericht <das; -(e)s, > «a3Ue 3,9 Inge ‚släs 
leibhaftig Ad). 
«0329> (geseh) (Lasch [150] 1ordly «ie alasar «Lea 
[e] 09 352 


der —e Teufel olaus 33> bo) pauzue Syn 


er war die —e Faulheit 9 us gb Imume So 
0 pl 5 


ein —er Indianer yuspls Cup 
plötzlich stand sie — vor uns Ss ut 

| Syostuils dla sg ass 
* er war/ sah aus wie mein —er Bruder 


9 ala or rn Eu ayola L 2 7 asln 4 Kun Ca yd 


Leibkoch <der; -(e)s, -köche> . gPyare ze 
leiblich Ad). j u 

1. (Vater, Erbe usw.) . 0 

mein —er Sohn hat mich verraten Iyo pe 295 8 

| log 

2. (Bedürfnisse, Genüsse usw.) < Sl t, 5 « len 

| | Ss 


Leibschmerzen <die> Pl. 
Leibspeise <die; -, -n> 
Leibwache <die; -, -n> 


ans, |8 28,5, J5 
Syle 3,90 logie (slüc 
ars I par „läölre 


Lslas 3,5 

Leibwächter <der; -s, -> eye | Lölxe 
3,8 5>L 

Leibwäsche <die; -; unz.> PEN 


Leiche <die; -, -n> 
". (menschliche) 
* er ist/ s sieht aus wie eine lebende/ wandelnde — 


Sul Sprüe 505 Ju 


Car 1000 1, us ‚> she 


2. (Tier—) od yo AN 
leichenblass Adj. EUFRRE O0 
er wurde — a ge 
Leichenhaus <das; -es, -häuser> ss 

bu (due! Sr Jul 
Leichentuch <das; -(e)s, -tücher> or‘ 
Leichenwagen <der; -s, -> Se 
Leichenzug <der; -es, -züge> l> us 
Leichnam <der; -(e)s, -e> geh. 105 un 
| | sy [ge] 

leicht Ad). | 


AU DGg gie tue So 


‚8. (nicht schwierig) 


10. . (Musik: Lektüre usw.) 


545 


Leibbinde — leicht 


1. (an Gewicht) BOTEN 
2. (Kleidung) u 
3. (Speise, Wein usw.) IAISERSU FETTE GBR 
4. (gering) sl us tn Tue Sr pain 
eine —e Verletzung pass col> 
eine —e Erkältung ee aa Sl 
ein —er Schaden PETER WE: 
ein —er Fehler Ss 5572 os 
ein —es Vergehen ol / de ao 


wss> U 


eine —e Strafe 
5. adv. \ gerngfügi) 


sein Gesicht war — ei Spar Ey ge 
— verletzt werden’ Grmsls 2 (sloslo Is ya ol 
| Ghsaeo ‚sa> U ls ya 
HERE Hg FRUST GE 
ut zueläljel 
— verrückt las he 
6. (Regen, Wind, Berührung, Gefälle usw.) 
ade en u De 
7. (adv.; — klopfen usw.) : lb md anal saljl 
etwas — berühren Jawual ı53,_ mel id), sr 
. ON er ee 
>), codl 2 u u ylol, 
| Se 1 I 
das geht ganz — lu Two / lol > 
es ist —er gesagt als getan; das ist — gesagt 
| us a HL la yo] aaa 
nichts —er als das! Sl 5 >; Lo! 
das macht die Dinge nicht —er „St 1, a9 ‚al. 
a le 
er - hat es in seiner Jugend nicht — gehabt 
sb ss san lass ST, 8) el> >» 


das ist — übertrieben 


‚ihr habt es —! IR „Ulla S9> 
9. adv. (mühelos, schnell) . - oh „oh Jolun 
| 09) (‚Luw) eh gg ub 


das Problem ließe sich — lösen lg 1, La (ul 


5 .pow ti Sun 


| Zul Ge od Gr Ge 
55] Sol /anle ie 
eb sis; ui sul 


so etwas passiert — 


er ist — zu beeinflussen 


Ä oo | RE 
er erkältet sich — > by Sl idg; m 
das wird er so — nicht vergessen ara, 


Saal ge a9; ala SL 
3 5022 0 
11. * jetzt ist es mir -er (ums Herz) 

RW 00 gu] Apl> los wel, eL> Yo ass Ss FR} 
* -en Herzens «>|, Jul wog pet: Sun 


Je el] 
* etwas auf die —e Schulter/ Achsel. nehmen 


Leichtathlet — leidenschaftlich 


BED SIERT URS Zee INES Are FL 2 


* imdn. um hundert Mark —er machen 
ee ers 
Leichtathlet <der; -en, -en> alu 9 9 „5,5 
Leichtathletik <die; -,; un. >  slaus 9 90 (su; ), 
leicht fallen irr., ist; + jmdm. «(s1) Ssgüulelloals 
(she) sl; 
leichtfertig Ad). | . 
1. (Worte usw, adv.) lu ol sur 
PESSC HP RS VE anna PEN GENRE LP KEN CHR 
— handeln GI Eee 5, lest 
2. (Person) „USclae «5 Jlonlelsaa u Sn 
BE Ey SE ED [op 
Leichtfertigkeit <die; -; unz.> : lgaaı zu us hu 
Se ML VE SHA a OR «las se! 
Ä re 
Leichtgewicht <das; -(e)s; unz.> Sp. Gy 
leichtgläubig Adj. Js «LS 95 elbuny> ybs3; 
teichtherzig Ad). las u tl I 


leichthin Ad. Ey 1 ern 69, ZI or 
5 [te] fLBE Dunn 
Leichtigkeit <die; -; unz.> Ju « sul [ze] : Su 
mit — Sol, Jg « lol 
leichtlebig Ad;. IT IE SRTREIE 
Leichtsinn <der; -(e)s; un.> „sYlu 2 «bla. 


RED SSJECKIEL STE RIED = Cu a 1370) EZ EEE RE 
_ leichtsinnig. Ad). | 
1. (Person) SACK bus| sc Kl am ud 


as Ka dell targe 
2. (Verhalten, Bemerkung usw., adv.) 

[:5]) bl 51 595 es 155 2 lu 
Ne lsrdm 5 har re 
leichtverdaulich Adj.; auch fig. POETRY 
teid ich bin es —, zu ... 
| au] 5) Lusloe, das mile Salons aus 
ich bin die Ermahnungen — yylin 
ploselogina, a0 

Leid <das; -es; unz.> 
1. (Kummer, Schmerz) IWPEUER- og m£ 18,0 8) 
Ci 
De ee «yes Uumas 
or u, 


EVA | PL WW 


viel — erfahren 


2. (Schaden ) | 


es wird ihm kein — geschehen ‚slaes glas 
3. * es tut mir — (dass) (1 51) nl 
das tut mir aber — PERAL® Lil; 
*eswirddir -tun. als la IS al 51 

| 2, 
* es tut einem — zu sehen, wie ... is, eal Js 


Se Te 


Gewalt — müssen. 


Ielosslogimd, us 


Is) sin de | 


”er tut mir —; es tut mir — um ihn 
| Sy ct gl Joa 
* es tut mir — um die Möbel 9 ze nl cche DJ 
nr ee 


leiden <176> | 
1. ir. ud, A I PAIR TUA GE HE, 
rss, [:el 
viel — müssen As Wise 202g, „lm 
2. ir; — unter (der Einsamkeit usw)  slusp@) 
orprohb sl unds,e, 
3..ür; — an (einer Krankheit) 
ars (.. Sl ler, L) tdy la Ni 
er leidet an einer Herzkrankheit le ed 
sb Be se L ER, 
ol zu ws ,s „leo 
Cl SU zu [8,5 20 1309 
4. fr, "Funktionsv. (Hunger, Mor USW.) ya ty” 
OR Er er tn 
GSs 0 
00 ne as ig gli 
Ve ya) 
ul P> 9; ) 
| el 
ich kann ihn gut — ale N Il a en gl | 
ich kann diese Musik nicht — u.A. ol 
ae Lau 1, RP PONTY) Gr | > ge 
ee FOREN HP PEN on! 

6. ifr., — durch/ unter Dat. (beeinträchtigt werden) 
ji sm sacb) Ja Ill 

_ die Bäume haben am meisten (darunter) gelitten 
Sons ul a2 5l in ls cpu ze Wj8 

Leiden <das; -s, -> | 


an Kopfschmerzen/ Krebs — 


Schmerzen :— 
Mangel — 


5. ich kann ihn nicht — u.A. 


1. (Krankheit) | sh Si lu 

2. (Kummer, Qual) slas 1(la)0 0 «(la) 

die Freuden und — des Lebens slyuses 4 ss 
a 


*dasistjadass -I a5 Sul aa 
* es ist immer das alte —! | Sta bu, 32 


leidend Ad). jap 
Leidenschaft <die; -, en> 1: Kuuds saödle 5 gie 
STEEL TE 


seine — für die Musik gas gl ABNe g gie 
mit 0 Sgrgplesuiägd g ag Luaddle 9 ie L 
Kochen ist seine — Zul (5 az grle ara 
leidenschaftlich Adi. 

1. (Liebe, Rede, Musik, Mensch usw. Jo bon Fe 
2. (Hass, Wunsch usw.) BUZEFERT pre 
3, er ist ein —er Jäger uÄ. «ul IS zöle sh 

ES Sl Sr nl ES FECIERGE [:te] 
4. (aufbrausend) sr «il [le] <elmas gras 
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2% sr a u 


5. adv. ( = lieben, hassen usw. )° 


pl 

6. etwas — gern tun GIG „Ele [aa 
WODTE Be END rer E27 TEST [ie] 
leider Adv. Ä PELESRUGPOFRALD 
— nicht EOPU FRA 

— Gottes (ab) ans 
leidig Ad). wol u Ale 100,07 U 1 
leidlich Adi. «w oh « ng us gD RI, 


Gl DPF SI a5 

Leidtragende <der und die; -n, -n> 
1. die -n (die Trauernden) 

2. fig., ugs. (Opfer) 


she 


dabei ist immer das Volk der — asus ls ul y0 
| La oe el ul a is. 
Leidwesen <das> zu meinem — u.. link 
aub SSL alu 
Leierkasten <der; -5, -kästen> : auge La> [5] 
Br FHReTER 

leihen <177> | 
1. ir; jmdm. etwas — (Geld) & „slöelg u „ol 3 
2. sich etwas — (von) (Geld) GN 


Go el GD 525.28 


3. tr.; jmdm. etwas — (Buch; Auto usw.) 
io orbals: [le] & 
Ge u LT 55 165 olsa, ‚le 

kannst du mir mal deinen Kamm —? 
FR (EP) ge aa) I 1, Slali Zul Sa 
4. sich etwas — (von) (Buch; Auto usw.) 3 SL 
Dale 5) sale GD 52523 6 
es ist (nur) geliehen 
Leihhaus <das; -es, -häuser> „ EC ACTER IRRE ANCEE 


Lied ya Sl tl lol 


Leihwagen <der; -s, -> sus et! 
leihweise Adv. t5lal „glas « Zulel (‚gloa,) cslela; 
| lea tal ba 


Leim <der; -(e)s, -e> 
* aus dem — gehen 


re ee 

EIER SC SEINE SEIN GER je 

| 0, [of y abe] 
* imdm. auf den — gehen/ kriechen ugs. _ 

es 


* jmdn. auf den — führen ugs. züs iss la 


WED Pre Zen 2 

leimen vr. 

BES SE Sr Ss 

‘sich — lassen; geleimt werden IRBL a 

DI I ERST BL 

Lein <der; -s; unz.> Bot. „es 

Leine <die; -, -n> 

1. (Wäsche- usw.). | 

die Wäsche auf die — hängen 


BETT] 


a 


el EI) elbculel, 


ed jr SS [iz] Sl (Ba) 


ul, is, | 


leider — leisten. 


* zieh —! ugs. IS 55 !Ul 9% 
2. (Hunde-). Su «005 
Hunde an der — führen! Is ol, oo5 L 1, „UK 
RURTGENNT] 
leinen Ad). gr 
Leinen <das; -s, ->- ui; 
aus- gr 
Leinöl <das; -es, -e> Se 
Leinsamen <der; -s; unz.> GLS 5 “ y»> 
Leinwand <die; -, -wände> Bun 
1. unz. (Gewebe) rl 
2. (Maler-) og 
3. (Film) an 
leise Ad). 


1. (Geräusch, Stimme, Musik usw., adv.) 
ho RW Ye! la PER] 


— sprechen © >s > | 
— gehen 30h) Ins 4 zus PER 


die Tür — schließen u Iüo y yo a lanual I) za 
das Radio —r stellen ssyaal IpS 1, ol) (sl) 
2. (gering) 5 para 5,03 Tee TUERERE) > pad 

EBEN, 
80 


einen —n Zweifel haben 
(ymld (Spalte 5,5 


noch eine — Hoffnung haben Iyhls Sul jgie 
bei der —sten Bewegung ne, Ins 
| SPpm’sr 

3. (sanft) ll eh Iniis. pandes so Ys 
ein —r Wind | edle SL 
es regnete — a Se hl 
jmdm. — übers Haar streichen Ill, Ss lag 
WSD /6 3) 3 


Leisetreier <der; -s, -> fig, ugs., abwertend ge 
Syy.5r ol, Lass Adnan [5 6 le 095 Sa Je 
Leiste <die; -, -n> 


1. (HoR= Fenster- usw.) 10,15’ ,lg5 «lan «05 


as sad; „L 
2. (Maschine) sh, 
3. Textil. EI ERIDEWEFER THE 
4. Anat. ob alles 
leisten . 
1.1. BESRATREIN le „elaula; 185 «Golalzl 


er hat etwas Großes geleistet ebul sl, „u 
= Cslosils , alwila, Icuslosle 

ich habe doppelte Arbeit geleistet ‚I lu 9 
Cslosg als 99 FRSERHIE «lon,S | 

du hast aber nicht sehr viel geleistet So» &,.wl 
WRUCKEIERLENLTAEITTERE 
er hat ordentliche Arbeit geleistet s%. Je „65 


Cuslash 
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Leisten — Lektion 


2. sich etwas — (können) «dw, srd uf ag 


sr SE 5 MAN > srT ulg [el ang 


bei dem Gehalt kann ich mir kein Auto — 
rlais 
heute leiste ich mir einen Kaviar 
ee ja! 
* was hast du dir da wieder geleistet? iron. 


8 sloola la IBURG d> zu 


* du leistest dir ja Dinge! iron. ! „Sa, a> 5 
RAN Re | Pr omu 
3. > Dienst, Eid, Folge, Widerstand usw. 

Leisten <der; -s, -> (Schuh-) BR IK) 
auf den — spannen; über den — schlagen 5.54 
* alles über einen — schlagen sl, >3> Sa |, aa 


Leistenbruch <der; -(e)s, -brüche> Med. ) 
Leistung <die; -, -en> 
bla ee 


1. (allg.) 

-— | ae ädge 
seine —(en) verbessern ’ 29 ‚Wosjuil, 92 N 
| sp YL 


nach der — bezahlen ob 2 N os;5L bunte 


eine künstlerische — Gyr kun 
2. (finanzielle Verpflichtung) by es 5 

| z bu (la)an za 
3. (Dienst—) las 
4. Phys. NALEISERCHE 


leistungsfähig Ad;. 
Sad, [0& 9 39’ge] Solya, le] SS 


Leistungsfähigkeit <die; -; un.> .  to;5lb oh 
Sy [ou 4 ge] bc a lulg 
Leistungsgesellschaft <die; -, en> U, il» 
Leistungssport <der; -(e)s; unz. > 29 409399 
| ‚slas,> [B, 
Leitartikel <der; -s, -> EU FOR 
Leitartikler <der; -s, -> u yelä 
Leitbild <das; (8 .er> Abgase Zus zw 


leiten _ 
1. ir. (Betrieb, Abteilung usw.) 
VRCSHT OS TE slbonge zn |, sur gr 
wer leitet die Delegation? Sarlss ZLa (nl cum u u 
. e- Ay 
2. Ir. Baus Versammlung usw. ” | 
00% Di 9 AK ws) 
WIRT III CHR 


rälbenge sur is, 
TELE ” [sale „|, 918 


3. tr. (Orchester usw.) 


4. 1r. (Fußbaltspiel USW.) 


gpslbonge z 1, [laut] 5 331° 
Gl «0 Sculan 


> Jh], o| 


5. Ir. - (irgendwohin }° 
Wasser in ein Becken — 


oselz 


FOR) Orte asia Su) eg agi> Ri bi 


2. (Stellung usw.) 


ls EYE 


OFT 


pe 
BOyE 


6. sich — lassen von 


Tr, ür; Phys. 59% blw,/ sole oolge ne 


Kupfer leitet gut 
leitend Adj. 
1. (Angestellter usw.) 


los ya] el. 
| Su a [a 
3. der —e Gedanke > Leitgedanke 
Leiter! <der; -s,->_——tomady teils Syn sup. 
sole «UL, [553] 185 


technischer — EUER) 
Leiter? <die; -, -n> auch fi ig. „bsy 
eine — an eine Mauer anlegen usa, sbs5 
 gsbauss 

eine — aufstellen Rgeen AUGEN ER TE 


auf die — steigen/ klettern; die — hinaufsteigen/ 
hinaufklettern [le] 3, 525 59 «3, Yb als3 5! 
Leitfaden <der; -s, -fäden> (Buch) Leial, („LS) 
Leitfähigkeit <die; -, -en> Phys. „las ll ablo, 
Leitgedanke <der; -ns, n> tel ns «sel 5 
= el delle] 
Leitmotiv <das: -5, -e> Mus. el le] ya 

Leitplanke <die; -, -n> (an Kurven usw.) 

oal> Bü> (oby1 as » L on: ol, yl> 
Leitung <die; -, -en> 
1. unz. (das Leiten) PER TE ISE ZIOHRERG ee 
en Gr AN Cub) Ze 2 

die — einer Abteilung übernehmen re er 

see, 
tee 
ron sr en 
DIR SHF TERM 

2. (die 1 Leiter, Verlags, Betriebs—- usw.) 

Bash Frühen u ae lan je ee 
or, 5, EB) le [5 >1 
der — einer Partei angehören „lWasb lol gr 
DT 
8 En oz 

I Ta 


unter der — von 
die — haben von: 


3. (Kabel, Draht usw. ) 
-en (ver)legen 


* er hat eine lange — ugs.; scherzh. 22 og 
er 
4. (Telefon) | u>. 
die — ist besetzt See Jil> 
die — ist frei | ul sh as 
5. (Wasser-, Gas-, Öl-) Je) > 1a) 
eine — verlegen RE SSTER EIN ERRERFUN 


Leitungswasser <das; -s; unz. > Pe Tel wi wı 
Lektion <die; -, -en> auch fig. gay 
* ich werde ihm eine — erteilen «u malgs I eRe 


omals> gla; > 2 nal 1, ulu> 
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Lektor <der; -s, -en> 
1. (an der Universität) 
2. (Verlags-—) 

Lektüre <die; -, -n> 


ob) u 


1. (Bücher) sl Ge. las AR Gr us 
leichte — FRVEL SC FAN BANT TEC 
das ist keine geeignete — für dich lie ul 
| | us ch 

sich etwas als — mitnehmen alas ‚sin se 
|  ospolea 


was können Sie mir als — empfehlen? 


ee 


2. unz. (das Lesen) os 
bei der — des Buches fand ich ... ash, „5 
pad Arge al sa 

3. (Leseübung) ossla> ws, 
— und Interpretation us 9 Sl 
Lemma <das; -s, -ta> Je 


Lende <die; -‚-n> 


ee 


lenken vr. 
1. (Fahrzeug, Flugzeug usw.)  y Iaa 
2. (wenden) RSSLSRT SINE RN >> 


einen Wagen nach links — 92 „z ws |, us 
3. fig; — auf Akk. u LEST arg 


da RESTE TED 1 ep 
den Verdacht auf jmd. anders — 425 I, (Bey 


ERSCHEINT 


das Gespräch auf ein anderes Thema — 


GBI Eye I, u 
RS LESE, | 


die Aufmerksamkeit auf sich — 
o2se |, I ar 
DI Er ir) 39= 2 es 
85 ae [ie] Sole, 
hr 

ae TRERERNGERN: BR 


seinen Blick — auf 
4. (Person) 


sich leicht — lassen 


Lenker <der; -s, -> 


1. (Person) la al 3 [:zee] 1051, 
2. > Lenkrad . 
3. (am Fahrrad, Motorrad) | ol 
Lenkrad <das; -(e)s, -räder> I&,2 1458 «5.3 


Lenkstange <die; -, -n> 

Lenkung <die; -, -en> 
1. unz. (das Lenken). Colas 
2. (Auto) 

Lenz <der; -es, -e> poet. 
1. (Frühling) 
* der — des Lebens 
2. Pl. (Lebensjahre) 
sie zählt zwanzig —e 


ou 


ler ülgäis «5, Ur 
üb nd «Js 


BR FARZ 


[el] I ut Sa 


ol [ul ee 


s,5 Ju Ss cl Al 


Lektor — lesen 


* sich einen schönen/ faulen — machen UBS. 
REIS AZ FEN BAR rd cu 


Leopard <der; -en, -en> Zool. Sch 
'Lepra <die;, -; unz.> Med. eli> 
Lerche <die; -,-n> Sue. 5 
lernen 2 nn 
1: ir, ür. (e} RUE ERECR IE RRRE FF ERET HT 
lesen und schreiben — BIST PS LER ORG Te 
(Auto) fahren — or EIERN 
einen Beruf — — At ‚las 
bei wem ‚hast du Deutsch gelernt? Su I) te! 
!slewlgs Islas SoLh 
das hat er von ihm gelernt la, 


du musst —, vorsichtiger zu sein - Ha SL 
2. fr.; itr. (für die Schule) | oh „> Mike Jr) 
- Gap ar)? 
Vokabeln — KURT ERGEL 
wir — oft zusammen wlan eb ukelle 
3. ir. (aus seinen Fehlern usw.) Ben Fa one 


4. das Gedicht lässt sich leicht — u.A. 
$.27 er or na \ am or) 
5. ir. (in der Ausbildung sein)" «59 Ss gel, Is 
on 2 70,5 Kae} Eee se 5 Jgite 
SL 100% Slo,92 
HOLS TEST PER Tee 
3 Ssb.s 
Gimsisddle Ai ,asa, 


bei einem Tischler — 


6. jmdn./ etwas lieben — u.A. 

| 4 52 Ian eu an «a 

jmdn. schätzen lernen es) us ya a3 ae ) 
Lernmittel <das; -s, -> meist Pl. - PER FINE Ä 
| [his el. 
al ser go] ars 


Lesart <die; -, -en> 


lesbar Ad;. 
1. (Schrift) Us 
2..(Buch usw.) Gab LE. Sösle> 
Lesbe <die; -, -n> ugs. zlyeren lSgeizee [6j] 


lesbisch Ad) [:0,£ 9 absl] lu rer IS yizan [:5;] 

asl: HIygeRE De ALS ad 

Lese <die; „,.n> Br als „ses rg. rag 

2 öl, 

Lesebrille <die; -, -n> alla. Sue | 

lesen <178> 

1. ir, ür. 8a [25] ‚sache 
ich habe in der Zeitung gelesen, dass 

45 alossig> aslzg, „2 

Geh suh (, ‚slasL) 


u TWFUeRE > ble> as 2 


(einen Brief) lau - 
seine Schrift ist schwer zu — 
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Leser — leugnen 
. Sl lie u I, ur 

der Artikel ist schwer zu — u ts ällie 
Es lol les le ol 

kannst du schon lesen? 

| Kal el 
ich habe kaum noch Zeit zum Lesen 


wilga zu Ih SIT a 


er liest heute aus eigenen Werken 
Sl gi EIIE j es ja.) 

2. tr, itr., (über) Geschichte — u.A. 
[sl 2] 250,8 [,0] 
oszLlgs [Has] 504 Swlgs PU 
ug co u ll „bwl 
Zusloaä 
al ol 
Cusl (has) 

in diesem Licht liest es sich schlecht 


3. sich gut — 
es liest sich leicht. 


- es liest sich wie ein Krimi 
"us lie ansla sl c 


4, in jmds. Gesicht, Augen au iz >» ex „2 


5. (Ähren, Beeren, Wein usw. v.) II RE> tar 
: 592 yes 5 
Leser <der; -s, -> 


ER SE FE” 
Leseratte <die; -, -n> ugs., scherzh. 
PRIFE NEST] zi u ES 0 yo Il 5sle 


leserlich Ad). Bure 
Lesesaal <der; -(e)s, -säle> tal u / Y6 
Ä anllas abl 


Leseübung <die; -, -en> 
Lesung <die; -, -en> 
1. (Autoren— usw.) 


Sal Iosülge Guys 


lo. 9 »] vhs 


2. (im Parlament) yy> 
in der dritten — Pu ge z2 
Lethargie <die; -; unz.> Med. RES CT\NEITE, 


Fee ze ee Fe 
lethargisch Ad, se Alois as ERSTER E" 
Letter <die; -, -n> 5, 1 ,> 
letzt(er, -e, -es) Ad. 

1..(Zug usw) [See b sgege ze] 5 ln 21 

die —e Person. 

im —en Augenblick 

meine —e Hoffnung. 

die —en Nachrichten 

2. (vorig) 

'. (am) —en Dienstag 
in den —en Jahren/ Wahlen 3. „>| SLll 
3. der, die, das Letzte „Sell aan >] 
[02] Er le se 

er war der Letzte EPRSCHRRREIEN 
er wurde als Letzter fertig EFNESIETARESETNGERE N 
Au els 


paul US act >| 
elslr 
pe «5 on FRE 


A WRAgE VERGN Ber. WIR 


MELLTER TR ER FOEAEN Pe 


lan 


er ist der Letzte in seiner Klasse „yul1sF1ls 
| | ul 
der Letzte des Monats ole 59, (ne 1 
* das wäre das Letzte, was ich tun würde 
(Pr se Ko) Opal 5,5 ir 
* bis ins Letzte oLls,> pls Lea er 
* sein Letztes hergeben; das Letzte aus sich 


herausholen 25 22 di Slu> 
[le] 523 1, 232 355 N 

4. (schlecht) u alas! 
das ist ja die —e Musik Lass! Sg a> Ss nl 
Ku 


5. -en Endes 
letztens Adv. 

1. (neulich) 

2. (zum Schluss) 
‚drittens und — 
letzthin Adv. 
letztlich Aav. 

1. (letzten Endes) 

2. (neulich) 
Leuchte <die; -, -n> 


bel sl ul za 


Fer 
als cn „2 ee 
PN, We 

ee sr 

del plane 


Ft ee sr 
Its dr [el hr 


SUb/au>y 
leuchten ir. | 

1. (Licht, Kerze um.) yelsl Besslys sy, 

5) 

‚hell — BEE pIpy 20027777737 

2. (aufleuchten) | Gy) 

3. (glänzen) RER VOLIE TORTE PERRIR TREE 


die Sterne — 
der Mond leuchtete 


en ro, im 
Sul se ol 0 le 


seine Augen leuchteten RWTE IR HER WERL DEE 
4. jmdm. — REITER TEL FENEN) 
5. (mit einer Lampe usw.) () selnl,g 


unter den Tisch — BES TE Ian 3 
jmdm. mit der Taschenlampe ins Gesicht — 


Gall uhraae .e 29 


Leuchter <der; -s, -> N EEIRARNE PR Glarus 

| ug ehr 

Leuchtfeuer <das; -s, -> Na DER 0 27 

' al pl 

Leuchtturm <der; -(e)s, -türme> ab,2 t 
leugnen 

1. m 252 SW 2a sr Ki Buv 05,5 

823.7 

die Existenz Gottes — 59 5 Sch las 39>9 

er leugnet, den Mann zu kennen IS] Si 

|, 20 ST a ‚sol 

er leugnete seine Schuld/ die Tat cl BZ 


shout er ! 0157 Ic as 
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seine Intelligenz hat niemand geleugnet 


Sl Hg u een I ng55 Kür auf 
ich kann/ will nicht - —, dass «5 PEL RE „sl 
we ICECHRAFR 

es lässt sich nicht —/ es ist nicht zu —, dass 
Sl al zn a5 N 
2. ur. Ip rd Ks 5, ur Aa 
Leugnen <das; -s; unz. > Blei 
da half kein — mehr äh lol ST K5 
Leukämie <die; -, -n> Med. ee le 
Leumund <der; -(e)s; unz.>  ag>3 wi pl en en 
er hat einen guten — 
== 3 a3 un3 
sein — ist schlecht ICPLLURRETE CE I fuge ww 
| Lu eluägs pol 


-Leute <die> Pl. 


1. (allg.) | P>r 
er kann gut mit den - -n umgehen 0, L wls, 
| 25 ‚U, ‚glz 

‚Land und — kennen lernen lie jun g po L 
| | gestäl 

die — sagen ... Ä AS (ar) 
was werden die — sagen? “> RUSSTHL Ne 
tuasaals 


* unter die — gehen/ kommen ash 200 Bozen 
Grls al cs, 


* unter die — bringen (Gerücht usw. nu 


[t] all gras 5 geb, Anl (Be) 
* unter die — bringen ugs., scherzh. (Geld) 


ur 

2. (einzelne) BEHETEFORER JE PNER EN EWR ER RG 
laası (9 pn) tpo] 

was sind das für nu [asus a2 Il, Sy! 


tanılyasl 55 a> 


die alten — PPOpRE.PNS AT yore 
fremde — RUSSEL ERERESTDRT EIERN ER 
es gibt (manche) —, die 45 sloss | gl ia 
viele — [behaupten] [le] Wal «sh as 


es waren nur wenig — da «wogosels Zn (5, us 
wir haben nicht genug — dafür 35114 ‚IS 1 lu Le 


PER Re eol NG 
der Feldwebel mit seinen —n lg lung, 
hört mal zu. —! lau 9 y Sg as 
3. * meine — (Familie) | RAHEES 


Leutnant <der; -s, -s> [1:35] es 515 1 lem 


— zur See | 98 Iag2 zLgb 
leutselig Adi. «au zo zellen «alle, ezuelaän 
EB IS HERE SE TEIDEN 

Level <der; -s, -s> = Ä abi. 


er denkt/ ist sehr 


Leugnen — Licht 
Leviten <die> Pi; jmdm. die — lesen 
Is, ee 
Lexikon <das; -s, Lexika> | 
1. (Nachschlagewerk) US. «3 la lö „Is «asliisls 
2. (Wörterbuch) al „US Asbo5lg all ua 
Liaison <die; -, -s> geh. [At bye] alıl, 
Libelle <die; -, -n> Gl 
liberal Adj. | 
1. (Person, Partei) 
die Liberalen 


lbs so ot 
Wu tell 

2. (Politik usw.) Ssulb sohl: IuJS slales; sh; 
3. (voruneilslos) REDET CHERRNEESRNIRN 11 KR TORN TI 
lwslohl elle, ya se ar; JE 
sl,lolg, saslizesl;l 

u lg, res] Lu ars 
eine —e Erziehung fas ;l Je lsliel, [EWR 


Ä | Sllolg, 
liberallsieren <100b> m. ES RRESEORWIRREEN A 
„2 525m! 
Liberalismus <der; -;un.> «las msi 
bet 
Libido <die; -; unz. > Psych. Pe veR) 
Libretto <das; -s, -s oder Libretti> ul,| 
licht Ad). | 
1. (Wald, Haar usw. w En HOPIOE? us 
2. (hell) Ge) 
3. (Weite, Breite usw.) HELTCRHR IN 
Licht <das; -(e)s, -er> u = 
1. unz. (Tages-, Kerzen— usw.) ty 
das — der Sonne Sys gl 
die Pflanzen brauchen mehr -— zis>I MAR; ! 
| Sl se 
bei diesem — FERABE 
etwas gegen das — halten „yobaülgde |, sy 
j | BERG 
gegen das — fotografieren eye) 
jmdm. im — stehen DS Pe DR 
jmdm. aus dem — gehen KNIE ar RE si 
2. (Lampe, Kerze usw.) > 
die —er der Stadt er sel 
— machen o2 Pu3 > wir 
grünes — Er 
ein — anzünden RESET ‚ee | gro 
3. * das — der Welt erblicken «sog 3a sus 
| | ol uhra 


* etwas ans — bringen ls 5 100 
Nail > Steele, 

Ä Ge |, re 

+ da ging mir ein — auf ad a5) aus aygie Lg 5] 
35 ps us a5 nl E ar ;| 

* jmdn. hinters — führen 1595 J8150,5 0181, u 
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Lichtbild — lieben | 
| | sold Ri 

* in ein falsches/ schiefes — geraten 
re elle la 3,9 
* das — scheuen _ RORISPE LP SCH AA FRE NUR DER 
* bei -e besehen Le INSEL ILSEUEE ER FEN 
ms 5eS> 
Lichtbild <das; -(e)s, .er> 


1. (Passbild usw.) Joy£ 9 al ,s5 lu] Se 


[el Sl Se 

2. Pl. (Diapositiv) in] 

Lichtblick <der; -(e)Js, > ul j9 « Auszel Axis 
lichtempfindlich Ad). j 

1. (Papier, Brille usw.) nun 

2. (al. auch Psych.) 39 „In 32 lu 


lichten! sich — (Wald, Haar usw) ER WIR Cr, 


On) [ ze] AR Ge) POTRY RIEVT GR TE RUE 
lichten? ı.; den Anker — Mar. RESLEAJEDERVER EN 


lichterloh Adj.; — brennen go Lats «5ogygalas 
ge el elee 


Lichtgeschwindigkeit <die; -, -en> 39 Cs ji 

Lichthupe <die; -, -n> (Auto) ‚Uusl gl ee E> 

Lichtjahr <das; -(e)s, -e> Si 

Lichtschalter <der; -s, -> ug «ar ls 

. Lichtscheln <der; -(e)s; unz. > ls, ug 
lichtscheu Ad). | 

. 1. (Person) blue 

2. Med. (lichtempfindlich) 3 „In 2 alu 

3. Biol. (Tier) WER VER ERTUL ARE 


Lichtstärke <die; -,-n> 
Lichtstrahl <der; -(e)s, -en> 
Lichtung <die; -, -en> . [J&> 3] 2,35 Abyre 


loysioah] 


Lid <das; -(e)s, -er> sh 
lieb Ad). | | 
1. (Brief usw.) cuseeb cpeläbl snelsune 


2. (liebevoll, freundlich) Cable usuel 
er ist sehr — zu/ mit den Kindern su mama, 
Cu] ob > aa, L IS ge Is, us 

er kann sehr — sein öl mel ‚Lu pol ls. 


3. sei so — und ... tg boy Care un... 5 ae 
das war — von Ihnen PRESS ER UNTEREN 
4. (reizend, sympathisch) [le} 3b 2,5; 6 
ein -er Kerl Gates] 
er ist wirklich ein —er Junge sb u 45 u, 

| | Cum] 
5. (brav, artig) - Jain > 


warst du auch —? 

6. (teuer, geliebt) 

unsere —en Gäste 

‚wenn dir dein Leben — ist 


ELF TCHET 2 

ee a ll ine 
la 252 „ll 

«5,18 un gs , Sul» 5! 
Zul je Saly sole Si 


BLZ SP E” Pr 


_ =e Maria (im Brief) (dp; bl 
-er Herr Meier (im Brief) >| Lug I ol 590 
Il sa pa ce 
Sp emp I a a 

das ist mir viel wer am sten (dom >», Bol 


7. es wäre mir —, wenn 


8. adv. (liebevoll) at pr L oe u A L 
cab L 
9. * sich bei jmdm. — Kind machen ugs. HE OE jFu 


o9yglciusa; |, RAN 2b 881005 


* der —e Gott Sglas 
* du. -er Himmel!; du —e Zeit! 10l5 (sllisle (sl 
| ve las 


liebäugeln irr.; mit etwas — BRER N PO PEREEER T PeR ZEE 

[le] 3,9 008 S> >» 

er liebäugelte mit der Idee auszuwandern . | 

ee ahnen 

Liebe <die; -, -n> 
1. unz. (allg.) <a 135.2 :a3Me (5 52) Su Kurs 

lb- al ug [el us a] wohl 

die mütterliche — hole Sue «5 j0le u 

jmds. — gewinnen . «> Sido 3954 |, uf Sue 

Ä Gaglimsa; I u Jo 


die — zu den Eltern - 


inlleu alle SR 

etwas aus — zu jmdm. tun ade 

| ssbelsl sa oh 
leidenschaftliche — ya as 
platonische — ER SERR | 
die — zur Musik ge ade (4 ie) 
aus — zur Sache el mia ade ‚5a, 5l 
die - zur Heimat; Heimat- u Ott gie 


die — zum 1 Nächsten: Nächsten— 


| ul ugs 
die — zur Gerechtigkeit rlsudlse 
etwas mit (viel) - tun ale g ai ll 
osbelzil sg Le] 
* mit aller — ab a5 Soll alas L 
* tun Sie mir die —! PEIEUOSERUN PEFRENN, 
* tu mir die - und... 2..9loga cum... sabl 
Üble. 
2. (Geliebte, Geliebter) . Ge 
meine erste -— oe Jeligte 
3. (Liebschaft) | ie äh, 
Liebelei <die; -, -en> [Ass 38995 ae 
lleben . 
1. tr. (Eltem, Heimat usw.) ige 
| a le Ss | 
2. tr. (verliebt sein in)  Igsle slblungs 
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IOREIGBER 1°C RRDERPEGER ZUJERTE 

ich liebe dich ayl0 Ciuugs 

3. tr. (seinen Beruf, die Natur usw.) | 

zb «a uslbasile („) «as 

dr Sl Sl 6 ge er Gegtieale 

er liebt die Blumen Ss wu) ug Fol 

| | nBrLIE SET zu e u 0,b u. 

4. itr., er liebt es nicht, zu/ wenn . 

[le] 53,15 gs al ji al 5 bg a gs 
er liebt es nicht aufzufallen/ wenn man schreit 

Sp ol 1a Bi l> las Luugs 

5. tr. (koitieren) bi öl lüel Syn 

liebend Adj.; etwas — gern tun - (Wöls) 1,6 

er 8; 1 meld gs 

AUFBEIL SO EI. 2 

ass Zune 


ey yrieddYie ard,ard, 


Liebende <der und die; -n, -n> 
lieben lernen ir. 


u 2 Sana ua" 
ls guy 2) u 


liebenswert Adj. 
liebenswürdig Ad). Sp: bye ul 
* würden Sie so — sein und .. 


ung ARAR ...9 NRWERS us > „o [Lu 

* das ist sehr .— von Ihnen ag Can Ile 

| Ag ‚lm 
Liebenswürdigkeit <die; -, -en> tpba Lu 


all u 

lieber Adv. (> lieb 7) 
1. etwas — tun ( Komparativ von gem) ‚s> Is „6 
srl, big I yebung |, 
"ya le] be ee Iusaluuige 


er geht — zu Fuß 55o0l4 jl1097 ooly ans un 


ul u 
ich trinke _ Apfeat (als Mineralwasser) 
2. ( besser) | 
lass es — 


dann bleibe ich — zu Hause Ce 2 Sul FR ums 


ul Zu ml ul BLIEB.) — 


du hättest doch — warten sollen Sag Zu „lo2 


0 SI ne 

ich möchte — verhungern als stehlen | 
wis (5252 (sh L ul a pe sl 

PECCHEIST HET JUEHRR SOC EEE TI Ze 


Liebesbeziehung <die; -, en> [:5] : Ate &ıl, 
| | | ir All, 
Liebesbrief <der; -(e)s, -e> släsle Aal 
Liebeserklärung <die; -, -en> ie ‚bl 

(jmdm.) eine — machen 25 342 „El S) 


Liebespaar <das; -(e)s, -e> site 99 « ägaune Ze 


Liebesroman <der: -(e)s, e> sliile/ abe 5b 


lg (ls) u 


‚lieb gewinnen tr. 


'liebkosen <100b> 


liebend — liederlich 
liebevoll Ad;. 
1. adv. (— pflegen, streichen usw. ). 

[=] :23de 9 548 9, ; jede bahgude 
NENEIDCHTIS VEREINE 
CabyLL lg wu 
deu le aid aid, 

2 05h De ya 
1 OyiisddYe sllungs. 


2. (Worte usw. ) 
3. (Person) . 


lieb haben ır. 


Liebhaber <der; -s, -> | 
1. (Geliebter) olg> ‚bla „zile 1 zw 


2. (der Kunst usw.) 
Liebhaberei <die; -, -en> 


AredsNe 1, kmgd 
a 27 5 
BEIN „Elollgase :<) 


BES TED ICE 
lieblich Ad;. 

1. (Landschaft usw.) IEDUWE 1 RE AZOU-R A IOGER VER) 
2. (Mädchen, Gesicht usw.) duale «Kasl ea Kas 
3. (Duft usw.) Eye auligs epäuls 
- duften al ey 
4. (Musik usw.) HESS ERgER IN 
— klingen‘ al (el u 
5. (Wein) 119 


ebing <der; -s, -e> 


1. (Kind usw.) 00 Sys 0 gn ledig «üb ans 
2. (Frauen—, Publikums—- usw.) a>9.5,b og 


3. (als Anrede) PR 
lieblos Adj. sg b mabI Va Is jude 51 5 jle 
| | Si „ls a elüel s 
Liebreiz <der; -es; unz. > Sul al 
Liebschaft <die; -, -en> (hie Jah, 
liebst Adv.; am —en | ya A 5 


am —en schwimme ich „IS US a,lo Lusgs Zins dan 5l 

am -—en würde ich ihm eine runterhauen 
ee ag SI 

Lied <das; (es, -er> 

1. (Kinder-, Volks-, Kunst— usw.) 

2. (Melodie) 

3. (Gedicht) . 

4. * das Ende vom — 

* es ist immer das alte —! 


ls 
Sal Ape ET 
ans «Asgkiie j 9 ya 


JE plachu nad Susle 


ul Susa bu 

* er kann dir davon ein — sn Jo anad al jl 

h nu lajlo Sr 
liederlich Ad;. 

1. (Person, Aussehen usw.) en]: 


er. war — angezogen 
2. (Zimmer usw.) 

3. (Arbeit usw.) 

4. (sittenlos) 


Sys ld airls 
IUWERTETE «& glas 
35 [ZI SEHE 5A IE.) DON EN Sue 
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Lieferant — liegen bleiben 
ein —es Leben führen - Geb 


Lieferant <der; -en, -en> OS S)orins hg 

REELAGDRN 
lieferbar Ad). Im 4 
liefern vr. 


1. jmdm. etwas —; etwas — an Akk. (Ware usw.) 
| (she) a2, Ka) Geb hans 


wir — frei Haus Zusle diyge 2 pl Aue 
wir — Ihnen die Möbel ins Haus % „uly h, SL 
mtl uleisls Jah 


REISEN Se 
ob b P5Y us 2,955 
US, 
!golbcuse 


2. (erzeugen) 
die Bienen — den Honig 


3. (Ertrag, Gesprächsstoff usw.) 


EERAKCHR EHE 


sie neben Is. 
UCPELKIGEINTSURRTURRIRIKFUN Bu 


einen Anhaltspunkt — für 
4. (Beweis usw.) 


5. einen harten Kampf — 25 re 55 


IOvE IP EELFETTRRDE Wen 


er lieferte ein hervorragendes Spiel : 
sl all „Je si RIEF 
Lieferung <die; -, -en> 
1. (das Liefern) 
— frei Haus 
2. (Ware) 
3. (eines Buches) 


| has 

Cusl 55 Sys „> Isn,b nz 

ir 

| | 095 

in —en erscheinen ss Kite 095> Cygods 109,>09)> 

Lieferwagen <der; -s, -> [yE has she] Sole 

Liege <die; -, -n> PH EC STIER EN ER OS 
liegen <179> ür.; südd., österr., schweiz.: ist 


1. (Person) I [5] el 
wo liegt er [normalerweise]? EUR I RE SE 
wo liegt er [gerade, jetzt]? leslosuas” 51,0 IS‘ 


auf. der Couch/ im Gras/ in der Sonne — 
Geiz Sal lies 1a 55, 

auf dem Rücken | EVER TIKTRIENTE 
er lag am Boden [und konnte nicht mehr allein 
aufstehen] | 400,95 ar) 
sie muss noch eine Woche (im Bett) — 

Sal 5 u Plan ES ZI nl me Ks Ka 
im Krankenhaus — GIS Sl lan z0 
2. (Gegenstand) [oasle> ee se 02% 


der Brief hat hier auf dem Tisch/ im Fach gelegen 
ar lzue 159, a ieh Al 


lass es (nur) — öl (le len) „IE 
es lag viel Schnee (ine) sy) ldyomel sb) sy 
| Sypdluus 
auf den Möbeln liegt Staub SE 9, Full ee, 
|  ulaisi 


‚3. (Gebäude, Ort; auch fig.) opaöly slyl 150g 


das Haus liegt gegenüber der Post RAPSE BEN 
Sb, län Sl 6923, 
wie weit liegt das Dorf von hier? 

ul ol, per ACER) gi6 
Il Sl al 2, 5 2 
Ä Ä Ä 21,13 
vorn/ hinten — (im Wettkampf) Grymär /gl> 
an der Spitze — "yo ls ga „me z0 

die Betonung liegt auf der ersten Silbe j 
3,18, 18 cal Job sn „st 
der Gewinn liegt bei fünf Millionen . hol» sw 
Sul Hyelan ein Pdgh a Al Hyde ana lagu> 


Bonn liegt am Rhein 


die Schwierigkeit liegt darin, dass „JE 
0 | | FOREIRR BEL ERS 
die Ursache liegt woanders ul 5» > ale 


seine Stärke/ der Vorteil Hegt darin, dass 


in ihrer Stimme lag leise Ironie z la „2 
4 (ds 
4. — nach (Zimmer, Fenster USW.) 0 ae fi 


5. der Boden lag voller Bücher u.A. aa zo) 59) 
5 la) SUSI 
6. — an Dat. (Ursache) Se 0 Sr sl 
00 er Sehnde fee] 504 sr Ju wor sr 
. das liegt an der schlechten Organisation 
Cal Cs ol ls; Us 51. ab & al 

woran liegt das? u JOWEE W un ge 


es liegt daran, dass Sl ph zule 
7. an jmdm. (schuld sein an) IE re 
DR a 

es liegt nur an dir ug al Di. ag is Kiel 
* an mir soll’s nicht —  älenlgi alles 


al ae le | 
8. — an/ bei jmdm. (abhängen von) .  — uS& 
00 me] 10 he 
9. das liegt mir nicht Is 0 u ol Ef 
Is [pr* 97 El ;i wo | ses BT u Glüsa,. 
lawiehe 
10. es liegt mir daran I) u el 
Eon) oe tel a 5 nl oe By ua 
al ade Fassade 

es liegt mir nichts daran (zu gewinnen) 2! (y 
(rs ba) Se ee 
liegen bleiben wr., ist 
1. (nicht aufstehen) yalisge Ss less ach 
Ä zb (Hier) 
2. ugs. (auf der Autobahn usw.) BR 
3. ugs. (Ware) II 
4. (vergessen werden) Gill yülele 


5. ugs., fig. (Arbeit, Antrag usw.) vb. 
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Sülo Sl. „Ion 
Sul cu ,g Ada sh) 


das kann liegen bleiben 


6. (Schnee) 
liegen lassen <hat liegen (ge)lassen> tr. 
1. (allg.) 39 ll a5 ale, ) 
sie ließen den Verwundeten einfach dort liegen 
a, ll 5b lan 1, en 
lass es (auf dem Boden) liegen! > ‚la2) „US 
25 049 la br a (a5 «59, 
* imdn. links liegen lassen u 
I Ja 2 ul 8 lite EEE Sue ua 
08 aliels 
2. (vergessen) RR SSIET? JCRNZSHRT GE 
ich habe meine Handtasche (im Zug) liegen 
(ge)lassen elarslis > (‚Ua ,2) 1, iS a 
wo habe ich meinen Schlüsselbund liegen 
(ge)lassen? (>) aS1, alas Saas 
folarsiis 
Magie | se [0] ee 
02,53 
4. (nicht aufräumen) DIDa> 
Liegestuhl <der; -(e)s, -stühle> sh Jo 
[ul oslanul 3,96 Lahn z1 3a] 
Liegewagen <der; -s, -> Eisenb. „lau35 sıyls S1a] 
[2,312 Sa So ,g00 9 wll> las eh 5Lulyhane as 
Lift! <der; -(e)s, -e oder -s> 
1. (Aufzug) gest! 
mit dem — fahren 35 „geslwl ig 3, gaulul U 
2. (Ski-) la 
Lift? <der oder das; -s, -s> Kosmetik 
Sg ug AS 


3. (Arbeit) 


-, Ligen> 


Liga <die; 
1. Pol. Ansl> 
die Arabische — ij inıl> 
2. Sp. Ss 
die 2. — P39 EVER) sl 
Liguster <der; -s, -> Bot. a> lie eg Su 


iieren <100b> sich — (mit) 595,15, (ats ‚s)abal, 
500 pa Lumdauns sl) years [iple Ha] (U) 


Likör <der; -s, -e> 9, 
ein — Kleid SS an als 


Lilie <die; -, -n> Bot. 
Liliputaner <der; -s, -> 


Ehaelar Sg !üpuges 
SBolg5 aol EU EINg 


Limette, Limetta <die; -, -n> slesgafı ga 
Limit <das; -5, -s> sis ja AST 3> tus Cusgarce 

| zu Blu> 
limitieren <100b> ir; + auf Akk. CHESRRLIRTN 
Limonade <die; -, -n> RIEF ON Bu 
Limone <die; -, -n> pa 
Limousine <die; -, -n> yür 2] 3222 Js 


liegen lassen — link(er, -e, -es) 


eröl, Zus 5] nl [et 
[char a zinlel sl un 5 


lind Adj.; geh. . | ab] 
Linde <die; -, -n> is ln a 
lindern ir. li RE IUERER N KRZELRRURUKT TR 


Js tgobendss sl ls 


-; unz. > li a ge 


hass scaass 


Linderung <die; 


— schaffen 


Eu el 
Lindwurm <der; -(e)s, -würmer> las;51 
Lineal <das; -s, -e> > 
Linguistik <die; -; unz.> ubissh; 
Linie <die; -, -n> 
1. (auch Bus—, Sp., Mil, im Gesicht usw.) b> 
eine — ziehen Ge le a 
eine feine — u,b b> 
krumme/ gebrochene — Math. 55 / ou b> 
Hefte mit/ ohne —n a> „1,ldla> ä> 50 
die — 8 nehmen 03, ua > U 
Flug- ale > 
2. (Verkehrsstrecke) da syaıs 


auf der — Köln-Hamburg 
3. (Reihe) 
in einer — stehen 


aD KLE.TRIIEN Era 

gebunlasa as ui 

gunkis, 

4. fig. (Partei- usw.) Cum tea 
eine klare — einschlagen/ verfolgen 

IPs |, (are es 

5. * in erster — az Eu Jol A>,s za 

Luns älag y2 WOyarı sga>YL [te] Las zi Js) 

* auf der ganzen — (versagen usw.) IL uSL 

[le] #3 ;lasa aa ı,B5 za ;l 

* auf seine (schlanke) — achten jg/olssl blge 


09 99° 

6. (Abstammung, Geschlecht) e bus 2 5la098 tms 
Er 0 ya 
in gerader — abstammen von Leni uf ns 
u dam) 

7. Mar. (Äquator) Amt as 
Linienrichter <der; -s, -> Sp. la SS IySs> 
linientreu Adj.; Pol. [> eh>a] ‚Iolös 
linieren <100b> vr. RAN: 
liniertes Papier „las ses 


liniieren — linieren 
link(er, -e, -es) Ad). 
1. (Arm usw.) 


Sb Ilm a a 
auf der —en Seite der Straße 


«HLLS u au „2 
all a zum 

* —er Hand - links 1 j 

* du bist wohl mit dem —en Fuß/ Bein (zuerst) 
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Linke — Literatur oo. 
> sul ziel u 5850 ZEUS 
tslorh „ia [ac 
* zwei —e Hände haben ugs. 33% al» L 9 cos 
. * das mache ich mit der —en Hand/ mit links 
ul el alle 


aufgestanden! 


2. Pol. 


zu) blu Sn Nr 
der —e Flügel der Partei > ur gl 
-e Politik PER DESSEN TOR 
3. —e Seite (eines Stoffes) cuts (5,6) 
4. —e Masche (Stricken) N 


5. ugs. (hinterhältig, falsch) ze telp5o| sd 
| I ee [ralalae] 19,98 anläre 
Linke <die; -n, -n> 
1. (die linke Hand) 
etwas in der. —n haben 
2. (linke Seite) 
ich saß ihm zur -n 


rc 

sl BEE 2Gr7 
wr Ab lu ICs 
POyads N vr uud 


3. Pol. [> J> dm IE WEE TANTE DET FPESRAHR DES 
4. Boxen Ur 


linken tr.; ugs. u ja SS 


gelinkt werden von ji osya> IS 
linkisch Ad.  «Sa> wc, [05,>] al bs us 
| | Sust 

links! Adv. | | 
1. (auf der linken Seite) tu 3b IC ta Co 
ei 


a; 


die dritte Tür — 
oben — neben dem Spiegel - 


a 220200 
el US us Yı 


- von dir/ dem Haus glass. I$ > Cuwd 


(nach) — abbiegen on > (Cs) 


Lu SE u! 


za cu) 


S,ba 1,095 (59, 
ol (Cd) ;) 


von rechts nach — .- 
sich nach — wenden „lo Sp „> 
von — kommen 
rechts und — verwechseln er bl, um 9 Cash) (Cd) 
KIT DE HP IT TOR DEE EEE 

— fahren/ gehen; sich — halten 
— überholen 


Gl er ua jl 


(die) Augen —! Mil. lu ud 
2. — stehen Pol. Baum 10 2 (cd) (sy u> 
3. (Stoff) Zu (Gb) 
den Stoff (von) — bügeln 2,5911, a>,L u, Sb. 
4.(Sricken) | y 
zwei —, zwei rechts stricken 33605 93, GN 98 

a ont 
5. — sein ugs. (Linkshänder) GOpLWILA> 


links? Präp.; Gen. 
Linkshänder <der; -s, -> 


u de ud a re 
.“ Er vr " .xv F} 


Linoleum <das; -s; unz. > | Pe 
Linolschnitt <der; -(e)s, e> tagJguJ 59, SS> 
RER TEE 


ger (#21) 
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Linse <die; -, -n> 


1. Bot. BRY- 

‚2. Anat., Opt. us 

eine starke — EI 

Lip gioss <das; -, -> EARFSFEU BU 

Lippe <die; -, -n> u 
das Glas an die —n setzen Isa, sled 

| Se 

von den —en lesen RR SSIER Ten 

* sich auf die -n beißen «Fl, 29& las gl 


1 092 Sure gla [ie] fl] boys es > 


Lippenbekenntnis <das; -ses, se> Bad cule> 
| 5 hy d> le 
Lippenstift <der; -(e)s, -e> EN pre Or] PN 


liquidieren <100b> vr. 


1. (Person) plbpol;l ey Sms ep! 

N, Se, sel 
| . WED N wesen, u u 
2. (Firma usw.) 595 is 
3. (Kosten) 


RESSLMUFERRIETVENE PIE 
lispeln ir. Ä a 

1. (mit der Zunge anstoßen) I 
le] 35 3> SUSFISE 


2. geh. (flüstern) 595 Is 
List <die; -, -en> [le] Ss caa> 35 1,8 cal 
zur einer — greifen; eine - anwenden . Zus 


0998 la «yaä hugie slah>a; «505 (slalma, 
mit — und Tücke ugs. SS y 590 „ia .L 
Liste <die,; -„.n> an. uud ı HUSTEN | my 


eine — anlegen/ aufstellen GO las Se 
sich in eine — einschreiben ey 092 pl 


| SIERT ze 
schwarze — ol Lu]. 
‚auf die schwarze — setzen; auf der schwarzen — 
stehen al lysygl ol Lund 5 
listig Adi.  Wlfal> sai> «ses [le] zus Sal 
— | sa 
Liter <der oder das; -s, -> | yo 
ein halber —/ zwei — Milch JeRagen ER T Fer 
nach —n messen RRURFZREBERFE 


literarisch Adi. | 

Literatur <die; -, -en> | 

1. (Dichtung) IBERY UBER) DE PIC DENN 

2. (Fach-, Sekundär- usw.) Ye 4 LS] Warhe 

sl ul | ro ar) onbarig 

juristische — Bra by, | Sga> RG 
er kennt die einschlägige -— by. alu I slaais 

| lieh Eyöy zei | 

“ darüber gibt es noch keine — „lie jgia 0,1 2130 

Cuslasäls ‚Lust lang ud Laws za 


SlWolfar bj] «sn! 


die benutzte — auelye 2,90 Fooläuıl 3,90 „ls se 


Litfaßsäule <die; -, -n> 

| 0 [op£ yubLs za] old 
Lithographie \ auch -grafie\ <die; -, -n> Sl» 
. Litze <die; -, -n> ABl man :öp] töly las 
[55 Sumais, 
live Adj.; indekl. 

. 29> 15979 29% pda [52] ai 
Live-Sendung <die; -, -en> 
Livree <die; -, -n> Urea wege] pyzäsg! 
Kastanie pl) s[oya& 9 Jia 


Lizenz <die; -, -en> (Bau-; Verkaufs USW. ) 
jmdm. die — erteilen, zu ... 


Se ey 


I Pi 1, und” 


jmdm. ein — aussprechen 


WED LED Dn BEREIT DI Pure Zr 7 
re. p Fol) 20 237 22 
Bo 15 re 
IN 
[et ale gib „Uöle 0 8 
I ze el GO Gr -. 
DEE LUN RES HEHNERE RUE ERE N WERTE AIGENN 


großes — bekommen/ ernten 


über alies — erhaben 
Lobby <die; -, -s oder Lobbies> 


loben vr. 


lobend sprechen über Akk. 1 zaS a (uud, 


PRESS LE ee 


lobenswert Adi. „as bi ul 93,8 (mu LE 
Lobhudelei <die; -, -en> dran 9 ud ı u 


lobhudeln ir.; auch itr.: jmdm. n 

52 S ns gr ad ai fazar ga 
löblich Adj. > lobenswert 
‚Loch <das; -(e)s, Löcher> 


1. (allg.) 0,> : eg 


ein — in die Wand bohren SOSE, is (aa) 


ich habe mir ein — in die Hose gerissen 
las s,L lel,g a 


ich habe ein — in der Tasche Zul (a5) ho au 


voller Löcher Ehguel,gu 
2. (in der Erde) : Jede 

_ ein — (in die Erde) graben 141.5 (ce; 2) slalle 

| BAREN 

die Straße war voller Löcher ./29 all»4ll» oal> 

nn [te] > $ As>all> 

3. ugs. (elende Behausung usw.) >) 00 i> 

4. ugs. (Gefängnis) | . File 


5. * er pfeift auf dem letzten — ugs. 


| 5 95 ER as ls blu za ol Er 


ls ln ge, lb Ss [el 
* der Mantel hat mir ein großes — in den 


nor Te 


DEN VORET loss; „er dla ). - 
pda Jon; sl. 
Lochkarte <die; -, -n> veraltet (Computer) .. 


2b > Er HR CTEE 
| . Sole rl he 
Lob <das; -(e)s; unz. > BaREeE NOTE VIER BE DR DU IEOWE Ze 


Locke <die: -‚.n> 


ua u 


5 1, u une 


- Litfaßsäule — lockerlassen 
Geldbeutel gerissen asp ale Sl! 
sel. US 

* Löcher i in die Luft starren/ in die Wand stieren 
UBS. Gi 1 y Jble «505; Igaaı 

* imdm. Löcher/ ein Loch in den Bauch fragen ugs. 
Gdglgiud 2 re ARLO sh EEE SE 
lochen ır. | KIT un 

löchern in; (mit Fragen usw.) : «W) y2S;>lelasis 
(L) 52) g! lo Hr 


= BR SFR E 
57 jaäloälo ty 
| 0 RE ia to, uf ach ige lage [150] 
das Haar in —n legen. ‚35 Idee u (0 1, la 
schwarze —n haben Ge (6353 ol (590 
locken! ır. | | 
1. (Tier usw)  sjlae sis [as Sb] 
einen Vogel mit Futter (an/ zu sich) — | 
= Get 095 Sb al zals Li, (glonin 
- die Henne lockt ihre Jungen 


bonlaaryr & 

| | Se ao 
jmdn. in einen Hinterhalt — HE LEBEN STE PR 
| gli 

jmdn. aus seinem Versteck — 235 o.ä BAER G 
; ur 


2. feizen) [5=] ons lailyegae Dur DEU, 
E Sl 
es lockt mich sehr (es zu versuchen) Augug u> 

(a 1, Pe a5) elbol3l NT WTE [eloss 
die Arbeit lockt mich nicht 


wa rt 

| | | Sl ul all Is 
locken? ır.; sich — (Haar) (59,5 aäl>aäl 163,3 

| „asbaal>anl> / 53, 
lockend Ad;.; fig. - Il ga ehlangung 
Lockenwickler <der; -s, -s> re 


‚das Haar auf — drehen aa 52: 1, 395 lage 


‚locker Adj. 
1. (Zahn, Schraube usw.) Ä aus) | 
2. (Seil, Knoten, Knopf USW.) OR be 

. die Zügel — lassen. Gel |, Arad 
— stricken | Gh ls 
3. (Erde, Brot, Teig usw.) Ss 
4. (zwanglos) [te] A ER VEREINE LG HRPERLAE Mas 


— moderieren . ob pool tl, slaby) - 
5. (Leben, Sitten usw.) Eve SUR. OEL ERTE 3 EC HErEE 
iockerlassen <174a> ür.; fig.; nicht — 
| o8Sch Dal > ee yaelielgs be | 

| fr Sagjalalas en 02350 {e] 305 ah 

du darfst jetzt nicht —! ale Juli Yl> 
rg 5 Yo fe] 
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L 


lockermachen — los 


er ließ nicht locker, bis 
lockermachen tr.; ugs. 

1. (hergeben) 

2. bei jmdm. Geld — 
lockern 


Suse; 


O0 15051 «ou 
I! 


1. tr.; sich — (Schraube, Brett usw.) sl 
Ge) Is 
2. ir, sich — (Seil, Gürtel usw.) 18 Saum [ i 


die Muskeln — 5 1, 895 laazualı 

3. tr. (Erde usw.) NESISLN 
4. sich — (Beziehung, Moral, Vorschrift usw.) 

[te] Ges Lö hl 

Lockerung <die; -; unz. > Mas 305 «joy [105539] 

Geslenu [20], „üo] 


lockig Ad}. Sam «5,5, 
Lockvogel <der; -s, -vögel> Tau] {Pb &» 
don lu 
lodern irr. Geis [izee] 152g glas ah; 
nn Gas jgalas 
Löktök)<der: -s, -> 
1. (Ess—, Koch- usw.) WAL) 
mit dem — essen Gyg>iie 3 Lu 
zwei — (voll) Zucker Ju (2) Zlä gO 
2. (Ohr des Hasen, Kaninchens) AT 


löffeln vr. 2 
Logarithmus <der; -, Logarithmen> u 
Loge <die; -, -n> (Theater-, Freimaurer) “ 


Loggia <die; -, Loggien> Arch. SL I lern 
ol ylaugie 
Logik <die; -; unz.> (auch allg.) ge 


* das widerspricht aller — suis 5 Jäe Sy „pl 


Zul 


(as 

Logopädie <die; -; unz.> ll 
<:Eohr: <der; -es, Löhne> >| 0 aid 
U en age al «sl [30 ul 


logisch Ad). 
* das ist doch —! ugs. 


niedrige Löhne bekommen ROeC IS PPCELTORERR 
höhrere Löhne fordern ls ad 
* bei jmdm. in — stehen TER PER IE- N 


DIE u za 
* imdn./ sich um — und Brot bringen 
* zum — DE 2 DE [ie] lol „leise 
* seinen (gerechten) — empfangen iron. 


lohnen 
1. sich — «naga3,oa [le] Sad, ul (5a) 
IEJSTE ger ml „o 

es lohnt sich nicht hinzugehen ( i“>;4) bla 323, 


Os, 29> Je nlala I su 


Sl 
ulutienja 
sis am „leis>; 
der Film lohnt sich Sl us ud 
das Geschäft lohnt sich Ca) a3 2a; Alalan 1 
auch tr.: das Auto lohnt keine Reparatur mehr .;,! 
Sy 3,0 a les alle er ale 
2. fr., jmdm. etwas — «nolsl, 5 öge /nlab /,>T 
BES TED APR 


unsere Mühe hat sich gelohnt 


lohnend Ad). 


1. (Aufgabe, Arbeit usw.) Ses;,l son; j! 


2. (Ausstellung, Aufführung usw.) HARTRETKEN 
3. (Anblick, Aussicht usw.) als 
Lohnerhöhung <die; -, -en> Seid zul;äl 
Lok <die; -, -s> a 
lokal Ad). SC EP: yo] Ju [& by 2] :, „Is 
„m [& La,] 


Lokal <das;.-s, -e> bl] slrlege «oh, 
oe] 
he oh) z2 

ET yJEZ, 


. Im — essen 
Wein- | 
lokalisieren <100b> vr. 
1. + auf Akk. (beschränken) CH URREIREN 
2. (feststellen, bestimmen) Ipglas Ian (I, sur Je) 
eG WEITE nn 
Lokführer <der; -s, -> — Lokomotivführer 
Lokomotive <die; -, -n> PRFPRTN 
Lokomotivführer <der; -s, -> RULES) 
„las Sal) sg) au, 
Look <der; -s, -s> [sl sus IS 
Lorbeer <der; -s, -en> i 
1. Bot. (Baum, Gewürz) PIge Je 
2. fe: Pl Sr yrl (eb) 
sich auf seinen —en ausruhen RR RTE TE 
los! Adj. (- lose, loshaben) 
1. (allg.) Jg toll ela> os 
an meiner Jacke ist ein Knopf — slaas55 51 Ss 
Esel PRCy 
der Hund ist (von der Kette) -— «cu aus Ku 
[le] ut 15 Su 
2. hier ist etwas — Towel iu sun losh (sun li! 
Ca slBus lu su el 1:35] 205 (sy> 
lee „ri „ia ass 
Sul „> an fans „> a> ford a> 
Sonel Vi Gr Voss sur 
was ist denn schon wieder —? Yors a> ;L 


was ist —? 


fl ar zL 

I lay> ataa bwl 

ul ou la alas 
15 5 Sallius s,> ul 
Sul Tg ge Alan 


da ist immer was — 


hier ist nichts — 


558 


was ist mit ihm. —? Sl las Yoas Sta 


KORE pr il Fonel Ga Sal Gr 
mit dir ist doch irgendetwas — up sul 


us olna, Suelss Vor 


3. ich bin es/ ihn immer noch nicht — 52 3 


Zul ws us nr 352 splonis RER I EIS ia RER 
den Kerl. wäre ich gern m gewesen le a 


diese Sorge bin ich endlich — PN BR BF f 
abarslsy enge 5 A) PRESSE 


den Auftrag bist du- sh As. 
| PLZ u) 7P Due 
los? Adv.; —! Yu abs; 
—, beeil dich! Ä 5 ale «lb 835 
jetzt aber —! : - en ol, Ss 
Los <das; -es, -e> . 
1. (Lotterie) | ae lesen cub 
ein — ziehen Ä URYRALTIE 


das Große — ziehen/ gewinnen «ph Jg 5.» 


Bean E31 Zu Ze 


2. durch das — (entscheiden usw.) tar) „S>a, 
BIEHDEEK JFRE SARERSELEN Pr5% EAPEX ONE HEART 


das — soll entscheiden, wer geht POEBOE PORT Er ge) 
| = ELERYISR 
ein — ziehen eu slar 
3. (Schicksal) a nd iin 
das — der Gefangenen . | Inu] Cab g5 zu 
es war mein.—, ZU... ...4S 9 pl ce Cs zu land 
iosbinden <111a> vr. IN ul 
Löschblatt <das; -(e)s, -blätter> BAIgEFTEN 
löschen tr. “ 
1. (Feuer, Licht usw.) | RESET INE 
2. (Brand, Flamme) RRLSSS PL ERU NIE 
3. (von der Tafel; auch Aufnahme, Datei usw.) 
| RRSSIELE 
4. (streichen, Eintrag usw. .) BE ROR SEE TRSK TE RE ee 
Bo zu 
5. (Konto) | er 
6. (Schuld usw.) el ee 
7. (Durst usw.) Rp IE RORFERRT RAT 
8. (Spur, Erinnerung usw.) 905 10 Ir 
9. (Ladung eines Schiffes) RSS EWEN 
Löschpapier <das; -s; unz.> ee 
Löschzug <der; -(e)s, -züge> RRERTERIREIe TE 
losdrücken <100a> ir. (schießen) «aus 1, able 
. GB «2 5SLs 
lose Adı.; (— los) 0 
1. (locker, unbefestigt) Ja «ln, sun « I 
einen Knoten — binden Ä ÜorURRI 6a Ar SC Du 
der Seil hing — herab 125 bes „lea JLb 


lösen 


los — losfahren 
0 ohagl agb onen 


‘das Haar — tragen | Gl elorei 355 sag 


2. (Blatt usw.) 5 Jdu> 

das Buch besteht nur noch aus —n Blättern 
loss ER ESLICHT) US j 

3. (unverpackt) lald « „> 5 AL 


. das Gebäck gibt es sowohl — als auch in 


Packungen pe sl ui 


. Butter — verkaufen RE Te = 5, Yo RK 


er hatte das Geld — in der Tasche 1 LS 


Syaaslis vier 2 AS 9 Iy6 ie 
4. (unbekümmert locker) (‚sa> 6) RUL) | 7072 
’ abo „ ! 4b 9 ne 7 ' 

er hat einen —n Mund/ ein —s Mundwerk 
2 ll las ir 


.B. (Streich USW.) ses zulscks | 
Lösegeld <das; -(e)s, -er> 25 Apu 
losen ir.; + um „alu user zu 2) oeudfarB 


gl esslgs 
wir losten, wer zuerst fahren sollte 
& Ja) uU er BERHEL FU 


1. fr. BSR 10, ae FREE 
einen Knoten — u BORSSBIL ON a1) EP Je 
ein Blatt aus einem Buch — „sl, „UST 3,5 
das Fleisch vom Knochen — ol hass 
. = u . os 
eine Briefmarke — BESLUTLNE EEE 
2.sich — als tag tasla> Foai5 hl 
| | os 5el 
eine Schraube hat sich gelöst zu kon I 5 


al, Zul Ssplcmkas bs [:] [cslosh 

ein Dachziegel hat sich gelöst out ZI 
a Zusloasl,s los: 

3. tr.; sich — (in einer Flüssigkeit): (2) 25 $> 
| | 09 usu> 

4. tr. (Aufgabe, Rätsel usw.) | 05.» 


5. fr, sich — (Schwierigkeit, Konflikt usw.) 


Seele] os 15 


‚das Problem ist gelöst a > dl. 


der Konflikt hat sich von selbst gelöst 


: as 5b 09 095 Li SD 
6. ir. (Fahrkarte usw.) | ge 


7. tr. (Vertrag, Verlobung usw.) «25a 193) Tg 


| De] so5p2a 152, 5(eel) JbL 
8. sich — von (einer Bindung usw.) Ile, I, 39> 


95, el: (33) lomle, 1a) 


‚losfahren <130a> ür., Ist 


1. (wegfahren) Zu 5olälel,a, 2 SCH, > 


2.— aufAkk .. 1,ba 0, (led) lg 505 


539. 


losgehen — Lot 


VOpp 92 BR ZEROn (ort zgähe> uf'as I5e] 


losgehen <145a> ir, ist 
1. (aufbrechen) 
2. — auf Akk. 
= OU A to, gala> 150,5 ale> 
aufeinander — 


3. (Schuss, Gewehr usw.) — gäbs / Je. 
* nach hinten — pol sg>a, „uäls gas ui 
| Dj 


4. (explodieren) GI re 
5. ugs. (beginnen) 
jetzt geht’s los! - man op ta Ey 
es kann — pol el Es 
wann geht’s endlich los? IDEE EZ n or 

el ol, So NL 
loshaben <159a> ugs.; er hat was los no ‚> 


Zul wmyb RS S,19 (ua) > y . 
wrese Sl 


er hat (in Physik) nichts — 


Zul my£ gun nl ä fan (Sys „2 Sr 
loskommen <170a> itr., ist; fig.; — von: 


Cd sy ums ale, PERUSTEE zl 
REP > apa 


ich komme von dem Gedanken nicht los 
Se Par) [3 15, os weh [EErppR* O9 PBTY) 3,8 on) 


er kommt vom Alkohol nicht los os. I sl5 
3,5% ish: pi [iSd 


loslassen <174a> fr. 
1. {nicht festhalten) 
lass mich los! 
nicht —! . | 
den Hund (von der Kette) — 
2. (Gefangene usw.) | RRKEIHECHERN) 
3. jmdn. nicht — (Gedanke usw.) u 1 
sltiähsch le, rs I 
4. — auf Akk. (Hund usw.) el le 


025 R, 505 
rer) 
18 se 15 3 
o2PJ3 ) Ss 58 M5 


* und so einen lässt man nun auf die Menschheit _ 


. losugs. (uf garen Susan sa |) o,lanı paye Cg 5l 

loslegen <100a> ür.; ugs. 

| 021 solle 
losreißen <195a> | . 


1. Ar. 
2. sich — (von) " $>) NESCHER GN) AURKER NH NRTE 
IJosleel. 


der Hund hat sich (von der Kette) losgerissen 


lossagen <100a> sich. — von 
5 elf el Sassuuade :; je EUR TLIUN ES DR WARE 
ee 
losschießen <213a> ür. 
1. + auf Akk. (zu schießen beginnen) 


(ba) IT 


DS EEE RT 
ee, 


Galle pi bis Salen as - 


Wi) 5 


ich bin ihn endlich losgeworden 


ESCHE) 850%) “ 


Csl08,5 zu , ra Su . 


u ee 


2. ist (zu rennen beginnen) 109 Fo ya Ey 


= oo. | foLy LIT oe 
3. — auf Akk; ist bu 598 (SL für) 
4. (zu sprechen beginnen) 25 (s2j33>4) & Pu 
‚ schieß los! | ECKE SE ETC EREE DyR 
losschlagen <216a> 
1. ur; + auf Akk. LT IL, u) 
‘ aufeinander — ST ra 
| M Oi 
2. itr. (im Krieg) sr ala> 


3. tr. (Ware) [te] RR >95 [ul] 

Losung! <die; -, -en> 
1. bes. Mil yo) li RORAROR. 
2 bes. Pol. glas 
Losung’ <die; -, -en> (Jägersprache) 5 als] 
I) ‚Es 15 .- 


Lösung <die; -, -en> 
1. unz. (das Lösen, eines Rätsels, Problems usw.) 


&) K535 )J> 

. zur = dieser Frage ® er np! Je sh 

. : Ku Ro 

2. (für ein Problem usw.) Joel, 

dies wäre die beste — des Problems Bo Gr! 
Sypunlaa Ju Je 


_ eine politische/ endgültige -— finden für 


Sr 02S lul Jbel, 
3. . (a einem Rätsel, in einem Lehrbuch usw.) 


sole >. 
4. (Flüssigkeit) 5 2.0 Je 
eine 5-prozentige — 20,0 a Ju 
5. (> lösen 7,8) ER: [2] JuuleWwl PAR (ud 
| lic ole, 


loswerden <282a> ir, ist | 
1. (sich befreien von) | cs 51 ges], | eNe 
er Eee oral, ee jl 

| | lit, fehlt, us 


RR IESe SE 
| ps ses 
so schnell wirst du.mich nicht los 199; (pa 


LESE Zu zl Cu 

ich werde den Schnupfen einfach nicht los 
lo a ;) Caws Sal os us, Go) 
ich werde den Gedanken nicht los, dass _ 
3, er) Nogyse BLy ; en 
2. ugs. ‚(verkaufen können) ERS SCHIR TEN 


ich bin die Schreibmaschine losgeworden 
Te], »rS Grle 

oe > 
WIN zZ 


3. ugs. (Geld) 
4. ugs. (verlieren) 
Lot <das; -(e)s, «> 
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RAR WORSSHETG u 


1. (Senkblei) Are 
im — 97 +19, [is] 9-= 
* ins — bringen Go olng, «nolulele 4 zu 
2. Mar. ste] U); 
3. Math. Sys us. 
das — fällen Gage > 
4. Tech. (Lötzinn) re 
loten vr. [53er] 13 Fo; wi zer L[ol] 
oe Js L 
löten er. PORSCHE ALP SET AREN 
Lotion <die; -, -en> lo «ugamg) 
Lotos <der; -, -> — Lotosblume 
Lotosblume <die; -, -n> EHE 
lotrecht Ad;. GIgeL ge 
Lotse <der; -n, -n> Mar. ee, 


— Flug-, Schüler— usw. 
lotsen ır. le og zu] 2 Slea , 
Sa LES zes tod 9 zlo he ı 
Lotterie <die; -, -n> „les [:zu] ul 
in der — spielen/ gewinnen 1,2,5C.5,5 „lujlcsu ‚2 
Gasbossp 
Lotto <das; -s, -s> 
[5255 le inien Aubs L Kin and ut ag 


Lottozahlen <die> Pi. (655) stas,las I sue5, 

ji 
Lotus <der; -, -> el Bel 
Lötzinn <das; -(e)s; unz.> POEi 


Löwe <der; -n, -n> 
1. Zool. | | y 
2. (Sternzeichen) al SE go tal 

Löwenanteil <der; -(e)s; unz.> (Cs) enlael Cauns 


-.& 


Löwenzahn <der; -(e)s; unz.> Bot. Sol (5) 

SEHEN 

el tuliainbg [CuesS>a] „Ialy 
ol te [:,65,) sl 

LP <die; -, -(s)> — Langspielplatte 

LSD <das; -(s); unz.>  [1jna9 zasıe dal] (53 ul J| 


loyal Adj.; geh. 


Luchs <der; -es, -e> Zool. el 
* Augen wie ein — haben (wla läe gut 

oe er 

* aufpassen wie ein — pub un yo 


jrücke << <die; -, -n3 abo [:55] Ela «5155 


pen, Sl Iaa5 2 ta [:zwe] JE sl» 
eine — reißen 2,2 \s [:z] 52 Soul 35 


eine — ausfüllen/ schließen AI FEST PR 100 
ODER DU SE PEIT Od En 

Lückenbüßer <der; -s, -> ige uil> 
lückenhaft Adi. al [ze] 1 Starke 51 
E32) 7 

lückenlos Ad). Net 


Ste ne 


loten — Luft 


| ‚el ss 5° 
Luder <das; -s, -> abwertend el [:legee] :o ‚ua [55] 
dummes/ freches — un 13>1 el 
* sie ist ein kleines —! mob ‚ga>l ol ;i 
Luft <die; -, Lüfte> 
1. unz. (allg.) 
die Verschmutzung der — PFSSERIIT 
hier ist schlechte — OHR PFEII REDTANGESABPIR 
du musst öfter an die frische — gehen/ frische — 
schnappen ugs. 2 Zul yu le 9 ze al 
ab oh elge 
den ganzen Tag an der frischen/ freien — sein 
50 Ohl sl 50 59, pls 
5slolga I, PAPESES | 


[9% 


die Betten an die — hängen 


2. unz. (Alem) Vai t mid 
— holen Bun Zr [: ej> 3 „) u 
tief — holen GAS Grat uäi 


ich bekam (beinahe) keine — mehr 
yes Cat 19a ngeacel Al uk) 
ich bekam wieder — u u lg 
die — anhalten RER JCIEN TE 2 Ara KU RC HYe ger 
nach — schnappen ugs. „l3l „u aa «30, id uä 
3. unz. (im Autoreifen usw.) lg tal 
die — nachsehen ugs. ESSTISCH Pangeer Par Fu 
die — herauslassen aus 25,8 1, sr (sion Jalı 


4. unz. (im Bauch) Zi ol 
5. unz. (Zwischenraum, Spielraum) «alol > 
EBLTEL 


6. * ihm blieb die — weg SL wgoel an zub; 
„tel Syassle &'s 9 zu «Sgonsle; L iwtes u Tr zl 19900) 
— machen (seinem Ärger usw.) RI 
es este 

* jetzt hab’ ich wieder etwas — s,L90 als N 
Tess] ce, 

* die — ist rein as S,by Js us (eu 2) has 
* es ist/ herrscht dicke — ‚gb glögl ul zu 198 


* imdn. an die — setzen ugs. eu 
fe Ey 9a PET ee) PP 
* aus der — gegriffen ul 0 ne ml a 


gele wssyghsch [le] E90 «st 

* (vor Freude) in die — springen („rss 51) 
rail Ian 1, 095 NS I is 51 ze l0ygho 

* etwas in die — jagen: GI, 


* in die — gehen/ fliegen Ge räLe 
* indie — gehen ugs. (Person) oe! / ri 


* es liegt etwas in der — PEN oRTgee: 155 
[te] ul „ag as! u” 
* ein Gewitter liegt in der — 4, „lg 2,10 Ian 


yöse HU 0 
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Luftaufnahme — lungern 


7. Pl.; poet. len] 
Luftaufnahme <die; -, -n> le ne 
Luftballon <der; -s, -s oder -e> | RE SCHT 
Luftbild <das; -(e)s, -er> BT ERT 

_ Luft-Boden-Rakete <die; -, -n> (yeej& In «Lögn 
Luftbrücke <die; -, -n> nor Js 


luftdicht Ad). as tus lg a ae lg 
Luftdruck <der; -(e)s; unz.> . j | 
1. Meteor. . > „Li 
2. Tech. | Iga Les 
3. (Explosionsdruck) ‚ülgg 
lüften 
1. tr., itr. (Raum, die Betten usw.)  s2lolge 
2. tr. (Heizung, Bremse usw.) ERSTE FRAU 
3. tr. (heben) GI 
* den Hut (zum Gruß) — (du Sl) I, 395 5 
| | . öl je; 
- 4. tr. (Geheimnis) IRISDFPET ARE 


Luftfahrt <die; -; unz > EA len sg 


5,3192 „le [ie] 

luftig Ad;. 
1. (Raum usw.) Na «Js 
2. (Kleid usw.) | IK SESE SUR 
Luftikus <der; -(ses), -se> ni else 
Ä Insgsaaz [le] > Sl 
luftleer Adj. Na 9 US) 
* —er Raum NES 


Luftlinie <die; -; unz.> rel] ir Ale 


Lsll> Ali 90 Sr u Alol 

Luft-Luft-Rakete <die; -, -n> . Tgaaı 19a «Khge 
Luftmatratze <die; -, -n> gab Ss IS 
Luftpirat <der; -en, -en>  Azlausiga 
Luftpost <die; -;unz.> lg Cru 
mit/ per — schicken Gl la Cu U 
Luftpostbrief <der; -(e)s, -e> la Al 


Luftpumpe <die; -, -n> 


d> gs el 

Luftraum <der; -(e)s, -räume> «nl > 
| oo 5 

Luftröhre <die; -, -n> Anat. \ ‚sb 
Luftschiff <das; -(e)s, -e> le u gl 
| 5 „uns 
Luftschlacht <die; -, -en> HL ER pee 


Luftschlauch <der; -(e)s, -schläuche> 5 «23 
Luftschloss <das; -es, -schlösser> Ju> 9 les 
Luftschlösser ‘bauen Gh ju> 
Luftstreitkräfte <die> P\. UT er peR 
Lüftung <die; -, -en> | 
1. unz. (das Lüften) („lo s)Ig2 PH 


u [see ‚aba 


2. (Anlage) 5 a old 


 Lumpen <der; -s, -> 


[le] u un Aa 


Luftverschmutzung <die; -; unz.> Ip Sag] 
Luftwaffe <die; -,-n> N FSErRE 
Luftzug <der; -(e)s; unz. > has 


ss sa efle] ‚else t&a,> 


Lüge <die; -, -n> 
alles —! 


‚eine — erfinden Rost g Jet BENBETIR 
eine grobe — [le] „usL5 1,1521 &3,> 
eine fromme — - | zuelinlas &9,9 
* —n haben kurze Beine . Cut alöl> 5 RE ,0 
* imdn./ etwas —n strafen. 155,111, 5 &9, 

| ul E52 ‚slaraf as zoloylis 
lugen irr. ERS CERELIN)) 

lügen <180> ir., ır. [le] „sole 1o5a5$ 5,2 
(das ist) alles gelogen ul &g,0L 5 zul ilaen 


jmdm. etwas ins Gesicht — uch 
| S$, (I 
* er lügt wie gedruckt ugs. u Alain 
[le] ulasSe 4,5 ol cl sl 

* —, dass sich die Balken biegen scherzh. 
Cd &° le sd : yasLs &9,2 
[el sel «863,5 
däs 5,5 [35] > 


Lügner <der; -s, -> 
Luke <die; -, -n> 


lukrativ Ad). RVRYE Kurdle Fer 
lukullisch Adj.; geh. Slals tea Sg ey al 


Lulatsch <der; -(e)s, -e> ugs. 
lullen vr.; in den Schlaf — 


53 51 („D 
Ill (9 af a YY) 
er 

EIP EEE RN 
gu rien 
DUSIP PERS LEN AGENT E 


Lümmel <der; -s, -> 
lümmeln sich —; ür.; ugs. 


Lump <der; -en, -en> by u «oY pol 


ri ge ae 


1. Pi (Kleidung) 045) rl Wualog U 0,90 ,L u 


in-gehen IRUE PER SETAUGERN 

2. dial. (Lappen) ae sl a5” (Js) 
lumpig Ad). = | 

1. ugs. (Geld) PLEIRTSSCHE TE IE u 


2. (Tat, Gesinnung usw.) 
lunar Adj. 
Lunge <die; -, -n> 


Su dus, 
5,3 tb [ü bu.) 
[:op£ 9 a5] to «as, 


es auf der — haben ugs. epmwsld cH PN 
| 2 Jyme 
auf — rauchen ol |, u 390 
* eiserne — Med. 


Lungenentzündung <die; -, -en> syegu «u JIols 


Lungenkrebs <der; -es, -e> a, la 
Lungentuberkulose <die; -; unz. > Sp 
lungern itr.; ugs. 


562. 


ae as es 


Lunte 
1. auch Mil. gmsl> talıa 
2. — riechen ugs. BOHREN NT 
3. (eines Fuches, Marders usw.) PR) 
Lupe <die; -, -n> IS 
mit der — lesen Hsle> mo ,s L 
* unter die — nehmen un |, sl 
BRR I RFESSEHRTRELTCATEN 


lüpfen Ir. > lüften 3,4 
Lupine <die; -, -n> Bot. 
Lurch <der; -(e)s,. -e> 
Lust <die; -, Lüste> 
1. — haben (zu) yunld (I, 5,0 SIahog> 
Ka) lea ud j5 tursls I, 65, älog> ; > 1 > 
[le] u4425 aite 
jetzt habe ich wieder — zu arbeiten/ zum Arbeiten 
Pl 505,0 älog> y Ja InS Saale za nlD o,Lgs Yı> 
ich habe keine — mehr [als alos> Ss 
alas l) Slalog> (3 Jo) Iaalgs cas als 
die — ist mir vergangen aylas |, Slalog> Ss 
29,55, u 
ich hätte große —, zu ... le a > 
[er kann schlafen,] solange er — hat [45,23 „& 
AUS ge „hübe ar a als a us ar a 
2. — haben auf (ein Bier usw.) sr JB 
Ir re es 
3. — an Dat. u ade 5 air Zul Lus, 
ich habe jede — an dieser Arbeit verloren 
lady „El 51 5 eg, Ela ee In 
als ala us, Ss load 00; 
[ee] S:E> 


ES DIE SL JFON ERST ERBE ge 


u; ale] 


4. unz. (Genuss) 


es war eine —, sie singen zu hören lol zus 
Sg 1 duhss 8,50 Bo alte ig 

5. (sinnliche Begierde) [ui Jo 
5 gluäi yralgs 

— empfinden RORSSIE SERIE BURN) al 
6. * mit - und Liebe Js 95 b«aölle g gie L 
Sry pls, 

* ohne — und Liebe EURE RL SORTE 
* (je) nach — und Laune Ser « husds Alu 
[le] 25 cite laalgsu ad 


* sie haben mir — gemacht /wlasisl word |, 
Sslosygl YaSl zu Inslos Saga 
* ich bekam einfach —, ihn zu ärgern 
ST AS a ag laagaad Augug gr N 
Lüster <der; -s, -> 


1. (Kronleuchter) vu «Ei,al> 


Lunte — Iyrisch 


2. (Glasur) „tl 
lüstern Adj. 

1. (allg.) t zul [:: 85] «594 ML“ ICE LEREETGITY EG 

| 052 [1.3] 

2. — sein nach/ auf Akk. ag; l/ glite Ioteles 

GI sr Ah JA (5 le 209 Sr 

Lustgarten <der; -s, -gärten> elf za 1oldzu „a5 

lustig Ad). 


1. (Person) VEN) rd ps, zug «sul oyalı ey 


yon ls bj „Jrös> my> [:>>] 


er ist ein —er Typ ul pol 
du bist heute so —! er | u > jeyal 
sd 


2. (Film, Beihüng Abend, Fest usw.) 
Ta a SLel ozob [505] Sue ı,gleui> «,louis 
3. sich — machen über Akk. I srl 
alles 1, ST332] 14 Has 50,50 Ama 
01,15 «Suäe 1, us fle] 52,Sphh 
4. (merkwürdig) use lo 
das ist ja —! ul us 
5. adv. (unbekümmert) rs pe el 
lustlos Ad). she! | os g ETyBL salos> 2 
[le] Eos 5 ds 


Lustspiel <das; -(e)s, -e> EZUTG 
lutschen vr; auch ür.: — an Dar. RJTE CO PAR" 
Bonbons/ am Eis — Gase | 
am Daumen — Hd |, 595 Ca 
Luv <die; -; unz.> auf/ nach — Mar Lau 9, 
abge > 

von — Sb eg> > ;l 
luxuriös Adj. ER SUR DE TErng DE Zr 
Luxus <der; -; unz.> [:5] as 3 36: es 


Glinde bel 1059 je aslerd jr 


im — leben ass g 55 y0 2yihls  lemin SS; 
EI FR.2IF 
ein Auto ist für ihn kein — de gl cs hh Jeep! 


diesen — kann ich mir Sicht leiten) erlauben 


Su sa la la dad gr old rung (ya 

das ist reiner — Zul ara 
Lymphdrüse <die; -, -n> ERIREHEN SE 
Lymphe <die; -, -n> Med. le us Te [u] sad 


Iynchen ı1 ol, us Cu [zul g5] 100,5 
GI Ama 

Lyrik <die; -; unz.> pl ya 
ld 


Iyrisch Ad). Sh,eld [:zce] „LE Me 


563 


E 


\ 


" 
I BR 


pe 


Maat <der; -(e)s, -€ oder -en> Mar. „a>,2 
Machart <die; -, -en> 3 ee jan ag 
Mache <die; -; unz.> ugs. lol «.5;b 


—— nm. 


mächen‘ 


= 7,17. (herstellen, zubereiten, in Ordnung bringen) 


GP 
ein Regal — Gl 18 Sc 0 A 
ich habe mir einen Anzug — lassen ‚lal& 9 CSS 


[ee] as cu, 1/59 al plosls 


Feuer — ET EN 
soll ich dir etwas zu essen —? SC s sp culs 

ECHT 
Tee — RISSLE) [Cu yS go 
Kuchen — Ga [0 Se 8 US 


die Betten — GI us 1), Wlan, 
wir müssen das Dach — lassen a 1, a ul 
AUS ass [ums 

2. tr. (ausführen; erledigen) (selbselasl 0,5 
omele Fänge legal 1 5 

so macht man das ee al 


seine Hausaufgaben — I, 395 Ausyae slaaulSS 

| ROSE OKI IE 
ein Experiment — (2591, Jar I yolselzsl/ 8,5, ul] 
einen Spaziergang — ROBT CH DOOR RAR HERNE 7 


3. sich — lassen (möglich sein) Igel! «04, Ja 

[le] os «usa gas le 1a ll 
4. tr. (tun, unternehmen) BESTEHEN 
was macht er? Se „ar FS . a> 


TS ge 18,5 a2 [ilegas] fl 0, Far [zu as Bi; 


ul gar Juli Jin 3,5 
was machst du heute Abend? 9.5... „a2 uutel 
die Kinder durften alles -— «> ‚a als, „» lad 
AUS 5,0 a al uslg> „Lila 

en aRla>  L 5,05 a 
ON Re ir > 


mach, was du willst! 


so etwas macht man nicht 
aus zei gl 

ich weiß nicht, was ich — soll ImiS an ml, os 
BNBPELRAENSCHREU IL DE, 

was soll ich damit —? 1.5 Sa I, ol a5 2,5 a> 
5, 2 gl 

(da ist) nichts zu — [le] 5 35 „la 5 Sls u 5,6 


8 Sud jl 3390 (ul 2 
Ali Elm ln 
5. tr. (sauber, glücklich usw. —) 595 
den Rock länger — Sp ph, als 
durstig —; Durst —  oyarss 1, olıyaygl Kuss 
6. (verursachen) I le u el 
DO rer Jule] 250, 52lallc > 


da kann ich nichts — 


jmdm. Sorgen — ey lo u ee 
BIRNEN 

jmdm. Schwierigkeiten — u u Ale 
GO u u 

jmdm. eine Freude — Ges, u 
Gh u Spas Aula Jlnige Le, 

das macht das Wetter Cast 5 pl 


7. tr. (kosten; auch beim Rechnen) 
wie viel macht das? was macht das? 


[le] 325 «50% 


| Fagi e „iz laiz 

es macht zusammen 20 Mark Syle Cu ed (59) 
ya 

vier mal fünf macht zwanzig zu Bw „u> 


Cu Leu 5 glums [las Sys, 60 
I ge Ten [tee] 
ee ee [sera] 
jmdn. zu seinem Stellvertretenden — 
3 pl 1 
er machte die Stadt zur Metropole der Musik 
25 has ge Si 1, 
jmdn. zu einem anständigen Menschen — 
le ad pol RT 
etwas zu Geld — 525 Jr (obs) I su 
9. ugs.; sich (gut) —[s>&] saellg>) 5asl3>) 
Ges [at] ser] 0.) 
das Bild macht sich hübsch an dieser Stelle 
dr > ri la lage gs rl za gl! 
wie macht er sich in der Schule? au, „> Ausg 
AS se A u > ae „Tl gar 
10. sich an etwas Akk. — MERSCHE FILE IE 
Gm Sr alu 
11. sich nichts/ nicht viel machen aus ol nl 
Joa > (le) za) sche sa bi 5, 
sie macht sich nichts aus Geld as s ul 2% 
mach dir nichts daraus! [le] ALS 2 08 Cuanl 
er macht sich nicht viel aus Spargel/ aus ihr _ 
ls ig aan sl zig Le jl 
12. itr.; ugs. (sich beeilen) GUN 


8. Ir, — zu 


Bu} 
mach schon! as bs) iu 
macht, dass ihr bald zurück seid! (SI 555) 

| 225225) 
13. ir; ugs. (ins Bett usw.) [1, 33> „lu ,] 
BEST 
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Lunte 
1. auch Mil. 
2. — riechen ugs. 


swölz tal 
BES LTES I ENESD TE. 


3. (eines Fuches, Marders usw.) FE) 
Lupe <die; -, -n> 0,8 
mit der — lesen osl> 0,3 L 
* unter die. — nehmen San |, ls 
GO re 

lüpfen tr. > lüften 3,4 
Lupine <die; -, -n> Bot. SE IS ng may 
Lurch <der; -(e)s, -e> pls 


Lust <die; -, Lüste> 

1. — haben (zu) ls (), 5,5 Jalos> 

Ka) lg u 5 sl, 5 äloy> ; Je / J> 

[le] uutS äss 

jetzt habe ich wieder — zu arbeiten/ zum Arbeiten 

PRISORSCHUETIPSESHEEIET BEL ZHTRELFEORRERLNRS 

ich habe keine — mehr [e,lss alog> 

es, „lalog> (4 Jo) Iaalye sei la 

die — ist mir vergangen aylash, „lalog> Ss 

29,58, 0% is 0 

ich hätte große —, zu...  ...Scwles u )8 „> 

[er kann schlafen,] solange er — hat [a5 ‚a3 „» 

AUS ge nähe az a nlgs se us ar a 

2. — haben auf (ein Bier usw.) 1 Sy us JB 

DICHT RO re 

3. — an Dat. a dBNle y gie au ls Lus, 
ich habe jede — an dieser Arbeit verloren 

los „En 51 us 09, I el ws I 

pls ala us, us plan 09) 

4. unz. (Genuss) [e] as cE> ul 

es war eine —, sie singen zu hören 


Sy l, ET RW 5, b> go! Me EN gl 


5. (sinnliche Begierde) | ui] 
ERDBIRIET 

— empfinden RESSIE RETURN TE TUERN 
6.* mit - undLiebe .Jd 9 ule b«aödle g gie L 
Sr pls 

* ohne — und Liebe I PEIEEL OL N PPEREOE TEEN 
* (je) nach — und Laune a5 ‚lo zw ı hueds dm 


[le] SS Süsse /salssu Js 
* sie haben mir — gemacht 
Stosygl sl zu Islas 5 Awgaug 
* ich bekam einfach —, ihn zu ärgern 
IST A a ag lasgeah Auguy (5,97 N 
Lüster <der; -s, -> 
1. (Kronleuchter) 


[las ward I. 


ve} Eledz 


Lunte — lyrisch 


2. (Glasur) EN) 
lüstern Ad;. Ä 
1. (allg.) eu [:1&] Sy le PEELLEREETGETT 


2 Sell 
2. — sein nach/ auf Akk. eg; ,1/ alias I lals> 


DIR Sr Es Pt File ta 


Lustgarten <der; -s, -gärten> ol oz 
lustig Ad). 
1. (Person) U ne el ze 


er ist ein —er Typ ul po! 
du bist heute so —! See ze 
St 


2. (Film, Erzählung; Abend, Fest usw.) 
ERVELT TE GUN Sb sozeb [:5] Sue gloui> ylbosis 
3. sich — machen über Akk. ee 
als 1, ST] a Haas «52,50, Fu 
DRS BCE RSEGERR ZU DERSCHRE 

4. (merkwürdig) une udl> 
das ist ja —! ul) „Jo 
5. adv. (unbekümmert) ns lesen 
lustios Adj. IB VORBFT IR. <IPFE GBRRE TER LPTPTERER 
| | [tel Es 5 Js 

EOS 

GO «use 
Ge u a] 


Lustspiel <das; -(e)s, -e> 
lutschen tr.; auch ütr.: — an Dat. 
Bonbons/ am Eis — 


am Daumen — HK |, 595 Cru 


Luv <die; -; unz.> auf/ nach — Mar. «Las 9, 
Loge Sy 

von — SL cu > ;l 
luxuriös Ad;. us er ai 
Luxus <der; -; unz. > [:55] sa 9 zu 4 Jos 


all rel SH er ee 


im — leben Susi g ZU 2 tl ers 
| WEL 

ein Auto ist für ihn kein — Je gl lu unsgöl 
Lues (glas zur Se SS alla 


diesen — kann ich mir nicht leisten/ erlauben 
u a lan la IMS 392 ca mag (ne 
das ist reiner — Lu] aus lg 5 
Lymphdrüse <die; -, -n> REF ESIFFUERTO 
Lymphe <die; -, -n> Med. ala us la [505] ad 


Iynchen in 20251 5 Sup [esse] 10058 
O9 Am sad 

Lyrik <die; -; unz.> De ale 
el 


Iyrisch Ad. slels [:ze] “ale «J58 
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g 


T. 


Maat <der; -(e)s, -€e oder -en> Mar. „Isa>)s 
Machart <die; -, -en> P> «Bus :z; ja ugs 
Mache <die; -; unz.> ugs. lol u.5;l 


1. em. (herstellen, zubereiten, in Ordnung bringen) 


ERSTER 
ein Regal — rl 10 Sm 8 Ad Ku 
ich habe mir einen Anzug — lassen j‚Iglä 9 SS 


[le] sus un, 598 ln plasla 


Feuer — Ge am ET 
soll ich dir etwas zu essen —? Sms sum Col 


Kr 
Tee — 59 528 lud (gl 
Kuchen — ra 18 rm US 


die Betten — GI lm ya |, alas, 
wir müssen das Dach — lassen ur I, cas ul 
US ans ws 

2. Ir. (ausführen; erledigen) 5olbplail 05 
gaclı sy Nänge zlenols l, u 

so macht man das auifige zgb üplecuul ul zral, 
seine Hausaufgaben — 1, 395 Aue (sUulS5 


(rg IREISTIEN 
ein Experiment — 52,91 era /5slselssli 3,5, tulejl 
einen Spaziergang — ER JT CHIP R DIOR CHEF T TE 


3. sich — lassen (möglich sein) !pssplul 50. Ja 
[el] os «503239260 1 une 1 a 5 

4. tr. (tun, unternehmen) REISITH ENT 
was macht er? US a ar US ca a> 
TS ce a,lSa> [:%e ge] sl 0,5 a> [:3e RE ya ; 
Tal gar ln; Je li;l 9,6 

was machst du heute Abend? 5... „‚Sa> tel 
die Kinder durften alles — 4> a» uuilgs, „» laayı 


LATE ls las 

mach, was du willst! ESSERU TE BE ECAR TEILEN 
ON rl dr > 

so etwas macht man nicht a Lu US 
KUSCHBOCE Fan Lage 

ich weiß nicht, was ich — soll IS a> wild, zos 
BEIN TWAEHTCHHEGRC FE: 

was soll ich damit —? 2.5 ,Sa> |, ul IS n,Sa> 
Ze DE zurıel 


(da ist) nichts zu — [le] 3,5 335, [35 Sl 5 5,5 


GT Su zldyg oe 2 
Sr Ts 
5. Ir. (sauber, glücklich usw. —) 595 
den Rock länger — G95 ph, (palo 
durstig —; Durst —  oSardsh, aoluysygl Kuss 
6. (verursachen) 1 (Su Ale th ur el 
098 Sr de 0 Jul] 02 Slums 
jmdm. Sorgen — le ur rel 
ORT 
u u Ale 

GO 0 rd u 


da kann ich nichts — 


jmdm. Schwierigkeiten — 


jmdm. eine Freude — jr, u 
Gab une Ale edge Aue 
das macht das Wetter Culga ln] 


7. tr. (kosten; auch beim Rechnen) 
wie viel macht das? was macht das? 
Yagd se zaäz ai 


[e] 25 «us 


es macht zusammen 20 Mark Sl Cu a (595 


se 
BEL 2 
Cas L ER) Sglume [RR Sys, 60 
10 Saas I yuand [ gied] 
ee res [lserel 
jmdn. zu seinem Stellvertretenden — 
GI 295 plünnsl Luna |, uf 
er machte die Stadt zur Metropole der Musik 
25 has huge Sea |, a ol 
jmdn. zu einem anständigen Menschen — 
rl sl 
etwas zu Geld — 085 Je (& haus) I, sy 
9. ugs.; sich (gut) —[syza] sul) 2532) 
os [a] sr] >) 
das Bild macht sich hübsch an dieser Stelle 
>. > lea lag a Ks il 2 hl 
wie macht er sich in der Schule? au,ss ,s Ausg 
TS SS > Ayte „Tl > 
10. sich an etwas Akk. — MERSSHTII LTE Iyer 
Os (5 je „amd 
11. sich nichts/ nicht viel machen aus 18 aal 
3 o8els 5 (Sp) [5] sche ss 5, 
sie macht sich nichts aus Geld as, un! |y& 
mach dir nichts daraus! [le] ILS 2 08 Cuasl 
er macht sich nicht viel aus Spargel/ aus ihr 


vier mal fünf macht zwanzig 


8. ir, — zu 


Poren) 


12. ir; ugs. (sich beeilen) GP 
O9) 

> rl) iz 
(855 555) 
0,5209; 

[, >> ls] 
oo 


mach schon! 
macht, dass ihr bald zurück seid! 


13. ir; ugs. (ins Bett usw.) 
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PIERRE RESTE 
ash sr see 5 er 
in Pelzen — ISSSTE-LECH KUNgE EsURN 
in Politik — Ip ml US 555 
| ab 5 ar ls 
er'macht in Schriftstelereii W521 319 SAimg 
se 

md (Sr IRJIRY et 
Sl nal] SET „wöle 
* mach’s gut! ugs. au; ze kälelus ib ,s 
* er wird es nicht mehr lange — ugs. 3, „3 
ld eh 

Machenschaften <die> Pl. au 99; 
Macher <der; -s, -> ze el Jar 3,4 
Macho <der; -s, -s> 45.18 ol 0,63) 32 45 S2ye] 
2 Algappalfcaul zzäa as ji iur 895 Sumnitc 


14. — in Dat.; ugs. 


15. * das macht nichts 


gold [235] 19905 2 bl ya 
zer sus 2, haz5l 
3,6 ul 
Sl as 
NZ pr 29722 1375) BEP Z EU gl 
SI 
Kg 
Zul al ce alles 39a 5 

an der — sein (zölscwss |, o,08 ae DB u y 
an der — bleiben O8 SL ,08 ai > 


er hat die —, das zu verhindern 
mit aller — 


das steht nicht in meiner — 


an die — kommen; zur — gelangen Iso a54 
Agwt | EIGDORR 

die — ergreifen 3 Base |, 2,08 
die — der Liebe/ des Geldes Ja laie &,03 
die — des Schicksals Ca DA nd 
die — seiner Persönlichkeit gl Zul ig] 598 
der Kölner Dom in all seiner -— Sal» stuuls 
gl ls L 

2. Pol. (Atom-, Kolonial- usw.) o 3 
die westlichen Mächte BESHEIOFERG 
3. (übernatürliche usw., auch Mil.) gu 
höllische Mächte ee 
Machthaber <der; -s, -> HeiSRCRWENW- ERTHRERT 
las ra 


mächtig Ad). 


1. (Herrscher, Unternehmen usw.) hs iejyu3 


SIPRCHE 

2. (Bau, Balken usw.) [le] os5 le I, lu) 
Sn als” 

3. (Baum, Gestalt usw.) Alegi 
4. (Stimme, Schlag usw.) Sa «693 
5. — sein Gen. u egal u (alas 
u zuslsable! 


einer Sprache — sein ll ji 


Machenschaften — Magen 


er war seiner selbst nicht mehr — 99> ‚Lil 8 
Sy ale 895 „lögosls Luss ;Il, 


6. adv.; ugs. (sich — amüsieren usw.) 5 „lu> 
er 

er war — wütend Syoas sluas „lu> 

es hat — geschneit ol ci ln 

machtlos Ad). Hlgsb sz>le tossla,s 

gegen diese Argumente war er — pl JU5 


ud > use ld Yan 
Machtprobe <die; -, -n> sSy «ee 
Machtstellung <die; -, -en> lie 15985 
Machtwort <das> ein — sprechen N ELSERSODE N] 
BED fo Pu Re LCENGr 


——n. 


Mädch on) <das; -s, -> 


un 


1. (Ggs. Junge) KPERETETKEREREN 


eine Schule für — alas Auyas 
als —; als ich noch ein — war 5 2 
Pag Au 

2. (Dienst) EI ROSE AUGALSORE 

* — für alles ugs., scherzh. | goal 
mädchenhaft Adj. las 


Mädchenname <der; -ns, -n> 

1. (weiblicher Vorname) 

2. (einer Frau) all bus Solgls al 
Made <die; -,"n> 97 0 pm ee 
Mädel <das; -s, -> ugs. >> 
madig Ad). 

1. (Apfel, Käse usw.) sale S «05a5 00,9>a 8 15 

2. — machen ugs. 25 Ju zu sh 150 Io [, u] 

3. jmdm. etwas — machen ugs. u eh 1, su 

[le] 00,8 us er 

mach mir doch nicht alles —! le Io Yo 
ehr I az an 
[32] er 2 
mi Dre 5 


lass Ab ze ul 


Madonna <die; -, Madonnen> 


Mafia <die; -; unz. > Lil 
Magazin <das; -s, -e> | 
1. (Lager, Vorratsraum) zul 
2. (in der Bibliothek) He 
3. (Illustrierte) [35] ab uS, te Ale tale 
4. (in Schusswaffen) | „lis 
Magd <die; -, Mägde> veraltet loga>] cas 


EEE ESSHERUZENTEE ELSCRBER) AR ALIEN PREIFT EEE FEN 
‚Magen! <der; -s, Mägen> oda 


mit leerem — Sb [335] 109,958lAE «I Sure U 
Tabletten auf nüchternen — einnehmen 
0,9002 Tal 
ich habe noch nichts im — plod gr (Sy jgin 
mir knurrt der —ooL3l ‚55 5 „Ba AS, 6o „93 3 3 alouze 
ich habe mir den — verdorben/ verkorkst ugs. 
[le] @9 331 2,8 1, Js lass c>hbi, alosne [ik u} U] 
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R 


=] 


jmdn. — anziehen 


Magnetband <das; -(e)s, -bänder> 


Magengeschwür _ Majoran 


es liegt mir schwer im — «a5, Se plus (53, 
3,9102 1 a 2, was wa size] out I 159, 
mir drehte sich (dabei) der — herum ugs., auch fig. 
Cds as a ET 5N 
Magengeschwür <das; -s, -e> Med. DREIET 
Magensaft <der; -(e)s, -säfte> oe 5a 


Magenschmerzen <die> Pı. ERTORIRURTRTREN 


| [te] 5,2. Js 
ich habe — pay 8 Done iS, 6 50 alone 
mager Adi. 

1. (Person, Gesicht, Pferd usw.) us « slgulı EN 


2. (Fleisch, Diät, Joghurt usw.) «3 JE HpRFE ENpERE IR 


3. (Boden usw.) PLPS Erg PIE AR y 
4. (dürftig) zb 5 
Magermilch <die; -; un. > Sg sr ze 
Magie <die; -; unz. > (gdl> 9) uw ıgal> 45 Fgsl> 


wir gl ee Le) > 5 pl> 


schwarze — ol sol» [u Ca] sle 
weiße — BE-TE ZONE HBERTEN BEUERREARNE. 
| ER IEN 

. Magier <der; -s, -> | 
1. (allg.) pl dgls 
2. (Zauberkünstler) HERVEW. 


3. Rel. (im alten Medien) rg [5a zz] &e 


magisch Ad). | zuchliut )90 50 [:>] pl jahr 
—e Formeln und Sprüche 51,91 .0,9 


GIPTI> Sr „ee |, An 
lud 593 i>o[: [5] 
as, u, Wä>,o 


Magister <der; -5,-> 


_ Artium ‚las! pe „> ab, JEREIRLTAEREINEFEE > 


Magistrat <der; -s, -e> Ge 
Magma <das; -s, Magmen> EVEIRUER FEN EP 

0 | i lo; 09 
Magnesium <das; -s; unz > Chem. e Fi 


Magnet <der; -s oder .en, -€ oder -en> 
mul [:zeo] :L al 


[eo 9 osok.o] AR: 


Magnetfeld <das; (es, -eI> lol lass 
magnetisch Adj. el ubliie 
der Schraubenzieher ist — uno ‚ll 
| 3,6 lyoall umbliie 

Magnetnadel <die; -‚-n> bla Uzär 
Magnolie <die; -, -n> Bot. Wsle 
Mahagoni <das; -; unz.> ayal «RL (32) 
Mähdrescher <der; -s, -> 92 CmwQ] RER 
| [> 3 


“mähen ir. 


1. (Getreide, Gras usw.) O8 999 1595992 


. 2. (Rasen usw.) | 609) 


p AN Gel uä> 


mbliie ‚ig 


Mahl <das; -(e)s, -e oder veraltet: Mähler> geh. 
| öl [1525] slöe 
mahlen <181> 
1. tr. (Getreide, Kaffee usw.) HIRSEHRTIN PERSEINEE 


BLICTI 
2. ir. (Mehl usw.) GI, 
3. itr. (Rad) FORFSLSAFRIE 

Mahlzeit <die; -, -en> - lä£ &ucy slüc 
eine warme/ leichte — © Sun ia slüs 
eine — einnehmen; — halten - REITER 
drei —en am Tag 39, „2 IE ou2g an 
vor den —en Ni£ oaeg za 51 5 

Mähne <die; -, -n> | J& 

mahnen vr. wu 
1. (wegen einer Schuld usw.) 4 52,5, la! 
jmdn. schriftlich — able last us ce 


gold ajlasi , 

2. (zur Vorsicht usw.) 5 bla>1 as] else us ;l \ 

ee 

u egal 1, Sira «u 305g lol 

jmdn. —, etwas nicht zu vergessen I yueles 5 ;l 

SE als I user I Gala 

muss man dich denn immer —? SS ga nl als 

I ar af ul 2 Fol 

Mahnmal <das: -(e)s, -e> oo ago sr 

Mahnung <die; -, -en> 

1. (schriftliche)  & ‚Lesl sales. „5 ‚las. ‚us 
er hat eine — bekommen (die Steuern zü 

bezahlen) Soon Blcuslonel alas] ul 

(zul ll a5) 

| so SRSEHIFED 

u 

Mähre <die; -, -n> ab 40 u 

Mai <der; - oder - -(e)s, e>[ 0 Ju sl vERn| a 


2. (dringende Aufforderung) 


der Erste — [5,6 55] eb Js! 59, 
Maiglöckchen <das; -s, -> Bot. Se ag 
Maikäfer <der; -s, -> ES PIE OREOR 
Mais <der: -es; unz. > De 0,5 
Majestät <die; -, -en> 5 

1. (Kaiser, König) Syanlel 

Seine —; Eure — Syan.lel 

die —en Gr yanle 

2. (Kaiserin, Königin) Sya>lie 

Ihre — (die Königin) (SL) Sya>Lie 

3. unz.; fig. 098 leer 
majestätisch Adi Soll cnbel 


Majonäse \ auch Mayonnaise\ <die: -‚-n> 
Feb [uw] 
Major <der; -5, -e> 2,5 
Majoran <der; -s, -e> Bot. Sm; «8; [se] 
Wilder Majoran EHE Re 
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Majorität <die; -, -en> | Cuis] 
makaber Adj. ia « gs] 1 SUis>g Age aSUlga 

[Se Se 
Makel <der; -s, -> 


1. (einer Ware, Charakterfehler usw.) | u ya 
2. (Schande) iR SITE SIR LE) 
mäkeln irr.; ugs.; + an Dat. ASCHE RL) JO PASTE BORN 


Ga) 3 32lal y use 
Make-up <das; -s, -s> De ll 5 
Makkaroni <die> Pı. le 
Makler <der; -s, -> 5a [Yo [Logas] salz «JYo 
TE Tel ee Se 
Makrele <die; -, -n> . JS [sb] 
Makulatur <die; -, -en> [:zu] talbL ( „lo) SEls 
Szonygozdhyon 
mal! Konj. (beim Multiplizieren) PD oga 
2x = = 4 (zwei — zwei ist/ ist gleich/ macht/ gibt 
vier) > Na [og ge IL cu Syluns 90 zo zy2 9 
Gurt yg 
multipliziere sechs — vier 5 3» 2 yo I, ud 
das Zimmer ist sechs — vier Meter (groß) 
u] (0) „ur 2 os 
mal? Adv.; ugs. 
P (a einmal) DE REN =) as add 
el 539 ,() 
so, — SO US ce EI And) „a 
ab ul ano u AS ga „gb zul ands 
versuch’s noch —! I us Ads LS 
er ist noch — so alt wie du |, 5 ww „la 95 /.sQ5 98 gl 
— wo 
ich bin schon — dort gewesen / 35 2 I3 
#09 ul Aads ıS = 
er hat mich nicht — angesehen! »,5 „2 a (> (>) 
es ist nun — geschehen voll sl Ss 


er macht es — 


IR RWER TE TRIERER IR 
2. komm — her! u.A. us ul u 
Moment. —! warte —! Inu (5 pe 
rate —! Ip ws 


ich frage — (u ee) 
können Sie — ausrechnen, wie viel das kosten: 

würde? ya a EN alu le 

Yo,ld. sep 

Me) 

Ku ir) I 


erzähl doch —! 
hör doch — zu! 


gibst du mir bitte — deinen Bleistift? SS 1 wol 
Ye Ab ad 

Mal! <das; -(e)s, -e> [te] PERIERZORTELN u 
drei — (3 x) klingeln 358 ua 
ein paar — PIRTESRIERGE TE 
wie viele —e? ,Lu> 


dieses eine — (will ich darüber hinwegsehen) 


Majorität — malerisch 
(le 1) u el 


ein anderes — a3 Sg 15 Ads 

‘das vorige —; voriges — Oi dad 
jedes — [erzählt er die Geschichte anders] 

ass ale 

es ist jedes — dasselbe ugs. juo Auds ‚ /alıan 

ul bL, 

jedes —, wenn EUZLICHE DEU GE" 

beim letzten —; letztes — REEL ETN 


(schon) beim ersten — ‚UL cJal (ler) « Jg} „u (leo) 
zum ersten — Sl ud cl (sy) 
also, bis zum nächsten —! as dns GE zu 
ein letztes — bone she hs „u bäs 
ein einziges — „u (bis 9) Läö 
das eine oder andere — LE ET TNT 
zu wiederholten —en 5 gb «la, 5) ayL 
2 2 m 
von — zu — (gefällt es mir dort besser) 
| (le ei el; ) „ua 
* mit einem —(e) EPERSSP IE SRREIFFEREA FE TE 
Mal? <das; -(e)s, -e> 
1. (Haurfleck, ‚Mutter, Wund- usw.) sl: 5 


[o£ 3] #55 Zllsle Sole 


2. (Denk—- usw.) gab Aue 1 loal sol ‚lu 

ERIN u 

3. (Kennzeichen) gli wude li 

Malaria <die; -; unz.> L,YL 
malen 

1. ür. ERSCHRFHEVPRUN TESTEN 

auf Glas — ESEL TEE 


Sol Liosg, Sy 
WISE 


in Öl/ in Wasserfarben — 


2. ir. (Bild, Landschaft, Person usw.) 
U Es er 
Kar ee 
I pbruuse Ang 
eine Stadt lebendig — slon; as se; 
02509 (sleai) 3yba 1) ad nelscuuna, 
4. tr. (anstreichen) RESTE <PRIER TE <F 
5. ir. (Fingernägel, Lippen usw.) Spielt tgohl 
[o£ 3] satSshae 2505 2055 2 ya 

Maler <der; -s, -> 

1. (Künstler) Wü 


3. ir; fig. (schildern) 


2. (Anstreicher) a LK, li 
Malerei <die; -, -en> 
11. unz. ‚(allg.) el (2) 
- in Öl | Ge le) 
abstrakte — D ul elzäl RT: 
2. (Gemälde) wa (sL5) 


malerisch Ad). 


1. fig. (Anblick, See usw.) „löst ,laie jig> «u; 
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3 


Malheur — Mandant 


2. —es Talent u.A. PATE RENEN, 


seine —e Tätigkeit Wü slsiea / al Urs) 50 91,5 


Malheur <das; -s, -s oder -e> 
maliziös Adj.; geh. 


ala 

ld ae «öl E 
LIE LUNFEITEIE EIN) TE 3 

Malkasten <der; -s, -kästen> Si dna> 
malnehmen <188a> tr; Math; — mit 2 25 y> 
malochen iätr.; ugs. RS AL ESFRRELAAE: 
malträtieren <100b> vr. SSL PORN ISA 
59) 43 sr [ 230] «L GIS td GW yh 1 
95,8 > 


Malz <das; -es; unz.> | iu: 
Mama <die; -, -s> bbeglale 
Mammut <das; -s, -s oder -e> Zool.  Cogola 
mampfen ir, ür.; ugs. 5295 (8) 


man Indefinitpron. 
1. (jedermann) 


u [ii 0] tus A tout ol 


EEE E78 2 


— gewöhnt sich an n alles Sole > das us a /anl 
35 ul Dale z> das US co 
wie spricht — dieses Wort aus? Lil ‚go auls | 
SS ge Bl ga |, a5 al Tage se 
so etwas kann — nicht beweisen |, sy (ei> 
Inka Ge Il pol ST 
sen) ul 

das alles könnte — auch viel einfacher sagen 
VS a  Borln us I, yuläsa 
a pr Fol us Luis ss pol 
— denkt heute anders darüber (es) a5, in! 
Sg Eh zb age cn] a 
— weiß nie; — kann nie wissen nl a u 
[le] (slons a> I, > sb „Sun 


— muss handeln 95 be ul 
wenn — bedenkt ... EUZEEK TER HERE UpRtT, 
da gibt — sich die größte Mühe und .. Ay 


dort isst — ausgezeichnet us Je bil släs 


von dem Wein bekommt — Kopfschmerzen 


Kpu HERE De Ze JE Zu IE S EEST TREE SE F EFT 
2. (irgendjemand; andere Leute) 62% :[] SS «5 


— klopft yer „I (ud ge yD 
— führte mich in ein Zimmer Sp bla hs 
— hat mir gesagt ... un elouih u... slarid‘ ea 
la ec 


— sagt ... los, gl sg ii (PO) 
3. man wende’ sich an ... u.A. 5 faul au>ls ...& 
— lasse sich nicht täuschen oL&51 lol ugs Jüsl 

RVELY 


(in Kochrezepten) & an3s 98 
ee labr 


— nehme zwei Eier ... 


Management <das; -s, -s> las u ps 


ERHNSEETH N ERGFRERTE ELON 


managen tr. 

1. ugs. (erledigen) OESSIET EEE NE SCREEN: 
2. (Sportler, Musiker usw.) 5% PR; PR®) 
Manager <der; -s, -> 2 
1. (eines Unternehmens) IRTE RTL DENT EE 

2. (eines Sportlers usw.) Zus 


manch(er, -e, -es) Adj. und Indefinitpron. 


1. attr. 6) golass GN sb,u lan ir 
165) (slous 
6 Leute [te] Yası ar TR «sless 


Pay ji pn ljlıslus 
für —e ältere(n) Menschen (.. las 5 u sh 
an -—en Stellen Bl» an u glal> ‚2 
in —en Fällen ERLLOR 61) FRE STERBEN FILTER 
in —em schwierigen Fall . „ig S,lgr (51 „slo,L, ‚2 

| LTE ER 
in —er Beziehung) Hinsicht «olg> slyb I Fur ;| 
abi san Zu la, ;l 

so würde —es Unglück nicht passieren 
elaaless zn „IF lg Isle ni ala 
2. attr., so —es Buch u.A. USLu > 1 50a syuL5 


so —es Mal . uns «(la ,L 2) a,L 
3. subst., manche «(e9 5 51) sl,L «an «6 >p „close 
[le] au us 

—e sind anderer Meinung > „ (28 2 51) ‚slous 
ss ,lo 


4. subst.,; manches ;l Sp tnlayp ap I am 

las: Jar ala 5 155 ige 10,196 

‘in —em hat er recht Lass L 3> (sale za 
ich habe Ihnen (so) —es zu berichten 

sul Aal lan 

5, subst.: (so) mancher al; us sue &eloue 

-em schien er verrückt  &las 1, ol (a0 5) «slous 

usb se 

usa ln olsuseh; ET 


(el 


6. — eine(r) 


mancherlei /ndefinitpron. 
1. Ratschläge USW. el einog 
Al LT ats ag 
| og eluöl y Elgil sang „gr dan 
2. subst. | Sl layer tab; slanr [je] ala 
jr eluöl y elgils alzze 
er hat in dieser Zeit — gelernt / „ly> Zus (nl 2 
lasse le 
ich habe noch — zu tun / alu sb, „le „gs ji 
ma pol 5 ab Es 
ee A a 
See ar sr Ip 
Mandant <der; -en, -en> Rechtsw. Sa 


manchmal Adv. 
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Mandarine <die; -, -n> RS SpIE 
Mandat <das; -(e)s, -e> 


1. Rechtsw. | I, : 
BESLCRTF En Urze 


jmds. — übernehmen 
2. Pol. wel 5 lol) Sales «Sales 
le 
sein — niederlegen blu zLul,L Sales ;I 
Mandel <die; -, -n> 


1. Bot. \ FINE 
gebrannte —n plolass an cas wall, 
2. Anat. DE 


jmdm. die —n herausnehmen/ entfernen 


Sms lua scher |) lag 


Mandelentzündung <die; -, -en> Ila)e 39 us 
| oe) 
Mandoline <die; -, -n> Mus. BARON 


Manege <die; -, -n> 
Mangel! <der; -s, Mängel> 
1. unz. (Knappheit) le] ge KUPRTPERRART) 
a 20 
aus — an (Beweisen) (Je) zIaäd ua, 
an Arbeit ist dort kein — us „5 el r „5 
Zus! PR Sl ug zur 


Sys (plane 


— leiden I Aare 8 ey, Se ag re 
Grgzlie 
keinen — leiden usgszlis 


2. (Fehler) ins das PERLE [:] ET aß. 
wa DRAN 
Mängel aufweisen 00% ul sh use ai 


Mangel? <die; -, -n> SE 9 hl cu „Siss] 

[ss ol as se sr wol csh ;l > wet las 

rn? SER 

* imdn. durch die - drehen/ in die - _ ae UBS. 

u, PERSON, he or 

mangelhaft Ad). 

1. (Ware) 

2. (Wissen usw.). 

3. (als Note) 


„la et Ge gl 
OR ERTSNNER Er Age IE 


0 ab zhegen d,05] uculo,l 


[u 35 51 55 
mangeln! irr. le les (SSL 
yoyasl EURARART JUCE N ERRRAN DIN IE 


es mangelt an Zeit Zul I 59 Cs Lö 


es mangelt mir an Geld 
DIE Sr BBLT 

es mangelt ihm an Mut; ihm mangelt der Mut 
IR UPS BER JEGREIUWRONA IREIEN RSRTE Pen ACH pen 


es mangelt ihr an nichts al ee zus 
By Er rt 

mangeln? vr. sr lan ur es L 

mangelnd Ad). 00 pie 

—es Vertrauen Slasel sure 


Mandarine — Mann 


wegen —er Nachfrage 
mangels Präp.; Gen. 


rer RODORE 


— (eines) Beweises; — Beweisen „Js läd Zus 
u ) o 


— Masse ugs. oa y Jar 692 
Mango <die; -, -nen> . au 
Manie <die; -.-n> PPELKVEG [: ot&tsls ‚] 1 ylgumg 


lag tale. 

‚Manier <die; -, -en> 
1. unz. (Art und Weise, auch Kunststil) Su 
in englischer — ei Su 
in der — C£zannes ol Suwds 


2. Pl. (Benehmen) 
gute/ feine —en haben 
er hat schlechte/ keine —en ölae lol «0, I wol 


ST 0 alas lol sol 
GR sloolol l2850 


ul IST 2 ul Ko 
manierlich Ad). 


1. (wohlerzogen) Cs zb well unse 


2. adv. (sich — benehmen. usw.) Ey 
3. ugs. (akzeptabel) ELSCHONLENETT EEE NET 
manifest Adj.; geh. sl 
Manifest <das; -(e)s, -e> Cusisle caslı 


Manifestation <die; -, en> Js [3,] „ul iz 

„Es ola, 4b 
Maniküre <die; -, -n> cum ygSub [: ars] 1,9855la 
Manipulation. <die; -, -en> a 5 16 


Golocu «50h ,l, eb us [5] al ya g JD 
manipulieren <100b> ir. 
1. (Zahlen, Bericht, Wahlen usw.) 
GI IE 10 Od 
„2 u 
2. (Person, imds Meinung usw.) ol Ar „tb Co 


IORKTESTECHTOREIR TE GERN PERS} 


3. (Gerät) ERISTE FERN 
Manko <das; -s, -s> [:La31] : „U „u sine ı a 
Pa 1C 

Mann <der; -(e)s, Männer/ als Mengenangabe: -> 
1. (allg.) — f dp 
ein — von Einfluss Sywl 3, 
sei ein —! ob 3. 
wie ein — [ertragen usw] 35 
2. (Ehe-) Is tyumald 1 gu 
mein — | Pr pay 
wie — und Frau miteinander leben 295 9 5; 
BES ELF ET 
einen — finden 00a age 
einen — bekommen te ut 
3. unz. (Person, Mensch) wol ep ER «pol ijä 
1,51 
bis auf den letzten — PU SDEPTIREBE AG 
der vierte — (Kartenspiel) ehr sul 


der —.auf der Straße; der kleine/ gemeine — 
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PR PIERRE 


R 


ER 


mannbar — marineblau 


bb s ars po [le] „Fgane sad] uote hl 


wir brauchen vier — 

sie waren 200 — stark 
— für — 

10 Mark pro — 
4.* —s genug sein für . 
* seinen — stehen/ stellen 
GW u lospoie b 89% 2,> [el] Soobulz 
* an den — bringen ugs. [523] 159 5e1 >] 
WED LS > [>95] ob yag5 
* * alle — hoch scherzh. ps ‚I ulaan 1p0 z) zledas 


mut a kr 
BO 05 Ib Lan ga 5] 


Su 00 B alss 
Grid 1, EHER lin, 


pe» ;I „lsdeas 

* wir waren drei — hoch scherzh.. my 5b ww ls 
mannbar Adi, SL 
ins —e Alter kommen 
Männchen <das; -s, -> 


1. (kleiner Mann) JS soll) 
2. (- malen usw.) ol (IK5) Kol 
3. Zool. . yy 
4. — machen plan bg, [ou g Su] 

| EIER 
Mannequln <das; -s, -s> | GL 
mannhaft Adi. la, 


mannigfach Ad. Sue [ze] Sal 


alise JEsla fl 


in —en Formen UF yo 
mannigfaltig Ad. sul; & lust selig! Mr De zu 
männlich Ad). 


1. (Person) . PRENTEERRURTGE 
die —en Mitarbeiter Ps ld „IlSan 

2. (Pflanze, Tier) | » 

3. (Eigenschaft, Auftreten, Arbeit usw. .) als .a 
ein —er Vorname | u ww 
a.Ling u | KrV 

Mannschaft <die; -, -en> 

1. Sp. | — | ns 
eine — aufstellen/ bilden solo LSA aus 


Mi} PEYETTERE RE EN ELLE 
‚3. Mil. la essen ssla>,s g sim 

4. fig. (Mitarbeiter) GEHT ER | 
Mannschaftskapitän <der; -s, -e> Sp. u „u, 
Mannweib <das:; -es, -er> abwertend 


2. (Besatzung) 


NW WR DO 09 
| | Wau; 
Manometer <das; -s, -> [Yu sh] as, 
Manöver <das; -s, -> 
8 aha I5,> 

manövrieren <100b> irr. Is [8 zul olsjgle 
sobelslalal |, ,5tsolsälug up, 3,85 
Mansarde <die; -, -n>. len Bl 
Manschette <die; -, -n> 1a a u [] 
[I lee] 


 [e] SS cn Sn 


1, 098 [as Icubl] 


ode) Eyl ea. 


s> [ee ug 


* —n haben ugs. Gl 
* —n bekommen ugs. Gb 5 
Manschettenknopf <der; -(e)s, -knöpfe> 
we we ad u AS 
Mantel <der; -s, Mäntel> 
1. (Winter-, Pelz- usw. 2 ur 
jmdm. den — halten BEER: le 


jmdn. aus dem/ in den — helfen I4,..:5 > ER FE 
| 52 2 Mi og ,2 
im- Sa 


* den — nach dem Wind hängen/ drehen UBS. 


SIT BL FE 1, „u 
* mit dem - _ der Nächstenliebe/ Barmherzigkeit 


Er püle ee, 


2. (Regen) RL 
3. (Arbeits- usw.) | N 
4. (Umhang) Les hs 
5. (Fahrrad usw.) (de 
6. (Kabel-, Rohr- usw.) U, 


manuell Adi. 

Manufaktur <die; -, -en> 

Manuskript <das; -(e)s, -e> 
1. (bes. als Druckvorlage) 5 : [oasasl, | Asus] sus 


Lu b isas 1 wd 
Js [el sl, 


„> (u) 
* ohne — [sprechen] slsol gar size (90 
2. (Handschrift) gl «ar FERRR 


Mappe <die; -, -n> 


1. (Aktentasche) [alsg] is as 


2. (Schul-) CUFER TE FETTE TA 
3. (für Akten usw.) - ab 
Marathonsitzung <die; -, .en> N ob lem Al 


Herne <das; -s, -> 
1. (Kinder- uw.) | | Aad 
jmndm. ein — erzählen BRRTEER RZ: ws she 


2. ugs, fig. ots Pe .) „el 
erzähl mir doch keine —! 1 .S „el al» Sal 
Bee Ans 


PB UFER lin [:] ssbass 


märchenhaft Adi. 

OS gl lo jr Sg el 1uläi 
Marder <der; -s, -> (Mustelidae) _ a8 gm 
Margarine <die; -; unz.> iu. 
Margerite <die; -, -n> eg) 
Marienkäfer <der; -s, -> ea (l>) « gas 
Marihuana <das; -s; unz. > fie] ale Llas „u 
Marille <die; -, -n> österr. u «N; 
Marinade <die; -,-n>  csgP yaiblgs sche u] 


| [ol us zus sone sale 
Marine <die; -,.n> Ä 

1. (Kriegs) 

2. (Handels-—) 
marineblau Ad;. 


ae tal Se 
sr EL SP TELF 
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Marionette <die; -, -n> er Kg, 
Js Sl ‚au ‚u IIPUWER | il lid [:xe] 
als a2 Ss5 «ll 
le] 

Mark! <die; -, -> hist. (Münze und Währung) S,u 
die Deutsche — (DM, D-Mark) LITE AP 
sechs — fünfzig (6,50) (Su) olay g Sb ui 
* er muss jede — umdrehen ugs. 


maritim Ad). 


lu> Cusl ya 
345 al za 
Mark? <das; -s; unz.> (Knochen-) tolgam] Jüe ıj&0 
ol ze [seh] Loya>] 
* imdm. das — aus den Knochen saugen 
ee ee 
* durch — und Bein/ Knochen gehen (Schreck 


usw.) I u le za LG 
op LE ze zes 5) 
markant Ad). lo ang gay ak sy 


Marke <die; -, -n> 

1. (Briefmarke) as 
2. (Fabrikat; Sorte) Jar ed, Ey Le 

3. (Essens-, Spiel-, Garderoben- usw.) 
3 el] rt 
4. (Erkennungs-) 1: „wls Lite : zlwlid 5,5. 
5. bes. Sp. (Messpunkt) Lusle 18,95, 1 
6. du bist mir eine —! ugs. I ua lu or 5 
u rg ee oT 
Markenartikel <der; -s, -> : 5, cute ‚shlo sYLE 
Mel yuiz z£ 50 ‚lm ui [Zee] 


markerschütternd Ad). oleu> 

Marketing <das; - oder -s; unz. > buhl 
markieren <100b> vr. 

1. fr. (kennzeichnen) «2,25 Is IScNe 

GI re lee [li 

2. ir. (hervorheben) «solsylis up 2 55 add 

RSCRT, PIRARSEH N RSCH CE NN P79) ERSESRRRTIENE 

3. fr; ugs. (vortäuschen) 159). 1, 89> 


5 Sypalbs lageilg 150,910 1, us’ shol 
den Dummen — 59) Zäle>a |, 39> 
den starken Mann — she h 3332 0] coll 
eine Krankheit — 0 ge |) 84> 


Sy an ‚slol 
er markierte eine Kolik sb aJs3ass5, .s Syailz 
4. ür.; ugs. (vortäuschen) 2,918 IollksjL 

Ss elE Igel; 


Markierung <die; -, -en> 


1. (das Markieren) Se ehiee 


2. (Zeichen) Laie], sul2s uote 
markig Ad). Jane 155 tpfona 1,035 1.593 
Markise <die; -, -n> sl «slulu 
Markstein <der; -(e)s, -e> fig. ale dla; 


Marionette — Marsch 


Markstück <das; -(e)s, -e> ld (45) 
Markt <der; -(e)s, Märkte> 
1. (allg.) „hl 
freier/ schwarzer — ol /0151 ‚IL 
inländischer/ heimischer — "gals Air 
Gemeinsamer — (der europäischen Länder) j 
(alsla,ts IS re „ih 
die Waren sind auf dem — sjlloxel ‚La usi> 
„ih 
auf den — kommen 3% ‚IL sh ER VORDE RERVANE® 
auf den — bringen ESS IE ERESEIN EFF 
die Lage auf dem Arbeits— „Eh as5 
Fleisch- Lylas ‚Il gg 5sS 1; el ss l 
heute ist Wochen- i 
2. (Absatz, Absatz—) Syas ‚Il: 32 en 
dafür gibt es keinen — mehr Sl „ib Ss Bere Gel 
der — für Computerspiele SE PFEILESTRRIEN NE 
für eine Ware neue Märkte erschließen j 
Sg lmwda (Flo (dan 1592) ah 


Südamerika ist der beste — dafür sg» sü 
ul er len 
3. (Marktplatz) la „hl 


auf dem — „Ib 2 


zum/ auf den — gehen 3, „hu 
Marktfrau <die; -, -en> ER TESTER We) 
Marktpiatz <der; -(e)s, -plätze> ölsue ı „ih 


Marktpreis <der; -es, -e> 
Marktwirtschaft <die; -; unz. > 


MEERES ORTEN: 
hl EL) sLassl 


soziale — shT „elei>i sLassl 
Marmelade <die; -, -n> bs 
Märmor <der:; -s, -e> ar (Su) 

Ben Re A 
marmoriert Ad). Ss zay laiye,e 
marode Ad). 


asia tom ld 
sl (9 08) u Sa 


1. (Wirtschaft usw.) 
2. (Gesellschaft usw.) 
3. (erschöpft) 
Marone <die; -, -n> Bot. 
1. (Esskastanie) 
2. (Maronenröhrling) 
Maroni <die; -, -> schweiz. > Marone 1 


ap babols [1:3] bb glols 
[6 se] 


Maroftte <die; -, -n> (wu Jusle 
Mars <der; -; unz. > Astr. el up 
Märsbewohner <der; -s, -> ur (92%) 


Marsch! <der; -es; Märsche> 
1.(alg) ass la] > asgyoale  alemol, 
Sure 
Zels 90) 1 As 
lol, 
die Truppe ist auf dem — zur Front Jl> ‚s „hl 


San u > 


nach einem — von zwei Stunden 
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® 


& 


Marsch — Maske 


* sich in — setzen 59 I elälel,a 


umeljacs,>a 

* in — setzen gazlsslel,a, 
2. Mus. onyle 
Marsch? <die; -, -en> (Land) ir 


[ol 3E Jleb Jolgu ‚5 Logs] 

Marschall <der; -s, Marschälle> Si, SL le 
marschieren <100b> ir., ist 

1. (laufen, wandern) 3yol) «32 Is 3y00L8 I lemol) 


2. ugs. (irgendwohin) (3,6) zoll), 
us al al, 

3. Mil. Sy (el 5) 
Marsmensch <der; -en, -en> sr (92%) 
Marier <die; -, -n> ayeiSh wolie 1,25 
martern fr. Iolae /,>5 [:zue] 152 lbasssh «0 Samısı 
„ebazuis 

jmdn. zu Tode — Sy ao EiezaS as 25 1, u 
5ebamıxs 

jmdn. mit Vorwürfen — > ge N, u 
„2b ,2; 

martialisch Ad). le [: u£ 9 5,2] SlLusy up 
fe 

Märtyrer <der; -s, -> Aufs 
als — sterben Oi Days 


die — der Christenheit Summe ol, (plug 
Märtyrertod <der> den — sterben. «um PAS PER? 
gen 
lie 9 5,8 «plie 
Sala [55] 1-5lae 
us Le 
[& ba] WS, 
mn Le ImuuSJLe 
März <der; -, -e> [sr Sun ole ang] Geyle 
Marzipan <das/ österr. der; -s, .e> 
elob Ale salolı es dl schl us seh] ol 
Masche <die; -, -n> 2 
1. (Strick—) lo 
linke/ rechte — 2513, al 
eine — fallen lassen 95,5 5 98 «52,5 J3 |, sb 


Martyrium <das; -s, Martyrien> 


Marxismus <der; -; unz. > 
marzxistisch Ad). 


2. (am Damenstrumpf, Lauf-) .. [h3>] 33,2 
an meinem Strumpf läuft eine — culas,,s lg> 
3. (im Netz usw.) als sah 
* jmdm. durch die —n gehen (53,,3 (u Cuws jl 


* durch die —n des Gesetzes schlüpfen ugs. 
5 se, 


4. ugs. (Dreh, Lösung) ol, ind 
die — raushaben Bugs 1, > ol, Ind 
das ist die —! Zul ud url, 
5. ugs. (Trick) ai Ss 
das ist eine neue — von ihm EISTES SEE DER, 


auf eine — reinfallen RESTE 

6. (Modeerscheinung) yeah 
Maschine <die; -, -n> 

1. (allg.) OramsLo 


landwirtschaftliche —n sis Ylsla Islgiusle 


das Zeitalter der —(n) Oemla pas 
* er ist eine — Cl emule fie 
2. (Flugzeug) Los iga 


mit der nächsten — fliegen; die nächste — nehmen 
03, sm joy Lleslausiga lı 


3. (Schreib) 2278 (le 
‚etwas mit/ auf der — schreiben I yamta |, sun 
sul 


mit — geschrieben ou le 
— schreiben II Tale 0 u le 
ich habe den ganzen Tag — geschrieben 

Pos I un Hate | 59, pls 


4. (Näh-) sbueiz 
mit der — nähen BUT 
5. (Motor; Motorrad) PR 


-> Lokomotive, Rennwagen 
maschinegeschrieben Ad;. 
maschinell Adj. ‚5532 : usle t, use ‚ga tmle L 
Maschinenbau <der; -s; unz.> SAL ige 
Maschinenbauer <der; -s, -> SIE ige 
Maschinenbauingenieur <der; -s, -e> j 


EURER 


SSL ige 
Maschinenfabrik <die; -, -en> sul Gl>,ls 
Maschinengewehr <das; -s, -e> bs t June 


Maschinenpistole <die; -, -n> ws /Sm huluus 
Maschinenschreiben <das; -s; unz. > 
RATE: z„» [38] : ul u ale 


Maschinerie <die; -, -n> ass NY yasle 
el Sa: a 6 5 [zul 
Masern <die> Pl; Med. Sm 


das Kind hat (die) — SB ıS>.. am 
das Kind hat noch nicht die — gehabt 

Sala SE u jan au 
Sry ru 5, 


[ou& 3 a «092 „2 


Maserung <die; -, -en> 


Maske <die; -, -n> 
1. (allg.) S,ge old aSule 
eine — umbinden STEIF TE EN 
er trug beim Ball die — eines Teufels 
292095 (A5,gos) zlars Sole aLlell ‚o 


Gas sul 
Gesichts—- (Kosmetik) yo Sul 
2. Theat. | Pape y 
in — BLLNELAUZEN ENG 


3. * unter der — Gen. temwlaı Algna, dla) ‚a 


olgie Cusd 
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ld og 5 ol 
595,8, 89> ‚sh per 


* die — fallen lassen 


* imdm. die — vom Gesicht reißen > I „lü 
Gl, gen) Er 
Maskenball <der; -(e)s, -bälle> all 


maskieren <100b> 
1. sich — (sich verkleiden) 
Gh 8 sa; |) 395 «hudig Sn 
sich als Zigeuner — Ge 5 ul 


eg re zul) 


oaehs WulsS la, 

2. ır. (verkleiden) 2.5 ba a zuslig Jar old 

| BOLUE 

3. sich — (eine Maske aufsetzen) Gl /lü 
4. tr. (verbergen) ST Jr [ze] ol 
BEIESSEEE 

maskiert Ad). sl la Ksla ulä 
Maskottchen <das; -s, -> 1291 ug 5 sy> 
Cm] zgd Le 


maskulin Ad). 5 [: PRBER las yo Ks sajld ze 
Maskulinum <das; -s, Maskulina> Ling. 

Fe [ & ga! rs] 

Masochismus <der; -; un.> ll emm>gjl 

(ir BIEHULT 

Maß! <das; -es, -e> 
1. (Längen- usw.) 
-e und Gewichte 


SS ojlail aolg tyoläe 
oz] a sg 9 län 


etwas nach — anfertigen lassen yes 

lo£ 3] a Kal 
— nehmen URL HRN 
2. Pl. (eines Zimmers usw.) KIEH METTIRN 
3. Pl. (Körpermaße) JS» «alas slno;lasl 


Gyüls « Jhasel td «o,Ia5l 
PRISPARTLIERE ZPEIRU DE ZILGRN 
ERK<TERFRATTIR PER FR 
* über alle —en (sich freuen usw.) Col ojlWl a 
Zul oslajl 393 

5. (Ausmaß, Menge, Umfang) : ‚las 105151 sl tu> 
333 


4. (Mäßigung) 
etwas in —en tun 


das überschreitet das — seiner Kräfte Pa I, 


etwas auf ein vernüftiges — reduzieren 

sera JIgüne Sl Ela El, sr 
das — der Strafe She (le 
jmdm. ein hohes — an Vertrauen entgegenbringen 


os salsiel Sa Sol, lm Hand Ia> L- 


ein gewisses — an Mut lo slojlul 5 /sjlaäe 
in besonderem —e 0. yegazu logas 
in gewissem/ beschränktem —e ‚ssgu> 5 «slo;jlust & 
in gleichem —e 08 (lan co; „lanaı 
in hohem/ höchstem —e (zufrieden sein usw.) 

Cola ol 5 ul 


maßgeblich Ad. 


Maskenball — maßgeblich 


in reichem —e 393 (>): 35 loc 
in einem solchen —e, dass 5 Ga>a, 
in zunehmendem —e HLKCTyES LIU RASeTE 
in dem —e, wie [sich die Lage verschlechterte | 
5 lin zlaaı 1a ojlnil Lana 145 „a5. 8 a „a 


45,35 (los 
Maß? <die; -, -e> dial. ul 
Massage <die; -, -n> dla & JLe 9 Cadee s5lunle 
Massaker <das; -s, -> Lissole 5 


Masse <die; -, -n> 
1. (ungeformter Stoff) ala 


eine weiche/ klebrige — Slu> Ip 50la 
2. (Menschen-—) 10895 tpd ya 8095 tlune> tod yo 
orWNelge 


die —n strömten zum Pen. Lure> re a uw 


die -n mobilisieren 
die breite — 


3. (Großteil) 


oz I) nosg5 Il, p0,a 
nllleles «sole pay po 8995 
phel ud I a es 


die große/ breite — des Volkes FRJPRWEgEIE 
4. ugs. (große Menge von) 95 I 5 nlle 5 

| LS dal Sal 

eine — Geld Jr Jos Slplle & 
eine — Kinder au 3,5 Su Iplle 5 
Obst in —n 900 De /ayla,> 
sie kamen in —n ENRUTBSSTTEHLFSILT TIGE 
5. Phys. > 
Maßeinheit <die; -, -en> nläe «Fo! ol, 
Massenentlassung <die; -, -en> om ala 
rer 15295 

massenhaft Ad). ol; „uw [sIas5a] «5 urS lass 
9 ray y layl 

ein —es Auftreten von ... GN sis las 
Massenkundgebung <die; -, -en> Slalls 
Massenmedium <das; -s, -medien> 93 Su, 
Massenproduktion <die; -, -en> ol 
Masseur <der; -s, -e> „y5lwle 
Masseurin <die; -, -nen> [33] „el 


Masseuse <die; -, -n> euphem. SL am S,go] S> 
| [at>5 (sh, 
maßgebend Ad). 
Es sohar ag 5 Be FOR ON- ls 

die —en Personen auf diesem Gebiet 
dia) in] „2 Taiss lin >de lasl us Jel 
RyAN v5 loser EB 5 vonar ib 
URN ER UN „yon 
Ins Se gl „Ei 
US se sjl slonee A 
BEHULS TE ICH Own 
32 (pmals ‚slotar pie 
es wird — davon abhängen, ob „| „la suas ‚ala, 


seine Meinung ist nicht — 


_— beteiligt sein an Dat. 
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& 


x 


6. sich — (Hitze, Sturm usw.) 


3. adv. 


Maß halten — materiell 
BE Sl... cüsbanls Ss 
Maß halten ür.; + in Dat. (2) sl a> Fojlusl 
GIGS) yesz le Jsel so ;| 
IN te 
massieren! <100b> tr. (mit Massage behandeln) 
o2ls ll 150ld. Js 9 Lass 2 5oldzlule 
massieren? <100b> vr; sich — ( Truppen usw.) 
u Gi S ae 152 55 are 
massig Ad). | 
1. (allg.) Ib Sa «is a Te [le] 05 
2. adv.; ugs. fee 
mäßig Ad). 
1. (Genuss, Forderung, Tempo usw.) :Jgäxs « Jslaie 
Jene le « ]Iszel a> 3 
- trinken; im Trinken — sein ojll yubgs za 
Seh > 2 SSL N 
EESSSIELPEN EEE FOR pe ee TREU IE 
2. (mittelmäßig) Le Jgans sang 
mäßigen E | 
1. tr. (Zorn usw.) se Srr Je 
2. tr. (Tempo; Schritt usw.) PRESSE IGESL IRRE TETCT 


BOSCH TUN 3) DRS L RR AR N 

3. fr. (Kritik, Worte usw.) ESSIED FIIR EREN 
4. sich — (Person) IRFPLSTIIFERRCH A NRFE NE 
| | Jr, 


5. sich — (beim Essen usw.) > Maß halten 
Getsl a ;l 
Gel ea de tal al 
massiv Ad). Sa ty su [izeo] 125 pre 
-en Druck ausüben auf Akk. a 
Gi U cu], gl 
Massiv <das; -s, -€e> Geol. FISAART 
maßlos Ad). 
1. — seininDat.  s>lojlul 8 S2Sc5gjeabjibläl 
> 698 el la 
er ist — in seinen Forderungen > ul 
| 3,35, 2 > ji alas I8,18 („a 9) 
2. (Ärger, Wut usw.) > ji ie ipa> gs2.0 > 2 


[te] sb ih 
Maßnahme <die; -, -n> | alssl 
—n ergreifen/ treffen & us «50391, Josa ‚clehsäl 


Rt) 
IE 
GR 0 
Maßstab <der; -(e)s, -stäbe> 
1. (Karten- usw.) 
im — 1: 100 000 


maßregeln <100b> vr. 


uleie 
„area I „lüsd 


2. (Norm, Richtlinie) 2 3. yo «381: ae SI SI | 


Ss 
ein — für eine Bewertung HER ESS 
das ist für mich kein -— us SI she „El 
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STH ser 

Sl 13 ON Jos SI h user 
as Je SU [ol hl 

| 0 BD np I 


etwas als — nehmen 


einen — setzen 


maßvoll Ad).  Siuseh as ‚3 2 Jgüne « Jölnie 
Mast! <der; -(e)s, -e oder -en> 
- 1. Mar, El Ss 
2. (Stange, Flaggen- usw.) Spsc 
‘Mast? <die; -, -en> 
1. (das Mästen) RESULT 
2. (Mastfutter) eb She> [sy] 


Mastdarm <der; -(e)s, -därme> Anat. 
PN VERG las u), 85) PER TERR N 


mästen ir. 
1. (Tier) RESSIEL-FBLR 
2. ugs.; sich — ee sah he zi Js 
Masturbation <die; -, -en> (5, > 
masturbieren <100b> ür. ERJCL EISEN E 


auch tr.: jmdn. — SS 

Mastvieh <das; -(e)s; unz. > SEEN als 
Matador <der; -s oder -en, -e oder -en> . 

DBECHUIGCP TERN E9T 2 E37e EIRSIT LU ZEIT EETTIE 

3 ERJSFORZT LINKER 

Match <das; -(e)s, -s> ES RL We 

Material <das; -s, -ien> | 


1. (Werk-, Roh-, Baustoff) taJall, Lo 55Ls tools 


| lg ll 
2. (Unterlagen, Belege) She She 
‚Materialismus <der; -; unz> edle olfosle 
ol lol nis 
historischer PERF NA FR Pu 
dialektischer — EL le 
Materialist <der; -en, -en> SP | zb Jost 
grdge «sole asl [:55] 
_ materlalistisch Ad). un le hl Fanle 
| Sbole Jalıgrager usole [;e] 
es Weltbild aller Le 
er ist äußerst — eingestellt u! „ol le eol 
Sul abo Jal ds 


Materie <die; -, -n> 
1. unz.; Phys., Philos. oslo 
2. (Thema, Sachgebiet) A) tEydge 


_ die‘ — beherrschen 1595,19 09% „a «509.3 Jel 


le 

materiell Adj. 

1. (Sorgen usw.) | sole „as zit sale 
die —en Grundlagen für einen Plan schaffen 

Rh 1, sle5g oe ulys 

er ist — sehr gut gestellt Lu) 3> ug (göle „Li jl 

2. (- eingestellt) lol Jalıgasgn «sole 


Mathematik <die; -; unz. > [le] „Lu « „sb, ul, 
er ist schlecht in — | ul uuöh, 


höhere — ‚Je wol, 
Mathematiker <der; -s, -> ob eb, 
mathematisch Adi. . ee 
Matinee <die; -, -n> ji ok hei 
I Ben slim 

Matjeshering <der; -s, -e> 295 ‚LLs [3] 


| ‘ Saba; 3 un Kl 
Mätresse <die; -, -n> abwertend ESTR U]: m u 


Matratze <die; -, -n> 


Islas, Je Van ud) EITRRITT As oe 


matriarchalisch Adj. „Yu „u [a bay] sl YLs,5L 


Matriarchat <das; -(e)s, -e> rimzal 
Matrikel <die; -, -n> | 
1. (Personenverzeichnis) gell ng 
[ob grtsl Loge] 

2. österr. gi cs 5,lol 


Matrix <die; -, Matrizen/ Matrizes/ Matrices> 
Math.; Computer wu 
Matrixdrucker <der; -s,-> usb je Al 
Matrize <die; -, -n> 
1. Typ., Tech. 
2. (Folie) | 
Matrone <die; -, -n> 


re 
BZ zerhaing] [uns ws 
(oolölle 9) ale 55 


Matrose <der; -n, n> 8,5b 50 «Me «jlgle 


seele 


Matsch <der; -(e)s; unz.> ugs. 
1. (Schlamm) . ,# 


2. (Brei) ya ai [:zie] 02 ,> 
matschig Adj.; ugs. u . | 
1. (Weg usw.) (Ko) 
2. (Obst, Gemüse usw.) I ETRVEN BEN 

matt Ad). | 
1. (schwach, kraftlos) iu uns : | tr 
ol gun 
er war — vor Hunger ICs, . > Icio Sun, ;l 
| 0 Pyailas iele süe) 
der. Puls ist — Sg A [sl a 
ein —es Lächeln u [ ra 
mit —er Stimme re | u (she U 
2. (Licht usw.) uns le ups 
3, (Farbe, Papier, Glas, Glühbirne uw) ol 
4. (. Schachspiel ) la 
_ jmdn. — setzen sb 5 us [ze] 159 Sb 1, 5 
5. Wirtsch. (flau) ss, sus 
6. (Ausrede usw.) [e] Sun 


7. (geistlos) 
Matte! <die; -, -n> 


1 


'Maulesel <der; -s, -> 


SE eN SZrE SER SED 


Mathematik — Maulwurf: 


1. (Stroh) > 
2. (Fuß-) En oe 


3. Sp. Ss ws j 


* jmdn. auf die — legen ug: dcr >> Kal 


Matte? <die; -, "> poet. (Wiese) E er 
Mattscheibe <die; -, -n> ugs. OP sh 


Matura <die; -, Maturen> österr, schweiz. > Abitur 


Mätzchen: <die> Pl; ugs. 
1. (Kniffe, Tricks) : 


2. (Unsinn) slüs>| „I EL> 15 5b u « Fre 
‚Mauer <die; -, -n> auch fig. | yua> 1930 
‘eine — um ein Haus ziehen/ bauen ‚145 ‚slül= ‚90 
2 | BEE RRWEX 

die (Berliner) — hist. dr as 
die Chinesische — RE SAFE 


"Mauerblümchen <das; -s, -> fig., ugs., abwertend 
Ä na und ARSTER 


| u 
mauern 
1. ir; ır. ( Wand, Treppe usw.) ol 
2. itr.- (Ballspiel) RIRSSIEFICNPET ROH ABK IRGR BETEN 
3. ir. (Kartenspiel) 


Maul <das; -(e)s, Mäuler> 
1. (eines Tieres) 0,9 !5l28 120 
2. derb (von Menschen) alle Se 1,80 

* das — (zu weit) aufreißen «1 > «5935,28 juad 

IT 
Bern Gr ul 1, aus 
| BED UeR. Rorn 

1 11,8 „las 1y5 ass 


+ das = halten 


* halt’s —! 


* imdm. das — stopfen DEREN IRZE NER TE TEE RapR gu 


* er hat sechs (hungrige) Mäuler zu stopfen 
Sal eollian SE, ul a ui 


* imdm. Honig/ Brei ums — schmieren 
BISSERL DR Ly FOR DE ABEN ENBRTE \ebo1S 8 u 
Mauibeere <die; -, -n> - 2 
maulen ir.; ugs. BI 


JE TB Er 
[mmol g ol „= 51 el A550] 
maulfaui Adj.; ugs. 3 
Maulheld <der; -en, -en> ugs. [le] Ja «au slelg 


Maulkorb <der; -(e)s, -körbe> Aue, 
einem Hund einen — anlegen 55 059 Sud 
* dem Volke einen — anlegen ugs. 1, pdys („180 

| ES ge a3 gr a 

Maultier <das; -(e)s, -e> zul ol 

Maulwurf <der; -(e)s, -würfe> KOBLT 67% 

She « ugule 


575 


aus 


555% bins 


& 


2 


maunzen — Meeresspiegel 


maunzen itr. (Katze) RESSLFeTeE 


Maurer <der; -s, -> Lu 


Maus <die; -, Mäuse> 
1. (Tier) | ubge 
. * da beißt die — keinen Faden ab ugs. 
Se es su > 
2. (Computer) she) alle «sc wgle 
3. PL; ugs. (Geld) J$ 
Mauseloch <das; -(e)s, -löcher> wre Ahgw 
* am liebsten hätte ich mich in ein — verkrochen 
ugs. BeoSgEL DER ER TE Kr nr 
mausen fr.; ugs. ESSE TRUST DENT 
Mauser <die; -; unz.> ESEFCHNN) 
mausern | 
1. ir, sich — (Vogel) als], sy2 u muy 
2. sich — (zu) fig., ugs. DIOR JST WERE gr verge IN 
2 a 
mausig Adj.: sich — machen ugs. I\s5hauhb; 
EIER 
Mausoleum <das; -s, Mausolcen> 35 tol&el,l oo uä 
Maut <die; -, -en> österr. lla> vol, Bylge 
maximal! Adj: 
maximal? Adv. 
Maxime <die; -, -n> 
Maximum <das; -s, Maxima> 


[te] PNOGS (PR PRCHRSDEL RE 


+(a>,3) ya 1251 a> 


| Mel a> 
ein — an Sicherheit u! sla> 
Mayonnaise > Majonäse j 
Mäzen <der; -s, -e> Gyie ı „l> 
Mechanik <die; -; unz.> Ä 
1. Phys. SSL (nie) 
2. (einer Maschine usw.) FRRERGES HRFNLGEIUR 
Mechaniker <der; -s, -> Eyes 'yamnıslKs 
[e] SE 
mechanisch Adi. | 
1. (Gerät) el 
2. adv. (— herstellen usw.) pl bi uäle „ba 
3.fig. 00h a 1 SmilKs 10954, 395 HENAPE 


SE> gel) oa ylacle 1,58 San 
eine —e Bewegung sohlus E5,> 
eine —e Arbeit I Gy SL „5 
- grüßen IRSSSFICCHUERTEINRIBE 
etwas — abschreiben sy> sy) HERR I lacyele 

orig 
etwas — vorlesen ls Ieaile plunl ah, e 
mechanisieren <100b> vr. EESSTERS PETZEELG 
mechanisiert Adj. (od), la t0 ze 
Mechanismus <der; -, Mechanismen> 
„als 5 als Sg zu 
meckern ir. 


1. (Ziege) WED RT 


_ meditieren <100b> ir. 


[ie] rl N se Te 


Jyol Me FRYAR) «sohu bel 


2. ugs. (Person) GIS 

er meckerte über die Arbeit/ das Essen 
Zst u lie Kl al „AS 55, 6 zE 
Medaille <die; -, -n> JS [5339] 5 
Medikament <das; -(e)s, -e> [ie] 130 «3,10 
medikamentös 9910 Lea ,l0 Als eg, SS 
1 as bj) 
tal SE on 
BEA GDT DE) BET VER LER 
Gt 
Ar aNge ans la poly Jba [au 

Medium <das; -s, Medien> | 

1, (allg.) aus 


Meditation <die; -, -en> 


durch das — (der) Sprache lgiea, 3L5 buub; ol, ;l 
| (BL5Jl sJakumg 
2. (Massen) (95 Je, 
3. Okk. | ala.1z 
4. Phys. Ns ok 
Medizin <die; -, -en> | 
1. unz. (Wissenschaft) be 
allgemeine/ gerichtliche — rl ger San 
Doktor der — u 
2. ugs. (Medikament) Ig0 
seine — nehmen 5895 I) 395 ‚slg0 
Mediziner <der; -5s, -> 55 [35] 4 SH> sgaeisls 
| Sn 
medizinisch Adj. bi SS; [& ba] sb Fön 
3,» Le] 
—e Fachausdrücke Sep ploNMkel 
die —e Fakultät ee 50 
Medizinstudent <der; -en, en> Söy sgmuäsls 
Meer <das; -(e)s, -e> | 
1. (See) pm ls 
am — yuSU ‚2 „2 «by oJ «b,5 „US 55 (a3la) 
im — schwimmen BER IER: 2,2 
auf dem — segeln GI, y2 
über dem — (Meeresspiegel) Lu y0 alas 51 5 YL 


RR TOR | ZURBEITAL ENTE  BESERRN 


das offene — 


das Rote — [3] 1 gly2 > zu 
j = Pl sb ,2/ u 
das Schwarze — [3] tgl 8 solLus by 
| us Pu 805 
das Tote Meer bg) sb Lulu 
2. (Weltmeer) . pl 
3. ein — von ... Page PER ID CIE BR DS OCE SIDE TOR 
, sl, hm 1... 
Meerbusen <der; -s, -> ul 
Meeresgrund <der; -es; unz.> Leoilsle 
auf dem — by, 
Meeresspiegel <der; -s; unz.> L,> 


‚über dem — 


> am 
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Meerrettich <der; -(e)s, -e> (Armoracia rusticana) 

Re 

Meerschaum <der; -(e)s; unz.> [35 3] 1,45 
Meerschweinchen <das; -s, -> (Cavia aperea) 

sus usa Aniıs 

«las MEILE RyC 

SUN: 


Meeting <das; -s, -s> auch Sp. 


Megaphon \ auch -fon\ <das; -(e)s, -e> 


Gy u 
Mehl <das; -(e)s, -e> 


1. (Weizen— usw.) 3,) 

2. (Holz- usw.) PIEIS ENGE 
mehlig Ad). 

1. (Obst usw.) - Dinlas] Sy 

2. (Kleidung usw.) 5jl 


Mehlspeise <die; -, -n> sus cu o,lLas he] 
er ey [:s7! 5, ul ge öl AA 

mehr /ndefinitpron.; Adj.; Adv. 
1. (allg.) a 
zu Ss tl zer 
Sc 
Im I sr Je Le 
ma 4 Jr a; ce 
ein Grund — aufzuhören 4SS! ‚si, er ir Pe = 
el pn „ul 51 
was will er — taalss a a> zL/S0 
wir haben noch — Obst m,8 og pi zu 
— aufpassen 195 pi blisl us SblLi>| zan 
er raucht — als ich [ya 51 zul 1 pe ji gl 
Se a ae zu 
2. (eher) aha 
er ist — ein praktischer Mensch „tu cut (50. 
‚Jos Jal 
sie steht — links als rechts GE cl oa blais in 
Vercy)r 
Cuts zu zi 
3. (+ Negation) > 
sie liebt ihn nicht — Syls mgs „Ss 


mit — Sorgfalt 
wir brauchen — Geld 


— als die Hälfte 


— aus Mitleid denn aus Liebe 


ich habe keine Zeit — als Läg Ss 
4. * — oder weniger/ minder TE U EUR T 
ag Li 

* — und —; immer — :53,% j9, alla, aan) «a04, AD 
[le] 2 

* umso — als a5 (Js nl) joyazu 
* das ist — als gedankenlos u 5 Ss „Son! 


BE CH D HESS TEE 1 Den 
* je — er sich isoliert, desto — leidet er 


Meerrettich — Mehrung 
ee — Geld, desto — Sorgen Sprichw. 


Dora er Dore oe S. 
mehratomig Ad). lin 
mehrbändig Ad). ENERE 
mehrdeutig Ad]. ST unter gu 
mehren geh. 

1.ur (sr zus) 00 ll 
Gral a 
2. Ir. BOSERE) 9% 33) 2 02933! 


mehrere /Indefinitpron.; Adj.; Pl. 
1. (eine größere Anzahl) 
— Tage/ Häuser 


ERFSPRRERTEN 
„leiste 159, (> 


— Male le 
— Möglichkeiten/ Bedeutungen «las an sl 


es haben — (Mitglieder) danach gefragt 
Slos 5 San o,L 1 ze (Lasl 51) „u ui> 

lege lan ni ala, 
sr Dr la Eye ld mai 
wir haben noch mehreres zu besprechen 


2. mehreres 


mais Luo Hl yl,s ul aa las jgia- 


mehrfach Adj. 1,,&a 2,,& „os nladay el Ai 


Ä 2 a Wale > 
sie war —e Meisterin im Tennis „us 5243 „u > 


WARTE 
in —er Hinsicht ya sin ;l 
in —er Ausfertigung Ads un 50 


—e Verletzungen 
um das Mehrfache (steigen) 


> IRRE Slel,> 
(sw) zlusu> 


Mehrheit <die; -, -en> Cu sl 
die — der Stimmen/ Abgeordneten A ergelg 
Glan las au as 

mit großer/ knapper — se a 
mit zehn Stimmen — Gh uisth 
mit — [beschlossen werden] Wlcazsit 


absolute/ einfache/ relative/ überwiegende — 
ab I zus lodlu 1 glas Su sl 
die schweigende — wmyel> Cu As] 
die — haben/ besitzen 9. Zu 351 sb «she Lu as] 
die — gewinnen/ verlieren (im Parlament) 
ecuszlinszglenuse 1, u as 
sie bilden die — der Bevölkerung 1}, ae cu 215] 


ns a LIES 

die — auf sich vereinigen Zus lt 5 
WELCHEDF 7 

mehrmalig Ad). zb >, 
nach —er Warnung lo Pe la zn 

Ä „Uas| ‚uaz 

mehrmals Adv. PESCHT EL ROTER OEL PER SE SEHE 
mehrstündig Ad). üelui> 
Mehrung <die; -; unz.> geh. EN: A 


37 


® 


R 


Mehrwertsteuer <die; -, -n> 


_ einander — 


Mehrwertsteuer — Meinung 


Mehrzahl <die; -; unz. > 
1. (Mehrheit) 
die — der Teilnehmer war dagegen 

Js °% Als GVRLSC5, Ba 35. ) 


in der — . st 


2. Ling. | > 
meiden <182> vr.  lepm> zla>l ige 
erg A ;l 
men <die; -, -n> 


_ mein! Possessivpron.; 1. Pers. Sing. 


1. affr. 
—. Vater; —e Tasche; — Kind 


 p99- >, u en 
oe Au ls 
| | a 
das Leben -er Kinder elle HI 
eines —er Hemden 
du kennst ja —e Meinung ‚ss |, ey le Ja a5 
ich habe nur. —e Meinung gesagt I, a, Läl 
| wis, a5 all, 35 ‚Bi 
2. subst. <-er, —e, -(e)5; der/ die/ das —(ig)e 
oder Mein(ige> ps>> Js ucya 29> Ja size lo 
ist das —er? [mein Mantel] Thy Ju [sJU} 8 
. sein Haus ist größer als —es er FRE 3 FOES 
das ist deine - wieso —e? 
Ye Aus >. PR | $ ER? Je 
alles, was — ist, habe ich mitgenommen 
miss ag p09> Jar a0 
fer hatte sein Buch vergessen] und benutzte das 
-e/ das —ige 25 ee Ja jlg... 
ich habe das "Mein(ig)e getan 
PESCKV ROT" id zIamil op : <aloals 
grüße die na Meinigen - . du KALTE 
| sole 
mein? Bersonginen ( Gen. von ich) 
er erinnerte sich —er. 


vergiss — nicht poet. I ee 
Meineid <der; -(e)s, -e> BERUF FLERHUIRTE WG 

einen — leisten 2b Ey zolys 
meinen rr. Ä i | 

1. (glauben, .einer Ansicht PN u Snär | „Ei 
ie u>püre [le] Bor IL. IN wer 


was — Sie dazu? 
Ws d> Iy90 os BA 

ich meine, “dor er recht hat 
Cusgl  5> je „as 
KR VET AED PER 

pl si Hol ie 


> Sie (wirklich/ ehrlich)? 
ich meine überhaupt nichts 


er Bere 
Se el 


man möchte — .. 
auch itr.: wie Sie — 


ln 


ESEL NE 


LATE enlael Lad u ST st 


[Usb s>1a] Je 


BETEN RE LDERTET NEE: DR OE 


el as We 


sboha; je gie) 


az int yplas ji 


PS EEE 


an als Li a5 gb za 


wenn Sie — Zuslad Ins has unli 3,> 
2. (sagen wollen, im Sinn haben) 2yaial eb 
| Sr [le] a rn ns 


jetzt verstehe ich, was Sie — _ — aa Yo5 
| Ar ee Yo mg HUjglie 
was meinst du (damit)? Tu (5,> 215) S gli 
ale ir (> ld 


er meint dieses Buch al hard er (0 ap 


er meinte dich iS 1, $ hass [9 pt 
so hat er das nicht gemeint 10 age 
usa (su zyäze Is, [5] 


sie hat es gut/ nicht böse gemeint Isa ga&s Is gie 
sl (su are sl (sad Is „ai 


* er meint es er ehrlich mit uns IL lo 

’ anlı> es I, La en ‚sales 

3. (sagen) er 

", sagte er dann zu mir BPERSEL DPPTIREREN 

was — Sie? Tsgo,3 a> Tasafa> Tanıan 
meiner > mein? _ . 

meinerseits Adv. «08 ice Sb zluce il ;] 

= Te] N 

— ist nichts einzuwenden at slalu 


meinetwegen Adv. 
1. (wegen mir, mir zuliebe) (. eis are «re „ea 
— brauchst du dir keine Mühe zu geben 
La Ldg> us zli>| 6 „ea 
2. ugs. (von mir aus) [:504] 19,185. .3,> (sl 
5 sale ge ‚sale za ns bypye zei 
— (kann er bleiben, solange er will) Ä 
(lo Luulgs> Js PX 2) a 
3. (zum Beispiel) | kmh) Yan: PORTA S) 
meinige — mein! 2 
Meinung <die; -, -en> 
was ist deine — dazu? 
Ta „3 15,0 ala: d> a RN » ’ 
meiner — nach Gr „aid SLäcd, 
er ist der —, dass 5, I Slanäe «a5 Zul onäe ls 
2505, 6 8 «a5 3,10 ie a sl äies cas ol 
ich bin Ihrer —; ich bin mit Ihnen einer -— Li. 
a,15 I, Las Suäe a yo «als „Bi Glöllplonäces Las 
er ist derselben mn ANypeRW Cu po gl 


| nf ya soär 


Ca) ua: 
anderer — sein WER IRERETE 
ganz meine(r) —! 20 piälgs Suls 
seine — ändern Id ud ya «oh Sräe zus 


selyuss 1, 395 ‚Blsszie ya ge 
sich ı eine — bilden über Akk. 5 ga 2 0b ol ‚a 


die allgemeine — geht dahin, dass 45’ saiize 25, 
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die öffentliche — 
jmdm. (gehörig/ kräftig) die — sagen 
ET ie > JB 
rl rs a], > 1 u [ze] 
* eine hohe/ schlechte — von jmdm. haben 
GP el lisog PB ls elint us sh 


Meinungsäußerung <die; -, -en> oe zit 
Be 

freie — | obs oh 

Meinungsfreiheit <die; -; unz.> ole so hl 


Meinungsumfrage <die; -, -n> 
IS ri « ri ‚Bi 
Meinungsverschiedenheit <die; -, -en> 
aröle 3 u ye 
Meise <die; -, -n> Zool. Sud 


* du hast wohl ’ne — ugs. sbas JS 
Sys 095 US 
Meißel <der; -s, -> el as 


meißeln ür.; tr. «sul 2505 als ee 
ze 02 ST «il 
meist Ad), 
1. (allg.) aus splael uns: 
die —en Häuser WE a 
in den —en Fällen las LE base Ei Br » 
die —e Zeit \ası.Le ser gg un Bl el 
das —e Geld hat er ausgeben Iplael as 
le So> Jr Fa 
osyglh, An ame j! 
1, 1; Er 
li a 
Fi ee SS a 
Cash slip asbars)o 
das —e (davon) habe ich wieder vergessen 


die —en Stimmen erhalten 
die —en (von ihnen) kenne ich 


wer die —en hat, gewinnt 


AKIETAR) 0,L90 1, Eee [glei 


wer das —e schreibt wuugu don j| in a5 5 5a 
2. am —en A 5] zus dor z| is ihn Aa jl 
am —en sprechen Bj > in das j| 
am —en bekannt 
3. adv.; -> meistens 

meistens' Adv. Ts; is olgl IE wulel Aue 

-Meißte r <der; 5, -> 


1. (Handwerks) 
seinen — machen 


[e] Eos tal isst 
52 al las 
526 1, SE bwl 

RT 
Llü In obtul 
soll 262 29 
aha Lt ZI, ann ud 


2. (großer Könner; auch fig.) 
die alten — der Malerei 
du bist ein — im Lügen 
3. Sp. Guy 
Deutscher — im Fußball 


a9 Bu a „sl 


re 


sl Ju5gE zus 


Meinungsäußerung — melden 


meisterhaft Ad]. Soli 
etwas — können/ beherrschen IIEL TREE PER 
Grslou „Ure 


er versteht es — zu mogeln Ic] ol! 0,50. 50 
Ä Sl go Lt ZI, an Lund 
meistern rr. 
1. (Aufgabe usw.) oealp > Sage ji 
2. (Schwierigkeiten) IBCHELSSL SCREEN ger 
Orb er > ol sr Ba en u u 5) 


das Leben — el ST sr jl 
Bye ET ze 
3. (Gefühle) 505 


Meisterprüfung <die; -, -en> 
Meisterschaft <die; -, -en> 
1. unz. (Können) 
mit großer — alas Ss gs bealas (ll 
es in der Malerei (bis) zur — bringen j 
RORL vr LOW FAR WENN soll alüsa, mW ‚0 


sy 


2. Sp. lee] elle 
eine — gewinnen won elle 50 
Ode, la yg5 pläna, 

Meisterwerk <das; -(e)s, -e> „SalLs 
Mekka <das; -s; unz.> fig. Julassıeaas 
Melancholie <die; -; unz. > PLZ KAFEHIN 
Melancholiker <der; -s, -> LERNEN 


melancholisch Ad). 
melden 
1. ir.; (jmdm.) etwas — «(&) geb /gNlbl 
(2) Te oe, user 
einen Unfall der Versicherung/ (bei) der Polizei — 
sebENb| zulas dad I, slamils E939 
sich und seine Familie (polizeilich, bei der Polizei) 
— (anmelden) |, 29> 50lgl> 4 395 Ja> Cösiu J 
sebeilbl zulbas 
würden Sie mich bei ihm —? (im Vorzimmer) 
alone! ya ala Lusl ,SKao 
wen darf ich —? uslonel a5 8 5 gun! 
wie unser Korrespondent aus London meldet 
le > ar 


I yoF pe «08 zundl „Jos „us! 


* er hat dort nichts zu — ugs. BR I, sis,> bwl 
Sjlas Shah 9 mt Krilg os 

2. tr. (Geburt usw.) Gela usa 
3. sich — (bei) (4) el yu> «L) 5 5 les 
WED Se Are 2 


wenn ich dort bin, melde ich mich bei dir 
I erde li GL a, 5 5 


melde dich, wenn du mich brauchst („U 5 31 


Ser öl 
«sebuote> (alias) 
sl, a 
Aa le u 


4. sich — (am Telefon) 


es meldet sich niemand 
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er lg | | 


M 


E 


Meldung — menschlich 


5. sich — (in der Schule) use 551 150 Sub Luss 


Br 

6. sich — (auf ein Inserat usw.) (a) zabsolg> 
2 

7. sich — (zur/ für die Prüfung usw.) Is Jsplbuus 


225) ee 

8. sich — (zur Hilfe, zum Wehrdienst usw.) 
el a lbgl 
9. sich — (Sache) RESTE 
Meldung <die; -, -en> dtel eb 


el Pe 


.% . 


melken <183> tr; ür. ya 9 ya 1 ycaunge 


GA iuanle [le «mel 

melkende Kuh Flüib[ile zus] 109 45 95 
Melodie <die; -, -n> RT PRTRECERR d74 | 
melodisch Ad). [ü by ze] 2a] Sal s> 
a A Lsgle sry 


Melone <die; -, -n> 
1. (Frucht) EURE wn,> ch PLOT pLb >] 1n,> 
lo£ 3 lb 
2. ugs. (Hut) ale I 
Membran <die; -, -en> > Membrane 
Membrane <die; -, -n> 
1. Phys., Tech., (Mikrophon-—- usw.) PR EJEIER 
2. Anat. Las 


Memme <die; -, -n> guy «Jöp esl 
Memoiren <die> Pı. ARME: 
Menge <die; -, -n> 
1. (bestimmte —) jIaäe 
eine — von5g a zu „Inäe 
in kleinen/ großen —n BIETET „inäna, 


2. (große Zahl, Fülle von)  :s>b; ‚Isäs :s2L; slaws 
UK la tale A ee LA 
PITZRINRTNRZEN 

eine — Autos, sob; ‚Lum slelasglı uags] (sah; lass 
eine — Freunde und Bekannte 3 .uwgs ‚s2L; Sluss 
sel; „Lu zLUST g 5lngs «UäT 


eine — Arbeit/ Gold ML 5 sah; ‚Iaäe 
du musst noch eine — lernen byr „> jgia 5 
FED SEINEN E 
wir haben noch eine — Zeit/ zutun Ws ;g@ 
a,b „Ulcs; 
Obst in —n 940 „ig, N 


jede — Geld; Geld in rauhen —n ugs. Ja „I, N 
3. (Menschen-) hs tgl 108,6 (695) luaa> 
4. Math. | dc game 
mengen ir. gl le] Tees gr 
Wasser und Mehl zu einem Teig — 1 
Gag ae Sygoa 3 2 Sbylre (pa L) 
Mengenlehre <die; -; unz.> Math. \sacgams &, ‚ai 
Mensa <die; -, Mensen> Wera] (5 ,5218& 


ol uyynäls [ulgarsslo 
<Mönsch Iı<der; -en, -en> 

1. (allg.) BROKER SORT EFT ESCHER ER 
der — soll vom Affen abstammen lust aut 
Sul gene 501; 
ich bin auch nur ein — us is ägäle a5 50 

* du benimmst dich wie der erste —! ugs. 
so a sl ET 5 LE, sg 
BES 22 E08 208 «ao 
pie pol nl ze 
IR os les! 


ER 9 Den 


2. (Person) 
ich hasse diesen —en 
er ist ein anderer — geworden 


Kinder zu denkenden —en erziehen 

Gd9bb bunt shall last, z5as5 
dort’ leben etwa 10 Millionen -en 39u> bxil 
Se I  Hyulanos 
3,18 (ut ul a 
RT u 
EN > uslanls zur 

man muss die —en nehmen, wie sie sind 
us SCä zgb olan au u all pay 
gern unter den —en sein 1, 1,83 /1, a3,» & Jälae 
rlöclumgs 
„lzesl 


jeder — hat seine Fehler 
kein — 


Menschenfresser <der; -s, -> 
menschenfreundlich Ad). 
1. meist scherzh. (Person) Lg gg 
2. (Umwelt usw.) Slassnlul., sl 
Menschenkenntnis <die; -; unz.> wluhps zo 
menschenleer Ad). [le] 35 3 Sg gl uS9 5 


es war — I, 9 Sg [> dan cd), sei 2 0 


Menschenraub <der; -(e)s; unz.> ss52g01« „Les! 
Menschenrechte <die> Pi. u ö> 
die Allgemeine Erklärung der — „er Adel 
„u gi> 


Menschenrechtsverletzung <die; -, -en> 
 ög>d zo di a 
menschenunwürdig Ad. gyhinäs « Jlwl us 
Menschenverstand <der; -(e)s; unz. > 
ml Be 
Menschheit <die; -; unz.> «slölg> [:55] 1% cu „u 


der gesunde — 
menschenwürdig Ad). 


042) 55 p2. 
die Geschichte der — Zu au [in Zu 5 
im Namen der — | Su iu el 
die Hälfte der — obs 51 ou 


menschlich Adj. 
1. (Körper, Natur usw.) [\e] as1 1, sl 1,1 [& bare] 
die —e Vernunft 
2. (Gesellschaft, Bindung, Versagen usw.) 


olwls> 
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ll us 

3. (human, menschenwürdg) Wgsjlusle u 
EULORER DEREN LURTRITE 

-e Arbeitsbedingungen 35 gli ul,s 


die Gefangenen — behandeln „us „us, slalsz 
52,5 sus zlolsja il 

4. (erträglich) J3 PB «Js bL 
Menschlichkeit <die; -; unz> «ug ul uslsl 
PET 

Menstruation <die; -, -en> Med. lab (sp 5,9> 
BP TEE NESERBL ARE PRCHNPERTERE 


mental Ad). BEN 
Mentalität <die; -, -en> «u>y, «oU>y, [:s] 1cias 
Te 
Menthol <das; -s; unz.> Jgub «Lin „ng> 
Menü <das; -s, -s> 
1. (Mahlzeit) | IS släs ıgie 
2. (Computer) sl Cd gie 
Menuett <das; -s, -e> Mus. gi 
Meridian <der; -s, -e> Astr., Geog. las 
merkantil Ad). HEILSERIEE N 
Merkblatt <das; -(e)s, -blätter> [:5] :leial, AxS, 


slsol &3,9 

merken 
1. ır. GI le [le] Houa4s (aba gie 
man merkt gar nicht, dass «aS’s9&, „os a>gie Mol pol 
an seiner Stimme merkte man/ konnte man —, dass 
as as so plan lag lau ul ;l 


merkt man es? Toy sa pglas 
lass es keinen — Sy ange uf AS 
ich habe (davon) nichts gemerkt sy> Argi m 

Pe u ie ph 


er merkt aber auch alles 99 ein ;l I u 


Cut > dat Ui Ast le „ai 


er hat sicher etwas gemerkt floh a>gia Lei> 
| Caslody 25 
2. sich etwas — Gy (dar [blass /ola, 


ich kann mir keine Zahlen — «u „os goLa sus (yo 
Ay ua |, slacl ailgs „os 


— Sie sich das! 39, „bol 
das werde ich mir —! 39.50 pol 
merklich Ad}. ba «slules oa; 2 ygmne «ylles 
El re 

Merkmal <das; -({e)s, e> «we « pls Si li 


aaa ogas ı Jg Lake ee 

keine besonderen —e Sl Lasıke Ce 
merkwürdig Adj. une u 6 
Messband <das; -(e)s, -bänder> sul lg Als] zu 
Llse ssojinl 

messbar Adj. iu ori sd ojll LE Fol 
Messbecher <der; -s, -> Rem 


Menschlichkeit — Metallurgie 


Messe! <die; -, -n> (Ausstellung) u [:5] so &tslss 
0,8, hl 

auf der — in Hannover pls eK; Les 55 
Messe” <die; -, -n> 
1. (kath. Kirche) by» all sygale ji] zeläa 
[sl osäe SB al here 

2. Mus. Dub 


Messehalle <die; -, -n> od, „Yb 
messen <184> 
1. ir. (Breite, Tempo, Fieber usw.) MT BECHEN 


Geis 00 5 Glan [3545 Slate] 253 555 2F 0; 
etwas der Länge nach — „go;lül Jsb zIl, syu> 
Neu, sr ab 
nach Liter — RÜRLHIRUSEN 
2. bes. Sp., die Zeit — SUB ANER 
3. itr. ala [eslozhusf] sag [eslo;husteo] 
er misst 1,80 m Cl sliia y za 
der Tisch misst 2 m in der Länge u 95 jas (ul Jgle 
| Sl Ihn Ze 90 zum al Re 
A. tr; fig. (mit Blicken) ERSCHEHN 
5. sich mit jmdm. — (an Dat.) fig. ax 3 Cs SL 
Io u > (N ee 
DO lu, u 
er wollte sich mit ihm einmal — lc zo 
Sy se dr A AT Ay Ari 9 Cru 

er kann sich mit ihm an Kraft nicht — 
Sys gl > 39; Su zen os gl 55 

Messer! <das; .5, -> 


1. (Taschen-, Küchen- usw.) 3,54gl> 
Brot srub sh 
— und Gabel JE> go, 
2. Tech. AS 


Messer” <der; -s, -> (Belichtungs-, Druck— usw.) 
Un gen [SZ el usa KL JN 
messerscharf Ad). ze} [le] 5 35 35 „ls 
ER ER 5 zu 

Messerstecherei <die; -, -en> HPA FO, 
Messias <der; -;unz,> tOgege zu [0942 Cl »0] 
url sie [ira] tunen un [de Sal 32] 
Messing <das; -s; unz. > [55 
aus — Sr 
Messinstrument <das; -(e)s, €e> 1sy.o;lul ‚Iul 
Ayyäg ta 8 t5 u ol! ACCHRN 


Messung <die; -, -en> Sslg> 255] 150! 


| ls ya 

Metall <das; -s, -e> | za 
aus — sz 
metallen Adg;. 5 
metallic Ad;. Su 
metallisch Ad). BUHBSICHTEHE) 


Metallurgie <die; -;unz> Us; el ug 
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53 


E 


Metamorphose — Milch 


Metamorphose <die; -, -n> 


1. fig., allg. Cuale zuss 1 5 us 
2. Geol. A 
3. Biol, Physiol. HERE 
4. Myth. EUER 279000 
Metapher <die; -, -n> ol) 
Meteor <der; -s, -e> Astr. os 
Meteorologe <der; -n, -n> eluälga 
Meteorologie <die; -; unz.> HERAN 


Meter <der oder das; -s, -> 
eine Mauer von 20 — Länge/ von 20 —(n) 
Se „Id ia Cu Jabaı (5 jlge> 
in einer Breite von vier —(n); vier — breit 


Faser 
etwas nach —n messen 25a I sy> 
RURLCHN Be 


Metermaß <das; -es, -e> suis] ze 

[sl Ass tb asljle 

Methan <das; -s; unz. > ol 5 le 
Methode <die; -, -n> u 

1. (allg.) eAaliy 2559, 9 ol, [15] saie «all zb «53, 

5 ei KOLS 5) lu Hal, 5) ai 

er hat — (in seiner Arbeit) «ul auly sa, 51 m, 

[te] 5,5 „US 5 olu> Sy 

2. Pl. (Verhalten) „ls, 5,6 „US, 

was sind das denn für -n? s,&, je > us cl 

| Fu) 

methodisch Ad). slarass, 129) 53 31, [& Pr] 

Metrik <die; -; unz.> U 9 ee (le) 

Metropole <die; -, -n> eb [ie] 455 une es 


Metzger <der; -s, -> dial. rd la 
Metzgerei <die; -, -en> dial. HER EC INN DE OT) 
Meuchelmord <der; -(e)s, -e> (Sl, „cu 

3 oT 
Meuchelmörder <der; -s, -> el se 
meucheln ir.; geh. Gl, ki (Sl)g5e) 
Meute <die; -, -n> 09,8 [52] ta 9 0 talS sans 

„sb! 9 JShl 
Meuterei <die; -, -en> PP SORER DOC HE 
Meuterer <der; -s, -> Syn 1 gen 


meutern irr. 
1. (Gefangene usw.) 2 I Sy 10,5 10 I 
2. ugs. (murren) Gele 
Mezzosopran <der; -s, -e> Mus. tgl gs guüe ‚la 
Flag ga als [32] 
miauen itr. BESLOLE 
mich Pron. | 
1. (Akk. von ich) 
er hat — nicht geweckt 


2. reflexivisch 


a2) ce cha [ade] 
2,85 pylayı 2,5 jlaeı Lo 
1 p29> 1, 293 


ich bringe mich um PER EEK ungP) 
vielleicht irre ich — PSC APP E Pe Rn KU 
mickrig Adj.; ugs. 

1. (Person, Tier usw.) wre (ya) 

ol 

2. (Sache) ST u a ty el 
Midlifecrisis \auch Midlife-Crisis\ <die; -; unz. > 

| ls alu 

Mieder <das; -s, -> el SAL, re] 


[a sl el a5 lu Aa je 

Mief <der; -(e)s; unz.> ugs. EUL BETT 
Miene <die; -, -n> a5 
eine ernste — aufsetzen 35 (S9>4,) (sa> ASL5 
Gase u AL 
EST JE ERST 
Bay Er 0 

ul als Sul Hau 


eine finstere — machen 


ohne eine — zu verziehen 
5504 1 292 [ie] 103914 ala p& Isa 
* gute — zum bösen Spiel machen 

dj oh la 5 a ye 

* er machte —, sich auf mich zu stürzen _ 
mies Ad). zlaisl u 
miesmachen <100a> vr. ORSCL.N TE RP 
VI EHT CH 
IHRENET 
ers] Au nlojteI 
094 Geile (uf) 
er lg ls po,lel 


Miete <die; -, -n> 
die — für die Wohnung 
wie hoch ist die —? 
in/ zur — wohnen (bei) 


— kalt/ warm 
mieten ir. 


1. (Wohnung usw.) BRLARICHET 
2. (Auto, Klavier usw.) RESLURT 
Mieter <der; -s, -> PERREL PC EISUENTA EN PIE CENN, 
„als 
Mieterschutzgesetz <das; -es, -e> 

al jlcule> Jg 

Mietshaus <das; -es, -häuser> „usso,l>1 Glass 
Mietvertrag <der; -(e)s, -verträge> PFMEOE 


15 alo,l5 sole! un saolis Lz-I 

Mietwagen <der; -s, -> EWR KT PEITO EEG FNO TEL 
Mietwohnung <die; -, -en> ME ES AUCHR 
PEIEHNEIFARCHN 


Migräne <die; -, -n> eine «5 us 
— haben als 
Mikrophon \ auch -fon\ <das; -s, -&> RELIyeS® 
Mikroskop <das; -s, -e> u re 
Milan <der; -s, -e> Zool. BLEI 
Milch <die; -; unz. > 
1. (Mutter-, Ziegen- usw.) . y 
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frische — 

kondensierte —; Kondens- 
dicke -; Dick- 

die — wird sauer 


o;U I 


li le 
I y 


Milchgeschäft <das; -(e)s, -e> Dias MER TIERTIER 


milchig Ad). sl zus 
Milchkaffee <der; -s, -s> EPOR JB“ 
Milchkuh <die; -, -kühe> . ryeRAr Le 
Milchmädchenrechnung <die; -, -en> ug. 
üb gool. Ja) . 


Milchreis <der; -es; unz. > 


Milchstraße <die; -, -n> Asır. Ze DER R GET 
Milchzahn <der; -(e)s, -zähne> Glos 


mild Ad). 


1. (Klima, Licht, Farbe, Essen, Worte usw.) de 


Si alg ans 
PJCRTE 7 JERTWR SHE 3 lu 


:2. (Strafe, Urteil usw.) 

3. (Richter usw.) 
4. —e Gabe | lu :a3 
Milde <die; -; unz.> 
ET Pr 


has 


mildern | | 
1. 1r. (Urteil, Aussage usw.) 


2. Ir. (Strafe, Wirkung, Schmerz usw.) | yaßSI aa. 


Go Li 
PETER IRNEAUER. 
ol; EITEWET Je 


3, de Umstände Rechtsw. 


4. sich — BERETHE 505 Klä MOSER SCORE Ä 
;unz> ls gel ass bass 


Milderung <die; - 
Milderungsgrund <der; -es, -gründe> iss Zle 
ll 

25 alla Le] 25 
1a j ausee [155] Sn 
Fa Bebs 


mildtätig Ad). 
Milieu <das; -s, -s> 


militant Adj. 

Militär <das; -s; unz. > 
1. (Armee) 
das englische — 
beim — sein 
zum — gehen 


pls szelue je Rap u 
Bo v, os 

oa el 215510 

os SS, lelbs ajls 

2. (Soldaten) als gell slmelbis « ll (syn 
— einsetzen gegen ale 12,5 Jar sjlal, ls sy 
Militärattache <der; -s, -s> (gelb Aula 
Militärdienst <der; -(e)s; unz.> «bs (ls). Zus 
se pille] pen; ces 


Militärdiktatur <die; -, -en> la she 
militärisch Adj. lt Fell 
Militarismus <der; -; unz. > #- Bulbö 


Militärkapelle <die; -, -n> 
Militärpolizei <die; -; unz.> „b3s 


us], Luc us 


Enpitir Suse 


sr Ds I, las ul 


mindestens Adv. 


BP en 


Milchgeschäft — Mineral 
Miliz <die; -, -en>_ li lid 
ol el I ls lag [ge ol 
Mille <das; -, -> ugs. KA IESAN 
Milliardär <der; -s, -e> |  y9ylalao 


Milliarde <die;.-, -n> S,Ulus 
Millimeter <der oder das; -s, -> ul 
Million <die; -, -en> og 
fünf —en Dollar 8 ol 
in die —en gehen 59) Wyld; uw 
Millionär <der; -s, -e> yyda 


Millionengeschäft <das; -(e)s, -e> sgloui> älelee 
Milllonenhöhe <die> in — (Kredit usw.) rlesiz 


Milz <die; -, -en> Anat. Job 
 mimen er. I, us sol ligee] 252 S55t ( I ) 
20 pl ta ob Eu 109950 


Mimik. <die; - unz.> 
Mimose <die; -, -n> (Mimosa pudica) 


at „us polig] tu zl C50) gan (9) 


Minarett <das; -(e)s, -e> ls «lie 

_ minder Adv. on as 
nicht — 303 „los «o;lasl las 
_minder(er, -e, .es) Adi. al ins 
von -—er Bedeutung sein PERLE TR 
Waren -er Qualität BETT SOALE AERSRI RUE | 
minderbemittelt Adi. IsPIFR VE KEPWPRRN.<* ‚gli 

* geistig — ugs. 8b 


Minderheit <die; -, -en> | dl 
in der — sein 59. Su r 
minderjährig Adj. yes SE 
mindern | | 
1.11 51 ro ENTE le 
2.sich — ab al) KISS ea 
las! ee 
Minderung <die; -, -en> Je 5 
minderwertig Adi. NEST SOICKIE SPC 
Minderwertigkeitskomplex <der; -es, -e> Psych. 
N lä> buäe 


mindest(er, -6, es) Adi. usb kai 
*“ nicht im Mindesten 59) ud dmg zude 


Well Kogrgli) ag zum 
* zum Mindesten > mindestens 
Js Sal Bl a> BER 
Mindestmaß <das; es, -e> Ä Jlu> 
Mine <die; -, -n> 


1. Mil. R 
—n legen lee Er BESTEHEN 
auf eine — laufen ed ae (5955| 
2. (Gold-, Erz- usw.) | Giro 
3. (Bleistift-, Kugelschreiber- usw.) 23 «sy 1; 


Mineral <das; -s, -€ oder -ien> | Si 
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g 


23 


Mineralquelle — Missachtung 


Mineralquelle <die; -, -n> 
Mineralwasser <das; -s, -wässer> 
Miniatur <die; -, -en> 


[eye 


Seele 

Miniaturmaler <der; -5s, ->  zloygliue us gliius 
Miniaturmalerei <die; -, -en> yyleine (Li) 
minimal Adj. Sue je 
Minimum <das; -s, Minima> > (na: JBla> 
auf ein — reduzieren os, Blu>a 
ein — an Kraft 998 Klu> 
Minister <der; -s, -> | 239 
— des Äußeren a2,l& ygel ng 


Ministerialbeamte <der; -n, -n> 


las hg are, 
Ministerium <das; -s, Ministerien> | 


1. (Amt) Nur sur) 
das — für Wohnungsbau oe Sl 
2. (Büros) EHESHT 
die Zusammenlegung der Ministerien 
WÜuls „ig plesl 
Ministerpräsident <der; -en, -en> (auch eines 
Bundeslandes) Kg 
Minorität <die; -, -en> ll 


minus! Konj. (beim Subtrahieren) ä en 
3-1=2 (drei — eins ist/ ist gleich/ macht/ gibt 


zwei) 190 I 60 Pag, a Ib La! og Su slgie Am 
98 Au ZI 

minus? Präp.; Gen. (abzüglich) MEER. WERE, 
— der Abzüge aus cl 


minus? Adv. 
1. — 10 Grad; 10 Grad — 
2. zwei — (als Note) 
3. Phys. a 
Minus <das; -, -> Cu lö „aslz| [:] GR EUER 
weh us ins (Ali) [iz] Kor ZLu> 5) 
Minute <die; -, -n> auch Math. _33 ala) [:zee] :44,35 
in wenigen -n ‚Ss ä:,35 Aw 98 «0 dü,3s ui> (0) 
es ist fünf (-n) nach zehn sl ai30 08 9 zu Leis 
— auf —/ — um — verging ‚ges 24 aaa) 
Se 


„ie 2522 0 
(ste 90 


* auf die — ugs.” By u aus 


* in letzter — als) ul ya 
* bis zur letzten — als) (nal 
Minutenzeiger <der; -s, -> jlewa2ı33 (A, ‚är) 


minutiös, minuziös Ad). 
zul elgug [>] 5ELS5 ga 1900 ge 
Us; Lg DENT N 


ld;> als 11335 „Lmus 


Minze <die; -, -n> 
mir Pron. 

1. (Dat. von ich) pi tealp ecze cola ta [uLel] 

mtr pl; 

NSS I uf 

NCRER 


niemand hat — geholfen 


bestelle —/ für mich eine Tasse Kaffee! 
on län og le le cs a 
kannst du es — schicken? ee 
es geht — nicht schlecht Cams u ll 
— ist kalt Zus] 25 0 (1) 
ein Freund von — else ie „lwgs j1 Ss 
du bist — ein schöner Freund! ss u gi 


ld 
* von — aus ugs. -> meinetwegen 2 


* wir du —, so ich dir Sprichw. 2,10 page SS sy> 
2, Sylu als 
2. reflexivisch |, a0g> «I, 332 1p= [us] Jölen „ lel] 
den Film muss ich — ansehen vu ul I, als Sl 
darf ich (mir) die Jacke/ meine Jacke ausziehen? 
ich habe — den linken Arm gebrochen 
PER me Lu nun Zus 
wo kann ich — die Hände waschen? I, als 
Ya else 51, 095 lei 
Mirabelle <die; -, -n> Sy;g] 
Misanthrop <der; -en, -en> geh. RI ye (yon) 
pe 
Mischehe <die; -, -n> so ae 
bl agsl)  rdeule sl; 
mischen 
1. fr. nelen 5 [le] 525,508 «nes bye 
die Farben/ Kalk und Wasser — 1,13 Sal, 48, 
25 bylre (oa L) 
05 al a ae 
Od 9 Cu, u 2 
2. fr., ir. (Karten) 02 
3. sich — unter Ak ecyler y2 gehen I gie 
Gas re rose [el 
4. sich — in Akk. 1, 295 1,8 5a Salslus cds 
[3] 2 028,9533 Tel > > hwllans 152,5,50 
Mischling <der; -s, -&> (Mensch, Tier, Pflanze) 


Rosinen in den Teig — 


Mischmasch <der; -(e)s; unz.> ugs. :Aaäke «gu 
„Kaldals ST L,gSeLs [He] 
Mischung <die; -, -en> 


1. (das Gemischte) [:zee] tue] cozel bglae 


Ani Gyr 

2. unz. (das Mischen) Gl 1505 boys 
miserabel Ad). | zLasl 
Misere <die; -, -n> „läms| ud3 


Mispel <die; -, -n> JS 
missachten <100b> tr. 
u (0 Na>gi /Liel 


1. (nicht beachten) 
2. (gering schätzen) Gelee 


a un ad dc or Jr 
Missachtung <die; -; unz.> + Gen. «4) „täels 
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ng ul! ey [1:3] «Jcule, pas (U) a>g ps 
— des Gerichts Rechisw. NERIEPFR@EFN 


Missbehagen <das; -s; unz. > «ale,l A, 
ERS 
Missbildung <die; -, -en> gar ad ah 


missbilligen <100b> fr. sy> all «L a Säle 
2 Are il Sg re 20 
Missbilligung <die; -, -en> Zualle 
Missbrauch <der; -(e)s, -bräuche> + Gen. _ 
(N Laub 5sliiul 51) lau] ag 
— treiben mit (seinem Amt usw.) ;\ 532 Sooliil sgu 
unter — von zlosliil sg od 
missbrauchen <100b> rr. 
1. (imds. Vertrauen, seine Macht usw.) 
BLFSRJEIEL WE RIESEN DIE SEE RIFTO ER BR SEERIE FON row 


2. (sexuell) ENBORSCHTE 7 
missbräuchlich Ad. FEFSRRENE 


missdeuten <100b> tr. 33,5 2 29. «30,55 Jalas 
dein Verhalten könnte missdeutet werden 
Sys url Ey Cu] ao S,b, 


missen ir. BISSL TEO Ten Zp gar 077 0 


lee sl sl re 


lb sh 
Bl S luäige pur 


Misserfolg <der; -(e)s, -e> 


einen — erleben/ haben 
[el 52,8. 8 uasamige 19,5, 

das Konzert war ein — Iaelsys „| Big Sys sl 
[le] 23,8 

missfallen <131b> ir.; jmdm. — 

el a 
Grad ud Jacı 
Sb ade 

seine Rede erregte großes — unter den Zuhörern 
I ol, arg ae gl a zT u Wgis 

Ss Wall, sl lin 


- 


Missfallen <das; -s; unz. > 


Missgeburt <die; -, -en> 
Bye „Ss [ee] 

Missgeschick <das; -(e)s, -e> : lb 15, 1 
als [52] 

mir ist ein — passiert/ widerfahren „ly ss ‚5löl 
&el er” 
missglücken <100b> ür., ist samuis / „loa 
ln lie A, ec 

[le] sth wel ol 51,55 le] 58 

der Plan ist mir missglückt PRVOREIBELE OU IE HH 


5,8 aan 

der Kuchen ist ihm missglükt ol ;jluys SS 
R WAREN JE RUN BER 

missglückt Ad). al>äl : 5ög 


Missgriff <der; -(e)s, -e>- lisa (5) 


- S £ L > “ Er i 


'misslich Ad). 


all al (50951, 


Missbehagen — Missstimmung 
| LE ana [50] el JE 

Echnaa de ss, lu 
rl rt 


Missgunst <die; -; unz > 


misshandeln <100b> ir. 
1. (Gefangene usw.) «2 511 (4 Cu3l) eb 50,55 ,L3 
bir ser else] 
2. (Tier) | Hols;hi 
Misshandlung <die; -, -en> «ilecuölsjlec,ua,n 
2 3 or2 2ul [Ro] 


Misshelligkeit <die; -, -en> [:&a> 2] 25,5 Ll 


Ep 5 2 en 

Mission <die; -, -en> 
1. (Auftrag, Aufgabe) Ss, sc gabe 
eine — erfüllen oulsyalilu l, IL, gel 
in geheimer — ala ze Cu gabe cohjle 
2. (Abordnung) Jules oa La 


3.unz,; Rel. ll La [:55] ums (0 Als «als 


Missionar <der; -s, -> zus (8 Aue «alıe 
missionieren <100b> ir; ir. 1523918 zuume (nda 


OHFla zus (y2 alias «509 zum 2 Ale 
Missklang <der; -(e)s, -klänge> «sjlub « Slermal 
| RRSEIENIE Ru) vi) [ze] eBl5 
Misskredit <der> in — bringen call „Läel ;l 
1002 5 31 uf u le ha 
geboby 
in — geraten/ kommen; in — gebracht werden 
pa ea ziel zienslemws;li, 395 „Läel 
ee, 
Sul sgglael 
misslingen <185> ür., ist «uw, slamia I „lea 
ober Tge 1925, LuS5 Lu lonuäe /Azuii a 
fe] ss oe IE zT og2 elle] 3,5 
der Plan ist ihm misslungen uw „lea „lazä 
misslungen Ad). post, ol 2 153 
Missmanagement <das; -s, -s> Lu ph egu 
le Cayue 
oh gl Leg Sg! U 
ie «öl ET pl age 
ein —es Gesicht machen ER ET VOR DEE 
ee ne 
missraten! <193b> irr., ist Ela as eb sl 
Go «elusys ol og> «yes 
der Kuchen ist mir — el ET RS 
| [el ass ohe Ss 
missraten? Adj. (Kind) soul ‚u ASyu ll as 
Missstand \auch Miss-Stand\ <der; -(e)s, -stände> 
ul „lm „Law elösl 
soziale Missstände (selei>T ala 
Missstimmung \ auch Miss-Stimmung\ <die; -, 
-en> . AbSlglesyußs wygl Kualaal «5 BYe>] 


missmutig Ad). 


[le] 353 
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& 


Misston — mitfühlend 
Misston <der; -(e)s, -töne> [:z] «hg siüe 


Ge Kialalı „as its 


misstrauen <100b> irr.; Dat. ed lsleiel 
u dgarsgiuke ch ls si 8 Sslezel 


Misstrauen <das; -s; un. > solsiel aus sölsiel „ 
Ss sy, lb PORT 
lm slnislsiel ang und 
Geb tissue, 

Misstrauensantrag <der; -s, -anträge> 
aleiel ase Cuulg>,s 


voller — sein 


misstrauisch Ad). 
1. (Person) 
2. (Blick usw.) 


Sleiel aue / Su ;l ST algihs 


Sslsıch 

3. adv. (— betrachten usw.) rg Le la 
solch 3 / sus 59 jl 

Missverhältnis <das; -ses, -se> wlö aus 
| 5315 pas «Jols pur 

im — stehen zu blu 
missverständlich Ad;. IK GLEN WO ETRTELT ION 
Missverständnis <das; -ses, -se> alien 


missverstehen <?253b>: tr. 


— 20 Jahren 
— seinen Sprachkenntnissen 


lu () 2 
Fleylas (dr a2) L 
3,18 35 „2 a5 
sy>läs yasll. 
u ll 
uelad plKiaa, 


— Appetit essen 
— (dem) Einbruch der Nacht 


- zen des nächsten Jahres ol gs ya & 
‘mit? mit‘) Adv. 5 

1. (auch, ebenfalls) BR 

das gehört — zu Ihren Aufgaben ey! 

Silbe, 

das musst du — berücksichtigen: ul na I 39% cz! 

a . ED SIR ER) 

2. er war — der Beste u.A. ee) gl 

PORN NE) 


das ist — das wichtigste der Bücher 
lg ee I 
3. elliptisch: du darfst nicht (kommen) 
le Lola /Uul sl 
der Koffer muss aber noch —(genommen werden) 
Op olan ul or I, ln al 
initarbeiteri) <100a> ür. - 


1. (Frage usw.) his (Sur arg ms 1. (an einem Projekt usw.) (,>) zuler Lie [5 a 
| sus ale iu __2. (im n_Unterricht) u m I52 Sc 
2. (Person) uf JE air Lund | Mitarbeiter‘ <der; -s, -> „Kan 


eu 


JERVORE TREU KIEL GE YES | mitbekommen; <170c> tr. 


Misswirtschaft <die; -; unz.> . gulubshle Su u 


u ie \ 4 

Mist <der; -(e)s; unz.> 
1. (Dünger) HELLE ER TUT 
2. (Tierkot) Jess «ge] alas [sul] se ad 
| jr al re 
3. ugs. (Plunder, Schund) Jaslg cl 


(p 9) o,> u u > usu> 
ILTTICHSLE BEL ERW 


4. ugs. (Unsinn) 


rede keinen —! IS ,> 
5. — machen/ bauen ugs. U SSLE JE EURER NE 

| OSSEIL IE Fe 

* (so ein) —! | a lol 
Mistel <die; -, -n> Bot.  ohlg,ls 
Mistwetter <das; -s; unz. > Se 


[ Alit Präp.; Dat. Ä L 
— willst du — uns essen? 


— Seife waschen Gi le L 
— der Bahn fahren Go, „las L 
ein Korb — Obst gan u Su 


der Mann — der Brille Sue 45 sr « Sur I ol 
| Cuslos5 

ein Krankenhaus — 100 Beiten 
le „lu lan en RW.) sh ne 

ein Haushalt — sechs Personen 


ESFEHPPRRFRPEF (mitfahren <130a> ir, ist 


Miss „us Mitfühlen <100a> ir; + mit 


-—— 


1. (zum Mitnehmen bekommen) 
2. (als Mitgift) UBER 
3. ugs. (bemerken, verstehen) sy drgus tags 


A u ed se da 


een '<100c> ir: 


0, 


1. (Person) RES I TE 

2. (Sache) sl I 
(Mitbestimmung) <die; -; unz.> RS ira 
Sue 2 Hl IS, 


das Recht auf — 
mitbringen | '<119a> tr. 


i. (allg.) 


Lu pda „US,S > 


152,91 (095 alyaa 1555 U) 
58 (292 lan IS9> U) 
Goal til: ls 

leg le gu 

FSK L rd L 

ty) (olya 5 lg) 

al (ol, 0,19) 
02 lan I LS 


2. fig. (Fähigkeiten) 
Mitbringsel <das; -s, -> 
miteinander Adv. 


jmdn. — lassen 


BER GW, I u |) u“ 
; mitfliegen’ <136a> ürr., ist 3) (olyan Laulga 1) 
BES HEINE ES HE 


IORILTELITEN WER Une Eu 
es 3] nr 22 Gh SE Image 1, 392 SU) 
Set So il gl 


u ————— 


‚mitpüreh 1 <100a> vr. 
1. (Papiere usw.) Grund 39> olyan /89> L 
2. (von Flüssen usw.) 522 835 olaadı 189> UL 
mitgeben <143a> jmdm. etwas — 
1. (Sache) u sl 


2.f. 180 lee 
WEST 2/0035 

jmdm. eine gute Erziehung — a u 
Glos hL 


3. (Person) bu us olen uslS us List jo 


mitführen — mitnehmen 
imitkompiien: <170a> ür., ist 


HUMU UL 


pie (ol,ar) 


1. (allg. 

willst du auch (mit uns) —? De See LE 
! ala (le Lil ol,an) 

kommen Sie mit! Sulı oal,an 


2. ugs. (verstehen) 
kommst du mit? (m dr) u Arge 
3. ugs., fig. (Schritt halten) (ud ua U ccm) 
che ob%> br ron! 

ls 2,lölgt «3,aJl5o 


Gar ghe du 


Mitläufer <der; -s, -> 


‚Mitgefühl <das; -(e)s; unz.> (sjguJo «sdzuaB lusl \ Mitleid) \<das; -(e)s; unz. > >, p>5 („lu]) 5 — 


sie konnte kein — für ihn aufbringen 
Sg ni gl sl Tee zul glay Li 
jmdm. sein — ausdrücken 1) 295 (S2,02 „öl, 
ee ua zalsjl u 
mitgeher) <145a> ir, ist 
1. (allg.) 0 re tn (ehr) 15, (ol,an) 
| oe. 


darf ich (ins Kino) —? 


ich gehe noch ein Stückchen (mit dir) mit 
ws ua jr Img Salon na Ss audi air 
2. fig. (Zuhörer usw.) :[le] ya] (La L) «58 Sala 
590g 0 ulm 
3. mit der Zeit — yslsuäs le; ld, ie Hl) L 
4. — lassen ugs. (stehlen) Ge 
Mitgenommen ! Adi. 


1. (Person) oaläll la aus 
2. (Puppe usw.) [le] „el 3 0,8 «5lelo 
Mitgift <die; -; unz.> ke au 
Mitglied <das; -(e)s, -er> I per 
einem Verein als — beitreten BESL Co acc 


uehgar AESL 5 ARE gär «uaeljs 


— werden Gisgar 
— sein von VIE ST yas 
passives/ inaktives — Jess er 
ordentliches/ ständiges — RN Ianasla gas 
förderndes — gr per 


Mitgliederversammlung <die; -, -en> „eyes zaxs 
Mitgliedsstaat <der; -(e)s, -en> PETER 
‚Mitgliedstaat <der; -(e)s, -en> Se 
'mitkeifen <165a> ir. BR dl ud E50 AR, 


BRBLTEHIS N DRor Ce 


mithilfe: ‚auch mit Hilfe\ Präp.; Gen. 
see SS zloolail 
mithin Adv.; geh. YL Am 8 19) ol | 


n ‚ mithören <100a> tr. 


1. (absichtlich) «2033 1558 «u „als hs ailäsıe 
05 le 
2. (zufällig) Ute] 


3. (Radiosendung usw.) yes es sglols U 


mitleidig, Ad; 


(ein gl U) mil | 
male (lau 5 Way 


aus | Sys 5, } 
— haben/ fühlen (mit jmdm.) Kg (uf Ja 
(5 Joa she) suchenya us Jo 

jmds. — erregen/ erwecken | u > tun 
KRKAIUTKER ON 


Ggudd >, I [5] Sele>y5 
5 el 
_ mitmachen, <100a> 


Be. (Kurs, Ausflug usw.) PERL IR 
2. ir; ugs. (bei einer Arbeit usw.)  (,2) 25,2 
* da mach’ ich nicht mit ugs. ed re 


SE N De 
3. ir. (Wetter usw.) 19 I 5,u Ischl I, Alan 
üsalel, 

* meine Beine machen nicht mehr mit ‚Ss vlaL 
lien es ls Li 


4. ir; ugs. (durchmachen)  ( ) 
oael HT Ob) 
er hat im Krieg viel mitgemacht Wr Kü> ‚5 


one] an Bd len ds” 

‚Mitmenseh, <der; -en, -en> meist PL 188 1£9.o8 

mitnehmen <188a> ir. 
1.) Kalle nah 
02,91 29> 19 0 3) 100% 
darf ich (mir) eins — Bbshnl SD 
die Kinder auf die Reise — 39> L 02 |, aa 
GO Blues, 
cell, us 
ol, 1 u u 
ul ölzee [jo u& 9 3] 
29 re] 
2. ugs. (stehlen) ROSE DIES WRGE FERNE 
3. (anstrengen, zusetzen) «2 SM /ylels «elsslt ;l 
[le] so Sulels 5 > 
4. ugs. (Gelegenheit usw., ausnutzen) 

BLSESCENI N 
3 lu> 
| BIS TEITE 
5. ugs. (Ort usw., besuchen) RS [ie z>] 
JO pr ale 511025 lea 


jmdn. im Auto — 


* zum Mitnehmen 


* alles —, was man kann 
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mitnichten — Mitte 


mitnichten Adv. 
mitreden <100a> ir. 
1. (seine Meinung äußern) 


Il ıa>y zuma 


yo ‚as 
* da kann ich nicht — ugs. pyw» (sj> 3396 (ip! 2 cr 

BIlse ar l jine ws 
2. (mitbestimmen) LS I se z0 
das Recht mitzureden sei SE 5> 
* er hat auch ein Wörtchen mitzureden ugs. 


u ul (aöl ar 32) na I, gl „Bü 


Mitreisende <der und die; -n, -n> 5,2] 2 
8 Has [ig Au 
LAS 335 land /dg> L 
59,9 \5luna Ia>9&, [ze] 


mitreißen <195a> tr. 


mitreißend Ad;. GSIRAE TER 
mitsamt Präp.; Dat. („5 a5) U ol,an 
mitschuldig Ad). Yr.uyp 


— sein an Dat. u ud 8 ls SE 
2 59% 0 2 pm 

PL WERE VEN SUR DR 1 N 
lan sup «52 FLinr 


Mitschüler <der; -s, -> 


mitspielen <100a> ir. 
1. (allg.) ISESNAKAGE 
lasst mich —! &5 sb 2 ce Sy MR a sl a le 


2. Sp. 50 GLS L > 
3. Theat. 503 aa a RL re 


4. fig., — mit (etwas unterstützen) 18 I HESS 
* ich spiel’ nicht mehr mit IRUBEK SINE LOK EN 


[e] AS 2a les |, Se 392 
5. fıg.; + bei (mit verursachen) (‚sy> -) klys il 5 
2) 024 0,2 1,9) isl,sb IE 5 0 
dabei hat auch das schlechte Wetter mitgespielt 

Esslai al ln nl 8 2 u or 

es spielten mehrere Gründe bei seinem Rücktritt 
mit 3% False ylge Ja Is 315 Lule (> gl slüsil 
6. jmdm. übel — u.A. 1599| uf us Hp RE 
[el 325 U Io2,5,L3, et 5337 
Mitspracherecht <das; -(e)s, -e> as ‚ybl 5> 
Sm BIS > 


ob)» la LS olandı 
[o& 3] 52, 51el 

Sg alla /a U das 
330 55L 

2. itr. (mitreden; mitbestimmen) BORJO ge HERE) 
rss le Se y2 
50 „U all z2 

als ZI AS u 


mitsprechen <248a> 


1. tr. (Gebet usw.) 1233 


alle sprachen den Eid mit 


3. ir; fig. (Grund usw.) 


Mittag <der; -(e)s, -e> 


1. (Tageszeit) „al (8330) [:ze] 49, 1 2b 


ich treffe ihn zu — 
wir haben über — geschlossen 


eb: 
age Ma gb Lo &;lxo 


* _ machen I 5 ass (I, „I5) ‚Lab aöge. 
[o& 9] 25 hal 
2. zu - essen ya 


haben Sie schon zu — gegessen? 
was gibt es zu —? 


3. heute — je! ab ab jgel 
Montag — Kb Auge 
dienstags — an sa gb gb Baia 
Mittagessen <das; -s, -> ArSE 


was gibt es heute zum —? Im,ls a> ‚al za,.l 
a0, .s d> 


ich bin zum — eingeladen ld Soges ‚lal ya 


beim ‚lab, pa lab 50,95 aöge «lab „u 
mittags Adv. [sel 1b (Ss) 1b 55, 2 dab 
„al (cö9) 

— um eins I ce Bub 
gegen - ab sg8> 
dienstags — gb Basar ihn say 
Mittagspause <die; -, -n>/,4b a3g« 3 „U lass &ös] 
. „abc; 

— machen „2 Schul 1,05 ass (|, 10) ‚al adge 
Oz) 

Mittagsschlaf <der; -(e)s; unz.> ER ZIRENTEN TE. 
B bla SE 

— halten OR YOC EL IE T RAR WELLE BE ERTDIREN 
0055 29> abzlan als 


Mittagsschläfchen <das; -s; unz.> — Mittagsschlaf 


Mittagssonne <die; -, unz.> ab Sul 
Mittagsstunde <die; -, -n> Kb (233) 
Mittagstemperaturen <die> Pi u slos 


eb pa Su, l> As 


Mittagstisch <der; -(e)s, -e> „eb le] zul 


sie sitzen am — >, „ul Sjlo 
Mittagszeit <die; -; unz. > ul adgs la 2ö; 
in/ während der — lab aöge „2 
Mittäter <der; -s, -> Rechtsw. 22 Su zu 
Mittäterschaft <die; -; unz.> Br „2 CI 


Mitte <die; -, -n> 

1. (allg:) Aa tl 15550 aa“ 

in der — des Zimmers GUl ol allg ‚2 

die — eines Kreises ons Big! Sr 
in der — zwischen Berlin und Hamburg 

Sla 3 un ol) ung län „2 

* wir nahmen sie in unsere — öl al, gl 

es sl le] 

is) laden INauslgl 

[le] 551 clean, 

Zu Sole Zaslsl 


2. — Oktober u.Ä. 


er ist — Fünfzig 
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bis — nächster Woche PRSELETEFSESWAN ET 
in der — des 18. Jahrhunderts „au 5. asia! ‚5 
3. fig. (das rechte Maß) sl « Jel (u>) 
eine Politik der — JSozel nl 
die (goldene) — halten u, Ieniel > 

BESTE PLU INES SEP ZEN 


4. fig. (Gruppe, Kreis) > tl 
einer aus ihrer — sbllslue) ji 


* er wurde aus unserer — gerissen geh. 
sl ger is, Le le j| 
mitteilen <100a> 
1. £r., jmdm. etwas — (informieren) 
bus leitet ll, u Eela, 
sl sblglee |, uf 


jmdm. mitgeteilt werden Ga erlela, 


hiermit teilen wir Ihnen mit, dass aluug as 
45 wos se Ian se Eillolas 
2. sich jndm. — (sich anvertrauen) \ 1, 395 ‚lu 


ES u 0 5 ee 
BE 
3. tr, Dat. (Wissen usw.) u (pb jack 59,5 ie 
> & 0b 
4. ir., sich — Dat. (Stimmung usw.) «u 52 ja 
4 Than Lulyu ar ud Jätte sa 0 ST lu 

5. ir, sich — Dat.; Phys. (Energie, Bewegung usw.) 
u al Jäsha „as Jätie 24 „ol Jlaula, 50,5 Jäiie 


mitteilsam Ad). lan vi pie zig 
Mitteilung <die; -, -en> edle syeälbl :u> 
eine — erhalten «uam, (ul ud eb ls 
„lee 

jmdm. eine — machen /ysls, us edlbla |, > 
sebeilbl ul“ 


Mittel <das; -s, -> 
1 (allg.) aa, „a ve ‚el, «J>el, co,l> [:3] ee) 


ich habe es mit allen möglichen —n versucht 
plus Lugie „iSan äluug ‚na (re 
— und Wege finden 595 au al) cm Slojl> 
jmdn. als — benutzen Golsl3 ala 1, uf‘ 
2. (Reinigungs—, Nahrungs—- usw.) [S!gr :<] so% 
3. (Heil-) [le] 195 «9,10 
ein — gegen Husten ECJORRW- SE INN 
4.Pl. (Geld-) andy faule u 109>9 
die nötigen — für etwas bereitstellen 
BE EL BT TER FEIERT 
aus Öffentlichen —n CJIgs gie 5Hä>dgp 51 
5. (Durchschnitt) Ja; 3> : Jane «usgie (3>) uSülee 


das — ausrechnen Sr ee ee 
Heygllmdd, 1, 

im — easy, Hlangie „gas 
Mittelalter <das; -s; unz. > als slaous « uwg 5933 
im — er) 593 „» 


mitteilen — mittler(er, -e, -es) 


mittelaiterlich Ad). {a a] lass 593 
aloe wslaoss I lang Hy, bye 
Mittelding <das; -(e)s; unz.> ugs. Ge sy 
Mittelfinger <der; -s, -> le lag al 
Mittelgebirge <das; -s, -> au Lu sluags dälıe 
0 De abage 390> 1] 
Sala tl re 
le eg) yo damgie 
las (sb) 


mittellos Ad). 
mittelmäßig Ad). 
Mittelmeer <das; -(e)s; unz. > 
Mittelpunkt <der; -(e)s, -e> 
1. (eines Kreises, einer Kugel usw.) Sy 
2. fig. ld Hd, „ol Jana 2,515 gne 155756 
arg ya arg) ‚gu 
etwas in den — seiner Rede stellen ‚ge |, „yög 


oob 15 395 lin 
mittels Präp.; Gen. ung säAluugd 
Mittelschicht <die; -, -en> lungie „a5 [dab 


Mittelschule <die; -, -n> — Realschule 
Mittelsmann <der; -(e)s, -männer oder -leute> 


lg ul 
Mittelsperson <die; -, -en> kung ı srl 
Mittelstand <der; -(e)s; unz. > ya dub 1,25 
Mittelweg <der; -(e)s, -e> fig. Jisel s> 


den goldenen — einschlagen „148 |, JIszel u> 


WEISE ZEN 

Mitteiwelle <die; -, -n> Radio WIDE 29) 
Mittelwert <der; -(e)s, -&>  «lusgie (‚Iäe) ul 
| rs 

mitten Adv.; — in usw. ä>g.u 2 [:ze] 15 („2 Cu) 
— auf der Straße. ob Jass (2 Cu ,0) 


der Teller brach — durch uns 5 (Cu ,) lüs, 


- Su . 


mittendrin Adv.; ugs. [:zee] :51 I „2 Cs 
o! i> gm „2 

er ist —, ein neues Buch zu schreiben 
Cu] slo5b SUS hg Au z0 

Mitternacht <die; -, -nächte> PA selten 
[le] tar una 
um — wachte er auf 

kurz nach — 


mitternachts Adv. 


A I ade 
(:] ch Las 2 und 
endend Hg und laden; 
mittier(er, -e, es) Ad). i | 


1. lok. VER RE 


das —e Haus; der —e Stuhl Fi Jie /üls 
in den —en Reihen le suis, 2 
2. (durchschnittlich) Ale auge 
—es Einkommen aussi aslys 
die —e Jahrestemperatur Js 2 use (sles 
-er Beamter Js lu lee ie, 


eif Herr —en Alters/ im —en Alter/ in —en Jahren 
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= 


gi 


mittlerweile — mögen 


rdhlangie Just „U 

mittierweile Adv. held lc Icylae pls 
“Mittwoch <der; -(e)s, -e> Au lg> (59,) 
mittwochs Adv. PRESCHTESOEITSTURT EUER Eee 
mitunter Adv. | NER, 


Mitwelt <die; -; unz.> «läd! ol pr 


olrolae «shape [el 


mitwirken <100a> ür; + bei (2) ib 


busps 
(2) öbcsjäels In 2) Gere 
GI 52 sel SS 
Mitwirkung <die; -, en> Sylt u, San 15 
| | rl Ss 


unter — von ESTER ERER 
Mitwisser <der; -s, -> Zus! ae sh la u] 


Mixedpickles \auch Mixed Pickles\ <die> PL; 


Kochk. 
mixen ır. 
Mixer <der; -s, -> 


| PRER 
WERKE DIET 


[Se bylöre ayye 5] SL le] 
Mob <der; -s; unz.> lab 5 zu turbo! 
Möbel <das; -s, -> Su Sul ze] 


Möbelfabrik <die; -, -en> Ge (>15) 
Möbelstück <das; -s, -e> 1 is tzus hie 
Alessi a 


mobil Ad). | 

1. ugs. (Person) Joe [5 se] 53 55 

der Kaffee hat mich wieder — gemacht 

391 Jo ys ajbgs helsjglle ojLga Iye JI> 0943 

2. (Gegenstand) u Sy Js PU 
—e Bücherei 

3. — machen 
Mobiliar <das; -s; unz. > 
mobilisieren <100b> m. 

1. Mil. und fig. 

2. (Wirtsch.) 505 Jyu has 152, SSh 
Mobilmachung <die; -, -en> auch fig. OR 
Mobiltelefon <das; -s, -e> lolen „all „hlgs 


VI 
Je klug all 9 lu! 


HOT 


möblieren <100b> vr. ELSE 

möbliert Ad). | als 

möchte(n) — mögen | 

modal Adj.; Ling. sang ı 9 

Modalverb <das; -s, -en> Ling. Luang ı 29 Je 

Mode <die; -, -n> u ob [ie zu] 1 
nach der neuesten — u (nl ab 


mit der — gehen Gelsiunär as jl 
solche Röcke waren damals (die) große — 


Pre) Js Zug 5 Wels 97 Gr j 


— sein 
in — kommen 


| re 


pr (es) ip bole. 


lu üluls 


ich möchte nicht, dass er denkt .. 


OR ERUR SR LT) RU Be 
Sr 


aus der - kommen 


Modell <das; -s, -e> 
1. (eines Gebäudes, Schiffes usw.) sb 
2. (Entwurf) Ä eye 
3. (eines Gerätes usw., auch Foto, kleid) Js. 
mein Auto ist ein älteres — sul ze deg] 
Zul FSK [FOUR 
einem Maler — stehen Gas Jan als sl 
modellieren <100b> vr. 


1. (Figur usw.) Rovt Pe TEN OR Net Berge 
2. (Wachs, Ton usw.) Sr Da a geb 5 
| o9gb> 
Modem <das; -s, -s> (Computer) FRIY) 


Modenschau <die; -, -en> u („21 sy) ls 
Moder <der; -s; unz. > ER 
moderat Ad. | ‚SNasel a> ,s : Jsleie 
Moderator <der; -s, -en> (Funk und Fernsehen) 
4b Br &.lo B: sp | 
RS HERREN: 

Ban 


moderieren <100b> vr, ur. 
modern! itr.; hatjist 
modern? Adi. 
1. (Physik, Malerei usw.) 

'2. (Gebäude, Ansicht usw. ) 

3. (modisch) 
modernisieren <100b> vr. 
modifizieren <100b> vr. 
modisch Ad;. 
modulieren <100b> ir. 
Modus <der; -, Modi> 

1. (Art und Weise) my «ol, sog 

2. Ling. | | ag 

3. Mus. | le 
Mofa <das; -s, -s>[le] eig] Eye 
mogeln ir. 52 Sal . 
mögen <186> ir, ir; Modaverb 

1. oft Konjunktiv Präteritum: "möchten" (wünschen) 


ol ds lg sb sh he 


BP kun) „udn .. 

sr 102 
2050 öyae 190 ach, 
Glas (‚sa> L) 
Su 69, 

Gb (u) 


möchten Sie noch eine Tasse Kaffee? ls 
Yauala [32,10 ho ho 0943 us 

ich möchte zwei Pfund Orangen Ends 
| | wine 


ich möchte (ser) e ein on eröffnen 
darüber möchte ich ee t eprechen. den o,L For „2 
mis ie als lea 

ey I 
en als laale> as I 

ich möchte schon, aber .. BIETE PPC 
wenn du noch magst, sag ruhig Is ANESPRSIRRKL 


als cds 


59% 


1 yblacusgs ;] al Ag 
4 (dgpiisdiile «a yuslsasiie 
le sl 

er mag keinen Fisch (essen) «ul „ss yusg> Le 5) 
Sylas ugs Ale 

— Sie moderne Musik? Tal - suö> 5 (iwge ;| 
a,b öde 9 gads 

alle haben sie (gern) gemocht ss gl Ann 
Sl einge sl zlransls aödle glas jaısla 

keiner mag ihn (leiden) ul os uög> gl 5 uf un 
3. (können, möglicherweise) 52% (as «zwld j1Xel 
Eisiess ee or RUET 


2. (gern haben) 


ich mag so etwas nicht 


das mag (wohl) sein 
da — Sie recht haben Las L 3> Cu sum /8,15 Sol 


öl 

jetzt aber mag er denken, dass 3,15 „UK Yl> Js 
Sr 5 LL>lius ‚sa 

wer mag das sein? as Sl Ss 


es mochten dreißig Leute sein 
Mhlosg lu /sg 5 
4. (sollen) 
dieser Hinweis mag genügen (a3l; ,2) ul o,Läl un» 
EUER IC 
er mag sich ja in Acht nehmen! Cu 8 [2 5%] 
| sl 2,3, /ald,> big 
sag ilım, er möchte/ möge zu mir kommen 
ro ey Ta 
Sie möchten sofort zum Chef a 
large us, 
Sie bat uns, wir möchten einen Moment Platz 


nehmen („lo „ae 9) en (glalard 3,5 nlg> Le ;l 


5. was er auch sagen maguÄ. us dan a> za 
wo er auch sein mag EWONLUEAE DE ge 
wie dem auch sein mag ul 45 gb „oa 
mag kommen, was da will/ wolle asles „. 4> ,& 

(sUBL) 32%. 
mag er doch gehen, wohin er will! os l> ‚a 

[us Byıpe ed l aylsi 3, Sal 9 ala. 
er mag ruhig warten! Silo, „ai „US 
[us ee Bl] 


mag er doch kommen! [ich habe keine Angst] 


lo ca Il „RR. 


möglich Ad;. 

1. (allg.) 

alle —en Fälle 
alle —en (Arten von) Tiere(n) 


Fe alas pls 
„ze aluslz elgl 


[e] 2 5 > ze ul gr an 


ich habe alles Mögliche versucht „as 4> 0 
PS 0% zig Sa 45 5,5 „a RyST 

sein Möglichstes tun 05 29 ih lie 
ash Iso 


möglicherweise Adv. 
Sy zü w LL>I Möglichkeit <die; -, -en> | AA 
. Ich hatte/ sah keine andere — Isis ss „ll 


Mohair <der; -s, -e> 


Mohammedaner <der; -s, -> 


591 


möglich — Mohammedaner 


im Rahmen des Möglichen Sul > le ,8 

leider war es mir nicht — zu kommen 
al ui zus [fs sluslie 

kannst du es (ihm) — machen, zu . 

lg sl ag Spa EHE) En 
2. — sein (anzunehmen sein) «By. «ls Kol 
00 el gu 
es ist —, dass ich mich täusche Zus ua /5,10 Sl 
ol as 
das ist leicht/ gut — «cu al; zulKel un  zulsel 


nicht —! us os ul Jr 
3. SO ... wie — ul Sa 5 lilliey...a> ‚a 
il, > NY] S> 


so bald wie — ög Eyul )8 5095 ar Du 
bewegen Sie den Arm so wenig wie — 

a 5 Tl Sa Se holz 
Ya Le! 


PAS se 
145 3,0092 el 
EUIRAUWORER VE TITLE DE KERN CN 5 EIERN 

es gab mehrere —en, die Insel zu erreichen 
älsg2g El air apa se, she 
alle —en in Betracht. ziehen 5 5,5 3 |, „LIKE als 
dort werde ich die — haben, mit ihm zu sprechen 
ce gb eslonnlge el ul ‚a 
jmdm. die — geben/ bieten zu «45 olo ll usa 
IT Th el 

man muss auch mit der — rechnen, dass 


es besteht die —, dass 


a5, 2 uhr abe le 


* nach — > möglichst 2 
* ist das denn die —! ugs. 


ll Sa 


Sy 


möglichst Adv. 


1. — schnell u.Ä. a5 cu Sa a5 bil 1505 a> za 
— bald Sg Eye 2709) 42 za 
Sie den Arm — wenig 45 1wlb |, „Lo 
2. (nach Möglichkeit) | & a ER AAgENEN 
ll CO, 3» gel], > HEY] > [ie] Ss co a5 
ich will mich da — raushalten Sul gales 
Sa 0 > ul Sn 

[er sucht eine Wohnung,] — im Zentrum 
es Br 2 ul ge „2 
ol Zu 
ey 9a,@l zusyel 23 
[Dörr 


ein — billiges Zimmer 


E3 


® 


Mohn — Monographie 


Mohn <der; -(e)s, -e> 


1. Bot. „USS «pri 

2. (Körner) nis So 
Mohnblume <die; -, -n> -» Mohn 1 | 

 Möhre <die; -, -n> N gr zug 

Mohrrübe <die; -, -n> norddt. (* zu 92 

mokant Adj.; geh. zul as elite, 

Mokassin <der; -s, -s oder -e> iR ge uw Sge 


gan AS re 
ee re 
mokieren <100b> sich — über Akk. 
| . 
Mokka <der; -s, -s> 


gr (65) 

Molch <der; -es, -e> Zool. | a 
Mole <die; -, -n> Liz 
Molekül <das; -s, -e> Jg 

: Molke <die; -; unz. > gr “ 


Moikerei <die; -, -en> sc «sul (S>,65) 


Moll <das; -, -> Mus. EC TU EET SER T 
mollig Adj.; ugs. 
1. (Person) eds eb eos 
2. (Zimmer usw.) By 9 Ey «zus 
— warm | DE 
3. (Kissen, Pullover usw.) FSEW SI 
Molotowcocktail <der; -s, -s>>L— ggg KISS 
Moment! <der; -(e)s, -e> „lad 
(einen) — bitte! U) aus al) ıS, 


* — mal! ugs. 
Moment” <das; -(e)s, -e> 
1. (Faktor, Beweggrund) . ‚le 


2. Phys. RTL 5,> 5510 
"momentan Ad;. = 

1. (Situation usw.) HETSCRRREE 

2. adv. „ol Je „2 Alas 

3. (vorübergehend) Be oligs ge 
Momentaufnahme <die; -, -n> (SPD 


Monarch <der; -en, -en> „S1> dgyle,3 «late coll 


Monarchie <die; -, -n> albsl ul 
| le iS alle CuS> 
parlamentarische — | ll cl 
Monarchist <der; -en, -en> dbrchl, 
monarchistisch Ad). udlbechl, ssLulbochL 


Monat <der; -(e)s, -e> zp tolo 
der — April bus ol 
am 20. dieses -s (d.M.) Is,lz ole un ul 2 

ole pl 


zrlwd ole ‚2 
- oLe BL ulale «alle «gpLe 


im — Dezember 

im — (verdienen usw.) 
einmal im — | 
im dritten — sein (schwanger sein) Gsyalsl> aalsan 
drei —e alt ala 


monatelang Ad). 


zu acht —en (Haft) verurteilt werden. Ä 
Gepgixs 5153 ols Lina, 
asoLo nd 1 5olosa sale ArY-1e 
02% ol, „> Yals 
anle (ns ‚Ust ol 
sajlale „eb“ soled, ols 1a5lals «ajlale 
Le sole BL 
alal d> 


— unterwegs sein 
dieses —e Warten 
monatlich Ad). 


das —e Gehalt 


— bezahlen REN > Sal ( yes len ol, 
— zweimal „b 95 Slals sole ‚5, L 98 4b 98 ‚Ale 
Monatsblutung <die; -, .en> lab (sg 
> 3. ‚slals Sole 
Monatsgehalt <das; -(e)s, -gehälter> slals 3gä> 
Monatsschrift <die; -, -en> alale & „is aolinle 
Mönch <der; -(e)s, -e> el, 
Mond <der; -(e)s, -e> | | 
1. unz. (Erdtrabant) ol 


der — scheint Ss role ul lie 
auf dem — landen Gel mi ol 5 
2. (Satellit, Trabant) px 
die —e des Jupiter EZ PR) 
3. * ich könnt” ihn auf den — schießen ugs. j 
FIT uhnds als ge gi 


*inden — gucken ı ugs. Gr 
mis, han 

* du lebst wohl hinter dem —? ugs. 095 u IS. 
RE ER 
- * deine Uhr geht nach dem — ugs. wryy> Lüsl 
2 7 
mondän Ad). | Ya 

Mondaufgang <der; -s, -aufgänge> sole 

. le el » 
Mondfinsternis <die; -, -se> STR ENN IEFONE: 
ol» 25,5 
Mondflug <der; -(e)s, -flüge> olsa; zloy 
Mondjahr <das; -(e)s, -e> Gr Ju 
Mondschein <der; -(e)s; unz. > ol ‚g le 
es ist/ wir haben heute — Zul lg al 
im — | lgs 8 
Mondsichel <die; -, -n> ol» Ma 
monetär Adi... Br 
Moneten <die> Pl; ugs. als cab 9 Je 


monieren <100b> r a 3 tu gl 
Monitor <der; -s, -en> : zules Arie  Sslas 1, gg 
El pas tes, Zub ls JS 
monogam Adj. Isa [4 bay] 1 mans 
iS pl] «SS 
HS 65 SG 
ir [ypel 


Monogamie <die; -; unz. > 


Monographie \ \ auch ,-grafie) <die; -, -n> 


s NE call, 
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Monokel <das; -s, -> ud Sue 
Monolith <der; -s oder -en, -€ oder -en> 
[an s1 8: Si 58 u Ka] Lu 
Monolog <der; -(e)s, -e> Theat. HELLE SENT TEN 
Monopol <das; -s, -e> sylams| > Lass 
das — für die Ein- und Ausfuhr von Kaffee 
OB „gro 9 29,9 „Lamm 


das — auf Tabak (Akk.) lsles „Lass 
Monothong <der; -s, -e> Ling. ol Das [ASTe 
monoton Adj. ale 
Monotonie <die; -, -n> Pe 
Monster <das; -s, -> Yan 
Monstrum <das; -s, Monstren> auch fig. Ya 
Monsun <der; -s, -e> wg ‚glaol 
Montag <der; -(e)s, -e> Agd (53,) 


am — (kommender Woche) (oa äiir s)aiägs 
die Zeitung vom — 
jeden — 

Montage <die; -, -n> 
1. (Anbringung) Gel 
2. (Zusammenbau) RES E 
3. Film, Phot. 3lige 

montags Adv. Age (lag, laanigs 

Monteur <der; -s, -e> pLTW EUR CELTEIW N 

[+2 o] „Sy 1UKLulSe Spass [:>=] 
montieren <100b> ır. 

. 3. (anbringen) 


Aigd Aeli5g, 
ags (Slajg, aa gs 


ROSPARSSICHAGE IC TGE N, I mes 


2. (zusammenbauen) 555g zig 
Monument <das; -(e)s, -e> HloaL ssg0b ‚sl 
monumental Adj. | Ss pulas 
Moor <das; -(e)s, -e> UL I EL 5 

im — versinken 


RL 52 
Moos! <das; -es, -e> Bot. 05> 
Moos? <das; -es, Möser> — Moor 
Moos’ <das; -es; unz.> ugs. (Geld) lab s Ja 
Moped <das; -s, -s> Le a säge [Lse$] 
9 [el 55,5% 
Moral <die; -; unz. > 
1. (Sittlichkeit) : Sy] sul ld IT gel 


obs 

* — predigen «sol EI 2 «50 SIswlgsalaege 
| [ie] „s\g>as3, 

* doppelte — «551059292 «8,90 51895 ‚Las 


2. (Kampf—-, Stimmung) Au>9) 
die — der Mannschaft/ der Truppen ist gut 
| ul ge able les all a>s, 
jmds. — heben Gl us, 
3. (einer Erzählung usw.) 2 eh «NT A 
4. (Sittenlehre) >| („Le) 
moralisch Ad). alaragyl us tasszgel [565] De 
von —em Wert ERCSPEL ERBE> EI ESHFEINN 


593 


Monokel — Morgen 


-e Pflicht SEARE, 

ein —es Leben führen URSCHELNEHRTHTEN] 
| sis slalaieg.] Sa; 

* einen Moralischen haben ugs. (ul la>3) 


srgüleei gl 

Moralist <der; -en, -en> ud ad ale 
Moralpredigt <die; -, -en> iron. 1a g salac go 
za g ay a 

(jmdm.) eine — halten 1,slg> alınye (u chh) 
ei (|) u) 10a 

Moräne <die; -, -n> SICHT) 
Morast <der; -(e)s, -e oder Moräste> \ 


EL cyae5 BEL [zei] Su Y 5 EN 
ehr N\ 
\ 


im — stecken bleiben 
morbid Adj.; geh. EUER AR C BEER 
Mord <der; -(e)s, -&> ar 5 [: 353>] : tel: F3 

einen — begehen/ verüben ge 3 

opel 0,53 


* dann gibt es — und Totschlag ugs. 3.45 Cs 5! 


he SF ur y else 
morden 

1. ir. FA YRT IROESCIE FORRSTWEE E HERAN ZO 
2. ir. bla, Ja yes 
gemordet werden Ga, Bi ha 
Mörder <der; -s, -> ERSRTEBE DE 

mörderisch Ad). 
1. (Kampf, Konkurrenz usw., adv.) sl, 2 «obs 
Ui 
— schreien G9j2l 3 Sua>g 
2. (Hitze usw.) [te] „u. «Slye its 
es war — heiß 39 sbaiis cu 
3. (Tempo usw.) se tyglalu zu 
morgen Adv. i 15,3 
— früh 395 zuo 18,5 sau 10,5 
— Nachmittag 13,5 „elb;lamı gelb; lan Ia,5 
— in acht Tagen L ENERGIE 2 jyy ri 
die Sitzung — 15 5 Aul> 
für — [einen Flug reservieren] 0,5 (s hy 
die Aufgaben für — 3 sul 
die Welt von — 3 uh> 


* — ist auch ein Tag Sprichnw. 
Morgen <der; -s, -> 


Cuslas 39,02 153 


1. (Tageszeit) ale vo 
eines —5 59, zus 259, ZI N zum une 55, I 
jeden — us une 59, 2 
am — Hlohrel une 
am folgenden — ee 
vom — bis zum Abend als 5 al lud 5 zus 5] 
(guten) —! Be Ten) 
es wird — 


gehe oda) 210 ga ash ge re 3; 


g 


g 


. Morgenstunde <die; -, 


Morgendämmerung — Motte 


2. heute — jgy) gu (uno jggel 
Montag — quo Anögd 
dienstags — un souo zus Bandan 

Morgendämmerung <die; -, -en> old < um 

3 l&, parıo ur dm dom 
morgendlich Adj. le 

Morgengrauen <das; -s; unz.> beim/ i im — ou 


[te] yes US ao «ledosuu RIO hm RL IL GEW 


Morgengymnastik <die; -; unz. > [me 539 
Morgenland <das; -(e)s; UNZ> eyrj pin ı eg 
| Sr 
Morgenrock <der; -(e)s, -röcke> PORTROT 
Morgenrot <das; -(e)s; un> a a 


ee 


Morgenröte <die; -; unz.> > Morgenrot 


morgens Adv.  „lolueb seuo [:50] szene 59, „2 oo 
— steht er immer sehr früh auf > atıa» Yo 


BIP E N EHE 


re „ur Seele 
el eb; un 5 u j| 
-n> die (frühen) —n 
[te] m EILRTN au AUGE 
bis in die frühen —n PEN HER EILGE WA 
* Morgenstund hat Gold im Mund Sprichw. 


dienstags — 
um vier Uhr — 
von — bis abends 


m BERGR 

morgig Ad). bE[& La.) 
die —e Zeitung 13, &lja, 
der -e Tg | b% 
Morphin <das; -s; unz. > Ge 
Morphium <das; -s; unz. > Reto) 
morphiumsüchtig Ad). FESTCJO ERJELTOLOR SEN, 
morsch Ad). ERVONTE 
— werden RENTE 


alt und — werden [ars] EHRE lg 5 


- | ee  Eueseiekn 
morsen ir., tr. Ä 


SEITE >) u 

Mörser <der; -s, -> . 

1. (Gefäß) | ul 

2. Mil. | 2. zlaslayln 
Mörserkeule <die; -, -n> Ggle Ass 
Mörtel <der; -s,-> Se «bSle 
Mosaik <das; -s, -en> Sobge 
‚Moschee <die; -, -n> Sun 
Moschus <der; -; unz > Ss 
Moskito <der; -s, -s> (su, 3bl ‚sJas 
Moskitonetz <das; -es, -e> j Suası 
Moslem <der; -s, -s> tal 


Most <der; -(e)s, -e> 


Motivation <die; -, en> «3945 Lu: BET yed] 


Morgenzeltung <die; -, -en> 


1. (SB) es let pas] og 1 
2. (vergorener —, Obstwein) Lgas] 0 NA ” 
= LE u u ;! 
MECFLIPLO NE URAN /FIO 


mosten ir. (> Most) 
> lu Sys I | 


Mostrich <der; -s; unz.> dial, Je 
Motel <das; -s, -s> 3 
Motiv <das; -s, -e> . | 

1. (Beweggrund) | ZZ ot 


aus welchen —en heraus hat er es getan? 
[Sul Cuslolg as I, gl fay an „el za Sl 

u 5 nl us sasbol pi> 

2. Mus., Lit, Mal. 


öge 


motivieren <100b> ir. 


1. + zu (anregen) 2 dk) ul 
a ymlalg «as auslo 51 2 Ha) BI 


‘ was hat dich dazu motiviert? j4Sula Ccölolg a> I) 5 


sr „Sina Cumd a5 zuble 5 R ar 


2. (begründen) DRIVE SE RCR AUT RUN KT 
der Antrag v war schlecht motiviert  nlarbLöslä 
N) 9 Jane 315 ‚234, 
motiviert Adi gl hl el, 
Motor <der; -s, -en> | IF 


‚den — anlassen Ne 
den — abstellen See], 
lass den — laufen 5 5 ge „ES, ig) I „ge 
mit einem — betrieben werden — 11,9,5,5 5944 b 


golahlsa, 
Motorboot <das; -(e)s, -e> ge 
Motorenöl <das; -(e)s, -e> FIRE 
Motorenwerk <das; -(e)Js, e> sig Ss 
Motorhaube <die; -, -n> SIPALy 


motorisieren <100b>. 


1. tr. (Boot usw.) BER EEZUBTENHER JEERTEC HEN 
2. fr. (Unternehmen) 25 49% Wü Aluga gr 


0805,59 [li] 


| Gogh gie 
motorisiert Ad). ga ey 8 layg5g0 «5 540 


02,5% [3] 


- * sind Sie —? eayloscl eg] bicyenle L tal alıg 


Motorrad <das; -(e)s, -räder> fle] 559: UL 55a 
— fahren BD JEB) nr 72 th, ge 


“mit dem — fahren I, ge L 
Motorradfahrer <der; -s,-> gg 5, 
eg lie) en gg 

Motorroller <der; -s, -> lung alle P 4) 


Motte <die; -, -n> 
von —n zerfressen 


os [50] Le a ga ha) 
I > “sy 


5394 


* ach, du kriegst die —n! ugs. sb I, Ku ea 
mottenfest Adj. (Kleidung) IP RL KUERR VER WS 
Mottenpulver <das; -s, -> RAISFTERVERW ECK 


Motto <das; -s, -s> | „us 
der 10. Parteitag stand unter dem — ... 
“ji 3% Le > 29 de jas 


* nach dem —(‚ dass) 5 pol ol 
Möwe <die; -, -n> Zool. ss. HELERITHT: ie 
Mücke <die; -, -n> 0 A td 


* aus einer — einen Elefanten machen ugs. 


RESLISEN Gr: ls 25 RL ;l 
ee Wer 


52 Scala: ERVER AIR RR VI I 


mucken ifr., sich — ugs. 


Mucks <der> keinen — tun ugs. I slas IS 
Gr Ti [ee er yelu,s 
mucksen irr., sich — «335.5 [le] «5012 u su 


RCHLE LBRE URAN 1:1 : RRVEXHEIEE 
müde Ad). (allg.) ws gun ta 
ich bin so —, dass Iarlıga ml Jl Urs plans ob 


Bier macht — Se aus I pol Byglıne ls au] 
— werden/ aussehen ea (aan 
ich bin zum Umsinken/ Umfallen — 

ls bi jo Ss (Sta, ls plan 5,0845) 
vom Wandern — wa lamol, Zara sg) us 


er hat sich — gespielt EUgWANN IR SU RE 2 Drgween 
ad (42395 9) un 
—e Augen u gain 


mit —er Stimme Lu lo & 

er wurde nicht —, zu ... 
ich bin es —, das immer wieder zu erklären 

wa Zusg, plüs 1, nl aSul lead ans Ka 

— werden Gen. (5 Jb&) Ss «ul I „sau So 

Se leg rs |, 55 äleg> 

ich bin der Vorhaltungen — u BF 


do 9 Jo 89 «plouus u Whg 


a, Wide Gr a 
U 


Müdigkeit <die; -; unz. > 


Muezzin <der; -s, -s> "095: 


Muff <der; -s, -e> Köslalaui > ol] Led 

[us ste 

Muffel <der; -s, -> ugs. SiS cu pol ERS pol 

muffig Ad). [:z] ROW aa Sy ts, se Gi a5 

er er 5° 

Mühe <die; -, -n>. | 

1. (allg.) 

mit viel/ großer — 
es lohnt nicht die —; das ist die — nicht wert 

Sole Bir 

um Fulre |) >; 0 2 


>, Tu 5 [5] Ian ) 


keine — scheuen (zu) 


(U) SI 


1. (Arbeit usw.) 


slald Pal; ca; bein zum 


mottenfest — Multimedia 


‚mit — und Not z.>; ‚ia 95 « ss ISBIL ‚Ia L 
2. sich — geben/ machen IE 10 


[te] 39539) oeiSlua>) elcnan; 


ich werde mir — geben [es ordentlich zu machen] 
2 Smalgs |, ala 


. gib dir ein bisschen —, freundlicher zu sein 
| a 


wenn du dir mehr — gegeben hättest .. 


Cu) a 53 ru ls ge Zu; za - 


50h. 
er hat sich nicht einmal die — gemacht zu) - 


(I) I a, nl) ar 


gib/ mach dir keine — [du schaffst es doch nicht] 
a Lu) Dada | ES Lu) (052) 


[e] 55 22.8 39. 
machen Sie sich (meinetwegen) keine —! „los 


Bu Lau as jdu Fo FLUR em! u re) 
3. jmdm. — machen 52 cum slul uf 


wenn es Ihnen keine — macht u Fl 
ls Zus) („uulo) SI 

mühelos Ad). rl a) gab 
muhen ir ERWEXLI 


mühen sich — [le] 32335 505. sdSna>; 


mühevoll Ad). Cu «55 ra 
Mühle <die; -, -n> 
1. (Anlage, Gerät, Gebäude) en 
2. ugs. (Fahrzeug) EWR Fe) 5 
.3..ugs. (Flugzeug) ale 
Mühsal <die; -,-e> : ybe Ep 2 upeälb, KERN 
us 


mühsam Ad). 

1. (Arbeit usw.) 
2. adv. | | u an 
mühselig Ad;. | i 


Sa «Zlb arjy 


Sal sCua>;y, duo Bol 10204 
| er 
2. adv. [te] REISTE N 0 ‚ha Le m a 
Mulatte <der; -n, -n> (ol 9 Anl DH 
Mulde <die; -, -n> wg 1095 
Mull <der; -(e)s, -e> u ji 
Müll <der; -(e)s; unz. > Yan le Js] all; 
etwas in den — werfen (ru, ball) al, sur 


Müller <der; -s, -> blu 
mulmig Ad). | | 

1. es wurde mir ganz — (zumute) ws, 

I Ogoah Cs lag sl an 

2. (bedrohlich) ya 

. multikulturell Ad. ST SERTE, 

‚muiftilateral Ad). aul>u> 


Multimedia <das; - oder -s; unz.> (meist ohne 
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x! 


g 


Multimillionär — Münze 


Artikel oder in Zus.) lol, > 
Multimillionär <der; -s, -e> ze 0 ,Llae 
multinational Ad). uleii> 
Multiplikation <die; -, -en> Math. op 
multiplizieren <100b> ir; Math.; + mit 
| (1) 2 S>r2 

zwei multipliziert mit drei gibt sechs au ‚s o,5 98 

| ren 2 222 

Mumie <die; -, -n> large (dur) 
mumifizieren <100b> tr. (Leiche) RESCHEE 
Mumm <der; -s; unz.> ugs. > «Jo 
Mummelgreis <der; -es, -e> ugs: Jule 
| HAAR I ya ya 

Mumps <der; -; unz.> Med. en eg 
| | Se 
Mund <der; -es, Münder> oJ [le] as «las 
aus dem —e riechen REITIPERREAFT 
mit vollem — sprechen IRITE Dee 5lash 
den Becher an den — setzen la 
jmdn. auf den — küssen RR TER TER NR KERN] 
die Zigarette aus dem — nehmen oJ ;i, Eu 

| | os, 


* den — aufmachen ugs. ORDER TE ER ELDE Zee 
ol > wor [1:55] ©5-)s u has 


SiS 

’ kriegst du den — nicht auf? ugs. ls SU; 
. Te] aus cas 5 ol; & 

*. sie hat den — nicht aufgekriegt /wslus J ;I oJ 
EI Aa ri 

ls, us sh 


* den — halten ugs. 
| . Loss, se] 
* halt endlich den —! ugs. 
| [5] 85 „8 släs 
* den — (reichlich) voll nehmen ugs. «55.298 .5 
(S5;] > ob; FEORRSCHEREE Luis 
* nicht auf den — gefallen sein 188. er pol 
* du hast mir das Wort aus dem — genommen 
| an else 1, mar up 
* jmdm. das Wort im — (herJumdrehen 
KON HI KJE SER DORT > 


+ so ein Wort würde er nie in den — nehmen 
3,9lu L5 2 Sun ea |, glass is 


* jimdm. nach dem — reden I bin eu se 
ESELNON SL UERSCEC HR ETEST 
* jmdm. über den — fahren «yoSabsl, Sun 


[el un 54 > 58 
id las „las 

J las 
last] 
> zb las L 


* von — zu — gehen 
* jimdm. den — wässrig machen ugs. 


* mit offenem —e 


' Mundstück <das; -(e)s, -e> 


[gb ans Ks IL 


Mundart <die; -, -en> 


re HL) Ta 


mundartlich Ad;. id lad 
Mündel <das; -s,-> uno Cs SdS saule, Jgo 
ae td 

munden ir.; geh.; jndm. — loyaıg> 1 01505 
WERTE 


münden ür;, — in Akk. u ea [:zre] u Su > 
2 Geil id Saw), 
Mundharmonika <die; -, -s oder -harmoniken> 
| | HRTRZIME 
‚las 5 ,2> 

el [ we] tod, pl da 
Gr SV Las 

ALL LRSERFWE 

Es ll «rl o 


Mundhöhle <die; -, -n> 
mündig Ad). 

— werden 

—e Bürger 
Mündigkeit <die; -; unz. > 
mündlich Ad. 


1. (Prüfung, Vereinbarung usw.) Bus 
in —er Form [PS FRN ls Dygodı 
2. ady. glasa zes alas alad gb 


— verbreitet werden MOSE TRHERTE las 

BR rläs ‚gba, 

a So] 

5 

mundtot Adj.; jmdn. — machen ‚> Sas> |, = iu 
Mündung <die; -, -en> 


1. (Fluss) las unas 
2. (einer Röhre, Feuerwafje usw.) las 

Mundvoll <der; -, -> . 
1. (Speise) Bi 
2. (Getränk) [te] & cac,> 
Mundwasser <das; -s, -wässer>  «sy&ülas (21) 
| u 05,5 Jylue 
Mundwerk <das; -(e)s; unz.> ugs. os 15L5 
Mundwinkel <der; -s, -> Glas lud A505 
Munition <die; -, -en> Sur 
munkeln iür.; ır. 54 > [el ei] 
del sr 


man munkelt so allerlei 
Münster <das; -s, -> 


er u as 
[1:55 tag Ss ]LunlS” 


Ä ar su 
munter Ad). 

1. (wach) lan « Ju 
— werden ERTCARUE ol j 
— machen 1,  jJ& os ESSEN Een 
[te] BORIG 

2. (lebhaft, Person) 5 ll bLEsL 
3. (Lied usw.) ou; «bLisL .sl5 
Munterkeit <die; -; unz. > 100 ylau «lt 
ES PRDEE N ESRAR 

Münzanstalt <die; -, -en> Slulns 


Münze <die; -, -n> 
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1. (Geldstück) | as 
* klingende — u) 
* etwas für bare — nehmen 
Ba ge pr Tt3 are yrtı 
etwas mit gleicher — heimzahllen due) 6 
BEE IKZN ICH IE. > EHE TR >. 
2. (Münzanstalt) Sul. 
. münzen tr; ür. GIS (Se) 
* die Bemerkung war auf dich gemünzt 
23 zl gie 


mürbe Ad). 0 
1. (Fleisch, Gebäck, Obst usw.) 55 
2. (Holz usw.) — ER WORETE 


3. (erschöpft) | ooliäl las an 000g 


* imdn. — machen/ bekommen 
KORERTED TER ER FE ng 

murksen ir; ugs.; + an Dat. 25881) 3,33 
Ä RIED TED "27 9202 1500) EIPEST—D 
Murmel <die; -, -n> als 
murmeln ir.; ür. (vor sich hin) — 
j rd 

murren ir. Geh ul le dj 
über das Essen — Sul u IüE 45 03£ 
mürrisch Ad). Yun? „re | Re eg 


ein. —es Gesicht machen «32954 ws dsL5 
Se 

Mus <das; -es, -e> pp 
* zu — zerdrücken BESLIIT ER 


Muschel <die; -, -n> 
1. Zool. (auch —schale) 


2. (Sprech-—) BEGRETNE 
Muse <die; -, -n> KArSRSE 
Museum <das; -s, Museen> I djge 
Musical <das; -s, -s> 59 


Musik <die; -; unz. > 
1. (allg.) Sal [55] 25590 wg 
— machen rl ge «0 je 
die — zu einem Film schreiben / auge „ls sh 


Se al 


2. (Kapelle) 
musikalisch Ad;. 
1. allg.) Sol 52] : Tee 


auf —em Gebiet ige Are) z0 
2. (Person) 3,10 ange As 3 Jslununl as 
3. (klangvoll) ie al > 
-e Verse Sal > „usl 
Musikant <der; -en, -en> ja ont 
Musiker <der; -s, -> 085195 
Musikhochschule <die; -, -n> 85.2 Ilse 
| ls Age 


REIHE I, sz> | 


NE 


ea u] Aus 
[lag | 


Lange (hg [Ü br] 


münzen — müssen 


"Musikinstrument <das; -(e)s, -e> + ange SI ls 


Ä [e] ve 

Musikkapelle <die; -, -n> ES ul 

Musiklehrer <der; -s, -> | eg pre 

I Musikstück <das; -(e)s, -e> hg äab3 

Musikus <der; -, Musizi> scherzh. zul 
musisch Adi. 

1. (Erziehung; Fach usw.) 3 

_ — veranlagt sein Se ae gs 

j RTFRIRECHRTF 

2. (Person) ger 4 “Le ir | 


musizieren <100b> ir. 
Muskat <der; -(e)s, -e> 
Muskatnuss <die; -, -nüsse> ug day jr 
Muskel <der; -s, -n> aläc aual 


Muskelkater <der; -s; unz. > Yär aaa SS 
Muskelkraft <die; -, -kräfte> «Mas Naasuals Sy.3 


2,83 «395 [:we] 


Muskete <die; -, -n> slalis yo Ss 
Musketier <der; -s, -e> PS SETIHN RN, 
Muskulatur <die; -, en> _ Bamalb dar 
muskulös Ad). | j„lrakäe salar, : „Mär 
Müsli <das; -s, ->. ouso,> LSES 5; SHE jI babe] 
er] Sn ge ae 5 

Muße <die; -; unz.> Js such (233) 
— haben, etwas zu tun [als 5 ch 
eb el ch; 


dazu habe ich nicht die (nötige) — 1, Sl Jim 
eyl0 BL la PECIpR® „ls ARE 

Musselin <der; -s, -e> Js (&>,l) 
müssen <187> ir; Modaverb I, 1,leb nl 
BE SCSLTBR ey BL 1 NER 55220 

ich' muss um 9 Uhr im Büro sein/ zum Arzt (gehen) 
Pan Köy ol Imb ojlol a al sc 


ich muss ihre Einladung annehmen FAEIHERE 
JS uläsges 
ich musste lachen Spass alu 


ich muss mal (zur Toilette) I ag 295 al 
| [te] lass 85 eo lacıns 99% 
der Brief muss heute noch zur Post (gebracht: 
werden) Sys Lu jo) mad ul Aal ol 
warum hat gerade mir so etwas passieren —? 
Bel ei Sul lan ie sl a Bl he 
diese Bilder muss man gesehen haben 
Ä able ul aol/iuns ab, Webb zul 
er muss jeden ‚Augenblick anrufen ‚ab al ab) „a 
us 
er muss deine Frage missverstanden haben 
slogd u YV lasbonnagd u u 5 län 
Geld müsste man haben asbarsb Ja ul pol 
ill JH 
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bg 3,2 65.93 


gi 


23 


müßig — Mythos 


es müsste etwas kühler sein .S 34, 5 & Lu L 
. " . öl ne. 
müßig Ad. u 
1. (untätig) Jbb; be bs 


2. (überflüssig) 
Müßiggang <der; -(e)s; un.> su. al I 
müßig gehen ir, ist  «3Js «5 (JbL y) Je 

| 9a), 05 er selig |, ” ACT! 
Muster <das; -s, -> 


1. (Vorlage, Zeichnung) Fed] EETFWR 
nach einem — PT TEN RREER® 
2. (Verzierung) ey “= 
3. (Warenprobe) og 1a 


4, (Vorbild) {N} Ku Bpamb ya pda O,%0« der 1 
sie ist ein — von einer Lehrerin ge pl F 


ein — an Tugend | 2 
sich etwas/ jmdn. zum — nehmen. ls 


„bl ig 
slags j,ba, Du 


Musterbeispiel <das; -s, -e> 
mustergültig Ad). 


mustern ir. 
1. (Person) REFHR 
2. (Gegenstand usw.) BESSERE 
3. (Rekruten) 595 Aula (ib gelli OPRESIE I Wu 
4. (Truppen usw.) less; 
5. (Stoff usw.) u g ke 
sh Sep zb 
Musterschüler <der; -s, -> gas gel zul 


Musterung <die; -, -en> sales 1 wu ,lg 250,55 Iühh 


68 9) a 1 Be ERRHNE 


Mut <der; -(e)s; unz.> - 
1. (allg.) > «h> 9) JS ls ls 
— haben E segih>L rslanl,> 
(den — haben, etwas zu tun Gr], s5ol> 
jmdm. den — nehmen (etwas zu tun) /oy.J0 1, 5 
(551 > Forza Ill 
den — verlieren/ sinken lassen 1, 395 ol,> 
sabgegle larell laguds olscuns;! 
jmdm. — machen/.zusprechen wl,> (3 Jo) ua 


BETEN LEUCHTEN 


(wieder) — bekommen [53 KR >> (6,195) 
sshul> 9>a (0,195) 

| RER yudd 
als 2,7 Il | Leöls 
all, lo ih 


(wieder) — fassen 

nur —! 
es gehört schon — dazu 
mir fehlt der — (dazu) 


2. * guten —es sein ELTERN E RUN) 
* frohen —es ELLI g rg 
> zumute 

Mutation <die; -, -en> Biol. guy 


Je s Zus 0 7 Fee 


09 Ta Lug 


mutig Adı. 


Or gr en he 9 Jon wlan 
eins no uelgäl 
KIRT SER ol> sh 
SL, „ «wlelxt al «al, 9gLa 
re FR 

EHRWOTE log le well rg dd 
ob el slim 


1. (Person) 


es war sehr — von ihm 
2. (Tat, adv.) 


mutlos Adi. 
mutmaßen irr. 


mutmaßlich Ad). ist 
Mutter! <die; -, Mütter> pls [;zce] 1,51 
— werden | ERWR 
_— von zwei Kindern sein Gab 5,8 90 
* — Erde poer. or) pl 
* die — Gottes rad mr 
Mutter” <die; -, -n> (Schrauben-) 15 
Schraube und — or 9 Gun 
Mutterboden <der; -s; unz.> Landiw. 1a, 
| | eh! en 


Mutterkuchen <der; -s, -> Med. 
Mutterland <das; -(e)s, -länder> «5, Se ee 


Sach 395 glel g2S Te] 


Mutterleib <der; -(e)s; unz.> KLTSERES, 
mütterlich Ad;. 0 \ 
1. (Erbteil, Linie usw.) ol 


2. (Liebe usw.; adv.) les Le leo tiljale 
Muttermal <das; -(e)s, -e> ol; ‚Lu AS, 5 Fol «J> 


Muttermilch <die; -; unz. > za De 
* etwas mit der — einsaugen ugs. in: 5 SH 
2 BERAN 
mutterseelenallein Ad;. (5) 
Muttersöhnchen <das; -s, -> e,lS;bsaiamı 
Muttersprache <die; s n> spLob 


Mutti <die; -,-s> . Hlels 
mutwillig Adj. (‚s3,) 9% 59, „Ilja tüoc «ses 
Mütze <die; -, -n> re Le] ts (IT) od 

[ol sol 3 5,3 le 


Mützenschirm <der; -(e)s, -e> > De 
Myriade <die> Pl; -nvon ,95.5 ha slha 
Myrrhe \ auch Myrre\ <die; -, -n> ae sg] 

Dan 
Myrte <die; -,-n> Bo. 9,94 
mysteriös Ad). | „glone sjualjlielsjgane. 
Mysterium <das; -s, Mysterien> Lan ı;), 


Mystik <die; -; unz. > 
Mystiker <der; -s, -> 
mystisch Ad). 


EILUEN.T E37 
Iyass yo «ö,le 
hr; lie sldgo tülijle « sl,s. 
er ee 


Mythe <die; -, -n> Sul og] 
mythisch Ad). sh ga «Seh! 
Mythologie <die; -, -n> lsejgaulf:zs] „blu! 
Mythos <der; | bl io ,gau! 


-, Mythen> 
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Nabe <die; -, -n> 


or LO er 2 
Nabel <der; -s, -> er 
Nabelschnur <die; -, -schnüre> | lau 
Nabeistrang <der; -(e)s, ‚stränge> ME ERCN 


nach! Präp., Dat. | | 
1. lok. A) 9, taasdı 15 ch ER 1 


von links — rechts [schreiben] Cs > 5| 


— links abbiegen os > (,b)a 
die Arme — jmdm. ausstrecken BR} os ba laws 

517 

der Balkon geht — Süden ml gi, 4, NL 

. Sul ar SL 


— Teheran fliegen WEST os (Hais)a, 
der Zug — London ,.J (made) le ‚ad 


5 
— Hause gehen os, als 
ein Anruf — Berlin par (al 


2. temp. yhos ala as HRS KENIA) DEREN 


‚Jiussa, 


— wenigen Minuten .s PEN SS a AS > 
EFRN sam (CF) ;I ur IRBRRG 
schon — zwei Tagen war er wieder da 


kurz — 10 (Uhr) 08 Sue Ian a5 


es ist fünf (Minuten) — zehn ai, zu 908 (Ce) 


uf 


— dem Abendessen als lan 
— langer Diskussion Yo ou zo 1 Js 
3. (Reihenfolge) lo za 


wer kommt — Ihnen dran? TuS Co ai 5a 


der Reihe — Lug 
einer — dem anderen > 
| Zuge [ee] SS 

* — ihm kommt lange keiner ww, 3l ba 5 
Ey 20} 


4. (entsprechend, gemäß) > gaa tale «zb pub 
N tgyoluol 2 1595 zitar Lupus 1ay ad 29 25 Li tan 


— Vorschrift Ol) &s geb 
— dem Vertrag olo BU (dla) ur ge [geb 
— der neuesten Mode KUREN Geb 
— altem Brauch I ey 
— dem, was er gesagt hat gl ii bla 


IBPIIR 
zus PLN BLIEN WGRRA PEESIETTRIURV ER 


- ‚den Meldungen aus der Hauptstadt 


SESAE los) HABA GE Liab ia 


aller Wahrscheinlichkeit — s<# Nuz>la, 


seinem An — ist er Norddeutscher 


Re] „les IS culag zb al lad; f Ä 
meiner einune -; — meiner Meinung ( 5säcs 
— Kant SulS sa, ET rel 
wenn es — Mir gINgesy. se [m ame ul Cu ZI 
die Uhr — dem Fernsehen stellen fxs3, ;l I, el 

süss Dee L 

einen n Anzug = Maß arbeiten läd 1, legs 
Gy PRO N las;iul sy } 
der Länge — [messen] Yobı job ;! 
der Größe —/ — der Größe antreten 5 5% 1234, 


- Guss LS 33 
— Dollar rechnen GIS ‚Yaa 
— der Natur [malen] - sub; 


(frei) — Schiller Ioptel 2 (061) „öl 


el z) 


nach? Adv. 
1. mir. —! Sul pe Js () 
2.-und- ft] FEAR SORTE TRUE u u card, | 
3. — wie vor, Pr 5 «lee «LS 


nachäffen <100a> vr. 
nachahmen <100a> ir. . 
1. (jmds. Bewegungen, Stimme USW. ) DEREN 
REF S I sr she] 
einen Vogelruf — 2 SaJs 150y9h2 1, sl sluw 
2. (Person) WEITE IEPER SEIN ERMTS 
3. (zum Vorbild nehmen) «solo 18 895 gie sh! 
SL ph ra ST 
Nachahmung <die; -, -en> Mrs Je [öl ul. 


ESSTLEH NPK NETT EIN 


nacharbeiten <100a> ir; ir. 


1. (nachholen) «52 Sülbr (h sad, JUN ons Ss) 


| los 9] 

3. (nochmals bearbeiten ) 2 Sch 2 [ws U] 
u BES TED) ST PP SP PERL 2 

Nachbar <der; -n oder -s, -n> u 

1. (allg.) "Sluar 


«la ‚I904, lud suaulısa 

Te] le slaaluan 

2. (im Klassenzimmer usw.) [te] PARAR LI 

Nachbargarten <der; -s, -gärten> [55] :4L.a &u 

Fe re Eh [le] al EL 

Nachbarhaus <das; -es, -häuser> la Sls 

ner ol MEER self: le] «glas lass [:5] 

Nachbarland <das; -(e)s,.-länder> wlan zgr5 

| „gloma Bi glr= 25 [875] EA 25 
Nachbarschaft <die; -; unz.> 1:35] Hua 


unsere nächsten —n 
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Nachbarsfrau — Nachforschung 
N ER | MER ERL FE « glre : Js „al Hl 


in unserer — le Suluas zo 
die ganze — ouluen alas 
Nachbarsfrau <die; -, -en> lud C)) 


Nachbarstaat <der; -(e)s, -en> ‚Igre» [Alan „g45 


nachbilden <100b> vr. RRSCARTENE: 
nachbleiben <100a> ür., ist Trawyae z8] !ysleunär 

Gas, /oj99, 
nachblicken <100a> irr.; jmdm. — RREL<ER 


Js 895 085 «50 5 Js Sl Gase Ja 
Buy 2e2 2 


u Z FLFEFOELUCH I KEN 

..0y9> Iü£ as] ;l am 

... 0,95 a5 li 

5 tg 15 > «a5 Y> 

ul zgle ul as Yl> 

u. lg ai > 

.Aale> ai ud a5 ide 

3.je —! 3,0 Su 

je —, was er sagt  a> aSyla an 
nachdenken <120a> itr.; + über Akk. 

[es I Jab Ka5) 50% 8 521 32 16,12) 525,8 

(4) Gut] 1,1,2) 3,9,3,84 «3,L,0) 9,5,5W 

je länger ich darüber nachdenke ... ya dm zB 

le EIS ol cl j8 

hast du darüber nachgedacht? 1, ul» ‚53/1, 2,55 

Hs mei lg 65] ss,5 

denk mal nach! (ale Sol u) Be 

darüber —, wie/ warum ... Iyga> 45 ag 8 ul zo 


nachdem Kon. 


1. temp. 
— er gegessen ‚hatte .. 


2. dial. (da, weil) 
— das so ist ... 
- er es nicht wollte ... 


br 

Nachdenken <das; -s; unz.> eh „us 5 E fx) 
nach einigem — BPLTRESCKCCHEN ‚I om 
ich brauche Zeit zum — ua 83 SL (538) 
in — versunken 2 5 


nachdenklich Ad;. Sax [:5] :[le] 3 53 «3,92 ,834 
er wurde — | I, 


jmdn. — machen/ stimmen spp Pal, u 
als 1 85 [2] 

Nachdruck <der; -(e)s, -e> 
1. unz. (Betonung) FR<ERRG I 


— legen auf Akk.; — verleihen Dat. sy> (is) > 
ROREITPRRGE I, Sr I U Ist 

einen Satz mit — sprechen (als JS Eu, (glale> 
BEIHLFRWLLFE 

2.mit — «pgasll Je Legas ng « ayazı «ar IL 
195 alas Lucia beslabl ua L act BD 

mit — auf etwas hinweisen (3,50,W@lıs ps gayl 
mit — etwas zurückweisen Gy, Dad |, sy 
etwas mit — verfolgen Jena> LI, ss, 


BES YES AR Ze 
3. Typ. ae sa pl [35] pl elle ple us 
— verboten zu) Bam „lo > 


nachdrücklich Ad). 
1.adv. 1pgasdl se Logas ung « eyası «as YL 
Solar u jo (als susba Aasze Iasıie] 
ich möchte hier — darauf hinweisen, dass 
Sul iS oylal a YL elle eu! zo 


jmdn. — auffordern, zu... 45 ls lust 5! 
etwas — erklären 550er Eli 1, Las 
2. (Warnung, Bitte usw.) zu pe eu! 
nacheifern <100a> ür.; jndm. — Ks, u 


ee el el sg Fe 
RZ FT ul tn Gen u L te 
nacheinander Adv. Inz sa «Sauos Ina zw Cuts 
[le] EL 5 zo Rn 
nachempfinden <134c> mr. 
1. (imds. Schmerz, Freude usw.) 595.53 1 „lu! 
GI Apmzns 
lg en Ey re Er = 
fo£ 3] sus 50,0 a2 I ls 
2. (Gedicht, Bild usw.) :5olö,jl5 a9> „5° lol lsgäll 


ich kann es dir — 


ED 76.) 

Nachen <der; -s, -> poet. SSR 
nacherzählen <100c> vr. BORJCIE TREE IORFEFTEIN 
BESTER SUNG BITTE > 

Nacherzählung <die; -, -en> : ab tn, a5; L 
sl 


nachfahren <130a> ir., ist; (jmdm.) — 
ol I, u is u I, u er 


ee 281, us 
Nachfolge: <die; -; unz.> utsl> 
.jmds. — antreten BL Ie gun. 


\nachfolgen' <100a> ir, ist, (jmdm.) — 
3) BI „al wos (ul (u) aan 


viele Fragen folgten nach 5 lu Uns a mus 
el Se 


mn 


nachfolgend Adi. . aus hd az iu r Joa, R 
use Luiz 51a ze Cut [38] ts 

Nachfolger <der; -s, -> Guss 
jmds. — werden Ga u ale 
jmdn. zum — ernennen | slea |, u” 
GIS gaie (ehile Cs 

nachforschen <100a> ir. 0 Se 


Ks I JS 0 gl ara, Sa oldalsei! 
815.70 25 
laars 3. WE 5 
5 Er , 
sl Jar 1 olsalosl Slaärs 
Ge 


Nachforschung <die; -, -en> 


-en anstellen 
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Nachfrage <die; -, -n> 
1. Wirtsch. Lölas 
es herrschte starke — nach dem Artikel si, Löis 
Zusls Ib Li Tag al 5 zus YES 51 
2. (Erkundigung) 9m 
* danke der —! Isa Le ]lg>T slg> aSul I gioe 
Bun I Le go 
u es 
rer 
nachfühlen <100a> tr. > nachempfinden 1 
nachgeben <143a> ir. 
1. (Person) «yaclebgs yahap «yolya.H ypuens 
(ul b) alal, snolo las Alasii [:55] [le] 5olols 
jmdm. zuviel —«Solaylis Sllasl a> 51 Jin (uf ala „0 
05 u Aa all a tüaelel, sol; ! 
2. (Material usw.) te el 
len s] S25m88 Soa& Sa t5olols 
SS 55 sell 


nachfragen <100a> itr. 


3, (Preis usw.) 


4. jmdm. — (beim Essen) PEST ER NE 
osbläs na zb la us lüs 

auch tr.: jndm. Kartoffeln — I u 
Gi us ju 

5. jmdm. nichts — (an Dat.) (yls S Cs u jl 


GI) EHE) > 2) 


Nachgebühr <die; -, -en> ya uf ölas 
Nachgeburt <die; -, -en> Med. [5] ee a2 
ERW ER HUFE 

nachgehen <145a> ir. 
1. Dat. (folgen) 5 lu 


2. (einem Vorfall usw.) «as JjWwslsysn I Sue 
sr 5 I 
5 sr Js le] 52351» 

3. Dat. (einer N vn I, le ls 
le |, Sr ala Jah] 
la 395 sla,l5a 
selbelsill, 9> sa, 

ge a. sla3,>& 


seinen Geschäften — 


einem Gewerbe — 


einer geregelten Arbeit — Old (galäie , 5 
4. (Uhr, Tacho usw.) Bo pe 
5. (etwas geht jmdm. nach) [oo la, |, ud“ 


[el 2831 Sr BERRCRE 

die Sache geht mir ziemlich nach BLITRETSHL 

AS la, Egal ey 

Nachgeschmack <der; -(e)s; unz.> [:zue] 10% 

aylissb5,bls gegbu „Lus! 

el lne 

jmdm. gegenüber viel zu — sein s;Is| „ ER Ju 2 

oealel, (sol; usb inololis allasil / Le, 

305 us Ass a> 51 zum 
nachgrübeln <100a> ür.; — über Akk. 


| nachgiebig Ad). 


Nachkomme <der; -n, -n> 


Nachfrage — nachlassen 


Dr Sr BIS (else) 
1lbarela ı SYolo « Sole ul 

ds «ra 
nachhelfen <165a> ir. „eya> 2 [3] 152,555 
[3>5] 0256» «s2lb de [ze] s52l> 

jmdm. in Englisch — yolo „og (ul 0 usu 
nachher Adv. 


nachhaltig Ad;. 


1. (später) alas 
ich rufe — noch mal an ELBE [RER 
bis —! au 5 (Köl>Is>) 
2. (hinterher) [le] Has «51 zl am 
Nachhilfestunde <die; -, -n> ya > 
—n geben on eya> er y9 
—n bekommen/ nehmen Ges u el 
nachhinein Adv.; im Nachhinein Liter slanı 
nachholen <100a> vr. 
1. (seine Familie usw.) RCFELANEN 
2. (Versäumtes usw.) 255 


LESE ZERHRSIE 
EIAERTSCH PEST ET END BEE 
ohne —n sterben Graslas (2 Yal 
nachkommen <170a> itr, ist | 


1. (später kommen) al Jan «ya (am) 


— lassen ERFELAREN 
2. Dat. (folgen) dert sh, u 

RO HER AUIEN 
ist dir jemand nachgekommen? 35 cl er, 


3. (Schritt halten) BR E ABER. 07169 O FRNER ERRFE 
gehen wir dir zu schnell, oder kannst du —? 
Kl be sh blu Alois Le pays ch au 
4. (einem Wunsch, einer Bitte usw.) 
It see ya 
5. (einer Pflicht, einem Versprechen usw.) 

u 52,58 
sy Sw ın2 Ser sowas 
| Ge pmelbl 
Nachkriegszeit <die; -, en> Ki ;l as ‚sul 18,50 
Nachlass <der; -es, -e oder -lässe> 


einem Befehl — 


1. (Erbschaft) alla Se 
2. (literarischer usw. ) RESTE SERIEN | 

3. (Preis-) | us 
jmdm. — gewähren RESCHILS FERNIR TE PET TE 


os BE aa 

nachlassen <174a> | 
1. itr. (Hitze, Spannung usw.) 05595 2” 
URN] ee! olish as Zeug ,ä 
52 I ha As el al 51 at 
Giuns Lu 
2. fr.; (jmdm.) etwas vom Preis — (&) „slsuauass 
er hat keinen Pfennig nachgelassen ns Alb 
2,8 Salsa Joh as 
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nachlässig — Nachruf 
3. Ir; (mdm.) etwas — (Strafe usw.) +4) ya 


usa 1, us 


‚der Rest seiner Schulden wurde ihm nachgelassen 


Wade glas |, Aus BL 

4. tr. (Schraube, Seil usw.) 
nachlässig Ad). 
1. (nicht sorgfältig, ungenau) Ya 2,5 nl 
„Islas „Ware IUACK U 

2. (Arbeit usw., adv.) EI, 59 Js pepe SIE 

| Sl lSarelu «Sl, Lea 

3. (gleichgültig, ‘unachtsam) _ L(elg) RUE» ZRUCHEE 

0 Js äel ss aa ar 

‚sich — zurücklehnen vebas Joa ass 
er war/ ging immer etwas — gekleidet >L, 2.34 zu» 

| | 295 ehe a z2 
I 5er Da a 
GN eb ge sr j| 
ls NL ya 


sehr — mit etwas umgehen 


4. (schlampig) 
Nachlässigkeit <die; -, -en> 
| N es Narr I, 
N tt ie 


| | RED C) De 2 
Nachlasssteuer <die; -, -n>. lol 
nachlaufen <175a> ir, is; Dat. sy ls Ws 


DRESU Ann BrSS 1. FEZ 0 Wenn gan 1 6 ERST 
als 

nachmachen <100a> ir 
‚1. jmdm. etwas — I, ir Ibly IERKENEN 
.  099h> 
er macht mir immer alles nach! Ira (slol Alan 
| eg ls 
2. (imds. Bewegungen, Stimme usw.) HERRN 
ae [5 she] 


KORK 


einen Vogelruf — sh tysyghe I slip cslan . 


3. (Unterschrift, Geld usw.) w5h> 
4. (Stilmöbel, Edelstein usw.) le 1) sur Js 
nn OS Er 
nachgemachte Juwelen Js Slalg> 
ich werde noch einen Schlüssel — lassen 
us RES (old 5; RI s* 
5. (Aufgabe, Prüfung usw.) „sbelsl slflu> Man 
Nachmittag <der; -s, -e> 
1. (Tageszeit) 
jeden — 
am nächsten — 
am frühen — 
am späten — 


bye 

ana rbjlan ; > 

u 39) yebzlas 

2b 5a Sala! 

as Wöjb days gbjla 


ap E07) Ze 
2. heute — za! abzlam eb jlam gel 
Montag — ybzlamı Aias 
dienstags — ! 


aha la gb zlanı ı gb la aan 


"Nachnahme <äie:. --n> 


Nachname <der; ns, -n> 


- Sie bekommen von uns — 


nachmittags Adv. „bjlaw tb jlam 39, „2 «ab jan 
— um 4 (Uhr) „ler see „ur sel la gbjlun 
. | 0 sl 
has pin any Jos] 
[game &5 in! 298 zutun Ua 
Jess aa; ap Joy L 
el el 
[le] el (ol) 
nachplappern. <1Wa> Ir; ugs., (jmdm.) etwas — 


02505 Job (h iz 


per — 


nachprüfen <100a> tr. 


1. (Aussage, Rechnung, Gewicht usw. ) RT 
j te] 552 2 5J25S 
2. (Person) Publ lan lo,lgs 


: Nachrede <die;.-, -n> üble — hell: 3gä>] PK Ce 


Nachricht <die; -, -en> 


1. (allg.)- el sel > 
die — vom Erdbeben Ile) „> 
ich habe eine gute — für Sie > > I slos5a 

polo Las che 


wir haben eine — von ihm bekommen/ erhalten. 
ml Sl 8 5 al ecke, Gleis (> gl ;l 


wir haben keine — mehr von ihm Is. 3! ;I Ss 
PEpIR® bl 

..jmdm. — geben lea» u obeilblinn Sa 
| ROLL N SP ZrE IB RED pre 
jmdm. eine — überbringen _ sy eu 

| | 0 
eine — hinterlassen für lee 
2. Pi. | Bus „Lel 
die —en sehen/ hören _ OR EST TORTE ON DEN 
die neuesten —en | [SBE SORGEN PRZERETSI:, 
-en aus dem Ausland BE ESRIT SEE 
in den Abendnachrichten nal „ui ya 
Nachrichtenagentur <die; -, -en> ER y0E: 
re 1 en] 


Nachrichtendienst <der; -(e)s, -e> 
1. (Geheimdienst) Set g Sleb| las 
2. (Fernsehen usw.) Ss RORTyOR 
Nachrichtensatellit <der; -en, -en> siplxeö,lgals 
Nachrichtensprecher <der; -s, -> „elssugf 
Nachrichtentechnik <die; -; unz.> ll ssüge 
nachrücken <100a> ür, ist «2551, 395 älol 
u se [ze] 25h ZH RR li, Zee 
| | ee, | 

| oe [st ea] 

Nachruf <der. -(e)s, -e> las lu] 
wyoL ‚als INA FURRCHRN EUR US EREEN DE KR CER) 
aa tl, taslsgol 


602 


\ 


nachrufen <201a> ür.; ir.; jmdm. (etwas) — 
mas Sub sluodı us Jussa 152j0L 3 (u JUisa 
nachrüsten <1Wa> ür. «ol ll, 395 Sloulus 
| 025: I Sloulus 35 
nachsagen <1002> tr. 
1. (wiederholen) Dlasesb zul v5, 
2. jmdm. etwas — ul 
ihm wird Hochmut nachgesagt so pol Su 
Zul 
man sagt ihm nach, er sei Trinker gewesen 
usb IN nl 2 ale use 
jmdm. Schlechtes — MURSCHEILSTCCT POST SR EB 
BIS 10 BE Dre Ey äieg zT 
nachschauen <100a> — nachsehen 1-5 
nachschicken <100a> tr. > nachsenden- 
nachschlagen <216a2> 


1. fr. ERTEILT 


ein Wort (in einem Wörterbuch) — I, 
520852) 

2. itr. (in einem Buch usw.) (a) 52 5 asm|, 
(2) 588 «y2) yaol& 

3. itr., jmdm. — Ei a 
Nachschlagewerk <das; -(e)s, -e> ap „LS 


Nachschlüssel <der; -s, -> 
1. (allg.) 
2. (Dietrich) 
Nachschrift <die; -, -en> (in Briefen) 
Sn alla ige 
Nachschub <der; -(e)s, Nachschübe> 
1402 Slagjla (ae) [sel] suleLa>T Oel 
SIT see 


A9> us tet ls 
lsclh 


nachsehen <235a> 

1. itr., jmdm. — — nachblicken 
2. ir. (nach elwas sehen) ERSTE OWEN) 
[le] 325I2 «02 (9 53) 

sieh mal nach, ob die Fenster geschlossen sind 
al Luslanuı ao on (92) 
3. tr. (prüfen, kontrollieren) 2So&S 1 JS I wg 
[el 52552 
ich muss noch die Rechnungen (auf Fehler hin) — 


Re le als go ul za 


(asbars lu 
4. Ir. (Schulhefte usw.) REIST 
5. fr; itr. > nachschlagen 1,2 
6. ir.; jmdm. etwas — (Fehler usw.) |, 5 las 


loser sr je alla 

DRS AR PET RU LERNEN GPSIEERIN APR 
jmdm. vieles — 
Nachsehen <das> das — haben „SI zb; l,,o& 
[le] ssleod5, „ Bo lee, NORSCHDE, 
nachsenden <237a> ir. [plus Su> „lisa 


el es 


nachrufen — nächsi(er, -e, -es) 
lo JL ‚I 


Gebn,ä Tan 1:35] 20 
Nachsicht <die; -; unz.> : Syn : oleel us 
Il 2,518 I 
a 
Ge e eulii s 


— üben/ haben 


jmdn. mit — behandeln 12558, uf 3340 y8 
525 Ile (us Lead Se 

nachsichtig Ad;. PRELAER WEICH EUEIRRU ERTIEHRTEE 
Ey HERE WOFTE 


jmdm. gegenüber/ mit jmdm. — sein Sa 39s „2 
1505 la (ul bot 0 Ss 

0 Sc sie 150 SE] us 2 ge z2 

eine Arbeit — beurteilen ab,ylL AS 3,3 ‚2 
Se So, 


nachsichtsvoli Adj. — nachsichig 


Nachsilbe <die; -, -n> Ling. gun 
Nachsommer <der; -s, -> STAR EEAFITE 
Nachspeise <die; -, -n> | ee 
Nachspiel <das; -(e)s, -e> li re 


lg sall;0 taslı [:ze] 

die Sache wird noch ein gerichtliches — haben .,I 
isn na aha Scchlanales las ls „u ,> 
es hat noch ein — gegeben las „> > ass auäs 

| 2,8 Is ausls 

nächst(er, -e, -es) Ad). 

1. (Reihenfolge; lok.) [le] Ju Jal na s> 15cm 
der —e Zug/ Patient se la / Uu3 
der -e Punkt Sr gli 
der —e Blumenladen ss“ N] MPSLEEISERERSLERTE 


an der —en Haltestelle 15 ll „us 
FIESRER ls 

aus —er Entfernung SK3 5luKs5 ; dus 
Ä [e] So; 

* die -en Verwandten Ges 
2. (temp.) a cal au 
das —e Mal; —es Mal 3 {a3 
—en Monat/ Sonntag „5 Las lole 
bis zur —en Sitzung al il & 


am -—en Tag 
in den —en Wochen 


3 ol sl um 59, 
ori | (gladiän (mad zo 


in -er Zeit Ssp au] 58.0 Sy ai Bu s0gp 
3. der, die, das Nächste KA u tg 

| KO. Erg 
der Nächste, bitte! U) san zü 


wer ist der Nächste? wer kommt als Nächster? 

TuS Cu Yl> TS som ‚ü 
was kommt als Nächstes? san Alp faul a> am 
* fürs Nächste lee as 
—> Nächste 


603 


nächst — nachtragen 


nächst Präp.; Dat. lo sl 
nächstbesifer, -e, -es) Ad). ill la 
Nächste <der; -n, -n> (Mitmensch) Erin 
nachstehen <253a> ir.; keinem -— Sjlsz> 


RSEHNN PERS TIERERTICE: 

du stehst ihm in nichts nach PeggSe SERIEN 

Sl sl Bl) a zils los 

nachstehend Adj. v1 31; „21 Jo a5 3 5 
nachstellen <100a> 
1. fr. (Bremsen usw.) 

2. Ir; Ling. (Wort usw.) 

3. fr. (Uhr) 


le 
BES RES STE Egg 752 


GI RL 


4. itr. (einem Tier usw.) GO Sr Js 
* einem Mädchen — wohe nell (5 z>s Js 
Wu rt 5 


Nächstenliebe <die; -; unz.> . ugs ts ı ugd£g 
ee 


nächstens Adv. Ss 8aul 0 use 509} 


SET rer 

Nacht <die; -, Nächte> 
1. (allg.) EG 
es wird — Sy, 0 Su „U 0,10 Iga dach, ou 3,0 
gute —! ETOL DREI. 
eines —S WO Sen 
letzte — AEIT u 


die ganze — (hindurch) u li u Alos 


drei Nächte lang pls ud au 
"Tausendundeine —" u 
in einer dieser Nächte as nl il  y8 


in der — [hat es geschneit] Su las sus 
mitten in der — [le] sars us Bug Cu, 
spät in der — 

bis in die — arbeiten 


u 0 Lg 
Ku ‚slades blu Cögys 5 
02,5 


in der — von Samstag auf Sonntag ii u 


in der — vom 5. auf den/ zum 6. Januar 
BR Jg ade 
bei — as La PIBDEwe 
Paris bei — u 8 gel eb lu 
über — bleiben; die — über bleiben „l» „2 1, u.& 
Isle 
* über — [wurde er berühmt] 134 53.) | a. 

* bei — und Nebel; im Schutze der — 

Slae ı S, oly 2 deli „als 
* bei — sind alle Katzen grau ls, oe zw 48 ud 


* ihm wurde (es) — vor Augen Alu las 

Ss, 
2. heute — (letzte Nacht) ui 
heute — (kommende Nacht) u! 
morgen — 1 3 


gestern — us 
vorgestemn — SOON 
Dienstag — drin a un ud 


Nachtarbeit <die; -; unz.> us cas UN) «5,5 
nachtblind Ad;. a 
Nachtblindheit <die; -; unz.> PT ee 
Nachteil <der; -(e)s, -e> 
1. (Mangel) As ya ug SE une 
auch diese Methode hat ihre Vor- und —e 
3,101, 392 ulae 9 cyuloue on 69, cal 
2. (Schaden, Verlust) 2 oh) 
jmdm. —e bringen; jndm. zum — gereichen 


Geselss [0 u ll 


zum — von rad ob 
es soll nicht dein — sein ge as pl Lu, nd, 
IE] Br 

sich zu seinem — verändern MERSSIELTERTER RE 
WIDE ZIP 3 T6n 

3. im — sein (jmdm. gegenüber) I wS Cusäge 
(S Cs bb anläs ,2) egsclhucb 

nachteilig Adj. lub; is «gäte «el ungllasl 
„bob; kusl; pie 


sich — auswirken auf Akk.; — beeinflussen 
159, ES Er EL ae alla Zt 
| EINES SIE 
Gl „las slausl, 
gas BE rs ge j0 
ob 


—e Folgen haben 
jmdn. — behandeln 


Nachtfalter <der; -s, -> per 
Nachthemd <das; -es, -en> al ol al 
Nachtigall <die; -, -en> glwsyha nude ı Ib 


nächtigen ir. RER JRX 2 OR SCHE SONNE Kor DERERT Un Pr OOR- 
Nachtisch <der; -(e)s, -e> ws 
Nachtleben <das; -s; unz.> Us bu 5 das uud 
nächtlich Ad;. as [u ba] sth 

—e Ausgangssperre 


ui Blalh sel gl, ai 
-er Angriff Gyr 


Nachtlokal <das; -s, -e> s,LL5 
Nachtquartier <das; -s, -e> ol si > 
| Wlan ‚sl 
Nachtrag <der; -(e)s, Nachträge> ges Ipake 
3 89531 ds 

Nachträge (im Buch) las Us 


nachtragen <?262a> ir. 

1. jmdm. etwas — (nachträglich bringen; 
hinterhertragen) 10 5 JUss4 1502 us lu Tan 
se 
2. fig.,; jmdm. etwas — u, AS) 
Ge (u Te ea 
er trägt einem nichts nach I „5>auS 1 slausau #01. 
u 


HORSEETTURENERIRPEE PIORPCRTIRE 
5 Tan 
ich habe in dem Artikel noch einige Beispiele 


3. (schriftlich) 


nachgetragen „a, aölöl ma Ss Jr ai alüs „la 
nachtragend Ad). BILFARTE TERLSTEART 
[te] „S Ja a5 


nachträglich Adj.  aäge j| 53 «u>5 L elölaie Ham 
nachts Adv. ad ud ud Jsb 2 as za tlyusı 
er arbeitet häufig abends und _ us g layar lel 
RSCHBD Ent 
alle Apotheken sind — nicht geschlossen 

Ss A a Jg za u lasse ,I0 Anz 
dienstags — E aaa Aria u 
um 3 Uhr — usa lan dus Crelus sau Cuelus was 
A el us za us 
Nachtschicht <die; -, -en> as Cd Sa 
2,5 SS ol, 65T 
— haben 103) BR FRREENIE TR 
Nachtschwester <die; -, -n> us (SLS) „lm 2 
„Is „er ad La „er 

Nachttisch <der; -(e)s, -e> 
Nachttopf <der; -(e)s, -töpfe> 


as 3, id 

bel Sb «olslin 
nachtwandeln <nachtwandelte, ist/ hat 

genachtwandelt> ir. yözel, lg 38 «50 I 59 8l9> 

Nachtzug <der; -(e)s, -züge> sus as ‚Las 

Nachtzulage <die; -, -n> a Cu la], 598 


Gl ERJERIMEFT: 

nachvollziehen <290c> ır. IT ee 
ob [352] 

Nachwahl <die; -, -en> Pol. see ul! 


Nachwehen <die> Pi. 
Ib sans [zu] soll; 


Nachweis <der; -es, -e> Ss ua t Js anL5l 
der — seiner Unschuld Pr \EC ABFRGHIG] 
der wissenschaftliche — für Sa ee la 


den — führen/ erbringen, dass sus, og5u /oLsla 


as olsash,l Se / Is as a Ssobsllicub ua 


5 0,91 JS 
nachweisbar Ad). «nL3l „U RER UTGE Del UBER TIGE I) 
23, So ee Te] 
nachweisen <279a> Ir.  yolbulis ns Sag» JLus 
595 Ha 258 SS) ul gi Js, 

man konnte ihm seine Schuld nicht — 
| Cu] yais a5 aus Sul nase 
Nachwelt <die; -; unz. > ol sul al 
nachwirken <100a> v7; lange -— 9er] sa >! 
(rusls RE | (uas 2 [:=] ul 5ce [e.& 
Nachwort <das; -(e)s, -e> BE U pL0T 7 
Nachwuchs <der; -es; unz.> j 
1. (heranwachsende Kräfte) „ls sg sul us 


lo gla9,8 00 


nachtragend — nackt 


Be TSLHEI FEN. 
«olg> Js zlaiasslo 
ie; las 
Wnglg>aS 10 Ya] tazıı 
Grsls ol, „a amı 
eb ll He ds] 
ely sEls> Nam 


wissenschaftlicher — 


2. (Kinder) 
— bekommen 
nachzahlen <100a> tr, itr. 


nachzählen <100a> ir. 
Nachzahlung <die; -, -en> 


osyes (0,192) 
[55] 2a celsy 
| el Au 
nachziehen <2902> 

1:18. (Bein USW.) u Js nd S (re) (593 65) 
2. tr. (Linie usw.) il (o,lg90 (Su (53,) 


WS Se nn BI PR 
3. fr. (Augenbrauen usw.) RTERKIRG, 
4. tr. (Schraube, Seil usw.) GI Inf 
5. tr. (Blume usw.) SIE er 
6. ifr., ist, jmdm. — u «alle, u JU5sa 


03, [ala] 5 JU5s Ta [35] 100, 5Cär 150 
7. itr. (Schach) sebebuill, 39> (sun 25,> 


8. ür. (einem Beispiel folgen) Gr I 
9. itr., ist (aufholen) «95551, > ALolä 
ol, 1095 


Nacken <der; -s, -> RISSE WETTEN SE KRIOTEERIR TE 5 

Mat u u a 
den — beugen Guloalb 52 5n> I 295 zu 
den Kopf in den — legen Ip wäca |, 295 zu 


I VL ÖLE) 

den Hut in den — schieben zu od |, 895 035 
ass 

” — steif! LT u 
* imdm. den — steifen losb Bu uf 
selba,>s, 


* wir hatten den Feind im — u.Ä. „leuäss 58 (ao 
[Sg08,5.&5 Ley I, Aue £ N WI GbelLis (59 
Spas is cu Lu 

* die Polizei saß uns im -uÄ. cut cu, gab 
sl Le b (slaloli Ss lag say 

* „. als säße ihnen der Teufel im — 5,8... 
ul as „2 „lasle „Sl... cuslos,S sLaJLio 

* ihm sitzt die Angst im —uA. ir we me 
Zusbobsl Lit> sa /a3,5 u Jans 


nackt Ad). obs any cd 
— und bloß u gas al) le Lil u yge Co 
[te] es) co 

— baden IE SC HERTTEN ET yey En) 
sich — ausziehen Ge 
jmdn. — machen Ss, u 
mit —en Füßen m el lan ‚sb baiayl 
mit —em Oberkörper Sal gb 
—e Bäume Sl ER 
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Nacktsamer — nah 


ein —er Hügel wo lad 5 


—e Wände [5 53] Sad slajlgs 
auf dem —en Boden schlafen aslss sd 0) (53, 
| Lei; s5%) 
-er Draht Sud a 
ein —es Schwert REN IE: 
mit dem —en Auge alu ei L 


* das ist die —e Wahrheit ul) ia par al 
au olslg suaslg See 
* die -e Armut Re elssa, | game „äö 
* mit —en Worten aa ‚os 2 
Nacktsamer <der; -s, -> meist PL ‚&is;L[&1, ;] 
Nacktschnecke <die; -,-n> so. ug «Sul 
Nadel <die; -, -n> 

1. (Näh-, Schallplatten—, Injektions- usw.) = 
eine dicke/ dünne — Sllesus gm 
eine — einfädeln Gl) ge 
ich habe mich mit einer — gestochen u, H3g» 
PO) Sy I pie ni 15 

* es konnte keine — zur Erde fallen 
LE sei ji se Hg 
2. (Sieck-, Haar- usw.) alu 

etwas mit einer — befestigen an Dat. 


4 595 5b [59 Säle |) > 


* _e Tatsachen 


3. (Brosche) Alu 5lori ein, [5° 
4. (Strick—, Häkel- usw.) has 
5. (Magnet— usw.) Eger 


6. (Tannen— usw.) De ee 
7. an der — hängen ugs. (drogenabhängig sein) 


. BRLOBERTIC HIELT 
Nadelbaum <der; -(e)s, -bäume> bay us 
Lu4b 3 PU 53, 51] 

Nadelholz <das; -es, -hölzer> meist Pl.; Bot. 
oldog,xe 


Nadelöhr <das; -(e)s, -e>- ige lg 


den Faden durch das — ziehen 59- Ag 51, zü 
RRORTRRTE 
Nadelstich <der; -(e)s, -e> | 
1. (Nähen) Ss 
2. (Wunde) nl je (is) le 
3.8. US gi 
jmdm. —e versetzen RSS ELLE 
Nadelwald <der; -(e)s, -wälder> „bay > 
Fan 
Nagel <der; -s, Nägel> 
1. Tech. 


einen — in die Wand schlagen ,u.u55/.33 „Iy34 Zuse 
etwas mit Nägeln befestigen los Sa I sy 

VOII Are bIusztue 
etwas an einem — aufhängen/ an einen — hängen 


vs es sr 


2. (Finger- usw.) o>L 
sich die Nägel schneiden ps sr 
an den Nägeln kauen IORTFE ARRTE GET 
3. * den — auf den Kopf treffen Slums 


. 09ploll las 3> naja 


* Nägeln mit Köpfen machen ugs. als 
"09,8 up JS asli5” 

* etwas an den — hängen ugs. 9 RER sr 
' AISTART ENT 

* es brennt mir auf den Nägeln „U 22 aba ıS 
PSUgEI Cs 


* sich etwas unter den — reißen ugs. | 
WESEL Sn 2077 EP 70 ERSTE BR 3 


Nagelbürste <die; -, -n> Geb > 
Nagelfeile <die; -, -n> Geb lass 
Nagellack <der; -(e)s, -e> bsy. 
nageln 
1. GIS Hu 
die Schuhe — Gyr I, yaas 
ein Bild an die Wand — Ds „Isa fe 
2. fr. (zusammen-) Hp, or L 
3. itr. (Motor) 59) 
nagelneu Ad;. RURYEFEgR 
Nagelschere <die; -, -n> BEER 
nagen | \ 
1. ir. (an einem Knochen usw.) > 1 sy 
WESSLAFTSTT, 
an der Unterlippe — O2 095 bu 
2. ir.; + von 6) ERSTES TORE RER SEIT, 


3. ir; fig, — an Dat. il 9) > I sy 
525, roläe 1, us en SUR 50 Dun AUES TE] 
nagend Adj.; fig. olSil> «zallie ins, l;l con,l;l 
Nager <der; -s, -> — Nagetier 
Nagetier <das; -(e)s, -> Zool. 0g> „gl> 
LuBws> ul, 51 
nah! Adj. <näher, nächst> 
1. (allg.) Ss 
in einem —en See ul Say 51 3 45 ‚slanL js „2 
in der —en Umgebung 29,9 Jleß 2 
—e bei/ an Dat. ESSKITR EOTTE OR JEITE ORTE 
wir sind —e am Ziel as el 
j ep Ja [:zxe] 
* von —em (betrachtet) (ea) u; 
* von — und fern Suse ge 5 
gehen Sie nicht zu — (an das Feuer) heran! 
(la) ah; 
komm mir nicht zu —! (auch drohend) Sop cs 


a* 


| > aaa 
* ich wollte Ihnen nicht zu —e treten ung pouad 


es ol SL les 
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in —er Zukunft 535 (I a5 5551 8 aSus5 Saul 8 


der Frühling war —sgowls ‚ya syn ag Sy, 
Ss5 gblsl ls 


ein —er Bekannter 


eine —e Beziehung Ss5 Abi, 
eine —e Berührung Sus5 „les 
—e mit jmdm. befreundet sein ISu25 as 

DR lg jl 


sich sehr — sein 0, a0 a bis pa 
ag Zr 
rs 
a Sole HI a5 oa 
er war — daran, ihm alles zu sagen a» 9, 55 


SiS a glas |) up Asa Ass 8 ya dla I) ur 


2. ich war — daran, zu ... 


3. (bevorstehend) En 
seine —e Abreise gl eig ll 5 
nah? Präp., Dat. GERT LT TSERR 
—e dem Fluss NERTE ERSTE „> 
er war einer Ohnmacht — 395 Jo jläy Ss 
sie ist der Verzweiflung — Sy&.se „yla 2518 „Ko 


er war dem Tode — 39 u) Zub sg Se 5 8 
er war den Tränen — Be PRITIENARTTTETTE 
ISC RL JBONEE HR SORT ONCH IDEE PFRSERE ORSE 

nahe Adj. > nah 
Nähe <die; -; unz.> STE 
(hier) inder — Ss5 med „2 [3] 25 el 2 
ig 9 J> onen 2 lbll Ie> ümen zo 
[te] W,b nen ale Sen «lO) 9 390 Geb 


bei uns in der — la Je Suse Ss 58 
PoBfe ,» 

bleib in der —! Sl is yet 19,5 398 SL5 
der Park in der — Ss le 
Zu > 3] „> 

in der — der Stadt Hz lusy 
in seiner — le il I Ss 
[te] sl sh; 

aus der — Ss; 
aus nächster — [le] SH Ss5 ls cum, 
nahebei 29,92 GR «IH lea „0 Luwyd 


nahe bringen tr.; fig. 
1. jmdm. etwas — stell, uf 
2. Menschen einander — «5 Ss Saas |, a0, 
Gl Ay pda ie 
3. (der Verzweiflung, dem Ruin usw. —) Ei] 
GSLES[ouE 5 soglis] ab,aa 1525 [oe 3 „la 
nahe gehen irr., ist; fig.; jmdm. — 
ANST Sy lüree 0,55 „un | uf 
GIS nach, ul“ 
nahe kommen irr., ist; fig. 
1. jmdm. — gab DSH ea a ut 
2. (der Wahrheit usw.) & dus dh gdusy 
nahe legen ir. | 


nah -— näher 


1. jndm. etwas — RATE bu sl 850,15 u 
2. das legt den Verdacht nahe, dass 4.A. 
Sl oe Bello er ser ans; 
nahe liegen ür. rd el a Sg > 
| BL TE) Rn 
in diesem Fall läge der Gedanke nahe, dass ,! ‚> 
«5.018 Jli>! Sul ul oe PESTRSE IKT ORTE REee 
die Vermutung liegt nahe, dass 5 | air 
455,18 un Jlei>I 
PEN VBE SEELEN ERN 
An ade ne 


nahe liegend Ad). 


nahen geh. | 
1. ür., ist RRITEURTE ERS VOFREN JE RER SE 
2. sich — Dat. PER WR SR TE 
nähen 
1. Ur. II ee ee ae 
— lernen ee Ilse 
mit der Hand — EESSIEHELT RR) 
2. Ir. UR> gs 
ein Bluse mit der Hand -— 1.2235 css LI, (sjgb 
SCI 
eine Naht mit der Maschine — I52,523= 1 53,9 
verürl 
einen Knopf — an/ auf Akk. A 0 ASS 
* doppelt genäht hält besser Sprichw. 
SS ee 5 jly5 
3. tr. (Wunde usw.) ORDLFETDIIRKEC VEN 
genäht werden RESTE LU NER DEE 
nahend Ad). Zul u „0 TE 3 
näher Ad). | 
1. ( Komparativ zu: nah) AUREE (bee ZUR FE 
dieser Weg ist — Lust SS55 ol, a) 
' treten Sie —! 55 ul Hl) le 
immer — rücken (auch zeitlich) aasla, alas 
ONWEP LES FRE ARICERN UFER: 
die —e Verwandtschaft Ss; (us) En 
in der -en Umgebung TER 
2. (genauer) RSS A 
—e Auskünfte as A See 
-e Einzelheiten ya Sl53> 
bei —er Betrachtung u wyD 
FIRLINLSPTGEFRN 
sich — befassen mit eds (ld aa 
| Gas ls 3, lg Zi 


etwas — beschreiben bus iss), > 
52 sr Sry 
du musst ihn — kennen lernen [ Zus sul 

sl 
el lg 


kennen Sie ihn —? 
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näher bringen — Name 


3. Näheres (el Jlsz> 1255 1 a Sleb| 
sobald ich Näheres erfahre ... as! Arc 
hp (5 ts lei 


Näheres hat er mir nicht mitgeteilt s.> u! j| 


ES list 5a h el nlsze a es. 


näher bringen ır.; fig.; jmdm. etwas — 
bosstall, us 
Näherin <die; -, -nen> og] BL> 
näher kommen irr., ist; fig.; jndm. — 
N ee eu 
wir sind uns/ einander näher gekommen 
ml 0 ph Kan Yo mlas (ZIs5 nad 
* jetzt kommen wir der Sache näher! 
m ee zellen lb 
we a öl nr L 
nähern + Dar. 
1. sich — auch fig. 
sich der Grenze — 
der Sommer nähert sich dem Ende 43,43, Usb 
[le] 345,6 ale 3b En, „ala 


(4) ymaSus5 
GALIH zei 


ee (v) I 
nahe stehen ir.; fig. 

1. jndm. — nahe stehen |, Ss Ks, uf 

rl er, ud > „Lu 

sich/ einander nahe stehen RI TESR SER IRTETT 

2. dem Liberalismus — u.A. PRATER DE FRA 


00 el blalga /slalgeige z1.uasle 
eine den Konservativen nahe stehende Zeitung 
ul alslrea, S95 1,5 ade slaaeljg, 51 I 


nahezu Adv. 9 A) 
— 10 Tage 33, u OH 
— alle Probleme lu als Lö 


das ist — unmöglich Zul Jr lu „ol 
Nahkampf <der; -(e)s, -kämpfe> 


1. Mil. HBELLT Beyer] EURER ERFEIERE 
2. unz. (Boxen, Fechten) Ss5 5155, 
Nähmaschine <die; -, -n> ler» 
Nähnadel <die; -, -n> bL> sg 
den Faden in die — fädeln 8 ge 
BES OST AT. 

Nährboden <der; -s, -bDöden> 
1. (für Bakterien usw.) AS Aug daue 


2. fig. ein tlwlie Aue) 
nähren 

1. tr. (mit Brei usw.) & (yols [hüe] 
2. sich — von ITS NT STE ET AI BORTEL ER 
3. ir. (nahrhaft sein) [le] zb uslüs «Hs .5Are 
4. ir; fig. (Hoffnung, Wunsch usw.) «ylga zu y8 

Grsls Js 8 
5. ir; fig. (Verdacht, Hass usw.) MURTST RER, 


Sjoelb (h sr 


.nahrhaft Ad). 
Nährstoff <der; -(e)s, -e> 


[le] „sesiüe « säre 
[>Ig> :z] „is &>Ls 


Nahrung <die; -; unz.> aleb uS1,g> üs 
flüssige — Slale «ul ‚glüc 
— zu sich nehmen umy>läc 
die —(saufnahme) verweigern KORSETT 

59) IE vlaselu Lund 159, 5ELial 
geistige — 5,5 släs 


* (neue) — geben Dat. 52 Sg lnads |, sy> 
Dir sa ta endulg 
* neue — erhalten I 


Nahrungsmittel <das; -s, -> Shg> .düe « „lüs 50Lle 


Naht <die; -, Nähte>. su [: SS] 15,3 
eine — nähen Gags |, (5,2 
eine — auftrennen 35 1) (55,2 


die — ist geplatzt Class 3,9 
nahtlos Ad). „2 25 She) 2 Sl Ss [zu] 52.0 
naiv Ad). 

1. (unbefangen, kindlich) Jsoolu : u YT 0 100L5 

Aleyars sajYdosLu !Pgaza 

pyazı leslu ss 
aYdosLu [u N 2 „lass 
Sl» goal ol york 


ein —es Mädchen 
-e Freude 
2. (einfältig, töricht) 


du bist aber —! I > yoslu I sloolu „nä> 5 
eine —e Frage Sl Joslı Jiäu 
3. (natürlich, ursprünglich) ol 4 unb 1 hol 

Yl.g HERREN 


"Naivität <die; -; unz.> 1 NT Fl 
mol [15] game 
Name <.der; -ns, -n> 

1. (allg.) 

wie ist Ihr —? 

jmdn. nach seinem —n fragen 

seinen —n nennen 

jmds. —n rufen 

dem Kind einen —n geben 


Pb wi 

ln Las pw 
ou 1 
BE 22 
5 lo SIae |, us al 
ld aut And) 

ESlSS any 59, 
das Schiff erhielt einen neuen -n 5% ‚sl; pl 


ST ST 5, Tools 
ein Mann mit —n ... un gwldy (Sö jo 
er trägt den —n ... Cu... im 


einen anderen —n führen meld (5 uf 
ESSENER DER IK Ber zi 
(nur) dem —n nach Leis Frula 1ert) 
unter falschem/ fremdem —n reisen I Jla> pwil 
BSD PRESSE En 

die Veranstaltung läuft jetzt unter anderem —n 
San a Tel 
einen Scheck auf jmds. — ausstellen „S pla, S> 
o2>Le 

die Rechnung geht auf meinen —n 
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8 Se le Sn gi pe pla, olusigo 


* das Kind/ die Dinge beim rechten —n nennen 

UBS. 0 hg lu) as SG, hs > 

re 

2. im —n von play ule Zus udb ji 

im —n aller Kollegen I,» ia 3,5 ;( Saul) 
in meinem eigenen und im —n meiner Regierung 

wg 9 29° us; 


im —n des Gesetzes opb ela, 


3. (Ruf) IMPERAFE pe tm! «pl so;lgl Ludg ae a as 
rg eig 

sich einen —n machen ig zus | jggadıe 
[e] 2,2] lest 

seinen (guten) —n verlieren SSL Dr PROBE DET EE) 

| omspls; 

namens! Adv. (mit dem Namen) ala emulas 


namens? Präp., Gen. (im Namen von) 
play s,b zlunsle Tusgu jl 
el pls cmuula, 


la 


namentlich! Adj. 
jmdn. — nennen 


Be de Oz 


—e Abstimmung ul el; (5 Pr ) 
namentlich? Adv. (besonders) dlogas og 


Js! Any „2 «yoga „Is 


namhaft Ad). 
1. (Person) «ely yial RE „luu>leo lid zu 
RS Nehme 
2. (Summe) lies al>ILe „6 «a5 IP> 


3. - machen RES ABA UM ER I5HE OR SERER. [pl 


nämlich(er, -e, -es) Adj.; geh. RT 
nämlich Adv. 
1. (denn) ISCH DESPERTUgENT ge 07 
er war — krank 34 a 092 
2. (und zwar) BETTEPE EN 


einmal in der Woche, — am Mittwoch 

was u na sl LE ‚lei 
Napf <der; -(e)s, Näpfe> 

Narbe. <die; -, -n> 
1. (einer Wunde) EI «a2; [eu] 125 21 a5 le 
es wird ohne — verheilen lc Ve) sl 
2, Bot. | ai 
Narkose <die; -, -n> Med. 2520 ur 
ro u re Sb [5] Kor) 


aus der — aufwachen/ erwachen omlusset 
Narkotikum <das; -s, Narkotika> te 5; Mr 


„ee 53,6 [55] 120,2 
Narr <der; -en, -en> 
1. (Tölpel) 
2. (Hof-; im Theater) 
* imdn. zum —en haben/ halten ugs. 


JE «lg «3a>1 (ao]) 


orlb gb PE WON 


Sa. 
were 
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namens — nass 


IE Te teens 
* einen —en gefressen haben an Dat.; ugs. 


FELDES DE HELERST PEST ARE EIy RE NEO 7 
* jedem —en gefällt seine Kappe Sprichw. 


ls re 09 le z1 5 za 
narrativ Ad). RPEL>FR KERBELT 
narren tr. ERIEIE ESERGSE RNIT BASS FERNER KYBERR 
Sehe 123855 [ie] 

Närrin <die; -, -nen> > Narr 1 
närrisch Ad. lud; u a5 Jo «ailgs 


0 Fe Sue tan zE 9 zus [152] 
— sein auf Akk.; ugs. syr 590 9 E51 ze 1Alyo 
IC Re PP DEE RIUTTE 
RE 
a BEI Ey 
Lime U sd > 
[e] Elan ash gi 
Ga, lgrals (u) zieh 
[le] Eos «u 
IN 
[le] 3,51, 052 Aus 

seine — blutete; er blutete aus der — 


Syooliäl ,9> in el se 0 Jen (N 


Narzisse <die; -, -n> Bot. 
Narzissmus <der; -; unz.> 
Narzisst <der; -en, -en> 
nasal Adj.; Ling. 
naschen irr., ır. 
Nase <die; -, -n> 

sich die — putzen 


meine — ist verstopft las Sol 
ihm läuft die - -—; seine — läuft ugs. 

' saliälot, om£les en 
sich die — zuhalten RSST BC Ngwar) EYE CE ARTE pa 
durch die — sprechen GI sg 


in der — bohren 

auf die — fallen ugs. 

* immer der — nach ugs. 
* auf der — liegen ugs. 

* mit langer — abziehen ugs. 


095 295 Ess es! 
UP) Es L 
(29) sh weles ol), 
Br 157) ERIRTER RAW TER 
sl 
GM j93 

- in alles (hinein)stecken UBS. 
Os 0 PET SIRRTHELT TEEN Br 

* imdm. an der — herumführen ugs. 
GP Cd RA] I, ARE Glas |, | HE 
* ich habe die — voll (davon) ugs. 

Om ) Js sl 5 ul u 
naselang Adv.; alle — ugs. FEXZUF RUE Dr RTOr 


* seine 


näseln irr. RI JTE pe pr URTK, 
Nasenbluten <das; -s; unz.>  Elesg> 

ichhabe -— pas Elusys> 
Nasenhöhle <die; -, -n> 5 i> 
naseweis Ad). 2 JB 
Nashorn <das; -(e)s, -hörner> RK 
nass Ad). | 

1. (Kleider, Straße, Gras usw.) NEYN ZUR 

ich bin vom Regen — geworden 0, u er L 


durch und durch —, bis auf die Haut — 


Nässe — natürlich 


ES ge u 
— machen 2253 I 
sich/ das Bett/ die Höschen — machen 
2 1 892 ‚les Il, 09> iss, u 
2. (Farbe, Tinte, Blut usw. .) 
* mit -en Augen 
3. (Wetter) 
Nässe <die; -; unz.> 


sl ars , 

hl 
j (Susb, 0 ES 
m ale 2 SL (sige 


‚vor — schützen! > le 
bei les gs ee zo 
Cu) ur 
nasskalt Adj. Su gugby 
Nation <die; -, -en> Isa ygis [305] cab 
die Vereinten —en (UNO) si u „si 
Industrie- as PR 
national Adi. u 
1. (allg.) es Tele ba zu] sb 


IP tree sl 


die —e Identität Je Zuge 
die —e: Unabhängigkeit be Ma 
—e Interessen (ls .) srga2 lm «le al 
auf —er Ebene re y0 
-e Minderheit APSCHORK, 
2. (Partei usw.) IS ste 
3. (Gesinnung usw., adv.) Sul „ie 
Nationalhymne <die; -, -n> se Saw 
nationalisieren <100b> tr. 
1. (verstaatlichen) GI. 


. 2. (einbürgern) 


& als Lunl (>) 
Nationalismus. <der; -; unz. > . ‚„1Scle eligumb 


Nationalist <der; -en, en > 1Scub ulbigmb 
nationalistisch Ad). She u uml 
| ll ulm 


Nationalität <die; -, -en> 


1. (allg., auch: nationale Minderheit) ul 
welche — hat er? Kun ge 
2. (Staatsangehörigkeit) Sul 


Nationalsozialismus <der; -; unz. > 


ste lange sang gu 


Nationalsozialist <der; -en, -en> 
| en ng u ug Sosesb 


nationalsozialistisch Adj. alu Jugwb 

Ra On SLauU 
Nationalversammlung <die; -, -en> 6 ode 
Natrium <das; -s; unz.> Chem. PER Un 


Natron <das; -s;; un> wu SU Sn rg> 


Natter <die; -, -n> RESTE NO EIgET) 
Natur <die; -, -en> = 
1. unz. (allg.) Laub 


die belebte und unbelebte — „le 2 3 „Isl> Laub 
zum Schutz der — Saub 5 bla si 
in der (freien) — lels „s[:3u] 1 ty „oa nub ,5 


2.6 ist — (Haar usw.) ul hol) u 
Eiche - el bel (>) 


etwas nach der — zeichnen 1.35, Jol 539, 51, sy 
3, (einer Person) en 0 a la mb 
\ Laub slassl ul sub z ya 

von — (aus) schüchtern sein 3995 bl Laub 
eine heitere/ gesunde — haben [ Jelisl al (bb) 
BD IE np 

. gegen. jmds. — sein za, 85; Sc u Licaub U 


jmdm. zur zweiten — werden GEH Laub (45>) 
| | WIE 
4. unz. (einer Sache) Laub ta» 
Fragen grundsätzlicher -— «5 blu. Jyol Blu 
u | Sl Jeeläin 
Verletzungen leichter — yaıa Sl>|,> 
es liegt in der — der Sache, dass > „lcaub 


us cl we 2, Gr) y„2 I US, Lass] 

Naturalien. <die> Pl. „lo nu (sl20S 591,5 
sb 5a by Susann us zu] fg hlüs 
naturalisieren <100b> in; geh. «u „ob cum (3>) 
sr ala 


- Naturalismus <der; -; unz.> elScaub ul) 5l 
BD Rn 
Naturell.<das; -s, -e> Sl in las ab 


nee bg 
| eb ya 
naturgemäß Adj. 15 0 Sanb släzile, 

Gab gell lu una Gy 


Naturerscheinung <die; -, -en> 


naturgetreu Ad). Jels Sus5 „lm 
Naturkunde <die; -; unz. > gb Fu 5 (Aline) 
| lub Yole see pgle [line ‚2] 
natürlich! Ad). 
1. (allg.) ge 
‚—e Grenzen ea 
—e Haarfarbe | 2b N, 
der —e Verlauf. der Krankheit lan sub ge 
eines -en Todes sterben Sp u Sa 
sich — verhalten 25, 
2. (selbstverständlich) ah 
die —ste Sache der Welt a 
| le 
3. * in -er Größe shell ani> S;lusla, 
* —e Person Rechtsw. ei ars 
natürlich? Adv. ul 0 (a5) Zul aglan sa 
sl cl ub 
. (aber) —! las! aglas taz]! 
er hat — recht Zug bzo all 
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Naturschönheit <die; -, -en> 0, > se 
| rub su; 5, 

Naturschutz <der; -es; unz.> Co jiubli> 
Naturseide <die; -; unz. > WAT ERENGE 
Naturwissenschaft <die; -, -en> eb agle 
naturwissenschaftlich Ad. ab pgle [ü by] 
—e Versuche _ sub pe Lo; 2 es! 
Nautik <die; -; unz. > 89, yL,2 (le) 


Navigation <die; -; unz. > 
[mans L lalenlsn ss u cur 9 


Nazi <der; -s, -s> Pol. sl 
Nazismus <der; -; unz.> Pol. el 
Nebel <der; -s, -> u 
1. (allg.) j „us [:zw] ao 
es ist — Ca] 23 Fa Il Sgllas Lust as Ign 
bei — IL (ogMan Iga a5 äg sogllas (sign ‚2 
Cu) a3 Sao 
leichter/ feiner — an „LE 1543) de 
dichter — Bde 42 
im — [sich verirren] As y0 
der — steigt Sy lau Aa 0,0. 


* wegen —(s) ausfallen ugs., scherzh. 


Gas, LSA; wo «aulle 


2. (künstlicher) 399 

3. Astr. bus us >! 
Nebelbank <die; -, -bänke> [L,5,] ZE 
nebelhaft Adj.; fig. gglwob [ioaul] ige sg, ngee 
nebelig Adj. > neblig | 
neben Präp. 


1. Dat.[Akk.; lok. 

sie saß — mir 

ich setzte mich — ihn 

der Mann — dem Fenster 


[le] se «LS 
ui 5,5 (4 )) 


Zul. 0, „UST 50% 
[te] Je „US cd Ol 
p) je Bar! or «jl ERSTER ogdie 
Ss «Te [le] 
wir brauchen — Papier und Schere auch Leim 
al BY u ug EL one 
— anderen Dingen 
3. Dat. (verglichen mit) 


dicht/ direkt — 
2. ‚ Dat (außer) 


eb sel „2 :JU5 52 
3 Cu «bb Ausläe ,y2 
— diesem Problem ist alles andere unwichtig 
| Cunl ala Ss zz a al a5 
nebenan Ad». 


a el sl 
im Haus — gl SE (mad) ,2 


der Herr von — 
re il 
nebenbei Adv. | 


9 Ges nle] (spot nebeneinander Adv. 


Sypdmums ie 5 . 


- 0 ri „Sao " 


ala ya sale 51 


use ‚19304 ‚I0 lan 5 „BT 


Naturschönheit — necken 


1. (gleichzeitig, außerdem) 
das tue ich noch 


Lu ge Zar) 
(I 2 
| | | lt 
er ist — noch Maler Lu pl yes 0 
2. (beiläufig)  Wlil Lola 81 > Ind ‚gb; 
— bemerkt/ gesagt (m) Las ah, 


nebenberuflich Ad). tagd „Bl 23 Jas lgiea, 
I „yo 

— ist sie Schneiderin Cu) bl ur, Js 
Nebenbuhler <der; -s, -> abwertend u, 


mr url sulazan ‚gbas san Sljlgeas [54] 
Nebenfach <das; -(e)s, -fächer> 


1. (als Studienfach usw.) Susi en is, 
2. (im Schrank usw.) Sg Sl „LS ab 
Nebenfluss <der; -es, Nebenflüsse> Geog. ln, 
Nebengasse <die; -, -n> 1a u AS ta 
er oe [ie] 
‚nebenher Adv. las yes zD 
Nebenkosten <die> PI. „stel slaai ;a 
. CLNDIER REIFE 

Nebenrolle <die; -, -n> Theat. ee 
* für jmdn. eine — spielen sl us cl 
lines FSRCHTIORTREAND, 
Nebensache <die; -, -n> tus zu. 5 ” 2 
nebensächlich Ad;. al a er 
u ya li as‘ 


das ist — EPLTSZGIUDEN EFSRYH  OPRUEREE DER RE 
es ist jetzt —, ob es teuer ist oder nicht 
Sl sl Fe Tea le Ks Yo 


—e Dinge ls ir Pla 
Nebensatz <der; -es, -sätze> Ling. tja I pie» 
Ä lg ai 
Nebenstelle <die; -, -n> 

1. (Filiale) ah 
2. Tel. el as. Jalb sjlas 

Nebenstraße <die; -, -n> 
1. (in der Städt) HR SOHRAL FE 
2. (auf dem Land) ESCHE FENG: 
Nebenzimmer <das; -s, -> «5 051 ‚glas ‚Zul 
| sr Bulfie] 
neblig Adj. a Fa sögllas 
es ist — ul ogllaniga «Susl an 


nebst Präp.; Dat. ku [ 2] «L olyan «all; 

nebulos, nebulös Adj.; fig. jyp zeelale] 

Necessaire \nauch Nessessär\ <das; -s, -s> 

[3 1515 Pe AS use Al] 
BREI SER NE HOR ZO ge 


necken tr. 
lslems 0 Scans! 
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neckisch — nehmen 


neckisch Adi. lad zu lan sel Fe 
Suis „boii> 
Neffe <der; -n, -n> cooh, ‚al syoln zum 


WR zu tor u oh als als u 
yes u agiydle zu 
Negation <die; -, -en> 


1. Ling. HERE pe pr 
2. (Ablehnung, Verneinung) an 2, 1 
negativ Ad). 

1. (allg.) glaub : use « gfee scallire 1 Are 

EU SEREERVERT UNO 
eine —e Antwort 3, ie len 
etwas — beurteilen 52 (ie „Bi sy 5 ylys 
eine —e Haltung Allee sy 


—e Auswirkungen haben (auf 2) 

(2) al usfae I güie Sl 
—e Entwicklung glas Ca 
alle Bemühungen blieben — sl ans „ YSS5 alas 
über jmdn. nur Negatives erzählen 


EN los 1 er La 

das ist doch nichts Negatives Lu (su > a5! 
Tesla$ Aus 3 IS era 

2. Phys, Math., Med., El. (gti 
3. Phot. | pet 
Negativ <das; -s, -€> Phot. rate 


Neger <der; -s, -> [3% 
negieren <100b> ır. 
1. (abstreiten) Sp, ur a 
2. (ablehnen, verneinen) 58 Pıst SER 5 
Negligee \auch Neglig&\ <das; -s, -s> 
[by 5,5 el ul] 3 lbs, 
nehmen <188> tr. 


eu SSL um Las 
] rl 


1. (allg.) rl 
er nahm seinen Mantel und ging sl |, Augl 
2,9 


sie haben alles genommen, was wertvoll war 
(sg) wäh 0 aa a pl 
ich nehme die Bücher an mich +, 4 1 „LS 5] 
PECHPRENESRFRITE) 
den Sack auf den Rücken — SF RLUNG 
rl 653, (a 9) 
etwas aus dem Kühlschrank — hl sy 
ars, Js (J>lb 15) 
das Portemonnaie aus der Tasche — ;l|, Ja a5 
DSL SEP EU 2 
die Bücher vom Tisch/ den Hut vom Kopf — 
os SL SB ENET E> EEU REITER NEE 
die Tasche unter den Arm — (4 le 5 
lt Jane 
2. jmdn. an/ bei der Hand — u.A. OR RN 
jmdn. am/ beim Kragen — ARE ERTT 


3. (Bezahlung, Trinkgeld usw.) KeCp 
da, — Sie! ul 
wie viel hat er für die Reparatur genommen? 

Ca ah za Sul 
4. (jmdm.) etwas — (Geld, Recht usw.) 


NM el 


BELBCHIWEE PERS SETS 

jmdm. die letzten Groschen — 1, „S ls > 
BER TOR) 

ich kann dir den Läufer — (Schach) ls. 1, Sulus 
len 

jmdm. die Sicht — ROSE JC PER ERER IEN 


* das lasse ich mir nicht — Cd (689) nl pe 


ul 59, 5 u ale [el 0er 
5. (die Angst von jmdm. — u.A. ) 


sol la ol es 
6. (benutzen) BEE FSLE BP PEN N DER I DORTELRIE TER 
du musst eine dickere Nadel — sy zw ul 
Ser 


role) 


man nehme zwei Eier ... (in Kochrezepten) 


else In lon Erapsü ge 


zum Braten Öl — ELDER ZT NE 
o6 5 7 3 

7. (Taxi, Zug, Fahrstuhl usw.) as sy ‚lgw :b 23, 
den Bus — ia, EL TORE 
8. (sich) jmdn. — (Anwalt usw.) 5 
sich eine Frau — ugs. BIST Ey) 
9. (sich entscheiden für) 35 2 Soll saslsy 
on> 

welchen Pullover nimmst du? 1 IS 


rel elle se 
diese Wohnung — wir ee ll le 


10. (Weg, Richtung usw.) sl, 
welche Straße — wir? Te29y.5r vol» Plus’ ;l 
11. (Medikament) GP 
seine Tropfen — 59,92 1 892 5,Ja3 


12. (zu sich) — (Speisen, Mahlzeiten usw.) 

Gl 20,5 he 100, 55,0 1 

ich habe heute noch nichts zu mir genommen 
Pla gs sr jr ze 
das Frühstück um neun Uhr — & zes ‚s |, las 
op loerd4,o 
der 
au Ele PS sa 
at ser] 
| (yausls 
etwas (sehr) wichtig — 1) sm (a> ;l A) 
solle sr 1 ST 
* wie man's nimmt I 5 2 ‚al ba) 3,10 Ku 
(I a a Lola 
RE LTNCHE SIEBEN FERKSCH TE 


— Sie noch etwas Fleisch? 


13. (etwas ernst — usw.) 


14. (annehmen) 
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ERS PILCEREER ART BIN ERET, 
— wir.den Fall, dass alles misslingt 
[le] u, ana Jolis ung mul 
— wir einmal eine Gestalt wir Caesar 
rd 0 le le ars Ola) 
alles in allem genommen ISBERLICHENTTN 
POELIILG a5 a0> BL 
15. etwas auf sich — Is 5 kö I 3 Josge u I, su 
ST ru te 
16. jmdn. — (umgehen mit) b625,L5, 
er versteht es, die Kunden (richtig) zu — 
aus EB, zer I ie U wild se ng 
man weiß nie, wie man ihn — soll ig zu pol 
sl hl, 
MERSSIE per H) | es vCRT 
Od are «8,9103 a5 


17. Mil. (Festung usw.) 


Nehrung <die; -, -en> Geog. SL; 
Neid <der; -(e)s; unz.> us, sl un 
ale GI m 


jmds. — erregen/ erwecken asp |, suslu> 
GI lan zudem 5] 


vor — vergehen 
neiden {r.; jmdm. etwas — 
4 u jun alu [os 9 us 5] 

neidisch Ad). 
1. (Person) Sg 
— sein auf [jmdn./ etwas] 2 Ss su> Io ygslu> 
[le] 2 uaS sg 14 gs a SS, Jun «4 
2. (Blick usw.; adv.) oL> Lepelsslu> 
(Sl 


u dp [uSh, 


Neige <die; -, -n> 


1. zur — gehen Gun) wis Ey , „> du 


2. (im Fass) [lu lo] osslaa5 
* bis zur — Plot 
neigen | 
1. 1. NORD rd 1375] BISSERL ENGE SI CETUE N .27 


oral 

das Glas/ Fass — Gl lad 
den Kopf zum Gruß — 9 5p> ps Slisaı |, 895 zu 
2.sich - saöes [a] 5a hl sah na 
sich zur Seite — (Schiff usw.) OR FENE CEErgM We 7 
[le] sad, 

sich über das Geländer — Ge 5 
3. sich — (Ebene, Boden) 2 SI us ls ud 
sl le [5] use 


sich zum Fluss — (Gelände usw.) Sl>s;, 3,ba 

orte 100 San us 
eine geneigte Ebene „Bus / hl ala 
a. sich (dem Ende zu) — erlag, 
5. itr., — zu (tendieren) «4 al lt les 


lalungd iu lszug, its 09 blass 


Nehrung — nennen 


man neigt eher dazu, ihm zu glauben 
US gl l, gl EWELEUEHPE 5, his ya Ad y2 


er neigt zu Übertreibungen US, 6 Al atıan 
US als 3,5 Lunge 

zum Kommunismus — Gy u las 
sl unge el 

6. itr.; — zu (anfällig sein) «52% s > a Mil aniue 
BEFTWESEEN N 


7. sich — (vor Dat.) (sich a ) 


meins zu 
an 22 ars le 2) 02391892 „u 102,919 5 
Neigung <die; -, -en> 


1. (einer Straße usw.) BE NEL NE 


2. (eines Turmes usw.) 5 «rs 
nach rechts — haben _ 0p Cha lass 
(paul hrs er 

3. Math. laut ala [ 2343] & he tu 
 HboshF: hu Arao 
4. (Hang; Vorliebe) Jr us, 1adde 1 Zul. hl 
starke religiöse —en a hl 


ein Mensch mit künstlerischen —en 
Sl Luß, ya Tel ar ech 
eine — zur Philosophie haben lsgmel, ala, 
ielbcus, 
4 Gelssyuläs Slaie Sus, Ile 
Lusta eu ud 5, ‚öte 
lau [Lena Mol] Soll 
PEZWETE 
Au: 9 Abu u ga 
ul a 


wenig — zeigen zu 

5. (Zuneigung) 

6. (Anfälligkeit) 
nein Adv. 

— und abermals —! 

er kann nicht Nein/ — sagen 
mit (einem klaren) Nein antworten, 

lie ie le> (&>1,) 

mit Nein stimmen 52lb (ite csT, 

Nektar <der; -s; unz.> NETTER : zwlitel$] 
olsle Su Ss] sus ol ES [abUl zo] 
Loge] (org) 2jei tat ge 

Ber 


Nektarine <die; -, -n> 
Nelke <die; -, -n> (Blume und Gewürz) 
nennen <189> 
1. tr. (einen Namen geben) (53,) sie 
Gl «a Golsali ml 
wie wollt ihr das Kind —? rl 6a |, amı mul 
Ian 158, az 659, Male sn ou Ar 1 LS ar 
Ya Asa, 
auch: sich —: als Künstler nannte er sich Reno 
34 9, wöjlaie url ug, Sgpassläsl, 5 Leine ol 
2. Ir. (bezeichnen als) 1 ad ol a SOJE 


G952hrals el &° p Row Pr KLAR 
sie nannte ihn (einen) Lügner u 1, gl 
Ey af ala, 


das nenne ich Mut/ ein gelungenes Buch 
„usiol> RUEIS APP wage) € 
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nennenswert — nett 


und das nennst du Kultur? ! Sa ı nlo 55 
De CU ORE SI APr  Prar 

auch sich —: und das nennt sich Künstler 
[510 ge Air in Ireli, ge ai |, ag ao] ll 
Aa la, > 
Bali 189... (5 u! 
Gewole> fouzeb 


3. sich — (heißen) 


wie nennt sich die Straße? lu „ll oT au! 

‘4. ir. (anreden, rufen) ERTL EIGRESEE WERE) Fiten 

er heißt Thomas, aber sie — ihn Kleiner 
Insel lünd Jg luu| el ia! 


PEN TUR E Le 

jmdn. beim/ bei seinem/ mit seinem Vornamen — 
sazlae ES la) us 

5. tr. (angeben, erwähnen) BTL ERRISFEL. 


51 Go geb «51 50 une! 
DS P5 1 DS Sn ns 
sr 


die wichtigsten Punkte — 
den Grund für etwas — 
keinen festen Preis — RR lc 
Beispiele — RESSLLNEN ERS EN 
nenne mir den höchsten Berg der Welt! „yuh 
u our 05 a u ler 095 
hat sie auch Namen genannt? Toy na ul uf ;l 


er/ sein Name wurde nicht genannt /ws,s 1, g! „ul 


nennenswert Ad). KIT: 
Nenner <der; -s, -> Math. ze 
gemeinsamer — Sue a9 [:zue] She zpu 
Shaslans 


* unter einen (gemeinsamen) — bringen 
59 Sie ar 
Neon <das; -s; unz.> Chem. | Hy 
Neonlampe, Neonleuchte <die; -, -n> 


ee er 


Nepp <der; -s; unz.> ugs. 5 „is, „a5 lu 
| Ä By) 
neppen tr.; ugs. ERIC IC gENE PERTEORER 

Nerv <der; -s, -en> 
1. Anat. ae 
2. Bot. Je, 
3. * starke/ schwache —en haben 2, „bael 
Gy 1599 u Jlael u 


* imdm. auf die —en gehen/ fallen; jndm. den — 
töten/ rauben epulel 1,2 |, us plael 
G2yglogiua 1, uf 
ebrums;il, 835 (ss uig> 
[te] 1,2 0395; 
* die —en behalten G8beell ls ig 
[le] ass le «52, SBä> |, 895 sous 


* die —en verlieren 
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* ich bin mit den —en (völlig) herunter ugs. 


 * das kostet —en aals> „os „Larl 
nerven Ir; ugs. pnlelsl, us Larl 
SEN, 
Nervenkranke <der und die; -n, -n> was ‚lu 
2, 
Nervenschock <der; -s; unz.> as Sys 
Nervensystem <das; -s, -e> larli as ss 
autonomes/ vegetatives — Igohluf as os 
. „82 

nervös Ad). 
1. (Person) Jg2 «a>Luuss ı as 
einen —en Eindruck machen Gy zAih mas 
— machen 508 J32 la>L.ius [5] 152 5 ar 
ee 
— im Zimmer auf und ab gehen / as (Jl> L) 


Gyceb 3 YL 56) „s a>Liss 

2. Med., Biol. (Erschöpfung, Reflex usw.) as 

Nervosität <die; -; unz. > NE as ls 

alas 

[5 1252 8,5 5] Se 

Se 5 Size Laugs 
Nessessär <das -s, -s> — Necessaire 

Nest <das; -(e)s, -er> 


Nerz <der; -es, -e> Zool. 


1. (Vogel-) > ar 
ein — bauen Gelustsl 
* sein eigenes — beschmutzen [89 Salgils ;I 


Ba 2 Ce) Eye 
* sie fanden das — leer us au 9 Lu! 5 > af u 


2. (Wespen-, Ratten-—- usw.) Eau «sy 
3. fig. (Räuber-; Agenten-—- usw.) Fi» EYIL SEEN 
4. ugs. (Bett) us 
5. ugs. (Kaff) 8,99 68 
nesteln ür; — anDat. Luö,ys[l Szuis 53, 51 
| | RES TEST 

Nestor <der; -s, -en> geh. DS 


nett Ad). 


1. (liebenswürdig) bg unable 


Pr 
‘ein —es Kind/ Mädchen Gr;b 5528 I glamu 
sie sind —e Leute lg ling 80,0 
sie waren sehr — zu uns [80,5 Cure led „> 


| ars bl 09 lm 2,2 
2. —, dass Sie kommen PROR U BC a > 
al a5 405 Cu ins, ca 
es war — von dir, dass Ss us 
das war nicht — von dir ILS JPr. 1 Poren BE 
sei so — und bring mir das Buch mit 9.6, cab) 
BELLE URS aeg pre, 

wären Sie so —, das für mich zu erledigen? 


3. (hübsch, ansprechend) 3 2. 1.85 9 5: Bo 


ein —es Kleid/ Häuschen 

4. (angenehm) 

ein —er Abend 

eine —e Gesellschaft 

5. ugs. (Summe usw.) 
netto Adv.; Wirtsch. 

— fünf Kilo wiegen 
Nettoeinkommen <das; -s, -> 
Nettogehalt <das; -(e)s, -gehälter> 
Nettogewicht <das; -(e)s, -e> 
Netz <das; -es, -e> 


Ep Eye dl 


ep lo are 
sbl> fe] E55 arg U 
09 as, Br> all (‚ea 


ale Bgä> 
ale 533 


1. (allg., Fischer- usw, und Sp.) ab obs [ige] 19. 


—e knüpfen Gl,, 
das — auswerfen/ einziehen > San all, 5 
den Ball ins — befördern (Fußball) |, og «255 
| B23.78.3 
den Ball ins — schlagen (Tennis) ss og 0 Su 

0,F 
* imdm. ins — gehen | ‚et! u aldas 
2. (Einkaufs-, Gepäck—; Haar- usw.)  ,$ KE PB 
3. (Spinnen) „u 


ein — spinnen Ges „U 
4. (Eisenbahn-, Funk- usw., auch fig.) a 
ans — gehen (Kraftwerk u usw.) Ges uld 
soziales — lin! gel 5 
netzen ir.; geh. BR parN 76 
Netzhaut <die; -, -häute> (des Auges) u 
neu Ad). . 
1. (alig.) PEtyIe > 
das ist mir — 3,8 Sl 
was gibt es Neues? > an 056 


ich bin hier — ul ,ö/elonel Ixula 650 cp 


die —ere Literatur IOBET N LHREN BER] 


2. (erneut; adv.) > „LS Jdame os zig jlto,lgo 


| ojb 1,80 
ein —er Anfang Ks le,ly szel 
—e Hoffnung 0,95 sul 


lo,lgS I, sl 
Gall Lou 3,90 5 51 
gs! 


eine Frage — diskutieren 


* von Neuem; aufs Neue 


3. in -erer Zeit u.Ä. FEIN TRGIG 
Neuankömmling <der; -s, -e> 8,190;6 


neuartig Adj. REF er een ’ 
Neubau <der; -s, -bauten> 

1. (Gebäude) \oya> „ul ,3] 55 ls 

[las at 1474 los; am S lg 

2. unz. (Vorgang) 

| sjlog «Lu nos [iz] 


PERUNG TE RE 


sl 3 a). 
oe uelac ns 


[2 s) elbus IRCSER| 


s „lassL es (0,5) „est 


| netto — neunzig 
Neubausiedlung <die; -, -en> 


| ug Ss 
Neubauwöhnung. <die; -, -en> zug zlesjhl 
neuerdings Adv. PORN 


. 31 «o,lLg0 ARE SEO ETJITERRE FE 
-‚ en> Ins Shui; S 
o;L sy,Ls 
Neuerung <die; -, -en> us «SloHol nen 15,919 
er? 

elle ;l lg | 

o;6 oe DJ nu] 
elbas ss aulialaiss 


neuerlich Ad). 
Neuerscheinung <die; 


neugeboren Ad). 
* ich fühle mich wie — 


Neugler <die; -; unz. > ss 
jmds. — erregen IE, u 
Rose 50.0 JR RR 1 LS 


aus (reiner) — 
Neugierde <die; -; unz.> Neugier 


neugierig Ad). 
1. (Person) 
sei nicht so —! ls ESS 
jmdn. — machen sr, 
Ba SE PP ge 7 


ich bin — darauf, was er dazu sagt Pa ge DE 
ur ge in! 0 la 
22 ook al > 

Zul sool 
gs Leg lSist 
Sr 5 


ich bin — auf ihn 
2. (Blick, Frage usw.; adv.) 
Neuheit <die; -, -en> 


1. unz. (Neusein) | 
die — einer Erfindung bezweifeln 


HS IERRSRL TH EURE 


BES 23 

le 

der Reiz der — PCIE FIN 
2. (Neuartiges) 56 
die —en auf dem Buchmarkt „US IL sleo;l 

Neuigkeit <die; -, -en> 256 la > 

Neujahr <das; -(e)s; unz. > $ Ju (Js! 39) 

Neuland <das; -(e)Js; unz> fig. ig Si; 
i | Ad ‚stöit dus; 
neulich Adv. de=! er ee 
JLUEFt2 

erst — hl rar AU Im 
— abends > 


Neuling <der; -s, -e> \ 
neumodisch Ad). ya Mel [:555] 259,2 «0 


| sl 
Neumond <der; -(e)s; unz. >. g als 
neun Kardinakahl & 
neunhundert Kardinalzahl | a 
neunt(er, -e, -es) Ordinalzahl - ed ie 
neunzehn Kardinalzahl | 09,59 
neunzig Kardinalzahl Apr 
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Neuralgie — nicken 


Neuralgie <die; -, -n> RE Ir DPI TRETEN 


Neurose <die; -, -n> Med. BTHLCHTEST POUT 

| base Nil 

neurotisch Adj.; Med. BEBESSTRALPLETST ELFPFIE 

last Bla Ya 5,0, [el 

Neusilber <das; -s; unz.> gg 
neutral Ad). 

1. (Person, Staat usw.) sb 

sich — verhalten; — bleiben oslaö,b,.. 

2. (Haltung usw.) sl,b . 


3. (Farbe; Papier usw.) ol sl 
geschmacklich — | 050 gb 
4. Chem., El. Ling. usw. FRE: 


neutralisieren <100b> tr. 


1. (allg, unwirksam machen) el 
2. (Gebiet; Staat usw.) 10 edel s,b . 
| IT 
3. Chem. | I 
a. Sp. [uolssjliel sine od] SI 
Neutralität <die; -; unz.> Eye 
Neutron <das; -s, —en> Phys. GP 
Neutronenbombe <die; -, -n> Bergen 


Neutrum <das; -s, Neutra oder Neutren> Ling. 
m „a ‘ m go! 


Neuzeit <die; -; unz. > La>yar 
nicht Adv. [Je ig] 
er hat noch — geschrieben Cause ao jgin 
bitte — berühren! sc ll 
willst du. oder —? tal al 
ich — a ya 
warum —? 45, [25] ta 1,> 
— (wahr)? us gb lt) 
— immer Ale A cd) Aka 
leider — PHEWAPRTSFOREEWACR 
nur das —! Is sul, 5 


dann eben —! Ss (>) 


[alle waren dafür,] nur ich — im > 
ich mag ihn —. - ich auch — ul eos egs gl ;1 5 

| 30 ireR pr ie - 
— dass ich wüsste PELKBISEOL CE 
— doch! (lass das doch!) 5 J3 sp ws «58 
- im Geringsten Il 9 Hol sang zuas 
was du — sagst! LL& 


sur grau lan ar 
| [RWERTIRERT 
Nichtangriffspakt <der; -(e)s, -e> ;gla5 aus „lon 
Nichte <die; -, -n> alas a tool; ‚ala ala zo 


was es — alles gibt! 


yayszala zes sul zes yjj0le zes wol; alg> 


By pls zes 
Nichteinmischung <die; -; unz. > alsIüs aus 


nichtig Ad). 


1. (allg.) ran) [:] «JbL rn ru 00 CE 
| | Na ul 
2. (null und) — Rechtsw. BE Pong 1 EEE OR DAL 


einen Vertrag für (null und) — erklären 


Ä see, ol 
Nichtraucher <der; -s, -> 


1. (Person) [le] (s292 8 «sm 
ich bin — es ae en Le Ce 
2. (im Zug) mus jogazı 45 
Nichtraucherabtell <das; -(e)s, > ogarı 4,5 
Ä um us 

nichts Indefinispron. [ie] ur ur <> us sun 


ich möchte — (mehr) mel u sur (A). 
er hatte (noch) — gegessen yes, 5y> Gy) 


sie hatten — zu trinken gi AT ALS TU un 
sl and sl sr 
es gibt —, was er nicht versucht hätte 
AU FORSE IB KLARE RT GCHNNEHER Lg ONE TESTEN 
überhaupt — [le] 2 > zus 
was tust du denn da? - (gar) — 1,5. „Sa> (sl 


[el er er a - 


er ist mit — zufrieden I ee, er u 
Zu he j) 

nach — schmecken rl (slozr (u2) 
das kann — schaden Sl se 
sonst —? Tore 
um — spielen IT 
er kauft — Unnötiges 3,5 8 Inf zn ws zu 
— Besonderes sbollläg/ „ol 7 
ich weiß auch — Näheres Isa nl ;l si p® ce 
le er 


wir haben — anderes erwartet > „sl 
| POCHN ROHR AALESE BI EESPPRL SA REBEE 
Kalt JS us rs oe 

ayla le 
* (da ist) — zu machen Zus ‚slo l> 0 Sog ai 5,5 


* (das) macht — 


* für —.und wieder — | En 9 ch 
* mir —, dir — edit ee 

| 5 wa las 

nichtsdestotrotz Konj. län LS an Mina 
dar il 


nichtsdestoweniger Konj. - nichtsdestotrotz 
Nichtsnutz <der; -es, -e> ul 2 as 0 
nichtsnutzig Adj. ul sa 
nichts sagend Ad;. WESUSSIRLLVES RRIR EN; 
ul te 6] le] ST str, 
Nichtstun <das; -s; unz. > Zu FILE ZI GERTEA Pe 
Nickel <das; -s; unz > Chem. IS 

nicken itr. 

1. (mit dem Kopf) -— ac Sluo] zlaytS zu 
[o& 3 Als 
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beifällig — PERF GEL TIERE NENaT NG SER ArSRL 
2. (leicht schlafen) > 
Nickerchen <das> ein — machen Or 
DEV gez EEE) ap Zu 

nie Adv. old run ang u 
er wurde — nervös Ai ga Aline u 
bis morgen schaffe ich das — ang ud 0,3 Li 
ee 


noch — Yo bs. Jjloa 6 jgia 


das mache ich — wieder EC HER DER L WESEL BCE ENGE Y DA OR u 


sl ana Tl 8s 
Pu 


ich habe ihn — mehr gesehen 


“— und nimmer 


nieder Ad). 
1. (allg.) Sl ul] 2b al sn 
2. Biol. li 
—e Pflanzen Cu „als 
3. Mil.) LET N 
— mit den Verrätern! ls 2 I, 
4. auf und — Sb 519,6 inla tl 9 VL 

niederbrennen <118a> ür; tr. «yäycjlg age 


le el ee 
RR RI ARE ZEGAR 
Niederdeutsch <das; - oder -s; unz. > 
st li all (565) 
niederdrücken <100a> r  yepoeb osyglomb 
595 baue 1 FJ5 fos öl [ige] zolsyLas (ul 6a) 
Niedergang <der; -(e)s; unz. > : Mara! ı Jg3l« Ne; 
| Bl aba: ehä 
niedergehen <145a> itr., ist 
1. (Lawine usw.) 
2. (Geschoss, Flugzeug usw.) 
3. (Flugzeug usw., landen) 
4. (Vorhang usw.) 


We BF } Een 251520 
oaeloel 189,3 
Gieiszeejt «ueldg,3 
Galle yes 


5. (Gewitter) 335,8 
6. (Regen usw., auch fig.: Vorwürfe usw.) 

BE CPy RIO P 

niedergeschlagen Adj. :',95>s «00 | 109508 «ufos 


Niedergeschlagenheit <die; -; unz.> 
joe «gell 0 u ze 


Niederkunft <die; -; unz. > Je ang lauf; 
Niederlage <die; -, -n> auch fig. ER 
eine schwere — erleiden/ erleben us 


Gas bare u > 
eine weitere — hinnehmen müssen 
Ga Lu asien Ss „U 
eine — einstecken müssen ugs. 59 css Ä 
jmdm. eine — beibringen/ zufügen 
Gl u u geh, u 
niederlassen <174a> 


Nickerchen — niederschmetternd 


1. sich — (sich setzen, auch Vogel usw.) Grimma 
sich auf dem/ das Sofa — u HL 50, 
2. sich — (in Dat.) wies (2) gepaiie 15,5 Lu 
zlsslel, 258,5561 21 [35] 152) suzfußlegas „le 
die Firma hat sich in Hamburg niedergelassen 
Zuslos,S plo (sähs loah re Sygrela „usa cl 
er hat sich dort als Arzt/ Anwalt niedergelassen 
Zuslos,5 „ls SI, 50 Ile Weil ‚0 
3. tr. (Fahne, Vorhang usw.) ERPORSHN 
4. tr. (Last usw.) Ras 0 RU TZOE EU AGORT EN 
Niederlassung <die; -, -en> Gl 35 ua 
niederlegen <100a> j 


1. fr. (hinlegen) TONER SIE SEEN EEE 


RRJLCHTERL SERGEANT 
einen Kranz am Grabe — al Say zb 
2. ir. (Kind usw.) o&bl> 150 ppm 


3. sich — (sich hinlegen; ins Bett gehen) «su51,o 
ol 9 0, u [5] Ss 

4. fr. (sein Amt usw.) 152 _s,s 3545) ey 
blau! 

Glare u ST Cs 
I IL sg ET 
SS Isyghe 2 Kia 


5. tr; die Arbert — 
6. fr. (schriftlich) 


neidermähen <100a> tr.; fig. BERSLIEKTEFRRTE 
neiderreißen <195a> tr. RER JC ER JE EROR WETTE 
ee [ze] 


Niederschlag <der; -(e)s, -schläge> 
1. bes. Meteor. le Yazt l 
Niederschläge in Form von Regen und Schnee 
Soll age als, 


radioaktiver — las, SL 
2. (Boxen) | RrORy L 
3. (Chem.) Cd) gm) 
4. fig.; seinen — finden in Dat. 1,9 yuhafaie 


2 Gl age 

niederschlagen <21a> 
1. ir. (Person) ij tssyghobjltsiuns L) 
Gh [:6] IH [je] 


2. tr. (Aufstand, Streik usw.) «yl&sg,3 «58 095 zu 
Se ng 
3. tr. (die Augen usw.) RaST AR) JERT ER AG 


4. sich — (Tau; Nebel usw.) 3 us .|Oygo& 1 zus 
[%] as has tes [o,# 
5. sich — Chem. Used 0 mc lg) 
6. ir.; Rechtsw. (Prozess usw.) 60 Sadas Ad ge 
| selssaelol 

7. sich — ın Dat. .-» Niederschlag 4 
niederschlagsfrei Ad). rs lol Hy 
niederschmettern <100a> ir. «sauce; [is c3] 
5255 Das [zu] Soauspn > [ars] 
niederschmetternd Adg;. IIRESSKGE EU REERANRT 


617 


niederschreiben — nobe! 


FRTELTNE N) at sl 1:5] 

_ niederschreiben <226a> vr. 
Gesehen yaygh a Ania 
Niederschrift <die; -, en> sardg uslaoh «15 
Gl Ey e [] 
niedersinken <100a> ir, ist 
BEP RIO SE ENaE eo 17 J272 6570 ER 37) 
Niedertracht <die; -; unz. > Je A, ee 
sl) she 
ll glas WN,S, ul 
en ee) 
A les « is, [el 


niederträchtig Adi. 
Niederung <die; -, -en> - 


niedlich Ad;. Jr rl: el usua5 w. 
niedrig Ad;. 
1. (allg.) Cal sun 1095 


ein —er Stuhl 
ein —es Dach 
die Räume sind zu — legs an le bl li 


olg5 Juie 
cab Ic feliss ai 


Sul ul 
—e Berge oil RS 
etwas —er hängen SCHALE TR IE FSE 
— fliegen JUES SIT BP BET SITZE CE 


| BES Sy RT 
2. (Preis, Gehalt, Temperatur, Druck usw.) 

Se 

seinen —sten Stand erreichen (Devisenkurse usw.) 
O0 a ne 
BB TPELST 
Gmb ln 
Lu gleolgls I slaib ; «| 
> ol Br BLTEL 


eine —ere Zahl als sechs 
3. (gesellschaftlich) 
von -er Herkunft 
die Arbeit war ihm zu — 


; usa 6e 
A. (Gesinnung, Instinkt usw.) = Lau 
-e, materialistische Dinge sol un „Sl 


niemals Adv. (> nie) zur Ag u u 
ag zu | Js 


-! 


niemand Indefinitpron. u 
es war — zu Hause Sys als 2 25 zu 
ich kenne en, der... ls 1, Su I u 

4 

das habe ich —em erzählt Sa le l, cal 
‚pls Ss Te) 

überhaupt — BERN RR. 5) 00 EUR a 


ich habe — anders/ Besseres gefunden 
PS N sel 


— anders als er PR FEg Fig Be eg 


Niere <die; -, -n> [te] og als 
künstliche — | zul Ks 
Nierenstein <der; -(e)s, -€> aus I 


nieseln ir. oeelshl any cselshl wi Juris 


niveaulos Ad). 


nivellieren tr. 


er <der; -s, -> ohbars «ohl nips 
niesen ir. G0J Amlas 

ich musste — Spass alaukıer 
Niesen <das; -s; unz> Audas 


Niet <der; -(e)s, -e> Tech. > Niere? 
Niete! <die; -, -n> 


1. (Los) | x (3) 
er hat eine — gezogen seld ag „wlac,3 
2. (Person) Lac gas g (sol) 


3. (Buch, Film usw.) Zus olew, sr] Al 
Niete? <die; -, -n> 

1. Tech. 

2. (für Kleidung) 
nieten tr.; Tech. 


er 

Ge 

[32] or Er 
ee ser |) el 


Nihilismus <der: - unz.> E-DIC SP PNUEUNNEN DE WE: 

Ges 15, Ste 
Nikotin <das; -s; unz.> SE 
nikotinarm Ad). RTSCFRG 
nikotinfrei Ad). Ran OBEN 
Nilpferd <das; -(e)s, -e> eg Zul 
Nimbus <der; -, -se> | Ale [:zu] :,5 le 
nimmer Adv.; dial. ag zu ty un 
nippen ir; + an Da. 6; See dla) ey 


nirgends Adv. 
sonst —; — sonst 


> mas has BE sb (us ») 


| nirgrndwo Ady. > nirgends 


— anders/ sonst 


> imen id 5,85 sl (a 2) 
Nische <die; -, -n> 


5] al 
losls Ste sr se, „> » 
BR si 


Nisse <die; -, -n> 
nisten ir. 


Nitroglyzerin <das; -s; unz.> Chem. nl zus 
| | BERFENN 
Niveau <das; -5,-s> Sn, qelas tzcbas [:ze2] 1515 
Sl 


das gleiche — haben; auf gleichem — liegen 

sera [ze] wslier 
jemand von deinem — $ Ga y2 eol 
kein — haben 10% BT JCyER pol DR FARTTE. SEE 
| S2ghiuyaole Ibusgte I gan [10,28 5 als] 
das ist unter seinem — [TNIREN DER BARIERSAL GN 
| BORRFIERR 
ont ga ia Agane daugie 

| Sapelue] 

[1 Wr &e] 52551 Ian 
BES TO PIURUE Sn 557 
olwl ASYL a5] Lo 25 
[2,5 UL ze 9 


ul bin 


Nixe.<die; -, -n> 


nobel Ad). | 
1. (edel, vornehm) 


618 


FHERTILIBPHATLZETBLEERTIE AEUETE ST 


2. (luxuriös) YW abs. sel sus 
3. (freigebig) [\e] 5,9 <;LJ2 4 Cu «ou isses 
Nobelpreis <der; -es, -e> Jsyönlo 
— für Literatur ba slöyle 
— für Physik Sys is, 2 heine 


Nobelpreisträger <der; -s, -> sy sl» dp 


noch! Adv. 
1. (allg.) zen 
wir haben — Zeit PORLSRSCHETE?" 
.ein — ungelöstes Problem Je za a5 ll. 
Clou 


— bevor/ ehe ich ausreden konnte .. 
45 009,5 pl I, ndy> zgin «. 
— immer; immer — 
— nicht u jyR 
ich bin — nie dagewesen plosgs ul 23; ua / Ja 5 
2. (irgendwann. später) BURN las 
ich werde dir — Bescheid sagen pa2, „> 94 Ian 
vielleicht kann man es — gebrauchen (law) ss 
2,u0,84 
gr Sl Sue 
(Re) > 

— gestern habe ich/ gestern habe ich — mit ihm 
gesprochen 
wir müssen heute — nach München kommen 


u ya zyyel imen ul lo 


3. (- in diesem Jahr u.Ä.) 


— am selben Tag 39 ol2 (52) 
— bis vor kurzer Zeit ll en 5 
das war — im 12. Jahrhundert so 05 2 (>) 

a9 38 en zl a09 pR wR2jlg> 
— am Unfallort as low zo 
4. (zusätzlich, außerdem) PU ERESEIRL ZI FERETR 
— etwas Salz Ss 


und — etwas 
gibt es (sonst) — Fragen? 


PSE ZN PER eE IE ER 
m 50 Si 


Tal zu 
was soll ich (denn) — tun? es ul „a> Ss 
wer kommt —? ul JS 


dafür bekommt er außerdem — Geld ‚% nl si, 
sr I 

5. (im Komparativ) NN JORE RN ZEIEDEIEERE" 
er ist — schlauer als du 
sl 

das Benzin soll — teurer werden ul In 


25 Su 5) lie zu 


du musst — vorsichtiger sein bl a (21515 
ee ek 


6. * er hat nur — 10 Mark iulp Zi Sys 09 
oe uln SLo 09 (Iaä3 9) Lüd coniles 
* das dauert — keine zehn Minuten a&,33 03 „E;.I 


is RR > (55:8) | 
Sul gi 5 5 m ya 


pO5 3> all jap (med yo ° 


Nobelpreis — nördlich 
| an 1E20: 2 
Cusbol au 5 Ss hl 
rer 
Luue) Ju 5b 
* da haben wir ja — Glück gehabt (a5 Cl >) ZL 
FE 
* da kannst du — lachen? 5. p2 »&> :;5 /Yl> 
* auch das —! das hat uns (gerade) — gefehlt! 
el ST) a a TAT) a 
* er hat Geld — und —/ — und nöcher ugs. 
3,10 Ip (srlscu a> za laalgsu Js 5 
* und wenn du — so schreist, es nützt dir nichts 
AN ISSRUCHRESTENFIEDTAE DEE 
ler a OL) 


* es regnet kaum — 
* das geht ja — 


* seies — so klein 
* wie hieß er —? 
noch? Konj. 
nicht... — oo. a. 
nicht er — seine Frau, — seine Kinder 
Be RES gE REP H E rt De 
weder ... = S..d 
nochmals Adv. as Ad 
Isusre «obs (2) ; u 2 Asp 


nolens-volens Adv. olg>Lolgs « zalgse, „alas 
Nomade <der; -n, -n> Orgnsl> [:ze2] ti jol> 

als — leben IERICHPEFU RER] E PAAR TERAR RER) 
Nomen <das; -s, Nomina> Ling. pl 
nominal Adj.; Ling., Wirtsch. | Br 
Nominativ <der; -s; unz.> Ling. ‚lei ss 
nominell Ad). - 

1. (nur dem Namen nach) | BO 

2. Wirsch., a 
nominieren <100b> fr. 150 5 abs EN 


IE Seele] 
Nonchalance <die; -; unz.> ei Se 
| ee 
als rue IE L AR 


nonchalant Ad. 


Nonne <die; -, -n> aut, 
Nonstopflug <der; -(e)s,-flüge> la 
. . AB 9 Jay 
Norddeutschland <das;.-s; unz.> le 
. ul Ju 

: Norden <der; -s; unz.> Js 
von Süden. nach — | Js (Ca) gi 51 

" im — (des Landes) (45) je 52 
der — Deutschlands gu je 
die Völker des -s. Js slaygisas, 


Ir Bun 


nördlich! Adj:  Jlesa ME we Jus 
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nördlich — Notgroschen 
der —e Teil der Stadt 
die =e Seite lass; y, Cru BR PR als 
in —er Richtung las cy> „lad 
die -en Länder ss ash]: ga] I le ln 


es le 


nördlich? Adv.; — von Ju5> 
[in einem Dorf] — von München ge Es „2 
Nordosten <der; -s; unz.> 5 5b Js 
Nordpol <der; -s; unz.> en 
Nordsee <die; -; unz.> Geogr. Js (sl ,s 
Nordseite <die; -, -n> sa 9, 5, Kraus 
le als in 

die Räume an der — Js 3, / le syöß 
Nordstern <der; .-(e)s; unz. > LTE ep CE DLR 
ss 

Nordwesten <der; -s; unz. > o as 
Nordwind <der; -(e)s, -&> us SL 


nörgein irr.; + an Dat. GN 31! g wur 
el yes] 00 
ilius£elgäs ps 
BSR PER 

Norm <die; -, -en> [55] :ast5 Las achja 
las sljae sagte (a>) tell ,lutial 
u ly sole 


er 


Nörgler <der; -s, -> 


normal Ad). 
normalerweise Adv. 
normalisieren <100b> 


1. sich — PRSER GI RIrOR DER EIER ER SE TE 
Gasssle ö yLgs 

2.1r. Gl 5 (85> Isle oa 
Normaizeit <die; -, -en> PRO 


[sl 253 „jüs 2] sw, &35 
RESCLLHEN [8,lstu! 


1:5] sh DICH akuLs 
o u De 


normen fr. 
normieren <100b> tr. 


Nostalgie <die; - 


x Not <die; -, N 


"7. unz. (Mangel, Armut) u 1, SF trag re 


u lg ‚a 
die — der Bevölkerung AO „as 
— leiden BLD DL „8,2 , IK g „are 
— leidend pri yyen 


5 las eelüieT tan.as 


GI Ama Cor 


2. unz. (Notlage) 
in großer — sein 
in große wirtschaftliche — geraten/ kommen 
Gb (Su e0E dinas as 
in Zeiten der —; in der Stunde der — 
„laol Sa list nigra Eu za 
3. meist Pl. (Sorgen, Schwierigkeiten) 


PRGERE : Bluse NIE «a La, 
4. — tun (nölig sein) EL 
rasche Hilfe tut — IST 5; > a ul 


. es täte dir —, zu ... Il le 


.—— \ , 
[Note j<die; -, -n> 


(Notfall |<der; -(e)s, -fälle> 


[ notfalls 5 Adv.\ 


5% zur ge ge Flak 5 Sl 
* wenn — am Mann ist Bazlluse 19) Syge „8 


* für Zeiten der — loL.e 39, ash 
®* — macht erfinderisch Sprichw. ela>! ‚sl zlu>T 
j Zul 


* in der — frisst der Teufel Fliegen Sprichw. 
Ks al 

* — kennt kein Gebot Sprichw. olel au, S aol 
Syla yd leul 9 (8 IS yln 


Notar <der; -s, -e> eg DL] E55 1530 u 


Notariat <das; -{e)s, -e> gem, all 35 /&ls ‚za0 
we [le] „am 
Notarzt)<der; -es, -ärzte> hl 
Notausgang <der; -(e)s, -ausgänge> 23,5 (2) 

| PILBEREN 
Notbehelf <der; -, -e> Lg 5,l> 


als — dienen 585015 1, 5,8 1588, 1, „TE 

Notbremse <die; -, -n> (Eisenbahn) ‚as 5.5. 
Notdurft <die> seine — verrichten 

las 5, 283 zu [le] «50 SCl> sLa 

oe 

hd u «Cige „gloay «läge 

ee] > 5 


notdürftig Adj. 


1. Mus. Du 
er kennt/ kann keine —n las Li Sl 

- r al 
Is 59, 31 


nach —n spielen 
| Ss, 5l 


garıze/ halbe — Ari JS 
2. (Zensur) Opa 
schlechte —n bekommen OST pe tee JO 
3. Pol. SRARTIN 
eine — überreichen Ge 
4. (Bank-—) Lu) 
5. fig. (Eigenart) ey, 
eine besondere — verleihen & „ui ol 8, 


das ist seine persönliche — st zT 
Sr 


Isle 33 «sylles! . 


Notenbank <die; -, -en> 
Notenpapier <das; -s; unz. > 


im >; 5 den — > notfalls 


Ye 122 ar 

paäliuse 0,5 la 2a, SI 
„eis ei,el 

olg>lelg> „alu alg> «,Lu>YL 
-— musste er darauf verzichten „Snl;l,oels 
55 JBibze ‚Sl lab a5 id,o 
Notgroschen <der; -s, -> (lol 53, 1) gas 


notgedrungen Ad. 
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n_ 


— 


notieren <100b> rr. 
1. (sich) etwas — (aufschreiben) 
hast du (dir) die Autonummer notiert? 
gs scho 1, Lusgöl 5,lası 
2. Wirtsch. (Kurse, Preise usw.) 2, („ui 9) add 


‚ ndtlg Adi. rg se Zu 1a) 
wenn — 351 Sys Sled 35V STeng) go „2 


unbedingt — lg 590 
ich habe nicht die —e Ruhe/ Zeit dazu /ieljl 
DELETE 


die —en Unterlagen zus sy92/a3Y Sylao 
danke, es ist nicht — ums Li>| aigias 

Sl gl Fre Re 
es ist nicht —, dass du kommst [Sl 09) 


RIO PS RER PIE LER TE 

es ist nicht — zu sagen, dass AS a 
er hielt es nicht für —, zu ... 5 sl 25 
Sul Bea 

Erholung — haben 
er hat es bitter —, dass man ihm hilft zum. 2 
3 SS ae zul Ey 
[us] 05% Lin Ylo 95,18 095 „Su 
ah nl some 


gb las zui>| 


hast du das —? 


nötigen tr. 
1. (drängen) a a lyolecznlss uf zl Iyola, 
2 09,50, [ie] 
lassen Sie sich nicht —! PRGEL GABEL SER EBAAL ENTE 251 
RWELFDETTE DEN 


2. (zwingen) Gel eyslalg gun 
3. sich genötigt sehen, zu ... PLUERIRTSREL IE 
St, gs al ze ln sel 

ich sah mich genötigt, den Plan aufzugeben 
Ben ee ZUBE 
YNaltiz; ‚<die; -, -en> | 
1. (Vermerk) slssh 
sich —en machen (über Akk.) 3,,,5 (zb yuuslsol, 
2. (Zeitungs--) pr 
3. keine — nehmen von OR PESIERE Sry HpRIERT N 
I RSS Jore car IS 5 or |) ser In 
[e] & 02,8 
uslaol A> 250 
Zuslsol 50 
SU Ay u ag tal 
la aaa [50] 
notlanden <notlandete, ist notgelandet> ir; + auf 


TE A .. 
Notizlich ‚<das; -(e)s, -bücher> 


Notlage <die; -, -n> 


Dat. (2) 2 s,hlael 393 
Notlandung <die; -, -en> hal 89, 
Notlüge <die; -, -n> juslinlas &3,9 


GIS 10 ,all [55] as! 
ls! Gab (,La5) 


notorisch Adj. 
Notruf <der; -(e)s, -e> 
Notsitz <der; -es, -e> 


RESLSWARRIE 


notieren — nüchtern 


| DZ 

Notstand <der; -(e)s; unz.> Pol. sl 595 l>- 

den — ausrufen os5@Nel osluil 395 SJ> 

Notwehr <die; -; unz.> 189> („,l>) ;I gs 

Est EU [:,554>] 

in/ aus — Eye Eli > z0 
nötwendig 2 


"7. (erforderlich) 
etwas für — halten 


Js age ah 5 Y is 
TEE EZ EITI ZIREHL 
ROCK pr HABT TE FESTE 


es war nicht —, dass EU KU 12 PART ger 
EL IP. JE Er Fr ZIEHT ze 
es könnte — werden, dass Sg ps Lu] Sao 


AURyWa Te FRELERTE 

sein Verhalten machte diesen Schritt — 
as tel Soluliszgl a5Y 1, alssl al gl „Lö, 
dringend — el u ls ner 
nur das Notwendigste mitnehmen ji, Bi 
gehhlaur 
die für diese Arbeit —e Zeit El sh BY Ce 
Zul Js yaale> al a5 


die —en Maßnahmen 3372 Ip5Y lelss) 
die —en Unterlagen us se la; Y Sys 
2. (adv., — brauchen usw.) [le] 3328 «li> 
3. (unvermeidlich) yahbojle « „uloti>! 


5972 Ir 1 0978 
«olg>lolg> lg als 
RE FE 205.2 
Notwendigkeit! <die; -, en > 1p9 llang,o 
Zul ss use ln, [u] 923 


4. adv. (zwangsläufig) 


ol5 la, ib sl [se] 

2. Rechtsw. OH Il zb san>dol uneia 

November <der; - oder -5, -> ol (easj5u] „uelg 

[ss Js 

Novum <das; -s, Nova> De 0 es 

Nu <der> im —; in einem — aloWN, 4,9 

ll oojpayeizr N j0 

ich bin im — zurück BIN ine 

Nuance <die; -, -n> «5 pad [:zc2] so JB Sol 

[te] Iye Ss 

um eine — heller ug) (5 paid 
nüchtern Ad). 

1. auf —en Magen 08,95Ulä£ ı > düne b «LSL 

= zur Arbeit gehen Ge 


kommen Sie bitte —! Med.ug5 „ol> [au 1, Lsb lb) 


2. (nicht betrunken) lung 
‚wieder — sein/ werden N u zz me 
j stelög>as 0,193 [:zee] 
3. (sachlich) eesls ll Sail lnaäle tue 

Jaäss 1 Saöls 
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z| 


Nuckel — nur 


die Dinge — betrachten las | us ‚yocs 

— | 0 Bl 
ein —er Bericht Sluaslz/ sur nl 
ein sehr —er Mensch mess „Lu pol 


4. (Einrichtung, Wand USW.) 3925 9 3jce DEU Jene PROF 
Ss 0 coll] 152 9 358 

Nuckel <der; -s, -> ugs. Fu 
Sun 


1. (Schnuller) } 

2. (Sauger) Ad a Sl zu 
Nudel <die; -, -n> meist PL Sp. ver 

* eine ulkige — ugs. | Seiblozel asl 
Nudelholz <das; -es, -hölzer> 40 39 
Nudismus <der; -; unz. > HELKTASOHWKEETGE 
nuklear Ad;. | sl lan 
null! Kardinalzahl 2 

1. (auch Math.) „uo 

— Komma eins (0,1) CN) zu ano 

— Grad >, Zue 


es sind/ wir haben 10 Grad über/ unter — 
Sul zae „zloYh ar,s 00 Iga ‚slos 
der Zeiger steht auf — Ic zo (59, Se 
20 ui jüe 
die Waschmaschine auf — schalten Gm (Sul5‘) 
rl je 5, 1 a, 
— Uhr und 095195 Del 
— Uhr zehn dans ZI ALS AR 5 00 
dans Ai 00 9 005190 
*in- Komma nichts UBS. Sy zelen D 8 « ale 


* der Effekt war gleich — Sy ze vl 

* bei — arifangen NERLZP BEN 
2. (Sport) Pe 
zwei zu = (2:0). ud 90 


null? Adj.; ugs. 
1. (überhaupt kein) SW «als S 00,5. ol ızun 
er.hat — Ahnung davon (>) un 39% cn! 0 
on he Gun gi 
— Fehler 


lisl Hg 

2. — nichtig 2 
Null <die; -, -en> (Ziffer) „ie (286) 
einer Zahl eine — anhängen ed 
| 59,5 ale 


* er ist eine — 
Zu] lb 9 ud 
& 03 „Las 


Numismatik <die; -; unz. > 
Nummer <die; -, n> 
wie/ was ist Ihre —? welche — haben Sie? 


Zimmer — 11 | 08; 5,las ‚sul 
wir sind unter — ... zu erreichen ...(,6) 5 „las b 

a el Le alas 
laufende — dus 5,la5 


| Islas pol ISA RUP WEIT Zu due 


* auf — Sicher/ sicher gehen ugs. «>> „la „uf 


BRD SS Sy 

nummerieren <100b> vr. ERSTEN CHI 
Ge jlad us, e 

die Zimmer sind nummeriert ie 


nummerierte Plätze os el lee 
Nummernschild <das; -(e)s, -er> hm SI 
9 yo «las 

nun! Adv. . 
1. (jetzt) 3 N) 151 N> 


— kann ich ruhig schlafen JL>L A > Ol) 


von an u cnl zlucze ud Yl sasas ol; r 

BREI PN 

was —? und —? cu 155) Yl Hs,5uLl) a> Yl 

— erst [gestand er seine Tat] «(0;6) Yl«Yl> 55 
Er? Lg Gel,» 0565 EURE wis! ‚a oj6 

2. (also; eben) Yo og u 

—? (was ist damit?; wie geht's?)  T:zu] !as a> > 


ul 15 ar 1 elöslisnger u 


—, erzähl doch! IKTR EC EU TEE 
das ist — (ein)mal nicht andess Sul ed Ss 
ESCHE) PR EHE ANLREDE EIER 


er mag — kommen oder nicht „us a> ul a> Yl> 
Alb uw aalss Yo 


— sag bloß, du hättest es vergessen ls> nu 
| Isla 5 gel ah 
'nun? Konj.; poet.; — (ja) PCGOPRLPFTGEIEN 


nunmehr Adv. ll] Ss Yo Yl 
au (Co) 1 za 
es läuft — zwei Jahre lang Sul alas Jin go 5 


N) „Is arlol ans 


Nuntius <der; -, -tien> Ba ee Wu 
nur! Adv. 
1. (allg.) ya (45) 15 dad 
ich habe ihm — gesagt, dass EUgRE FL EN ERSTE 
in — zwei Jahren Sn 0 db 2 Lil 
er blieb — drei Tage je a 


Sl Fauna: 39 9 
alle waren einverstanden, — er nicht ; 
Sg gl and Il zer sy zölge & PO 
ich komme —, wenn ... EUGREI EP TIEFEN 
2 Sl ee 
er braucht — anzurufen SI SEES) 

sie ist nicht — hübsch, sondern auch intelligent 
| Zu pa al as (N Kiss ya 
m noch eine Stunde Bu Les SS Di 
wel u id is 

Ihr Pass ist — noch zwei Monate gültig 

Syh „Liel Ss ole 95 Ss Las Al,s$ 
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er isst fast — noch Fleisch 35 5> sy> Lu,5 83 
I, dais (3,9 
der Verletzte atmete — noch schwach ‚Ss 23, 
Sud, Bet nt 

ich bin — so vorbeigekommen ugs. _ 
re N se ai) 
[warum fragst du? -] — so (am) (Syyo met 
2. wenn ... — ALERT AI) 


wenn er dies — nicht getan hätte! I, nl 
R) 5, PLSERTTN ya 

3. (in Fragesätzen, eigentlich) R? le 
was hat er —? ul Slaz Sol 
was habe ich — getan? 155 ar m 
nur” Konj. (allerdings, jedoch) yis ua 


— habe ich leider vergessen zu sagen ... 

| a 05 gel Lie 

die Zimmer waren in Ordnung, — dass ... 
(45 89 ip) le) yize ss SHE SL 
nuscheln ir; ir; ug. 1,295 > «sjd> ago 
EL SEENSENT 
iO zas ögue Eli sh 5 ‚ll 
397 To& 3 53 9 Sale 


Nuss <die; -, Nüsse> 


an eine auf die — geben ugs. 65F sn 


‚ 0) 
* eine alberne —! ugs. Buy pol 
Nussknacker <der; -s, -> RER 


Nüster <die; -, -n> meist PL.[u) loga>] &las Ehyw 


Nutfe) <die; -, -en> Tech. „us 

Nutte <die; -, -n> IESTSSELN SE 

nutz Adj.; südd., österr. > nütze 

nutzbar Ad). Sue toslai.] LU 
—e Energie  oolais| LS 05 Fi 
—er Vorschlag Arie AEEW 
— machen eylsyl oslanul 90 «51 50 Soslauı! 


eleseeesel 


nütze Adj.; zu nichts — sein EST IIETN 
wozu/ zu was soll das — sein? 53,2 a>d, Mi 
1,9, 

nutzen, nützen 
1. ir. (jmdm./ einer Sache) — (sy> | u -)5,5% 


«(s1y) ymlaoas 3 tel (u I 9,9 
Ka) III Hu Ja) Geyer 
(eu 51) 505 1gs I, 155,0 4a) ls gan 

es nützt nichts 3,185 soul ul ou. 
damit — Sie niemandem „S Joa u gu, al 
RSSCHEEF RUHE JORR ZRSRE 
BLFSESSIEH NIELS FE BER SEL KIEFER 
Zr gu lo 

BIST N [lan] (sun 5! 


2. Ir; auch fig. 


etwas wirtschaftlich - 


nur — Nymphomanie 

RESET 

jede Gelegenheit/ die Zeit —, zu... Iso, j| 
he jl 

Nutzen <der; -s; unz.> Kante tg tadl told 
Sy ala! 

— ziehen aus «| (ine gs /osläiuıl ı51 530 20,4 Foslansl 
Iosfolinli sn. (> aa) 


davon habe ich wenig — hir 
3,l 6 Ja 
das ist zu deinem eigenen — lasse, „IS pl 


Zul 5 293 Igwa, 

jmdm. von — sein «sel u 0 u 20 
Gl ea gie us ar 

| Ola ag u 
la) mäie [ögu «080g 
RN) 


— bringen/ abwerfen 


nützlich Ad). 
ein —es Geschenk 
ein —es Glied der Gesellschaft 
er/ es könnte dir — sein Is,9u Ds, Cusl Sao 
ansld Sys Lola ul 5,5 

Ihr Hinweis war für meine Arbeit sehr — 

2,9 m 2,0% lag IS lea, 
kann ich Ihnen dabei — sein? 51 SS 533° (nl j2 
| lan oe Sud 
nutzlos Adi, Zum sus 


asus ı[lE] „us, 5a üe 
ya le San 
aral> is yüs 


—e Anstrengungen machen Ip 
DIE Lu 100 34 

sein Leben — aufs Spiel setzen osg4 |, 39> olr 
rrlsshas, 


Nutznießer <der; -s, -> tod yoslais| cos yagum 

| Pay 250 al 
der — des Streites war die Konkurrenz 

39 Glied) 32 00 Iges sul ol 5 u 

die — des neuen Gesetzes Sd> AraE u us 

U gn dya ua Hals liess „läraa 

Nutztier <das; -(e)s, -e> 51 5550 zgle dal olga> 

Nutzung <die; -; unz. > Slönor alas 

die friedliche — der Kernenergie 5! yolzlo 55m. 


| slaua (555 
landwirtschaftliche — 55 Pe Ks lo no 
Nylon <das; -s, -s> Oyhl 
(Strümpfe) aus — GybL (ol,s>) 


Nymphe <die; -, -n> 


1. Myth. Sub zEaYl ji SS] sssylccae 
(36% „bus! 53 

2. Biol. 2 dmg pen hg 
Nymphomanie <die; -; unz.> ui he] ‚Slegüai 


a Or: {03 DREI 5) Sylan bj. 
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Oase <die; -, -n> ol Adi [zen] sa>lz 
ob! Konj. Lissb..)asultab..)as 


er fragte mich/ er wollte wissen, — du auch 
einverstanden bist Sl Luslg a cpe 51 
| (SL) üölge p2 3 (45) 
die Frage, — .. .(LDaS Na el 
— .das richtig war, darüber kann man streiten 


2,0 Su sa zn a hd u 


[ich frage mich,] — er noch kommt? 

"ul Cu] Kar ed gi ar tal yyD rl 
* alle, — jung, — alt ols> a> zu dr don 
* — er nun kommt oder nicht [wir müssen 


anfangen] las ul ar Yo 

* und —! ugs. | Ip ‚ga a> 

* als — (5) la) 

. * — er auch/ gleich/ schon poet. «Ss „a «aSy1 5 
ob? Präp.; veraltet (wegen) Sub Zeus 
Obacht <die; -; unz.> dial. (gib) —! !sL blge IL, 
— geben (auf Akk.) | 10 (sr Iublge 


GI Se 2 > [5] 


Obdach <das; -(e)s; unz. > ol, „u tolu 
obdachlos Ad;. el 100,0 co ylgl lets, 
— werden olscss;l1, 39> Sag ale siyleils o 
Obdachlose <der und die; -n, -n>, 
Obduktion <die; -, -en> Med.,: Rechtsw: 
A 
eine — vornehmen bei 25 2UuSuJ5], Ss au> 
. obduzieren <100b> tr.; Med., Rechtsw. | „USSJIS 
| | BES TEST EURE SS 
O-Beine <die> Pl; ugs. | 


srl, 
o-beinig\auch O-beinig\ Ad). sel 
Obelisk <der; -en, -en> yal yes 
oben Adv. . ger 19, !YL 
— rechts Zul, Cuss YL 
dort/ da — Yuol 
hier — Yu oo. 
von — (näch unten) (aba) YL ;I 
von — bis unten LE ze GDesab 5 YL 51 
wir wohnen — el ir yh (Ab Le 
sie ist nach — gegangen YL (auba) class, 
nach — Ya) 9, AL (3,6) 


die glänzende Seite des Papiers gehört nach — 


vba 


INTRO TRINREIL HERREN 


_ Fett schwimmt — Seen 
 - auf dem Wasser lc 
der Hammer liegt — (im Kasten) (au ,) 4S> 
= ul > sa 153, 
den Sack — zubinden rn 1 Ad” Zu 

- am Tisch Frege 
siehe —! (im Text) Syb Er) ui Olmäsa, 
135 „NL aSl> 


wie — erwähnt 
Ru 15 us Solaio y9 
die Anordnung kommt von = . cut YL 5l go 
die da — haben doch keine Ahnung ugs. 

EUHRUGEE EU rWER EIER 


* jetzt ist er ganz — WYL la 1, ge us. 


a Cusbssls, 

* mir steht es bis hier — ugs. co, mlula, Ss 
Ochs) dd ml > 
obenan Adv. eh) 2 yeah gl 8 Jal 
ana sy 

obenauf Adv. : ]l> [ze] (Ss slayur Sa (59, 
| cr 5 
obendrein Adv. el ge «;L 


wir kamen zu spät und hatten — noch die Karten 
vergessen er I eu (055) un Sn, 29 


| m yes 
oben erwähnt Adj. — oben genannt | 


oben genannt Adj. wg} „I „gi OL )ospb 
NEE ze VL 52 „5 
obenhin Adv. (flüchtig) 5m 


oben stehend Adj. > oben genannt 
oberf(er, -e, .e5) Ad). 


1. (Stockwerk, Hälfte usw.) ROCBEREHUI EIER |E 
2. (Schulklasse, Schicht usw.) (ZIYL 
Ober <der; -s, -> | — 
‚1. (Kellner) Ge Cases 
2. (Spielkarte) en «pls 
Oberarm <der; -(e)s, -€> 5b 
. Oberarzt <der; -es, -ärzte> Med. al Sn 
Sn 

Oberbefehl <der; -(e)s; unz.> SS Bl, 
Oberbefehlshaber <der; -s, -> SS ossla,5 
Oberbekleidung <die; -; unz.>. al 
Oberbürgermeister <der; -s, -> Js br 


‚Oberdeutsch <das; - oder -s; unz.> 


rue ST (o 


Oberfläche <die; ,.n> [55 eb] as 
| u 159 19, 149, 
die — einer Kugel IRRE glas 


_ an/ auf der — (des Wassers) schwimmen - 


wieder an die — steigen! kommen 169% « yb92) 
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er isst fast — noch Fleisch ss$ 5> (sy> Lo Ss 


Sy gl 

der Verletzte atmete — noch schwach ‚83 23, 
ich bin — so vorbeigekommen ugs. 

HENTEITEE OH SEI FRNEgIN) 

[warum ae du? -] — so (ep) (Sygb (et 

2. wenn. oc) 

wenn er ee — nicht getan hätte! 1, ‚Sy. Ab 

3,50 [3909 8 

ya Mol 

Cut öla> Sol 

1p25,5 a2 u 

55 «ui 


3. (in Fragesätzen, eigentlich) 
was hat er —? 
was habe ich — getan? 
nur? Kon;. (allerdings, jedoch) 
— habe ich leider vergessen zu sagen ... 
| m 05 gel lgkie 
die Zimmer waren in Ordnung, — dass .. 
(50 il Le) are Ast Sal bl 
nuscheln itr.; ir; ugs. I, 395 3, 253 ,> 0u9> 
BES SFERSEIT 
„lazre äyun Elyil sin JS FU] 
397 on 9 53 19, Sale 


Nuss <die; -, Nüsse> 


* jmdm. eine auf die — geben ugs „Su csy SD 


. 09 
* eine alberne —! ugs. ung pol 
Nussknacker <der; -s, -> SC zu 
Nüster <die; -, -n> meist PL[1 logas] Es Ela 
Nut(e) <die; -, -en> Tech. . las 
Nutte <die; -, -n> GN > 
nutz Adj.; südd., österr. > nütze 
nutzbar Ad). ui olaiu| LU 
—e Energie ost! hl ss p' 
—er Vorschlag Wr APERRR 
— machen BOB SPLE TIPS ER IE ET BORTECKTETTNE 


ERICH W EEINGEISTESISTETDT RIESEN 


nütze Adj.; zu nichts — sein RIESE" 
wozu/ zu was soll das — sein? (GIy2 d>ds Sta 
19,93, 

nutzen, nützen 
1. ir. (jmdm./ einer Sache) — (sy 1 wf )5,0% 


«slp) slsony la tal (U 10 ,9> 

‘(&) ISIS ei) GIyaie | ya ldai 

(us 5) 50190 I) 153,2 Ka) Husluzagu 

es nützt nichts | Sl soul nl als 
damit — Sie niemandem „S jbs au 5,5) 
I IE EL TEN BIFR EU LT 
151 ESSIEFLESTEN °) RESLLEFN 
zi a gu [0 
el [slaü! SsH> at 


2. tr; auch fig. 


etwas wirtschaftlich — 


nur — Nymphomanie 

BESCHERT) 

jede Gelegenheit/ die Zeit —, zu. Io 38 jI 
ch IESCLEI N ACT! ji 

Nutzen <der; -s; unz.> ISSETEVERTEER ETETRGE 
Gy ol 

— ziehen aus sl (ao RE ol GSp0 ge loslais! 


Non feslaiuuli sl po, (095 us) 


davon habe ich ae = ii a) 
das ist zu deinem eigenen — [as US Sp] 


Zul 5 993 I 
ask von — sein «nal us EU 450,93 uf 3504 
ROeBARTREIL) sc ge Ky EHE ARTEN WED ns joa 
Giluydg uf 
— bringen/ a dla) mais (Sg «Day 
Gruss 

nützlich Ad;. 
ein —es Geschenk 
ein —es Glied der Gesellschaft anal» Aut gäs 
er/ es könnte dir — sein 19,950 Dsy34 Lusl IE 
aslarsls ae Soly ul 0, 5a 

Ihr Hinweis war für meine Arbeit sehr — 

2, 9,0 204 le Se leial, 
kann ich Ihnen dabei — sein? 51, SeS 3,90 (ul 52 
| Ta lsa oe So 
nutzlos Adi, Zum lu ge 109 


Aledgus [le] ‚Haus 84 sure 
yes yalai ua 


—e Anstrengungen machen 2 
BEI As [ost 

sein Leben — aufs Spiel setzen ouggu I, 395 ur 
ST ORONFEN 

Nutznießer <der; -s, -> 108 poslaiu| co) ysga 
a 


der — des Streites war die Konkurrenz 
09 lied) 32 0a 160 ol ol 5 us 
die — des neuen Gesetzes uu> a us 
ps Sy ur ld 5i/cu] linsscs 
Nutztier <das; -(e)s, -e> SEI ESL zele 1 dal slg> 


Nutzung <die; -; unz.> Gap olai| 
die friedliche — der Kernenergie ;! zuelalo solar. 
‚slaim Sr 

landwirtschaftliche — 6 an Ks lbpore 
Nylon <das; -s, -s> gb 
(Strümpfe) aus — ol (ohy>) 


Nymphe <die; -, -n> 


1. Myth. Cab zERY1 51 DJ] ssssyluacs 
2. Biol. - Ar u 2; 


Nymphomanie <die; -; unz.> ui ae] HEFTE PE 
Er a Lo) DRET G) SS,lan PR 37° 
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Oase <die; -, -n> el PER ZARG [:zue] :a>Is 
ob! Konj. Lksb..)Sulkab..)as 


er fragte mich/ er wollte wissen, — du auch 
einverstanden bist sh Lust lu ce 5! 
(& 1) le pa 5 (5) 
die Frage, — ... 
— das richtig war, darüber kann man streiten 


[ich frage mich] - — er noch kommt? 

Pal ul S00 m jgin sin Tal an jgin (ia 
* alle, — jung, — alt lg a> zu d> do 
* — er nun kommt oder nicht [wir müssen 


anfangen] ulsa> ul a> Yı 
* und —! ugs. Im ‚;> a> 
* als — (5) a (5) „SS 
* — er auch/ gleich/ schon poet. Su a «S1 8 
ob? Präp.; veraltet (wegen) Zub 5m 
Obacht <die; -; unz.> dial. (gib) —! ! zb big IL, 


— geben (auf Akk.) 0% (Sr Jnblge 
52,538 «50 Sa |) 09> uls> [352] 
Obdach <das; -(e)s; unz.> ol, zu sol 
obdachlos Ad). ERSERLFETERBCHIERNDSIE IHRE 
— werden „olscws;11, 895. Su; so nasulels z 
Obdachlose <der und die; -n, -n> sl a 
Obduktion <die; -, -en> Med. Rechtsw: 
el TEILT 
eine — vornehmen bei 25 US J 5, Sn 
obduzieren <100b> tr; Med., Rechtsw. I „USSJ5 
| Ä AIR JCHEFFERTT ERDE LOHR WELL 
O-Beine <die> Pl; ugs. 


sel. 
o-beinig\zuch O-beinig\ Ad). Sr>L 
Obelisk <der; -en, -en> Syal Hess 
oben Adv. EB ty 19) Yb 
— rechts Cash, Cs YL 
dort/ da — Yu; 
hier — Yu! 
von — (nach unten) (eb) YL ;I 
von — bis unten LE GDdisab EYL 51 
wir wohnen — el IL (db „a Le 

sie ist nach — gegangen YL(anba) Lutass, 


nach — (Ya) 9, !YL (5,64) 
die glänzende Seite des Papiers gehört nach — 


Da Sl nl. 


NETTER IFRRIRF HE NRER 


Fett schwimmt — RE PUBPE (RUE TRAT TyB 
— auf dem Wasser olıs9, 
der Hammer liegt — (im Kasten) (>) > 

| uf a slyr 9 
den Sack — zubinden Cr 1 AS zu 
— am Tisch Free 
siehe —! (im Text) Sg E92, ie Sleiss, 
wie — erwähnt 1.398 „aINL „2 Sl 


a 0,Läl 5 Slaic ‚8 
die Anordnung kommt von — Zul YL 51 Jgid 
die da — haben doch keine Ahnung ugs. 

EUR RESBE EG WER EIN 


* jetzt ist er ganz — WYL la 1, 5095 Ks 


2. Ewlousls , 

* mir steht es bis hier — ugs. «un, alwula Ss 

| oa ud il 
obenan Adv. eh) 2 yo „2 «ala 38 «Jol 38 «Jsl 
| "ann sYL 
obenauf Adv. : }l> u [ze] 1,2 say dann (59) 
EI (53) 

obendrein Ad. el zendle «;L 


wir kamen zu spät und hatten — noch die Karten 
vergessen oh, wet (056) un 5 am) 2 
m r 
oben erwähnt Adj. > oben genannt 
oben genannt Ad). . 399 „8 gr «(IL y0) 09 
PA 595 «yo «IL 50 zg5e 
obenhin Adv. (flüchtig) Gum 
oben stehend Adj. > oben genannt 


oberf(er, -e, -es) Ad). 


1. (Stockwerk, Hälfte usw.) RREBHENRELT ORTE IE 
2. (Schulklasse, Schicht usw.) (ZIYL 
Ober <der; -s, -> 
1. (Kellner) BER LZTORT RR 
2. (Spielkarte) Re) N 
Oberarm <der; -(e)s, -e> yL 
. Oberarzt <der; -es, -ärzte> Med. lin 
Son 
Oberbefehl <der; -(e)s; unz. > IS Anl, 
Oberbefehlshaber <der; -s, -> SS ossle,5 
Oberbekleidung <die; -; unz.> PR 
Oberbürgermeister <der; -s, -> Js APR: 


‚Oberdeutsch <das; - oder -s; unz. > 


er de RU KEIE 5) 


Oberfläche <die; -, -n> [:34 eh J (aa, 
| SE ETPETF 429) 
die — einer Kugel PER ETTN I qelauı 


an/ auf der — (des Wassers) 5 schwimmen . 
wieder an die — sleigen/ kommen 1,89,%& (0,199) 
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gel ol abusa 

oberflächlich Adi. 5 j 
1. (Wunde usw., Person) ‚ri 
2. (flüchtig) - RSGEIGN «T ra 5 u 
etwas nur — untersuchen Sg „us |, su 
BRD Ey. 
5) San l is u u ol5 
u za], de 


ein -er Blick 
* ich kenne ihn nur — 


li 5! 
‚Obergeschoss <das; -es, -e> HILTCE 
oberhalb Präp.; Gen. sYL (,>) 


Oberhand <die> 

* die — haben En eb Bl 
| DAS PEST 77 
* die — * gewinnen (über AKK.) «() ah 3 Ihr 


(„) Gile 
Oberhaupt <das; -(e)s, -häupter> Yu Sp 1) 
| age ty, te 
Oberhemd <das; -(e)s, -en> (Sb Jah 
9 Gala 


Oberin <die; -, -nen> ‚Lu au [bw las] 153 55 


Oberingenieur <der; -s, -&> dig u 
Oberinspektor <der; -s, -en> SS omjb 
Oberkellner <der; -s, -> RER UN > 
Oberkiefer <der; -s, -> Yu 5,lg,1 Mel sa 
Oberkörper <der; -s, -> | asyı 
Oberlandesgericht <das; -(e)s, e> tcJbloW&ls 


Suhl ash Bl 

Oberleutnant <der; -s, -s> Mi. sol hu 

ubsblasty2 sro] tale Role Lisiy 
Oberlicht <das; -(e)s, -€ oder -er> 

1.u unz. (Licht von oben) „aa YL 15 ub >] 

[sl 

2. Arch. Gi „2 ash RER 

Ss (5; lol ’ Suslau Aus) 


Oberlippe <die; -,.-n> Yu 

Obers <das; -; unz.> österr. ul 

Oberschenkel <der; -s, -> oh 
Oberschicht <die; -, -en> (der Gesellschaft) 

eig) is YLäıb 

Oberschule <die; -, -n> le zeba] His 

[us lär ‚> 


Oberschwester <die; -, -n> 
oberst(er, -e, -es) Ad). | 
1. (Stockwerk, Schublade usw.) 5.20% «nF Yı 
2. (Bevölkerungsschicht usw.) | Rep E 
3. (Behörde) RP RFIE np Je Jle 
| res 
Oberstes Gericht Je sla 
Oberst <der; -s oder -en, -en oder selten: .e> Mil. 


„une 


Eng 951 155) Eu 9 


oberflächlich — Obstschale 
:p [ya 47 Im 
Saul 


Oberstleutnant <der; -s, -s> Mil. 


obgleich Konj. -> obwohl 
Obhut <die; -; unz.> 

in — nehmen 

das Kind steht unter seiner — 


lo ssnbleluie 
gl Cs I 

Zung) zus, zus Icwbas 95 am 
ErÜERERF RU RSRTE) 

IL au 

ERJEE 


obig(er, -e, -es) Ad). 
die —en Zeilen - 
die —e Anschrift 
Objekt <das; -(e)s, -e> 
1. (allg.) Tui] gm > 10,90 tag Eye 
| o5 [5eS kl 2] us 
das — seiner Studie N mn (2,90) Hy lEyöye 
-e unbekannter Herkunft saläb lust 
ein — fotografieren le log ;l 
um was für ein — handelt es sich bei dem 
Geschäft? 
2. Ling. 
objektiv Adj. (Urteil, Argument usw.; adv.) 
us „oa tulo sl ae] allg ie 
Objektiv <das; -s, -€> Optik 


AISPUREE alslas 9,9%. 
Jpeie 


TE 


Zug ws a 
see [52] 
Objektivität <die; -; unz.> «ss 15 Sadly us 
ser 

obliegen <obliegt/ liegt ob, oblag/ lag ob, hat 


 obgelegen> ür.; geh.; jmdm. — (als Pflicht) ss 


Sl a 


Obliegenheit <die; -, -en> ul abe 
obligatorisch Ad). LT 
= Oboe <die; -, -n> Mus. lag! 


Obrigkeit <die; -, -en> el Wü: age Slelüe 
obschon Kon). a luni za cakul ga 
Observatorium <das; -s, Observatorien> s&xs ) 
observieren <100b> tr. (heimlich beobachten) 


er 

obskur Adi. 
1. (zweifelhaft) li ug 
2. (weithin unbekannt) FIERX Zuge EA 
Obst <das; -es; unz. > gr 
gedörrtes — „ui 
Obstbaum <der; -(e)s, -bäume> oe Cum ,d 
Obstgarten <der; -s, -gärten> 092 EL 
Obsthändler <der; -s, -> TEELI®e 
Obstkuchen <der; -s, -> 0 
Obstmesser <das; -s, -> ge sy 
Obstruktion <die; -, -en> Pol. u, 
Obstsaft <der; -(e)s, -säfte> IOrER | 
Obstsalat <der;.-(e)s, -e> og YL. 
Obstschale <die; -, -n> 15,9> 0 (3,6) 
og Su [15] 
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Obstteller — Offenheit 


Obsiteller <der; -s, -> 
obszön Ad). 0,72 „je tes 
-e Bilder ar ge glas zu yylai 


BEI BEER ZECCHIRPEFTIRETSERRECHARE 

| er | FA) > ze 
Ochse <der; -n, -n> re PLRUSERLLSIEES EHEN 
LS [os] 


obwohl Kon;. 


* er stand da wie der — vorm Scheunentor/ Berg 


fa af as syosle usle l, SS 


ochsen ir, in; ugs  — Iowles a a ss 
| | 029 

öde Adi. 
1. (einsam, verlassen) 55 Dig tgl £ so y0 Sg ie 
— und leer IP y Dyw 
2. (fade, eintönig) Ay old wel 
Ode <die; -, -n> aulS> smad 


Ödem <das; -s, -e> Med. 
oder Kon]. 
1. (allg.) | FOGE REIN 
_ möchten Sie Kaffee — Tee? sl» L u, u 04 
ist das Ihr eigenes Haus, — haben Sie es nur 
plo,le! Iaä (Sl LU cm. „bs9> als 


los, 


et By > 


gemietet? 


es kann weiß — rot — (auch) blau sein 


ae SED de sche ade 
t898> (ul ,2) I sy 


[vor 300 Jahren] — 
. es alas glg 
2. (anderenfalls) Sy ini ne 2190 
komm jetzt endlich, — ich gehe allein 
| pane U 0 5 Ks 
entweder ... — | b..L 
3. (als Frage) us gb nl oa Fa ta Kr 
ae [ey] 


du bleibst doch, —? WR el 


Odyssee <die; -, -n> fig. REP DE per pe O0 
Ofen <der; -s, Öfen> 
1. (zum Heizen) s,Lu 
* hinter dem — hocken RIRTTEER LIE G IPRTE 2 


* jetzt ist der — aus! ugs. Syn cr |, „lass Ss 


| sl 
2. (Teil des Herde) \ > 
3. (Back) »l3e]l 55 
4. (Brenn—, Hoch-, Schmelz- usw.) - IT R 
offen Ad). | 
1. (Tür, Laden, Haar, ı Gelände usw.) zu 


_ ist/ hat die Apotheke noch —? cl zb 5ga al>4 ‚lo 
mit —em Mund za 9 ale [ze] 5b 5les L 
* Tag der —en Tür 5b aan AS zb glas 39,9 

ol jlous 9 WB lu PLBy ER TAERA] che 
[#5 08 


re la 


. offen bleiben ir. 


FRJe) ao pi ge 


* auf —er See/ —em Meer ll sl ,s 58 
= | ln sel 2 
2. (noch nicht entschieden usw.)  tpglaul « yamulusl; 


[o,# 3] ERW AENSE JUDE) woläl.äc ägre tod > 
der Ausgang ist noch völlig — zus je» „lau 


| | Tuuss glas ar 
—e Fragen Ss el u HBlenss > Fl 
3. (freimütig, aufrichtig) us 9 Ss ) S, | 


EIERN) ger lg 9 SI, 


seine Meinung — sagen lady, |, 295 Snäs 


AT EHENW 


— gesagt/ gestanden Sala |, el, (EN) 


- (und ehrlich) zu jmdm. sein sg cl, usb 

ein —er Mensch (ul) 9) 5, pol 
4. (unverhohlen) lule lSST io us El 2 ie 

—e Drohung (le a 


etwas — zur Schau stellen ao LET N, > 


N er trbuls 


5..(Stelle, Posten usw.) Je 
offenbar Adi. 
1. (Irrtum, Lüge, Absicht usw.) cp, spglas 2,15] 
Hay sau uols 
es wurde —, dass er gelogen hatte &9,5 45’ ı& pylas 
la 


2. adv. (anscheinend) lan aSli> saglae 15 5 
alEll Je SL] Jar usf al us] alas 5 ‚gb 
offenbaren <100b; selten: geoffenbart> 
1. ir. (jmdm.) etwas — 2) 5 ey 1,551 
Kohle) ah! 41h U a) Holulzs 
el a sl 
ER ZEREHNST 
ESACHT 
2. sich jmdm. (Gott) y a5, K&1 1, 595 [> el) ;N] 
geoffenbarte Religionen (oh) >39 obs! | 
3. sich jmdm. — (sich anvertrauen) 1, 29> »; A 


jmdm. seine ganze Seele — 


Offenbarung <die; -, „en> Ä Be > BAR 
| as 
es kam wie eine — über mich eur 

j soo 2 ARAURE: . 
— des Johannes Bibel > Aahlıe 


Glan a [:z«e] ols;L 

Ole Bye 2 LIST, ig, Sr N 

Offenheit <die; -; unz.> 
1. + für (Aufgeschlossenheit) LS, hy] Soul 

ass ps (a) Dub, da) side Isar 

| (Ju 2») 
oe (:5] hg) öl 

RY LP 


2. (Aufrichtigkeit) 
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mit großer — als uolyoa alas Säle L 


offeriherzig Ad). „50lo ul), [gas] sol 
zyre us, [:>>] lcd 
offenkundig Ad). Ole epglas ca tzutg «IST 


eine —e Lüge „EST E90 
es war —, dass er nicht bezahlen wollte «a KPAIROE 
Sjlael) Ip Suelgs ses 
aSARUELGETTON E93 ERRRORTEIE 
Re RUE GRGE N, 


offen lassen ır. 
GrSS ägr 
wir wollen diese Frage noch offen lassen 
SI IL ol 
offensichtlich Adj. > offenkundig; offenbar 2 
offensiv Adj.; auch fig. REDE IE 
Offensive <die; -, -n> auch’ fig. ala> nel 
offen stehen ir. 
1. (Fenster usw.) G9p;b 
* die ganze Welt steht ihm offen LILI/la,s Asa 
Zul zb Hl 59% 
2. (Rechnung usw.) 


coby U ER URIE DEN lau gu 
RUFEN 


getöhknär ysle dgre 150g 

DIET 0 u 99 
es steht Ihnen offen zu gehen I9> mummasdy da 
su Jg es steh 


3. jmdm. — 


öffentlich Ad;. 
1. adv. (—- bekannt geben usw.) (Aa zus za 
«seges „la ‚0 .ple He „2 [5] t&o> air ala 2 
daR Be (de (59, He 
ple SL lau „ya „2 Bo 
BED fern 
Is palB ner la z2 
823 JE) 
* — machen (Missstände usw.) «sslw, pay EMbla, 
BESCHRÄCHRENIE HERE Geyer 
2. (Verkehrsmittel, Platz usw.) ER geger 
3. (Versammlung usw.) rt ale 
die Verhandlung ist nicht — zus „le oBsls (Al>) 
eine nicht —e Sitzung „eyas Al» . le „e Al» 
4. (staatlich) ges ls [u bye] « 098 
—e Schulen/ Gebäude ge leiste yujlas 
—es Eigentum SryeL [295 Sigel 
* —er Dienst Kohn UST] 2 sego£ Slus 
j Js ma 
Jg ae, l5 
es 
* —e Hand us yet sl: Tas lelüs das 
* die —e Ruhe und Ordnung gas zieh] pi 
* —e Bekanntmachung (seyoL Sausiilb ade 
* das —e Leben anel> ı eleis | Ss, 
* die —e Meinung AS „Bi (agas „Kl 
Öffentlichkeit <die; -;unz.> tpyer «a0. pye8 RS 


- jmdn. — loben 


— auftreten/ reden 


Angestellter des —en Dienstes 


offenherzig — oft 

„le Sr läslsanel> ıglase 

eine Erfindung der — vorstellen ngasa; |, las 
Gslwlis PS yo 
in der breiten — anal» ‚Sad, ol „2 
"inaller — «aoa 5 jr BT 2 ag „il ‚2 le du ‚a 
ul) 95, Lle u zo [:5s] taoa witz gl 

mit einem Buch an die — treten [TORWATER DR Ust 
REENERSN 
eilbia, h, Gr 
Sr al 50 St [5] Sole, age 

an/ in die — dringen ya a Ad ya ya 


etwas vor/ an die — bringen 


os sie [le] 5,5552 

der — übergeben gl ,lauit «0 5 Arie 

. 2 zb [:>5] 

Öffentlichkeitsarbeit <die; -, -en> wsryae Jauls, 
offerieren <100b> vr. 


02, Saoye [I] 152 lei 
offiziell Ad). Ä 
1. (Nachricht, Einladung, Empfang usw.) 


| Wi) 

wieder — werden; seinen —en Ton wieder 
annehmen Van 293 au, ordlcdie o,lgs 
es ging ganz — zu Cs om, HS zer dar 
2. adv. (- bekannt geben usw.) FRE 
Offizier <der; -s, -e> per) 
hoher — Sa lub/as, Je zus 
 offiziös Ad. ER. 

öffnen 

1. fr. ELTA EIGRFEFIE 


(jmdm.) die Tür — 3355 (Sy I us 1, y8 
das Museum wird um 8 Uhr geöffnet eis ‚3 039% 
[le] 550 zu lsgh ge zu un 

das Geschäft ist durchgehend geöffnet 
ER, zu 0 u sjlas GN 


2.sich — EURER ERIK WEE 
3. ür. NSS ErSSS FLENSES SI ST 
niemand öffnete Su. 


die Geschäfte — um 9 Uhr a5, „ zb & Guess lasjlas 
Öffner <der; -s, -> SS y0] 255,8 
Öffnung <die; -, -en> 


1. (Loch) 59,15, (gl> ar ch 
2. (Lücke) EERKTE I 
3. (einer Höhle usw.) ya alas 
Öffnungszeiten <die> Pl. | ‚Koll, 
Offsetdruck <der; -(e)s, -e> Cd Dt» 


oft Adv. Bol IE LIE del Sans elayL 
ab 5. u> [le] lg] zn 


ich habe ihn — dort gesehen less /la,Luh gl yo 


los ul L> 
es ist — so, dass ul gb nl LE 
kommt er — hierher? ul) > 
das kommt ziemlich — vor le ie SL; ER 
ln 
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öfter — Ohr 


. das habe ich ihm — genug/ schon so — angeboten 
elos,S la (a,l 9) LayL 1, algrän ul ie 


wie —? Sy usa dig > Pair fands ui> Tl us 


so — wie möglich ya dr ze 
öfter Adv. 1 
1. ( Komparativ zu oft) Be 


du musst — an die frische Luft gehen 


EDEL CA It, PB EU 
je — ich sie sehe, desto besser gefällt sie mir 


ST dar > 


2. —; des Öfteren; ugs.: öfters HU EERVERIE 00 
ls 

wir haben uns — gesehen ab; us 1, ‚Kun Le 
wlan s 

Ohm <das; - oder -s, -> Phys. Cusgläs sole] „al 
Ban. 

das Ohmsche Gesetz pl la 
ohne! Präp.; Akk. es ug 
— Mantel Fin 9% 
— Nebenkosten ol slaan za („lui>|) ga 


— mein Wissen he AST ee gib! O9 


— allen Grund RN Se DE 
— Wirkung bleiben ge Pe KpE gel BNOR TIPS EN 
er ist — Beschäftigung | cl u 
Hefte — Linien Lu> = siaa> 50 
Töpfe — Henkel ud SUR 


* — mich! ugs. 1 AS > |, Se „9 Id De 
ohne? Konj.; — dass; — zu+ Inf «sl By,” EC ppR 
er ging an uns vorbei, — uns zu grüßen 
| ORRU APIS GIRTL ES WER PERRLGIIGE 
— dass jemand ihn darum gebeten hatte 
blos, zanlgs gl; ua 


ohnedies Adv.; > ohnehin 
ohnegleichen Adv. aut 2 «Jr gs übe 2 pe 
sl 
sein Hochmut ist — Sl „ls „SS 50 
eine Frechheit — re Su 


ohnehin Adv. Sg>du 95 «go zr z2 « Je as 
Ohnmacht <die; -, -en> 

1. Med. Re 

in — fallen/ sinken ao | OLE DURFTE" 

Gr 

aus der — aufwachen „sg. (CI) zluyael Hyd 

oselsg 


2. unz.; fig. 
seine — einsehen 
ohnmächtig Ad). 


a2.) la ys LE Be 
DI 297 re 
ol ,8 «lb ız>Le [:z«=] EN pp 


— werden BER JSLE-E 7 Re DRBET N ZUR ROLE SI EROR PETE" 
sie war — ya, gr zii Je zlsgod 5 zue 
Igod Shrs 

Ohr <das; -(e)s, -en> 21 
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er ist auf dem linken —/ auf beiden —en taub 


Sul ST 

er hat schlechte —en Ic) ya ug” 
nn > 

ein scharfes/ feines — haben BLUT EST 
OSTEN Be WET Arge 

abstehende —en haben RL TEL RE 
äußeres/ mittleres/ inneres — I slel,& 
‚slals 

die —en anlegen (Tier) osbla> hl 395 sus 
die —en spitzen auch fig. REICHTE NET HET BNG 
sich die —en zuhalten 5, 8 
jmdn. am — ziehen Gl 


bis über die/ beide —en rot werden 
ae 
95 lg 
 oshls 
sagen sr le 
Ba 37 DE Een years 
* die —en aufmachen/ aufsperren ugs. 
Bo S 3 187 7 ES 2 BET DET 
* die —en spitzen; lange —en bekommen/ machen 
BED BOEJET gen} Kran gel 
* die Wände haben —en Sprichw. 5,15 ge „Igs 
lb 
* ich bin ganz — [le] A 
* ein offenes — für jmdn. haben (alog> L) 
WEB IE-T BIWER HEINE DET RR EI N mp gel DC 
* er fand bei ihm ein offenes — EUIRTTEBL U FETZ 
E28} u FELD oe 
* jmdm. das — leihen geh. „olols 535 us „lud, 
* tauben —en predigen sl> I ne 
[3] ol 2 
* nur mit halbem — zuhören/ hinhören 


GNS 0 


sich hinter den —en kratzen 


jmdm. etwas ins — 


* es ist mir zu en gekommen, dass a5 elouıs 
* ich traute meinen —en nicht /oliäl 25,5, 
Pine ds 

* das ist nichts für fremde —en Se Eigen 
Er DNEE olsg> 


* das seh ihm zum einen — hinein, zum andern 
II PET EHBITURENES 
el 
* imdm. in den —en liegen ußS. 39> ‚sywteill L 
02a oT, u 
* imdm. eins hinter die —en hauen/ geben ugs. 
El sh 
* schreib dir das hinter die —en ugs. 
WLy Rn} SE 3 BU are ET RE HU HE 7 Er 
* er ist noch nicht trocken hinter den -en; er hat 
noch die Eierschalen hinter den —en ugs. 


wieder hinaus 


RO ed SR 


* sich aufs — legen/ hauen ugs. ee he 
Ir 

* ich habe mir die Nacht um die —en geschlagen 
ugs. Als ara al les 
* imdn. übers — hauen ugs. Gr nf 
| GT u Be ey 


* ich stecke bis über die —en in Schulden ugs. 

art 2 

* ich stecke bis über die —en in Arbeit ugs. 
Bye PORELTEL BUT BCE EIER 

* bis über die/ beide —en verliebt sein ugs. 
Gy me ba a Js 
O3 hg 
2,2055 
NR SEE TE NIE ITET 3 
SE 


Öhr <das; -(e)s, -e> 

Ohrenschmerzen <die> Pl 
ich habe — 

Ohrfeige <die; -, -n> 


jmdm. eine — geben GAST ul 
eine (kräftige) — bekommen (re (JE 


0 

ohrfeigen vr. a 855 I lm Joa” 
ich könnte mich —! wi (lg) Class oJ 
P397 u 59 

Ohrläppchen <das; -s, -> day 
jmdn. am — ziehen GE), u 
Ohrmuschel <die; -, -n> SIEHE 2787 1 
Ohrring <der; -(e)s, -e> xls 10 lgugd 
okay Inter;. Aula ıyg> solpg, [30] 292 „uw hl 
okkult Adı. lol uk 


Okkultismus <der; -; unz> au. ls lui> agle 
okkupieren <100b> fr. Gas) 


Ökologie <die; -; unz.> SEP ER ER UER 

ökologisch Ai «uulitup[a by] selig 

CET 

das —e Gleichgewicht in der Natur Ui &;!gs 
Ökonomie <die; -, -n> 

1. (Wirtschaft) SLasäl („le) 


2. (Wirtschaftlichkeit) „245,0 cule, slal (Cole) 
ökonomisch Ad]. 


1. (Lage, Krise usw.) sslaiit ‚Ei ;legolazäl 


2. (sparsam) 3 yods (ygyia dd yob 1 solaiil slaie 


Ökosystem <das; -s, -e> slelsag geiumugs | 


Oktanzahl <die; -, -en> Chem. 51 due 
Oktav <das; -s; unz.> Typ. 5253 &3 [»>L5] 

EIER 
Oktave <die; -, -n> Mus. „ESiR anıa LT 
Oktett <das; -(e)s, -e> Mus. ge Ars] LEST 

[to bla usa (ch 
Oktober <der; -s, -> [sus lu ole (uads] „SI 


oktroyieren <100b> ir.; (jmdm.) etwas — 


Ohr — olympisch 

(4) 59 5 hs 

Okular <das; -s, -e> Opt. ei us 

ökumenisch Adj.; —e Bewegung  u> sus uäg 

[BL Su> 5% Lay] 

Okzident <der; -s; un. > ya yrju pe nl 
Öl <das: -(e)s, -e> 

1. (Speise-, Motoren-, Schmier— usw.) 66, 

etwas in/ mit — braten pySzw of, bil sy 

das — wechseln Auto SP E 

2. (Erd-) Cu 

wir heizen mit —; wir brennen — nulgu, „» Cu Lo 


auf — stoßen ERIC SCL ER RRETTE 
3. (Ölfarbe) RTBe<S) 
in — malen Br: REIPESzEE 
ein Gemälde in — WESPLCDE N 


4. * — ins Feuer gießen 58a 
* — auf die Wogen gießen u, 081 5 ol 
Ölbaum <der; -(e)s, -bäume> Bot. or Jans 


Ölbild <das; -[e]s, -er> WELPESSE NE 
Oleander <der; -s, -> Bot. ory> 
ölen vr. 
1. (Maschine u: MERZIEFTER KTIRTSIEZICSU TEURER TE 
00,565, 5 
* wie ein geölter Blitz ugs. I Kr 
2. jimdn. — (salben) BSH PRIEFPLRERS 
£ Lil (se) 
Ölfarbe <die; -, -n> RIRS<T 
Ölgemälde <das; -s, -> Gy ge 
Ölheizung <die; -, -en> Rt a 
ölig Adj BEI TPERE SEHEN] 
Oligarchie <die; -, -n> ES LIT GE BL] 


Ölimport <der; en -e> as] ll, 


u 022,15 
oliv Ad). (Ki) 
Olive <die; -, -n> Bot. O3} 
Olivenöl <das; -(e)s, -e> ER LE 
Ölleitung <die; -, -en> u) (k>) 
Ölquelle <die; -, -n> Sole 
Ölsardine <die; -, -n> sl gif ugyyuid ps ,Lu 
Ölung <die; -, -en> GO ERSTE 

* die letzte — kath. Kirche HL CRIIGSE Av; 
Ölwanne <die; -, -n> Auto j FA 


Olympiade <die; -, -n> 

1. (Olympische Spiele) ul aLus| Slülas 1 sp jb 
2. (Zeitraum) Sul Sale sl jL 5,90 
Olympiadorf <das; -(e)s, -dörfer> GUN ERTEN) 

Olympiastadion <das; -s, -stadien> 
Sul! pastul/olii;,; 
Olympionike <der; -,-n> (3 RER TEN u) JS ,9 
Lll Slüle Ss [3] Sul se ;l 
olympisch Adj.; Sp. j SER 
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Oma — Oppositionspartei 
Oma <die; -, -s> je wu [3] I ee 
Omelett <das; -(e)s, -€ oder -s> el 
Omelette <die; -, -n> österr; schweiz. Lel 
Omen <das; -s, - oder Omina> al35 «985 «llb « JU 
das ist ein schlechtes — 
etwas als gutes — nehmen Ss Ja |, sur 
ominös Ad;. ag [1] tell c5ga 
Omnibus <der; -ses, -se> ag 
Omnibuslinie <die; -, -n> ‚hwggl as way] as 
Onanie <die; -; unz.> [SS] > eis! 
onanieren <100b> ir. [XS] 5; ss 
auch tr.: jndn. — [5] 3 m 
ondulieren <100b> tr.; (jmdm.) die Haare -— 
WESP HILFE HE) 7 


Cu > Glas; Gy 


\.Onkel'<der; -s, -> 


1. (Bruder des Vaters) gar 
— Emil hal gar 
2. (Bruder der Mutter ) PN 
3. (Ehemann der Schwester des Vaters) asc as 
4. (Ehemann der Schwester der Mutter) Jis,a.& 
5. (kinderspr.) Gl gas tger 


6. ugs., abwertend (Mann) 9b 109 Sa «SI 


was will denn dieser — hier? a> Iaul ass, pl 

| Sanlıa sa 

Onyx <der; -(e)s, -e> Spbli lau Kr 

Opa <der; -s, -s> you bb [3] Syn Sul 
Opal <der; -s, -e> Pe ee «Jh 
\Ope er) <die; -, -n> 1) 

\ )peration <die; -, -en> 

1. Med. sh2 Js «be 
sich einer — unterziehen «535,13 hr Jar I, 
Gas lee 

eine — vornehmen 3,5, >|> «seldplzl >> Far 

2. Math. See 

3. Mil. DLlee 
operativ Adi. | 
1. Med. hr Je [a by] le Je 
etwas — entfernen Iislay hr bee bl syr 

N) 

ein —er Eingriff Jar «>> Jar 
2.MiL. lee 
ee <die; -, -n> wa 

j ope operiegen) <100b> 

" T. tr.; Med. 528 > (Js) «52 See 
er muss operiert werden ER: Je I, gl ul 

ee 0 


er ist am Magen/ am Fuß operiert worden 

| los 5 har I, zul / Hlouns 

595 Sllac all zolsaleil Lllar 

elbyp Dllee abila, 
Se 


2. ir; Mil. 


3. ir; fig. (vorgehen) 


vorsichtig — REICH RE RK RT ER 
Opernglas <das; -es; -gläser> [m&> 30] I) cuuy92 
Opernsänger <der; -s, -> I, Saul 
Opfer <das; -s, -> 
1. (Aufopferung) Sale; Sss5ss>;l 15 ,l0las 
| a 
(ein) — bringen (für) (sl) 525, 
Keule) — scheuen, um jmdm. zu helfen 
RgeBr RC) FOR WBRTILIRUE IE SE) HENRIETTE OL GE TE 
unter großen —n HE SURRTR YES EN 
* viele — an Zeit usw. bringen (für) 
(sh) se sol) 
2. (als Gabe, auch Unfall- usw.) L 
ein Tier zum — bringen REISTERLSCHT FENG. 
das Erdbeben forderte zahlreiche -— „WLädy; 
sg ra, lau 
— des Krieges werden Gas > ab, 
viele wurden das — dieses Scharlatans 
Sa su) lwolilolh Sl albaı (Lu dus 
opfern j 
1.18; + für Ks) 5055 20 «525 (sr „)Sro 
«(sH) ol (sh) 59,5 3 25 (Se MAL 
es) 
see 1,095 29 
[te] Hl 5 
sein Leben — GI 395 „ar 
eine Figur — (Schach usw.) 2518 1b 1 long 
2. sich — (für) Kal) se sIs l, 895 „le 
00,5 (Ser Is Il, 095 Hl «eh, 2) 
(5 5 ee 
opfere dich und arbeite heute etwas länger ugs. 
BORTZEF TER EINER ZEHGEE 


seine Zeit — für 


Opium <das; -s; unz.> RLYORTS EEE 
— rauchen RR TEATE LEER 
Opponent <der; -en, -en> alle 15; ,> 


opponieren <100b> ür.; + gegen; auch: Dat. 

(L) zus yes s(L) ya ygmallara «(b) 3 Sale 
opportun Ad). Sys «lm 
Opportunismus <der; -; unz. > adbrue 3 

0° 5 Era hol 
Opportunist <der; -en, -en> los (#31) 
IE IP BIP TEL EL HER ET Ten 
bppasition <die; -, -en> 


Lem mm, 


1. (allg.) älle 
in — stehen zu/ gegen .L zslscallees «L oguäallse 

DEF TEST AP gen 
— treiben/ machen ugs. IST ya 


2. Pol. alla All Is z> tg 53 9! 
REIPILTR ONE PETE SEE 
3. Astr. aLläs 


Oppositionspartei <die; -, -en> 
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Optik — Ordnung 


Optik <die; -, -en> eine —e Tracht Prügel Table / Lars SS Cs 
1. (Lehre) HE EBSEETETEIE EBMETTETE GERT lu u 
2. (äußerer Eindruck) 5 plb Al spa PR halb 4.adv.; ugs. (sehr) oaela ı „lLu> (9 Cu ,s) 

[le] = guls es hat — geschneit Zuslorel öp „lun 

das ist nur für die — ugs. aoa Sc nl ch Bi 5. adv.; (ganz, recht) — > (5) 

Zul 5 lu ai lu ug> er hat die Arbeit BR — gemacht «9 > SE 

3. (Einstellung, Standpunkt) E38 (& 515) ln äuge ;l r 
das ist eine Frage der — Syla add nu Su 6. (anständig) Pa si 

Optiker <der; -s, -> [:logas] zus das sind —e Leute Sb el 

Sl ae en 7. > Mitglied, Gericht, Professor usw. uw, sole 

optimal Ad;. Ind 1<die; -, -n> lau 

1. (Bedingungen usw.) ee [us] u ördinalzanl <die; -, -en> ey Dar 
2. adv. (- nutzen usw.) Ge] gaidı ag ya Ordinär Ad). 

Optimismus <der; -; unz.> j eu> 1. (Benehmen, Witz usw.) Je us; 

Optimist <der; -en, -en> Gene (al) 2. (gewöhnlich) ‚ger 

optimistisch Adj, Ordination <die; -, -en> 
1. (Beurteilung usw., adv.) aluuss> 1. (kath, evang. Kirche)  slacl] „Lisvas, (Se) 
2. (Person) On el plinds nLasl aulze [LS 3 eäe ‚slaas, 

Option <die; -, -en> yo 2. Österr; Med. abae [:35] 12 95 

ol) «Kal 35 ll > ordnen 

optisch Ad). 1. tr. (Akten usw., auch fig.) oo pi 152 Su 
1. (Gerät usw.) RES AERECHE IE IE NENES GERN Iolete 4 ul 5 ec Hals zleie /ekü 
2. (Signal, Eindruck usw.) Gr GIS, u el gg zw 
—e Täuschung Spa .sle> die Blumen — Ge 

‚Opus <das; -, Opera> gllisinge] El :z] 2 die Sachen auf dem Schreibtisch — I, zu (59, sus 

; oral! al Adj. 5 g> [:5,10] 1,3 :ules ol) zlı sles O0 I je 
jprange Ad). (Si) 5,6 alphabetisch — 5 5.5 LMalldg,> ab 22 I Läll 

Orange <die; -, -n> Jw, nach Klassen/ in Gruppen — I ssuaä. 

Orangensaft <der; -(e)s, -säfte> Ja, ol BESSERE TR 

Orang-Utan <der; -s, -s> a“ Sushi) sein Leben — gplo zlele a zu 39  Suja 

Oratorium <das; -s, Oratorien> Mus. »,ph5l seine Gedanken — es) 39> „Il 

(Örchester; <das; -s, -> RA HERS ER, sell sg ‚Kl, 

[Ip g zus ss ai d> ‚2. fr. (seine Haare, Kleider usw.) sc else 

Orchidee zus: -,-n> ls (5,5) 005,1 3. sich zu etwas — lb Ks [oje 5 cäe] 

Orden <der; -s, -> glas 
1. (Mönchs— usw.) ae 3,5 a5, dann ordneten sie sich zu einem 
in einen — eintreten oasojlg/uymeljs (slas,5a,  Demonstrationszug u So lalls all sl, am 
2. (Auszeichnung) Ss «las sol SE lass /sineh,s Slanss &, gas sol! 
einen — bekommen ö | Gepuliw Ordner <der; -s, -> 
einen — anlegen Hd) dw ls , 1. (Person) Lläil ‚ges 
er trug einen — (auf der Brust) Is aa sus 2. (Akten- usw.) NS 

| 9.085 einen — anlegen RER SSIRER TREE 
ordentlich Adi | etwas in einem/ einen — abheften ‚5 5 |, s> 
1. (Person) räie tplübshze pi | las 
2. (geordnet) [le] 55 9 5 pl us Ordnung) <die; -, -en> 
ein —es Zimmer je au 1. unz. (allg.) lab 9 zu aylete ass 9 eb 1a 
alles lag — an seinem Platz u öye 5 pi > dos | (lie (s)aelp sbluäl sn go 5 zu 
ö > jwl» Kinder an — gewöhnen sy 3 ea 1, 55 
3. ugs. (gehörig, richtig) „lu 9 Lwys : hass ul» osbwsle bLuäsla, 
| „us in seine Papiere — bringen Js ze 1, 895 „Syhas 


ein —es Frühstück üble / „Lu 9 Lund Alauno | | RSCRE TO 
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ordnungsgemäß — Orgie 
auf dem Schreibtisch — machen |, „5 je (453)) 
rer er 

er kann (in seinen Sachen) keine — halten 
re] 8 eat Uli ei 
Ka) Rupp 10) | pol 8 lu 9 eb 
— schaffen; für — sorgen 52 5abull 15, „bi 
BETEN EURE BE 
BESTE PIE DT En 
WEISST pi °,L92 
eye je yl gi 


die — wieder herstellen 
die öffentliche — 


2.in = lol 13> my 1,9 solus, [x] 5 > 
JE ug 
sein Zimmer in — halten is. (als) |, 33> 61 
00,97 9 Ku 
in — bringen sol 1, as [ige] 159 Ic 0 
02 lg) 1529,97 
eine Uhr in — bringen GI |, el 


wir bringen die Sache schon n — ug uless> 
es I Te 1) An 
ich finde es nicht in —, dass S uus Cu 0 ya „Bias 
das finde ich in — FREUEN IC BIC TRE LET TGS, 
Sul JS pe „Bias 
2 Js ts 
ee ar Ik 
Zus] > 32 a [1:5] IR We Ca yö 
das ist ganzin— cl, cl (ab ma) 
es ist alles in (bester) — Ist olyg, > das 
ist etwas nicht in —? ugs. Forst Au JS] 
[le] oa Sy Foolisl RReH 
[Sl solul ass | 
mit dem Motor ist etwas nicht in — 


* in —! ugs. 


(es) geht in —! ugs. 


das Gerät ist doch in — 


ul la ls, all ge ser 

3. (Verkehrs-; Prüfungs-; Geschäfts—- usw.) 
Gy saebells sacb u ecul, ‚üe 
4. (Gesellschafts- usw.) „lbs ll solls 
eine neue politische — sur le Bl 
die innere — [eines Atoms usw.] Be 
5. (Sitz, alphabetische — usw.) ER » 
6. (Grad, Rang; auch Math., Phys. usw.) 45. :4>,3 
eine Straße zweiter — 90 ä>,o 5al> 


7. Biol. (Ordo) el, 
ordnungsgemäß Ad;. Sl, de eb u, 
ordnungswidrig Ad;. Sl, yän 3 5 
Ordnungszahl <die; -, -en> 

1. (Ordinalzahl) HP EERRE 


2. Phys. (der Atome) HELFEN ER RT 
Ordonnanz \auch Ordonanz\ <die; -, -en> Mil. _ 
öl 
Oregano <der; -; unz. > -> Origano 


Organ <das; -s, -e> 


1. Anat. | qua «elssl 
die inneren/ lebenswichtigen —e I als seelssl 
„Lo 


Ge af 
oshall, 3355 u Isgas 
sl) sr 
Inu, sr bl lahe 


ein — verpflanzen 
ein — spenden 
* kein — haben für 


2. (Stimme) Io 
3. (Sprachrohr, Partei- usw.) 5 


4. (Amt, Stelle) LESER LFSUERIFE 
ausführende/ beratende/ staatliche —e 
| ehe sel 
Organisation <die; -, -en> 
1. unz. (das Organisieren) N 
das liegt an der schlechten — 


25 RO le jlu 
el 

ul ble RES TEL Sn 
fd DR GER ZU NDE Doreen DE OR 
olszLu 


2. unz. (innere Gliederung) 
3. (politische, studentische — usw.) 
— für wirtschaftliche Zusammenarbeit und 
Entwicklung us 9 soll 5, l5ts 
Organisator <der; -s, -en> _os,,le L RER PSLER 
organisatorisch Ad). LE lt 
ls [a Bye] LS I ze Bj) 
organisch Ad). 
1. (ein Körperorgan betreffend) | Sa Luz] syas 
la om I ii Ei le elle [un släcl 
ui. 


2. (Stoff usw.; Ggs. an) 
3: (natürlich) sub (aba) 
sich — entwickeln ol Js aub zgoa | 


organisieren <100b> 
1. ir. (Ausstellung, Party usw.) MO SERNSE pn 
sel I, sr (5,15) 
Sb 
OR DSHEE NK FLO plslejLs 
o2 Sue 
den politischen Widerstand — gegen lm Cusgläs 
2200 elebglsl |, 
3. 11.; ugs. (beschaffen) «ls 1, spa sy, pl 
| ASIEN 
4. sich — old zlojto SA gb lojlu «oh [Ka 
organisiert Adj. Haze cal Slezlu 
Organismus <der; -, Organismen> cylg;Lu 
ln; I92 
ERS ER RE 


jmds. Fiucht — 
2. ir. (Aufstand usw.) 


Organist <der; -en, -en> 


Orgasmus <der; -, Orgasmen> sw) 
| ir &s 

Orgel <die; -, -n> Sl 
(die) — spielen RESTE N 
Orgie <die; -, -n> Kopie 9 is I iuE ulane 
EPUn 0 278.772 760 
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eg re 
BLEI 

ee 
ejär Jal 
eejäre 
Ger [a bay] 


Orient <der; -s; unz. > 
Orientale <der; -n, -n> 


orientalisch Ad). 


Orientalist <der; -en, en> plug nl 
Sr 
Orientalistik <die; -; unz.> läb « wls,n 


orientieren <100b> 
1. sich — (in einer Stadt usw.) (‚tob) 1, 335 ol, 
IORSENEPNE NEL EURJE SCELPPERKE FR RESTE IETERRRSE RUE 
sich nach/ an den Karten — |, 53> ol, wa SS 


2 27 

er konnte sich nicht mehr — cuts usb „os Ss 
| se 

2. sich — an Dat.; fig. IP hE Sue Gb 
PHONE PRO NE 


orientiert sein an Dat. Lg Lb S5sguwliie 
3. ir; + über Akk. (informieren) (s> Job,> „> 
(GD sloyeb tale ob, 

4. sich — (über Akk.) (sich informieren) 
«(5,0,8) 0 Is j3la Iys,glcmda 1 0 SS SEND 
lcd > 
er hatte sich darüber orientiert lol,» 
| ORTS 
Orientierung <die; -, -en> use us aliur 
eib| « leiel, [:zee] 


ich habe die — verloren loss es, > 
en IS ld ao 
zu Ihrer — les leial) ars 


Orientierungssinn <der; -(e)s; unz. > „Lug> „> 
Orientteppich <der; -s, -e> sie l ss JU 


Origano <der; -; unz.> Bot. ee 
original Ad). hol: el 
der —e Text shot 5 
— französischer Sekt hol set Uols 
Original <das; -s, -e> bel (e ge! FERN 


le [is opt gar le] 


ist das Bild ein —? !usl hol sb nl 
das — eines Briefes ael „ot ie cart bel 
das —/ etwas im — schicken „el FEINE: „> bei 
* sie ist ein — ugs. lau! ul 
Originalausgabe <die; -, -n> ‚sell Jsl „le 
Originalgemälde <das; -s, ->  ;L5 Jel«stel ghb 
Originalität <die; -; unz. > „heut tel 
Originalpackung <die; -, -en> EHE HERE SER TERE 
st 

originell Ad). 
1. (Gedanke usw.) ap two to; eg 1,8 
2. (Person) RD ES EIER CER 


Orient — Örtlichkeit 


3. ugs. (selisam, komisch) 
Orkan <der; -(e)s, > Las ca Usb sig (SL) 
Ornament <das; -(e)s, -e> U 

oo B.320 5 
(sad) Luhliny 


mit —en (aus Stuck) 


Ornithologie <die; -; unz. > RP ERSURNGE) 

Ort <der; -(e)s, -e> = 
1. (Platz, Stelle) os : bu :l> 
es steht nicht an seinem — | 29> (slo ,2 
ee Fe 


etwas wieder an seinen — legen ‚2 o,La2 |, sy> 

ee else se 

an einem sicheren — (sie rs zB lsle 2 

— und Datum der Ausstellung ‚ge Jr 3 Zul 

— des Verbrechens l> N) Je 
* dies ist nicht der — für eine soiche Diskussion 

Ds u Se che lie le un! 

* eine Bemerkung am unrechten — 2,9, „ [us &45 


 * am angegebenen/ angeführten — (a.a.O.) Typ. 


role 
* sich an einem dritten — treffen x» „|, ss 
ER JSLED PB HE FIN 
* an — und Stelle «,g)l 5 .>,s [:le] «aloLEY Lulan 
Ju 395 2 «bu 2 [el ud 3 
jmdn. an — und Stelle tadeln I oa, 
re 

an — und Stelle Erkundigungen einziehen 
| os,gl her SA Je 
* vor — glous [eo u£ 3] „rs 55 «a53l> rs 38 1 Jro 58 
2. (Ortschaft) alaas t 4-5 c0aKa0 i08 «soll ı Jr 
von — zu — ‚slalais ;i« Jore alas Pre pl ji 


„> glaläa, 
hier am — > mad « bt pad z0 
orten ir. (Flugzeug, Schiff) Han I, sy> Jr 
52 lelih 

Orthographie \auch -grafie\ <die; -, -n> 
es (Igel Al 


orthographisch \auch -grafisch\ Ad. 
-er Fehler dl als 
ein Wort — falsch schreiben ZSglel, u (sel) 
Orthopäde <der; -n, -n> IS USERN FE SON OR EENEe, 


Orthopädie <die; -;unz.> + Söpoleil sg jl 
Se 

örtlich Adj. | 
1. (Sitten, Nachrichten usw.) Ju [u ba] : us 
die —en Verhältnisse Je I zlöre a1 5 glös! 
das ist — verschieden Cost Sgläie red; bis 51 
2. (Betäubung, Schauer usw.) möge 
Örtlichkeit <die; -, -en> > «315 «bis 
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Ortsadverb — Ozonschicht 


Ortsadverb <das; 5, -jen> Ling. Ge u 
Ortschaft <die; -, -en> Jora t01&a3 109 1.50Ll 


Ortsgespräch <das; -(e)s, -e> (al) AS. 
” =  glaälre 
ortskundig Ad). Ja; 151 
Ortssinn <der; -(e)s; unz. > lie > 
‚Ortszeit <die;.-, -en> ‚la Cs 
Öse <die; -, -n> [Jin zo] aäl> 
lo 3 45 50] ae Alam 

Haken und — HPFLTgy 


Ostblock <der; -(e)s; unz. > hist. Ge Se 
Ostblockstaat <der; -(e)s, -en> hist. 3,5 Sb „945 
ostdeutsch Ad). ol 3,5 15,6 olell iE® by +] 

BIETEN 


im —en Teil sl is ei ua 


Ostdeutschland 2 -5; unz. > N 
BE | ol 5,8 
Osten <der; -s; unz.> urjärt 1,9l> 15 Hype 
| Or 


die Sonne en im — aufs Es Ze „8 Sudi,g> 
von Westen nach — 
im — (des Landes) 
der — Deutschlands 
die Völker des —s 


Br (Cam) us j| 
SIG „2 

oll 5,8 

DES TELTHUILH HEN 72077 
5 el PO [ie] 


Gespräche mit dem — führen say: L/5,s L 
R slelzul it Gy SI 
der Nahe —  Susy „es 
der Mittlere — FE RES 
der Ferne — pe 


qua I SL ab [4 by] 


österlich Ad;. 
Ostern <das; -, -> zume pls As equad ur nSbus 
fröhliche/ frohe —! Hu ur 
* wenn — und Pfingsten auf einen Tag fallen ugs., 
scherzh. RIO ge?) 
‚östlich! Adj. Brtatı 9, 5a ylöel is 
der —e Teil der: Stadt . ee 
die —e Seite Bye 9, Cam je als 
in —er Richtung fahren Od, > y0 [Cams 
östlich? Adv.; — von . By y> 
— von Berlin ER B- 
Ostsee <die; -; unz.> Geogr. SE ch „> 
Ostseite <die; -, -n> pad 9, db Ira 
| ln 
Otter! <der; -s, -> (Fisch-) salat 
Otter? <die; -, -n> (Viper) Pe) 
Ouvertüre <die; -, -n> Mus. Be 
oval. Ad). I a 1 a 
Ovation <die; -, en> has 15355 wlulunt zul 
Oxid <das; -(e)s, -e> Chem. KR; 


Oxydation <die; -, -en> Chem. yuluus1  zulus 
ehe <100b> ir, ‚ hatlist; Chem. 

BETON ORAL 0 PER FAR) 

re 2 

es Tel] ls 

SET db ygläl 

Ozeandampfer <der; -s, -> LumsLöl (45) 

Ozon <das: oder der; -s; unz. > | Gy) 

Ozonloch <das; -(e)s, -Jöcher> ya 4 Y Su 1355 

Ozonschicht <die; -, -en> RER 


Ozean <der; -s, -e> 
Stiller/ Pazifischer/ Großer — 
Atlantischer — 
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paar Indefinitpron. 
vor ein — Tagen 
nur ein — Schritte von hier 
ein — hundert 
alle — Meter 
warte doch die — Minuten! 


Aus > hi 
BL IE 
art FR aa BL 
(„ira Cu 95 


5 alog> 3 


Paar <das; -(e)s, -e> 98 19) > 


ein/ drei — Schuhe ST > au ih 
was kostet das —? Tl ais Za> 
ein glückliches — Casa) 
ein verliebtes — gas 5 göle 


in —en (sich aufstellen usw.) [le] Ca>Cu> «954 99 
paaren 


1. sich - Zool. geascä> oa bu Sys (v2 L) 


2. ir; Zool.; + mit (L) 2 Ss ser Il> 
3. sich —; fg (sich vereinigen) 521 pa Cu Zus 
ooselo; 


bei ihm paart sich Schnelligkeit mit Genauigkeit 

Zul HPESCH) Jb UF 9293 ylayo esl gl 
4. 17; fig. ERAERRER 
in seiner Arbeit waren Verstand und Gefühl 


gepaart IS. algs nltusig ar sd isg ,S 
| DE u 

mit Kritik gepaarter Humor ILelg bey 
sul ol,» 


Toy ig) ir 
shi lan lg 
‚slasss m 
paarweise Adv. i> wä>la> Use Lss [:le] «90% 95 
Pacht <die; -, -en> | | 
1. (allg.) Ä le! 
etwas in — nehmen SSo,elu/yp5ojlell, sy> 
2. (Pachtgeld) ERRETAED BINTERNEErNES 
pachten vr. RRSLARERSTRLAEITRERRKEHEN 
* er tut so, als hätte er die Weisheit gepachtet 
Zul 15 für STATUS ES, 5,96 
Pächter <der; -s, -> „e,el>t 
Pack! <der; -(e)s, -€ oder Päcke> 
1. (Bündel) 
ein — Zeitungen/ Geldscheine 


paarig Ad). 
paarmal Adv.; ein — 


andy tdL.s tal 
[aaljg, An 
re 


Fe 


ein — Kleidung mtl ÄAni lan 


2. (Spielkarten usw.) Cu 
3. (Haufen) 0395 uf 
Pack? <das; -s; unz.> ugs.; abwertend | 

WhIOY de ie ) 


Päckchen <das; -s, -> 
ein — Tee/ Spielkarten 
etwas als — verschicken uw du Oygos |, sp 


u a [5] 
le 


| ‚rt 
packen 

1. tr. (derb fassen) 5 [> U] 
jmdn. am Arm — Ke pe a REINE 

der Hund packte ihn an der Hose JS ,lsl5 ä>L 
aß, 

jmdn. am/ beim Kragen _ BER AA ErH 

2. Ir. (geordnet legen) Age RUNDE 


die Kleider in den Koffer — > lüa> „sl, ysl 
3. tr. (Koffer, Sachen usw.) | Cyrus 
auch ütr.: ich muss noch — Imlölte> sul jgin 
| Pa I mla,l 
Oz 109 Is 
gelogen zgläiea] 32,503,23 
523 [SLENDI pr> 
6. ır., fig. (fesseln) 35) 
5 HERSSIELRE SERSKIKDUN „sh Ss bl 
gepackt werden IDCERE A JE BE SEE 


4. ir. (Paket usw.) 
5. ir; Computer 


ogdxe 

mich hat der Film gepackt Ip „co aLä sl 
| | SER APP ASRART, 

von Furcht gepackt ug 


‚mich packt die Wut [wenn ich höre, dass] 
ELSE I SEI SE RAT 2er 
* ihn hat es gepackt ugs. IC CggUR UpE NE EL ATN 
[os var] le Fear 3 135 
7. ir; ugs. (schaffen) owaly Fänge zii 5) 
oh, ee > 
‚wir haben’s gerade noch gepackt aba) nel > 
mal I ee 
8. ersollsich -! ugs. 1, ss wir gb I (095) 
Packen <der; -s, -> — Pack! 
packend Ad). ERTERANL ENT SED ET TOR 
Packesel <der; -s, -> bt > 
WB ee da ee. 
Packpapier <das; -s; unz. > SU ana Se 
Packsattel <der; -s, -sättel> oYL 
Packung <die; -, -en> 


1. (Schachtel) SL sana> als 


eine — Zigaretten u SSL las 
eine — Pralinen NSS an la 
2. (Verpackung, Hülle) IEZSER CORE 
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Pädagoge — Pantoiffel 


in einer hübschen — 
lose oder in —en? 


Kiss sau L 
Kodak ia > 


3. Med., Kosmetik EReoXg 
heiße/ kalte —en Syulaf yyas 
4. Sp.; ugs. us 
eine — bekommen GYPEASE SL „lu 
Pädagoge <der; -n, -n> u pyle ass 


r ınlae [yo] ion 3 el I 9 mel ya 
Pädagogik <die; -; un > 3 Js (ne) « u pgle 
BOBLy HB 35 E07 

pädagogisch Ad. Il, 3 als / Sun eye [a by] 
Ne an 3 re 

er hat eine —e Ausbildung maxi u pgle 
Cwlos,5 

!jolaa up PRUSHR) 
pre De Au, 
er hat keine —e Fähigkeiten a5, Cu 3 glas ;l 
ls „es Lu L) als «O,la5 

sein Verhalten ist — falsch a 
55 5a a5] Logas] 5,1 
2 Sl hal 
Paddelboot <das; -(e)s, -e> HETPLORLNCRREN 
paddeln irr., ist 579 ERRHNE NE PERROR IC TEE ER 
[SI 56] 2 58 152 555 Lee] 10, all 

paffen itr.; ır. yes ] 


Pädagogische Hochschule 


Paddei <das; -s, -> 


Gele Io Lil, 5098 


Page <der; -n, -n> (im Hotel usw.) 
unse, (Aayu) 

Pagode <die; -, -n> [103] une ul 
Paket <das; -(e)s, -e> 

1. (allg.) 

ein — Bücher 

ein — Wäsche 

2. Postw. 
Paketschalter <der; -s, -> 


Ass alu dus 
US ans as 
Zus, aziı Ja 
u a u Coll 
u Sllel ä>L 
u la AS 
Pakt <der; -(e)s, -&> Ä ülan 
einen — schließen — paktieren 
paktieren <100b> ir; — mit 


Lu, pr 5 52 wo [le] 


lb la 


Palais <das; -, -> yalızl 
Paläontologie RO ERERER 
Palast <der; -(e)s, Paläste> | yes 
Palaver <das; -s, -> ugs. «ale 9 Se 1 Sn «rhg 
= 

palavern <100b> ür; ugs. (Ste I eh 3 
FR 


Palette <die; -, -n> 


1. Mal. N FT SPP TEE ANZ VE 
2.8 0 SS I gr hr Arge 1aumg IS z Arge 


| sata ärgere 

3. Tech. [Sl5cad cola 5 real sb 
Palme <die; -, -n> Si Sp [isjgzn ala] es 
* jmdn. auf die — bringen ugs. /,2,91YL 1, us a5 
IT 


* da war ich ganz oben auf der — ugs. 
Sgodelyd /dganel YL alu> a9 cadgoad (6 i5 glu> 
* auf die — gehen ugs. IaolyL us I 


Gold 

* von der — herunterkommen ugs.  adall aSaS 
Pampelmuse <die; -, -n> Sy 

Pamphlet <das; -(e)s, e> ll gas sslasl hs] 

| 0957 | el 

Panda <der; -s, -s> Zool. RUN 

Panfiöte <die; -, -n> (si ne 

panieren <100b> tr.; Kochk. 0) sl 

eLD TER 22 

paniertes Schnitzel Sg RER 

Paniermehl <das; -(e)s; unz.> ls, 


Panik <die; -, -en> erg ge ul 
Ja Sulz 
in — geraten „ebsluäsga aos cuts / yLolys 
jmdn. in — versetzen «9 S o9jcut>g /lcha I, u” 
panisch Adj.; in —er Angst; von —er Ängst 
ergriffen Aa] zus 00 ng nl, 
ich habe eine —e Angst davor, dass 
aSi] 51 2,0 Luis 
Pankreas <die; -, -n> Anat. „ea; g] 
Panne <die; -, -n> 


1. (Auto— usw.) Jrassl 3,90 „3 Logas] wur 


va > lol, om. 
wir haben eine — mit dem Wagen; unser Wagen 


hat eine — oh 109,5 (ls) nur Slalrassl 


eine — beheben Ge, ur 
2. (Reifen) Se 


3. fig. (Missgeschick) la gl gl 


el [le] NN 


Panoptikum <das; -s, Panoptiken> slao, Su 554% 
[3215 3 Ws elslö5ge zus] ©.009r 
Panorama <das; -s, Panoramen> «zii le&> «Aas,g0 
ai 

panschen 
1. tr. (Wein, Milch usw.) ET AERT 
[la Loge] 
2. itr. (im Wasser) RSS JE LEITEN KATROR SHE NEE] 


Panter — Panther 


Pantheismus <der; -; unz. > 39>9 Sa>s [ol] 


Panther \auch Panter\ <der; -s, -> Zool. KL 
Pantoffel <der; -s, -n> a ale ale 
in —n [herumgehen] le U 
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* unter dem — stehen ugs. 35> 5; JS] BRFERRIIE ) 
[022062 EBIKEN 

Pantoffelheld <der; -en, -en> JSo;t Pr] 
[ns ol 9 el 095 55 Je «] 

Pantomime! <die; -, -n> [ed5 sa Jule] PeRRE 


Pantomime? <der; -n, -n> 
pantschen — panschen 
Panzer <der; -s, -> 


rs ll 


SL 


1. Mil. (Kampfwagen) 
2. Mil. (Stahlhülle) DSKE SWEET 
3. hist. (Rüstung; Ketten) re9> «0,) 
4. Zool. JEIRETERW EIER | 
5. fig. (— aus Schweigen usw.) Som I csllos 
> [ou£ 9 
Panzerfaust <die; -, -fäuste> Mil Sao 5;U 


Panzerschrank <der; -(e)s, -schränke> 
[te] uE- VRR „gg 


Papa <der; -s, -s> ya «ul 
Papagei <der; -s, -en> bb 
Papier <das; -s, -e> | 
1. (Brief, Zeitungs- usw.) | ses 
ein Blatt — KALGEHTET 
Fetzen von — | ‚Lass 
buntes/ feines — ul SS, el 


eg Er 
RRURAgEgE ve Tangre 


* zu — bringen 


* das steht nur auf dem — 
Zul  rgr WI FL ‚ars 
2. meist Pl. (Dokumente, Unterlagen) :slusl 4 S’,lae 
Barig äh li ag 
ich hatte keine —e bei mir 995 rl RANV 
Autopapiere | rag Sy las 
in seinen —en nach etwas suchen Iöhg! ol „2 
rt sluiy 
* er hat seine —e bekommen ugs. 

SI, gen oa laden |, Kyar 

3. (Diskussions- usw.) en, can 


4. meist Pl. (Wertpapiere) ASIEN 
papieren Ad). (US) SS [ze] sit 
Papierfabrik u ERLERE NL 


Papierfetzen <der; 5, -> else ,L o,Läcts 
Papiergeld <das; -(e)s; un.>  „LuSulesiehs Ja 
Papierkorb <der; -(e)s, -körbe> (albL sw) u. 


Pappe <die; -, -n> gie 
aus — „li 


* er ist nicht von — ugs. 
Pappel <die; -, -n> 
päppeln vr.; ugs. 


CR PR ZONRE RAN 
22 sn Ce) 

ll td Gsh alas aloı> LÜ 
BRISHEAENEISKPETA TERN: 


N 


u) Da, „5 Jaäs 


Pantoffelheld — Paragraph 


pappen ugs. 
1. er. | 58 
2. ir: Gi a sd 


Pappenstiel <der> ugs. 


* das ist keinen — wett >; isn pe ol Jr 


‘* für einen — [hergeben, kaufen usw.] Sie 
* das ist kein — uns JE PR EIER: PA} 
| us af Sr, SS [325] 


Pappkarton <der; -s, -s> ala Alan « „es 


‚Pappmach& \zuch Pappmaschee\ <das; -5; unz.> 


el „as 

Pappschachtel <die; -, -n> algie La 
Paprika <der; -s, - oder -s> | 

1. Bot. „5 Al 

2. (Frucht) > Paprikaschote u 

3. unz. (Gewürz)  Kpb 

. Paprikaschote <die; -, -n> Sp Iglas)s Jäls 

Papst <der; -(e)s, Päpste> SA 

päpstlich Adj. | ala ber] 

ner Erlass Je ol ag 


* „er als der Papst sein ug5. «2% gl ji zb ul 
594 „al 51 Sygdd Sb 

2 fon (A) 
ya ey [52] 


Papyrus <der; - ‚ Papyri> 


Parabel <die; -, -n> 


1. Math. le 

2. Lit. ches 
Parade <die; -, -n> 

i. Mil 0), 

die — abnehmen oa25lo 

2. (Fechten, Fußball usw.) ala> a50 
Paradebeispiel <das; -s,; -e> Sgai Js 


Paradies <das; -es, -e> | . 
Trade „L5]: ls u 903 Crale x 


1. unz.; Rel. 
ga un re) & 
das verlorene — PR WE IR 


2. fıg. ig 
das — auf Erden | 2 
der Ort ist ein — für Kinder „S> sa ‚slip Ju sl. 
RR SERT Fa /s,lo hl zug 

paradiesisch Ad). Ci ale sauce 
Paradigma <das; -s, Paradigmen> . | 


1. Ling. re ge lg 
2. (Muster) | N ga 
paradox Ad;. As EL [LE ) oa 9 2 [<s1,lo] 
2 ER FONE 

das Paradoxe daran ist... And ar g us (Aue) 

| TIER. ol,» 

Paraffin <das; -s, -e> Zu sale hl sch, 


Paragraph \uch: »erafl <der; -en, -en> Rechtsw. 
Su t08Lo 
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parallel — Partei 


parallel Ad;. 
1. (Linien, Straßen usw.) 
2. adv. 
— laufen zu 

Paraliele <die; -, -n> 


(ma L) (s5lge 
ige er pr Ichlasaı 
RB, sr ohlaaaı 


1. Math. SL”) (L>) 
2. fig. ulie 2,9% la 


* eine — zu einem Ereignis ziehen LI, sole, 
II 5 9, 0 Ta lüs 15, Slung, 


Parallelogramm <das; -s, -e> EINEN! 551g 
Paralyse <die; -, -n> Med. als 
Parameter <der; -s, -> Math. all 
paramilitärisch Ad). lies 
Paraphrase <die; -, -n> Augc 
Parasit <der; -en, -en> „rs «sb [ige] : 8 


parat Ad). 
er hat immer eine Antwort/ Ausrede — 

«18 sslal (3 „ol>) slülg air Arad 

Sl 6 8yg lg za lnelauole> 2 Sig zur 

pardon Inter, nle> eo Do yärs ıerlg> en is udn 

Pardon <das oder der; -s; unz.> kein(en) — kennen 


oSLel 9 „bb lad p> ‚pol «oala| 


ger KEIN 

Parfüm <das; -s, -5S oder -e> (auch Wohlgeruch) 
ar 
ein angenehmes — benutzen O9 ey „as 
ein starkes — ul 15 ‚as 


Parfümerie <die; -, -n> 
1. (Geschäft) BL ag es 3 [:>5] NPERTEE N. 
2. meist Pl. (Ware) hl al) I] ol ,e 
parfümieren <100b> Ä 
1.8 u Sys 
2.sich — O2)5as (35>4) 
parieren <100b> 


1. itr. (gehorchen) ICVERME JE SU SCHEF TIER JE 


59 Swellol 
2. tr. (Schlag, Angriff usw.) BESSIEN 
Park <der; -s, -s> EL uS;yL 


im — spazieren gehen 
Parka <der; -s, -s; die; -, -s> 


Sp Sjh 2 


Shal sol 

Parkbank <die; -, -bänke> EL 

parken {r., ur. 
seinen Wagen (vor der Ausfahrt) — 

5 Kr Hr) I 2 men! 

sl hl yo SL | 

15 Su I 

das Auto hatte am Gehsteig geparkt ES hang] 

2902,55,L 3je0lu 

ul Eis wäägi 

Lu] Egiae SL 


darf man hier —? 


Parken verboten! 


Parkett <das; -(e)s, -e> 


ins — gewählt werden 


yb> Ss, u 


REJEITLIOE TOR JETE PLN 


1. (Bodenbelag) sb 
— legen RESLEAFN 
* er kann sich auf dem — bewegen yes ale ‚3 
3,18 (sites 392 51 5, 1 al, ‚um „US, 
2. (im Theatersaal) J 
Parkhaus, Parkhochhaus <das; -es, -häuser> 
SS, zn dis ir SuS)h 
Parklücke <die; -, -n> (Jugil 93 5) Su se 
Parkplatz <der; -es, -plätze> ; 


1. (Parklücke) (IT 
2: (Fläche) FEST FrETE SEC HUNG 
Parkuhr <die; -, -en> rg, 
Parkverbot <das; -(e)s, -e> uhäg) Lusgias 


Eszmackägs (rue) 29,55) Susgion 

hier ist — Cu Egias and Iris 
Parlament <das; -(e)s, -e> hg udare 2ledyl, 
und Islel,l Bales [2] &olare 

ein Gesetz.im — beraten 3,9 „loJyL 52 1, Slam Y 
osloyh5 354 
opel, sl, „Ban le 
seo sl, Sala 
(„Ele 2) z2 
0278| abi Hull 
| yudana Su las so las 


das — wählen 
eine Rede vor dem — halten 


Parlamentarier <der; -s, -> 


lol gas cudazre Sy lag zulzcs 

ein CDU-Parlamentarier > ale ji 
lab 32 (rue Cl5geD 

parlamentarisch Ad). Koh [So ba] SL 
| 2 had undme 

Parodie <die; -, -n> Lit. al ja ul aus 
parodieren <100b> ir.; Lit. p yelwaaü 


I opbeusa zul ];e ul 
Parole <die; -, -n> 


1. bes. Pol. „aus 

2. bes. Mil. ze pl a 
Partei <die; -, -en> j j 

1. Pol. > 

die Führung der — > lan, > 

die regierende — ns l> > 


einer — angehören; in einer — sein «24 ‚> gas 
gib Lugar u5> „2 

in eine — eintreten; einer — beitreten 
otely > Cugasdı ya 5 gar 12,1; 


aus der — austreten Basz „> > ji 
eine — spalten a pebululasil 5> 58 
SI See |, > 


eine — bilden/ gründen 9,55 I52l8 LS oj> 
2. (Gegen-, Vertrags— usw.) 3, 
die streitenden —en ges (sly5,b 
die beiden vertragschließenden —en 

(napleis 010,15 “a3, 


638 


die gegnerische — Jläs 95 [29] a, > «Fl Sb 


* die klagende — — Kläger 
3. (Miets-—) 
auf diesem Stockwerk wohnen drei —en 

| 3,10 Jzie pisojlol au ab ul 2 


Grid „Lo FE OR 


4. * — nehmen/ ergreifen für EA IE Ju TION E 
02 SI pls late 5 

* — ergreifen/ nehmen gegen db Ge Sealls 
Lt alba cl ya ygcnllare 

* über den —en stehen RaX "TB 2° PER DE Je npE 

| | INT 
* — sein | AIR TeIR Ju pn 
Parteichef <der; -s, -s> > el) 


parteiisch Ad. 5, ul, |, Sb 
als as al Sl late ala 
Parteiprogramm <das; -s, -e> rl ul, 
Parteitag <der; -(e)s, -e> 
> 

| 2 (düub) 
Gy RR (dab) ol 


Parterre <das; -s, -s> 
im — wohnen 
Partie <die; -, -n> 


1. (Teil) al [iz] Kü nd 


die obere — des Gemäldes PLgRELTENg-Er 
die lyrischen —n des Romans ol 3 u 
die untere —n des Gesichts | sts DI 


Dyge (nn) sus 


2. Sp. (Spiel) ws u 


eine — Schach spielen IR JSTL HR SU ORGEL TE) 
3. Theat.;, Mus. er 
4. Wirtsch. Br 


5. * ich bin mit von der — pe (59) mid pP (pe 
er le 


* eine gute — machen ls 
partiell Ad). se 
Partikel! <die; -, -n> Ling. Sg, lol 
Partikel? <das; -s, -> Phys. 0,8 
Partisan <der; -s oder -en, -en> obasjb 


Partitur <die; -, -en> Mus. Pc 
Partizip <das; -(e)s, -ien> Ling. og 4>g : Je5 Cu 


— Präsens | le ao 
— Perfekt grän Sri 1 Jgaie au! 
partizipieren <100b> itr.; — an Dat. 
2 St 
Partner <der; -s, -> 
1. (Geschäfts—). PIC TECER 
2. (Bündnis-, Gesprächs—- usw.) pr 1, 
die — des Vertrages 515,15 (syä,b 


Ansprech— 
—> Ehe-, Lebens— usw. 


1)> EC 


Parteichef — passen 


5. (Tanz) +5 
Party <die; -, -s> PLORNER END" 
eine — geben Geb Fl tr 


auf eine/ zu einer — eingeladen sein 
urslo&ges sulagedı 
Parzelle <die; -, -n> | (ma Jared 
Pass <der; -es, Pässe> 
1. (Reise—) [le] »L ml cas a8 
ich muss meinen — verlängern/ erneuern lassen 
geil as ya 1, alael, sl 
| AUS a In a I plasl,äs al 
die Pässe kontrollieren ROEDSIE Fe SSL APSTER ER DE FTIR 
die Pässe vorzeigen ots 1, 395 ‚slaasl,ss 


oeloasl,l 

der — ist abgelaufen class as, ‚Liel as 

uslors alle 

ein gefälschter — > ul,is 

2. (Gebirgs—) Ss 

3. Sp. | mb 
4. unz. > Passgang 

passabel Ad; 3 HESS ans, 

[e] us Su a5 


Passage <die; -, -n> 
1. (als Ladenstraße) 
2. (Abschnitt usw.) 


azyhl aa SzLulı 
5 lol [: A 32] lud Pr 


il Les] 

3. (Reise mit Schiff, Flugzeug) 3) eh 
Passagier <der; -s, -e> Cr zus 8 uo 
* blinder — go ‚Lu 
Passagierdampfer <der; -s,->  Igpylue US 
Passagierflugzeug <das; -(e)s, -e> Steig 
| 5 Ale Is Ale 
Passagierschiff <das; -(e)s, e> Ispyplus US 
| ED u 
Passant <der; -en, -en> pie An, 
Passbild Fe lslael,iF „Se 


passee \auch passe\ Adj.; das ist (längst) — 
li Ssfozs 3] W5,> ullaile; 9 599 ollamas (1 
passen! itr. 
1. (allg.) (U) ydy9> «0 (ud Sol 
[ze] 
die Schuhe — (mir) nicht cas (pe 55h gras ol 
2,9 ml 
der Rock passt Cal o5ll yeld Sal 

der Schlüssel passt nicht in das Schloss 

re TB Legen 
der Deckel passt auf den Topf Ss las 58 Gel 
SION] DE SR EEE JIRE FLIRT ER 


3. Sp. (Tennis- usw.) 6b das Buch passt nicht in den Karton 
4. Film CH) 20 Bu EI AEPNTE RED ER RENTEN 
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passen — Pate 


er passt nicht in diese Kreise Sale SgF las gl 


Cu) ‚Klare Eepsg 2 ul a er 


das Wort passt hier nicht /9,9> 5 usa a5 I 
ul 0 3390 (pl y2 Im Lu; zul 
2. — zu (harmonieren) 
ERRIRTIRILSI PFEILE abs ib. Eye 
Las tl ls 1a 0,9> 
die Farbe passt nicht zu dir ul, 
diese Bluse passt gut zu deinem Rock 3 z3b (np! 
al Claas 

so etwas passt überhaupt nicht zu ihm 
Sl ls zus gl Ang, Wil ae 5 ir 
die beiden — gut zueinander pad gs zü gs (pl 
Sg pa LIE a 
3. jmdm. — (Zeit usw) us Sy «sly Geymulis 
[le] la 3029 109,92 
würde es Ihnen dieser Termin —? „ul, a,b cp! 
| Sul ul 
morgen Aabend passt mir (gut) (Lu) als u 5,5 
U (a) Il ie 
4. imdm. - _ (gefallen) al ugs Gerz) 
Gel u Gläs, 


es passt mir nicht, dass «5 (nl 5) ul u mis (ur) 


nur wenn es ihnen (in den Kram) passt 
als > „läslüa; 5 5, 2 hä 
* das könnte dir so —! ugs. In09> „la o,l 
| [LS] \Slas oh elajlo,l 
dee 
see dl (By ir) 


5. (Kartenspiel) 
(ich) passe! 


* da musste er — ugs. a el lg 
ad a> a5 Is soil 
6. Sp. oo losbont (2) 
passen? ır.; + in Akk.; Tech. KERSYRSRAKCAT 
(32) geble «,2) 52 Isle 

“ passend Adı. 
1. (Wort, Gelegenheit usw.) lie nulie 
2. — zu (farblich, zum Anzug usw.) lb ul 
ll la as 
3. (in Größe, Form usw.) 2, 524 45 tojlusl 


ein Kleidungsstück — machen 2Sojluil, ll 

4. (richtig, angebracht) ya lu uns ad 

ich halte es nicht für —, dassas Lu Cu 2 („Bw 
5. haben Sie es nicht —? (beim Bezahlen) 

| ta, Je 

Passfoto <das; -s, -s> REDE eR DE FRI TVNERRAG Se 

Passgang <der; -(e)s; unz.> uw| ä,ol, 3] fr 2 

| le: 9 7 

passieren! <100b> ir, ist; (jmdm.) — (geschehen) 

Ä sy) zetslgläl oh) Sal 

fe] 0as 5er IH «or 2aene [332] 

was ist passiert? Tonel un a> fons a> 


FosLäl ‚st i> 


only jr Fond sr 
Root 
los ge tous ‚slaouo 


ist etwas passiert? 


ist ihm etwäs passiert? 
Lorel ma ad 
loss Solas Il 
Cuslonel vr ‚slasslu 

heute ist (mir) etwas Seltsames passiert 

El ae BET] rk er ee) ja 
so etwas ist mir noch nie passiert Se 
Castle sl al lol a al Joa 5 
das kann (jedem mal) — ul ce ui (au ch) 
Sl uk 
was passiert mit diesem Zeug? ARE ALS, 
ss ubar |, pl Yayie: a> 

passieren? <100b> ir. | 
1. (Grenze, Ort, Brücke usw.) «; ge ie 
ul ec I ale sl oae, 
5252, le# 9) SI ;I 
BR SC TE 1 ER CIE I RORY) IRC 


dort ist ein Unfall passiert 


2. (Gemüse usw.) 


Passion <die; -, -en> | 
1. (Leidenschaft) :39= 9 „yo u ade 9 sr 


Schach ist seine — Cusl zijlad 3 NINESEREN 


2. Mus, Mail. [du uk ihas 22] Gym 
passioniert Adj.; er ist ein -er Gärtner u.d. 
Zus! etz ste [A 
passiv Adı. 
1. (allg.) _ Ss tpalans ‚el, (sl Jlspi 


LS «Jar IBERTECRUN FERN) ol, del o 


sich — verhalten epybb bi. ein 
mul Suse andy 
2. Ling. Jam 


3. > Wortschatz, Wahlrecht, Widerstand usw. 


Passiv <das; -s; unz.> Ling. Ja (dio) 
Passkontrolle <die; -, -n> (Wa,ss us zu ,jb 
Paste <die; -, -n> ale pas 
Pastel <das; -(e)s, -e> le nl bl 
Pastelfarbe <die; , -n>> 

1. (Pastell) ae nl u 

2. (Farbton) eye, 
Pastete <die; -, -n> Kochk. Sb sch 
pasteurisieren <100b> vr. DI 
pasteurisiert Ad;. on 
Pastille <die; -, -n> ee Br » 
Pastor <der; -s, -en> . er” 


Pate <der; -n, -n> | 
1. (Tauf-) uses nallg [55 &u>] tra 52 
| a leg zur 
— stehen bei 0 u 
u PH Lo 1, RR 59H Pan ze nt [ =] 


ZT 


| Gresls ‚slosar Br Sry». 

2. (Patenkind) gu 5, 

Patenkind <das; -(e)s, -er> 
patent Adj.; ugs. 

Patent <das; -(e)s, -e> | | 

1. (für Erfindungen) [5] tel] sau g> 

G,lamel (5 I0 20 je «las! Lu Sg, 

eine Erfindung ais — anmelden I, lin] 

one De 


Ge 


das — erteilen 
ein — haben auf 


2. Mil. 
Patentamt <das; -(e)s, -ämter> 
patentieren <100b> vr. Gala sa 0 Su 


ol > 


sich eine Erfindung — lassen Glyiue|, lust. 
Bin „by, I 


Pater <der; -s, -> 
pathetisch Ad. I: a] yo4r ln 
Ä ln! L ” un In 
Pathologie <die; -; unz. > 
pathologisch Ad). 

Fe 


Pathos <das; -; unz. > 


le “er EEE 
en 9.90 


Patience <die; -, -n> zug [3,39 JE se] lub, 


' Patient <der; -en, -en> a lem 
Patin <die; -, -nen> uers zale 
Patina <die; -; unz.> 8; 
Patriarch <der; -en, -en> ai] Sn u Sn 

| | wlärl ai! 
patriarchalisch Adi. NL, RR IR PPEIN EFERN WORE, 
Patriarchat <das; -(e)s, -e> Gr 
Patriot <der; -en; -en> Sp chen up 


patriotisch Ad). 


. re 
Patriotismus <der; -; unz.> «Jerncher. a RAT 
te 
Patrone <die; -, -n> 
1. (Gewehr- usw.) Ss 
2. (für Filme) (Ss 3-5 
3. (für Füller usw.) ng ur za 


Patrouille <die; -, -n> 
1. (Gruppe) 

2. (Rundgang) 
patrouilliern <100b> ir. 


BROKER DR OR IICIRR 5 


Patt <das; -s, -s> (Schach); auch fig., Pol. SL | 
patzig Adj.; ugs. Gr As 
Pauke <die; -, -n> Mus. [bs] las 

* auf die — hauen ugs. 3 hai or | 

| ll ee 


* mit —n und Trompeten durchfallen ugs. 


BOARIE zlasil MERIRSL TAN E ON DE TY) Bu 


als 5 ja ame 


N, sy> Lu slanil ge 
ser) bi, s»> ji Sl 


Stehgst Su 3 lol 


ln bg a 


_ er wird wirklich vom — verfolgt 


| Patenkind — Pech 


pauken 
1. ir. (auf der Pauke spielen) Por OR un 


2. fr, ür.; ugs. (lernen) a 


pauschal Adj. 
1. (Summe, Preis usw., adv.) daS ı 1 5 
> [ze] 
jmdm. etwas — berechnen er 
= BE We 4? ze 
es kostet — 300 Mark sei a pls Sau 
2. fig. Se 5 lm 
ein —es Urteil a a ‚si = 


etwas — verurteilen (2 Spg&rs ss la Is, 
Pause <die; -, -n> 

1. (allg.) 

eine — machen/ einlegen 

er gönnt sich keine — 


5 ag oT 
Geb iss Schau) 
BER PPERE 
0 wo lan ss 
in der — zoll 
ohne — > pausenlos 


2. (in der Schule) PAIDE BE SHEHERFEE 
3. (im Theater. usw.) EST eis 
4. (beim Reden) RI 


eine kurze — machen ,> 5 BÜSES D Sac MOST 
5. Mus. | Som Cr Ne fu 
pausenlos Adi. fie] US edlugıy « haüe ‚alte caddg, „> 
pausieren <100b> ir. sur 
 gebclint 39>4, 

Pavian <der; -s, -e> Zoo yue [oe sa] sb 
Pavillon | . 


1. (im Park usw.) Se 

2. (Ausstellungs) | a3, 
Pazifik <der; -s; unz. > Geog. AED 
pazifisch Adj.; Geog. eh REP IE] PTR TSTE 

die —en Inseln - el naLäl »br 

- der Pazifische Ozean el, ERIK) 

Pazifismus <der; -; unz.> Se yele „lbzle 

Pazifist <der; -en, -en> Cssszile lol 

Pech <das; -(e)s, -e> 

1. unz. (Missgeschick) an EHER URIGEER BER TER®) 

| | Fuslu 

— haben (bei, in) (2) 52 usb «(y2) sozgla 

| (2) las mil 

großes — haben: eg I lail 

immer -— mit etwas haben Ss Su > PORN 

el u 


— gehabt! IERFELLTEFERTERT 
ich hatte das —, beide Mitarbeiter zu verlieren - 
 golo aus zIh, 0 an 95 a 5 0 le 


Ju nd Pau N) 
[te] Dıalıse ee Bu el 
2. (Masse) gr 
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Pechvogel — Pensionär 


Pechvogel <der; -s, -vögel> ugs. li los aol 

Pedal <das; -s, -e> 

1. (Gas- usw, auch Mus.) Ja 

‚auf das — treten BERTICHERN sh 33> ‚sb 
023 76)57 


2. (Fahrrad _ ) 


U ,ar 5, 
in die —e treten Ä oh 
Pedant <der; -en, -en> ulguig « sl jär « äde pol 


pedantisch Ad). 
1. (Person) lg hä rl 
2. (Untersuchung usw.) | zul elgug 
3. adv. (- sauber usw.) zul ylgug ‚ga « ylgurg 3a 
Pediküre <die; -, -n> bein 1,9&5le ya] 
Lu du 

ol alu. wa ol 
1 las [55] 


Pegel <der; -s, -> 


peilen 
1. ır. (Schiff, Standort usw.) (1 sy> ae Icusäge) 
uf 
* die Lage — ugs. Gere h, Sal g glösl 
2. iur. REISTE PER I9= ey ICuadge 
| Pei d.<die; -; unz.> geh. ls 
jmdm. — bereiten/ verursachen «32% ‚S ls ul 
sog .elle Isagygholse REEL jE ploläe I, 1) eu” 
peinigen vr.; geh. gelbsulie 
peinlich Ad). 
1. (Frage; Situation usw. ) 
[le] „el yslcdine 1 Sarnys 
[025 . ll> u 
Sl hl aogaas coll „us 
<s ist mir sehr —, aber ich muss leider ... | 
nl Jg cl Sreps ls /planie.s Lil; 
_ jmdn. in eine —e Lage bringen ul les Ale 
2 Jos; [slecdlas |, usa 
2. (sehr genau) 33 > 51 gi tjualolgug 


es war mir —, dass 


3. adv. (— sauber usw.) lem g sd 
. Peitsche <die; -, -n> . Sl;b 56 
mit der — schlagen 0 a (0) 


mit der — knallen. [le] „slslae / 2,9 1yolaoa I, 3% 
peitschen 

1. tr. (mit der Peitsche schlagen) 

2. ir, ist (Regen; Schüsse usw.) 


WESEL TEN 
14 (2,95 (Ca) 
1 585 (Se) 


pejorativ Adj. Subib. lung sel näs 

| Se [5] 
pekuniär Adi. Rear | 
‚Pelerine <die; -,-n> _ | BR rg 
Pelikan <der; -s, -e> Zool. le Ab & «is Era 
Pelle <die; -, -n> uw 


die — abziehen von GES], su wg 


Il Last 


Penis <der; -, -se> 


mit —/in der — kochen u Lg L 
* jmdm. auf die — rücken ugs. «se,ghlid Sa 
GE U N 

“ jmdm. auf der — liegen ugs. IUCSCL ERRTE 


02350 ERBEN a5 I u 


pellen 
1. er GES 
2. sich — (Haus Rücken usw.) wind galug 
gebcung 


Pellkartoffeln <die> Pl. 
Pelz <der; -es, -e> (auch unbearbeitet) 


ER TASTEN) RER Ed . 


| Lug Erf Kam 9) SENT gl 1:5] Kam 
echter — ug 
* jimdm: auf den — rücken ugs. «5syglli3 Sa 
GrlsF ‚Lis 501, ng 

[0 9 Sy] un let 
RER I A ERNSFERTNE ICH 


pelzig Ad). 


Pelzmantel <der; -s, -mäntel> Lug gl 
Pendant <das; -s, -s> ar) > tus gu 
Pendel <das; -s, -> Sol Jausl 
pendeln! itr., (schwingen) 1 y3yeäe g gl 10 9 > oU 

WED Ten? 


mit den Beinen — 
pendeln? itr., ist 
1. (Person) 


gebt, tal 


Dim „Jm 5) sro gl 


\ Sl ag el 
2. (Zug, Bus usw.) "al 905, 


Pendler <der; -s, -> 5 bu 3 Jr oe] 39,2 Au 
penetrant Ad. 


1. (Geruch usw.) BRErRN: 
es schmeckt — > AN ‚sloss Fi 
2. (Person) ala. vg 
penibel Adj. ads ge seles nolgugl 1 ulgung 


ud 2 «50 y0 cl | 


_Penizillin: <das; -s, -e> Glem h 
Pennäler <der; -s, -> ugs. EINERULE N 
pennen ir; ugs. Gsalgs 


Penner <der; -s, -> \ohsarsls (ol. “ "3 


Pension <die; -, -en> 
1. (Ruhegehalt) sel Ss; > 


2. unz., in — gehen Guns 

in — sein GEL 

3. (Gasthaus; auch Unterkunft und Verpflegung) . 
or nn 


in einer — wohnen bb In gel 8 . 
ein Zimmer mit Voll-/ mit voller — Sgsb L 308. 
[elb 5 „ab le U] A 
le lb SUN Hgmians 
[ei L ‚ubs 

er A ;L 


Halb-, halbe _ 


Pensionär <der; -s, -e> 
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” 


Pensionat <das; -fe)s, -e> STILE RER 
pensionieren <100b> tr. 


pensionsberechtigt Ad). 


WED 252 
i> Söl > 3> hl 
BL 
Pensum <das; -s, Pensa oder Pensen> EFT WR 
AS 1yyis „E 
Penthaus <das; -es, -häuser> ots] slacıı 
[tb su ab nel 2 Sl Sy 

Penthouse <das; -, -s> — Penthaus 
Pep <der; -s; unz.> ugs. Geyer 

Peperone -> Peperoni 

Peperoni <die; -, -> meist Pl. ur je als 
\_Per' Präp.; Akk. aussia sol, 5 Grjb zirka il 
— Bahn/ Luftpost ala Cu Le, las L 


— Satellit ojlgals ö Jb ;llälmga, 

— Gesetz RLSCHETE: 1 

—> Adresse, Nachnahme, du usw. j 

* — Zufall Gsla) un „ löslas 

* — pedes ugs.; scherzh. 05; 1 > U als 

“— se ae LER, Er) 
perfekt Adi. Il 5 a ya 


———r BEN. 


zueples sin pleiaz 1 Jle 
ein —es Spiel dl ae 
sie ist eine —e Köchin/ ist — im Kochen 
3, ai ze ee | 
er spricht/ kann — Persisch Iyalse |) ER u 


Sl a > ‚ge 


ein —es Verbrechen 

* der Vertrag ist — 

* ein Geschäft — machen 
Perfektion <die; -; unz. > 


ag u l> 

Cal ‚3 ls ‚1,3 

O0, slalelas 

gu 0 u «soti| ol 

JS IST] 0; 

lgze z;ual> «UL, 95 

ahlal> ll, 

Pergament <das; -(e)s, -e> u SE Lg 

 [öboas BEUTE ug «53, 5 „as EEE TE] pa „U 
"Periode" <die; -, -n> 


perfid, perfide Ad;. 


1. (allg.) 6,90 
2. (Menstruation) geb, lab Sole cs 5 
3. (erdgeschichtliche) obs 
4. Asır. 05 4,98 
periodisch Ad). Sloyg2  gl5 gli 165 jlg0} 
eine — erscheinende Zeitschrift «5 lg! Als 
ein —es Auftreten Slellglie j9y 
peripher Ad). eh 
Peripherie <die; -, -n> 
1. (eines Kreises usw.) oa 


2. (Stadt) 

an der — wohnen 

3. (Computer) 
Perle <die; -, -n> 


ul lol sang> 
lag as Aag> z2 


Pensionat — Person 
1. (allg.) a laye 
eine Kette aus —n Ss ylaye ans 
echte —n rue | el a ‚la je 
—n fischen GI ‚laye 


2. (Glas-, Holz- usw.) la 1 ggmuis 10 „0 talıs 
—n des Rosenkranzes ums slaaslo 
3. (Schweiß-, Tau- usw.) ala 10 a3 
4. (Wasser—, Sekt- usw.) „L> 
5.fig. (Sache, Person) ale» 


perlen itr.; geh. 
1. (Schweiß, Tau usw.) [| zw sy slwo,la3 
U] u sr sleulb 
gr > 
le nd 
le dus 


2. (Sekt usw.) 
Perlenkette <die; -, -n> 
Perlmuschel <die; -, -n> 
Perimutter <die; -; unz.; oder: das; -s; unz. > 

la Sao udn 


Knöpfe aus — HERWIUCR 
permanent Ad). SON Ds KORG 
perplex Ad). ya sägre 5 Sole sole 


Perser <der; -s, -> Re) 
-> Perserteppich 
Perserteppich <der; -s, -e> ge T7R 


Persianer <der; -s,-> ey ul :55] 183 (ir) 


Persien, <das; -5; unz.> la 
Persifläge <die; -, -n> (el ul] Sy 
"Persisch Adi. RESRCH Aa tE) POLABERR) 
“die —e Literatur HSACHSE ER, 
[eine Erzählung] in —er Sprache HEBURABTE 
wie heißt das auf Persisch? > ul, 
hs dr la Tan 

— sprechen RESTE SR 
Persisch <das; - unz. > „ 5 © 1 


Pet ob > 


sein — ist ziemlich gut 
im heutigen — 
sprechen Sie —? 


er kann kein — Sl, os us al 


heute haben wir — ml je! 
der Unterricht ist in — ul ll) a2 
Persische\<das; "N; unz. > (55) 


m 


Güs us dem Deutschen ins — übersetzen 
ESEL PESCHERFHENE iz 
Ey A to aa ti 


nm 


Person } <die: -, -en> 


Fe uw WERE 


pro — 10 Euro 08 u a lszw 
für wie viel —en? tu > ch 
wir sind vier —en me „> L% 


drei —en wurden verletzt wos a3, (5 A 1,05 Au 


eine Familie von vier —en > bslgl 
eine unbekannte — us ars Ian] 


ich für meine — Lass (yo > ugs yo 


Ds br ed Sl 
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Personal — Pfarrer 
in (eigener) — Wi, > Lars 
‚Angaben zur — Gl ars Clarke 


beide Ämter sind in einer — vereinigt 
Sl ange 25 5 1 en 90 a 
er ist Hausmeister und Gärtner in einer — 
| | | I Del al rl oo 
er ist die Geduld in — Cu] no us Do 
die —en des Stückes Lit. eissls syaol/ el&il 


‘erste — usw., Ling. ars Jg! 
juristische — Rechtsw. Fr ar 
natürliche — Rechtsw. > ars 

Personal <das: -s; unz.> 
1. (eines Unternehmens usw.) PB PPFEERRL EL TING 
das technische — der Bahn lol, LE 
fliegendes — Lantan / 3la > Suse 
2. (im privaten Haushalt) KERETTRPGPURE: 

Personalabteilung <die; -, en > 5,15 (,ll) 

Personalausweis <der; -es, -e> ws 

| BEETERTR TORE TEE 

Personalchef <der; -s, -s> le) 

Personalien <die> Pi. las 
die — aufnehmen/ feststellen |, (ud Slasute 

G2 sel TORARSSE 


die — angeben 


Ling. 
personell Ad). | 
Personenkraftwagen <der; -s; -> (Pkw) 

nn u 2 [CPL SR 0) 
Personenverkehr <der; -s; unz.> „lu lüg > 
Personenwagen <der; -s;-> 

1. Eisenb. plus Is dla Te 

2.> Personenkraftwagen u 
Personenzug <der; -(e)s, -züge> 1.5 Plus ‚a3 
[3,6 a8 ka] Asa sa] set ET 
personifizieren <100b> tr. :;olo les „lust Ehe 


u Se 


arm rn ’ 


persönlich Ad;. 
1. (Meinung, Problem usw.) ya 1 a 
kann ich Ihnen eine —e Frage stellen? 
KARTE län La lu] Sao 
aus —en Gründen 
* — werden 


ren Pr SZ PU5 7 EB) re nn 
2. (selbst, in Person) 


‚9> arıı 39> t Lasch 
. Ll, Ka 
ich werde mich — darum kümmern 
Sprlgs Sm, a pl lasıı 2 
ich kenne ihn nicht — 
für dich — PER Rare RERTNIR TE EEE 
in einem —en Gespräch [werde ich ihn danach 


2523 1 95 Shake 
Personaipronomen <das; -s, - oder -pronomina> 
Pestizid <das; -(e)s, -e> 
Petersilie <die; -, -n> 


ser 


oya> | (ae Yo 


fragen] 3! jexs ı ER DIOR JRR ARTEN 3 

das ist nicht — gemeint Sau las asus Rn 

etwas — nehmen [ls 295 arg |, > 

2 BC at 
Persönlichkeit <die; -, -en> 0 mach 


Perspektive <die; -, -n> 

1. fig. (Aussicht, Möglichkeit) _<zlssleä> «lol ua, 
Ä | . el ton] sus ,g0 
2. fig. (Gesichtspunkt) &> RL li «3 «(0 Si 


aus dieser — ag tz 

3. (Malerei) | „ls; sleians u 

Perücke <die; -, -n> us 5 
pervers Adj. Sa | 

Perversion <die; -, -en> gi ll el 

= en 77 

Pessar <das; -s, -e> Med. t slter h ezun 


PERS TEL END SIE ISTEH SL ESEL ET CARE 600 u 


Pessimismus <der; -; unz. > | RTERE 
Pessimist <der; -en, -en> ya (201) 
pessimistisch Adj . 

1. (Beurteilung USW., adv.) EHFSERtEE 
2. (Person) Ge 
Pest <die; -; unz.> | ogelb 
* jmdn./ etwas wie die — hassen Re HR 
la 


* das stinkt ja wie die — ugs. as 6 ar 
ll SS pw „scal 
. Spar. 
Sulgs Jo pe aie 


Petition <die; -, -en> 
Petroleum <das; -s; unz. > 


Petunie <die; -, -n> Bor. db 
petzen ir. G2 So 3] 2525, > 
Pfad <der; -(e)s, -e> ol, 
Pfadfinder <der; -s, -> Kali, 
Pfaffe <der; -n, -n> abwertend. A 
Pfahl <der; -(e)s, Pfählle> Syst,8 
Pfand <das; -(e)s, Pfänder> u 
1. Wirtsch. | | er 
etwas als -— geben Glas, cr 
2. (Flaschen- usw.) | ER; 
pfänden vr.; Rechtsw. «525 us LE PETE FEIN 
| 0 FE N®) me 
Pfanne <die; -, -n> 
1. (Brat—- usw.) aba, al 


Eier in die — schlagen/ ugs.: hauen 46 52 Eon 


BOT ge u 

* jmdn. in die — hauen UBS. oe) I, us un 

2. Anat. (ai au 
3. (Dach-) [I 25] Js 
Pfannkuchen <der; -s, -> Kochk. SSH eg 
Pfarrer <der; -s, -> ee 
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Pfau <der; -(e)s, -en> ugalb 
der — schlägt ein Rad 0 5 ngglb 
Pfauenthron <der; -(e)s, -e> mggleuuss 
Pfeffer <der; -s; unz. > ol. Jals . Jals 
etwas mit — würzen 59) Jalö cs zu 
* geh hin, wo der — wächst! ugs. iu Ee 92 
| . [SS] sr 
Pfeffergurke <die; -, -n> PER FE 
Pfefferkuchen <der; -s, -> sus; les] 
Pfefferminze <die; -, -n> FPR 
Pfefferminztee <der; -s, -s> La 88 Sao 


pfeffern ir. ER) ale [:zxe] (4) 53; Jal 
| la Say [Be] 05, 
* imdm. eine — ugs. lub al 
| BE RTER 
Pfeffersteak <das; -s, -s> JB Lt 
Pfeife <die; -, -n> 0 
1. (Signal) Dgw 
2. Mus. | NAT DE HPE TE CU DE 
* nach jmds. — tanzen ea, u joa, 
3. (Tabak-—) | | Ge ts 
sich eine — anzünden ‚> Sale I 
— rauchen | Gi el 
an der — ziehen; einen Zug aus der — tun/ nehmen 
— RISEU EI 
pfeifen <190> ZZ 
1. ir. Hg 


2. ir. (Melodie usw.) 595 Sy bu gm 
3. itr. (Polizist, Schiedsrichter, im Theater usw.) 

| DO 
auf zwei Fingern/ durch die Zähne — 


Geige as LIST 50 u 


die Lokomotive pfeift 
er pfiff seinem Hund 


ES Sy yuigagd] 

1, I 9 ud Sy 125 Sg 
3; Io 

ein pfeifendes Geräusch Ds sus 


4. itr., tr.. (Fußballspiel usw.) 


5. ir. (Mäuse usw.) JORJT.SE STORVER/-DE 
6. ir. (Vögel) BRSFEIGN)) 
7. itr. (Wind, Geschoss usw.) RERWER SERIE 
8. * ich pfeife darauf ugs. us ae malp Mol 


Rs al Sol (taz 392 zela) ie 

ich werd’ dir was —! ugs.  Iosg& „le ojl 

[55] Ioelbiolas hl Kalos JL> 

Pfeifenraucher <der; -s,-> > oiSä> N 
Pfeil <der; -(e)s, -e> 

1. (Geschoss) per 

einen — auflegen Ge 

einen — abschießen BEREITEN Peer 

* wie ein — ölgplaäcle jo 

* er hat alle seine —e verschossen 


% 


599 alle ID 


Porn 


. Pfau — Pflanze 


an | Sl, A5y 
2. (Richtungsweiser) EUR SEEN 

Pfeiler <der; -s, -> 3 lau] ul 2 

Pfennig <der; -(e)s, -e> hist. al) 525] Ss. 


Ge 5 [ie] TSZU pas Soll Ip 
,> ed «wslo,5 I] sol. Js ee 
das kostet dir keinen _ m als Zulp En! 


br 

das ist keinen — WEIt ol Ja Su 05 | ss seid 

oo. 2,1 pr 

er muss jeden. - umdrehen Auh al „a otu> 

| .» A 

er hat keinen — Mut Sl o EIER 

‚Pferch <der; -(e)s, -e> Jel 

pferchen io. ERERZRRG BEN 

Pferd <der; -(e)s, -e> 

1. (Tier, auch Schach . u! 

junges — ul 
zu —& ol su] » gu 


ya au! yiges 


N DL Zee gt 
seelsul lasst ut ;l 


aufs — steigen, das — besteigen. 


vom — steigen - 
vom — fallen 
* mit ihm gehen die —e leicht durch ugs. 


yi sl 109, 6032 0,95 ;1 535 


BEL IESIEIR EI 


2. (Turnen) spp 
_Pferdeäpfel <die> Pl. el 
Pferdefuß <der; -es, -füße> «ullaus Sail m 
JIalshl ste. 
Pferdemist <der; -(e)s; unz. > u ce 
Pferdepfleger <der; -s, -> 794 
Pferderennen <das; -s, -> hal Ale 
Pferdeschwanz <der; -es, ‚schwänze> (Frisur). 

le 5 

Pferdestall <der; BL ställe> al 9b «al 5b 
‚lol 

Pferdestärke <die; -, -n> (Ps) Tech. Bl 
Pfiff <der; -(e)s, -e> abe: og (slao ucagm 
| Sl, [355] 


* der Sache den richtigen - geben ugs. 


be res sr 


 * es hat keinen — Sl a dl 
 * ich habe den — - heraus ugs. uoel is al 
EEE essliune Sid 
Pfifferling .<der; -s, -e> [SS 5, U sy] 
pfiffig. Li ee 
Pfingsten <das; -s; unz. . oder nur PL>  anlxiı us 
zu/ an — anlaı us z0 
Pfirsich <der; -s, -e> la 
Pflanze <die; -,.n> Du 7 u) «oLs5 scL5 | 

| E . ee] 
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pflanzen — Pfote 


—n einsetzen RR ze 
pflanzen | 
1. ee 
Blumen in den Garten — Gb BE 2 
2. sich — (auf das Sofa usw.) ug. «sy, g2bäl 
| | 53, 
Pflanzenöl <das; -(e)s, -> AL 9, 


Pflanzenschutzmittel <das; -s, > Bine gsi 


bl 
pflanzlich Ad). ZPIRDER: 
Pflanzung <die; -, en > sl] ss sl 
Pflaster <das; -s, -> 
1. (Straßen-) bl 
* teures — MINE SRA RT WE 
* heißes — SU,b> se 
2. Med. DK Zr 1 
ein — (auf die Wunde) auflegen/ aufkleben j 
. ol 
pflastern vr. RICH TCRAIK CHE TEEN 
Pflaume <die; -, -n> 
1. (Baum, Frucht) a>oS anal soll 
gelbe — | sy 
gedörrte — Si 
2. ugs. (Person) le 5 Cd pol 


Pflege <die; -; unz. > 
1. (einer Person) (5) Cubles 51) sl «51 sw 


2. (der Blumen, Denkmal- usw. ) 1 Zublgs 
Er zig) Fr z1252 = 
viel — brauchen/ erfordern «she; Y „Lu Cubigs 


rel Sunllge e> 100 lm Sublge az 

3. (der Zähne, Körper-, Fuß-—- usw.) 
Pfiegemutter <die; -, -mütter> 

pflegen rn. 

1. (Person) & a, sl 52 Scublge Icuslre Kgter 

2. (Blumen, Haut, Zähne usw.) Sl 52 Scublgs 

. IE ET 

sein Außeres —; auch: sich — 1895 53 5 zw& 

| u Ä ou, 395 alba, 

auch: sich — ugs. (sich schonen) «ySwj > u > 

WED Le Er BE 

et 

a 2170 

IE Sr „iaumgs 

| u Ogredöile 

er pflegt die Musik: Cu) dmg „mugs 
er pflegte die Beziehung zu seinen Freunden 

SS ine gs log All) 7 70 o,lgen 

4. er pflegte zu sagen .. ET ge Ölyen) 

er pflegt morgens zeitig. aufzustehen 39) u Yyanı 

Sys al 355 you 5,15 Sole sh, oe ul 

solche Versuche — fehlzuschlagen ass 


diese Böden sind leicht zu — 


3. (Kunst, Freundschaft usw.) 


_Pflegesohn <der; -(e)s, -söhne> 


elap 
osslg> ale 


pflichtvergessen Ad). 


Sell us Yasıı 
Pflegepersonal <das; -5; UNZ.> «us „my a GLS 
oblon 

Pfleger <der: 5, -> 
1. (Krankenpfleger) Ep 
2. Rechtsw. Pa 


ol De 
pfleglich Ad). cublae beblu>il 
Pflicht <die; -, -en> | 
1. (allg.) ai,bs 
das ist meine — ul e abs („5 D 
ich hielt es für meine - —-, ihm zu: helfen 


SS re, ab |, 095 Il, co 395 Ads 


ich habe nur meine — getan alan.bsa is 
| elos,5 Las 
etwas aus - fun IS etsaibs sy, il, 5 


3 Auby 


. seine —en erfüllen 05 he 29 lb 
| oebebull, 835 lbs 
seine — verletzen SON 295 Aubyu 


| Grj,gcläs 092 Aal alu] ‚0 
ich habe die —, Ihnen mitzuteilen, dass 
Ss lu Las eilbla, FAN abs Image u 
ich habe es mir zur — Bemacht zu. 


.. au la Moss ches 29> u 
berufliche/ eheliche —en mbjl an lbs. 
gleiche Rechte und —en haben zly ulby 3 ägi> 

oo | lo 

* die — ruft ugs. Eu ss, ul Ss 
* imdn. in die - nehmen gu ij u } 
2.5 Selina 
pflichtbewusst Ad). 10,18 , 5. obs PLGIERTEATREN 
oo. | RArE re 
Pflichtbewusstsein <das; -s; un.> : „Usanbs 
| „E olars 

Pflichtfach <das; -(e)s, -fächer> - Area] > 


plant as: „Lian bs 

AV g5ume ub :Sanoluns «5 Jlaal 10 ,Iu lggue 
Pflock <der; -(e)s, Pflöcke> alı glofune 292 Zune - 
pflücken vr. Re: 


”, 


Pflug <der; -(e)s, Pflüge> al u 
pflügen vr., ür. | G9jpu 
Pflugschar <die; -, -en> Landw. al Ars 
Pforte <die; -, -n> 59,8 1,9 
Pförtner <der; -s, -> bo 2 „2 AL IE RK CEN ER 


Pfosten <der; -s, -> | ern 
Pfote. <die; -, -n> | 


1. (von Katzen, Hunden usw.) Amy 
2. scherzh. (Hand) ud 
—n weg! [S,] ACER ORG OP Cu 
3. ugs. (Schrift) - EL, äh>> > 
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Pfropfen <der; -s, -> 
pfropfen ı. 
1. + auf Akk.; Landw. 
2. ugs. (hineinstopfen) 
Pfund <das; -(e)s, -e> 


a) ER 


(u) 
owL> «ls 


1. (Gewicht) Sp mal LS 
zwei — Äpfel u LI 
drei — abnehmen REICHTE RENTE 
ein halbes — So pol 9 Cu gs 

2. (Währung) RER 
pfuschen ür.; ugs. SC SCIE-PL CIE PO RAETIR IC YO 
| BED TE S 9 

Pfütze <die; -, -n> (lt 


Phallus <der; -, Phalli, Phallen oder -se> geh. 
ud (210) [als Sign Logs de, AT] gl 
Phänomen <das; -s, -e> auch fig. RER 
Phantasie — Fantasie ebenso: phantasieren, 
phantasievoll, Phantast, phantastisch USW. 
Phantom <das; -s, -e> 
1. (gespenstische Erscheinung) 
2. Med. 
Pharisäer <der; -s, -> [:» MERIEN lage] u 
AS zlaste 2 59 3u05 !yuäe,> pol 


L 


[aan 


Pharmaindustrie <die; -; unz.> 3, „lo 
| sjlugjl 

Pharmakologie <die; -; unz> ‚sy, Läsjl 
Pharmazeut <der; -en, -en> [:5] 5,15 
„als sl 15 jlwg,l sgauisle 

pharmazeutisch Ad). 9, ja, [a bu, 
Pharmazie <die; -; unz. > | 5jlwgjle 


Phase <die; -, -n> 
1. (einer Entwicklung, Krankheit usw.) 
sich in einer kritischen — befinden 
OB, lo slals,e 
in eine entscheidende — treten ‚ul Al> Lea, 
u or el Als ze H,lg me, 
2. Phys. zu 
3. Astr. (Mond-) 
Phenol <das; -s; un.> Ss ul Sn, Sl Kö 


Philatelie <die; -; unz > gm li us 
Philharmonie <die; 12 [= rei om) 
Philharmoniker <die> PL: die Wiener = USW. 

| . 0 Sl 
Philister <der,; -s, -> fig. re ao 
Philologe <der; -n, -n> 9 vl) var use] 


[lol sg 35 E55, riss 35] solo .[olust 


Philologie <die; -; unz. > 


al; ple dot! „le 9 


Philosoph <der; -en, -en> RAEL FILTER VOM IE) 


Ju 


al. 


ols Alal ge älel 


Piano: <das; -$, -5>. Mus. 


Pfropfen — Pickel 


u eg poll] 

Philosophie <die; -, -n> \ al 

_ philosophieren ir. RORUE WA PRREIKDER RM) 

. SBbain [:55 Slele] 
philosophisch Adj. [gets 55] alt al 

vom —en Standpunkt 5! 

er ist ein —er Mensch | eu ol 

ul eh 


Phlegma <das; -s; un. > . Says a «ng, sdgo> 
EL JRTE lee IE 

Phlegmatiker <der; -s, -> alog>, 2 ga ps] 
Sywg> Del ich o Be 2 

phlegmatisch Ad). «lich ade a log sw 


Id > el, 


Phobie <die; -, -n> rl [: biste] 1459 ‚Lau ur 


Phonetik <die; -; unz.> Ks HEIRTESR 
phonetisch Adj. Sg 1 sh [a bay] tät] 
—e Schrift AHA 
— darstellen NESTETEN | 


Phonologie \such Fono-\ <die; -; unz.> „Luözls 

Phosphor <der; -s; unz.> Chem. aus 

_Photo(...) > Foto(...) 

photoelektrisch \auch foto-\ Adi. I 
| | DIE DEIN Y, 


Photosynthese \kuch Foto-\ <die; -; unz.> 


Phrase <die; -, -n> Bu 
1. (floskelhafte Äußerung) ‚ls te he 


Ä Ieere/ billige —-n is > 
* —n dreschen IEEISTE EHRE E ABIT HRS H 
* imdn. mit —n abfertigen/ abspeisen ducy „uSa 


Ge leg gone LI, Sale 


2. (Teil eines Satzes) S,le 
3. Mus. ala> 
Physik <die; -; unz. > Ss 
physikalisch Ad. Ss [la bar] So; 

—e Vorgänge ESSEEC HE ROH RE 
=e Gesetze Sy3 53 
—e Therapie HELPIRYE OESE HER TIGER) 
Physiker <der; -s, -> LTE SER 

Physiognomie <die; -, -n> or «al 
Physiologie <die; -; unz.> Dec 
Physiotherapie <die; -, -n> sus läp 3 
physisch Ad). [sr JE lt un ln 
5 j u | Jun 


Pianist <der; -en, -en> Cal sg 5sjle; 
Kali 51 and 2] til 
EEWENEOHETE RO She 


| Pickel! <der; -s, -> Med. O2 
er hatte — im Gesicht 200) ny> ge 
Pickel? <der; -s, -> (Eis- usw.) Is 
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picken — Plan 
picken tr, ür. 
die Körner vom Boden — 


WORT? 
NEIL IMFFEN 
er 
SB, 
05 

der Vogel pickte nach meiner Hand/ in meine’ 


an , den ı Erdbeeren - - 


- Finger I See ee 
Picknick <das; -s, -s oder -e> Ss 
ein — machen/ halten ee 
picobello Ad;. (Dad )) ee 
piekfein Adj.; ugs. HEFTE SEE SEE 


Piep — Pieps 


piepen ir. [rl] GHL> [os] eh 
* bei dir piept’s wohl! ugs. ud 085 50 


| | os a läe u Y 
* es war zum Piepen! ugs. 00 Sum „us 
= u Ss 089, 0 5 

Pieps <dar; -s, -e> ugs. 
* er machte keinen -—  iulso ER STR GE: 
— | also 
* ich will keinen — mehr hören! nalgs cs „Ss 


a he 
* du hast wohl einen — To m 095 u 


Ä os Slär Sr 
piepsen -> piepen | 
piesacken ir.; ugs. sobjhl 
Pietät <die; -; unz.> FEIKSERAPIE, 
pietätlos Ad;. SE Hp EEE LER: 


Pigment <das; -(e)s, -e> auch Biol. LS, 0.5, 
2 | sus, 
Pik! <das; -s, -> (Kartenfarbe; Spielkarte) 
[5,9 5 JE] 

Pik? <der> * ich habe einen — auf ihn ugs. 


pls as pr tpluar us zisgra 


pikant Ad). hin RCSLIE.EBE ITERR) [:z] HKoze)ıs 
‚piken är, ir; ugs 95 0WllE 1585 ts 
pikiert Adj. JRR AVESPETDERVE SHE HEN IEROSE 
Pikkoloflöte <die; -, -n> [os] 
piksen — piken | | 
Piktogramm <das; -s, -e> APERPERN 
Pilger <der; -s, -> »l 


pilgern itr., ist; + nach [5] 103; (le Iojbja 
5 ale Maus 1, „le NIT 
Pille <die; -, -n> ,l,la2 23 [55 Slele] 5 123 


—n schlucken/ (einnehmen RIESE 
Pilot <der; -en, -en> ol 
Pils <das; -, -> (is Jg! 

Pilz <der; -es, -&> (Speise-, Fuß- usw.) &,0 


* wie die —e aus dem Boden schießen ugs. 


Pimmel <der; -s, -> UBS. J9895 «Jg 


pingelig Adj.; ugs. lung so 
Pingpong <das; -s; unz.> jun 595 ud By 


Pinguin <der; -(e)s, -e> BuRSER SEERATS SE) 
Pinie <die; „nm Sulz lalbeßigs 
pink Adj. | ss ErCHp en 
pinkein ür.; ugs. sr 


Pinsel <der; -s, -> Ss «Ks elf; gen 
Pinseln ir., ir. ILJSLE SERIE TE SFR | 250] ICE Fre 
Pinzette <die; -, -n> St He ge 
Pionier <der; -s, > uiguSi ii pin 

ige I, ‚ao [in selü] ı; Lin Kali 


Pipeline <die; -, :s> Jg) as 
Pipette <die; -, -n> Go 3 sa un 
Pirat <der; -en, en> O5 as 252. 
Piraterie <die; -; unz.> HILBCTEL STEHE RN 
pissen ür.; ugs. 59 Sorls OR VE IE 
Pistazie <die; >: | a. 


Piste <die; -, -n> 
1. (Schi-, Rad-, Motorsport) FETIORERRE lu 


2. (Flug-) 015595 „ul ‚sl 
Pistole <die; -, -n> on als 
pittoresk Adi. ya 9 ls 
Pizza <die; -, -s oder Pizzen> | Ian 
Pizzeria <die; -, -s oder Pizzerien> BT ER, 
Placebo <das; -s, -s> Lesg ‚lo 
placken sich — ugs. (sich plagen) ER SCANE 


09 >lüs ,0 ENTER Isolskie 1.09> 


plädieren <100b> ir. 5,0 Solgutn 150 Scwlgs,s 
| 0 JE Se Te] 

Plädoyer <das; -s, -s> _ ER FRSNEETIEN TER 
| | | ae lis al scula> [:55] 
Plage <die; -, -n>_. se db lie AL soläc 
jmdm. zur — werden os u lie le 


Gi sul I glis REN 
plagen 
1. fr. URy* 2 u lie ls ysbuläs - 
re ee 
was 1s plagt dich? to, Lan ;l 
2:sich -— I5olsoolie 1.095 dla; Iolüs nam; 
Gsrlis TUT,” lie BL, [ 2305] OR SLANE. OFT 
wozu plagst du dich für andere? 1,oss ax la 


EN bie ea 


er plagt : sich mit ständigem Kopfweh aslas 3,3 .. 51 


Zus) lies By 
‚er plagt sich mit seinen Schülern |, Ss; „ib SL5 


2.5 tie gelsls zu; 5) lite 5 alı> g 
Plagiat <das; -(e)s, -e> 5250081: „al cs, ı ll 


plagileren <100b> tr. BLFOLIC HEN Dr PEORRaK ge e EE 
‚Plakat <das; -(e)s, -e> NEN I tg 
Plakette <die; -, -n> II pl 


Plan <der; -(e)s, Pläne> 
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1. (Vorhaben) 
seinen — aufgeben GO 5 ae > Aa ;l 
er steckt voller Pläne 2,0 aa Wis 
ich habe noch keine konkreten Pläne 


elosums suls les „arte Al 5a 


wir haben den —, zu ... Io ,lb Juin „> FR 
sich einen — machen für Iaesaaliy 6 Suche 


BED ESP LS” 
Pläne schmieden 


2. (Entwurf) ob ar 
sich an den — halten yä,ie /52 See Aid gb | 
3, (Stadt-, Lage—- usw.) Ä ah 


al 
pe EHE 
rg lin jap 

Gate Lats (Laut dl öp 


4. (Stunden-, Fahr-, Zahlungs—- usw.) 

Zeit— 

einen — entwerfen. 
Plane <die; -, -n> 
planen tr. 

1. (einen Plan machen für) 52 EISRE, sy al 

Ge, A ar in, Al, 

oa, sub 
etwas sorgfältig/ lange im voraus — Icsal, si 


IEISTEHTRL SITE ER TER UNE 


wie geplant 
2. (entwerfen) 


olgada ‚glas [155] as Geller «atäs Zub 
u, I sr sub 
Ve sr ub 

die Stadt ist großzügig geplant 3 „Lu I, er! 


Sl Sssy,zb 
3. (vorhaben) RgeOs EYE FE WU, 
are SEES R TAI ERBEETS SE Erg Syn 

wir hatten geplant, über München zu fahren : 


mar Gy el, es „Bi ,o 


ich habe nichts geplant las 5 /a,ls „Ei „els „> 
die geplanten Reformen Es 3,90 SleStel 
295 Pill du 15 af SNe! 
die Abreise ist für Ende März geplant 

Clash 3,5 JE ,3 yjle FR 2S5,> a,l 

es ist geplant/ man plant, die Produktion zu 
erhöhen Se YUl as ls ul St 5 55 
Planet <der; -en, en> ol 
Planetarium <das; -s, Planetarien> | 


SHE Lila] BE 


Planetensystem <das; -s, -e> Sl Asgliie 
planieren <100b> m. 935515 Izcluma 159 S5le 1 Igan 


Planke <die; -, -n> lo! 
Plankton <das; -s; unz.> Biol. GIS «551,0 
planlos Ad). NERV. YpE taoly,g 
planmäßig Ad). .. 

1. (allg.) olyada ba; [:55] sata Gb tal, Zub 


die —e Abfahrt des Zuges ul zb ‚L3cs,> 


alles lief — olgads „ges faiü Zub lanly zb > aan 


ad US tal, casi 


Set ya (33> ROH] sn 


mebbi,s 


_Platane <die; -, -n> Bot. 


Plane — platt 


| SI 
2: (systematisch) 193) 69, zi «deliy 9, 5! 
ce os ap Säle tie g, glas 


bei etwas — vorgehen ! 3, u Alp (53, 515,05 52 


" * oe yB- . Ss z “ 
der —e Ausbau der Universität 
Frl Sl Ss sp ar p Annas 


planschen irr. ROSE LEM REN EUR SCHE ZI FEN. 
Plantage <die; -, -n> A 
plantschen — planschen | | 

Planung <die; -, -en> re 


Planwirtschaft <die; -; unz.> ossculsa I gs sLassl. 


plappern ür.; ugs. ISBSSLBT) 
plärren ugs. Ä 
1. ir. (Kind) | GO 
2. tr.;.itr. (Lied, Befehl usw.) Ias85ljo,s 150508 
2 [o& 3] she 
3. ir. (Radio usw.) Grab sur she 05,9 
Plasma <das; -s, Plasmen> 


Lad 
Plastik" <die; -, -en> | | 
Slam ı ul (0) 


1. unz. (Kunst) 
2. (Kunstwerk) Aue 10 
‚3, unz.; Med. ep TI Te 
4. unz. (Eigenschaft) Gphelaslssph 
Plastik? <das; -s, -s> (Kunststoff) Sud 
aus — Er > 
Plastikbeutel <der; -s, -> er 
Plastiksprengstoff <der; -s, -e> & eiie 50le 
| Des ENT 


plastisch Ad). 


1. (Kunst) sun 22 [e ba] 1m 
2. (räumlich) | Gira Imma (Al 51,15) 
3. (Beschreibung usw.; adv.) «sloss; za by «085. 

alpin 


4. -e Chirurgie 
5. (Masse usw.) 


BERN ls Sr 


Plateau <das; -s, -s> Na 
Platin <das; -s; unz. > a Mb 


platonisch Adj.; —e Liebe el re 
platt Adj. | 
1. (flach) cs 
eine —e Nase al 
sich — auf den Boden legen Ir) 5, So 


| Ges le ee le 
sich die Nase an der Fensterscheibe — drücken 
Gob,lasisslu> 0 Ada, I, 39 en 


* _er Reifen Pi SwY un 
2. (eben) Lo cc ılgon 


3. fig. (nichtssagend) 05. 2 : law ssLäll an « Jg 
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Plättbrett — Plebiszit 


4. (Lüge usw.) ls « ars 
5. ugs. (vor Staunen ) RE ger g Le 
au, ol 
er war einfach — 8905; le le 
zus, > 9 FRY PN 
Plättbrett <das; -(e)s, -er> Hl u tl zu 
plattdeutsch Adj.; —e Sprache I la Sl MIR 
gs 

Platte <die; -, -n> 
1. (Metall-, Glas-; Holz- usw.) AS tarao 


2. (großer Teller) ud ee ee el] 59 
eine — mit Käse BETTER) 
* kalte — el) 
3. (Schall--) Aria 
4. (Computer, Fest-) Lob Je Sud ud 
5. Typ. (Druck-—) Su; 
6. ugs. (Glatze) ul 
Plätteisen <das; -s, -> og 
plätten vr., ir. REEVE-R U RIR ET PER BEIN] 
Plattenspieler <der; -s, -> [le] AS 


Plattform <die; -, -en> due) [:x] EWR 
Plattfuß <der; -es, -füße> > 5 as a5] 
sa eg! de] Tasl te 
Plattitüde \auch Platitude\ <die; -, -n> 
| ae IE 
Platz <der; -es, Plätze> 
1. (Markt-- usw.) 


großzügige Straßen und Plätze sleilune 4 WLL> 

ee) 
auf diesem — las (ul 0 
der Rote _ Er lies 
2. (Sitz-) Be :l> 


ist der — frei/ besetzt? 


(jmdm.) einen — belegen/ reservieren („5 1.) 
| er 
jmdm. seinen — anbieten HERE TE RR TE EI 


| IESSTE HN 

alle erhoben sich von ihren Plätzen 
NIS LI nen A ri ul (09> ‚s)l> zl ans 
3. — nehmen II 


nehmen Sie doch u...) aulayu faule „os h> 


4. (Fußball-, Renn—, Flug- usw.) tCylaae tee) 
Ge (ij) Halle lane 55l Cme) 


jmdn. vom — stellen Sp. Ka 5 u 
Ä Br! 
5. unz. (Raum) | bb» 
hier ist noch — (für einen Tisch) l> jgia lan;l 

Su (ja u sh) 
der Schrank nimmt viel -—en lb Js! 


die Ordner sind alle an ihrem — 


al Js Je le al 


— schaffen/ machen für HELSSHERSSEIHE ze 
| suusfupl 
— lassen für he li > 


um — zu sparen 2 2 ara,e sh 
der Stuhl findet hier nicht mehr. Je al 
[le] 292,005 a 10,0 a nl 

der Saal hat/ bietet — für 100 Personen; der Saal 
bietet 100 Personen — «ws,S, > ae „Yu nl 38 
Eu 3, ul ae „Yin 

6. (Ort, Stelle) | m «> 

der Schlüssel hängt nicht an seinem — 

Casa im» sl 8 ul 
ar aoligy 
aulbsg> sl» u lsle „3 

el 
85 lb blass las! 


er wich nicht vom — 
* hier ist Vorsicht am — 


7. unz.; bes. Sp. (Rang, Position) as, splie 
den dritten — belegen alu ag pläed 
Od  jü 


seine Gegner auf die Plätze verweisen 
Sl ee 1050 Ha ZI 09> Hla,> 


Plätzchen <das; -s, -> (Gebäck) u 
platzen ir., ist 
1. (Reifen, Luftballon, Rohr usw.) OS 


2. (Bombe usw., auch fig.) ass ti räis «a5 
ich konnte vor Wut/ Neugier — ugs. 3519.55 
Ir isn 


vor Lachen — ugs. sa I ya yes, IS oc 5 


‚3. (Naht usw.) OST HER AR UAT GE LET he 
Gase toasjl 

a. ugs. (Plan, Verlobung. USW. i ERUPSRIESEEPE TE 
— lassen | GR 
5. ugs. (Schwindel usw.) RT RE RGSU HEN 
6. ugs. (Wechsel usw.) PERLE TIER JEURRER GE 


Platzkarte <die; -, -n> (Eisenbahn) «5 ‚Uns cuL] 
[loan 35,299 0 ale old, ch 


Platzregen <der; -s, -> ARF 
plaudern ir. 2 Sl 53 
| B2S 2 y 
* aus der Schule — ugs. ssbuola |, au 
Plausch <der; -(e)s, -e> dial, RD LE RER 
plauschen ir.; dial. 595 LE >) ER L) 
plausibel Ad; eg ht Jgäne car 

jmdm. etwas — machen ER EA FAT. nr 

| Nr 

Playboy <der; -s, -s> KL JEN IE ug ze 


Piazenta <die; -, -s oder Plazenten> Med. wü> 
Plazet <das; -s, -s> geh. ab wuls, äölge 
Plebiszit <das; -(e)s, -e> Pol. MEL ON 
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Plebs <der; -es; unz.; österr.: die; -; unz.> abwertend 


pleite Adj.; ugs. dar ag ng 
— sein/ werden ebäl „Iöls; 1 au, 9 
ES 

Pleite <die; -, -n> ugs. 
1. Wirsch. SER EIE 
— machen/ gehen ERTL SEE 
er steht vor der — Di CuuSh,g 5b 
Ya ug PARTS Sr 


le ls] a) lat 
DICH BEE ann 
Sl ba lg, 


2. fig. 
es gibt eine große — 


Plenarsitzung <die; -, -en> ryac Als 
Plenum <das; -s; unz.> Pol. Wr yo il 
Plexiglas <das; -es, -gläser> Br pen 
Plissee <das; -s, -s> EWRRR 


Piombe <die; -, -n> (Bleisiegel, auch Zahnfüllung): 


ph 

plombieren <100b> ir. 
1. (Ware usw.) | REFLBRRR 
2. (Zahn) O2 lab 15 
Plotter <der; -s, -> Computer Pr «elw) 


plötzlich Ad). 
1. adv. NR Ans ads EPERTES) [:te] OL>ZE 


* aber ein bisschen —! ugs. BE TIL TECERRT 

2. (Entschluss, Tod usw.) ut 
plump Ad). 

1. (unförmig) 0 15 

2. (ohne Distanz) „ie las nl nr) 

3. (Lüge, Betrug usw.) Sluäl 

. Plumpsen itr., ist; ugs. Gobäl „Yyb 


Plunder <der; -s; unz.> ugs. Sp go «Jaöl go] 


plündern vr.; ürr. 159, Sy Lust SS ,lE 


BERTANZRNIE, 

Plünderung <die; -, -en> a5 2 Jun oje 
Plural <der; -s, -e> Ling. &> (O0) 
den — bilden von On an |, sy 
dieses Wort bildet keinen — FE RUE 1 Enger 
Sl au Jagd aid 

im — ar god 
Pluralismus <der; -; unz. >. „15225 Su ES 
Se allz 


plus! Konj. (beim Addieren) 9 sea, Aölola, 
2+3=5 (zwei — drei ist (gleich)/ macht/ gibt 
fünf) een Se gi en Ib Lu! (glas a Salsa, 0 


Si du 9 92 
plus? Präp.; Gen. (zuzüglich) iölöla, «ösNlea, 
— der Zinsen 


oe Seeds 


Plebs — Polarisierung 


plus? Adv. | 
1. — 10 Grad; 10 Grad — ao SYL a>,S 09 
2. zwei — (als Note) [2] Su 99 
3. Phys. Zuia 
Plus <das; -, -> 1093 «ca [ze] sadlal « SLol ‚Iaze 
jezel us 
Plüsch <der; -es, > [asbarsls bj, 45] Je 
plustern ır.; sich — — aufplustern 
Plutonium <das; -s; unz.> Chem. PRRISZIE 
Po <der; -s, -s> — Popo 
Pöbel <der; -s; unz.> abwertend elge «Wllelge 


pochen ir. 
1. (auf sein Recht usw.) wg Gheb)i, se 
45 ls lyelas ag as 150g ser „Llg> (alas) 
er pocht auf seinen Vertrag lass Sl as 
| Sg& ae Kolb ls 
2. — auf Akk. (prahlen mit) ob Su sa 
2 SP ae et 
3. (Puls, Herz usw.) [e] 9 s-bob sy 1525 
4. (anklopfen) ESEL TER TER) 


pochieren <100b> ir; Kochk. Se 
Pocke <die; -, -n> Med. all &slo 
Pocken <die> Pl. ab] 
Podest <das oder der; -es, -e> 
1. (schmales Podium)  |oy£ 5 Slam sw] u 
ur 
2. (Treppenabsatz) Su 
Podium <das; -s, Podien> u te 


are [anf 9 zus sr, a 
Podiumsdiskussion <die; -, -en> sy um 
Poesie <die; -, -n> 

1. unz. (Kunst) Sl 3 zus us el (0) 1,20 
2. (Werk) slels le [zu] (pe Fi KG ya 2 ya 
Poetik <die; -, -en> Kagel de 
[slous bg ad 03 0,545 US ze] 


poetisch Ad). [U bye] taslyels 15 as 
—-e Ader/ Veranlagung Gr days bb 
-e Sprache Gi lasl,els ob; 
Pogrom <das oder der; -s, -e> et FIR? 
HPA EEE) „il 

Pointe <die; -, -n> rd 
Pokal <der; -s, -e> auch Sp. „l> 


den — gewinnen G0p h play al» Sy 
pökeln ır. Hables (Sul 2) 
Poker <das oder der; -s; unz. > Kr 
pokern ir 2,6, les Lö lee] 1055506 
Pol <der; -s, -e> Geogr., El, Math. las 
potar Adj.; Geogr., El, Math. la 

* im —en Gegensatz stehen zu sy li us 
L orblen pl 550g 


LEE BETEN Jen 


Polarisierung <die; -, -en> 
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Polarstern — Popel 
| u ie [5] ol ,13 Alle 
Polarstern ‚<der; -(e)s; un.> > ed 5, 
Polemik <die; -, -en> td 8, >Lis saldles « Ju> 
| | j mug» 
poiemisch Ad). zul 25 sl g>alsbes 
polemisieren <100b> ir. zels „alolasa 0, Salolıs 


Poiente <die; -; unz.> ugs. lot tg ch] 
Police <die; -, -n> Aolian.n 
‚Polier <der; -s, -e> alas u lists Sn 
polieren <100b> ir. [ze ze] sol Jürs 

BRSCSEHNSE BIT EREETOERT20S 


Poliklinik <die; -, -en> (bo ollanı Jolüle,s 
Politik <die; -; unz.> auch fig. ul 
eine — der Entspannung betreiben/ verfolgen 
| 025er Jusos |, is a, Sant 
über — sprechen G9j3,> Sub ;l 
in die — gehen zob, ul „Sa ya Casa 3,13 


— treiben Il Lulu , ‚54 «0 Col 52 
REBANGIFSRT 

Politiker <der; -s, -> « wlau Ja, 25 yoJg5  Imanlus 
Kl 

politisch Ad;. geoluuus „Ei 518 emlaus 


eine —e Lösung 

— unklug 
politisieren <100a> 

1. ur. (golp Cala 6,1, Cusuads 10503 ,> Cal 51 


el J>sl, 
Jill Bil 


2. fr. N eu) (sr) eb (lu Ai 
325 Cl Iylg 125 grola 

Politur <die; -, -en> | . 
1. (Glanz) Sirs «3 Mo 
2. (Mittel) EA FORER GN 
Polizei <die; -; unz. > SEI zo] Er to 
die — rufen Rppee I, ub 


eine Demonstration bei der — anmelden 
seheibl sub lee 1 shall; 
auf die - gehen arsl ubar ud, 5 
erist beider -— [1:5] 5,6 „5 Sue y2 
EI la, ul 52 
Polizeidienststelle <die; -, -n> - a 
Polizeikontrolle <die; -, -n> u 


Polizeikräfte <die> Pl. u ob Iygele « elliil elaays 


polizeilich Ad. :&gG[:z] ob er [U bar] 


. | GPL Sa; 
unter —er Überwachung mul Sys Los 
sich — anmelden 1, 295 a2 Cie Je 


.. wird — bestraft/ verfolgt Kelle 3,94 by... 
Ä er 

— verboten u] Eis (HH nS>a,) 
Polizeipräsidium <das; -s, -präsidien> - 5 RL 
Polizeirevier <das; -s, -e> 
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Popcorn <das; -s; unz.> 


1. (Dienststelle) 0 Bu- ERNty | 
2.(Bezirk) | [str sla>t 
Polizeistaat <der; -(e)s, -en> u > 
Polizeiwache <die;.-, -n> mad Kl 
Polizist <der; -en, en> ab sg om solo 
| [te] hl 
Polka <die; -, -s> Wa (a3 » 
Pollen <der; -s, -> Bot. | 08,5 
Polo <das; -s; unz.> ols> (sw 
Polonäse <die; -, -n> RAN (ai Pu 
Polster <das; -s, -> Yan «sah u y 
| Ak [el 
polstern vr. 2 Is Sag, ohwlayg, 
ll er ee. 
Polstersessel <der; -s, -> „Bas l gl, Jane 


Polterabend <der; -s, -e> «5 zig JuSipa Kenn“ ie] | 
[SS 3,5 slals ; ur ül> dr Sue geb 
poltern! itr. | 
1. (lärmen) [le] 59 Sg Say Stu Shao g zu 
2. (schimpfen) ee 
poltern? itr., ist (irgenwohin) IIKITEIEEWGURE RR 
3, SS] le] sol 

Polyester <der; -s, -> Chem. FEN 
polygam Ad). LIEGE RN LR TE DERNEE NEE 
| Vz Isar [u ba.) 

Polygamie <die; -; unz, > US 5 mad > 
er 


:polyglott Adj. al;ai> 
Polyp <der; -en, -en> 
1. Zool. | BrOR Fe 
2. Med. (Nasenpolypen) _agw ge 855) aptel HOT 
3. ugs. (Polizist) _ lb «ll 
polyphon \auch -fon\ Adi. BIRWRTE, 
Polytheismus <der; -; un> is (ul) 
Pomeranze <die; -, -n> | zu 


Pommes frites <die> PL [ Na] 252 je 
Pomp <der; -(e)s; unz.> Br 9) „Jess 9 al, 
Pompös Ad). | 
1. (Ausstattung, Empfang usw.) « zelsl ul Janin 
EIER | 
2. (Rede usw.) lab, [le] ansan5 als als. 
Pony! <das; -s, -s> Zool. . EUNTSEBEN Dre 
Pony? <der; -s, -s> (Haar) R- ya (546) 


Pop <der; -(s); unz.> ,lob ob ia ol (age) 


Popanz <der; -es, -e> 
1. (Schreckgespenst) 
2. (Marionette) 


ee D 


au zb Cd sl 
PLN] LI TIUER Sr UR De | Due 
el us 

aruall [:z} gs; 


Popel <der; -s> ugs. 


popelig, poplig Adj.; ugs. 
1. (dürftig, armselig) 
2. (knauserig) 
Popelin <der; -s, -e> — Popeline 
Popeline <die; -, -> 
Popo <der; -s, -s> ugs., scherzh. 
Populär Ad). hu Bd ya [:>5] Iss,oy DuRT ve 5 
Slusle esiuudele 
Bd Kl nn 
RN, 


iS Geb 7 yars 


“ ou (Ah) 


[ost] ot 


Popularität <die; -; unz.> 
Pore <die; -, -n> 
Pornographie \auch -grafie\ <die; -, -n> 
amd ‚yo (la) So5,a 15, So,e 
SLISTHEND E ESS ERERNON 
„39 [52] rain 
Porree <der; -s, -s> Bot. LS. 05 
Portal <das; -s, -e> 53 523,3 Syn lglel 152333 „2 
Portemonnaie \such Portmonee\ <das; -s, -s> 


porös Adi. 


Jr as 

Portier <der; -s, -s> ya «bs 
Portion <die; -, -en> er 
eine — Salat Yu up 


* halbe — ugs. 

* eine — Mut o.Ä, ugs. 
Portmonee — Portemonnaie 
Porto <das; -s, -s oder Porti> Zn Jg Pd ja 
Porträt <das; -s, -s> ö POaL- op 
porträtieren <100b> 7. ass), Sg 5 

one lie 

Portwein <der; -(e)s, -e> 9 (ol) 
Porzellan <das; -s, -e> „> Gs,b Yu Ken 
aus echtem — el ur 
Posaune <die; -, -n> Mus. LS 3% [:ze] 5933 
Pose <die; -, -n> ga «sl [iz] as lb 5 
eine — einnehmen 058 (d9>4) „ol cu; 
in der — eines Schlafenden RA ETT 
ubaulgs 

das ist alles nur — ul sjb laaa il 
Position <die; -; -en> | 

1. (allg.) iz solSl saläs tandge lundge 

gesellschaftliche — ‚selei>| age ILusdge 

eine führende — haben (in einer Firma usw.) 
AN slonas | et Cusdgs 

2. (eines Schiffes usw., auch fig., Mil.) Aöye 

in — gehen Mil. IovC7,0 79) 

— beziehen fig. 2, Serie I, 095 ae asge 

aus der — der Stärke SEIRON Peg] 

3. Sp. “3 J {pläs 

in der dritten — liegen 
| DON Ay ze 
4. Wirtsch. (in einer Liste usw.) 0,3 «el 
positiv Ad). 


«oayllo h) ag plän. 


popelig, poplig — Posten 


selue colgads ugllas 1 5ölge tuts 
7 18 00 200 
u lee 


Gelb Luie „Bi sr 3,130 


1. (allg.) 


eine —e Antwort 
etwas — beurteilen 


—e Haltung Bl le aöge 
sich — auswirken (auf Akk.) zölogllas cute > 

9 
— verlaufen (Experiment usw.) elbamuzs 


Glos glas du SEETERL TE 2) PT we 
zu einem —en Ende bringen (Verhandlungen usw.) 
OS same 
über jmdn. nur Positives erzählen Gl Jaa3 
N el u 


Y 5talas SLLS) 


das ist ja sehr — 
2. Phys., Math., Med., El 
3. weißt du das —? u.A.; ugs. 


tb ai 

ich weiß es ganz — niiakas (abe spilabte 0,0 ao 
Al pi> 

Positiv! <der; -s, -e> Ling. öl Las 
Positiv? <das; -s, -&> Phot. gen) 
Posse <die; -, -n> Theat. RIO y 
possessiv Adj.; Ling. ‚ 


Possessivpronomen <das; -s, - oder -pronomina> 
Ling. 
possierlich Adj. | „Basis Sie 
Post <die; -; unz. > 
1. (Einrichtung) 
etwas mit der — schicken/ zur — geben 
Ds hs el dl U sr 
er ist/ arbeitet beider — «ul cu (5,101) ie 15 
Se u 


2. (Briefe usw.) 
ist — für mich da? habe ich —? 


Lu ladel taalı 
fo&sl Aal ge) sh, 
Sayls Aal Plus, 
02,03% 1) nal 
Alois los ) ‚slaacl 
Aal ed U leja 


die — verteilen 
die eingegangene — 
mit gleicher — 


mit getrennter — Söla> Al L 
elektronische — haslı Sg cu 
3. (Postamt) Cu ln 
auf die/ zur — gehen 3, au 


die Briefe auf die/ zur — bringen / 5 SC. |, laael 


2 ya 
Postamt <das; -(e)s, -ämter> Cu Alk 
auf dem — i HE SOWERER 
Postanweisung <die; -, -en> u lg 
Postbeamte <der; -n, -n> us ‚gebe /aie,lS 
Postbote <der; -n, -n> rs «le yaalı 
Posten <der; -s, -> 
‚1. (beruflicher) 5 Ja scan ns 
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Poster — prahlen 


2. (Wache) EU 5 
— stehen/ schieben Geb Su 
* auf dem — sein ugs. GONE ul lg 


GOgyElos u g ll aeg ey [3] og 


3. Wirtsch. 0,53 tal3 
Poster <das oder der; -s, -> vw 
Postfach <das; -(e)s, -fächer> u ge 


Postgebühr <die; -, -en> u 3, [:5u] us &u 5a 
posthum Adj. > postum 
postieren <100b> 
1. 17. Gold 13 59 5 Are 1 
2. sich — 25,5 13 1gadyäzus syolusl[gle 3; er 
sich vor der/ die Tür — Igoliuul zo Jr (3. 3,) 
ed Ale 
Juno Sau S,5 
Zu ögiie 


Postkarte <die; -, -n> 
Postkasten <der; -s, Kästen> 
postlagernd Ad). . tl, Lau sl, Lau 
| Sul, u Gb 5 [2] 
Postleitzahl <die; -, -en> 


Postler <der; -s, -> ugs. Zus 5 
Postsack <der; -(e)s, -säcke> : cum Ugamı iS 
u ale 


Postschließfach -> Postfach 
Postskript <das; -(e)s, -e> (PS) „elle bee 
Postskriptum <das; -s, -skripte oder -skripta> f 
Poststempel <der; -s, -> 

"Datum des — 

Postulat <das; -(e)s, -e> 


(a) 

Cu SU alu u ul 
[aa] 4,5iw0 «hol 
lasgage Iyol:zl Eycy Fol 
Sp Se lm 
u DYalı 


postum Adi. 

Postverkehr <der; -s; unz.> 
Postwagen <der; -s, -> Eisenb. u ga ol 
postwendend Ad;. OERRER LH FE NERFIDNES 


potent Adj. 
1. Med. RE ol csl,lo 
2. fig. (2 oslapa PEILT 6599 ERFELSIERNEDN 


Potential > Potenzial 
potentiell — potenziell 
Potenz <die; -; unz.> 


1. Mea. ur able 
3, Mach ol 


in die zweite - - erheben osploalu, gs sl 
Sl game 
in die dritte — erheben 3 sus «lu, au la 


Potenzial uch Potential\ <das; -s, -e> 


1. (allg.) EIER EA HIN 
2. Phys. est; 521 sl, 
potenziell \auch potentiell\ Adj. [15543] t0g@)L 
est, 

die —en Käufer oa, alla , 


—e Energie Jets 5,51 
potenzieren <100b> 

1. Math. Gh 

2.1r; fig. GOpYb 0 Sa I 

3. sich — PEST De | EPRIR RER DE NT 


Potpourri <das; -s, -s> «u [:zu] 1S, 5, sual 


Analı 1 gras pe 51 
Asse «a>Lus 


did [52] Mr 0985 


Präambel <die; -, -n> 
Pracht <die; -; unz. > 


Es 
* es ist eine —! nl el 
prächtig Adj. 
1. (Gebäude; Ausstattung; Gewand usw.) 
ab « Hors 0 
2. (Farben) | ERECPERIT LER HERE 


3. (großartig) «yirs [:zue] sen ee 
|: 2] solo eV [: vers] SYS Eye «el LLgeyN 


la, alals 

das ist ja —! Kl „us (45 .)) 
das hast du — gemacht! le u fe] og „le 
IEDJSEETFET" 


prachtvoll Adj. slals 14l&2 «Ei 2 [:55] 1 Joe 209CäL 
Prädestination <die; -; unz.> JERF IE gOE 
prädestiniert Adj.; — sein für/ zu | 
{te} EA JCHOEL TER CR EN DRS PEREIRYET RVG GE DE 
Sog yahe taKilay ögapgSee [:50] 
Prädikat <das; -(e)s, -e> 


1. (Note, Wertung) zlisl o,0 
2. Ling. ana tu 10,158 
3. (Titel) olgie ui) 
4. Logik | Jgers 
Präferenz <die; -, -en> nl 230] tea Cu gel 
PER 

Präfix <das; -es, -e> Ling. Sy 


prägen ır. 
1. (Metall, Leder usw.) gie ls) Ai 
59 0 m ST lu 
2. (Geld) Sale ser 
3. fig. (Sache, jmds. Charakter usw.) <, yalssl Ai 
ET ra pP! 1, old IS 
Be SZ een 
org wa sl onslnp 
Geld ser el Lo 
4. fie. (Wort usw.) RSS DErgeE IR 
Pragmatiker <der; -s, -> ‚Sasla 5 har 1 Sumlas 
pragmatisch Adj. «Jec Ze I ler Slas [, ua] 
FONKA PP, PORSFEIN llscnlas 
uf tzoge tan g zaldes 1, 9 u 
ug 
[e] sb NY 22 Ww 
Den gel) 222 STE ze 


geprägt sein von 


prägnant Adi. 
prahlen ir. 


mit etwas — 
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Pelle 
[le] vo I sr 2 05 I sr SV 


vor jmdm. mit seinem Wissen — 1, 29> Cleglas 
on ST 

prahlerisch Ad;. GOV FERFTENR gg DB) DR ROETE >| 
Praktik <die; -, -en> | Tr 
* unsaubere —en er ee jleel 
praktikabel Ad. [le] 33505 54 voll JE «dee 
Praktikant <der; -en, -en> is 
als — arbeiten ERTIEEYIACEISETTEHT ING 
Praktikantenstelle <die; -, -n> seh Je 
Praktiker <der; -,-> 15, Wauloy ‚lang ool 
‚sloas pol « Jar „al pol [:>>] 

Praktikum <das; -s, Praktika>. ‚sles ö,90 


sein — als Ingenieur machen 33> ut „las 5,98 


Gh | 1) 

praktisch Ad. 
1. (Person, Werkzeug, Erfahrung usw.) ‚ler 
—e Ausbildung er DNMuams 
eine sehr —e Methode wsles „Lu 69) 


—e Schwierigkeiten Jse „a5 ZNSLs ı los OYSL 


al 
—es Beispiel rzele I ler Jlis 
2. adv. las. fac z2 los (‚964) 
man muss — denken 58 ler 


Luu> 32 „Szdlo „us ul 
ein Gerät — erproben 2, 1.51 Jar „2 |, as 


3. adv. (so gut wie, in Wirklichkeit) «&3lg „2 las 
el ya 

wir haben mit ihm — keine Probleme Nas sILL 
pe iss En 

— nie est) I ur Yes 
4. —er Arzt TON RES 


praktizieren <100b> 
1. itr. (als Arzt, Anwalt) 215 JS, 238 zus 


praktizierender Arzt [3,15 las 895 45°, San 
Se 095 al „2 

2. ir. (Methode usw.) Ga9hs Joct EUR L® 
3. fr. (Religion usw.) EORIR TEE PO 
Praline <die; -, -n> sy 


Praline, Pralinee österr., schweiz. — Praline 


prall Ad). 08 Sal 5 aan 
prallen irr., ist; — auf Akk/gegen & 2,3> (PS) 
mit dem Kopf gegen etwas — .59,9> sy zu L 
09° Sr u zu 


Präiudium <das; -s, Präludien> Mus. 


zlelyu (denäe [ige] 1592 schaun «uelys 
Prämie <die; -, -n> 


1. (Preis; Bonus) one 
eine — erhalten Be Kane 
2. (Versicherungs—- usw.) PR 


prahlerisch — prasseln 


prämieren, prämileren <100b> r. «Üü „slsopl» 
4 (0 larloyl> 
der beste Vorschlag wird mit 100 Euro prämiert 
Sy ae ee ol gg ao olgituı ae 
Prämisse <die; -, -n> Asche [:aal5] & 5,5 Ho ys 
prangen itr. 


1. geh. (glänzen) GO, rt id 


2. — an/auf Dat. (Bild, Name usw.) «1, „Zw 
WESE d ae 
3. mit etwas — IS SPpW yasni 


rar Na 
Pranger <der; -s, -> 32h ap 45 5] 
[>35 hg , L Au ct ala pre olaue 


* an den - stellen 525 Nu, (I) ud‘) 
fl La (I) Ger I) 

* an den — stehen 150g ale 9 el> Si 
05,15 Saul a,g 


Pranke <die; -, -n> [:le «u] :J&> san 
EL Zus) ud 
Präparat <das; -(e)s, -e> Pharm. 9,18 
präparieren <100b> 
1. ir; sich — 325 >2l> leslel (1, 395) 
2. (tote Körper, Pflanzen usw.) Isa sly 9) us 
| 525 (eolel 
Präposition <die; -, -en> Ling. aslal 5,> 
Prärie <die; -, -n> .[ Js sel ,3] „> (dä) 


Lu le, 

Präsens <das; -; unz.> Ling. Je ob; 
präsent Ad). „ol 
geistig — [le] au» elg> zuge Ulf 


ul Dola jgie 
ma Dal 5gi2 
PORTS 


hast du’s noch —? (im Kopf) 


Präsent <das; -(e)s, -e> geh. 
präsentieren <100b> 
1. fr.; (jmdm.) etwas — «4) as \sal (4) „,018 
(4) 52,5) mals a) 50 Fass I5jlw 
2.sich - (Dt) (60 S.lnohulis), 89 
Präsenz <die; -; unz.> geh. par 
Präsenzbibliothek <die; -, -en> am SluLs 
Präservativ <das; -s, .e> [le] Sy Was g5lg,;n 
Präsident <der; -en, -en> 


1. (Ehren—, Parlaments-, Gerichts- usw.) , 

zum —en gewählt werden Gsubilul o 

2. (Staatsoberhaupt) Ser 
Präsidium <das; -s, Präsidien> 

1. unz. (Vorsitz) cub, 

2. (leitendes Gremium) ORG DE 00 

3. (Polizei) SS sb 


prassein ir. | 
1. ist; — auf Akk./ gegen [ze] 4 53392 (eI) 


romylln sähe sr 
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prassen — Prellung 


2. (Feuer usw.) . Tl ee) 
prassen iır. 
BED EC 


mit etwas — ph ,uaal, sy> 


seele, et er 


prätentiös Adj. 29>& „9,5. 1, ol) 295 zl.0g5 I „ol, 
Präteritum <das; -s, Präterita> Ling. 


präventiv Ad. ___ RESET EN 
} Praxis. <die; -, Praxen> | Ä 

1. unz. (Erfahrung) «dee a8 (5,5 S)aälo 

| U. 

“ eine langjährige — besitzen «öl x lau UL, 

NRIERVERNLINLIEIEE 

2. unz. (Ggs. Theorie) es 

das wird die — zeigen ang aglas Lac zo 


in der — sieht es immer anders aus ai.» jr 


3,8 3 ge 


in die — umsetzen | Ggld jest 
ein Beispiel aus der — 2 II Sy ge ‚li 

| m arıga sl ae 
3, (Ant-) Auf tus 
4. (Anwalts) lin ya 


- Präzedenzfall <der; -(e)s, -fälle> lid FFRUREFCHER 
Lil d,90 alle slalges > hu 5 ul olges ze] 


[sale 


| präzis, präzise Ad). ech 
präzisieren <100b> ır. 2S5 ai 150 Il Ziudo 


"Präzision <die; -; unz. > Co 
predigen | 

1. ir. G25 Hs 152 Salege 

2. Ir.; ugs., jmdm. etwas — u oh el 


IRRPIEFSRN, ir alas «as re, lustig 


jmdm. Toleranz In EUgERG TE pr Er alas 
| S yl0 pad ass 51 
Prediger <der; -s, -> | Les 


[55 zu] Hey «alacye 

429, «slg$aliege 
eine — halten osaley 
* jmdm. eine — halten «y2S( Sl )abe ge us sin 
oslgsasg, us le 


Predigt <die; -, -en> 


Preis <der; -es, -e> 
1. (Markt—- usw.) Er 
die —e für Lebensmittel sind gestiegen 

las, YWulosS 55 ls ala us 
etwas zu einem niedrigen Preis verkaufen 

2 Ey SÜInS Tepe Guadas 1, user 

der — ist sehr hoch Ilm YL bs es 

Zul 15 ums 


wie hoch ist der —? ml sis > aus 


eig) re Dee 2) 


zu welchem —? N Ad 
zum — von fünf Mark das Stück  .elalb (Sa) 
| Sl au 

zum halben _ Ku aid 
einen festen — nennen EI a 1 A 
es kommt nicht auf den -an wu ze a 
| re 07® 

* um jeden — [muss ich es schaffen] 3 au 


un „yo > (oda 45) 


* um keinen — Il Ag ud 1 ud zur 


2. (im Wetibewerb) nl» 

den.ersten — gewinnen/ bekommen |, Jgl5,l»> 
sr 

3. (Belohnung) opl> « „lol 


einen — auf den Kopf des Mörders (aus)setzen 


WED en Ze ee] 7025.10 er 
4.(Lob) | Sa ie liun 
Preisausschreiben <däs; -s, -> 


Isle „u „] ul 


preisen <191> tr; geh. FE RGEUWE SR TTERE 
GE ES ESTEEL ER 1, > 
‚Preiserhöhung <die; -, -en> Las 1,51 


Preisermäßigung <die; -, -en> 
preisgeben <143a> rr. 

1. Dat. IS Sundas «2,8 5 Ins mals 

ob ld sr Be le] ur sr 

BES REIT IE) on 

1995 185 Suas |, 395 

| oblä 

2. (Gebiet, Prinzip, Ehre usw.) ld 

ISSN 

3. (man) etwas — (Geheimnis, Namen usw.) 


Pr Ss ,0 as Dr 


* sich dem Spott — . 


(&) oby «(&) RESEN 
Preiskontrolle <die; -, -n> us a 5 
| us, 2 Sl as 
Preisliste <die; -, -n> | ad Cu 
Preisschild <das; -(e)s, -er> ad ae 
| nn Sl SH 
Preisträger <der; -s, -> ol» Sun 
‚preiswert Adj. | ml ad 
prekär Ad). lass « ts ,9>L 
prelien vr: 5 
1. (verletzen) E 52 2295 


ich habe mir den Arm geprellt ,.2,9> air PSUyE 


P2,5 2951, mugjl as 05 


2. (betrügen) HORGEER WEI HE-P DRRERI KU TSN CEO ZU 

| | BED LP EREy rn 
jmdn. um Geld — OPEC WOK guwE PER 
2 u UST AP Jr 
-Prellung <die; -, -en> 1 eu 
rer 
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Premiere <die; -, :n> al dgl ale mes 
Premierminister <der; -5, -> 1,391 zus) 1 Jg 
preschen irr. ANCHEEH TER SUCHER 
| ces [ef] 
Presse <die; -, -n> | 2 u 
11. unz. (Zeitungswesen)  :laarljg, SL u «Sleg.k 


[35 de] rule 1 Sys [5] 
das stand in der deutschen — Slegudas 55 las ul 
Sys) lagass zy0 „lol 


die ausländische — _ berichtet me oleyb 
er ist vonder -— cut zulegbs uf ‚Siasljg, 


er wurde von der — überallhin verfolgt 


NER ge 7" Jus I, gl > Ka ob Salze, 
er hat eine gute/ schlechte ugs. ls Slegılan 


Sans; Ju a3 


4. (Saft-) DER Er BRATIR war 
le. 

Presseagentur <die; -, .en> Er Reaper 
| . ENTE 

Presseattache <der; -s, -s> legs Zus 


Pressedienst <der; -(e)5; -e> „leg nl 250 


ler eye 

Pressefreiheit <die; -‚unz.> Slegulas ‚sol; 1 
Pressen ır. | | 

1. (Tech.) [0 Pe 2 (u Gele u We 


| ROTE Sr Dreh 
2. (Früchte) BEINE URELR N 
den Saft aus der Zitrone — ae, ae 
| | BB TRY 2 


3. (Oliven usw.) ESILE, sr 0%, CR TR 


4.—inAkk,  sjer Sl öl sales sul 

| | 22009 

— gegen/ an Akk. & „olo,Las 
jmdm. die Hand an die Stirn — lisa asics 
5alsjtas Il MR 

Luft durch etwas — lol, ser zl zues bl, Ign 

| 1 0 pP) 

* jmdn. zu etwas — so yglLis u 
5 

Pressesprecher <der; -s, -> glei su 
Prestige <das; -s; unz. > pl wu ty>9 
an — gewinnen | RIEUR ETET 
es geht ihm dabei um das — is dyg0 (ul y2 
Sul zybe ol she 

preziös Ad). bye 
prickeln ir. ge I 
Gelosials Sulge [332] 


Priester <der; -s, -> [:5 ple ‚sba] [SIE] ass 
Auen , 


Prinzessin <die; -, -nen> 


Premiere — prinzipiell 


| ls, 
prima Adj., indekl.; ugs. [: x“) = «e au gen v 
das war eine — Idee 2% Grin zü 


das hast du — gemachtt ss 545, 4 245 log; ‚Je 
Primaballerina <die; -, -ballerinen> «all ‚sel &ol, 
AL 3, 
Primadonna <die; -, -madonnen> al hol sites 
ohagFjl «Sa pol [ze] 21,18, do] 
primär Adi. | 0 
1. (Ursache, Fräge usw.) 
2. adv. (in erster Linie) 


Urdu tO.LeS se) 

m Alag z0 « Jgl An, zo 
| oo we 
Primärliteratur <die; -, -en> PET ERRE 
[ouslons ans 85 Ela ol al h ange iS Je 0] 
Primat <der oder das; -(e)s, -e> + über Akk. | 
PONE UA DIHRLR DENDENEIGR PEE 


Primel <die; -, -n> Bot. Ju (I 
primitiv Ad), 
1. (Kunst, Völker usw.). Sa! 


2. (Werkzeug, Haus, Methode, Mensch usw.) REAYEL 
Primus <der; -, -se> (EIN Fe Jal za 


Primzahl <die; -, -en> Math. Jal sue 
Printe <die; -, -n> Baar PIERRE AG ARE Te u 
Printer <der; -s, -> Computer op 


Prinz <der; -en, -en> ul ty posts 


ip tealoolzals 


Prinzip <das; -s, -ien oder -e> | 
1. (Grundsatz) hal 
ein Mensch mit —ien gel as] 
seinen —ien treu bleiben [nl 39> Sole 
le „teldg 


ich habe es mir zum — gemacht, zu . 
Sehob3bs Jelss sl NRAR® 
Inlol ılas Inle Ada (0 
ee 


es ist mein -, ZU. 


‘das — der Gewaltentrennung 15 SSH bel 
im —; aus — — prinzipiell 2 | — 
2. (Gesetz usw.) 5pB «el 
es funktioniert nach dem — .. pe ol „is je 
5 ol Fol! 

prinzipiell Ad). | | 
1. (Frage, Unterschied usw.) sol tw Jyol 
—e Einwände Fol sleolyl 
2. adv. hey! „Is ‚JSgeY| Js Zen „ou Yaol 
| Lu «bel ,s 
etwas — klären - st got |, sro 
i GI Fre 

ich habe — nichts dagegen, aber ... (im Prinzip) 


el Pl ll ge Ylsle del Nail. 
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Priorität — Problem 


das tut er — nicht (aus Prinzip) Ngell, ‚5 pl ol 
Priorität <die; -, -en> aa (>) ug 
Try 5 5, able ge 
—en setzen (bei) olsiugals(a,3% 52) yası BU Su al 
(sr) v2 päe ll) Sr) n2lj13 ug 2a) 
Prise <die; -, -n> 
1. eine — (Salz usw.) 
2. Mar. a Sie ASt als ie 
‘ Prisma <das; -s, Prismen> Math, Opt. ya 
Pritsche <die; -, -n> Zu la] gr 
ob [6 ol EIPEBLE T0r 0 


lg 


Pritschenwagen <der; -s, -> 
privat Ad). | u u 
1. (allg.) Alasye sogar „yo I oya> 


kann ich Sie — sprechen? LsL „ogas nilg 


in —em Kreis lsg> Il sogas (las zo 


«slojS Dry Zu de 


| aus ae el 
(Einkommen) — Kopf al (sel) 
2. (für, bejahend) EOTFETITEH 
— und kontra. ale 9a 
probat Adi. ob lichtge 
Probe <die; -, -n> 
1. Theat, Mus. usw. pe 
ich muss zur — 25 Pyn Ab lb Ans 
—n (ab)halten. | ERSTEN 
2. (Waren-, Blut—- usw.) ‚dig 
eine — entnehmen BL HVE 


3. (Erprobung, Überprüfung) Sa tel zulejl 
zur — gb wars ml) 1 ch 
auf — (anstellen usw.) fe] ‚bl ul; „yba 
die — bestehen Gabe yanlejl 
eine — machen (mit) 125; I, sy IS) 

BOLD FEN SIEHT 
auf die — stellen (imdn., jmds. Geduld usw.) 


-es Grundstück eyas Ste | . er 7E ERIK SEHE 
die —e Industrie geya> ale die — aufs Exempel machen 85051 Mes 
2. (persönlich) ogas ars  * eine — seines Könnens usw. ablegen | 
das ist meine —e Meinung ul y ars „Ei sel Gebylii ige gie 1, 895 Sl 
—e Angelegenheiten og [ac ‚gel Probefahrt <die; -, -en> u! os) 
Privatauto <das; -s, -s> ars Jung - proben ir, ir. RRSCHEFPE, 
Privatbrief <der; -(e)s, -e> oyas Li probeweise Adv. [le] gocl. uljl „ba 
Privatdetektiv <der; -s, -e> eg eFS | ll she nl a 
Privatdozent <der; -s, -e> . eyes „uisls Probezeit <die; -, -en> PR PSIEREN 
Privatfernsehen <das; -s; unz.> seya> 3y73b \ prebigren, <100b> ır., ir. 
[u y#] 1. (versuchen) 99251150 Sotalsjliyluel 


privatisieren <100b> 


1. fr. RESARSL sera ws era 
2. ir. > ad ae) IK I Jasa Jesl. O9] 
| Los, 150,5 Ale) bel 
Privatleben <das; -s, -> Wweyar IS; 
Privatperson <die; -, -en> hl, «sole 3,3 


Sl bg Style all as a5 5] 


[5 la legs ars aha >. Iheı | 
ar ze) Fam: _Prablem) <das; -s, -e> EA lTz5] Ka «sl 


Privatsache <die; -, -n> 
Privatschule <die; -, -n> 
Privatstunden <die> Pi 


sel sogar Anja 
3] ser > 

Ä er N 

Privileg <das; -s, -ien> og zul zLiel 

privilegiert Ad). 

pro Präp.; Akk. 
1. (je) 


fünf Mark — Person 


PL BTES HE BNES Tre 

DEE PEIPER NUT 
Slbausz 

‚slashs «aloe sh ah eh 
el, ia Sg, ls) 


— Stück 
acht Stunden — Tag 


100 Kilometer — Stunde else 52 Zug se 


_ lass mich (es) mal — 


[o529 Shlel sl] jun. 


en rl ER 
(a ge 

haben Sie es schon mit diesem Mittel probiert? 
Kol ol ar 6) wuloo,g all) yylo sel 

sein Glück — 1,295 li age b at 


2. (kosten) GIS gbelisa Scze eu 
3. Theat. (proben) ICHS 


das — ist nicht zu lösen ICs > Pu Biuel oo 
persönliche/ soziale —e elazz| „ars ‚Fluo 
wir stehen vor einem — lo 9, 9) Be ILL 
er muss alleine mit diesem — fertig werden | 
| 5 Jo al Boys 1, Kia 
er hat —e mit seinen Eltern», Ks oh zolbe 9 zu L 
ich habe ein — mit dem Wagen la, JH Lusssl 


Cs 5 
kein -! lu ES sl 
(er ist ZU | ungeduldig,) das ist sein — ul ASt 

(las zus 45) OR 
das ist nicht ohne —e u 
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Problematik <die; -, -en> 


Jr «Bl call 
Eve Fu „SS er Ss 


.r7.. 


problematisch Ad). 1:55] to «JS 


ul ul 


problematisieren <100b> tr. 1, > Al 


w>ls al Syarı 


1. (allg.) 
2. fıg. arzlap g als elle 10,05 camuss ı hol 
3. Math. ri Jeb 


Polar 2 6375) ESP 
u [le] 1a as 

Jeag! Sy, lg 
BESCHERT CE OB tn Dr 


die tägliche — von Autos 
in der — arbeiten 


Produktionskosten <die> P\. Jg Ay;e 
Produktionslinie <die; -, -n> Js b> 
produktiv Ad;. 
1. (Kritik usw.) Suie coijlu 
2. (Schriftsteller usw.) Js 5. 
Produktivität! <die; -; unz.> ESTER TUTRGER 
m, SR 
\ Produzent ‘<der; -en, -en> 
1. (allg.) eg 
2. (Film-_usw.) IRSEETN 
\_ produzieren) <100a> 
VL: RSSSLMLN 
2. (Film, Schallplatte usw.) RESSLTUN 
3. sich — (vor Dat.) (a) ely 150 alsg> 
02,85, 
sich als Clown — 525,63, uSals Lie 
profan Ad). ooläll, Zu [:zue] 159458 ae ne 
professionell Adi. j ‚slad,> 
Professor <der; -s, -en> yyudgyp Sl! 


er ist — für Erdkunde an der Universität ... 
ul... ol sböla> slus| 


— Maier pub sl) ne zudgy 
ordentlicher — a Lögeles 9] (un, SL] 
ae [el 5 hl 
‚ Profi: <der; -s, -s> ugs. sia3,> 
Profil <das; -s, -e> 
1. (des Gesichts, Kopfes) Er 
jmdn. im — zeichnen | 
jmdn. im — fotografieren ag gyad Se ul jl 


2. fig. acer ehebas [iz] ine race tg 
3. (von Reifen, Schuhsohlen usw.) us ızie 
4. Tech. Les talie er 
Profit <der; -(e)s, -e> slaiu| raüie a gu 
u to [5] er 

— machen ERISL TRIERER" 
ohne — arbeiten (Betrieb usw.) 


(einen) — ziehen aus ;| 1 2amasla gg 1 zo pam lag 


Helge 


Problematik — promenieren 
ich habe davon keinen — say, a „al zii 


Sl a 

profitieren <100b> ür. TORBENSETSO TE TITTEN 
Grpoliulle,g [zu] 152 Soli ea (an 

profund Ad). 3,5 une 
Prognose <die; -, -n> re 
eine — stellen über Akk. 5,8 05 
Programm <das; -s, -e> ln 
das — für die Produktion festlegen ag Al, 

| wnD fern 

ein — zum Schutz der Natur bla> siu slusly 
Lu u ; 

im ersten — (Fernsehen usw.) Jgl deln 3 


hier ist Radio Berlin mit dem 1. — Jy (31) au! 
J gl sl >» EL 
was steht auf dem —(heft)?[o.E 4 SS s]aob ‚3 
emtans gi > 
ein (Computer)— schreiben sy (ZyuulS s)arly 
unser — fürs Wochenende ETTFEN FAIR 
jmds. — stören REIPT TEEN BER; Aaliy 
was steht heute auf dem —? ugs. slaslp a> jajl 
mu Aal 59,01 Ins „1a 
das steht nicht in unserem — ugs. I „ST 
sul 
das passt mir überhaupt nicht ins — ugs. 

299005 ce Anl pa Mol 5 5] 

programmieren <100b> ir, ür.; Computer 


rägidel, IK JS ERFURT OLE 


Programmierer <der; -s, -> Computer u gäaliy 
progressiv Ad). el 

seelas [aus 3 SWL] 
Projekt <das; -(e)s, -e> Aeln 20594 «ab 
Projektil <das; -s, -e> al 


Projektion <die; -, en> [; „Uuisl,] ug [ob] 
glslenoldylis [ul] ı säl,s 

Projektor <der; -s, -en> Hayy 
projizieren <100b> tr. Isleop 2 I sm> zya] 
125 er el [ze] 25oldL&s [u ul] a lasl 
Golcuns (15,800 |) 095 Sluoya>) 

Proklamation <die; -, -en> edel «el 
proklamieren <100b> rr. G2,seNellc el 
Pro-Kopf-Verbrauch <der; -(e)s; unz.> alu (dyas 


Prokurist <der; -en, -en> O9] 5 55 
Prolet <der; -en, -en> lad 5 u pol 


Proletariat <das; -s; unz.> „III. I, au ba 
Proletarier <der; -s, -> PR AK SU TEL LEHREN) 


proletarisch Ad;. ESS BLERPEERLUGEN 
"Prolog <der; -(e)s, -e> [il „ logas] ‚Lak, 
Promenade <die; -, -n> IL, STEHE 
promenieren <100b> ir, ist es to 228 
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Promille — Protestkundgebung 


Promille <das; -(s), -> 
1,8 — (Blutalkohol) haben ugs. ‚I;a „a ia zus 
er Se zo] vb 2 

prominent Adj. ans three ygLains a poll zu 
Prominente <der und die; -n, -n> I Li, ax 


ade 3,3 a u Lad se ya 


Prominenz <die; -, -en> 
1. unz. oder nur Pl. ee ei I min buhl 
die — blieb der Veranstaltung fern „Us. ts 


u Is dar ol y„? 
er umgibt sich mit -en aelgcö, „us, „las 


| RRN 
2. unz. (das Pominensen) adult gu 
Promiskuität <die; -; unz.> u a 


We I ur s% $) ar 7 
promovieren <100b> 
ı1.ur. ge A, ESS (d>,0) 
zum Doktor — «35 1555 (d>,>) 
ol hu lass A> a asia 

über Thomas Mann — 

| ug olunlay 5,12 


2. fr. & 2Sllaeti sis 1258 d>,s 

jmdn. zum Dr. phil. — ob) 158 A>,s uf 

| Halb Sludl 9 

zum Doktor promoviert werden yi ur 1553 &>,3 
prompt Ad). 

1. (Antwor, Bedienung, adv. ). "E- Pe SIpe INES 


[le] ar. 2 

2. adv.; ugs., iron. lo a5 Cl ud al salelödl, 
[sie wollten mich veralbern] und ich bin auch — 

drauf reingefallen 2,5 9b 1, „Li3,> lo ah 3 

Pronomen <das; -s, - oder Pronomina> Ling. „as 


Propaganda <die; -; unz.> ls uls 
— machen für so peulsiais 

Propagandist <der; -en, -en> Sal «a2 

[35] olls 

propagieren <100b> tr. RKZS LUNG 


Propan <das; -s; unz. > 
Propeller <der; -s, -> 


ob9r 55) 


1. (Flugzeug) 
2. (Schiff) aloy 
proper Adi. fe] 53 I zus y Zahl 


Prophet <der; -en, -en> 


1. (Wahrsager) PREISEN 
ich bin doch kein —! el u (le) a5 
plos Sn 51, is ee 


2. Rel, ne t zuolu ee 
der — PA! ein 
prophetisch Ad). ui 


prophezeien <10b> . Syke I see 


ie» 


1,295 0 U ar \ <der; -(e)s, -e> 


& 


protestieren <100b> ürr. 


neue Entdeckungen 9 Suse I gus> lass 
jmdm. eine große Zukunft. — . ‚iu 1, lass say! 


| WS SEE Fe nn 

jmdm. Reichtum —- Sp al STETS HERT CN) 

Aus anlg> 

prophylaktisch Adi. sbuu>| lin 
Prophylaxe <die; -, -n> Med. Ge 
Proportion <die; -, -en> a [zu] ls | 


Besorgnis erregende - -en annehmen / SL,u> sWul 
BEKZE AL VEREITRTSCHAR 
mi glas! opeliluise . 
Oslo ' 


* gute —en haben UBS. 


proportioniert Adj. 599% ol. 
Prosa <die; -; unz > . u 
er schreibt eine gute — BC yL SOpFL PEST HTE ct 


in — (geschrieben) a. 
prosaisch Ad). ey [zus] 1,55 
| game släll 
prosit Inter). m 


— Neujahr! [3] Se HJ 


1. ( Werbe- USW.) 0 ty 
2. (Ansicht) zisslatuz «las ,g2 
prost Inter; Ra Er 


Prostata <die; -, Prostatae> lg (608) 


Prostituierte <die; -n, -n> u, > 
Prostitution <die; -; unz. > Ey 
| Lind 0 
Protagonist <der; -en, -en> 3 .,llo le,g3] zle,g3 
u Sys u li [iger tan 
protegieren <100b> vr. sen 
Protein <das; -s, -e> Imgy 
. Protektion <die; -, -en> lb> 
Protektorat <das; -(e)s, e> ul (55) 
Protest <der; -(e)s, -e> | 
1. (allg.) | elrel 


(scharfen) — erheben/ einlegen gegen 

| 628er us era 1,0% (So IC). 
Aus — eliel Glas Is9, ; 
2. Wirtsch.;, einen Wechsel zu — gehen lassen 

Ä | 2 Suelgetg I, slazis 

Protestant <der; -en, -en> | 


Ggn 
protestantisch Ad). Gig y 
 Protestantismus <der; -; unz.> ig ade 


„esse SCHE | 
ae he 
oselsel sure 
Sula 3, luel 


gegen jmdn. heftig — 
gegen etwas — | 
er protestiert dagegen, dass 
Protestkundgebung <die; -, en> 
(Geeloehäel Joel; 
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Prothese <die; -, -n> PETE 
Bein-; Arm- ETEPPZORRSHENE 
Zahn- & ‚le I s£ . ofsso 


Protokoll <das; -s, -e> 


1. (Sitzungs—) Sie Lois sand ,ge 
| onlmen g0 [350] 
— führen; ein — aufnehmen rss ulol,go 
| Zu oe 
ins — aufnehmen 595 ge zO 
2. (diplomatisches) Say «ol „es 
Chef des —s pe 
Proton <das; -s, -en> OP 
Protoplasma <das; -s; unz.> Ä hen | 


Prototyp <der; -s, -en> 


1. (Inbegriff) Juspls iR U gs 


2. (Rennwagen usw.) lb; I Ja 
pratzen) ür.; ugs. RER HERR TUI SEHR TERR, elo5 3 
a 9 PT 


mit seinem Geld — ee, 
o2ls 1, 895 Jr} 
protzig Adj.; ugs. 


1. (Person) PER ERS ER ZEN 

2. (Ring, Auto usw.) CIE HEHE REDE 5 
Proviant <der; -s; unz. > 05 1439| 
Provinz <die; -, -en> 

1. (Verwaltungsbezirk) ol 


2. unz. (Ggs. Hauptstadt, auch fıg.) glas 
provinziell Adj.; meist abwertend ng 
Provision <die; -, en> Syuas Yo (>) 0,0 


provisorisch Adj. line :Läge ange ‚ba 1 äge äge 


Provisorium <das; -s, Provisorien> 
provokant Ad). 
Provokation <die; -, -en> 
provozieren <100b> 
1. tr., itr. (Person) 35,24 0,95 ;| 05 le IS 8 
er will (uns) nur — Cu) (Lo JS 5 id ad 
2. tr. (Sache) tod ser re le, 


sg le 
el > 
Sp se es 


eine Krankheitserscheinung — as (szlen jyp el 

Widerstand — Ä { 
provozierend Ad). 
Prozedur <die; -, -en> 
 * das war vielleicht eine —! ugs. 


el > 


lür a> sb es 
0,0 


Rnozcnt <das; -(e)s, -e> 
drei — Rabatt 
70 — der Bevölkerung 


CAS EWR, dus 
Bd ya u „D LaR 
PS zI aus,5 sLaa 
wie viel — ‚Zinsen bekommt man? 2,4 ao,3 &> 

Saas 


-e für eine Arbeit bekommen et KW 2 5,0 


EUIRgeOr) K) PIERgEE RS ERROR TER E TI BE 
RS I uf eglär 


ale heul 


Prothese — prüfen 


| E Garde se 

* —e bekommen (Rabatt) ROeL JE TE WE, 

prozentual Ad). ud „lad mal 50 „oa 

- am Gewinn beteiligt sein uuu/sas „2 yaba; 

. g032 0 7 222 
die Zahl der- Verbrechen ist - . zurückgegangen 

Prozess <der, -es, -e> 


1. Rechtsw. (sgä> ge tg 018 «daS Ixe 
| ol Jah tusgeo 
die Nürnberger —e SH olsbre 


ges I, slans Ins 
Selhlssnl, Ss 
einen — wieder aufrollen Toas I, ars A Ixs 
gegen iman. einen — führen oldslaa; Br ale 
rel Sgä> sig (usb 10 SCH ls 
gegen jmdn. einen — anstrengen ges All us’ aule 
Pr], ) et 
imdm einen — machen Kaps Bolsa, ER 
525 Iges oil 

* mit etwas/ jmdm. einen kurzen — machen n.u8s: 

2. (chemischer —, Alterings-, Entwicklungs 

Lern- usw.) Stoll 


einen — gewinnen/ verlieren 


prozessieren <100b> ir.; + gegen 


‚«aJle) 2.08 lges Al darle) SI pn is Sale, 


(I) ee 
Prozession <die; -, en> (ade PR 
BE lach Llugae] 
prüde Ad).  geisakin 
prüfen tr. 
1. (Schüler usw.) | s2,9l ea „ll; a F5luul 
BED Lo) 


jmdn. mündlich — 5 ee ul 


GIS 5bel las |, u 


jmdn. in Mathematik — Soll, 2 5]. 
| | sl 
es wird schriftlich geprüft Syanle> a5 lie 


auch itr.: er präft sehr streng ul (ss (ae 
I Heli > 
2. (jman., jmds. Kenntnisse usw.) 
ools,l5 a5] 2, 2 Sole lsl 
jmdn. auf sein Reaktionsvermögen (hin) — 
Be 16H IP ze = 1 RT 
* er ist vom Leben schwer geprüft sus SS 8 
wlaisls üte Eye ze 
3, (Rechnung, Maschine, Vorschlag usw.) 
08a [le] SS ss), 
DRS SS PRESSE En EEF PIE 
jmds Angaben auf ihre Richtigkeit — 
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Prüfer — publik 
IORSCABIR FENDER ZEN TEN FOR 
den Reifendruck — SIT 1, auL ol 
der Antrag wird geprüft ul u,p Suwd 2 dablalä 
_ Prüfer <der; -s, -> plan 5b [3] tor 
Prüfling <der; -s, -e> (gl 5,5 Judbglo 


ENTE RANEDT 
Prüfstein <der>; ein — sein für 15094 (sj> Ss 
Ga Se u ch 

Prüfung <die; -, -en> | 
1. (Examen) Gy t;lel 
eine — bestehen Gil gloiel zo 


GL |, ziel 
durch die — fallen; in der — durchfallen 

Gew 593, ld, „lael ,8 
eine — machen/ ablegen sebyluel 

die — in Chemie (erfolgreich) ablegen 
Sa rg U), an Hloriel 
eine — abhalten/ abnehmen ERST OST EAN 
| os, 
‚sich zur — melden 5 Hpll insg „el sin 


mündliche/ schriftliche — öl as „rel 
eine leichte/ schwere — ou [ll „lie 
2. (Untersuchung) al tl 


. ee jb 
die — der Edelsteine auf Echtheit JLel uls;| 


HE n E17, 20 


die Argumente einer genauen — unterziehen 
oalsjl5 338 ge UN! 
3. (Heimsuchung) Dumas is 
Prüfungsaufgabe <die; -, -n> „lbwuell ll zu 
Prüfungsausschuss <der; -es, — ausschüsse> 


jahr Be nme se] Herd Ste 


Prüfungskommission < <die; -, -en> % 


Prüfungsordnung <die; -, -en> bb Al pol 
ll Sl, ‚üe 

Prügel <der; -s, -> 
1.Pl; fe. R<iy 
eine Tracht — SH has SS Ic 
Ä alle / hass SS 
— beziehen/ bekommen/ kriegen ET 
Gel si] Sue SS 
2. (Knüppel) 5le> 
Prügelei <die; -, -en> [e] sp02 5555 

prügeln 

1. er. MEIRIIEITE IT 
2. sich (mit jmdm.) — IE ETSTS SL) 


N IE Il es 
sich um etwas — IHIETT re pp L 
Prunk <der; -(e)s; unz. > 
Gr 


prunken ir. Gob3 [33] 5 I, a te 


> 9 0965 „> ugs 


prunkvoli Ad). 
prusten irr. 


ar 39 83% [5a] Hu SL 
1,095 ei N ji] 


vor Lachen — GN iz 


jmdm. Wasser ins Gesicht — u go ol 
PH 

Psalm <der; -(e)s, -en> [29910 ,95 5] ade 39 = 
Le :z] u» 


Psalter <der; -s, -> Sggld melze ıy95 (LS) 


[sie „LS >] 


Pseudonym <das; -5, -e> line mul ı laiue ol 
all; ei „u 

Psyche <die; .,.n> 9) [52] ld Cu sc 
05 «os, 

die weibliche — CP 
Psychiater <der; -s, -> Sale, 


Psychiatrie <die; -;unz.> Med. [iz] 1S5ls, 
[ol lau 50] Ss zöle, u 


psychisch Ad,. 
1. (Belastung, Krankheit usw.) 19, 
unter —em Druck stehen [009% sig, Js Cs 
| Re Far 
2. adv. l>;, 9, Bla zie she, Zei; 
Psychoanalyse <die; -, -en> An «SW, 
psychoanalytisch Ad). Sl, «aslglsöle, 
IL ON LIE 272) 
— behandeln BESSTEIEN 
‚Psychologe <der; -n, -n> mtbtöle, 
Psychologie <die; -; unz.> ilele : wuntile, 


psychologisch Adj. [% ba.) :sL.Lsle, . seusle, 
ee, 


-e Behandlung >lWsöle, los 
in einer Sache — vorgehen slulzzöle, 5, 55 

| Per 

eine große —e Belastung Las 
-e Kriegsführung "sl, > 
Psychose <die; -, -n> BLSSPRIRBE TEE TE 
zii Deal 

psychosomatisch Ad;. rel 
Psychotherapeut <der; -en, en > —_ Sleyasle, 
Psychotherapie <die; - -n> je ze wla,aule, 
Ä | 9) ol2 

Pubertät <die; -; unz.> Esb „hgs 


in die - kommen 
Publicity <die; 


ode, Eyb od «gas 
- unz.> lul5 [35] day 


Publicrelations \auch Public Relations\ <die> Pi 


ty bug, 
publik Adj.; — “machen «Gala, ade a ola,lusl 
aS DIE =" 


— werden > Om PAR gl A ey zii | rs 
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Publikation <die; -, -en>- 
1. unz. (das Publizieren) 
2. (publiziertes Werk) 

Publikum <das; -s; unz.> 


‚us 


Ar 160 0 lunen 


obusas;L rl, kulsgis Bao FLEL5. 


lo 3] 

Ip9 6 «25 ETZONEREN 

UI JR gtaE) Dat BE 1 DET ER DE HA EN) 
vor einem großen — sprechen la plan j2 
54,> EI E A N 


das — applaudierte 


aus dem — Cuze> oe 5 Ru 
publizieren <100b> ir. oollastenaSjsire 
Publizist <der; -en, -en>- RER SENT 
Puck <der; -s, -s> (Eishockey) RT 
Pudding <der; -s, -e oder -s> Suse 
Pudel <der; -s, -> Jo (Ss) 
* wie ein begossener P Pudel ugs. 3% Aslä L 
0 DREIER 
* das also ist des -s Kern u8S. Aal la 
Puder <der; -s, -> | a „dr 
— auflegen 093% 
Puderdose <die; -, -n> IE TE 
pudern Zu 
1. tr. (Kind, Füße usw.) LUIURSERTORIGRTERTE) 
2. sich — erleee 


Puderzucker <der; -s; unz.> 
Puff! <dar oder das; -s, -s> derb (Bordell): st>cox> 


Puff? <der; -(e)s, Püffe> ugs. (Stoß) deli, 
| | | GIER 29] 
jmdm. einen — geben. Grjtelis ua 


Puff® <der; -(e)s, -e> Mischen) 
Puffer <der; -s, -> 


Sr 


1. (Eisenbahn) SL as PL RETN 
2. (Computer) pls 
Pufferstaat <der; -(e)s, en> gt Pre u 
Pufferzone <die; -,-n> Sp ce dbgplhi 

| Kl pl> Al 
Pulk <der; -(e)s, -s> VRR ET TER 
Pulli <der; -s, -s> ugs. > Pullover 0 
Bfe DrEpE 2 E37 7 re 


Pullover <der; -s, -> 
im: j 

Pullunder <der; -s, -> 

Puls Puls <der; -es, -e> 
jmdm. den — fühlen 


Sue 33H L 


| Gr 

BECK AWRAENE 

ON u 5 [ie] 
der _ ‚geht schnell/ schlägt unregelmäßig 

“ Sg el 5 a 

hoher/ niedriger — FE ERTLg RES ge 

- pulsieren <100b> ir. as [u] 155 toaslonlyo 

KR EearZE ]‘ DUSSIEUE Are ey 

O2 U 9 wo. y> 


Sllassltonb nie ZT 


ste 


Pumpernickel <der; -s, -> 


" einen — machen/ setzen 


Ran BEL ER Fr 


Publikation — Punkt 


_ Pulsschlag <der; (98 -schläge> a a a | 
wills PR zenEn et IE. 


Pult <das; (os, .e> 
== \ u [16] 
Pulver <das; -s, -> 


1. (allg.) 33905 
in Form von — BE 
2. (Schieß-—) Sl 
3. ugs. (Geld) ale cab 9 | 


4. * er ist keinen Schuss — wert ugs. 31 ;| s,5 zu» 


pe A Gr you ul ei 
* er hat das — nicht erfunden ugs. 


ge Le pie 


+ er hat sein — schon verschossen 


ls SF 2 SA 


Pulverfass <das; -es, Pulverfässer> fig. 
ymö „U &09 gl RR 
Puiverkaffee <der; -s, -s> - 


Puma <der; -s, -s> RI lag 
pummelig Adj.; ugs. ERZUR 
Pump <der; -s; unz.> ugs. DE 3. 78,7} 
auf — kaufen OF seR Ja tb 
Pumpe .<die; -, -n> - a ea 
pumpen | | 
1. tr., ür. (Wasser, Luft usw.) |  GOjAra 
etwas — aus ik Br Lhsz> 
2. fr, ugs.; (sich) etwas — von (leihen) ; 1252» 
3. ir; ugs.; jmdm. etwas — & 5262, 


„eslz os sblses] 
Punk <der; -s, -s> 


1. unz. (Bewegung) SU ir 
2. > Punker 
‚Punker <der; -s, -> SL ler oil 


Punkt <der; -(e)s, -e> 
1. (Kleiner Fleck) 
ein Stoff mit blauen —en 
ein kleiner — am Horizont 531 „0 (sp, Abs 
2. (Ling, Math., Computer usw.) 0 dhä 
alias [ale> F s] 
sich in einem — schneiden (Geraden usw.) “ 
IS RFTIEHEROFSEREE 


abäs ı Sa je ‚Je 
Sol sts Lslar;h 


Gefrier-- - 


Lil abs; 
3. (Stelle, auch fig.) > Ju abi 
der höchste — Deutschlands RAUS EUPTTRGER FETTE 
an diesem — gabelt sich der Weg als „| ‚sol, 
| Sya cn EDER 
* jetzt ist der — erreicht, wo ... „a „5 8 
= .. 45 Cosloium , 


4. unz.; — drei (Uhr) 
5. (im Sport, bei Prüfungen usw.) 
20 —e erreichen/ erzielen 


a Gel hl 
0 
l52yg1 zul us 
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_punktieren — putzen 


| RCSCHBUR U TORE EHRE 
—e sammeln I Tage Zuiel 


nach —en siegen Go jluel U 


6: fig. (Frage, Sache, Einzelheit)  :gy09% 13,96 sa 
Es alla sus 
:. ein wesentlicher/ wichtiger — pt los US 


wir kommen jetzt zum nächsten — - 1&S& RL 
\ et SI 

in diesem .— sind wir uns einig 3, a „> L 
wir stimmen über Ken _ ab | cd Pr ya „2 
Dos 705 


zu diesem — wollte er nicht Stellung nehmen 

5 Bub Sul ges pin!» 
*:der springende — ste IL cds Suse 
in vielen —en De ae 145 Ju IK gdake Sylgo „D 


la ‚Es are 


4 Su joa 25> «alba Alb 0,40 I, 


— für _ 


7. * einen — hinter etwas setzen I, slunas 
. | ea 
 *.nun.mach mal einen —! ugs... Ss Y»1S> Yo» 
0 I lan as 
* ohne — und Komma reden ug. . „ya : 
BOTH 
* den toten — erreichen (Verhandlungen usw.) 
RoR UWENCANERGETE 
* den toten — überwinden 1,65, Aus 
et ESS T 
Punkieren <100b> ir. | Bu 
1. (Linie usw.) Ina 
eine punktierte Fläche inzali la 


2. Med. 


sr ob) A er | ra or“ ee 


kommen Sie bitte 1 al Lg Ieöye Aa 


— starten BRpLAGEN Sig 
* — um 10 Uhr 08 wel hy lzn 
* — sein SFR TORTEN 


Pünktlichkeit <die; -; unz.> 
punktuell Ad;. | 
1. (Punkt für Punkt) . PER DR TOT REN, 
2. (hier und da) sea le nis, ba 
Punsch <der; -es, -e> [Lalxs RN) pn sg] zul 


Pupille <die; -, -n>_ mi Seas 

‚Puppe | 
1. (Spielzeug; Marionette) | Susz 
mit —n spielen IR FSTE SITE OR 
2. (Schaufenster, Schneider- usw.) Ja 


3. Zool. 
4. fig. (Marionette) 
5. ugs. (Mädchen) 355 aass [35 325] 15>3 (Cuwg0) 


al [3] ar 65 
ud CH am zb 


sege u dg Dee | 


Putz <der; -es; unz.> 


Puppenspiel <das; -(e)s, >. es 
| | es ale 
pur Ad). — 
1. (Gold usw.) gl 
2. (Getränke) alle, 


„3. fig. (er Wahnsinn usw.) bis 9 sd u, are. 


das war —er Zufall 2% are Balss 
aus —er Neugierde are sec sg, j| 
ge 
Püree <das; -s, .-s> 0,» 
Purpur <der; -s; unz.> A 2] ol 1) 
| | er 
Purzelbaum <der; -(e)s, -bäume> öl Ss 
nn Glanals 
einen — machen/ schlagen/ schießen 59) 58 
purzeln ir., ist | BER T HERD LIRIR LT Bu 
pushen \auch puschen\ ir. (Drogen) _ | („ae s1ge) 
BSH ENERLAERE „u > 
\ Puste <die; =; UNZ.> ugs. ud 


ihm war die — ausgegangen; er hatte keine — 

mehr sel 405,8 is dgonel a ui 
Pusteblume <die; -, -n> Sao BIT: Bo 3 „2] 
Pustel <die; -, -n> Med. wg 

er hatte —n im Gesicht 3900) > ge 
pusten ugs. | | | 
Ba LT 


1. tr., ir. (blasen) 

jmdm. (den Rauch) ins Gesicht n s$ (I) 890) 

| I 

er musste —! (Autofahrer) SD AS gene 
- . [is Sl: oliius >] 

2. ir. (außer Atem sein) . jmd «zebsl mise. 

. ich war ins Pusten gekommen .sogoobäl aa 
\ De |  Py 
‚Pute <die; -, -n> [ost] 398% 
-. * dumme — ugs., Schimpfwort Zr EC 
Puter <der; -s,-> Job, 
Putsch <der; -(e)s, -e> ‚Pol. IERPI 
putschen itr.; Pol. RSG 


sl na u Do 


putzen 
1. tr. (Wohnung, Fenster USW. NEFSFFOrE 
2. ir. Gy. 
-— gehen RORSSL U TERSRYENGE SCLUTE 


3. tr.; (sich) die Zähne — 05 S1gus 1, 39> ‚sale. 
4. ir; sich die Nase — Os, 895 un 


nn RER 
5. fr. (sich) die Schuhe — 3.13 h (895 uasS 
6. tr. (blank machen) 15h häne alas 3 


GI 0 ee ei u 9 0] 
. Ir. (schmücken) [le] > ee 
BO Su 
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8. sich — (Vogel usw.) 2SsIUu lu 1, 895 (Ju 2) 


Putzfrau <die; -, -en> 0) us 
Putzhilfe <die; -, -n> | zus; 
putzig Ad). Sol sozel 
Putzlappen <der; -s, -> Jess. Jess cas 
puzzein ir. 


SD TEL FE DT NE JE HL FEB. 


Putzfrau — Python 


Puzzlespiel <das; -(e)s, -e> 
Pyjama <der; -s, -s> 


ed (55 


Pyramide <die; -, -n> Math. FyE 
die —n in Ägypten | pe EU aha 
Python <der; -s, -s> (Pythoninae) ge ls; 
lea 
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Quacksalber <der; -s, -> abwertend ol. aol 

SE [ie] 

Quader <der; -s, -> Math. „aise u 
Quadrat <das; -(e)s, -e> Math. 

1. (geometrische Figur) | pr 

zwei Meter im — Er 729 

* magisches — 539 


2. (die zweite Potenz) 093 t,9dore «are «pg0 Gl 
ins — erheben 95,93 18 «2 2 lol; 98 ol 
drei zum — 
quadratisch Ad). 


99 6934, dus «gs ala dus 


pa dr [3 Sol] 
Quadratkilometer <der; -s, -> u gl 
Quadratmeter <der oder das; -s, -> 

Quadratzentimeter <der oder das; -s, -> 
| ar el 

quadrophonfisch) \kuch -fon-\. Ad). 
UL ur lo2 9 ago Ka] salykr 

Quai <der oder das; -s, -s> > Kai 


quaken ir. 
1. (Frosch) NEISSE": 
2. (Ente) MRSLSULREL) 
3. ugs. (Kind) 05 HURZSIE SITE. EN 
quäken. itr. | REIST) 


Qual <die; -, -en> 
für jmdn. zur — werden (Arbeit usw.) 
Ge glolie Se u 

jmdm. das Leben zur — machen u I 


3,8 ta 1,5 olürc 


die Krankheit bereitet ihm große —en 
ABI 50 hir FIR® ILmlosh | lüs gl pe Ge 
er starb unter großen —en GB aui5 ‚>; 15,8 „Lu 
Syn go 

die —en des Gewissens machten ihm zu schaffen 


es ist eine — (ihn singen zu hören) (se 1, 91 51a) 
wir haben die — der Wahl ua a> ls Il, 
m 

quälen | 


1. tr. (Tiere, Gefangene usw.) „pbaxuisch/ AA 
2. ir; fig. (plagen) ad ul > sd elle 


Qualifikation <die; -, -en> 


ap a Due 


ar 


lie ul. 


Se 


'Qualm <der; -(e)s; unz.> 


| BEE HTEURDDER Gera TORE 
Hunger quälte ihn ol uuläc ey 

dieser Gedanke quält mich seit einiger Zeit | 

3,105 65 wahl ins se malie af cl 5! 

quäl ihn nicht so! „SS eh lop he ICs 

3. fr. (mit Fragen, Bitten. usw.) dl) yeglogiua 

0 | Wussrllas 
4. sich — (mit) ls, c>) ea nass ‚ha L 
025,95 > yeisläe I cn 125 15olopleil 
AL) 59 Ipy Ay g Lund dL) guln Fa Cs ille] 

(W) 52, III I 5olsoolie 1, 895 HL) 53, „ls 

sich ans Ziel — sale maästı Sie ‚ha LI, 895 
sich durch ein Buch — «yssle> Zus; ‚aa 1, „US 

| [el] Sa, „UL 

er hat sich stundenlang mit dieser Aufgabe gequält 
5 > 1, lie ul len a5 > gel 

sich umsonst — SATT ABER E59E] EGRURALRTTSERGIDEO. 

| . „09,97 4 Ip 
quälend Adj. „SL les «915,8 ia to, zalolür 
ud 15V Bul,s 

qualifizieren <100b> sich — (für, zu) Lul,s sole 
RT ge [N gel csh,g2] Aush) oas 

sbel, [Wale] sin 5,954; 

qualifiziert Adj. uote L scu>dlo lo thul,s un 
olsiel LU 1009251 [:55] edle Be a 

Qualität <die; -, -en> 

1. (bes. Wirtsch.) 

die — des Artikels 


>26 unge us 
ir ge Ki 


je nach — Cage ya IS A A 
Pullover dieser — sn ad 
mittlere — sg iS chlo il 


von geringer/ niedriger) sc schlechter — 


von guter/ bester — fi » ( De) 
von hervorragender — Je ls « las 
erster — | Sal IE a a2, 
‚2. (Bild-, Lebens— usw.) \ Luis 
3. Pl. | „las 1 sloes (We)cubl 


auch er hat seine —en „LU ax& „g> a> 2 p2 gl 
| | 1, is ln li 
menschliche —en ER „les 
qualitativ Adj. ER GUTE AFTER ES ER 

etwas — verbessern 58 IL |, spe is 
Qualitätserzeugnis <das; -ses, -se> (,‚Luw) Jyar 


jleo Jr AuBrY ge 


Qualitätskontrolle <die; -, -n> _ us Js 
Qualitätsunterschied <der; -(e)s, -e> 

eg 35 

Qualle <die; -, -n> RI FEREE RE 

bl 299.099 
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8. sich — (Vogel usw.) yaSS4 lei 1, 395 (by 2) 


Putzfrau <die; -, -en> 5) Wells 
Putzhilfe <die; -, -n> zul; 
putzig Ad). Seil szel 
Putzlappen <der; -s, -> Jjleiwssol « Jess caigS’ 
puzzeln ür. WED TESTEN DE EEE EHUTERLN 


Putzfrau — Python 


Puzzlespiel <das; -(e)s, -e> Ger «Ib (5b) 
Pyjama <der; -s, -s> ll ale 
Pyramide <die; -, -n> Math. er 
die —n in Ägypten yar EN alal 
Python <der; -s, -s> (Pythoninae) ee ‚„uss| 
las 
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Quacksaiber <der; -s, -> abwertend ls pol 

4 [30] 

Quader <der; -s, -> Math. laiune urfe 
Quadrat <das; -(e)s, -&> Math. 

1. (geometrische Figur) up 

zwei Meter im — arm 

* magisches — ig 


2. (die zweite Potenz) 098 t,9dmue «a0 je ungd las 
ins — erheben 25,98. la «50 p Wü, 98 ol 


drei zum — 92 ögädı Aus 190 ol“ Am 
quadratisch Ad). ae Söa ı SKhaıye 
es> 2,2 [35 Sol] 


Quadratkilometer <der; -s, -> 
Quadratmeter <der oder das; -s, -> 
Quadratzentimeter <der oder das; -s, -> 


Er = 


ar es 
Er 


quadrophonflisch) \such -fon-\ Adi. 


SU > loyE 5 og sin] sale 
Quai <der oder das; -s, -s> —> Kai 


quaken ir. 
1. (Frosch) REISE ST: 
2. (Ente) Split 
3. ugs. (Kind) REITS STEREFETE TTNE GT) 
quäken iır. RReıT 
Qual <die; -, -en> 3,9 1 > le 
für jmdn. zur — werden (Arbeit usw.) le ul 


Orga 
jmdm. das Leben zur — machen nd 
Ver 
die Krankheit bereitet ihm große —en 

as, 6 else alas Klon ul hür dl ln le 
er starb unter großen —en UWE 7231338 „Lu 
Sy ol 

die —en des Gewissens machten ihm zu schaffen 
ld,» has Janis |, ol Kuluns 
es ist eine — (ihn singen zu hören) (s.5 |, 9! 5191) 
„esse 
wir haben die — der Wahl ua a> al „us Lil; 
m 

quälen | 


1. ir. (Tiere, Gefangene usw.) „elbasuısa 1 ,l;l 
2. tr; fig. (plagen) ya u le nolsnlie 


| sh u 
Hunger quälte ihn ld, 6 Zuhie Ku, 
dieser Gedanke quält mich seit einiger Zeit 


15 a war land a wahr Sl re Sf 


quäl ihn nicht so! IR ol, lycos 
3. ir. (mit Fragen, Bitten usw.) «L) se jglogimaı 
(UL) 5a Sz>le lass 


4. sich — (mit) 

0959) GAST Scale 1 ul 25 tuolsalzel 
AL) 52,5pp andy z Lu «(L) Gopule Sa Suss [le] 

(W) 53 ISNa /sslsishie I, 395 4b) ,,luils 

sich ans Ziel — Gb ads Lie „ua Ll, 39> 

sich durch ein Buch — «nwlg> Cu; „aa I, „US 

[ie] 53 rils SS 

er hat sich stundenlang mit dieser Aufgabe gequält 

5 > 1 SU ol lg as usS,>; el 

sich umsonst — us a [3] u uS 009g Cua>) 

: 9 ee 9 p£ 

quälend Adj. „Ab Lori ,915,8 ans oh yalkie 
Qualifikation <die; -, -en> ur ds 155% Lul,s 
bl, Sul 

qualifizieren <100b> sich — (für, zu) Lul,s a>l; 
ge u ehjgel isleyg3] sh) ua 

lol, [lülue | san 5,904 

qualifiziert Adj. cu>Mo b icu>Mo Lo sul,s ala 
lich Si 2099451 [1545] tgl « JE als 

Qualität <die; -, -en> 

1. (bes. Wirtsch.) 

die — des Artikels 


1 san; ‚aa Kräte ‚ia 


a2 I 1 age ge ya ST 
wir Lunge ES 


je nach — Lunge ze Sa A 
Pullover dieser — sn ed 
mittlere — dasgie CuauS hl tl 


von geringer/ niedriger/ schlechter — | 
Gab us lo th unge el 


von guter/ bester — 98 („L) 
von hervorragender — le „lm 5a 
erster — Jal 55 «N A>ja 
2. (Bild-, Lebens- usw.) uns 
3. Pl. ‚has 1 yubu (la)cuhB 


auch er hat seine —en „LE ars S09> 8> 8 08 gl 
SE ae 

menschliche —en ac „las 
qualitativ Adj RHEIN 
etwas — verbessern 53 zYLl, sy us 
Qualitätserzeugnis <das; -ses, -se> (‚Lus) Jgaxo 


Qualitätskontrolle <die; -, -n> is 5 
Qualitätsunterschied <der; -(e)s, -e> 
rl 
Qualle <die; -, -n> ar Felge 
Qualm <der; -(e)s; unz. > Ute 398 «099 
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"yjel = machen UBS. MERSS LTE EREEN|) 
rbeszlutinlel, 5,588 

qualmen 
1. ir. (Ofen usw.) 399 1,8 8898 «00 zu 890 
ve lsslol, 398 100 590 


2. ir; itr.; ugs. (Zigaretten usw.) «328098 () 
Quäntchen <das; -s, -> 0,8. 005 


Quantenmechanik <die; -; unz.> Phys. 


ReaS 1 E0p 77 2025 

ANSHIENRIESIIE <die; -; unz.> Phys. 
el KL 
Quantität <die; -, -en> 5: 
quantitativ Ad). Zus Js ;lilelod 51 5 
Quantum <das; -s, Quanten> et [35] le. 
Quarantäne <die; -, -n> ab; 3 
unter die — stellen ERS FNGE 
Quark <der; -(e)s; unz. > sslaels zu [se] 
Jon Kinn by [:z] 


Quartal <das; -s, -e> 
. im ersten — 


Ja taalsass (8,50) 
ls Il dalsas ,8 


Quartett <das; -(e)s, -e> Mus. öl 
Quartier <das; -5s, -e> +(Cög „JLsgs Js ıl> «501 
FEAR] 


Quarz <der; -es, -e> Min. ARE 
quasi Adv. ng eSadlg a af ag a lee 
quasseln ugs., abwertend 

1. ur. 09533 


2. Ir. (dummes Zeug usw.) |] 
Quaste <die; -, -n> (Troddel) Jgkıa 
ein Vorhang mit —n „balsfie 505 
Quatsch <der; -(e)s; unz.> Si> > u 


«s5be une ı Se [3] OLSa> ul, li, 


Sisto 
red kein —! KG > 
ich kann mir diesen — nicht länger anhören 

SR ige il ö see 
lass den —! EI, I, Fre 
— machen 2918 (5 jo Fe 150,5, Fre 

2 [ie] 


quatschen ir. 
1. (reden) er 
2. (plaudern) EEE ER TE BER EROR TERN 
3. (Boden, Schuhe usw.) 595 (Io) ls 

Quecksilber <das; -s; unz. > > 

Quelle <die; -, -n> 
1. (Mineral- usw.) 
aus einer — trinken 
2. (eines Flusses) 
die — der Donau 
3. (Erdöl-) 


Ges ol slans> ;| 
don zu 

lb 29, data u 
[ale :z] a olz 


qualmen — quetschen 


4. (Energie-, Erwerbs—  Informations— usw.) & 
eine neue — (für Rohstoffe) eıschließen 
GIS (plS olge ZD slozl 
das weiß/ habe ich aus sicherer/ zuverlässiger . 
pls glas säöge I gitelan ai Ih > le 
eine Nachricht aus erster — Jolams > 
5. (Ursprung) HEIETILSERES ıLäis Au Aa au 
die — allen Übels le)L Asa Ast> 
6. (Schrift—) KEIPERSER 
historische —n RETRIGRE PER, 
die —n angeben RRKreIr KERNE FE al 
quellen! <192> itr.; ist 
1. UMERORNEEN) en AN] [292] 
Se >] 102505 [052] 
aus dem Boden — GO re) 25) 
über den Rand — | 
* die Augen quollen ihm fast aus dem Kopf 
lot 9 mt> Sad zZ] los ada> Joy sy Aulpatz 


2. (Erbsen usw.) 10 I POL 20 u 
WLSTES öl 
Bohnen -— lassen ol ug) 


dgl lu 
BESEITIGEN 
N 


quellen? tr. (einweichen) 


quengeln irr.; ugs. 
Quentchen — Quäntchen 
quer Adv. u )l Pr 1:35] ws le Ze „ye& 
stell den Tisch — ‚IS bwl lie 5 oe „ou |, zo 
— über die Straße gehen 3,6 sla (Sb in! ;l 
52h ul ar u, Ju 
 — gegenüber 998 93. 651 (Cin,s) 
— übereinander legen aliipas3) sy re 4b) 

den Stoff — nehmen (beim Zuschneiden) 

Gh any pr 
— durch die Stadt laufen „ss ,; 1, as u 
ei! 
sl og oh alas 52 


= durch den Wald 


* — durch alle Parteien 


[le] ps 5! 

Querele <die> Pl. god So canäl,s Jans 
querfeldein Adv. Le ‚gba, Ele lang Nole; | 
quer schießen ir.; Pe uBs. NN JE so > 
BED ae) 

Querschnitt. <der; -(e)s, -&> ed nr (as 


tdlas eg, ll 90 [el de ad ee le 


ndige 
Querstraße <die; -, -n> lo lo 
lee alle [el 
Querulant <der; -en, -en> abwertend «Koll aol 
PIE P DENT 

quetschen 
1. ir, — an Akk./gegen & (yolszLis (Se) 
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n2 


Quetschung — Quotient 
jmdn. an die Mauer/ seine Nase an die Scheibe — 
plsjtäd ats I, 095 ul jlasaı h, us 
2. ir; — in Akk „2 ol 49 gpble )9% 
etwas in einen Koffer — glas» ,8 595 I sy 


| oobl> 
3. fr. (zer) o8N> [3] 259,5 4 
die Kartoffeln (zu Brei) — 585! gie jun 


(Son 5) 


Saft aus einer Zitrone — «3 Ep F RoR NS Eu NT Eu 


BR BTETN ge 
a. tr. (imdm. den Arm usw. —) ee HR OS 
Va ae gl ser le 
ihm wurde das Bein gequetscht „; „Lu auls 31 55 
Jus As 9 Au P) Gr 
ich habe mir den Finger (in der Tür) gequetscht 
us Asa 9 Sl za Ye Ya 
(auch sich —:) hast du dich gequetscht? _ 
120 an [oy2 9] Ss Loss anno 
5. sich — (irgendwohin) «el» ca>y 1,5 |, 895 
| os 1052 
sich in die Straßenbahn/ hinter das Steuer — 
oe Ni 2 ah 2 
sich durch die Menge — 9.5355 Cuo>y |, Cune> 
Ger sl lan 8 


Quetschung <die; -, en> 1: Jah Sy sdaso 
= HELDEN? EI) 
 =en erleiden Se] ] (uhddano 


Quetschwunde <die; -, -n> > Quetschung 
Queue <das; -s, -s> 
auicklebendig Adj.; ugs. 
quieken ir. 
quieksen — quieken 
quietschen ir. 

1. (Rad, Bremse usw.) 


u 
Ve er 


005 ie rer 
ee See 


2. + vor (Person) (Sas IN) ssjiu Igeaiszun 


Quintessenz <die; -, -en> las ud 
Quintett <das; -(e)s, -&> Mus. NGETTE 
Quir! Seas [: le «ze] 5 Joglaro BT 
quirlen ir. RRITTICHE 
Quisling <der; -s, -e> BLUE NE 


quitt Ad).; ,— sein (mit) 58% 2a a Re NR 


(b) esls „lu> «b) 
nun sind wir — (geworden) mel a 3 
Quitte <die; -, -n> Bor. 


(02,3) 
auittieren <100b> . 
1. ir. (Betrag usw.) (395 ‚sliel L) 1, > Sb ,s 
Säl 8 > aKul Sul sollen, «5a 
usb 

‘ die Rechnung/ den Empfang des Geldes _ 


I Ip Söll, Lucy Alee zäh, 


2, ir. 55a alla, 
3. den Dienst — RESIEHET BE 
Quittung <die; -, -en> As, ad 


gegen — Aw, Cab ,8 ‚pläs jr 
eine — für/ über den eingezahlten Betrag 

al ale la lcul sm) 

eine — über 1000 Euro ausstellen ‚I; alıea; (saw, 

595 lelol ge y 

sich eine — ausstellen lassen für: Rob) PERS DL A DOOR 

* das ist die — für deinen Leichtsinn /sle o» (2! 

Zunge 87 ya & Au) 


Quiz <das; -, -> (seye£ "Slestbl il 


Quizmaster <der; -s, -> Al July sr 
| (sogar Jleib! 
Quorum <das; -s; unz.> plays 


Quote <die; -, -n> 
die —n beim Lotto 
die — der Unfälle lg ud 2 Slums ızulg E95 Cum 

Quotient <der; -en, -en> Math. oe ed ls 


Ola ud a5 ld 
ab; losu 2. „Bw us 
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Rabatt <der; -(e)s, -e> | AUT, 
jmdm. 3 Prozent — auf eine Ware gewähren/ 
geben Gel a, ui 

Rabatte <die; -, -n>[ 55 Al» Sygoa Zt] azel 

Rabatz <der; -es; unz.> ugs. szLEys «Ess do g zo 


Rabauke <der; -n, -n> sb aß als soN 
Rabbiner <der; -s, -> u EEE 
Rabe <der; -n, -n> we e. 
rabiat Ad). 

1. (Person) 95,95 48 & rg aa 


als, 

2. (Maßnahme, Ansichten usw.) alas spellsgis 
Rache <die; -; unz. > agrprläst: Sb län! 
lu riss 

an jmdm. — für etwas nehmen/ üben |, .sy.> pläsl 


ee ERVER TREE ZOO GN 


elle zes; 3} 
59% Are EIERN m 


aus — 
auf — sinnen 
Rachen <der; -s, -> 


„8.5 


1. (allg.) | | 

2. (eines Löwen usw.) «> «egal> el5[:ze] © 
| Sr Kr 

im — des Todes poet. 


5 ” ep „> 
rächen . . 
1. sich (an jmdm. für/ wegen etwas) — 
Te 

gl u sr 


2. tr., jmdn./ etwas rächen 3,5], syn tl us pl 


jmds. Tod — Nu Fi! 
3. fig., etwas rächt sich Gb ls „5 gel ARE 
dein Leichtsinn wird sich noch —; es wird sich noch 
—, dass du so leichtsinnig bist Sl ke nl olab 


Sl al u}, 

Rächer <der; -s, -> PR pr olg>aus” 
Rachitis <die; -; unz.> Med. mat, 
(5) I 


rackern itr.; ugs. «52 SSR I, 395 15 1» 
ora9he I 295 5 
Rad <das; -(e)s, Räder> | 


1. (allg.) | | | or 
ein — auswechseln . RIES TE Da Pa Eger 
2. (Fahr-) (el > 29 


mit dem — fahren «yuha>,>9s [355] 1:3, >23 L 


= BESTCH, = 75 

aufs — steigen Ga ass ‚lg 

3. (Lenk-, Steuer- usw.) GL, (&>) 

4. (ein) — schlagen (Pfau) oje 

_ Radar <der oder das; -s, -e> eh, 
Radarschirm <der; -(e)s, -&> „Il, Ari 
Radau <der; -s; unz.> ugs. Eli co 4 zu 


— machen Gelsbl, ta SI g ze a se 
Raddampfer <der; -s, -> sul, zz ‚u 45 
radebrechen <radebrechte, geradebrecht> ır. 

Gr 9 Las ns [N Sb] 

radeln N din; ist; ugs. OS Tage RSS AEH N DE 
0 os, ern 

Rädelsführer <der; -s, -> abwertend 08 5. «aid „u 
Rad fahren irr., ist Is 3lgwas > gs «las ngs 
>, er bele] SSTHedr ser 
Radfahrer <der; -s, -> [le] ‚los > Jlgwa> gs 
| ash «öl pol [ze] 
radial Adj. U SCRTE 
radieren <100b> vr., ur. | 

1. (entfernen) [5 U sl FosStbolss L] I 

2. (Kunst) | kr 5) DIT 
Radiergummi <der; -s, -s> [te] SSL «SS Lola 
Radierung <die; -, -en> to (59) EB LL se») 

[eslous 5 05 5 Sr 
RLUcn ILL ww 659) ee 


Radieschen <das; -s, -> (lila 
radikal Ad). | 
1. (Maßnahme, Forderung usw.) yo! 


slais, « As sohn 

Lllfss]: SSL «15 sat, zlegen zlucp 5 
rs Far ze 
oo tel us 1) ser 
I 

able UN sl ze, 
usb, 
a5; 
our 


IS, 0,5 BER We 


2. adv. 
etwas — ändern 


etwas — beseitigen 
— vorgehen gegen 


— mit der Vergangenheit brechen 


3. Pol. (extrem) 
Radikal <das, -s, -e> 


1. Chem. Ss «lu 

2. Math. a2, [ie] Sol, (Ede) 

Radikale <der und die; -n, -n> ML RAN) 

| — oh a5 

die —n und die Gemäßigten «as, 3 „ulFbl,äl 

| oe et 

Radikalismus <der; -; un.> dsl. „IFl,5l 
Radio <das; -s;:-s> u | 

1. unz. (Rundfunk) 90h 
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radioaktiv — Ramsch 


— hören RRSHETSEENN 
hier ist — Berlin Cal ad (951) Lu! 
2. (Gerät) al) (us) 


das — leiser stellen oe ol, (share) 
diese Nachricht habe ich im — gehört 


plosgih yeah zll ze onlie 


das Konzert wird im — übertragen ;Iuyus 
ya a sh 

radioaktiv Ad). ntyisiaol, 
-e Abfälle; -er Müll lol, JETISY ya 
-er Niederschlag 5 I901, „us il pjb 
—e Verseuchung ges Igol, slgan Sogll 
er Zerfall ET ZCRLT SEP 
'Radioapparat <der; -(e)s, -e>_ al, (eu) 
Radiologie <die; -; unz.> See 
Radium <das; -s; unz.> Chem. eyol, 


Radius <der; -, Radien> Math., auch fig. glas 
Radon <das; -s; unz.> Chem. os GE) 
Radrennen <das; --s, -> shar,>ge Aürlune 


Radtour <die; -, -en> 
raffen vr. 
1. (Kleid usw.) 


2. (beim Nähen) ls Ja lalı 20h un 


3. an sich — Grmsld (9 GS;ypVB) 
4. (Geld) where 

| sl, sr eb 

5. (Bericht usw.) 595 (os As 
6. ugs. (kapieren) ad jei sad ud ou 
[SS] 0 > 

raffgierig Ad). gLub Uanb . au> 
Raffinerie <die; -, -n> [ca lege] usa as 
| EYL 


Raffinesse <die; -, -n> 


1. (Schlauheit) [te] SE > iS 


2. (des Geschmacks usw.) ads 15, 55, wsl,b 
raffinieren <100b> vr. SIgL 1505 VL Ania 
raffiniert Ad). 

1. (Zucker, Öl usw.) RW IE 

2. (Plan usw., adv.) sn a; 

3. (Person) > l> SS [le] 5%; 


4. (Geschmack usw.) Su ,Blcslb bolg sca,b 
Rage <die> ugs. 

* in — kommen/ geraten 3,9 0,5 as 

* imdn. in — bringen 9232 0,5 1130 551, ul” 
ragen ir. 0r glewlü ze nähen 

aus HRS SE RORT 
. Raglanärmel <der; -s, -> sl gl 8, sl 
Ragout <das; -s, -s> Kochk. j si, 
Rahfe) <die; -, -en> Mar. J5> il 5 


Rahm <der; -s; unz.> dial. (> Sahne) „u, ls 


rahmen ir. (Bild usw.) It (EIER DATEN 


ER IE 


Var . 


Rampe <die; - 


Rahmen <der; -s, -> 


1. (Bilder- usw.) al 
2. (Fenster-, Tür- usw.) wa 
3. (eines Autos usw.) U ws 
4. (eines Fahrrads usw.) A a 


5. fig. (Grenzen, Bereich) s> yıläe 10990 ung> lo 
im — des Vertrages/ der geltenden Gesetze 
seele 2 
im — dieses kurzen Artikels og Mäs (ul ogrjl& 52 
der große — ist damit festgelegt „> ,l> RE Pina 
Cuslosus ara 5 et byh> 1,655 
einen zeitlichen — setzen 59 Se lo) 59 gAdre 
dies alles ist nur im weltweiten — verständlich 


Syaalas Sb le nbär sad nl ion 


in engem — Su iS wlhe 2. 
* den — einer Sache sprengen »i8 sy ao ji 
| el, 


* aus dem - fallen 
eye a ll] tssgeslil a, I gole ze 
DITHI Gy lm 


6. fig. (Hintergrund, Kulisse) IERERFNEPEFESDS, 
den richtigen — abgeben 124 gewlis Als) 

| FEIERN SE PC 

eine Feier in bescheidenem — Sn 

| OL uses „8 is 
Rain <der; -(e)s, -e> aalıd 95 u 5ly AS ‚U] 
| is, Im) 

räkeln — rekeln 
Rakete <die; -, -n> 

1. Raumfahrt, Mil. Sage 
eine — in den Weltraum schießen Lass, Säge 

| BORD LER ORTEN 
mit —n beschießen 10) Sg ben Ka 

| | 2 Schlutge 
2. (Feuerwerkskörper) Sg Haha 


eine — abfeuern GIS As 
Rallye <die; -, -s oder das; -s, -s> (Autorennen) sh, 
rammeln ir. 


1. Zool. O2 PT. yiii> 

2. derb (koitieren) BR VE FE ERR nF 

3. (stoßen) IRLSRALSANLGERGRIKVGRN 
rammen tr. 


1. in Akk.[le] s$ 025102237 02,533 (4 529) 
2. (Auto, Schiff) & 5095 «[ slaulü Als sl] & 595 
-n> 3] De (zls games „> 

7) ars ! {1 Sul y che Nie dm Anka za 
ramponieren <100b> tr; ugs. G2spl>islels 

die Stühle waren ganz schön ramponiert 

Ss god El 3 0 lag, us jla; zum lan 

ramponiert Adj.; ugs. | 
Ramsch <der; -(e)s; unz.> to 9 2,2 :Jaus (ir) 


a,b ns 
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Aiod > 80 yLoal 
ran Adv.; ugs. > heran | 
Ranch <die; -, -s oder -es> 
Rand <der; -(e)s, Ränder> 

1. (allg.) ang> [:55] US oJ 0,5 
am —e des Waldes H> „I > sl> ‚3 


Umschlag mit schwarzem — ol öl LESU 
am -—e der Stadt em Ing> z8 
2. (Teller-, Hut—, Tisch- usw.) Jead 


ein Glas bis zum/ bis an den — füllen. 
ea, 


3. (Seiten-—, Zeitungs) öl 
etwas an den — des Briefes schreiben asL &.5l> ‚3 

Bd DE 5 
einen Fehler am - (der Seite) anstreichen 


Hyde (amis usb zul, Las 


einen — lassen Gl sl 
4. (Brillen— usw.) 0,90 
5.*am —e (nebenbei) Rt „yes 
etwas am —e erwähnen Gyru br 


DICEHFN m 739.2 RER LEE 


am -e bemerkt. oh ns ya zo 
das interessiert ihn nur am —e re Eyöye (na 

| 3,105 ‚glaölte 
ich habe das nur am —e miterlebt _* ali käs 


ploags 25,2 p29& «play „Lu, 
6. * er war am —e der- Verzweiflung 


Ir elaki le Ks ssgonel ren 


* am —e des Grabes stehen HERTTRE FU TE Ye TE Kan. 
NST BC PP Feen 
elsst ji Ss 

| [gs 51 je] 
* halt den —! derb 2 PNSETET 
—> zurande en 
randalieren <100b> ir. BRRRSC HP PERLE. 
| BESTIESUND KURS TER ee) 
Randgruppe <die; -, -n> le suays;i el 
lo 9 Wleils u sglae 1glei>T 


* außer — und Band sein 


radikale —n Fehl sung 
Rang <der; -(e)s, Ränge> 

1. (Stellung) an ya tpläs 

einen hohen — einnehmen ol ‚suih elüe 


Bo ld 1, (gu pls 

* imdm. den — streitig machen / 23,913, RA! L 

ul |, el ee 

* jmdm. den — ablaufen „ss; 135 u us ;| 

Ä E OS ee 1, 

2. Mil. (Dienstgrad) Al ta» ,0 «a5, 
er ist im —e/ er. hat den — eines Generals 

ul 5 0b 5 is, 


ein Offizier von hohem — sy u 


. rank Adj.;. geh. 


ran — Rarität 


3. unz.; fig. (Bedeutung) 4 spläs 2515 sa>,0 1Cuanl 
ein gesellschaftliches Ereignis ersten —es/ von 
hohem — . Sue Ina „lm sleiet slayg, 
ein Wissenschaftler von (hohem) —/ ersten —es 
Ss d2ol Js} 5 au ja guiatsh 


ein Mann mit — und Namen lau mas 

| pluu>lol wls ns [las 

4. Theat. | RSS]E 
rangieren <100b> | 

1. tr. (Eisenbahnwagen) BEEFTEFSRE IE 

2. ür.; fig.; an erster Stelle — [lo I, Jgl pläs 


rl 15 Sal Js! d2,2 ‚el 5el or Js) a Sohn 
auf Platz zwei — Suse I, p92 plüs 
vor jndm. — sl u YL plüe 
(5) Kb pls yL 
Ranke <die; -, -n>[l.2, Sales dazen Cru] Sau 
Ränke <die> Pi 

— schmieden 
ranken sich — um 


Au 

BIS IF ed 
las YL 395 sus L 
PER 24) 

Ranzen <der; -s, -> 
1. (Schul- usw.) sl] ey 
EERVEREREN 


den — aufsetzen rss ELTA ETE TE UORVRER 


2. ugs. (Bauch) PRW 
ranzig Ad). a5 Sys touile 

— riechen/ schmecken Gb Ss de Ic 
rapid(e) Ad). up un) 1a zw 

-er Anstieg ee u! 

— sinken GI eu PPRGOR 
Rappe <der; -n, .n> ol ul 
rappeln ugs. j 

1. ir. | ERSSIEH INA 

* bei ihm rappelt’s wohl! su ud 095 

ons Jaloss 


Gmelsg Seas joa 
sah (So5 ZN 39> 


2. sich aus dem Bett — 
sich in die Höhe — 


Rappen <der; -s, -> (Schweiz) tal 
Rapport <der; -(e)s, -e> 
1. (Bericht) | RR: 
2. Psych. | ‚dal, 
Raps <der; -es, -e> Bot. 15: 1 ii) als 
rar Ad). EVERS PER ls 


* er macht sich in letzter Zeit sehr — UBS. 
INCL IVEREGETE BEN IEN 
ls ee er) 
aid take 1 u jur [Se] 
große Wohnungen sind in der Innenstadt eine — 
u als rd DU 5 Se gls,tl 


Rarität <die; -, -en> 
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rasant — Rast 


-—en sammeln GI ads | Seal slan> 
rasant Ad). 


1. (sehr schnell) NE us lid te lm 


[e] IE «32 Jr Aula „oba 
eine —e Entwicklung pe m CI, 
die Bevölkerung nahm — zu PLRERER TUINEDE 


in -em Tempo är ke yglelune ee b 
2. (Auto, Musik, Frau usw.) EWLSE DETGEN SIERT 9, 
Rasanz <die; -; unz.> I:zre] glelu u Les 
(Bl 


rasch Ad). 395 ta; zu le zus 15 10 zu 
—e Bewegungen lo SU> 
ein —er Entschluss Br me 
—e Fortschritte machen GP a RR perE 
II 

— handeln O9 she 83) la 
mach —! (5 ale « nb 89} 


rascheln itr. Sul ee le ee 
rasen! itr., ist; ugs. (sehr schnell fahren usw.) 

Jo) sh ia, pls Lu ua 

521g 150 Salze 1558, Zr Je 

rasen? ir. 

1. (vor Zorn, im Fieber usw.) pls zie 

SSETAN RN SIORTERTTGE SKI CE LP EHI PER BETEN KR 

EIS 

er raste vor Begeisterung „bua Das ;l 

web ol 51 zu 

er raste vor Eifersucht 005 ylalys Lotus 

Sad „mg Lola as ;l 


vor Schmerz — less bl 

2. (Sturm; See usw) pn? 9 97 u > 
IRLTREN DUO TER 309 

—— Rasen <der; -s, -> Ve (m) ler 
den — mähen/ schneiden 58 hm 

einen — anlegen ul > 

rasend Ad). 
1. (Person) las 
er macht mich noch — us a elaslas 0, YL 


ns Pu log es joa yL 

ich könnte — werden 1,3 ug legs se Slas pylb 
re Pluye pyl 

2. (Durst, Schmerzen usw.) SUi2>g 0045 
ich hatte —en Hunger us le il 

| Pi 6a Sr Ip 0.5 STR FEN 
3. (Applaus usw.) | Lolse, hop gay 
4. (Geschwindigkeit usw.) sjlgaslgs «yalalu zu 
Wlan tzelus= 

5. adv.; ugs., etwas — gern tun 9aıS/aı5 60, 
el rer 
Rasierapparat <der; -(e)s, -e> also, 


elektrischer — rlsoi, mmle wer also, 

Rasiercreme <die; -, -s> Pe 
rasieren <100b> | 

el 05 1 So, 

we rrel (25 Sg) 

[le] 250%, os (895 Jos, 


2.sıch — 


3. tr; jmdm. den Kopf -uÄA. 1, 5 zu (lage) 
| Me} S23 0861} 
sich die Achselhöhlen — 1, 335 Ju 23 (say) 
Re 

4. tr; ugs., fig. (betrügen) TONER PPC TERN 
ET r 


Rasierklinge <die; -, -n> 
Rasiermesser <das; -s, -> 


lo, 
wie 


lee a 
Rasierpinsel <der; -s, -> 2,5 
Rasierschaum <der; -(e)s; un.> (lu, 5 


Rasierseife <die; -, -n> 
Räson <die> 


aDtel ügle «ui, uyle 


* imdn. zur — bringen srl ae ea 
* zur — kommen ol hie zu > 
Raspel! <die; -, -n> u 
1. (Holz-, Leder- usw.) lag 
2. (Küchengerät) 08, 


Raspel? <der; -s, -> meist Pl. (Kokos-, 


Schokoladen- usw.) ERTPEICHWERTEWEI TRUE 


raspeln ir. 
1. (Möhren, Äpfel usw.) KERLE 
2. (Holz usw.) RER VOL ANE VURDRIR INNE TOR 


Rasse <die; -, -n> Sy scdlelfizee] 05 
die weiße/ gelbe — S,5 fan Sl 
eine edle/ reine — SU / el sts 

rasseln' itr. (Kette, Wecker usw.) 25 nenn 
IS og Tas u) ‚ale sul] 
mit etwas — Gb alas |, sn 
(a rn > islae 9) 

rasseln? itr., ist 
* durch die Prüfung — ugs. awWe593,/0, „ll 50 
* gegen etwas — ugs. (Person, Auto) syp>& SS 
0, 
Rassendiskriminierung <die; -; unz.> ‚so; wa 
. rassig Adj. (Pferd usw.) ln [ige] : el 


rassisch Ad). so 
Rassismus <der; -; unz.> RE TFFER E 
Rassist <der; -en, -en> Cu nah, 


rassistisch Ad). RP TPpER ya OR PRO) BU ELRGER] 


Rast <die; -, -en> lenol, „2 Logas] cell 
| lo& 3 
— machen EST ER) 
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eine kurze — einlegen ob Aus coiu 


Ba en 


rasten ir. [..£ f) ge tl) y> Loge] ee 
rastlos Ad;. | 


1. adv. (— arbeiten usw.) gi, ande, 

2. (unermüdlich) jez eo opglan ni, Kaus 

3. (unruhig) Pe el) IF 
Rastplatz <der; -es, -plätze> Lat LS] Su 


| [o& 3 (lonel) „2] solzul Je [= 
Raststätte <die; -, -n> lobt, LSToga>] slsile 
Rat <der; -(e)s, Räte> 
1. unz. (Empfehlung) ty 1 lea) ano 


jyl u on [:] 


jmdm. einen (guten) — geben [lan u 
tee I ul 
auf seinen — hin gl Anag5a, (Li) 


ich werde seinem — folgen/ seinen — befolgen 
uupala, l5a |) ua, pl Jos rl a 
er hört nicht auf meinen -— od. le Cu 
Te] se alu s> 


2. unz. (Beratung) yaadlo ‘, mlas sc gaius 


Sul 


(in einer Sache) jmdn. um — fragen/ bitten 
De PORN TSE ETUI RE (9,9% y2) 
[te] 025 Slazite u 


bei jmdm: — suchen; sich bei jmdm. — holen U 


Sl 1, u ee u 
* jmdm. mit — und Tat beistehen ;ll, SS zus 


III u el a 


> zurate 
3. unz. (Ausweg) 28 t0,l> ol, «ol, «ol» 
— schaffen «öl cl iu ojl> 


Gl ee 


ich weiß keinen — mehr u, oo ya al, „2 
Sal ml 
4. (Gremium) ha syaeil slgh 


5, (-smitglied) La yas !yazcl yas lg gas 

. Lab i5, le släcl olsie > 

Rate <die; -, -n> 
1. Wirtsch. : 


auf —n kaufen 


ou5 blusle/ is 


etwas in —n bezahlen Aland 1 se Ip 
Geby bus, 
in vier —n aus ur, 


2. (Quote; Wachstums— usw.) 

raten <193> Ä 
1. ir., (jmdm.) — 
Alla seo :(&) RER ZSLE vee 


Br ER 


ich habe ihm geraten, zu einem Facharzt zu gehen/' 


er soll zu einem Facharzt gehen 45 98,5 4.09 gla, 


“(4) ISCETR (Se 


“ rasten — rätselhaft 


was/ wozu — Sie mir? a5, cd slanog a Las 
er hat mir zum Verkauf des Hauses geraten 

| ya a SoSaeg ah 

jmdm. zur. Vorsicht -sSL bla a5 Sog ul 

ich rate dir zu diesem Modell „15, “og 3% 

le 

2. ir. (erraten) [le] ea Lu EI) m> 

rate mal (wen ich getroffen habe)! 1,45) 5% „u>- 

Kossh IS) Al dasıs 

re ke Jon 

u] ale ms 

ol > las “ 


hin und her — ERSIRe pr dad os lu Sywu> 


das rätst du nie: 
gut/ falsch geraten! 
das ist alles nur geraten! - 


3. tr. (Rätsel usw.) o5J> 

_ Ratgeber <der; -s, -> [35] 2551 sol 
| a Luial, Laial, „ES 
Rathaus <das; -(e)s, -häuser> f- RS ge 
Ratifikation <die; -,-en> ga 
ratifizieren <100b> vr. GIS 
Ration <die; -‚-en> lee 15, 0 ala 10 > 
seine — Brot erhalten Ge öu> 

* eiserne — | lola 59, 5,53 
rational Adi. «Nöle « Jgäns [:55] 1 Jläs « äc 
byST: sol ] lu il  DläE 

rationalisieren <100b> ir; Wirtsch. «2 55 jlwdiate 


ee.) Ka Seizon BB 9 AR 252 5, „NEE 
rl sr bl 


rationell Ad). PEUDIPP UT RERNSUROEEEPEFEROAE N 
olLu> 59) JE td «uysle «Jgäre [ 2] 

rationieren <100b> vr. IN Er > 
ratlos Ad). (Hans) ol SS 5 « Haze 
| eoliae soggae le [es] 

er war völlig — Sa 45 (ars) Igossle SL 


ratsam Adi. syöle [:.5] scnlası alas ed edle 
ich halte das nicht für - us „Io oe ia El 
pe Ipilsns De I Ein! oe 
_ es scheint mir —, zu ... Al pl zo „Ba 
45 Cl un „2 
Ratschlag <der; «os, -schläge> 
jye) gl ya Kuna 15 ,läu 

jmam, einige. wertvolle Ratschläge geben 


DI see 

Rätsel <das; -s, -> auch fig. ln tlane 
 jmdm. — aufgeben [a] 15. ber u 51 
ein — raten/ lösen 28) „ler 


-* das ist mir ein. —; ich stehe vor einem — 
Cusles „ler m la PIE OPSIEyER al 

.* in —n sprechen GI Br ler 

rätselhaft Ad;. «ger [:53] : zeeljluul ya 
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rätseln — raufen 
Ä = es gl > 
unter —en Umständen 


 SPr „oe 

es ist mir völlig — By ine 

| | | Cslois lass mul 

rätseln itr.; + über Akk. (,L,2) 50,58 

on WAZ NED SEINE Ar 25 cn 

Ratte <die; -, -n> „me rs 
rattern! ir. (Nähmaschine usw.) ed 

| SEI 

rattern? ier, ist (Zug usw.) 1653, (‚ol24) zUSSb zb 

> 

über die Brücke — RESTERN DE EEE LFALESTE TEN 

rau Ad). 

1. (Hand, Stoff, Oberfläche usw.) Gleb sy; 


2. (Person, Ton, Behandlung usw., adv.) 
j uses EL ®} m > 


jmdn. — behandeln RIESTER DENT RK Erg FRE 
-jmdn. — anreden Ä IL 
3. (Wetter usw.) al cd lg 10 Egal 
—er Winter/ Wind olgw ab /ylius; 
4. (Land, Gegend usw.) Day ıKis 


5. (Hals, Stimme usw.) 
ich habe einen —en Hals 
6. (Leben, Wirklichkeit) 
7. (See usw.) 

8. in —en Mengen ugs. 


PIESERTGESRRERTEEN. 


lg elylb enledi 
ne „ RY- pe t Job 
BEI RESES N EN 
Raub <der; -(e)s; unz. > 
.1. auch Rechtsw. 
on a Tel u 52] 
bewaffneter — 


alle Lö 

2. (von Tieren) „ES Asa 
auf — ausgehen 3) Auab JUisa 
* ein — der Flammen werden 9 Ksab 


3. (Beute usw.) 250 Js caög zur Igel nanie 


Raubbau <der; -(e)s; unz.> lag. SP rer 
. | | zelbljöl 
* — treiben mit DrbejNassale h su> 
rauben ir. 0 
1. (Geld usw.) ROSE SS ALTER RIE FETSOE BEWERTEN IR TGIC DON 
jmdm. den Schmuck — . gl 5 ph us Slalg> 

| sel 


2. (Person) GI 550 
3. fig.; jmdm. etwas — 45) og, 151 Go sd 51 8 
ro > 

das raubt mir zu viel Zeit |, Cög a> ;l u „Un 
US so ab la.I. 


jmdm. den Schlaf — . 
Räuber <der; -s, -> 
1. (See-; Bank- usw.) 


see 


Gyle 1850 


in — und Flammen aufgehen 


Fa EEE SUPER WITT 


HELFER JeRFRR Hrudt Jorge 


- ya 1 slaales 


2. (Straßen--) | Gele zel, 
Raubfisch <der; -(e)s, e> ol ale 
Raubtier <das; -(e)s, > 02 zpl> 5,55 üly> 
Raubüberfall <der; -s, -überfäle> sy. «ni. 
bewaffneter — Slam 25, 
einen — auf eine Bank verüben 50.0 Sa 


Raubvogel <der; -s, vogell> E15, 
Rauch <der; -(e)s; unz.> . 399 
dichter/ dicker — Lle 390 
starken — entwickeln/ bilden lad sol; 390 
| RESSLIEN 


der — stieg in die Höhe/ aus dem Schornstein 
Sl ug SD ZNICE, se Ip 395 
(lee 
Ges gs 


*in — aufgehen (Hoffnung) Göyoby 


* kein — ohne Flamme Sprichw. le 29 zu 
> apa Se Se le 

rauchen | | | | 
1. tr. (Zigarette usw.) IRFSLITEIIT TER 
2.ur | rs] 
er darf nicht mehr — u u u Sa 
danke, ich rauche nicht . AS „(ze as 
| u 5 u 


3. ir. (Feuer, Ofen usw.) 0b gu 890 1508090 
5252 390 
* mir rauchte der Kopf (vom vielen Lernen) 


Se ls lag00 5 al a (45 poganlge 0 a 5N 


* „., sonst raucht es! ugs. wu, 1 alu 55%... 
Rauchen <das; -s; unz. > Ts 
| Ws Js] 

- (streng) verboten! [ARE Js 


Sul ggine (SM as 
sich das — angewöhnen 25 lan SLiel ua, 


| Ä 0 I 
sich das — abgewöhnen 25 
on | | RFAKCAR 
Raucher <der; -s, -> 
1. (Person) 292 Jal 5090 I u 
2. (im Zug) YES  ogasue ds 
Raucherabteil <das;-s, -e> Il, oyare &55 
| WS 


räuchern ir. 
Rauchwaren <die> Pl. 


528998 «50 8.5998 


1. (Pelze) ng 

2. (Zigaretten, Tabak usw.) Lölss 
Räude <die; -, -n> Vet. ss 
räudig Ad). | 3 
Raufbold <der; -(e)s, -€> [te] olges «5 (sol) 
raufen. 
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u 
\ 


1. ür., sich — (mit) s() 30,5, ESS U) fees 

225 Too pa LE, Kane [Löle>] 

ich habe mich mit ihm gerauft ,8.5::Si/lges ll 

EST 5 sl yes 

2. ir. GI 

* ich könnte mir die Haare (vor Ärger) —! 
2, I Su el (Cuslas 51) 
rauh > rau 

Raum <der; -(e)s, Räume> 


1. (Teil eines Gebäudes usw.) gl sah] «all 


ll sleras 9] 
mit fünf Räumen aller, 
im engen — des Fahrstuhls ‚us &5 Sabl 55 
2. unz. (Platz) Lob [:55] ıLa > 


ich habe keinen — für meine Bücher Be) 

als ll 

viel — einnehmen/ beanspruchen «535 ssb5 sl» 

SEN, ssL; «släi 

auf engem — gar gl» ‚ST lad 8 

— schaffen/ finden (für) (sl) yeshuu I 5b l> 
am Rande des Bogens etwas — lassen für 

lee el ‚2 

3. (Gebiet) u > 140,8 1059> 10894 [:zee] u>L «als 


der mitteleuropäische — Sl sby,l äh 
im — Berlin Gel p 5dgar „a /äilis ‚s 
im politischen — ul Ao,s ‚Hlbdgare „3 
4. (Weltraum) Las 
der unendliche — AN lcsle a las 
5. (Weite, Ausdehnung) SEHR SPCTN 


die grenzenlosen Räume des Weltalis 


RE Je OFEN 

der weite — des Pazifischen Ozeans 
| el ul zug ig 
6. — und Zeit GB 9 le) 
7. * das Problem steht im — (59, 5» I op! 
Luslonss J> 


* eine Frage im — stehen lassen 


* er gab seinem Zweifel keinen — 
Sl ol, Ja us, 
* ihm blieb kein — für langes Überlegen 
ls 5,58 sr gab, Ju Ss 
räumen 1r. | 


1. (leer, frei machen) po 08 IE 5 


GI As 
zuerst müssen die Regale geräumt werden 
ES EIERTSUERUGR 
.., oder ich lasse den Saal —! (Richter) 
ss elallz,la 1, an 20 ud FE... 
das Dorf — on URFELMEGE RENTEN 
ze PRTER) zi 1, AS 


rauh — Rauschgift 

* das Lager — Wirtsch. 152,53, 1, „ul ssy>y 

| oerzh> 

tele I I ee | 
2 255 7er 

WITT 159 aelas 

| [1] 2548 

die Wohnung — IST, sul 

die Truppen haben die Stadt geräumt „. „hlyu 


* das Feld — 


2. (verlassen, ausziehen aus) 


SIT], 

3. (wegnehmen, wegschaffen) RE VE ERRIR SET DE 

Gruss Br 

das Geschirr vom Tisch — je 5, u, 

. far 

die Wäsche aus dem Schrank — le, 

die Sessel in ein anderes Zimmer — bla I, ul 

BESTER CN 

etwas aus dem Weg — clan ol, zu zii, sun 

| sr, sl 

Raumfahrer <der; -s, ->  8,pLad 

Raumfahrt <die; -; unz. > 

' 1. (Astronautik) el (le) 

2. (Fahrt im Weltraum) las a 
Rauminhalt <der; -(e)s, e> pet ulbuses,b 


räumlich Adj. :u5Ul aus 4 dog pe Lad Ile „ls ;l 


Sana «ins (50 1 AS [sel 

wir sind — sehr beengt mlaänas ‚a l> „Bi ;ile 

| ul SS olule 

die —e Entfernung | le ALeolä 
die -e Wirkung eines Bildes ya N ar zZ 
Raumschiff <das; -(e)s, e> „lad iii, Uunlas 


raunen ir, ür.; geh. Le) 21 UST 


02a; [32] 00 5a 


jmdm. etwas ins Ohr — ea SI 1, sun 

Ts 

man raunt, dass Smbas lic Se 
Raupe <die; -, -n> | 

1. Zool. lg as ji nStp5 

2. Tech. (am Traktor usw.) re tar) 

Raureif <der; -(e)s; unz.> 5 ee 


Rausch <der; -(e)s, Räusche> | 
1. (durch Alkohol) hm 


einen — haben GIypLune 
sich einen — antrinken Ole 
2. (Drogen-—) wis (CJ>) 


aus dem — aufwachen 
3. fig. | ohne us 
im — des Sieges GI Sr zus 
rauschen ür 1 ‚Lage & „Luslaus z0,58l1 lo] 
ee a al 2 y>y0 Sy schue 
Rauschgift <das; -(e)s, -e> as Slgs « icre Sole 


Gaelyaze ans le 5 
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räuspern — rechnen 


räuspern sich — 
- Raute <die; -, -n> 
1. Math. 
2. Bot. 
'3. (Kartenspiel) 
Razzia <die; -, Razzien> 


9 Ile Au 


6 

(ae ls lau 

ge 

ob SSL age] 

[eo ‚slosgare „> 

Reagenzglas <das; -es, -gläser> Chem. UL;l&g) 
reagieren <100b> + auf Akk. 

1. (allg.) Gelb stäs Jasdl „se 1 zus 

(dr ui / US zal pl 2) 

2. Chem.; basisch, sauer — ullie zu RAR 

| Ä (a Cu) sl 

Reaktion <die; -, -en> 


Js ish, 
keinerlei — zeigen auf Akk. | 
FRSNTR I plp 58 Gel Las 
chemische —; Kern— ia lass 61) 
reaktionär Ad). lg «sell as ze 
SulS lg lei ze 
Reaktor <der; -s, -en> (Kem-) «set 1, 355], 
| sh Sl, 

real Ad). 
1. (wirklich, konkret) «asus syugals «us ı uaöla 
| | 2; = 
2. (realistisch) URSEIPECHEREIT 
3. Wirtsch. (Ggs. nominal) | öl, 


realisierbar Adi. „ii plygo sy>! LU. las 

he > 

realisieren <100b> rr. R | 

1. (Plan, Vorschlag usw.) (bee 0,5, „las 

o2,9bs li kar Ayası «ns ,ghohrla 

u u ZA ICuadlg 

leicht zu — sein 0% JEntE I glas 1 pi 5ärs „lwla, 

2. Wirtsch. BE SER ES FOL tea Te 
3. (begreifen) 

Realismus <der; -; unz. > 


1. (allg.) se 
2. (Literatur usw.) POIROR | CDIEHPELSSY.E] N) 
Realist <der; -en, -en> BERN 
u, hs 


realistisch Ad;. | 
1. (Film, Darstellung usw.) usöleu Ss3 sulSzaäle 


Betz 
2. (Politik, Einstellung, adv.) ulSzls luca 
etwas ganz — betrachten Ssluusasls Susi, Se 
0 58,2 
3. (Person) lee 
Realität <die; -, -en> 
- 1. unz. ( Pe) Cusölg 


deln. > [55] tlg 85 „2 
Slus el Cusöls «nLaälg 


in der — 
2. Pl. (Tatsachen) 


NTSIE FT 


von den —en ausgehen. „ols 13 Le 1, >Uaälg 
Realschule <die; -, -n> sus Class 51 (slo,90] 
[else Jsba Js 00 Jwospw lea „ul jsas 
Rebe <die; -, -n> Bra sr. 11 BON ETF Ed 
Rebell <der; -en, -en> Sl Reg 
Sr «ol li 2 jeie « Kluas [ie Logas] ı eb Eu 
rebellieren <100b> itr.; (+ gegen) 
[ayas Kölrae I Leyas] Haele) 3055läb pe 
(ale) Se 
[iz loge>] sulab «ugs 
iz lee le 
rebellisch Adj.  : elb «eu : SLuab BE Der 
iS led join Slrae [ie toya>] 
el to Sulab Ing 
us sole 150 50,8 Iyluar 
lslg alziela I, asye 


Rebellion <die; -, -en> 


— werden | 


die Leute — machen fig. 


ERS HP By 237 Eu 


Rebhuhn <das; -(e)s, -hühner> Zool. ko SSsuss 
Rechaud <der oder das; -s, -s> a 


rechen tr. 

Rechen <der; -s, -> er 

Rechenaufgabe <die; -, -n> Math. (el, Jul 

Rechenfehler <der; -s, -> Anl „u oLi5| 
us oläsl 

Rechenmaschine <die; -, -n> lu ul 


Rechenschaft <die> 
* (jmdm.) — ablegen (über Akk.) 

ee eu 
RELTE®) Zul /iulu> (ud u sy> 6,1,0) 
* ich bin dir darüber keine — schuldig pl» us (e 
au u als ll u Sg in) 38 ps 

* ijmdn. (für etwas) zur — ziehen 
lg Lu Ing (5 jur 5,12) u; 
Gas lois ge sr ul; us 


Rechenschieber <der; 5, -> Aula KSu> 
nn usa> 

Recherche <die; -, -n> meist Pi. Slinärs 
—n anstellen older Dläss 


recherchieren <100b> 
1. ir. 05 Aa9ı [38 we] 2u2J9lled 150 So las 
2. tr. (Fall, Hintergründe usw.) [op Solar 
GI 2 50 jg han 
Rn 0 0 Ser rg 
dur „8 Geygl bern Sl ls en 
| | } 


3. (Thema) 


rechnen | 
1. itr., tr. (Aufgabe usw.) 58 5 dla lu 
2. tr., ir. (berücksichtigen, veranschlagen) | 
> us 


ich habe zwei Tassen Kaffee für ie gerechnet 
ploo 5 ‚gli /alars,5 Li ‚> u Ö mr PB Ft” 
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wir — für die Fahrt vier Stunden eb» ‚lg> ol, ‚siy 


| Piss JE 2 

die Kinder. nicht gerechnet 1, ll] 90 
lau 153,5, 

von Montag an gerechnet lu> 45 ud auge I 
alles in allem gerechnet I5 lu Sa oR59 y 
mn (‚Ei ,>) 

grob gerechnet PL u EURE N ORT ROBERT 
knapp gerechnet es u AS 
reichlich/ gut gerechnet u a5 Sl a> 

| es AS 


3. ir, — zu (zählen zu, halten für) 
0 Sg I ag leide In glolumaı ser 95> 
BJ SUE Fgeam) N 
das müssen wir zu den festen Kosten — 
eg lund Sul lan za 95> ab) ale ol 
wir — ihn zu unseren besten Mitarbeitern 
meld 0 Ts! L 
4. ir; — auf Akk., — mit (erwarten) |, sy> Jui>! 
yes 1ö 1, Sy „as! 25h Gyr lu «old 
mit diesem CN Ergebnic hatten wir nicht gerechnet 
ml sn |, aus ul Jlei>t bs 
mit ihm habe ich schon gar nicht mehr gerechnet 
ls Ks dla ) „as! 
bis wann — Sie, dass er zurück sein wird? 


‚005% PH SI, gr Jlei>! 
du musst auch damit —, dass er nicht kommt 


Te a il ni 


5. ir, — auf Akk.; — mit. (sich verlassen auf) 


sl spiele u mel al] 


| [le] 159, 59, 5ol> 1a; 59 Solael 

kann ich mit deiner Hilfe —? PERS SOLCHE Pe 
TS Tal ‚lganel 

mit mir brauchst du nicht zu —! sl yet Saul 
055 lu ur 159, u oc je 

N ST 


6. ir. (sparsam sein) SI re 


sie rechnet mit jedem Cent 1, Lie ea lu 
| EINeRE 

dieses Jahr müssen wir sehr — de Sl Jluel 
lu I rare 


er kann nicht — 
SU gEge Up IS IS Lu Sg ges 
‘Rechnen <das; -s; unz.> (Schulfach) 


Pepper ze 

Rechner <der; -s, -> . 
1. (Taschen—- usw.) u mle 

2. (Computer) Sbl, IK TOUNL | 


rechnerisch Ad;. 2 (re tl ldre ol, 51 i sol, 
ob, sel 
Rechnung <die; -, -en> Ä 


. Rechnungsprüfung <die; „, en> 


Rechnen — recht 


1. (Waren-— usw.) lu lu go 
die —, bitte! Lig üb) 
die Höhe der —  luss,go Ale 
eine hohe/ dicke - . bl» /YlLak kai Juri go 


offene —en ACEDEI NE feslälläe laägrs span go 

laut — 
eine — über 500 Mark ausstellen/ schreiben 

oa plelizsg Sb weil ala luss ge 

eine — (pünktlich) bezahlen (aeg „) 1, „lLuss,ge 

| Gpcebz 

lag NOTE , gun (,g0) 

Ä KERLE 

«or pl (ES) 

[le] » she aa 

jmdm. einen Betrag in — stellen er) bi 


Te] 8 schier 


eine — begleichen 


(das geht) auf meine — 


2. (Berechnung; Zahlenaufgabe) lu Wer 
nn ob, al un 

nach meiner — cr Sldue Geb une lad 
Integral- Jul ou 
3. * das geht auf seine — Zul 55 
* die — ohne den Wirt machen ul us Zus 
RUN FR) „55 


* imdm. einen Strich durch die — machen 
HIELT era Idee |, ud slaarü 
* ich werde ihm die — präsentieren | 
m)“ I, PET EEE DRIN rad a5, > 
* jetzt bekommt er die — für seine Faulheit _ 
Sa ar ul lä Yl 
* seine — ist nicht aufgegangen us > lass 
* etwas in — stellen; einer Sache - _ tragen Dat. 


rl, „Bi Ss |, > j 


Rechnungshof <der; -(e)s, -höfe> Luslxe 19,9 
recht Adj. (> Recht 3) 
1. (allg.) [te] ae 5 a ee ‘ 


pls 9> = 


der -e Weg Su, ol, Gi] PRERN 7 
ich weiß nicht — ld sa Lu d 
wenn ich es (mir) — überlege [uw 45 239 

2 | I 
wenn ich Sie — verstehe us h Hlyglie Z 
PWO ER WEN 


so ist es — [WR > bien | rs ad 
Cat u. 


er ist ein -er Narr 


ich habe keinen en Appetit «e ir „ur yail 
BE FANSZFSRARKOE 45 gb sllolaie 
der —e Augenblick ml Al) 
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lLuss go ab 


—. 


recht(er, -e, -es) — Rechte 
395 ‚sl 3 sl ul AS le Son 
[le] 03 str 
zur —en Zeit (kommen) (sol) ges 
alles zur —en Zeit 39> (sloa sa 
* man kann es nicht allen — machen I, dan ‚js 
IE eh ls |) Ama gung Sy ges 
* das geschieht ihm —![le] 5 > 09 (ea he 
* — und billig u Mu Lu za 5 
* tue — und scheue niemand Sprichw. 
ul SU a> abe zu SL ol as, Sl 
* ich sehe nach dem Rechten Elog| un 9.50 
Sb ul olya, im! „1,3 a> ;l 
2. jndm. — sein (Termin usw.) © yuwli uS (olp 
150 hal lgröle (au oh [ei] 2502392 us Säge 
Ges eh JE 
ist es Ihnen —, wenn ich um drei Uhr komme? 
Tpals Aw Lues a5 5,15 le 
ls le Fl 
Set N 
se lellejlu 3 ce 
| Sul Le ya; 
mir ist alles —; mir soll alles — sein 
ul agudlsle a sl a oa 
nichts ist ihm — us), u> un «0,8 dlul „> Asa 
Sa 
Iemlasstu ol 5) 5,5 R 
sl ul 5,5 zur zen | ey 


am -en Ort 


wenn es (Ihnen) — ist 


mir istes — 


ihm ist jedes Mittel — 


3. adv. (- interessant usw.) las ı ur Suals 
us as, [le] > 
ein — vernünftiger Vorschlag 1 Jgär ul sus 


| Jaäze A pRı59) 
er war — enttäuscht 3309,3> „393 (5 tum Nu5 


ich danke Ihnen — herzlich Insgres „lau Lass 51 
| 
— gem! ee Jus 


recht(er, -e, -es) Ad). 
1. (Hand, Ohr usw.) u), Lass sul), 
| Zul, Sb Ice 
auf der —en Seite der Straße „ble Cus|) Cras y8 
* —er Hand — rechts 1 

* er istdie —e Hand des Ministers Zuss (pS> ,2) 


2. Pol. ol) Lust Such, el Bel, nl, 
der —e Flügel der Partei > Sul) zü> 
-e Politik Sure 
3. —e Seite (eines Stoffes, einer Münze) s,(5,b) 
4. —e Masche (Stricken) 9, &ls 
5. Math.; —er Winkel EUAIL- EN), 


Recht <das; -(e)s, -e> 


1. unz. (Gesetze) Bg8> [335] op &cwlg5 
nach geltendem/ deutschem/ kirchlichem — 


tere il ur 

das bürgerliche/ römische — 29, le Bgi> 
von —s wegen (55 Suse] 15H Sub Atpet 
| ee 

— und Ordnung eyes sieh] y pi 25 li CuagS> 
das — brechen/ verletzen HURSSIE- TE WEr NL 
I ee EIS 20 I 


— sprechen ERSCHIEN HE PENORSCIER ER) 
2. (Anspruch, Berechtigung) > 
die —e der Bürger Ol gs 5g&> 


jeder hat —e und Pflichten >,ls „ls 5 5g:> „I 2 
das — auf freie Meinungsäußerung La seh] 3> 
das — auf Arbeit „I 5zsls 3> ya Jaräl > 
alle —e vorbehalten rs Lgara ass als 
WESEN gt} 
sein — verlangen/ fordern; auf seinem — bestehen 
52 a a la 1) 095 > 
sein — bekommen; zu seinem — kommen j 
On, 895 Bi 5 > 
sein — in Anspruch nehmen; von seinem — 
Gebrauch machen Geplant z> ji 
dieses — kann ihm niemand nehmen j 
Sl 1 
SS er 
wer gibt dir das —, ihn so zu behandeln? 
295 ln) 3> ll a0 Br Sage ar 5 
ee BU 
woher nimmst du dir das —, zu ...? |, 3> (| yga> 
N... ee PO SS Gl l BI se Sau 
das ist mein gutes — ul ya Eypäan /nlaue (zo pl 
das — haben zu ld 1, 55 ar «a5 ls > 
59 50a za 1 gr 
Sungl Lölraı 5> «0,18 > cms) L 5> 
age 10,902 «lu 15 
er hat sich zu — beschwert „Sul asus > 
LE 
u ÖLLS) 
En! sr ara 
Sl, el sy Ar an te 
De Et RE rn St 
| 0 ee > 
diesmal hat er — wg 3> zb je! 
* jmdm. — geben „Suöloa |, 5> «501 5> us&, 


seine —e verteidigen 


* er istim — 
+ ZU — 


* mit (vollem) — 
mit welchem — tut er das? 


3. * — haben 


Grsls 

* er hat — bekommen 09 gl L > (05,3) 
cusls > 

* er hat — behalten ‚39 gl L .5> (a5 a5 aglao) 
ss 3> 


4. (Vollmacht, Befugnis) sp „uisl.,Lusl 
5. Pl; veraltet (Rechtswissenschaft) 35:> nle «3g:> 


Rechte <die; -n, -n> 
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1. (die rechte Hand) 

er hatte etwas in der —n 
2. (rechte Seite) 

ich saß ihm zur —n 


Cal, Cd 

2% el u sr 
Cal) 03 „6 [a [Cd 
Asgaiuis ol Cash) Can 


3. Pol. PCI ESHRRSA FE HR REN. OR} 
4. Boxen Zul) U ul) 
Rechteck <das; -(e)s, -e> as, ı las 
rechteckig Ad;. ul RS ai « lan 
rechtens — sein IORTEIIURORN RO TETORTIREFEE SS PiLy 
rechtfertigen 
1. sich = es I, 395 AS l Jar 058,5 1, 095 


2. ir. (jimds. Verhalten usw.) 525 lass 
3. tr. (etwas rechtfertigt etwas) | 9, Ja 
Sr sur Drpdry us he HH 
oebuläil, sr Geglau 

dieser Erfolg rechtfertigt das in uns gesetzte 
Vertrauen Le „Sa slasel as as li 
Lusloagus Las 
saumgs tel30 25,5 
Aa a3, 
29> ;I gs » > 5 ch 
|, 5> oylgan AS mare 


Rechtfertigung <die; -, -en> 


zu seiner — 
rechthaberisch Ad. 
a I Lin a 2 le 
rechtlich Ad;. Ä 

1. (unistisch) „las | Sgä> „a ;I t „La > 

die —e Seite der Sache FERN 

— zulässig zlre Bgä> „ba; 

2. (rechtmäßig) es! AlyeE Met 
rechtmäßig Ad). EREE SPEER 
rechts! Adv. 

1. (auf der rechten Seite) Ic ash) Cs 

Zul ul) S,b 
zus 
sy 


die zweite Straße — 
oben — neben dem Spiegel 


ul) Luwd p90 
TER PR 
au] ‚LS, Cs YL 
: se Cusl) Cs 
Gm Zul) (Cs) 


dr En 3 


— von dem Haus 
(nach) — abbiegen 
von — nach links 
sich nach — wenden 


za Las) 5] 

«02,9, Sul) S,ba 

ob 5, cl) Sb 1) 395 153, 

von — kommen aal cl) (Zus) 51 

— und links verwechseln „a L |, u» 9 Cusl, (Cu) 

BD en ErBEp Dr 

= fahren/ gehen; sich — halten 5, Zul) Las ;l 

— überholen 3 Bra Lulu 5 
lassen Sie das Dorf/ die Kirche — liegen 

| 3% LulSfouSas > Cr jl 

(die) Augen —! Mil. | a: a a 

2. — stehen Pol. 


3. (Stoff) 


9) ar 


Rechteck — Redaktion 


den Stoff (von) — bügeln „3,551 5, 3,6 ;I 1, a>,L 


4. (Stricken) 2) 
zwei —, zwei links stricken 3,61 5 32 23 5) 5 98 
ob 


rechts? Präp.; Gen. Sul, 3, ml, Cams Cal, ro 
Rechtsanwalt <der; -(e)s, -anwälte> 


ale Sy tale JS usgles 159 «55 


sich einen — nehmen RTRAERT 
Rechtsberater <der; -s, -> > aldi 
rechtschaffen Ad). 

1. (allg.) Sig al 15a 3 8 eu 


2. ugs. (gehörg) ul, zul) : lu 4 Can 1, lau 
ich habe —en Hunger cl el 5 „lu 
Rechtschreibung <die; -; unz.> m gu 2 (Jso)) 
Mel 

Rachtögeschäft <das; -(e)s, > „läil sgä> 5 
Rechtshänder <der; -s, -> 
rechtskräftig Adj. ab: gl „Luel hl «an 


sc], (el) 
RCIE 


— werden (ab pie yahsslb 
Rechtsprechung <die; -, -en> 1:55] glas 
„Las pls 

Rechtsstaat <der; -(e)s, -en> Rs Luagi> 
| abgy Cu ul 
Rechtsstreit <der; -(e)s, -e> sögä> (slars 
Rechtsweg <der; -(e)s, -e> re 


den — beschreiten „sy oBolsa «3,5 Igcs Aolsl 
der — ist ausgeschlossen (Wettbewerb) 

Zus Kae zgb she ale cas abs ‚go nK> 

rechtswidrig Adi. UL ylas sg SU Seläue 


Rechtswissenschaft <die; -, -en> ögi> „le 
Rechtswissenschaftler <der; -s, -> lsägä> 
rechtwinklig Adi. ARRJUPRIE 
rechtzeitig Ad. adg 
Reck <das; -(e)s, -e> (Tumen) 3 ‚u 
Recke <der; -n, -n> poet. oldle ach 
recken 

1. fr. RESSEUCKT TEN 


den Hals (nach etwas) — (‚sy > (she) 
| ee 
2. sich — (und strecken) Ga 1, 895 sl 9 Cum 
ass, lan Sa] 
Recorder <der; -s, -> > Rekorder 
recycelbar Ad). picsbzbe abzb U öl; 
recyceln vr. KL ab;b 


Recycling <das; -s; unz. > ab 5b. abzb 
Recyclingpapier <das; -s; un.> Tous „b;L Sets 
RI SE, öh;h 


Redakteur <der; -s, -e> 8.2. Sage t ud zu 
Redaktion <die; -, -en> 
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Rede — reduzieren 


1. unz. (Tätigkeit) 
2. (Personal) 


uol«ulns 

nl ıshlelng (La) 

a njpö la [io,u£ 3 aelja, zo] 

3. (Abteilung, Büro) Un) isn «ulag ie 

| x and Solar [10J4& 9 Aeljg, „o] 
Rede <die; -, -n> 
1. unz. (allg.) | 

die — bringen auf Akk. 

Ge Kyle u 

wenn die — darauf kommen sollte 45 sg z2 

ss la ne Sl enel un Jah ms 

jmdm. in die — fallen se, us 

[el un es 3 > 65H 


ERS DEF gTE pe Te 30 
u LAS, Lau 


das ist ja meine — 
Sul ie pr > 
es war einmal die —, dass 39 nl Cum 3g ıS 
gerade war von dir die -— cum püsls Y| ua 
m I Ne 
wovon ist die =? Tl zu 2 Cumus Tl Eggs 
davon war bisher nie die — | une joa 5 
u 
davon ist nicht die — FERER IELE 0 
davon kann keine — sein PNIEZEREN Su Page X pe 
| Cu alas any ud sul Jldre 
* nichts als —n! Zul Die > Ic] 5,> pas 
* der langen — kurzer Sinn su | De 
x das ist nicht der — wert | ld u N) It 
6 „sl s,ls LU az pr I A> 

* imdm. — (und Antwort) stehen (über Akk.) 
(a, „2) Gel plus Illnau 
BED NE  D5) ERS EN I DE FERNE 30T 

* imdn. (wegen etwas) zur — stellen 

lg lu us u lesen Sg y2) 
as leie ge |, us (sr Sulz) 


2. (Ansprache) Aus alas 15h. alu 
eine — halten MOSS JE. 12 por jeE ww 

ee SSR li I ln 
seine — anlässlich .. . Cmwliadı 91 lien 


eine kurze/ lange — zum Tag de Baumes 


IESSTORT 33) Cimwlied si AUS al 
in seiner — an die Nation «les las 895 5 2 


3. Ling.; direkte/ indirekte — | nahe Js Je 

reden | 
1. ir. Se 0 Sa > 
ich werde mit ihm darüber — 9lloyt cal 2 cm 
ee, or 


über Politik — 
alle — vom Geld 


ren 3 % ;laa 


ee 


nee 


— wir nicht mehr davon! BEPER LIU FOR? PER IE 
im. Schlaf — GS)4> len z8. 
mit sich selbst — Gd> Se L 
können wir offen miteinander —?. IS, el 
nen d> pe bu 5, 
lass ihn doch (zu Ende) —! sy As IS 
| SS alas 
"jmdn. zum Reden bringen le, u 


rede nicht so viel! 
die Leute — viel 


Sees. 

je > us ps. 
als ‚aa, 5,> Sala Susg 

* du hast leicht/ gut reden al lol Asa 

* er lässt nicht mit sich — al US leg 

| Zus Alelas Jal agi, uas yo yu lu 3, 

* darüber lässt sich ul SU 5 Se! 


[} . * .% 


* vonsich - machen «holallgb; zu 2 u) pl 

Os gg [le] 595, 0pww! 
2. fr. Or 
er redete viel Unsinn a has us 


‘er hat kein Wort geredet. a a Aa 
was Sie da reden ... PR VEL ED LU EL ET DE SEEN 
OT ARE HEN 0 zur 

Schlechtes) Böses über jmdn. — cd uf ji 
| IB BIPPnn EUDREE NET ST 

Gutes über jmdn. — | 0 u 
Bo Er ar Pe] 


3. itr. (eine Rede halten) 558! us «ys;5,> 
Redensart <die; -, -en> Sg04] : Ja 1 Mel 
Au in d> > USE ar 

* das sind alles (bloße) -en ul ou Slasa yol 
Redewendung <die; -, -en> u eo) 
redigieren <100b> tr. E 
1. (Manuskript usw.) Soll I ulag 
ln 

WIR Gr le 
Gpuhloonge I es Grete 
sr Slelnsisaln 
093 552 „ul 68,910 8 «hlsouge 


2. (Zeitung usw.) . 
3. (Sammelband usw.) 


redlich Ad). 


1. (Person) Glaill una cälel öl 
2.adv. alaais öl (5, ji Sl5slo 
sich — bemühen 5251 395 ig) lee 
Redner <der; -s, -> öbL led 
redselig Adj. PH ENSERIEN SORTE ER) 
‚— werden ol ul Sep 
Reduktion a -, -en>. sn] li als 

| als «u>| 


reduzieren <100b> + auf Akk. 
1. ır. 8 5p (A) m Idalär [rl 
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(0) sl, sy glueh 


Teer, as 


die Preise — 


das Personal/ die Teilnehmerzahl -— 115,5 slu=s 
„ball, JESLUSIS,S 
die Dosis auf zehn Tropfen — o,L3 004 |, 5,10 ‚las 
ole, /gelbgäals 
2. sich — en la) ah 551 Ka a5 
(2) al 
Reederei <die; -, -en> HESEA TER JO 
reell Ad). 
1. (Person) ale Kay a 0 
2. (Firma usw.) ya eieg pl ujiehae 
3. (Gewinn, Geschäft usw.) SYole alas 
4. (echt, wirklich) älg «gu 
5. Math.; —e Zahlen sirä> sluel 
Referat <das; -(e)s, -e> 
1. (allg.) ln ara el; 
ein — halten — referieren | 
2. (Dienststelle) el, u hu 
Referendar <der; -s, -e> u 


Referendum <das; -s, Referenden oder 
Referenda> PERS JCHETPERET ON 
Referent <der; -en, -en> 
1. (Sprecher, Berichterstatter) :s.29, ol, lau 


KrFR 
2: (Sachbearbeiter) „gli t Jggune ey 
Referenz <die; -, -en> tAalianng dal, B,20 
Ge [ass] 
referieren <100b> ir. FRE CHBE) BESUCHEN KURS 7 
BED JR) 

reflektieren <100b> 
1. ir.; Phys. GSbb5jb ul Sp 0 re 
2. itr. (über ein Problem usw.) «(&,L,3) ze, 
CHI IGRSEFFL PLN CH WORTERRN 
3. ir; — auf Akk. Jisa uf a cd la, 


u Oypladdie «dis bs [3] ON Gr 


Reflektor <der; -s, -en> Phys. ERERLRIEREE ELZIE 
Reflex <der; -es, -e> 
1. Phys., auch fig. (BEI EREEN LG N) 
2. Physiol, Psych.  «sohlus use 2 Ss, « LS 
eb Jul use 
bedingter — ser 
unbedingter — Bröns „sl 
Reflexion <die; -, -en> 
1. Phys. ob;L Le 
2. (Nachdenken) Je aus 8a 
reflexiv Adj.; Ling. ui] 
Reform <die; -, -en> ol>Molseitel 
Reformation <die; -; unz.> hist. «ns zdol ug 
laine ur 
Reformhaus <das; -es, -häuser> „is alge ol&5,,5 


Reederei — regeln 


lg Id 
reformieren <100b> tr. G2psz rel 
Reformkost <die; -; un.> lg /este „lüs olgs 
Refrain <der; -s, -s> 5 
Refugium <das; -s, Refugien> geh. gs «.yols «ale 
Regal <das; -s, -e> | Add 


etwas ins — stellen/ aus dem — nehmen 
Cl aid 5 u gs |, Sr 


Regatta <die; -, Regatten> li 
. rege Adi. 
1. (Sache) al; lm [505] a hy 1085 


33% 119 «ol 
eine —e Diskussion Sl losi) Aus 
wir rechnen mit einer —n Beteiligung 

AUS E guiföne AT us, se ji>T 

es herrschte —r Verkehr Sg al 99 
39 Eylb us ug ob; ‚lm al 05, 
Spöy «092 9 war [32] je 
Jos le] 313 455 Sl «le 

— werden Gas 3 all > ge ai 
3. — werden (in jmdm.) (Gefühl) ( 54) zelsluss 
(ul 8) you] / au 


2. (Person) 


Regel <die; -, -n> 
1. (allg.) salyla 2,518 «ol, züs & Jo] toueld 


ll se tl nm, 


die —n der Rechtschreibung Mel aelgs 
grammatische —n Gy aelas 
die —n eines Spiels sb Jgollsclss 
die —n des Verkehrs 9 3 ge Sl is 
sich streng an die -n halten 11), 5b „ luös 

use Wels zb 
dafür lässt sich keine — aufstellen Scotch 


2,5 29 GW lenel lg se 

* keine — ohne Ausnahme .,lb Lil slouels ‚o 
| us Lan] 5louc un 

* in der —bueb touelill „le lagen « Jgane „gb «Yyana 
* zur — werden BRCHAN NM 
* ich habe es mir zur — gemacht, früh aufzustehen 
39) alod,S Sole Jagd, „o al 895 Luslgie Ks yo 

eg aulı 


2. (Monats—) sel alalı Sole syn «PB, 
regelmäßig Ad). | 
1. (allg) 15 Äslaie aöys Ipläie ‚ga td ıplüie 
seine Tabletten — einnehmen 1, 235 syo, 
Gr, pEi (904) 
in —en Abständen „lie holssa, 
sein Puls geht — US sa „Eli RR 
2. adv. (immer) alas us yo Alan 
3. Ling. (Verb usw.) RACE 
4. (Math.) sole tells 
regeln 
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regelrecht — Regierung 


1. ir. (ordnen; einstellen) NEST 
den Verkehr — Ge re 3 Je 
das Tempo/ die Wärme — em. LS Ic 
2. fr. (durch Bestimmungen) lg 0 5 


Sl I es 
Rechte und Pflichten von Mieter und Vermieter — 
0953 he |y rl 9 yoga lo 9 i> 
3. ir. (erledigen, in Ordnung bringen) 

15958 olpa) «glg 3 zu «n0lo les 3 u «0la lol 
025 200 I, Ir yo [le] «sol, sr ui 

seine finanziellen Angelegenheiten — 
naloglalu 9 zul) 295 ls „gel 
BL EL RU Ep 
| es olna, nal a05> ln gs 
die Sache ließe sich leicht — 


das werde ich schon — 


and ul 
Sl (sol 
ass, Ir ws [le] anadelns, 
os 102 Slam Sg 9 zu /ulelu 9 zu 
das regelt sich von selbst Sy ce ölya, mdg> 
regelrecht Ad). lu (4 CD) 
Regelung <die; -, -en> 
1. unz. (das Regeln) , as a3 alul5 us uk 
2. (Bestimmung) 1, Sp 55 sol, ed salsLa 
für etwas eine — finden I slabuls sr ch 
Glan Isluels 


4. sich — 


gesetzliche —en 


FELL KO JE 23) 2 
regelwidrig Ad). IE psp ll, de EN> . 
Jyelloacl 

regen 
1. sich — (sich bewegen) OR PET TRIKE AS) 
| (else 
kein Blatt regte sich EPET ZEN SEE FERN TE GE 
reg dich! a au IS 
2. sich — (in jmdm.) (Gefühl) «Sa) „elsluss 
(u 2) a u) a 
3. fr. Gebt /c5,> 
Regen <der; -s, -> REINDLELRNNE 
morgen gibt es/ bekommen wir — Il „ll 15 
,U. 


es sieht nach — aus 2, (ul) aales as is 
bei — Sul og „21 Fiyb plKinas Igäge „2 t5hl za 
wir sind in den — gekommen is > „bla 
mas bl „5 
der — hörte auf RW STE RVTERTRENNE 
ein heftiger/ schwerer — setzte plötzlich ein 
DER ZODEER SIMTTEREL ANTRAT? 
Obb pins edle al 1a, SL 
obl hs „2 


feiner/ sanfter — 
im strömenden — 
vereinzelt/ strichweise — ERSLEFERE RUHE 
* jmdn. im —.stehen lassen Karte), a) 

[le] SE 1, us sis 


* auf — folgt Sonnenschein Sprichw. 
| SL, soi „l y; Ada ols 
* vom — in die Traufe kommen (3 &.e1s) alle ;| 


gebölel>a, 

Regenbogen <der; -s, - oder -bögen> «sleS u, 
ib HE.) 

Regeneration <die; -, -en> nlL> Las Lo) 


allen [wiss] 
regenerieren <100b> | 

1.0.8 Shell [win ] 252 Sa 

seine Kräfte — «all 1, 395 (Sy 105 3 La 

BCH LIEST 

oe [else] Sahne 


DIS ey) 0yLgB. 


2. sich — 


Regenfälle <die> P.. EFLERNE- TE 
Regenmantel <der; -s, -mäntel> RBINE 
Regenschauer <der; -s, -> „us, 


Regenschirm <der; -(e)s, -e> | y2 
den — aufspannen/ zumachen uw / 3,5561, z> 


Regent <der; -en, -en> te l> «lS> 
Regentschaft <die; -, -en> walls coli. 
| Sübls Soli 5,90 IcangS> 
Regenwasser <das; -s; unz.> hl 
Regenwetter <das; -s; unz.> hl ‚sior 
Regie <die; -; unz. > 

1. (Film—, Ton- usw.) REIKFS ACT 


bei einer Sendung (die) — führen 
593 la „I, song I) lat bs, 
unter der —. von ‚Fb PA! 
2. (Führung, Verwaltung) Cu pas so,lol 
* etwas in eigener — machen (Ja. &) |, 5,65 
[le] 325 532 50 /5slbalsl 535 
* etwas in eigene — nehmen pe: ws), (5,5 
2 Say 5 Mei 1, 
regieren <100b> 
1. tr; auch ür.: — über Akk. 12 0 ICs 
| 200 al lg ol] 
(über) ein reiches Land — ER SONST TREE PATER 
| DI 
[8 5 CS> YYAF Ju 
TEE 
die kommunistisch regierten Staaten 
ee > sl) gt 
die regierende Partei Bsbu> 
2. tr; Ling. Gele ip seele 3 ug sh EHE 
Regierung <die; -, -en> 
1. (Landes—- usw.) Jgs La «CJgs 
die Wirtschaftspolitik der -— Js ‚sslassl Lulu 
eine — stürzen oamlsl, 125 öl I, (sn g0 
eine neue — bilden Gelb IS (sun CJgs 


er regierte bis 1786 


682 


die — ist zurückgetreten 3,5 J0,LS Js (La) 
2. (das Regieren) 3 dd Cusl , usgS> 
HPALPEIORG ul [1:3 oe 9 ol5] 


unter seiner — 
an der — sein 


Il S> 5,98 „2 

1) ls Sul, [5] 150 08 u 
oslbougs 

die — übernehmen 3a |, Lusi> (Ö,05) 
ts (Suhl cs zr5aS,lbouge I Cdyp cube] 
an die — kommen (uw ya (134 [reg f>a 


Regierungschef <der; -s, -s> I eu) 
Regierungserklärung <die; -, -en> ZJgs Asus 
Regierungspartei <die; -, -en> el» > 


Regime <das; - oder -s, -> 
Regiment! <das; -(e)s, -er> Mil. 
Regiment? <das; -(e)s, -e> (Herrschaft) 


m) 
Sa 


BEELTFeR SE 
VII le 5a 
ul saabıis 


* ein strenges — führen 
* das — führen 
Region <die; -, -en> 
in den höheren —en des Gebirges 
mag ai lg ll z2 
die einzelnen —en des menschlichen Körpers 
* in höheren —en schweben ugs., scherzh. 
Ge le 


regional Ad). sl la «slaähre 
— verschieden sein Goygläis aährea, aalis (51) 
Regisseur <der; -s, -e> un 
Register <das; -s, -> Ä 
1. (Namen-, Wort- usw.) los un 3 
2. (Handels—, Straf- usw.) us 50 


Gl ls 5 58 


Se ee 


ins — eintragen 

3. (Daumen) 
registrieren <100b> tr. 

1. (auch Apparate) 

2. (eintragen) 

SEN: 


DISS 

02 739 3,19 «52,591 (230 ,2) 
u er drin 
Owls,g0 ul sr 

er hat es gar nicht registriert is ange Yol 
er Tegistrierte alles genau PD re ji un zus 


Sl 


Registrierkasse <die; -, -n> o&&9 5 gie «gsi 

Reglement <das; -s, -s> UT ech äs 

regnen ir.; es regnet Gb han zb 

Gasse ser [el tun ,L 

es regnet seit drei Stunden »,baSculels au 

ale ulhllajlse 

Isa hl 

ala sets 

plötzlich fing es an u— sSekssöhbofl 
es hörte nicht auf zu —; es regnete unaufhörlich 


es regnete stark/ in Strömen 


Regierungschef — Reiberei 

EIS ee 
* es regnete Bindfäden ugs, scherzh. „Lsl U) jie 
ale Hl else ubL 

* es regnete Beschwerden «sgo&&  zhus Lulu 
290,5 ghu5u 1 16] 


regnerisch Adj. hl 
regulär Ad). pe sl 5 > [565] 1 Jgam> «sole 
regulieren <100b> ı. 

1. (allg.) RRKANEN: 


2. (Rechnung, Schaden usw.) „usa «0 8 u 5 


II 10 Solar 152,5) el 18 


Regung <die; -, -en> 


1. (Gefühls—-) Js sin saäble ı „Lu>| 
eine — des Mitleids dd el! 
keiner menschlichen — fähig sein slssaäble 
00 ab Tas ZI s le nogaäble, . 

2. (Bewegung) ES, 
regungslos Ad). zs> sg 
Reh <das; -(e)s, -e> (Capreolus) 38 [sr] 
Rehabilitation <die; -, en> [: Söz] zuu> öslel 
rl 


rehabilitieren <100b> 
1. ir. I ss gl Jar 152 Sc Solel 
er ist jetzt rehabilitiertt Zslbas Luu> öslel st 51 Ss 


2. sich — GI Ina Balel 545 51 


Reibe <die; -, -n> 

1. (Küchen-) (sl ar, 

2. Tech. lag 
Reibeisen <das; -s, -> (syl s)eow, 
reiben 

1:9 Gel tl «5 0lo Alle tyaudle 


den Stoff — (beim Waschen) Il („2%) |, a>,L 

OS YL 

ul) sr) 

eluka (9 one 

sich die Augen — „obolle/sadle 1, 895 ya 
sich die Hände — (vor Kälte, vor Vergnügen) 


(etwas mit einem Tuch) blank — 


Orlopna 1, yans 
2. tr. (zerkleinern) Gl 10 Jo) 
Kartoffeln — GIJON, (u 


geriebene Mandeln/ Schokolade oauLs SUSS /2lolı 
3. itr. (Schuh usw.) RESET 
der Kragen reibt am Hals EIER END STRIERLTN 


der Schuh reibt (an der Ferse) (d:öl) iS al 
| Suhl 

4. sich — an Dat. 4 (ul I) 855 
* sich an jmdm. — Sy. 1SEhel SL ale 
EEE SE 


Reiberei <die> Pl. Sl 95 u 
es kam immer wieder zu en u „lendjs alas 
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Reibung — reichlich 


Reibung <die; -, -en> 


1. (das Reiben) ol ul 

2. Phys. Scus! 

durch — entsteht Wärme BEE u Li NEW Br er 

APR 

gleitende/ rollende — ke a 

3. fig. SE 

reibungslos Adi; fig ld oo Cs og 
SER ee 

ah Adi. | u 

1. (Person) «lg 1 Ayl «Jgeie lg uniasgy 

= RSDRITR) 

die Reichen Leel fe] Bull linie 

‚lass 99 en! Ss 

ein Sport für —e Leute La sl, (Wogare) 339 

— werden PORRREREN ee 


. Spa (shal, 9 Je 
— machen uls,ab 5  Spaloga SBCEL LIT RSDEREE 


2. (Land usw.) HET ERTSRTe 
3.fig. | NEN ey lan ala 
Dig taieldy eaug 1 ade 1. 

eine —e Ernte u lölels Spare 
-e Ölquellen | ! ge hab 
eine —e Erbschaft machen GI „las BED SRST EN 
jmdn. — belohnen [2b pl ae u & 
| | 621 (sbaäe „ziol, 
eine —e Auswahl u Ey I sa Acgams 
—e Erfahrungen machen 25S „ll las; 
—e Kenntnisse haben - sh ug Cologlas 
mit —er Ausstattung PESSIALIRIES 
— illustriert My BCR EBEN) FT END 
— begabt | SIasiull Lu can u 
in —em Maße 239 AA 
4. — sein an Dat. RR TRERT SL ZIE Spt rg: OR TERRRE) 
— an Vitaminen sein u gielisgn 


os sl es 
— an Erfahrung sein sl sll3 Sega, 
Reich <das; -(e)s, -e> 


1. Pol., hist. al ul, 
das Deutsche — ee 
das Dritte — | Pe il) 
das Römische — 29, Se 


das Heilige Römische — (Deutscher Nation) 
gl zu rn ee ee 


das Weströmische _ | er (a) er 

| Sri, 
das — der Mitte - er 
2. geh. (der Natur usw.) al,> igyald tplle 
im — der Fantasie . dies 
das — der Kunst Fr 905 
das — der Frau ©) 3 als 


3. Rel. . RA 

das — Gottes Sglos- SgKle 

4. Biol, (Regnum) cSLes inlle alu 
reichen | 


1. ir., (jmdm.) etwas — (geben; anbieten) 
Gyr [32] 4 2 ImraB tr 52 Seil) (md) al 
ich reichte ihm das Buch sol gl (cn) a I, „US 
reichst du mir bitte das Salz? 1.5, ala) I, Se 
darf ich Ihnen etwas zu trinken —? geh. 
Nele ol eig Anl leh 
nach dem Essen wurden Getränke gereicht 
Sb gl ga Al lü£ Gr om 
er reichte ihm (zum Abschied) die Hand . 
25 Bl 9) SER gib 
sich die Hände — Gebe nal 
2. ir, — bis zu/ bis an Akk. sloslaxel eu 5 Saum) 
er reicht mit dem Kopf bis zur ur Decke 
ee in 
das Wasser reichte ihm bis an die Knie 
meine Stimme reicht nicht so weit sl b ne) WW 
Sy 6 Lila, 
* so weit das Auge/ der Blick reicht IS ol; 
Se er 
3. itr. (ausreichen, genügen) I IT u, 
[e] BL 10 5 


die Zeit wird nicht — ee?) 


das Seil reicht (nur bis hierher) (Ix,!5 Läs) „Lb 
das Essen müsste für sechs Leute — SLuläs sn] 

Suylaäl SEE A oc 
das Licht reicht nicht zum ı Lesen allı sh N ar 


reicht es Ihnen? 5 as, su Stau ‚les 
dazu reicht meine Geduld nicht soll 

| Ayla öl lg Me 
danke, es reicht | IE SE 


* mir reicht’s; jetzt reicht’s mir aber! 
lo, das il (slenbeiı Soll wu u 


reichhaltig Ad. ayloy : hans tgl 1 ci 
een ‚Ad. 

1. (allg.) al I de Te) 5 a thai 
olslö die] salgsı U 

ein —es Mittagessen ass ‚lab 
jmdn. — belohnen G2b ans „ob PR a 
wir haben noch — Zeit OR FC U Zyih 
| | ml au alas WAREN 
2. (bei Mengenangaben usw.) la el Zn 


[le] (2,5 5! je 
ich kenne sie seit — einem Jahr. Ju Ss; I za 
u al, gas nunf 
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wir haben noch — 100 Euro „a LE 3 9,9 eo jgih 

mb 
eine —e Stunde el SS 5 is ph Leu 
— gerechnet OEL EEE IE U UEREREENg DELRENG 
ich habe den Stoff etwas — genommen 


[arte ps lole L] 38 sh al 


3. ugs. (sehr, ziemlich) tt u 
du kommst — spät tel yaol ga Sy! 
der Film war — langweilig älog> un ua 
Spare I) pol 

Reichskanzler <der; -s, -> hist. „Lel,so «glärl u 
? ei 

vr) 


Reichsstadt <die; -, -städte> freie — hist. 
(TI ge 


Reichstag <der; -(e)s, -€> hist. Sul, 
[oh su, 

Reichtum <der; -s, Reichtümer> 
1. (Vermögen) Js ug, 
zu — kommen/ gelangen Gig Bau 
2. (eines Landes usw.) nl5 «lie Sg Arie 
der — an Bodenschätzen „U ale 
3. fig; unz. (Fülle, Überfluss) PETWRIRRRIR 
— an Ideen wis ste 
— an Möglichkeiten EL ON DR RR 
4. fig.; unz. (Vielfalt) HER LI CHHER UPCHE TEE 
— an Farben YS, Ey 
_ Reichweite <die; -, -n> od 
Jes glas [:e] 

reif Ad). 

1. (Obst usw.) ad uw) 
— werden IE 


2. (Mensch, Urteil, Plan usw.) AL soll» «arsu 
ein Mann von —eren Jahren «s,alöle . Ju UL 3 

| Säle 2 
3. fig; — sein für 150% (ser Arie 299 (sje> Salel 


| Gh Wrgaclu 
die Zeit ist — dafür Cs, ig 
er ist bald — fürs Irrenhaus IaSowilsi (su> „Hs 
4. (Geschwür usw.) Om, dk, 


Reif! <der; -(e)s; unz.> (Niederschlag) ud mi 
ji 

Reif? <der; -(e)s, -e> geh. | | 
1. (Ring) aäl> usa 


2. (Arm-, Stim- usw.) 
Reife <die; -; unz. > 

1. (von Obst usw.) egaisu low, ı Su ı Su) 

2. (eines Menschen, Plans usw.) : Jsbölls . Ku 

Eyb 2a, 

al, 1 SL 


la a, 


[oy& 9] a li auajL 


von mangelnder — zeugen 
politische — 


Reichskanzler — Reihe 


3. mittlere — — Realschule 
reifen itr., ist 
1. (Obst usw.) RE TERN UL VE TERN VON 
2. (Mensch) 2a Ku tgoläll> «sasadl lau 
3. (Sache) Gobälle 15 Sau 1 Jh 
in jmdm. — (Gedanke usw.) 3Szuäi uS (425) 55 
zur Gewissheit — Gi aid Js 
4. Med. (Geschwür usw.) u «ydaise «m, 
Reifen <der; -s, -> 


1. (Auto-, Fahrrad- usw.) SuY pl 
den — wechseln - SSIE 2 u pe GER 
platter — ya SnNY oyru 
2. (Fass- usw.) EIWORR, 
3. (Zirkus— usw.) aal> 
4. (Armreif, Arm-) Ssjl 


Reifendruck <der; -(e)s; unz> „UL ‚Li un Y ol 


den — prüfen REICH FR SAN 
Reifenpanne <die; -, -n> Sen 


wir haben eine — a rl le nV Ile „U 
[le] 22105 
Reifeprüfung <die; -, -en> lag 5,95 „le „buel 
Gl ud 
Reifezeugnis <das; -ses, -se> „bb) Alualss 
das gie 5,98 als plus 2 lim us /abusgie 5,90 (CM 
reiflich Ad). rg län 
das würde ich mir — überlegen Las st» Sc 
1 mela SE 93 Ipuzein sa |, Sl Ci page a 
Pijies wlaı JS 2 Ip 5 


Reigen <der; -s, -> „iaäl> a3, 


| Reihe\<die; -, -n> 
"T. fallg.) 


[le] „Us as te, sus) 
ein Buch aus der oberen — im Regal 
Aid SYL cars, LT] 


[wir saßen] in der dritten — Agw uud, z0 
eine — Bäume/ Häuser glei 1a, us, 
eine — Knöpfe EURE TRIER SEN) 


sich in einer — aufstellen as «sluulıms, (&) 
Ge le eluuiasa 
in einer — antreten Mil. Gl u 
* das Bild ging die — herum WETTER se 
| Br 
* man kann ihn mit dir nicht in eine — stellen 
ll as, 5 0 5 Lroblä 5 as, 2 ol gl 
* aus den —en (der Abgeordneten usw.) alas ;l 
* einen Verräter in den eigenen —n haben 
oral 35 El Sr 2 le 
* die —n lichten sich schon Nyygr u Ku ade 
| EP HPPRITIE ar WEN Dre 
* aus der — tanzen ugs. Gy; alla> As 
* aus der — kommen ugs. (Haushalt usw.) 


Ga Jg 3 cr Ras 
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reihen — rein 
* etwas wieder auf die — kriegen ugs. 


or lolug, ayLa8 I) 5,5 
* wieder in die — kommen (ys.,9> lolyg, Kuno 


2. (geordnete Folge) TEE TED ER 


erzähl der — nach! Sn 5 ll Sc 


(immer) der — nach! ya ug 
in der — bleiben Gene, sy lcug 
außer der — (bedient werden usw.) RUNTEEIE JIET 

eat 
3. an der — sein ELLE RT 
wer ist an der —? Ks Lug 
jetzt bin ich an der — cut a Cu Yo 


warten Sie, bis Sie an die — kommen U suS yo 
Syn Ju Las Logs 


wann komme ich an die —? ln Se Cu 


Noise 
die — ist an ihm zu spielen sSsjL as =) zug 
4. eine — von le] (yo Ss salulu 5 ai, 

E 
eine — von Vorträgen ln a, 


nach einer langen — von Misserfolgen 


a re u a ee zum 
* eine ganze — von > LE Sluns «in 


elle 

5. (Zeitschriften— usw.) 5,98 

6. Math. 
reihen 

1. fr. Gral Se Ss) 


auf eine Schnur — (Perlen usw.) KOUUKTSERDRSR BETH 
2.sich-— [le] ol pa zo cas une oa Lisa 


Oel 5 zo 


3. fr. (beim Nähen) Geld (9 5984595) 
Reihenfolge <die; -, -n> huhu 2 a5 
alphabetische — HELEN] DRDUE ER: 
in zeitlicher — . le} EN FL 
der — nach PR » 
in ununterbrochener — lei gi ‚god 
Reihenhaus <das; -es, -häuser> meist PI. 
pa sleail> as, 
reihenweise Adv. [:x] 12,4 2, iss 
es zur gu 1,65 Da ah 
Reiher <der; -s, -> Zool. Jolg> 
reihum Adv. Log ud gi 


miS)g> 


BRURFSSERENNT FT 


* — gehen 

* etwas — gehen lassen 
Reim <der; -(e)s, -e> 

1. (End- usw.) | Al 


einen: — auf ein Wort suchen la38 slaals lu 
Ge Aal 
ein Gedicht in —en tür las ‚us 


* kannst du dir darauf einen — machen? UBS. 


Nasen dr a 


2. (Kinder- usw.) ads 
reimen | 

1. sich — (auf Akk./ mit) dB FORTE PETE REN 

* das reimt sich nicht ugs. ul 3er a 

Sl sa pl 

2. Ir; ir (L) (yalWwa,sß 

die beiden Wörter kann man — Aal 90 31 


ob a5 le ang elaler 


rein! 
1. (unvermischt) ya ol taub ı als 
—e Wolle el 
—er Zitronensaft bil ul 
—es Gold ab wall Ab 
-er Alkohol Be ] 


2. ugs. (der —sie Komiker usw.) eins aleias « „Lealss 


3. (Stimme usw.) lo 
4. Line — — - m ____.. - ya ad nu 
ein —es Deutsch (fremdwortfrei) 0 ‚„lell 
5. (reinrassig) ss huel  huel 
6. (Gewinn usw.) ae 
7. (theoretisch) Ge ae 


die —e und die angewandte Geometrie 
Gap N Ania 9 Ar Ai 


"Kritik der —en Vernunft" Us, us 
8. (sauber) ES LITE LADE SON 
9. (unschuldig) Ne 
ein —es Herz haben rl Su au ei 
—es Gewissen dgl ISU „ia> 


10. (bloß; ausschließlich)  .«L& yo tälle uöre joe 
5 aaäd el 5 zu eye ı 

-er Zufall; —e Formalität ara Sl „As /3olas 

das ist ja —er/ —ster Unsinn ugs. ie 3,> lan 


- 


rl 


eine —e Arbeitergegend he hr 
vom — juristischen Standpunkt aus io ss 1 
(5 ol; 45) Be) Las 

aus —er Höflichkeit | a 
al ısa, jl (Bäb 9 Ja 

etwas — Persönliches ar Bye Al 


11. * etwas ins Reine schreiben 
se 
Ioslanı go 3 u 5,5 
vsSolng, 


* etwas ins Reine bringen 


* mit jmdm. ins Reine kommen 
RORV A N ECY JOR VORDNE EF-S OEK dt 
rein? Adv.; ugs. 
1. (gänzlich) 
er ist — verrückt 
das ist — unmöglich 
es geschieht — gar nichts 


zu ll 9 Mol elayl Sol tl SL 
Zul les olis, 
3,185 „El ol 
ls 3läil Tl el 
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AUS, os RPRIRG) Is PS; | ps3 dei 
2. — herein; hinein 
Reineclaude -> Reneklode 
Reinemachen <das; -s; unz. > 
großes — - 
Reinfall <der; -s, -fälle> ugs. 


9, 9 Su, nl 
„Saul 
la, Isar (Al) 


- S . j 


reinfallen <131a> ür., ist; ugs.; (drauf) — 
ZULDESL ENDE BED ERSC ar AUREST DL 


WODyP 2 

Reingewinn <der; -(e)s, -e> opylalls Hau 
Reinhaltung <die; -; unz.> 

1. (der Luft usw.) BREITE FRE 


2. (des Zimmers usw.) alu ol ls 


Reinheit <die; -; unz. > 


ee > je je TEL 
reinigen vr. 


1, (allg.) ROSE? ar 
die Straße/ das Zimmer — 9/5 h, 5b zLL> 
den Topf — Gas lu I, u 


sich die Hände — GI I I, 895 ws 
sich — lassen (Teppichboden usw.) asus 1505 
2. (chemisch) — (Kleid usw.) II 

ich muss die Hose (chemisch) — lassen/ zum 
Reinigen bringen el, „el ol 
ee alla) 
3. (Wunde, Darm usw.) Gebet 
4. (Luft, Abwasser usw.) BERLIN 
5. fig RS IN EUR REIN 55 DERKANE 
BENETRRSSERERONGSE 

Reinigung <die; -, -en> 

1. unz. (das Reinigen) OP SIE I ER OR IEEION 
0 2 I ze] a is Lak sl 


ul sad 
Treppen- Eh solls 
‚chemische — BELA GR 
2. (Betrieb) i ge (55 »»] HL GE lu 
Kleider in die — geben ob gu „LU 


Reinkuitur <die; -, -en> (Bakteriologie) 
ss lone gs SE Tun yaria Cus5] 
"in = ugs. re lic uralss ol 
reinlegen <100a> tr.; ugs. -> hereinlegen 
reinlich Ad). ad, ga [SL te 


reinrassig Adj. sb; ol ol 
Reis! <der; -es; unz,, Sorten: -e> Ä 2 
1. Bot. er 
— anbauen/ pflanzen elziz 
2. Kochk. gb :gl> u. 


sich von — ernähren 


ee 0 [] title a 
öl SS us alle che sta 


Er! 


Reineclaude — Reisende 
zum Fisch — essen Guy, ul 


Huhn mit — NEE ZH ZEN 
Linsen— BEN geRY- 

_ Reis? <das; -es, -er> (junger Zweig) 45,5 
Reise <die; -, -n> Blue A 


wie war die Italien—? og „gan WILL] au 
auf seiner — nach Deutschland/ ins Ausland 


| ba Iylolla 95 as z2 
viel auf —n sein 594 za SI 2 Iya „Lim 
er ist wieder mal auf —n Zuslaid, ad oa zu 


eine — machen (3, Bla: / ausas 15,8 5 „lune / Jän 
wir wollen eine — in die Türkei machen 


ed AS za re 
wohin geht die —? Se er 
gute -!; glückliche —! m A > a 
eine weite — 35 9 90 im 
für die — (für unterwegs) ol, cr con 
. eine — in die Vergangenheit POCERTZTGE Aus 
Reisebegleiter <der; -s, -> 
1. (Reisegefährte) Ä pre‘ 
2. (Reiseleiter) 3„p gen), („a sJlaiel, 
Reisebeschreibung <die; -, -en> (Buch) «lyis 
Reisebüro <das; -s, -s> Ale hl 


Reiseführer <der: -5, -> - (Person, Buch) 

[ir (steal,] Leial, 
ein — von Irland/ durch Deutschland 
ol radle Sl (sleal, (LS) 
Reisegepäck <das; -s; unz. > e Blume (olyan) , L 
| a 9 „bil ASUl dgslaen u [lapes] 
Reisegesellschaft <die; -, -en> Ale 09,5 
EL ren 1] 5° ER UWETE 
Reisekosten <die> Pl. Säle Aue oa alu. 
Reiseleiter <der; -s,-> ,9-leial, (zäw s)leial, 
reisen ir, ist 


1. (allg.) pls [ ads 2,0 IS Blue [as 

le 

‚er ist früher viel gereist /00,5,. au „uw ul» gel 
mit der Bahn — A [0 Sa „ad 


nach Italien/ in die Schweiz/ ins Ausland — 
elle lu, 
von. Hamburg über Frankfurt nach München — 
GI, Zeige Sa el 


2. (ab-) soböll,a «0 5c5,> 
wann — Sie? RE UEL GE EU TER 
wir — morgen früh el IS, 25 zu 
3. (auf der Reise sein) «sog plus zalzau zelol, ‚a 
Gl Au 

wir sind acht Stunden gereist el, „» nels usa L 
m ae md 


Reisende <der und die; -n, -n> 
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Reisepass -_ Reitpferd 


1. (allg.) Be) 
die —n nach Österreich pl ll 
2. (Handlungs—) LIFE NER. TIE 


Reisepass <der; -es, Reisepässe> ,wb sael,sH 


| | | [te] ot 
Reiseplan <der; -(e)s, -pläne> meist Pl. an by, 
Reiseroute <die; -, -n> zum Ja> sol) came 
Reisescheck <der; -s, -s> [le] S> Jos «s lu S> 
—s einlösen GP FA S> 
Reisetasche <die; -, -n> Sl SL ea 
Reiseverkehr <der; -s; unz. > olälene sel ga, 
Se en, [e] es PU! 2 392 9 3# 


Reiseweg <der; -(e)s, -e> ol) came 
Reiseziel <das; -(e)s, -e>  aäe 
Reisig <das; -s; unz.> Sui> il, 
Reißbrett <das; -(e)s, -er> PORBEVE x) 


reißen! <195> ür., ist 
1. (Seil, Papier usw.) 


die Schnur reißt leicht Syn ga ob 895 a cl 


2. (Lippen) al 
reißen? <195> 
1. tr. (entzwei—, zer) 1,9 [le] sol 15950 ,L 


IRSROEIRNREERRGE NE 23 05 5el er 3 
etwas in Stücke — 595 yboyb I, su 
* ich könnte ihn in Stücke — SlasS5as sales .o „la 

ao ,Lo,L 
[le] ri > 
er hat ein Loch in die Hose > gerissen 
er hat sich den Finger blutig gerissen 
al > 9 al ie “gl sel), TA 
ich habe mir einen Splitter in den Fuß gerissen 
PEUDELIETERRCORZES) 
Gm (9 525,1) 
man hat ihm die Kleider vom Leib gerissen 
LESER ld) el ae 
jmdm. etwas aus der Hand -— „Sc 31, su 
u RRSAO 


in Fetzen gerissen werden 


eine Seite aus einem Buch — 


* imdn. aus seiner gewohnten Umgebung — 
Sa 295 gl ae ll iS 
* er wurde aus dem Schlaf gerissen 
* aus seinen Illusionen gerissen werden 
EETLETE za ul L OR SIERTE Ju> $) lg> ;i 
2. tr. (ingendwohin) > >39> Lg ya le zleslas 


die Lawine hat die Menschen in die Tiefe gerissen 


SUE ISla5 0,5 „ia 895 Lil, pp a 
3. ir; — an Dat. (zerren) is sr 
_ der Hund hat ständig an der Leine gerissen 
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Br te 


. er kann nicht — 


ein Rennen — 


Ss ge plan 1, an 
4. fr., etwas an sich — md [>] 


RESET 0 Sr las ort PR AZ EN 
die Macht/ Herrschaft/ Führung an sich — - 


GI Scmsa |, Sy, IemsS> Ina 


* das Gespräch an sich — ea > 
GI Scmwoas 1, Luss as, 

5. sich — um ugs. sl u us 9 ur 
DIN GIF es (g a5) sole NY RR JS 3 5! 
la sr she 


man riss sich um die Eintrittskarten 3,5 ey psy 


SE se Lu ya u 
ich reiße mich nicht darum 3» pay air la, 
Zu A 
6. fr. (töten, von Raubtieren) «0 (02 5) 
2 BIKCHENE 

reißend Adi. 
1. (Strömung, Fluss usw.) zip 185 5 l59> Lo hu 


2, (Schmer) RERXY 
3. (Tier) 6,0 
4. —en Absatz finden (3,0934 5 Karl un 
reißerisch Adj.; abwertend lin de 9 yo a 
. en 
Reißnagel <der; -s, -nägel> 3% 
Reißverschluss <der; -es, verschlüsse> wu 
Reißwolf <der; -(e)Js, -wölfe> 1,SEas ss] 


EEE [sb Bw: JB ER 
Reißzwecke <die; -, -n> >» 
reiten <196> 
| 1. ur, ist hm! 055 1055 Jg 

Gl, la 
wir sind 20 Kilometer (durch den Wald) geritten 
er ist/ (seltener: ) hat früher oft geritten 
a0 Se sole el 

Ss a lg 


gut — 022 2 el) 
auf einem Esel/ Kamel — 0 > am 
| BESTER STE ET 
(im) Galopp -— esceb sb 3, Jujl> 


2. tr. (Reittier) 158» Los 9 cl 2 zo] 
os [oy£ 9 el] ig les tl, 
das Pferd in den Stall — 522 asia 1, uf 
IT a Ale 5 

Sl sl ul 
reitend Adj. Oylgus sul u „lau 
Reiter <der; -s, -> 5 zlgus 1 Igel sjlgus 
Reithose <die; -, -n> s,5;jlgw ‚Igl «s lau) ‚gli 
Reitpeitsche <die; -, -n> sl ;jlgw cs 3lgutmul) 35 
Reitpferd <das; -(e)s, -e> Ss lgu I 5 lg u 


Reiten <das; -s; unz. > 


Reitschule <die; -, -n> s,5jlgs les jlguumut eh 5gal, 


Reitstiefel <der; -s, -> 
Reiz <der; -es, -e> 
1. Physiol, Psych. 


SU, lg ts let) AS> 


Su 


einen starken — ausüben auf Akk  cow A GE 


DI 
Licht; Nerven- ar 5,4 Sp 
 Brech-;. Husten a, les (CJl>) 
Juck-; Lach— elek) 
2. (Wirkung, Anziehungskrafi) all: St als 
ge got Ze 
auf jmdn. großen — ausüben 1/9 Soyize u 
| nn ERVEUEIT ZEN re 
‚der — des Neuen REES DRRR JUN 


‚seinen — verlieren (für) 


ich kann diesem Film keinen — - abgewinnen Fuge 

Iso da Kir al ls ie a 
darin liegt gerade der = cu pad 50 al) alas 
der — (an der Sache) liegt in...  ...,2,0° 1 all 


Zul 


3. (Schönheit, Zauber BE IORRTORTESEREN, 
| ug tal 
reizbar Ad). Bey ‚;[ 30] tum (a> FR Nr Ä 
reizen 

1. fr. (ärgem) 09 us 7 DIA BEER 


IS 
er hat den Hund so lange gereizt, bis er zubiss 


DER HEFTIGE SPERTNRIERTEENGE SA 


— Sie mich nicht! ei las Ian gl Eu zu Ii 
jmdn. bis zum Zorn/ bis zur Weißglut — 


Isle, PR DNS TTN \ PR | 
Sp 


2. ir; Med. (Augen, Haut usw.) 
3. tr. (Appetit, Neugier usw.) 
4. tr. (locken) 
Gl ge le] one 
alle Männer — 
es reizte die Kinder, ihn zu ärgern . 
| srl, dh wui 
es würde mich —, es zu versuchen _ 
| iS la Aula par 
es reizte ihn, etwas ganz Neues zu machen . 
90 3, ‚slo;L SU EL Sesl,g 


fa PERRIKZETE CIE N, 


das kann mich nicht — > 
S I PN In se 
5. itr. (Kartenspiel) ol [se] 


reizend Ad). 
1. (Person) 
* das ist — von Ihnen! LS Zu. zn, ab) „us 
2. (Abend usw.): Te rare 


reizios Ad). 
'Reizmittel <das; -s, -> 


bes; 95 el 
(sl) la Ss Em 


Rekrut <der; -en, -en> 


de 0 Samy 0 Sag a0. 


RRSCLTET, (r>) 1, 20. EBEN | 
Am aan. 


lg etz SL a . 


Reitschule — relativ 
or; AS LT re) Ce pn) 
Sy 63Le 59,10 
reizvoll Ad). la [ei 
rekapitulieren <100b> im. 0 Ssauaem 10I9 
. ae 
rekeln sich — sh, 895 (sb g Cs 
bel ee > 6 [e, se 
Reklamation <die; -, en> Lyals 3,9% 2] 
lzell: 2 rer 


Reklame ‚<die; >> IR FAR 21 ers d 
FAR] las. 

— mächen für | ses ia. 
reklamieren <100b> mm; ür. (a, 2) sms 


Ä DS DIE 1721 DOSPE) 7) Bu 
(ein Päckchen) bei der Post - © za sb 


rekonstruieren <100b> tr. 9 Pr; zb 5;L 
Rekonvaleszent <der; -en, -en> 8,9045 5] 
| [188 1 colü 


'Rekonvaleszenz <die; -;unz> cal. ol malä 
Rekord <der; -(e)s, -e> 


| U) 
einen — brechen ey, 
einen neuen — aufstellen/ schwimmen 
tes gem (Sl, (ie z2) 
einen — erzielen lo Fl STE 52,9) 


| 0,5 | 

einen — halten 505 Bas |, 52,95, 
Rekorder <der; -s, -> aus (el&0) 

 Rekordhalter <der; -s, -> „153 > IK3r SEEN 10 ze 
Rekordmarke <die: -, -n> a) 


zumejl nar zum 
rekrutieren <100b> N 

1. sich. - aus (Verein usw. w I I IS 

2. fr, + aus (Arbeitskräfte usw.) KORJST INES 

| (olie 50 Sal «Klee 5) 

3. tr, Mil. RELSEJ LION Ile 

rektal Adj.; Med. RFORR) [& bay] 1 ssaäs « JUS, 

Rektion <die; -, en> Ling. ol 

Rektor <der; -5, -en> tau,ao ns le] las ws) 

glas a tl ya 

Relais <das; -,->E. . J, 


Relation <die; -, -en> Owl 
- in keiner — stehen zu Be FIRE? RIES Li 
relativ Adj. | 
1. (allg, Mehrheit, Zahl usw.) | rs 
alles (im Leben) ist — | nd u Ah 
2. adı. n günstig usw.) Am lly lang rs 


ge 5 OR: ; zb, 
es verlief — gut FE WaN RS GERT L, 


das trifft hier nur — 


689. 


zu ‚gba Jaäs LIU BED TE 


relativieren — Rente 
relativieren <100b> ir. 
| Gruss 159 59400 


Relativität <die; -;unz> IORSFIRRORELTCHDODER 
Relativitätstheorie <die; -; unz. > ER 


Relativpronomen <das; 5, - - oder „pronomina> 

Ling. | 
| relaxen <100b> ür.; ugs. 05. u 
| | esplasl 35 1,0, 5a 


relevant Adi  Enmal (shld ores unge 


. Relevanz <die; -; unz.> geh. . Dual 
Relief <das; -s, -s oder -e> : ur zb 


Religion Ba -, -en> 
1. (allg.) ülal y cn8 [exe] ni MER DE 
die buddhistische/ mohammedanische/ christliche — 
(FTrume dl RANT® in 
er hat keine -; eristohne = [iu] wul ns. 


sc olelg na | 


2. (Glaube) Hlerl 
3. (-sunterricht, Schulfach) ss Slaulas 
Eee <das; -ses, -se> 4 n the 
religiös Adj. 
1. (Erziehung usw.) 
2. (fromm) «yyl> «nl ecyage nie insb las 


wr Ad 
Religiosität <die; -; unz.> nis eg 
e- ss us 
Relikt <das; -(e)s, -e> li sa cola 
Dh, ossLe;b ‚UsLh el [:] 
Reling <die; -, -s> Mar. [SA je ‚9 (oo, 


- Reliquie <die; -, -n> booeesd Su sun Sssle;l] 


„Ih : [old dä 1; a5 u i 


Romans <das; -s, -s> . (Film) ser 5] Ken öl, 
ar 05h s[Cuslonel,s pluda, Wias 
Reminiszenz = -, .en> ya Sales; 58] 0,bL> 


Saus 
remis Adi; — enden ii sglue (5b Ars) 
Od WERE das zudd ur 
Remis nn -, - oder -en> ua a «5 gluns (du) 
me 
rempeln vr.; ir; ugs.; auch Sp. (4) zOjaö 
Ren <das; -s, -s oder .e> (Rangifer tarandus) 
| JE FEAR 
Renaissance <die; -‚.n> 
1. unz.; hist. IE ER 


2. (Wiederaufleben je 
Rendezvous <das; -, -> 

1.: (Verabredung) 

2. (Raumfahrt) [835 Wlalsylad sh] 
Rendite <die; -, -n> Wirscha 
Reneklode <die; -, -n> Zar 
renitent Adi; geh 82°. ins lei 


lg oL> Ban 


1 a u _ Rennauto <das; -s, -s> 


EL pn 


HERE KUEWETT Eu 


_ renommiert Adj. 


SI 15 «gwl, «13 


39 «4 „Rente; <die; -, 


Pre Jg - 
[te] EN Gele 
Rennbahn <die; -, en> aölıe has tanlıı Cu 


rennen! <197> ür, ist 
1. (schnell laufen) 
nach Hause — 


a len ie ug 
390 us Krareı DUB 525 SHE T TULLN 

fa 5 522 
er rennt bei jeder Kleinigkeit zu seiner Mutter ugs. 


rl ui (Or rer ec 


2. gegen/ an Akk 1 52Spslaita; 0,95 (nF) | 
er rannte mit dem Kopf gegen die Wand | 
220 2,95 Sn yo Lliy 


rennen? <197> ir; jmdn. über den Haufen — ugs. 
0) Else Ienz 


‚Rennen <a -s, -> (Wett—) 198 ddl sale. 
BR shödeag! änulue 5 ml) als 
* totes — Sp. sliy loiyg al, 


* das - machen - 


a BR DIEEICELNNGE 
‘Renner <der; -s, -> BE | 


1. (Rennpferd) TOTER 
2. (Ware) - EIy WE, 
das Buch wird ein — 1. ll 

| i Er RTETERTELT RE) 

Rennfahrer <der; -s, -> il „2 a5 5]. 


| Sense De PEN En Zr SE N er 
Ol ge has legs] 


Rennpferd. <das; Se», .e> | adzlue il 
Rennrad <das; -(e)s, -räder> Aigle > ,> 90 
ee ne [le] Cr 
Rennsport <der; -(e)s; unz.> iäl.s loyas] azl.. 
ee FE Ce 7 EDEN er 
ge Se 5,-.> ale al 
[e] 35 (nl 

Renommee <das; -s, -s> PL selten eng 
gr) nen ars [el 


renommieren <100b> ir. ERMR De oje 
[el 03 03 N I >W > 

mit etwas — rer Ve Wal STE SIDE 3 ze 
I 2 ey SET RECHTE Ze 

7 Mohn). 
[ze] 1m ag pliigs 


| 3 w pl ge 
renovieren <1006> im. - EESSIEH LTE 
"Renovierung <die; -, -en> sg 


rentabel Adj. HLindie SORSLISET TO glg «a3 „ol 
|  golaiälas,oa; 59,5 [352] 
— sein | lad no «109 43 204; (9,5%) 


rpaizeh [u] 55,50, 
.n> (Alters- usw.) | Sussjl gi 
| ai 15, 7A age [5] sel 
eine ausreichende — Sul 36 Smtijb ggä> 


6% 


eine — bekommen/ beziehen 108 R; BR L gie | 
| , K% so » E 


rentieren <100b> sich —. 
PERJSTE je odye E = wre (09%) ws 


| CuraLe [Dgm RSEFCHDNE 


Rentner <der; - 5, -> 
| ee 
len Kae Zee gr 


reparabel Ad). 


Reparationen <die> PL. Sale 

-Repäratur, <die; -, -.en> u | Paz 
in — (sein). (529) ya Cad 2 

wir müssen die Uhr in — geben as „bl, lei, 

was kostet/ wie lange dauert die -— ‚ui> sus 


Suse Jebls,b en cr 

Reparaturwerkstatt <die; -, -stätten> De 
reparieren <100b> tr. [e] se Sc. 0 Sen 
wir müssen das Auto — lassen as „lb |, des! 


Repertoire <das; -s, -s> 


(soll aa, ls 
repetieren <100b> geh. a 


1. fr. (Lehrstoff) .,.099° 3 
2. ir. 55, as Ju 
„epetition <die; - .en> geh.  — Rz 
“Report <der; (es, e>_ eg 
' Reportage <die; -, -n> ee 


eine — machen 


Reporter <der; -s, -> BSP EN: 
Repräsentant <der; -en, -en> | = E 
1. (einer Institution, Gruppe) sul 


2. (einer Theorie usw.) iss «olga ga «aälne 
3. (Abgeordneter) ud I lol Sa lu 
Repräsentantenhaus <das; -es; unz.> (USA) 


sWarls gulze 


Repräsentation <die; 
repräsentativ Adi, 
1. (Umfrage usw.) lg Sa udyas « Shlss Kl 
Gele 1 ne [155] taigos AS Saie 


-‚en> une le 


— sein für ae I älnas 1509 sr ls 
| LI NPY 

2. (imposanı adj 3 pas S[5=] Unis m 
3. (Aut uw.) 1e y gan Leise ale 
| le 

das Modell ist ihm nicht —.genug 3! Bat Ja a 


2 Cams Lass) Lel U 4 

repräsentieren <100b> ır. 
1. (allg.) 
2. (typisch sein für) sy> öl. Sl Sllesi us 


u [el ss 


BRISLT METZ CT TE 


OR Se 0 re 


rentieren — reservieren 

‚5I Gebe sj,bä ges BERN IE 1, Sy> 0 

3. einen Wert — Ä Gele! 
| Repressalie <die; -, -n> meist PL ale 5 glusl 


„"; j $ Zus! [ 25] 
Repression <die; -,en> Pol., geh. PORTS FREE DR 
repressiv Ad: Ä PER IPLgOR 


Reprint <der; 5, s>  olajb une ol ol ua 

Reproduktion <die; -, -en> „phbylS art 
- ER EURWNELN Aus 1.5, pass pi [:55} Aw 

‚ reproduzieren <100b> ir. (Zeichnung usw.) . 


| u DIN 

Reptil <das; , -ien oder selten: «>  towj> (‚Hl>) 

nn 

Republik <die; : EN? ar Ludger 

die - Österreich Ss 
die — ausrufen Gesell, ser Lug 
republikanisch Adi | «aslalsss er Me er 


Reputation <die; SunL> Syst rg k PIE ES z „I 


Requisit <das; -(e)s, -en> meist Pl E38] lg 
iplaisıo so ug 
Requisite <die; -„n> Theat. blu (Jo5me) su 


Sl Inlaiıo ‚ai als „uultaiıo 

Reservat <das; -(e)s, -e> 
1. (Indianer-) . Gl I RESER Wis I pe} | 
2. (Natur) . u (aus sascbl> PETE 
3. geh. (Sonderrecht) | ‚el 3 ‘ ji 


‚Reserve <die; -, -n> 


1. (Vorrat) geil tous 
sich eine — (an Lebensmitteln) anlegen 

Se 192) 
in — halten 


KOrARTE CE JOEN 
seine —n.angreifen 625 00 5 3; ;! 
2. Sp. | I EEE DUSCHE 
| 3. Mil | os (5165) bli>! (9) 
4. unz.; fig. en a &u lag 
sich (zuviel — auferlegen 15,09% ‚Ios9> (ll „) 
BEER INEgE. 
jman. aus der — - locken i IRSSTEL N RT = 
RT FERIT ZUR BEN PA | 
Reserverad <das; -(e)s, Räder> hr 
nn | [le] U 2 eb 
Reservereifen <der. -5, -> bh 2 
. _ | | ot (N) 
reservieren <100b> ir.; auch: — lassen . 
1. (Zimmer, Platz, Karte usw) lu sy}, 


BESEISSTEN FEIERN Sr 
eye 


jmdm./ für jmdn. etwas — 
dieser Tisch ist reserviert 


‚2. (Ware usw.) Age KT ODRAE RU EC Ge 
etwas für den Notfall — lol. 39, she I, su> 
.n Ar 8; . 
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R 


Resignation <die; - 


reserviert —_ retten . 


reserviert Adj.; fig. Sywi OR ER  [ zu] 
sich — verhalten obs], > äloli ar .cn 
Den} Tu nn) [5 2018 Slullsg> „U3, «50,5 Ba> 
. . ser ge 
Reservoir <das; -s, -e> ol sp [logas]. 350 
le 
Residenz <die; -, -en> LugS> jir ti 


‚unz.> Saw [ie] «Lö, Sul 


resignieren <100b> ir 159 Foselal ee 
u sel Lada 5 
er hat resigniert uslash wald us 
resistent Adj.; Med. | | gli 
Resistenz <die; -, -en> Med. Zusgläs 
resolut Ad. u bl mas 
Resolution <die; -, -en> | BP EHE 
Resonanz <die; -, -en> [1:53] 2b ol zL 
| == EU EeT Ht 

keine — finden ls bj 


Respekt <der; -s; unz.> z,l «1 Se u > elnoT 
vor jmdm. großen — haben ‚sy „slSelzt sa 
oe u), EN elanl us 
jmdm. seinen — erweisen list u 
jmdm. — einflößen o2Fssbulalint 5, 
es jmdm. gegenüber 3 am nötigen — fehlen lassen 
ll, N U a 
* die haben ganz schön — vor ihm „lu> sl yet 
öl le 1, > nt 
respektieren <100b> vr. 
1. (Person) h, Ze u “A alisplze| 
| ERORVEE 
2. (imds. Entscheidung, Standpunkt usw.) 
ph he BL Plz] se 
Rest <der; -(e)s, -e> | 
1. (allg) ans tonile SL towile ı : le ui 


der — des Geldes/ Weges ol, / Jg „SL 

den — können Sie behalten oLs9> BE 
es blieb ein — Farbe übrig * Isldl S, 51 5 
al aL; 

ein kleiner — davon ist noch da 151 605 ‚Iaäe jeie 
Caslossls (SL) 

davon ist mir nur noch ein - übrig. 9,5. hä 


Cwlonsle, „SU 0 Ape 5 zi 


wenn du einen — von Anstand hättest 
PERINBREN EINEN: „ 
ein — von Misstrauen bleibt je se PR'ALL us 
. ZW RT 
*-und das gab ihm den - ugs. es), ll 
| a 
2. Pl. (Speisereste) | 
3. Pl. (Stoffreste usw.) 
4. Pl. (eines Gebäudes, einer Kultur usw.) 


ol u li or 
ERS PEZESRETBENS UOTE 
AYGAFr 


„issg>. 


Resultat <das; -(e)s, -e> 


. daraus resultiert, dass 


5. Math. Bu ll 
6.Chem.. sul SL Ai FR: SHosle zu sonilads 
Restaurant <das; -s, -s> obg, 
er isst oft im — >. BE üyelohgie, ze del 
restaurieren <100b> er. (Bild, Gebäude usw.) 
nn os 8. Jsl Joa «Sc ye Imany 
restlich Adj. 


le a Sb tale Bl 
der —e Betrag oil Bl; Ale can Full Sl 
die —en Arbeiten oe SL aa, Su 
restlos Ad;. 2 
1. adv. Su [el le u us «SSL nu 
ls SS | 
er hat — versagt 5, fe 
‚er ist — zufrieden [Le] cu eh eh u oh, Nails 
ich bin — erledigt ugs. wlels („lels) 
eine Sache — aufklären JUS 5 aU5 1, glauas 
. oo. | | I, 
2. (Zufriedenheit, Aufklärung usw.) N 


Restmüll <der; -s; unz.> ober zu 5 slaib;] 
[ste se öl ab BE sau; 
Restriktion <die; -, -en> geh. tal 9 AS ludgdrte 
plehols san 
kein — erbringen alas Lets ol sum 
“ | le are 
resultieren <100b> ur. a 
1. — aus PISKITPRÄTRRESIEE STE SEE 
[ges A ei el call 
Sale er all Ari 
2. — in Dat. a ya ie | A Tec ee 
Resümee <das; -s, s>  stuze> es > 
Retorte <die; -, -n> | F 


* aus der — bad: tg oh] 
retten _ - Ä 
1m le, orte la, ‚ol 

| Ä Gew, ul ba 


gerettet werden at ab, Iolai «0 Say la 
einen Ertrinkenden — wbelsil ass) 


Gelbe Se; ar 


- jmdm. das Leben -; jmdn. aus der Lebensgefahr — 


ont sg sell Se) il, 


„sbüli . 
glaalas La ;tl, 
KeRRngE 51 

jmdn. vor dem Ertrinken/ vor dem Bankrott — 

 oolblei SnSh,g ons BUyeR 

den Wald/ ein Gemälde — I, gylb tl, > 
G9 5 > I alsulis (soyb as >» 
* bist du noch zu —? UBS. sus ls R 
Ä  foas Sie US 


imdn. aus den Flammen — 
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2.sich — 
er konnte sich durch die Flucht — 


Val la, 05 las 5elsuulas 1, 39> 
u 15 Snölgs 


sich über die Grenze — zabulbs g u ,5 5,6 ol, 51 
3. sich vor etwas nicht mehr — können 
rl ala, sr 5) 
er konnte sich vor Arbeit nicht mehr — 
Als se az sl sa wg) ie pi 
 ulp „ann cal äsge ;l 
rettend Ad). ES IRTE Perg NWle N 
den —en Einfall haben 3 SI |, ls ol, 11, „L3,l> 
das —e Ufer erreichen uw, Sb J>Lua 
[te] 30,515 Sl aaasc ;| 
Retter <der; -s, -> ri oüla, «mb [izue] 1 30laol 
* ein — in der Not Sl dis ‚5 
Rettich <der; -s, -e> 
Rettung <die; -, -en> 


Amp 
la, Woloui anal snnel sl 


se 

jmdm. — bringen Tal 3 /Slwia «zoll |, us‘ 
Ute, (uß 2104, 

und das war seine — la Aloe ua 9 
seine letzte — war ... 4) öl nel 5 
auf — hoffen la loc auel 
es gibt keine — mehr (für ihn) (ss 1) su 
Ca 

es war keine! — mehr möglich [895 (smal Ss 
Sgsdisls fs 55,5 

Rettungsboot <das; -(e)s, -e> Sl 8 
Rettungsdienst <der; -(e)s, -e> los BT zu 
Rettungsgürtel <der; -s, -> Slas Aäl> (au Fox} 
Rettungsring <der; -(e)s, -e> li dal» 


5 ee] 10058, 
G9h0 ua 2,8 0 alu 0,5 
Reue <die; -; unz >au6 1 egal [55] scuels lets 

— empfinden (über Akk.) GN spülen 

«(4) ee egal 51) 505 ler lu 

6) ösuauls 

ee Z827 20 05 

RTIEREWACD 

Wuogüleiy sr 3) 

Vogler Me re 

das wird dich noch — 5 
es reute ihn, so hart gewesen zu sein 

Cuslodg as a> alas lag lands 

das Geld reute ihn las, ‚aaa 45 Ja 

2°, ul 

pol «ylouiy 

all Cubäged 

le eu 3ög 

[or] PS DL 

sr 3) 


retuschieren <100b> tr. 


keine — zeigen 


reuen {r.; etwas reut jmdn. 


reumütig Ad). 
reüssieren <100b> itr.; geh. 


Revanche <die; -, -n> 


rettend — Rezept 


revanchieren <100b> | 
1. sich (für etwas an jmdm.). — 1, sy Jpläsl 
TE | 


2. sich — (für) (als Dank) SI (l, >) 
Reverenz <die; -, -en> DE ey > 
Revers <das; -, -> a (Job. 


reversibel Ad). er U nl, is, Jh 
„dd öl [el] 
revidieren <100b> vr. 
1. (korngieren) (218 a5 «38 Sg Iuol «8 50,5 „ai Sams 
2. (überprüfen) [el 50582 25J2S1eo,ls 
Revier <das; -s, -e> 
1. (allg.) 1,5 559> [:zue] :luLec 555> taälaiı tu>L 1059> 


grad Jagen lbs 
2. (Polizeidienststelle) EUE Hp -pet> Le get> 62 
jmdn. aufs — bringen Rp, N I 
3. (Jagd-): FA 
Revision <die; -, -en> 
1. (allg., Überprüfung) HE TER FT ENTE 
2. Wirtsch. so plu> [5050] Su, 
3. (beim Zoll) RER DIET HBEREEE 


4. (Änderung) ya del is ans 


5. Rechtsw. lc rg 
— einlegen Gl ge a ar rl 
6. Typ. Pe sl al lage 


Revolte <die; -, -n> sclwas alu gen ur 
el carıa 
revoltieren <100b> ir; + gegen 2m, 9& /oluab 


(ale) 0 Sulmar 1 is u (2) ou yo s(aule) 


Revolution <die; -, -en> auch fig. Mil 
revolutionär Ad). Rh 
Revolutionär <der; -s, -e> il 
revolutionieren <100b> tr. 8 52 58lul dal 

02083 (5) 
Revoluzzer <der; -s, -> ugs. ‚„Mäüla>g> 


Revolver <der; -s, -> 
den — ziehen Gi 
Revue <die; -, -n> sale Te 
* etwas — passieren lassen - „bls& o,Las l, (5 > 
REICHE TU NOL NETTER RC HU TUT) 

Rezensent <der; -en, en> sb .slü. ogiä ıüie 
rezensieren <100b> tr. PORGERTRTHRERTT 


azsl5 scan 1,99, 


Rezension <die; -, -en> KH 
Rezept <das; -(e)s, -e> 

1. Med. Asus 

die Tabletten gibt es nur auf — il, eo in 

Rs, a Aus (SM L 

um ein — schreiben/ ausstellen (5 .siy) 

ge 

2. (Koch-) (el Izede IE ) gms 

3. fig, ugs. oseld «555 elao 


693 


Rezeption — Richter 


ein — gegen Langeweile 


RS SPIE DBERETN 


dafür gibt es kein allgemeines — Sup, el 

| Sl 

Rezeption <die; -, -en> (auch Hotel-) ERS 
Rezession <die; -, -en> Wirtsch. 395, 
rezipieren <100b> £. EB FOR PCIE | URS ERRTTERN) 
Depir 

reziprok Adj.; —es Pronomen A gugD ud 
rezitieren <100b> tr. GSl>p sl 2305] 459 Saal 
Rhabarber <der; -s; unz. > EL 
Rhesusfaktor <der; -s; unz.> Med. orla,| le 


Rhetorik <die; -; unz.> en LEN (2) 
a «ln 9 (al (ele 15) [5] 

rhetorisch Ad). [& bye] salz sAub 9 zus 
‚bi 512) [:] u cl 9 Fl nl 1.5 


—e Figuren u lo 
* —e Frage [3,18 ul, Last as‘ tn] 
Rheuma <das; -s; unz. > | wuslag, 


Rheumatismus <der; -, Rheumatismen> „slss, 
Rhinozeros <das; - oder -ses, -se> Zool. 585 
Rhododendron <das oder der; -s, Rhododendren> 


HPTSRW F 

Rhombus <der; -, Rhomben> Math. IT 
rhythmisch Ad). I VOLSERPELTHELSTERTRIGT ET". 
Sal a len) Icj9 ZB 5) 

Rhythmus <der; -, Rhythmen> usal yo tel) 


PP [32] 1055 2 
richten 

1. ir. (etwas irgendwohin —) 10 Gy Age 
Ges glane ba We 
die Kamera — auf Akk. 1395 52 dry |, aygd 
GP sr du 
35 ee, 2 
rat 
al 3,6a |, „lol, 
uw 5% 
den Blick in die Ferne — 0, wa ygd 
ll Kansas |, 33> ld 
seine Aufmerksamkeit — auf AAK. 1) 29> >95 
2 Gi 5 gar 

sein ganzes Streben ist darauf gerichtet, zu ... 
* das war gegen dich gerichtet ELTERN 9 
2. ir, — an Akk. ll u lgieas 
an wen war’der Brief gerichtet? a5 lgied, dsl 


die Waffe — gegen 


das Segel nach dem Wind — 


Y0% (a a5) 

das Wort an indn, — ll lztuablaa |, us‘ 
Tg, 

eine Frage an jmdn. — 
eine Aufforderung an jmdn. — les (sp us j) 


3.sich — 


BES .FE re Be 


eine Mahnung — an 4 „ols,kuia 
os 02 Sr dry 
GOlyl3... 2,90 1509 Sr gan 
sich auf einen Punkt — (Scheinwerfer usw.) 
Os Se ala Sy 159, I Aa N Arie 
mein Verdacht richtet sich gegen ihn 
Suwgl argie ie IB wögäban glaı Je 
sich gegen soziale Missstände — „elsi>| a. elös! 
solls last a9 |, 
sich an/ gegen alle Bürger — (Aufruf usw.) 
1) olbigygi den a0 Hlögg alia; las 
oab,l3 „las 3,96 
4. sich — nach (Regeln, Wünschen usw.) [has 
50 pas el Gold Iäög I, 095 1b 525,5, 
wonach soll ich mich —? us „es ar gb 
Seal es SU |, ser ar 
ich richte mich (mit meinen Plänen) nach Ihnen 
Ss ma lab Al, Geb I, alanli &e 
5. sich — nach (abhängen von) ed ls, Ks 
u nel ä “A gi 
alles Weitere richtet sich danach, ob .. 


Sb...aSula islonales Ss san Slelusl Ana 

6. sich — nach (folgen) GI Sr al 
I a ns 5 

sich nach der Mode — NESSIELTRU N 


nach dieser Uhr kannst du dich nicht — 
5 bl A el ala 


7. tr. (Stange; Blech usw.) Gap a s), 
8. tr. (einstellen) Gel län 
die Uhr (nach dem Radio) — (331, (53, 5D 1 uelw 

BE 0) 


9. fr. (Bett, Zimmer, Schlips usw.) 2Scwslusze 
sich die Haare — GIS) 395 lag 
10. ir. (reparieren, ausbessern) Ge I yd 
11. fr. (in Ordnung bringen) «0 5,92 Im 0 

BELAPTE HE EEE F 


das lässt sich schon — als sg se I 


12. ir. (vor-, zubereiten) S9Sca ya loalal 
die Betten für die Gäste — llagıs sly 1, lass 

NERLAF 
jmdm. das Frühstück — s2soalell, Ss Alec 
13. tr. (Tisch) oe 
14. ir. (urteilen)  Sgläßlgygl «52 Sale Ko Ih, 


Gl sg cm glaie Is ,glod «lF> 105 

in einer Sache nach dem Recht — L „Ip ss y3# „2 
G25,p2le sh, Hp 

wir haben nicht über ihn zu — glö,L» Scus lb » 
ea > Img (5 gl 

Richter <der; -s, -> eS> 1,310 [:ple zgba] ı „ol 
* imdn. vor den — bringen olFalaa uf; 
Gais oßoba |, ee u li 
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* das Buch der. — (Bibel). 
Richtfest <das; -(e)s, -e> 
richtig Ad). 


RLPSEIURE aha 


1. (allg.) dl at HET | 5]; ern Cu : 
— handeln one SAUREN 
‚der —e Weg. Cusyacl 


bin ich hier —? toll Cs 0 
sehe ich das —? es a ud 
du hast mich nicht — verstanden „3,> a> gie us, 


Sg ag sa 


geht die Uhr —? cl Lee sl 

5 | Se Es lc Hl 
-e Lösung | use [lud Joel) 
—e Aussprache & 
etwas — übersetzen Say une is |, su> 
eine Sache — anpacken . 5 5b „ll 5 


das finde ich nicht — I, (by Do Jr a: 


ich glaube, es ist —, wenn ich sche” . 
97  nurT DI eo 
2. (geeignet) | | 


den .—en Zeitpunkt verpassen I, Be 3% 
— | Gola ;l 
du kommst gerade — tgl ge se 


BEN, Se [be] 


ob das die —e Methode ist?‘ 


Be u ug Gr 
Ca 0 er u 9 Lo 


das ist der —e Mann! 


3. ( ordentlich) - 


dieses Jahr. haben wir keinen. en Sommer gehabt | 
sl tus 9 Lass „ul umsl 


erst muss ich _ ausschlafen 


[ade 1 au ul Js! 


lg gle> 9 us . 
| ass [all SS 


DPF UNE ERS CIUEER Ba 


eine —e . Tracht Prügel 


4. (echt, wirklich) loelas 1 lol als 
seine —e. Mutter, 
wie heißt er —? 

‚mit —em Geld spielen 


“— 9 Cams [31a Ja 


ERRES 13 


ein —er Zigeuner „u N Su [Lueplss I saöle EL 


sie liebt ihn nicht — 3,15 ugs ur 9 cs /lälg 


5. ugs. (regelrecht) us = !iglu g Cam » gun 
er war — wütend . 
es ist — Nacht geworden 


er ist ein —er Feigling | | (ia plis Ja5 


hl | 


\ Richtung <die: -, .en> 
zume Ilm Babs 


Der 123200 E 


BET por Re veLprge C 
tasl lie ud 9, 


gl «laöls gu £) Cu oO ’ 


el au 
ne BETEN Kg 


Richtfest —_ riechen. 


PORSIOHERSIIEBER ms 
us hasst 


Richtigkeit käik, nn 


* mit der Rechnung hat es seine — 


le: 


richtig stellen ır. 22 Il lg nai 
Richtlinie <die; -‚.n> hell gi «Jesus 

ara gan, [5] 1 ges 
Richtpreis ‘<der; -es, -e> ol 


ee le 
Richtschnur <die; -, -en> fig. «Sl Je SL «Ss 
el 


1. (allg.) 9, lo tg db na tus Sol) lg 
die — ändern | 2b u 1, 393 ya ig 
en u: Solo jan Kg Janis 
die — verlieren ee Se Io 


die — einer Bahnlinie/ eines Flusses 
Ser lgalls & zus 


\ ‚die — nach Norden einschlagen? nehmen 


die Züge i in —/ aus — an N se eg 


le re ig, 


in - auf die Berge PESS GERT 
in südlicher — fahren - os} EPEESIOUREFN| 
gehen Sie in dieser. weiter lol, IE Spaos 
| er Acht |, Jemme 
in entgegengesetzter - se Zu 2 


in welche — blickt er? LS At Tape 5 „be Iran Blu” 


in welche — gehen. Sie? 9.5 eh se I Las 


er. kommt aus dieser - 
aus allen —en LS]; het; Ita Lad Fre 1; ji 

| sie liefen nach allen —en auseinander | . 
Wahr 1 ya a 


2. fig. 


Dez lass Ka [:50] tdyg,s as 
Bu sb ul näg 
. die politische _ bestimmen 1, ml ehr 
RESTE] N Tee DONE PORSCHE, 

die verschiedenen en in der Kunst 
lie > > 08 alle 


riechen <198> 


Tr ode) u plüea ESP HET IRRE Ne Be e 


| [el Zu Sr 6% 
riechst du nichts? 


| je op rer 
ich rieche das Parfüm gern. else zii 
| | ls 
* * das konnte ich doch nicht -! ugs. SS, md as 
PEINGDE Se (pie) «28909 ,% % 
.* er hat es geröchen ugs. | ERpeR TE 
* ich: ‚kann ihn nicht — ugs. ll, Kinds ur 

2. ür,— an (einer Blume usw.) 


25 ah se 
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Ried — ringen 


Greg 


3. itr. (einen best. Geruch haben) s!s9 :blsg 
der Kaffee riecht gar nicht mehr FRE g 

| | N) iss % Sol | 
scharf/ streng — biz Sl0 


schlecht/ übel — 


gut. ol sei er ee 
der Reis riecht angebrannt land se La gw 54 3b 

| | las af 

zu — beginnen ap 5 BCSEEREERTE 
4. ir; — nach nal SICH» 
er roch nach Tabak u Bier ARTTETTI 
. ls a gl 

5. ir.; es riecht nach etwas. al (spe sy 


ot le Er 
hier riecht es nach Gas/ Rosen EP 


ul 

im a Haus roch es nach Kaffee «ls „ls ‚2 
| or os 

6. ir. (einen‘ üblen Gerich haben) 5% «525 9 
| O9 gs t5olo 

er roch aus den Mund Old 50 2 „las 


der Käse riecht stark 
Ried <das; -(e)s, -e> 
Riege <die; -,.-n> Sp. 


PETE wen 
EL [55] 15 [eb] 
ey EIS Ey 
e [Satz boys] mi 
Riegel <der; -s, -> 
1. (Tür— usw.) 
den — vorlegen 


Ay e- 


RL RUENSEIGTERERIOFT INGE 


* einer Sache einen — vorschieben ,sp> J> 
| BEUTSIE JRR) TU EIFEI ZU ty ze 
2. (Schokolade usw.) | (Su IS 
Riemen <der; -s, -> Ä 
1. (Trag- usw.) (>) a [5] 153 as 
® en den — enger schnallen ORSSHERL DC 
Bas BET E32 
2. Mar. | bh 
sich in die — legen REITEN (S 
* sich (tüchtig) in die — Be = 
Riese BE -n, -n> auch fig. ie 


. rieseln iür., ist | 
1. (Wasser) bus losguh, (de ya) 
2. (Regen; Schnee) Vans Buzslehlel, ea jb RP 
3. (Sand, Körner usw.) Or) 
 riesengroß Adj.; > Tiesig 1-2 

Riesenrad <das; -(e)s, -Täder> (söger 45} Sg 


[2% 2 


riesig Adj. . 
1. (Gebäude; Tier usw.) [le] oaS 1atilIp.e : So Ja£ 
‚2. (Land, Menschenmenge usw.)  S,> ‚Lu lie 


3. (Freude, Anstrengung usw.) 


SO PEITTEL ERE E IRLETE N E 


ozlailig toslallägs 


4. ugs. (großartig) le eu 1a „re 
das ist ja —! as Je ul use 
5. ugs., adv. IK 
sich — freuen ri 
— lang 318 us ls zhs 
Riff <das; -(e)s, -e> ln 
rigoros Adi. alas Ya; rad as ya 
Rille <die; -, -n> a> Lu 
Rind <das; -(e)s, -er> PILZORL A BFO ENG 
100 —er (ei) wo 
Rinde <die; -, -n> Fan 
1. (Baum-) ac 
2. (Brot-, Käse- usw.) SUR ORT CORT) 
3. (Erd-, Him-— usw.) Ä Ay ey 
Rinderbraten <der; -s, -> le, PELgEeT 
Rinderwahnsinn <der; -(e)s; unz. > le 
Rindfleisch <das; -(e)s; unz.> - Ag 
_Rindvieh <das; -(e)s, „viecher> 
1. unz. Z | PISgIF Pie 
2. (Idiot) EUR 002] 
Ring <der; -(e)s, -e> 
1. (allg, auch als Schmuckstück) aal> . 
einen — (am Finger) tragen N ala slaäl> 
Gummi; Rettungs— | RER ääl> 
einen — um jmdn. bilden/ schließen iS 


0021 u slaäl> I 05aäls 


‘dunkle —e um die Augen en 90 
2. (Box- usw.) Se, 
3. (Verbrecher-, Spionage- usw.) zws.üb sau 
4. (Lese-, Theater- usw.) gl solKEL 1 al 
un I E77. 4 8 
5. (Straße) sell 
6. (Dichtungs-) "als 
ringen | nr 
1..fr. (Haare, Schwanz) .. 59 Sail 
2. fr. (um etwas herum) [mn ((sp> 9b). 
seen RER 


3. sich — (um) [5] Ky980) zus ER 


ee :(,92%) BE :(,924) Veen 


ringen <199> 


1. itr.; auch Sp. Ze: 
2. tr; jmdm. etwas aus der Hand _ 
3. fr.; die/ seine Hände ad ER Mr er ; PER 
. 4. ir, — um (den Sieg usw.) «less sis a 
la ht 
hart um Erfolg _ an re Pe ztirze 

BI TED Dre 

PIE: lien Je Ta Ct, ch 


FRE 


um ein Amt — 
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die Verhandlungspartner — seit Stunden um eine 
Entscheidung SU 52 us el zlo,Slie (uö,b 
Sin late a5 

5. ur; fig.; — mit (kämpfen mit) 

boss Saus b y0g Jan za ASaA5 50 
[le] L u25a5 5 oo, us 
ich habe lange mit mir gerungen, ob 29> L gas 
Sl...af 0 TO 
srgüle Far SL 
103 „buls sale ı 
5 Fey Een 
er rang lange mit dem Entschluss „2 835 L Wa 
23,5 , nee y on L 9 ERFURT 
6. ir, — nach Sp ue5b 9 Cs uch 
er rang nach Atem a2S „u les ulE L 0,5 ME 
er rang nach Fassung las I ig AS 


mit dem Tod — 
mit einem Problem — 


Ringen <das; -s; un. > 55. 886 [:zee] 145 

EROERTS EN 
Ringer <der; -s, -> Sp. PART 
Ringfinger <der; -s, -> al» cal 
ringförmig Ad). Sa slaäl> 1 gäl> 
Ringkampf <der; -(e)s, "- lu ze 
Ringkämpfer <der; -s, -> PN 


Ringrichter <der; -s, ->[o2 5 szt düylus ,] ‚910 
rings Adv. gu za zlud,b Asa zluäyb zo 51 
der Ort ist — von Bergen umgeben ,» ;I|, ‚soLl 51 
Zus los, abloI 095 05,6 
sich — im Kreise bewegen ZAS/ >> 095 zgadu 
* — um [den Garten lief ein Zaun] ER 
28180 
ringsherum Adv. > ringsum j 
ringsum Adv. 
1. (rundherum) ziyg8 LG 590 
— saßen die Gäste Sagaiuuti 590 5 595 Hllague 
2. (überall) Seas, za > Aa 
ich konnte — nichts entdecken/ sehen 
Pd sr a 
ringsumher Adv. -> ringsum 
Rinne <die; -, -n> 
1. {allg.) 
2. (Dach-) 
rinnen <200> itr., ist 


yoobb Tel Ad 2] olsh 
toll, «m, 2 ySpcylg) 


SL 

* die Zeit rinnt (dahin) 3 Huram Lug 
Rinnsal <das; -(e)s, -e> geh. ‚Lu us Quo. 
SS 


Rinnstein <der; -(e)s, -e> Lob „US sr] 92 


ne; u old g Aölizee] [ee] or 


Rippe <die; -, -n> 
1. Anat. EIER) 
* jmdm. in die —n stoßen „sg [asläu „Sa 


Ringen — Riss 
* er hat nichts auf den —n ugs. 295, |, ulsosis 


ol! 9 ul Lg id 0, (SL) 
* ich kann es mir doch nicht aus den —n schneiden 


UBS. bag u iS ale le 
2.Bot. JS, 
3. Tech. FLSELVERGETERETTE 


die —n des Heizkörpers ypbeh, gs 5, 


4. (Schokoladen-— usw.) (Su, daS 
5. Arch. S,Lupg 
Risiko <das; -s, -s oder Risiken> [le] Su, « Js 
0 ole 1 Leis] „us ı,a> Jlei>| 

ein — eingehen eh Jasa, 52 Sun as 
025 L,24 ‚Jb 

sich auf kein — einlassen GI as 

or hans bl&ad | ‚usa; |, 095 

das — ist groß ul sb; yes 


das — übernehmen (3 Fosge |, sy Jlei>| ‚us 


ohne — (olyandı /p y2) 5 as ST Sach lass 
aslassis 

* auf eigenes — 39 CJgiausds 
riskant Ad; jeelo,blxa „us, «Sb,bs 
— sein GIS, hl,a> 


riskieren <100b> tr. |, sy „as eb syasa 5 
95,2% J yalulasa iad In >ge 

in dieser Situation riskierte er alles 
sa elsls se ss aa ee er 2 
Szlsllasa; 09: „ol& |, Ser ana In 2 le 
einen Unfall — Gi >ul>a 1, alas Ja> 
sein Leben — Gelshasa |, 335 „> 
seine Stellung — 1, 895 Cu elcws;l Jas 
elshlasa |) 395 Su ya >uled 


* ein Lächeln — Sy sur alba 
BOSSERT NE FORT NE 

* er riskierte sogar einen Einwand [85 Ly8& ‚Js 
ago > 5 sb BL 

Rispe <die; -, -n> Bot. Sp Ah> 


Riss <der; -es, -e> 
1. (in Stoff, Papier usw.) sh 
er hat wieder einen — in der Hose z,laLä „a ;L 

| Cuslas So, I, yujlgli /oh 0 ,L 

das Seil hat einen — 


3,6 Sb „ub on! 
2. (Spalt) li 
ein tiefer — in der Mauer 12 2 (nes alL5 
einen — bekommen Grls ar 5lsh 


3. (Sprung) SI 


einen — bekommen IL DL AIR N JENE ge 
4. (in der Haut usw.) el T 
5. fie. WIBPRSEHIER RED 6 edge sl 


innerhalb der Partei klafft ein — glas „La ,s 
Zusloas ll sch), Sssgs > 
ihre Freundschaft hat einen — bekommen 
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rissig — Rolle 
Zusloas ku Sygs$ zLisle uslouns ste zul usge 
rissig Adj. RER EEE 
— werden sl Je yho,L 
525. Se [ung] 193,95,57 «or [ie 

Rist <der; -es, -e> 
Ritt <der; -(e)s, -e> 


» 
Dr 3 


RL RR | I eB 
- v v . 


| L 05 ll) 


* auf einen — ugs. As u 
Ritter <der; -s, -> Alla ı Tgnug 


ritterlich Adj. ll «lud [sa Joel bau ,] 
lage sol „Lu salaaze ala zuilg> [:zee] 

zeselL 

le 32] el 
PORN ER BIOS ER 
STR pls uch lie cl 
L> ı Sul 1 m ı pls 
ESHTREICGSREIL GER 


rittliings Adv. 
Ritual <das; -s, -e oder -ien> 


Ritus <der; -, Riten> 


Ritz <der; -es, -e> 
Ritze <die; -, -n> 
ritzen Ä 
1.7. gap 585 1] pls 152 5slbul as / #15 
Glas mit einem Diamanten — Ip dis toll L 
nolsila> ars zo 
BIT Pa ET 2 =) 
BEL () 
2.sich — Ge else 
ıch habe mich an/ mit einem Nagel geritzt 
ln lg a SF 


seinen Namen in den Baum — 


Rivale <der; -n, -n> NETSE EIWECH 
rivalisieren <100b> ir. lu, 10, 
| [le] zolsaulı= 
Rivalität <die; -, -en> eure us, 
Rizinusöl <das; -(e)s; unz. > SS 69, 
Robbe <die; -, -n> Se 
Robe <die; -, -n> | 
1. (Abendkleid) [Sb] U 


2. (Talar) [oyu£ 9 SU lau] on) U] Is, 
Roboter <der; -s, -> (gas pol [:te] Dy9) «olgaal 
„I [eo] ze] lan] 

«89,05 alas} us 

[5] 025,5 2 I 


* wie ein — arbeiten 


robust Ad]. 
1. (Person) .si> 59 [:>2] 59 :pgläs «us g> dan sgd 
as 
2. (Schuhe, Auto usw.) Pgläs nis 


röcheln irr. GAS bh La 1 ET ei u un 
Rock! <der; -(e)s, Röcke> 


1. (Frauen) Gala 
2. dial. (Jacke) she 
Rock? <der; -(s), -(s)> (-musik) Ss, 


Rocker <der; -s, -> ll aa rs 
[sg sig An 5 ge g hr ol LS AS 


Rodel <der; -s, -> | + 
rodeln itr., ist/hat el ee 


roden ir. «sel su [3 msllh slabge sui>,s] 
ul Ts] ll [>>] 


Rogen <der; -s, -> sale ni sl 
Roggen <der; -s; unz.>  ylsgl> 
roh Ad). 

1. (Nahrungsmittel) EVER NE 


2. (unbearbeitet, unbehandelt usw.) 
todels Jar tdi isn tous 00 ,gari als 
rub (J> z2) sal> totsoolol 
3. (Person, Benehmen usw.) eg is 
ab>Ys, . [le] ousls 
„less IS 


[ai 5 ‚192>] 


Rohbau <der; -(e)s, -ten> 


Roheit > Rohheit | 
Rohheit <die; -, en> «so, [:35] st) ögi> 


rn & 


er 
Rohkost <die; -; unz.> sis spl> ögıe 3 (sw 
bl 
Rohmaterial <das; -s, -ien>_ al> sol 
Rohöl <das; -(e)s, -e> > u 
Rohr <das; -(e)s, -e> | 
1. Tech. dl 
—e (ver)legen | ee 
2. (Schilf- usw.) ie 
Röhre <die; -, -n> 
1. (allg.) Jg 
eine — Tabletten we 3 ln 
* kommunizierende —n Phys. alas, 35,5 
2. Anat. (> Luft—, Speise— usw.) Js) ya 
3. (Brat-, Back-) » 
4. El Ss u 
* in die — gucken ugs. «uWbleod5, 2, gr 


v2 als nl [3e] toslees 
[:oe1 I&3 pas, Logas 1,599 3,9% ze] 
[o2& 3 kg] 3,9 „2 je 2] 025 1672 ULB 
Rohrzange <die; -, -n> DREIER TINTEN), 


röhren itr. 


Rohstoff <der; -(e)s, -e> al> Sale 
Rokoko <das; -s; unz.> 95959, (I) 
Rollbahn <die; -, -en> (Lande-—, Start—) 
555,5 al ul 

Rolle <die; -, -n> 
1. Theat. und fig. Ja 


du hast deine — gut gespielt auch fig. 
25 Wwllszu og |, nis 
die —n (ver)tauschen auch fig. (SS L) |, 095 Kö 
5378 2 
el 5 la | 
salz 


* eine — spielen 
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* das spielt keine — 8, Dual rs oe 


Sl ze 
2. (an Möbeln) 0,5, > le 
ein Sessel auf —n „106 3,3 1 ,lo& 2 1 ls Süle ie 


3. (bei Flaschenzügen usw.)  polb 033 (&,>) 
4. (Papier-, Geld-, Tabak— usw.) Jg 


Papyrus— usw.; hist. „luuyb 
5. (Walze) 450,9 10,95 
6. (Turnen) [5 59] LE IS so u Je el er 


rollen! itr., ist 
1. (Rad usw.) u 
2. (Fahrzeug) ch > 
das Flugzeug ist noch ein Stück gerollt | 
Ss, ol (ler 5) a ge 
* rollendes Material Zisenb. Se Sluyas 
3. (Ball usw.) (öygblejtle sfle] y233> 8 «oule 
die Kugel ist unter den Schrank gerollt 
27 2, 92,9% JE laile als 
der Ball ist ins Tor gerolit lg „ulenlle os 
Tränen rollten ihm über die Wangen SA! ‚sis ,l3 
sale lass. 
telyac5 oa [ok 9 Set] 
velsl Ssule (59, [iz] 
* etwas ins Rollen bringen zahl SE 59, 1, 5,65 


* ins Rollen kommen 


4. (Person) Gage az eye 
im Schlaf rollte er auf die andere Seite 
as, Ss dba 925 Se ls 5a 
rollen? 
1. fr. (Fass, Stein usw.) sel. B tyelsde «ulle 
2. tr. (Kopf usw.) URN ES RIRNIKSER GILT FEIND) 
3. sich — (Person) OLE ze le 


ale „ laazı 


die Kinder rollten sich im Gras 


er rollte sich in die Decke 33> 590% |, u 5.25 ‚IE 


er rollte sich blitzschnell zur Seite „le 3, Cu us 
2,155 

vs 
Gosah 


4. ir. (Papier, Teppich usw.) 
den Teig zu einer Wurst — 


S2,912 mg Ks 

5. sich — (Papier usw.) Ge 
6. sich — (Haar usw.) GUTE (yhail> 
7. sich — (Schlange usw.) Gelazen I), 35> 
o25 aäl> |, 33 1 Sy 

8. itr. (Donner) PER CR 


der Donner rollte in der Ferne Se, ec 
| 370787 .O Br 78) 
9. ütr. (See) OEL NS > ORSRTIN > TIER EIER VERTGE 
Rollenbesetzung <die; -, -en> er 


Re] 


rollen — Rosette 


Rollenverteilung <die; -, -en> 


Alise lbs 
Roller <der; -s, -> 
1. (Kinder—) 5,9) 
2. (Motor-) ug A) 
Rolifeld <das; -(e)s, -er> > Rollbahn 
Rollkragen <der; -s, -> Br? 
Rollkragenpullover <der; -s, -> ea 


Rollladen \'auch Roli-Laden\ <der; -s, -läden> 
55 
Rollmops <der; -es, -möpse> 1, ,1a5' alla „es] 
[slosul,> ie 2 9 0,5 „u> £) zu BF Ad 


Rollo <das; -s, -s> | AR 
Rollschuh <der; -(e)s, -e> us as 
— laufen GI IT 


Rollstuhl <der; -(e)s, -stühle> by „lu, Juis 
Rolltreppe <die; -, -n> ra 
die — benutzen oJosliiti Syab zlezö, Spab U 


Roman <der; -s, -e> öl) 
* erzähl doch keine —e! ugs. las 5 Jyb „änl 

| 8 slEl2 Te] 158 ads son 
Romancier <der; -s, -s> upule) 


Romantik er - unz.> el Ks Ba 


Romantiker <der; -s, -> ss or 33% 


jelLs 

romantisch Ad). 
1. (Dichtung, Bewegung usw.) «uSüle, 
| le, [a by] 
2. (Vorstellung usw.) shlsy Ju> use, 
3. (Person usw.) jo, Js aKle, 


4. (Landschaft usw.) oje > 5 u uile, 
Romme \ auch Rommee\ <das; -s; unz. > 

[333 s5Ul el 

Rondelil <das; -s, -e> gas Amel, 

röntgen ir., ir. Slim) bel ya I Se l Al L 

BESTELL TER LSE PIERRE SEI 


Röntgenbild <das; -(e)s, -er> rs) ins Se 
Röntgenstrahlen <die> Pl. Ari 


Im Ans] Se, 5 


rosa Adj. Re, ee] SS) > 
[oulS ment; bye 23e] 
ein — Kleid yo rl 
Rose <die; -, -n> Bot. SB) 


Rosenkohl <der; -s:; unz. > slasSa I Sy ul 35 al5 
Rosenkranz <der; -es, -kränze> kath. Kirche 
pl cnena (nles „2 logas a us se pl] 
[9,5% 53 Glas she 
Rosenmontag <der; -(e)s, -e> | 
(> Aschermittwoch) [«S,5 555,» &3,5 sl ie kan] 
Rosette <die; -, -n> a Ka ll 3l] 
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rosig — Routinesitzung 


BPIELER DE SELL LE Tun 
ERSECH REN use! [:-] Mey 
‚E23 «09, 

die Lage sieht nicht gerade — aus ugs. 


rosig Ad): 


3,18 si ya glös| 
Rosine <die; -, -n> ET 
Ross <das; -es, -e oder Rösser> Jeol ul sul 


Rösseisprung <der; -(e)s, -sprünge> 
gblie SLIS Jgar se je sgcylad „0 ul 55] 
[es „2 ul o5,> lol ı 
Rost! <der; -(e)s, -e> (Brat—- usw.) 
(sp rl ES [5] Schale Bli> ılaale 


Rost? <der; -(e)s; unz.> (Belag) u; 
— ansetzen/ bilden GL 
etwas vor — schützen as, sr > 

rosten ir, hat oder ist AT AUSSERRSEN 

rösten vr. 
1. (Brot) RES LR OR LTE: 


2. (Kaffee, Nüsse usw.) 52h 4 


3. (Fleisch, auf dem Rost) NIS JUL ERST LER SCH 
A. (Kartoffeln, in der Pfanne) VOSE rm 
rostfrei Ad). Sao 
rostig Adj. PRyTE <}) 
rot Adj. <röter, röteste> (Si )e u KK) 
pe IKT IRE 

ein —es Kleid al 
—e Tinte » 5 P> 


sie hat —e Augen (vom vielen Lesen) 
57 u [70,3 15 Zzuyas> (5 Cnlowilg> u ;ı) 


die Kohlen glühen — Slous Zu ls; 
— werden (vor Scham usw.) SU NERWZS TECH, er 
— anlaufen (vor Zorn usw.) LED JERWANRYT ZER 

GG) alien u) 
die —-grüne Koalition FEIN PORPRREE PS PAR». C1] 
-—e Gefahr ugs „as 
der Rote Platz Er ulas 
das Rote Kreuz Em ule 


das Rote Meer 
Rot <das; -s, -, ugs. auch -s> 
1. (rote Farbe) re el tr 1 (S,) 


2. (Verkehrsampel) „pP (Ein) 
bei — an der Kreuzung halten yo El as, Ss 
geluul ablä „cu 

die Ampel steht auf — . Cal 46 Fe 
Rotation <die; -, en > Sp ge tul58 


[su Ho a a tz Lola] 259 

Röte <die; -; unz> Ss plp Jar [30]: Fe 
die — der Haut Lg (m 
die — des abendlichen Himmels «os „law! ee pre: 


in 


FE: u) 


* ihm stieg die — ins Gesicht Ey lage 


Bell ra ie 


Röteln <die> PL; Med. Am nu 
röten 
1. ir. EST 


seine Mandeln sind gerötet ubus zus wla0jg) 
die Wolken waren von der Abendsonne gerötet 


ESS HB fer BEL Pur yon 


2.sich -— ls K[3s oe] ss ee 
Susan g Sl, 
[53] 8 


olg, Cm 


Rotfuchs <der; -es, -füchse> 


rotieren <100b> ir. 
1. (Rad usw.) ERTANN) [ suö9 cs,> ERZER DRIR VE SE 


* er fing an zu — ugs. aaa, L5! 
* ich bin am Rotieren ugs. ans lo 
[SS] Pla Sansa lache 
2. Pol. zslsongen iS gba Ilugi |, am (as 
Rotkehichen <das; -s, -> Zool. Edi 
Rotkohl <der; -(e)s; unz.> PeroPNg 
Rotkraut <das; -(e)s; unz. > „ Pott; 
rötlich Adj. 9 [5 oe] 1 Bu 
EVETPE EL VEORE GL 

Rotlicht <das; -(e)s; unz. > 
1. Phot. usw. Pr ,F 
2. (Ampel) „rer 
bei — fahren Gas, ja Ely> 5 
‚Rötung <die; -, -en> - EFREHE 20.2200 


3,18 le ‚slaaigfas 
Se pp old 


rotwangig Ad). 
Rotwein <der; -(e)s, -e> 


Rotz <der; -es, -€e> derb Ge 
Rouge <das; -s, -s> ls 19, 

— auflegen RECHTEN 
Roulade <die; -, -n> Kochk. ss 43,9] Js, 


[NS Oje 9 il 9 ra 


Rouleau <das; -s, -s> IPKPLRFN 
Roulett <das; -s, -s oder -e> Dus} la, 
Roulette <das; -s, -s> [,te3] Js, 
Route <die; -, -n> ol, t zus 
die — einhalten/ ändern 59 laa> |, 895 zumıe 
sahen 

Routine <die; -; unz. > 
1. (Erfahrung, Übung) a ET I 
Beyer 


— bekommen 695 1 ee or 5,9 


keine — in einer Sache haben (Alp zes 5,052 


GIS u rg 


2. (Gewohnheit) 
das ist schon zur — geworden/ ist nur noch — 
Cube 59, „a „lcmloss ‚sole Ss „Spl 
routinemäßig Ai. ———— Jgane «Kinos sole 
Routinesitzung <die; -, -en> ger I, sale All» 


Sys Sole usole loyajg, „5 
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Routinier <der; -s, -s> 15, les varss 5 pol 
[yo Sale 9, 1, AS ze een] 
Rs, „salzil 
routiniert Ad). PRNESTELCRANLE 
Rowdy <der; -s, -s> RA TLIIR FE FIR) | 
rubbeln ir.; ugs. Ge alg> 18 ES tale 
Rübe <die; -, -n> AS Tizca «le] 1orL 
rote — yia> 
gelbe — zu g® 
Rubin <der; -s, -e> Sol 
Rubrik <die; -, -en> 
1. (Spalte) u, 
2. (Kategorie) ai.b slgie talgün 


das fällt unter dieselbe — ul dgäs od zit (pl 
ruchbar Adj.; geh.; — werden «as, 51 aid, 
Ol) de if 

als der Vorfall — wurde sl, m] 5 as a5, „La 
Aa pda ua al a ol] 
ruchlos Adi. aus lo, hl, U ESS, 
Ruck <der; -(e)s, -e> EA EIENE DIR gE ERALT, 
mit einem — anfahren (Zug usw.) ee IS 

| oslälela 9 52,9> 

mit einem — hob er die Kiste hoch IS SL 
35 ar 5> 

* du musst dir einen — geben 5m |, &sg> ul 


re ST 
rückbezüglich Adj.; Ling. ul 
Rückblick <der; -(e)s, -e> fig. Jess] 


ul ter ya 5 LT 
einen — auf die Jahrhundertwende werfen 
Mes, 5 el (elös)) 
im — auf Akk. (ET) ars, 
rücken 


1. tr. Gi ols ha 1 ol, syolus,> 
den Tisch an die Wand — 1,143 ‚Igs «3,ba |, u 
MEINGT 
den Schrank von der Wand — „Igs3 zi1, am! 
WISE p 02 
2. itr., ist GUY I SE 
kannst du (ein Stückchen) —? I | as 
EIIBE 20) 
er ist nicht von der Stelle gerückt SS ls ;l 
u! 
3. näher — size) ul Ks 
u (ad a) 
. * an jmds. Stelle — 1, I sl im (us glod 
ee 
Rücken <der; -s, -> Ä 
1. (eines Menschen, Tieres) JS cds 


ein gebeugter/ krummer — 
jmdm. den — zuwenden/ kehren 


FREE 


DI 


Routinier — Rückflug 


ich brauche nur den — zu wenden, schon .. 
Geb Szl muniesci as zu is 
sie standen — an — MR _ Cuts ed 
Sylt cu 
mit dem — zur Wand 
auf dem — des Pferdes 


.„Iasa Cds 

ul Led ul (59, 

ul 35 59, ml z zlm 
seine Hände waren auf den — gebunden 

Saga Sets ZI, les 


etwas auf den — nehmen sl, se 
BERTCHERR TPM ERSTE, 


er lag auf dem — 
sich auf den — legen/ drehen 


gasıiS 51 Alu 
el Ltg 
Gele ed, ua 
mit dem Wind im — La us 
wir hatten die Sonne/ den Feind im — 


RT® Ole Cl peu [Löl 


2. (Hand-, Messer—- usw.) Cuds 
3. (Stuhl- usw.) u 
4. (Buch) ale 
5. * jmdm. den — kehren la lcd u | 
GIS u ee 

* einer Sache den — kehren lose, 1, 5,6 
Gr (55 5 Cs LT wg) 
* jimdm. den — stärken [gl I St us 5] 
BIS TEST, 
* imdm. den — decken Ol (u 
u2 SC len 1 Sl ul 
* sich den — freihalten BESCHEIETNAT GER 
* hinter jmds. — u u ah 


* er hat seine Freunde im — / suis 31 51 Zuliungs 
Au ii ang AUS a Cala 

* jmdm. in den — fallen so scslsigsplb ua 
GET u 

Rückendeckung <die; -; unz. > le 
Rückenmark <das; -s; unz.> sy gli «gli 
0. 7 ‚l> ze 


Rückenschwimmen <das; -s; unz. > culs lisa 
Rückenstärkung <die; -; unz.> fig REN 
Rückerstattung <die; -, -en> ls 5b 
Rückfahrkarte <die; -, -n> ig, u 
090 Cab 

Rückfahrt <die; -, -en> Care uä$ 
auf der — fu ol, „2 


eine Fahrkarte für die Hin- und - iS, 9 25, Club 
Rückfall <der; -(e)s, -fälle> IE JERRSERRIET SE 
e2 „IS [>] she 

er erlitt einen — SI 598 in lan 
rückfällig Adj. IEIO.X JE ABI: oya&. 3 lylo] 
[esloss 2,> (las u Isa 48°: pyaxa] 

Rückflug <der; -(e)s, -flüge> us zlan 


701 


Rückgabe — Rücktritt 

Rückgabe <die; -; unz.> «32layu +33) ,8, lo zul 
Zi is [5] 

Rückgang <der; -(e)s, -gänge> fig. «53L) Kal 


a ee 
einen merklichen — des Exports/ in der Produktion 


zu verzeichnen haben ss re zu LS” 
n; j EAN N IShale 
ein — der Geburten ol las als 
ein — des Fiebers ws KELIRENEES TA FNCH 
einen — erleben OS ra 
rückgängig Adj.; — machen ERLERNT RO 
ES 


_ Rückgrat <das; -(e)s, .e> 
1. Anat. nd 55 lange Gy ad ge 


2. fig. (Stütze, Grundlage) 35,15] ne 

og) «gbel „y 
das — der deutschen Wirtschaft „Las! ,6,| zit us 
* imdm. das — brechen ugs. ya WER geXj 
3. fig. (Mut) osllsoy,> scuelgb he JS 
— zeigen sebzsa le; J8 
kein — haben (yulss 0p,> 


Rückhalt <der; -(e)s; un. > [5]:51eWas 

re las le 

'ich habe einen starken — an ihm nilgs. Sun a jl 

Zul 238° alas SS is ST alas 

* ohne — -> rückhaltlos u 

rückhaltios Ad;. ER JERBERI LG E ECHPERCHRNN 

EIS TERN IE 

or pr TEARK HI ENET 2 00% 

Sarl BE Hs Er) 

She ji u 

Ze), ıylaäie, 2 al 5, 

Sgjlg enge 1 läd hr 9, [350] 

—e Besucherzahlen „Bausus; ala 3, law 

eine —e Entwicklung HPEETET RR yEggeen 

‚Rücklicht <das; -(e)s, -er> Auto ie &z 

rücklings Adv. 

1. (rückwärts, von hinten) suäs ;l ey cuts zluas ;| 

rs al [5] ee [ie] 

— die Treppe hinunterfallen wall 5cuin ;l 

| Ä a, 
595 da ee u cu 


= 


Rückkehr <die; -; unz. > 
bei meiner -— 
nach seiner — 
rückläufig Ad;. 


jmdn. — angreifen 
2. (auf dem Rücken) 
— liegen 

Rückreise <die; -, -n> 


ER TRAHLURTRRATN 
ES [a 5 Sanio 


u ER FE 

Rucksack <der; -(e)s, -säcke> HRERDUNG 
‚Rückschlag <der; -(e)s, -schläge> | 

1. (allg.) 15 5 8 I [30] tb us 


sl 


ag 
2. Med. (Rückfall) len iS sdge 
3. Sp. ‚has &,2 
4. (eines Gewehrs) R1d] 


Rückschritt <der; -(e)s, -e> et zu 


el „! wu Ba} 

Rückseite <die; -, -n> gb suis ts Gb du 
Rücksicht <die; -, -en> «> Sule, cab 
sb Hlehe 

er kennt keine — u > alas YLa sslo, as Hol 
Sy ala> La 

aus gesellschaftlichen —en bYslal>i „ Lu 
5 Ze 

ohne — auf andere ul Al>ds (390, 

| als > wule, 39% 
aus/ mit — auf seine kranke Mutter Je Sole, che 
unten „ale 

mit — auf seine ‚Geomankii: sjapslinargl 
Hari ass 

auf jmdn. — nehmen 6255 1, us Als Is 


BE os (J) Sule,Iolel,e 

auf etwas — nehmen «z2Scole, 13 5,0 |, sur 
IS sr 

Sla>,s eye lan ads 
ab>ILul 


rücksichtslos Adj. 
rücksichtsvoll Ad). 


Rücksitz <der; -es, -e>: Cuts Jnäs ‚ie 
Rückspiegel <der; -s, -> gl Ayl 
Rückspiel <das; -(e)s, -> Sp. zus, sjb 
Rücksprache <die; -, -n> 15318 Le „8 10,9% 
| en 
Rückstand <der; -(e)s, -stände> / E 
1. (Verzug) i elle 
den — in der-Produktion aufholen sySsläläe 


| 00Suler I ad 
mit zwei Toren im — sein (Fußball). syäs 5 95 


wir sind mit einer Rate im — as lab SS 
e uslostät 

er ist mit seiner Arbeit in — geraten ws 05 
CuslosLäl 


ooläkäs I ägrr lg 
dd tpy> valls RUFFY 


Ry 9 sg) 


2. Pl; Wirtsch. 
3. (Rest; Bodensatz) 


rückständig Ad. 
1. (Ansichten usw.) ln ag gs ZT 
= POPES FORTE N 


2. (Land usw.) aölsanung soslähuäe 
Rückstrahler <der; -s, -> RER DE SPRR 
[Sud hans (las 

Rücktritt <der; -s, -e> | 
1. (vom Amt) IDEE) 
2. (vom Vertrag) 5 * PEROIeTEE | OP} 
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3. (-bremse, am Fahrrad) EBD“ 
rückwärts Adv. [le] Su u uäsäs is ZT uär 5l 
— aus der Garage fahren are /är ;| 
ol 5 

— fahren Gahmäcäc 
drei Schritte — gehen sl, zäcs I yä,är aud au 


dieses Wort kann man auch — lesen 1, aslS u] 
ls le na 5 zer Se 


Rückwärtsgang <der; -(e)s; unz.> ar 5850 
Rückweg <der; -(e)s, -e> isn ol), 


auf dem — 
ruckweise Adv. 


Lazıye aöge „d (ala) iSy ol, ‚2 
WE TEL STE SERSL VE 
rückwirkend Ad). Gwloa, lahe L 
RERRAKUNG <die; -, -en> wölge ls 56 
* mit — von drei Monaten Rechtsw. zwlos abe L 

ole Au Crrad 

Rückzieher <der; -s, -> 
1. einen — machen ugs. 


(ee är y0jl> 
2. (Fußball) RN yo ı[85> ud zw Yu] 


Rückzug <der; -(e)s; unz.> | RR TE RENT 

rüde Ad). Co) ups 

Rüde <der; -n, -n> [1:55] 25,855 Su Su 

E22" obs, 

Rudel <das; -s, -> auch fig. alf 
Ruder <das; -s, -> 

1. (Steuer-) I 


das — führen 

2. (Riemen) 

die — auslegen 
die — einziehen 
3.* am — sein 
* ans — kommen 


rmlslumsa |, UL 

a })" 

elshola I, Iag,L 

Gr To, lag, 
Grmlblumdas |, ‚gel als; 1, ,a5 
3 SCmwsas I, „gel lo) 

* sich kräftig in die Ruder legen ugs. zu „uu> 


ls 

* das — herumwerfen G25 zamae zuuds 
* aus dem — laufen ae) 
Ruderboot <das; -(e)s, -e> RELPORLHE 


Ruderer <der; -s, -> Sp. RUHE 

rudern! itr.; ist/hat «33, er EEERORH IE TI ERNORJEABRIAHE 

SCHRGFPICERTSENT 

drei Stunden — ul ui es au 

über den See — (3, a>L a: BES ET L 
rudern? 


1. tr. (Boot usw.) oa) 
2. tr. (Passagiere usw.) 592 
3. itr., mit den Armen — u. gyb abe I, aus 
ssbus,> 

Rudern <das; -s; unz. > RE 


Ruf <der; -(e)s, -e> 


rückwärts — Rufname 
RERTE HERSIPIEIRWERIFGE 
anfeuernde —e zuläıgi5 sliwsL 
der — eines Vogels oa hl zleltshn 
* dem — des Herzens/ des Gewissens folgen 
elols Sf ola>y1JB ‚shuas 
2. unz. (Angebot, Berufung) 551 lu us ;l ges] 
lit ged [Sg Jlouge |, 05,0 in m 
er erhielt einen — an die Universität Berlin 31; 
les E51, al olRasla soliun! Sal jers, Cog£s 
es erging der — an ihn, die Regie zu übernehmen 
Sorge TAT ara; Sges 9] j) 
3. unz. (Ansehen) Su gg tel 
einen guten/ üblen — haben orale 
das wird deinem (guten) — schaden 
Szaalg> ach $ Das (Va Sa 
er kam in den —, ein Verräter zu sein 


1. (allg.) 


cl ls las rad Aa /aKi las ag ‚ggrke 
er ist besser als sein — 
von — 
4. unz. (Telefonnummer) 
rufen <201> 
TE 


Cuslaiö ,,5 Ju OR (435) 
pl udg re <yggde 
Gab (5,5) 


ul I ag 2a; le «0 I 
Gel sl 00 Tel 
ich habe Sie gerufen, weil... /285 „lulao pl ch 
097 Sl 5 Ihe 1, Lab 


lassen Sie ihn — 5 zul ul au 3 
wir müssen die Polizei — ELCH PER RO | 
jmdn. zu Hilfe — SS), Sl u sl 

oulb 


PASCHA PESE RIIR (ERS EUADRIRGE GEW 
GaS sl shroa 2 wülasl 2 y050lb/oh 5:55] 
deine Mutter ruft anles „|, 5 15 Lulto &,ols 
um Hilfe — rule Se5 (9 0506 5) 
der Kranke ruft nach der Schwester |, ‚Us, ‚law 
| SS, a ao /aala> 
die Glocke ruft zum Gebet |, 5. 30 (‚shue) 
les als als mulre „3 CI,sa 
* du kommst (mir) wie gerufen! ugs. 5 > 4 
lasgaiula> (ss yo las zl SI sual 

—> Gedächtnis, Leben usw. 2 
3. fr. (nennen) MORTLLS EI OREREL EIG ECHRW ERIK TRUE 
| Gl 
I il 1) gl 
wald glas 


2. ir. 


man ruft ihn Hans 


jmdn. bei/ mit seinem Namen — 1, ul al 
Ge ul), (ul sjae. 

Rüffel <der; -s, -> ugs. lges du 
rüffeln ı7.; ugs. BRSL TREE TEN GER 
Rufmord <der; -(e)s, -e> Cu > Sca Asil 
Rufname <der; -ns, -n> SS ul 
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Rufnummer — Ruhestand 


Rufnummer <die; -, -n> Gab 5,las 
Rugby <das; - oder -s; unz.> Sp. hu 
Rüge <die; -, -n> Ag 1 u 


rügen tr. 
Ruhe <die; -; unz.> 
1. (Erholung, Rast) Ss &) larl 3.5 Soll 
er braucht — 3,10 „lLarl 31054, ee zlü>T 
du solltest dir mehr — gönnen Zoll Zi SU 5 
a Lo hl in Dog>a, sl 
seitdem komme ich nicht zur — (59, pla«r ua ©] ;l 
ir ol] IT plan 3 Inu U 
Cuslosols 
ls 
aylgau Lwlais, 


2. (Schlaf) 

er hat sich zur — begeben/ gelegt 
angenehme —! EL LEORAER WEL FE NERETE 
* ewige — RERÖNE-FUN LET 
* jmdn. zur letzten — betten eyusisal, us 
3. (Friede, Ungestörtsein) all sc) sah) 
AICKON 
in — und Frieden leben lae 5 aloe ‚/ial)l 5 lo ‚2 
| ER) SEN EISRSS TERN 

Störung der öffentlichen — und Ordnung 
ee ee] y pl VRR 


—'schaffen  glösl [3] 0512: (vieh 19 pa 
ich habe nicht die nötige — zur Arbeit tehl 


als) RATEN my 

ich möchte Ei meine — ann 
er kann keine — finden ls [:55] 3,3 25,18 /elj! 
Sulasu Sl os de 

jmdm. keine — lassen et, 1, u 
ya u ca Te 

lass mich in —! 18 pw Ice ER ieh, 
lass mich damit in —! agiis |, A3,> mals „Ss 
ee 

4. (Stille) alt ägels gi 
es herrschte absolute — [al 65 lo zus 
109 (Lo änf>) area DsSs du a5 gl 
ES In 9 zu La; 2 (bl) SSL ll! 


—, bitte! 
gebt doch endlich —! Io g zu 18 ug SSL 
ILL aus 


Isla Zus 0,> NL 

[le] sei), Ara 12,5 9 

* — vor dem Sturm eh 

5, (Gelassenheit) hell 150 miss 
die — bewahren; sich nicht aus der — bringen 

lassen «ya Ba> 1) 29> all Iigspuigs «yznles iss 

az) 


* er hat endlich — gegeben 


SE er 


ar Nas 


seine — verlieren Gebimszhh, 395 (sa nig> 
Tel oe le zNe,s ;l 
immer mit der —!; nur die -! ugs. „SS co Yo 
: „basis alas ı Sl Syugs 
* er hat die — weg! ugs. Sud u us 
6. in (aller) — Su pr 
das muss ich mir in — ansehen AalS no, u al 


Neig 

überlege dir das in aller — Ss 1, ul2,53 io > u 
jetzt will ich in — essen ie no zu palgs. .e Ss 
| Da 

7. Phys. (lage) Hy (CJl>) 


das Pendel ist/ befindet sich in — /cul Ss Jah 

Lslosluu (;L cs> >» 
zur — kommen Gelku hl SS,> ze saenägie ol! 
8. (Ruhestand) sel e Ss 
sich zur — setzen add; 0 Samuni;l 1, 395 


Ge Ts 

Ruhegehalt <das; (os -gehälter> [ Sams 5gä> 

seläs 

Ruhegeld <das; .(e)s, -er> HB SPPERZIOR PREO 

ruhelos Ad;. ARIERICHN 
ruhen ir. 

1. (ausruhen) ee as 

den Körper — lassen Gebiss ua 

5 Su a Iolarl sus 


* imdn. nicht — lassen (Gedanke usw.) 
ba u ga zT Sc 1 au 
* er ruhte (und rastete) nicht bis ... 
BE RT ehl gl IC hl 
2. geh. (begraben sein) RT TIITLRVEIIR VON 
8 eye SL 
* er ruhe in Frieden sb ol5 öle, 
3. (Arbeit, Maschine, Verkehr usw.) OEL E LIVE) 
BU PTR TINO AIR VENE LIND 
(sb Age bs gl 
both cs,> B1 
loss Age SS Iie 
Cuslousle Laigie 
uwlus alas ls L> 
— lassen (Problem usw.) 
II ala I |) ser 
4. (Verfahren, Vertrag usw.) sa Zul Joa 
5. — auf Dat. EEE SEEN 
4 gahaiz gs [15] 1 590 2005 [gg „U] 
Ruhesitz <der; -es, -e> yes sub sul el 


die Kugel ruht 
die Verhandlungen _ 
* die Waffen ruhen 


* etwas 


Ruhestand <der; -(e)s; unz. > We mssh (sh9>) 
"seläs 

mit 65 in den — gehen/ treten a 9 Ca au yd 
edel SL 
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jmdn. in den — versetzen 
im —- (i.R.) 


Su, 


AT 5 


Ruhestätte .<die; -, -n> letzte — geh. c&all Kl] 


0 ie le «sl 

Ruhetag <der; -(e)s, -e> sul sg] lau jg, 

[US ax es 39) ‚sbo&Ü en lg, ya 
ruhig Ad. 


1. (allg., See, Blick, Mensch usw.) ehl 
2. (Zimmer; Gegend usw.) oh do 9 ua Su 
al 9 sg 

ein —e Straße Ä Sl „Lu> 
— liegen (Pension usw.) I hl Jess 52 RP ERR  IR 
STE 

3. (still, schweigend) el de 9 yo a «Su 
—e Nachbarn SL sleuluss 
sich — verhalten 3 as wenns 
sei —! vi eh] pl sus 
du bist ganz —! uLWs,s Lulseo Ss un d> sy 
— werden oeehliustu 


else 
> SS lol alas sei 


4. (bewegungslos) 
er kann nicht — sitzen 


das Bein — halten /slsc5,> ol 15 I, 395 (sh 
NSS 

5. (gelassen) Syuwsg> salıl 
er blieb ganz — > 5 Mol sg el llsygs Hals‘ 
[le] 53,» 

— und gefasst Sg g oljl 


dgl wu], ORTR IE sehjl 
iS a ae le 


6. (friedlich, ungestört) 
sein Leben verlief — 
— schlafen 
sei ganz — (unbesorgt) nl >, LIL> 
ls sl al erg D,bl> 
mit —em Gewissen; —en Gewissens > LESE 
ol, sang lb 
sie sahen — zu, wie der Junge geprügelt wurde 
gl >, (gb IR) 
SS sa LiLss I) 0 las Syn 
7. adv. (ohne weiteres)  :osg..| „eb Jusb 
KWO gl le els 4 ALLES (8) ua 


du kannst — unterschreiben sl. oh) Aezt 
5 Wal 

du kannst — dableiben \> yon sl Alu SI 
Les 

Elan 


das können Sie - tun iss „U cn! 38 selul ce 
du könntest mir — die Tür aufmachen 
ze meln 32 65 li al) el gar 
Ruhm <der; -(e)s; unz.> eb sojlel an gh 
— gewinnen/ erlangen ya „us „gsd 
BED g En rg r 5 nn 
den Gipfel/ die Höhe seines es erreichen 


sell, 


Ruhestätte — rührend 


Ode) Ch glas 
rühmen 
1. fr. GO ya 
er rühmte (an ihm) seine Bescheidenheit 
sl gl 5 
2.sich - Gen. ob 95a 14 Saul ca 9,5, ll 


WEI per) 
Id I ul 395 50 
Pla get [55] ll, 


rühmlich Ad). 
ruhmreich Ad). 


Ruhr <die; -; unz.> se al 
Rührei <das; -s, -er> I se 
rühren 
1. fr. (Suppe; Teig usw.) 095 159,5 Doyle 1952 
das Ei in den Teig — 9, ey Ei 
595 Lie 
2. ir. (bewegen) IcSyoa sysli> bu Ic,> 
a2, er 


3. sich — auch fg. in 158 SCI 159,9 > 5 [N 
Bert JE URR ENT E56 PRSPETEEEGE 
— Sie sich nicht (von der Stelle)! „IS („L,l> ;I) 
ER LT 

ich kann mich vor Schmerzen/ Enge nicht — 
cr il LS Re a5 u la, Das | 
4. ir; fig. (innerlich)  «solbyh3 „sb cs ee 
Gebot 
PEPLRT FEDER ENTE PIC aUE 
[le] 55.50 ne 4S 


(9 Sad „lu use) 


so etwas rührt ihn nicht 


sie war zu Tränen gerührt 
5. ur: —- von VI SH> JH lau 5! RL 
6. ir, — an Akk. > Sr Sr le sau gg 
nn h. ss? 
lasst uns an Vergangenes nicht — Ss 1, Bas 
ea WS 

7. * er rührt sich nicht (lässt andere arbeiten) 
5 gs Aa 9 old Lud 
ee 
IN uw) (59, Cd 


* du musst dich schon — 


SPEER SEEN Be KERN 
las Sul zus 
* wenn du was willst, musst du dich — sy> 
Alu,scule ul 

"CH verspürte ein menschliches Rühren 
las as angie [izuel Sg] ales3ä Ju gu ul 
a5 SS ij ala (5 

* ich dachte, mich rührt der Schlag 

Syoxel Su eb; RLTRUN es 9 zie 


* es hat sich nichts gerührt 


rührend Ad. 
1. (Geschichte usw.) GR ÖPESKETRTEL GE AREAL TEN 
2. (liebevoll) 
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rührig — Rundfunk 


* das ist ja — (von dir)! asia Les 
rührig Ad;. > g ip 


Rührung <die; -; unz.> Ph 
Ruin <der; -s; unz. > bg : „als un 
RB CR TEL TE 


das ist noch sein — 


sale le pl 


Ruine <die; -, -n> als al 
ruinieren <100b> 
1. #.; (jmdn. —) eye Schals Icon 


GalEs ln als ul 

2. sich — / 0 SogpLb 1, yei 8 Shall sus |, 89> 

Glas ol San 139,4 1, 293 «0 aulaej! 

3. tr. (etwas —) 05 Spüle 

| 02 lol 

rülpsen ir; ugs. Se! 
rum Adv.; ugs.; — herum(drehen usw.) 


Rum <der; -s, -s> [NN gi] 
Rumba <die; -, -s> ala) 
Rummel <der; -s; unz.> ugs. 
1. (Aufheben) EHI NERUERE NE TE RR 
einen großen — machen um 5. (zaluslol, 3,243 
os! 
2. (Jahrmarkt) ba] kb 
Rummelplatz <der; -es, -plätze> ee 
rumoren itr. TIER 
* es rumort in meinem Bauch 39 9 „u eis 
US 333 3 „Blooläl 
rumpeln! itr.; ugs. (lärmen) 1535 a RESTE 
BES TCHTE, 
* es rumpelt in meinem Magen 39 9 „du ih 
US 3 9 „WB looLäl 
* es hat gerumpelt a Ale! 
rumpeln? itr., ist; ugs. (Wagen usw.) 5usab a 
SI, (le) 


über die Brücke — RGETRN ug EEE RSS CHEN 
Rumpf <der; -(e)s, Rümpfe> | 

1. (Mensch, Tier) | aus 

den — beugen Ga |, 89> Au 

Kopf, — und Glieder al 9 is g all g zw 

2. (Schiff, Flugzeug) FERY) 
rümpfen die Nase — lol us ur („ar SLi5a) 
Rumpsteak <das; -s, -s> EST DER 
Run <der; -s, -s> + auf Akk. (4) ala> «(4) ag 


rund Ad). 
1. (Tisch, Kopf, Kinn usw.) PERVERTEG 
2. (dicklich) | BI 
3. (Summe, Zahl usw.) Aoas)dFtelei 
DDINZRENTTE 
* ein —es Dutzend LU 005190 00 


4. (abgerundet) JR EIPK AERO IBREIE Pl 
‚5. adv. (ungefähr) ögs> dgA> «dgu> zS 
| Ip Er gr 

— eine Stunde el Su Sgu> 


6. — um 251054390198 13,82 Say 4,98 «3904, 

ein Flug — um die Erde usa) yoddh zlayi 

* — um die Uhr 9, 9 un 59, (Biss elss ,) 

pls Lebe ur 5 Sun 

Rundbogen <der; -s, - oder -bögen> öl 

Rundbrief <der; -(e)s, -e> Ali 
Runde <die; -, -n> 


1. unz. (Gesellschaft) 


niemand in der — kannte ihn 


0,30 saal> . lass ee 
|, gl u La 5) „2 


2. (- Bier usw.) ‚92 
ich spendiere die nächste — lage (yo |, (su 98 

| | Dee 
3. (Rundgang) Cuif 90 


eine — durch den Park machen SL 53 KASIs 92 
| | | 0% 

die Polizisten machten gerade ihre —, als ... 
I el ll 
eine — laufen/ Karussel fahren [ug3 92 Su 
| | a Str 
eine — drehen ESF ORG 
4. die — machen iS Lady Cs Tg 
Ge (> aaa) ai lass las [:zeo] 
soloplasll, 395 Ag, no;L [a5] 
der Pokal machte die -— iS cs Cuda Cuss al» 
ES EBESZIT 
den Becher die — machen lassen /,.515 5,95 1, Lu 
Gb Sad; Luss 
5. Sp.; Pol. 392 

die nächste — der Meisterschaft erreichen 

öbcans slaygB Slälue (sans 390% 
in der letzten — beim 10 000-m-Lauf 95 21 598 z2 


ze „@os 
die dritte — der Gespräche IS Iie ag z90 
6. (Boxen, Ringen) Pr At 9 
in der dritten — aufgeben o;,Le I Luws ag Sg, z0 
es 

runden 
1. er. ERSCLN VOR PR ER BERG 
2. sich — TOR ER VOR g ME LR UHR gC 
Gap (a3 ,4:3,) [:] 
runderneuern <100b> tr. (Reifen) RRSCIEATE 
runderneuerte Reifen re 
Rundfahrt <die; -, -en> gina; 5 ol] iS 
[rs slalz (slöls 
Rundfunk <der; -s; unz.> al, 


im — sprechen Ge a, jl 
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im — übertragen RESTE ER NGN 
Rundfunkempfänger <der; -s, ->  gol) (>) 
Rundfunkgebühr <die; -, -en> (jlostau.! 3>) „pjlge 

Orga 


Rundfunkhörer <der; -s, -> 
[S;10 5 la. ‘> ale al a5 sl) ss 
Rundfunkprogramm <das; -s, -e> 901, deln 
30 ‚sleasl;, (slaial, [Als 50] 


Rundfunksender <der; -s, -> re 
Rundfunksendung <die; -, -en> a en 
Rundgang <der; -(e)s, -gänge> jglieu zu] ss 


She, usjL[ı Si, in ga sLäls 
rundheraus Adv.; ugs. ul sg, est 95, 


ge 
rundherum Adv. Sb zitygaljge - 
rundlich Ad;. | ERFAR 
Rundschreiben <das; -s, -> lin 


Rundstück <das; -(e)s, -e> dia. [S>g5 558 U] SL 
rundum Adv. s 
Rundung <die; -, -en> 


rundweg Adv. SU 00.5 


Rundzange <die; -, -n> 38 ‚eI) 
Rune <die; -, -n> Jo; elsl sa 59, IS 2] 
on 


Runkefrübe <die; -, -n> 

runter Adv.; ugs. > herunter; hinunter 

Runzel <die; -, -n> Re RTETyE ZTETE Suyse” 

runzeln tr.; die Stiim — fig. |, 595 sau Su 150 5@>) 

[e] 52 H 22 sul users 
Sr 9er Mer) Sgyr tasyr 


sl ir tr 


runzlig Ad). 


Rüpel <der; -s, -> Y 
rüpelhaft Ad. Er REP 
rupfen ir. 


1. (Gras, Unkraut usw.) ERPELRTFTRER ET 


2. (Huhn usw.) KIRSSTE L ERROR SER 
3. fig. (Person) RE FSL FR NOTEN TE TE ERARUEE 


ruppig Adj. (grob) [le] os], a5 ce 


Rüsche <die; -, -n> HYlg cum 
Ruß <der; -es; unz.> 9 
Rüssel <der; -s, -> 
1. (Elefanten-—) esb > 
2. (Schweins-—) = 6,4 
3. (Insekten) la 
4. ugs. (Nase) gus 
rußen 
1. ür. (Ofen; Lampe usw.) 5959994501899 
2. fr. 595 ol (08905 U) 


685,10 3] tal, sg 


Rutsch <der; -(e)s, -e> 


Shape 
> „> gs il. 
un Sl 


| Rundfunkempfänger — rütteln 


rüsten 
1. itr., sich - Mil. «sollt 895 allü Sloulus 
GIS en 89 lag gelnia, 
2. sich — (zu/ für) 1, 895 5 (5 s)oslel 
(sl) y2sosWl 


rüstig Adj. [le] 2.55 9 2 «51,3 « Jied 


rustikal Ad). ls, 
‚Rüstung <die; -, -en> | 
1. Mil. (Vorgang und konkret) Sluls 
2. hist. (Panzer) Gig «)) 
Rüstzeug <das; -(e)s, -e> EN ER ARTS EFF 
BIN EREEL DEE KR 
Rute <die; -, -n> 
1. (auch Zucht): Pie: 
2. (Jägersprache, Schwanz) PX) 


3.Zool. ro 


1. (Erd- usw.) ee te 


2. ugs. (kurzer Ausflug) os am 

* auf einen — nach ... fahren US SI r & 
rutschen irr., ist 

1. (auf dem Schnee, Hose usw.) le SL) 


2,2 
vom Stuhl — gb Jare HESS 
ihm rutschte der Teiler aus der Hand 

stäl $) 3,95 „I 1c, ,2 Ve) | a 

ins Rutschen kommen 1 (Auto usw.) eyjl 

| 2, 
* schnell mal ins nächste Dorf — ugs. 

IBSCHWERTTE RUF STEINE CHR CE ZUREE 

* das Essen will nicht — ugs. ab ws zilüs Sul 

| | Sau 50,93 hBI29, 50 

2. (sitzend) Ol Lg 

* rutsch mal ein Stück ugs. 3,6 5] ESSITPESTEN 


rutschig Ad. Rs DEN 
rütteln | 
1. ir; auch ür.: — an Dat. Is2bs5 h, sy> 
. | GOb5SHES 
jmdn. aus dem Schlaf — BE u 


59,5 lan (ol 51) 
jmdn. an den Schultern — GPS, u al 


der Sturm rüttelt an den Fenstern 1, wor ls 
Ä EURE SAN 
* daran ist nicht zu —! Sul oa us sle,jl> 
BIST OBERE ETREUR 

2. ir. (Wagen usw.) GN 
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Saal <der; -(e)s, Säle> 
Saat <die; -, -en> 

1. (Samen) 

2. (Getreide) 

die — steht gut 


bl eJin s,yL 
as sale [>55] u 


Zus) > (sl Jrizs 


3. unz. (das Säen) so [:55] öl, Te 22 | 


Saatgut <das; -(e)s; unz.> > Saat 1 
Sabbat <der; -s, -e> obs 35 Sans] Lu 


sabbern ifr.; ugs. 5otälel, us a0 vol 
Säbel <der;.-s, -> [IS] „es 
* mit dem — rasseln TER JCHPEL OSTSEE 
BSD DEE LUOFE A 

Sabotage <die; -, -n>- buy 5, 
— begehen/ treiben 0) hau Lu 
“. u BLSTERUN 
Saboteur <der; -s, -e> „Ss 


sabotieren <100b> fr. 


02 Sl jr 1005 Sl all ser she a 
Sachbearbeiter <der; -s, -> Säge lan ,ls‘ 


— für Export Sale gel „us, 
sachdienlich Ad;. Mais. ade [25] ei bay 
Sache <die; -, -n> 

1. (allg.) 


1 tudlas ı (Erg la: Sl amd 


Au 19 99 De 501 
mit et _ will ich nichts zu tun ae 


er hat von der. — nichts gewusst Aere ;| 


| te 

wie ist die — mit dem Auto ausgegangen? 

as Sa le And 5b ,> 
sl pl al jancd 


die — ist die, dass 


das ist eine andere — al > Eriy Zee o | 


er hält den Sport für eine wichtige — 
Sb sage lie I |, 535 
das ist eine — des Vertrauens/ der Zeit 
| Esel 
aus Liebe zur — Arc | zul äsdy ABNe (69, 5) 
das ist — der Elten lg JS Isla, g5> „nl 
| er IR 


das ist Erziehungs— wu] ash sa Als 


Jar ES | 


0 Jise 6 Sr 1») | 


3,10 a0l u Ks 


zu dieser - — äußere ich mich nicht ae; /3,9% (1,2 


“ ha /en ea „bl 
* in —-n Umwelt ugs. (buy EL EI IE 
Ca) use 

2.(Thema) Eyay (292) alle (ol) 
kommen wir zur — udlas hol un gr 
| er de 

zur —! Su 1, las hol 
diese Frage gehört nicht zur — bar Ju FA 
Sl Eyögası ee [md Ey gadı 
bleiben Sie bei der — [398 Eyoge Zeug il 
3. (Gegenstand) Dez 


diese —n müssen noch zur Post ul „a aus nl 
| ey Te 
4. PL; ugs. (Bade-, Schülsachen usw.) \ylultla, 
hast du deine —n schon gepackt? N, lau 
Vs 1, Calgilsaz 
N, la 
So lg, 
3a ll byye aa gl 
las u, /8 ls LS Ic bye 


er hatte seine besten —n an 


5..* das ist meine — 
Da 


. das ist Ihre — 
Sl ads lei, TUR: by (yadı 


PER) by» ols>&u 


* das tut nichts zur —  Imge Ola) a > 
* er war nicht bei der — [dag Aa> a 


Sy le ‚go oil» Bu 

* mit jmdm. gemeinsame — machen 
RR) De Kor de E 
* das ist nicht jedermanns — us u 8 , ER 


6. Rechtsw. . Sigel [155] sand tesa 1 5gä> slges 
Sachgebiet, <das; -(e)s, -e> “o,g> tal, Eyoy 
sachgemäß Adi. Isola Yu 

ya | 


Sachkenntnis <die; -, -se> 
| Erg Sl 335 


al 03 Jal es) «alle 
sr 53) le sluts, Is 
abge gr ge Ad «ug 
Lulys «Jlg>1 9) elösl 


sachkundig Adi. 

1. (Person) 

2. (Urteil usw.; adv.) 
Sachlage. <die; -; unz.> 


sachlich Ad). 
1. ii Kritik usw.; adv.) :al Ba Isis 
2. Bean) Ber PT li 1,Söpälg 
— bleiben se, | 39> Se MORL TEN 


3. (Unterschied, Irrtum usw.) yög tale « ul! 
4. adv. (— hat er recht usw.) hol 53 «gell 55 
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im — übertragen see 51 
Rundfunkempfänger <der; -s, -> >21 (el) 


Rundfunkgebühr <die; -, -en>(;looläusl 3>) ojlge 
WISE HET 

Rundfunkhörer <der; -s, -> 835,15 34] 9331, &sugi& 
[3510 0 sl] 3> oylge nl a5 ol, Kiss 
Rundfunkprogramm <das; -s, -e> 991, Anl, 
Ol, ‚sladeli, ‚slasal, [Alsee 255] 


Rundfunksender <der; -s, -> ah 
Rundfunksendung <die; -, -en> ash Lby 
Rundgang <der; -(e)s, -gänge> ,gliies u] 5 


So, najb [Sn 1 5 slal> slälss 
rundheraus Adv.,; ugs. « Zw 09,0 0a 9 5, 


ug ul 
rundherum Adv. Sb 2 511,980 ,90 
rundlich Ad;. | RE 
Rundschreiben <das; -s, -> deli 


Rundstück <das; -(e)s, -e> dia. [S>5 55,0] SL 
rundum Adv. ,b za 511,900 ,98 
Rundung <die; -, -en> 9 &e> z8] 1093 «Lil 
sup essen [3 Fi 
rundweg Adv. IL us 
Rundzange <die; -, -n> 3,88 (‚leT) 
Rune <die; -, -n> d[.siay; el3l Lil 5g,> 51-S, za] 
0%) 
Runkelrübe <die; -, -n> Gy > tyk> 
runter Adv.; ugs. -— herunter; hinunter 
Runzel <die; -, -n> In Sy Sg 9 in 
runzeln ir.; die Stirn — fig. |, 39> ‚sladas Su 150 S@> 
[le] 52 5 1 395 sus antsen,o 


runzlig Adj. Sr 9 Mei) ler 
Rüpel <der; -s, -> NY 
rüpelhaft Ad). OY ws; 
rupfen vr. 


1. (Gras, Unkraut usw.) Sole 


2. (Huhn usw.) ERSSIE RER STE 

3. fig. (Person) RES C POC HORIERIRL IR TODE I URARUELE 
ruppig Adj. (grob) [le] east cr; 
Rüsche <die; -, -n> 3Ylg mm 
Ruß <der; -es; unz. > 0398 
Rüssel <der; -s, -> 

1. (Elefanten—) ab > 

2. (Schweins--) 05% 

3. (Insekten—) u ll 

4. ugs. (Nase) gls 
rußen 

1. itr. (Ofen; Lampe usw.) RESSEITEISEINTTR) 

2. ir. 52 pP ol (0090 L) 


. Rundfunkempfänger — rütteln 


rüsten 


1. ir, sich — Mi. sb gulsll, 295 Us Sbulus 


02 Il la 093 lag usa 

2. sich — (zu/ für) 1, 95 «yu (ss )osll 
(ih) 52,5 o0Lıl 

rüstig Adj [le] os y 32 9 55 «als Li 
rustikal Ad). „Es, 


Rüstung <die; -, -en> 


1. Mil. (Vorgang und konkret) Slulıs 
2. hist. (Panzer) Dre «05, 
Rüstzeug <das; -(e)s, -e> La] solls 
Sub sale ı SLal 
Rute <die; -, -n> 
1. (auch Zucht) 5 
2. (Jägersprache, Schwanz) FR) 
3.Zoo. RI] 
Rutsch <der; -(e)s, -&> Ä 
1. (Erd- usw.) Or ee) Wp> rd 
2. ugs. (kurzer Ausflug) olg5 za 
* auf einen — nach ... fahren ME<EE AU OR “s 
OLD ESEL TE S ung. PEREzT 
rutschen irr., ist 
1. (auf dem Schnee, Hose usw.) I) (uf sh) 


2 ee 
vom Stuhl — soll Jar zig a5) 
ihm rutschte der Teller aus der Hand 
SLäl y 8,95 Zlld,,0 zewes 5 lücs 
ins Rutschen kommen (Auto usw.) 233>5J4 E35 
0258 

* schnell mal ins nächste Dorf — ugs. 
3b) (san 6uka0a LG 
* das Essen will nicht — ugs. ob gl zilas sn! 
2. (sitzend) Gy 
* rutsch mal ein Stück ugs. 23,6 51 Ss lgp (SS 


rutschig Ad). RE EN 
rütteln 

1. fr; auch ütr.: — an Dat. [sel 1, spe 

| Gb „IS 

jmdn. aus dem Schlaf — 9, OR, 

52 Alan (alas ;N 

jmdn. an den Schultern — „ol 1, ws slaals 

der Sturm rüttelt an den Fenstern |, ao, ls 

| Re SS 

* daran ist nicht zu —! ac aan us ‚slo,l> 

ECT WIN ROSEN 

2. ür. (Wagen usw.) RESLSZRSTENNN 
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Saal <der; -(e)s, Säle> able yyı 
Saat <die; -, -en> | 
1. (Samen) PRESSETERN ESUR EUR® 
2: (Getreide) Spare Luis 
die — steht gut Zul gs (Jul Jeiss 
3. unz. (das Sden) ss [3] bu « ul 
Saatgut <das; -(e)s; unz. > — Saat 1 


Sabbat <der; -s, -e> obs 35 Sans] Lu 


sabbern itr.; ugs. 5olölel, 5 a0 Sl 
Säbel <der; -s, -> [Is] zes 
* mit dem — rasseln IUESCIPSTGERN 
Sale, li g Zls 
Sabotage <die; -, -n>: bg «5, he 
— begehen/ treiben EIWEISS je 2 ORAURR) 
| — 5, 
Saboteur <der; -s, -e> | „ul. 
sabotieren <100b> rn «se (sr uL,>) 


Pol er 05 a slulsyr she,» 
Sachbearbeiter <der; -s, -> Sg «pls, l5 
— für Export hole ze) us, 
sachdienlich Ad;. Nadgu ea [255] ei »> ya 
Sache <die; -, -n> 
1. (allg.) 4,5 sales 164590 alla 15 > an 
A te a te 

mit dieser — will ich nichts zu tun haben 


abc 6,89 zu Als land gelb malgs sus 


er hat von der — nichts gewusst Eyoge Zanas ;| 
a . 

| ME 

wie ist die — mit dem Auto ee | 


die — ist die, dass Sc 5 U las 


das ist eine ; andere m ml Ey 1. sl 


Zul slalfla> lt! 
er hält den Sport für eine wichtige — 

| Al te ul. Ir, 9333 

das ist eine — des Vertrauens/ der Zeit 
| ul gun! slasel IL IL 
aus Liebe zur — amd [el ic ae 59, 5I 
das ist — der Eltern ala IS Isa > ol 
Zum! 


das ist Erziehungs — 


3b >01 up En 


zu dieser _ äußere ich mich nicht a; /> „” a » 


* in -n Umwelt UBS. (3 by, By 3,92 „9 
. ' nz Lux : 
2. (Thema) Eyoy (39>) lbs (el) 
kommen wir zur — sudllıe el I Ir | 
ee 
zur —! ll hol 
diese Frage gehört nicht zur — . by Ju unl 


Ola Eyägaaı sr Ilm Eysgeds 
bleiben Sie bei der — 1,99 Eyöge luugy sl 
| Ze = ge „e. 
3. (Gegenstand) RE EeE 
diese —n müssen noch zur Post alba au ul 
| SR 
4. PL; ugs. (Bade-, Schulsachen usw.) Wlwliau> 
hast du deine —n schon gepackt? only 
FETTE ROH TENVE. 
Nor 
u Se eg, 
5. * das ist meine — 3a lc bay Gerd oe! 
Sl u, ls 5 N by 


er hatte seine besten —n an 


* das ist Ihre — 
| 3,185 (pad ‚ar IL, us byıya (as 
* das tut nichts zu 0 Ime Ola) SL yGE Sp I u 
| Ing ger lg 
| 24 ol 0 ul > 
* mit jmdm. gemeinsame — machen 
er Tl 
a are 
* das ist nicht jedermanns — cu 5 a „U, 5el 
6. Rechtsw. . Sigel [:5] ans 108504 gi HAFEN 
Sachgebiet, <das; “{e)s, -£> 10 jg> tal Ede 


| by olsg>& 


* er war nicht bei der — 
. er 


sachgemäß Ad). Sg! zb a5 cms 


Sachkenntnis <die; -, -se> 
Erapt Ally 
sachkundig Adi. | Ä 
1. (Person) 
2. (Urteil usw.; adv.) 
Sachlage <die; -; un. > 


al . Je! «319 7 
Sn GEL TE 
edge re ig u 


“rn «Uli 9) elssl 
sachlich Adi 2 
1. (Bemerkung, Kritik usw.; adv.) «wol Saslg ı „es 
| | u gen wlsi ale 
2. (Person) BEER EDS), 
— bleiben Gais |, 295 5 


3. (Unterschied, Irrtum usw.) yo srl « ll 
4. adv. (— hat er recht usw.) Jet z2.«orlwl 55 
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sächlich Adj.; Ling. | au 
Sachlichkeit <die; -; unz.> «sy. 5,8 a3lg use 
| ser 


Sachregister <das; -s, -> ee 
Sachschaden <der; -s, -schäden> JUL I. sole S,Lu> 
da san 

er kam — heran WER ER TERN 
etwas —/ mit —en Händen berühren bLLi>!Ll 
EB a 
Sachverhalt <der; -(e)s, -e> _ ylcusölg el Ss> 


Sachverstand <der; -(e)s; un. > «by: maxi 


En 


Sachverständige <der und die; -n, -n> 


aaa t wus,l5 
Sack <der; -(e)s, Säcke> 

1. (Kartoffel- usw.) HELLE 
vier — Mehl las ‚y> 
2. (Post-; Reise- usw.) top my «Sl ua 
Ir ul! 

3. ugs., derb (Hoden) PESEEOE 
4. * fauler — ugs. PEN RR 
* ein — voller Lügen E92 Zule s 


* mit — und Pack ugs. (Sa «65 ol& 1095 ‚Is 9 yo l 
* imdn. in den — stecken ugs. . 


Sackgasse <die; -, -n> 
Lane uip 

[ze] 152,9 Cut 

gell aassed 2m, Luisa 
* er steckt in einer — 


in eine — geraten 


ll) Cu ad 
ubosböäl nass 
Sadismus <der; -, Sadismen> 
1. unz. ILS UL ERSREE 
2. (grausame Handlung) SET mol Jar 
Sadist <der; -en, en> ‚518/511 al cu sts 
Sadomasochismus <der; -; unz.> 
BULL ge IE TER UL 
ws ls (es do 
[2 5] HS hr De 
Safari <die; -, -s> a ‚il PL ale ylg,l5 a] bl 
3 329 50 3 > lin Sl 3 je 
„5 SE an lol 5! sybpuie 
Safe <der/ das; -s, -s> LLel go [us] :5guogl 
Safran <der; -s, (Farbstoff) -e; (Gewürz) unz. > 
| obs; 


säen /r., ir. 


Saft <der; -(e)s, Säfte> 
1. (Frucht-, Gemüse-) [uszw bogen ol] ul 

Cu 10 u to,Lae t0,&5l 
2. (von Bäumen, Magen- usw.) oa 
3. (von Fleisch) EEE DE Te 


sächlich — sagen 

* ohne — und Kraft Sea gb le 
saftig Ad). 

1. (Obst, Braten usw.) „al 

2. (Wiese, Grün usw.) Coglyol :ald 10,6 4 5 cam 

3. fig, ugs subYL ewalsy os ,ls,aleyay süble ı,loul 


eine —e Ohrfeige bekommen AFIERVERT 

59,9> lub» 
eine —e Niederlage ll» us 
eine —e Rechnung als 9 cS/sbl> Sl go 
ein —er Witz le 


Saftpresse <die; -, -n> „Foul us pages] os 
Sage <die; -, -n> wis „bus ee} 0 ga «sL,sl 


as, 5 [:zee) 
Säge <die; -, -n> z | o,! 
Sägemehl <das; -s; unz. > ls 
sagen ır. MORSELSLEPFTIGLSE PETER SE PRLD Eroetea 
BED PL JERSER Aellc 
seine Meinung — - mas |, 39> „Ki 
die volle Wahrheit — a, Si Sue 
(jimdm.) etwas — — > Ir 
ohne etwas zu — Sy Tr 
das hat er nicht zu mir gesagt, sondern zu ihm: 
35 glas aSL as a 1, 5,5 la la ash eh, 


darüber möchte ich nichts — „als es o,L u} „8 
el 

davon hat er nichts gesagt Ica8 (sy> o,L pl 39 
3,8 sl,iäl Eyöge „la 05 > 
PET Ey u Br 

BrWWWe” Sluäs Is, Gy A> 
was werden dann die Leute dazu —? as, cög ol 


was sagst du dazu? 


Saasualss a> 

— Sie ihm, er soll kommen ls au 98 (ga) 
man sagt, er sei im Ausland Sy 
cuwlas, 2, a5 


das kann man auch einfacher — (sb) 1 alas 
ls pa zoo 


wie sagt man das auf Persisch 94a u, l, pl 
we 

ich habe mir — lassen, dass ‚a5 alas 

as slaraf od 


was wollen Sie damit —? Tas als u d> 
us (3,> ul) U yga Ilsgae 

* sagt dir der Name etwas? null 
Solo este 3 cc 

* das Bild sagt mir nichts «a,9), „esy0 u bb Sol ine 
2,185 agiert eet 

* das hat nichts zu — ums gullae es pe 
3,85 LWW-t el B>, ET 

* du hast hier/ mir nichts zu— .slylfa> Mol 5 
Kl 9 5) 


* bei ihr hatte er nichts zu— sp wlan gl ;l 
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sägen — salzen 


le > 
re) ) Fauhe ML > 

* ich habe es mir nicht zweimal — lassen 
5 23 13 2,5 Jane 
ui dp > 


* er lässt sich nichts — 


 * das sagt man nicht 


* unter uns gesagt Sl les or lol 
* kurz gesagt u (las ()aodts 
* wie gesagt aa gb lan las > 
* anders gesagt sell Sea 


* sag (bloß)!; was du nicht sagst! ILL & 


Er tee 
* es kostet sage und schreibe 90 Mark! 


ul Sl I Sg a Lg ed 


sägen 

1. Fr. ON (0, ” 

ein Brett in zwei Teile -— und 95a ol U 1, ‚slaiss 
025 
2. ür. REISACH 9850, 
3. ir; ugs. (schnarchen) KRCUOAYERN Lg 
sagenhaft Ad). 
1. (König usw.) Grein 
2. fıg., ugs. Be alu 2 tun une 
| | a5 ja «ua 
Sägespäne <die> PL o Se [35] fosr s)aslz 
Sägewerk <das; -s, -e> Groep si, 
Sahne <die; -; unz.> pn tacl> 
saure — ap “> 
die — schlagen 05h ls 


Eis mit (geschlagener) — (eu.50s;5 s)ul> L 


Saison <die; -, -s> «yules ad dass Lad] a3 

| ZZ [on 9 sl Je 

Saisonarbeiter <der; -s, -> a le 
Saite <die; -, -n> j 

1. (einer Geige usw.) U te 105 


. 2. (eines Bogens, Tennisschlägers usw.) 5 
Saiteninstrument <das; -(e)s, -e> 2; zw 
Sakko <der/ das; -s, -s> [ale] Sl 
Sakrament <das; -(e)s, -e> [Lux > ade o= 
das — der Taufe 
Sakrileg <das; -s, -e> 


Sakristei <die; -, -en> is Be 5b1] 
Sl Gy I, [al 5 Sole ul hlug 5 
säkularisieren <100b> tr. 
DIET re 

Salamander <der; -s, ->_ PER 


Salami <die; -, - oder -s> [Si> U >] YL | 


Salat <der; -(e)s, -e> 


1. (grüner —, Kopf-) FrJky 


sg as SL 5l 


Er) | FE 
ef llicu,s sYLs 
UL un > u 


2. (Gericht) 
-—e machen/ zubereiten 
* da haben wir den —! ugs. 


IEVEITWANETI LH USER 

salbadern ir. Cr DL DLUIS 
BES ART JR LP IUR 2 

Salbe <die; -,.n> 19 std „0 las 
— auftragen 595 ls «youlle Sles 


-Salbei <der; -s; unz.; oder: die; -; unz. > 


EP ee ser 

salben {r.; — zu kirchl. (selüsdı 9 Ca) 
| DIA 
Salbung <die; -, -en> ek 


salbungsvoll Adj; abwerend 5 Jo »iaislabL. 


culaisist Atze su 
Saldo <der; -s, Salden oder Saldi> Winsch. 
Or alu 5usla 1515 
Salm <der; -(e)s, -e> Zool. shl ale 
Salmiak <der oder das; -s; unz.> pyusgel DICK jgalss 
Salmiakgeist <der; -(e)s;; un.> _SLigel (Jar) 
Salmonellen <die> Pi. [5 
salomonisch Adi. z1u.S> Ele «lb au uhr e 
Salon <der; -s, -s> 


1. (Empfangszimmer) IP) PCR aan | EOFEUNEE BOr 


2. (Frisier- usw.) | Le 

3. (Kunstausstellung) li os Le (,YE) 
salonfähig Ad;. A Järte 
salopp Ad). 

1. (ungezwungen) Ya, wo, a, 

2.abwenend  wlule > ;l in [5] Js sans 


Salpeter <der; -s; unz.> Chem. [ls las] 0,9% 
Salto <der; -s, -s oder Salti>[le] zlasalS'« älar «Sa, 


einen — machen/ drehen RESTE CE 
Salut <der; -(e)s, -e> Ad 5 (SL) 


salutieren <100b> ür. Au [5] 150,5.-5 Bd O5 
j | ools ‚ls 
ID EZ De 
A 2 [5] SS 


Salve <die; -, -n> 


Salz <das; -es, -e> 
1. (Speise-) 


pe Seien ze] Lei 
— an die Kartoffeln tun . 


Gehe |, In nem 


mit Pfeffer und — würzen Od Reg HL 
mit — bestreuen yes 
etwas in — legen IR LSFR GELTIRGR FESTE GEBR 
2. Chem. [del] ab «ss 
salzen <202> ir. Aue) ae Heu ll, cur 
u vosel l &] 
gesalzene Butter PILSORZ ERSTE GERT 
leicht gesalzen ja 
(zu) wenig gesalzen Lens“ 
(zu) stark gesalzen gm | 
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Salzfässchen <das; -s, -> TE OEORHRLOR 
Salzgurke <die; -, -n> u 
salzig Ad). Oje ge 

— sein/ schmecken GHz g 


Salzkartoffeln <die> Pl. [easy] zo] (rjuum 
Salzsäule <die; -, -n> zur — erstarren fig. 

[le] 335 Is is 395 (slo p udn ;l 
Salzsäure <die; -; un. > Seiner u u JS Sul 


Salzstange <die; -, -n> er 
Salzwasser <das; -s, -wässer> [ 30] : TG ZI 

bs . ge. ss] 
Salzwüste <die; -, -n> Is Ne ON zgR) > 
Samba <der; -s, -s; auch die; -, -s> Lelus (DB ,) 


Samen <der; -s, -> 


1. (Blumen-, Lein— usw.) aus tal 105 


2. (Sperma) ‚sie (1) caabs al 
sämig Ad). les) hule 
Sämling <der; -s, -e> EVBRRETEDEREOTE 
sammeln 

1. 1r. MORSCTESEIKSCERTECHESTNS ENTE 

BLSEIN I KERSTIN 

Brennholz — DIN Au 

Material für einen Vortrag — las lass clu 

BLSCHESE DT. 


Unterschriften für eine Resolution — 
GIpsae> Las slasliebs si, 
Briefmarken/ ‚Münzen — NRSSL DE LUORE BURN 
Altpapier — pen AbL 5 
auch itr.: für das Rote Kreuz (Spenden) — 
Gepsae> alel Zube sch 


2. tr. (Erdbeeren, Pilze usw.) m gs Se. 


3. Ir. (Erfahrungen, Kenntnisse usw.) 
OIN> gi! N m0a, ESEL 
4. sich — (sich versammeln) RU KR DIOR DE 
unselirligen 
5. sich — (sich konzentrieren) «255 ya |, 335 ‚83 
san 1 395 ni 
ich muss mich/ aueh tr.: meine Gedanken — 
Dar 3 SENT 
WISE CR RIO PE IL 
295 3904 1, 395 „ljlolga 
WEST en 
7. sich — (Lichtstrahlen usw.) os Spas 5 ala 
Sammler <der; -s, -> (Briefmarken— usw.) yes 
Sammlung <die; -, -en> 


6. tr. (Heer usw.) 
seine Anhänger um sich — 


1. (allg.) PS «sl 
— von Informationen DleNbl s,5laa> 
Material- alles lau 
2. (Spenden-) ‚le la 
die — für die Erdbebenopfer ch le “ la 

„Bs;0}; 


. Sandkorn <das; -(e)s, -körner> 


Salzfässchen — sanft 


3. (Briefmarken—, Kunst— usw.) ol sacgan 

eine wertvolle — alter Münzen ;! „s;,lL Aeganı 
PFORCHEIE TOR 

4. (Erzähl- usw.) S> tacganı 


eine — von Gedichten 2 ‚us ;| slaeganı «us äcgaxı 


5. (Museum) 6,90: 

6. fig. (Fassung, Konzentration) RI 

| Bl 02 7. 

Samowar <der; -s, -e>_ „ylom 
Samstag <der; -(e)s, -e> us (59,) 


Yalkög,5aSole Jazz]. 
sub 4 EEE 1 REIN Jans 3153 
Samstagabend <der; -s, -e> usari ano a 


* langer — 


samstags Adv. ai slaj5, (y2) 
samt! Präp.; Dat. (irad 5 :& (ol,an) 
— allem Zubehör el pls L 


samt? Adv.; — und sonders [le] ps I „Läda» alias 
Samt <der; -(e)s, -€> Je 
weich wie — Jet yh 


samtig Ad). ul) a5 edleste ı „laste 
sämtlich Ad). 

1. atır. | > dan «alas «ALS 

—-e Anwesenden alle Als 

| Shakespeares —e Werke UT ärganı LSA 

er S: 

2. adv. Lelss «dan 

sie waren — erschienen Sagorel dan 

Sanatorium <das; -s, Sanatorien> eK] 

Sand <der; -es, -e> Se ep tale 


im — spielen 25551, S1> 159 565 5b as Ilmauls ‚8 
* wie.— am Meer aalasu Js b sl  olas ERANR 


[fe] ollsoacs 
* auf — landen Mar. RE NELL TE 
* jmdm. — in die Augen streuen ugs. 1, uf zu 


NESCLIOST ARES ERICH FEN ul la u 
* —.ins Getriebe streuen ugs. 8 Ss Sl 1 5, 
* im —e verlaufen HORSE GE OPGRVRBERBELE DE 
[le] ua 
Sandale <die; -, -n> a5 er alas : Jar 
Sandbank <die; -, -bänke> aul ;I suis] aulssıs 
[5 PB el nl Ra Sl, u ls > 
sandig Ad). Tas el  eledle 
| Re l&uls zl ER Vest} 
Ausle 552, tm Als 
Sandpapier <das; -s, -e> cal (JEl5) 
mit — abreiben/ bearbeiten siSosLis «9 3500L. 
Sanduhr <die; -, -en> u Les 
Sandwich <der oder das; -(e)s oder - ‚-(e)s oder 
-e> dan) : tu gl 
sanft Ad). | 


7ıl 


Sänfte — sättigen 
1. adv. (- streicheln USW.) op tel) | un Me ces dal, 
slblascbLi>!il 


2. (Berührung, Händedruck usw.) ll de 


3. (Person) Pr lg übe ag, ab U 
ihr —es Wesen APES PEPPER DENTREFESTUDDGE 
—e Augen | I be ep 
4. (Farbe, Stimme, Musik, Regen, Hügel usw.) „Is 
—e Abhänge de la he uses slaaul | 
5. adv. (- schlummern usw.) og cal) 
* — entschlafen oaßgelsg 1, st ‚le 


Sänfte <die; -, -n> 
Sanftmut. <die; -; unz. > 


glas tu), 

KIT u a 

| I ae ide 
sanftmütig Ad). lee, bel 
Sänger <der; -s,-> olsjlel conölg> 
Sanguiniker <der; -s, -> Jlo,s (atua») «J0os; gel 
sanieren <100b> 
1. ir. (Stadtteil usw.) 
325 ur ua 

2. Ir; Winsch. (auch Umwelt, Fluss usw.) o >% I 


san Ad). no lg 
Sanitäter <der; -s, -> LEERE 


Sankt Zi tn [a] a3 
Sanktion <die; -, -en> 


2. (Bestätigung) 
sanktionieren <100b> vr. 
1. (billigen) plb,hs sb 3,9% ORRUR 
| IE 
2. (mit Sanktionen belegen) RESIge 
Saphir <der; -s, -e> uyllS je [3] Ds 
Sardelle <die; -, -n> (Engraulidae) 1% lasöl (Al) 


Sardine <die; -, -n> (p9 lu (Lo) 
Sardinenbüchse <die; -, -n> nsjls be 
Sardinendose <die; -, -n> BIRJLURRFRE 
Sarg <der; -(e)s, Särge> Ka 


BANEERTELZPRELGPTRN 

ai 
sarkastisch Ad;j. „als zrlous pelaieb 
Sarkophag <der; -s, > [Is Sal] > 


Sarkasmus <der; -, -men> 


Satan <der; -s, -e> [2 2] wahl olars 
Satellit <der; -en, -en> 
1. Astr. . 3 
2. (Nachrichten- usw.) man yes 1o,'gale 
3. fig. ug FRE 13,150 


Satellitenbild <das; -(e)s, -er> sl,lgals ga I Se 
Satellitenstaat <der; -(e)s, -en> a..ly lau LussS> 


[> >] 
Satellitenstadt <die; -, -städte> Ss 
Satin <der; -s, -s> lu 


DOLD TEHLESUENES TUI N 


Satire <die; -, -n> zb 
Satiriker <der; -s, -> bpb umgzb 
"satirisch Ad). gläsltzlzib 
satt Ad). BE E 
1. (Ggs. hungrig) yes 
bist du —? Tsbas zus 


davon werde ich nicht — Se nt 
Pr u BE le 
der Eintopf macht schnell TEE NT) ER AWE GE 
IT PIE HRG I 
1 095 Ay 
sale I) am 5 o sr ge 

* der —e Wohlstandsbürger 258 I 


sich — essen 


seine Familie — bekommen 


old, loeuselshtels, 

2. (Farbton) | I eu 
3. (Klang) een bb 

4.ugs. (Erfolg, Leistung usw.) 10 ,0lo ya, tsll> 

. 56. * ich habe es — ugs. Ile, alulao Ss 


\ RUE Ja le Ielanelögiuc, a3 wel u 
* ich habe/ bin den Klatsch — ugs: ei5,> alle 
| elonslogina Ielons au FR Sal | 
* ich habe. ihn gründlich — bekommen ugs. 
aylash, znlahag> Hol Ks 
* er konnte sich an den Bildern nicht — sehen 
he a I 
Sattel <der; -s, Sättel> Ä 
1. (Reit-, auch Fahrrad- usw.) 
dem Pferd den — auflegen 
ohne — reiten Fee ee 
im — sitzen ROSSTE-SYE PT QEDWN) KRISE EEE 
sich auf den — schwingen NR OU CH 
lot, Su ge a] 
* er ist in allen Sätteln gerecht ul un > (3 do 
2, Ba? eg! 


O2) 
WED TECHE 


2. (Trag-) oyL 
3. (Berg-) SS. 
4. (Schneiderei) HUNTER 
5. (an Instrumenten) | Ss 
"sattelfest Adj; fig.; — sein in Dat. og 
| 2 Sr) ursbais,,o 
satteln ır. 0 Por j 
sättigen | 
Narr bel 1 (us, DE I 


diese Suppe sättigt schnell/ ist sättigend 
Ss a 25 (I PD | 
2. ir. (imds. Begierden) us, unbls MER ORATE 
3. ir; Chem., Wirtsch. | GI sell 
gesättigte Fette ol > 
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den Markt — ROSE LAUR IT ARRESEN ART? 
Sättigung <die; -, -en> Sasglsl elle 
Sattler <der; -s, -> eis 
sattsam Adv. HE ILIERTETENGE LE SIRHETERANESGRCHE 


ld ge do «|, Gr) 
ls Ta 
2 00858 Lee] 102, 5E! 


das ist ja — bekannt 


saturieren <100b> tr. 


NERLFT 
Satz <der; -es, Sätze> 

1. Ling. alo> 
Sätze bilden elWwal> 
mitten im — abbrechen alo> lu „a |) 895 Kia 
‚2,23 

2. philos. (Lehr-, Grund-) gel 
einen — aufstellen Ga be 
3. Math. auds 
4. Typ. er [el > 
ein Manuskript in — geben „umös)> sy sy 
52la 


Hand-; Maschinen— le | u urdg,> 
den — korrigieren 5 S ale |, end, umdgy> (ie 


5. Mus. le99s 
eine Sinfonie in vier Sätzen (ylogge „> 2 gi 
6. (Tennis usw.) AN 
7. (ein — Briefmarken usw.) sy Cu t0,98 lad 
ein — Löffel Gl Su AS fs 
8. (Preis—-, Tarif-) Er 


ETUNT I Zu” 
ver TE > Um De 


einen — festlegen für 
9. (Sprung) 


mit/ in einem — Lu SL 
in drei großen Sätzen ab zus au 
einen — machen sl py> ee 
10. (Boden-—) 31 
Kaffee— EITIERRDR 
Satzung <die; -, -en> EUER 
Satzzeichen <das; -s, -> Ling.  «s,Ifaläi Ludle 
ERDE MEHRN 


die — richtig setzen / za cu, 1, sIahr „ide 
la Lu 
Sau! <die; -, Säue> 

1. (weibliches Hausschwein) Sol als 1Sg> 

* wie eine gesengte — [fahren, rennen] derb 
laslaa  jis 
* unter aller — derb us ‚glas! 
2. derb (schmutziger Kerl) assIcslbs ao] cas 
od lg] 
pa N u ) 
ga>| «slesyL5 (zu) 
Sau? <die; -, Sauen> (Wildschwein) iS 


* keine — ugs. 


2 ag Sala Ole „ins ‘> [1:35] s4>3 „5 


"säsiber Ad). 


Sättigung — sauer 

1. (Glas, Wäsche, Zimmer usw.) SL eyuSL us 
 — halten al Ss us 15 1 SL fu zus 
2. (sorgfältig, ordentlich) spe (9 us) tjuss 
a, 9 ng [ie] 

eine —e Schrift as > 
er arbeitet — I „Ui lie 5 
er ist immer. — gekleidet I,s5, a9 3 yo Alan 


Ä 0 

3. (anständig) u yole alnare [505] as u sh 
| | alaLezäl,s 

4. ugs., iron. (Bursche usw.) Gesjl wel „inne 


dein —er Herr Bruder hat uns das eingebrockt 
Sl las h „ul Syolp vl Js zoln 
Sauberkeit <die; -; unz. > je MER 
LE En 
säuberlich Adj. 
1. adv. up 9 zei (ui 9) pe de I al 
er strich das falsche Wort — durch Ss) (sa, “sol 


SiS > 3. ale as 
alles fein — ordnen wie 5 zu |) u dad 
| sl le zo 
2. (Trennung usw.) (sg) «3430 
sauber machen 
1.18 RISFFON) 
2. ür. Ge ses 
säubern vr. 
1. (allg.) bis [ps] iyassh ya 


2. — von (befreien von, entfernen) (as |, su 
| 0295 sr lom& 3] 035 
das Beet von Unkraut — SI, anal 5,» (slgäle 
den Kessel von Rückständen -— „sh fe» 
3. fig; — von ya u () 51 
| ERS SEHEN MERISLS DIOR SSTE-SIR HER EWR WO, 
eine Stadt von Verbrechern — (So) il, 
| RIESE 

die Verwaltung von politischen Gegnern — 


Gele Sbll 1, ul züllire 


Säuberung <die; -, -en> fig, Po. s;lusL una 
saublöd Adj.; derb > saudumm 
" Sauce <die; -, -n> — Soße 
saudumm Adj.; ugs. 
1. (Person) EN «> 
2. (Frage usw.) Slas>| 
3. (unangenehm, peinlich) Segel 
das ist eine —e Geschichte ul (Sg>b Ana 
ul br a 


ich hatte eine —e Angst 3gazsl Pre Se 
sauer Ad). 
1. (Geschmack) 
saure Bonbons 


— schmecken 


ED Ke Per) 
el re en 
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Sauerei — schaben 


saure Trauben et N 
saure Gurken FRE 
es stößt mir — auf (Essen) elosS np 
2. (Milch usw.) Oh 
saure Sahne or ls 


— werden ERROR VWT TE OWEN ELITE GEN DIET NR On TgwgR 
or las =] 

3. ugs. (verärgert) ad tie hl ga 
— sein (auf jmdn.) log 3308 ( Su 51) 
BEP TCHe Er] 


— werden ROeE Den DEI NIERGR TE KINOK ES FRE 
ein saures Gesicht/ eine saure Miene machen 


I ee ee et 


4. Chem. 5,18 Sul Col 45 
5. * gib ihm Saures! ugs. ep ) ulu> 
Yale „usa 


* das wird ihm noch — aufstoßen ugs. alu p89> 
(Ss 15045) are LE Ye | 
* das ist ein saures Brot ugs. u) sl 
* das wird mir — aufkommen ug. sw 5 als 
Spaal> Lia>; HELGEFRFIFER 
* ich habe es mir — werden lassen ugs. ‚Sl siy 
Plots ln) ul JS plos,> Jau> 
Sauerei -> Schweinerei 
Sauerkirsche <die; -, -en> 
Sauerkohl <der; -(e)s; unz.> -> Sauerkraut 
Sauerkraut <das; -(e)s; unz.> Kochk. 
EWETRARN DR eis „IS ES 
[le] „os „elsos ;l [ie] 093 
WE 2721825 
(alone [ie] la 5 1050 
[+] 205 
we 


rn Alba 


iR: 


säuerlich Ad). 
— schmecken 
säuern tr. 


Sauerstoff <der; -(e)s; unz. > 
Sauerteig <der; -(e)s, -e> 
saufen <?203> 
1. ir; ır. 0 Se [usl= 239 »] 
[elnäs yarsı 239% zo] 


dem Pferd zu — geben sell ul 


er säuft den Schnaps wie Wasser ol als 
AS se u l29F sr 
2. itr, derb (Trinker sein) I Sg 8 


TEL FTI 
man weiß, dass er säuft Il ‚> 5,e Saldo du 
2,7. 5r 
Säufer er 5, > acdlasls ggrung in IN > 5 
saugen! <204> 
1. ir; auch ütr.:: — an Dat. sy us (I, (sy) 
NL EL 5:55] 25058 


Saft aus einer Orange — el, Js 
am Daumen — Gm |, 395 Cuudı 
die Luft durch die Zähne — Leis sY zil, Iga 


die Wurzeln — die Feuchtigkeit aus dem Boden 
EVELIED TEERT DEE De 
2. itr. (an seiner Pfeife usw.) & 2) OS [] 
3. sich voll (Wasser) — seo 395 us, ol 
saugen? tr.; itr. (Teppich, Zimmer usw.) 
WESEN TI, 
säugen 1r. 4 elle 5) 
Sauger <der; -s, -> 
1. (Schnuller) 
2. (an der Flasche) 


Ad ul zu 


3. Tech. re Te] te (5) 
Säugetier <das; -(e)s, -e> iss 

die —e shit 
Säugling <der; -s, -e> m (ib du) 
Säuglingsheim <das; -(e)s, -e> ACAFESORN 
Saugnapf <der; -(e)s, -näpfe> Zool. RE 7) Fu 


Säule <die; -, -n> [:z] 9 EN] 3 
ab {55:55 


Säulenhalle <die; -, -n> „luus [asus] söla, &cjlaal 


Saum <der; -(e)s, Säume> EURORLIYEE NUET ER) 
| sl 0,5] SH 
saumäßig Adj.; derb zlaisl us 


säumen! rr. tl, lan AI) aha 


3813 «52, Fabl>I [ze] 


säumen? irr.; geh. IRRE IN 
säumig Ad;. [Se ad 55 8 #5] 
saumselig Ad). „ES aRl sr 5 
Sauna <die; -, -s oder Saunen> [1,5%  ele>] gu 
Säure <die; -, -n> 

1. Chem. (auch Med., des Magens) RW) 


2. (Geschmack) BF a ep 
Saus <der> in — und Braus leben ,&e 3 us z2 
IT 
säuseln ir; m spe air sense 
LSA Te] 2 

sausen! itr. (Geschoss; Wind usw. ) 
lg et Sy ya 155 ie 
KörPrRC ER, KARL ZOF BERVE-AT EFT 

sausen? itr,, ist; ugs. 

1. (sich schnell bewegen) 2.555 5» Je ya, 3 ” 
2. durch eine Prüfung .— ERTITTHERT „lie ‚3 
Saxophon \auch -fon\ <das; -s, -e> Mus. BE. 2.55 
S-Bahn <die; -, -en> (Schnellbahn) suej3) 95 


[I ee ll as] 


Scampi <die> P\. uch 
scannen ir. (Computer) 55 re 
Scanner <der; -s, -> (Computer) | 
Schabe <die; -, -n> .Zool. Sg 
schaben vr. 

1. (entfernen, auch Fell usw.) G15 
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den Lack von dem Brett — sl 1, a5 59, SY 
den Rest aus dem Topf — Ss 53 ;I 1, Iüe &ule 


Gel 

2. (Rüben, Karotten usw.) ml h, Sr wg 
ERYATKIN 

3. (Fleisch usw.) HURSSBIREBRISCESBTBRIEDSL U ET 
WEITE 

Schabernack <der; -(e)s, -e> ne 


schäbig Ad). 
1. (Mantel, Gepäck usw.) ya 1085 14195 10,90 ,L 


2. (Trinkgeld, Bezahlung usw.) IBLIERZIENE 
3. (gemein) ward sale 3 ln 
4. (geizig) Sa yield ua 
Schablone <die; -, -n> 
1. (Mal- usw.) Gyhls 
2. Tech. (Muster) Gy «N 
3. fig. als 
Schach <das; -s, -s> 
1. (Spiel) a,as 
eine Partie — spielen (mit) a,as Lu 
(5255 
2. (Schachstellung) BR 
— (dem König)! ‚iS (oL3) 


(dem König) — bieten/ geben al yolo AS (olöa) 


im — stehen G9% DS [SSL zo] 
— und matt! RE 
* imdn. in — halten a (eu, u 
Schachbrett <das; -(e)s, -er> as Anis 


schachern itr.; + um [ze loga>] 4) usjüle 
Gum [5] !G) 025 ale 9 Se 

Schachfigur <die; -, -en> Zi, 
schachmatt Ad]. ole 9 un [ige] le 
[le] slElb 9 u0j2 cazögs g u 

Sl 9 Cum [ee] 102, SSLe |) 5 
osahsrhe |, si] to 1) 
Schachspiel <das; -(e)s, -e> ya (55 
Schacht <der; -(e)s, Schächte> 3,01: Jlagf':ol> 
Schachtel <die; -, -n> IL sam 2 bad tan 


jmdn. — setzen 


eine — Pralinen SMS Las 
* alte — ugs., abwertend PL ge 
Schachzug <der; -(e)s, -züge> us, [5,24] 
„5 «elasl [:zeo] 

schade Adi. (es ist) —! u> 


wie —!; das ist aber —! 
es ist sehr —, dass du schon gehen musst 
ELECREIT SESCLL Een go rn pe or 
— um das Geld Ja cl «Jg cn) ZIu> 
der Anzug ist für diese Arbeit (viel) zu — 
ul ee 
du bist dir wohl für: diese Arbeit zu —? 


lia,> ‚aä> Iia,> d> 


Schabernack — Schaden 


ee 
ug ‚la 590 ml Je 5 ch el U 
Schädel <der; -s, -> 
1. (Toten- usw.) 
2. ugs. (Kopf) 
mir brummt der — od Elb au 
einen dicken — haben BELLE 
jmdm. eins auf/ über den — geben „5 u 55 
WESTCH TER EL ENT 
eins auf/ über den — bekommen ESLIEHTTN 
schaden ir.; + Dat. 


1. (allg.) 


ugs 


4 25,72 4 gl), „2 «4: 50jdoe Jan) 
Gele joa 
damit hast du dir am meisten geschadet 
«ld; Aalal Ssg>a Ana zT A „el L 
Cunlosub ale) Lg> „ad zn as 51,5 pl 
das schadet seinem Ansehen ad 5) 
| | jge dab 
seine Gutmütigkeit hat ihm nur geschadet 
a pls ij y5a äi g| lies 
2. (der Gesundheit, den Augen usw.) alsubj 50 
2 Gojtere laall uch Vayglahzl za ushh 
3. * es schadet nichts Sl us [330] 5,185 „52 
* es kann nichts —, wenn er es auch erfährt 
295 ale pa Sc la, 5,2 Jb a > 
* das schadet ihm gar nichts (geschieht ihm recht) 
[le] a5 92 09 üne2 alu 0 Ei> 
Schaden <der; -s, Schäden> 
1. (allg.) le uses 
die Schäden an Gebäuden „3,1 sul ol, 
| Wlesls suSusuulaühlar 
ein — von etwa eine Million Mark „al sus 
Sb ul Su 9g0> 
— anrichten/ verursachen [ss Du 
| ale, 60,918 ,1a 
bei dem Unfall entstand nur geringer — 
Selszlglaelba, Se „Lu D,Lus aus 51 50 
leichte/ schwere Schäden Cr [aid Su > 
Low > Een 
jmdm. — zufügen/ antun «ysülsjasso Ilm! ua 
GOjdehe ul 
er hat einen — am Bein erlitten [beim Unfall] 
Zul [uw ass zul 
zu - kommen; — nehmen Gsaoas um] 
Personen kamen nicht zu— Ss cuwl/asıe us 
2. (Nachteil) Aal) 25 yo 
davon habe ich mehr — als Nutzen zu ol» „Sl 
wait 5 agalgs ,,00 Ku lan 5 uslanalgs ,o 
ein kleiner/ großer — sl l yaiıe 3b; 
bei etwas zu — kommen ee 
es ist dein eigener —, wenn du ... D0g> „„od 
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Schadenersatz — Schaft 
5 aba als Fdgualg> 


Schadenersatz <der; -es; unz. > D,lu> (lu>) 
che sig 

— fordern 05 ya el les Las 
— leisten ob ige, Dylu> 


Schadenfreude <die; -; unz.> 9cuss 5] WaLs 
ol er 

— über jmds. Missgeschick empfinden 
RSS 1a RAR FEIERT AORTA LET ARBEUR ER TEE eg 


schadenfroh Ad). Gy iz] ale 
FE IL EIRPRIR G FRRBDILFITIE RAR OR 

schadhaft Ad;. PRO TESUERL E JEP-TILE REDET EHEN JE 
schädigen tr. & (Sjdahl 
jmdn. gesundheitlich — a 
Gy ae ud dis sl a lullasa, 

geschädigt werden G9y9>dahl  yeusaak 
Schädigung <die; -, -en> bz el ach 


schädlich Adj. ‚sig [:55 04>] ish; ae yeah; 
keine —en Folgen für jmdn. haben us zL5& 


I) ee ee 


— für die Gesundheit sein I, (ud dis 
OR u ee ler 

Schädling <der; -s, -e> öl 
von —en befallen 2; 


schadlos Adj.; sich für etwas — halten an Dat. 
BESLUE sr | ud zu hir en 


Schaf <das; -(e)s, -e> Sag 
weibliches — ie 
* dummes — ugs. > Ku Alu u 
* schwarzes — „g>b dla 

Schafbock <der; -(e)s, -böcke> x 


Schäfer <der; -s, -> 
Schäferhund <der; -(e)s, -e> 
1. (Hunderasse) 
2. (Hund des Schäfers) 
schaffen! <205> ır. (hervorbringen) 

RACFORUEIVEEE ZI NoS SUPRROTOPTEURUETSER TE ENTE] 
ein Meisterwerk — ol 5, als 
eine Plastik — 585er sh 
am Anfang schuf Gott Himmel und Erde Bibel 

ll, oe) 9 le] glas laut za 
* er stand da, wie Gott ihn geschaffen hatte 
goal il ze y cl lub je cd 
* er ist für diesen Beruf wie geschaffen pn! «sh 
[le] iS cn! she sa0ge ol una al Jas 
* er ist zum Lehrer wie geschaffen (Js) sl 
Zuslass alu else 
schaffen? <205 oder 100> tr. 
1. (Bedingungen, Arbeitsplätze usw.) 
BLSEIEURVERTE EHI KOK PETE SIT ERERT N 
eine bessere Atmosphäre/ sich mehr Raum — 


ul Te else sl 
die Voraussetzungen für etwas — sis #5Y Lul,s 
G2,9ldg> 94 150,9 le 1) Kr 
neue soziale Einrichtungen — ‚slo;5 „elei>1 slaslg; 
Hayek Io 5albul 
2. (Ärger usw.) Ipelbulyas sur ul ieh 
3. Funktionsv. -—> Abhilfe, Ordnung, Rat usw. 
schaffen’ 

1. ir. (tätig sein) RESSPLL ER 
2. itr.; bes. südd. (arbeiten) «2% „5 Jin 1595,05 
| or JEls 

3. tr. (Aufgabe usw.) u jläsge jleyad sn 
ob I ol, 20 Sell 


das schaffst du nicht allein gez ln 
ich habe es geschafft FESCHE? EREERWELTTY 
das wäre geschafft BABUrE IN 


* er schafft es einfach nicht, pünktlich zu sein 
Slgs, „os WAL}! u PURE gl ww y> HE ERASICH, 
lu cög zu 

EL TEL PP 

ler a si > 

4. tr. (irgendwohin) Oslo, 1502 

die Verwundeten ins Krankenhaus — ua; 

os, 150 Hl )lauaı 
wie — wir das Bett nach oben? yya> |, cs pl 
Non 
5. fr; ugs., jndn. — (fertigmachen) WERSSLU> CE 
N 
6. * jmdm. (schwer) zu — machen 

AS 0 u u el u Soul 29,8 uf 

* sich mit etwas zu — machen (an Dar.) 
(W350) 

* was haben Sie in meinem Zimmer zu —? 

u ‚I0 „an IS ce d> (ya gul „2 las 

* und was habt ihr dort zu —? Aal. cös ey 

[le] al oe up and el 

* er hat damit nichts zu — :,lu Ju, la auas „.! 


* ihn schaffst du spielend 


ll al 
* ıch will mit ihm nichts zu — haben 


Schaffen <das; -s; unz. > „ui 
sein künstlerisches — 95 „ul 
Schaffner <der; -s, -> ES OR IRRE 
Schaffung <die; -; unz. > UT CHE olbu| 
HERE PRIEERREN. 

Schafgarbe <die; -, -n> Bot.  shalsy 
Schafmist <der; -(e)s; unz.> Sad alas. ds 
Schafott <das; -(e)s, -e> hist. elacl sw 


Schaft <der; -(e)s, Schäfte> 


716 


. 


. (eines Werkzeuges, Ruders usw.) :al tasg> tald 


2. (einer Blume, Feder usw.) «öl, 
3. (eines Stiefels) öl 
4. (eines Gewehrs) | alas 
5. (einer Säule usw.) au 
Schah <der; -s, -5> hist. oLä 
Schakal <der; -s, -e> Jas 
schäkern irr.; + mit u (u) cs za 
(WS 

schal Adi. ls [35] ey «S> [:gee] 1050 2 cl 
BE ul? ı 

Schai <der; -s, -s oder -e> Ju ji 


Schale! <die; -, -n> 


1. (Gefäß) 095 Ju las «5,92 md 13, 
alu eb PERLE LIRIE [:>>] 
2. (Waag-) (5 Da 


Schale? <die; -, -n> 
1. (Eier-, Nuss—, Apfel-, Kartoffel- usw.) ug 
* sich in — werfen/ schmeißen ugs. 
ee ee 
2. (des Krebses; der Muschel usw.) 


ER PYETS TEN We IN 

schälen 
1. fr. OR SCRTOR PATART) llug 
Obst — Gag ou 
geschälte Mandeln ug elolı 


die Rinde von den Baumstämmen — 
GI ass 5 ug 
die Orangen lassen sich schlecht — 


ul yg wel, [dgl > lung PBIETgE ee j 


2. sich — yalsslcug tcalyg u, tobi gay 
mein Rücken schält sich; ich schäle mich/ meine 
Haut schält sich auf dem Rücken 
Ip [ag 62 dugdiug 5,10 mi 
Schalentier <das; -(e)s, -e> meist Pl 
glg LEARN TIEFE 70 (le) 
Schalk <der; -(e)s, -e oder Schälke> Pi. selten 
»L Mal md An las PRY 
Schall <der; -(e)s, -e oder Schälle> Pi. selten 


1. (allg.) lol tpab el 
der — der "Trompeten Usa (sluno 
der — der Glocken Uusgib ib 
2. Phys. Sy 
die Lehre vom — länge 
schallen <206> ir. el 
Galilei 

schallend Ad). lo end 
* — lachen GA 
* eine —e Ohrfeige ll 525 able ms 
ss lg [ee] 


Schah — Scham 


Schallgeschwindigkeit <die; -; unz. > go us, 


Schallmauer <die; -; unz.> yo „In> 
die — durchbrechen u |, Sy a3 
Schallplatte <die; -, -n> (sl ars 
eine — auflegen nl ars 

schalten 
1. tr. (Gerät, Anlage usw.) al 8153; 1 spe ulS 
sebus, ” 


die Waschmaschine auf "ein" — „gt, zus sulS 
Sn 5) 

auch itr.: an diesem Hebel muss man — 
ls 5,> 1lb 810; ab, is Gl 
183 (slowisa] 3) 159,5u29e oa 
[le] 05; 
ur 50 sy liugy 
52S02ge |, oo 


2. itr. (Auto) 


— Sie in den 4. Gang 
auch tr.: den Gang — 


die Kupplung — RUE 21H 

3. ir; EL 150 I he 205 ha ya Jet 

I 

4. ir; ugs. (begreifen) WSUISTGRVONT 

Re) de ya u (22) EWP-T: 

5. itr. (handeln) RESSIEHLERIESETN 
er kann frei — und walten sale ZuSc 5a 

ul ZU SLS aus uai5, ch 

jmdn. — und walten lassen „sb 1, us ws 

li, u 

Schalter <der; -s, -> 
1. (Licht— usw.) AS tz gun u” 


einen — betätigen 
am — drehen 
den — auf Null stellen 


ol 815; I st 
sale 1581, as 
io (&>,2) (59, 1 iS 


i ERST ASFARNG 

2. (Bank-, Post- usw.) FRARGTC HE 

Schalthebel <der; -s, -> Auto PRTRYTERR) 

Schaltjahr <das; -(e)s, -e> aus lu 
Schaltung <die; -, -en> ' j 

1. Auto . 5 (man) 

2: El | al: ES 45 hr 

Scham <die; -; unz.> 

1. (allg.) 1a) u «> 105 lau tayd las 

Suäl «5 lu ys Als 

vor — rot werden Geiz Sblr> 5 

- empfinden 585 > lust yaseia> 

| ARE AER ya losjculx> 

hast du denn keine —? KA EPS TEN Een 

Sul se Lass 


voller — über etwas sein iS 3 56 sn; 
Se sr ze 

* nur keine falsche —! Cu 0jY : BI 32 ch 
85 5,5 [BE Ge dig 33] ai 1 zLute 


2. Anat. D,9£ 7 Je [ze] old 55 
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Schambein — scharf 


* die — bedecken/ verhüllen poet. |, 29> ( Sia,) 
onlig 

Schambein <das; -(e)s, > sle o&,5 „lu 
schämen sich — los5cds I Js 1 uisullaes 


51 Ipys [le] oassotag 1oassluns Iones 

sich wegen/ für etwas — IsysdSulbas ss (caL) ;I 

595 Ja „nt 

schämt euch! sul 
* sich zu Tode/ in Grund und Boden — 

ga Slle> 3 SE ah ls ;l 

schäm dich, so zu lügen! yo in! el 

Ya E90 396 in) Oh sa u Th 62 


sich vor jmdm./ vor sich selbst — 395 5 u 51 
Warn 2 

sich seines Betragens — [a Jar> 395 „U, ;l 
schamhaft Ad). 

1. adv. (- erröten usw.) [1:55] > 53, 5! 

SYon> ı Jszcla> Lose 

2. (Mädchen usw.) la 9,5 Jg 

orte [252] 

Schamhaftigkeit <die; -; un.> tpyjl up ag 

series [52] 


schamlos Ad;. 


1. (Lüge usw.; adv.) re glas le 


OEACHEF 
eine —e Ausbeutung al a „ein 
sich — benehmen susls sglays „UA, 
2. (Worte, Gebärden usw.) u, u) c0;,8 

yalayt 1 Jr 


3. (Person) Us 173g 008 Pe 
Schamlosigkeit <die; -, en> Sa wols ı rö.e 
schandbar Adj. > schändlich 


Schande <die; -; unz > EP LISNEHETPEIGERTE SS 
is [5] tlg, Sl us,gl ab kl, sg! 
us le 


jmdm. — machen RT 
Ga Me 

mach uns keine —! ugs., meist scherzh., 

| She isyz 

... dass es eine — war EITWESTSTERCH EN LUFEE 

* zu meiner — [muss ich gestehen, dass] 


das ist doch keine — 


ERERRT 
> zuschanden 
schänden {r.; geh. 
1. (Grab, Denkmal usw.) ESS TErE SE pn 
u 52 Sce> Sa 
2. (Ansehen usw.) BESCHLLS SER EE 


3. (sexuell missbrauchen) - losgl I, „San (yold 


apoL pp} U E51 20Ep 7En} SEC T ERE gg 
schändlich Ad; 


1. (Lüge, Tat usw.) BEL PILTTIERFL IE SERSEI ye 


2 ta 
2. ugs. (sehr schlecht) BEP TER PT 
es Wetter ztaisl slga 
3. adı. zläiäl sg us .ojlül 
— teuer HEIL ERS HINNGE 


sich über etwas — ärgern as sluae ol a sy 5 
Schänke > Schenke 


Schankstube <die; -, -n> HE TEC BO TAE 
Schanktisch <der; -es, -e> yb (ol) 


Schanze <die; -, -n> 


1. Sp. (Sprung) el a Sams 15 


2. Mil. . yLa> «,L 
Schar <die; -, -en> uam 51T 09 
[ze] alt sans 

eine ganze — von Flüchtlingen „L,13 51 Sun 098 
eine — Gänse ze aus 


in (hellen) —en EILZILETPIRT TIL TENLT GERT 
die Fans kamen in —en an 3! 8 obha Mau 


scharen | 
1. sich — (um) Hoch) sueldS dlyg24) yahge> 
(924) 52 Sams leliz| 
sich zu einer Gruppe — ol ES 
Sal ge 
2. fr, um sich — OP Ae> 395 zgda 


Geyglaa> 13,8 39> „aa 
scharf Adj. <schärfer, schärfste> 
1. (Messer, Schwert usw.) ERTEE SER, 
eine Schere — machen 
2. (Zahn, Dorn usw.) 


3, (Essen, Soße, Gewürz, Essig usw.) PRYSLER EN 
— gewürzt Reh) 
— schmecken Ge (SA 558 
4. (Alkohol) | EL CRRe* 
5. (Geruch, Licht) IRURERTR 
— riechen als cn 
6. (Säure) BUFSZPEUTT® 
7. (Wind usw.) Olga 
8. (schrill) | le 
9. (hart, heftig, streng) KB a RT US Hu 

u du lin u 
—e Kritik EUR YWE RUrg DE WORTE CE 
— Bestrafung EUR WE SE WORGENE 9 
—e Worte as ls 
in einem —en Ton Gallus sa ol 
—e Maßnahmen EERSRCH ART 
-er Gegensatz JS sl 


-er Widerstand sun Ju zu Lraglüs 
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jmdn. — tadeln REISTE ZETTRRTR Id 1) us 


10. (Gegner, Konkurrent usw.) Ludun zus 


11. (Ohr, Auge usw.) Sal 2 5430 15 
12. (Beobachter; Prüfer usw.; adv.) yo Ss L «3430 

[le] >95 un) cs Ku [50] 
einen Plan — umreißen [335 |, ‚lass 


BES Te Bee 

13. (deutlich erkennbar) : yaruius 3435 !yäs, «zualg 

al ;,L 

are 1538 Tel „Lu 

15381 

2 ole Suw,d 

—e Gesichtszüge or are lu bus 
der Turm hob sich — vom Horizont ab 

24 arte pulzyag Bl) 2a 

14. (abrupt, heftig, schnell) Ma HEEREHER GE 

Das Ju a u RT En If 1 AUFL gar 


gestochen — (Foto usw.) 
den Projektor — einstellen 


— bremsen es II 
ein —er Schuss es 


15. ugs. (Auto, Klamotten usw.) «SS Jgl Cs 

Lues solo 
16. ugs. (aufreizend) Eis us ySslneas ı Sn 
17. — sein auf Akk.; ugs. GI ler lad 


sl 00 1 00R ls 80e (9 55) 


Sl, > 
Scharfblick <der; -(e)s; un.> fig, Sp) 3 
Se) elS 


Schärfe <die; -, -n> (> scharf) | 
Te as 1 A Eos 1 
ET SE WE ER OELLN 
schärfen 
IC BERSCLRTGEN 0 I AD [:zxe] Me 
N rd 
2. sich — (Blick usw.) 25a&os ) 9 25 555 12339 
BE gt 50 pr EEE Terz r 
scharfmachen <100a> er; ugs., + gegen 
(2 2) IN > 
Scharfmacher <der; -s, -> Syöl 14,25 : „ul ‚u 


Scharfschütze <der; -n, -n> „Salz ale zIlu5 
scharfsichtig Adj.; auch fıg. ee 
Scharfsinn <der; -(e)s; unz. > PRATER ENDE SELER) 


BU CHRBERETGUT LIE TERRA IE EN REENET 
scharfsinnig Ad). | 
1. (Person) 
2. (Bemerkung, Folgerung; adv.) „os b sl 
cs 


Es 


Scharlach <der; -s, -e> 


1. (Farbe) [Li 2] u» 
2. unz., Med. | Slase 
Scharlatan <der; -s, -e> lad u yYyLb ol 


Scharm <der; -s; unz.> > Charme 


Scharfblick — Schatz 


scharmant Adj. > charmant 
Scharmützel <das; -s, -> Mil. und fıg. 


PIE SCHLIESSEN) 
Scharnier <das; -s, -e> Y, 
 Schärpe <die;.-, -n> „5 U [365]: hl> 


scharren ir sh Ley (u) Leu ai 
an der Tü — (Hund usw.) RRYKATT SEEN 
im Sand (nach Würmern) — (Huhn) Ss 1, al 

| RELUIR GETRETEN TERWEX, 

j Oi rajdr m 
BUBSZEI Por EL CeE 
Po 

ToTast ; le 43] 555 
RER Ogeyem EEE) RTK. 


mit dem Huf — 
etwas in die Erde — 


Scharte <die; -, -n> 


> Schieß-, Hasen— 
schartig Adj. ou, a. «aluaalus «00 Slay 095 4,18, 355 
Schaschlik <der oder das; -s, -s> Ygaas 45] Slirs 
a JLS[dg5 0 SL es el 519 Jald 5L; Loolyan 


Schatten <der; -s, -> ul, 
— werfen auf Ak. yoaßlul use, zelsiuls 
— spenden REIZE 
ein — tauchte aus dem Nebel auf JS Icslul 


a5 ouls an ol 5 sanlenlı 

ein — auf der Lunge Med. unse 2 see 
sie hat (blaue) — unter den Augen ulgais ») 
sl IS /osLiäl alu 


30 Grad im — als 58 a>,8 wu 
im — eines Baumes a ln z0 
sich in den — legen Ges; Ast z0 


in den — stellen glei [ige] shi lu yo 

WESLBEL LOST IF 132 ICE Pe) = 1 5300 EREIESIE 

* jmdm. wie ein — folgen 3,5, Js lo aule |, us‘ 
* er ist nur noch ein — seiner selbst 

Zuslond lol 9 Law (5) 


* der — des Todes Sa ul 
* ein — des Verdachts Bey sle,s 
schattenhaft Adj. gs sets [:zue] asus lau Lu 
Rt 


Schattenriss <der; -es, -e> Lust (vg) Löel 
Schattenseite <die; -, -n> RSENMER NN OEEN 
| nd Abi ol] SCH [izre] KH] u 

Schattenspiel <das; -(e)s, > _s;bals (‚iuls) 
schattieren <100b> ır. RESTETELGER STAR 
Schattierung <die; -, en> LS, [35] : ja 
| oe, 
schattig Ad). Sl [58 ah] 1, bayLu 
Schatulle <die; -, -n> 
Schatz <der; -es, Schätze> 

1. (Gold- usw.) 

ein vergrabener — 

* ein — an Erfahrungen usw. 


Aus LE LTR 


zus 
ESPERTERSTERU NE 


ad „zu ir 
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schätzen — schaufeln 
ua lie 
2. Pl. (Kunstschätze usw.) ‚Lay ala tyla5 tauu 
3. (als Kosewort) PnF 
schätzen tr. 
1. (in etwa berechnen) EITE SP ENIGRTCLITE 
U ua 
der Schaden wird auf tausend Mark geschätzt 
Sb 5008) (ud SL ‚Ir 00,15 Sylus 
eine Entfernung richtig — Ice uw ,s |, ‚slaLols 
TE nz 
Ju se sis umd> 
aslarsls 
als Zum pyBia 
elta Su 
9, ILS 
DE Dn u DOES HESS) 
Se 


wie alt schätzst du ihn? 
ich hätte ihn älter geschätzt 
schätz mal! 


2. (taxieren) 


ein Grundstück — 


3. (Person) A TURL TO ICH EN 
4. (Wert legen auf) us lea zelbcua| 
sr 2 BU 


5. (würdigen) 
ich weiß Ihre Hilfe zu — 


Gil 1, ser „83 
Frl ad SS 
ref 
Ton SPC PB U 2 a0 en 
„sb Je] 505 pc> 
ich schätze, er ist bei seiner Familie 
sl nloslsls un ll 
schätzen lernen <100a> sur 05 „ia a3 ,ar, 
we) la re 
Schätzer <der; -s, -> 
Schatzmeister <der; -s, -> „Balh> 
Schätzung <die; -, -en> [le] „Lu> 1pess 18 91 
yö elz>t [ige] Kabzlsliscnd gi 
schätzungsweise Adv». Less «Lu 8 ldgu> 
Schau <die; -, -en> Pl. selten 


6. ugs. (vermuten, annehmen) 


u; 


1. (Mode-, Blumen— usw.) eK, las 
2. (Fenseh- usw.) ya 
3. * zur — stellen eb li li lese 

lee 
* seine Gefühle zur — tragen I, 295 sywlun! 


ssl859p/ yols „Luis (Le) 

* das war alles eine bloße — ugs. 15% (s)b las 
| 34 blog g& 
Yıl> [5] y9%5y> zb lo! 
ELBE 7 0020 

* der Wagen war eine —! ugs. 09 „läls usb 
Sg Cu / „us zeusle 


* mach keine —! ugs. 


Schauder <der; -s, -> 
1. (Furcht) 
ein — ergriff ihn 


ee] 25 
I 5, Sa ung j| 
sl zelssl » 05, 


2. (vor Kälte usw.) 
schauderhaft Adj. 
1. (Verbrechen usw.) 
2. (Wetter usw.) 
schaudern ir. 
1. (vor Kälte) GN) 5) J (d9>4) 
beim Betreten des Kellers schauderte ihn/ ihm 
a5 29a (lau ZI as a5 naja 2,l3 
2. (vor Angst usw.) DO (el) 
Geil) sp ll o5,) 
mir/ mich schaudert bei dem Gedanken an die 
Katastrophe »; Je ales el o ar>l 1 Söa, i3g 
schauen! irr.; bes. südd. 
1. (sehen, blicken) NEL 
aus dem Fenster — Ge], er zl 
vom Fenster aus auf die Straße — I, „LL> oyxi ;l 


05 45y 


 ölze] stri>yuslle 
‚olusaiz [52] aStit>y selauil 


BERLINS 
auf die Uhr — Gasser, Del, 
durchs Fernglas — NEIL SEGRT ER 
vorwärts — Gl, > 
fragend/ traurig — ESS]: SIE RJ Tg ROLE 
schau mal, ob er schon da ist Ne Le 

SL Su 


2. — nach (den Kindern, Blumen usw.) 

Sl el ee sr ge 

3. schau, dass 45,5 u So (u 
schauen? ır.; geh. G9 Sens, lonalts 1800 10 ol 
Schauer <der; -s, -> 


1. (Regen- usw.) AA 
2. > Schauder 
Schauergeschichte <die; -, -n> : 32, 8,9b «sl>L 


SU, gelb [es] une 5,15 

schauerlich Ad). 
1. (Tat, Erlebnis usw.) ‚giias «SLs> Slui>s 
2. ugs. (sehr schlecht) ‚| Aas> [: ze) Sarg elanst 


3. adv.; ugs. (- kalt usw.) Las 1 une 


— spielen RESSIEH EA NT) 
schauern ir. > schaudern 
Schaufel <die; -, -n> 10; 
1. (Sand-, Kohlen- usw.) | an. : Js 
ein wenig Erde auf die — nehmen als / hs L 
(yuuls > Sl RS} 
2. (Kehricht-—) Isle 
3. (Schnee-) u 
4. (für Zucker usw.) lem 
5. (für Torte usw.) PAIR TG 
6. (Mühlrad-, Turbinen— usw.) | op 
schaufeln | 
1. r. (Loch, Graben usw.) O5 (er 
2. itr. OS, ar rc 
3. ir; itr. (Schnee) 52,53, (3) 
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[538 162,91 1522 (Je W 
[0.8 3] H233132 


4. ir. (irgendwohin) 


Schaufenster <das; -s, -> 2223 
etwas im — ausstellen MISLBERNTST, 
el (les jr 52) 
Schaukel <die; -, -n> 
1: (Sitz) L 
2. (Wippe) SÄsyı 
schaukeln 
1. ur. RESSITH NEN gr L 


die Kinder schaukelten auf dem Hof bL> ‚s laası 
BURDET APR REB1CE RUN DO HPE WE ZIEGE“ 

WEST a BE CC SRezE 
ul) (53, u 


am Reck — 
der Korb schaukelte am Seil 


2,9, 
auch: sich — (in der Hängematte. usw.) ey —L 
2. ir. (auf der Schaukel) Gebot 


* wir werden das (Kind) schon — ugs. 

er I Tele re 
3. tr. (Wiege usw.) Gebob 5b 

ein Kind auf den Knien/ in der Wiege — 
SBUSUS I a se 
auch ür.: mit dem Stuhl -— IyobylSy1S |, Juss 
Gsbub 
4. ıtr. (Wiege usw.) RESET 
5. ir. (Schiff usw.) Gy ab 5 YL 
Schaukelstuhl <der; -[e]s, -stühle> slo,lyF Juso 
schaulustig Adj. Lölas Ads slKuS 
Schaum <der; -(e)s, Schäume> as 
zu — schlagen Sl as 35 252g ll) 
* — schlagen ugs. RU NESCHNIRTEIR TOT RIRINSE) 
GN 
ihm stand der — vor dem Mund ges, 5.45 ins 
schäumen ir. eis lege] alas 0 
| re 
Schaumgummi <der; -s; unz. > ag) 
schaumig Ad;. SglLas lass 
— schlagen/ rühren lu SU 355 0599145 (4 525) 
Schaumstoff <der; -(e)s, -e> zanlı,| 
Schaumwein <der; -(e)s, -&> . sl] susls . sul 


ulssr „ls 
Schauplatz <der; -es, -plätze> [:35] :&535 Jo 
SS Js «lt Jr 


— der Handlungen/ des Verbrechens 
Suli> [laslug, &935 
Schauprozess <der; -es, -e> „ul 3/ „u BEL BL ZERR 
schaurig Adi. 
1. (Geschichte, Landschaft usw.) Slisi>3 SlUo5 
| „ala d> 
2. > schauerlich 2,3 


Schauspiel <das; -(e)s, -e> toys told Las 


Schaufenster — Scheide 


sh la Läles Umso “oyfire [:] 
ein — aufführen G0sh>1 aelizıla; 


ein reizvolles — der Natur la, 51 5 
uub l 

Schauspieler <der; -s, -> [ze zu] au zo 
4231 

schauspielern ür.; ugs. Lö Is sea] 


BRSELRTEST N] E53 ERRTSCHEHTERIO DA Frege 
Schauspielhaus <das; -es, -häuser> 

PHESKIPEHPEESSN DEREN, 

Schausteller <der; -s, -> 0,l&s ‚sla,lL „245, S] 

RASSSLISETEFALTGEN [5 lol zul; 

Schaustück <das; -(e)s, > 45 „Y5loya>] sg 

[rt sl5I les 5,208 


Scheck <der; -s, -s> S> 
mit — zahlen „else 
einen — einlösen NEISSE TEN > 
einen — zur Verrechnung geben „wos |, S> 


| [ss u] 30, 55313 SL 
einen — über 100 Mark auf jmdn. ausstellen 


Gais 0 5 je u arg 2 SL As Alısa; Sp 


auf diesem — fehlt die Unterschrift Las l 
Sylos 

vordatierter — „lmoasg S> 
ist der — gedeckt? 93,5 Jacke zul 
ungedeckter — Ju. Ss 
Scheckbuch <das; -(e)s, -bücher> Spaiss 


scheckig Adi. aul:fe] Ju je. Je) «de je 


Scheckkarte <die; -, -n> SL S> 
scheel Adv.; jmdn. — ansehen EDS ACER JpeIR 


[le] 08085 ru 1, el Fo 
scheffeln ır.; ugs. Gr 0 Ser 


Scheibe <die; -, -n> 


1. (allg.) am 
Dreh-; Kupplungs— EN Are ls Sdanie 
2. (Fenster-, Spiegel- usw.) EA 
eine — einsetzen li an 
3. (Brot-, Wurst— usw.) wm «49 
eine dünne/ dicke — Schinken IS;b 3,4 5 

Ge as 


in —n schneiden RRTSSLCHTCHTWRGRSSL THUN 
* von ihm kannst du dir eine — abschneiden ugs. 
BP IE 32 Bi rer) JerE U Den zen 


4. (Apfel-, Melonen-— usw.) war zu 

5. (Schieß—) RMTERERT 

6. (des Mondes usw.) 02 
Scheibenwischer <der; -s, -> Auto [EL TE 7 
Scheich <der; -s, -e oder -s> a5 5 [: 5] 2a 
Scheide <die; -, -n> 

1. (Schwert— usw., auch Bot.) pls use 


das Schwert in die — stecken 3,538 |, 355 „Las 
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scheiden — Scheiße 


das Schwert aus der — ziehen Ba 
Ge SE IT 095 alas 
2. Anat. m 


scheiden! <207> 
1. tr; Rechtsw. (Ehe usw.) 
die Ehe wurde bald geschieden 


sur bl aysl; 
elssl 5Aba, an 


2. sich — lassen RESSLISIFERRUR ES RR 
sich von seiner Frau — lassen ;sls.3Mb I, 83> ©; 
sich von ihrem Mann — lassen > rg ;l 

WS TE» 


3. tr. (trennen) «25 1 IS5 [le] 53 gs 1,0 SIa> 
59 5 lee 15 BE 5 ee 6] 
eine Mauer scheidet die beiden Grundstücke 
Sr (ZN I) See) anlage [5 Tgu0 
die giftigen Pilze von den essbaren — 
oT lan SE ze 
er hat "Bedeutung" von "Inhalt" geschieden 
sl sl gli ulgimuen 9 alinan (yo 
ihre Erziehung scheidet die beiden (voneinander) 
SS se pleie (Ks 5) 1, zul olains 
[sl INoglas «(b) GsypWgläis 
(L) 50I5 5 «(b) ı 


4. sich —- (von) 
BER, 
bei dieser Frage — sich unsere Meinungen 
Zul Dgläie pa balee ul dyge 2 Lu sla,Bi 
* hier — sich die Geister zus) aliie läc 3,95 (1 y0 
scheiden? itr., ist; geh. 


1. (auseinandergehen) |, SS «sslu> „SS 51) 


Bert 
2. — von (abreisen) la us 
1 ll 
* aus dem Amt — IRSSIE FFC HIECETE vr 
* aus dem Leben — IRZPOR\ IR EAST FERFAN 
|, I 
Scheidewand <die; -, -wände> [:ze] :0,'4> 
„Is «ho 

Scheidung <die; -, -en> 
1. Rechtsw. ib 
die — einreichen len Mb 1505 5b slolä 
sie lebt in — Sy 5b Lulu ‚/anlg> „u 
3,5, Ab 5,10 
2. (das Scheiden, Trennung) talos SUSE 


zer [sus] 153 15,18 gta [55] 
Schein <der; -(e)s, -e> 
1. unz. (Licht) 
der helle — der Lampe 
im schwachen — der Kerze 
2. unz. (Anschein) 


li, 5 
Eis sL5 ,5 
es uns 5 jD 
3905 1 alb Sg :.el ‚alb „al 


den (äußeren) — wahren 25 Alb Li> 
595 Ba> |, „I ‚alb 
etwas nur zum — tun ERSSHE FL NT, 


025 all il, 5 
Mi 5451, ol all 


dem -e nach 
nach dem — zu urteilen 


der — trügt alu Sslai 0,5 ns) (Halb u 
5 ul 
3. (Bescheinigung, Zettel usw.) PS EHE CHTCH 


[bs cal 5l a] zle> lgy as Aels actual‘ 
Al. [tel SL Ye) >] 


jmdm. einen — ausstellen /,9,550lo aus us sy 

ui la 
4. (Banknote) „L 
zwei Zehneuroscheine HELIL II MER 
große —e u us 

scheinbar Adi. j 

1. (Widerspruch, Interesse usw.) sel 
2. adv. (— nachgeben usw.) al ‚all 


scheinen <208> ir. 
1. (Licht ausstrahlen) 


sl lid, lg «ol aliäs, I, 
die Sonne schien den ganzen Tag 4 «„Uäl 59, als 


See al se Aug 59, ples 
die Lampe scheint hell 8,18 (sel; „g Eh in) 
das Licht schien ihm ins Gesicht Er yyosı )y 

Sub se [8g00L5l 
der Mond scheint auf den Balkon/ ins Zimmer 
lobt zul Jeba ish ge 
2. (den Anschein haben) OR ya «eel,Lia, 
0995 
es scheint ihm wieder besser zu gehen 
„ge alla es ap zulle ES 
Zuslaud zul ulei „u 45 
er scheint nicht zu wollen; mir scheint, er will nicht/ 
dass er nicht will wl so «salgs .as aglae „15 ;| 
ls Aaia Se &. 
a! 
Sl an I lei sa a5 
das scheint mir die beste Lösung (zu sein) 
zul wel, ze ie „in 
es scheint, als ob es mit ihm aufwärts ginge 


Sys Yu 3,18 A lin a5 gb alias] Jeerlgl 


wie mir scheint 
sie sind reicher als es scheint 


scheinheilig Ad}. te gools lools /agazs ‚allu 
Suogane jI Ss «ailogana (5 alb L/ all 
scheintot Ad). 08, „all 


Scheinwerfer <der; -s, -> 


1. (allg.) ARME 

2. (Auto-) sbellSyplg> Ei 
Scheiße <die; -; unz.> derb / 

1. (Kot) le 

2. fig. (Mist) FEIERT ERTL TA RUSETT ERS 

der Film war große -— 34 
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* — bauen ysyglYl us 252,5 las 52jy Islas 
* (verdammte) —! | il lol 
* mach keine —! «jlöp Laws 1y9lus,8 Tal 
OS Lu LI IR I, Sau 

scheißegal Adj.; das ist (mir) — derb 
KiS ul a2) maric, 


scheißen <209> ir; derb RER 


ich musste — EIIEVERR DEREN] 
* ich scheiße drauf IS, u lu a maricı 
Scheit <das; -(e)s, -e> N 
Scheitel <der; -s, -> (Haar-) 3 
einen — ziehen AISWART HE FEHNGRISEIETE TE 


* vom — bis zur Sohle 


—> Scheitelpunkt 
scheiteln {r.; das Haar — ASP RT AEBE DIOR SS EL EFT FE 
Scheitelpunkt <der; -(e)s, -e> 


1. Math. [oy£ 9 (ir uglj la ,due] oT) 
2. Asır. ls 
3. fıg. 3! (dl) 


Scheiterhaufen <der; -s, ->  sshgw su] aa 5 
la 1, sl mu „2 45] Se Dr [3] [a 
a EP en 
scheitern irr.; ist 
1. (Sache) „los lan lan, olyl a Im 
Glen [ze] toll Shan 
sein Plan ist/ er ist mit seinem Plan (an den 
Widerständen der änderen) gescheitert 
| ul äs (Hs Allee ud) Slass 
der Versuch, sie zu retten, scheiterte 
Ay lea ul Sl he ut 
das Unternehmen/ ihre Ehe ist gescheitert 
a lu es 
endriga l9p3) RR Ur U SEELEN 
Gum „Led 
daran ist er gescheitert 5 cn! gl LS 
unsere Mannschaft scheiterte an Italien (mit) 3:4 
3,95 5 WEHT 5] ‚gas an (drei U) Le pn) 
Schellack <der; -(e)s, -e> SMS duo I slaiıs Br 
Schelle <die; -, -n> 


2. (Person) 


1. (Glöckchen) AS, 
2. dial. (Türklingel) Ss; 
3. Tech. 5 


A. dial. (Ohrfeige) SE ee 
5. Pl. (im deutschen Kartenspiel) [L „U | J] 


EDEL 

schellen ir. 595.8 
es hat geschellt RUEEWED TRSKIRE CH 
Schellentrommel <die; -, -n> old «joe 


Schellfisch <der; -(e)s, -e> (Melanogrammus 
aeglefinus) „u 9, u 
‚ei 


scheißegal — schenken 
Schelm <der; -(e)s, -e> Y ABU «yo As 15laus al 
schelmisch Ad). web Lezulcchis 
zelsubs „oa 
schelten <210> 
1. ir. > schimpfen 1,2 
2. ir. N 0 See gan [ 
Sol 13 Ldle I As RS ga 
sie schalt ihn wegen seines Leichtsinns; sie schalt 
seinen Leichtsinn nd 5 all, dl un 
IR 
Geb «nile> 
sus pol I, BR 
ax 


3. tr; geh. (nennen) 
jmdn. einen Taugenichts — 


4. und er schilt sich Lehrer u.Ä.; ugs. 


le 5, > (pol GN wu 5 
Schema <das; -s, -s oder Schemata oder Schemen> 


1. (allg.) ab aoliy taigas eg 
* nach -— F Su> ı Ss las 
2. (graphische Darstellung) „IOgos 


schematisch Ad). 1 l0g05 Sygadı 15 ,ldg05 
el le zglaar 1 SS «le [:zeel 

Schemel <der; -s, -> 
1. (Klavier-, Melk- usw.) Alan «ol ‚>: Lus 
2. (Fuß) ln) 
Schemen <das oder der; -5, -> 3, «zu» [:5] 4 1 
schemenhaft Ad). « lau tage gu sl ls slaulu 


las 
Schenke \auch Schänke\ <die; -, -n> 
(S235 alöülege 
Schenkel <der; -s, -> 
1. (Ober-) ol, 
2. Math. [etel:z] als 
3. (eines Zirkels; einer Schere usw.) gb «sl, 
schenken 


1. r.; jndm. etwas — LERRRZEL RT SOC HERR KTERY 

20a [3] 1 0 Sea 1 SE 1 nt 
was sollen wir ihm (zum Geburtstag) —? 

ea Ar aaa gla (Sl 59, Cuwlioa,) 

das habe ich geschenkt bekommen 

Sol san ad /alass,5 

jmdm. etwas als Andenken — s,BsL „Sa |, sy> 


Sa |, pl 


als 

ich schenke dir die Uhr 3 Ju ces nl 
ie ya I eu ul 

* das ist ja geschenkt ugs. Zul Cie a5 | 
* das ist geschenkt zu teuer jyln pR Cute 
Cut IF or ende 

2. ir.;, jmdm. etwas — (erlassen) TRUD.E 


I se Ile |, us 
ihm. wurde ein halbes Jahr von seiner Haft 


geschenkt ts glas |, mu Se hole us 
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Schenkung — scheuern 


* uns wird hier nichts geschenkt Le ;I „Lu> Ixil 

AS „E 

* sie — sich nichts (Rivalen usw.) «ssylss 3,105 o U 

sr > I, sn lLu> 

* den Film kannst du dir - ugs us als op! 

seo en 

3. Funktionsv. > Aufmerksamkeit, Gehör, Glaube, 
Vertrauen usw. 


Schenkung <die; -, -en> A 

a2 [i,s39ä>] 

Scherbe <die; -, -n> a Joy£ g at ‚s]os,> 

in —n schlagen Gr 0 > 

in —n gehen RErER DRER WAR DE 
Schere <die; -, -n> 

1. (Papier-, Garten— usw.) (33 

etwas mit der — schneiden 525 23 |) sy 

BLEI TEE 

2. Zool. (eines Krebses usw.) SL> . jü> 


scheren! <211> tr. (abschneiden) «25.3 1y4> 
öl 1005 (a) 
einem Schaf die Wolle —; ein Schaf — 
or I 
sich eine Glatze — 15/355 85 51, 89> zu (lag) 
scheren? ugs. 
1. scher dich! Sl 5» 15 pS (92) 
[ls] Ss 
schert euch in eure Zimmer! L3L] 54 92 ug a3 
scher dich zum Teufel! SS 08 9 eg nd 9p 
2. sich nicht um etwas. — 095 ul lsy> Sa 
AR be Is le] oe sr 
ich scher’ mich einen Dreck darum derb 
LI] possa: tar aa 
3. das schert mich nicht «Ss 3,3 ICs pe ulp 
ge 
was schert mich das? Kolb a) d> ad 
was die Leute reden, schert ihn (herzlich) wenig 
SL BRPRGETC KARA YETETEG 
Schererei <die; -, -en> meist Pl; ugs. s 3 «ywsys 
jmdm. viel —en machen ywsyd alle uf Fly 
59,50! 5 3 I y8 Sc yd 
Scherflein <das; -s, -> sein — beisteuern fig. 


BR NEHTR ORTEN 

Scherge <der; -n, -n> Sa pa t08 pw uw „gale 
Scherz <der; -es, -e> ci a 
im/ zum/ aus — [etwas sagen] 
(ganz) ohne — lese Sr il 
einen — machen GIS 


mach keine —e! ugs. Op Cs 1 I 
* seine —e über jmdn. machen / zalsicws |, 5 
[e] 2512 


* mit jmdm. seinen —/ seine —e treiben 


* und ähnliche —e! ugs. WB> ll 
scherzen ir. GIS 
Sie — (wohl)! re 
ich scherze nicht PELS IPB WEST EPEL TREE I 
* damit ist nicht zu — us Op 


II u ul 


scherzhaft Ad;. la zu le ge tal Fe 
das war nur — gemeint Sys (5 ed De 
scheu Ad). 
1. (Person) guy [35] 320 1 Jg ı ls 9,05 


2. (Blick usw., adv.) ol [365] css Les Yo 


rl 


3. (Tier) 1 Sa [0 9 el] 1 
— werden (Pferd) 59a, «dam, 
— machen Gab, tgl 
Scheu <die; -; unz.> arm ll 95 


LIaSL sanalg «e5 [52] 
ohne — sprechen 595 1 33> 3,> Lille gu 
aus —, ihn zu wecken 5 yylaa (lölue) asy] Bee zi 

scheuchen {r. REHNCKIERONE OWIR) SS) 
die Vögel vom Baum — RSCIE- CH HRETRIN 


EICHE RSERSIF 


scheuen 
1.1r. BUROEE OS LPES Pe S CC Prey EST 70173 7 
& ol8(,8) 5 
er scheut jede Auseinandersetzung s,3,3 435 ze ;) 
ER ATR, 
keine Kosten — ERTIERNKSSTEREALTERE EU 
SIE ECHTE 


sie scheuten keine Mühe/ Opfer, um ihm zu helfen 
ST ee ji ala SS she 
er scheute den langen Weg nicht I, 38 ol, © 
> ole4 
2. sich — (vor) 5) aslbol,sl eh sloh! 
5) sha «GD sbanalg «GD Se [3] 
GG) sl, SL 
ich scheue mich nicht, ihn um seine Hilfe zu bitten 
IST sell a N ll 

er scheut sich (davor), ihr die Wahrheit zu sagen 
98 glas 1, Ciä> (eK 5) An 

er scheut sich vor nichts (auch abwertend) 
ls ls Sr enkaan li, 5a 
3. itr. (Pferd usw.) On ta) 1008 
scheuern 

1. tr. (Topf, Fußboden usw.) [ie] sb «soul 
GO5SIU  yl) 2YLe (Ci) ec 
2. Seo li] 258332 1525 (N) u 5) 

der Riemen scheuert (an der Schulter) 
Sen 1) elaslä ıl, nis us Sp 
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das Tau scheuerte an der Bördwand pls (la , 
Si, if ade 5,la04 
3. Ir; sich — (an Dat.) (4) ysYL/ ale (I, 89>) 


das Schwein scheuert sich (an der Wand) 
| SU „Isa |, 895 3,18 54> 

ich scheuerte (mir) den Rücken an der Lehne 

[295 3,2 045,8 Lew YL Jar 1550 1, al 
4. * jmdm. eine — ugs. swlles us 
* eine gescheuert kriegen ugs. o> > URN ES 
Scheuklappen <die> Pı. Sudan 
Scheune <die; -, -n> EL ERPER LISTE 
[032 9 009 Aziz she] 
Scheusal <das; -(e)s, -&/ ugs.: -säler> 


1. (Ungeheuer, auch fig., Person) Yan 
2. ugs., scherzh. (Kind) „yo 
scheußlich Ad;. | 
1. (Anblick; Aussehen usw.) ya hl 
lese taz ab; 2glhuz 
2. (Verbrechen usw.) SlUii>g «aus 
3. (Wetter, Geruch usw.) Reg Jet) 


die Suppe schmeckt — 
4. adv. (— kalt usw.) 
ich bin — erkältet 
Schi <der; -s, -er oder -> > Ski 

Schicht <die; -, -en> 

1. (allg.) Yıazb 143,9 1.53 14, 
eine dicke — Staub Sa g35 5) rs 
abwechselnd eine — Kartoffeln und eine — Fleisch 


Cal zlasl ml yo ET WW 2) 
za ml öyyard 


plos,g3 layu sygr 


IV ee VL 
Br 


2. Geol. 
3. (Gesellschafts) 
zu einer bestimmten sozialen — gehören 
O9 ol& ‚seleiz| as gr 
in breiten —en der Bevölkerung ul (las) zS 
| FRI 
die herrschende/ gebildete — 23,5 hass InS1> „is 
4. (Arbeits—) 
— arbeiten 
— haben; in — sein 
Schichtarbeit <die; -; unz.> 


Eco ug ud 
ORSSHE SION) DOT S FINE ee 
.u Sarg “ ni > 


u 

Schichtarbeiter <der; -s,,-> Sog. us 5 

schichten ır. jur w2 (59, (ainbai.b) 
schick Ad). | 
1. (Mantel usw.) ME er 
2. (Person) Sell Br ae 


du bist heute sehr — Islas Ss u jajel 
[ie] sl02,8 Ks Ieslaaig Sb 
sich — anziehen pp eg Ku all 
3. (modisch, beliebt) 
es ist —/ gilt als —, zu ... 


39 „sol 459, 6 u 
den es Zuslass) a Yl> 


Schick <der; -s; unz.> 


Schicksal <das; -s, -e> 


schicksalhaft Adj.. 
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Scheuklappen — schicksalhaft 


ll 


(old ze 32) Aüsle 1 Kal,] 
schicken 
1. ır. I, 52] set [I sr u] 


Gl 155! 
er schickte ihn einkaufen/ zum Einkaufen | 
| SU (a5) sl 
man hat mich zu Ihnen geschickt la an yo 
iS arntye Latiay sslaräf san, 

jmdn. nach Hause/ aufs Feld/ an die Bahn — 
sel alel emule, Tan) zea Pla; I, us 
jmdn. aus dem Zimmer — sl Goa Suhl, us 
ein Kind in die Schule — „ol, au ,asa I, ‚slası 

ich habe die Kinder ins Bett geschickt: 

[ie] Ss (55 plesliu 3 aan pol 3 1, laamı 


jmdm. Blumen/ eine Vorladung — II us 
ost a La>T 

jmdm./ an jmdn. ein Päckchen — 5’ hy ‚slaiu 
sel, 


an welche Stelle/ Adresse soll der Brief geschickt 
werden? Sup ul SS lisa /aylol alusa; |, Acli 


jmdm. ein Taxi in die X-Straße — sl It u 
sel 3 „8 olLL>a Kg 

die Waren ins Haus — [u zinda |, in 
Gala 

etwas nach Berlin — Glas su 
2. ir, nach jmdm. — [JO |PSRY ROEIUGR SC PEE n NR 
ul a5 ya sl,s MR) Pt? 

nach dem Arzt — Ge, 55 


3.sich -inAkk lb als a als, 
U solo 5 53 1, ar Be 
4. sich (für jmdn.) — (sich ziemen) 

0 (ul Sa u LE Fosszhy 
[el 02% (9? JE 00% me Ilm 2 
das schickt sich nicht (für dich) (3 sJessjlp „Sp! 
Zul au 5 51, el us 

es schickt sich nicht, mit vollem Mund zu reden 
Sid null 
5. ir, dial. (sich beeilen) 23335 «2, alas «ri 


PRSBER EUREN) 
ORT Zus 187 ICchi 
Lou lb ai rd (03 9) Lad eh Lu 
sich in sein — fügen Ga > Lob u 
jmdn. seinem — überlassen uäg zw Luss4 Nr 
Bu 

es war sein —, zu ...; das — wollte es, dass er ... 
I le a ar u ld ya Ads 
die Macht des —s Diss ya Lass 
das — hat es gut mit ihm gemeint >3 „L gl Lou 


wos [Ss ba,] 


Schiebedach — Schiene 


m > zulegen] 
Schiebedach <das; -(e)s, -dächer> Auto 


go 
schieben <212> 
1. fr. (Schrank, Auto usw.) „elb® [eljl] 
die Kiste in eine Ecke/ über den Flur — 
selada zal, ze ul Eislangsa I, rar 
etwas zur Seite — „ob ja ey) su 
jmdn. aus dem Zimmer — (6 „ol Ja ES ER 
| Gele use 5b; 
auch itr.: du musst kräftiger — au Ja zes ul 
* ihn muss man immer erst — ugs. Jsl ul asıaa 
35 Sau glas /la Ja 1, gl 
arg ua 5,05 
Sisls zahe 
2. ir. (Fahrrad, Kinderwagen usw.) G2pol 
den Einkaufswagen durch den Supermarkt — 
BESTE PEST EBTENENT 2 
3. tr. (in den Ofen usw.) Gen 
RESEATSCHUR TOTER EEE RAR 
den Hut in den Nacken — ,sl,5 u ua 1, 335 035 
die Vase nach rechts — sl Zus, RR I, „la 
den Bissen in den Mund — sl „las z2 |, dei 
die Hände in die Manteltaschen — 
[le] 535150 a ur ws I yo 
den Riegel vor die Tür - yelsiiguasi, 2 595 
4. sich — Ko, 9 5053 a 
IT ee 
el>sjl ul 311, 055 el, 
WTB OE PUn > 517.25 
die Menge schob sich langsam durch die Straßen 
| Si,  WLLS 5 (el) Luna 
die Wolken schoben sich vor die Sonne 
Big a, 1, la] 
5. er; — auf Akk. (Schuld usw.) <yolsl us 0 
| 02 5 JH [:32] 
I Io nass Asa /|) y> dos 
ll 
die Verantwortung für etwas auf jmdn. — j 
ERS AIER NR EN PER TZEF PER: 
er schob seine Kopfschmerzen auf das Wetter 
sl ge 29 2,90 Se I, Iga 
* eine Arbeit von einem Tag auf den anderen — 
02510 zgelluäshnl Io 55, 51h, 5,5 
6. ätr., fr.; ugs., (mit) etwas — (Waren usw.) 


* etwas weit von sich — 


sich durchs Gewühl — 


alles auf andere — 


ES ETF BET SE IE3 
DPI PE 0 > 
mit Zigaretten — REISTE ICH ENTE EL GeRugE ET 


er hat nach dem Krieg geschoben SE RER 
RECHTE EEE ER 


Devisen — WESER ENT GEL Sr 


BRICIERT EEE EN 
‚zei Ada! 
SS 8, 


er schiebt Waffen über die Grenze 


Schieber <der; -s, -> 

1. Tech. De A g Zu alla 1 aule 3] An ya 
[55395u „olblis sl eol> GB, lu zu 
2. ugs. (Schwarzmarkthändler; Geschäfteraacher) 


ride JS [ol „Ib 2 log] ilzli 


3. (Bettpfanne) Ulor she] 38 
4. (Tanz) [1 a3, se] 
Schiebetür <die; -, -en> HERAN 


Schiebung <die; -, -en> 9 
EINER DO ETREGOR EI 
Schiedsgericht <das; -(e)s, -e> «gb La 
ohals [53,3] scus> oBslb «5,910 Wal 
Schiedsrichter <der; -s, -> 
1. (Sport, Wettbewerb) 
2. (Rechtsw., Wirtsch.) 
schief Ad). 
1. (Mauer, Turm, ‚Schulter, Haltung usw.) 
ku fe] 34 55 
ONKTGANEU RC ZIFCHER 
Ba ce 20er >07 
oBeg LI LS U, u 
RES ae I, N ERIETSLIK« 


das Bild hängt — 
den Hut — aufsetzen 
* imdn. — ansehen 


2. (Fläche usw.) 5 lud : Jul 
* „—e Fläche Phys. (Maschine) bus alu 
hl äris 

3. fig. (Urteil, Vergleich usw.) Cu „lu Sum ,sU 
op «s2ge [ie] 

* ein —es Bild von etwas haben ya 5! 
öl u 


Schiefer <der; -s, -> 
1. (Stein) Solms sKinaclı sach rg) Su 


2. dial. (Splitter) sl; 
schief gehen irr., ist; ugs. Ge le 
GIS 5 un 


* es wird schon schief gehen scherzh. s3&, Cu, 

schief liegen irr.; ugs. RESTE 
mit seinen Vermutungen liegt er völlig schief 

Luslolislicn söge LE Aula 

schielen ir. 1 Sr u; [le «] top Ic 

03 5 is (5 pie) [ie] 19505 Säle 

er schielt auf dem linken Auge ul Zus air 

Schienbein <das; -(e)s, -e> [ts] «u 4 

Gr 

er verletzte sich am — us ds Zub „45 

Schiene <die; -, -n> 

1. Pl. (Eisenbahn) ba als «alel,. b, 

—n (für die Straßenbahn) verlegen (Igel; sh) 

sich, 
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Dep bh) 
o 
ST sanaunsh ass 
4 ol (gaaiuss g)ai5s 
| «aölg zo u 

Zul Jr Hol Eu] 


aus den —n springen 
auf —n laufen 
2. Tech. (Gardinen—- usw.) 
3. Med. 
schienen !tr.; Med. 
schier! Adv. 
das ist — unmöglich 


schier? Adj. 
1. (Gold usw.) abe galls 
2. (Fleisch) ad 


3. fıg. (Wahnsinn usw.) las ud yo ı ya 
schießen! <213> 


1. ir. (feuern) polls en SIE 0 Se 


| pls 

(mit einem Gewehr) auf jmdn. — ,ba (Si U) 
WESTERN Een 

aufeinander — RRSSIL FEN FE TRUE NE 
in die Luft — 5 al 


.. oder ich schieße! ee... 
2. itr.,; jmdm./ jmdn. in das Bein — u.A. 


a 85 el] a 005 
sich ins Herz — 09) 29> la sc 


3. tr. (Kugel usw.) ERIEISKSSIEL NEE EUR ge TE Ce 
jmdm./ sich eine Kugel durch den Kopf — 

| PIE 35 IS jaacı (slalgl5 
4. tr. (Tier) RSPALTRECHIÄTTIR TE GE 
5. tr; Sp. GI 
ein Tor — 55 


den Ball ins Tor — 2 Sog 1385 ojlgya Jelaa |) ung 
6. tr. (Rakete usw.) RRpLER ge alu 
eine Rakete zum Mond/ in den Weltraum — 
„el Lada; /ole „Sys 
einen Satelliten in die Umlaufbahn — 
52 ya 2,lg 9 ale) eslojlgals 


7. tr. (Foto) ROeT PERL OR 
schießen? <213> itr,, ist 
1. (sich sehr schnell bewegen) Od) ac un 


0 5 I 


das Boot schoss durch das Wasser hol gl 
| 2, babe; 

er schoss vom Stuhl in die Höhe 2,95 4 „SL 
Soul ls 

das Wasser schoss aus der Leitung Jy) ‚I o1 „UL 
O9 

* das Blut schoss ihm ins Gesicht „SW 5 „ul 
ie 


2. (sehr schnell wachsen) 59 yo I, (us zu) 

OH MEIST ak 10 Sazeie nsj ge 

in die Höhe — (Pflanze, Kind) RRYFART 
Schießen <das; -, -> (Wett—) 

* es ist zum —! ugs. 


Sg Hd, ei ;i 


schienen — schildern 


Schießerei <die; -, -en> sl 
Schießpulver <das; -s, -> Sayb 


Schießscharte <die; -, -n> Mil. 
[zul &js,] JE 
Schiff <das; -(e)s, -e> 


1. (allg.) A tale AS 
auf dem — TEE 
mit dem —; per —; zu — RER 
2. (Kirchen-—) el YES lie 
schiffbar Ad;. les pi 
Schiffbau <der; -s; unz. > Gl (ale) 


Schiffbruch <der; -(e)s, -brüche> 
* — erleiden 


SIRSUERT, 
oaazTge /gng, Lush 
GI Lu „Le 
* er erlitt mit seinem Plan — POEFSEVER: 
up „bau lass sub an le 

schiffen irr.; derb 


1. (harnen) Guss 
2. (regnen) Os jb pe 
Schifferklavier <das; -s, -e> gl 


Schifffahrt \auch Schiff-Fahrt\ <die; -; unz. > 


ls 

Schiffsreise <die; -, -n> „LS susb ss 
a a [3 5 Yo] 

Schiffsschraube <die; -, -n> RENTEN 
Schiismus <der; -; unz. > 5 Ar tan a 
ED JE Pen 


Schiit <der; -en, -en> 
schiitisch Ad). 
Schikane <die; -, -n> 


de Ad Jpel Ar 
fa [& by] eE vow 


ste sul zul g „;l 


1. (allg.) 

etwas aus reiner — machen 3 ‚11 au Läöl, 65 
BR JR OR 

2. (Rennsport) [o,£ 3 SU,u> u] al 

3. mit allen —n (ausgestattet) ugs. RAHER elss L 


s@, als pls Le lage jnd; als L 

schikanieren <100b> vr. 50 Sally 

025 cell SOllara, Luss 

schikanös Ad; ul zu 5 ucusl g „ul 5, zes, hl 

Schikoree > Chicoree 

Schild! <der; -(e)s, -e> 
1. Mil. 


Pd 
* etwas im —e führen ERANSEERT 
2, (im Reaktor) ae 


Schild? <das; -(e)s, -er> (Verkehrs-, Tür- usw.) 
SU tgbls 

gar sul ulısy, 
!usklou5) 


was steht dort auf dem —? 


Schilddrüse <die; -, -n> 
schildern ir.; (jmdm.) etwas — 


ES REIRR RN 


(she) zelzys 
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Schilderung — Schirm 


(sh) G2IAeg insg Aushe) DI 5 Ash) 
(sh) Su 

er schilderte, wie die Tat geschehen war 
lo a a2 Ei 


Schilderung <die; -, -en> a a ey 


[3 


fe) Lg 
Schildkröte <die; -, -n> SV cn 


Schilf <das; -(e)s, -e> Bot. PA EHPEENE 
aus — ar 
im — bella > 


Schilfrohr <das; -(e)s, -e> -> Schilf 
schillern ir. sy: 5835354 HI else 
TE, elys RySLTS 


schillernd Ad. le» [as] ser lu, 


Hr g2 tr «SS [ee] 

Schilling <der; -s, -e> (hist, österr. Währung) 
Schimäre <die; -, -n> Job ai pls Ju 
egal 
Schimmel! <der; -s; unz.> (-pilz) ss 
— ansetzen; sich mit — überziehen ERSTE 


auf der Marmelade hat sich — gebildet 
us, She in! 


Schimmel? <der; -s, -> (Pferd) RUHR 
schimmelig Ad; RE 
schimmeln irr. GI 
der Käse hat/ ist geschimmelt usles; SS au pl 
Schimmelpilz <der; -es, -e> Ss 
Schimmer <der; -s; unz. > 
1. (der Seide, des Goldes usw.) Ole 54 «3% 
2. (eines Lichtes usw.) De ar, ee 


‚LES 21 eas,L «559, [ze] 
sel Sg, «nal (slo,S 
ze 
RO SRON, MESTLeE ne 

* er hat keinen (blassen) — (davon) ugs. 
Sr are el 2 
Cusboyg Zus joa, 
[5] 1025 er 
oe [ste] 
opus 


Y 


* ein — Hoffnung 
* der — eines Lächelns 


schimmern ir. 


Schimpanse <der; -n, -n> 
schimpfen 

1. ir.; + über/ auf AXK. ll uf) HE 
is u 

er schimpfte, weil er zu Fuß gehen musste 
972 sol Lul yarn AS a5. ze 
alle — aufihn use Slal al 5 asz.ce E ooäm dan 
al jlann 
er schimpfte über das Essen «ul u lisa, 00 £ 
5 la has ;) 
oa elösl j) 


 über/ auf die Verhältnisse — 


2. ir., — mit IE te, u 
BED TE ren 
3. fr., er schimpfte ihn einen Lügner 
Aral Sys 1 gl ef, ass 
4. und so etwas schimpft sich Lehrer u.Ä., ugs. 
ale El, ee 
schimpflich Ad;. yglays yghuäs 
Schimpfwort <das; -(e)s, -wörter oder -worte> 
SS SSR ee 
Schimpfwörter gebrauchen I) u > 
0,0% SS, ZlalS 
mit Schimpfwörtern um sich werfen | 
I ee ld 
Schindel <die; -, -n> Jg 
schinden <214> 
1. tr. (Arbeiter, Tier usw.) ER JE EI FOR URA HALT 
BES LTE BUN 1375 ES Ferne pl ne 


2.sich — Ges ie >; 
du hast dich in deinem Leben genug geschunden 

Slots 2, Dee 2 SU Rz 

3. veraltet (totes Tier) OR SS TEARTE) 

4. ugs. (Essen usw.) RESSLSTH 

* Zeit — ugs. 2 LI a3 sl 

RESCKNN ER) 

* Eindruck — ugs. al 

* Mitleid — ugs. RE C a PapP IR RER 

og |) us J> 

Schinder <der; -s, -> RESTE SEEREAT DER 


Schindluder <das> — treiben mit | suis „u 

v2 sale, sr [sel sl 0255 

Schinken <der; -s, -> cal, SLS[:e ee] 15h 

ARE ZART 

Schinkenbrot <das; -(e)s, -e> Gh sl. 

Schippe <die; -, -n> dial. (> Schaufel) 

SET ty Ih rad & hu 

* jmdn. auf die — nehmen ugs. ya 5 as zw 

oralssles 1, u“ 

* eine — machen/ ziehen ugs. Gag 
schippen tr.; dial. > schaufeln 
Schirm <der; -(e)s, -e> | 


1. (Regen) > 


den — aufspannen/ öffnen 52556, z> 
den — zuklappen/ schließen Gr |, > 
den — über sich halten le 5 I, > 
Sonnen-— (für Damen) ul > 
2. (Sonnen-, Garten— usw., Markise) sl, 
3. (Lampen-—) aly eoL> 1,5511 
4. (Fall-) li as «> 
5. (Mützen-) (SE Ja 
6. (Fenseh-, Bild—-, Radar- usw.) ars 
7. (Schutzvorrichtung) ‚bl .blu> 
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Schirmherrschaft <die; -, unz. > gl nl, 
ge ya ul Lu ule> [335] 

Schiss <der> derb; er hat -— au a5 u 
er hat — bekommen/ gekriegt ars pm 
8,9 2,,5 1, Zulss 


schizophren Ad). re ee is 
re [3] are rg a Le] 1 Suse, 
[e] >, 


Schizophrenie <die; -, -n> Psych. ee! 
ES ee NL PERBEB 7302 
schlabbern ugs. 
1. itr. (beim Essen) 
2. tr., itr. (schlürfen) 
3. tr. (aufschlecken) 
Schlacht <die; -, -en> 


Guy I WE 0 ar 
BERUF ATLEDR 
(HN) 


1. {im Krieg) Sy 
in der — bei/ von Waterloo Hl an 
die — um Stalingrad SIERT 3,5 


jmdm. eine — liefern auch fig. «z>lsy 2,50 SL 
BES EST Ze 

in die — ziehen Ges 3 3la 
2. (Prügelei) [e] 0505895 935 
3. fig. (Rede-, Wahl- usw.) Si 1,84 105 ls ı JIu> 
schlachten tr.; itr. ON 159 zes iS 


Schlachter <der; -s, -> ung las 
Schlächter <der; -s, -> ya 

ES [ie] 
Schlachtfeld <das; -(e)s, -er> Il lane 
Schlachthof <der; -(e)s, -höfe> of,las 
Schlaf <der; -(e)s; unz.> ol> 


er hat einen leichten/ festen — Su II zul 


Cu] 


ich kann keinen — finden le ar ol 
Ip ale 

einen kurzen — halten MOSCHEE EEE Te 
BESTE. KUN gt 3 372 


versäumten — nachholen 3 Slu> |, 335 „las 25‘ 
aus dem — auffahren op ol; 
vom — erwachen Gew lau lg 51 
im — reden > a y2 
er liegt in tiefem — wldi3 9,3 Ares lg 50 
in — fallen/ sinken 502 gel ol 
jmdn. in — versetzen 2,95 „la /owlls |, us 
ein Kind in den — singen/ wiegen ‚„YY sl ‚sıy 
osbls geb all, lan Iuwlg> 
* etwas wie im — tun/ können ugs. „lo 1, 5,5 
BEZ TODE IE np HELFE DIENTE 

* sich den — aus den Augen reiben/ wischen 
oda 9 neulle 1, 395 slgadz 
* den — des Gerechten schlafen «2% „ls a, 


Schirmherrschaft — schlaff 

008 (9 öree olg> z2 

Schlafanzug <der; -(e)s, -anzüge> gs „LU als 
Schläfchen <das; -s; unz. > ef le > 
ein — machen ls ee 
RW DE ZUR 
Fach 
[aäras is (slage] 


Schläfe <die; -, -n> 
* graue —n 

schlafen <215> ir. 
1. (allg.) Ga 0 ol (2) 25sulg> 
wo schläft er [normalerweise]? Tula 5 
wo schläft er [gerade, jetzt]? 
schläft er noch? 


Tewlsulg> IS” 
tl ol lesen zi 
er schlief 3 ls soul 
er schläft fest Cu ole> 53 5y£ cl ol 
gut/ schlecht — oul> u log> 
haben Sie gut geschlafen? RICOR WELPE RETE u 
— Sie gut/ wohl! TE HORERVE TE TRBTe 
ich hatte nur drei Stunden geschlafen 
pogosula> Del au is 
lau Sl el 
Sr Culosz al 
ich konnte (vor Schmerzen) nicht — „19> (333 ;) 
el Te lage 
Ruhe! wir wollen — lau ale a SEE 
sonntags länger — seul> 5 sYob in Bass 
ich gehe —; ich lege mich — lau 23,62 
das Kind — legen 52 „lisa /yüLls> |, am 
sich schlafend stellen 03 „la I), 39> 
* — Sie darüber St, „ula SE no, zu (Is, 6) 
* der Gedanke ließ ihn nicht — el za 
39095 al gl il, oh, go a 
2. (übernachten) 


er kann nicht — 


«sul (1, cs) 
el, 
auf der Couch/ im Zelt — SU sg, (I) us) 

osalg> zalz z> 

du Kannst bei uns — I, olssu L 6 ch, u) RL, 

ee 

3. (unaufmerksam sein) I29 ss sl» BR wls> 

Or le en lysgae> 

schlaf nicht! TamlasCustg> 
Entschuldigung, jetzt habe ich geschlafen 


3 (502 (sl> wiss iu a 


4. — mit (Geschlechtsverkehr haben) U salg> 
BERKER FTEDE 

miteinander — Gsulg> nr L 
Schlafenszeit <die; -; unz.> > Cäy lege 
Schläfer <der; -s, -> Klerus a5 uS] 


[ul b> BS 


schlaff Adj. DB Bey aa [iz] he 
die Saite war — gespannt «sogar Lu [Js 1, nam 
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Schlafittchen — schlagen 
RERYNTRURA CEGIOTERE Dar SER 
mit —en Knien Bey. [m la L 
Schlafittchen <das> * jmdn. beim — nehmen/ 
fassen/ kriegen/ packen ugs. «sn |, us Ai /,> 


N pl 
Schlafkammer <die; -, -n> lg> zul 
Schlafkrankheit <die; -; unz. > all 
schlaflos Ad). jssnesylensls 


eine ganze Nacht — verbringen ls nd ch 
ll lei 
Schlaflosigkeit <die; -; unz. > EP ERBE Lege 


BUSLINIE 

Schiafmittel <das; -s, -> lol (531) 
Schlafmütze <die; -, -n> ugs ls pol 
Js 3 & es [sl sylols> pol 


schläfrig Ad). [te] ol sslluls sl 
9 lee 
er wurde — BRD DEE Te 


a sales Ian mes m zen 
[te] mulgs Ieagllolge fon „5 


ich bin noch — 


Schlafrock <der; -(e)s, -röcke> zligsug, 
Schlafsack <der; -(e)s, -säcke> ol as 
Schlaftablette <die; -, -n> lol 
schlaftrunken dj. SERIE 


eis gl] Shots 
Schlaftrunkenheit <die; -; unz. > RBLJ\ TEE” 
Schlafwagen <der; -s, -> Eisenb. ul Te 


schlafwandeln <schlafwandelte, ist/ hat 
geschlafwadelt> ür zoll, ol 252 I59 al 
Schlafwandler <der; -s, -> 3,815 
schlafwandlerisch Adj.; mit —er Sicherheit 
als glabl Luyteba Suls 


Schlafzimmer <das; -s, -> olg> ‚au 
Schlag <der; -(e)s, Schläge> 
1. (Faust— usw.) po 


jmdm. einen — versetzen 1095 sl (ul 


WESEIERE | 


einen — mit der Faust bekommen 
09> Sud (U,2) 
opb as uyhlse,s 


Ger 

BD) [:xe] t la LS due 
I u ud 
salolsdh [:55] as «yyFL 
ad dloyäa jayel j) 


ein — mit dem Knüppel 
ein — auf den Kopf 
ein — ins Gesicht 
"- auf- 

* mit einem — 


2. Pl. (Prügel) SS 
Schläge bekommen G9> (kai „SS 
3. (des Herzens, Puls— usw.) GI 0 pe 
4. (Pendel-, Ruder- usw.) LI > tu yo 
5. (Donner—-, Kanonen— usw.) ae tk 


Er se [52] 


es tat einen — asus 35 
6. (Glocken-, Trommel- usw.) lol eh 
Hammer-— > (sau ,s) ‚sus 
Huf-— mol a ‚shus 
der — der Turmuhr zn Sels (5) I 
— fünf (Uhr) u se 5545 s] a es 

Tarlysinsa, 
7. unz. (-anfall) WS jzae AS 1a 
einen — bekommen ugs. RESLTER 
* ich dachte, mich trifft der — ugs. zu eislo 


ERLIR WG Sole 9 Cole asgale is 9 Zia FRPEUSTE 

8. (elektrischer —) BESTER 
9. (Art) nto3 [:,5>5] : es eisle 2 ui sr 2 us 
Leute seines —es «gl 8 zl/ol asle SS 
[55] 531 St I sus 
is I 51 lb 
[30] 155; 
use (9, U ,0 


sie sind alle vom gleichen — 


10. (Schickals-, Unglück) 


11. Mil. (auch Tennis, Golf) uno 
atomarer — el, 
12. (Hühner- usw.) At 
Tauben Ges rS 
Schlagader <die; -, -n> ALS ETE ge gem 
Schlaganfall <der; -(e)s, -anfälle> ze EL 
einen — bekommen URSHTIEUENCER 


schlagartig Adi. 


1. adv. salolödh [:545] NER GE PL UOT PR EDEN FEZE 
oda zayal and 


2. (Veränderung usw.) ut 

Schlägel <der; -s, -> (> Schlegel) 
1. Mus. (Trommel-) boss 
2. (Bergmannshammer) 5 ch logas] er 
[oa8= „2 


schlagen <216> 
1. fr. ITS [25] 252391019 ze 05 
DO ta 
jmdn. mit dem Stock ins Gesicht — IC ,go& Las L 
I ei 


ein Tier — hl 
ein Kind — 25T) |, ‚Slam 
jmdm. ein Loch in den Kopf — 1, 5 u (9.595) 

sec 


jmdn. zu Boden — 
jmdn. zum Krüppel — 


Gas) ara la bl, us 
DI (9) 

2 De 
etwas in Stücke — IRSSLSSEUSER GE a pe zer 
jmdm. etwas aus der Hand — 9.095 (slauys) 
N u sr 

eine Notiz ans Brett — 95, &lNel asia, ölboL 
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einen Nagel in die Wand — 
ein Loch in die Mauer — 


0 loan I 
a sch) „Igs 
abe law ‚ins 52 (9. 523) 
einen Stein an/ gegen das Fenster — 
| 391025 aaa Kas lı 
auch itr.: mit der Faust auf den Tisch— wel 
1 ei 2 
nach jmdm. — 251, Ss 585 ad «2 Salem usa 
2. sich (mit jmdm.) — (sich prügeln) 
DRS ER ESL RR AT RER ACHTE STTABRZE) 
sich/ einander dauernd — IK bier U alıe 


PT 
sich um etwas — 351g mr Lu zw p 
3. tr. (Ball) a 
4. tr. (Eiweiß, Sahne usw.) 59) 
5. fr; ein Ei in die Suppe — u.A. 2 1 kerp 
Bu 2 


6. fr., durch das Sieb — (Erbsen usw.) 852, SI I 
7. tr. (Baum) 32) «Grau 
8. tr. (im Brettspiel) le] 352 03309; 
den Läufer/ einen Stein — 695 bh osloge Il, 4 
9. ır. (Gegner, Konkurrenz usw.) pcs 

02524 Hhee ZI 10 Soglar nun 
wir haben sie 3:2 geschlagen „als „LS 95 „ Aw 


* sich geschlagen geben Ray WREN IWW 
10. sich gut — u... > [19>] 
G9 Preglär 1,05 05 us 


sich in einer Diskussion vortrefflich — 
28€ 395 „Bi 51150 SCieglän > sin 2 


11. ir. (Puls, Herz usw.) Ode 859) 
12. itr.,; mit den Flügeln — (Vogel) 2 5p2& |, WL 
13. itr. (Tür, Segel usw.) UI RR 
das Fenster schlug im Wind ar 9 59 Ol 

29°, mA 
14. itr., ist (irgendwohin) Icsteliu 2,9> 

2008, 


er ist mit dem Kopf gegen/ an die Tür geschlagen 
[le] „24 25 1, eu 2,55 re 24 2,53 zu L 
der Blitz schlug in den Baum wuleol 2>,s0 däclo 
2,125 

15. ir; ist; — aus (Flammen, Rauch usw.) 
une 
ih sz> ‚sIuo 
IE STS SEEIGRUARIRWT 


16. itr. (Gong, Uhr usw. ) 


es hat neun geschlagen [085 4 Lels SD; 


sell 

17. ir. (Nachtigall usw.) Go lan 
sl Glah) 

18. ifr., ist; nach jmdm. — (arten) I, 
19. tr. (Musikinstrument) orale 485 
20. r.; — um/ über Akk. 159, ga lol 


Schlager — Schlagzeug 


59) | ,924 rar! 


u 2 


einen Schal um die Schultern — slaalh ‚50 ‚„JL& 
| als! > 

ein Stück Papier um etwas — sy> „ga EA 
sich die Decke über die Beine — slaL sy, bh u 
rail 895 

ein Bein über das andere — ash sg, 


21. tr; Wirtsch. (auf den Preis usw. —) 
u 0 Sale 
22. sich — (auf den Kreislauf usw.) 
[eos] & 05 [1e] 159, 2) 5 
die Erkältung schlug ihm auf den Magen 
35 (mloazed; [5 5 ‚nloase (53) HITS U gen 
* die Arbeit schlägt mir auf den Magen 
Sach Ss ‚oa 


23. sich — (nach rechts usw.) (3, Jowe I „los 
sich auf jmds. Seite — use 

ee [=] 
24. itr. (Rad; Motor) REIKARITESN 


25. > Alarm, Brücke, Flucht, Kreis, Kapital, 
Wurzel usw. 
Schlager <der; -s, -> 
[ööge bin re Yael sl an Kal 
Schläger <der; -s, -> 
1. (Tennis- usw.) 
2. (Golf-, Hockey- usw.) ol gs 
3, (typ) PR RRAN (el) 
Schlägerei <die; -, en> Hyu» 9° 3 95.5, ESS 
schlagfertig Ad;. [355 ols>] solg>„ol> (asl) 
u 9 5 wall z „als 
Schlagfertigkeit <die; -; unz. > „ler ol 
Schlaginstrument <das; -(e)s, -e> Mus. ‚slasS ;Lu 
schlagkräftig Adj. ab 055 souuss [:zue] 1.593 array es 
Schlagloch <das; -(e)s, -löcher> ls 
[le] dr tz 
Schlagsahne <die; -; unz.> 2;loa&0s; Asl> «asls 
Schlagstock <der; -(e)s, -stöcke> 


Kia] «als er- PESP-T; 


as, 


1. (Schlagwaffe) abe 
Schlagwort! <das; -es, -worte/ -wörter> (Parole) 
En 
) 


Schlagwort? <das; -es, -wörter> (Bibliothek) 
Eyöge tar u (5515) 


Schlagzeile <die; -, -n> [ob 2] as, Slgie 


Gele Zu 

etwas in — bringen is a LI Ss) sp> 
Br 

* —n machen 555 Wu Jbu> 
Schlagzeug <das; -(e)s, -&> Cru [5] >] 


slajlu Arge le umge „] tsla5 slajlo 
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schlaksig — schlechthin 


[le 52 [st ar 
Sal MC».ER) 
Laos 


schlaksig Ad). 
Schiamasseli <der oder das; -s, -> ugs. 
Schlamm <der; -(e)s, -e oder Schlämme> Pi. selten 
LE TO 200.1 
Schlampe <die; -, -n> ugs. als (5) 
Schlamperei <die; -, -en> ugs. «su 9 ug Kr 
I u LN 
schlampiag Adj.; ugs. 

1. (Person) (253 3 „> W [35] L5 u 5 ne Js 
el 
2. (Arbeit usw., adv.) 

— arbeiten 


Jigaiald us u jo 
NBE BES EEN DE RIUE PL IE 3 yn 


GI rl 
Schlange <die; -, -n> 
1. (Tier) „u 
2. (Menschen—, Auto- usw.) 
eine lange — steht vor der Theaterkasse 
Slot as zL5 Ar S le sah; p9,e 
— stehen; sich in eine — stellen RL TE WON 


Aue 


gebuul Lug ine 

schlängein sich — ROSURRCE Mei DEE WURST ne 
oz 29° [355] [le] Sls5hes 02 5C5,> Jan 
schlank Adj. EY ls LI var] [le] ol SL 
— werden yasEY 500° 9] url 
das Kleid macht dich — DRG JR Wk Son ER DE IE) 
AVCHE TO > EIS SEI TEIE DENE RT 


Obst macht — MS se öl (I, Pal) ogra 


auf seine —e Linie achten [595 elssl ublge 
00 298 039 
schlankweg Adv.; ugs. sl gl 


stlaze alol5yL [:>] Cash, E) SI, ER TETWIURE N 9 Ss, 

schlapp Ad). 
1. (geschwächt) SE. VE WO IITBDURER) GEHEN) TC re 
jmdn. — machen (Fieber usw.) «2 Sch, u‘ 
WLD BIER HE END INH Er SP TR 


sich — fühlen 095 Ars | uw (lu 


2. (ohne Schwung) Js 3 Joe 
3. (Seil usw.) [ee 
Schlappe <die; -, -n> Es 
schlappmachen <100a> ir. ad Jg 9 ab 


5 JOSE] 6, E5loetälge 
oalelg5‘ «„olölg [:zxe] 

Schlappschwanz <der; -es, -schwänze> ugs. 
us dd 5 ed 
Schlaraffenland <das; -(e)s; un.> JU> uaj] 
nr Se lis9n0? 3 U, 
schlau Ad). 
1. (Person) 5 EL SE [5] sy; 

* aus ihm/ daraus werde ich nicht — ugs. 

DEE BL IE BE BI BIEED 


2. (Plan usw., adı.) EI WTR) BE OEL GERN 
Schlauberger <der; -s, -> ugs., scherzh. oder iron. 
JE [38] 105 häe Jloals osl 


Schlauch <der; -(e)s, Schläuche> 


1. (Wasser) | Jg) uKls us 
2. (Fahrrad—, Auto NETTEHPETN, 
3. ugs. (Strapaze) EFLSCHIESHFON RL ENIRSERNE 
Schlauchboot <das; -(e)s, -e> all N 3 


Lg] Ss ab [el 

schiauchen ir.; ugs. sl ze, 5 
auch itr.: das schlaucht ganz schön 

SS goal sihy ) IL A 

Schläue <die; -; unz. > — Schlauheit 

Schlaufe <die; -, -n> 

aal> 


1. (am Skistock, Stiefel usw.) : 
(‚slaal> Jo as 
2. (Gürtel- usw.) (u) ylel h 
Schlauheit <die; -;unz> sl Sp) u: 5 
REISE LEN SCH 0] 
Schlawiner <der; -s, -> ugs. a>lan Sl ao 


Ye EL «cs Az [ijeoll >96] 


schlecht Ad). 
1. (allg.) Su 
—es Material ll la 
einen —en Augenblick wählen |, „Lob / su das) 
se 


das liegt an der —en Organisation 5) „Sb 59 ol 
Bisher oz 

ul eu, 
Zu (ubu pol 
a de Lund 
Ph Id I le 


— schmecken 

er ist — in Mathematik 
er ist kein —er Mensch 
ich verstehe dich nicht ganz — 


ich kann — nein sagen ANREN I pc g EUR REN 
m te 

2. (unwohl, übel) pin 
mir ist — Cusl00 > da sl u all 
unterwegs wurde ihm — Is,9>n24& Zul ol) Sn 0 
aa 

ER UM EIOCR ERTL SER IE 


3. (faul, verdorben) 
Ä Ol 
le 
Coslos5) 

das Fleisch riecht schon — Iaas, a 2 2 usF u] 
Cusloss oh> [VER EN 


die Wurst ist — (geworden) 


schlechterdings Adv. lt Sao 
schlechthin Adv. „Leales [35] Ygol Luis! 
Zlae «sine plosa, 

sein Verhalten war — unverschämt Lil „,L3, 
Sg ale ds 
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der Dramatiker — „ueples yugaslii les 


Schlechtigkeit <die; -, -en> a 
u bes «5, lb sub cu 
schlecht machen ir; ugs. 181, u «52,5 ou 
Gall > ;l 

schlecken tr. 
1. (Eis usw.) IDEE WUNDEN EL NIR ORNEN r Egenn 
2. (naschen) Gr N grala 10.KL>L 
Schiegel <der; -s, -> (> Schlägel) Kochk. (Kalbs- 
USW.) oh 

schleichen! <217> itr., ist 

1. (Katze, Dieb usw.) le 1 Se az 
082 del 3, 
auf Zehenspitzen — 3, er 


aus der Wohnung/ ins Haus — „lesjLl zl aslo50 


os les ll, 
2. ugs. (erschöpft, langsam) ya, ES as 


schleichen? <217> sich aus dem Haus usw. — 
[le] Göpe> als 3) I ul 31 EURER) 
* sich in jmds. Vertrauen — |, „Ss alsiel (295) 
Der 
‘yol> [:55] 309) oau9, 
La> 1004 1,16 [:geo] 
usul, 


Schleier <der; -s, -> 


* den — nehmen 
schleierhaft Ad). 
das ist mir völlig — 


le 
Schleife <die; -, -n> 


1. (Haar-, Band-) je 
2. (am Schuh usw.) [le] I «slalgn 0,8. 
eine — binden Ari 


3. (Kurve) aäl> :01,0, 5°. JS, Is = cr» el )90 syg0 

eine — machen (Fluss usw.) REITEN) 

—n ziehen (über Dat.) (Flugzeug) (53,) H9jy92 
schleifen! <218> vr. 

1. (Messer, Sense usw.) 

2. Tech. 


WED JC 

2 le [35]. öl sol als 

[= 3] uebäre esceh, 

3. ugs. (Rekruten usw.) ESTER IE 
schleifen? | j 

1. ir. (Sack usw., auch Person) DURFTE 

(099) ots (Ce) 1539) 

etwas auf dem/ am Boden — Ve) 5 h sy 


(VOR) 

2. ir.; ugs. (jmdn. ins Kino usw.) eaf'ss> J150 
3. ir. (Kleid usw.) aba (ac) 
mit dem Fuß (auf dem Boden) — Gerz 1, lalı 
Ges 

4. itr., + an Dat. (reiben) (u) yes /osuln 
— lassen Ge ach) 


Schlechtigkeit — schieudern 
Ge naja), lalı 


IE er, el 
WESEN SE ERES OL CE Ze 


die Füße — lassen 


5. ır. (niederreißen) 


Schleifstein <der; -(e)s, -e> ol Fu 
Schleim <der; -(e)s, -e> elolire texlı 1) öule 


ls] [15] ce [au logas] 

Schleimhaut <die; -, -häute> Anat. „bl ‚slis 
schleimig Ad). ülapabı t la) ı Jolie ı ab 1) 
dal zahl> [:o] üble) sub blre 
schlemmen ir. Gs9le bez Js 20 9 >gw 
schlendern ir, ist 25. sus ]g [325] 259 ;e3 
Schlendrian <der; -s; un.> 15,88 3 (nl us, ls 
Su 

schienkern (r., ürr. bye 
OR HESE SNORUNDERUFE BR) EHER KANESTNESENGRI AGNES) 


die Arme/ mit den Armen — 1, 95 sis 

geb 3ES5S 

Schleppe <die; -, -n> (eines Kleides) FRELIRR 
schleppen 

1. tr. (Koffer usw., auch Person) ES ARA N 


2. ir; ugs. (jmdn. ins Konzert usw.) sl4S’53> JLss 


3. tr. (Fahrzeug, Flugzeug usw.) ERSLERN 
a lisa III 
4. sich — (Person) SER AANEAT 


Ga | asus, 39> 

5. sich — mit (einem Koffer usw.) 
RESISE SCHE TEL EURE 
6. sich — mit (einer Erkältung usw.) Sr hf 
Log on Sa Lu lb log 


7. tr; ugs. (Fluchthilfe leisten) HURSSIEEIOE NN] 
Gh jl pol 

Schlepper <der; -s, -> 
1. (Fahrzeug) 3515 [38] 255 325 255 
2. fig. (Fluchthelfer) se zleslasle ya] szsl>|ä 
| [shSS se 

Schleuder <die; -, -n> 
1. (Wurfgerät bes. der Kinder) GlSyu5 
2. (Wäsche—- usw.) her] 
| Er El 
3. Tech. (Honig- usw.) ERFOLTTER 
4. hist. (Wurfwaffe) GI ir 


schieudern 
1. Ir. (Ball, Stein, Buch usw.) zelssl «,05 159 50% 
2. tr. (Wäsche usw.) [eg ee SL] 
LE aREe ae 
PERF EN FMEN 
| Ten 3 des 
4. ur, ist Ge (el, cnla) 
ins Schleudern geraten (2,930 E95 [: uegil] 
UESSTSEN 29> sh 9 Cd [:x-] 105 


3. tr. (Honig usw.) 
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Schleudersitz — schließen 
DI 9 0 welälay ae, „nubaplius 
Schleudersitz <der; -es, -e> by ll re 


ST ars [el] 
schleunig Ad). Da zus 1a za 
schleunigst Adv. WE u 1,5095 A za talolädh; 

gb Li 
Schleuse <die; -, -n> u! 


schleusen ır. 9,59, sh8[:zee] sl aunoT ;I 


über die Grenze/ durch den Zoll — 5,8 5115, ;! 
ER MNG 

Schliche <die> PL; ugs. LELS(g 592) 
die kennen alle — Sau SS gs 90 Ana Wil 


* jmdm. auf die — kommen ugs. lg |, us Cusd 
schlicht Ad). 


1. (Kleid, Gebäude, Essen usw.) cal, 
in —en Verhältnissen leben MORSCHERLSEE NR 

DENE CE EEHTETE 
2. (Mensch, Schönheit usw.) al a 


er hat eine —e Arts,ls AS „ Li, cl AS, 2 ol 


3. (Tatsache, Wahrheit usw.) yo ars 
* — und einfach; — und ergreifend (falsch usw.) 
Ulles «Ulys 
* etwas — und ergreifend vergessen SL 1, sp> 
RESAEFAR ED 
schlichten fig. | 
1. fr. (Auseinandersetzung usw.) (I, sy> Isy>&) 


SS. had y > ts2ls lb Fass Jalas 

2. — zwischen (zwei Parteien usw.) 
&] Issloale („2 L) /yslsandlaa I, Iges usb 
BESTEHT NE EUND TED on 0027 Sbls 
Schlichter <der; -s, -> [:>] Sub «ul 


«old Ss 


schließen <220> 

1.ır. GES, sr 2 oe sr 2 
um 17 Uhr werden die Türen geschlossen 

Sa se I a0 Fig a a 0 a Del 
den Koffer — Gr I, ia ( „> 
die Flasche — rl |, (oda y2 
den Deckel — ul |, Kar z0 
den Hahn — Gr 1, 
2. tr, itr. (Betrieb, Laden, Schule usw, auch für 


immer) [le] ss ss I, ale „2 2505 hass 
wir — (das Geschäft) um 12 Uhr ces (I, o;li) La 
sr 095190 

geschlossen werden oy£ 3 o5lxe] ya Julans Falun 
02a [3 

heute geschlossen Zu] Juli ana 59 2el 
3. itr. (Betrieb usw.) OSCIE FI PYengeoR 
Gesang | hass 

die Post schließt um 17 Uhr au wel Sl 
rt 


4. sich — (Tür, Blüte usw.) 


BL nn 

5. itr. (Tür, Deckel usw.) Geha 
die Tür schließt automatisch „Idg> zgou 53 Sn] 
TR 

das Fenster schließt schwer Cosa 
Sub, di 

6. fr; itr. (Schlüssel usw.) 159,92 [34] 


Osal g zb 
der Schlüssel schloss mehrere Türen 
2, 2 re el 


dieses Schloß schließt schwer Jube Ja3 
Se u 9 ZU 

7. ir. (zu) ol, use, Jas 
ich schließe schon rein mechanisch »3> ‚Ss Yo 
RLERTUBORFE 

8. Ir, — in Akk. 525 al 58 
die Papiere in die Schublade — 32 1 SI 
ESCHE FE RL EUR 

jmdn. in eine Zelle -— (9.21) Ja sl, us 
DU 

9. tr; — an Akk. K0,5.Jad ) 2 heslıie „los 
009 

das Fahrrad an einen Zaun — glooy& |, a>,>99 
ward 


den Hund an die Kette — Cru 005 |, Ks 
10. sich — an Akk.; fig. 1a, Ip lol sj> Jia 
[o£ 3] usa 
an den Vortrag schloss sich ein Dokumentarfilm 
Ae0l Zules (gilune el ob „2 
11. 17; fig; — an Akk. (anfügen) 152331 cy> Js, 
[042 s] vo Sz ae RSCAKTSE 
12. fr. (beenden) Gebsuh se se (nebassl> 
oslayalsla 1 2la sszulle sl, ulle 
die Sitzung/ die Debatte — 1, u /|, Au 
„2, Spell, Lo 11, ala nis nolaeils 
seine Rede (mit einem Zitat von Schiller) — 
ol us I 295 5 
auch itr.: er schloss mit der Bemerkung, dass 
PCRRC NR ELNEETET AN EFRRRSE ALTE 
«base 15h ou 
Ge eulluisTa 
der Brief schließt mit folgenden Worten ... 
45 A, ale Man ll al 
IBUPSLILTE SE DE IER ERSTE DENE 
u Sal 5 use, same, 
daraus kann man nur —, dass yo dä ‚ol nl ;l 
She) löse Ami ala 1a nd Sams Oli ga 
woraus schließt du das? 1 0,0 au (nla „ga> 
[elta 
15. ür.,; von etwas — auf Ak u eye >) 


he |, > 


13. itr. (enden) 


14. ir, — aus 
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ob sr Jleisl sr elel le] 
von sich auf andere — 25 ss „L5 (h 3180) 
* auf etwas — lassen ldYs > y 
Orr er re 
5 el ir er IE 5) 
(auf Grund der Ermittlungen) auf Mord — 
„lb Kö E95; Juist (las Lu 2) 
16. £r.;, etwas in sich — 18 er 
urslbolana sur sul 2 sr 
17. sich — um (Hände usw.) ygdu „2;jaal> 
18. Funktionsv. — Vertrag, Ehe, Frieden, Herz, 
Lücke usw. 
Schließfach <das; -(e)s, -fächer> 
N Mops 5 U eK] 55] aid 
schließlich Adv. 
1. (endlich, zum Schluss) „usle all, 
[1] lu Ylzäle 0,>N, 
a5 lu all 
Jb a» .mSlar a 


— gab er nach 

2. (immerhin) 

— ist er dein Vater 
Schliff <der; -(e)s, -e> 


ul Sy glas an ‚a 
[:2] 1, nl 
ss, np MER) 
einen schönen — haben (Edelstein) «ssprl5 »9> 
er hat keinen —; ihm fehlt jeder — «u.| Zar; a2! 
Lunlos 5 ar | zi 


“ schlimm |Adj. [le] eb sa 
das wird ein —es Ende nehmen „3> le „Sl 
RARAKREI PEN 

das Schlimmste kommt erst noch «uf gl 5b 


sl |, ulasYl cu (uh Js! zu 
es war nicht so —, wie ich dachte PCETEF AH 
Sy rin p0 Ss 

ist es —, wenn ich nicht hingehe? ugs. 
Ypgr Al Sgäse rlläghe u 
ums af La öl 
La Sl] 
(Er I) pr a ala 
Sl us a se [5] es 
umso —er; desto —er PARK 
das Schlimme an der Sache ist ... | ya I im 
Sl al 8 Ad a 

ich finde/ sehe nichts Schlimmes dabei 
IWIUR E N DOT EBENEN LESEN BER WEL TAT MORST ange, 
das waren —e Zeiten 39 ‚„luslg B5g, 09 (su Hhgs 
eine —e Nachricht „blu „> 
Sl u Jar 
Zul gell >) 


das ist nicht so — ugs. 


das ist halb so — ugs. 


eine —e Tat 

die Wunde sieht — aus ugs. 
—er Husten ugs. „yrb ia du 
er hat einen —en Hals ugs. «5 3,8918 


[48 3] 09,5 sb load Ey 15 2 2,8 ul 


. schlimmstenfalls Adv. 


Schließfach — Schloss 
lo, 9,9 sl 


[oy£ 5] Se 3,3 loan 025 


ich habe einen —en Finger ugs. 


[te] u 

Schlinge <die; -, -n> 
1. (Schlaufe) wä> (0,5) „Lo däl> «aal> 
(‚slaäl> ILSeSURR) (:] 


eine — machen 3,5 ,saäl> (U U) ysjcä> 0,5 
die — zuziehen GI (ge) 1, Sb Al 


jmdm. die — um den Hals legen 1, „Ub däl> 
Gall RER o> Pu 

2. (Fang-) als als 
ein Hase hat sich in der — gefangen „lau > 
Zusles,S „I als „lcmlsbisl 

—n legen Glas 


* sich/ den Kopf aus der — ziehen >15) 1, 23> 

Heblsi daaste ;| (Alam 

Schlingel <der; -s, -> ugs. Glas [ us zum 
schlingen <221> i 

1. ir; — UM ‚90% (Ojdälo 1,904 alt s,g00 Human 
sie hatte sich den Schal (lose) um die Schultern 

geschlungen Solms lasli ‚al, zLh 

(spaislsl iz 69,) 


ein Band um das Päckchen — Aus ygdd (Su 


Oz 
095 3304 1 is 
Gl Ill u 
92% GOjääl> 1,909 Sue 
yeuab |, 395 ‚släk aa 
De] oss Aal 


die Arme um jmds. Hals — 


2. sich — um 
3. fr.; itr. (gierig essen) 


schlingern ir. 


1. (Schiff) ORDE  ORNOR ST Bee 

2. (Person) BORDELL RUNGEN 
Schlips <der; -es, -e> Slals 
Schlitten <der; -s, -> 

1. (Hunde—- usw.) And ‚zw 

— fahren UND hass gu 

2. (bes. Kinder-) 5 

— fahren WESTERN SE LESE” 


schlittern itr.; ist oder hat 


1. (bes. Kinder) RISIEH Der geE TRETT 


2. (ausgleiten) RL C 9 I pere ARCHE) 
Schlittschuh <der; -(e)s, -e> suush Aus 
— laufen/ fahren 595 (53h) EREN 
‘die —e anschnallen/ abschnallen usb 
ERS ORUETIE RT 
Schlitz <der; -es, -e> 5,2 Chu SL 3155 «lS5 
Schlitzohr <das; -(e)s, -en> ugs. sl us ao] 
>15 zlad> [150] 

Schloss <das; -es, Schlösser> 
1. (Tür- usw.) J3 
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Schlosser -— Schlüssel 


das — am Koffer/ Schrank 
den Schlüssel ins — stecken 


azcS Iülsez ji 
02239 5 2 5 
[el] 25 JH 
* er sitzt hinter — und Riegel aslestil laszau 
[le] 3,5. Ss 13, ul sla; za 
* imdn. hinter — und Riegel bringen oa 
RER SCH RUET Asa 
2. (Palast) | EN pad 
Schlosser <der; -s, -> Sue 54 SslS ‚Soli! 
us zu 3 [5] ya SS 
Schlot <der; -(e)s, -e, oder selten Schlöte> 

[55 450 logas] 5395 
Js 9 Js EU] 225 (an JE) 
[el vol sr u 
US 9 (ärar 5,9 
SS [: elibczej] 
el ee 
iS LS 5252 

Schluck <der; -(e)s, -e, Schlücke> PA selten 
2,9 ul [le] car, 


schlottern itr. 


Schlucht <die; -, -en> 


schluchzen ir. 


einen — (Wasser) nehmen/ trinken (I) ar,» 
ug 

Schluckauf <der; -s; unz. > PERL ER 
ich hatte (den) — Said 5 Blau 


schlucken 
1. ir. (Tablette usw.) MEISTFCERGEINTWEET 
ich habe Wasser geschluckt (beim Schwimmen 
PRENKDETNEOVERBER ER RINTGERFCH FIR DRE HU] 
2. ir. yold&y93 1 895 „las ol [5] solo 35 > 158) 
vor Schmerzen konnte ich kaum — 

DR TZUSECHE ge GET] 
beim Schlucken „elbyg3 (ÜE) adge 
* da musste ich erst einmal — ugs. Js! Ss. la; 

a ST ia T /prla rg Las 
3. ir.; ugs. (Tadel usw.) is le g ya 
DPI ee 

wie hat er die Nachricht geschluckt? 
Folds 6bosdl „Se a> [8 San ui al, el 
4. ir; ugs. (glauben) EEE II SE HT N 
5. ir; ugs. (Geld usw.) sl ya 159 oh 


USW.) 


6. Ir; ugs. (Betrieb usw.) Oab 
7. tr. (Schall, Licht um.) fun Sos> (3954) 
schludern ir; ugs. «525 leute 252, 5,0) Sue 
BED TERN. p2n 

schludrig Adj.; ugs. ER WERE EINE SORTE. ZORBOR 
Schlummer <der; -s; unz. > ehl als ulg> 


schlummern ir. 2 al 8 tel 
DIR te Te] 
schlummernd Ad).; fig. (Talent, Krankheit) 


5 pzäl> [ze] 

schlüpfen itr., ist 
1. (allg.) UP > 
durch den Spalt der Tür — 558 53.5) 319 32 3>) 
unter die Decke — Gr, I lg >) 
der Fisch ist mir aus der Hand geschlüpft | 
BEI BuE ng ren 
oelygye (ps 5) 
RO PFR SERIE SEE 


2. (Küken, Raupe usw.) 
3. in den Mantel — 


[le] 5252 5 

er schlüpfte in die Schuhe Isa [155] |, JuAss 
 Telosunt 

aus den Pantofieln -— IS [33] 1, 335 sul u 
BISEIE 


Schlüpfer <der; -s, -> (Unterhose) 
Slgliyn; ng [LE L al; Logs] 55 


Schlupfloch <das; -(e)s, -Äöcher> lg al 
| eK äse [:ze] 
schlüpfrig Ad). ugs [x] ey sad AE®) ge 


[05,2 slay2& ‚I0o,L&]] 

schlurfen itr., ist Acryl) y uf nazc 1, lalı 

re SA er elle] 

schlürfen vr., irr. OR VER Jasper 
Schluss <der; -es, Schlüsse> 

1. unz. (Ende, Abschluss) > !pll tasts 1 «ybL 

am — der Sitzung aul> zul > 

kurz vor — der Veranstaltung U, „LL4 osile ee 

bis zum — bleiben 

zum — [sagte er..] [te] lass z.nLlh z2 

wir müssen jetzt zum — kommen |, „u, Ss Ss 

es lie la 

[cl elas ASIEN Cuels 

ee I Es 

* — damit! 18305 la 1 | u 

2. — machen (mit) (1 IN sad (N ws 

(es LI, 05a Tele 


Ol a 7 


um 10 Uhr ist — 


025 duıl) ab3 

wir machen heute früher — (51) Luss 359) 59! 
me el I 

mit dem Rauchen — machen I, ya li 
SSL 

3. (eines Buches, Films usw.) Gbb ea >! 


der — des Briefes al „LL sanli „I 
am — des Zuges ° ‚Wa, «yUa3 a y2 
4. (Folgerung) a til RL 
einen — ziehen aus — schließen 14 
Schlüssel <der; -s, -> 
1. (Tür— usw., Lösungsheft, auch Mus.) 
den — abziehen/ ins Schloss stecken 


RraLg 


a ZZ BLDIER NO. BT TOR PERF 7 
Schiund <der; -(e)s, Schlünde> sl) 5» der — steckt (im Schloss) Il Ja3 3 Sul5 
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[te] zul 2.55 
dieser — passt nicht (in das Schioss) 


ee 


— zu den Übungsaufgaben Sl, 5 (>) 5 
2. fıg. gl ul 
der — zum Verständnis einer Sache ‚sy> Ss IS 
der — zum Erfolg Cuäöge jo, 
3. (Chiffren—) ARRAY 
etwas mit/ nach einem — entziffern Li, sy 

Dee re jl 
4. Tech. (Schrauben) „el 


Schlüsseibund <der oder das; -[els, > ars 


schlüsselfertig Adj. ia las 
Schlussfolgerung <die; -, en> am tssamı 
die — ziehen, dass rd as ya 


25 am, Al las 145 0 I 
schlüssig Ad). | 
1. (Beweis usw.) KELTETRESLF EUER TE 
2. sich Dat. — werden (über Akk) ab) mas 
CoyerR, 
ich war mir noch nicht —, ob ich kündigen sollte 
Sa, 1 ES ar a gi 
Schlusslicht <das; -(e)s, -er> [zu] ie Ei> 
JEIEOPR TE pe! pa „ 
(is 9) sl nis 
Su tank 
etwas als — empfinden Glenn I, 5,5 
sich mit — (und Schande) bedecken 
002 252 59 > 
jmdm. eine — antun Isle, 
gebe 


Schmach <die; -; unz.> 


— erleiden Ge le ee (4 15 ,1>) 
schmachten irr.; geh. | 
1. (Gefangene usw.) IC SET PERS VELGE SEWERKERL De 2, 
vrgolie ale, 2 


in Lagern — Sry lomsy>) uaßgsj! ja 
vor Durst — Dane 5 De ae 


ID gs ee ll „ I g ER 

schmächtig Ad). ST u [25] sb AS „U 
schmackhaft Ad). ler eud) jan 
* jmdm. etwas — machen ugs. sr u 


oral] SH RArn 1, Eee > Islam gg, 


schmähen ım. 150,53, sy ir) I 
u obalss a ass 

schmählich Adj.; geh. yes syalmas 
Glir BP ar 


schmal Adj. <schmaler/ schmäler, schmalste/ selten: 
schmälste> 
1. (Weg, Fluss usw.) 
—e Straßen 


Se] pe 
ISIS sl 


Schlüsselbund — schmecken 


IL slaesl> 

2. (Hand, Auge, Lippe usw.) SL 
—e Hüften haben a ESP D = BIER Spy 
eine —e Gestalt Sb elusl 
ein —es Gesicht Lg 
—e Finger [le] BIS Ju ser! 
3. (Mensch) FEN 1350] als ba L 
er ist —er geworden basis ZEY/ 28 „u 
TORTE FEIERN 

er ist recht — geworden uvleus [iu] „Y „us 
4. (Buch usw.) ass us; 
5. (gering) Sul > rl 
ein —es. Einkommen zb achs 


3% 39) „bugs 
Sy 
schmälern vr. 


1. (imds. Gewinn, Rechte usw.) «2b Ki al 
58 Sa [dgarre 151 l5 
nelsogl> Cueal „lub 
ol hs 
Schmalz! <das; -es, -e> (Fett) la logas] > 
[ob 59, sale sl 05 ge Set 

Schmalz? <der; -es; unz.> ugs. (Sentimentalität) 
sul SU a ei] >| lg zgw 


die Erträge werden immer -er 


2. (Verdienst usw.) 


BPSSER 

schmalzig Ad). «lebt lg zu ST Uzgs 
8 Le lust 

Schmankerl <das; -s, -n> dial. za 
u Asa) 


schmarotzen ir. 
1. Zool, Bot.; + in/auf Dat. «(,9) sb Sl Ss; 
09% (ser JS 
2. fig., — bei NER} u bl ab 1 JS] 
u ul ib 1 ET bes 


Schmarotzer <der; -s, -> «se [235 zu] 
„rc 129 [ie] to%2 ‚„häb 

Schmatz <der; -es, -e> ugs. ul zu gl 
schmatzen ir. Ser e7R 
schmatz nicht so! OS aybeal „gi! 


schmauchen ir; ir. a4 Sy us lu Ir td 


.—.y 


Schmaus <der; -es, Schmäuse> Pl. selten; scherzh. 


lag [le] 53 
einen — halten 5elszge 
zum — laden SSLSTOR WEITE RE 

schmausen ür.; ır. 58,57 (SAL) 
schmecken 
1. ür.; süß, sauer usw — le il un de 


093 any loan 0 eh 55 
2. itr. (jmdm.) — GO [15] 8a) 521805 
wie schmeckt es? fans .e ‚slojs a> Tal ‚gas yoloze 
schmeckt’s? Yans a oje fl ozads> 
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Schmeichelei — schmerzen 


hat es Ihnen geschmeckt? Tal „uägs Toy ozuds> 
518 05 (lasds) 

Cns ojag Age oje 

Gel Fnoldoze «gie za lojaung> 
00h sr dj 
Yaas 6a A> 550 


das schmeckt nicht 
gut/ schlecht — 
3. itr; — nach 
wonach schmeckt es? 
das schmeckt nach nichts — a sa 055 
RO sa (Slaje zus 
nach Fisch/ nach angebrannt — ol &> 40 / ‚als 5s 
4. tr. (kosten) ur 
5. tr. (herauskosten) Gets |, (syn 8 
man schmeckte den Knoblauch im Salat kaum 
Aatd si Lu Yo j2 1) zum äja pol 
6. * lassen Sie sich’s (gut) —! sau oje «ul 59 


ar. en 


* das schmeckt nach mehr ugs. ul La 
* das wird nach Selbstlob — lan (glimss> öl 
KELRF TE 


* die Arbeit schmeckt ihm nicht ugs. AR 
rl sei ua us u LE le > 
Schmeichelei <die; -, -en> meist Pi. 
er ee 
jmdm. —en machen — schmeicheln 1 


schmeichelhaft Ad;. lin 
schmeicheln 
1. jmdm. — (Schmeicheleien machen) 
| gl uf ern |, u ll 


ee 
* imds. Eitelkeit — HURSCL FU IWEER DE RTOMETE 
| [e} 252 15 

2. itr., etwas schmeichelt jmdm. 
004 u il is sr j) 
Geyer et] 


dieses Lob schmeichelte ihm sehr 


ee ol; 
Al ug „> 
solche Ansichten — der Menge bb wläe 5 „! 


Sul AO 5089 ab 
das neue Kleid schmeichelt ihr sehr yle;5 al 
selıse ala > 
das Foto ist aber geschmeichelt! el 
goliäl Kigs ap Se cl 38 100,8 ki us 
3. sich Dat. — ARCHE STB FE Zw, 
ap Jus 102 Si 5 895 51595 liwsg> [50] 
ich schmeichele mir, ein guter Redner zu sein 
ls ln Se 
ohne mir — zu wollen, möchte ich sagen ... 
St pe hen als mal AL 
Schmeichler <der; -s. -> t wall «ölaie 
[e] oe eo) ul5or 
schmeißen <222> ugs. 
1. tr. (werfen) 25 (Io) ang all ya Sn 


etwas in den Papierkorb — ls sh sy> 
OR 
er schmiss die Vase auf den Boden (aus Wut) 
la 
auch itr.: mit Steinen (nach jmdm.) — 
DI 
[oalssl Lad 59) , 33> 
02 l25ds 
* sich in den Mantel — Geeg 1, 89> UL (1,95) 
3. wir werden’s/ die Sache schon — 
le Te er u (>) 
4. Theat. (Sendung, Szene usw.) Spass 
5. (Bier usw.) ROLISTELEN 7 EN 
eine Runde — G9 stage |, aa 98 
Schmelz <der; -es, -e> 
1. (Glasur, Email) 
2. (Zahn-—) | ‚ 
3. (vom Klang) Sl A ee 
schmelzen! <223> itr., ist 
1. (Schnee usw.) | 
2. (in Flüssigkeiten) Gas J> IT 
3. (Metall usw.) [le] as «yes 
a. fig. (weich werden) [\e] zus] 5 Js zadcaum 


2. sich aufs Bett — ugs. 


Le la) 
E3 


5. (verschwinden) 53, lan 5) 
schmelzen? <223> ı.  25J> 152 Jo 52,501 
Schmerz <der; -es, -en> 

1. (körperlicher) 3,0 


starke/ heftige —en haben «„sls us ua 338 
WEB REIT DEE De 
wo haben Sie —en? TS ga 8,0 slulas 

ich habe furchtbare —en in der Brust/ im Kreuz 
MS gr 30 Dtu ay0S [alarm 

ich fühle einen stechenden — im Kopf 

ES 
Gel ys jl 
[8,8 (So) 51 
Sy les ls 0a sl 
die —en haben sich beruhigt /csbus LS 8,0 


vor -—en aufschreien 
vor —en konnte ich nicht schlafen 


Cvloasle> 
* hast du sonst noch —en? ugs. lad Yo 
fa> Ss flus (5,8 


2. (seelischer) el sl 9) 8,8 455> gl enae nk 


der — über den Tod des Kindes EN pC TE SON 
jmdn. mit — erfüllen 525, baae |, u 

schmerzen 
1. itr. (Kopf usw.) CR LIRTIURERFE) 
dieser Zahn schmerzt (stark) 33,5 („L>) als Sn 
lt 


mir/ auch: mich schmerzt der Rücken 
Curl IF 3,0 Bl ST 


2. ir; ir, fig. «olp) yegusts,01jg1ld,0 
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gs gplaas 159,5, baas /5slszu, (I, po) 


eine solche Erkenntnis schmerzt „el nl Sep. 
Zus! „91,8 
es schmerzt mich, dass len. &) le 


Sulz g& se plans 
schmerzfrei Adj. (Behandlung usw.) >33 59% 2,8 
— sein (Patient) PORN CU RRHARTISEN 
Schmerzgrenze <die; -, -n> 45 sa> L ‚slal>,e] 
[se alla; 5,05 
schmerzhaft Ad). 

1. (Wunde, Eingriff usw.) 

die Verletzung war nicht — 


EIRJERTE BERFR) 
Isla 3,8 a; 
25 222 
anlads les ee 1,glo,8 uSLa,3 
ALSHCRTNETE EIKE TERILEE) 

re yuagalglans Sites [>30] 


2.fıg. 
schmerzlich Ad). 


—er Verzicht 39102 Slyail 
—e Erinnerung yet als 5,bls 
—e Pflicht Ss, / IL Abs 
sein Tod hat mich — berührt EUR NEFE JO Ir) DE 70° 
3,5 ‚baue 15a 
schmerzlos Ad;. yey2e [2] 1252 98 22,8 
Schmerztablette <die; -, -n> ke 058 
2,20 Pr 

Schmetterling <der; -s, -e> (auch Schwimmstil) 
ol, 


Schmetterlingsblütler <der; -s, -> Bor. 


Schmetterlingsstil <der; -s; unz. > lan stus 
schmettern 
1. fr. (Gegenstand) REITS ERR WEITE 


die Karten auf den Tisch — 
die Tür ins Schloss — 

2. tr., ütr.; Sp. (Ball) 

3. itr. (Trompete, Musik) 


Se je I 
BIO UN 7 02025 
Bez 
pl su slao 
ol sy> (ih) (slao 


4. itr. (Vogel) Gold ziel nsjagog> 


5. fr., itr. (Lied usw.) ERHFET GI REIN 
Schmied <der; -(e)s, -&> [55 z2] 1,8] 
j zw : „u- 3- 
Schmiede <die; -, -n> ls Sal 5 Kal (655) 
3 9 3,5 [5] 

schmieden vr. 
1. (Metall) INBSIEFLTE RT 


2. (Hufeisen, Gitter, Klinge, Waffe usw.) 
Gl (52 Sms 
3. > Plan, Ränke; Eisen usw. 
schmiegen 
1. sich — an Akk. u 5Wlu> (9 0 Sau |, 33>) 
sich an die Mutter/ an jmds. Brust — /,3la |, 33> 
ls 5 ol al u 


schmerzfrei — Schminke 

* das Kleid schmiegt sich ihrem Körper an 
Cut 5 55 l5llayg> a glas Las al a 
2. sich — in (einen Sessel usw.) (9 2 Sa. |) 39) 
>09 
3. fr. ey hle> «yals.sl> 

er schmiegte seinen Kopf in ihre Hand 
old (le Il suis „052 Jo 
schmiegsam Ad. [+ je] „u ällaul io, 
Schmiere <die; -, -n> ugs. 


1. Tech. ou he, 
2. (Schmutz) & 5le 169, 
3. abwertend (schlechtes Theater) >) 
4. — stehen [oztlboagez 1 Wäubı] cal 
sel su48 

schmieren 


1. fr, ür. Tech. ER DIETTER EIORIOIE AI CT TURTIRIRN TE 
0 a 
die Türangel muss geschmiert werden 
2, 569, al lsalgs a Ey, 2 5 
* es läuft/ geht alles wie geschmiert ugs. 
Sy er III er An 
2. fr. (Butter, Salbe usw.) Ole 


Margarine auf das Brot — sub 6 5, u, 
3. ir. (Brot usw.) See lu) 
ein Brötchen (mit Marmelade) — LS (59) 

| ol 


kannst du mir ein Brot (mit Käse) —? 
4. tr, itr. (schlecht schreiben usw.) 
Os u tg 
5. itr. (Kugelschreiber, Pinsel usw.) GO 
6. Ir.; ugs. (bestechen) Ge u has 
O8 up 
7. jmdm. eine — ugs. (eine Ohrfeige geben) 
ES 
Schmiergeld <das; -(e)s, -er> meist Pl. 
een zu ae sun > [:>] 1090, 


—er zahlen Gray, 

jmdm. —er geben G2bogd, usa 
schmierig Ad). | 

1. (fetng, schmutzig) [le] > 9 22 2 «9, 

| Sa ti 

2. (feucht-klebrig) Ep Sluu> ee) 

3. fig. (kriecherisch) lee a 

4. fig.; —e Geschäfte SS Mala sa, 

Schmieröl <das; -(e)s, -e> PER 

Schmierpapier <das; -s; unz.> EHE ge AAN 


Schminke <die; -, -n> 


1. (Make-up) [36] Sp cl oh] 
— auftragen/ auflegen REAL FCH ART] 
2. (Theat.) Sum 
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schminken — schnappen 


schminken 
1. sich — (auch tr, auch generell) ss lgoll 
4] 52555 Te] ss 


sich stark — 055 ah Bus Ile; 


seine Augen/ sich die Augen — 1, 23> syad> 
IS RESTE PERTETE N 

sich die Lippen — GI aus 
2. ir; Theat. NESTEST PEN: 
Schmirgel <der; -s, -> oalin In SI 
schmirgeln tr. Guss ssjaliu 


Schmiss <der; -es, -e> 
1. (Narbe) e>; (> Isle) «Se Sun (sl>) 


2. unz.; fig., UBS. eb yh> 
schmissig Ad). 085 «Eb «JeL ho 
Schmöker <der; -s, -> ugs. als „US ULS 

[esse 5, 9] 
schmökern ir., tr; ugs. (LS) [36] 25 8l3> (>) 
039 


ich setze mich in den Garten und schmökere ein 


bisschen Gy ine 9 pr EL Sy 
Nr Ze 
ab und zu schmökert er gern (in) 
Kriminalromane(n) 
lg al sl, (509 Fly 
schmollen ir.; + mit (W)) 2 Sy umge) «I Jo 
schmoren 
1. fr, itr. (Kochk.) 
2. itr,, fig, ugs. (in der Hitze) 


Lee 9 Eu] 


sell [a2 ZI >] 
ya ewalls > 
ge 

in der Hölle — a De EN gr 
* jmdn. — lassen ugs. Ile al, 2 ud 5 ul 
Sr 

[55 va] 1a, 9 u ag 
Sr 


schmuck Ad). 


Schmuck <der; -(e)s, -e> Pl. selten 
1. (Schmucksachen) SW; 433235 3,5 Slalg> 
2. (Verzierung) alla 
IoEFOO ESTER NER IE F 
schmücken tr. el] snol zoll iun; 23,055 
geschmückt sein mit UELI CR, 
schmuddelig Ad).; ugs. SO FETE GE” 
Schmuggel <der; -s; unz. > Gl>U (ui, y 315) 
— treiben > schmuggeln 


schmuggeln 
1. 02, ee ba 0 Salzl 
2. ir 0 ES ser le) 
og, 
Schmuggler <der; -s, -> ‚le 
schmunzeln ir.; + über Akk. (a) aa dp) 
(4) Gum 335 
schmusen irr.; ugs.; (mit jmdm.) — zul u) 


BER LWENE PERKRAESIE 


Schmutz <der; -es; unz.> Kuss g 5 Fuss 
| 02 [ee] 52 «5 Te] 
etwas von — befreien GIS I, sy> 
* etwas in den — ziehen/ treten oda |, sy 
RRSARLPIETERWENG 
schmutzen ir. RESULT SORGE SUR ECT NEGE 
schnell/ leicht — GwS,> 39) 
Schmutzfink <der; -en, -en> sus as al 
Schmutzfleck <der; -(e)s, -e> us 
schmutzig Adi. | 
1. (Fenster, Hemd usw.) Sul 
ich habe —e Hände Coslens 5 ls 
—e Wäsche Sec 
sich — machen GT, u 
2. fig. (unanständig) a IT 
—e Witze SISIS, sus gh 
-e Ausdrücke SS, Bull 
—e Phantasie/ Gedanken ui lo „IN 
—es Lächeln 577.) us 
3. fig. (anrüchig) soll Sie so LL 
4. (Farbe) as, 
Schnabel <der; -s, Schnäbel> 
1. (eines Vogels) Sg ,läie 
2. ugs. (Mund) GPS 


halt den —! O5 I iu) 
er redet, wie ihm der — gewachsen ist 

Se El I la ar ja 

ihr steht der — nie still PRCH HERR ERTEILEN, 

Si Ip u 


3. (einer Kanne) alas «alg] 
Schnake <die; -, -n> zo KJUL « ebası « Jal 
Schnalle <die; -, -n> 

1. (Gürtel- usw.) N us 

2. derb (Prostituierte) > us 


schnallen tr. 


1. (Gürtel, Koffer usw.) [as L SSL U) u 


enger — 5 (er ce AR 
weiter — RESLED TE ER FREREIEN 
den Rücksack auf den Rücken — PFRTUNG 
re 295 u 

2. ugs. (kapieren) Geld ey u 
schnalzen ir. (mit den Fingern) 595 RR 
[o2331 Ss (shae] 


mit der Zunge — 52,91jol&0a [3 525 =] I, 032 oL; 
mit der Peitsche [3 s2lb51S Iga 0] 1, 
Saghohren 

schnappen 
1. tr; ugs. (Dieb, Fliege usw.) Arte 
* den werde ich mir — ugs. Inu .0 I, ulm 203> 
Se Es As, is 
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2. ir; ugs.; (sich) etwas — (Mappe usw.) 
Grass (Dis un) 
0 las Lian LI sr 
Se, 

der Hund schnappte nach meiner Hand 
3 N, es ul a 


3. ifr., nach etwas — 


> Luft 3 
4. ür., ist (irgendwohin) Gall su 
in die Höhe — (Deckel usw.) op Igand, 
die Tür schnappte ins Schloss (9 3 51x  SU5 3) 
URL CENTER 
Schnappmesser <das; -s, -> „Bipls sl» 
Schnappschuss <der; -es, Schnappschüsse> 
ab Se [ailens ag Jaizal ‚ba, a5] Se 
Schnaps <der; -es, Schnäpse> so [:3] täss 
— brennen BD ICh ERS it). 
schnarchen ir. 2522 sis Sc 3 > 
schnarren ir. RRFEF SHIT STE SEGEE Du SEgeE 
schnattern irr. 
1. (Gans, Ente) 
* vor Kälte — ugs. 
2. ugs. (reden) 
schnauben 
1. itr. (Tier) 


ERJSTELTGE 
Gr lau 51 us Fels 
G2Irb9 09339 


IRSRICIGERFTRFT WPESTEI BERVEXTYE 


| - [ze] 
* vor Wut — Gy luas ;) u las 
2. ir, tr, sich (die Nase) — rs FEles (lo L) 


Se] 


schnaufen ir. . 


Schnaufer <der; -5, -> ugs. ui 
Schnauz <der; -es, Schnäuze> dial. han 
Schnauzbart <der; -(e)s, -bärte> Ju 
Schnauze <die; -, -n> 
1. (von Tieren) 5579 
2. unz.; derb (Mund) 054 «20 


(halt die) —! y släi> (gi) aa> 
* auf die — fallen ugs. Our) Es L 
* ich habe die — voll davon ugs. [Cl un 5 
elorslogi.a, lodn, lei la 
* frei nach — ugs. IN sb mo 
3. Tech. gan Tel carlad 
schnäuzen sich (die Nase) — 0S3 «a 3Els 
Schnauzer <der; -5, -> uiop Jar [ze 1 se] 
Schnecke <die; -, -n> Zool. og; 
* imdn. zur — machen ugs. «50218 uf zu 
eek) 
Schneckenhaus <das; -es, -häuser> 951» Bao 
* sich in sein/ ins — zurückziehen ugs. 
TE ee N 
Schnee <der; -s; unz. > 


1. (Niederschlag) Sy 


Schnappmesser — schneiden 


gestern fiel (zehn Zentimeter) — (Jul 09) 599 

Aal [sb dp 
es wird — geben tal I „Laalg> Sy 
lol lu anls sa Sy 


es lag dort hoher/ viel -— sya.zs sol; sy, Wwl 


2. Kochk. EBENE ERWERDER VE WE 
3. (Droge) ERTEEHTEHRNL 
4. (Fernsehen) Sy 
Schneeball <der; -(e)s, -bälle> Ss, üels 


schneebedeckt Ad). 5 zlosdg 
Schneebesen <der; -s, -> (Küchengerät) 

SE log] to5rala) 
Schneefall <der; -(e)s, -fälle> 3, zb «Sp pp, 


Schneegestöber <das; -s, -> SYS 
Schneeglöckchen <das; -s, -> Bot. ap, 

ee Fee Ken ar 
Schneeketten <die> Pl; Auto Er 8) 


Schneemann <der; -(e)s, -männer> sp Sasl/eol 
Schneemensch <der; -en, -en> usa 45] u Js 
[dr len slya55 5 
Schneeschaufel <die; -, -n> gb 
Schneewehe <die; -, -n> Syglab Sp un All, 
schneeweiß Ad;. | 
Schneid <der; -(e)s; unz.; dial.: die; -; unz.> ugs. 
[Js] 552 0392 [el oh 9 U .5 
dazu fehlt mir der — ls), „Eli il ce 
Schneide <die; -, -n> 435 [ze] 13 155 ad 
schneiden <224> 
1. ir. (mit dem Messer usw., auch verletzen) 
Brot/ Papier — 
eine Scherbe/ der Friseur hat mich geschnitten 
u psjge lebe un a) nd ads AT 
auch sich —: ich habe mir/ mich in den Finger 
geschnitten eh 
ich habe mich (beim Brotschneiden) geschnitten 
Pr N, es (ya ul 
ich habe mich am Glas/ an der Brotmaschine — 
KERNE AICHRSERERICTESSTUN PEN 
* da hast du dich (in den Finger) geschnitten ugs. 


sloaslgs 555 Cl, Lei) 


PETER WERTE 


ON. 
GB RYALT ARE 


2. itr. (Messer usw.) Gy 
diese Schere schneidet nicht (gut) RR 
Sul AST (32) 

3. tr. (Rosen usw.) Gm (23 L) 
4. ir. (Gras, Rasen usw.) Ä 595 
5. fr. (Baum, Hecke usw.) PRSDLE A FTDROR IR HERE 
| BED 76-137 


6. fr. (kürzen) RORBSTD.  ERIR TRITT 
to le] 535 
fe, la 
loser. 


jmdm. die Haare — 


74] 


Schneider — Schnittlauch 


ich muss mir das Haar — lassen ea |, muge ul 
RVEL LTE 


sich die Nägel — ss ob yau I F 1, 895 sel 


7. fr. (einen best. Schnitt geben) ab nz 
>32 [52] tool 15% 
ein Kleid eng/ modern — NSS I, ya 


BLEIBT” I iger 
die Wohnung. ist günstig geschnitten obs ul 
Zulans se og las] oel az (slojlgE A5 
8. sich — (Linien, Straßen usw.) 25a, Ss 
9. ir; ugs. (ignorieren) & „eNlbielau (us Jr 
10. tr., itr. (operieren) 25 he (bee) 25 he 
11. ir. (Film usw.) AR 
12. fr. (Ball) bob gas sul 
13. fr. (Kurve usw.) 3,20 1505 65 592 [I en] 

Schneider <der; -s, -> - bus 
* frieren wie ein — ugs. 0 
* aus dem — sein ugs. GI Sl aaadre jl 

Schneiderei <die; -, -en> (Handwerk und 


Werkstatt) bus ISj90 

schneidern 
1. ir. UR>90 
2.ir Ib [yes] ss 105 Il bus 
GINON5g0 


Schneidezahn <der; -(e)s, -zähne> 
„us 7 olass TE) ‚lsio 
3 [52] 3% 2513 
Lolyäl cal guun le 9 0% 


schneidig Adi. 


schneien ir. 
1. es schneit EU BP RE PEEK HUB TE FE 
es hörte nicht auf zu — Sl ei au 
2. ifr., ist, jmdm. ins Haus — ud Blau 00) zu 
[te] ash uf u or, Inael 

Schneise <die; -, -n>  .sly Ki> „cas IS ,L] 
lon£ 9 Louılgn ui unge Jüy e> 

alu [:55] 1835 ac zum 10 zu «5 
N] 
Gl Iosj,> SS 


schnell Adj. 


— reden/ fahren 


komm — zurück! EIS FORTE) 
so — wie möglich „9, d> pa 
—e Fortschritte machen (SCs in Der zu IS u 


— eine Entscheidung treffen (3 Spas ale /d5) 
das geht nicht so— eu la ls) ont 


das ist — erledigt Sl ae is si Jab 
(machen Sie) —! [le] YL sus ale usb 395 
nicht so —! DRG 
auf —stem Wege zu A a ug El zD 
— werden 0 Kr je 


ich mache Ihnen — eine Tasse Kaffee I) (er) 


Schnellbahn > S-Bahn 


schnellen 
1. ir, ist ERSTE OR EgE) 
2. fr. BEINEN 
Schnelligkeit <die; -; -en> Pl selten Zus zu 
schnellstens Adv. uw 09) A> a ig El z0 
Schnellstraße <die; -, -n> el 
Schnellzug <der; -(e)s, -züge> dla zw „Uns 
BI 107 


Schnepfe <die; -, -n> (Scolopacidae) 
og sh ealil usiäL 
schnetzeln vr.; dial. BESCLTC HERE LTEITE 
schneuzen früher für » schnäuzen 
Schnippchen <das> jmdm. ein — schlagen ugs. 
DS CHEN zT 
schnippeln vr.; auch itr.: — an Dat.; ugs. 


> (5 


schnippen 
1. fr. a 0, Sa 0, Sub 
einen Krümel vom Tisch — 6 855> 3 32) 5 üb 
le, 
2. itr., mit den Fingern — re sl] 
| [o2,31> 


schnippisch Adj. Yu [:ols>] 29% b 132 [5 Liele] 

Schnipsel <der oder das; -s, -> 12,005 0,> 
FSOKHILGERSERFILGREILORGE HIPTWWER 

schnipseln > schnippeln 

schnipsen — schnippen 

Schnitt <der; -(e)s, -e> 


1. (das Schneiden) nm 
2. (Kerbe usw., auch Verletzung) SS Ste: Sup 
ein tiefer — are Ip 
3. (Film) RT 
4. (Form) Jane 10 108 103 55 


der — eines Kleides Rh ir 
der — des Gesichts/ der Augen/ der Nase 
a ed I 
5. (Schnittmuster). (ID 
6. (Durchschnitt) Lug a> laws (a>) 
der — liegt bei 50 Anfragen pro Tag 
Lusboley (539, ya] Buugie (olu=5) 


im — uugie „gb «Ad n2L59) 
7. Tech. (Zeichnung) np ıalais 
8. (des Getreides, Grases usw.) ldap ı Jgame 19,0 
9. ugs. (Gewinn) Cuxaie coslai.| 
Schnittblumen <die> Pi. ‚slasL3 | 
Schnitte <die: -, -n> POT ESUN) ERAEHETERRSCE CHE 
LE /NS is] 


schnittig Adj. Se ur 
Schnittlauch <der; -(e)s; unz.> (Allium 


schoenoprasum) Last [se] tr 
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Schnittmuster <das; -s, -> (Tl 
Schnittpunkt <der; -(e)s, -e> abs äbs; «ablür Is 
Schnittwunde <die; -, -n> > os y 
Schnitzel! <das; -s, -> Kochk. iss cs] Js 

[est Edel ass 


Wiener — rg is 
paniertes — Go eis 


Schnitzel? <das oder der; -5,-> UBS. (Papier- usw.) 

FW Be g>0d,> [(:] IRJERÜLERTILFRNE 
schnitzen rr.; ir. RORJS HER RTEETE SON Ss eg (ETE el) 
Schnitzer <der; -s, -> 


1. (Person) [o& 3] Alyzle online 
2. ugs., fig. Su. us 
einen groben .— machen losyglyb us slun 

| ErJeTElig 

schnoddrig Adj.; ugs. MLTSCHELLESCH ERCHE) 
Yu [ols>] 


nl [el] yo län 
Steel jybas 
Schnorchel <der; -s, ->[ „else L ab 223 2] 1a Il 
Schnörkel <der; -s, -> 
1: (an Säulen, Möbeln usw.) 
2. (beim Schreiben) 


schnöde Ad. 


a [] 1 
[le] sl 5. &>> u> 


3. (stilistisch) lg; g g> 
schnorren tr.; ür.; ugs.; + bei el) 
. (GD 53,5a5h 
Schnösel <der; -s, -> ugs. ge 4189, pol 
schnüffeln er 
1. tr; + an Dat. (schnuppern)  yi' 4 (|) (s>) 


2. itr.; ugs. (herumspionieren) 25 Jg. 13, 5558 
3. tr., ür; ugs. (Klebstoff usw.) Geil 9 (mu) 


[ol na ZI me] 


Schnüffler <der; -s, -> gl al 
Schnuller <der; -s, -> | Su 
Schnulze <die; -, -n> ugs. U ioles neuas] 

[Fly 3 ArlopS plus 
Schnupfen <der; -s, -> HELLE JeRDF LG 


(den) — haben; einen — bekommen; sich einen — 
holen/ zuziehen 0 al 


Ga ee es 
schnupfen | en 

1. itr. (Schnupftabak nehmen) ORURAL TEN 
2. ir; dial. (schluchzen) ERKATHTSAN 
3. tr. (Drogen) [le] 325 2,5 
Schnupftabak <der; -s, -e> au 
schnuppern ir. | BR TRATT 

der Hund schnupperte an meiner Tasche 
EUREN 1002 Ss 


Schnur <die; -, Schnüre oder selten -en> 
Fr pe pe [:] {ula5 Sn gs ta 


Schnittmuster — schon 


' Schnürband <das; -(e)s, -bänder> ger 
schnüren tr. Cs ty a 
ein Paket — Gr a bl, slarıu 
einen Strick um etwas — iu (Sun 398 Slam, 
die Schuhe — ER RR suis 
Schnurrbart <der; -(e)s, -bärte> Ju 
er trug einen — Syazslif Ju sus Ja 
sich einen — wachsen/ stehen lassen EFIKC AIR 
ein Mann mit einem — [le] Ju 1 lo Ja 350 
schnurren ir. m 
1. (Katze) >> 


2. (Kreisel, Rad, Ventilator usw.) 53 5,939 52 Spg%3 


Schnürschuh <der; -(e)s, -e> au ui5 
Schnürsenkel <der; -s, -> has au 
schnurstracks Adv. 
1. (direkt) SEE REN NEE 
2. (sofort) 1,53 «aLoli, 


Schober <der; -s, -> AS zu toyık 9 Ama „Lol] 
[ac je „2 O6 y Amy Sub s,glaer 


‘Schock <der; -s, -s oder selten -&> >y, i po ıSgä 


Blektro— Te 


er hat einen — bekommenj/ erlitten glas Sy 
Luslasyd >, Ups ml Sy „les ucumlosls Lund 
schocken ir.: | 
1. ugs. (erschrecken) 
er war geschockt 
2. Med. | 


BED EU == 
Syod,9> as «yo ag 


[ir Sys logas] a 5zolasyh 


schockieren <100b> vr. URS IST geE I RN 
[el 32555 

schofel Adj.; ugs. 
1. (geizig) RB ON KU DT HE EIPRERNEL 
2. (gemein) ad, 1 Jö, cs 


schofelig Adj. > schofel 


Schöffe <der; -n, -n> Rechtsw. _ Adüais La gar 
die -n anare La (‚slärl) 


Schöffengericht <das; -(e)s, -> aaa La (s{85ls) 
schoflig Adj. > schofel 
Schokolade <die; -, -n> 

1. (Süßigkeit) u EANTE: 

eine Tafel — USE arsch 

2. (Getränk) SELL) 
Schokoladenpudding <der; -s, -e oder -s> 

u Le Suse 

Scholastik En -UNZ.> mm Ylul ı ce Anl 
Scholle <die; -, -n> 


1. (Erd-) | &5 
2. (Eis—) | [55 (eis) 0 Lau 
3. Zool. (Pleuronectes platessa) «le za [635] 


schon Adv. | 
1. (früher als erwartet usw.) 1539) uadd «5895 (na 
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schön — schön 
88 tl ta VL So 
wollen Sie — (jetzt) gehen? wunles u 1539) (na 
Tusr 
du kannst — (jetzt) kommen „Wu I5,. Yl> (nos 


— heute/ morgen lg) So 
— am nächsten Tag Su 59, O2 159, („le „slö,3 
draußen ist es — hell [583) (las Tg 
Cwloss ug, „0 

die Bäume werden — grün zu 8 „Ko Kia 
| Spice 

sie war — tot, als der Arzt kam u, Söz 45 39 
Syadye „0 gl 

er schwimmt — ganz gut ar, „> (VL) 
SS ih uns 


er muss — um sechs Uhr aufstehen 
395 au ul RS a) is ze 
die Geschäfte machten — um 18 Uhr zu 
A a (Ks ab a AT) a Les Irsjlie 
— nach zwei Tagen war er wieder da 
ASS a 54, 90 
[er klaute das Fahrrad,] und — war er weg 
u 1 FE 
2. (länger, öfter, weiter als erwartet) 85 (Yl>) 
‚er liegt — drei Wochen im Krankenhaus 
Cost las lau „8 AS ll aaa au „Ss (Yl>) 
dann war es aber — zu spät a Sy 
Syois „0 > 
Taalgs se ar Susıjl 
TE A HPEIUSSLERE rege er 
ZT ERZEDE TATEN BG 
ein Milligramm des Gifts kann — tödlich sein 
sl Sg Sul Sa (a) a es 
— ein Remis wäre ein Erfolg für ihn 
uslonalgs 1, Crädge nI> gl sy nr ua u (>) 
— aus Höflichkeit Sao AST le) 
(allein) — der Gedanke daran ist schrecklich 
| Sul SUA2> (ler) pa 90 (>) 


was will er denn — wieder? 
3. (sogar, allein) 


ihm geht es — so schlecht genug 2334 255 51 &öy 


Lund U 5a [le] p2 osyHo ne Im 


— als Kind I) le; 
— Platon hat gesagt, dass pr syedil > 
a5 la (155) 


4. (vorher) Si ze Zien) in (>) Su5 
ich habe ihn — (einmal) gesehen „»5 |) sl. 
ebays „ls ıS 


wie ich — gesagt habe PP L| 00 26 45 ‚yo zen 
er wusste — Bescheid us Ele (15 51 age 
das kenne ich — total SU3 1psla, ze 

Sul 2 5 al liste [ie] 
5. (bis jetzt; jemals) Si u SE Ja Li 
ich habe — alles Mögliche versucht Jul 


Pla Sh, allsa als 

Joa 5 tal ze 

Fesloel ru „b > 

ich habe — dreimal bei ihm angerufen JbauLb 

elos 5 al zlalsa, aScun] „Las and pl lL/,L as 
sind Sie — (einmal) in Spanien gewesen? 

Ta losg Lölusl 3 (Cs ur) Ja, Li 


wie oft ist das — vorgekommen? 


6. (keine Wortentsprechung) pad Jölae 50] 
haben Sie — gefrühstückt? !ulos,9> alas 


war der Vertrag — unterschrieben? 
!yoa& Lasl sla,l,5 
7. (verstärkend) 
er wird es — schaffen (u HS) I 
das lässt sich — machen sls 33%, „ (‚sg>u4) |, Aus 
die beiden haben sich — immer gehasst 
log „are pe zi (la> ‚s)asıaz KEN öl 
das habe ich — lange vor /aS cu) sa, Sul cn 
a m a al 
Zul Zi zul HT 
RESESOTELHRgE 
ou du ollsz 
er will es nicht, aber ich — I,» (ye Ja sales cas al 


das ist — eher möglich 
morgen — gar nicht 


mals se in 

Lust hätte ich —, aber ... I hei „5 1, zlalog> 
... Lal ayls &; „> 

du hast — recht, aber ... rg wg L ALT 5> 
das ist — möglich Cum (AST) zulsel 


ich kann mir — denken, was er will 
al rl N) 
rt ee YO 
I Bla (93 


du wirst — sehen! 
er weiß — warum 


mach —! EIKE HRTT 
geh —! 15 9» 
nun sag —, wie es war RWLT ECK ENTE 
ich komme ja —! (LU) auel 
— gut [ich gebe dir das Geld] (LU) > „us 
was verstehst du - davon? FE DE RL ETEEN 

Sys Liz 


was ist — Geld? Ya,lu uni 45 ja Tau Jg „Se 
was heißt das —? Tal age u 1 2 Su 


was macht das —? Sy sus Ka lag a ar Ks 
> wennschon 


schön Ad;. 
1. (allg.) FEIERTE DIESER EEREIELIHTE. 
eine —e Frau Wiss 5; 
ein —er Mann RLITEI TORE TERRYPR 
eine —e Wohnung Ss Ks ya jLul 
eine —e Gegend/ Kirche W; ‚sluulf/ääh:s 
2. (Wetter) BET“ OENET ug 


3. (angenehm; ansprechend) ER VL ENETE ger 
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[EMO 1 KIOR EWR K ORSOU- RAR NET ZUR Y 
es war eine —e Zeit 34 ug hg 
—e Erinnerungen uny> olbls 


war es — im Urlaub? 
—es Wochenende! 
eine —e Farbe haben 


ASS > Susi 
2,8 ig> (lad) ie I 
IESERVN DE SPENSRTITE CP 


(russ 

eine —e Stimme haben „Is slao «ago Hg> 
Gruslo 

das ist ein —er Zug an ihm oala> I 
| ONMEUMRITERNN 
sie lag im —sten Schlummer In9> NApe 32 
Said y9, zu 

wie —! Ing> d> 
am —sten wäre es, wenn See jl 
* du hast es —! la S3> 
* das alles ist — und gut, aber... sea Luläss 
| ... lol 0g> 


EURVIPURERNE TEN) 


4. —, dass Sie kommen 


es war — von dir, dass use us 
das war nicht — von dir PUSETyC DER EEE 
5. ugs. (in Ordnung) ug Luc Judah 
—, dann bleiben wir zu Hause > u ul 
pl sl 

6. verstärkend gu iu eis elle 
glu> 9 Cum, 

ein —es Stück vorankommen ugs. ROT EUREN 
eine —e Summe Geld de 


bestellen Sie einen —en Gruß an sie 
alu glas ie a SED nl ds > dla 


danke —! er > 
der Stoff ist — weich Cal 25 lu lan ;l 
es war — kalt 54 dw („lu> 


er ist — dumm, wenn er das macht 
SE ST] a Säle 
du hast mich ganz — erschreckt I, ployay a5 55 
ELSE 
«N alne zus 
ale onlz lu 


— langsam fahren! ugs. 


7. iron. 
du bist mir ein —er Fahrer/ Freund! 
| u as, I slorul, ne 2 gi 
schonen 
1. tr. (Sachen) u eayglyläd 0a (Sun lies 
EOROEBELUR WE HIRIRE ad [254] 


seine Kleider/ Gesundheit — (sul uublgs 
02% 39> Cds 
den Motor/ seine Augen — 2»9> slyadusa | ‚gi ged 


04 29° ae ge lg a, lid 
seine Kräfte/ den Vorrat — |, 89> 558 I sg 


schonen — Schöpfung 

RIAERE TE 

2. tr. (Person) Slel [enle, 20,51, us Aa de 

4 00 u I Sc [55] 100,51, eo (>) 

ich wollte ihn — geh len 
sie — selbst Frauen und Kinder nicht 

> 

3.sich — 9 glai Lis S9>4& 59% > (Cds) blgs 

033 See [ei] 

I>lL a5 55a taa> Ms b eces de Li 


Sg& 00,51 


schonend Ad. 


— umgehen mit > schonen 1,2 


Schoner! <der; -s, -> (Sofa- usw.) 59, 
Schoner? <der; -s, -> Mar.  ygSlıalss > ss 
schöngeistig Ad;. ae 

—e Literatur ls! 


Schönheit. <die; -, -en> L,; 33:4; zZ [30] alu; 
die — der Natur ; caub lu) 
die —en des Landes BIP EC SI U, 

schönmachen <100a> ugs. 
1.sich — GI u 1 ga 1, 89> 
2. itr. (Hund) Gala (L .59,) 

Schonung <die; -, -en> 
1. unz. (das Schonen) Cudblgs [355] lol 

obel an, eleel fee de ta>Ile 
2. (Waldgebiet) > gar „ud 
schonungslos Adj. &la> ja [;5] sab>Ms (sley8 Han 

Schopf <der; -(e)s, Schöpfe> j 
1. (Haar-) | 
* die Gelegenheit beim — packen 

Geis |, Co 


9 (451) 


2. (von Vögeln) Su 
Schöpfbrunnen <der; -s, -> lol> 
schöpfen vr. 

1. + aus (Wasser usw.)  (el> 1) eadSG1) uslon 


ol gl zul 
ol 0 la 
os jlgunel 6,90 
se inte La 
GL jLh 895 55 


* Wasser in ein Sieb — 
2. fig. (Kraft, Mut usw.) 
neue Hoffnung — 
neue Kräfte — 


3. > Atem, Verdacht usw. 
Schöpfer! <der; -s, -> 
Schöpfer? <der; -s, -> 

1. (eines Kunstwerks usw.) 

2. (eines Projekts usw.) 

3. (Gott) 


dAne> «49 Le 


ol öl or za 
gi u selul Se 
U nd ALIEN „al Eu sl ERSETEEN] 


schöpferisch Adi. 1,5... sl sea Ss «> 

— veranlagt sein EETTWESSSHOT RES EIER) 
Schöpfkelle <die; -, -n> Ara> ‚ai 
Schöpflöffel <der; -s, -> An a5 


Schöpfung <die; -, -en> 
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Schoppen — Schrecken 


1. unz. (der Welt, eines Kunstwerks usw.) 
on PERTOFIE SR TEEN Tg 


2. unz. (die Welt) gl il se nl 


Sg SL55 

die Wunder der — ie eh 
ur Inäls uber 

* die Herren der — iron. ls pr 


3. (Werk, Kunstwerk) tod Tl ib «sl 
sole 
[el] ze ur 
er) 

L as ls lu Se slalägs] 


Schoppen <der; -s, -> 
Schorf <der; -(e)s, -e> Mea. 
Schorle <die; -, -n> 
[gu L HERUF TEE Ey TOvREEL 
Schornstein <der; -(e)s, -e> ENLIN 
* etwas in den — schreiben ugs. I, sp> As 
oülgs 1, esjer ädlelus JE «nahe 
* sein Geld zum — hinausjagen ugs. I, 39> J% 
2lay8 I o55u ,,98 
SUSI 
gel Le] &uWels «lo 
[99> geb 32 I ‚slamı 
Owl 33 (se 59, 


Schornsteinfeger <der; -s, -> 
"Schoß <der; -es, Schöße> 
ein Kind auf den — nehmen 


das Kind saß auf meinem — spass vgl) (59, Am. 


* inden — der Familie zurückkehren 
og gela 
Schote <die; -, -n> Bot. 
die Erbsen aus den —n lösen 


els «se Ang DL 


BUILT 

drei —n Paprika ‚slasJs Jals sus au /b au 
Schotter <der; -s, -> sjlwosle (hans > 
Il es] 

schraffieren <100b> ir. Gaga 


schräg Ad). 


1. (Turm usw.) fe] su a ha 


2. (Dach usw.) Ju lau 
3. (Linie, Strich usw.) „le 
4. adv. Sy ba) uu,l sb) 
— .über die Straße gehen alte, K 3%) 

os, „LL> Gb 


. den Tisch — stellen ge (gb) |, zur 
A Zu] 

ST Is, 

Zuug pa, u] [pe wu 
[le] (O3 too £ (9 ie) 


etwas — schneiden 
er wohnt — gegenüber 
5, fig. (Ansichten usw.) 


ein —er Vogel ugs. oe Pal 
Schrägstrich <der; -(e)s, -e> ae 
Ä us jr aus] 

Schramme <die; -, -n> (im Gesicht, am Auto usw.) 
a5: „h> 


—n abbekommen Gslay.as 1 Al> 
Schrank <der; -(e)s, Schränke> «3lSäl ana ca 


am Ygs AS 

etwas in den — hängen/ aus dem — nehmen 
BODEN LEE DENT RTRTETIE DIE gEI 
Schranke <die; -, -n> sodgamea [:z] : l> «nsol, 
ya> y A> wdgu> g A> tludgdrue tu9> l> dgu> 

* vor den —n (des Gerichts) erscheinen 

3, Bla «ls sFr z0 
* jmdn. in seine —n weisen NS uPe En 
os 05 ee u 
* sich in —n halten ss Js 395 53 51, 092 > 
* innerhalb der —n des Gesetzes 9 RPRENM „2° 
* die —n abbauen Geb ash, usgars 
* —n setzen Dat. «2 09 |, su 
GIS Sg ya rc 
* jmdn. in die —n fordern Ic 05 ,Leaı I, us 
ol 
j 00 I 
soll. hl> Sgar nzel, (90 


* in die —n treten für 
schrankenios Ad). 
PIE OHR N DO) [1:3 jean] ya ga d [:] 
Schraube <die; -, -n> 
1. Tech. 


eine — anziehen/ lockern RESTE MIPRE TER ER 
mit —n befestigen GI hey u Lu zn 
* das ist eine — ohne Ende 9,l8 olos ana yl 
* bei ihm ist eine — locker ugs. ul a In 

m. U Hrlgaıs 
2. (Propeller) ze :ala u 

schrauben 

1. by [ie] 158,50 an 1100,58 


ein Schild an/ Sr die Tür - Sg „ul, „gbb 


etwas fester/ loser — 5,5 5,15 1 af |, (su> u 
2. ir. (drehen) ORUKSSEIERUE GE 


höher/ niedriger — (Bürostuhl usw.) (3 ls») 
BESERTO TR ORDER JE 

3. tr; in die Höhe — (Preise usw.)  «s2pYL (alu) 

| uD Ba Ur pr (U 

4. sich in die Höhe — SEHR LER CWERBET 70) 
se! 

Schraubenmutter <die; -, -n> O0 
Schraubenschlüssel <der; -s, -> el 
Schraubenzieher <der; -s, -> le) 
Bar. 


Schraubstock <der; -(e)s, -stöcke> Tech. 
Schrebergarten <der; -s, -gärten> 
Ks SS seh LS gs Age al S5 El] 
SEL [ans Ss Sarg 
Schreck <der; -(e)s, -&> — Schrecken 
# ach, du —! she ws! «als us! 


schrecken ir. Sog. 2 158 1) Sedz Saar 
Schrecken <der; -s, -> 


1. (allg.) 


05 


ws ga mus 
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einen — bekommen «0 Jyp su «50 Sk 
Pl 
Pay N less 
u Au Fuge} 
jmdm. einen (gewaltigen) — versetzen 

Erg re] 1) us 525 lo 5 (a) |, BCE 
2. die — des Krieges usw. [ou£ 5] S> 65 
Schreckgespenst <das; -(e)s, -&> 1,g>,3> 33 199) 
rl [ze 
Eu 5] 


zu meinem — höre ich ... 


schreckhaft Ad). 

schrecklich Ad). 
1. (Unfall, Anblick, Entdeckung usw.) 
ge Hg 1 SLIra0 Sea uSLIi>s 

es ist etwas Schreckliches passiert 

Zislosliäl SUit>; all 
2. ugs. (Lärm, Hitze, Schnft usw.) zlassl us Lit 
3. adv.; ugs. (sehr, ungemein) (4 Lu y2) nue 
il, „SLii>s t „lu> 
u PIS< SCE@ Lii>s luxe 
os lie lu ums 


er ist — neugierig 
sich — aufregen 


er hat sich — gefreut as Jbuis> leölg /ume 

es tut mir — leid PERLE [Prjp 
Schrei <der; -(e)s, -e> &u> solo sol ‚5 

einen — ausstoßen/ tun IL ERWA LIT 
Schreibe <die; -; unz.> ugs. 

1. (Geschriebenes) Ag 

2. (Stil) IS Ey u 
schreiben <226> 

1.17, ur. reg) 


lesen und — lernen Gel lg 
dieses Wort wird groß-/ kleingeschrieben 

we le 

sr Llgs 

Frl Lid L 


deutlich — 

mit der Hand/ dem Computer — 
re 
ol L/jagr L 
See 
Vg 

er schreibt einen neuen/ an einem neuen Roman 
Au 56 so ls, 3,0 ER RASCH ol) ng Jr 
er schreibt schon zwei Ehen an der Beschwerde 
ul aebcu la ah 3 Jade Sul Lehe 95 gl 


einen Artikel/ Benin RSS ,lflkslellie 


mit Tinte/ Bleistift — 
etwas auf einen Zettel — 


die Erzählung ist in deutscher Sprache geschrieben 


Cult ig ST Hua Ess 51 
wie diese Zeitung schreibt ... in sg (Lu) 
ge Aelijg, (plan u... 
was schreibt die Zeitung darüber? 1,» laaabj5, 
Ya Se [a gi ga Ar de 

er schreibt über die Zeitgeschichte 


Aalijg, 


Schreckgespenst — Schreibtisch 

Su a [las US yolas la am), gl 

er schreibt für die Presse las uleguhıs ‚clu 

Zul Waalijg, iu gaelijg, tung se 

sie schreibt schon seit Jahren Su g Sul 

kompliziert er Be EN en, N sms 
sie schreibt in einer he die jeder versteht 

KUNEINIEN WERTET OR DEIN PORNATE 


gut — (Handschrift) Geld > > 
der Kugelschreiber schreibt ut > „Bass cp] 
a 


2. ir, tr. (Brief usw.) Gag tg Aal 
er hat wieder nicht geschrieben uwlasgs ol 98 jL 
er hat mir geschrieben, dass Ss cwlaäs (40) aulp 
jmdm./ an jmdn. eine Karte — Schul Sl 
lu er 
einen Brief an das Ausländeramt — [a ‚slasb 
Sy est ,lol che 
3. sich/ einander — (korrespondieren) 
wid (5 Nacb /a5 aaa beihgi Al pad 
BESTESSLOHERIGER TEE ER 
4. wie schreibt er sich? le gar |, al 
ul gap al dl gi se 
das Wort schreibt sich mit y SUN, en] 
a 2 0? 
5. > gesund—, krank 
Schreiben <das; -s, -> [ıtlel us zo] 1429550 tasl 
aeli_ 
Ihr — vom ... ler... Ag Al 
wir bestätigen (dankend) den Empfang Ihres —s 
mrslduse PEN 1) Les Aulı Jyoy („KE5 zIol ya) 
in Antwort Ihres —s ul» Al zul, » 


Empfehlungs— Aslianogi 
Protest— | anölzel (Cuslosl) 
Schreiber <der; -s, -> (eines Briefes usw.) 
Pe Ay 
Schreibfehler <der; -s, -> Fl ale 


Schreibheft <das; -(e)s, -e> (Gi (lan is 
Schreibkraft <die; -, -kräfte> [:35 aa>] tes g.sle 
EHER TERN ALT 


Schreibmaschine <die; -, -n> BI el 
etwas auf/ mit der — schreiben a PUR: „> 
Gr ee re 

— schreiben II eile 


Schreibmaschinenpapier <das; -s, -e> 
28 es 
Schreibmaterial <das; -s, -ien> 


| rel) ‚hälsnsss 
Schreibpapier <das; -s. -e> (sa sels 
Schreibtisch <der; -(e)s, -e> 28 jo 


er saß hinter dem/ am -— ya „5 zu Cu 
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Schreibwaren — Schritt 
Schreibwaren <die> Pi. raid äleig 
schreien <227> 

1. Ur. | 59; &4> 1218 al 3 «tan [515 Fol, 

| SsjIne ach nach [ze] 

vor Angst/ Freude — Ge az 
schrei nicht so laut, ich bin nicht taub 

ea 

er schrie seinen Namen so laut, dass li |, sl 

PUERERW TEL DER 


2. ir., — nach pie Sg ja 


00 Sr A ee er he ja ze] 

nach Rache — 594 Pal Ai; 
schreiend Adj.; fıg. 

1. (Farbe) ACHEURetgeng 

‚2. (Unrecht usw.) are ıyglay& 

3. (Gegensatz usw.) eb sybe«sble Hl. 

Schreiner <der; -s, -> 93,3 „lu 


schreiten <228> itr., ist 
1. (allg.) 3 ll bel else lad 
zum Altar — msls pa l,ne Syud 
im Zimmer auf und ab — 361 58 (oh aus L) 
| 54, Gel; Ib 
5 plelzeby 5,08 
le 5 
la ish seta, 
| BESSERE 
zur Tat/ zu Taten — 05, 505, Jaed Cud 

Schrift <die; -, -en> 


2. fıg.; zu etwas — 


zur Abstimmung — 


1. (Zeichensystem, auch Handschrift) > 
in arabischer — (schreiben) (ig) Ba 
eine (un)leserliche — Ls>(L) L> 


eine schöne/ schlechte — haben 
al le a as 
2. (Text, Veröffentlichung) Al, [u] yleaisg 
Ä aa [inlel uS5 ,2] 
-en philosophischen Inhalts ie nah 

in einer seiner —en (über AXK.) 
(4 rl) 395 Ullslaansg zu 2 

Kants gesammelte/ sämtliche —en 

zus „el DLIS [ds ganıe 


“ 


Beschwerde— rw ls eu is 
* die Heilige — ee SUS 
* Kopf oder — > PR 
3. Typ. Sy,> 
Schriftart <die; -, -en> S9> E35 (Sy> „Jel 
Ss [5 Fl] 

schriftlich Adj. 
1. (Prüfung, Vereinbarung usw.) A 
in —er Form BE EST 


darüber habe ich nichts Schriftliches 
al ir [> [ai 3,94 N) 


2. adv. Be eg 
etwas -- bestätigen us, en 
das kann ich dir — geben! ugs. Nas 54 a,ol> 
pa Lila 

Schriftsprache <die; -, -n> ey I U 5 
we 5 le] 

Schriftsteller <der; -s, -> el al mung 


Schriftstück <das; -(e)s, -e> Al /äiäg Sa rim 


BI tw) 

Schrifttum <das; -s; unz. > laalsg 
Schriftzeichen <das; -s, -> [35 > :z] > 
schrill Ad). ls 
— klingen Gruss se she 
ein —er Schrei lan 
schrillen ir. Isis ri he 
OLE} 2 


Schrimp — Shrimp 
Schrippe <die; -, -n> dial. 
Schritt <der; -(e)s, -e> 


[S252,8 5] SU 


1. (allg.) l all RG 
kleine/ große —e machen sl ya /eßgS slyaa5 
—e hören Gas U /a0d ‚olae 


mit schnellen —en 
wenige —e von hier (entfernt) 


Sur u 5 lau 
li) add ai 55 
ul zasd aus 90 58 
er hat seit Tagen keinen — aus dem Hause getan 
Suse] Gays als 511, Gil Sl je, ini 


2. unz. (Gang, Gangart) Less 2 üö,ol, zb 
jmdn. an seinem — erkennen ga Il, u“ 
er hat einen schweren — 5 ol, uhüs 

3, en eh as 
3. (Maßnahme) „Sp ralssı 


ich bin gegen diesen — Balls Sp Lielssl pl le 


die nötigen —e unternehmen 1, 5 Slalusl 

rl 65V a sg 
gerichtliche —e HELUCKEN FIRE) 
ein unüberlegter — er „US / alas 


4.” - für - 
* auf — und Tritt 


alyaly «ans, as, [355 ze] 1634 903 
> das talıe cas eu 


* jmdn. auf — und Tritt verfolgen |, „Saul Ks 

sy 
* aus den — kommen (rss Jale 205 
* im — bleiben oje, ‚ba L 


* — halten mit a dumm) «el (u Ju L 
* mit der Zeit — halten RESCUE TERROR 
08, el Yasha 
* (im) — fahren oh | „Lu 
* ich möchte noch einen — weiter gehen 
EICHE WE BUNT CH nee 
* wir sind keinen — weitergekommen 
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las pre Le 

* den ersten — tun yslayp I, Cuusu Bl, Sol 23 

* Politik der kleinen —e FRECHE ARNO 

schrittweise Adv.; fig. 

schroff Ad). 

1. (Felsen usw.) 

2. (Verhalten, Antwort usw.; adv.) wie uKas 

Su ne Load 

3. (Übergang usw.) Adi 2 u le UL 

4. (Widerspruch usw.) St zb «bl Hl 

im —en Gegensatz stehen zu Lips KEsLS 

Log «WS alas ‚> 

VE 


abal «ai5,ais, casday au5 


schröpfen vr; fig., ugs. 
Schrot <der oder das; -(e)s, -e> 
1. (Getreidekörner) 
2. (zum Schießen) > 
3. * von echtem — und Korn ces pls ueales 
schroten ir. (Getreide) ER 
Schrott <der; -(e)s, -e> Pl. selten. 
1. (Alteisen usw.) öl are ll 
ein Auto zu — fahren ugs. [5 32535165] 
| o2sulels |, este 
2. fıg., ugs. (auch Blödsinn, schlechter Film usw.) 
HEIKE) 
schrubben itr., tr.; ugs. Gabler us YLs „geszue) L 
eo] elosLlul 
Schrubber <der; -s, -> Jsibaiss] zyae) 
er 


aeg 2,1 


Schrulle <die; -, -n> 
age AS al Jar co;gE& [ie le] 1a ,£ (9 ame) SS 
schrullig Ad). JE un E g us t DE 
schrumpfen irr., ist 
1. (Apfel usw.) 
2. (Pullover usw.) 
3. fig. (abnehmen) SS ps a5 ya 
schrumplig Adj.; ugs. Om La tod) ,> 
Schub <der; -(e)s, Schübe> 
1. Phys. (Schiebkraft) 
2. (Menge, Gruppe) 
in Schüben 


BEWINDELET 


N GI ch 
095 sd 
099.095 Added 


3. Med. (Phase; Anfall) ala> tal ya 10,98 _ 

in Schüben verlaufend gie «5 jlgel 

4. (einzelner Stoß) GES 4(5ols) ho 
Schubkarre <die; -, -n> ru 


Schubkarren <der; -s, -> — Schubkarre 


Schublade <die; -, -n> PeAy 
etwas in die — legen u 
Schubs <der; -es, -€> ugs. (als) Io 
schubsen ugs. 
1. fr. REINE 


ee 


jmdn. ins Wasser — 


u 6 (9 kue) Sole. 


ung 1 . % 
Ce da La 


schrittweise — Schulbildung 


DEU EN IE EIER DR 

2. itr. Ga (2) «old a (|) Sue) 

schüchtern Ad;. la Le Jr 1,05 Jens 
* einen —en Versuch machen zu 

USER JCHPE WIESEN) DEETANEDER 

Schuft <der; -(e)s, -e> ugs. Se mil 


JS, al soslzel,> 

schuften ir.; ugs. SATTE PRERELAAEN 
BER ERTIT TUE BE 

Schuh <der; -(e)s, -e> Js 
ein Paar —e > 
die —e putzen SIE IRRE ERRG 


die —e anziehen 
die —e ausziehen 


Gl (8 
RRIELELS LIER SSR UNE TE SE EWR 


du musst feste —e tragen [ig ee 
edle] 

er hatte keine —e an IRTITR UNTEN A 
8908,% Yialb 105 Jul ST] 

ich habe einen Stein im — as sg 3, 
wo ist der andere —? sl ES us AR 
el! 


mein linker — drückt (mich)/ ist mir zu eng 


ul SS I mal lasjen mal mi ul) AS 
* ich weiß, wo ihn der — drückt 1,8 pls 
Casla5 Als Ku 

* umgekehrt wird ein — daraus! ugs. 
ale sie 


* imdm. etwas in die —e schieben hy mais 
Sl ae 

Schuhanzieher <der; -s, -> ‚Sarsl 
Schuhband <das; -(e)s, -bänder> EINER 
Schuhcreme <die; -, -s> (SS) ia 
Schuhgeschäft <das; -(e)s, -e> a5 (S5lre) 
Eye 

Schuhkarton <der; -s, -s> OS Aa> 
Schuhlöffel <der; -s, -> Sans 
Schuhmacher <der; -s, -> EERTL TG 
Schuhputzer <der; -s, -> PAAR 


Schuhschle <die; -, -n >| top; a ss 

Schularbeit <die; -, -en> (Hausaufgabe) 
ya Ge ua ie ES ie 
Ay AS eg I, 0 län 
oebebuill, 29> 


-en machen 


Schulaufgabe <die; -, -n> 
1. > Schularbeit 
2. südd. (Klassenarbeit) 
Schulbank <die; -, -bänke> B 
* er drückt noch die — ugs. Iyy,gr Amszchadı gt 
* wir haben miteinander die — gedrückt ugs. 
mlosg LS LRTEN | NS Le 
Schulbildung <die; -; unz.> dus de Dass 


I zu yloal ı lie) 
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schuld — Schule Ä 
BED I SE 


: HRELSEREREN. 9 las SMuass 
schuld Adj.; — sein (an Dat.) 1594 ‚u zuass (5,5) eine —e Miene machen yayssg>s sau iL5 


Gyr 0 (Seh um Schulden ır.; jmdm. etwas — 


wer ist — (daran)? TuS zaxı fs za (EN 
du bist an allem — ug ee aa alas 
ich bin an dem ganzen Unheil — sus nl was 
Schuld <die; -, -en> 
1. unz. (allg.) Sul gäuue 12,> [:5] tl ass 
es ist nicht meine —, dass a ud (ya mals 
das ist unsere — Cosle as (52) 
die — (an einer Sache) auf jmdn. schieben; jmdm. 
die — (an einer Sache) zuschieben (I, s,5-) as 
ISA u 
jmdm. — geben/ die — geben mil paae |, us 
einer Sache — geben/ die — geben ;| sb], sy 
she sur Sale |, sr er 
die — tragen an Dat. «0 (5 rel Ins 


Dee 


die — auf sich nehmen 3 Sosge |, 5, lage 


BD ur zn 
Iayade 45 nindld ge 
pay: lg 293 (slasa; ıploa 5 ai 
das Gericht war von seiner — überzeugt 
ul 05 ey RUFT paris ‚8 Flo 
seine — eingestehen G9 Sölzel sg PIELU NEN 
—> zuschulden 


ich war mir meiner — bewusst 


2. (Geld-—-) ARE JOHN Re 
seine —en bezahien rly |, 895 lan 
(bei jmdm.) —en haben ls RU (u ) 


GOrOHM I o29 je 1a (u) 


-—en machen [le] ss; XL As «sad aa ji / „Sau 


“ er fühlte sich — 


1. (Schulden haben) «04 51 29 15a, ul u 
sb la u 
du schuldest mir noch 100 Mark au Sb ao je 
[le] mals se 3 5llp)lo de 5 Zi/5 Sau 

wie viel/ was schulde ich Ihnen (dafür)? 
ea „liess ul /mgzäs Labr är (U) cl) 
* ich schulde dir keine Erklärung eis. „us 
Ru om alu 
2. (verdanken) [04 ul ee ur 
DIR u eh sr tr 
ich schulde ihm mein Leben Gy) se 


ae gl 

Schuldgefühl <das; -(e)s, -e> eLF „Lu>| 
schuldig Ad). 2 

1. bes. Rechtsw. ya 1, SAU yais 


jmdn. — sprechen/ für — erklären 
PONSE AN FTREHRINSIPT FE DR 
das Gericht erkannte auf — as |, wie oSslo 
3,5 „ale sh) nie ale „icli 
sich eines Diebstahls — machen 
der —e Teil 
sich — bekennen 


Bu IEIT 200.17 
Ay als : nahe 
sesiheel 25 aa elle 

De ai Jelil „Lust 
ENHEEREBTISELAIREENGN 
2. jmdm. etwas — sein > schulden 1 
was bin ich (Ihnen) —? Toy les, „nis 
mas „liess ul ür 
* Sie sind mir noch eine Antwort — 

Slate look |, aulg> zei Las 

* (imdm.) die Antwort nicht — bleiben 


GB lud ol, ug 


in —en geraten Ge gyeeeil u  * sie blieb ihm nichts — «us ws as, > 
sich in —en stürzen ea |, 89> [le] su, |, „ulu> 
[te] zelsi eu ,o9> * das sind wir ihm einfach — EUZCAUN DER EE 

tief in —en stecken ld a 150 ug! > ale lo za 50 
[le] 30% 3 sg 5,2 5 Schuldigkeit <die; -; unz.> KERETERLCHEFREN 

auf dem Haus liegt eine — von 100 000 Euro schuldlos Adi. all, el 
30 Ru 3 „ae „less „ul Schuldner <der; -s, -> BETORETEEFERLERE 


frei von -en (Haus usw.) (rl A er ist mein — cu] Say ad 
3. fig. is Schuldschein <der; -(e)s, > u EI, Bu aus 
in jmds. — sein/ stehen GEH un Schule <die; -, -n> b 

schuldbewusst Ad). el ylusi;t Se 1. (allg.) oh jgell:ys5 uS5 z0] ta ya 
Spaii ,Kal$ höhere — alas 

sich ein wenig — vorkommen [oL5 ylu>i „5° öffentliche — HIER WORG 

| 52 Pal private — oya> | „le du as 
er war durchaus — 18,5. ol „lu>liu> za;l ‚Fahr; Reit- PART HELLES NL SPP 
ala Susi auffinderr- Auyca „O 

jmdn. — ansehen olS untl Sl slasbäa,  zur/ in die — gehen CB) Aw ad 
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in welche — geht sie? 93.50 Ama PluSa 
geht er noch zur —? Tut hass [85,60 Awydedı jgin 
sie kommt im Herbst in die/ zur — ol zul 
Sen Ey 1 oöla te 129,.50 Auytad, 

aus der — kommen all ssas ana ;l 
aus der — entlassen werden taz] a as 5] 
ob elle] 
[ld 2 (Slam yuhe „0 
BED JE 7 

dort besuchte ich die Grund— 23, „luwos lail ‚0 
el ul ja 1, „lims 3,98 

heute haben wir keine — 185 Aw yae ja je! 
* die hohe — des Kochens Sy zn 
* durch eine harte — gehen / 5 Yu 5 „» 


an einer — unterrichten 


us yiüle 

* bei jmdm. in die — gehen yon. us un 

5als,l8 355 eu I, „ST: 

2. (künstlerische usw.) glss ifa 
die — Rembrandts Cölel) aK . 


* — machen ugs. I ee 
[le] sad «23,5,15 
schulen vr. 
1. (Mitarbeiter usw.) 
gut geschultes Personal 


2. (Auge, Gedächtnis usw.) 


G2leals Igel 
05 Ha, l5 
12 5,9 tl 
BEIEIB. TFT 

Schüler <der; -s, -> 
1. (Schulkind)[le] & 00 815 «515 « Kara cjgel zila 
2. (alle, Fahr-; Sprach— usw.) Jar 10,515 
3. (Jünger) pe ty SL 
Schülerlotse <der; -n, n> up ;jla5ıs jgel islo] 
shabläüs za as gusl laial, ‚gels 395 Auyae 
[| an as SH 
rss A ep, laas 
Gas lass 


du „Lo hg Cum gs 


schulfrei Adj.; — haben 
morgen ist — 
— bekommen 
Schulfreund <der; -(e)s, -e> 


P2 


[le] (staw uop2 Cungs 

Schulhof <der; -(e)s, -höfe> Anyaa bLu> 
Schuljahr <das; -s, e> „IS. Ju [30] maxi JLu 
er ist im 3. — US as Ic) ag [Lu ,0 
€ Au „he (50 nam) obg> 
Schuljunge <der; -n, -n> <yu, Jar u jgel il 
Au zb zus «5 la ya uns [ile] 

Schulkamerad <der; -en, -en> «awjas (ly90 Cawgs 


F7 


[le] (slanzaopa Sue 


Schulkind <das; -(e)s, -er> «(sam „hsazu 
3al 5215 EURER OR SAGE 


Schullehrer <der; -s, -> 
Schulmädchen <das; -s, -> 


Aus ze Us  slanae a>s [le] «>08 ars 


jr} 


schulen — schürfen 


schulmeistern ir., ür,; abwertend «(&) old my 
525 ale ge 10 Sinai 


Schulpflicht <die; -; unz. > Go! Slots 
schulpflichtig Ad;. [23, aus SL a5 is z2] 
Schulsystem <das; -s, -e> mars „ll 
Schultafel <die; -, -n> ol was 


Schulter <die; -, -n> Sans: JS cu og2 [y] sl 
breite —n haben gabs. (ie al 
mit den —n zucken nelsNL su 

| [s;z sis Sc] 
er reicht ihm bis zur/ bis an die - 
Su gr gl uLba, zus 


jmdn. an der — packen LS ER CE 
- an — auch fig. ETELUNETR 


jmdm. auf die — klopfen GI, u ba us ll 
etwas über der — tragen KESTETTIETRNNGSE, 
ein Kind auf die -n nehmen /525,Hg&al3 }, ‚slamı 
ul 90 (53) 
* die ganze Verantwortung ruht auf seinen —n 
Cuwgl SAgE lo [eg E43) Lulgäume „u ER 
* jmdn. über die — ansehen 2,508 „ax |, „us 
> kalt 3, leicht 11 
Schulung <die; -, -en> lol) tel u yajgel 
re] 
Schulzeit <die;. -; unz. > Au ya (38 Jans) 190 


während meiner — 3, = dwyod [a0 Jans 45 Ss 


Schulzeugnis <das; -ses, -se> (mars (s)arb 5 
Schuizimmer <das; -s, -> PER ER IE LENER> L1 
schummeln irr.; ugs. RESET 

es wird nicht geschummelt! ey la 


Schund <der; -(e)s; un.> [le] Jus1, 1. JLsl 


| [Js] 55 25: Ju >) 
Schuppe <die; -, -n> 


1. (Fisch—- usw.) Sa md 
2. (Kopf) Ge sd, 
er hat —n Luwlos; 0,10 0,45 ya 
* es fiel mir wie -n von den Augen 


Ron BES sus 

Schuppen <der; -s, -> DREI ENG EIN DIDETE Zen Pe) 

0 ‚ie all esle el> [ie iz] Sl5l [las leo] 
schüren ır. 


1. (Feuer) 0999 25 GPypA 
2.fE 00 ze ln og (h sr UT 
BID Ley 

schürfen 
1. itr., (nach Gold usw.) Gel a) 
(sr sy) 
2. ir; fig. RoSER DRS ELILIER EL ERIK IR TERTILT 
tiefer — GI 
3. Ir. (Bodenschätze) GIsz Pr] 


4. ir., sich das Knie usw. — 82 Su> Cu 
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schurigeln — Schutthaide 
wsläh 0e r 
ich habe mir den Ellenbogen geschürft; auch sich 
—: ich habe mich am Ellenbogen geschürft 
PO mail ung ad, ug sl SS aa] 
schurigeln tr.; ugs. 5ol,hl 
Schurke <der; -n, -n> il olze > «JS, pol 
Orpas Sup MER LE [te] 
a5 plz  z1a5] ai 
[söbsas oau> 


Schurwolle <die; -, -n> 


Schurz <der; -es, -e> | Ss eh ya 
Schürze <die; -, -n> an 
sich eine — umbinden Grhauschiu, ya 
die — abbinden Gays un 
sich die Hände an der — abwischen |, 39> ‚sts 


25 nn L 
schürzen tr.; geh. 


1. (Kleid usw.) Gym 
2. die Lippen — Gig 
3. einen Knoten — 308 
einen Faden zu einem Knoten — 59505 1 (se 
Schuss <der; -es, Schüsse> 

1. (Gewehr-, Wamn- usw.) ES O FE FR 

SL (‚slo) 
einen — abgeben ERSTE RIO IR 
plötzlich fiel ein — als el 
mehrere Schüsse waren zu hören (SL) sin 


en asus shae l5 air 
auf den ersten — treffen AIR STE RN TEE ER 


2. (Geschoss) Je 
ein — traf ihn ins Bein [8,5 ba 2,5 51 
3,5 Lulol 

der erste — ging daneben 25, lasa Sal us 
3. Pl.: -; (Munition) RER SER: 
ich habe noch drei — im Magazin Sa 
lb „li ‚Ss 


4. (Fußball) 3 (U 5) gi 
5. unz. (kleine Menge) I (SI) 0,8 0, > 
einen — Zitronensaft in die Soße geben 

SIE ua gell 9,5 I 


6. ugs. (Drogeninjektion) ur Te yP 
7. Textil. [,5 Le 52] 2 
Kette und — 3% 9 „b 


8. * in — bringen ugs. 


oyug2 [1 «-5] 152,50123, 


ESSEN 


* wieder in — kommen ugs. uadelng, o,Lg2 
oselle us > eig, 0b [as] 

* er ist weit({ab) vom — ugs. amd Ja zo gl 
Zul 392 de [] a LS sl 

* er kam nicht zum — ugs. PRNKIREEN PETE 
Sy wo, 
[su] 6 


Schüssel <die; -, -n> 


lo 3] Frl 1 er 
ITS] 15,90 al tal 


schusslig Adj.; ugs. Dpoel> 
Schusswaffe <die; -, -n> sah) en S ad 


Su Anlul [335 zer SA] 
von.der — Gebrauch machen „2Jooläisl ardul 5i 
Schuster <der; -s, -> Jg ga 
* auf —s Rappen reiten 03, 00lu (sb U) 
Schutt <der; -(e)s; ; unz.> 
1. (durch Erdbeben usw. entstanden, auch Geol.) 
AN 
2. (durch Bombenangriffe usw. entstanden) 
PEIRLUFT 
* in — und Asche legen 555123 «2 Sütuu SL 
3. (Bau- usw.) lo,L nah 


4. (Abfall) Just; 
Schüttelfrost <der; -es; unz. > Irene 
schütteln j 

1. fr, ür. REISE 


(die Flasche) vor Gebrauch (gut) — ;1 J5 1, adıs 
u (>) ya 


den Kopf/ mit dem Kopf — 5955 zu 
| [Ss L „a ülzsa] 
jmdm. die Hand — Gebe ul 
BLLTSLOE Pe 200 zn 

2. sich — (vor Angst, Kälte usw.) O8 3J (9>%) 
(as 5145) 


er musste sich — oUäl lu 205) 5) ar alas 
* sich vor Lachen — aus 29>& ou (ba) ;l 
3. /r.; + aus, von, durch BT LL 
Gaby 5 
den Staub aus dem Lappen — GB I, a5 
(og4 > ul 4 2,80) 
Geb; h ums 
pn ol b 
Ga 5,1 
ERHRTZEN] BER TE 
* das kann man doch nicht aus dem Ärmel/ dem 
Handgelenk — ugs. a ll ala ol 
Nee 
4.sich — (Hund usw.) SOb5ES5 551, 89> 
schütten 
1. tr. (Wasser usw.) | Be 
den Zucker (aus der Tüte) in die Dose — 
Ä ra, HE (ES 1, 
etwas auf den Boden — ray (em) |, sur 
auf einen Haufen — S5,elas 
2. es schüttet ugs. (regnet) | es 9 Pe 3,18 
lo all äl) Je 
Si tges 
RIESTER PL WEN, Je] 


Äpfel (vom Baum) — 


Mehl durch ein Sieb — 


schütter Ad). 
Schutthalde <die; -, -n> 
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eFall; 

Schutz <der; -es; unz.> :elds ui ul> 
Cases 1 ul eigene sd > ubla> ncälbee 

tel soly [:55] « )o> ıbU> 1@5La ‚Lsl> sy alına 


den — des Gesetzes genießen op Sul ;l 
OL BIST GE 

jmdm. — bieten/ gewähren [Cala u jl 
sobeliy usa 2005 Bluidy 


unter jmds. — stehen I (ud Cula> Lss 


BIP STE I pi 


unter dem — der Polizei ya Su lan U 
3,5, Säle gl zT zul a5 > z0 
unter dem — des Artilleriefeuers 
aSlsug oil ee! L/cube> L 
zum — der Grenzen [Truppen mobilisieren] 
a5, zI ea sly Aa ZI obU> Lu> 
ein Programm zum — der Natur she last 
(ein Mittel) zum — gegen/ vor Erkältung 
ir 2 el ey) 
HELD up 
ein guter — gegen Kälte »ln 2 232 Sb Isl> 
Lu ss ish > Ahg low 
das Dach bot ihnen — vor Unwetter 
hl a ya Iögarıe lab color zii, zulais 5 
29 Slögb is 'hr ala 52 93 ol u 
Is,lns,b les u; 
I ee 
da muss ich ihn in — nehmen glaub 3,98 (1 8 
es El dl Tina 5> 


jmdn. in — nehmen 


(bei jmdm.) — suchen a pols (ul) 
Gelb Klauen (us) 
unter dem — der Dunkelheit a js 


Schutzblech <das; -(e)s, -e> Auto 
Schütze <der; -n, -n> 
1. (Scharf-, Hecken- usw.) 


PREHR* 
2. (als Dienstgrad) zum 
3. (Fußball) 5 


4. (Sternzeichen) 
schützen 
Ara 


hl ge tel) m 


ee IE Su ‚el> Haile 1,5 5ka> 

Ge ibu 1 ubu> su ll lg 

GB sr rl uses s;l un Sul 

Ol er le 2gl lee niles Is Sg 

jmds. Eigentum/ Interesse — I) u le alla 

535 Bi> 

das Leben — 2,5 .B3> |, Sl 0 le Bil 
die Bevölkerung vor Verbrechern — 

25 Ai> „lu ale » |, pay Ju 5 

5 54 (by) Bb I ab zlEzL> Jr ja 


Schutz — schwach 


die Freiheit des einzelnen — «25.6 1, ol3l ‚sohl 
50% all so 1 bil 
auch itr.: diese Tabletten — vor Grippe 
ee 
Unkenntnis schützt nicht vor Strafe 
Cs Shore I Cuöles Jo eb| aue 
vor Hitze/ Licht —! 95 IS LAS sl ‚2 
Sl Bean ‚sl> 50 
2.sich — all gie I ae |, > 
sich vor Krankheit/ gegen Strahlung — 
ga Dates Zils lan (a MS 511, 895 


gegen Hitze kann man sich nicht — ls so 1, L3 
So 

schützend Ad. oiadoly ı „al> «Bäl> 
Schützengraben <der; -s, -gräben> Mil. ns 
Schutzimpfung <die; -, -en> SCIERBNEND, 
| By ey) 

Schützling <der; -s, -e> u od 5 u] 
[| > 


Schutzmann <der; -(e)s, -männer oder -leute> 


veraltet m ( „b) lb 
Schutzmarke <die; -, -n> ls Ludle 

eingetragene — Ben RE ue 
Schutzmaßnahme <die; -, -n> \bli>T alas! 


een | Bu> I zbU> plsäl l> plsä! 
schwabbelig Adj.; ugs. Js 9 Bi has 5 Ki «Ki 
schwabbein ir; ugs. ITHT 
LCpy, 
schwach <schwächer, schwächste> 
1. (Person) und =] el er 
pP tl 1 last 
sich — fühlen GA lu 
ich bin zu — für diese Arbeit pls 1, ‚5 pl 
mir wird ganz —, wenn ich daran denke 
Syn Lu lag Se a, 
[Lan :=] as us 
| [te] selal 
sich — zeigen Gelsylis au 
in Erdkunde ist er — ul urs usla> 
die örtliche Polizei ist zu —, um . 
Zul 151 hen yet Jan gu 
"das =e Geschlecht Aal (min 
* „e Seite; —e Stelle ans dla; 
2. (Herz, Nerven, Stimme, Licht, Motor usw.) urs 


— werden 


ein —es Gedächtnis haben eypalil>s 

AS, Na Pen - HEY FUETIEN 
eine —e Batterie EWR 
3. (Brett, Ast, Faden, Mauer usw.) REEL it 


4. (gering)[\e] Sup 1398 es (let) HEFT HTEREREEE NE 
-er Beifall zb Sul ziol 
eine —e Hoffnung PAYfert Sf 
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Schwäche — schwanken 
ein —er Versuch Sesl Sy> (ru 
eine —e Ähnlichkeit I „Lu 1,90 a 
die Ausstellung war nur — besucht 
34 ol „um eK 5 Ss; Slans 
5. (Erinnerung, Vorstellung usw.) y&sjÜ et 1 gr 


6. (Kaffee, Salzlösung usw.) [le] Sl «3, 
ERNEST 
-er Tee Glan sl ud, so 


der Tropfen ist — Col us 0a 
7. (Vortrag, Roman usw.) uns ı las dr loaS alu 


ein —es Spiel uns sl 

8. Ling. RMAEIE 
Schwäche <die; -, -n> | 

1. unz. (körperliche) ES SEITE TER SERGERNE ED 


lbs At ll 
allgemeine — N ee 
von einer — befallen werden ars ‚les („UuFL) 

Holss us dus Jo as 
die — der Augen/ der Nerven tlaeli „ls (ars 
die — des Gedächtnisses all» ans ı Sasl> 5 
2. (des Charakters, schwache Seite) < ya ix hans 


jeder Mensch hat seine —n Sy Ans uf 
keine —n zeigen Gelb li (eis „dad 
jmds. —n ausnutzen el sanslalai) ;| 

GI line) 


3. unz. (Vorliebe) lol he us us, 
er hat eine — für Schokolade uL wu SCNS5 


Sg co as 

4. (Nachteil, Fehler) „JS! nk ya TE ans 
RRFOLEEINN 

es ist eine — dieses Buches, dass ,s „LS „land 
schwächen vr. 19 2 los: 10 Schau 


u Ojaasıo faab) «ols zalsı ya Scueäs [:zee] 
schwächlich Adj. Ja: [52] 1a tu, 2 (runs 
Schwächling <der; -s, -e> 
Schwachsinn <der; -(e)s; unz. > 

1. Med. Oele ad ı Jar ans 

2. ugs. (Blödsinn) Ssullaläs>! Scsl> 
schwachsinnig Ad;. 

1. Med. 

2. ugs. (Idee usw.) 
Schwaden <der; -s, -> 
schwadronieren <100b> itr.; ugs. 

BESCHEL U TRIIT SEE RISESTESUTLIE PERS TERN 77 
schwafeln irr.; ugs. > 


NEIL «all « hiall sb 
shlhlhaläs>! 
gl sag 5095 


02 Ce de 


Schwager <der; -s, Schwäger> 


1. (Ehemann der Schwester) Als agb 


während der — 


‚2. (Ehemann der Schwester der Ehefrau) 


pr «ll 

3. (Bruder der Ehefrau) On 

4. (Bruder des Ehemannes) PETRIRIEE 
Schwägerin <die; -, -nen> | 

1. (Ehefrau des Bruders) las) 


2. (Ehefrau des Bruders des Ehemannes) so 
3. (Schwester der Ehefrau) Sehe 
4. (Schwester des Ehemannes) Pyapl 
Schwalbe <die; -, -n> alal> gun 


* eine — macht noch keinen Sommer Sprichw. 
| Se LT 
Schwall <der; -(e)s, e> ll ze «hs togusl 8095 
Schwamm <der; -(e)s, Schwämme> 


1. (Bade-, Tafel-) al.) 
* — drüber ugs. (5) ee 
2. Zool. j il 
3. (Haus-) SS lu 232 53] U 


schwammig Ad). JE [58] taslegeiaul ı is 
ists [ipygäe] 15% [uos2] 100,5 [ge] 1J9 9 
ASCHIE 
Schwan <der;.-(e)s, Schwäne> 95 
schwanen itr.; ugs.; mir schwant, dass; es schwant 
mir, dass ar Ja 
mir schwant nichts Gutes a yy l 
Sl > gl Ja 
Schwanengesang <der; -(e)s, -gesänge> 
Tan S wu ZI, 21 jlal5s] 55 jil 
Schwang <der> im —(e) sein 
vor) Im, [Jolie Kol 
schwanger Ad). ‚„lo,b «alsl> «ul 
‘im dritten Monat — ul aplean 
* — schen mit (großen Plänen usw.) ugs. 
OB ze 2 Ir sleasi] 
[le] SL, es Sa 0 Sc 
BERZERFRERAEREEIRTESS 
Schwangerschaft <die; -, -en> srtal> 5 ,l,l 
a] / Kal 15,layl 5398 [25] 1 
lb 5,98 z2 
Schwangerschaftsabbruch <der; -s, -abbrüche> 
| u, er 
Schwank <der; -(e)s, Schwänke> ISouas „lu 
sy 5 See ra los [:>65] 1 RUSS 
schwanken ir. 
1. (Mast, Halm usw.) 


schwängern tr. 


39 ul 50,9 
os! 

WEST a Eon Ze Eu E Br 
EIS 55 
och s Yı 


2. (Boot usw.) 
3. (Boden, Brücke usw.) 


4. (unentschlossen sein) «yslbu25 «52908 0 / Jdg0 
Gerd 52 SJaJ8 «52 523 
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ich schwanke noch alas, 1, penuas InJagn 35 
er schwankte zwischen Malta und a 
rs b sg p Allen a5 IL aa Lilg „as 
er hat keinen Augenblick geschwankt, dies zu tun 
8 805 slahrd Sl y2 
5. (Preise, Temperatur usw) sy (Sy psüla 
rl tur: us 2 sul Sus 
* die Meinungen — 
6. ist (irgendwohin) 
schwankend Ad;.; fig. 


oral 1053, obs 
a [55] 102 «092 
Jr „lubb 
Schwankung <die; -, en> US :JJ5 ol ya 
Schwanz <der; -es, Schwänze> 
1. Zool. | FR) 
ein Tier am — packen/ ziehen {5351, slaa> po 


5 » 5 
mit dem — wedeln bl aa 
* den — einziehen ugs. ol 


* mit eingezogenem/ hängendem — abziehen ugs. 
WESEL S BET EI ETE EEE 


2. (am Kleid, Flugzeug, Kometen usw.) als 
3. (Ende, Schluss) | als 
4. ugs. (Penis) [3] 2 
5. * ein — von Anhängern usw. _«jlolga ‚sol; sur 
[le] Jlaöyb > SL 

* kein — ugs. uspiun (u) «sb (up) «gu 
HEIZEE 

schwänzeln irr. 

1. (Hund) G2bulS as 


2. ugs. (Person, beim Gehen) 21 «3,01, 181 4 5b L 
3. ugs.; um jmdn. — [sel l55 28 us ch 


er 
schwänzen tr.; itr.; ugs. (5) 53,3 :5) seien 
schwappen ir, ist; + über Akk. ee 


ed) 
Schwarm <der; -(e)s, Schwärme> 
1. (Bienen, Menschen usw.)  <ylaı a 8995 ogul 5095 


0 u 
ein — Fische le gl le a 
ein — von Kindern am > Sa 


2. ugs. (Person) SAUERTIE®, 
sie ist sein — 
Luwgl EeE VO e gl 80 yo (3 aus ) 


3. ugs. (sehnlicher Wunsch) 95,| 


schwärmen! ir. 
1. fur Se Bel el | u 


Es) ch u le] su 


ESS ESS ILL PER TOT TREE UT ORIR TON SEE 2 REEL R DE 
2. — von 31 02,5 5 (595 3 ds® W) 
3. — von (fräumerisch)  JlU> «sl 1, sy 53;5,! 

net sr Jg ol 2 ol 2b 


950 gl sh oda wg! EHFIR) 


schwankend — schwarzfahren 
schwärmen? itr., ist (Bienen, Menschen usw.) 
Tone 1 0255 102 5C5> [series [al ; slasa] 
Schwärmer <der; -s, -> 
1. (Träumer) Sa „sUlL> sbyJL> (ol 
2. (Begeisterter) wer 3 „bla atslgs „Iusyb 
sell umanie [:55] taz (pol) 


3. (Feuerwerkskörper) EU WR 
4. (Nachtfalter) ons [>] 
Schwarte <die; -, -n> . Lug Lau 
| [Se sis loyas] 
* dicke — ugs. (Buch) als us 
schwarz Adj. <schwärzer, schwärzeste> ; 
1. (allg.) Se el 
ein —er Stoff te Fol A>,l 
im —en Anzug le us 
die Haare — färben 5 25 lage 


— wie die Nacht 
sie hat —e Augen 


op Br KO een 
Zul ol / Ste Zulgaın 


—e Trauben ol „gl 
die —e Rasse ls sb; 
das Silber wird — | | Sy gr ol o,ü 
die Wäsche ist schon ganz = > Wo 


oa als (Cab; 
du hast dich im Gesicht - _ - gemacht 1, Cs go a5 5 
Re  glo0 I ol (a5 51) 

2. ugs. (ungesetzlich) ol ı, Slots . zl>1a 
etwas —/ auf dem —en Markt kaufen | 
ou ol sun else 

— über die Grenze gehen Ga, je j)  Sl>L 
3. (unheilvoll, düster) ' Sl sol 1 ud tp gib 


heute hatte ich meinen —en Tag [as 39, Jg] 
240 Sl 
der Schwarze Freitag hist. ol Ans> 


—en Gedanken nachhängen «sl 3 sag ‚IS! 

Gagpgeae led öl [5] 2509 Pläsl SS „> 
alles — in — sehen RX Be URL CE RAR TERGBER Tag) DOM 
4.* — auf weiß > «Sys (Or ,god) WR 
das gebe ich dir — auf weiß 2,51, Sys Culy wils, 
etwas — auf weiß besitzen  u5lssjue sr ushh 


* sich — ärgern ugs. Bale 
* mir wurde — vor Augen Si, AL mlyai> 
* ins Schwarze treffen GOja Lund 
Bu RS NE RENT FEEN! 
schwarzarbeiten <100a> ir. 095,85 So 


Schwarzbrot <das; -(e)s, -&> ‚lögl> \, Sb 50] ®e au ou 
Schwarze <der und die; -n, -n> ugs. ee 
1. (Neger) 
2. (dunkelfarbiger Mensch) oz coluuge (#01) 
3. (Konservativer) ‚Sabäles [o5> ‚laäyb Loge] 
a. (Katholik) Der ar 
schwarzfahren <130a> ür., ist; ugs. asylau „l>L 


Be 


139 


S 


Schwarzhandel — Schwein 
GO ee oe 3 er] 
Schwarzhandel <der; -s; unz.> sol. „IL 
RLLIE I) ECT 
ol_ua Ju sol. Li, “on 
elu ‚ıL 


schwärzlich Ad). 
Schwarzmarkt <der; -(e)s; unz.> 
schwarz sehen ir.; ugs. (Fernsehen) 
ale eh al os UlS uns er 
loRR3% ‚sladsl, zi PRJFVERN) 
schwarzsehen <235a> itr.; ugs. (pessimistisch sein) 
ee 
O0 «50r el Al [iple ‚gba] 
ich sehe schwarz für ihn/ für sein Examen 
095 Je glial Jo l0g5 Bye a5, mat 
* da sehe ich aber — «sy9> u ol Sol zipadır 
es eg Ol 5 2,98 in! 2 
Schwarzseher <der; -5, -> ugs. to Palo &] 
[5 LES open Ge zb je] 
schwarzweiß \auch schwarz-weiß\ Ad). 
Atsol us 9 oL_. 
Schwarzweißaufnahme <die; -, -n> 
Sun 9 ol. Iasol. Ber 
Schwarzweißfernseher <der; -s, -> 
in 9 ol ol Hang 
schwatzen 
1. itr. (plaudern) «yocuwe z8 513 392 nl jssju 
RB (50 ze 
2. itr. (viel und oberflächlich reden) | Si», 1 33 
II 
3. itr. (während des Unterrichts) 
[e] 023,9 vo se «5254, > 
4. tr; dummes Zeug — > I 
el 85 Alonso 
was schwatzt er schon wieder? Tu. > jL I> 
5. tr. (etwas ausplaudern) «gelb „la |, au 
BES Een 
6. ir. (klatschen) 253 3> p9 0 u Las I Su 
schwätzen — schwatzen 
Schwätzer <der; -s, -> len «elyg (pol) 
Sale [el 
schweben ir.; hatlist 3 5-5,> I3a 52 152 gälxe Iga ‚2 
er schwebte an einem Seil über dem Abgrund 
S9(sle) als old y Hr (sam „as As gl 
ihm war, als ob er schwebte PU pCRpE wage WE 
Se 9 1095 ol, Iga „> 
der Adler schwebte hoch in der Luft ‚syJLL „Laer 
SI m 1, ll PEJERR I 
Wolken schwebten nach Süden syu& IL la,| 
ag cl> pur 
der Ballon ist langsam über die Häuser geschwebt 
a lists YLzlall dl 
der Ballon hat lange über den Häusern geschwebt 


Sgosile aögre less SYL 2 hl 
* der Ton schwebte noch lange im Raum 
Sp zii bl 58 ji Tr Glas 51 


* es schwebt mir auf der Zunge ul ab; u Sg 
* sie — im siebten Himmel ugs. u |) ze sl 
ER ER 


* in Illusionen — Se us 3 olg> 53 
* über den Wolken —; in höheren Regionen — 


02% Sul Is5b Js pol 
* in Gefahr — O9# Ja 2 (u >) 
* in Ungewissheit — 52 ss 


* der Prozess schwebt noch 
Cu aglas jr lau Lu] 


obs „2 jgiß asS Is 


Schwefel <der; -s; unz. > Eye rt 
Schweif <der; -(e)s, -e> 
1. (Pferde- usw.) x) 
2. (Kometen—- usw.) allL5s 
schweigen <229> ir. DIL FIR RUN 
1. (nichts sagen) ls Tages 10 Sg 
N ] rer 
Ge 
der Angeklagte schwieg /üls gel> 135 Sf lie 
is sr 


auf eine Frage -— Sa als, 
ol gel [3 Sg N ala 32 525,105, 

zu jmds. Vorwürfen — Das |, us slasl, 
RSCEIEFHBEROREN 
darüber schweigt das Gesetz 1, 3,96 (nl sl 
WI ge in! „a lass li Fe 


zu einem Unrecht — 


schweig bloß davon! ea> 
* ganz zu—von «il, abi zjlaässın au, a> & 
Aula... 

* kannst du —? rs 
le s,l;h pol 

2. (aufhören, Lärm usw.) owsals 


seitdem schweigt der Sender (slaael,) ua 51 ;! 
AS, „a rn al Ks osiun,s =1188 a3 iu, Sl 


* seit gestern — die Waffen ab5 5522 51 S> 
BON) RERTIECH| BET TERRA E 

Schweigen <das; -s; unz.> gel in 
* zum — bringen 0 Sounds Ialg «0 Sc 

| [le] „254 

* das — brechen u 1, (395 „eng 


* sich in — hüllen 355 0) yo 2 «gl agul> 
schweigend Ad]. ee 

* er ging — darüber hinwegs 5 ‚Sy Deu |, aus 
schweigsam Ad). fo/k 1 WET PER 
Schwein <das; -(e)s, -€> 
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1. Zool. (auch Haus-—) JS> 
2. derb (schmutziger Kerl) a5 JSals pol als 
0 sl [el 

3. derb (Schuft) u a ee it 
JS, pol 


4. armes — ugs. ‚Lo 01 „ölbn to lau sun (Bol) 
5. — haben ugs. le 
* da hast du aber — gehabt! W6s,gl il re 
ra > 
a ET u 
loss up us u zu 
Schweinerei <die; -, -en> ugs. 

1. (Unordnung, Schmutz) s,IsS« Ss tea 
2. (Gemeinheit) Sr ze ee, 
es ist eine —, dass u I u..Scml un us 
| asla> Ss nle.. Saale 
SIT, u 
Ga SS, [iz] 5 
0” 138] 16555 15,2 
© Dart E96 
„ebäl us Säea 
lin 59, dr 
Spas 

sich den — trocknen/ von der Stirn wischen 
GO 0) Be 


6. kein — ugs. 


3. (Zote) 
schweinisch Ad). 
Schweiß <der; -es, -e> 

in — kommen/ geraten 


ihm stand der — auf der Stirn 


ihm war der — ausgebrochen ARE PR RE 

| BC BICH 2 
"in gebadt  uluss tür ur 2 
* kalter — Sy (d,£ 


Schweißabsonderung <die; -, -en> pe 
Schweißausbruch <der; -(e)s, -ausbrüche> ich 


bekam einen — ERISIEH LI KECE IPA ES JE 
schweißen ir.; itr.; Tech. GI el 
Schweißer <der; -s, -> „Ig> 


schwelen irr. [2] (H2 5232 2) ge [alas —] 
ge We (sr EN ru 
schwelender Hass Ju ES 
schwelgen ir.; geh. 
1. — in Dat. EL IESTT EC HET RER WERTIELLN TE 
2. (üppig leben) ee ge 
DIT De ge 2 ed Leni 9 50,0 
Schwelle <die; -, -n> 
1. (Tür—) HE ISSERTIL HERE ER 
* er soll keinen Fuß mehr über meine — setzen 
2,68 Als za, zul ls So 
KEEP] 
an der — einer neuen Zeit wa> syasäluıl za 
die — des Bewusstseins Psych. ss) Su] 
* an der — des Grabes el] 5 
3. (Eisenbahn) BER: 
schwellen! <230> itr, ist I gelel syahpygie 15235033 


2. fig. 


Schweinerei — schwer 


SS NL [ige] 150 5% [35] t5sulel «50,55 

* zu etwas — Ges has je gr 
schwellen? ır. „2 Dell /8b 150 Sol 
* die Brust — RER RUNDER FORSE 
Schwellung <die; -, -en> sa tb agalel fpysl <ay9 


ESSEN Y 
schwemmen tr. Sl) 159 (g Ami) 2A 
Schwengel <der; -s, -> 

1. (Glocken— usw.) [ey 3 gb u] S> 

2. (Pumpen- usw.) Aus 
schwenken 

1. fr. (Tuch, Hut usw.) «Gol(U5) LS 


Gebuob 50sl>,> [19% ‚2] :Gb5lS u 3) 
2. ir. (Geschirr; Wäsche) RORS STE LU TUT EU ROR URA YO) 


3. tr; Kochk. (Kartoffeln usw.) sb, „L&u>) 
selbe 

4. ıtr., ist (Kolonne, Auto usw.) yes 
Geb eu> u 


* rechts schwenkt, marsch! Mil. !S,> la; 05 
Schwenkung <die; -, -en> :&,> 98 108 ir 


oräs zus adge zus [igre] gr us [es] 

schwer Adi. | 
1. (an Gewicht) O9 re 
der Sack war 50 Kilo — ge Hu ol AS 5 
lo 559 gLS olaiz ann 


wie schwer bist du? 8,5 lo (55 „aä> fl ‚aa 95 5353 


ein sechs Pfund —er Fisch us a yjgc ale 

le ale 
2. (schwierig) a a tlg en 
die Prüfung war — 34 Ks „ls! 


das ist — zu lösen/ übersetzen/ verstehen 
Lu] Sie ots | gulaan 5 [zul 
das ist — zu beantworten Zul Ki zulg> 
ich konnte ihn nur — davon überzeugen 
ei ul lg Sie > as 
das erscheint mir — möglich um en 
un au Sub] 
3. (anstrengend, hart) .3L5 Lo Scälb us; cu 


Jia 
eine —e Arbeit Susi n [als I UT 
— arbeiten GmiSlas, iee I c 
ich habe einen —en Tag hinter mir I, us 59) 


—e Zeitfen) 
er hat es im Leben immer — gehabt 


Me obg> 1,553) 


EIER PER et gla, los mad 5) y>2 
4. (Krankheit, Schaden, Unwetter, Strafe usw.) 
[le] (352 nos 1 a I u 


eine —e Erkältung ww el 
— verletzt werden us Slel,> ade u 
WARTE 


2537 


Schwerathletik — schwierig : 


er ist — krank R-TBe WEST CURTR NDSERGIRT.N 


[le] u! 
ein —er Autounfall «gr , u Als 
-e Veiluste Sa u Sal 
ein —er Schock Ge u 6, up 
ein —er Sturm/ Angriff So Als [ligb 
ein —es Vergehen Syplkin 0> 
— bestraft werden Gew) us Be 


5. (Vorwurf, Entscheidung usw.) «ylu> 4 gas wäsc 


le 
6. (Maschine usw.) ILL ORTSERCHE 
7. (Duft, Parfüm usw.) ARERe 
8. (Speise) ars 
das Essen liegt mir — im Magen. geloaas (sg, li 

SS u 

9. (Musik, Lektüre usw.) (di sh 
10. adv.; ugs. (sehr) gl (9 Ci 0) 


— betrunken Lamsolum sims Cr ee lu 
Js dsl 

er ist — reich ul Sa > ml lg lu 
— aufpassen srypablas „lu | in y> 
11. (schwerfällig) SLuäb [330] es 
Schwerathletik <die; -; unz.> rd (59 


[078 9 0 al 
Schwere <die; -; unz.> 


1. (> schwer) 15 glg 1 ne JE 8559 !usiahi 
Cirad| HS Ha; 

2. Phys. (Dres 
Schwerelosigkeit <die; -; unz.> I 
Schwerenöter <der; -s, -> ugs. «Sys sc); 
ola5u9> 


schwer fallen itr., ist; (jmdm.) schwer fallen 
[55 „lm (sl) slslua>; ish) RZ IB non Is 
[le] 00% As 4) suelol sh) S,'g6> 
schwerfällig Adj. 


1. (Person) EISEN TREE Er 9) EREE 


2. (Schritt usw., adv.) Sub] te 
— gehen/ sprechen Gel, 5 
3. (Stil, Buch usw.) ars ı Lö 
Schwergewicht <das; -(e)s; unz.> Sp. jgcu si 
schwerhörig Adj.; er ist — RR AR SER Ber 
KANLERNEGrT 


DREH Euer 
595 ol, lau I, 89> 
Schwerindustrie <die; -, -n> Creü aloe 
Schwerkraft <die; -; unz.> Phys. el (5) 
oe) Ale u re 

schwerkrank Ad). lau Co lau Dolls 
schwerlich Adv. glei u 
er wird — heute schon kommen yo 5 Cu um 


* sich — stellen ugs. 


lu ja! 

das wird — möglich sein ll u 
Ogealgsi zume lul 

Schwermut <die; -; unz.> Werdsb ı 0 zusl 


schwermütig Ad). 
schwer nehmen {r. 


ders : Jos zuäl cos zuäl 
sr [3] od Sc Isar 
Ja 
Schwerpunkt <der; -(e)s, :€> 
1.fie. GB ep sole an 
den — legen auf Ak. u le el> 2 
2005 ast 
der — seiner Arbeit liegt in der Bildhauerei 
ul En za pt past 
0 Ss |, glas Jän a 
USER ZARR SR 
Schwert <das; -(e)s, -er> 5 ty 
Schwertlilie <die; -, -n> Bot. 5) 
schwer iun sich — mit Il IK (sun I us L 
gun | ts uf ol ser tl un,s 
ol, L5 
ich tue mich/ mir mit Fremdsprachen schwer 
rl ol) FL ey olz Lasuan u 
009 te mehr Aduan 
er tut sich schwer mit seinem Chef 
al „US in, u Wlg5 god 00,10 ke Au, Laden 
schwerwiegend Ad. 
1. (Argument, Vorwurf usw.) Lou 6 dar 
2. (Entscheidung usw.) as lu lu ne 
Schwester <die; -, -n> 


2. Phys. 


1. (allg.) ya tlg> 
2. (Kranken-—) up 
3. (Ordens—- usw.) las saual, ı sl, „alg> 
Schwiegereltern <die> Pl. EDPOERERUN 


PIE RN joy 
ge <die; -, ‚mütter> 


1. (Mutter des Ehemannes) yyals 
2. (Mutter der Ehefrau) 5,21 
Schwiegersohn <der; -(e)s, -söhne> olals 
Schwiegertochter <die; -, -töchter> 98 
Schwiegervater <der; -s, -väter> 
1. (Vater des Ehemannes) SETTR® 
2. (Vater der Ehefrau) Ob 
Schwiele <die; -, -n> Alyı 


ich habe —n (an den Händen) bekommen 


schwielig Ad). Ausalı 

schwierig Adi. 
1. (Frage, Sprache usw.) ig au « [Kl 
die Prüfung war zu — 39 ts 5lu5l > „lowiel 
2. (unangenehm, problematisch) wid « ls 
Us 1er 
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es ist —, mit ihm zusammenzuarbeiten 


Sb, je Bas 


in einem —en Alter Gurlbl te mw z8 
3. (verwickelt, heikel) asle © FEIERTE 
eine —e Situation/ Lage a0 002.07 
ein —er Fall on dyg0 


es wurde sehr — 
das macht alles noch —er 


yo u Duu &03 


nn”. 


Fe 1) a 


| au 
4. (Person) [le] 513 : Ja 
Schwierigkeit <die; -, en> :JSte «5 ,lg&0 « uw 


ol le eyasd j0 «Te SH! 
die — einer Aufgabe erkennen 2y,. 5,0 ws 


ohne — tl LET gu 
das ist doch keine —! 1,15 ar 
Zul gl Ko 

die — bei der Sache war ... and LEI JKEn 
as 3» EN LER) 

es wird neue —en geben sl;6 sy LS SICNLie 
Aelsalgs in 


es ist zu neuen —en gekommen ‚sa, SIcNLis 
Cuwlossl 6} sle;L 
auf —en stoßen 
JSTLI JR L 
vor den gleichen —en stehen te ie NS U 
vrgarlgelgng, 
el les 
ld I Ss 103; 
-en bekommen; in —en geraten «5 [Ks ‚les 
RR FEIJORRIRTN 02 Shan 5,5 
—en haben mit bi las PIRIAE® 
jmdm. —en machen/ bereiten her] 
[le] oe 2/02 5Cw,2 38152 Soll te 
os ll Sl] 

sie haben wegen des Visums —en gemacht 
80,91 lol szl lag 3390 „2 


in finanziellen —en sein 


unnötige —en machen [2 dam 8 Alu Co S 
Se) Er 
Schwimmbad <das; -(e)s, -bäder> (15) zul 


ins — gehen Ir, ru 
Schwimmblase <die; -, -n> (eines Fisches) 


\ga Aus Sal 

schwimmen <231> ür. 
1. hatlist G95sus 
er kann — SUSE sl el al LS 


heute gehen wir — (meiS) LS ey jr! 
er hat/ ist zwei hun geschwommen 


sy5sus el 99 
auf gem Rücken/ der Brust/ der Seite — 
| 595 alas fan [cuts (slis 


im Schmetterlingsstil — 325 Son sus 


0, JSla 1 Kan 


Schwierigkeit — Schwindel 
unter Wasser — es | lol az; 
in diesem Brunnen — Goldfische and nl 8 

Zus „Mb „al 
auch tr.: er hat/ ist einige hundert Meter 


geschwommen uslos,5 Li ie as > 
2. ist (irgendwohin) 3, we bislsts 
zur Insel/ ans andere Ufer — lopz> 5 sLSUS 

holy 


über den See — röß al ,s I zlsts 
>, a>b,s 5,6 lb 
3. hatlist Ge der Oberfläche) «;% (‚su5 11 (53,) 
59% Gets! 159,) 
(ls) ul 59) (eigr 2 
le ges 
auf dem Wasser schwamm ein Hut 1.53, 25 
Dust 1 DS usb lt 
in der Suppe schwimmt eine tote Fliege 
La 08,0 (nd Sag ul 2 
4. ist; ugs. (unsicher werden) 33> ‚sb 9 Cd oh 92 
03553 «oolslayasa [>] soasanlans se 
ganz schön ins Schwimmen kommen/ geraten 
Tr oelilsyara, joa ja alus: 
«oaale In 2 008 Jr 2 5% 
[le] sszdle Ja 65H 
* in seinem Blut — GIF > 
* ihre Augen schwammen (in Tränen) 
53 53L2 uisleiz zSHl Jo sn, a säl 
* die Küche schwimmt ugs. 3,15 21 / Ju 1, sl&u51 
PUCH GEN I, ses] 5 
* alles schwamm vor seinen Augen 
Si, hr Ir al ulyalız 


nicht jedes Holz schwimmt 


5, * im Geld - 


Schwimmen <das; -s; unz.> sa 
* das Auto kam ins — ugs: 25 Ey Cyamwle 
oz 


— schwimmen 4 
schwimmend Ad). [:4£ 9 gu]: L zus 
mr u [iz] 15 [hl so ll 
in —em Fett braten sy ob; o89, bie 65H 
Schwimmer <der; -s, -> 


1. (Person) Su 
2. (Teil der Angel) [sale ME Auosz] S;l: 
3. Tech. les 


4. Pl. (bei Wasserflugzeugen) use 

je [ot] slalauıga 

Schwimmweste <die; -, -n> los Ai» 

Schwindel <der; -s; unz > 
1. auch Med. 

von einem leichten — befallen werden 

| Ga a And yo 

Sr a 

lass aus 


a 


ich habe — (bekommen) 
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Schwindelanfall — schwören 


— verursachen Gaga 
in — erregender Höhe arbeiten 
(->schwindelerregend) 25,5 5 35lam Sys glö,l jo 
2. ugs. (Betrug) aa> «sjbnbl> us ze als 
auf jmds. — hereinfallen rl 
den — kenne ich Sy RI zT re u 
Pal I US y 590 cl ce 


das ist alles — Cusl zlel> laan 


Schwindelanfall <der; -s, -anfäle> axS,. J> 
schwindelerregend Adj.  ‚glaluys [:z] 1, 5lamıSs 
die Preise erreichten —e Höhen „yes Yaus 


Sara, Wı oszgleluzu 
—> Schwindel 1 


schwindelfrei Adj.; - sein [stell zo] us zu 


BP 

schwindelig — schwindlig 

schwindeln ür. 

1. ugs. (lügen) Spoel 
auch tr.: das ist alles geschwindelt! „„I>I» slaoe 
il 
2. sich durchs Examen — ugs. la! 58 sjbüslels L 
WEB) 2 


3. mir schwindelt ‚L>s «las Sams 109,00 uf pm 
Luwlosuk el Pr» Pd eluu FAN [:z<o] splouıkı am 
es schwindelt mir (vor den Augen) «5, u pw 
29,05% rl elyadz 
mir schwindelt (der Kopf) bei dem Gedanken 
Pre play og sa ED an pille Sa 
schwindelnd Adj. > schwindelerregend 
schwinden <232> ür., ist; geh. 
1. (Vorrat, Geld, Kräfte, Macht usw.) 
ra early, RT 9, 
‚im Schwinden begriffen a 9) 
2. (Misstrauen, Interesse, Schönheit usw.) 
0) le 5! 
ihm schwand der Mut/ das Vertrauen Igöshe 
als Less zI 1, 895 alesel/ol,> «ns, zLe ji Gelssel 
3. (Farbe, Ton usw.) is gas 
4. * aus dem Gedächtnis — Osägaee „ols ;l 
* aus den Augen — Gab „Bi 5) 
* ihr schwanden die Sinne a4 sa 2 «, ng ;) 


Schwindler <der; -s, -> ugs. 1, „a5 jLaä> (a0) 
2er] 
schwindlig Adj.; — werden a 


a [ie] usa rs 

er wird leicht — 9,000 u 39) mm 

mir wird — 5 as wlun| 09, 0 zus (3,18) pyu 

mir wurde — Ss, us (HL) 

ich bin vom Tanzen — ulais, aus ma, I au 
Schwindsucht <die; -; unz.> Med., veraltet 


led“ 


Schwinge <die; -, -n> geh. (Flügel) 
schwingen <233> 

1. tr. (Peitsche, Axt, Fahne usw.) [ls 53] «s>bo& 

Gebob 9 BIKE RE DAR NIE GE 

2. sich — (aufs Fahrrad usw.) Ob 9 HL 

(Ss) we Liu Su b«59)) 

sich in den Sattel/ über den Zaun — 359,» 

on 00,5 NO 2) 5 

sich von Ast zu Ast — ola asls tl sljcuu> 


Ju 


oz a>ls 

sich in die Höhe/ Luft — (Adler usw.) 9 525. 
BZ u Ian 

sich aus etwas — O0 al 519 09) ur 
3. itr. (pendeln, auch Turnen usw.) RITA EN 
ee 

4. ir. (Saite usw.) (old pls jlas a yuh Ans ze ch) 
— lassen 2,9ho sl jla lo; )a, «0 Se 
5. itr. (Ton usw.) Gsllneib alssl ab 
6. tr; Tech. (Magnetnadel usw.) RR JC GL PRTN 
Schwingung <die; -, -en> log eb 25; «eles,l 


Schwips <der; -es; unz.> ugs. al Js 
einen — haben/ bekommen «yas [age („es 
as 

sich einen — antrinken GO 


schwirren ir., ist [1:5 JE] 15355353 [et>] 
usa sg link 9 0j] 250, Sao sh ui üe 
* mir schwirrte der Kopf Sad Ed au 

* jimdm. durch den Kopf — (Zahlen, Gedanken) 
Or > 

schwitzen 

1. itr. (Schweiß absondern) TE TE PORISRISHE TO 
5858 u är [:zw] 
Gyr Ss Dad 
se U 
IS ge 5 mals 
Zusle0,5 58 [5] 


stark — 
am ganzen Körper — 
ich schwitze an den Händen 


unter den Achseln — IY-BSJET aHp CE rugey, 
vor Hitze/ Angst — eySär ar NL SF OS) 51 
er war ganz nass geschwitzt gu 


Sue gr hl 
rue 8% 
velöl 32 Saye& 

* den lasse ich noch ein wenig — ugs. 
nr ea le A 


ins Schwitzen kommen 


2. itr. (Wand usw.) RE KTERPERTIR SEHE FE 
3. itr. (Fenster usw.) Erg ETDEORTE ARE 
4. ir., nass — BESCHEN WE 
auch: sich nass — ae 


5. ir. (Harz usw.) 
schwören <234> 


1: iur., fr. OS «20h BELCER Te 


[07 3 &ao] sel 
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ge Ir] 
vor Gericht — G950L eo > 0 
auf die Bibel/ bei seiner Ehre — | gie „US 
SL AS 8 
hoch und heilig —, dass «45 9,9 > 3 Clssas pls, 
BEP ECE 7n 
ich könnte —, dass/ ich hätte geschworen, dass ich 
ihn irgendwo gesehen habe p,95u nuu3 ayolo Islas 
plays „> 1, gl as 
ich schwöre es (dir) uud I>aı 109 60 uud 
ich schwöre dir, dass ich nichts verraten habe 

Sat 52 237 ng 
sie schworen Rache/ Treue 5 a8 /Ns,> Sg 
suile; ‚old (La) Ia5uK plänsl as 
2. fr., sich etwas — (39> L) «50 Sa48 (33> L) 
ET dB 20 

ich habe mir geschworen, nicht mehr zu rauchen 
iS u 88 AS planS age (page 1) 
IORPEET PIE) URRSEHIE RELEUE 
a zslssläichu ogyäine 


"3. 1tr. (Eid usw.) 
4. fig.,; — auf Akk. 
& sls zluabl no so 
[dl Slums [2] 
ALS aa> [=] ‘dn> «lößs rg 


schwul Adj.; ugs. 
schwül Ad). 

Se Sg een [ie] yyloläas 

es ist heute furchtbar — [5,10 a8 „u> Ian ja jel 

Las] as [us ge 

Schwule <der; -n, -n> ugs. 


Luzern 2. 

[Js] os 

Schwulst <der; -(e)s, Schwülste> «al „äl,aeb 
| [e] alas sah us 
schwulstig Adj. (Lippen) [te] ai cal 
schwülstig Adi. «alalSia 1 Jailas al, «alaab 5 
| [ee] ailsac 

Schwund <der; -(e)s; unz.> 5 (Slzre) 


N ae age [5] lab (Hl) 
Schwung <der; -(e)s, Schwünge> 

1. (allg. ) „Lb PR «Ja ol 1:5] PR er er 

* — holen (zum Springen) RESTE 
2. unz. (Antrieb, Kraft) S2as «0,03 45,1» 4 Ai od 
* richtig in — kommen elle), „Lu> 
Bor lose > [42 «coo] 

* Jangsam in — kommen Igslal Sie 9, ses 


gotälel, 

* etwas in — bringen [alu se sh 
oralsslel, „ur 

* jmdn. in — bringen 525,5 /a>lüslel, I, us 
029) ss [:;s] 


3. unz. (inneres Feuer; Schmiss) 
Jb& sole lo 9) 6 yl> 
4. unz.; ugs., ein ganzer — Briefe usw. 
EN PE ZENTREN 


schwul — Seele 


schwunghaft Adj. (Handel) 
schwungvoli Ad). 


glg 
lo gan tal) zzgl 
Slgu> [335] 1or> 9 wi 


Schwur <der; -(e)s, Schwüre> AT 
Js sage [32] 105g (sol 

einen — leisten/ tun Te 
WESEN ERBE KUN E77 


die Hand zum — heben/ erheben/ aufheben 
BES EIRREL ANGELN PPIFE NEE FOR. 
Schwurgericht <das; -(e)s, -e> [:W&ly ; 3 SS yel )2] 
Sy u) BE LIT za] sarare SL ol 
[es,9 >63 2131 5 LES 
Sciencefiction \nuch Science-Fiction\ <die; -; 


unz.> sb le oo! 
sechs Kardinalahl Vi 
sechshundert Kardinalzahl hauı 
sechst(er, -e, -es) Ordinalzahl Gral eu 
sechzehn Kardinalzahl oz; 


sechzig Kardinalzahl Cuas 
See! <der; -s, -n> (Binnen-, Stau- usw.) 
am — Ä 


a>L ,o „us 


im — baden 85 als z0 
"See? <die; -; unz.> (Meer) „pe !L,s 
wir waren an der — rd LS „LSIJ Le 
mn „ust,s 5” 


auf — 1,259) 2 «W,2 „2 
in — gehen/ stechen by2 ol) ya Lys al) 
> 

der Handel zur — nl y2 wg 05 
die Beförderung zur — 2 ol, I Jüg > 
* zur — fahren (95 gas [3] 250polgle 18,50 ,2 
09% (2 

* zur — gehen Gesjlgle 18, g5l y8 
Seebad <das; -(e)s, -bäder> el! 


Seefahrer <der; -s, -> ED «lade 10,51 50 
Seefahrt <die; -, en > 1: gl,2 aw [3] 152; 4L 2 


NALLSCBIBTT- 

Seeflugzeug <das; -(e)s, -e> eo! Slan in 

Seegang <der; -(e)s; unz.> kg 
hoher — HRLLITE PS > ODESERRERGIEGETE 

Seehund <der; -(e)s, -&> . „alu ses «Js us5 [se $] 

Here OR 

seekrank Ad). . ERJIEBRYLTEI GERN) 

ich wurde — bes ya Sb 

| 2 2722075 

leicht — werden Gas SSL, zes 85; 


Seekrankheit <die; -; unz.> 
Seele <die; -, -n> 
1. auch Rel,, Philos. 


RE CZIESE IN STRC EURE 


ge tl tolay ca) 
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seelenlos — Segen 


unsterbliche — 
seine — dem Teufel verschreiben 


„ll za, 
1, 29> #)) 
2 la 
für die —n der Verstorbenen beten 915 le, «si» 
RES ALSERT, fr 
2. (Gemüt) Läls L>s, tab taäble se Js 129, 
eine zarte — haben rs wu ubizy, 
ohne — — seelenlos 
* er ist eine — von Mensch ugs. ll a>,L 
Zul el De ul pol ucuu! 
sich etwas von der — reden .,2,5.J3333 IR, ch 
BEECHUOR JEIEIRDE SERIE 
du sprichst mir aus der — 
[le] Suas 3U3 
es tut mir in der — weh zu sehen ... j 
| BRPEINEIEC HE: PEFEWPRENE 
aus tiefster — [le] Js & 5 En 5 
in tiefster — (ergriffen sein usw.) Da RE lie 
29239 pLS L 
mit ganzer — (dabeisein usw.) «J8 9 go L 
4 9 39% bag pls bunte y Ja, 
3. (Mensch, Person) ad al te ey 
das Dorf zählt einige Hundert —n 
Sl as (ai) ao up 00Sas Sl 
sie ist eine gute/ treue — 
keine — ugs. 


Zul sjlaldg , ujl pol 
ud «slosuls zuD 


seelenlos Ad). 
1. (Person) P>yg ible - 
2. (Blick usw.) eye 
seelenruhig Ad). gell usa uigs JUSl 0 uigs 
SCHERER BR ER EEN 
seelisch Ad). ll, el, ta a, 
—e Belastung ll, „Luis 
seine Krankheit ist — bedingt / >3, le 3) u 
3,5 3 


aus dem —en Gleichgewicht geraten/ kommen 
oelbews;ll, 09> la, l >, Jels 


—e Qualen durchmachen ei >, li 
Oi; >, 
Seelsorger <der; -s, -> WER: 


Seemann <der; -(e)s, Seeleute> s,9L ‚3 «dla «lgle 
Seemannsmütze <die; -, -n> wlgla ST 
Seemeile <die; -, -n> [= \A>Y] abs 
Seeräuber <der; -s, -> 558 «ab 359 


Seereise <die; -, -n> sl za 
Seerose <die; -, -n> Bot. RRR 
Seeroute <die; -, -n> als ol, a 
Seestern <der; -[e]s, -e> Zool. RPLOER) > 
Seestreitkräfte <die> Pi. HELOER WEST yeE 


seetüchtig Adj. (Schiff) al Zi sl /uslie 


his 


Seeweg <der; -(e)s; unz.> bs ol, 
auf dem — (reisen usw.) by ol, ;l 
Seewind <der; -(e)s, -e> U 0 pas 


Seezunge <die; -, -n> S;lss ala äg5. alakass 
Segel <das; -s, -> Eis :5;LoL 
die — hissen/ setzen (zslaly Iso, Yu /yuna5 1, lol 
die — einziehen/ streichen Isla I bol 
ossLlss 

os 1,0 al) «yolslel,a, 
KRCP N PEHTPRSNARLS) 
es yasloligs 
bob 
label zes 
Segelfliegen <das; -s; unz.> ‚ge slenige Ljloy 
Segelflugzeug <das; -(e)s, e> yggen slaulga 
| BE» I 


unter — gehen 

* mit vollen —n ugs. 

* die — streichen ugs. 
Segelboot <das; -(e)s, -e> 


segeln 
1. ir, hatfist oh, 20 Sc5,> [bob Es L] 
IE he 
hart gegen den Wind — /2,SC5,> sL.33> u 
BLUME 
ich habe/ bin heute fünf Stunden gesegelt 
Pal, a Les a gel 
2. itr., ist (ingendwohin) Gl, bob Hl L 
über den See — a, a>L 8 yb la (4 U) 
3. fr, hatlıst (Route usw.) sh «3, [sbob 6 U] 
4. tr. (Boot usw.) : 
5. tr. (Wettbewerb usw.) „hi äulue] 58 59, 5C5,5 
| Ion 5 
6. itr., ist (Vogel, Wolken usw.) (la „2 all 
GI (iya 0) el 5051a2,2 
7. durchs Examen — ugs. Ho, „zlownel „0 
Segelschiff <das; -(e)s, -e> ll zbob AS 
Segen <der; s,-> ü 


os 


1. Rel. Ps ‚les HR (‚sles) tu> ‚sles Sys 
jmdm. den — geben/ spenden II, 
088er 

um den — bitten Gl 5 
den — sprechen (bei Tisch) «uywlg> 1,55 ((sles) 
595586, > 


* seinen — zu etwas geben ugs. Scäälge syu> l 
2. (allg.) sl su ol ee 
sl Sn, an, [355] 1olald age ans 
es ist ein — Gottes Cusl glas a5, ;l 
diese Fortschritte sind leider kein — is a 
| ulaislus old I, also 
jmdm. Glück und — wünschen 5 susg> uS ch 
BERTIRRRESEITESZAR 12 

auf seinem Geschäft ruht kein — „ug ‚pl j8 
Sl Loy us Aalen Co 

es ist ein wahrer —, dass Il (as Il, 
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us cl slblu> Lu 


es war ein wahrer —, dass sie nicht kam iron. 
| als 455,5 >, (il) las 
dass niemand wusste, wohin mit dem — 
ar ll lan an pl bus ei pol af Sg 
* das bringt keinen — sl Luöle 
* sich regen bringt — Sprichw. 5’ la> I uS,> 95 ;l 
segensreich Ad). 
Keislus dla ng > [5] 
segnen tr. Sl se I 
* Gott segne dich! „3, SS las nal,ana, Ju> 
Segnung <die; -, -en> 
die —en des Friedens genießen 


Sy tehaie eds „Lu 


sy IRPUN Tr) [:ze] Sys 
abe (lien ;l 

Gas, 
sehen <235> 


1. ür., tr. 10 Sosnlis 1, la uf ln ey 
less sel 
ich sehe nicht gut a 


er sieht nur noch auf/ mit einem Auge 


Ku er u is 
das habe ich mit eigenen Augen gesehen 


plans Ya imar blalans a092 (got Wale 


hast du ihn selbst weggehen —? FLSE NUR EURTE 
| ICs), O8 
von hier aus ist er nicht zu — Iolg, ses bu! ;l 
PS ung Er SR 
es war/ gab nichts zu — I A 


sl le al U > [35] 
niemand war u— ogslus use, ab es HE 
er erschrak, als er den Polizisten sah 

3 cuing bil ul aan I |, u AS 

wie Sie auf dieser Zeichnung — „ya (pn! 2 a&li> 
AS, a oaliis Fin sa 

u eE, ur gu Ans 
Ur g u Andy Ig Ey, 


siehe Seite 24! 


* siehe oben/ unten (s. 0,; s. u.) | I 13 S€lausa, 

iS Er, am 
darf ich Ihren Ausweis —? „Wis So, Sl Sa 
lass mich mal —! en 


haben Sie den Film schon gesehen? I, el el 

!oslos SLELS5 In la 
ich habe ihn nie so lustig gesehen „la |, 9 |>auL& 

ON aha ng 
hast du jemals eine so große Begeisterung 
gesehen? (pi) I sladlle 5 gb sei Ja 

$ slosg sals / slauıs 
ich will mal — (was ich für Sie tun kann) 

(la is IF ar le) min 

er soll —, ob es einen Ausweg gibt 


segensreich — sehen 
SL Lu sk,» Au 
wis le = 
Pius rar il ge 
(ES anla, ‚5AS) 
* ich. sehe schon kommen, dass er kündigt 
aa ei) ST Culajg, mat 
* er hat bessere Tage gesehen (erlebt) 
las u 5, a 
* sie kann ihn nicht mehr — (leiden) | 
Sl, gl ns pi us 
gPFERR CE RZRUR TOR PER ICH 


ich sehe keine Lösung 
* das habe ich kommen — 


2. ütr. (blicken) | 


sieh mal! Ge 165 05 (I, rl) 
sieh nur! ot el 1, Le 
auf seine Uhr — RESCLISETE UN ER 


aus dem Fenster — GT, ya 5 
jmdm. in die Augen — 9508 IS syadın (sg Ia 
in den Spiegel — ERPELILTE FRE NR TE 
nach rechts — 595er, Zul, Cs 
zum Himmel — SL LSE TE PR | 

zu Boden — (aus Verlegenheit usw.) 
rel za |) 395 05 0,505, ue5 
3. tr. (treffen) RRıR 
sich/ einander — on 1, Sasa 
wir sehen uns jetzt häufiger is), Su YL 
mehrs® 

dann sehe ich Sie also heute abend 
weite I lad ati u 
es freut mich, Sie zu — ln La as 51 
ich kenne ihn nur vom Sehen „lu Lis R PR) 
mulii a au sl gl[plonss UST sl] 
4. sich — lassen as olan 1509 ul 250j65 ww 
lass dich mal wieder (bei uns) —! (La) (sy n2 zL 
295 Sol ib nl ae zu 

du hast dich lange nicht — lassen 

Cru Zul a5 Caslgite 
lass dich hier nie mehr —! 39:5 culau ö,b ul > 
* damit kannst du dich — lassen ul Sbs> „> 
TEE) JO wen 
5. fr. (beurteilen) «53 55,5 :5,b,5 (asls (Sl tus 
BEEFEER SEUIR ET ILS 
ans „gar |, any las 
tab Bar elsläljs 
ich sehe die Sache anders ‚s,&> „Bi 3396 (u! 32 ce 


wie — Sie die Lage? 


p lo 

er sieht alles sehr negativ I,LL33 a di> alas 
| I lee 

man kann die Dinge so oder so — 1, Kl (pl 


ol la Sgläre slaaı al) ;l 
so gesehen ... (mais al a5) > ug ln pl 5] 
rechtlich: gesehen ... (5 085 45) „Las „Es Il 5) 


6. tr., itr. (feststellen, merken) MER WET ISO ERRER) 
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sehenswert — sein 


Gl eb ae Ile] te 
wie ich sehe, ist hier alles in Ordnung 45 gb „| 
Cusl olug, > dan ru Ci] aglas lan [mis se 
daraus ist zu —, dass ee 
Sul pe öl eu ;l 

er wird —, dass er so nicht weiterkommt 
u ala 5 abaalg> argie Idualg> 095 
yet 


er sieht einfach alles en lu un del 


Sl sa 392 

— Sie (die Sache war so) [9 (nl aa) un 
Gy ze) 

siehst du [dass ich recht habe]! EIER, 
na, siehst du! aus Ian a 
wir werden (schon) — 344, u pglas Yo mul, „a Yo 
das werden wir ja — sog .0 aglas Yun, „a Yl> 
(Sg Ar) en Yb ] 


ich sah mich betrogen sbas gar 45 au a> gie [aus 

sich genötigt/ gezwungen/ veranlasst — zu 
es ce 
7. itr., — nach (den Blumen usw.) [:55] :& 323 
or Scublge ad es lszer blge u Han, 
8. ifr; — auf Akk. (Wert legen auf) :s 2 Sa>g ld 
SI blge as lu sr blge 

9. itr., das Fenster sieht auf die See u.A. 

Zul 003 9, 1ay 3 da 5, 


sehenswert Ad). ll u 
sehenswürdig Ad). löls Js 
Sehenswürdigkeit <die; -, ‚en> slay> tu 

is le us glalst sus 
Seher <der; -s, -> PR SE 


Sehkraft <die; -; unz.> 
Sehne <die; -, -n> 
1. Anat. 9 I], ee er] 
ich habe mir eine — am Fuß gezerrt/ überdreht 
Cuba Sad, 


ls (695) 


2. (eines Bogens) 0) 
3. Math. 3 
sehnen sich — nach 5 lage al 
SE ul u JB rl I sr 
0885 > 
“as 254 35.) 
Sl! 
sehnig Adj. s 3 EY [ars] ya 3 I, yIaS, [as 5] 
sehnlich Ad). sl> was sis Slulie 
Sehnsucht <die; -, -süchte> «was Je 19) al all 
Gun IR) [:>] 
mit — (erwarten usw.) -> sehnsüchtig 1 
— haben nach > sehnen 
von (der) — nach etwas gequält werden 


ge rt gluhl ja 


er sehnte sich danach zu 


sehnsüchtig Ad;. 
1. adv. els 5usll ll, 
jmdn. — erwarten 50% RA „» sBlLis 
2. (Blick, Stimme usw.)  osialgs «zliäs aaiagjjl 
ein —es Verlangen nach etwas haben 
Sr sp! Sl 2 &ag;,l 1 5l 
[le] sus 0,5.Sı losjun Sr Sr DB rg 
sehnsuchtsvoll Adj. > sehnsüchtig 


sehr Adv. > ls 
— reich ug bi ig lm 
ein — arınes Land u Js zei” 
— viel SL; ll 
ich freue mich — elss> „Lo 
(er liebte sie) so —, dass ESRULTE PENE Deg AN EEN 


(öl Lunge h, 3N) 

wie — auch BUN TORTE DETgRE IE Zr 
Sehtest <der; -(e)s, -s oder -e> „> jiule;l/äylee 
Sehvermögen <das; -s; unz. > al (695) 
seicht Adi, a3 « as sslanS [:zee] olpS ı ac 
Seide <die; -, -n> eu 2) (AL) [55] Setup 
Sy olen n> 


ein Faden aus reiner/ echter — Ill mu ul gu 
nn 

seiden Ad). ee a a 
Seidenraupe <die; -, -n> POOGEL SCH 
Seidenstoff <der; -(e)s, e> — eiuplimiupläsjl 
Seidenstraße <die; -; unz.> hist. in al Sol» 


seidig Ad, ul ıay 1 zadı pl india yl ale sul pl 


Seife <die; -, n> oyleo 

Seifenblase <die; -, -n> J> [zu] tuylo „u> 
mA le bl 

Seifenpulver <das; -s, -> Gyplo By ı5gleo 35 


seihen ir. Gh le zus Sale 
Seil <das; -(e)s, -e> a lau, li 
etwas mit/ an einem — hochziehen „LbL1, sy> 


Gy 
mit dem — springen (Kinderspiel) O2 55lib 
Seilbahn <die; -, -en> sbl5 ‚Us [:,5] IL; 
mit einer — fahren : 0, Alu L 
Seilhüpfen <das; -s; unz.> sjuulLb 
Seilspringen <das; -s; unz. > szLulb 
Seiltanzen <das; -s; unz.> szbun 
Seiltänzer <der; -s, -> zlLuu 
sein! <236> itr. 
1. (allg.) RL 
wer ist das? es al us gl 
was soll das sein? fasla> nl 


wer ist da? - ich bin es 
dein Bruder war es 


ie - [145] fs‘ 


es ist halb acht Lu] ud g ri (el) 
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bis dahin sind es zwanzig Kilometer u bull 
RN) (ol,) POTRG 
hin lı Cuul (ol 0 9 
Sn yo ga ch Hy 
rufen Sie an, wenn Sie dort sind u, a5 9 
28 als 
in diesem Gebäude sind (gibt es) nur Büros 
Cu 50 Said leiels ul 58 
ist hier jemand, der ...? 8... a el uf 
lassen Sie alles so, wie es ist SL zgb len um dan 
A ls u zu ns a5 
ich denke, also bin ich u el 
alles, was ist, war und noch sein wird 
Sgaalgs u cal lg 09 9 Luna Azul 
ist was (passiert)? Yoobsl Sal foas sun 
muss das sein? 5 1, ‚pl a5) cl 259 Li> Yl 
was ist mit dir? Tel Dla> Foas Dla> 
[Feootsl ST Se 3, 6 lb] 
wie ist es mit dir? Er alas 
wie wäre es mit einer Partie Schach? 
gar gas us Sl 
es wäre besser, wenn Sie sofort kämen 
Sl 8 ai a ie lu ze 
wenn du nicht gewesen wärest ... dgl 
wenn dem so ist ...lusl ‚gb pl a5 Yo cash zgb u! ZI 
sei er auch noch so reich sb sig AS aa a> a 


5 und 2 ist (gleich) 7 


sei es, dass ... oder dass ... a> ...d> 
* mir ist, als kenne ich ihn schon SI. „uSll5$ 

wet 1) gl 
* mir ist heute nicht nach Arbeit IS» 59.1 


als l, 52,5, 5 Es 9 JS /äloy> ; Jl> 
sie ist/ sie war nicht gekommen (Hilfsverb) 
Sypouals Cusloxels 
Ihr Antrag ist abgelehnt (worden) (Hilfsverb) 
Slas 55, 1, ELLE bass, „uulals 
2. + zu + Inf. (werden können) ELWOD ERA STERN, 
von hier ist der Berg gut zu sehen 
[le] u She 295 108 Ol 0; 
Sy so 0 el 
dieser Text ist schwer zu übersetzen > („| &s>5 
5 ar Seh Ola oe int cal Küe 
da ist nichts zu machen 
[le] 8,8 0 
3. + zu + Inf. (werden müssen) (45) ul 43V ul 
die Vorschriften sind unbedingt zu beachten 
Ss ule, ey r al Slä el 
Sg el, a 9 5 Shi nl Sul 5) 
die Waren sind noch zu senden an ... 
Sr go za ul lyaiz gel 
Hunde sind an der Leine zu führen >11 1, „LK“ 
[IS zu 1) slesd5] u, 


LWPUWER) sk,l> 


Sein <das; -s; unz.> 


seinerseits Adv. 
seinerzeit Adv. (damals) 


— wann? 


seit? Konj. -> seitdem! 
seitdem! Konj. 


seitdem? Adv. 
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sein — seitdem 


sein? Possessivpron.; 3. Pers. Sing,, mask. und neutr. 


(> mein) 
1. attr. wrIg>- «9>_ 1 »> Je] als [ars] gl. 
auch dieses Verfahren hat —e Nachteile 
3 1 (25 zul er 9, 
2. subst. <-er, —e, —(e)s; der/ die/ das —(ig)e 
oder Sein(ig)e [2] 01 Ju Lars] 9 Ju 
rg Jule Juist 39a Ju 


sein’ Personalpron. (Gen. von er, es) 


er war —er nicht mehr mächtig 395 „ „88 

Syoslo Luss 511, 595 „LisT Ss sl Blus 
Gb 0 150 1 A 10925 
mit allen Fasern seines —s S3>9 plos L 
395 Apr tal ,b zlglule ji 
= [c3g lol; öl . 


laja, ol elgeäg ol 
seinetwegen Adv. gl Jblöa, «gl Jbl> are 
- wir haben — die Fahrt verschoben N paul 


ul eb), lei 


seinige — sein? 2 
sein lassen tr.; ugs. 


BERAPESISESH TEPERRNGE 
a 
ze ul a Sl) 
25 E08 


lass das lieber sein! 


er hat es sein lassen 


Seismograph \auch -graf\ <der; -en, -en> 


„Say; Wo;, 


seit! Präp.; Dat. 


1. (bei Zeitraum) ar 
ich warte (schon) — drei Stunden hier 

ea best oe Sl el au „UN 

— einiger Zeit af Cl Dig ip Sc] Se 

Sul sr 

— langem a a zhaS Cu l y5ae 

er ist nur — kurzem hier umlaulaSCus Js 

slaulas cl gr [as ul ig > is 


2. (bei Zeitpunkt) Sb plau.. 5 Job... zlejl 
RC FE 5 

— 1991 (sus / ou u) 1a} Ju ;l 

— gestern (oa 6) 5928 5! 


— damals; — der Zeit Jbau lb csa 31; 


kl 
RUFT TRGR TIEN BE ERST SCHE FIT 
ana / Joa; 5 ans ©] ;) 

‘ I Cl ig > MH joa 5! 
Fol Cd ul 


— dem Unfall 


Sl es hg zluas id jl 
— ich das erfahren habe ... I, cullas las, zäg ;l 
.. plouis 

es ist ein Jahr her, — ... u. a ui. 
BET RSKU ARUET FRA ENTE 
ana gs zleol jan nn 15 


Seite — Seite 


O5 lol lea Ei,b la 

ich habe ihn — nicht mehr gesehen au wöy 1 jl 
elosu I, gl > 

Seite <die; -, -n> 
1. (allg.) tl 1 YUST:50] go ma usb 
[le] Ju 1,5 a3 tale 

auf dieser — der Straße obL> „ls „> KB 
auf beiden —n des Flusses 89, 3,6 98 (2) „0 
die linke — eines Schrankes as u> G,b 


die vordere — des Gebäudes «;leisLs sl> (u3,b) 


| aleislu (sl (d15) 

die drei —n eines Dreiecks li als au 
die sechs —en eines Würfels lb Sy us 
a dr [se] 

etwas an die/ zur — gehen SCHE Ge) PL SPRTE 


[el 5, De ls 
das Buch zur — legen Al Su LS, aelje, 
sie saß an meiner rechten — 
Saudi oe Guul) db j2 

stelle dich an meine — ul ip „LS 
sd 904 90 [ze] 1er „US 

er ging.ihr nicht von der — u ses 398 91 (LS) 5! 
[le] sgonmu> glas ars Je [250] 


sich auf die — legen ERVER EUREN FETT 
auf der — schlafen RRELT ENFET® 


er ist auf der linken — gelähmt als u „> 0,6 


sl 


die Arme in die —n stemmen lea |, ad 

| BES .E0 
von allen —n 3,6 da zliguw za lud, zu ;l 
nach beiden —n 3,6 95 „au 
2. (Buch—- usw.) arıo 


ein Buch von 500 —n; ein 500 —n starkes Buch 
auf der ersten — der Zeitung aeljs, al Iris „ 
siehe Seite 24! (s. S. 24) hg 9 Cu Anis 


la 9 Cr Ara Hg Ey 


3. (einer Schallplatte, Münze usw.) “3,6 «9, 
die linke/ rechte — des Stoffes gli 3, 
al 


4. fig. (Person, Gruppe) rs 1u>L u3,b tg uuls 
von seiner — bestehen keine Bedenken /.l» ;! 
Satcgd ohal gl acames clan 33 solnl al sy } 
von kirchlicher — wurden keine Einwände erhoben 
wel fara; „lei ls zit zig 5 

von offizieller — (bestätigt werden usw.) 

Be ale 3b les, Slolüs (ou 5] 
das Recht ist auf seiner — Zusgl L/cusgl Löl>a; 5> 
die gegnerische — lass 3, : his ) yo ı3,b 
| sr > 

beide —n sind an Verhandlungen interessiert 


Ice Sul) Gum 


sslslie lila side 5b 95 „al yd,b 
das habe ich von dritter — erfahren |, „as u1 
eloesuis ee pol ll sag a 1 
5. fig. (Charakterzug, Aspekt) tag 10 > di 
0 (& 915) bl) «a5 [235]! 
diese — an ihm ist mir aber neu lan in! 
le Rs Ahr elhlaung, 

jeder hat seine guten und seine schlechten —n 
218 (arulue 9 üpeldre alas 3 uns$ uf 2 
jedes Ding hat seine zwei —n /s,ls au» 98 (sy> 2 
bu 95 


die unangenehmen —n des Lebens o9>3 /,slaau> 
| RL 20 
der Streit hatte auch eine gute — ale fl 


Zuäls a Aue dry Su As 
die technische — des Plans Tb ii 
die politische — der Sache berücksichtigen | 
1, zul arg län 
von der menschlichen — betrachtet 

wel a ll Ja län 5) 

6. * auf der einen — ... auf der anderen — 
el... 


> Sl. j| 


* jimdm. zur — stehen IERSSISOCERAKEN 
Gb le 

* etwas auf die/ zur — legen (lol 53, (sl) I, sy 
us 


* imdn. auf die — schaffen/ bringen ugs. 


Nee u 

* etwas auf die — schaffen/ bringen ugs. 
BEER TTRK REINE IRESIE. 
* imdn. von der — ansehen RERLOS ICE ER pay 
[e] 58 zu 109 I 05 


* einer Sache die beste — abgewinnen 
025 5 li! Ss y> 
* komm mir nur nicht von der —! ugs. 
Sen was zei 
* er steht auf. unserer — «u] (095 «unbe AS,> ;l ol 
[e] ul 5,6 
295 US 2a |, uf 


59,910 


* imdn. auf seine — ziehen 


* imdn. auf seine — bringen/ ziehen 

Sr lg «8,910 095 Aa 1, uf 

* er schlug sich auf die — der Linken u.A. 
ls ling sul Bra al 
t09, 2028 = [5335] 
oaaljs RS Eiger [=] 

* Physik ist seine schwache/ starke — ugs. 
ul sl AS 


* die -n wechseln 


* auf -n > aufseiten 
* von —n > vonseiten 
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Seitenblick — Selbstbedienungsladen 


zn) elS 
EBEN DIENT 
Seiteneingang <der; -(e)s, -eingänge> 


Seitenblick <der; -(e)s, -e> 


else 

Seitengasse <die; -, -n> ls 
ruma2 [el] 

Seitengewehr <das; -s, -e> jaja 


Seitenhieb <der; -(e)s, -e> fig. Hbie>; 
| us (g a5) 

—e austeilen gegen/ auf Akk. 1325 Sub HLe>; 
00 

seitens Präp.; Gen. le zT use 51 


Seitensprung <der; -(e)s, -sprünge> ul> abs], 
Seitenstechen <das; -5; unz.> S 231 «sly ud 


ich habe — (bekommen) EU AIDD TIEREN 
Seitenstraße <die; -, -n> 5 bl 
E 0 220 

in einer — parken N JSTS PLUS HL IE Eu GEER 
in den —n des Armenviertels slaa>S wd>95 z0 
Seitenweg <der; -(e)s, -&> ESCHE 
” —e gehen 16508 |, 895 ol, „yäzaalun 
NESCHTH SIEH ER [>] 

seither Adı. Js bEI,b pl lau Lg 5] 5) 


Sl sn sl; 


seitlich Adi. [le] Ja 51 yU5 zes sl i5 ale 


Sb Sa tel 
die —e Begrenzung ns 
-er Zusammenstoß la ji a,9>n 


bei —em Wind 
etwas — anbringen [2 Si de Il sr 
Ir 
[le] sole ir USD) 
3, Sa 5a 
3,6 SS 52,15 2 [55] 
[las;:z] as, 


seitlich? Adv.: — von 
seitwärts Adı. 


Sekret <das; -(e)s, -e> 
Sekretär <der; -s, -&> 


1. (allg.) lie 00 t glei 


2. (Partei-, Gewerkschafts--) Pr 
3. (Schreibtisch) [ars S> 5 2,5 zo] 5 
Sekretariat <das; -(e)s, -e> less 
Sekretärin <die; -, -nen> [le] 3,54 
Sekt <der; -(e)s; -e> to ls SusLh 
ober „ls 

Sekte <die; -, -n> (ch (S)aö,5 


Sektion <die; -, -en> 
1. (Abteilung) rad U 
2. Med. 3 [:sle>] wu] SERIE. „USE 

Sektor <der; -s, -en> 
1. (Wurtschafts— usw.) 
auf dem musikalischen — 


Sekunde <die; -, -n> 


PETTENTEN Las „Ka 


Jäl us ah « Jasl dähie 
hi oa cd 


2. hist. 
Berlin war in vier —en geteilt 


der amerikanische — Kl Js) as Aibie 
3. Math. | glbö 

sekundär Ad;. HESCHFTRIET RE 
diese Frage ist von —er Bedeutung 


3,1818 Suaal ags >, „all age ls lie ol 
Sekundärliteratur <die; -, -en> sgÜ slaisg /,Ll 
[las aiiy So Ula amt) ill an us li] 
ul 
auf die — genau 
Sekundenkleber <der; -s, -> 
Sekundenzeiger <der; -s, -> 
selbe Adj. (> derselbe) SL tal 1, Lad 
zur —n Zeit Hlejp2 „eb sg low ,8 
selber <Demonstrativpron.> — selbst! 
selbst! <Deimonstrativpron.> 
1. (allg.) lass ass 1 ach 1893 
das Regal habe ich — gemacht /as3> j Au oT 
plai>lu 093 I. 993 
1509 habe 
esse 
259 0 19 29 
sa,39> ,2 


SP lich 
„usast (& ie) 


ich muss mit ihm — sprechen 


der Minister — 
im Werk — 
er hat — einen Wagen (er hat seinen eigenen 


Wagen) 3,18 uesil 09> (9]) 
er redete mit sich — Yu Ip ph 
[du bist ein Idiot -] — einer! | g29> 


* ich muss wieder zu mir — kommen 
mel p0g>w ojLg0 ayl Mas 
* ich komme kaum mehr zu mir — (vor Arbeit) 
m PO Sr Hl Ks 
2.von— Stel ala) 52 „yes [3] 8292 


2958 295 
er geht von — SEITEN NEULIT 
die Tür öffnet sich von — „Sd3> „go& ‚2 


EB BIETEN 


das Problem hat sich von — gelöst 39>4 395 Al. 

| 5 > gs Ib J> 

* das versteht sich von — ns er a 
Zul REDE 

selbst” Adv. ne ee 
ei BORER 
— wenn Jul > 


selbständig — selbstständig 

Selbständigkeit — Selbstständigkeit 

Selbstbedienung <die; -, -en> PL selten 

| Ä mals 
ein Restaurant mit — gg gi, 

Selbstbedienungsladen <der; -s, -läden> 


BOREEL EDEN -—— selchen 
Selbstbefriedigung <die; -, a [EDERR, 
Selbstbeherrschung <die; -; unz. > als Lus 
die — verlieren eb), 33> „Les! 
[le] 03,32 0,95 5) 
Selbstbestimmung <die; -; unz.> «52,3 Mil 


39> (le) Zus gi u Ges > [:>#] «ol; [ sol, 
selbstbewusst Ad). 


1. (Person) did Sa 0g>a Sie «(895 51) Aelas 


2. (Verhalten usw., adv.) es 
er trat sehr — auf ld (gta ‚ls „U, 
Selbstbewusstsein <das; -s; unz.> ec ST 


Flags 05 AUT Saul] ia Sleiel gs IS) 
Selbstbildnis <das; -ses, -se> 45. syyai] 5,&ss> 
[loss sg ;I Hlü 

Selbsterhaltungstrieb <der; -(e)s; unz. > 


a, Aulu a 55,2 

Selbsterkenntnis <die; -; unz. > > u 

j Sl Cö ja 

selbstgefällig Adi. yuluSS 10954 zgpre > j| ol, 

alusie 

selbstgerecht Ad). st PR CFENT an >= 
Seibstgespräch <das; -(e)s, e> sg Led uud 

IE] 

-—e führen Od; > 39> L 

selbsiherrlich Ad). olsa Js asluuine 

Selbsthilfe <die; -; unz. > BUIERAFTT 


Ga lSanlums 895 «505 alsälaı Cuso Lass 


Selbstkostenpreis <der; -es, -e> tools Lu 


ep nn 

zum — N ed rel raue, 
Selbstkritik <die; -, -en> 39> ‚I oläüsl 
— üben Ge5sstäslasn ;l 
selbstlos Ad). BEAT PAS ECHTTERTRIE 
AURGERTT FETTE AICEI EI OESSD PICTIHERERSORRTL TEE 
Selbstmord <der; -(e)s, -e> „urslı ASaH> 
— begehen/ verüben LSSIERÄLIT 
DI, ed 

Selbstmörder <der; -s, -> | iS AS u] 
[5 ‚Il 


selbstsicher Adj. 
—es Auftreten 


mid Ka 0955| ptabae tjtelae 
er Sleiel [155] !talrs „U, 
re ST 

PRUR DR PUFPERSERE I AL 

Zul päidı Sie ‚Lu 


er ist sehr — 


selbstständig Adj. | 
1. (unabhängig) [;s>La! „ei gu Sir ı ie 
‚uxesgs [1,925] tazy0ge sägE 

2. adv. (- handeln usw.) in ‚gba aYälne 
23° le [30] 


3. (beruflich) Lad ing 1 Jän soll [a8 sllo] 


eine —e Stellung haben sl shi 5 
op ji (‚sis „ei ‚„ 

4. sich — machen se ee Ss 
der Arzt hat sich — gemacht / „asx&ä as ıSöy ;l 
culed 5 5b oyar 

* ihr Kind hat sich — gemacht ugs. sl ;| „Löamı 
u h Sl /a0 5 ‚Is 


Selbstständigkeit <die; -; unz.> 95% 11: Dan.l 
15 0 I TI u IST 
als hl Jas 

Selbstsucht <die; -, -süchte> Pl selten 
Ge 
selbstsüchtig Ad. am 09 ulg>ag> 
ILHIEBERTECDERILIRBER TE DEE NTETIE ERDE 
TR 5) 
aus —en Motiven srlg>03> (59, J 
selbsttätig Adj. (automatisch) MR SEPTN ENLEyE” 
SELg] (‚ba 552 zaba 05a 39 Slgi 
-— arbeiten (Maschine usw.) 2yyl> 
02,0! (5b4) 
Selbstüberwindung <die; -; unz. > oalj 
das kostete mich viel - «uulg> su soll > El 
pol „US 5 po nl el che 
al za oo! 
29 Sl 2 5% 
was 395 45] 100, 5995 
[slosy 51 el 
Gig Ay tale 1er 
EST epglas 
lab nl 
ii a I sr 
il Sl gr 
Il ana Kl a a 
> Col pglas li lan 
selbstverständlich? Adv. lin as El 
Sci > lub ill as us aglas Izuala Man 
er hatte — recht usls 3> ac 
(aber) —! ul ale „Las ilas) 
Sl 05 ,> sl aa 

Selbsiverständnis <das; -ses; unz. > 

8, lsg> 832 css Bis gas 
Selbstvertrauen <das; -s; unz. > ui Slezel 
a SI 
kein — haben 395 (als 393 1 als mic slazel 
selbstzufrieden Adj. 33> ;| „ol «al use wg>a ‚gta 
Selbstzufriedenheit <die; -, unz.> Ss tyg 
395 zIculo, 
Selbstzweck <der; -(e)s; unz. > „u buoJa as, s,15] 
[3,255 pls ana; ya, Tr aly olyea ago] 
selchen {r.; dial. 59 Si58 92 «5y0lddg9 


seibstvergessen Ad). 
selbstverschuldet Ad;. 


selbstverständlich ! Adj. 


—e Tatsachen 
etwas — finden 


das ist doch —. | 
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Selektion <die; -, -en> 


es rl 

Selfmademan <der; -s, -men> >lu09> 35% 
selig Ad). | | 

1. (überglücklich) (londgs 51) a5 Judge Ui 


2. Rei. anal ‚sul Sales 1008 u, 
.  uuäle als, 


er ist — entschlafen. «Cwlöd 29>,0 


mag sopl lan, 


* Gott hab ihn — 

3. veraltet (verstorben) 
mein —er Vater 

4, ugs. (beschwipst) 


su l5 she, NT je, la 
Py SLislg, mag rn Pr 


aa e5 
Seligkeit <die; -, -en> 


1. unz.; Rel. Re Sol 1, 
die ewige — [Sy 5a] slbsl> (SI;5 «sl wslen. 


2. (Glücksgefühl) (SF 9) (una zu 
Sellerie <der; -s, -(s); oder die; -, -> gs 
seiten Ad). . = 

1. (Tier, Exemplar, Fall USW. e | las ob 

sense bogen] 
seine Besuche bei. uns sind — ee 


Cafes RVERK EN Er lag. se ALOSRIRTE ads 2»? RR 


* ein —er Vogel wu 6 (9 ums) pol 


2. adv. . PR TILIERTE 
wir sehen uns — ie Du aa Lo 
höchst — 6 se „lm 


es kommt nicht — vor, dass Sen al 


der Vorgang wird — richtig verstanden 
Ba are Lu el, SL ,> el 
3. adv. (außergewöhnlich) ul ul 2 wslJl 393 
| Pu 
Ss soll 5 ge 
6575) ER ERS FF 


ein — schönes Tier 
Seltenheit <die; -, -en> 


„lg 977 olg ;! JE (>) 


Selters <das; -,-> > Selterswasser | | 
Selterswasser <das; -s, -wässer> : sösa „l[ 29] 
| og [5] 


seltsam Ad). uf I u TE. ne 


el a aaa] 
er war ein —er Mensch. Sp enj£ p> [ 
es ist schon — Cl suse (>) 


das kommt mir — vor 
mir ist ganz — 


jmdn. — ansehen > 5 Se u 
gestern ist mir etwas Seltsames passiert | 


allge un j£ alias 


9 KAEMRERATEN 
629 En 


Semantik <die; -; unz.> Ling. 


Semester <das; -s, -> 


Sanigs guys saulih ni b 51 


KIERFPEFTT 37 


ze y°2 Js . 


a,ls mr tu 


PF «ars mass jmans 


Selektion — Senf 
ul Ay mars „> 
al Kt E |, agw uns RAN 
sich für das neue — einschreiben [per Jlnaus she 
Ba In Y ES, 
wie viel — musst du noch machen? Ss Lues > 
8 55 has zn ul ls jle 

* er ist ein junges/ altes/ hohes — ugs. 

u Yu sul 16565 lagrtsls ;l 
Semesterbeginn <der; -(e)s; un.>  Jluas ziel 
Ä P3 Ed (la 

zu — | | ‚ep J3l «Jans 5 ;el ,o 
Somesterende <das: -s; unz. > Be LOSCHN UL 


er ist/ steht im. dritten — 


ep 
am = m a ua. ARE „” 
Semesterferien <die> P.. ul Nulass 


and Jluaui 99 om SM i 
Semikolon <das; -s, -s oder Semikola> . Ä 


BESFERSRERJERFU RE 
Seminar <das; -s, -e> 


1. (Institut einer Universität) a 109,8 
er arbeitet im Orientalischen — Be yo 095 „2 
Zum „Sao Jr IS, so „Ss 


2. (Pro-, Übungs usw.) „lu 
ein — über den modernen Roman 5,1,> (s Lu 
| ya le, 


3. (Lehrer) („Je lussle plan u shmäsle 

4. (Priester—) | Anale 540 1 u u eK ;40 1 
Semmel <die; -, -n> dial. [SF 56) SL 
Senat <der; -(e)s, -e> j 


1. (in Hamburg, Bremen, Berlin) Jules] im 
- | [oe] sa gsgs zo 
2. (Parlamentskammer) Lu („ulre) 
3. Rechtsw. (Straf- usw.) is ERICH 
4. (an den Universitäten) „io La 
5. (im alten Rom) le sch] er ung, sl 
[e9, Sl 


senden! <237> ır; (jmdm,) etwas — (schicken) 

NR JE) IngeEn) Kg | OFEN E AORC JE JE | UIFEN E FEAR SOREGR: 
senden? ır. (Funk, Radio, Fernsehen) REST 
Sender <der; -s, -> (Radio- usw.) ERS BRRE 
Sendung <die; -, -en> | | 

1. (Waren-, Post usw.) doYguj iz] Sau, 
Agane : Jul sY6 


2. (Radio-, Sport- usw.) EVIEgE 
in der heutigen — Je EFIHFER GE 
_ die — wurde unterbrochen as ala asl, 
3. unz. (Mission) fl, 
4. unz. (das Senden) sl 3 «Sl I 


BE REN 
Senf <der; -(e)s, -.e> (Gewürz und Pflanze) J> > 


scharfer — EICHE ye zu 
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sengen — servieren 
* musst du immer deinen — dazugeben? ugs. 


Ray el ET Afgas ul atına 
sengen 


1. fr. (leicht verbrennen, beim Bügeln usw.) sehn. 


2. tr. (Geflügel)  Gelo5f 
3. ir. Ge ge 
sengende Hitze/ Sonne oblg= bl su 
senil Ad. . [5% 2 I> Be > 


Senior <der; -s, -en> 
1. (im Verhältnis zum Sohn) PA SETEIST PER 
das Geschäft ist vom — auf den Junior 
übergegangen u hie cz ZIES,S 
2. Sp. ILS US: 
3. PL (ältere Personen, Rentner) ol 
verbilligte Fahrten für —en 


Ä lnneslu 
Seniorin <die; -, -nen> ee yale 
> Senior | Ä 
Senkblei <das; -(e)s, -e> Js5lh 
Senke <die; -, -n> Kg Js. S,93 
senken | 
1. ır. (Kopf, Blick usw.)  czalslpja REFARC RENT 
2. fr. (Arm, Fahne, Stimme uw.) —_ pyglb 
3. sich — (Schranke, Ast usw.) sell 


Rn a 73 ERS UNE 
„> O9 rom 19 099 
1 sale IB 
| 02295 

der Baum senkt seine Wurzeln in die Erde 
>99 ine) „2 I Julaanı, cn 
den Sarg ins Grab — To9noel 38 „2 I Syplb 
Ge 
5. Ir. ( Wasserspiegel, Fieber, Preise usw.) «y>ysloL 


Gelasss 0b) 5 sol I Re 

den Blutdruck — cn 1, u9> „ui 
- die Zahl der Arbeitslosen — N 5b Slaas 
RESET NLT ORDER 

die Steuern werden gesenkt Is BP, Gabi Wu 


| 0 Js 
6. sich — ( Wasserspiegel, Temperatur, Stimme usw.) 


or I Js Kol Wr oa? ol 


4. 17; — in Akk. 
die Angel ins Wasser — 


Gas 

7. sich — (Boden, Straße USW. ). PRO SL NER 

| leg 
senkrecht Ad;. Cal) tl 15dger ‚glas ti5ägas 


Sensation <die; -, -en> 
sensationell Ad). 


al cgalıa slögs ı Jen 
Erler el, > 


Sense <die; -, -n> [bass] es 
sensibel Ad). et 25] 1,295 tmtm> 
sensibilisieren <100b> ir; + für — eSlum 


Sentenz <die; -, -en> 


ch sol eglapi 


Service! <das; - oder -s, -> (Geschirr) 


lad Als 


sentimental Adj. Tg et 

Just. 
Sentimentalität <die; -, -en> et 
separat Ad). (nr 5) la touule Is ulflu> 
Separatismus <der; -; unz.> ‚rlloä, zus 


Separ&e \nuch Separee\ <das; -s, -s> 


ale a5 er She Wh, > DIRECT sl 
ol (sL 395 Or 


September <der; - oder -,->  oleceg] zul 
| | — [sd Ju 

sequentiell. > sequenziell 

Sequenz <die; -, -en> tus 5 las « Se 


Zus [155b5;9] us ie «La [ls] 


sequenziell Adj. tt tl Le 
Serenade <die; -, -n> Mus. lu 


Serie <die; -, -n>. | 
1. (Reihe, Satz). Cu &5 u pBEST all 10,90 
eine neue — von Briefmarken 5 as 5,99 U 
in einer — [erscheinen] aluls Io ya I > Ä 

| | Jube „ger | 

in — herstellen I so, ‚Hba 
in — gehen as Jg > s)ly nadgs,s sr FR 

2. (Fenseh- usw.) 

3. fig. | | Ä 

eine — schwerer Autounfäle „us Aut. a5 
oo. | E- Fa 

uidge ih, 5 Pre 

EBETE SIEBEN 

„ya sh u, le 

Je „bu 
—e Ausstattung : Ist Ju als 
 — herstellen se lsh u, we 

Seriennummer <die; -, n> us, Zu le 6 „es 

seriös Ad). 


1. (alle) 


nach 'einer — von Erfolgen 


serienmäßig Adi. 


Pr ele Igd> 


er macht einen —en Eindruck sa | > ao] 

| . A se ie 
. die Anzeige ist nicht — sS se nush 

2. (Firma, Geschäftsmann usw.) cola en 
Sermon <der; -s, -e> abwertend alege . 
Serum <das; -s, Seren oder Sera> | 


us (os 1 5 «5,9% 8] ze Ä 


Service? <der oder das; -, -s> 


1. (Bedienung) la ge 
2. (Kundendienst) [ob 559] vage 
2 el u] ee] 10555 au pls 
servieren <100b> 


T. tr, ür., (Speisen) RORDSTER ER IE TOR TEL TENE ART) 
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es ist serviert | Zul „als Iüs 
er serviert nicht an diesem Tisch las Jana gl 
Cs zus pl 5) 

2. Ir; ; UBS-; jmdm. etwas — (Lügen usw.) 
085 los 3 En] 
Serviererin <die: --nen> [u] sat 
Serviette <die; -, -n> 0 i Jleiss 
servil Adj.; geh. las 5 «lsgble susläles 
‚servus! ugs. Alzey ölsla> a 230] A 
Sesam <der; -s, -s> aus 


Sessel <der; 5, .> ad sl: le «wel 1cah ae has 


ANDRE 


Gi sr (63) 


Ge I un du 


sich in einen — setzen 
* an seinem — kleben ugs. 


Sessellift <der; -(e)s, -e oder -s> > Fass 
sesshaft Ad]. jeare pr CS u tpaie 
— werden (in Dat.) «(>) EREIR LER [Der 


9) a Fl [3] Saale DSL Imeäs 
Set <das oder der; - oder -s, -s> 


1. (Koffer- usw.) degara u 

2. (Platzdeckchen) FERN 
setzen | 

1. sich — RER 

- Sie sich! FR VOFIEREEN 

sich an den Tisch/ ans Fenster - / jr > (9.03) 


oe LS 
ROSBSBICE TE Zee Genen) 


sich an die Arbeit — 
sich auf einen Ast — (Vogel) 
sich auf den Boden — 

sich aufs Pferd — 
sich in den Wagen _ 


ii la>Lä (69, 
De 59, 
hend | (59, «a  ylgas 

«ad ag] zig 

Ss Jungs zo 
sich in den Schatten — m Hl 8 (9 3,) 
er hatte sich neben mich gesetzt ,» ‚US(g syeuel) 


Ipdluis AR 

darf ich mich zu Ihnen -? Luis in aulod ze sjl>l 
oo f 2 a n 
2. ır. (Kind usw.) Gbl 


3. tr. (Dinge) 
den Topf auf den Herd — 


Gl le 
pe ‚rss gie EISRKSST 


das Glas an die Lippen — lu 
| Op 
4. sich — (Bodensatz, Staub usw.) (is (4,3) 


der Kaffee muss sich noch (im Filter) — 
Sg Gase Iiakii (il 52) 52,3 rl jgin 09g3 
Staub hatte sich in die Ritzen gesetzt 
pas Lö g 3; RN 


5. sich — (Schaum usw.) RoR WEL DE RER. 
6. ır. (Pflanze) | ig 
Kartoffeln — LT cha Zinn 


F ragen der — 


Serviererin — sich 
Blumen in den Garten — ls amel ,2 
7. ür., hatlist; —. über Akk. PER TR DIE) AUS SUR N 


269, ) oma le] DUFERFSETT BE 
8. Ir; - über Akk.; PLEEKSSLIKSLFGRILEET TEE FT TEL PRO MATT 


9. ir. (Komma, Punkt usw.) la 
10. 17; Typ. RS ABTEF TIERE, 
11.17; + auf Akk. (beim Wetten) «.s3,) mb 


09 159) SI Is 
12. Funktions > Brand, Ende, Freiheit, Wehr 


Setzer <der; -s, -> Typ. eg 
Setzling <der; -s, -e> 
1. (Pflanze) | Je 
2. Pl. (Fische) Sys ol yralaaı 


Seuche <die; -, -n> wor le) fan len 


ul alle [30] 1, 5a Sole 


seufzen ir. gl a lol east 
tief — SET anne ol 
Seufzer <der; -s,-> Ä | ol 
mit einem — verließ er den Rum gu45 al 


CH Our sul; Ay suasel 

einen — (der Erleichterung) ausstoßen/ tun 
Sl lb Te Is 
Sex <der; -es; unz. > lie 1 guin Mu las 1 u 
ir are el. ME TRSIE Pe le [5el Fur 


Sex-Appeal <der; -s; unz.> un Säl> 
Sexfilm <der; -(e)s, -e> u | u la 
Sexismus <der; -;unz> „ui> Ars ein 

| 2 EBLL nn 
Sexualdelikt <das; -(e)s, -e> u p> 


Sexualität <die; - 3 UNZ. Dt ui lad t in Su ls5 
Sin ei ir tr „u, 

. u; pr nal it Fl 
Sexualverkehr <der; -s; unz.> 85; Dur pe Szl 


gLu> LTE) » „lüe 
sexuell Adi... ui (15) Zi zlt guir 
Sexus <der; -, -> | un AL 
sexy Adj., indekl.; ugs. Ih gg eu 
Sezession <die; -, -en> lasst 
sezieren <100b> vr. IT 
ee 
Shampoo <das; -s, -s> guali 
Shamnoon <das; -s, -s> gun 
Sherry <der; -s, -s> Gr (ol) 
Shorts <die> Pl. RANKSAURANEN 
Show <die; -, -s> j pr 


Showbusiness <das; -; un. > ls > 5 
lo 9 PS og lei ls ale ‚Lu (sline)] 

Shrimp <der; -s, -s> meist. Pl. us 

sich! Reflexivpron.; 3.-Pers. Sing, im Akk. und Dat. 
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sich — Sicherheit 


295 sl ge wg el, 095 dl) 95 
[3,18 peätnns Jölae El] 2095 2 5093 she 
er/ sie bringt — ja um Se «SNMa |, 093 3,18 45° gl 
er/ sie betrachtete — im Spiegel «ul za 1 (y)2s> 
D) 5 N 
damit schadet er sowohl dir als auch — (selbst) 
29° arhdı oa Ujge aa) 5 a ll 
sie wollte — und mir Kaffee bestellen 
Sa Oh jlä 0993 Se ish 9 0 ul ge 
wo kann er — Dat. die Hände waschen? | 
Gang sig LS 095 lim, Guy 
— Dat. die Schuhe putzen 23.1 |, 395 syass 
sie hat — Dat. geschworen, dass | 


SC Sage (892 & 

was wünscht er — Dat.? Sanlas „u d> zus 
3,10 ku a> 

sie hat — erkältet Cuwl08,9> Low (91) 
er irrt — Ss Li 


er denkt nur an — 
er redete mit — 


Cu] 095 Sa is 
Yu dp nl 
er lud sie zu — ein 3,5 W960 I Sa I, 5! 
(wieder) zu — kommen al ad (85 
* das ist eine Sache für -— ul slulfla> les pl 
* an (und für) — bey. de yelul „84. hel zo 

25 0 a JyoYl de 
das ist eine an und für — gute Idee 

| Zul 93 ‚hol 5 
dagegen ist an — nichts einzuwenden „Enio 
Sl sähe Tl 5 u 3 lg soll an, 5 
* von — aus [le] 335 2 Sana (39>) 
395 501,la lkbals [:5] 

sich? Reflexivpron.; 3. Pers. PL, im Akk. und Dat. 
(> sich!) lisa gt, yLsg> ıl, 89> 
395 2 Lig (slp 895 (sy 
“ sich? Reflexivpron. zu Sie (> sich!) ıl, Hl29> «l, 855 
293 150393 sln 093 (she uldg> a 093 
sich? Reflexivpron.; Pl. (einander) a 15 usa 
sie kennen — ulis 6 Ka 
sie hassen — Spas Sur zii ji 
sie prügeln — oftaus ESS Bass b/ea bulel 


sie verstehen — gut Sl „als (m U) 
Sichei <die; -, -n> N 
sicher! Ad). | 

1. (gefahrlos, geschützt) as a rielas uczel. 


Bad tn | «pe! „> «tel By tb gar 
oel Jeslel, 
oral Ali Aug 
us zul )5 


ein -er Weg/ Ort 
ein —es Verkehrsmittel 
dort war er vor seinen Feinden — 
39 (yyaa [895 (lol 8 Klose 
lodgunl u «525 Zuial Lu>T 
 brgaer,bls nge> 


sich — fühlen 


etwas — aufbewahren I gadae (sl> Dh su> 


BIST UN gan 
- ist -— See U 51 5 
2. (gewiss) ‚gircs gun « June PR erolue «grla3 


es ist noch nicht —, ob 
sein Sieg ist — 
soviel ist —, dass 


SL... Cs als ji 
Zul als use 

I Cl | ale „83 
ul hl z zone aan] 
das ist der —e Tod Zul are (et 
3. (überzeugt, zuversichtlich) &=>,bL& 1; ‚ne 1.2alıe 
ich bin —, dass «45 9b zluabiiei> «45 giialae 0 
Cum] je all: 

BB on bi (ale) 
| I sul ae ale 
5 ib zunbl&] sbarsls nis 
Igluabl sea ssgütele ser ;) 
ee 
a 5 (Col ul 51) 
sy > ts eb 


das weiß ich ganz — 
du kannst — sein, dass 


— sein Gen. 
bist du dir dessen —? 


sich seines Erfolges — sein lieb! 59> Luädges 
TE 5 2 

* er ist sich seiner Sache sehr — (kritisch) 
Sul o,£ ysg>a Ill Seas 595 zT an zT a 
4, (geübt, fähig) al. bo 5,9 
ein —er Fahrer/ Schütze 59 Ziels Föusl, 
5. (selbst) !cyhelas 1 yulidy „Sue Re jl ctakıe 
„iz! ınfne 
ya ge lab! Kb cykakıs 
RO P00N © la 8 te [230] 


6. (zuverlässig) 


eine —e Methode (riekae 299, 
aus —er Quelle Oel | Hy =. zi 
ein —es Urteil haben Gmb „ste „as 

_ ein —er Instinkt Zum ls 
ein —es Einkommen (ielas els 

_ jmdm. eine —e Existenz bieten 1, S&s11 Su; 
| 59 An 
7. adv. (— fahren usw.) „lab take 
sicher” Adv. (sicherlich) Lt Lisbs lai> 
[35] islıni> ‚ba «abs 

das hat er — nicht so gemeint Gl EN li> 

| Lu lod us 

(aber) —! Zul aglas «ai 
sichergehen <143a> ir, ist WORTE DN 


[e] 2,85, sp la IS 
es sluabl shh 


um sicherzugehen 


Sicherheit <die; -, -en> 
1. unz. (Sichersein,. Schutz) = us : el sie 


| Ds 
öffentliche/ innere — als I gga£ Curie 
die soziale — der Arbeitnehmer lei | Sol 
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zug 

die — der Passagiere 
die — einer Anlage gewährleisten Ss en DER 
Ge, AS 

1002 el lea 
Oel, Ja zoll [5] 
ey, Egal el lea 
ST ol Ges De 
Begüyae Sortehe 


in — bringen 
sich in — bringen 


in — sein 

* sich in — wiegen ( 
2. unz. (Gewissheit) 
die — haben, dass 


Sue a a ab 
as eye 
Sul zsldcui Kylabl 

mit — (behaupten usw.) „Ja3 „or ua be yluabi L 

das weiß ich mit — | bahn 

mit ziemlicher — eds a5 Seile, 

3. unz. (Zuverlässigkeit) „luabl cL ne 1 gl Fr 

die — seines Urteils 
4. unz. (Selbst-, - im Auftreten) 5luebl 

| ri 5 ee ab 
die nötige — (auf dem diplomatischen Parkett) 
(Sstlas sl2s,5, 0) BY sub 

5. unz. (sicheres Können) 

6. (Bürgschaft, Pfand) am dg Cola sn 

-en fordern 

— leisten. 

— stellen Rechtsw. 
Sicherheitsdienst <der; -(e)s, -e> 
Sicherheitsgurt <der; -(e)s, -e> 
sicherheitshalber Adv. «stabil lu «bLi>! ame 

BL sluebl ish, 
Sicherheitskonferenz <die; -, -en> ul has 
Sicherheitskopie <die; -, -n> (Computer) 
olwabl us li (dus) 


BERTICHERF bau Bo 


eine — machen RESLI SH RETAA REN 
Sicherheitskräfte <die> P\. el ag 
Sicherheitslampe <die; -, -n> Bgb. tel 
Sicherheitsnadel <die; -, -n> ai ri 
etwas mit einer — befestigen an hope 

| 209,85 [lid glre U 
Sicherheitsorgane <die; -> Pl. u aa 
Sicherheitspakt <der; -(e)s, -e>_ Cal lan 
Sicherheitspolitik <die; -; unz.> gie Als 
Sicherheitsrat <der; -(e)s; unz.> Cal shygh 


der — der Vereinten Nationen lajlu cuiel shgs 
Nationaler — se el he 
Sicherheitsrisiko <das; -s, -s oder -risiken> auch 


Pol. u „as as (slaul) Kle 
Sicherheitsventil <das; -s, -e> auch fig. 


rl as ls ala 


9 je ar 


UNI DE AORITE 


lea - Ars äng 


Sicherheitsdienst — Sicht 

Ä Ä obuabl ol gu Fan, 
Sicherheitsvorkehrungen <die> Pl. 

gie SUS 5 ISLIs3l |: ls Logan] 1 „bLa>T SLelsäl 

Sicherheitsvorschriften <die> Pl. ol wol, jüs 


‚sicherlich Adv. 


Lu, Le drabe li 
| Sl tale jmi> „ga län «lalö 
ich werde ihn — finden ltr la = 


1. (ganz bestimmt ) 


2. (wahrscheinlich) SL; Jlei>ia Furt “ 
er wird — denken, dass EUgESC YET EREn 


sichern 
1.17. 2 5pIe HEFRENRREER gar 152,5 Ri> 
die Grenzen - yelseliseshas], ‚iS la; 
etwas durch ein Schloss (vor/ gegen Diebstahl) — 
(ga as I) 5 er 

das Fenster vor dem Zuschlagen — 
| gsi N BL Pe, l,o ei 
2. sich — (vor Dat./ gegen) (Sr Je De 
BEETIVE SHE RERKEFFEN 
WER RE ERIEAEO 
09% 62 ls 
Ib 1, | 21,51 Gg> 
Re | 
seine Zukunft ist gesichert _e5) Sb plus] 
eine- gesicherte Stellung I lad las Ja 
| ul eb ala] 
(Platz, Recht usw. ) G9,gluwdas 


3. Ir. (gewährleisten) | 


| die Rechte der Menschen — 


4. tr, sich etwas — 


5. ir. (Computer). 59 „ Pen) 
6. (Beweis, Spur usw. ) 59 > UWE RRRÜRDE 
Fingerabdrücke — Gold Ber pi 
7. (Schusswaffe) EL TRAT AH sh Gh mle 
‚8. ir. (Jägersprache) RRKIRIEN 
sicherstellen <100a> vr. 
1. (beschlagnahmen) RORJELE REIN RTV 


2. (gewährleisten) 


ES RER 
Sicherung <die; -, -en> | 


1. unz. (das Sichern) abla> sis (eb 
2. El. 5943 
die — ist durch(gebrannt) Chi gu jgus 
3. (an Schusswaffen usw.) | (nl 
4. Tech. (Vorrichtung allg.) gluabl Als 


oo üluebl Ay ‚0 1ylaabl es 
Sicht <die; -; unz. > 

1. (allg.) 
. wir hatten gute/ klare — 


Rep 
“ => ‚ls 
wel > 
jmdm. die — nehmen ON > 
von hier hat man eine weite — |, yans,gob lau! zi 
Ss ol 


2. (Aussicht) 0, ls hun 
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sichtbar — Sieg 


3. Wirtsch. . Zus, 
zahlbar auf/ bei — (Wechsel) re cl KU 

| =) 
4. * aus seiner — gl „aa gl anna ji 
* auf lange/ weite — Soses jl 1,0 zoo 51,0 zo 
* auf kurze —. BER UTILICGER) 
* der Dampfer ist in — ya re 
* es ist keine Besserung in — 59 39424 (suel 


* in — kommen 
sichtbar Ad). 
1. (mit den Augen wahrnehmbar) 
pe 2 u, hÜ 
der Fleck war deutlich — zul ls zulasl 
| a la 
wc, ER le 
oadpgla 1,5] [ee] 
2. (deutlich, sichtlich) «Cbles sg EST ey ges 
a a ze fair 
—e Fortschritte machen 95 gm Ci 
ohne —en Erfolg wu, AH „a2 muisc ST, 
3. adv. (sich — bessern usw.) 15,51 | ugs ‚god, 
I 2 ya «glas KB 5;IUlA, «able 
sichten ır. 
1. (sehen) 5503, (gb 59, osalie 
feindliche Flugzeuge am Himmel — 
59 oalia law] za 1, abo slalaniga 
2. (durehsehen) er mi [5-1 102) 
sichtlich Ad;. 


ort boys 


ERST RNT «HbLles 


— werden 


|, Er 
Fame) 1 [09 glas [09 lu 
| Cunloa a>Liss 
Sichtvermerk <der; -s, .e> (Visum) . \pg«walg, 
sickern ür., ist 113399 [o2) 32] 25 Sc 


025» (53%) [x] 0509 ls SY 5lle>; 51 
sie! Personalpron.; 3. Pers. Sing; jem. 


er war — nervös. 


2. AkK. Fr allen 


willst du — [die Mutter] nicht wecken? 


EMS le iS ala 1 ol al ai 
ich habe — [die Tasche] nicht gefunden 
| PO lan a0, lan 5! 
sie? Personalpron.; 3. Pers. pP 
1. Nom. 


2. Akk. olör el, släulel, UT, lfdel] 


er hat — nicht gefunden 5,85 „ul 2,85 ln u 1 


Sie Personalpron.; Sing. und Pl.; Anrede 
1. Nom. «gel» [:> rt) USE la 
| sles,a> U, 
zu jmdm. — sagen — siezen 


glsl [lass] zul pl 


2. Akk. | 56-1 us [el] 
hat er — nicht geweckt? BAR E 
| 22,5 Hujlan 
Sieb <das; -(e)s, -e> | 
1. (feines) . Ss 
2. (für Sand usw.) Su ARCHE 
3. (für Gemüse usw.) N 
4. (für Flüssiges) JoURe agE POLE 
sieben! Kardinalzahl l&zas [55] scais 
die — Weltwunder or Ska olee 
sieben? | en 
1. ir. (> Sieb) IE Ta 1 N 


Lo81S8 Lo R BES ER R ENeL 

2. Ir; ür.; ugs., fig. gap 
die Bewerber werden/ da wird ganz schön gesiebt 
ECELADR TR) lu 0 Welbylo) bwl 

siebenhundert Kardinalzahl RWF TS 
Siebensachen <die> PL; hast du deine - . 
beisammen? ugs. | !cslosyglh, Soll! 
Nslo zelaem h lan | 

siebent(er, -e, -88) — siebt Ä | 


siebt(er, -e, -es) Ordinalzahl BERIPEFFIRERT 
siebzehn Kardinalzahl re 
siebzig Kardinalzahl alas 


siech .Adj.; veraltet PEIWICHE) ) Sy 
Siechtum <das; -s; unz. > „ui>] (6,90) ccm (5 ‚lau 
siedeln ir. BRrRT us! ie Den Ist 
| | ze 
sieden <238> | 
1. itr.; dial, (Wasser usw.) 
2. tr. (Milch usw.) 


selig user = 


3. ır.; dial. (Fisch usw.) BER] 
gesottene Eier el eepsi 
4. ür; dial. (Reis usw.) REITTIET: 
sur; fig SCAN ya lgigea Hay 
[el ol 


siedend Adj.; auch - heiß. läge «wügr t&l 
* es überlief ihn — heiß ei oudb «os > an 


Siedepunkt <der; -(e)s, -e> [ze] 2> Aa 
" lwiöläl>,e 4, Leiiläluhi 
Siedfleisch <das; -(e)s; unz.> dial. polig 
Siediung <die; -, -en> 
1. (allg.) | | a 
2. (Häuser) Syst eb; last tg hs Leim . 
Siedlungsgebiet <das; -(e)s, > «59% Aälia 
‚ob! 


Sieg <der, -(e)s, -2> ‘Sp [: ala y2 Log] K 
Dyaı «al “ws lc [:>] 
ul le ae 


ihm ist der — sicher 
af > a) >» 


774 


RILRTEIEN) li g> \ 


der — über den Gegner Ges y Ale I sjae 

das kann dich den — kosten eb Lu) Ko „US el 

I 

‘den — erringen al bb Isa Kam, 

* den — davontragen ERENVURENE- SU PERL URN ORT 

Ir or 

st: Le] “I a n 
AEIIUT SE ae] Ju us 


* das war ein leichter — 


* imdm. den - entreißen Ber HURTYF a 
WED I are 


Siegel <das; -s, -> 
das — drücken auf Akk. 


Peer Nu 
ag SYlehsar 
OR 
lea aly 
[le] ale an! 515 5 ebrsı 

* er hat es mir unter dem — der Verschwiegenheit 


* das ist mir ein Buch mit sieben —n 


erzählt leid ads Aöla „aa |, Su! 
es; 
' Siegellack <der; -(e)s, -e> ee Le SI] SY 
siegen ir. iz ee 
Sbule3 1002 5a Tail za Logs] 
über jndn. — Isebauss |, eg 
RSS OUTREIK BEER RENTE 

im Wettkampf/ in der Wahl/ im Krieg — 

RE TEIRER SER OLE LH BRT PET ESTER 
die Wahrheit siegte 
die Vernunft siegte bei ihm über das Gefühl 

| 2 ale tun] 25) Jüe Cuöle 
zul AUFE tod y 

Sl te pe 12 Zi 
1o-dit Se [iz] 092 5) siehe 


9>ar 39,50 »Og>a a,£ [155] 


35 597 Sir alzilin 


Sieger <der; -s, ->_ 
der zweite — | 
siegesbewusst Ad). 


siegreich Ad; 
1. (Mannschaft USW. ) 
— beenden ( Turnier un ) 


a ge en 
„2 Oman j a 


a 393 

— vom Karapf 2 zurückkehren EDPLTELERTF) SegerEee 
By? 
2. (Heer usw.). al lejgg 
2. (Schlacht usw.) | EHRTSST TON 
Siesta <die; -, -s oder Siesten> BER DIRETTER TE 


„eb lau, 


siezen ir. Glas las a ad Las 
Sigel <das; -s, -> wohlais) 5 lass la; 

hgieisS härte 
Signal <das; -s, -e> alas see 


Simsalabim Interj. (Zauberformel) 


Siegel — simulieren 


das — für Gefahr/ zum Angriff ale» [as cu) 
* alle —e stehen auf ... pp Js malt; Asa 
BE SR POR | VEIEN, 

signalisieren <100b> tr. Br 2 ji is » 


Signatur <die; -, -en> 


1. (Unterschrift) [as (sjlel all [255] Lael 


2. (Bibliothek) od, bylad 
signieren <100b> tr. 5 PIEN! [55] 159, 5L20l 
Silbe <die; -, -n> lea 


525 > ar zum ,s |, ale 
[559 Bau 21,3] 

* ich verstehe keine — (davon) „a as Su a5 0,0 
sl Hol med se 

‘0,0 


—n richtig trennen 


Silber <das; -s; unz.> 10 3 [5] er 
Ylo,s 
aus — Op 105 «so ,ü5 
das — wird schwarz Sys 6 ol 0,5 
Silberhochzeit <die; -, -en> „UL, noxu sg Lu 
| | z195;l 


silbern Adi. 


1. (aus Silber) DR 


ein —er Löffel lo, lo, 5b 
2. (Licht, Haar usw.) 0,85 ale tel u caldo,äs 
3. (Stimme usw.) Berge) 


Silberwaren <die> Pl. SYlozä te, 
silbrig Ad). en fo ‚A Sub 2sileo „5 1 5 lo ‚ü 
Silhouette <die; -, -n> ls li (ya) Cäglm 


die — der Berge ENTER 
Silikat <das; -(e)s, -&> Chem. | SL 
Silikon <das; -s, -e> Chem. lan 
Silo <das; -s, -s> FR 


Silvester <der oder das; -s, -> meist ohne N 


an/ zu — 5 ls. u 2) 
— feiern GB ls 

‚ simpel Ad). du 59 > cyaslı [: ars] alu 
u ee] 

es fehlte an den —sten Dingen Ip pool 
sl m 1, Lazer on eh 

'simplifizieren <100b> tr. BEICLLIM® 


yoolu loshoalw god 

loy£ 3 0,4] 5,2 
eb 15 [3] sa 
N er 
Simulant <der; -en, -EN> 65 „ln loga>] m ,alb 


[Se are |) 295 105 sa way EUER | 
Simulator <der; -s, -en> Een. zumdund y5 Yganın 


in simplifizierter Form 
Sims <der oder das; -es, -e> 


Hup- y (Code) simulieren <100b> 

Licht— El> (Cude) 1. ir.-(Sich verstellen) O2 I, 5m alb : 0 5 als 

ein — geben ‚gpbisle 2. Er. a 595 1, 895 45 0 Sala (agaslz 
Er 


simultan — Sinn 
er simulierte einen Schwindel PER SUNLUBURTERTOEN 


Cuslais, 5 
eine Krankheit — [le] >; yon |, 1, 295 «0 80 Lö 
3. r; Tech. Mil, GI I ja 5 jLmle 

simultan Ad;. Glze2 t5lazan ‚god, 
Sinfonie <die; -, -n> BEER 
Sinfonieorchester <das; -s, -> Sigi ul 
sinfonisch Ad). EL PELF POETE GERT OR 
* —e Dichtung Mus. Sigias Asgliir uSHgias ai 
singen <239> | 
1. tr; tr. (auch Vogel) ERHFETGIN) 
ein Lied — | ol slal,; 
* das kann ich schon — ugs. Wr nl ziessf se 
2. ir, ugs. (gestehen, ausplaudermn) ass 50l g) 
‚3. ir. (Telegrafendrähte usw.) ERSSETHTILTET. 
* es singt mir im Ohr | Sr 
Single! <der; - oder -s, -s> (Person) PRIEFEN 


Single? <das; - oder -s, - oder -s> (Tennis) 


Singstimme <die; -, -n> ;u JE 53 1a0] 
[singe Slabs ‚2 
singulär Ad). BIER TER DENE 


Singular <der; -s, -e> Ling. Sir Do die (dio) 


im — 

Singvogel <der; -s, -vögel> 

sinken <240> ir, it 
1. (allg.) ASEHEPORRETEE FIR ERET GERN 
zur Erde — (Fallschirm usw.) Bye seele 
auf den Stuhl/ ins Bett — (vor Müdigkeit usw.) 


Iyie god 


auf die Knie — sebälsha 
in die Erde — Ä 398 mr) 2 
2. etwas — lassen OS DR REP TE GSE RN GENE 

REIF RT 


lsslsnb 1, Ya 
u Se 9> she 
hcws;il, 095 wl> 


die Arme — lassen 
die Stimme — lassen 
* den Mut — lassen 
3. ur. (Schiff) 
4. ir. (Sonne) BOB JELEET WE RGST DRgORLE 
5. (Erde, Straße usw.) «3399 «ig «0 ICs 
Gotöloss 
6. itr. (Temperatur, Wasserspiegel, Fieber, Preise, 


Einfluss usw.) 3b LS al ee 


Ion sl] 250 Pl 


die Aktien sind um zwei Prozent gesunken 


Csles 5 IF TER WS | Gmb u, 92 (old) eh Cuud 
sein Ansehen sarık von Tag zu Tag 


1.> Ohnmacht, Schlaf usw. 
Sinn <der; -(e)s, -e> 


olsjlgl En lan 


| BESSER ICH BO ze 


zuzel 59,0 39, 
NypPY us las 


1. unz. (Bedeutung; Zweck) line « rs sp ge 
| Sy could [155] to geäs <,gkire 
‚der — des Lebens HELIE TEN 


der — einer Geschichte/ seiner Worte 
[20 05 (rs ale y! 
ud sale [8,18 FE nanaı 


der Satz (er)gibt keinen — 


einen neuen — geben (einem Brauch usw.) 


(a) ol ya (slo;l Pie 


seinen (richtigen) — bekommen GIS lan eis 
im engeren —e \ POgdre pygüedı 
im weiteren —e ag Pe 


im übertragenen/ bildlichen —e Jjlas «ln (slixaas 


im eigentlichen -e 
im wahrsten —e des Wortes :asl5 „aälg slinsas 
„usples «ine alasaı [55] 
er hat sich im gleichen —e geäußert ,2 .sj> me gl 
SF Sg al 
in diesem —e habe ich das nicht gemeint 
| el el ii ‚ei 
der — (und Zweck) dieses Unternehmens ist.es . 
BAR U EGINN I; olelsst ol ‚plate 
ich kann keinen — darin sehen zu . 

BELUEE SEIEN Gr) 32 ae Iso or 
das hat keinen — (ist zwecklos) «s ol ol ( Be) 
* im —e des Gesetzes ol, ie las Dur bl 
* dem —e nach — sinngemäß 


2. (Geschmacks-, Orientierungs- usw.) 

die fünf —e sl, ig> 

3. unz. (Gefühl, Verständnis) ps tell ı zu 
2 u a0 > 35 


er hat keinen — für Humor «sl slula Söll 


le] 2 re 


| Orientierungs— -: ui > 

- Geschäfts ul 
4. * sich etwas aus dem — schlagen u ji, 8 

Ä 02 s2eloyre 

* das will mir nicht aus dem — (Sal 1,53 ul] 


Sy oe le zileE 3 une 


* aus den Augen, aus dem — Sprichw. 


e Sy os las a 39% Jo ;l 
*im —e.haben ysls «hm 3 [sad «slaii] 
* etwas im — behalten elsa, 1 yasar |, syu> 


Ä IESSRLUTT 

* es kam mir in den — ... PRBEE URL VENDERET RT 
| ..5 22,9] „ol>a, Isla 

* das kam mir nie inden —  iada 2 83 u] 
2 a Im sei 


* ohne — und Verstand ESS ER RZ ) 22 ER VE SER 
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* mir steht der — nicht danach b oslalng> (9 Jt>) 
* das ist so recht nach seinem _ 


* bist du von —en? chat las m 


Yo Syu ji lär Se 


* eines —es sein mit RIRTIU RETTEN 
5. Pl. (sexuelle Begierde) le 
Sinnbild <das; -(e)s, -er> PER Pe 


sinnen <241> ür. 

auf Rache — . 50 pläsl Al 50 
. was sinnst du? Ye N! ul ara 
Sinnesorgan <das; -s, -e> a pls 
sinnfällig Ad). 


ein —er Vergleich m ud 
Sinngehalt <der; -(e)s, -e> Uns spggie 
sinngemäß Ad). Br ed on jr „eu 
| u JE 2 ,y04 

— schreibt er ... I lg 
—€ Wiedergabe u | rad Jä 
sinnieren <100b> irr. RS HCHRETHFERR SER 
| 0 EIS Dr 


sinnig Adj. NYle su [ba] lm lie 
sinnlich Ad). 
1. (mit den Sinnen wahrnehmbar) . > glas gun : 
ar ab 5! 
—e Eindrücke HRRESER TE 
2. (Genuss, Liebe usw.) Js tgl : lm 1 lag 


jmdn. — erregen I], DR (a) 


Ä [le] SIE I 
4. (Person) La pad bg se 
Sinnlichkeit <die; -; unz. > IE 


sinnlos Ad. 
1. (zwecklos) 
es ist —, noch länger zu warten 


FRE DERD ET BI PE-RERKHESERN 


u I A NEL HER 


-er Versuch au los ug 
2. (unsinnig) Ssla>| PURE 
=e Gewalttätigkeit 5 eg 
in —er Wut „igsslgs 
— betrunken oh Lu Ye 

3. (ohne Sinn, Bedeutung) Ey ng 
ein —er Satz ir Alo> 
—es Geschwätz, Mage du 9 Cu 
es ist alles so — ul a ala jr den 
Sinnlosigkeit <die; -; unz. > LIT PITHRAUUNE 
| lt 


sinnreich Ad;. PR ERDIKTE SR ALCR 
Sinnspruch <der; (8, ‚sprüche> In :&] > 


Ge s eg S5 lausl 


PTR et szuölg 9). 


Sinnbild — Sitz 

sinnvoll Adj. | 
1. (Entscheidung usw.) 

es wäre nicht sehr — zu ... 


Jar sNYäle 
‚sladlile „its ‚IS 
.. a5 yanlgr 


2. (Beschäftigung usw. ) . lodgus schute 


3. (einen: Sinn ergebend) | a re & 
Sintflut <die; -; unz.> [sis „6s] t Je Ha 
0 CH ulge 

Sinto <der; -, Sinti> meist Pl. BL (U) 7 Sen 
| [otT 595] 
Siphon <der; -s, -s> Gyiem 
Sippe <die; ,-n> _ oolgts ‚ante 
Sippschaft <die; -, -en> abwertend «held 9 «S 


Sb said g „IS [:zeo] 14, | 


Sirene <die; -,.n> {oe 9 sa, 5 us 25 1 
ol; vlg el > Les] za 
Sirup <der; -s, -e> 

1. (aus Zuckerrüben) | | dl 
2. (Frucht—) u 5 ups 
Sit-in <das; - oder -s, -s> pad as yhiel 

Sitte <die; -, -n> | 
1. (Brauch) Ei ty Spguu, (9 DT) 
alte —n (und Gebräuche) a a) 9 lol 
or 
laS Cal Pyw > L ww 
Sl al) 
2. . (Sitlichkei) >| LEE (ante .) SMe1 Je! 
3. Pl. (Tischsitten usw.) 


bei uns ist — dass 


wo! 1 „alas bl «lol 


ein Mensch mit guten —n ;buolst wars 
4. ugs: > Sittenpolizei nn 
sittenlos Ad;. >. E3 JOr ent.» ER, Eu 


| IV Lugano [el 
Sittenpolizei <die; -; unz.> Ws ‚gela] ol I zul; 
| [te] us: [eyes SEI Jsolcule, z 
Sittich <der; -s, -e> Zool. (Psittacinae) zI2p8 bab 
sittlich Ad). Cu 0 [öse-l] «ade! Je! R FE ara et 


Sittlichkeit <die; -; unz. > 51.21 El gel 


sittsam Ad). 
Situation <die; -, -en> Lusdge und ad 

in schwierigen —en gs sleusägs „2 
situiert Adj.; gut - — sein (saoljdy ge 1% Dre lad, 


> 9 > L tl>l sogmce 


schlecht — sein 
Grsls 
Sitz <der; -es, -e> 
1. (allg.) 
sie erhoben. sich von ihren —en 
= u as ih 
die Tasche auf den Rück- im Auto legen _ 
GNS ragt unäs ars 59, 1, as 


Fahrer— ol, Jar au, ir 


7m 


Sehens jäs mas IB | 


re tn lee 
(> se 


S 


sitzen — Skelett 


2. (Sitzfläche eines Stuhls usw.) Sys ya 


3. (im Parlament usw.) Fe] 
vier —e verlieren Gebr; 5 u> 
4. (Amis—, Regierungs—- usw.) za 
— des Bundesverfassungsgerichts ol „ie 
as op 

5. (einer Firma, Organisation usw.) «sy 538 5% 
ERPEND 

6. (Wohn-, Familien— usw.) re scnelöl Jar 
ll MS 


7. einen guten — haben (Kleidung) 
Gogojlaulzutise (92) 
sitzen <242> ir, hat; südd., österr, schweiz.: ist 
1. (allg.) | Gyrammaiias 
um diesen Tisch können zehn Personen — 

Aid lie od ze Gl yg2 
wo sitzt er [normalerweise]? 
wo sitzt er [gerade, jetzt]? 
er saß neben mir 
auf einem Stuhl/ dem Boden — 


Sulaiis I5 
Saldo „us 
I gawe (53, 
| GONE Area) 159 
ein Spatz hatte auf dem Baum gesessen 
Sam 0 5, 
in diesem Sessel sitzt man sehr bequem 
ul cal, 
— Sie bequem? tl, „ul> 
* sie — beim Essen/ beim Frühstück ,o gas 
| Sy a aloe INüE ls ulalnns IIis 
* ich sitze lieber zu Hause „lo sl> ‚3 29. u>y 
ich habe lange daran gesessen 3,0 ö5s 5a 
[te] PIETRO RN GREEN sb leless 


Hr 


* sie — immer noch Sl aus 2 zehn 
* im Parlament — 09 le Sul /yllL gar 
* im Stadtrat — 54 Ham eu] Pr 
* die Firma sitzt in Berlin Sys 55% ASIEN 

au u » 


3 


“ er sitzt in einem kleinen Dorf S>355Sa5 «S 53 
3,0 Bl I 


* wo sitzt:der Schmerz? ESLAPPIRTR EEE 
Tmta5 5,8 sl» 
* da sitzt der Fehler Cusl> ma olis| 


* 


die Krawatte sitzt schief/ sitzt nicht richtig 
Las Aka Dad sl ls 


* die Schraube sitzt noch nicht Lim) jgia zn 
Cslasäs ps 
* an seinem Hut saß eine Feder PERS TEE SEN 


Sad ua [dg09 5 mai J8 900) 

an dem Zweig — mehrere Blüten („ui> asL& ‚nl 
RPANLUNE“ 

Iklsa tab, /akl> , 
De RS 2 a 


* 


+ 


im Gedächtnis — 


* das hat gesessen! ugs. 
'2. ugs. (im Gefängnis) 


3 lolj 2 er 
UP Si of AST") gaale 
er saß sechs Monate wegen Diebstahl(s) 

00,9> Ss loop lu; 5858 Jolsa ale as 


3. (Kleidung) GI ee (>) 
4. einen — haben ugs. Gym | JgSs 
5. jmdm. — (Modell) u ee u je 
Gras RN 

sitzen bleiben iür., ist | 
1. (allg.) ges 
bleiben Sie doch sitzen! Sg rl 
2. (in der Schule) ERUTSTCHERT 
3. (nicht geheiratet werden) ea 


Ge le age 
4. — auf Dat. (auf einer Ware) „S cus 9, [s>>] 


| osle 
sitzen lassen fr.; ugs. 
1. (warten lassen) SL ale 8) le 
2. (im Stich lassen) RRISIE SER FÜRTETEN 
3. (Schüler) 595 0)9, 12, 
4. auf sich Dat. sitzen lassen (Vorwurf usw.) 
ee es 
Sitzgelegenneit <die; -, -en> u sl. 
Sitzmöbel <das; -s, -> meist Pl. (Jaie ; he 


Sitzplatz <der; -es, -plätze> 
Sitzstreik <der; -(e)s, -s> 


ee (uud s)l> 
"en FR „zlzel «mars [:345] 
Sitzung <die; -, -en> (auch im Parlament, beim 


Psychiater, Maler usw.) Lt tu 
auf/ in der — Al ‚5 
er ist in einer — 3,5 ul» 
die — verlassen BER ge rE Sea WR 
die — ist beendet Al a | is al 

Sy del 


Skala <die; -, Skalen oder -s> 


1. (an Messinstrumenten) ya Arie gäud>,d 


2. fıg. a> sd tjljas sazeld salulu van, 
3. Mus. ei 
Skalpeli <das; -s, -e> le sl 12,5 


Skandal <der; -s, -e> wa ee 
ESSSTLESTE TE 2 650) 
ybläd zellen, 

| lee] 
skandieren <100b> rr. Syyası za] 150 Saas 
[halb ‚5 45 ylz tif ac (olne L y gie 

Skat <der; -(e)s, -e oder s> ‚uw sajb 1] Sl 
[ee se 

— spielen/ kloppen/ dreschen BEST IRLER 
Skateboard <das; -s, -s> yycusuh cn Slaiss 
Skelett <das; -(e)s, -e> MEZECERN E SO EIGALERM 


skandalös Ad;. 
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ee 
* zum — abmagern as) des Ole] 9 Cu 
Skepsis <die; -; unz.> nr Dh 
skeptisch Ad). 
SlgLU is ,gllL üBege U 

Sketch \nuch Sketsch\ <der; - oder -(e)s, -€ oder 


-(e)s> [eialas zer y5 g oliys Anka] 


Ski <der; -s, -er oder -> | 2 [3] 1 

— fahren/ laufen II 
Skifahrer <der; -s, -> u 
Skilaufen <das; -s; unz. > ON 
Skiläufer <der; -s, -> zu 


Skilift <der; -(e)s, -© oder -s> GeVab 
Skistock <der; -(e)s, -stöcke> el 
Skizze <die; -, -n> JS byhs ei el zb 


skizzieren <100b> tr. er re 
[slscumsa 1, (su> be lose je 

[oy& 9] a9 Scala gs Sul 

Sklave <der; -n, -n> 10 cam! [:zee] 200 5 
5 Aaäl> edle 


ee te 
5 1800 [250] 2,0 
LT® MESSE [=] 
sl9,98: jlgos. 


S)y2 2) Aal 


—n verkaufen 
Sklaverei <die; -; unz.> 


sklavisch Ad). 
Skonto <das oder der; -s, -s> 


(wel: 
Skorpion <der; -s, -e> 
1. Zool. FRJSgTEEgET 
2. (Sternzeichen) oje SU Sg ojär 


Skrupel <der; -s, -> meist Pl. [ el PFUPRNT 
ol dans ıylang gohl 

72 „olssol, 835,  Jög5 

sslbelssl „bis Acts Sg, 5,5 
0 ur 
eis dsads Sg 


keine — haben zu 
skrupellos Ad). 


Skulptur <die; -, -en> 
1. (Werk) 
2. unz. (Kunst) 
skurril Ad). 


AR 1, ya “ 
Sölden «Hl Sn (ie) 
ran [3] Kun £ 9) une cn ze 
rs ı HaCWV 
Slalom <der; -s, -s> Sp. «ul u Anl] ag 
leo& 3 

_ <der; -s, -s> 
1. (saloppe Umgangssprache) RER" (> os L; 

2. (technischer usw.) > Jargon 


Slip <der; -s, -s> Bes] 
Slipper <der; -s, -> Sy (iS) ERS 
Slogan <der; -s, -s> | u 
Slum <der; -s, -s> meist Pl. acl; ti näh Als 
Smaragd <der; -(e)s, -e> er 


EN 


- er ist — alt wie du 


Skepsis — so 


sl SE [oje 9 ot] 
Smog <der; -s; unz. > EURTRERTRT® 


Smoking <der; -s, -s> [sts]. u el 
Snack <der; -s, -s> Anal ı al zw slie un (slüs 
Snob <der; -5, -s> £zis a 2 «ng 00 ol 
snobistisch Ad). als za lie äc le dooll 
so! Adv. | 
1. (auf diese, solche Weise)  [:le] .3> 2) gb n! 
ai la a ala sg ls 


— ist es besser ul ap zb il 
wir mussten — handeln [ge a PREYEWWG a 


2. (in solchem Maße; sehr) („Ib u> = b,08 
ae «u Ju tal lie Aa,aül en gb cal tozlusl 
. warum regst du dich — auf? gb nllysänll> 
| !sbas „uuas 
Sie Se 
ul 35 ullc) 
Fi 8 al gS Sad (pair „2 
RU la 

wir dürfen nicht — viel Geld ausgeben 
ze Ind oellaen ul aulsle 
das habe ich dir — oft gesagt (l2,L ) yL 1 cl ce 
[le] iS gar an Sale ii a 
— schnell geht das nicht Sy od De lau 
das ist nicht — einfach us (2), Ss ul 
| us dl la,awl 


geht es ihm denn — schlecht? 


in — kurzer Zeit 


das ist nicht — wichtig rn pe al. 
ich war — nervös ya 
3. + dass, als, wie «5,3% [355] 1:5 39> «9b ul 
PRTEFELSIRGFOEEREH UP RE RRRA TRIER FE 
er spricht —, dass ihn jeder verstehen kann 
agär |, > aa > lolz 
er tat —, als würde er mich nicht kennen 
li sei e a5 SS LE, 5b 
ich habe alles — geschrieben, wie ... 
rg gb luliz |, dan. 
ich war — müde, dass [ich sofort einschlief] 
EUZERTIETENE UEDRUE EN ANEE 
ung (graz 1y gl 
Säle 
Sl ge 5 5,03 


er liebte sie — sehr, dass 


er fuhr — schnell, als ob ... 


BE IeT 
— groß wie ein Fußball Je 23 (5) Ren ziaslas 
— weiß wie Schnee Se 


ich kann nicht mehr — gut hören wie früher 

gi gain Gele Jin lag uni Gele ar nl 
u up 

9 5,18 uw zA8 las 


* — gut wie ER PA U PERE ge 707 » 


so — Sohle 

\ IS, 
— früh wie/ als möglich 

A. UBS. (etwa, oder ähnlich) <93> (n] 2 sy dga> 
sl eljlser 
- um zwei Uhr 
— eine Art Pfeife un ka sur Du a N 
[er war Regisseur] oder gd> ul 25 3 L 
md Gr ;i fL- > Lu 
Kb Sr u 
Ks Sr ren 
5. ug8. (ohne etwas; gratis; ohne besonderen Grund) 


G0 ira 
brauchen Sie eine Tüte, oder nehmen Sie es —? 


hast du einen Draht oder —? 


rast Se ine el cs 


man n hat mich _ reingelassen (ohne Ausweis usw.) 


sols ol, sb Rand I, 
> re 
uw B Jolis m yet gl 
[18 P3Y 
wenn er sich etwas vorgenommen hat, — führt er 
es auch aus Spa sul (ig 3) 3.5 Seas 
7. (solch) re am [55] tea > 
- ein Fall ist noch nicht vorgekommen 
ml Joa LG PERSEPIGE 


[warum fragst du? -] nur — 
6. (dann) 


bei — einem Wetter et  z0 
= etwas [habe ich noch nicht gehört] sy> > 
— einer ist das also! Maul el gran zu 
— ein Zufall! | 3olas a> 
— ein Idiot! I bl une 


8. * —! [diese: Arbeit wäre geschafft] _ ‚us. 


ehe 


* _? (wirklich?) 1800 Loyl[zle] Flölz fol, 


un, gb in! as 

* — oder — Je PETE PEN 

* (na) — was! ugs. ILL.) 

“ach -! une 196 al a5) !olel 

* und — weiter (usw.) ge u erg 
so® Konj.. Ä 


1. — dass > sodass 

2. (demnach) gl 
— bist du (also) noch nicht da gewesen? 

las ul zn 5 ala (0) 

3. (wie sehr, obwohl) :(45 22) „a3 z» «(a5 e2) a> za 

| pls bias 992; Lass] L 

- schnell ich lief ..  ... pda (a5 pa) a> za 

— krank er auch war ......29 ‚lu Co al (99>9) L 

— leid es mir tut; — sehr ich es auch bedauere 

Sul ie Anl Ale Imäwlin Sul el Tozlailn sl 

— sehr ich ihn schätze 

4. veraltet (wenn, falls) 
— Gott will 


ol 2 DE SIERT op 
AUleList «aalgöy las ‚Sl 


Fr De 


gs les Iaga> 


. soeben Adi. 


Sog <der; -(e)s, -e> 


UN PEIFE DENE Z 


— ich zu Hause angekommen bin la 45 na 

2 | me leie, 
Socke <die; -‚"n> bg chen. 

* sich auf die -n machen ugs. soliälel, (235) 

* er war von den —n ugs. 9% zus use 
. Sole le | 

Sockel <der; -5, -> sygiob Kb (1; (sjloma] tal 

ER 


Soda <die; -; unz.; oder das; 4 -5; unz. > 


1. (Sodawasser) \ög 
2. Chem. | 30 yljgu Sa ep ICH RR 
‚sodass \ auch so dass\ Konj. 45 6,96 


er war schwer krank, — er nicht kommen konnte: 
al use a5 5,96 05 ‚lan So 

Sodawasser <das; -s, -wässer> \dgus 
Sodbrennen <das; -s; unz.> > u (nigs „5 BF 
ich habe - | als 25 
Sodomie <die; -; unz.> [obat> Lebe] oele ‚sb3 
Hy Dre ML SSH N est 
sul 

wi las Jr? 


Sofa <das; -s, -s> 
sofern Kon. 
sofort Aav. 
er muss — operiert werden 
— nach meiner Rückkehr . 


25 la Tg al 
ir he I yr abelödl 


er war — tot 3 Wo, alelödl 
ab- N on Ska) and ünan 5rogifhe 3 
(au) 

(ich komme) —! Apael sy UN aelust 
er kommt —! al ll (pad) 
sofortig Adj. Jets: les, 
Softie <der; -s, -s> ugs. guys Ku S;L pol 
Software <die; -, -s> Computer le 


[12 L N] as ob,e 


N [2053 KU 9 251572 7 875) RE ge 
sogar Adv. yele .2. (>) > > 
man könnte — sagen ... BER LEN TYP Dt 
—er (m) > 

so genannt Adi. +eNlel [;zs]ig liest „2 last 
RAS 


er ist ein so genannt es Wunderkind 
Sg, wosile al Sie as 5555 gl 
‚seine SO ‚genannt en Freunde «31 „Usg hol al 


a! IS ugs ol 

sogleich Adv. old dl, 
‘Sohle <die; -, -n> | 
1. (Fuß-) du 


los, JE ul al 
st 50 [el Sort 


er hat Blasen an den —n 
* auf leisen -n 


2. (Schuh- usw.) Top 
3. (Einlege-) BE 
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> blefte] 5,9 lol A 


4. (Tal-, Fluss— usw.) Ergre\ge 
Sohn <der; -(e)s, Söhne> ge [53] 

mein ältester — was zu a lin ce 
Soiree <die; -, -n> HEFLTON. 
Soja <die; -, Soyen> Lg Ss el gu 
Sojabohne <die; -, -n> bg Sb 


solang — solange u 
solange Kon;j. eb 1a alla a Sl; ua 
Saar ale] 
_ Sie Fieber haben, müssen Sie im Bett bleiben . 
EU NSOPERROE N. ZIRHIERTEICDEL SUR Pt 
I Ja „21 polo „2 [5] Solo) (5 5) 5 
Ars (Su) elas „> 

— er nicht anruft, können wir nichts machen 


— ich lebe 


ger BR b 
al ar 
solar Ad). a 
solch Demonstrativpron. «wg$ pl: lim tyran «in 

us ze car [3] Te] 392 el use lt 


schlaf, — du kannst 


[e] sen. 5 


eine —e Möglichkeit; — eine Möglichkeit 
| le 
bei —em Krach . he 4 zu in 52 
— herrliches Wetter | 
9° ala ah er lgr 
mit —er Intensität gl 
-—e Auseinandersetzungen 
DS ye7 11278 og BI PUT F EAU TIEF DET 207 
—e Menschen . geblasen 


— ein Zufall! 
— ein Scheusalt 
ich habe —e Kopfschmerzen 


| las ar 
Is polaz 


er hat —e Angst 

| ulaisl Sn une 

— einer  ge0l gran ı uf ai 
Musikkenner und -e, die sich dafür hielten 

al se ohnehin 1, 295 45 US ulnänge 

* die Idee als -e 5 sau pl plays 


| ANEEDECTEN, 
Sold <der; -(e)s, -e> Mil. = | Io 
* in jmds. — stehen IR ud 
| O0 u 0 [35] 
Soldat <der; -en, -en> u 
"1. Mil. zum 
der Unbekannte — - las zum 
2. Zool. (Ameise usw.) Ss 
3. (Schachfigur) Ben sl, 
soldatisch Ad;. [BURK g1EBRERGE DS. PEORET SE PROBE 


Solidarität <die; -; unz. > 


NESHEREL" worst 
MP EReS SA geeT u 
IB PUCRSE 1 PP EINS I FDR re oe 


US, 2,9 ne 
Pb ums 30,0 


Sohn — sollen 
ob [& ba, /aul] 


Söldner <der; -s, -> y GL) 
Sole <die; -, -n> gt 
solidarisch Adj. eo tl Dany ‚shl talmnaa 

| .  SKıalıa 


sich — erklären mit — solidarisieren | 
— sein mit; sich — fühlen m re ln 
RN „Song tb 0,5 
solidarisieren <100b> sich - mit 
tb 52, 5eNell) 255  Kunas cl, 55 Sen Piel 
HRSPIMER JS 2 oebolss JB gun; 
1,5 Dany t Ku 
Ä . RESTE ENTE) 
solide Ad;. uäane i lab HUB «ntebus [:z] Se 
ll «jIssel 1 59 «Jolie Jgäne « sälate [i5ei] 1jlbazz, 
Solist <der; -en, -en>_ L oalgs zu] tjlgs5 
[5 II liy ls base 5 sbunas, 
Soll <das; -(s), -(s)> th Ange aaa 
u ya as Hi [isn] 
(olbelzell, 595 „zär Aug 
le& sl os s>s 
„lu 9 Sa (vw) 


sein — erfüllen 


— und Haben | 
sollen <243> ür.; Modalverb | 
1. (bei Ratschlag, Vorwurf usw.) op Y tal 

| DIRT te 
diesen Film soll/ sollte man gesehen haben 

Pie aa Sal I es 
. | | RSEWLEURTR, 
Sie —/ sollten sofort zum Arzt gehen 

| iS an. Shpa Das ul 55 Yin las 
du sollst/ solltest nicht so viel rauchen . 
a, Is dad ls lg 
Sie —/ sollten uns helfen, statt . 
DICHT TORINIEE JEOEZFRERN BERN TEN 
wie oft soll ich dir das noch sagen? 
Ne, ll bus Kr 
das hättest du mir sagen — Ku ll, Sal 
| 2 BET En Er Tor 
das hättest du nicht tun — ls, ET 
Erg ACHSE TEL RR IR PERF TOHHTEE 
2. (bei Geplanten, Beabsichtigtem) GsplWuljls- 
hier soll demnächst ein Krankenhaus gebaut 
werden nal sl Las (509 ul „15 us 
er sollte eigentlich um zwei hier sein 
öl Leu ga el 39,13 Je! „> 
3. (bei Vermutung Zweifel usw.) - 
lol 5 [is] spglan „15 5] RI FRNENDDVERT RER 9 


er soll sehr reich (gewesen) sein PLSWORTET\ 790° 

| | j un (08 2 os 9 > 

es soll fünf Tote gegeben haben „zu ui. 
| . Sbusanıs 
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solo — sondieren 
sollte das wirklich wahr sein? 3,10 Sol 
m tasl cu, a 
sollte er doch recht haben? 
4. (bei einer Möglichkeit) Blu Syye z> 
sollte es regnen, (dann) bleiben wir zu Hause 
web le ul. ru 
falls es irgendwelche Probleme geben sollte, . 
el A) RS C0 as > BL, 
5. N bei Unentschlossenheit Verpflichtung, Auftrag, - 
Schicksal usw.) [,G mäe Jolae gb wlel] 
was soll ich jetzt machen? Yes a> Yl> 
er wusste nicht was er antworten sollte 


Sa lg> a> Suil ss | 
soll er nun bleiben oder gehen? !d5, L sta oh 


(sag ihm,) er soll(e) nicht auf mich warten 


| Sl ps Janis (a5 R7 gl.) 
ich soll Sie. von ihm grüßen | el ) Pl obs 


1, „iz> 1, 
| basis ERLERNT 
Sie — sich hier zu Hause fühlen „55 1g,l8 

BRWEReR, „Usg> Sl 1, ul a5 a0 
er soll alles haben, was er will 2 Clg> a> o 
N et 

er sollte seine Heimat nicht wiedersehen 


| Bus a bg ie ze 
es hat nicht sein —/ hat nicht — sein 


du sollst ihn in Ruhe lassen 


Caslga la> Sy rund 


solo Ad). Ä ee ge ei 
— spielen/ singen Mus. 59 Ser sl 

* ich bin diesmal — ugs. lim 5 ands pl 
. olonel lan gs 
Solo <das; -s, -s oder Soli> LEE S nn 


2 ce 0) „ Zi >) bl ts, 
SICH IE) 
Seh 

a cobya ‚U 


das — singen 
. solvent Adj.; Wirtsch. 


somit Adv. WOW SCERER VIDTOSPEGERGEL. 
Sommer. <der; -s; -> | ll 

im — | ya (Ja) 32 
Sommeiterien <die> PL sl SNulss 
Sommerfrische <die; -;-n> (Ort) Ky 
Sommerkleidung <die; -; unz.> u ld 
| | REIECHEIEFE 
sommerlich Adj. ll 


Sommerschlussverkauf <der; -(e)s,. -verkäufe> 


| lub &| ‚> 

Sommersemester <das; 5, -> ) Jus 
Sommersprosse <die; -, -n> meist Pl. Sa 
—n haben PANNE OTR CE 


Lass > ih us 


'sonderbar Adj. 


sh 


Sommerwetter <das; -s; unz.> . 
Sommerzeit <die; -; unz. > 
1. (Jahreszeit). glas Jei 


2. (Uhrzeit) [59 elzby) losliidl sh] Sub Sels 


Sonate <die; -, -n> Mus. lg 
Sonde <die; -, -n> 
1. Med. Js j gu 


2. (Raum-, Mond- usw.) a9 luyläi gl 
Sonderabkommen <das; -s, -> 059 Arliiääige 
Sonderangebot <das; -(e)s, -e> Po 20 

 Tpgh ass Ian zI zo) bu tas] 
Sonderausgabe <die; -, -n> 

1. (Buch usw.) oolal 355 (l>) 109 „le 1, >= 

2. Pl. (finanzielle) ‚lol /ostellägs zu 
Sonderausschuss <der; -es, Sonderausschüsse> 
[ae de sloz5lu] oı s 
solezt uf (3 us) ee 70 
Sonderdruck <der; -(e)s, -e> „ukls 
Sonderfall <der; -(e)s, -fälle> pls 3,9 
| ones | lin] 2,9% 

DD SE RES 
lo 9 ->Us] sl 


sondergleichen Adv. 


sonderlich Ad; 
1. (verneint) 


| gli FIRTH a ,uäil sd ol 
das macht mir keine —e Freude 


lass „iur 
[hat es dir gefallen? -] nicht -— sl,ä1.lu> & 
das Gebäude war nicht — schön, . S> unlesL. 
I Ks Ba, l/csl ul ar 

2. (sonderbar) goleus us; une 
Sonderling <der; -s, -e> (ee 
Sondermaschine <die; -, -n> I golais slanlga 
u coll 555 5l92.[:55] 10323 
sondern! Konj. ash 
(er kommt) nicht heute, | — morgen kahl 


0 ul) 
* nicht nur ... — auch PN DRG FIRE PU RTDI FREIEN 
sondern? ı7.; — von 


BES IE 
eb Hi 
[Io 9: enslonäe «Salze] 
Sondersitzung <die; -, -en> ‚ol 553 Al» 
Sonderstellung <die; -, en> ug pls aö9 

023 pläs: zus / „un! 
Sondervollmacht <die; -, -en> Jostelläg ShlisT 
7 


sonders Adv. > samt 
Sonderschule <die; -, -n>_ 


Sonderwunsch <der; .(e)s, -wünsche> 

ul 309,2 [33 ei] 109 Zulgs,s li sel 
Sonderzug <der; -(e)s, -züge> toll 553 „US ) 
| o)3 et, Iu5 st u 
sondieren <100b> 
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1. Ir, ür. BOSCH IL SER Ey ME TER TER DEN VE Sa 
er wurde beauftragt, die Lage zu — | 
Zul IB az glögl an Fasz I, gLögl 0,5 gebe 


2. tr; Med. 9,5 aralas (gs U) 
3. ir.; Mar. GI abe | m ges 
Sondierungsgespräch <das; -(e)s, -e> 
ee 
Sonett <das; -(e)s, -e> Sig to la Jj& « ]5£ 


Sonnabend <der; -s, -e> bes. nordd. ah (59,) 

sonnabends Adv. as lag, aa 

Sonne <die; -, -n> | 
1. (Himmelskörper) 


die '— scheint I eg lo) LT 


die aufgehende/ untergehende — > u. 

9% Jb »1gslb 
2. (Sonnenschein, -licht) „L5l 
die brennende/ stechende — bg, „tl 


das Zimmer hat keine — Lu „tl zul Gr) 
diese Pflanze braucht viel — „töla ao 


| 3,18 ou; 
in der — liegen IERVEA TUR WENLL IR 
an der — La ,o 


ich gehe raus an die -— ul Sy P9yt 
das Eis schmilzt an/ in der — og. „lol a 
geh mir aus der — » > tl gr 
sonnen sich — KR ARTE) 
* sich — in Dat. ;' > BLFERJERERN) 
Sonnenaufgang <der; -s, -aufgänge> 
er re) 


bei — fa Sum „2 «LT Erb (234) „2 


Sonnenbad <das; -(e)s, -bäder> IRELANET] 

ein — nehmen oral GUT 8.403 Bott 

| 5 el> 

Sonrienblume <die; -, -n> RN Kl # 
Sonnenblumenkern <der; -(e)s, -&> 

ost Ke 


Sonnenblumenöl <das; -(e)s, -e> sb tal ni‘ 089) 

Sonnenbrand <der; -(e)s, -brände> SER), 
er hat —; er hat sich einen — geholt | 

Castle FVESPMENGT | 

Sonnenbrille , <die: -, -n> Lslas I 6298 „ll Sue 

Sonnenenergie <die; -, -n> Sg 

Sonnenfinsternis <die; -, -se> . 


ap 5 Ep nr ZU 


Sonnenhut <der; -(e)s, -hüte> „Lil ssı IS 


Sonnenjahr <das; -(e)s, -e> 

sonnenklar Adj.; ugs. 

Sonnenschein <der; -(e)s; unz.> 
im — 
bei — 


Sg | grmmnanı Ju 
ug 3 
„Ust (,$) 


N 


ES 


Sondierungsgespräch — Sophist 


Sonnenschirm <der; -(e)s, -e> 


1. (im Garten usw.) olals 
2. (für Damen) „ln 
Sonnenstich <der; -(e)s, -e> ge 
Sonnensystem <das; -s, -e> u Angie 
Sonnenuhr <die; -, -en> „Ust el, 
Sonnenuntergang <der; -(e)s, -untergänge> 

| ul og 

sonnig Ad). j 
1. (Tag, Wetter usw.) „u5l 
2. (Zimmer, Balkon usw.) yotsl. „Ku 
3. (Mensch) PR HPETG | VER 
Sonntag <der; -(e)s, -e> ii (59,) 
an Sonn- und Feiertagen 9 u (Sla 59 „2 
Jass slej3, 


sonntäglich Ad). 
sonntags Adv. 
sonor Ad). 
sonst Adv. 
1. (anderenfalls) Do cal pi 2 N 0 
wir müssen uns beeilen, — fährt der Bus weg 
9 ea 5 ae ul 
2. (außerdem, im übrigen) .) | za «nl zu 189 


EL 
and slaj5, Bas 
SS 


[o2& s] sl > 

gibt es — (noch) Fragen? Ts ss Tin 
| Say ll zL 

was gibt es — (Neues)? ta Ss 
(wünschen Sie) — noch etwas? PR SR ER > 


u a > el a sa 
wie geht es dir —? Year > 
hat er — nichts gesagt? a8 sn> sis „> 


es war — niemand im Hause „S Ss ls 5 


295 „leisLu ‚2 

wer — könnte es gewesen sein? „Sl zul, Ss > 
| ass sh „hl ae 
wie denn —? ar um 


3. (für gewöhnlich) 8 Ilga 2 aan 
— kam immer ihr Bruder a1 321, atıoa Yon 

dieses — so ausgezeichnete Nachschlagewerk 
Zuh Ne lm 83 Sul  NNganı a5 ana „US al 
(genau) wie — Jen 5b laion ie (Cum) 
sonstig Ad). gan  Ktuaa [256] en 8 pl 
“und —es Eigentum ol, Id ya 9 
seine —en Gewohnheiten ol site „lu 
seine —e Geduld: - gr lu 
sooft Kon). 3 zB car za r(aS) L5g „a 
Sie können kommen, — Sie wollen SIG > 
al alas aaa ng 


DI" 


— ich es ihm auch sage, er hört es einfach nicht 


SS a Hol me slar (iS pR) ar ze 
Sophist <der; -en, en> _ [55] : „lassgs 
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Sopran — Souffle 

| | zbaknas (201) 

Sopran <der; -s, -€> Mus. she nn] alu 
a ee ll ee ul 


—- 


j Sorge <die; -, -n> 
1. (Besorgnis) sank (9. e&) 1 wulgls « SI 
ol Acsss « g>ll 


deine — war unnötig ln 
große —n haben OEL ERTL DIRT AN DE STE RT ASUS CIE PURE 
00 Sohle 


sich —n machen (um) PRIRT TE OBER U IELTE TAT 
| oshael, Ja iS 52,95 (hs hszer sIeak 
(sl) Bj 8 ta zD 
in — sein um BL TE Pol) Oo Io K JS I galgls 
jmdm. —n machen (beunruhigen) Kohl, Ss 
u les Sul 
keine —! [wir werden das schon schaffen] 
ls sl 
lass das meine — sein! 1 Lin basis 55 
3,18 u us by ya Ha [0] 
2. Pl. (finanzielle -n usw.) „JS «sl 
a5 18,5 la 
jmdm. —n machen (Probleme bereiten) 
es 
DS u ra le] 
ich komme aus den —n nicht heraus 


lb ep Ay zi Cuusd ECT 

te Zus gauplas 10,18 lad lg iS 

3. unz. (Fürsorge) lu Kublge uslre 
a ul ggne ts lag 
LUGER RR DS PETUGURTORDE IE, 

00 5,0 Js «sol ESF 


_ tragen für 
ang 

\ sorgen; | 

ar sich — SE TE HARWRG IC SUR Y AERRILIRT ANNIE S 

Su 

sich wegen jeder Kleinigkeit — S>5 „> plea 


ENT E ‚sortieren |<100b> fr. 


sich — um (sich Sorgen machen um) — Sorge 1 
2. itr.; — für (betreuen, pflegen) Icblgs du dam) 
BLOSS HE HRVE SEIORE RO JOK JOT ROLS FREE TREO 
ul 
und wer sorgt inzwischen für die Kinder? 
Ya aa So int 29 
gl 0 > 
ol s> hi, 
3. itr.,; — für (Sorge tragen für, sicherstellen) 
as äh s[le] 45 50 ST, ob az 
ee ee 


* für sıch selbst — 


ich werde dafür —, dass 


Ss 
dafür ist gesorgt Lsloss 0018 uud 


für den reibungslosen Verlauf der Sache — 


PEUERIKPE | : soso? Adv.; ugs. 
Del Te 


Sg RS JS a ES lol az 

für die Unterhaltung der Gäste — re bus 
| BOHRT 3 ll 

für eine gute Erziehung der Kinder — Il 55 
Sg TEL ga als 
für jmds. Lebensunterhalt — |, „5 las ‚Iel Jelus 


| RR: TERSAFFRE 

sorgenvoll Ad). ll 5 
Sorgfait <die; -; unz. > >95 aa [:55] 155 
mit aller/ größter — plas is L/a 


große — verwenden auf Akk. 
„2 52bay>a sl Ss 
NE PEN EESÄCHTDF UNZWICKE RRWICHEE 
az bad LS] 


sorgfältig Ad). 


sorglos Ad). 
1. (unachtsam, leichtfertig) aka ds 
Ju a (> 51 a) Hola [35] 
olsasguml ac g pe 
089g] tb AEuss gb 
Sorglosigkeit <die; -;un.> 1 KE>d 2 3e 
el Sol [ze] Ko> ze I NE blut 


2. (sorgenfrei) 


| se 
sorgsam Ad). ds bcda [355] sa> du L «3430 


‚Sorte <die; -, -n> 
1. (allg.)[3>s] 13 0, «3 [al ur ed ed 
eine besonders milde — von Kaffee 

. ode Veran &5i 
viele —n Apfel is ld 9 Ey] ne Elyl 
beste/ erste — Nehsbssienn ls 
‚diese — Mensch [findet man überall] 

rl le Tel gel Eu 
ein Schwindler übelster — us &>,5 jLaä> 
[le] WjLai> 51 51 
me lr 

0 ISA gr 

sr [us ae] 
nach Farbe — re SS, by 

alphabetisch — 3,5. Willis,» zb uns lill 


2. Pl. (Devisen) 


PORREBEEE uE SE Zn m Bee 


die Wäsche in den Schrank — RESSIT A EN 
Oz amid 5 

Sortiment <das; -(e)s, -e> [d3>g ‚say s]argemı 
sosehr Kon). „3 zB dr „a 
— er sich auch bemühte ... gr (AS m) a za 
dc 

an ihn schätze ..  ...BB gl lu as län L 
$oso, Inter). 36 in! as 
Sad AT ta 


Soße <die; -‚.n> NY ar u ,9> . it zu 
Souffl& vuch Soufflee\ <das; -5, -s> 
[SE 5] aldg 
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Souffleur <der; -s, -e> Gl ce glg 
Souffleuse <die; -, -n> olyce Lo5-Ldyr 
soufflieren <100b> ir.; itr.; (jmdm. etwas) — 

II else Ka) Halo 


Sound); <der; -s, -s> we 
soundso Adv. eb GI tolle 9 DI 15 
— viel(e) lass 5 2,05 5 
nach Paragraph — O8 50» ‚jub 
Herr Soundso od ‚si 
— oft (sehr oft) (a,b 9) a,L 
; Souper‘ <das; -s, -s> als cälıs 
soupieren <100b> ür.; geh. ESSIG 
„Souterrain <das; -s, -s> Gern, ub 
[Souvenir ;<das; -s, -s> EBISN 
souverän Ad). 
1. (Staat, Herrscher usw.) uArssg5 . Jülme 
2. fıg. TED ner BB TE zul Er 
dal. :5 joe: 9 el, 1 


alle Fragen — beantworten 
sobotul gti Annas (sig US, 
eine —e Beherrschung der fremden Sprache 
EHER LANE 
* —es Lächeln am „2 le al 
Souveränität <die; -; unz. > 
1. Pol. Gl Mail us Ss 
2. fig. JE abi JS As 
soviel Kon). j 
1. (soweit) 5 gas bias „lb Ges lol 
— ich weiß ... le Sl 
2. (wie viel auch immer) 3 gr «dr a 
— ich auch arbeitete, ich wurde nie fertig 
A pl I LS) Ar 
BECHLPE DT SIEG NE CH DERTEEN 


, so viel Adv. 
. 3 pl rojll Hleaa, 


nimm so viel du tragen Kannst PUgANSEERCHGN 
CI ren 

ich habe so viel gearbeitet wie er „3 ler 
gl asalos,s Is 


doppelt so viel wie; noch einmal so viel wie 
| [le] SE 92 «Jlüo 95 «ul 90 su laie 90 
sein Wort bedeutet so viel wie/ als ein Eid | 
Ag a5 3,0 Ag 0 lan 10,10 I, if KL gl Aa 
so viel ist gewiss le 83 ul 500 yo ch 
Sud IE 50 >) Bes! 
Sg bis „obuslwltb 
Sglai as saslwll 
.. Zu) ur 


soweit Kon). 
‘= ich es beurteilen kann ... 


\ so > weit Adv. 

"7. (im Großen und Ganzen) Egon „A, pr (55, 
gr) En 

es geht ihm so weit gut Zul og> 5, p2 59, ou 


(JS 5lusbll " 


Souffleur — sozialdemokratisch 


das ist so weit alles in Ordnung FRBT WEI SER 

Cd u [81 (sol! 
2. wir sind so weit [Er 5] a2 lb 
es ist gleich so weit ml (syn „us 


als es dann so weit war, ... 6. a, de AS 
wie, AS als ,e ula, Amuula, 

Dr EP u 
gelb; Lml Sao Sul 
sowenig'Konj 238 SA) ar za 
“ =eg’auch nutzen wird, ich versuche es doch 


* so weit wie möglich 


me helm Jo za „2 oe öl on linS Spa ar za 
so wenig Adv.; so wenig wie/ als «a5 (45) „a3 (las 
a5 (I) o;ll lan 
er weiß so wenig wie ich «sl es ce ji is pi al 
De eg 
* so wenig wie möglich Sul an> 

{ sowie Kon. 
7. (in Aufzählungen) 9430 (9) ey 


Äpfel, Birnen, Apfelsinen — Nüsse und Mandeln 
plol 3 90 Seien JE 3 U 
ge 2 2.«Jb au «ba, 
gr 395 ge yadı 
mach langsam, wir kommen — zu spät 


2. (sobald ) 
jeowiess 4 ‚Adv. 


nn 


Ä pers 22 J6 ap bu N alze 
* (das) —! ugs. Zul aglan a5 lu a5 
* Herr Sowieso N ‚sul 
Sowjetunion <die; -; unz.> (UdSSR) hist. 
(ut ug 59 (rler slil) 
‚sowohl Konj.; — ... als auch; — ... wie auch 
> ee 


— Pflanzen als auch Tiere . else shgle RR 
sozial}Adj glei] izle eles>T 
—e Gerechtigkeit lit Je 
—e Probleme/ Fragen gie] Lu 
—e Gegensätze üb! slei>!| last 
—e Stellung; —er Rang geist aläe /lusdge 
—e Ausgaben te|( al) ‚slaau 5a 
das Netz der —en Sicherungen ls zab 5 
el selaizt 

—e Fürsorge AU, 1 u ae I glei] Sluu> 
araisllals 


— benachteiligt sein (gp9 re ‚sleiz| (35ä>) ‚es I 
— aufsteigen ech, gleirt 2 / eleizt jEi jl 
— denken sl Slsgsggl ssleis] SS ;,b 
sich — verhaiten O2, Eli! on jlge f glas 
Sozialarbeiter <der; -s, -> sl] ‚Usa 
Soziaidemokrat <der; -en, en> wlSges Jg 
sozialdemokratisch Adj. (Partei usw.) 


DlSgs JLusgs 
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Sozialhilfe — spannen 


Sozialhilfe <die; -; unz. > least 
Sozialismus <der; -; unz.> PRO | VORFEWRE 
Sozialist <der; -en, -en> - Cl 
sozialistisch Adj. ormian Lan ga 
Sozialkunde <die; -; unz.> ‚seleiz] pgle 


‚seleiz! Slaslas [yejlao 32 u,2 25, Loge] 


Sozialpartner <die> Pi. la 5 Hu 5,5 
Sozialpolitik <die; -;unz> ‚glass Ss 
Sozialprodukt <das; -(e)s, e> (all) aJ5 
Sozialstaat <der; -(e)s, en> ul cJgs a5 5,445] 


[ul PS > FE) shh oh ne SLu> Gel „osge 


Sozialversicherung <die; -, -en> lu! laden 


Sozialwohnung <die; - 
Soziologe <der; -n, n> 
Soziologie <die; -;unz.> libansl> 
soziologisch Ad;. [a bus] s>lsanl> 
| ‚lie [35] sWuLsanle ı wlisanl> 
sozusagen Adv. 
Spachtel <der; -s, -; oder die; -, -n> 

1. (Werkzeug) I, 

2. (Masse) | la ag «sh, 
Spagat <das oder der; -(e)s, -e> Sul; ,o] zLL 


-en> u L olsjLl E :{u 5] 
nUsazsl> 


[ar lin 0 do hal zul als - 


. Spaghetti \auch Spagetti\ <die> Pl. 


3 lg 3,90 2 30 zeheirs] 


spähen ir. [le] 353 250,508 [ot50#s6] 
Spalier <das; -s, -e> 
1. (Landw.) ar gr i [sah Le] Eule 
2. fıg. „esäl 2,8135 15519 ie ga] üe 


Spalt <der; -(e)s, -e> 
die Tür einen — offen lassen 


-Y 1592 als 


N 21707 
spaltbar Adj.; Phys. FRE LK 
x" Sale |<die; -, -n> | Ze 

"1. (Spalt) PERS EEE L 
2. (Zeitungs- usw.) Gy 
3.Geol. SSH 105,0 
spalten <244> 
1. fr. us er] 1305 ug ine ;l 
in zwei Teile — RESHERTE 
2. sich — (Fingernägel usw.) Ag KyETE Ki 
a5 22 f or, 
dieses Holz spaltet sich leicht SS cl, og> (nl 
I, 
* sich in den Spitzen — (Haare) Gb ,g> ga 


3.1r; fig. elsslals ıüle 52 NESHIENTRREHRU EIER 
GI ars tlun zD bella Kssgs les z0 
ein Land — EISILE „yES ps Ole > 
die Partei — GI sn |, > 
die Bevölkerung in zwei Lager — 
GI Ir ar er 954 10 Sandy |, p0 


OF: EYE IP DIOR DU NHEREL UFER EN) 


Po bb: 


4. sich - fig. 15 „2 ssolul Ks 1 alälslks 
ol 2 Gel) Ssgalsolälzlu naheirsge 
seine Anhängerschaft spaltete sich los c „La „2 
| | Stils AR 
die Partei spaltete sich (in zwei Gruppen) 
Su ut (0955 954) > 
sich in mehrere Zweige — (Sprachen) 
Gate as is asantsants 
5. tr; Phys. (Atom) 685 
6. ir.; Chem. (zersetzen) RES TE 
Spaltung <die; -, -en> 5 
«5lü  S0g0 [iz] 155 ss] ser ee 
Jleisifanz>] ° 
Span <der; -(e)s, Späne> (Holz, Metall) ass 
Spanferkel <das; -s, -> [0 > 5] SS au 
Spange <die; -, -n> . 


T. (allg.) (I) «Ss N tous 
2. (Haar-) Ep 29 2 9} 
3. (Arm-) er SLR, ee] 


Spanne <die; -, -n> 
1. (zeitlich) Gljcae 
2. (Gewinn— usw.) UST li 

‘ die — zwischen Einkaufs- und Verkaufspreis . 


0 er el ol 

3. (Hand-) DE 
spannen | Bu 

m WED Lrnahlöne 


ein in Seil zwischen zwei Pfosten — »i |, (srl) , 
(tg) 


die Wäscheleine — or >, vb 


die Saiten einer Gitarre — [oe 1, su 
den Bogen — Geis, LS (05) 
Leinwand auf einen Rahmen — Cr a 


einen Bogen (Papier) in die Schreibmaschine — 

REHILUSERERORTPERT AEIL) PEHEET 
ein Werkstück in den Schraubstock — 

REHRRSR D60 RERIKGHWIC HER LIREITEI® 
die Pferde vor den Wagen — mu 455,84 1, Wal 
2. tr; sich — (Muskeln) Bl u SSTE” 7660" 
3. sich — (Haut) 

4. sich — über Akk. 1:35] 159, 2 sasosss 
BB 2) DIES 
‚eine Brücke spannte sich über den Fluss > 
| KEERWER UL UE TUN 

5. ir. (Kleid, Gummiband usw.) yglli3 op 

der Rock spannt (über den Hüften) („Lb us) 

| ul Js al cl 
die Jacke spannt unter den Armen. Sl Jun; 
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Ge ZZ 


6. ir; — auf Akk. sub I sur ir > 
(la) 1yoginge Sir ir 0 er 
00 srl ler og er If Je 
spannend Ad; „Slot slulue ut on 
das Spiel war sehr — er} I 0 Deren 
24 ‚glolma las Sme > csjb 
Spanner! <der; -s, -> (Schuh-) JE 
Spanner? <der; -s; -> ugs. (Voyeur) = 
al ST Yo „2 1, obs 5 5] 
ON > pol Ole [SS LS 
Spannkraft <die; -; unz.> ei Ich Snis 
Selen 

Spannung <die; -, -en> 
1. unz.; fig. NED UUe MEERE SHEREAESTENGLE FE BAG TE 
8 ae ee] 


mit/ voll — (erwarten usw. ") 5 bus un 


Sl, n sul, 2 

voll — (Buch usw.) ‘ lo en 
sus 

in — halten REBORTEE Vu [RACHEN RAS > „2 
2. (gespanntes Verhältnis) TE > DE DERART 


[le Logan] 


3. El. re ll; 
4. Tech. et 


spannungsgeladen Adj, „as 1095,12 tjuelylun 


Spanplatte <die; -, -n> bs (&55) 
Sparbuch <das; -(e)s, -bücher> zissl u A230 
Sparbüchse <die; -, -n> x 


sparen | 
1. fr, ür. (Geld zurücklegen) 0 (Je) 
GL) 
ich habe (mir) nur 100 Euro — können 


5 layer mil; ao ib 


für/ auf ein Auto — (U) Jay) on> sh 

| 2,55lail 
2. tr. (einsparen) (Sy) 2 50er 
um Strom zu — Br (3 ya) ‚2 air she 


Zeit/ Platz/ seine Kräfte -— yo ‚s/l» ‚„sicöy „2 
ET 2 
3.ür, +an Dat./ mit (sparsam sein) 


el re le) re 


orbz aa > [2565] 

von jetzt an müssen wir — | 
| re 

mit jedem Pfennig — 


nicht — mit 208 zLJ0 9 cms > 
| oslua,js/aulas 
* (bei jmdm.) nicht mit Lob — (u 


II le (I, ul) 
4. tr. sich etwas — (sich ersparen) <a 2945 „Li>| 


109 1a 


ba nl 5l. 


Rau EVA UZ PER HELEN zZ 


_ spannend — Spaß 

den Weg hätte ich mir‘— können a, ss 1, ol, (nl 
| POS Sr? 
Luc 


. — Sie sich Ihre Ratschläge! ua „Wo! 


Su al 00 8 25 a 


Spargel <der; -s, -> Bot. 95% 
Sparkasse <die; -, -n> las zu SL 
Sparkonto <das; -s, -konten> il u JLu> 


spärlich .Ad;. 
1. (wenig, dürftig) 
2. (vereinzelt) 


PSrERT as eb 
td zn u 5 he tos lu 
ya [3305] ala usti, ‚oa 


3. (Haar usw.) SE ws 

4. — besiedelt/ bevölkert SAVE VE PR 
— beleuchtet Br 
— bekleidet oe 

sparsam Ad). | 
1. (Person) EWEF PDT DT 900 u 


PRBELT LUge L EHRWFN 
re) 
sr lu 1, Irre 
Gala 04 1, 098 5 le] 5 
3. — sein (Putzmittel usw.) 3 os (,9,Ae «50 ya „oh 
59p Slüaiie I sslaisl 0% 

dieses Waschmittel ist — (im Verbrauch/ 


2. adv. (- leben usw.) 


— umgehen mit 


Gebrauch) ER ad ol, lu > „> Gr! 
0 . (e] wu > 
4. (wenig, mäßig) Ks SU pass 


mit —en Mitteln _ Br} Js Le pair FOR L 
—er Beifall yarza I SS ost zi 
-(en) Gebrauch von etwas machen 


Gepoaliist Nazel > 8 syn ;l 


— auftragen (Creme usw.) Ge) 
Sparsamkeit <die; -;unz> «yogapob agrdöye 
| Sul isgpaslunaiie 
Sparschwein <das; -(e)s, -e> Sa 45] SE 
| Tl Sea 

spartanisch Adj.; fig. rn bel 


zulzels ulm, gr sol [505] tal 
Sparte <die; -, -n> 
1. (Gebiet) 
2. (Spalte, Rubrik) 
Spaß <der; -es, Späße> 
1. (Scherz) cilaus : 5 Pre [2505] ehe: De 
er versteht keinen — I 


din) 10,9 1 au 
. 0% +; 


ich habe nur — gemacht a re 
seinen — mit jmdm. treiben URS BEE 
— beiseite! SL 
beiseite! FA da 
aus/ im/ zum — [etwas sagen] 
mach keine Späße! PS CR RN EDEL IE 70 
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spaßen — Speiche 
2. unz. (Vergnügen) u > en ai 


das macht ihm viel —; er hat seinen — daran. 


[le] 2,6 a5 > le So One 


Sal a ls lu> Si 


wenn es dir — macht 
nur (so) zum/ aus — 


[le] 65397 o> 
viel -! I TIRE-FBRJEL AT 
da ist uns der — vergangen logos „5 las Ss 

Sad 5,5 lell> 0400,95 Aladgd 55 „zum 

jmdm. den — verderben IIESSIESDIWERA TER G 
BERIRPICHTE 

spaßen ir. ESSEN 
Sie — (wohl)? KUER: BOCHERECERVEL ODE SR 
damit ist nicht zu — fs on 


Cu) (gr anal 0,0 ne 


spaßeshalber Adv. Ci eu are 
spaßig Adi. . 
1. (Geschichte usw.) Sa t,gleuis cojeb «ons 
2. (Person) eg al 
spät Adj. (> später) 21 yall [38] :cöap> 122 
| Flo 
immer — aufstehen Gesch „0 Adnan 
er kam etwas —er (als du) ul (5 51 50 as al 
es ist/ wird — Sy ga Ci y8 3, 
bis — in die Nacht ee  PZn 


— nachts; nachts — [nach Hause kommen] 
Kr TRR LG Us [250] aa Ins gg u 
* wie — ist es? Tal gel ap Ya ls wel 


so Sr AM 22 er 
Sie sind sehr — gekommen lose] „0 > 
zu — „> TI 3 oe >] 
sonst wird es zu — Sa ca 22 49 
_ er kam (fünf Minuten) zu — a] „8 (Aids zu) 
"aber es war schon zu — Soda „8 (u) Soll 


ein —erer Zeitpunkt wäre mir lieber 5,2 cs 
2gaalg> Zuulie aulı 

am —en Nachmittag 9 pas lg 
am —en Abend; zu —er Stunde 33 22 «us „lat 
WITTEN) u a 


in den —en neunziger Jahren 35 ln „elal 52 


die —en Werke des Dichters gi le 

Fu yes all, Gi 

Spatel <der; -s, -> Sisl 
Spaten <der; -s, -> 


später! Ad;. (zukänftg, nachfolgend) “ 
sl a] 15m tun 
oT Isar lan sy 
(sd an sy „ 
gl 5 Pu 


—-e Generationen 
in —en Jahren 
ihr —er Mann 


3 später” Adı 


1. (in der Zukunft) FR] ER DURCH RATEN 
was willst du - — (einmal) werden? al. as 
sg 0,5 > 


* an — denken 595 las „S «50% Al lea] But 


2. (nachher, späterhin) Dre 
ich rufe — noch einmal an PELSEPUGEIGEATRERER 
* bis —! su 5 (Böll) 


FAR oe dal 5) am 
lau s[le] Sa 
ya 51 zlam Ju au 


3. (darauf, danach) 


drei Jahre — war er tot 


| Sy an Ju au 

erst — wurde mir klar, dass (534) am 555 

5 Au Angie 

spätestens Adv. 351> 
Spatz <der; .-en oder -es, -en> 

1. (Sperling) SascH 

* wie ein — essen LE IKUER ORRYEKE ART 


* das pfeifen die -en von den Dächern 

. lee 
* lieber den —en in der Hand als die Taube auf 
dem Dach Sprichw. u (tgl Ian aü5 lu 


2. ugs. (Kosewort, zum Kind) RP WORDEN TE IN 
spazieren <100b> ir. ist ERJU Re 
spazieren fahren 

1. itr., ist GOjr 2288383038 [ojlee] 

2. 1r. ol88 502 0305 [ojlg>] 


spazieren gehen ir, ist «250, 53,0) «0j@a3 
I, 

er geht jeden Tag eine Stunde im Park spazieren 
SSL ce I (09,00) 39, 


Spazierfahrt <die;. -, -en> [ol] Ho 

Spaziergang <der; -(e)s, -gänge> .s25e3 «0 

| | ae) 

einen — machen (25.285.005. el, ee 

Spaziergänger <der; -s,.-> ERTEL AIRES 
Spazierstock <der; -(e)s, -stöcke> Mas. 

Specht <der; -(e)s, -e> g,lo 


Speck <der; -(e)s, Sorten: > sy 3] 4S9> au 
[ah secuna Sys au gas 5 Ss ar 

* — ansetzen Ge ale 
* ran an den Speck! ugs. PEPSCREEEN 

Ä (ms „Hacmo) 
speckig Ai, [el > «sl [iz] Tis sg] or 
Spediteur <der; -s, -e> sy,b ou. Jü g Je> CS,s 


Spedition <die; -, -en> le > 
Go by > 55 [ie] 
Speer <der; -(e)s, -e> auch Sp. 0; 


Speerwerfen <das; -s; unz. > 
Speerwerfer <der; -s, -> 
Speiche <die; -, -n> 


05 „Li, (Anl) 
zhaslo zus TSF 
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1. (Rad-) 
2. Anat, | 
Speichel <der; -s; unz.> 


eR 
ER RtE 5355 


Speicheldrüse <die; -, -n> se 
Speichellecker <der; -s, -> lee da 
Speicher <der; -s, -> | | 
1. (Lagerhaus, Kom— usw.) yusl 
2. (Wasser-, Wärme- usw.) Ou 
3. (Dachboden) (ans BIBI 
4. (Computer) abäl> 


speichern vr. | 
ABO DIES TERN SEIG PIE pn] 


1. + in Dat. 
(,2) GO 0 
2. + auf/ in Dat. (Computer, ab-) („») 420 
Speicherung <die; -; unz. > EDER EEHRNES 
sWweu>s 
speien <245> | 
1. ür. ORSCHETERSEERHNGT, 
2. Ir. IR 
3. ir. (sich erbrechen) Ges 
Ne 
Speise <die; -, -n> od le Sl, le 
warme —n e> ‚she 
kalte —n Ss zols ld ‚släs 
Speisekammer <die; -, -n> sel sy! 
Speisekarte <die; -, -n> lie C,go 
speisen 
1. 1r., Ur; geh. (essen) ER SCTE DT AIR DEE ART) 
GP Jsl5 1505 
zu Mittag/ zu Abend — eye 


2. tr. (Person) u Geblie sis a he 
3. fr. (versorgen) Gh :52ls sole, 250 RR: 
eine Anlage mit Strom — «es |, Suuub ap 

Gel ls) 5n RERTE 


Speiseröhre <die; -, -n> Anat. Ss» 
Speisesaal <der; -(e)s, -säle> \sy,tab bus 

ab (5 MER ie 
Speisewagen <der; -s, -> Eisenb. ob 51 


Spektakel! <der; -s, -> ugs. 
1. (Lärm) 
einen — machen (Kinder) 
2. (Aufsehen; Szene) 


ao 9 zu « JB 9 oa 
595,5 g ale 

Aize „Jorr «ie 5 ‚> 
ED En Sn 12 575) 
dann gibt es einen — 
| al ea las! 


mach keinen (solchen) —! las el, sl zg> ul 


RpErNE 
Spektakel‘ <das.; -s, -> (Medien—- usw.) 
et FRE ALERN Be 


 olallägd 


spektakulär Adı. 


My ba aan 


Speichel — Sperre 
Spektrum <das; -s, Spektren oder Spektra> auch 


fig. bb 
 Spekulant <der; -en, -en> «Ns zlasan 


| [le] Sa = 
Spekulation <die; -, -en> | 
1. (Grundstücks—- usw.) [te] Sa 28 «99 3 u > 
juris > 
BRIEF E ROT 
obFs wmed> lLws> 
MORSE HERR ISA PETBAE PIE 
Ä sa lcats [5] 
> u Senn see] 
[By ae ws elnuklas 
spekulieren <100b> ür. 
1. (an der Börse uw.) MERSHE TER ETgE 
sag Le] 5055 
mit Aktien — 09 el 2 05 0593 9 > leo 
2. ugs., — auf Akk. (rechnen mit, haben wollen) 
ss ul in tar mal a5 Job oh, Jui> 
ICH 


en mit/ in Devisen 
2. (Vermutungen) 
3. Philos. 


Spekulatius <der; - 


‚er spekulierte auf eine reiche Erbschaft 

Sys er > SEN as sl, 6 oh; Jin! 
spendabel Ad). Fe] 5, Y 5 Js 9 Cams sriesglau 
Spende <die; -, -n> [ei u Ju] SS 
lat asian sale 


spenden ır. 
1. (Geld, Blut usw.) G05 hal 
2. Funktionsv. — 2l,l3 ... 2,96 150,5 150 «udn 
Wärme — Geesule FR} 
Schatten — Gobaulz 
: Trost — Ge I 01.5 lade 


Beifall — o5Cuu0 as 200 13 rg 
Lob — Sol es 
Spender <der; -s, -> ERGE RWERTSLGRTN 
ERSEUDT FERN FALSERR) [:>5] 

spendieren <100b> tr.; ugs. (jmdm. etwas) — 
IR kl eher (sr u) 
eine Runde — Gesulate (y An) ,90 


Sperber <der; -s, -> en Sud zb al. 35 
Sperenzchen <die> Pl; ugs. MEF LH EIER TR 

Zr „glei g 1al3] 
Sperling <der; -s, -e> Su 


Sperma <das; -s, Spermen oder -ta> Biol, 


ws PEN ee) 

Sperre <die; -, -n> 
1. Tech. ale lo ı Ja 
2. (Schranke) ale « hl> uinol, 


3. (Maßnahme, Import—, Ausfuhr- usw.) Cusgioe 
lers& 9 1,2] o old [o.E 3 soll] 8 [15] 1a 
eine — verhängen über Akk. BER ER A PR 
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sperren — Spiel 
SD Spy Sl 
sperren | 

1. tr. (Gebiet, Straße, Grenze usw.) 2 S2g.e «um 

der Weg ist gesperrt Ca] a Jan ol, 

die Brücke ist für den Verkehr gespertt 

usb Eye bo als 5] ol 90) 

2. ir’ (Gas, Telefon, Strom usw. u 2, sa 

3. tr. (Warenverkehr) 

.4. tr. (Löhne, Zahlungen. usw.) (I, spr eb) 
0. 0 
imdm. den Kredit — achte | I, ua alg Le a 
5. fr. (Konto, Scheck usw.) URTERTR UN 
6. I; Sp 2 SE Del ee 


u 0259, (Sl 
7. In. = in Akk. „ RESSIETE ERWIN TSIERTTED 
2A 
8. sich — (gegen) 3 yäs (|) sy) «(L) 50 Sscälle 

Ä (a) Gola any 
9. tr. (schließen) 05] 
Ä elsll, sur Ja 
10. tr; Typ. KFANGPIWAE slalf 3; ,> Se] 
osbaLsl FNERIER DES UTO ED os 
.  Sperrgebiet <das; -(e)s, -e> Aegien dülis 
‚Sperrholz <das; -es; un.> Ya as «Ya disc 
sperrig Adj. ee] 5 ln 
Sperrmüll <der; -s; un.> 1» la; as JE] 


br JE [agb soHlae> Uhr oa ul 9 3° 
Spesen <die> Pi. (Wirtsch.) a, (lau 5a 
Spezialgebiet <das; -(e)s, -e> gar) ‚SIas, 
Spezialgeschäft <das; -(e)s, > s&äs3 hg, 


spezialisieren <100b> sich — auf Akk. 
0 le [: eo] t,9 GL aa 0 Gi yaarıe 


Galle. 
Spezialisierung <die; > -‚.en> te 
. Spezialist <der; -en, -en> marc 
Spezialität <die; -, -en> gar) „Ua 
[sb ;] anzu [ gl» ‚släs [:] ! and As, 


Spezialwörterbuch <das; -(e)s, -bücher> 

speziell Ad). | 
1. aftr. etais| t gl] 09! ayasyı „be 
in diesem —en Fall gel sy44 in! 2 
—e Kenntnisse 
2. adv. (vor allem, besonders) Lloga> 0 ya 
wol ig u Alay „2 « Jgl 23 „8 «as VL 
* — angefertigt a „Lim 


. Spezies <die; -, -> Biol. (Art) Ey 


spezifisch Adj SUlS Ela! ze lo] 10% az «el 


GIER 


ojlıs “9 


„ll long Slegias 


eine — weibliche Eigenschaft ElsJ ‚a ;l olas I 
sl; pls zläe DIESER 

=e Wärme Phys. STRELFRT 
spezifizieren <100b> vr. LEN 
6,L,2 Eee Se «2 Sole Zi 

Sphäre <die; -, -n> 108g 19 old <0)9> 


| lau] eu [30] 
Sphinx! <die; -; unz. > (griechische Myth.) | 
ser pille] sh! 
Sphinx? <die, -, -e oder der; -, -e oder Sphingen> 
(ägyptische Statue) Sllal (Aue) 
spicken 
1. ir; Kochk. a5 > lau u se JS YlY) 
2. 1r; fig, — mit HIREIFN 
seine Rede mit Zitaten — Jg ir ehıe 89> 3 „> 
* eine gespickte Brieftasche Ja ln as 


* eine mit Fehlern gespickte Arbeit LIE ;I „ äöy 


3. ir; ugs. (Person) ERIK OPER OK 
4. ir; ugs. (abschreiben) sg ls Laws (53 R ;! 
BEST 
Spiegel <der; -s, -> 
1. (allg., auch fig.) alas] 


Ss al „h 39> 
MERFL..® u y2 1, > 


sich im — sehen 
in den — sehen/ schauen 


or R3 5 1 I, da 1 
ein — blinkte in der Sonne 3»; 3» „Li za sau] 
im — der Presse Zlegias Al )> 
2. (Meeres-, Wasser- usw.) als 
3. (Blutzucker—- usw.) | Aa 


Zucker— (ya Slule 2 992 Ja Sls 
Spiegelbild <das; -(e)s, -er> ie 
sein — im Wasser sehen „us 1 01,095 „Se 
* sie ist das — ihrer Mutter 5,0ls a Sun) s/cne 
[te] Se 9° r,9la L el 
Spiegelei <das; -(e)s, -er> a (Er). 
- Spiegelfechterei <die; -, -en> fig. «sau Jl& «sgb 
i en 2 
spiegeln Ä — 
1. ür. 05 ir [55] BF 
2.sich - in Dat. yolölsy> Se «2 Gas ufaie 
| | 2 GIy hai [:geo] ©,5 
3. tr; auch fig. 
Spiegelsaal <der; -(e)s, -säle> _ au] „Yu 
Spiegelung <die; -, -en> j b 
RE Su} 2 1 DR 37 ESF 2 
Spiel <das; -(e)s, -e> | 
1. (Ball-, Versteck—, Brett- usw., auch fig.) s;L 
das — gewinnen/ verlieren ehlseph sb 
| ahessjlloaig sjL 32 


ein — mit Worten SWL 55 
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das — der Farben LS, IE Is zL 
ein — des Schicksals sg sl 


das — mit dem Feuer lbs; 
die Räder haben nicht genügend — Tech. 


RUARE so ‚sl PER SINUEN a,> 
2. Sp. als Be 
ein — austragen 52 235 Sl G2lbelzilerzL 
wer hat das — gewonnen? top ası, zb 


ER od 0} 
wie steht. das —? 
das — stand 2:1 EIORE GREEN EIER 
jmdn. aus dem — nehmen/ ins — bringen 

WEB HESTERTNEN Ti) Et H BU TF 
3. (bes. für Geld) [le] 5b «s5l,tei „3 (5) 


falsches — lö 
.4. unz. (eines Schauspielers usw.) ya slultsjb 
5. unz.; Mus. je wg 
6. (Schauspiel) ‚alas 15 5b talk las 1, zules 
die mittelalterlichen —e a 9 le 
geistliche —e ie ‚slelaol) zu ls 
Puppen— ge il szene 
Schatten— za (ul). 
7. ein — Karten usw. Be 
8. * es war alles nur (ein) — 39 sjb la 


* das ist für mich nur ein — Kos & Sr Rage 
SE 9 BER ER 


Cu) Zu ns us Yl> 


.* abgekartetes — 
* jetzt hat er freies — 


* bei/ mit jmdm. leichtes — haben u ;l/ösge ; 
* ein offenes — spielen Gopcuhg, 


* (mit jmdm.) ein falsches/ doppeltes — spielen 
IORSPH FTIR PIERRE TRSFRFERAER AB 
* sein — mit jmdm. treiben bu, us 
*das -istaus | 
* imds. — durchschauen 
* Imdm. das — verderben 


1, u seat 
SE En nae 
* auf dem — stehen (imds. Leben, Zukunft usw.) 


* etwas aufs — setzen Gelshlsal, sy> 
* jmdn. aus dem — lassen «ya glas 1, us sb 
el |, 
* etwas aus dem - lassen IREER TH ESTEn 
Gras Gyr MPERIER SE RN OT 

* bei etwas die Hand/ s seine Finger im — haben 
. 0% u pi 23 Gene 55 
* imdn./ etwas ins — bringen u 


GO, Iysyglulea I, SH> ee 


Spielart <die; -, en > ‚gef Län] fg 


ml vo > sh 


GI 5a>,> | 


_ Spielart — spielen 


| FVEN PIP SEHR CH | 5 

Spielbank <die; -, -en> BER IC HRG 
spielen | a i 
1. fr, ür.. | RESSIEH 
Schach/ Karten — RESSTESLHCH Lo 
auf der Straße — RAP ZIURAE FERN 
mit Puppen — GI Aue 
mit Worten — "98 SozolWit 


mit dem Bleistift — RSCHTLISSTSIEFIORIKURE 


mit dem Feuer — auch fig. REICHTE ER 
2. fr, ür, Sp., — gegen (ze) (W 32 5b 
Ä MW oobaulue 
Fußball/ Tennis: — IESSTEHUFERwerE Ag BRFT 
(als) Stürmer — 3,1995 (sigisa) /ala> Ks, 
| ee 
3. ir. (bei e einem Glücksspiel) ICECHE FI GIOT) 


PULT EIER EC HERSEIEHINEN 


um nichts — rel) 
falsch — er Släs 
er spielt Br (5b) 3 ul zb, L05 
4. tr, tr; Mus. [te] 32; « HERR | 
(eine Sonate für) Cello — heil s (she Sig) 
| | ol 
falsch — Gelgbls 
6. 1r. (usikkasseie, Filmkassette, CD-Platte usw.) 
[le] 325 rl 
6. Ir. (Film) Gab u les I li 


was wird heute im Kino gespielt? a> lau ‚5 395.1 


Tas li 


auch itr.: der Film spielt schon wochenlang. 


lad a I, alas nl as mlaaar ul 
Last 892.659) 
525 hallo rules 


7.1. ( Theaterstück) 

* was wird hier gespielt? 
NER EWRLLPE 2) PR AOER Be 

8. ir, ir. (ai Schauspieler u USW. 


2 gelb A Er 2 

die Hauptrolle/ den Hamlet — la u / lol u 
EISEN) 
schlecht - SSH HR“ 
9. itr. (auftreten) osslelal, 


es spielten berühmte Solisten/ Schauspieler 


SS >| al, Syn) alt Ioh a5 


10. Ir.; fig. (den Beleidigten — usw.) 


beit 1a 05 095 15 50 Sögwilg/ als 
Suhl, u ‚sol 

er spielt den Kranken «cut lan a5 5 als 
Ä Se Al Lu, ze |, 

bei ihm ist alles nur gespielt Is; Al, Sal 


Spielball <der; -(e)s, -bälle> am zl lize] 9 


Sl sb Aid can] als 1 Kl 
791 | 


spielend — Spionage 
den reichen Mann — Gage alla ‚shl 
11. ir, + in Dat. (Roman, Szene usw.) „olsl ats 
(2) 003 or 2:09) sabedls 2) seh, IE, «42 


12. — lassen nr, fg. am, Sn el 


HERRJELN FERN ERRZSRERLTN 
seinen ganzen Charme — lassen |, 295 unlü> alas 


| | 2,0% 
seine Beziehungen — lassen 39> Jule, ;l 
de, 8 le, ee 

13. är.; fig.; mit jndm. — URFTE HERE 


ss tool Aralo Fazı zu I, us 
mit jmds. Gefühlen — RISSE I EPPE DEI DR REG 
14. ir; ins Rötliche — u.A. ORSE SR 
in. allen Farben — PRO VER WES HE GESTR SET 
SIEH ee wc 
spielend Adj.; fig. — (leicht) lol log 
j | Ss zu «lol Da 
Spieler <der; -s, -> | 
1. (Gesellschaftsspiele und Sport) 
2. (Glücksspiele) 
3. (Theater, Film usw. 2 
4. (Musik) 085195 
Spielerei <die; -, -en> ey sl 
MESSENGER (Fı BORSPEHER PERNHAR O9E KIORFERS 
soll: Se 


RSSIE 
zu, 


Gb ale  zL 


spielerisch Ad). | 
1. — leicht glol scdagam hg Ill zlaums 
2. (= überlegen usw.) Is Su 5 JB lsjb od JB jl 
Sl WP 5) tk ji 


Spielfeld <das; -(e)s, -er> sh usb) 


Spielfilm <der; -(e)s, -e> glei alas 
Spielgefährte <der; -n, -n> sjla 
Spielhölle <die; -, -n> HE DE: 
Spielkamerad <der; -en, -en> sjles 
Spielkarte <die; -, -n> us 
Spielkasino <das; -s, -s> Sl La gu; 
Spielmarke <die; -, -n> ER", 
Spielplan <der; -s, -pläne> PS Alp caolz 
Spielplatz <der; -(e)s, -plätze> Se) 

| [535 ‚sl, loga>] 
Spielraum <der; -(e)s, --äume> «sb se [: 5] 


&cjlae bes sh [zu] > vb se [kei] 
| ga ıdg ca> 

-n> meist PL, auch fig. 
sb Jets, ästacls ol, &s 
Spielsachen <die> PL (la). 5 Lip 
Spielverderber <dez; -s, -> Sys 3 zu 45 = 

[areSise b also us br 1 2 

Spielwaren <die> PZ | zul 
Spielzeit <die; -, -en> sb (Oo) [9533] 
«lebe Sa [indes] © Aales had Sue [515] 


Spielregel <die; -, 


abs Joe [5] 250% 00% 59, > 


Spielzeug <das; -(e)s, -e> auch fig. st 
Spielzimmer <das; -s, -> EUREN, 
Spieß <der; -es, -e> u 

1. (Brat—) u 
etwas am — braten RORJCIEN ICE FRRRE N ”* 
2. hist. 

3, Mil EIYRT PRYKTERTE b; ‚) 


Spießbürger <der; -s, -> 
spleßbürgerlich Ad;j. SL fg; 4200 2 1195 ,902 > 
spießen vr. GI [5 # N ERKRYEE 

eine Kartoffel auf die Gabel — Ss „21, S> 


O9, er 
das Bild mit einer Nadel auf das Brett — 


2) Sr us LI, Se 
Spießer <der; -s, -> ugs. > Spießbürger 
Spießgeselie <der; -n, -n> abwertend 
| Susan ı lyna 


Kol pol 195,900, 


spießig Adj.; ugs. -> spießbürgerlich 
Spikes <die> PL 


1.5p. lee (39 Te 
2. Auto [r5 3 a] SS 


Spinat <der; -(e)s; unz.> za. 
Spind <der oder das; -(e)s, -e> SYamis 
Spinne <die; -, -n> Sg Sie 


die — spinnt ihr Netzoau,, > SS, S1a3  , ce 
spinnen <246> 


1. ir. (Gam, Wolle usw.) Gel tn) 


* ein Netz von Intrigen — URSSPERFE DEI ING 
| 525 jbamud 

2. fr. (von Spinnen, Raupen usw.) ge „U 
| [e] u SS, 

3. ür.; ugs. (verrückt sein) ee > 
SO) Tel 

du spinnst wohl! foas Släe SS san > 
| ya Sol 

er fängt an zu — 00,5 Ey 10 a > 3,15 
SEI yon 


4. ir; ugs. ECLUERT SH PRERANENE 
das ist ja alles gesponnen «ul zl> lan ul 
00,918 age 5, yul isn 

Spinnennetz <das; -es; -e> [le] Ss, .ogSe „U 
Spinner <der; -s, -> Ä 


1. (Arbeiter) u, ( 2,0) 
2. ugs. (Verrückter) ER PORT SRG 
3. Zool. POLICE SCH PR 


. Spinngewebe <das; -s, -> — Spinnwebe 


Spinnwebe <die; ,-n> - [te] Ss. ogSie „U 


spintlsieren <100b> iür.; ugs. 325 Ju; 8 
Spion <der; -s, -e> sähe zgele tügul> | 
Spionage <die; -; unz. > gl | 
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— treiben (für) (SI egwl> (il) I ul 


0% 
unter dem Verdacht der — gl alysla, 
Spionagering <der; -(e)s, > gel ul lH 
spionieren <100b> ir. STE E02) EIS ECHT OL 
BED HR) = En 

Spirale <die; -, -n> | 
1. auch Math. zu 
2. ugs. (Pessar) ERLELRTILSERE 
Spiritismus <der; -; unz.> LIE FRISTEN 
elg,l „la>la släzel 
spirituell Ad). Er ae 9) 


Spirituose <die; -, -n> meist Pl. [33] IS} Clyde 
Spiritus <der; -, Sorten: -se> (SLs5h I 
Spital <das; -s, Spitäler> bes. österr., schweiz. 


alsun je «gli )lan 

spitz Ad). 
1. (Nadel, Messer usw.) ERTE LITER 
2. (Bleistift, Dach, Schuh usw.) ANSFIYERTETE 


u .y. = 
zusammenlaufen ERW CE ER TORE) 


Gl 
osl> & al; 


3. Math.;, —er Winkel 
4. fig. (bissig) ZU of as tells seolaieb lad 
—e Bemerkungen machen 5 I (g a) 
Oyobies; «595 zuelaiab slanas De sW> 

eine —e Zunge haben ig zus al ini ya (a l; 
0% 

5. (Gesicht usw.) EN ou 
Spitzbart <der; -(e)s, -bätte> sywögp ish Vs, 
spitzbekommen <170c> Ir; ugs. sy’ 98 ad 


zi 9,90 5939 15 sy 


Spitzbogen <der; -s, - oder -bögen> HANSE su 

| Bad y 
Spitzbube <der; -n, -n> 

1. (Gauner) SE. aol 

2. (Kind) 5 EL. cd (dm) 

. spitzbübisch Ad). eles beipellubs 

zelsub;s ‚gba, 


spitze Adj.; ugs. ol san «tea 15a lud u SYS 
Spitze <die; -, -n> 

1. (Nadel-, Feder-, Finger-, Baum- usw.) 

meh 

in eine — auslaufen (Säule usw.) «ads sus Sy 

OR WEIRTEIRE MANRYE 

* etwas auf die — treiben ll, Fu 

[E] ale sd SSL slelea I, „5 


2. (vorderste Stelle, Position usw.) ol, :Jal ya 
an der — der Tabelle liegen 15,15 Jga> „wo 52 
52 Jsl 


an der — des Demonstrationszuges marschieren 


Spitzenpolitiker <der; -s, -> 


Spionagering -—- Spitzfindigkeit 
Bel, „Haus als (do) sl 


an der — der Delegation ol ae ,» 
an der — des Staates stehen ERLIBE A BRRH 


Bislang 1) LngS> Laub, 
* —n.(der Gewerkschaft, Partei usw.) 
PR SERALSETERN FRE RN NUR DEREN IE DERNLA CH RUDI 
Us, BoifalsTile] We! 
* an der — der Entwicklung usw. stehen 
[elhan [ui PEIERIET TOR GER Yo Or lin 
u2P SYg5 9 Sluuss „bad 
3. (höchste Leistung, Geschwindigkeit usw.) 
zgltsla> el s> 
293 ‚sdiel una, 
Ocamı zeglay «cum 
die höchste — erreichen (Ausgaben usw.) 
Gy sa se lajl 
der Wagen fährt 220 km/h — ugs. („| Ze zu „Sla> 
0 Suuhnels 52 zes. Sc gg use 
4. (bissige Bemerkung) (US 9) a5 ls 
aiab le; 


seine — erreichen (zahlenmäßig) 


5. unz.; ugs. > Spitze 


es ist einsame — ugs. ld, u 


6. (Gewebe) Jh us y$ 
Spitzel <der; -s, -> nr [3] so wl> 
[e] ungl 

'spitzeln irr. Ko BC JO PER  RoR SE ARRL SE 
| RERTEIe 500 


spitzen 
1. fr. (Bleistift usw.) RESSHRE UNS Zurn) 
2. tr. (den Mund, die Lippen) 1:2;9lgl> |, 32 ‚sy.J 
WEI 27 
* die Ohren — auch fig. IORSSHTCH TE EA RTN 
3. ir, dial,; auch: sich — auf Akk. «45 0. Jbuig> 


| Sr 

Spitzenklasse <die; -; unz.> «S d>,5:Jgl 5l5 
| 6 „Lu lies 

ein Läufer der — Jal 55 Sg9 


er gehört zur internationalen — IS ll 

Zul > Js ls. IolSUS 
ein Auto/ ein Kognak der = ass Las hrasit 
dal ;15 „aszuln 


(or re Je, lach 

Spitzensportier <der; -s, -> Jgt zi5 „s5,5 
Spitzensteuersatz <der; -es, -sätze> > AS > 
| Full 
Spitzentechnologie <die; -, -n> as.in ya 
BR Free 


Spitzer <der; -s, -> [le] #15 « Sl5olus 

spitzfindig Ad). IL EI ERENE SER ET ME SER ER Eau RE 
le 51, ge last laute are U als 

Spitzfindigkeit <die; -, en> ;l Au lg 53 
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spitzkriegen — Sprache 


 Lusle 5ll, ge sushi Ara are 1a> 


spitzkriegen <100a> 1r.; ugs. EP IE ya 
BSLIS REN EREN ER TE 


Spitzname <der; -NS, > | 
jmdm. einen —n geben u 5 

| Gl il u 

Spleen <der; -s, -e oder s> tu y& (9 une) Sole 
\ ur ge) 

splendid Adi. DRS EEE ER TE ERORRN 
Splint <der; -(e)s, -e> Tech. Saul 


Splitter <der; -s, -> = 
al tal t00,> 


1. (Glas- usw.) _ 
[oyet 3] ulgscnloo, 2 tualos,> ngzos,> 


2. (Bomben— usw.) SP 
Splitterbombe <die; -, -n> slabgs un 
Splittergruppe <die; -, -n> Pol. glas og,F 


SS: 
ga „Lass „Liasl sau [aog>] 


> bat] 


splittern itr., ist - 


splitternackt Adj.; ugs. wa) al ,g6 5 Sal 
oh u cd 

sSponsern ir. sr Anja 1005 Fu sule> 
| E | , I 
Sponsor <der; -s, -en oder -s> loga> 45 5] 


h sr? Aa 1a le Sales gl 
| | eb [Se 

spontan Adi. 
1. adv. (- helfen usw.) :asuSlags EEE: „yon 
| [EFFSRO BE ERFERTRGES 


2. (Entschluss, Äußerung usw.) HELRETN KW GE 
sporadisch Adj.; geh. oo 

1. (vereinzelt, verstreut) os oa 

2. (hin und wieder) At ENLaN Zt 
Spore <die; -, -n> Bot. So 


Sporen <die> Pl. von Spore und Sporn 


Sporn <der; -s, Sporen> Sys so yu50l trage 
dem Pferd die Sporen geben RRSFTOND la 
Geo) 


* sich die Sporen verdienen 
2 Gyr |, Arädge 550 
Sport <der; -(e)s, -arten oder selten -.e> 


1. (allg.) ER 
— treiben REICHERT 
Schwimm— 339 
2. (Hobby) u 
ein teurer — Ir Pr 
Sportart <die; -, -en> 0999 
Sportgerät <das; -(e)Js, -e> [kl :&] sHj,9 Alwy 
Sporthalle <die; -, -n> 9 Hl 
Sportiacke <die; -, -n> Del | 
Sportklub <der; -s, -s> EL 
'Sportlehrer <der; -s, -> WEIRENT 


Sportler <der; -s, ->_ „5,9 
sportlich Adj. oo. 
1. (Veranstaltung, Leistung usw.) 9 

‚ 2. — sein DE WERLETET ERTEILT) 
VOR II 

sich — betätigen RESET, 
3. (Figur usw.) GlSS; 9 Sul ul ICH; 9 
‚4. (Kleidung) u ga 
5. fig. (fair) - SIE 5,9 «lb zeilg> 
Sportplatz <der; -es, -plätze> «2339 le lcue; 
| | Sb ne Ice) 
Sportreportage <die; -, > 4 ynile, 
‚Sportstadion <das; -s, -stadien> DE 
Sportveranstaltung <die; -‚-en> 9 sl 
5,9 ul 


Sportwagen <der: 5,-> | 
1. (Auto) Sy] ala 55h res 


2. (Kinderwagen) amı (a6) ALIL5 
Sportzeitung <die; -, -en> 9 pi 1ärlzg, 
Sportzentrum <das; -s, -zentten> 33935 

be :z] 


Spot <der; -s, -s>. 
1. (Werbe- usw.) 
loss 


120) 2] Ss eu 
iu 2] Suls eliss‘ pl3 

2. > Spotlight 
Spotlight <das; -s, -s> 59) > lega>] rg 
Sy ir 


Spott <der; -(e)s; unz. > 1, lg] es 


| 0m Sue [55] 
mit — [von jmdm. sprechen] Puma, 
jmdn. dem — preisgeben Sri I |, u 

G9 Fo Fa Jin 1, Solo 15 
seinen — mit jmdm. treiben 12 50 rm |, uf” 


Gob,h3 Zus 3,90 1 galsslkeuns 
GI=00 „Fre oe asle Ps) I,90 
spottbillig Adj.; ugs. de Cie sie 
spötteln irr., — über Akk. 52,50 ume |, syn | u)‘ 

Gr lu ey Se False 1, u“ 


— ernten 


: | uidL> 
spotten ir; + über AkK. 105 0 Fame (A) gu 
| | Sue 
* jeder Beschreibung — ugs. 5995 5% 
spöttisch Ad). | 
1. (Lächeln usw.) zelsus 
2. adv. (etwas — bemerken usw.) Dumme L lau 
| | ob le] 
Sprache <die; -, -n> 


‚1. (eines Volkes, Tier- usw.) ob; 
die deutsche/ persische — le 
welche — spricht er? 5. SS Icune bj a>a 


Tl al/issle gb) a> 
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eine (fremde) — lernen 
eine — beherrschen 
eine Erzählung in deutscher — (schreiben) 
(pub) te obza ll 
einen Text aus einer — in eine andere übersetzen 
Sry 8 all 


le) 


tote —n Eyunis [od ya lub; 
jebende —n Gyr, slyb; 
2. (Ausdrucksweise) Ss la (ga) «yb5 
seine — ist sehr lebendig/ poetisch /o; „uw Zub; 

Zus] held 


in der — des einfachen Volkes ‚|;L 3 >45 a9. „L;& 


3. unz. (Sprechfähigkeit) AS 83 155 
die — verlieren Sei a 
* hast du die — verloren? ugs. tb 


lu Las 5 ul 


4. unz. (Aussprache) Bali (5,0) «ubz sang) 
der — nach kommt er aus Berlin lau lang) ;l 
5. * etwas zur — bringen lol, la 
Ge hr 2 Sülgie Iz la I, alla 
* zur — kommen Gelee iz ja else 
* heraus mit der —! ugs. 
[Ss ce] up cd> 
* eine deutliche — sprechen (Blick usw.) 

Gol8 zamd yo 515 005 Jo surf 
* wir sprechen die gleiche — I, Haar L; le 
mes 
* vor Schreck blieb mir die — weg/ hat es mir die 
— verschlagen 
Sprachenschule <die; -, -n> 

Sprachfehler <der; -s, -> 


Syonel Au ab; uisg zi 

ob eg 
„2 olel] Sb a 
[ige 3, Bab 
Sprachgebiet <das; -(e)s, -e> bj 3. bj 5j9> 


deutsches — le Le 
Sprachgefühl <das; -(e)s; unz.> ob ei 
Sprachgeschichte <die; -; unz. > ob) a,5 
Sprachkenntnisse <die> Pl. sb; Sleglas 


er hat gute deutsche — > ll 3b; 32 legs 
3, kl sul la cas! 


(sehr) gute persische — le able 
Sprachkurs <der; -es, -e> bj wenjgel 8,90 
Sprachlabor <das; -s, -s oder -e> ek; 
Sprachiehrer <der; -s, -> 3b; pl 
sprachlich Ad;. 

1. (Kommunikation, Fehler usw.) sb; 

2. adv. (— gut usw.) 16 SUR „a; Zeing 51 

elissl; ‚Bi | 


sprachlos Adj.; er war — (vor Entsetzen usw.) 
h a> Cusls „ei lögonel au zub; [its ;] 
Sprachrohr <das; -s, -e> 


spbalu Sp 


eopdprdu 


Sprachenschule — sprechen 


1. (Megaphon) GP we 
2. (Zeitschrift) Suls ee [ze] 25055 
Sprachschule <die; -, -n> ob; eKäjgel 
Sprachschüler <der; -s, -> ob; has tjgelsb; 


Sprachtalent <das; -(e)s, e> ish) ob) sun) 
| [2,10 solsiul ai a5 ar 3] 
Spray <der oder das; -s, -s> 
sprechen <2483> 
1. Ur. I rt u dj 
vor Schreck konnte er nicht mehr — 
ln dp el | 
— lernen ROSCgSR] ERROR TE Je 
jmdn. zum Sprechen bringen 49,313 >a |, 5 
| 355,2 4559 5,1015 I es [ze] 
— Sie bitte etwas lauter/ langsamer 
Sy > ya] Is „Sl 
leise/ mit leiser Stimme — ua] (slao L/a) 
ode 
deutlich/ undeutlich — GNj> ug> los 
hier spricht X (am Telefon) EN 0 NE 
er spricht zu viel sp pl se d> Je 
Zus] sleil>u 
er spricht nicht viel ul 5,>p5 pol au; sei 5,> ob; 
etwas auf Tonband — u ce 
wir kamen auf Indien zu— ul iu ai Cumo 
iS ua „lalus 
5 boot 


PR] 15 ya 


sie ist nicht gut auf dich zu — 

global gl u I 
sie — nicht miteinander & FF PN AEPRTEEHEDERE JE DE 
ich habe mit dir noch (Verschiedenes) zu — 

BE oe 25h las ul ie) > gb zgia > 
mit sich selbst — GSy4,> 355 L 
mit jmdm. über etwas — 155.3,> (sy> 5yly0 us L 

ES Sl SL ser 1 ne 
können wir darüber offen (miteinander) —? 

erde Te 

— wir nicht mehr darüber les sy „us 

m |, Aue 

wir sprachen gerade von dir .. 5 Cum Yl> (map 

I ne 5 5/5 ziel zul 


da wir gerade von ... — 3,5 us 5 Yl> 
Cuslorel 6} 

— wir von etwas anderem a ae |, Edge 
| we ne 5) 


man spricht davon, dass er bankrott sei 
Od ui 9 a5 Lulu au [gi 


von seiner Reise — [053 j> 395 am 5,1,5/ 51 
ET RR SATE TER, 
über persönliche Probleme — las 5,0 ,5 151 


gut — über Akk/ von 1 zasog> [le] | 30 Sn „u 
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sprechend — sprichwörtlich 
N, le 
schlecht — über Akk./ von 1 325 ya | ad 
| Me a 

* die Kosten, sprich Anschaffung und 

Versicherung, ... da g Aa A za Im elaalı za 
* aus seinen Worten spricht Neid Sl lass 
lu bla I ul Solun ;l 
2. Ir. (eine Sprache) | [le] Hsgab «yilo 
RS I Sue 155 [br 


frei — (bei einem Vortrag usw.) Is, 4> Gas Hyd 
oWlgsi 9, 5.505 la 


084 gl AS S9 5 lm Jet kan 
das spricht für sich (selbst) „> Aa REAERS ENTE get 
Syn Zn use zul 

* für jmdn. — (als Verireter, vermittelnd usw.) 
0 JEUS Is ansteuern 
Gl 1 Sl ul 
sl, les), su EIS 
a pl ale ls a> 
ns, nlalilz 


7. ir, — gegen 
was spricht dagegen? 


ich spreche ein wenig Persisch ls Vieles spricht dagegen, dass er es war um ‚Lu 
ash /nils aslosg gl 5 LEAST sa ,kia [a5 Lei, 
er spricht fließend/ ausgezeichnet Französisch 8. tr.; das Urteil - 1Nell, 395 ‚sl 05, Piel 
| Se 3> le lola, I sl o9j2Le 
3. fr. (jmdn. —) tb ji sl Ge Scumes  jmdn. für schuldig — spiel zane |, us 
Loisli> eh zsb,iseh nos | mals ai [58 Spghre |, u” 
kann ich Sie einen Augenblick —? Zul 55 (sprechend Ad;. bs 
cum lab yabm)ıX, Sprecher <der; -s, -> 

ich möchte Herrn X — iu ho UT niulss T. (Fernseh-, Nachrichten- usw.) ER SEIN 
eis E55 sBIL 2. (Presse-, Fraktions-; Klassen- usw.) gs 
Sie wollen mich —? fusls U cpL 3. (Redner) | KTATFEN RER 
Tu alas le _4. (Erzähler). ala, usıh 
ich habe ihn schon lange nicht gesprochen Sprechstunde <die; -, -n> SU Cs 
alas |, 9) Sulg5ae = (Sprechzimmer <das; -s, ->[.s „2 anllu Zu] oe 

wann — wir uns (wieder)? (s,L95) 1, Su» spreizen 
| eis len sd 1. fr ERBUTT 1] 570 EReRUEL ERS SI 
wir — uns noch (drohend) ine hy Kaaa 5b 2. sich — (sich zieren) H9y;l 
u, se pala aslan, if 3. sich — (sich aufblähen) ypalsst us sl 
ist Herr Meier zu -? toylbuösg/auua „le ‚sl [le] (3,8315 
ich bin jetzt nicht zu — lei og jgjel. Sprengel <der; -s, -> [155 2 Je utS ‚Eu 2; 4>LU] 
wi 1 u Te Gäu] g,alö 

heute bin ich für niemanden zu — I» „Sy ja] Sprengen Ir. 

nd (A) Lla> 1. (Brücke, Felsen usw.) GB 150 5 yräie 
A. ir. (eine Rede halten usw.) [use «ysjiy> ein Haus in die Luft — 95 präi |, ‚gleisL 
253 li 2. (aufbrechen) x.32,53L 9) 69,50% 45955 9) sich 
im Fernsehen — über Akk. RL SL ISEHBN SSH [3] 
Ä > sei ar, die Tür/ das Schloss — („55 9) russ 1, Jasrl, ‚0 
vor einem großen Publikum -— Spam „In ,» die Ketten — 595 0,L |, a ums; 
52 ;4,> das Eis hat das Gefäß gesprengt 12.5 |, 05,b u 


Sy 
3. (Menschenmenge usw.) 2 Shaun 1a les iu 


5. ır. (sagen) Odglobjr una eine Versammlung — 35 eis /3sje2y |, ulanss 
kein Wort — gs obj 2 slaalf ah als. 4, (Rasen, Pflanze usw.) pls! 
Dre 5. (Straße usw.) IERSC HER TEN 

B. 1, > für lost 0 sr lich 6. (Wäsche usw.) ERSPELIIRSTE 
Gebylsinyale, sy sl ln i> Sprengkörper <der; -s, -> 0 räka Ns 


Sprengstoff <der; -(e)s, e> [s!e :z] PEFTAER 
Spreu <die; -; unz. > gem [3,0 I owslauäl ‚s]aJlu 


BL} FEI BB ln 
das spricht für seine Unschuld AUS. sus el ce! 


Zungl  * die — vom Weizen trennen RESCKETT Re 
das alles spricht eher für ihn a ya Yuläsa Sprichwort <das; -(e)s, -wörter> Ssozsı.ha . 


sprichwörtlich Ad). Ball zo So god 
Zul ale y els 3ply a5 yggtue ady ae [ze] 


Cuwgl b 50 AS lu, 0 Zn ws! 
vieles spricht dafür, dass er es war yi> (pl ;l 
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Today I de) 
G9;ölg> tyaalys 
Springbrunnen <der; -s, -> 0,193 
springen <250> ür., ist 
1. (allg.) on Is tu Ylssy 
wie weit/ wie hoch kannst du —?!.5,u ‚Sl, se „aä> 
der Ball ist bis an die Decke gesprungen 
u Ya plug 
er ist 2,20 Meter gesprungen Sp. sy Cu 9 as 90 
er ist/ auch: hat noch nicht gesprungen Sp. 
Cu ladı yes jgie 
auch Ir.: er hat einen neuen Rekord gesprungen 
Suslos,glumses zu z2 slojl ag, 
jmdm. an den Hals/ an die Gurgel — sy 5 (u 
A 
auf das Trittbrett — Op 20, (53) 
aus dem/ durch das Fenster — u (Hg) ou 5! 
aus dem Zug — O8. Geb log „Ua ;l 
aus dem Bett — Op Gy sl 
salz Ss jl ala, 
(vor Freude) in die Höhe/ in die Luft — 
ou Ipod (sols 51) 
ins Wasser — San ol 12 
über den Graben — Ge) 
vom Pferd/ von der Straßenbahn — 1ge15 5 iu! ;| 
our (Gmb) 
vom Sprungturm — Ca u al 5 
* von einem Thema zum anderen — 
or ae la asLa sl ji 
zur Seite — [ee] seh Je sun Sau ,L5 
2. (in Sprüngen laufen) «5, [ „o&] zUSy> 5; > 


sprießen <249> ür., ist 


IS Sur Ioljr 
über die Straße — (Kind) „LL> ;1 „LSu> 4 u 
| ud‘ 


mehrere Rehe sprangen über die Wiese 

sus hier I ulzrmur 5 nz 
3. (Wasser, Blut usw.) joe !od;5b 59 Scoh33 
BEREPSEREN SUR 
4. (Glas usw.) AIR SITE SEIN DT TE Ge) 
die Tasse ist gesprungen uwlos,g> Si „lu pl 
in Stücke — oSEOR AADRIRUAK DE RL UCELG, 
5. (Feder, Saite, Knopf, Lack usw.) sp 65392 
oaslar 

6. aus den Gleisen/ Schienen — (Zug usw.) 
zb, zes ji 
7. ugs. (rennen, eilen) GI eg 
* jmdn. für sich — lassen ugs. as, Sl alas 
* sie braucht nur zu winken, dann springt er schon 
u sa Amel 9 ga 
8. etwas (für jmdn.) — lassen ugs. sp>& (|, 5) 
or sület 


Springen <das; -s; unz.> Sp. 


sprießen — Spritzer 


10 u te 


>. [5] 

Springer <der; -s, -> 
1. (Sportler) wer Hu 
2. (Schach) ur 


3. (in einer Firma) zlsa ans 1, ol les ca 45 sie ,l5] 


RÜRYO (RICHT NDR TER ZEIFEEHER 


Sprint <der; -s, -s> Sp. Sue u gd 
sprinten ir. j 
1. hatlıst; Sp. (rd, ae 90 
2. ugs. (rennen) RES 
Sprit <der; -(e)s, -e> | 
1. ugs. (Benzin) pet 
2. (Alkohol) Js 
Spritze <die; -, -n> 
1. bes. Med. (Gerät) Sszlukiu 
2. Med. (Injektion) Jg] [35] sl 5 
3 sy 


jmdm. —n geben BLIOLT RESTE NEEN PRRLET 
er muss jeden Tag eine — bekommen | 


Sylt Juli sl Sl 59, za 


3. (Feuer-) MUSEEN WOSLETE 106 
4. ugs. (Maschinenpistole) Ss / ud huluo 
5. ugs. (Geld) le 


spritzen 


1. ir. (Wasser, Parfüm, Pflanzenschutzmittel usw.) 
| er 
RL" 1, 39> al 
> al 5 5 
2. fr. (Bäume usw. gegen Schädlinge) 25 wem 
3. fr. (Garten, Rasen; Blumen usw.) 
5, es ul 
4. (Auto) ELITE HE SFERRFETE Sg EHRRIFO 
5. ür., ist; — aus (Flüssigkeit) FIRST 
BIISESUT ES SEP TBV7 1 5300] SER TE FIN PN 
6. fr; Med.; (jmdm.) etwas — (4) 25 «() 5953,53 
7. tr; Med.;. jmdn. — I le 
WESTL "Rt 
jmdn. in die Vene — sg JFls Igrel usa 
0 bel u, Bess RL 95 
8. sich — Med. TSSIC Hy" Je! IROEBYOL"®] 
[er ıst Diabetiker und muss] sich täglich — 
Bor 2] ur 
SUSI ICP BOLT ErSS IL rn) 
0255) 5 (ac 59L) [3] 


* sich etwas aufs Hemd — 


9. itr.; Med. 


seit er nicht mehr spritzt, säufterr Saas ös ;l 
| BSP PRO y EL pp 
10. fr. (Getränk) REICH TIEFEATIREE 
11. ür., ist; ugs. (eilen) IERYUT IE TEwG Yu 
Spritzer <der; -s, -> 
1. (Wasser-, Zitronen- usw.) [:55] 20,23 «aS> 
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spritzig — spucken 


| ES 

2. (Farb—-, Blit-—-, Tinten- usw.) as) 
spritzig Ad). 

1. (Musik, Reportage usw.) es; JeL lo 

2. (Wein usw.) I, al Se 1s,9l. Jo I, aslas 

| | [le] ss, lüe 


3. (Motor, Auto usw.) (EP) LEBEN 1 PER EB 
spröde Ad). AD) [: use] 055 [: Ok 9 Geb >] 
0 [55] 145,92 Ela] SSH 
„sbslan usa> [:z=] 

Spross <der; -es, - oder -en> 


1. Bot. Slg> 
 —en bekommen | Hsjlg> 
2. geh. (Nachkomme) Yalıssz 
Sprosse <die; -, -n> (einer Leiter) (zb55 Jah 

Spruch <der; -(e)Js, Sprücke> | 
1. (Weisheits-, Sinn- usw.) uS> [| Jil :z) )% 


Gym JB Hechiuss> Jaradı Lad Als [6] S>] 


die Sprüche Salomonis „luLs Jul („LS) 
* (große) Sprüche machen/ klopfen ugs. 


IN Ir 
* (das sind) alles Sprüche ugs. 3,2 las ul 
oo | Zul Ci > cu 
2. (Wahl-, Losung) ylas 
3. (Zauber-—) [Shsl:z] >33 
4. (Schieds-, Urteils- usw.) , RC zu 
. Spruchband <das; -(e)s, -bänder> U IL 


' spruchreif Adj.; die Sache ist noch nicht — 
u) lLuala 32 auad ass y rag yy> 
| Cul03 8 Ian 
: OLJPITT w 
| lg [i5e5 ones] 
sprudeln irr., hat/ist 98 EORSSLET ERDE 
098 er 3 oligr sul EB 
Se te, rt 

die Lösung hat im ı Reagensglas gesprudelt 


Sprudel <der; -s, -> 


der Sekt war aus der Flasche esprudelt 

22005 ee 
* vor r Begeisterung _ [re ug 0 ge ; 
Ä | BIETEN 
Sprühdose <die; -, -n> Sl! sy (635) 
sprühen | 
1. tr. (Wasser, Deodorant usw.) 
2. ir, ist (Flüssigkeit) ee ee 
3. ir, ist (Funken) GR 

4. itr., * ihre Augen sprühten vor Begeisterung 
st Gr ei oe 
02% EIS.CH JUYL 
Gmsls 6 A ae ss Ss 


025 todesl, 


* vor Ideen — 


‚Sprühregen <der; -s, -> 


Sprung <der; -(e)s, Sprünge> 
1. (allg.) | 
mit einem großen — 


Dt u 
al ya lu SL 


zum — ansetzen (bes. Raubtier) Gsbyn> 
"einen — machen/ tun | GE 
einen — in die Luft machen od nl 
2. Sp. (Hoch-, Weit- usw., auch Tumen) : 
3. Sp. (Wasser-) Ä a2 
4. (Riss) | | Sy 


der Teller hat einen — 8; Sy lass zn] 
ulaislu S5 
die Decke hat Sprünge bekommen 
Casa JS, los ,5> Sci. 
5. * auf einen — (bei jmdm.) vorbeikommen Is» - 
[le] 5, Se SS u RT 
* es ist nur ein — bis dorthin us ‚ssb; ol, Wull 
pa a ga ll ol, al ns SI SL ul 
ra Sp Wless 
| Sci 
* da kann er keine großen Sprünge machen ugs. L 
rg ll ei la ug a 
* er war auf dem — fortzugehen su „ls „2 
Os SI ld 0 2 | 
* imdm. auf die Sprünge kommen ugs. 
owlgs 1, uf us 
* jmdm. auf die Sprünge helfen ugs. 1, 5 Jun; 
Gl, u ul elu [] RC 
* dir werde ich auf die Sprünge heifen! ugs. 
| weise I Ken pa zes se Sl Yo 
* Sprünge machen (in einer Rede usw.) 
od a la ats ul jl 
Sprungbrett <das; -(e)Js, er> [5 lä] Spas 
ziel, eb (slo [:zue] 1910 ca> „hass 


* ein großer — nach vorn 


sprunghaft Ad). | 
1. (Person, Charakter usw.). aasleygla : Jalwiet 
— denken us slaiasl SE 0,5, ars 
2. (Preisanstieg usw.) . PERTEIBESEEN «ut 
| Kal „iss 
Sprungschanze <die; -, -n> Sl sy Cu /6 RR 
Spucke <die; -; unz.> ugs. Be ER “ 


* da blieb mir die — weg Sgpoel al RER; 
my dr nl 
spucken 

1. ir. 

jmdm. ins Gesicht _ 

auf die Straße — 

* in die Hände — 

* imdm. in die Suppe — ugs: 


orelssl „las pl OORKLE 
DI es 
VOR Dee) 659) 
rl, 855 
„oda re 


* imdm. auf den Kopf — ugs, gs, scherch 
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Tee 


* dem kannst du doch auf den Kopf — ugs., 


* ich spucke darauf! ugs. ud ae zu 
old „Flle aasıdae 
2. tr. (Kirschkerne usw.) MESSIE 


Blut — ERSCL UP EINE 
3. itr.; ugs. (sich erbrechen) «25, 3 1El\äl «s2j91YL 
. SO Je 

ich muss — aygl se Tl aylo ans 5 neh! 
Cuslod > pad el 


Spuk <der; -(e)s, -e> Pl. selten KarnBy erh 


[St2>; li] 25T] zus) 

spuken irr. 
1. es spukt (dort)  /zlajl ai] 53 «0,18 zus ie, bwl 
RUFKPEIEEE SR ATHEN Lu] «8,18 el cd, aus 


2. fig. (Idee, Aberglaube usw.) („Sl 52) ga 
Giger ol ZT osgsil 
Spülbecken <das; -s, -> (I) 


| re (A) a, [e] 

Spule <die; -, -n> 
1. (Gam- usw.) ygwLa 10,8,5 
Zwirn auf die — wickeln sus o,gwLa 10,5,3 ‚90 zu 
2. (Tonband-, Film— usw.) , taälo 


3. El. SU» ar ze 
spulen ir.; + auf AkK, ((53,) sa «(659,) sel 
spülen | 


1. tr.; itr. (Geschirr) Orr (13,6) 
2. fr. (Haar, Wäsche usw., im Wasser schwenken) 
ERS ZER PTEN OR VE-A TER] 
3. fr. (Wunde, Mund usw.) Holy 
4. (Toilette) us, 
6. tr. (ingendwohin) 322 (895 L) 152391 (395 L) 
der Fluss spülte eine Leiche an Land 
3,91 Stsa |) gun 09, 
der Matrose wurde von Deck/ über Bord gespült 
Sp bo 095 by dSäse (59, ll) olle age 
Spülmaschine <die; -, -n> ee ale 
Spülmittel <das; -s,-> ugiö,b bob 1 ag4ö,b aulı 
Spülung <die; -, -en> (> spülen) : Jul MEN 
las ol li gi RES Sygän tgl 
Spur <die; -, -en> 


1. (im Sand, Schnee usw.) Ih csle] le los, 


[o.£ 3 ax 

eine — hinterlassen in Dat. 395 I sl, 
2) sis 

einer — nachgehen (sr, 


sw) sur, 


2. (Blut-, Öl- usw.) auch fig. 
die -en sichern 


a2 21521 12! 
sa ‚ul 
BES LTEBIES RI TEZIES N 72 


Spuk — spurlos 
keine — hinterlassen (ZsliSlr 4 335 51 50,» Pils?! 
seine —en hinterlassen (Trauma usw.) 

RO R de ger Apr E l 3 pl 
-en alter Kulturen susL sun 5l sul hl 


-en des Krieges/ Alters Gl „u 
* imdm. auf der — sein DR u er D 
KIRCHE | PAY [OR Pr NOBEIR g 


* imdm./ einer Sache auf die — kommen 
Od  gleaküa 150 lan I) sr lu (3) 
* imdn. auf die richtige — bringen ugs. 
GO us ms > Zn 
3. (kleine Menge) FAELSE, 
es fehlt noch eine — Salz sales, Se us 5,5 5 
bei ihm war keine — von Müdigkeit zu erkennen 


RUIBPRTRNR) gl „8 RS RE ls! ze 


* keine —!; nicht die —! ugs. ag ud <laıl 
4. (Fahr-, Überhol- usw.) pe > «as 
auf der rechten — Cu) Ca das ‚5 
die — wechseln GIS09y L> 
— halten Geiz > ;l 
6. (Eisenbahn) oellas «hy [2 oa Aloe] 
6. Tech. us lo 9 ee] Ih, 
7. (Tonband-) al 
spürbar Ad). ga „glas i, zugute 
— werden/ sein 5% | ys yugamdca 
es ist — kälter geworden pw (wgus „gba In 
ul 
spuren itr. 
1. ugs. (sich fügen) © ‚uelbl 
2. (Skisport) RAARTZE DOry 


spüren tr. Obazgie t 234] 59 a OR JE AgRrE 
ich habe nichts gespürt (bei einer Spritze usw.) 
POS lin sr ce 
jetzt spürte er die langen Nächte  Su> 45 34 Yl> 
25,6 lm um 1, las bossjuu 51 
ich spüre mein Alterags, ou SS ce nluml/ u 
"Hunger/ Müdigkeit/ Scham — un lu 
05 Sl Ku 
* von Kooperation war nichts mehr zu — 
Sy sr ls Tg 5 1 
* ich habe ihn meinen Arger schon — lassen 
Te ra zn I pinluar 69,5 an 
* du wirst die Folgen deines Leichtsinns zu — 
bekommen wu al |, Cublu| a cn Ans Dsg> 
Spurensicherung <die; -; unz. > > „ul 
EB SPARTE SI N pen 
spurlos Adv. 3,08 lea 395 515515 
er war — verschwunden PEITTNRERNE 
[le] 3409; u£ 
das ist nicht — an ihm vorübergegangen 


Sg Pie sl > (aa pP! ld Aug, ,S asäly Ge! 
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Spurt — stabil | 
Spurt <der; -(e)s, -s oder selten -e> Sp. 
3 Bus zu [8 oil 5 log] Le sl 
spurten ir. 
1. hat/ist; Sp. G9 ob; 235 uw 
se [san ou 5 Lo,a] 
2. ir; ugs. (schnell laufen) «235g Iu 1y90 5 Jo 
Ä G2yp abe «Syanin 
sputen sich — 69229) (Ge 0 Sale 
Staat <der; -(e)s, -en> u 
1. (Land) Gerjpe «San 1,45 
' die Vereinigten Staaten (von Amerika) 
(I yl s)oue SYLI 


2. (Regierung) Zus de 
-im- gs za SIgs 
beim — arbeiten Op LIgs aascie [e, 5” 
3. (Ameisen—, Bienen— usw.) “ Pere 


4. unz.; ugs. (beste_Kleidung; Pracht) | 
tl) (9 )) [izeel Te] 3 He tee 
BEE GE FBb LER TEETCHEST HE BI 


* großen — machen Il ana «05 haüs alu 
re) 2 al ie le] le] 5,8 ge! 
RIES YO 


ob b er 2 
staatenios Ad). Clay lo ne 
‚staatlich Ad). | se [] cd os bt 
Ge) us les [gi a byyp das WEIL] 


*. mit etwas — machen ugs. 


—e Institutionen/ Schulen Jg ya I slgls;iu 
mit -en Mitteln lee Sp be clge ag>9 U 
“unter —er Kontrolle DBrRRSEHL TRIER 
—e Industrie (oa) „u lie 
—e Interessen BET TESE SER ART 
—e Souveränität le us 


— subventioniert 
— anerkannt/ geprüft 


Jg Glos) L 
| BF ne 


. Staatsakt <der; -(e)s, -e> cd u, als] 


(Ag) mu paul nl 5 [ae] 


Staatsangehörige <der und die; -n, -n> ans 
iranischer Staatsangehöriger 
sie ist deutsche Staatsangehörige ul „ll ins gl 
ausländische — Gum, nl eLsl 

Staatsangehörigkeit <die; -, -en> an 
er hat/ besitzt die deutsche — _ 


Cuul 


vn 


doppelte — ln 12180 Cusul 
jmdm. die — aberkennen eis il, us 
pe 


seine — verlieren Gebems;ll, 835 Cu 


Staatsanwalt ‚<der; -(e)s, -anwälte> 
age] lol 


Staatsbeamte <der; -n,-n> Jg ) u, 


Staatsbegräbnis <das; -ses, -se> us (uhr) 
ir 
Staatsbesuch <der; -(e)s, -e>_ ges, „Ind 
Staatsbibliothek <die; -, -en> sl Sbiuts 
Staatsbürger <der; -s, -> Sg 
Staatsbürgerkunde <die; -; unz.> Ja Sluls 
Ä selei>) Alois 
Staatsbürgerrechte <die> Pl. ie (ögä> 
Staatsbürgerschaft <die; -, -en> > 
"Staatsangehörigkeit 
Staatschef <der; -s, -s> CugS> Icdgs vr, 
Staatsdienst <der; -(e)s; unz.> clgs css 


im — sein/ stehen 0» SI (m) ie 
OR | 99 FRE INE 
Staatsexamen <das; -s, - oder -examina> 
te Sl 
Ä [>18 nu oJ ass 
Staatsform <die; -, -en> gi ‚lu JS 
Staatsgewalt <die; -; unz. > ig Alle 593 
* gesetzgebende/ vollziehende/ richterliche — 
| A5Lad /a, ‚ee faliıs 593 
Staatsgrenze <die; -, -n> Su je 
Staatsmann <der; -(e)s, -männer> 
| la zul ba, Tail ge 
Staatsminister <der; s,-> lim 29: 
Staatsoberhaupt <das; -(e)s, -häupter> 


SLae Jgl as gi us) 


‚Staatsprüfung <die; -, -en> — Staatsexamen 


Staatssekretär <der; -s, -e> 
— im Auswärtigen Amt 
Staatssicherheitsdienst <der; -(e)s, -e> ( unz,; 
hist, Stasi)  (sy9ge= „2 legas] 1,925 Cie) 5LajLu 
Is le! gl 
Gags 


SS lg Hglas 
ar, ylo)lg „glas 


Staatsstreich <der; (6), -e> 
Stab <der; -(e)s, Stäbe> 


1. (Stock) g> tar i ug 


* den — über jmdn. brechen. (Di) 

u 22.7222 

2. (Stange, Gitter— usw.) Je <alas 
3. Sp. (Stabhochsprung) (re 

dı. (Mitarbeiter Krisen usw.) a ul} a5 

ofare Sue 

der technische — 3 „PU (slael) 

5. Mil. (Hauptquartier) NO PSE Sp ol 

ol ol [] 


Stabhochsprung <der; .(e)s; unz.> Sp. os Sy 
stabil Ad;. 
1. (Gegenstand) ‚ll ala [le] 03 tel (Ka 
— gebaut (Haus usw.) se 
2. (Regierung, Wirtschaft, Preis usw.) lab «LU 
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LuB 

— bleiben IEREINORTTATNNERR : BEENONR ON u 
3. (Nerven, Körperbau usw.) ls «55 
eine —e Gesundheit haben RES OPETE 
4. Phys. | | Are 
Stabilisator <der; -s, -en> 1.5 Jslx IRRE 
ee] 


stabilisieren <100b> 


1.1 BEETIARERLNG OR OEIE) ERORKECONRET 
2. sich — sy ES] 
Stabilisierung <die; -; unz.> : ds 
su 


Stabilität <die; -‚ unz.> (> stabil) Ceglüs 1 Su 
IRRE ty N ERR gl 15 „ol wuLs DEN MALE, 


Stabsoffizier <der; -s, -e>. u u 
Stachel <der; -s, -n> 0 
1. Bot. (auch Zool., des Igels usw. 2 FRE 


2. Zool. (eines Insekts) gr 
3. (allg., spitzer Gegenstand) HS GA Her 
jet 5 lot y Se „]a 
4. fig. (Schmerzendes) 91050 lu «0,5 
5. fig. (Ansporn) Sr to u tja 
Stachelbeere <die; -, -n> (Ribes uva-cripsa) _ 
BE EEE SER ENT 
Stacheldraht <der; -(e)s; unz. > 
stachelig Ad). Ä 


1. (Bot., Zool.) „Bas jlyls 
2. (Bart, Kinn usw.) Te] ep) 
Stachelschwein <das; -(e)s, -e> u, . wsa>g> 
stachüg Adj. > stachelig | 
Stadel <der; -s, -> dial. . Ra 


[o& 9 05 9 ang use] ss,Lel 
Stadion <das; -s, Stadien>- palm! ol&i; 5 


Stadium <das; -s, Stadien> al> a 
in diesem - . | al ya pl y2 
Stadt <die; -, Städte> | 
1. (allg.) | es 
die — Wien 9 Her 


eine — mit drei Millionen Einwohnern u 
Loser (gebe as shlo ga ge an es 


am Rande der — an Ang z0 
außerhalb der — Ye BREIT ME 
mitten in der — He ug (52 Cw 0) 
ich muss in die — (Innen--) 292 da ul 
durch die — fahren 3, Ken (3 Taler) ;i 
KEFRCER, ji 

er kommt aus s derselben — wie ich Lusl (2 (5 cha 
die ganze — weiß das I,.g90% BRyre: (234) los 
| . il se 

die Ewige — (Rom) [el glögtr 5 


die Heilige — (Jerusalem) PET ENGEREN | OR 


„IE pm 


Stabilisator — stagnieren 


el ygl iu Ss 


2. (Stadtverwaltung) = ETWA NR, 

bei der — arbeiten te 

FF ICH Dr 

Eigentum der — st Saal ;> 
Stadtansicht. <die; -, -en> tes zii 

\ . | en lg 

Städtchen <das; -s, -> Sb Sn eh 


Städteplanung <die; 
Städter <der; -s, -> 
Stadtgebiet <das; -(e)s, -e> 


„en> se 
el ss es 
te ERTRT 9) 
1 „gr“ Sogar | se] 
| un 2 leg [+ bay] 
die —e Bevölkerung a  FS po 
die —en Verkehrsmittel Ge es &ulü ls 
 =e Beamten ENPR- FARCHRLS , 


private und —e Omnibusliniien  sluggt bybas 

| POELZER nn 

Stadtmauer <die; -, -n> nes 192 ch „las 
Stadtmitte <die; -, -n> ea Sp 
Stadtpark <der; -s, -s> 5 eb. len © Ss, L 
Stadtplan <der; “os -pläne> WALTER 


auf dem — 
Stadtplanung — Städteplanung | 
Stadtrand <der; -(e)s, -ränder> em Asg> 
am — wohnen Bgcpsaeg> 08 I Ag 2 
Stadtrandsiedlung <die; -, -en> öl; gun im 
lange Sys tes Ang> „2 


er Aa 59,18 


Stadtrat <der; -(e)s, -räte> PeraRgee | 
Stadtstaat <der; -(e)s, -en> Mscdgs 
Stadtstreicher <der; -s,-> 3,3 
Stadtteil <der; -(e)s, -e> alu [55] 145 5 islu>L 
Stadttheater <das; -s,-> yes PS 
Stadtverwaltung <die; -, -en> (:5] ss 65 

| Sry) hol 
Stadtwerke <die> PL 4 585 52 9, „Tolumb 
Stadtzentrum <das; -s, -zentren> Ha Sy 
Stafette <die; -, -n> om) sum, 09,8 


Staffel <die; -, -n> 
1. Sp. g0lael (92) [io] « sohäel (92) ps 
2. Mil, Lufif. hol 
Staffelei <die; -, -en> (galü alas 
Staffellauf <der; -s, -läufe> Sp. „golael 90 (di;L.ue) 
staffeln ır. ERTEILEN TERKIFR PT TERGIVER 2 
| Ga le ga [15] 0 Ss 
auch: sich —: die Gehälter — sich nach 
Dienstjahren sau hl uns sy zb Wigi> 
Luslosuh 
29, 
09229, Je 20h‘, 


Stagnation <die; - unz.> 
stagnieren <100b> ir. 
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Stahl — Stand 


Stahl <der; -(e)s, Stähle oder selten -e> 
aus — nt Ber N 0] [tel ==] 150) 93 
Stahlbeton <der; -s, -s oder -&> as,l gu «lm zg% 


Yg 


Stahlbrücke <die; -, -n> NY 
stählen ir.; sich — (abhärten) 2 Spgläs (I 9> u) 
stählern Adi. ag «al «al [del zu] 150 Yg 
Stahlindustrie <die; -, -n> sjWwoYg alis Ileio 
Stahlkammer <die; -, -n> abs (ab 


Stahlwerk <das; -(e)s, -e> ER PORHE NL 
Stalagmit <der; -s oder -en, -e oder -en> Geol. 
es Lues‘ Yu 
Stalaktit <der; -s oder -en, -e oder -en> Geol. 
s> us ya 
Stall <der; .(e)s, Ställe> 


1. (Pferde-) ab gb uw «al gb ya „as 
2. (Vieh-) Jel sab ab 
3. (Schweine-, Hühner— usw.) MLRYT 
| lo ) she 
4. fig, abwertend (Zimmer) HE RSTE HR ERG 
Stamm <der; -(e)s, Stämme> 
1. (Baum-) | - au 
2. (Volks-, Nomaden- usw.) «hlıay3 als 
[ts :z] 0248 
die germanischen Stämme (5 US 
3. (Geschlecht, Familie) ls lb «ST slasls 
 la0g0 tal 0 ae aus (94 hol) 
4. Biol. (Phylum) a>Ls call, 
5. Ling. (Wort—) SU ads, up 


6. unz. (Mitarbeiter- usw.) 1 el slöe! t hol 09,5 
| Al 1 geh 1 Kran (she [350] cab 
Stammbaum <der; -(e)s, -bäume> 0 ach 
stammeln 

1. ir. RESSL Me 

er begann zu — PIbET EWELTFTZ GET TEFE 

2. ütr.; Med. REN 

3. er. Le Sa a5 


stammen ir.; aus etwas —; von jmdm. — 
150% „las Ee 159%» „io Ju Ideal 


BL PPRR BE) LOR DIR DU EIORY DREI 1 Be 


er stammt aus München ug ‚hal | ge gl 
. Cl 
al 
Zul lg Jul 
ua bel tl las 
Il LS wog ol 
RNE 10017 

diese Urkunden — aus dem Mittelalter j 
Zul any 9,80 Gleis old ol 
von einfachen Leuten - asyp slosls dalgts zo 

das Wort stammt aus dem Lateinischen 


die Oliven — aus Griechenland 


woher stammt sie? 
woher — die Früchte? 


die Teller - noch von der "Großmutter 
uslesg ls le Je pläsı ol 
der Satz stammt von Kant Ss ET 0 ala> pl 
lag sts l, ala> cl cunlanel 


das Gleichnis stammt aus der Bibel ‚3 isn] 
Cslossl gras „Ls 
die Zeichnungen — von ihm Ne ALFSRAF Gr 
nz ET 7 o) 

Stammgast <der; (e)s, air Sins 5 yne 
ul sie 
stämmig Ad). (Sol 5 5) (595 


Stammplatz <der; -es, -plätze> b se sl 
Stammtisch <der; -(e)s, -e> re &) pie je] 
[uslo,92 ces al5l zus 5jlo 0,90 (se Sog 
stampfen 
1.ür — Tioesle] 09299 omejt pi an me 
er ou,> [iS] KRERJEHIL TEE SER (‚sluo L) 
0, ey Yu 
(mit den Füßen) auf den Boden — 
Ge ei (I) 09> sl 
2. tr, ist (durchs Zimmer, übers Feld usw.) 
(ES el 51) eh, ee slyeai L) 
3. tr. (Kartoffeln, Trauben usw.) SJ[ Ss U] 
4. tr. (Gewürze usw., im Mörser) Ge 
5. ir. (Erde, Lehm usw.) Gebiss Lena bb 
_* ich kann es doch nicht einfach aus dem Boden — 
ee el «S gal> gl else Sue 5) 
Stand <der; -(e)s, Stände> 
1. unz. (Beschaffenheit, Lage, Stufe, Niveau) 
zus 1a> talo ae 2 Yo Cu 5 Sf 1ady Lundg 
der heutige — der Forschung ‚Las JS Cunss 
al 2 ls Sr 
— (der Technik) nr Sr 
EI E 
ein Buch auf den neuesten — bringen 
als US Yo 21505, 1) SUS 
über den letzten — der Dinge informieren 
Gals,eilbla I, SYos u >1 (Sr) 
wie war der — der Dinge [als du ankamst]? 
Yan ld ar ziasylelösl 
I9> 3> 
den niedrigsten — erreichen la> pyimbso 
SI 
* jmdn. in den — setzen, zu... „I sul El in] 
BAR Z RES HER LUBT LEINEN EL ZUR N 
* der Wagen ist gut im —(e) > gl in! 
 Zuslousle 


neuester 


der höchste — des Wassers 


—> außerstande; imstande, instand, zustande 
2. (Verkaufs) blu, saSo 


802 


3. (Messe- usw.) [eo 9 Ks 15] a3 ,E 


4. (soziale Gruppe) PR FERET us 
der — der Bauern/ Gelehrten Yaslylejl, „as 


der geistliche — 
5. (Beruf) 
6. (soziale Stellung) 


obs, (2) 
EIBIRFENDDTLESRANTE 
Flei>T cl je [elüs legs 

7. unz. (Halt) Jols «L ALIRE 
keinen (festen) — haben RL ERS FSRTERTUNN 
RAR ERT NEN [: as] 
2 Hy als lt ;l 

5 a Il case 2 ra [ige] 
* Sprung aus dem — RR 
* er hat (bei ihm) einen schweren — &59 (ie) 
HD BE /IB 5 EP RS aE BT) ZELTEN, I 
Standard <der; -s, -s> zes [255] 0 Isle! June 
| gl Ole «SU 
„u u ls) „> 
er 
Standardsprache <die; -,-n>  s,lslul/ Las 3b; 
Standardwerk <das; -(e)s, -€> sslu tige! Las ZI 
Standarte <die; -, -n> (> Stander) „>, !plE ER 


8. * aus dem — 


gemessen am internationalen — 


Standbild <das; -(e)s, -er> (Statue) Su deammze 
ARE: 
Ständchen <das; -5, -> mlios Yoanı 45] os zig] 
[gb ewige Sl 


Stander <der; -s, -> Ss log] Has 
[dgö. se ai 06 9 ol lege 

Ständer <der; -s, -> (Bücher-, Fahrrad-, 
Kerzen-, Kleider— usw.) gen 1 Sale 1 „US 


[x 3] U 
Standesamt <das; -(e)s, ämter> ots lol 
Tb s zls;l she] en, Sa Sy 5 
ar 
' standfest Ad). [le u 1 es FE sl] Kr 
ee 
standhaft Adj. ul hl JJ5 sabU na 
— bleiben IF 09 Inga sh Sl! 


[le] ohslg sole SL 095 Sanäe (AS u 2 gohuylis 


standhalten <160a> + Dat. pslscungläs 


Gl) IF sr ge ie] 
ständig Ad). 
1. adv. sp vel« Ange ı hai «Laslo «old «alas 
HP RESTE) 
2. (Einkommen, Adresse usw.) Sina DIN Lub 
3. (Mitarbeit, Anwesenheit,. Zunahme usw.) 
Gy «pglae 
Standort <der; -(e)s, -e> 
1. (Position, auch eines Flugzeugs usw.) 
2. (Ort, auch einer Industrie) 


ag 
> « fra 


Standard — stark 
3. Mil. (Gamison) HL lFl5 
4. fig. ab MERFS® (5,6) ol, 0 
Standpunkt <der; -(e)s, > «ls «us Sal) ua 
&og [:55] toauäs 1, sold, 
von seinem — aus (che) sl 
vom rechtlichen — aus Sr Ks zen ;l 
den - vertreten/ auf dem — stehen/ sich auf den — 
stellen, dass EUGEIRTTE RUE TE) BERTTWURTINT TED, 
er hat noch keinen klaren — bezogen/ 
eingenommen 5,8 L>1/sl5sl us, aöge jgi2 
jmds. — teilen 29 oneäcps /uusl ‚us all SL 
jmdm. den/ seinen — klar machen ‚si, 1, 295 a 


ET 

Standrecht <das; -(e)s; un.> „Ui cuS> (41) 
Stange <die; -, -n> 19 1 u 9 [2505] al 
Sys os 

* von der — (Kleidung) gs 

* jmdm. die — halten ugs. rs, ur 
BESSTEBICN RES 

.* bei der — bleiben ugs. ol bb pohashg 
* jmdn. bei der — halten ugs. I SIETR 

* eine — Zigaretten PEST N) 
* eine — Geld ugs. Js «Ja > 
Stängel <der; -s, -> Bot. al, 
stänkern ir; ugs. BORD HELFER EROR TRIER 


stanzen ir. 

Stapel <der; -s, -> 
1. (Bücher-, Holz- usw.) AS tal 
2. Mar.[ Zul ‚ig 1 2 ya Se 2 ASS Zul] 


sale Tel oe 


ein Schiff vom — (laufen) lassen ll, is 
Res N 

"stapeln 

1. 1. are 5 

2.sich — Gears! 
stapfen itr., ist Ga, ee alla 
Star! <der: -s, -e> Zool. „lu 
Star? <der; -s, -e> Med. 

1. grauer — E'p Te RE u 

2. grüner _ olu. I 


Star” <der; -s, -s> (Film usw.) Sgjne At za 10, 


Ayyue 5rülgs sig ae SL 
stark Adj. <stärker, stärkste> 


1. (kräftig) 
-e Arme 


Mens 
s$ et 
„. damit du groß und — wirst ELSE ERS FETEN 
2. (mächtig) EL RE VO TEEREIMEERTHERERVEFERTERERT 
ein —er Staat/ Gegner RUSSSRURE- TEE u DU AY 
eine —e Organisation NSPUERT ol; 
3. (Motor, Glühbime, Brille, Nerven, Herz usw.) 
s# 


4. (Brett, Wand, Seil usw.) NOFICEIRNCERBE: 
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Stärke — starrsinnig 
6] 
ein —er Nagel I IS Ins Zune 
eine 10 cm —e Holzplatte ug yeälus 08 Kiss 
| gruss 00 a erst ‚slaiss 
sechs —e Bände 
das Buch ist 600 Seiten — 
cularıo Foo Just m 
5. (zahlenmäßig) Sy „um dl, „ums lie 
ein —es Aufgebot an Polizeikräften 


ouelı „gebe sol; sans « gerlie selläil slag,. 


0b. Amilo $ o Ber 


eine 200 Mann —e Kompanie ou cup RSS 


| | : Su gs sl, 5 
6. (Geruch, Geschmack) re 


7. (Kaffee, Tee usw.) lc, a 
8. (Zigarette, Getränk. usw.) AS 4599 
9. Med. (Tablette, Gift usw.) PORT 
10. (beleibt) u, «öl» ; 
11. (heftig, intensiv) en A u 
—e Schmerzen Su 3,0 


ss un Su 
-er Sturm. as la ylg 
—er Regen Gera [5 [a5 slL 
unter dem —en Druck der öffentlichen Meinung | 
re I a5 ln ad A 2 
PESIRGIDE «sL;), Lu es 
| [le] sr 
uslod,9 rss uw Slam 
Cm ,9> Loy Lt 
Sl ee j) 
lu ls, YL Dass 


—e Erkältung 


12. adv. (sehr) 
er ist — erkältet 


seine Nase blutete — 
— steigen (Preise usw.) 


REOF 

jmds. Interessen stärker begünstigen |, En al 
PS ei ln 

— übertrieben  zelaslLa ‚Ls/ojluil 
— rauchen Ge a; „um lojhil 


13. (Raucher usw.) | 
ein —er Esser „eelpr pol 
14. ugs. (großartig) du «SYS. Ei RPLILHTUGEN PERLE 9, 


15. Ling. (Verb usw.) sed, 
Stärke. <die; -, -n> 

1. (Körper-, Muskel-, Motor— usw.) «9,5 «0,.3 

| Ä el 

2. (besondere Fähigkeit, starke Seite) : „Us «,u3 


Slam ı ‘ zul lub 


ihre — liegt darin, dass Salln „u jeellias 


Mathematik ist seine — u) 3 gelwol, 
3. unz. (Intensität) 
die — der Empfindung/ des Sturmes/ Druckes 

ya) Io | „lu! TIGE 


- Laut— Ivo sch (la) 


[lo 9 y,&] ö! zl le 


a> 85 [5] 


4. (Macht) ya 
militärische — ls 
aus der Position der — 8 ge ji 


5. (Wand-, Seil-, Nadel-, Linsen- usw.) 
als, alas 


6. (des Kaffees, einer chem. Lösung usw.) able 
7. (Mannschafts- usw.) ER) ER FY 
| Ä [o# 3] uLS, 5 law 
8. (Speise- usw.) FOHN ER 
— gewinnen aus | Nofats 
9. (Wäsche-) „el 
stärken 
1. fr. LEER VE PRERUH IRRE AIR TRIER Te 
das Herz — 5 OS 
der Schlaf stärkt den Menschen 3,5 usla solg> 
ne 
die Gesundheit — Geyglemedte «at, Zar 
* stärkendes Mittel Lugü (5,b 


2. sich — hg sr 0 Sr I 
3. tr. (Selbstvertrauen usw.) «u PYL E29) ee 
u | GL 5 «50 
den Mut — ee (Ust) nn, he 

se, dd ee 
4. tr. (Wäsche) gpj,tel 


Stärkung <die; -, -en> sy> sl 250] Cu 985 


Stärkungsmittel <das; -s, -> . (su S)Cugä (5g,lo 


starr Ad). 
1. (steif) ss ti Ki 
meine Finger sind — vor Kälte Lu aaa] 
ul Si> 


* er war — vor Entsetzen/ Staunen 
| 29005 > u cuts 


2. (— angebracht; bewegungslos) Saul 
3. (Blick usw.) > 
etwas — ansehen on I, cu aeg Sr 
&2 5 oli 
4. (Prinzipien, Haltung usw.) alien ts 
| KIE RT. 


5. ad. ep ;! ET ge olyae OR AERUEN L 
— festhalten an (seiner Meinung usw.) | 
Dr re ll SL er en IL L 
starren ir., — auf Akk. [le] & 52 3d; je > 
[le] 322.8 Jid; af 1, sr 
jmdm. ins Gesicht — u ua 
le 

OR aus’: I 

le] Rt: ud a ERTANE) 
le a 
Starrsinn <der; os; ı unz.> lol). IS 
a) sole wo un 
starrsinnig Ad) PUR SCH FE geRT gue pa PE 3 Er SE SECRTRE) 


* vor Schmutz — 
starrköpfig Ad). 
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al gend tod) (59, 5) 

Start <der; -(e)s, -s oder selten -e> 
1. Sp. le n,ulgtelik> [59] sasylıua zellgs,s 
am — aülıa „3 5,5 5olel [ige] he sselks, us 


— und Ziel as 5 las 
2. (eines Flugzeugs usw.) il a5 Ziejlan 


Ur lan sslel 
2b zlay 5;l>T 


fertig zum — sein 
den — freigeben 
der — des Raumschiffes verzögerte sich 
aLäl „la; Luslas ze Izlgn 
85 gel 
0585,3 ul «ul 
lan salel S,> salel 


3. fig. 

Startbahn <die; -, -en> 

startbereit Ad). 

starten! itr., ist 
1. Sp. 2 IcIys (alas z8) [55] 5olslol, «0 5C5,> 
er startet für unseren Verein Le ol&l 5, 5 
US a LIE Ale zo 
(Gil One) 5152 ,5C5,> jan 
BESERIESEN 


2. (Flugzeug usw.) 


3. ugs. (abreisen) „olislol, 
starten? ır | 
1. (Auto) ERFEISÄFE STERNE RUN EN 


2. (Flugzeug, Rakete uw.) ey haus ljlgpe 
3. (Rennen, Aktion usw.) yalsllyau «25;lel/gszs 
0 5,0 Duo 

Stasi <die; -; unz.> hist, DDR 
(Staatssicherheitsdienst) (ir yurlı lie ob; Me 
si 
Statik <die; -; unz.> Phys. IT ENALBRE) Era. GE 1ER) 

Station <die; -, -en> 


1. (Bahn-, Radio-, Welter- usw.) es! 
an/ bei der nächsten — aussteigen saw ou! zo 

Geboalu 
Sende er | 
2. (Kranken-—) ru 


auf welcher — liegt er? Ya) ss un BIS" ,D 
der Arzt ist auf — oo shlan Isle Jguis 50 


3. fig. (—en des Lebens usw.) al> .s 
4. fig. (Aufenthalt, . Halt) WETYE 


— machen bei/ in Dat. ,2/ gi owle Aug Le 
PLA FE WEL Str" 
stationär Ad). 


1. Med. (Behandlung usw.) „ls z3] zlalau 0 


Sr er ale 

— behandeln Gars lu zlan z0 
— behandelter Patient Ge Lan 
2. (allg.) SL sale u 
ein —es Laboratorium Sub el; T 
stationieren <100b> ir.; Mil. GO Rue 


Start — stattgeben 


die im Grenzgebiet stationierten Truppen 
| Sr üble 52 üe (sla9,5 
Atomraketen — Ga | ale ol ge 
Stationierung <die; -, -en> Mil al 
Stationsschwester <die; -, -n> «u gg „Lu 
Pu .92n 
Stationsvorsteher <der; -s, -> ee 


295, 5151 Sl, [ee st 5 a 

Statist <der; -en, -en> Wr ee 
Mer il 3 

Statistik <die; -, -en> ‚ul gl Lö, [5] „ll 
eine — aufstellen (über Akk) +12) a3 F,ll 
(2,9 „2) sebelsul s,ll un, 
0 ul „Lei assl> 

sel :,S,lel olajlel 


statisch Ad). 


wie die — zeigt 
Statistiker <der; -s, -> 


„ul „us, 

statistisch Ad). hl 
-e Erhebung se el u 
Stativ <das; -s, -e> alas 
statt! Kon)., — zu; — dass «(as5]) ‚sloa 


[le] (521) age as], Zöse „> 


— zu arbeiten; — dass er arbeitete sul ca 
, NESSHINTHE Stan vente 
statt” Präp.; Gen. WEI «ogE y2 «lea 
— Blumen/ einer Antwort ol 1 sea 
— deiner; — dir ugs. 3 sleü 


der Kanzler, — dessen ein Minister erschienen 


wär, ... 3951 I sea nel, 
el yya> 

— dessen Adv. lea ög8 z2 
Statt <die; -; unz.> veraltet l> 


* an seiner — 
> Eid; Kind 

stattdessen Adv. wlsa «eye z8 
der Kanzler konnte nicht kommen, — schickte er 

einen Minister le Luslgt ael,uo 

stu3], Jeljs I ee 2» 

Stätte <die; -, -n>o&_ [El 55 z2] :l> 1518 : Je 

historische/ heilige —n 


gl og8 „2 cl lea 


Produktions-; Brand- E95; Je Jg Jr 
Geburts— Js Ja Wal; 
Zufluchts— ale olKalı 


stattfinden <134a> ir. 
1. (Demonstration, Konzert, Reise usw.) 


DS yg0 lellınas, if, 


2. (Sitzung usw.) EWR ORTE 
stattgeben <143a> irr.; Dat. ap I sur 
| os PJ3s3 
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e| 


statthaft — stechen 


statthaft Ad;. „le 1 spl ;lre 
nicht — IE (Eye 
Statthalter <der; -s, -> IR GEEUUILE 3 ONIERARL) 
uhes> 


stattlich Ad). 
1. (Mann, Baum usw.) 
eine —e Erscheinung >54 1 as lieg (59,0 


2. (Gebäude usw.) zSlcna uglb nalicl 
3. (Summe usw.) tut line an 395,2 
LTD LE 

Statue <die; -, -n> u 0 Aue 
Statur <die; -, -en> elssl 1,5, tai> « Ju 


eine kräftige — haben; von kräftiger — sein 

OKLIPSSEREL TINTE ESTER NET 
Plssle, zn 

«29 [:5] Ch zie gplün luaäge 


Hero uns Kurse 


von — eher klein 
Status <der; -, -> 


sozialer — ‚selei>| age Iplän 
diplomatischer — Sslalys alio 
quo lee gs 
entmilitarisierter — (dal SE 5] u) Cumsy 
ls 

Statut <das; -(e)s, -en> EIER. 
Stau <der; -(e)s, -€ oder -s> (Auto-—) ülasol, 
in einen — geraten olasch, 53 «50,9> „ianol,a, 
08 

es bildete sich ein — a ylauol, 


Staub <der; -(e)s, -e oder Stäube> Pl. selten 
1. (Straßen- usw.) LE 08.56 eg SS g0F 
alles war mit — bedeckt ‚syars, IS 3 38 > Aa 
Spam Sl 9 35 m A (697 


— wischen IURERIC TER SIIE FERN 
den — wischen von MOeLSC ENDE JUE ar ge 
| IT 
— aus dem Teppich herausschlagen „151, U 
— schlucken ugs. > Sl (4 39) 


den — aufwirbeln (Wind) > Sb (sau) 1, uSI> 50,5 


* viel — aufwirbeln 95 bu JLu> 
[le] 50,55 9 5,8152, 10 9 zu 6 
* sich aus dem —(e) machen ugs. Gr 1, Sala 


* sich vor jmdm. in den — werfen 


Galält us ba 3] 2solskslea, u > 


2. — saugen ir, Ir. NIIWESTR- u > 
3. (Pulver) 22 105 
4. Bot. (Blüten) 03,5 
stauben ir. | 

1. (Straße, Teppich usw.) am Ss 93,5 

BTL SEI SIE” 
es staubt hier sehr bs 538 > al 
2. (Staub aufwirbeln) BESSERE LEER 


stäuben 


1. ür. (Wasser, Schnee) 


os 
2. ir., — über Akk. (Mehl usw.) (53) Gh 
3. ir. (Blüten) RESTE TRE 


staubig Adj, 3 I Fa SE II) SE 58! 
Staublappen <der; -s, -> Sr lei AS 
staubsaugen \oder Staub saugen\ <staubsaugte, 
gestaubsaugt oder saugte Staub, Staub gesaugt> 
ir. WEST en 
Staubsauger <der; -s, -> RESTRE, 
Staudamm <der; -(e)s, -dämme> ACHERN WM 
Staude <die; -, -n> Bot. 
stauen 
1. tr. (Wasser, Fluss, Blut usw.) 
2. sich — (Wasser usw.) 


Ay di A, 


BISHER" 
ai ea 
0258 [5=] 
I he 
G2pel>>s;! 


3. sich — (Menschen) 


die Kinder stauten sich am Eingang 
Sög0syS alssjl/iiisgeas Aa (539,9 2 Je» laamı 


4. sich — (Verkehr) Golan 
5. fr; Mar. (Güter) u (AS) Is 
(vOpI 5) 

staunen iür.; + über Akk. GD 59 So a las 


(1) Gag any EI 8 N ya guaeake | urrie 
ich habe gestaunt, wie gut er es gemacht hat 

Syonelyı „IS plöuge Inge an AS] 51 ass Su 
da staunst du, was? ol Is ze 
Tolle sh ss Sol 

wir haben nur noch gestaunt,; wir kamen aus dem 
Staunen nicht heraus md yoWils 109095 (lei 
ol (sans) 


jmdn. in Staunen (ver)setzen Ges [u el, 


Stausee <der; -s, -n> (dw Cui (s)a>l ,s 


Steak <das; -s, -s> Set 
stechen <?251> 


1. fr. (Wespe, Mücke usw.) [le] 325 0; 545 


die Biene hat mich gestochen 5 35 
2. tr. (Wespe, Mücke usw.) lb as ya 

| BEYER 376 
manche Insekten — Sl zl an 
3. ir. (Rosen, Disteln usw.) Gelb > aus 


4. ir. (Nadel, Dom usw.) [653,359 ws 32] 59235 
5. ir; Ir. (mit etwas Spitzen) ES SSLFCHIERTT RO 
035 005€ 
jmdm. mit dem Dolch in den Rücken — 

DI u Sa |, is ru 

sich/ jmdn. (mit der Nadel) in den Arm — 
SE le N ee ge se 

ich habe mich (an den Dornen) gestochen 


ER I SE 
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(mit dem Messer) mehrmals in den Sack — 
sc, aus Hr LI29P aus Dh le „ur 
mit dem Messer nach jmdm. — ui gl» 1 
| 595 Alam 

6. es sticht mich/ mir in der Seite usw. 

Br 02 
02,9 I pol OR 
Säge h eol 05 00% olg“ 


7. tr. (Wolle usw.) 
8. ir. (Sonne) 


| 02 Eb sus 

9. irr., jmdm. in die Nase — (Geruch) |, SI u 
N hg 

10. tr. (Schwein) is [srl Ale U} 
11. ır. (Aale) PP ra [sales Als L] 
12. tr. (Torf, Rasen, Spargel)  ysyghs oa typ 
13. ır. (in Kupfer) 05T IS> us „2 


DI u ITS u 2 

ur, tr. (Kartenspiel) 
or [ins 5b] 1008 

El she re [50] 
(is ,hl 9) RUE [:1%] 205 ERNST [:>} 
Steckbrief <der; -(e)Js, > sl Leib] „eb! 


14. 


stechend Ad). 


[eis Ss golisl 3,96 „2 


Steckdose <die; -, -n> El ERB-EHST 
stecken! ır. 
1. (allg.) 0: SS [35] 102,599 «029 


095! pl 


den Schlüssel ins Schloss/ den Stock i in den Boden — 


DI 32) bar 1 Ja sl, ul5 
den Pass in die Tasche — I 8 1 aels,s8 


REHAICZER DRG 
I, ed. 


er steckte die Hände in die Taschen 
[te] er 2°} 351, a ed sun „> 
den Brief in den Kasten — u ögiio sah, Ach 
| ges 

sich eine Blume ins Haar/ ans Kleid — 
02 sale [5] 1095 99> ea Islagea: IS 
den Kopf. aus dem Fenster — a zil, 2 
EST Tor 
* jmdn. ins Bett — 


* jmdn. ins Gefängnis/ in den Keller - 
BIP 37.3) zii. Ola l, = 


2. (Erbsen, Bohnen usw.) .. u 15‘ 
3. (Blumen) Oh [ou£ 3] Auer 
4. (Saum) 095J5 (al L) 


5. — in Akk. (Geld, Zeit) we Sr de 
KARTE Ss PELHDEK TUR TCHEBINSDHP JUNE 


6. * wer hat ihm das gesteckt? ugs lau SI, cn! 
* ihm werde ich es tüchtig — ugs. 1, ulu> a99> 


Se Ti In 


edel 


Gl gu 
[le] Sc sh 


stechend — Steg 


> Brand 2, Nase, Tasche 3, Ziel 2 usw. 
stecken? <252> ir. GI» 
der Schlüssel steckt (im Schloss) „Jis Jeb Su 
[le] us] „2 Sy IC] 
die Pässe -— in seiner Tasche sl 5 2 are, 
die Kugel steckt noch. in der Wunde zer JulF 
Cl a5 Js „2 

ein Ring steckte/ stak an ihrem Finger 
ib mails ‚slaal> 

in der Erde steckten kleine Schilder 

. N0g0909 seele 52 
sein Schuh steckte im Schlamm a A 
205,3) 


* wo steckst du denn so lange? ugs. Sg don (n! 
ls] soga, ls 


* wo steckt er bloß immer? ugs. 00; uns 15 ;L 
| [JS] a3, 538 las zu 

* wir. - mitten in der Arbeit ob, 5 d> mu Yl> 
wol Ka nn 

* voller Fehler — (Brief usw.) 52 ale ;i. 
0 Gsydale orlaan 

* in dem Bild steckt viel Arbeit ‚5 > gbb ol 
Caslos y 


* zeig, was in dir steckt el zb as ou „ui, 
| sab a> 
* dahinter steckt etwas ul ass 25 shall 
'* da steckt er dahinter ug) zu 2, 
- . Cusl Sog g Zus öl 
Stecken <der; -s, -> dial. Lac ı ung 
stecken bleiben irr., ist | 
1. (im Schnee usw., auch beim Vortragen) 
y2) 95,38 
2. (Verhandlungen usw.) Os, Lima pie 
in den Anfangsstadien — (Projekt usw.) 
I et jl 
stecken lassen <hat stecken (ge)lassen> rr. 
2 ee 
Steckenpferd <das; -(e)s, -e> 2 
gie 5 [ie] 
Stecker <der; -s,-> El. las. eg [:55] 14> 1595 
Steckling <der; -s, -e> Aald 
‚Stecknadel <die; -, -n> 385 sjgw 5a alas 
* etwas wie eine — suchen sr wol l> aa 
08992) 
* eine — im Heuschober suchen au3S' ygla za I 
Stecknadelkopf <der; -(e)s, -köpfe> 
58 ee 
Steg <der; -(e)s, -e> | 
1. (Bach-, Landungs-, Lauf- usw.) 
tot 9 a z mooly sla 9500ly 5oLs Js 
3 has de ol, öl ? Bo 5 SL, Un 
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Stegreif — stehen 
2. (Brillen- usw. an Maschinen) 
[Ste dns 2 gut ee] 
3. Mus. 55 ‚r 
Stegreif <der> aus dem _ 
— improvisieren 
stehen <253> ir, hat: südd., österr, schweiz.: ist 


1: (allg) Gel 5 golull o sgotun! 
_ BCHNS RE ERSCER ON ERSTER BORPAG STE 
unser Kind kann schon — Sl cn 5 Le Am 
e ul (Lo) 
vor ae kann ich kaum — 

EEE UIgEFN DIE 70 DR ee) 

auf einem Bein — ol LS 65H 
aufrecht — | Golunlcu, 
er macht alles im Stehen‘ oluil, a,l5äı 
‘wo steht er [normalerweise]? al se I 
wo steht er [gerade, jetzt]? Fluslost] InS 
er stand neben mir Sale „US 
plötzlich stand er vor mir ml Sans RArL IE 
: uses] 
ich stand unter der Dusche uAdgı (yögO 22) 


Ps u pi 
das Buch steht im Regal >,lo,l5/L.l auis „LS 
wo — die Gläser? las lg (‚si>) 


wo steht unser Wagen/ das Gebäude? Il Jg! 
| - ls lasst 5) 
das Essen steht auf dem Tisch Zu] zus (59, Mk 
der Baum steht schief ler, sl 
Sul a5 SE) ir t 

die Flasche soll - [nicht liegen] U, a cp! 
Sul ws os! 


der Keller stand voll Wasser gas ll, uejp; 


ya ul ia 037.3) 
ERFEIKEL E0e Fer 

| a 

hier muss ein Komma — RORSECH FREE) sul las! 


a ll 
nach diesem Verb steht der Konjunktiv 1 lau 


32,08 (sby& ang ab lahee bs any Ja 
2. (stillstehen) 


die Pflanze steht zu dunkel 


die Maschine ‚steht 
. der Verkehr/ die Arbeit stand‘ ij aelyus, 
nes ETIWUENLERTUN EG 

* zum Stehen bringen or PA RVE SERIE SCHEIN 
er OR WE es 


* zum Stehen kommen 
3. (geschrieben sein) 


Su 


wu 


ich stehe auf jeden Fall zu dir 


‚wie steht das Spiel? 


ee 


Fa ads ee Sehe u. 
die Sache steht ‘gut 


le [:ö9>] 1o8tully) (wie geht’s,) wie steht's? ugs. 


ass dus dmio „> 
RE a5‘ Suuloss) 


auf Seite drei steht, dass 


w was stand in dem Brief/ auf dem Schild? 


ug ar gLU (59, lab zo 
sls,l5 lyuläsa 
S mlard Zus 


(Wyss a> loyaas as 
das steht alles im Vertrag 
Zus] las 


4. jmdm. _ (Kleid usw.) ya u 
die Farbe steht dir (nicht) gut Il so 8, ol 
. | | Sl ses 
5. — auf Dat. (Zeiger usw.) (A>,5) (59, 50% 
Zu orbylisl, sur 
der Schalter steht auf "aus" (&>,8) (59, a5 
| ul 4 Sgalsı 


das Thermometer steht auf 3 Grad unter 0 
EU PRIEE I) ie nj ar au las 

6. zu jmdm./ etwas — 150 Sculani sluit u 
5,2 „sl sy [el sonder er 

Luasls ‚slalse 
sjlo ar 
nö 


ich stehe dazu ir Jlie aöy «al, öl Bere | 


wie stehst du zu ihm? fü] ‚Jan 51 L bulg , Ilaslua 
und wie stehst du dazu? Fu Sy90 (u) 05 Js. 


7. vor etwas - fig. Su] [ze]: Hogamigs lan, 


orslbl3 sr 
wir — vor den Ben Schwierigkeiten 
er steht vor dem Bankrott E E » wu 7 


ich. stehe vor meiner , | 
Zuslasils al als ziel sn 

8. (einen best. Stand, eine best. Einstellung haben) 
möge Is Bi [ze] 102% B) Sn Luel&] 63 
| BFTSER EN” 

das Spiel steht 2:0 (für unsere Mannschaft 

Cal (le au) Aid) uses ga (sl 
ll ea ir (sl 
ol Bar zijn 
wie steht der Dollar? las Nagy 
Ft „I5 a> zii] RR Ir 
(so,) wie die Dinge — Jets glösi il 
ul 15 ll lIgie al m ası 5 a 5 
Sul 3 lolag, elösl 
ELZOR KR EN BIT RE 
tal IE ar ji ag fl gr elöy! 
!,> a 5b 
ie! 3 Jo Ya 
Bau ler 


die Sache steht so, dass 
wie steht es? 


mit seiner Gesundheit steht: es nicht zum Besten 


EPLRUNGETgE his ‚ul 
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wie steht es mit einem Bier? 
und wie steht es mit dir? 
wo steht er politisch? 

9. — für (bürgen) 


gar ll 
Kg lang 
us ul age 
109 Islas Ina |) ser 

DIR Sr ee 
ich stehe für nichts Se |, ar u im 
der Name steht für Qualität ul us lo a5, U 


10. — auf Akk.; ugs. (lieben) N Ser 
[le] 52% (s522 52 (9 45) 

11 es steht zu hoffen, dass AS 09.60 ua 
as Lil nel 

es steht zu befürchten, dass AS Sy. lm 


12. etwas steht (Termin, Plan usw.) ER RR) 
Gay pol Tool 10 pales 
die Sache muss bis Ende der Woche — 
gb lad Jah als ara lb ul and 
das Hotel soll Ende Mai — 
sl oalal [alas as ole 
das Essay steht Zust oolel/ales alläs 
die Mannschaft steht Slois us aus all 
13. es steht (ganz) bei dir /3,l0 54 Su (‚„laos) 
bl Jge ((yaeles) ul 5 (ums )i Ku 
ul 5 pamaids 
14. * das Ganze steht und fällt mit ihm 
| Susbonalgsu Algo gl 5900 /,ld glas Kun uelss 
* unter jmds. Einfluss — RL zb a 
* er steht unter Alkohol/ Drogen usw. 
Cuwlos Size ‚use Ilge slonnig IST nrg te 
— Aufsicht, Schutz, Verdacht usw. 
—> Blüte, Standpunkt, Verbindung, Wache usw. 
stehen bleiben itr., ist 
1. (allg) rl] ee 
nicht —! RUE DW GET KUCHEN) 
* wo waren wir gestern stehen geblieben? 
. INEEITRWUR BEL SEIT FEREIEESEFPER 
* soll die Überschrift so stehen bleiben? 
UK u (Sg > ler a le Sl 


2. (Maschine, Uhr, Herz usw.) «geluul;b) „ui;l 
3. (Zeit) GNlacädgis 


4. (vergessen werden, Schirm usw.) o&lel> 
stehend Ad;. 165 Wu [5] sl, oT] eb ze ots! 
Lug old Cab [ige] 

stehen lassen ir. 

1. (zurücklassen, lassen) (3, 9) li 
ul /le a is 
er ließ mich einfach stehen cs, g s155 gl ua Io 
lass das Fahrrad vor der Tür stehen! 
le 2 gl> (le Slam) ZUR I, a>y290 

[2 5usL] «ü Says 
SS BL 2,9% 


2. (Essen usw.) 


FERRARI 


stehen bleiben — steigen 

3. (nicht streichen) 3,8 «o5a> 53, S3i> 
GW leg er ST] 

soll ich den Satz stehen lassen? „,l& 1, ala> u] 
Ui 1) as 

er hat drei Fehler stehen lassen en zloliäl an 
Suls z98 

4. (vergessen usw.) MESSE HIER de 
5. sich einen Bart stehen lassen Sahs; 
Stehlampe <die; -, -n> abal ‚gjul/äh> 
stehlen <254> | 
1. ir. GI a 
er hat (ihm) sein Geld gestohlen lau; 1, 9) ja 
* er kann mir gestohlen bleiben ugs. sg5 g% 39% 
* jmdm. die Zeit — apa |, 

| Spas 

* jmdm. den Schlaf/ die Ruhe -— Suhl 

Ä RES LEIIEBER 5) GER EREKTE 


2: Ur [le] Ho22S Ss ws «50,55350 
* wer lügt, der stiehlt (auch) Sprichw. 
BEE yPLg U PEIIT ETT LIE ER 


3. sich aus dem Haus — yes ;i uls;0 
Tel oaöner als 5 (Sl 1 5552) 
sich in das Zimmer — Gas 561 ,lg Slo50 
Stehplatz <der; -es, -plätze> lm se 
lo& 9 1.1.55 log] 

wir haben nur Stehplätze bekommen (auch im 
Bus) eu u u une el lud Jo 
Stehtisch <der; -(e)s, -e> lm jan 
a 25 [5] 25, 9 „Sa [:] as 
| 85,121 [:aä] sulo 
ee [6] 


steif Adi. 


Steigbügel <der; -s, -> 
steigen <255> ir., ist 
1. (Person) la 10 ey yL 
el oe tor [ei] 
Gas Bl eaoyle 
auf einen Baum/ eine Leiter/ einen Stuhl — 
Ey SL) NL es ;l 
0, el lo 
aufs Pferd/ Fahrrad — Gas alu! „la 
vom Fahrrad/ Pferd — ; 
in den Wagen/ das Flugzeug/ den Zug — 
Gas ad asien / sl ‚Io 
oneloul Ioasesly Joy 5) 
ee 
Gas else Sa; 


Gabosls ul zI/a> >98 ; 


aus dem Wagen — 
aus dem Wasser — 
aus dem Bett — 
in eine Grube — as Hoss le ä,ob Sas;l 
in die Badewanne — 3, 519 59 «yes lg Ja 
über den Zaun — RErTRRU ER TE (69 9 51 
2. (Ballon, Flugzeug usw.) SUR DERGrE Re (E 
| WED .E7 m 
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steigend — Stelle 


einen Drachen — lassen 

3. (Rauch usw.) vChe [EURMCHFEF® 
4. (Sonne) sale sul UL 50 Seglb 
5. (Kosten,. Temperatur, Barometer usw.) 

20533 [ige Sud] Son ey 
um fünf Prozent — BERN ho a (Ola) 
auf das Dreifache — Os ala 
6. (Spannung usw.) 3 tod ya 

steigend Adj.; fig. ls 9, al eg, 
sage [ie] Su953h5g, soon 


02512 I, SoLoL 


steigern 

1. ir. (Tempo, Leistung, Produktion, Wert, Miete | 
usw.) 221 150 Sehr NL oh 
2. tr. (Spannung, Wirkung usw.) «2 pain [asus 
ee 
BER BEN 
4. sich — (Wind, Schmerzen usw.) a Beau 
Ga Apart ENIGER WW Cyan LAS 


3. sich — (besser werden) 


5. ir; Ling., ein Adjektiv — / as Sg io j 

| el Je 

6. itr. (in Auktionen) oelg> «old raus (let) 
Steigerung <die; -, -en> OCT NERATREN IRRE) 
Steigung <die; -, -en> N 


eine — von 15 Grad NURGET IRIRTEIE 
die — im 3. Gang nehmen 3 A 51, NL 

steil Ad). zglelu u «an > [ze] 85 cas brand, 
— sein rule 
die Straße führt hier — . bergauf] aufwärts 


3,l0 (ga rl Ixul ‚a o0l> 
— bergab/ abwärts führen he | lu 
| | Gross 


Steilhang <der; -(e)s, -hänge> up Arelo 


Stein <der; -(e)s, -e>- 


1. (allg.) bo) :<] „> «L, [3] Su 
aus — Ss ie Sm 
mit —en pflastern REISTE TEN GER 


ich habe einen — im Schuh ss sy 5, Su, 
mit —en werfen nach Akk, 3,ba zalsin 
2. (Grab-, Nieren-, in der Uhr usw.) us 
‚3. (Edelstein) SEITE EgEL CE RUNTER SERIE SUR 


ein Ring mit einem — cn 
4. (im Obst) PERS 
5. (Brettspiel) Ole 
6.* — des Anstoßes md yd Lu. u, ale 


* mir ist ein — vom Herzen gefallen «as ER RN 
ee 
* Imdm. -e aus dem Weg räumen 5 515 h oh, 


RES MRR Rn BLLRISES PL D. 
* imdm. -e in den Weg legen „Ss in Ss 


er ex 22 ol! 
* ein Herz von — haben el Sau Jo 
BOTEN 
’ das könnte einen — erweichen/ erbarmen 

See Ks Js 
* den — ins Rollen bringen 
opel sr eure 

* dabei fällt dir kein — aus der Krone ugs. 
er 

* bei jmdm. einen — im Brett haben ugs. 
Shaolin y De longer 
“_ und Bein schwören ugs. RT LEER 
09,9 Sluaie plasa, 
* es friert — und Bein ugs. wu ee 
US 0 Sgä ol] Bleu 


lol l, su> bi. 


steinalt Ad. Sg 208, ey „lm 
Steinbruch <der; -(e)s, -brüche> IE SINBURED, 
Steindruck <der; -(e)s, -e> u ol> 
steinern Adj. Su Lu 
* ein —es Herz haben rule Ks Jo 
ROnZ Ina u on 7 rer 2 

steinhart Ad). Su Ja 
— werden (Brot. usw.) KU SUR Je 
steinig Ad). Lu la F 
steinigen vr. 595. us 
Steinkohle <die; -, -n> Su JE; 
Steinmetz <der; -en, -en> Re 
Steinobst <das; -es; unz.> an Sgrn 
[o2£ 9 Ja «eM5] 

Steinpilz <der; -es, -e> BET, 9, bus se] 
[>,lo Ss slogg3 a 
steinreich Adj.; ugs. Jr 
Steinschlag <der; -(e)s, -schläge> sn, sus 


[25.5 0%, 05 515] 


Steintreppe <die; -, -n> 


Steinwolle <die; -, -n> PROBEN, 
Steinzeit <die; -; unz. > Su]a> yas 
Steiß <der; -es, -e> amdL5> 
Stellage <die; -, -n> (Gestell) _ RR 
Stelldichein <das; - oder -s, - oder -s> veraltet 
| | | le 13 49905, «13 

Stelle <die; -, -n> | | 
1. (allg.) Cd talas 1, joxe tl» 
Unfall— ans. Eydg Ali / Je 
eine — zum Lagern GSjpe ch „lo | Je 
diese — in seinem Brief le se o 


das ist eine schwache/ empfindliche - —.von mir 
>) 
Li „au z2 tal» „An 2 


eine wunde — 
an einigen —n 
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80 ya 32 [zer] 15,63 sole 30 
> 2 
er sitzt noch an derselben - ul. l> los 592 
etwas an eine andere — setzen gl „al sy> 
Gl su 
* an Ihrer — hätte ich das nicht getan 

Pl rl se Se 
* ich möchte nicht an seiner — sein | | 
ol gl ste (2) sale „ai ld zu 
an die — treten von ENgert DR Peg SEE u HELD IE 
BES PUTEH DE HE) ERE FEH ae 25.0. 

> anstelle 
* an erster — 
[o& 3 Jas2] „ae 32 [a] aa Zi er > de 
* auf der — lud, 5 gl, 5 [le] >55 cal, An] 
* auf der — treten ROrE EHE ERTR IE OR 
* nicht von der — kommen Id pn 
Ga a ad [STR] 250 Sc in 
* sich nicht von der — rühren 1/3158 (335 ‚sl> ;)) 
VE 


an anderer — 


* ich werde pünktlich zur — sein 
Symalgs („ol>) Lil zo/ Je „2 0y zo ca 
* er ist immer zur — ul o8Lol z „ol als 
Sl id glas ua ga Adam 
2. (Arbeits—-) glas Jar « Js us aa 15 Jaub 
jmdm. eine — besorgen  ayflau ab us ch 
was hat er für eine —? lo mw ar / „lub a> 
die — wird bald frei ss9 Cu li glas Ja ol 


Syaals> ‚Js 

3. (Behörde, Dienst- usw.) ANETAN 

4. Math. e) 

eine Zahl mit drei —en ei jaw dur 
stellen 

1. tr. (Gegenstand) :;215 15 [ol wJ>a] ass 


— Sie das Regal dorthin/ an die Wand 
die Tasche auf den Sitz/ unters Bett — 
KOrPARU > | Jo $9) aus 
etwas in den Schrank/ in die Ecke des Zimmers — 
Gr 56 EWINERTLE LEEREN GH> 
du musst die Flasche —, nicht legen 
PERF FD EN PCHBEIEINATRH IR IGES 
2. sich — (sich hinstellen) yelul( al» 58 9 (53) 
fe] gebaute neluulı 
stell dich dorthin/ auf den Stuhl/ vor die Tür 
Sul z0 gl I Jaie (59, /loil 9, 
er stellte sich direkt neben mich ‚US, 9 wel 
wenn du dich stellst, kannst du ıhn sehen 
ee 


8ll 


stellen — Stellung 


3. tr. (einstellen, regulieren) Ge 
die (Zeiger einer) Uhr — 1, uels (‚slas ,äe) 

vu 
den Wecker auf sechs Uhr — 1, „uablas Leis 


52 Sul lt a 5, 


den Schalter auf null — uyior usa, |) Ca als 


Gl 

das Radio leiser/ Jauter — [a5 1, „ol, (‚slae) 
v2 Faib 

den Fahrradsattel höher — 1,55 33:b 1, a& 299 (2; 
ROHZIE 


4. sich (der Polizei usw.) — a) 25 dm 1 83> 
a (u 
sich dem Gericht — RLISJELSETTICRIKTTE ARTE 
sich dem Feind — GI ed. pad |, 395 
5. sich — Dat. (bereit sein für) «9 (as RAN 
AUBORSCHP- FI PU BAPSCH 5 ORTE LGENIUNE 
sich der Presse/ den Fragen der Journalisten — 
gas 5) Kaebjg, slyäwpar eu, dal! 
sich der Diskussion/ dem Gegner — 
Sad > L elajlyg; Io 0 55 ullogle 
6. sich — (simulieren) 14) 55h 3> 
a5 0 Sal /agaslg 
stell dich nicht so dumm 5 Söla>d; „ab null, sg 
sich tot — NEIWURSULTE NIE 
er stellte sich schlafend; er stellte sich, als ob er 


schliefe Cal lg a5 5,5 Sgaülg 105 la |, 855 
7. tr. (bereit—-, Truppen usw.) nl Las] 55 
BESCRNE 


welche Partei stellt den Bundeskanzler? 
fapaal n5> este ;l el ,ıo 
der Klub wird die meisten Nationalspieler — 
Sales olSäh ul ze u EL 5 
8. * wie stellst du dich dazu/ zu ihm? 
rel 
Fl sl 5 lu in] 2 Hase 


* du solltest dich mit ihm gut -— SS au ap 
le US u USE a 
* sich — gegen L 59 Scale 


* die Probleme, die sich uns — werden 
Sypaalg> arige ig, ll a5 ulue 


9. Funktions. > Frage, Antrag, Bedingung, 
Forderung usw. 
stellenlos Ad). „u 
stellenweise Adv. lal> „au 50 
Stellung <die; -, -en> 
1. (Haltung, Lage) ag dl 
in sitzender — Km audg „alcll> ,5 
die — der Gestirne am Himmel > HE 5 
ale] 
die — der Planeten zur Sonne us ll ag 


Stellungnahme — sterben 

| ud 
„I: bs ns las 
euld 1, „Limes Las 


2. (Berufs) 
eine — als Assistent haben 
| 00 0a Jgäde es ulgiea 
0 sa 
ld a ja 
Zul er yulasT a5 yaalb is 
tags ul teläs ad ’ 594 


eine — suchen 
in gesicherter — sein 


3. (Rang, Ansehen) 


asp el, 

soziale — HE PSEENEET ANETTE 
a. Mil, ls eK l&l saolae:z] 2 
die feindlichen —en angreifen sha&ba/aöigea, 
| OIpae> (red 

eine — beziehen in Dat. 2er 
seine — halten 095 Ea> |, 39> ange 
in — bringen RRSSETNE 


5.* — nehmen zu «JS 2 Susi Sesg 
2% 2 50 REN, 355 (a3) „Bi 
BIKE OBEREN 

;l BESSERE Is Il» 

lb ueygralle 

BESCAEN LEHE PER 


”* — nehmen für 


* — nehmen gegen 
* — beziehen 


Stellungnahme <die; -, -n> „ „RB! 
eine klare — zu etwas fordern „uwlgs (60,94 „2 
Se 

stellungslos Ad. „u 
stelivertretend Ad;. Ggler « a5 liest 


— für le ala 1 zT adzb ZI sloa; 
Stellvertreter <der; -s, -> glan [355] tal 
BT EFIEFPRIG 
Stelze <die; -, -n> boss 
stelzen irr., ist; scherzh. oje 5) A 
Stemmeisen <das; -s, -> 
1. (Brecheisen) obs 
2. (Meißel) us 
stemmen 
1. fr. (etwas Schweres) NESSEENEETT 
2. tr. (drücken) sols,Las 
den Rücken gegen die Tür — 1, 295 Luis 
 Gelsylis ‚sau 


die Hände in die Hüften/ Seiten — 25 „S& Zus 
3. sich — gegen 
4. sich — gegen fıg. 


| 5 eb,liäl, 895 

I un galle dl u 
FR 2 02, ICglär 
UST} U RTIe 
PEHURSSREN FE 


5. ir, ein Loch — in Akk. 


6. itr. (Skisport) 
Stempel <der; -s, -> 

1. (Gerät; auch —abdruck, auf Waren) ao 

ohne — und Unterschrift Laslıa aa 59 


_ er liegt im Sterben 


‚etwas mit einem — versehen IHR Sri 
u er 

2. (auf Edelmetall) „us „ls 
3. Bot. Fl 
Stempelkissen <das; -s, -> BDO LER 
stempeln vr. GI 
der Brief ist nicht gestempelt. Sl ur ul 


* imdn. zum Verräter usw. — ge Sllmu>y 
| WISE En 
Stengel früher für > Stängel 

Steno <die; -; unz > HERTERRGN 
Stenografie \auch -graphie\ <die; -, -n> ugs 
stenografieren \auch -graphieren\ <100b> vr., er. 


DI 
können Sie (gut) —? sh (ug 
können Sie deutsch -? ugs Ulla; sl a 

aus 

Stenogramm <das; -s, -e> EUIRTER TAI MEER ER 
ein — aufnehmen REISTE FERN, 
Stenotypistin <die; -, -nen> u he 
Steppdecke <die; -, -n> al) 


Steppe <die; -, -n> Geogr. u! 
sterben <256> ir, ist «aacgd «3, Ws ul ls 
GN! ze] see re 
im Alter von 80 Jahren/ mit 80 Jahren — 

Ip usbis (Cs) 2 
gestorben am 10. März 1998 ls (Zu 5) 
IA le pas 59, 

an Krebs/ einem Herzschlag/ einer Wunde — 
52 he IE le 5 
woran ist er gestorben? op S as ar 
gar Se 
BDU 
ns] JS RED BL, 


bei der Geburt eines Kindes — 
jung — 


[te] sr. Sb ul ab) ubsl 

im Sterben sagte er noch ... Fuge} IS is 
SO JENS JOFF 
Gais [Sa 25] 
eines natürlichen Todes — Op sub Soc 
aus Gram — Gy ak (9 8) 5 


einen qualvollen Tod — 


* — für Akk. 195 5,0 5, 895 (>) 
BEA IE FU FE E 

* — über (einer Arbeit usw.)[o.£ 3 sg! >] > > 

KOrERRT SRH IORye 

* vor Hunger/ Scham/ Neugier — / SS (a5) ;! 

GI lea 


* wir sind vor Langeweile fast gestorben 


my ze a, Hlealog> 
* der ist für. mich gestorben ugs. [PEST 


812 


win mal [le] a 1; As BL 

* „. und wenn sie nicht gestorben sind, so leben sie 
noch heute (Schlussformel im Märchen) 

Sterberate <die; -, -n> ey Se ul 


Sterbeurkunde <die; -, -n> ETC 1% 
sterblich Ad;. PRTHRREPERTL ET WARE 
* wir gewöhnlichen Sterblichen laesluausl Li, 
* die —en Überreste; die —e Hülle sjl> «au> 


Stereoanlage <die; -, -n> 3 3>1, Lö] 3 zul ol 
[o £ 3 SI «lg Aro org shall 
stereotyp Ad).; fig. 


gas 
steril Ad). 

1. (Person) Gy sprär ji 
2. (Gefäß, Milch usw.) ah, Tr ee 
hy! 
3. ]8. a ls ne wg en 
88 lu ur 

sterilisieren <100b> vr. 
1. (Gegenstände, Lebensmittel) ORSCHLT TR“ 
BED NO PERS PTR SEN 
2. (Mensch, Tier) REIHE PORTS NE 
Stern <der; -(e)s, e> [SS] 55452] 00,6 
Jusl con [el 
mit —en besäter Himmel ln lol 
ein Hotel mit drei —en RER 
* nach den -en greifen G0gp DYlas ‚Jösa; 


* er ist unter einem glücklichen — geboren geh. 
Cuwlos 051; 
* unter keinem glücklichen — stehen 
rss gucke ls 1] ll Fl 


* das steht in den —en Ss. us 
Sternbild <das; -(e)s, -er> Astr. ge 
Sternchen <das; -s, -> uS> 5 5,E 

lol) [role] 
Sternfahrt <die; -, -en> shhmagil Au 


I, also ‚slalu L) 
sternhagelvoll Adj.; ugs. «une Cash umso 


Jr Lu 
Sternschnuppe <die; -, -n> oys 
Sternstunde <die; -, -n> abe dla; 
Sternwarte <die; -, -n> lau, 


Sternzeichen <das; -s, -> &> [52] 156 So 


las, ua 5] 


stet Adj.; — stetig 

stetig Ad. ang lub [] kydıe «ala erg 
Stetigkeit <die; -; un. > WS Kisgs «sjlüub talgo 
stets Adv. Aug sdhrad co lgai 


sl ME «slanuls” 


Sterberate — Stich 
Steuer! <das; -s, -> 
1. (eines Autos, Flugzeugs) 
wer saß am —? 


ul, 

gruss JB cu SS 
she 1 Lustige Il, hasosel usS 

sich ans — setzen RER ER OR TEN 
2. (eines Schiffes) „Es > las «5 
Steuer? <die; -‚.n> (Einkommens—, Tabak - usw.) 


Liu 
—n zahlen Geby losbutlb 
etwas mit —n/ mit einer — belegen SH Te 


oe OLJL sr sa SL 
die Kosten für etwas von der — absetzen/ abziehen 


SL zil, sr lan za 


der — unterliegen 59% SLJL. Jgaus 
(in)direkte — ee ( AHNBIN 
hohe/ niedrige —n Slars stöllh 
Steuerbord <das; -(e)s, -e> Cu), a,b 
[eu 'g2 3 #5] 

Steuererhöhung <die; -, -en> SU uhäl 
Steuererklärung <die; -, -en> ul u, bl 
steuerfrei Ad]. SLL (sl) ;l ölee 
Steuergelder <die> P. SOLL SL 0929 


Steuermann <der; -(e)s, -männer oder -leute> 


„Bu 

steuern 
1. ir. (lenken) BESLRT 
2. ir., ist; auch fig. (irgendwohin) 3) 
3. ür.; geh. (dem Hunger usw.) «L Zlo yo; ls 
169505, 
steuerpflichtig Ad). SL Igatıe 
Steuerrad <das; -(e)s, -räder> ol (E>) 
Steuerreform <die; -, -en> UL lg ao! 


Steuerung <die; -, -en> 


1. unz. (das Steuern) (L) 05,1 [ze] clan 


2. (Vorrichtung) ulaa os 
Steuerzahler <der; -s, -> PR CE K Tui} 98 DS 
Steward <der; -s, -s> [5 loulga] „Isslegs 
Stewardess <die; -, -en> ‚Iülags sl (4; -),/hsslege 
stibitzen tr.; ugs. : CE 
Stich <der; -(e)s, -e> 

1. (Wespen-, Mücken-— usw.) EEE 

2. (Nadel- usw.) > seh 5 

3. (Messer- usw.) >) 

4. (mit dem Spaten) ge 


5. (Schmerz) Ge 
ich hatte einen — in der Brust/ im Arm | 

u 2 my leltim 
* es gab mir einen — (ins Herz) /,315,5 „Lu al 


| 39 510,0 
6. (Näh-) Sg 
7. (Kupfer- usw.) GT, SS 15 
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sticheln — Stil 


8. (Kartenspiel) LS; JE > 390 
einen — machen lol > 399 
9. * jmdn. im — lassen [SCHI RU PETE RUBUR 

ale al le] hy 

* einen — haben (Milch, Fleisch usw.) Jg eS 
* du hast wohl einen — ugs. Fe yuds 095 
a Se el Llär uY 

* einen — ins Rötliche usw. haben 9, m& 5 
* — halten (Argument usw.) Gy Iafora 
sticheln ür.; fig.; — gegen “u 0) (LS) Ad 
HL za IL 

stichhaltig Adj.  5äie sablä ua Kce 

Stichling <der; -s, -e> ey le mil ale 

Stichprobe <die; -, -n> „Jolas Js. Sul jle 

Stichtag <der; -(e)s, -e>  Teltiyi ey 

JeYioys tale Ale 

Stichwaffe <die; -, -n> [ey «us ul] sy ZU 

Stichwort! <das; -(e)s, -wörter> (im Wörterbuch 
usw.) Jess 
bei einem — nachschlagen Ge, Je 

Stichwort? <das; -(e)s, -worte> Theat.; auch fig. 

o5lgol tzi m scchlaol 2051 u else 
bei diesem — tritt der Schauspieler auf die Bühne 
Sg Ans 3, lg zb Aal el uns L 

und das war das — zu den darauffolgenden 
Reformen gu Sl>Mol sy 39 slöleuls nl sg 

sich ein paar —e für seine Rede aufschreiben. 

ublosl lee 0.5 hir sh 

hier ist das Untersuchungsergebnis in -en 


Zublool Sygaa sl Aus lg 


sticken vr., ir. RESSIEHTSINEE LIEITRN 

eine gestickte Decke EWOESTRNL GEW 
Stickerei <die; -, -en> SEEJUSL RIEHTRN 
stickig Ad). SER HERR da> 


Stickstoff <der; -(e)s; unz.> Chem. OT ERET PER 
stieben <257> ir., ist; geh. [a6] 25%, [43,>] 
Ge Fi 1 [u Se ze 
Stiefbruder <der; -s, -brüder> SU als ugolpt 
Stiefel <der; -s, -> 
‚1. (Reit, Wasser- usw.) Aaf> 
2. (Berg-, Ski— usw.) ol g5 älu AaS> traf ui ig 
stiefeln ir, ist; ugs. Sal, (dad g u) 


Stiefgeschwister <die> Pı. as palg>U 3 (5 jolul 
sa las 

‚Stiefkind <das; -(e)s, -er> TREE ZURNE 
Stiefmutter <die; -, -mütter> ANOSETEZTLLIE 
Stiefmütterchen <das; -s, -> Bor. dam Khan 
Bu En 


stiefmütterlich Adj.; fig.; — behandeln 
a a a 
Stiefschwester <die; -, -n> Sb als uszalgsl 


Sl 


Stiefsohn <der; -(e)s, -söhne> 
Stieftochter <die; -, -töchter> RFENE 
Stiefvater <der; -s, -väter> EIEHE 


Stiege <die; -, -n> ,&h [ang] u SL Ab a u Ch 

(la)al, 
Stieglitz <der; -es, -e> Ab 5,4. «( Jgarne (5)o 4 
Stiel <der; -(e)s, -e> 


1. (Besen-, Löffel-, Hammer- usw.) EUORR, 
* Eis am — IT 
2. (Trinkglas- usw.) Al al, 
3. Bot. #3 [: 11 a5] sasls [:J8] 


Stielaugen <die> PL; — machen ugs. «sel I; J; 
Gala Ada | Tyan yigg g Sole 
stier Ad). 


1. -er Blick I Er oli wole olS 


2. ugs., österr., schweiz. (pleite) el 3 el ade 
Stier <der; -(e)s, -e> 
1. Zool. r Aigr\ 


2. (Sternzeichen) BE HES URS Er 
stieren ür.; — auf Akk. & 3355 PER UeT DOE” 
Stierkampf <der; -(e)s, -kämpfe> REST 
Stierkämpfer <der; -s, -> Hr 
Stift! <der; -(e)s, -e> 


1. Tech. HT. m |] en 


2. (Schreib- usw.) ala [:55] !pl 
hast du irgendeinen —? Ts, Sr ol 
3. ugs. (Lehrling) ER STTN 

4. ugs. (Knirps) az 


Stift? <das; -(e)s, -€ oder selten .er> 


1. (allg)  awago ps [ilogas] tadgdge ange alu 
2. (Erziehungsanstal) usWJlls [slass] Kb 5, 
3. (Altersheim) sh logas] slarsstis Ss 
[eohulel Ju; 

stiften vr. 5 


1. (Geld, Preis usw.) 52,5 al 
2. (Krankenhaus usw.) «05 («üäg 5) ESCHE 
BPRITWE STE BB RU A) BEET DIRT HEN ERTIOR TERN UER 
3. ugs. (spendieren) & 2 5claga |, hs 2500 
4. (Unheil, Chaos, Verwirrung usw.) 2yglla 
02 Soluliyad sr Selling one lübla «no sh 
5. (Frieden, Ordnung usw.) IST su alla, 
else rer 
stiften gehen <145a> ür., ist; ugs. EWIGE 
Stifter <der; -5,-> auslual HL Sl 
el cms [250] ILRSSLTELN 
Stiftung <die; -, -en> 
1. (das Stiften) 
2. (Institution) 
Stil <der; -(e)s, -e> 
1. (Schreib-, Bau- usw.) 


RIES ERIFT PIE HERRIRL LEHE RU AA PEREIRTN 
a3 te u 


“og [155 ze] MR 
J'gie «Jla, 
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_ er schreibt einen guten —s,l0 9> 8 dgas IK 

eine Kirche im gotischen — (s LEN ul 

SF 

Ga „ST 

292 or Jlgie logah 
* großen —-s (Veranstaltung, Betrügereien usw.) 


wenn es in dem — weitergeht ... 


lb J8 9 Las 15, Y « hane YL an 

* — haben bass 20 gaalul ‚sslsaul 

2. unz. (Schwimm-—) LS [89-5] 

Frei-; Delphin- Slyp sts soll li 

Stilett <das; -s, -e> pe (S>5 sJauss 
Stilistik <die; -, -en> 

1. unz. (Lehre) HE ERDE GER 


2. (Handbuch) ll  SleeT, 


| 

still Ad). Ä 
1. (allg.) ongels lo 5 za all ns 
CD BR TE JESHREGER U HR ETAETRIEK 1ER 


ls, Culss 
du bist ja heute so — SW I slond >05 u jajel 
plötzlich wurde es ganz -— ah usw l> as „uf 
DER U RR ARE 
* im Stillen (fluchen, sich freuen usw.) 

I 23 139> Gin to 30 [el SobL „sub 
* die Stillen im Lande Sl zyels Lust 

* _er Teilhaber/ Gesellschafter Wirtsch. 
SS al 2 ai 5] ie 5 gel 
| Teich, 
* —e Hoffnung 


a 
3. (regungslos) else z 
—es Wasser ss, 
a. (Luft, See usw.) AN 
— werden (Wind usw.) RURFIN] 
5. (Vorwurf, Übereinkunft usw.) ET RBER: 
im —en Einverständnis u Säle L 


Stille <die; -; unz. > hl ägels ug 
in der — der Nacht/ des Waldes > Is SS 5 
die — vor dem Sturm Bel uch 


in aller — (unbemerkt, heimlich) de 9 zug 
u EEE 

stillen 
1. r., itr. (Säugling) (9) zols as [ln 51] 
2. tr. (Blut) IKJETETISORIRBEIREN 


3. fr. (Bedürfnisse, Verlangen usw.) Se, l3,b, 
IESELCRTER SELL ERIRHIE PER RATEN 
seinen Hunger — 095 Ku Su syg> Su 


02546: 
seine Neugier ist gestilt laut Ss sus 


die Sehnsucht — SELTENER 


Stilett — stimmberechtigt 
4. tr. (Schmerz) Golbuiss «05h 
stillhalten <160a> irr. (alles geduldig ertragen) 
Galss ul le äh > je GBlcst, 
still halten ir. (sich nicht bewegen) 
ST ee 5 
Stillleben \zuch Still-Leben\ <das; -s, -> Mal. 


| ur Caub 
stilllegen <100a> vr. 
1. (Fabrik usw.) u 05 Jelass 
[le] 32 SE |, sr » 
2. (Fahrzeug Eisenbahnlinie usw.) ERURNE: 
3. (Verkehr usw.) Gele re 
4. Med. PETE UINPERRECRONLE 
stillos Ad). [e& Ss 5) le 0] a, 
Stillschweigen <das; -s; unz. > 3105 


etwas mit — übergehen 
— bewahren (über Akk.) 


Ne, 
Iepulagjl, (15339% 52) 
giesls sjlo5ha alse 1, 055 
stillschweigend Ad). 
1. (Duldung, Übereinkunft usw.) 
in —em Einverständnis 
2. (schweigend) 


ug ud 
es le |, 
no I ya [:>] Rey 0 y2 st 
Ep ze 

einen Vorwurf — übergehen/ hinnehmen 
Gr 


das Projekt wurde — eingestellt I, ze plel 
0 chdgie ao 9 zus 

Stillstand <der; -(e)s; unz.> | INFEINETFLR 
295, CH [ie] 


— eintreten in Dat. „ srl add 1,8 yuolzul 355, 
zum — bringen (Motor, Verkehr, Blutung usw.) 
GI 
zum — kommen Gadgle 
die Verhandlungen sind zum — gekommen 
- Suslosle uRägie [los Cuulpd a 


stillstehen <251la> ir. 


1. (Verkehr, Wirtschaft usw.) Gas], /dägie 
Gwleuadgte 

* die Zeit schien stillzustehen ee 
EIIURUR) 


2. (Maschine, Uhr, Herz usw., stehen bleiben) 
Gegen ;L) „551 


3. Mil. sl ll u> 
stillgestanden! bb u> 
still stehen ür. (ruhig stehen) ul S 
09,85 > 2, 


Stilmöbel <das; -s, -> meist Pl. 
Stimmabgabe <die; -; unz.> 


aan | us ll 
she 


‚Stimmband <das; -(e)s, -bänder> Anat. Sy „l 
stimmberechtigt Adj. sh 5> cchle 
- sein bl ‚ch, 5> 
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Stimmbruch — stinken | 
Stimmbruch <der; -(e)s; unz. > Io yasad)gs 
eo als [Ey „iaa] 
Stimme <die; -, -n> \ ü 
1. (Menschen-, Tier-, Sing-, Instrumental- usw.) 


| | Ä us 

seine — erheben/ senken 53 5 I, 895 slus 
Br ' re} ST 
mit lauter — ‚al ghuoa; /L 
eine dunkle/ helle — S;uIcal sl 


. eine hohe/ tiefe — 
eine schöne — haben 


ln) shuo 


| | Guss 
eine Mr nachahmen/ nachmachen - 

5, lo ‚she 
seine — bricht (während der Pubertät) 


Sy 6a Fg0 3,10 Zuhue- 


2. fig. (des Gewissens usw.) RR 
der — des Herzens folgen La2lsla 533° Js siuia 

© 09 ee 
* innere — ls ne «Js 
3. (Wahl-) | ch 
eine — haben ala 
seine — abgeben N 
sich der — enthalten «52 alias sı 3 


. BERSIEH sh gals ; j 
die —en zählen O0 Jap je [0 zes 1, Be 
die meisten —n bekommen/ erhalten „u ao ;l 
Geyglaaı 1, IT AST ae aysjolch, 


-en verlieren . gebcws;zliish 


gegen die-—n ON zii» sl „>. 
2 e Are 
ungültige —n „le! er HEZENFAR „Jeb shl 
| Br er 19 

4. (Meinung) - za ,lylel 1,55 souuäe 1, 
die —n der Presse  Sleyul ab 
die — des Volkes/ der Öffentlichkeit «ges „sl 
Pa 


stimmen | 
1. ür. (richtig, wahr sein) «soypCusl, KOgpzune [Ca yS 
Gl last [255] & 
unsere Vermutung stimmte 
stimmt es, dass du die Stelle annehmen willst? 
5 Sei I Sabo] ale Sale plc 
hier stimmt etwas nicht!  «Cul ‚gel spe Klau] 
| Sy ee A (al 
das stimmt zu dem, was.er Beengt hu hat 


ii alscursle ILuu0> 
Ay Cus,s Is wm 


2. ir; — für u ne ee = 

— gegen ale solch ua als allen ie), 

mit ja/ nein — Hals allere / 33lgs sc, 
3: tr. (Instrument) pr} 


4.17: fig. 53,91 lsih elle 15 

- jmdn. fröhlich/ traurig -— 2,5yla 1 Jrdes |, us 
_jmdn. nachdenklich — or lllguslelg Sa |, us 
jmdn. heiter — G> ll) RT 
jmdn. gegen etwas — ß sel sb zn) u 
omslölg (sr L Säle, 

Stimmenthaltung <die; -, .en> alien (sh, 


sh o2lb-; ER 


_ üben ERKIERNTEHEN 51 51 
‚Stimmgabel <die; -, -n> Mus. SI SI&> ıyg;uls 
stimmhaft Adj.; Eins wol lacsle 
stimmlos Adj.; Ling. EVEN U PUR 
Stimmrecht <das; -(e)s, -e> Kom 


na <die; -, -en> 
1. (allg.) t lu! [1305] Ele salos> 5 | 6 
(>, Jo] > 
es herrschte eine fröhliche — dom 3 Slxiss da 
0 ii 9 SL5, 
feindselige — Po Rn ll gas ı hats 
er war in schlechter — sy ab zsläsl sg a (59) 


‚in guter — sein Gspelsu / Ju 
in — kommen Ge >] ! tgaljlezu 
nicht in der — sein, zu ... le 9 Jl> 1 Jt> 

| | las, 
jmdm. die — verderben TEN me lg! 
[le] G,f 1 us Jo 


für — sorgen; - machen 3y91bL54 / Jloyu |) 59,0 
2. (von Arbeitem, Truppen usw.) PvE Tye 
die — heben gp N 1, allzu Sue) 
* — machen für | ch ORJC LIU IE) WR SC TE TE, 
3. (Atmosphäre, Gesamteindruck) (ig2 9) > «J> 
das Bild hat — 19, Je ljcusl cltoL ‚Lu gb ol 


5,15 Iga 9 Jl> 

Stimmwechsel <der; -s, -> Ins eia$‘)gs 

Stimulans <das; -, Stimulantia oder Stimulanzien> 

Med. Sara 55Ls 
stimulieren <100b> ir. | N 

1. (Herz, Kreislauf usw.) RESTE EN 


2. jimdn, (zu etwas) — IS P5 (5a) |, us 
| aus Icslelg (55a) 1 u 
ol 


stinken <258> ir. 
das stinkt aber! Isa sy une a0 se (a d> 


| | ABI 0 (a 

nach Tabak/ Petroleum — Gb cl cy 

draußen stinkt es nach Düngemittel 395 5% 59 
| | NZ 


* etwas stinkt an der Sache ugs. au u! sl» SS 
| ul „rblcul „me 
* vor Geld — ugs. el 


* was mir am meisten stinkt, ist ... ugs. 
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AS ee al zn aa ;l 


* mir stinkt’s ugs.  loualys Sl, alla „Ss 


ploseloginsa 

Stipendiat <der; -en, -en> PURE“ 
Stipendium <das; -s, Stipendien> 

En 028.3, 278977 

ein — bekommen Weine 

Stippvisite <die; -, -n> ugs.: 
___eine — machen (bei, nach) (S) yOjcs 
8 Anm <die; -, -en> als 


eine niedrige/ hohe — sub loligs‘ Lin 
sich den Schweiß von der — abwischen 
ST 109 lin Ge 
* imdm. die — bieten Gel) uf bläs 52 
* die — haben (etwas zu behaupten usw.) 
a5 ale |, un, EUBERIKTSIERT EN PERRYEST 
* die Lüge steht ihm auf der — geschrieben 
Nr Ey Scan ling za) sa ls lasls 
* mit eiserner — (Lügen usw.) HELISCHELUE RT, 
Stirnband <das; -(e)s, -bänder> 
stöbern ir. 
1. itr. (in einer Schublade, Bibliothek usw.) 
Sr Ja 
2. ir; Ir; dial. (saubermachen) 2 Sys !52 Scsl 
stochern itr.; — in (der Erde, dem Feuer usw.) 
BILL UFEI ERES TIE BHEITES 
* in den Zähnen — SS JM> 1 89> „as 
* in seinem Essen — RESILZURT ‚slüe L 
Stock! <der; -(e)s, Stöcke> 


1. (Spazier- usw.) uusg> sLar 
am — gehen [el 5 u] 25301) Lens 
GR u Sud 


* als wenn er einen — verschluckt hätte ugs. 

osls 95 Las as ‚IS 
2. (Billard—, Ski—, Takt-, Trommel- usw.) os> 
3. (Gebirgs-) EISHAUST 


18 ? <der; -(e)s, -5> > (Stockwerk) gl ab 
‘im dritten — pw dub ‚2 
in den 5. — gehen 03) pi Au.ba, 
das Haus hat drei —/ ist drei — hoch 


lb ab au cl anbas „zleisLs 5l 


stockbesoffen Adj.; ugs. Jh Js} I «JH 

als (gle>) 
stockdunkel Ad;. Dllb hie lelb u u SL 
Stöckelschuh <der; -s, -e> ibarsl nis 


[le] s,lroaisl us 
stocken iir. 


1. (im Sprechen usw.) BRISIE LITER 
ins Stocken geraten/ kommen else 
| „olslanasa, 


2. (Gespräch) oesab3 [ä3gi 


‚ stofflich Ad). 


Stipendiat — stolpern 
3. (Verkehr) elauı «5ölonäd gie 
4. (Geschäfte) 
5. (Verhandlungen usw.) u lau ud Age 
6. (Motor, Puls uw.) gem lGb) less 
* der Atem stockte mir (vor Schreck) 
Syanel u (Lug 51) much 
FREIE EEE 1aals aid 


sahusi, Ickägie 


7. (Blut) 
8. (Milch) ORG. TUN CU MFC IRGR GE 
9. (Wand, Wäsche, Papier usw.) GLS 
Stockfisch <der; -(e)s, -e> his 563 y ale 
| Br ıSE> Fon pol [:zwo] 


Stockfleck <der; -(e)s, -e> Ss 
—e bekommen GO 
Stockung <die; -, -en> sb [zo] andy vaass 
| 295, cn [ee] 
Stockwerk <das; -(e)s, -e> BETA OR DET HR 
ein Gebäude mit 20 -—en ab Lu SD las 
im wievielten —? Yei> dub ‚o 
Stoff <der; -(e)s, -e> 
1. (Brenn—, Nähr-, Roh-, Spreng- usw.) oals 
giftige —e on alge 


2. (Woll-, Gardinen-—, Kleider- usw.) 
GENEDRNETDERFENE 
gemusterter/ gestreifter — olyol, / „ul ä>,L 
3. (Gesprächs—-; Roman- usw.) ojgw las 1Ey.590 
ein interessanter — für einen/ zu einem Film | 
ler Ege 
Eat 
1:55] :513s sl [u by] 1.55% 
say la karl «sezög 
Stoffwechsel <der; -s; unz. > wuulglia lu 9 Sgw 

stöhnen. ir. 


4. unz.; ugs. (Rauschgift) 


1. (bes. vor Schmerz) 1) PERFSEN UNTEN) DER WIE 
2. (bes.. vor Lust, auch sich beklagen’ über) 

6) ESS UE 9 ol 

Stöhnen <das; -s; unz. > AU (3 01) 


Stoiker <der; -s, -> /syusg> gol [ze] 1, lg, (Gyuld) 


bsy Io zu g> Mel, 2 

die — 59315, «ulSls, 
stoisch Ad, louängs släel ss 0 ug [ie] 1.3)5, 
„bs 

Stoizismus <der; -; unz. > NEE PRRBECHTEFRNE 


syLsp 15 ag t alüel o MELPARTE [:ze] 


Stola <die; -, Stolen> Li jLl 
[5'000 Sa I ze] 
Stolle <die; -, -n> — Stollen 2 
Stollen <der; -s, -> 
1. Bgb. rer 
2. (Weihnachts) [SS se $] 


stolpern iür., ıst 
1. (allg.) ICHS JHPELE 2 VER DE RO BES ZEDRCE CR 
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stolz — stornieren 


er ist über einen Stein gestolpert u ul 


Sr a a 
ins Stolpern geraten MERSEIEIENTER 


Nee ee 


* über seine eigenen Füße/ Beine — ya pol 

[le] 503 sl 4 5 Cs us a ws 9 dia 

* über einen Satz — 09,525 slla> zu 
2. — über Akk. (zufällig entdecken, begegnen) 

ul (ID 


tal: Ad). 
1. — sein auf Akk. 158 Sülale 1 5sg5läl Ist 
(rel, 
2. (hochmütig) 195 0,6 tyußa tygyke (39>4,) 
SluScs «al, ,ao 


er ist zu —, um sich helfen zu lassen ‚3, ©! | 
al SS ul! öl 1 5 Ku) (>) 

3. (voller Selbstbewusstsein) U Küs 1yg,pr0 
sah uud oje hs [el 


— werden Go, Sg>du 
ein —er Blick alu Sca Failygre LS 
4. (Leistung, Summe usw.) 225 38.5 ıyLat> 
5. (Gebäude usw.) lea nee 


\stälz <der; .es; unz.> (-> stolz) «,93£ [35] 145 993€ 
ee u et ic ST 


voller — seehuneh 
falscher — Ins z938 
stolzieren <100b> ür., ist sel, gg 


el) ehe ‚> L 


stopfen 
1. fr. (Strümpfe, Hose usw.) RRPLH 
2. 1; = in Akk. BSWOLISLICHSLHER NE 


die Kleider in den Koffer — ,ssL> aa 1, yo) 


Watte ins Ohr — RESLITHET BL 
3. ir; ugs. (beim Essen) osuab I, lie 
stopf nicht so! als I IaE zg> al 
4. tr. (füllen) RESFN 
die Taschen voll Äpfel - u 5 p 895 suu> 
025 

das Kissen/ die Pfeife — RESSSTHNRTT DEGERIE 
* imdm. den Mund — ugs. ea |, uf Las 
[Js] 2,5453 |, 5 

5. Ir. (Lücke usw.) RESSRRTRT 
6. fr. (mästen) RESET AFN 
7. itr. (Reis usw., sättigen) RESFH NEE“ 


0 el 
8. tr. (die Verdauung hemmen) «539 llwgu u 
Gas Lug Ce 


Schokolade stopft Sa, a DIE 
Stoppel <die; -, -n>: 

1. (Getreidestoppeln) ine 

2. (Bartstoppeln) u 


stoppen 
1. fr. IERJSIETISPERERIRTE) ru ge 
| [ee] ssbwullg 
er wurde von der Polizei gestoppt |, Zugl> ub 


UNE RATEN VERIRERR, 
a 
ge u 
as, sl a 
2. Ur. [ie] z„lullg «50,635 ll 
3. fr, ir. (mit der Stoppuhr) (sr 3u)) 
BEURALZIOLFERÄPSERKLR ZEN 


die Produktion — 
er war nicht mehr zu — 


Stoppuhr <die; -, -en> tale) use) (Crels) 
er 

Stöpsel <der; -s, -> 
1. (im Waschbecken usw.) HT 
2. (Glas—- usw.) ud 
3. El. al u 
4. ugs. (kleiner Kerl) [:35 au] m 9p= läd pol 
Stör <der; -(e)s, -e> Zool. UI (RL 
u ale 


IST 
oa 5,5 (80) 


Storch <der; -(e)s, Störche> 
Store <der; -s, -s> meist PI. 
stören tr., ir. 
1. (jman. —) 150% (ul Inh ec (u Jane 
Guss Sohle ,sg ro 
glasls aaa) Cu] Sao 
a ERSg Ipg% 
entschuldigen Sie, wenn ich (Sie) störe 


darf ich Sie kurz —? 


Pi (URS 

ich möchte nicht — ya 6 a ie 
Pi nahe mals as 

störe ich (Sie)? Yma>lı 


lassen Sie sich nicht —! EVEL CE PER ON 
bitte nicht —! RVPRATE OB E 
jmdn. bei der Arbeit — GI u ar 


jmdn. beim Mittagessen — 308 „S a>ls ‚lab ade 
stört es Sie, wenn ich rauche? u (FI) 
was die Leute reden, stört mich gar nicht 

Pyös Cohlidel as 3,> lie 
das einzige, was mich daran stört ... 
der Straßenlärm stört sehr obs lang zw cl 
2. (Versammlung, jmds. Ruhe, Pläne usw.) 

Br ru ass er 


3. (Sender usw.) » oralsslu;hh 


Störenfried <der; -s, -e> Elas sg ta>lze pol 
stornieren <100b> ir. | 
31. (Buchung, Betrag usw.) GI 
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2. (Auftrag usw.) 
störrisch Ad). 
Störung <die; -, -en> 


. So 
Ag PART ya ud RIRNE) 


1. (allg.) ars Sul scuant,e ER NE 
jean Des te] 

entschuldigen Sie die. — Ipy& se pl St, „a 

FRE 

2. Tech. ers: Des ai us sale 

3. Med. ya PAPELPRINE Des 

4. (Radio) RE 

Story <die; -, -s> [ou£ 9 (la) enlus Exoy] His 

E92 «Gel> [3 Sole] 


Stoß <der; -es, Stöße> 
1. (allg, auch Straf-, Dolch—- usw.) ge“ 
jmdm. einen — geben/ versetzen 55 slay0 us A 
— mit der Faust/ dem Fuß/ in die Rippen usw. 


[oy£ 9} aaa 5. Ss,hauuse 


2. (Erd-, Explosions-, Wind- usw) &,5158 

| EI BIP. 

3. (Stapel) EVER TERR. 

4. (Vitamin— usw.) SL; „Isäe «5 58 

Stoßdämpfer <der; -s, -> Pit ge! ER; 

Stößel <der; -s, -> (Mörserkeule) gla Ass 

[le] Saas 

stoßen! <259> 

1. fr. REISE, 
jmdn. aus dem Zug — ls zl 5 solo la us 

Selle 

* jmdn. aus dem Haus/ Verein — Sl ll, us 
en 


el 29 0 u 
Gelb fa ol 5 |, u st 
jmdn. von sich — Io23,659 old Ja I, us 
ol) 292 100,52,6 1, ST] 152,5 292 5) 
jmdn. vor die Brust — „lo Ja I, ol g (305 (ud Aiumds 
2. fr. (mit der Faust usw) 2 595 (sy Lisz>) 
jindn. mit dem Ellenbogen — «25 u & I, 893 öl 
BSSRP LT 

“ jmdn. in die Rippen/ mit dem Fuß — usw. 


jimdn. ins Wasser — 


595 [oyd sl es (aalän usa 
3. itr. (Ziegenbock usw.) oszaßlzls 
4.17, — in Akk 8 5859512 58298 (sluyo L) 
[e] 5 025 

dir das Messer in den Rücken/ durch die 
Brust — 009 u ds Ida |, > 
eine Eisenstange in den Boden — 5 52 |, ‚slals 
029 
5. sich — (an Dat.) (sich wehtun) (4) 59,9> 
O2) Ha) 585 


pass auf, dass du dich nicht stößt! 
2 alza [o.£ sg] es Inu Al big 


störrisch — Stottern 


El re [od] eis lie La 
ich habe mich an der Tischkante gestoßen. 
jur Ada 3,95 [o2£ 9] ins Ip zur Abd a 
er hat sich am Knie gestoßen Ies; „lea 1, ugh; 
ul >; 
auch tr.: ich habe meinen Ellbogen/ mir den 
Ellbogen an der Türklinke gestoßen 13,3> ejl 
„2 Ede; 99; |, gasjl 
6. sich — an Dat. (Anstoß nehmen an) ses 
[e] I 292 uf 393 5 ar gt 
an der Unordnung darfst du dich nicht — 9 u ,& 
2$ oa rel AL 5 Cu, 155 ar nl ul 
7. tr. (Stoßkugel) 59 SE » 
8. fr. (Zimt usw., im Mörser) Ger 
stoßen? <257> irr., ist 
1. — an/ gegen/ auf Akk. (prallen) 
| PIRORSEIFROREASIECE- FRRRSELSPENTERRRNSEE, 
er ist mit dem Fuß an einen Stein gestoßen 
2,5 Ku ul 
JE 57 dr 
opel sl 
versuche, nicht an den Tisch zu — 
5 ze 
2. (auf Erdöl, einen Satz, alte Bekannte usw.) 
aHUL I LIFE RUE 27 
3. (auf Hindernisse, Widerstand usw.) «& 59y9>» 
L nadazigs 1gn9,.4 58 52,5 
4. — auf Akk. (Straße usw.) a ya cu > 
diese Gasse stößt direkt auf den Basar 
2 lu FERN, 


gegen einen Baum — (Auto usw.) 


5. — an Akk. (grenzen an) u (09 hale 
00H war lm 50p ‚ale ir 1502 ale „US 
rl, le Sol „2 
. 6. (zu jmdm., einer Partei usw.) ETERSSERTDE 
| a ya Zoule 
Stoßkugel <die; -, -n> Sp. [Sj9 ZU 339 z2] %53 
Stoßseufzer der 5, > Sb [äuoe ol 
Stoßstange <die; -, -n> Auto pr 
Stoßtrupp <der; -s, -s> Mil. Cups og 
stottern 
1. ir; Med. Ile N 
2. itr. (vor Aufregung usw.) ö getskusies 
„obölar aa, 
vor Verlegenheit stotterte er ls Ss jl 
Syoaliöl sn 
3. fr. (Antwort usw.) SU ERS EL RER AN ELT SETS 
Per ZOR «JR 
4. ür. (Auto) GI Luc 
Stottern <das: -s; unz.> Sluraus 
* etwas auf Stottern kaufen ugs. a |, Sr 
ON? 
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stracks — stramm 


stracks Adv. > schnurstracks 
Strafanstalt <die; -, -en> 
Strafantrag <der; -s, -anträge> «sblesl uns ,us 
einen — stellen 9 Shlxs ‚stolä «sobculg>a,s 
595 Iges Asläl [5] 
Strafarbeit <die; -, -en> (Schule) sol aA as > 
strafbar Ad). EP EN N 
BER RI FERTRAHESSERt 
eine —e Handlung begehen; sich — machen 
Ser oe ME bee ar He 
— sein 00 Ohle HE yaypr 
Strafe <die; -, -n> Hals a ta alle 
US scngäe cl 2yäs [5] © ol, LH] 
eine — bekommen Ill 3,34 «asus ol; les 
Ode > to Aa Ihre BF 
eine schwere/ harte — was uses Ss Chloe 
eine leichte — SL ua | yaises Sljlre 
zur — 


ol; 


Share slgisa ans sh 
körperliche — 
das ist die — dafür, dass du mir nicht gehorcht hast 
Sl STAR e Icchlre gl 
* es ist eine — (für mich), dorthin zu gehen 
3,0 1, Chloe S> (ve she) Lila >, 
50 Mark — zahlen Hob au > Sl olais 
auf dieses Verbrechen steht lebenslängliche 


He ee] 


Gefängnis— Zus) ul u ae in! Sohle 
* unter — stehen IBERTIERHE PEROLHRIRTIT TE 
00: ui 


* etwas unter — stellen ls |, 5, 
strafen vr, ir. 

1. (Kind usw.) ESSL Fee 

körperlich — 005 
2. (mit einem Bußgeld, auch Sp. und fıg.) 

pam 

strafend Ad;. (Blick, Worte usw.) ya | in ya 

vcbass as el 25 ja 1)Lnedte 


Straferlass <der; -es, -e> hl SD gisu ugär 
allgemeiner/ bedingter — il | ago gar 
straff Adj. j 
1. (Seil, Muskel usw.) ST ra 
-er Busen am sad 


2. (Haltung) 


3. (Stil usw.) 00 hd tg 
4. (Organisation, Disziplin usw.) «co al. 
ERW 

straffällig Ad). Aype 
(erneut) — werden as pr (ass 
o2Ser> (e,192) 

straffen 

1. Er. 0 0 [:zee] I Te 


u ‘) 9 A sLo ul) 


Sp) sr all Suhl 


2. sich — 0 ul, 23 [zu] te ra 
gel], 

straffrei Ad). 5 yore gb 
— sein ss re 


— ausgehen Sb, 2:5 8leohle stuhl; Lore 
Strafgericht <das; -(e)s, -e> 15545 Wlo 
Chloe 15 «ugäs [:zee] 
gran Bohne ‚lol 
ab yitse l ogtsul ja 
Sträfling <der; -s, -e> Pu 1 855 
Strafprozess. <der; -e5, -e> «syaS wy2lS uw yolo 
> Ass Is sans Ina 


sträflich Adi. 


Strafpunkt <der; -(e)s, -e> BORN 
Strafraum <der; -(e)s, -Träume> Sp. «do > Abgas 
FROLRE EU TE SER EREN TE 

Strafrecht <das; -(e)s; unz. > holy 3ga> 
Strafstoß <der; -es, -stöße> (Fußball) Be yo 
Straftat <die; -, -en> «3M> (has) 1a > 
SIERPIFEN U PE 

Strafverfolgung <die; -, -en> I.säs uäns unäns 
2. sale 


strafversetzen <100b; nur im Inf. und Part. Perf. > 
Ir. 2 Dam [U 5010 15 Ks Ca busil hYoa 
ui 
Strafzettel <der; -s, -> [sl] an, 8, 
Strahl <der; -(e)s, -en> 
1. (Sonnen-, Licht—- usw.) ‚Elad sand} un 
53, 4, [ze] 22 I] u SL 
2. Pl.; Phys. Slaieis lag ans) 
schädliche/ radioaktive —en aussenden 
| G95,2le slaol it Asus) Aus 
sich vor —en schützen Slaiess „SE 511, 095 
AS gäne 
old as un 
[:] des 
WIR ze 2170 2 
ESS BO ER 
ans) lainii ı ul 
y Us, 
as, Dot das AL, 


3. (Wasser- usw.) 
strahlen ir. (Licht, Auge usw.) 


Strahlung <die; -, -en> Phys. 


Strähne <die; -, -n> (Haar-) 
strähnig Ad). (Haar) 
stramm Ad). | 
1. — sitzen (Hose, Gürtel usw.) a 
u DO 
2. (Haltung) Fu 3 9 le ul, 
* —e Haltung einnehmen Mil. Geluu ls us 


— gehen OL PLUIEE DE RO 
3. (kräftig) 5 A ge 
62 s” [le] oe. 

4. (Katholik, Sozialist usw.) assigs ce ug. 
„ueplss 
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strammstehen <251a> ir., hat; südd., österr., 
schweiz.: ist; Mil. gluhlu> 
strampeln ir. 


1. (Baby usw.) Het 8 la 


2. (sich wehrend) GONE ı50;L 9 Cd 
3. ist; ugs. (Rad fahren) BEFITH LT 
Strand <der; -(e)s, Strände> «u ,2 „US ,5 Jah 
u ArR „2 

am — bs Jolu 
* auf — laufen (Schiff) ts a 
Strandcafe <das; -s, -s> ‚ll &als 


stranden ir, ist I gle& [ige] vs a [: 45] 
oSlepäs «ah SuSE rd nz slamia, 

er ist mit seiner Politik gestrandet la ol ml 
Sy) 

Strandgut <das; -(e)s; unz. > [J>Wwa 00,911 sUS]] 


Strandkorb <der; -(e)s, -körbe> I Juno 

Strang <der; -(e)s, Stränge> 
1. (Seil, Strick) a tl yes) 
an einem — ziehen Roy PO. 9 Popp DEREN, 
2. (Garn-, Woll- usw.) Js 3ys 
3. (Schienen-—) [pl] &> 
4. fie. (Handlungs—- usw.) au, 
5. * der Tod durch den — 35 Ug> b aluel 
* wenn alle Stränge reißen ... ugs.  slejl> un SI 


eh Da al) Asa Sl. og 
* wir ziehen alle an einem — ul «302 «S bs dan 

* wenn wir alle an einem — ziehen ... 
ee a de ud lade ST 
* über die Stränge schlagen ESCHER Dee npE 
Gebr; bias! öl» 
strangulieren <100b> er. 9, Saa> (las , lic L) 


Strapaze <die; -, -n> in ai ee. 

sich von den —n der Reise erholen |, ‚u BE 

025,08 5 

die —n des Alltags oyej9, Sa) sl 55 la,Las 
strapazieren <100b> 

1. ir. (Person, Augen, Nerven usw.) «u 3Sygll&s 

GI 

2. tr. (Motor, Maschine usw.) “u yyglLis 


l 0de2$; 50 jl oe 
GI Sr el 
BEIPCRT 2 

RER DERLCL TER DER 
352 Soest oziul so 


3. tr. (Kleidung- usw.) 
4.sich — 
5. fr. (Ausdruck usw.) 


strapaziös Ad). 


WS Ei nn 

Straps <der; -es, -e> olg> au 
Straße <die; -, -n> 

1. (in Städten und Ortschaften) ‚bus 


strammstehen — Straßenverkauf 


auf der — spielen Isle ya 
sie lässt die Kinder nur selten auf die — 

‚Sg Ga lea a5, a a 
in welcher — wohnen Sie?!_] „LL> alss ‚a uJzie 
das Postamt ist in der nächsten — LL> „ alu 

Cusl (sau 
‘über die — gehen; die — überqueren 
| 03, „ll Gb olar ad, Il Lu 5 
durch die —n fahren 


os) ll 52 
REERUIENE PETER 
direkt an der — bus as LS CD 


das Zimmer geht zur — Sul. zblesas 9, ‚zul 
Verkauf über die — > Straßenverkauf 
* auf offener — ps, da (59, Im glo arg, 39) „2 


* auf die — gehen ysgatob [13] 250 SSlals 
IE 

* auf der — liegen/ sitzen 1:55] 250,8 
or 

i jmdn. auf die — setzen/ werfen [als ; 1, 5 


WEST Da Bl LIES TER 

* der Mann auf der — «sole shöle,l;lu 4 ang as 

| re al 

*:der Druck der — PO (9 +), Lis «la0s 55: lad 

* Herrschaft der — /lal 3 „oe 1JShly übel uns> 

isses ler 

2. (Land-, Auto- usw.) osl> 
auf der — zwischen München und Stuttgart 


| >,WSgiälu Zeige öol> ‚2 

3. (Meeresenge) DL tl ad 
die — von Gibraltar Gt > AL 
Straßenbahn <die; -, -en> Igelys 


mit der — fahren 

die — verpassen 
Straßenbau <der; -s; unz. > 
Straßenecke <die; -, -n> obs u 

an der — 238 el ya zu 
Straßenhändier <der; -s,->  5ihyy) tedgpälwd 


Gas Igel ga «05, Igals L 
oe lgel,a, 
sjweslz- 


30,99 

Straßenjunge <der; -n, -n> 3,9 Au zu 
Straßenkarte <die; -, -n> Inosl> Ash 
Straßenlärm <der; -(e)s; un.> bus so g zu 
Straßenlaterne <die; -, -n> een 
Straßenname <der; -ns, -n> i 5bL> u 
Straßenrand <der; -(e)s, -ränder> ylLs 45 
osl> asus 

am — odl> J (,5) ARE als Rx 
Straßenräuber <der; -s,-> — — guyhllelbs zal, 
Straßenschuh <der; -(e)s, > Jyeme Er 
[33,9 55 hlüe ‚> N] 


Straßenverkauf <der; -(e)s, Verkäufe> 
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Straßenverkehr — Streich 
229 Pu [35 ME] hg is 
Straßenverkehr <der; -s; unz.> 9 9 yyE 
„las 9 LI «Suäl5 u 9 al ws, 9 Aal hol 9 MICH 
Straßenverkehrsordnung <die; -, -en> 
2370 3 356 Shin Tg) ar 
Strategie <die; -, -n> ul 15 pol, «sl 
Sir sch allen, [li] ai ya ia 
ul ägw 
strategisch Ad). ch le Set 
Sr 3pch ahlei, [ae Bael smlläge [solbi] 
sträuben sich — 
1. (Haare) Gezu ul, 
das Fell der Katze sträubte sich „3 ul, Ss, slags 
mir sträubten sich die Haare (vor Schreck) 
Sad Lucl) ai ze ge leid lage (ins 5) 
«ya 1018 SE 5 0g> 
Os ijyol> 
er sträubte sich heftig, den Vorschlag anzunehmen 
Sl yd Amy gu /AKul 510,55 (5 00y> Sl zn 
Sn 1 In algadn 45 395 „ol Hellas] a 
‚sich — gegen . 


2. fıR. 


be jygennllire 
sich mit Händen und Füßen — (konkret) 

Gebylis/sascuegläs Cu 9 05 u 9 Cawd 

Strauch <der; -(e)s, Sträucher> A dp ta 50 

straucheln ir., ist; geh. ge 

Gas puie Sul) ol) I Ei] 102,55 art 

Strauß! <der; -es, -e> (Vogel) Er 
Strauß? <der; -es, Sträuße> 


1. (Blumen-) Hass 
ein — Nelken Sa Baus 
2. veraltet (Streit) ESP SERLUSIER RE 


streben ir. 

1. (nach Macht, Geld, Erkenntnis usw.) 
MI IE 0 I 2 
00% Sr Lisa 
2. ist; — nach (sich begeben nach) lälg, Lu, 
Gyba zelsleha syn CI 5a > al) 

3. ist; — nach (angezogen werden) 

or sr sale [355] 46a gabe la25 
Gl |, sr 


nach Licht — (Pflanze) ROSA RIRVE DE arte pe nn 
4. ugs. (in der Schule) BEL TESFETT NERIRTTANTE ge 
Streben <das; -s; unz.> lejl suel «95,1 [55] > 
| Fer 


sein ganzes — geht in diese Richtung 
Sul üoom gl 55 9 le y pa pls 
Streber <der; -s, -> abwertend lee el 
Sa ol> [royal 
strebsam Adi. Si, [3 Jam] 1 u «45 SL 
Strecke <die; -, -n> soal> to}, [:35] als «cl 


le » el reglär 


as tue 

eine — zurücklegen Gl zu Cut 1, öl 
die — Berlin-Hamburg Sl. ol das I za 
Syyala 3 2 ger Sl 

jmdn. eine — (Weges) begleiten 1, ol, ;l en 
U, u 


die ganze —/ einen Teil der — zu Fuß gehen 
oyeola I ol, ZI ed IN) ol, alas 
es ist noch eine ganze — bis dorthin 
| Zul ol, (sob; ‚Ir jgie Lul 
auf dieser — ol, Lnaud RA 2 Ya iyal y8 
das Auto blieb mitten auf der — stehen 
sLsl Is ;5losl> ug zB Cu ,s unsasl 
[:ö@lel] sol, losl- us; 
ON, Ay PL SUN ji ze 


* auf freier — 


* auf der — bleiben . Gszyla z98 5! 

* zur — bringen 1,85] 2535, 59,85 1,653] 

02,52% le Jes2zglob;lfii,>] 153,8 .59,5800 
strecken 

1. ir. (Beine usw.) AIR NR EEE R) 

_ die Arme in die Höhe/ nach vom — 1,395 Cuss 

05h Hr NL 3,6 

den Kopf aus dem Fenster — aus oc 51 

die Zunge aus dem Mund — | ls, 39> sb; 


WEITLSZLIETINGEN 


 * die Hand/ den Finger — (Schüler) Sp Lu 


2.sich — au 105518 1, 095 (sb y Cs 255 l,s 
sich aufs Sofa/ ins Gras — Idee (53) 9 3) 
Ge; er z 

sich auf dem Sofa/ in der Sonne — 
RETURN Se lilesilark,; 
3. tr, Tech. (Eisenblech usw.) DER BLE JR 
ITIUTIITTIER 
ich muss die Schuhe — lassen as lb I ass al 


RIRACTATELG RI RR 

4. ir. (Soße, Suppe usw) pe es, 
WS ELUFEES 

5. tr. (Vorrat, Geld usw.) PR WEER U OLE PC YES 
FIT T 

die Rationer. — GP 5, aaa 
6. tr. (Arbeit, Vortrag usw.) «525.8 Y3b «solo ls 
[le] zb S/W ab 

7. sich in die Länge — (Syy.gr „at al zii). 
rbb uud )gb 


8. jmdn. zu Boden — 
streckenweise Adv. 


BI er RT, u 
gas (a yd bi3 NELLDT In 


el] 

Streich <der; -(e)s, -e> 
1. lustiger — SI, Sah 
dummer — län] gs 
jmdm. einen (bösen) — spielen SL. 7 
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streicheln — Streik 


Streif <der; -(e)s, -e> geh. > Streifen 
Streife <die; -, -n> 
1. (Gruppe) 
2. (Rundgang) 
streifen! vr. 
1. REN) u ie Gewordle «h 50lan ules 
u 09,97 


Irre 

2. geh. (Schlag) Lu us 
jmdm. einen tödlichen — versetzen 1 Sys &, 
SESEILSITISESFE LUFT 
ups a as Sl 

Zur 5 A831 5) BUEISTD TED), 
Galler a 5] 


PORT FOR SH hgale 
Port, 

mit einem — 
streicheln tr. 


jmdm. übers Haar — ee sie streifte (mit dem Kleid) die Wand SS as 
BESTE UNE RL 31a les zig L (Gill) 

streichen <260> | 2. (Thema, Problem usw.) “a 50,5 ‚glo,L&l (is) 
1. fr. (Butter, Salbe usw.) all los sobl;l ssyglulead SI (US) 


Honig aufs Brot —; ein Brot mit Honig — 3. den Ring vom Finger — us ;ih, aäl> 
od HL 59) us | | BESTEF IT 
(sich) ein Brot — alle Hu 59, sur die Kleider vom Leib — 15 1, 89> SuwLl 


ER slamal 39> sin 
den Kitt in die Fugen — ll ul, la5,0 
2. tr. (mit Farbe) RESTE SFEREITE SE 
eine Tür grün — GO zu 1, 658 
3. itr, tr. (mit der Hand usw.) ats discuss 

BESHIEREISIERER TEST B 

Inden: über die Wange/ über die Haare — /&,5& 

RESTESUTHR u [EISEN Geld u (slaged, 
mit dem Bogen über die Saiten — 

Grat nu (5, I a] 

sich den Bart — Ge 9 id 

sich die Haare aus der Stim -— (el I, 23> say 


BESTE E E 
die Blätter vom Stiel — [5 yarS 3a 1, 89> Cuwo] 
Gas Ia> ass ;Il, uf, 

„tgl a1 I, 5b re 
i ELITE IR AORHSCERTE 
den Teig von den Fingern — 33> Sl 51, a nos 


die Krümel von der Hose — 


| os 
eine Wollmütze über den Kopf — u 

| GO et lage 

‘ das Armband über die Hand - 2, I, Sl 


ein T-Shirt über den Kopf — 
einen Schlauch über ein Rohr — 


Ob 


pa 1) us 


EISBE IF HEFTE ERS JE SE DER IREINRIRRELZEINN, 

4. tr. (Wort, Stelle, Posten usw.) «slop «ns/si>  * etwas mit einem Blick — (1,9) sl A 

ee] 03; Sell sr 

einige Szenen mussten gestrichen werden streifen? irr., ist; — durch PEN 

as > ‚el, „Laso Streifen <der; -s, -> 

einen Namen aus/ von der Liste — 1. (allg.) olyol, sol, ela> + 155 15; „L 

als geh u ein — Papier ERLERFER OLE TEN 

5. tr. (Auftrag, Strafe usw.) RR) KAHFe ein — Tuch sla>,L ‚lei 

6. tr. (Gelder usw.) GeSähgelakd etwas in — schneiden SL sa Sygon I, Sir 

7. ır. (Flagge, Segel) BESEICHECERSTIE EERE oRYpe 

8. ir, ist (umhergehen) pzuiftsojawn id der weiße — Auto [asol> „] wiu bs 

durch die Straßen — Gl, Klebe- iu ‚lg; 

um ein Haus — Gejdwy sluls „ae Grenz- EIS PL. 
die Katze strich ihm um die Beine slaL 94, ein heller (schmaler) — am Horizont 


as) 32 39 5! Se «331 2 sh ALICE 
ein Stoff mit farbigen — 8 ohyel, «shls su>;L 


2. ugs. (Film) dus 


| la se gia 1 05 9 La gl 
9. itr., ist; — durch/ über Akk. (Wind, Vogel usw.) 
BRATEN RE) 


Streichholz <das; -es, -hölzer> u,S(w3>) einen — drehen les 
ein — anstecken/ anzünden Iascrag) uns Streifenwagen <der; -s, -> SS has 

| oo Streiflicht <das; -(e)s, -er> ee 

das — brennt nicht by las Ts Mer ar ie] 
Sy cn Streifzug <der; -(e)s, -züge> 10 KEORL; 

Streichholzschachtel <die; -, -n> ss | ya 18 9 St Sizre] 
Streichinstrument <das; -(e)s, -e> (25 jlu Streik <der; -(e)s, -s> laiel 
Streichquartett <das; -(e)s, -&> Mus. 3 cöjlss das Recht auf — laisl > 
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Streikbrecher — Strich 


wilder — [all 5,6 ;l a] als Ss l095 u „laiel 


zu einem — aufrufen 2 Jbaiela ges 
oslgels >Lazela; 
einen — ausrufen 525 „Laiel „Mel 


in den — treten epbaicl 5) „laielas Luss 


Ge es 


die Angestellten befinden sich im — 
sulaie! Jo, los; „lLaiela Suss lie 5° 
den — abbrechen eis laiel zus 
v2 |, „Leiel 
gelbübb lassls 395 laiela 
oebüyLL, se „Laie! 
9,5 lieh ug 


den — beenden 


mit einem — drohen 


den — brechen u |, Laie 
Streikbrecher <der; -s, -> Sölaiel 
Streikdrohung <die; -, -en> laelas ua 


streiken ir. 
1. (Arbeiter usw.) «25 J„laiela Luss 52 Solaiel 
G9yp Jlaiel jo 2 [365] 25845 5 hc 
für höhere Löhne - „aysolaiel zi s50s cola 


2. fig.; ugs. (Motor, Magen usw.) Gepbaiel 
streikend Adj. (Arbeiter usw.) „leaiel , Slaiel 


die Streikenden „Vasülaiel Sygulaiel «1, Slaiel 
Streit <der; -(e)s, -e> to Lä (axälys 9) Iges 
ur ee taz tar at 
> ee] 
bei ihnen gibt es immer — (wegen) ai Wil 
3 länlges /ni,lo Igcd o2 U(... zo) 

— haben mit — (sich) streiten mit 
— anfangen (mit) «b) G2P5uh Iges zu 
(W) 52,5&3,5 1) Igeo 
22 Iges JUss 
sl Iyes zu (el) 


suchst du — (mit mir)? 


innerparteilicher — ru Je PEST AAESTEN 
gelehrter — [add gale HlasL 
ohitöls „Lo zldt>T 

— mit Worten Br a g y> «la > 
Gau 8 

handgreiflicher — GIETTTTET) ges 


mit jmdm. in — geraten; mit jmdm. — bekommen 
os Slges ls Sl 

(miteinander) im — liegen/ in — sein | 
REHTNS STIER ER RCGER 
den — beilegen sla yLL/asl> 295 elya «0 Sandlas 
ein — war ausgebrochen ya 532 el 
streitbar Ad,  Sowg> Se «alges [le] (920. 
ajylee shy soll ndlloo; Le [15] 

streiten <261> itr.; auch: miteinander/ sich — 
lb oo lists 150 50a L&s 10 51gc0 
eslaghslaszl 15,32 lo aLie I\geo 


sie — dauernd AUS, Ige0 po L pls 


sie haben sich wieder gestritten Is SIges („2 L) jL 
Ss ltolges 

ich habe mich noch nie mit ihm gestritten 
‘als Ss /elanäls Iges IL Ju 5 
lange über eine Frage — ‚sis 3,19 Ib Fi 


Gl oalisd, 

darüber kann man/ lässt sich — la, s,9% (nl 38 
Zus! Solaris 

die —den Parteien (ir sie eb 


streitig Ad). 
1. jndm. etwas — machen ERfeT 6 ger 161 5 ae 
De sr ih > 
2. (umstritten) a Elze |: 3gä>] 15T 3,5% 
Streitigkeiten <die> Pl. 10 ;>Läa saräl,s 3 Iged 
a a gr 
Streitkräfte <die> Pl. qelue | ls slag u 
streitsüchtig Adj. tes [le] son 


Sl lges zu Adnan a5, Kir ug, 


streng Ad). 
1. (Person) PR SER 
— sein (gegen) (U) 255 Ku dk) 


2. (Maßnahme, Vorschrift, Strafe, Kritik usw.) 


ED SER L ! [feiTa WR) 1:5] lusas as tu 
jmdn. — bestrafen oShlaes u Ku |, us 


— über jmdn. urteilen Jal Ss us lu ,D 
025 Ja Zub SL 
3. (Befehl usw.) uses 
—(stens) verboten! IEgias aus 
4. (genau) ba [5] Subcaa la3s 15430 
im —en Sinne Aal 5.38 glineds 
ein —er Stil Lan 13,35 Ss 
die Regeln — befolgen; sich — an die Regeln 
halten OR JCH PORN IE PIERRE PALTIERCR 
eine — wissenschaftliche Arbeit | geis als Al 
le Bi a} 
5. — genommen el 52 «@älg ‚2 
6. (Frisur, Kleid usw.) gr) eg 
7. (Geschmack, Geruch) RELETRNL GE 
es schmeckt —. 3,10 so; z 


8. (Winter, Frost usw.) u 
Strenge <die; -; unz.> (> streng) «Das «5 „Kaw 


asus Slayer, ol ae 


Stress <der; -es, -e> Pl. selten 9, „LAS LAS 
streuen ir. ELIA ERIR GEN 
streunen ifr., ist RESSTELSTRRGFTH 

streunender Hund N, Fu 
Streuzucker <der; -s; unz.> u 


Strich <der; -(e)s, -&> 
1. (Linie, Binde-, Schräg-, Morse- usw.) L> 
einen dicken — ziehen Ge rs > 
2. unz. (Pinsel-, Bogenführung usw.) 
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[ont 3 25,1 pl 25] 25> 

3. (Bürsten— usw.) A 
4. gegen den — bürsten/ kämmen ir. (Fell usw.) 

| Gl le DE sr 

5. (Land-—) [231 „I5] „15 taalıis 

6. unz.; ugs. (Prostitution) ie > 

. unz.; ugs. (Bordellviertel) 31,2 a5 slu>L] 

mai>l Als [5,8959 alu slaalsar>L 

. * einige —e vornehmen in Dat. ;! s,Isäs/ „lal> 

Gr 


SJ 


09 


* einen — durch etwas machen Io2;d> |, sy> 
00 31 e 

* imdm. einen — durch die Rechnung machen 
ea SL], uf slaasi 


* einen (dicken) — unter etwas machen/ ziehen 
Sa Isa 1, sr Se sr 
Ode ögell 
* ich habe daran noch keinen — getan ugs. 
plooz ‚U alt pa Zus jgin (5 
* das geht mir gegen den — ugs. bu 
alas 5 VL uns mb 


* nach — und Faden ugs. lu g Cuw,s 
* unter dem — ugs. ROT KENT 

* unter dem — sein ugs. (Leistung usw.) 
REN, 
Strichpunkt <der; -(e)s, > gs ou «JS pgalaäs 
strichweise Adv. lea sl» cnisin ‚god 
— Regen sus, slöhl 
Strick <der; -(e)s, -€> ty lb 1 lan ) 
„Ib „Zub [25] 
* wenn alle —e reißen ugs. «095 sl ur Fl 


A, Lamp al, Aa „SI 

* er will mir daraus einen — drehen ugs. nt 5] 
SI lsjg a Bl Sul se [ojee 9 „515, > 

* den — nehmen ugs. RRSSHTL ET EOREPINENEKT 


stricken ir.; ir. GI Fl al (Jo L) 
— lernen GL sl 
ein gestrickter Schal IRA ERIC DL 

Strickjacke <die; -, -n> us 

Stricknadel <die; -, -n> ‚al Js 

Striegel <der; -s, -> RX 


striegeln tr. RIESE SCH EEE] ROR VEN VEREETUR TREO ERN 
IOREX GIG ZONE EFE A EERUELZET 
Strieme <die; -, -n> — Striemen 
Striemen <der; -5, -> [oy£ 3 455 „As s]aro st» 
strikt Ad). 

1. (Befehl usw.) 

* das —e Gegenteil 


2. adv. (streng, genau) 


| 1 
Ge lie Abi 2, 
al ela,30 19043 ge 

IST usLu SS lllee [:50] 
die Regeln — befolgen; sich — an die Regen 


Strichpunkt — Strom 
9 SJee Sl, üe 5b Ye igaa, 2 

etwas — ablehnen 9255, üle |, su> 
Strippe <die; -, -n> ugs. ab [le <zua] flo , si 
. * (dauernd) an der — hängen «99 (ab sb (also) 


halten 


SIR 5, pls 
Striptease <der oder das; -; unz.> yes a 
strittig Ad). «8 10 Kur ‚sl FUgrE ) En 3,50 
Jay su hU 


Stroh <das; -(e)s; unz. > L 2.8 5 [pl is] ol 


* wie — schmecken Hola el5’55> 
* leeres — dreschen ugs. MORSSJERT ER CU ARE LE 
uj4> 2) 

* er hat — im Kopf ugs. u Syals aol 
0,97 >. 

strohdumm Ad). JS Syals 


Strohfeuer <das; -s, -> fig. PESLIIWERT. WERT 
Strohhalm <der; -(e)s, -e> (auch Trinkhalm) 5 
Strohhut <der; -(e)s, -hüte> Ga O5 
strohig Ad). A 6 0 Aut [io 4 gue] 
SS, ABS T:5] sSt> [90] 

Strohmann <der; -(e)s, -männer> 
as] FERN I ATGIUOR) [:z<e] Pe Sy Le 
Strohmatte <die; -, -n> | an 
Strohwitwe <die; -, -n> scherzh. »lsS Cas 45 5j] 
Or Hg Pe zer Ir 
Strohwitwer <der; -s, -> scherzh. Sas 45 Söre] 
Oi Ieoga dns ot: Sapen zilar als 
Strolch <der; -(e)s, e> säysc ıb 3 zu any al 
re es]. 
stroichen irr., ist TAN 

Strom <der; -(e)s, Ströme> 

1. (Fluss) ie Has 109, «l>S3, 
mit dem — schwimmen 505 3, lol ug 52 
gas Lele> «Sya [ie] 
gegen den — schwimmen Il eye SM » 
9 la Kal :zue] ©5925 Us 93, 
Gas Lela> San «05 Jan zuu 
2. (Luft-, Wärme-, Lava-, Verkehrs— usw.) 


ol,» 
3. (Blut— usw.) bes 
ein — von Tränen SEI 51 um ut hu 
es regnet/ gießt in Strömen „lol ku Isa ohb 

un 
in Strömen fließen (Sekt usw.) RELTELYCECH)) 
4. (Menschen-) rg vor 
der — der Besucher GESns;L hu 
5. El. a ST 5 obyr tr 


mit — heizen 
— sparen 
viel — verbrauchen 


Gas lu 5 
Dre ir (Sa) „2 
og 0 SG ae Sol) 
der — ist ausgefallen/ ist weg ums alas 3. 
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Stromausfall — Stück 
[le] &3, 3» 
«o2sch3ı, 5: (OL,2) 
Sr 1, 5 
unter — stehen il 3p 5sacheg 5 (Guy) 
Stromausfall <der; -s, -ausfälle> «3 Gewalas 
[e] 3: 0%) 


den — abschalten 


strömen itr., ist 
o&,Llol be [:obL] 025 on, 

aus der Wunde/ in den Adern — (Blut) 
ver, loäslsuh je RS, 2 095 I 5 3 
Gas strömte aus der Leitung >, Gy 4 ;1 55 
* trotz strömenden Regens les sl ag23 L 
* die Leute strömten zum Sportplatz cure> us 


> „8 K595i 


Stromkreis <der; -es, -e> Phys. Iyl 5 ‚ia 
den — schließen rl KEN ‚ine 
Stromquelle <die; -, -n> El. un 5 arte 


Stromrechnung <die; -, -en> 3 lu go a3 
Stromschnelle <die; -, -n> sls3 5: Ben RAR, 
[ut as ‚Lu 51 aR ober Ss 

Strömung <die; -, -en> =. 
1. (Fluss—, Luft- usw.) \gi ol ol ob oby> 


2. fig. (Bewegung) IB )  ENPTEIRNEE 
3. Phys. n,la 2,L5 
Strophe <die; -, -n> [5 au] au 


strotzen ir. (vor Energie usw.) PP RT 
ZU CE IEN DEIVE BO BITTE arWar) ar. 

[le] 323J33 el& „> [el 
Gsjle Jg 52 

Non Eu p2 Aug 
ULVELIERCHELTE DB D 


vor Geld — 
vor Dreck — 


strubbelig Ad). 
Strudei <der; -s, -> 
Struktur <die; -, -en> 


[sl SS se el 


1. (allg.) „ei wol, 
2. (eines Gewebes) ul 
Strumpf <der; -(e)s, Strümpfe> 

1. (Kleidungsstück) > 
ein Paar Strümpfe hg wa 
ein einzelner — oh a) 
die Strümpfe ausziehen Isa (> suolg> 
| ROTE 

die Strümpfe anziehen lose 1, 39> sluhg> 
[el 32,51 

sie trägt dünne Strümpfe ge Zu hg 


[el Se al IS & 

ich habe ein Loch/ eine Laufmasche im — 
la, load how ale 
in Strümpfen [herumlaufen] hg> UL 
* sein Geld im — haben 5,3 Ss „3 1, 89> I 
| [E58 St 2] 


DOES PL ZERELTSIEFTTEH us 


öl ende, 


* sich auf die Strümpfe machen ugs. „olälel, (395) 
2. (des Gaslichts) ls, 5&hr 53] 58 


Strumpfband <das; -(e)s, -bänder> hg> au 
Strumpfhalter <der; -s, -> [4] „ls> au 
Strumpfhose <die; -, -n> see 
Strunk <der; -(e)s, Strünke> 
1. (Kohl—- usw.) asl, 
2. (Baum-) (2,8 or 
struppig Adj. tylazı gay [x] 200J35 «5 eb [:40] 
el Fe [3%] 
Strychnin <das; -s; unz.> Chem. LT 
Stube <die; -, -n> ‚bl 


die gute — 


* immer in der — hocken 


Ss ‚Il, 095 (sh 

ri 
stubenrein Adj. (Hund usw.) uwlaisgel a5] >90] 
PR WARE EN RELSEGA LI EHEEER) 
[le] tt 55 
srl 


* nicht ganz — (Witz) 
Stuck <der; -(e)s; unz.> 
Stück <das; -(e)s, -e> 

1. (allg.) Al mu isn [255] to ,L aalas 1455 

ein — Papier/ Stoff/ Glas/ Draht/ Kuchen 

SS Ipamı laiıh jap ,L IE ASS CS 
in —e gehen/ springen ass ,> /äslaöasls [4S5a55 

in —e schlagen GIB (23) 

in kleine —e schneiden (Zwiebel usw.) oap3.J3J 

> 

in —e teilen GI dd I 

—e aus einem Buch vorlesen el aa 

ol 1 Th al 
ein — zu Fuß gehen yöyools (I ol, 51) SI sa 

* ein gutes — größer usw.  yIyp seh; bus a> L 

* ein gutes — weiterkommen sb; ERST, 

Ba pe ls 10378 = 

* ein — deutscher Geschichte lol 5 5) as 

2. (Einzelteil, Zählwort) tanlad 1 „ol, sur «U cal 

IUCErSrERTeN 
Isla lb |, su> 
BETEN 
drei — Zucker [in seinen Kaffee nehmen] „3 U a. 
wir bestellen davon zehn — 


etwas — für — numerieren 


ol; osi/sue os Lo 


| I Rd li 
zehn Mark das — “Sylo 08 sur „a uSyle 00 ‚slaslo 
80 — Vieh old „I, stiza 
ein — Land verkaufen ED ran Aula 
ein — Seife oyle se Su JS 
3. (Geld-) as 
Fünfmark— Se A 
Gold— Yb is, 
4. (Theater) EUER DE 
in einem — die Hauptrolle spielen slulzsls ‚> 
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LS TEIL UNO FE 

5. (Musik-—) | Aalas 

ein — von Mozart spielen zelg S,lusge ;| ‚slaals 
6. * sich für jmdn. in —e reißen lassen 

05 0515 „la En „ea 

* ein hübsches — Geld ugs. o2,ah] ns JE 

le 9 05er] 5 Ir 

a Sb j0 «00 pr nd 

oe Jb juse [es ars de] 

* große —e auf jmdn. halten Ysoblyu „Sa > 

OR US ORGER PEHBERK U Rge Br KL 7 6STD 

* aus freien —en «39> olysdoa, «39> „Lislo ssllbglo 


* mein bestes — 


39> 5al,la, 

a I gr ya ;l 
Sygod &] as ,S 
sa [3,905 

* das ist doch ein starkes —! ugs. ssS,9b Ss in! 
Id all Lola Ks 

* ein freches — ugs. (Person) „lag, «992 p>l 
Stuckateur <der; -s, -e>. Pie, 
stückeln ir. RSSIL EURER IE TE 
j 02 IC 0 Sr 1 a 


* in allen —en 
* im/am — (Wurst, Käse usw.) 


stückweise Adv. 


1. (nach und nach) a5 u ya el) «00, >00 ,> 


BPPNGURR. TasW \VORR. 

2. eine Ware — verkaufen Islasls I, in 
9 s2ar 

Stückwerk <das; -(e)s; unz.> fig. ss ssunt zu „5 
— sein Ge [y] isopanaloz 
vrgAelie 

Student <der; -en, -en> gauisla 


Studentenaustausch <der; -(e)s; unz.> 


gaisls älsl.e 
Studentenausweis <der; -es, e> „gu, 
Studentenheim <das; -(e)s, -e> obgaräsls (695 


ee To 
Studentenwohnheim <das; -(e)s, -e> + 
Studentenheim 
Studie <die; -, -n> 


1. (Arbeit, Untersuchung) PSHPSgE 
2. (Entwurf, auch Mal.) 2, 
Studienfreund <der; -(e)s, -e> re Lusgs 


lass Hlygo Lüge 


Studiengebühren <die> Pl. „Lass fel&ssls.& u5 


Siudienkosten <die> Pl. lan; z le [Au za 

Studienplatz <der; -es, -plätze> «lan | 

| o&isls „> ans ‚slo 

Studiensemester <das; -s, -> ars Juni 
Studienzeit <die; -, -en> Zu 

1. (Dauer des Studiums) Jeans Sie 


Stuckateur — Stufe 


MT RUN lol&asls RUTN 
elLisls „a ass 3190 


2. unz. (Studentenzeit) 


studieren <100b> 
1. ür., tr. (an einer Hochschule) 
150% (‚slais, Jyssls 13, 05a 2 ,9,5 mass 
rbb Js] (slars, ) ars [le] zul 
er hat studiert ut a3, 0b Lust 09,5 as gl 
zul PRORTILSERHR) 
in Berlin/ an der Universität München — 
share lb Sl 2 
im 7. Semester — 59 war Lues sgmuislo 
er studiert Medizin ‚srl US zo mass gl 
Sl Jssl Si, a, hass zul Say (dis ,) 
2. tr. (prüfen, durchlesen) «5olsyl5 aullias 3,5% 
BESTEN DECHTEE LP HE DIE DE run 2 Un 
die Verhältnisse eines Landes — Not g glös!l 
Gsl 15 uz lanlllae 2,50 1, 5,45 
ein Buch gründlich — Is alla cn |, „US 
oob,l3 aulllas 3,50 
el] [:] og 
Su ylos,ulesza oldyls 
Studium <das; -s, Studien> ü 


Studio <das; -s, -s> 


1. (Universirdts— usw.) Jess ‚] ass 
el ASS Mass 
das — der Medizin; das medizinische — 

, (Au,) ass 
das — abschließen blu ,ubla I, 892 mass 
das — aufnehmen «rel nos „ hass 

Gs5jell sg ALS Mars 
2. (Erforschung, Beobachtung) un alle 


Studien treiben/ anstellen über Akk. 
Gebalsiliss,gl het uam pl slollas (glaiıe; „2 
| ol5 uyplanilas 3,90 1, 52 
er ist beim — der Akten u] log Asllias Jgite 
Stufe <die; -, -n> j 
1. (einer Treppe, Leiter usw.) al 
Vorsicht, —(n)! öl (le)ah big 
zwei —n auf einmal nehmen ERSCHERS) ab 98 
2. (Niveau) 5 salas 
auf einer hohen kulturelien — stehen 
ib NL Kai zen 
Ikea il Dos L 
BEE Te 
jmdn. auf eine/ auf gleiche — stellen mit 
le län Igckaune |, 06 


ab ul sa, ta> 0 cds 


auf gleicher — stehen 


3. (Grad, Rang) 
die niedrigste — des Offiziersranges 

ED EL STE FU NEE 

edge zul 

dm. 


die höchste — des Erfolgs 
4. (Stadium, Etappe) 
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” 


Stufenieiter — Stunde 


die verschiedenen —n der Entwicklung 


WIE ar 207.28 72 
5. (Ton-) alla 
Stufenleiter <die; -, -n> fig. slyealul, 


stufenweise Ad). 


1. adv. (nach und nach) gu ya «and ,ard, 


lu ‚5 «al> aa; al ya 

2. (Fortschritt usw.) a 
Stuhl <der; -(e)s, Stühle> 

1. (Sitzmöbel) HRCe 

sich auf einen — setzen mi Ihio (59) 


* elektrischer — | N Fr 
* imdm. den — vor die Tür setzen 1, ud „ür 
ee 
A 

el pläs yusäe u 5 
Eds 


2. (Lehr—, Richter—- usw.) 
* der Heilige — 
3. Med. (Kot) 
4. > Stuhlgang 
Stuhlgang <der; -(e)s; unz.> I 535,0 elje cule| 
ich habe keinen (regelmäßigen) — 
Se 
lange 
sb rl url synsh 


harten — haben 
weichen — haben 
Stukkateur — Stuckateur 
Stulpe <die; -, -n> 
stülpen vr. 
1. — auf/ über Akk. 59, 
sich den Hut auf den Kopf — „u (53, |, 89> 05 
Gruss 
den Eimer — über Akk. Il Sy sy (53, b Ham 
el sr gl 


[2 3 el] 06,5% 


2. (Ärmel usw.) Sylt 

nach außen — (Tasche usw.) RESTE RR 
stumm Adi. 

1. (nicht fähig zu sprechen) IN 

von Geburt an — sein 59% Ohy0le IV 


2. (still, wortlos) 
alle blieben — 


WE IE Jene TEL UM wmgal> 
N Sr use gel dan 
[le] 5,5 Jule 5 2 

er reichte mir — den Brief  /ö,>, 21 gel |, al 
a u 

er war — vor Freude IS a> usb „os Ste ;| 
Syonel an Zul; 
gi lg je 
PR SL CTED SER Bu DEN 
Sl 5 guhue 
Zul iu ug 


-er Vorwurf 
* er ist — wie ein Fisch/ Stock 


* =e Rolle Theat. 


3. Ling. Boa u£ 
_Stummel <der; -s, -> [ou 9 „was vslasas] a5 
Stummfilm <der; -(e)s, -> Zul „Lö 


Stümper <der; -s, -> PEPPER URS UP 


[te] E.h=s 
stumpf Ad). 

1. (Bleistift, Messer, Nadel usw.) RYLy 
2. Math. a2 aie [143315] 208, [:69 2x0] 
3. (Seide, Farbe, Haar usw.) esliäl 5 ji euula 
4. (Blick usw.) ms lbs lie) 2 glas, 

— gegenüber (den Schönheiten der Natur usw.) 
JS 2 wolä sau Lüel, 
aa jeı 
set, le 


— vor sich hin blicken 


Stumpf <der; -(e)s, Stümpfe> 
1. (Baum-) | PRECg 
2. (Kerzen—, Säulen- usw.) [o4£ 4 as] & 
Stumpfsinn <der; -(e)s; un> «„lär s«sgläs 
et at Je Los a NE 
ee] 
stumpfsinnig Ad). 
1. (Person, adı.) alas „ le 2 ‚iel wol, 
rt) 0 108 zoJ0 15 ud 
2. (Arbeit usw.) ERCELyE IR NE FELSEN 
Stunde <die; -, -n> 
1. (allg, auch Arbeits— usw.) Leis 
zwei —n lang pls Cels 98 
eine halbe — später Ay lebe au 
in anderthalb —n 83 po 9 eu SS, (6) 
nach einer Viertel-; nach einer viertel — 
äTa ele , S  , 
vor dreiviertel —n rn Del 0, Au cu 0) dw 
innerhalb weniger —n RER HORSE on 
alle drei -n(‚L SI) Leis au „a wel and Cels As 
100 Kilometer pro/ in der - «cuels ‚3 ziel Sao 
ash 0 el 
mit dem Auto sind es zwei —n bis dorthin 
Cast ol, Sels 95 hrsgsl b si 
2. (Unterrchts-, Schul- usw.) yes, ty Wurlu 
[el] 5; 
Do , el au 
IORSEARHFIRTRIE NYERER 
die erste — fällt aus sg „as Jal Sic 
während der — aufpassen 1,595 „ig> (2 es 


fünf —-n Mathematik geben 


; usa 
Deutsch- ee 
Nachhilfestunden ea Na wyd 
3. fig. age lg el 1a,50 tal 


die — der Entscheidung/ Gefahr/ Rache 
| eüsl/ as Is Sera A) 
ai,ös al) 1.21 5 
Sr Io Mel /Waai,5s 
u se 
schöne —n wry> slwabs} / sieh Ina! 
in seinen Mußestunden cels ulgl ‚s/nlels ‚2 


in letzter — 
- um — verging 
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bis zur — eis lb car) ib 
zur — I ee eg il 0 ad ul y8 

gl ya) 1 y0 
zu jeder — Sig gg car ‚a 
zu Später — | DC TpER WEIRETENTELSCT TER) 
zu früher — ps «lahrel «laß auu 1095 zume 


elsieärd |, sr Alge 
GO) ur my 


stunden ir.; Wirtsch. 


Stundenkilometer <der; -s, -> el ‚3 ZugluS” 
stundenlang Ad). 
1. (Diskussion usw.) gb „um atelu pin 
2..adv. ‚sales suaelu uaels 
Stundenlohn <der; -es, -Äöhne> el 356 
Stundenplan <der; -(e)s, -pläne> ( els sJaalz 
Stundenzeiger <der; -s, -> „eslels (U 8) 
stündlich Adj. TER ER 971 BREI BF CH 
oT za ala) za [5] 
Stuntman <der; -s, Stuntmen> (Film) Ja 
stupid, stupide Ad;. call ab [:yercs] sslghi[:085] 
INGE IR DRSEPEL AR ONCH 
Stups <der; -es, -e> ugs. Saum deli 
stupsen fr.; ugs. u um ana 
Stupsnase <die; -, -n> ugs. YL u Eos 
stur Ad). 
1. (Person) « aid [:55] ag) zum) ERNE| 
EP .E E76 
—e Haltung el) u 
2.adv. (83 598 9) zadı a [352] ulasmd Fu, L 


einen Befehl — ausführen yadı za 9 „3 Hg 
oaPlell ss 
3. (Blick usw.) rum a lb z Liel o oe, 
Sturheit <die; -; unz. > ld su. Ir 
BEL TEDE E26 Rrur IR >. 

Sturm <der; -(e)s, Stürme> 
1. (Gewitter-, Sand- usw.) Las ı 9 sl 1503 
ein heftiger/ starker/ schwerer — was las 39 


| Eu 
im | BL BEI TFE Br 
2. Mil. (Angriff) DE ZEN gr 763," (ul ‚s)ala> 
3. (Andrang) Alan u yo «pgrh 
4. Sp. (Stürmerreihe) S,layg3 as talo> L> 
5. * — des Protests usw. elzel ob, 
* — des Gelächters . RT 


* — und Drang Lit. 
* — laufen gegen 


olab 9 usb «> 9 usb 
5,8 släsl alas I 5er 
(Win zsba) I sr 
ESS 
Sturmabteilung <die; -, -en> (SA) hist. 
s5t ol] a] us 98 


* etwas im — erobern 


stunden — stürzen 


stürmen 
1. itr. (Wind) 
es hat gestürmt 


GI ag 


Tg ul ol 


2. fr; Mil. | RORJES OT RE TE DRRY 
3. ir; fie. (Bühne, Bank, Warenhaus usw.) 

on 

4. ir, ist (irgendwohin) 1, LE u g0 

ru, [lu eurer] 


ee le ji 
BEL BIS Be En Fu 0e 
5. itr.; Sp. (offensiv spielen) Ge, Aalo> 
6. ür.; Sp. (als Stürmer spielen) «2% a&> L> Ss ;L 


aus dem Haus — 


ERSICH FIR LERF PETE 

Stürmer <der; -s, -> Sp. ale> > SL p>lye 

2,19, 

Sturmflut <die; -, -en> du lg 
stürmisch Ad;. 

1. (Tag, Wetter usw.) wläre Sl 

2. (See) ed «SU 

3. (Protest, Reaktion, Debatte usw.) sus «AS wu 

4. (Beifall, Liebe, Liebhaber usw.) yo 


er wurde — begrüßt 

5. (Entwicklung usw.) 
Sturmschritt <der> im — 
Sturz <der; -es, Stürze> 

1. (das Fallen, Stürzen) gell gi 

einen — bauen/ drehen ugs. OU) 

2. (einer Regierung usw.) Sys «sl [5] eb gi 

3. (der Temperatur, Preise usw.) as 55 sl 


Sal Jän 23° 
Ju wi, 


byis 
stürzen! irr., ist 
1. (vom Dach usw.) 25 bis 1slaly zo ya 
aus dem Fenster — Ge ou 5 
vom Fahrrad/ Pferd — | [a2 >98 ((53,) 5) 
Ga 


2. (Flugzeug usw.) RIES SPORINIR ET TR 


ins Meer — 1,3 8 9 sh 105 bg U 55 58 

0,97 
3. (hinfallen) gell 0,9> ee) 
auf der Treppe/ beim Skilaufen — anal (59, 


| Fr ee 
schwer — 329° in Gun Bye Sl 
nach hinten — SU lol 5 

* der Minister stürzte über diesen Skandal 
0 bi Se le, al 
Bu bES 18, a tugD 
ls sl, 1 395 Slaaslgo 
oLlE I) 395 «ng oe Sb 
u&lu, 0 ‚ei „5a 
098 50 I ul 
os bla) 


4. (rennen) 
ans Fenster — 


aus dem/ ins Zimmer 
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lan! 


P>| 


stürzen — subtil 


5. (Wasser usw. ) ra, [So] 
das Wasser stürzte über die Felsen ins Tal 
Lu je 238 „ld; WELWaSSs og, za ol 
vom Himmel — (Regen) Guy (Lil hs) 
aus der Wunde — (Blut) ssSuhbs los3u0 p>5 5 
aus den Augen — (Tränen) Geile Ihe 
6. (Gelände, Fels usw.) 505 I re 
stürzen? | j 
1. tr. ROSE Rt) DRK SE TUIEN) 
jmdn. aus dem Fenster — a N 
58 (le) 
2. sich — Gel, 895 rn 
sich von der Brücke (ins Wasser) — 
vrroeb lo elsh long eis 5! 
sich vor den Zug — rast ‚US gie 1, 05> 
ou „lad gr 
3. tr. (König, Regierung usw.) Serge" 
BSD PEBE LA ENT TER INUPFERDE EEE 
4. sich — auf Akk. (auch Tier) 
ta} 52 Sales «4 (0 yale> «A; „us ,gale> 


ze ou, 1 ba Seyglegma Sa org 


u zalsll, 39> 


5. sich — in Akk.; fig. 
| Gas 50 Jgade Ss [50] 


sich in Unkosten/ Schulden — lg aa |, 39> 
all 234 

sich in die Arbeit — each „5a Jordan ho L 
| Ge Sans 


sich ins Unglück — su ol 5, 8 Scsus |, 39> 
auch fr.: jmdn. ins Elend — 158 Solaals |, us 
| Gelsies Ya su ol 39, 

6. tr. (Gefäß, Pudding usw.) zöl8 Sg, ul 5% 
die Gläser auf ein Tuch — (zum Trocknen) |, \ülgJ 
A iss (59, Sylg lol 5 Feiud (59) 


bitte nicht —! (Kistenaufschrift) (Cal a) 
| lusl,5, 
Stute <die; -, -n> ‚babe 


Stütze <die; -,-n> «li SS [55 zu] a5 
GET I we las li de u al> 
sie war mir eine große — ITUBET SELL IECERRN 


BSCZORVE TIERE ERGETE EUR, 
die —n der Gesellschaft glei>i 15,1 
stutzen! ir, (innehalten) olslshs RSERT EL 
stutzen? ır. 
1. (Bart, Haar) [le] 333 «5280655 
2. (Baum, Hecke) Gb als «yszasli 0 52 
3. (Flügel) WLSCTE 0 Irre 
4. (Ohr, Schwanz) Ä Gi 
stützen 


1. fr. (Mauer, Ast, Haus usw.)  [o.# 3] Sys/aes 


BESTE LESEN 


2. fr. (Kranke usw.) «& RRSTE SCHERER, us Jun; 
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3. Ir; — auf Akk. nl eu 8lsaus5 
die/ seine Ellenbogen auf den Tisch — 

Gas za 1 09 sr)! 
4. sich — auf (den Tisch usw.) & slsa,S5 (I, 33>) 
— Sie sich auf meinen Arm! SS »3;b& (|, „US>) 
as 
za 1, 095 sl 
vobas5 [o£ 5] 
FORRPRR SPUR TEHRTRECSR 
»ospetisll;e] 
sich auf Fakten — (Argument, Urteil usw.) 
50% plus Slsölg 2 re 

worauf stützt sich die Verteidigung? 
nz 2 „EL YSaUS ss olisl ara; ale 55 


sich auf die Ellenbogen — 


5. sich — auf Akk.; fig. 


6. ir. (Währung usw.) Arge 
stutzig Adi. 

1: — machen ERS AEIEERRER UNE GT 

2. — werden Geb yaläliha, 
Stützpunkt <der; -(e)s, -e> | 

1. Mil. el olUL lu 

2. Tech. DEERSEALS EIN 
Styropor <das; -s; unz.> RER A 
subaltern Ad). 

1. (Stellung, Beamter usw.) We ıpgd Ä>y0 

2. (Verhalten usw.) alas Sy ulias St alsto 

3. (Person) NEW JE TTETEDE PO DAR 


Subjekt <das; -(e)s, -e> 


1. Philos. Pass og ne hie za] 523 
2. (Mensch) as] Fe 
3. Ling. . alla lasıa sole « Jel 
4. Logik | gr ls 
subjektiv Ad). | ah 
Subkontinent <der; -(e)s, -e> las 
Subkuliur <die; -, -en> Sur os ,> 


sublim Adj.; geh. 
sublimieren <100b> tr. 


el N [se] sy 
ide) Ye / I 


2a [Se] 
subskribieren <100b> ir., ür. RISIEgE N 
Subskription <die; -, -en> U 
substantiell > substanziell 
Substantiv <das; -s, -e> Ling. a! 
Substanz <die; -, -en> „3 
1. (Stoff) | ale 
organische —en ws! Sl 
2. unz.,; fig. (Wesen) has udle engen 
3/ Wirtsch. Ale zu edule co u>d 


«ep ol 895 5,5 ;l 

[le] 32,52 41 51 

sg «5 g@le « ul 

EHE TINFULSEIE OR FETHERENE OUL FON PGN 
Ey on [15] SUCH 


die — angreifen 


substanziell Ad;.. 
subtü Ad). 


IPSELFROT REN 


subtrahieren <100b> tr.; + von 

0255 
Subtraktion <die; -, -en> pe 
Subvention <die; -, -en> Sagen «GL 


subventionieren <100b> ir. u Gsldsun ge [al 


subventioniert werden 3 ge JL 
subversiv Ad). NEpE 7) 
Suche <die; -; unz.> | grim> 
nach langer — gr ice zT m 


die — nach dem vermissten Kind 5395 sgpüu> 


EI 


auf der — sein nach u 1 JUis 

Ir ir le] ES sr ir 

sich auf die — machen (nach) (sy> s)yriund 

SI (Cr rue Es er 

auf der — nach auch fig. Grm zd 
suchen 

1. tr. (Person, Brille, Wohnung, Spur usw.); auch ür.; 

nach yes Js 

003 Sr I re 8 le] ST re 

ich suche meinen Schlüssel FESC HEN ROLE FE 

— Sie jemanden? Us Js 

25 ELES öl. se [ie 

wonach — Sie? us dr Js 

in allen Taschen nach etwas — 1,395 sy alas 

SS sr Js 

er suchte nach einer Ausrede «AS „o ‚slaly JUis 

nach einem passenden Wort — wi us) JLis 

VIR (wlan Lu) (run 8 

* was suchst du denn hier? ugs. 1,5. a2 laul 5 

Lt oa ir a sl ‚shows! 

* das hat hier nichts zu — ugs. «wu bay! pl sl 


se ar ul 


* wir haben hier nichts zu — ugs. «us Le ‚sl> Iayl 

BISSCHEN LER 

* ich habe bei ihm nichts zu - ugs. sl Ss 

cula> oloslu> > Lo emylas 5,0 

* das Weite — 25 Slod 53,58 5025,18 (la 51) 

2. ir. | 
ich habe überall gesucht und nichts gefunden 

0,8 lacy jez gli Ip ann jr 

du kannst lange — Sy ala iS 

zul ul, LS) ans 

3. fr.; jmdn. polizeilich — «yols,13 ua cos |, us 


VON 0 ra z2 

4. * bei jmdm. Rat — ale les las u; 

- * jmds. Gesellschaft — IS masa Jlb/;lalss 
0 

* bei jmdm. Zuflucht — mwlgsol, uf; 
Der Ins pely uf 


.. E ERER yR 


subtrahieren — Sühne 


> Abenteuer, Schutz, Streit usw. 
5. etwas zu tun — AS 0 Ir AT |, a 
et 
er suchte, ihm zu helfen ILS sla, sl a 
Sucht <die; -; Süchte oder -en> 


1. (Alkohol-, Opium- usw.) sLiel 
die — nach Rauschgift year Slgad, sLiel 
2. (übertriebenes Verlangen) ondas 1 o,> 1&J3 
süchtig Ad). sUxe 
drogen aaa Slasds Slizs 


Sud <der,; -{e)s, -e> [o 4£ 5 «Ey N a) 


Süddeutschland <das; -s; unz.> ar sl 
ol ogr 

sudeln iür.; ugs. 1595 > [30] 159 55 SSL5 
Ban Ey u 

Süden <der; -s; unz.> og> 
von — nach Norden Js (Cam) Dgi> ;l 
nach — (Balkon usw.) wg>a 9) 
im — (des Landes) „ei Igi> y2 
der — Deutschlands oT ug> 


die Völker des —s [alu 555> logas] 2g> ASys 


Südfrucht <die; -, -früchte> Gem 5 bg 
Südländer <der; -s, -> 5;5> logas] gi> Jal 
ar A CHERY, 

südländisch Adj. sl, 55954 bay loga>] „> 
Say [52 

südlich! Adj >49, [30] > 
der. —e Teil der Stadt Ha 


die —e Seite 
in —er Richtung 


Dad 9, a > als 
gr > „2 Il 


die —en Länder [:loga>] l\aey> slaygas 
"Slate ,9> 
südlich? Adv.; — von Vgi> y2 


in einem Dorf — von München .g:> ‚3 ‚slesSas 53 


er 
Südosten <der; -s; unz. > dp v> 
Südpol <der; -s; unz.> RER 
Südwesten <der; -s; unz.> or > 
Suff <der> ugs. * sich dem — ergeben 
NN 
* dem — verfallen sein Se 
* ım — [etwas sagen] ga Cll> 0 
süffeln vr.; ugs. U ng (DL) 
süffig Adj. (Wein) Eyaba ılylaf 
süffisant Adj.; geh. EURTHIERTE EU CE WEOI HALT 
Suffix <das; -es, -e> Ling. gun 
suggerieren <100b> jmdm. etwas — & 59, yab 
Suggestion <die; -, -en> al 


suggestiv Ad;. le al 
suhlen sich — ‚Ile 
Sühne <die; ”- -nN> Wels slu> me lalXe o,las 
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sühnen — süßlich 


olgl 

als — für RD EENEIHEREN 
sühnen ır. 
1. (Verbrechen usw.) 


2. (Unrecht usw.) 


520er IS 


Suite <die; -, -n> Mus. (auch im Hotel) Cs 
Suizid <der; -(e)s, -e> geh. u 
Sujet <das; -s, -s> Eyoge cos gm 


sukzessiv(e) Ad). PWE De CL DEE LINIEN LAIGE TOR 


u a u a 

Sultan <der; -s, -e> Hlals 
Sultanine <die; -, -n> ey ZeiS üb a eis 
Sülze <die; -, -n> Kochk.  :,loal5 ale :lsal} äsS 
| öl] 

Sumach <der; -s, -e> le 
summarisch Ad). tale 108 „id ao 
yalıa 100.55 ao ‚gba, 


Summe <die; -, -n> 


1. (Ergebnis beim Addiern) «$ > t&0> (hol>) 


| or 
2. (Betrag) als 

eine — von 100 Euro wo Jölas ls 9,9 Lo als 

„> 

die gesamte — JS ad cas alas 

eine größere — soh 5 us Le 


große —n RC 210 
summen 

1. itr. (Insekt) 029)9 

2. itr. (Ventilator usw.) 59, (Io) F F 

3. tr, ir. (Lied usw.) Sy Anje) 


er summte leise vor sich hin reed 
I Az 
summieren <100b> 
1. sich — soll tus in Gaya 59,) 
2, sich — auf Akk./zu BERSK TE [EISEN UBEN 


3. tr. (Beträge) REHLISSSEL EN BE 
Sumpf <der; -(e)s, Sümpfe> EL u dl 
Ar ll 
sumpfig Adi. ul 
Sund <der; -(e)s, -e> ob la cas 
Sünde <die; -, -n> Lurası ol 
eine — begehen ER ALIEL TER CEO IR PET EL 
* das ist doch keine — us BELSTENEEERN 
be 
Sünder <der; -s, -> „Sal! 
sündhaft Ad;. | 
1. (Leben, Taten, Gedanken usw.) AP NELE 


.,. 


2. (Person) „Sal 
3. adv.; ugs. (— teuer usw.) une Slii>s 
4. ein -er Preis usw. ygleluu Lu 


sündigen ir. 


1. (eine Sünde begehen) us LI Se 52 SolF 
2. an jmdm. — RIES HELP EEE DE un 

| DIE 
3. ugs. (zu viel essen) op blälls ey 


Sunnit <der; -en, -en> 
super Adj., indekl.; ugs. 


ce hr al ge 
gie PD ER ee 


Superlativ <der; -s, -e> Ling. ‚le cas 
Supermacht <die; -, -mächte> Pol. Sys! 
Supermarkt <der; -(e)s, -märkte> IL nm 
rg Ep ern 

im — einkaufen GIS SS Le ug y0 
Suppe <die; -, -n> mw 
eine klare — PAS URMEFOR 
eine dicke — „ball Sys 


* die — auslöffeln müssen(, die man sich 
eingebrockt hat) ugs. 3) sb ya 0, >05 u 
* imdm,/ sich eine schöne — einbrocken ugs. 
5ols 39> und es Cams „Ilg>). 
* die — hast du dir selbst eingebrockt ugs. 
Castle u a5 Caslo zu sloalo Lsg> Lus Ss |, nl 
* jimdm. die — versalzen ugs. «251, sus 
Ger |, el ai [5] 2 sb 


Suppengemüse <das; -s, -> Sy (Sw 
Suppenlöffel <der; -s, -> u 
Suppenteller <der; -s, -> EREFRRRTEN 
Suppenterrine <die; -, -n> Ge (3,6) 
Supplement <das; -(e)s, -e> SFOREFOCH 


surfen ir. [Id 5ubob Ess U] 50 515 law ge 
Surfing <das; -s; unz.> [lo ,boL &ss U] cs lwe ge 


Surrealismus <der; -; unz.> PORER | CPEPOR 
surren ätr. 5950) 5939 
Surrogat <das; -(e)s, -e> geh. ne al 

Sie dr 
suspekt Adj. Ss 
suspendieren <100b> m. ‚551.5, usa Zules 


als ga 209,910 Zul Joa ı52,Sälm 


süß Ad). 
1. (Geschmack) ne 
— schmecken ROSA N IPE EIGENE SE DIRT ERIERERG 
2. (Kind, Mädchen, Lächeln, Katze usw.) 
zul 1 2 egla nn 
3. (Kleid usw.) Suse Seil 
süßen vr. ISCH 
Süßholz <das; -es; unz. > slim 
* — raspeln ugs. REISTE REGEN 
Süßigkeit <die; -, -en> ls 
re slyr 
süßlich Ad. 
1. (leicht süß) re (ls) je 
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2. (sentimental) I zu elle. TE 
3. (Miene, Lächeln, Stimme usw.) 

[sl 5 zelue tzueläll > zI ie] 

süßsauer Adj. [le] 3355 SW [zu] 25 3 8 

Süßspeise <die; -, -n> Iä£ ;l am u (in ] ws 

Süßstoff <der; -(e)s, -&> ey us US a 50Le 


Süßwasser <das; -s, -> Be 
Swimmingpool <der; -s, -s> [St] al 
Symbiose <die; -, -n> u ya 
Symbol <das; -s, -e> auch Lit, Chem. usw. 

u PER PR 
symbolisch Ad]. Sg «polas «göles 
Symmetrie <die; -, -n> Gy 
symmetrisch Ad). Ay 3 glas tal „3 «0 „Läle 

Sympathie <die; -, -n> MAR ade «Km 
es Je [5] 


bei aller — FAN [lo +£ e] 5 nl Iglas 45 ‚slasäte dar L 
große —n genießen bei ll ge jl 
ale 2 8b 
seine —n liegen eher bei ... «ul... Zt ol las 
| Sl ee 
Sympathikus <der; -; unz.> Physiol. Sul war 
Sympathisant <der; -en, -en> elalga uolgslga 
Cole 1 Ja Ka 

sympathisch Ad). 


1. (Person) Silo ı a lcgd 
er ist mir — EN BP Eee 
2. (Stimme, Lächeln usw.) LS 
3. Physiol. Säle mar [& by.) 


Symphonie — Sinfonie 
symphonisch — sinfonisch 
Symposion, Symposium <das; -s, Symposien> 


ee Prag len0 5 iulen 
Symptom ,<das; -s, -e> auch fig. (len Juli 
symptomatisch Adj.; — für old sandra 
(ual) Bias zLis 

Synagoge <die; -, -n> PORRR 1 
synchron Ad). Jlezya& 
Synchronisation <die; -, -en> aLbslı lezan 
sl 29 [3] 


synchronisieren <100b> tr. 

1. (allg, auch Tech.) IKalaa 130 SHlajar 

BES JE on 

2. (Film) 

Syndikat <das; -(e)s, -e> ILSRERREETRIE N] 

LOS 5,5 alle lab ln las zei] 
Syndikus <der; -, -sse oder Syndizi> 


Sy Bgä> zglie 5ys Las Yes 55 


Synode <die; -, -n> [lu] Sg em] 
synonym Adi. ale ‚glas line usalze 
Synonym <das; -s, -e> Urn 5515 usslyie (Cs) 


255,1 [ie] 125 


sußsauer — Szene 


syntaktisch Adj.; Ling. 
Syntax <die; -; unz.> Ling. 
Synthese <die; -, -n> 
synthetisch Ad). 


sy 

S 

Gelb 15 lee 

rd Ysera Lie 

Sol [ie] 

Syphilis <die; -; unz.> : 
System <das; -s, -e> 

1. (Methode, Ordnung) 


(ui 9) pi tem deli 
org, pl «lei 


„sea lael, Liaeliy 159, j| 
eis) dal) 659) ;l Pe 


mit — arbeiten 


* dahinter steckt — 
Zul lu Jun] este 

* da ist überhaupt kein — drin ges Molas,l 
2 I name [0 I u 

in ein — bringen ey el / ll, 
u beim lol ca bus 9 


etwas nach einem neuen — bauen zb „|, sy» 
rt le las 

2. (Gesellschafts-, Schul- usw.) ie calls 

. Wirtschafts— solaiäl all 


das politische/ deraokratische/ herrschende — 
IST I lu all 


3. (Eisenbahn-— usw.) PS PRINRU LO 
Kanalisations— il JE ae 55 AS 
4. (Nerven- usw.) nm vl 
5. (Sonnen—, Planeten- usw.) Angliis 
systematisch Ad). Sl flag, tpkäie 


daliyı 159) ZI tkimdbg, PL HE LIRETD 3 
Szene <die; -, -n> 


1. (Theater, Film) dio 
erster Akt, fünfte — pas Aue gl 50. 
eine — drehen O9 5 ala 1, Slaio 


die — betreten 
hinter der — 

auf offener — 

ein Stück in — setzen 


ueelaimoaı «ah asus dla 

dire Cu 0 

or les nn >) Bl 

aiue (59,7% I, ‚slaelusu les 

WED TE PPC 

* etwas in — setzen ob si pn 
* er versuchte ständig, sich in — zu setzen 

sang ls [5 leidgs 3,568 (rm elas 

2. (Vorgang, Anblick) o,läir Hakan 

eine erschütternde — 0 55 Jän 

3. (Streit) [ie] 20, oLir lau 4 Sl0 

| iss 

es gab jedesmal eine — [wenn er dies vorbrachte] 

ale tur anslya 5 ges „Lu 2 

* —n machen [le] 59,5 315 «S0yghalol/.szl 

* eine — machen ugs. FEB PCH EN EORPNE RL) 

or>lsslol, olauı 3 olo 

4. (literarische, politische — usw.) Js Lu ku 
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Tabak <der; -s, -e> 
1. (Pflanze, auch Zigaretten-, Pfeifen) 
2. (für Wasserpfeife, Nicotiana persica) 
Tabakgeschäft <das; -(e)s, -e> 
ol 0 (55) 


8722 
sus 


Tabakindustrie <die; -, -n> ws „lie 
Tabakladen <der; -s, -äden> 93, (5514) 
lslss olfhy,5 

Tabaksteuer <die; -, -n> Ws „ou 
Tabakwaren <die> Pl. o&5 55 [bb] eos 
DLlöl>s 

Tabelle <die; -, -n> Jss> 
Tablett <das; -(e)s, -€ oder -s> ER 
Tabiette <die; -, -n> ee Je 
eine — (ein)nehmen RR 
eine starke — Ser 

. tabu Ad). el,> :Eyias (pU 
Tabulator <der; -s, -en> su jg> 


Tacho <der; -s, -s> ugs. > Tachometer 
Tachometer <das oder der; -s, -> Auto 
ge u las eg 
Tadel <der; -s, -> 
1. (Vorwurf, Rüge) u ee 
i > | 


einen — bekommen/ erhalten yas ya Zöj zw 


ee 


ihn trifft kein — amd gl Am gie is) zw 


35 0er gl 


2. (Makel) us ll ai 
über jeden — erhaben; geh.: ohne — «ö g9 us.e 
| „uepls «RS 


tadellos Ad). 
das ist doch — ugs. 


ee N 
Sylas d,> ul Je cl „uns 
tadeln m. Se 10 IR I de FA 

scharf — 59,50 5298 Su 1053, 5b I Ziele 
Tafel <die; -, -n> 
1. (Schul- usw.) 
etwas an die — schreiben sg oLwtiss (s9, Sy> 
die — abwischen G9pPSL 1, aus 
2. (Anschlagbrett) bel Sul 
eine Mitteilung an der — anschlagen 
GI Ne] ba luueNbl 


aa solar; 


3. (Schalt—) 

4. (Stein-, Gedenk- usw.) 
5. (Blech-, Holz- usw.) 
6. (Schokoladen- usw.) 
zwei —n Schokolade 


„lb Jane 

a sag 

ALS 143,9 tan 
NICKTÄGEFUI ET er 
DNS ad 90 


eine — Fett ar la, 
Leim in —n slaiss I glaä,g un 
7. Typ. (Bild- usw.) ya «JS 
8. (Logarithmen-—, Zahlen— usw.) J> 
9. (Esstisch) Opümı lüE zus cjuo 
10. unz.; geh. (Essen) IE (3 yo) 
nach der — ae 0 jl 


* die — aufheben Gele zLuba |, lie 5,0 
Gesauh 0 Aa Bu zi 
DRSPETTERERTRFEROELEREJOE 
RIES IN FE. 


tafeln irr. 
täfeln vr. 
Täfelung <die; -, -en> 

Taft <der; -(e)s, -e> 

Tag <der; -(e)s, -e> 
1. (allg.) ob? Irll:z] er Sal 15e] 53 
die —e werden länger Sig ash laj, 
der — hat 24 Stunden el ‚u> 3 Cm ya 
5,18 


[2,4] st 


es wird — Sy ge (9 DI0 Tan sg ge 59, 3,10 
diese Arbeit muss man am/ bei —(e) machen 

(ul Tee 

welchen — haben wir heute? welcher — ist heute? 

el 59, a2 zgel Tl aisaiz 5g,0l 


schöne —e verbringen als), sg ellisiaja, 


guten —! Dan 4 DEP 2.2 200 ES sr per > 
eines —es ESTyBIFESTIRTESTIR ORTES N 
dieser -e 150953 dajg) ones [ige] SE all! 
„zb Job,» 

ein — wie jeder andere u sg ash ESTHE 
nn YalS 55, nv 

den ganzen — arbeiten 095,08 59, dd I alas 


— und Nacht 
dreimal am — ‚Law aljg, «Law (539, 459, „2 „bw 
am nächsten/ folgenden/ anderen — 


. 0a a . . % 
BEFRISTET PEST IE Kae 


nn 
BEIRULREIND., 
39 (ner) 5 ae; 5 
33, „lea Sun, 

(Da) le asjg, ar (she) 
39, I 92 


bis auf den heutigen — 
auf den — (genau) 
auf/ für ein paar —e 


— für — [wird es besser] ICHBCHSLHL BIT 
- um — verging se ee 


(heute) vor acht —en De a 
(morgen) in vierzehn —en > Kas 90 


jeden zweiten —; alle zwei —e; ein — um den 
anderen 33, 394 53, 9° u. 39 2 2 ul 23 


er müsste jeden — ankommen ugs. uL laj9, (ned 
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2. (sentimental) Iglu us Lzge 
3. (Miene, Lächeln, Stimme usw.) 

[Sl (9 zellue tzaohall a> ze] 

süßsauer Adj. [le] S35 «rl [ze] a us 3 003 

Süßspeise <die; -, -n> lie zl an u [cas] zes 

Süßstoff <der; -(e)s, -&> egiae a uusıy as sale 


Süßwasser <das; -s, -> KR | 
Swimmingpool <der; -s, -s> [Se] al 
Symbiose <die; -, -n> a za 
Symbol <das; -s, -e> auch Lit, Chem. usw. 
as ı0lei 
symbolisch Ad;. Sega «ipoles «sales 
Symmetrie <die; -, -n> Sy 
symmetrisch Ad). au 3 „gas tal 3 «0, ,Läie 
Sympathie <die; -, -n> « hles sadlte  Kuuls 
u'yime «Jana [15] 


bei aller — a,ls[ou£ 3] „US las /glas AS laser Asa L 

große —n genießen bei sl gun jl 

oe 2 2b, 

‚seine —n liegen eher bei ... ul... Zu ol bl 
Sl Kuda... zn gl 


Sympathikus <der; -; unz.> Physiol. Säle mar 
:Jolan solg=lan 


Sympathisant <der; -en, -en> 
Sl ı Jo2 «Sa 
sympathisch Ad. 
1. (Person) Sslas ı uslcungs 
er ist mir — Sl mg gl ze 
2. (Stimme, Lächeln usw.) Cyan 
3. Physiol. Ss ar [a by,] 


Symphonie — Sinfonie 
symphonisch — sinfonisch 
Symposion, Symposium <das; -s, Symposien> 


Symptom .<das; -s, -e> auch fig. (len Juli 
symptomatisch Adj.; — für wel «ale 
(Cualı) REFRRAER 

Synagoge <die; -, -n> PERS Y 
synchron Ad). Hleje2 
Synchronisation <die; -, -en> all Sl jan 
ERNEST NER) 


synchronisieren <100b> vr. 
1. (allg, auch Tech.) 1 Salan 11,0 I lajan 
BED TEN u 
2. (Film) 
Syndikat <das; -(e)s, -e> NLERTERSPURIE] 
[Lo ss zallu (slgslajlu sh slanemd zu] 
Syndikus <der; -, -sse oder Syndizi> 
LS, Sgä> lie 105,5 Las Yleb 155 


Synode <die; -, -n> Leu Sys ae] 
synonym Ad). Sole ‚aba ine sale 
Synonym <das; -s, -e> Uran 551g usnlze (Ca) 


ERITEHKGRW BERERLTE 


sußsauer — Szene 
syntaktisch Adj.; Ling. | 
Syntax <die; -; unz.> Ling. 
Synthese <die; -, -n> 
synthetisch Ad). 


Sy 

Ps 

Geals 155 len ie 

ed tg Sin 

Se se ] 

Syphilis <die; -; unz. > us. 
System <das; -s, -e> 

1. (Methode, Ordnung) (Sy 9) ps toi «deli p 

or, pls sylelu 

„ger lanlb, Liasl) (59, ;| 

ER ESSECEM 

* dahinter steckt — [cl Asl 59 51 

Zul rl sl os sa yaaliy 

* da ist überhaupt kein — drin  gplsolas 

Sl m [8 lu 

u el! zlels 


mit — arbeiten 


in ein — bringen 
u ee lebe iu als 4 pl 


etwas nach einem neuen — bauen sb „I, su> 

sl (She 120g, 

2. (Gesellschafts-, Schul- usw.) m soll 

. Wirtschafts— goltaiäl all; 
das politische/ deraokratische/ herrschende — 

el» IS515ys0 | gu el 

3. (Eisenbahn— usw.) PS OWEOR u 

Kanalisations— U rn Lo AL 

4. (Nerven— usw.) a ld 

5. (Sonnen-, Planeten- usw.) Argliis 


systematisch Ad;. IS ag, Eis 


Aaliy; 159, zeig, „gbas & 559, (53, 51 
Szene <die; -, -n> 


1. (Theater, Film) Am 
erster Akt, fünfte — pa Sie gl 555 
eine — drehen 5955 l0 zolus |, (slaius 


die — betreten 
hinter der — 

auf offener — 

ein Stück in — setzen 


Ge laisuadı Ten“ Ko lg 

Um Las 8 

ul yes y-T Geb 

ame (53,& 1) slaeliiu la; 

BESTE D PL TRE HT] 

* etwas in — setzen bh El u 
* er versuchte ständig, sich in — zu setzen 

Sarg da IT leidge 85,50 (rw ale 

2. (Vorgang, Anblick) 0, dis 

eine erschütternde — Mas, 5, die 

3. (Streit) Le [le] coli clan g 310 eK 

| dr 

es gab jedesmal eine — [wenn er dies vorbrachte] 

Sale u anslya y Igas „U za 

* —n machen [le] 525 E35 «os,5lolllszt 

* eine — machen ugs. CE PACH EUER Et) 

rlaslel, Slauı 4 ala 

4. (literarische, politische — usw.) J{s3 Lu ku 
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Tabak <der; -s, -e> 
1. (Pflanze, auch Zigaretten—, Pfeifen) 
2. (für Wasserpfeife, Nicotiana persica) 
Tabakgeschäft <das; -(e)s, -e> 
Slylss 559,5 1 55, (25) 


or 
Re 


Tabakindustrie <die; -, -n> olslss „lo 
Tabakladen <der; -s, -äden> : 533,» (556) 
old 4, 
Tabaksteuer <die: -, -n> olstss „ol 
Tabakwaren <die> Pi. ESRPRCH EA ERARIER) 
fall DEIECR 
Tabelle <die; -, -n> Ä Jgs> 
Tablett <das; -(e)s, -e oder -s> ie 
Tablette <die; -, -n> ie 
eine — (ein)nehmen 0 
eine starke — EICIE 37 
tabu Ad). el tegian ty 
Tabulator <der; -s, -en> | au Jga> 


Tacho <der; -s, -s> ugs. > Tachometer 
Tachometer <das oder der; -s, -> Auto 


ie zu lee. 


Tadel <der; -s, -> 
1. (Vorwurf, Rüge) gen tolagS dl «j 
03,> .olyl 
einen — bekommen/ erhalten a..5 [ya is) 
ihn trifft kein — us glapgie az 
Sees! 


2. (Makel) | u olylı al 
über jeden — erhaben; geh.: ohne — . aü g us.s 
tadellos Ad). le ae (ass us 


das ist doch — ugs. ls 5,> ul Je cu] „ine 
tadeln m — 2,Ig 12T 
scharf — 52,5 50985 Csus s ib Sad Iyisjy aa 
Tafel <die; -, -n> 
1. (Schul— usw.) | 
etwas an die — schreiben sg ou) 59, 5y> 
die — abwischen 5 |, ass 
2. (Anschlagbrett) LEI Zub 

eine Mitteilung an der — anschlagen j 
GI DLNel yula, sluedtbl 


Fuer) cola) 


Be SC JLCHB- SEK BE 


3. (Schalt) 

4. (Stein-, Gedenk- usw.) 
5. (Blech-, Holz—- usw.) 
6. (Schokoladen- usw.) 
zwei —n Schokolade 


„lb Jarao 

fe 

KG td ,g tar 
ld a5 15, 
NSS AS 90 


eine — Fett ir la 
Leim in —n las I gla5,5 mn 
7. Typ. (Bild- usw.) Pe Is 
8. (Logarithmen—, Zahlen— usw.) Jss> 
9. (Esstisch) Oi ÄE zus zus 
10. unz.; geh. (Essen) IE (320) 
nach der — IE 520 zo 
* die — aufheben eb, sbbai, lie 5,0 
osah oa u j) 

tafeln ir. Gr lE 5sp gain ME 3 204, 
täfeln vr. ESSIESIL TEE RTIRVE N 


Täfelung <die; -, -en> 
Taft <der; -(e)s, -e> 
Tag <der; -(e)s, -e> 

1. (allg.) obs Aell:z] au 3, [35] 59 

die —e werden länger Sys ce yaab la55, 

der — hat 24 Stunden Zei ‚> 9 Cu Zyalus K 

| lo 

es wird — Sir 20 Ion sh a 59, 2b 

diese Arbeit muss man am/ bei —(e) machen 
el, year 
welchen — haben wir heute? welcher — ist heute? 


[42,L] zb 


ol 559, Ar jgyel ol aisuz j9,0l 
schöne —e verbringen shäfl, „äg> eblislajg, 


guten —! eg [re ee 
eines —es a5, 1559, 455 N a5) 
dieser —e 15097 W239, er [el SE 
„2b Jb > 

ein — wie jeder andere «> lag, ale 39: 
er ul 59, 
den ganzen — arbeiten NESSHISBTHEFT FPIER, 


— und Nacht 
dreimal am — ‚Law aljg, Law (539, 59, „2 „U dw 
am nächsten/ folgenden/ anderen — 


* ” F En * * 1 
zb u g 59,5, 9 


9) 

39 0! 513 
3 (ee) Ejgla; 5 
39, olea Caw,s 

(Se) ln 559, ar (he 
39, I 92 
— für — [wird es besser] IIECHHIL BT 
So 5 


bis auf den heutigen _ 
auf den — (genau) 
auf/ für ein paar —e 


- um — verging 


(heute) vor acht —en LET EN) 
(morgen) in vierzehn —en 3 Kar 90 


jeden zweiten —; alle zwei —e; ein — um den 
anderen 59, 99% 59, 9 „u. 39, 9 a ol 23 I 
er müsste jeden — ankommen ugs. Lb la35, (me 
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von — zu — else 159,8 59) 
von einem — auf den anderen 1% Js 3& 5ay.l ;! 


freier — hl Kasi  asye 39) 

* — der Arbeit 3,0 39) 

* der Jüngste —; — des Jüngsten Gerichts Rel. 
Glas il, 59, 


* unter/ über —e Bgb. 
* sie hat ihre —e ugs. (Regel) 


Das ZI 90 Iüae „2 
Il 292 slaj3, 
| zul sl, 
* an den — legen tr. (Sachkenntnis usw.) 
Oslo „ga yolaylis (095 5) 
* an den — bringen ir. 05T JLräl 
[le] 023533 4) or4lo0 
* an den — kommen[le] as, «5 [51 ey /La5l 
* es ist noch nicht aller —e Abend; man soll nicht 
den — vor dem Abend loben Sprichw. 
Zul > 51 aeliald ya ga zul ZT laangz 
— morgen 1; offen 5, zählen 2, zutage usw. 
2. — Partei-, Kirchen-; Bundes-, Land- 
USW. omdars olalyL 10T 1 eye gan 
tagaus Adv.; —, tagein > 59, a > 
Tagebuch <das; -(e)s, -bücker> _:&h,bl& (30) 
Sbg, sueölbol (330) «Aeljs, 230 [=] 
ein — führen Sl EN sy |, 895 S,bl> 
Tagedieb <der; -(e)s, -e> veraltet 5 9205 «Ja 
tagein — tagaus 
tagelang Ad). 


1. (Aufregung, Warten usw.) eisales «Yo 


obbus liokl 

2. adv. lets slajg, «lajg, 

Tagelöhner <der; -s, -> 3239, 3,05 
tagen itr. 

1. (eine Tagung abhalten) RE 1 IF 


plan [35] 25210 KSAS aud> «015 Aus SS 
Salut 

2. poet. (es tagt) yäg, Ig2 1 ycusdodum 10 ja 
Tagesgespräch <das; -s, -e> 59, (du 3,9) Eyoy 
Tageskurs <der; -es, -&> Gy ae 5, er 
Tageslicht <das; -(e)s; unz. > 393 („liög; ! ,») 
bei — TERROR  ET 

* das — scheuen Ss 25 lu ahlbbl cas ;| 

| ls 
[le] as, «sad a] Mley /L25l 
URSCHFTFD PRRFIER) 

[le] 52,59, 5! sa@loo0 
Tagesordnung <die; -, -en> Al ‚gi 
einen Punkt auf die — setzenaul> ‚zus 521, > y 
ISELRRSERZRRNNE 

auf der — stehen rmwlö 15 als zus 52 
zur — übergehen ‚sole „S[:zu] 43% le yywddu 


* ans — kommen 
* ans — bringen ifr. 


tagaus — taktisch 

Jr ee 

* an der — sein RL TER RE 
Tagessuppe <die; -, -n> gie og 159, ge 
Tageszeit <die; -, -en> BEIKSDISTETSTN 


um diese — 39, 39 laöge il z2 
die —en lon& 3 za ab 51 ui une 55, Als) 
zu jeder — 2 «Gy, 5) 5 2 


* zu jeder Tages- und Nachtzeit SCHWERE RL}, 
Tageszeitung <die; -, -en> ag /üljg, & „As «acljg, 


taghell Adj. [le] 3, c59 «99, 39 He tod, 5 
täglich Ad). | 
1. adv. SUSPESTIELASTEBLETEHTT 
dreimal — 399 92 „Law ol Aw (539) 


en 9 A I Are Le 
“3259, [:35] ug :alj9, 
ee 1059, 2 

das —e Leben SOTWELN 
* das ist mein — Brot ‚Sl [5] sol 30 539 On 
Zul 0 59, 2 „Uli See 
[el JE 39 ol 5) IS 5, 


wir sehen uns — 
2. (Arbeit usw.) 


tags Adv. — zuvor 


— darauf [le] om 53) «1 ;) ax 33) 39) ol 
tagsüber Adv. W259, 239, (Jgb) „2 
Tagung <die; -, -en> als lan Zulen 

0 I 1Kare 

Taifun <der; -s, -e> RSLINIERERTARNLTE, 
Taille <die; -, -n> PER IR 
eine schlanke — haben CH „us 


jmdn. um die — fassen zoll 5 25 590% Luwd 
Takelage <die; -, -n> Mar. siyLb 3 455 5 Loy] 
| [.g>b 


Sulu,o Kol ei) 
iz Sp alien, 


Takt <der; -(e)s, -e> 
1. unz. (allg.) 
der — der Räder 


im — bleiben; den — halten Geiz ei, 51 
im — rudern Gd)y,b pa LI Lales 
* aus dem — kommen Gea> Lid / Jg 


2. Mus. ei ul eye Hol u] >52 


den — angeben RESSEZCN 
3. unz. > Taktgefühl 

Taktgefühl <das; -(e)s; unz. > ala>Ya usl,b 

FR ud ln 

taktieren <100b> ir. 

1. (bei Verhandlungen usw.) 595. he8 

ungeschickt — 595, Susl 

2. Mus. RESSEHN 

Taktik <die; -, -en> el al u] ES 

bes Sau 15 is tal lu 

taktisch Ad;. [ü bay] [li ze] SES6 

alten 2,15 39, « fas ögeu 

das war — geschickt og lu SSh 

34 slulSaen (such 
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"| 


taktlos — Tanzstunde 


er ist — geschickt Sul ll art 


taktlos Ad). sl 5 sjle db os 
al Ya «irn [ars] 

Taktstock <der; -(e)s, -stöcke> alu syn, ug> 
taktvoll Adj. NER RS AIR SEEN 
| alt Sin U 

Tal <das; -(e)s, Täler> . 0,2 


ein enges/ weites/ grünes/ gewundenes — 
er 3 rn Tepe lang SS 5,0 


(tief) im — 0,2 (5.5) „2 
dieser Weg führt ins — ip 08 bau ol, u 

| Syaıgt 

Talar <der; -s, -e> Las lalisl on, wu] ls, 
[en& 3 ol 5 


Talent <das; -(e)s, -e> taub 1 ög3 am ‚3 10lunı.! 

Ggdb am SL lan, ars [:55] 

großes — zum/ im Malen besitzen als Sluxi_.| 

(pls 

junge —e Slusniu „Lulg> 

talentiert Ad). ar By can Bl solaaz ln olaezt, 

PB EDEBRENSCHETOBREFIET RE FRIE 
talentvoll Adj. — talentiert 

Talg <der; -(e)s, -e> Pl. selten an 

Talisman <der; -s, -e> [Syglıoa ugrb 4 sr 


HEISCHTTTRTEREZIRTIERH ROSEN 


Talk <der; -(e)s; unz. > SU zb „al 
Talk-Show <die; -, -s> {ph np n3b ze] 25 

ash 
Talkum <das; -s; unz. > Sb As 
Talsperre <die; -, -n> A cu 


Tamburin <das; -s, -e> Mus. 018 « Ssjo als 
Tampon <der; -s, -s>  slp std au ei] Hyel 
[lab Sole Das „a 09a ln iu Dü> 

el 

Jazz 2 «JE; ob 
ELSEEN| 

tändeln irr. Bor) [ze] 25255 ,L 
Tandem <das; -5, -5> 23; «uä> [izee] 10,590 &>,>59 


Tamtam <das; -s; unz. > ugs. 


Tang <der; -(e)s, -e> [S> 9 055 el] 
Tangente <die; -, -n> i 
1. Math. Sol «polo 
2. (Straße) 15,5 


- 


lb yslsblsslip slojsl 
2 ol [s2b,] 


tangieren <100b> ir. 


Tango <der; -s, -s> sl (a3) 
Tank <der; -(e)s, -s oder -e> 
1. (allg.) Arie 1050 
2. (Auto) Desbush 
den — füllen RSS FTS LE 
den — leer fahren Ga pels I, nu 
3. Mil. (Panzer) Su 


tanken 
1. tr. (Benzin, Öl usw.) 
* frische Luft — 
* Kräfte/ Mut — 
2. UF 


BD ER 
or 
Gr Sa 1,03 
[:0,& 5 usa] 103,8 152;5 [o& a] on5= 
STE See 

* er hat heute zu viel getankt (getrunken) ugs. 
00) (sol) 59T 
SE (RS) 
(Ar) 


ET je 


Tanker <der; -s, -> (Öl-) 
Tankstelle <die; -, -n> 
an der nächsten — tanken 


BEDTE 

Tankwart <der; -s, -e> ASETEWENEN®. 
| [e} (az nz le saie 
Tanne <die; -, -n> (Abies) yo al 
Tannenzapfen <der; -s, -> „yo by, 


EIS gr sol gan [age SS a3 Syre] 
Tante <die; -, -n> 


1. (Schwester des Vaters) Aof 
- Anna Was 
2. (Schwester der Mutter ) Jl> 
3. (Ehefrau des Bruders des Vaters) ac) 
4. (Ehefrau des Bruders der Mutter) al) 
5. (kinderspr.) („le)ass 
6. ugs., abwertend (Frau) gb 1) «us, «AS, 


a3, ge äslıs [le] Suls 
jmdn. um einen — bitten/ zum — auffordern 


De a, u 


* ich hatte einen — mit ihm ugs. du wilges gl l 
m25 \ges IK ne L 
* einen — aufführen (wegen) ugs. (sy> ‚el>a) 


0 sll, Zara Ki 
tanzen 


1. fr, itr. (Walzer usw.) KETTE 

2. itr., ist (irgendwohin) SS HRA ESTER 
j > lau, 

3.ur; fig. on Sb 5193 Sb pla 105, ab 3 Yl 

ua, 


Tänzer <der; -s, -> (> Tänzerin) 
1. (allg.) [a, ze] zb tesıas, 
er ist ein guter — RW EWR REETT 
2. (Ballett— usw.) oa, el, 
er will — werden [4% ol, sales „a 
as bull, Saas, as 


Tänzerin <die; -, -nen> (> Tänzer) oawa3, ol, 


Tanzmusik <die; -; unz.> ad, Sajge | armge 
Tanzpartner <der; -s, -> ey 
Tanzsaal <der; -(e)s, -säle> Ss a, (ylo 


Tanzstunde <die; -, -n> «a3, „5 [35] 2a) 2 


836 


a | 

Tapet <das> * etwas aufs — bringen ugs. 
DIT Iu2glola ss 
* aufs — kommen ugs. ysz as «oe lülaea; 
Ge el 
5 ey [5] iss! 5 
 lon£ al 
Gips 


Tapete <die; -, -n> 


tapezieren <100b> tr. 


tapfer Ad). 
1. (Person) Jap «she 3 Jdp uelgäl «glei 
2 Su ad 
2. adv. (sich — wehren usw.) el «slelas 
alyggäa «alla 
Tapferkeit <die; -; unz.> Lues snelacdı 


2 or 9) JB 
tappen itr., ist 


1. (gehen) 33,01, (ia .L) 

' er ist in eine Pfütze getappt Jl> sy ul 90, 
ua] 

2. (tasten) 01, Ja,55 Jlayg5 
nach etwas — > Js Ja, Je ,55 

* wir — noch im Dunkeln (,%3, olalz Era ih 


mel las zn las] age us 

täppisch Adj. sb Lesluäbe Sue als U 3 ums 
Tara <die; -, Taren> Wirtsch. ee 59 
es 
Js, 

ES Cs 1 Ha 
Sys Lab (ar Zr el 
en 

3 loch 

sec ol! PORLCpeN Gb > 
Sys Zaln 

Tarifvertrag <der; -(e)s, -verträge> as» 5 old A 
[ii slaysbsl y zul 3,6 ya] dein sehe, 


Tarantel <die; -, -n> Zool. 
Tarif <der; -(e)s, -e> 


nach — 
über/ unter — 
tariflich Ad). 


tarnen tr. 
1. Mil. RRJep ER 
2. (Identität usw.) GO IR E Je «Old uns 
3. (Gefühle usw.) IROSIKSELSERREKESHEN EI TANTE 
ITROR. 


Tarnung <die; -, en> sgedp has gun ll 
Tasche <die; -, -n> 
1. (Hosen— usw.) Be 
etwas in die — stecken ll al, su 
etwas aus der - holen ya ur zIl sy> 
nimm die Hände aus der —! (55) 5 unless 
PETER 
jmdm. die —n durchsuchen Ge, u er 
2. (Brief-, Geld-, Hand-, Reise- usw.) us 
3. * etwas aus seiner eigenen — bezahlen 
Selb 85 u sr Jr 


N 


Tapet — Tat 


* sich die —n füllen ep hy su 
ERBE Legt) 

* imdm. auf der — liegen IE u uw 
Is 


* wir mussten (tief) in die — greifen ugs. ‚x 
v5 El lmalänn Jg Imais 2b I, anS zu (al) mar 

* etwas wie die eigene — kennen ugs. u, sy> 
EL 35 Zus is 

* er hat ihn in der — ugs. ul ms (5 9 
* sich in die eigene — lügen ugs. os, yet pe 
OSTBE BIER ers NN 

* jmdn. in die — stecken ugs. 95 ur 59 1 uf‘ 
ee 


Taschenbuch <das; -(e)s, -bücher> +.» „US 
Zuslool; >30 [255] 

als — [erscheinen] nr UT go 
Taschendieb <der; -(e)s, -e> puu> 
vor —en wird gewarnt! Sl Wu bg 
Taschengeld <das; -(e)s, -er> EN, J% 
Taschenlampe <die; -, -n> 093 El> 
Taschenmesser <das; -s, -> ur sl 
Taschenrechner <der; -s, -> [>] „u> asle 
Taschenspieler <der; -s, -> zLaluns 
Taschentuch <das; -(e)s, -tücher> Jesus 


Taschenuhr <die; -, -en> lau cuels ı u> wel 


Tasse <die; -, -n> „ls 
eine — Kaffee 05 „lid 
zwei —n voll Reis IBM TEN 


aus der — trinken 
* du hast wohl nicht alle —n im Schrank? ugs. 
loss a5 Cläe I sloas > I ud, 095 US 
Tastatur <die; -, -en> 


Ges glas L/;l 


1. (des Computers usw.) Als amxıo 
2. (des Klaviers usw.) aa, 5 lu (5) 
Taste <die; -, -n> EPSERVILET UK, 


eine — betätigen [le] 335 1, sa. nolo,Las 1, ‚slaass 

* in die —n greifen elle 
tasten 

1. ir. (nach dem Lichtschalter usw.) 


Tee lee N, sr 


sich tastend zur Tür bewegen 3,6 Jla,s5 Jla,55 
03) „2 
2. sich — 0, Ju, le, 
3. Ir. 25 alas us [SE] 52 S 
Tastsinn <der; -(e)s; unz. > «lau (>) Ans Y 
arglu 

. Tat <die; -, -en> 
1. (allg.) 508 5 Jeas 
eine gute/ grausame — Sl, el Jos 
seine — bereuen Glen 895 ‚UI Jar 185,5 ;1 


einen Entschluss in die — umsetzen 
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Tatbestand — tauchen 


URSELE PT" Il (äl> ya |, „ua 
8 brl 1525 Jae 1o235h8 Jade 293 511, ara 


zur — schreiten geh. ss, Sal «595 Jesu Lo 
ein Mann der — Js Ip 
*in der — je Rp APEIR 
2. (Straf) aut [3506] PEN Jar a2 
Tatbestand <der; -(e)s, -bestände> :23l, z : has 
iS 
Tatendrang <der; -(e)s; unz.> ESFARTS Fer 
tatenlos Ad; | Jet Es 
— zusehen oylälstelä sg all ms (5, Laws 


Täter <der; "5, -> Pr [:, 395>] „BSY> Ali. pais 
tätig Ad). 


1. (aktiv) gi ı Js 

ein —er Mensch Js ars 

er ist noch in der Küche — slayuäl j0 jgia 

US 60 „Solar! Jr 

. — werden Ge Sad 0 5 Far 
2. — sein (bei einer Firma, in einem Verlag usw.) 

Sl EL 

3. — sein als olgieas 05 Ei) lo jaräl 

dort ist er als Lehrer — | ut ui] alas 


3, Jli5| „alas JHös ul zo 

4. (Mitarbeit, Nächstenliebe usw.) pi 
tätigen tr. BRRYSPE gel ‚alla, 1595 «52löpll 
einen Kauf -— sebpelsil su > 5 > Sa 
ein Geschäft —; einen Abschluss — I, (slaleles 
sebelsl/ ul aluis 


Tätigkeit <die; -, -en> «Js [5.5]: Jsle as 5 


plus! 5 ,Slac 
eine anstrengende — Lu srälb „5° 
die — eines Lehrers ol 5 
während seiner — im Ausland (& Jlaiäl) Sue 50 


a, „2 295 fl se a, „2,6 

was für eine — haben Sie früher ausgeübt? 
| sl Jäl 5 ,Sa>a Ss 
E34 1,1554; 
volsl gr 9 ind 
488 [8] 16552), 
S,lu> wl> 9 Jo 
Ze zoba 125 WwYLs 
Oi tzuel Cöyh> 
eig lass 
ILL SE ee 


las 
eine fieberhafte — entfalten 


Tatkraft <die; -; unz. > 


tatkräftig Ad;. 
ein —er Mensch 
tätlich Ad). 
—e Auseinandersetzungen 
— werden (gegen) Ad Coma) old ls Lig 
NO ZUES TESU CSS 
IT u 
obs yes or yelissi>] 
—e Beleidigung Rechtsw. ey or ol) 
Tätlichkeiten <die> PL. tyelcögis Jlusl sgss 


jmdn. — angreifen 


BE Kae e 1] BI EHE ER 


tätowieren <100b> vr. PERBRATSGIEE 
Tatsache <die; - ,-n> tplciäsı r\ sl, uaslg 
ini tun „8 


sich mit den —n abfinden; den —n ins Auge sehen 
| ee ai 
nackte —n > 9 592. los Cuaäl; 
. ist, dass EURE ERSEN lu (53) 
* jmdn. vor vollendete —n stellen Kklü zo|, ER 
52,1 IRCHART; WEN = 
tatsächlich! Adj. (Grund usw. ): ‚bel HRRER 
tatsächlich? Adv. 
1. (wirklich) - 
etwas — glauben 
es regnet — 
1 ji an er sa> Mar tlasl, 
2. (in Wirklichkeit) Sini> 0 «hol 2 «a5lg zo 
tätscheln ir. . Soll] 1525 ws as (5 
Tatze <die; -, -n> [zu 3] Ss ax 
Tau! <der: -(e)s; unz.> (Morgen- usw.) all; eo 


[e] sl ul) ln la> «laöls 
BES PELE IF EIFES 
Syls lb 5,b Lil, 


Tau? <das; -{e)s, -e> (Strick) glas , Lb 
taub Ad). 
1. (nicht hören könnend) PERTHERE 


sich — stellen 1, 295 [:5] 2525 5 5 h s9> 


095 ol, „la 125 Suitses 


— geboren sein og oh job 5 
bist du denn —? al Sssd So 65 
-— sein gegen 0 „lüel 


TORI SIICH FETT IUBIE TUE IE DU EUR T 
I Sr Dan ls Da uf 


2. (Körperteil) wu 
3. (Nuss, Ahre usw.) HERREN 
* —es Gestein SE Hg 
Taube <die; -,-n> [Me] re 


Taubenschlag <der; -(e)s, -schläge> ERIC 
al 9 2,2 uslr «Erle [el 
Taubheit <die; - unz.> I Be all ss 
= N Et 301 
taubstumm Ad). SN9S 
tauchen | 
1, ir,, ist/hat 3) ol 2) (&) 39 wol 2 
0 eo el 2; sel 
nach sn sol, 
auf den Grund des Meeres — (U-Boot usw.) | 
0,5 Sl 
See 
HSP) 0252) 029} 
Gl gabge 105 62 2 3 [ie] 
den Pinsel in die Farbe — Ion 8, 0 1, gold 
[le] WESEL SrEHH 
ee 


2. itr, ist/hat (als Sport) 
3. ir; + in Akk. 


jmdn. ins/ unter Wasser — 
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* in Licht getaucht geh. yP 22 5# 
Taucher <der; -s, -> ‚elge 
Tauchsieder <der; -s, -> Jr re] 


| Io BISHER 
tauen 
1. ir, ist (Eis, Schnee) 
2. es taut (es ist Tauwetter) sgö pls 3,18 „u 
a | S,l EC ZE 


3. ir. ERS 

Taufe <die; -, -n> es hub wuchs uns us 

GE (ulye) [yet 3 ze] 

die — empfangen RER UDNEY, 
taufen ir. 

1. (die Taufe geben) Gobbuuess 

2. (Schiff, Flugzeug usw.) EERSEHNSIE 


3. (nennen) KERLE ya RL ARE, 
einen Hund auf den Namen Matti — |, Su mu 
el Su 

das Kind ist auf den Namen Martin getauft 
Sl le |, an wu! 


Täufling <der; -s, -e> [sgLosls nass Lust 13 as5T] 


N ee 

taufrisch Adj.; auch fig. 0,095 
taugen iär. ol 5,0% [le] sy gas ya 259 y9> 3,9% 
Geslslubi 


By Ey 

Lund us 
taugt es etwas? AISFEE ET IR ERTERETE BORERTE 
er taugt nicht zu dieser/ für diese Arbeit 


das Messer taugt nichts 


ul, ll 0,5 0 208 

er taugt nicht zum Lehrer Genus | „als 3,8% 
ls ala Sa 0,5 

 Taugenichts <der; - oder -es, -&> JS «asy£ a pol 
tauglich Ad). BE sul 150 
nicht — sein für/ zu ER STHTEISEHIESEEHLESTETE 
el, KH ECALE el ie 


Tauglichkeit <die; -; unz. > zubi 
Taumel <der; -s; unz. > aus 
* — der Begeisterung age gg eg > 
* — der Ereignisse  Solg> sl, 
taumeln ir. 
1. hatlist (vor Müdigkeit usw.) ER grien 


,POISIS ah ee VFCH 

2. ist (irgendwohin) I, >&h [zu] 53, sh > Kb 
I PUISYN 

Tausch <der; -(e)s, -e> ag bt ogr tandglae 
einen guten — machen 095 92 Aula 
etwas in — geben für Ib os aöglas |, sy> 
02 I D256 laöglar pa Leib sozcb 

etwas im — gegen etwas erhalten sy> LI, sy> 
8 sr gleu le 21 sr «02296 lasglae 


Taucher — Täuschung 


tauschen 

1. fr. NE RITWE LER OR SE TER TIERE EEE OR IC HER Tr- 
os 9 2, (pa W [iz] 02502298 102,50 glae 
die Partner — Ss soey8 (I, 39> so) ,L 
den Platz mit jmdm. — 25.032 p% LI, 592 si» 


(mit jmdm.) Briefmarken — 1535.29 „es (5 &) 


GSj>blyssasgles 

einen Spieler gegen einen anderen — 
BRD JE. HES STEREO RE ARSeHIT 
* Blicke — IRSSLL TIER PORSCHE KORG NL 


* Worte — 5 Sms oa bu Sn 9 2, (a2 b) ‚SlalS‘ 


* Schläge — ITS > 9 55 (pr L) 
55 he 
2. ir. GI HE 
mit den Plätzen — | II > 
* ich möchte nicht mit ihm — Sales „as ad un 
wäh sche 

täuschen 
1. ir. Geben palsblusin 2,0,50l,.5/ JLael 
[el oJ 
sich — lassen ebsblisie es, Jlasl 
el self, 
* wenn mich nicht alles täuscht ELCE NEE DRG 


Cash KR) 5 Sl» pglas JI3 5) 5) 
s wenn mein Gedächtnis mich nicht täuscht 


bosil aoba /mnbaisls ua Lund 
* wenn meine Augen mich nicht — 
[ee] ila38 ge Sl nsbons us Sl 
2. sich — Geyolishs 150 Solis 
wenn ich mich nicht täusche „5105 S/eS oliät 1 
ich kann mich natürlich — Ss olüsi us all 
du musst dich getäuscht haben 5. oLis! > 
da(rin) habe ich mich noch nie. getäuscht 
pls, Ss ls Li un 2 nl 2 
ich habe mich in ihm getäuscht oLiöl als ,ge zo 
Sy Lund gl d,g 2 pur 05 
da täuscht er sich aber! los olisl Ss I, el 
[le] ol 5 
3. ur. Gelsbtsle Ua |, 2ol 
[der Turm ist nicht so hoch,] das täuscht 
[e] &S. SS pol cu! zissllle ul sol ‚sle> Gl) 
täuschend Adj. (Ähnlichkeit usw.) ug «pair 
Täuschung <die; -, -en> 
1. (allg) [le] Ju [le] SE > 5 [55] Jael 


auf eine — hereinfallen am POL U 7E FE 
BEDr Br IP EIEDR Sg 
eine arglistige — I 
sich einer — hingeben ER WERE TTERNE N) 
Gebr ul | 
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« Team) <das; -s, -s> 


il — Teil 


3. (optische usw.) 
einer — erliegen 


oL=ä| «\lu> 

ge eis] /Ua> ‚les 
„sbällisl/lasa 
tausend Kardinalzahl 


21% 
—e/ Tausende von Menschen he a,l,e 
Tausendfüß(l)er <der; -s, -> Zool. L le 
Tauwetter <das; -s; unz. > lau UL] sg2s 
Lulg, sau sole 5,98 lie 925,90 Islas 
Tauziehen <das; -s; unz.> is Lb (Anl) 
SUSI 4SeES [ice 
Taxameter <der; -s, -> PKOIPR IE 
Taxe <die; -, -n> 
1. > Taxi 
2. (Gebühr) ale ed ep 
3. (Schätzung) Sygla ma 
Taxi <das; -s, -s> u 5 
ein — bestellen für sh ebony SL 
ein — nehmen; mit dem — fahren STE PL EL 
a, 


taxieren <100b> tr. 
1. (Haus usw.) 3, ee 
BER ERDE ey) 
2. ugs. (prüfend betrachten) NESSHENMFTEIRHN 
Taxifahrer <der; -s, -> [le] SE gs us 5 sul, 
Taxistand <der; -(e)s, -stände> REAL LTE) 
Taxizentrale <die; -, -n> ER 1) CR 
Teak <das; -s; unz.> So ‚als 2 
sam [5329 1 0 1 5 
Teamarbeit <die; -; unz.> REF SCH ARE TISCH 
Teamwork <das; -s; unz.> > Teamarbeit 


# Technik <die; -, -en> 


1. unz. (Wissenschaf) : „Us LLSCHTSTIE 


[TE 
Wissenschaft und — Sg ae 
das Zeitalter der — Gh Jar 


2. unz. (angewandte, Chemo-, Nachrichten— usw.) 
3. (Verfahren, auch Dramen—, Schwimm-— usw.) 
Bal, LES [558] > 
Techniker <der; -s, -> 353... 0 if 
rl lege [5] 
technisch Ad). 
1. (Leiter, Abteilung, Ausbildung, Prozess usw.; 


adv.) a TE 
aus —en Gründen 5 hYsa 
das ist — unmöglich Zul Ja a iz 
-e Anlagen Sl ug 
-e Schwierigkeiten - ed ENLLe 
2. (—-wissenschaftlich) [a bel SH r$ 

FE nu EP UIES CO FRTO BIEBE RU D/E3E TS 
der —e Fortschritt REST T POS SEIN ELSE DER 


Technische Hochschule (TH) ars I, „3. Je is u 
[3 slaais a „anıe] 
Technische Universität (TU) re | a Kl 
EHER Lsdr£ slaais, shlb zo] 
Tschnologie, <die; -, -n> us td 
Techtelmechtel <das; -s, -> ugs. [>] al, 
Teddy <der; -s, -s> > Teddybär 
Teddybär <der; -en, -en> [joe >] > 
Tee <der; -s; -s> 
1. (Strauch, Getränk) 
einen — machen/ kochen/ aufbrühen 
9m, dles sr 
der — muss noch etwas ziehen ps „oS za ul sl» 
us 
ein Glas — mit Zitrone trinken „1 SS /laJ Sy 
Wa 2/0037 085 7 Een 
nehmen Sie Zucker zum —? Tay,9> u 3 ‚sl> L 


[te] „le «se 


dünner/ schwacher — INEPEE TESTER EIET 
dunkler/ starker — Si, ce 
schwarzer — gern sb «sl» 


jmdn. zum — einladen 9,SCge> sl» dyoa |, us“ 


2. (Kamillen— usw.) sl» :00 Seas toiläg> 
Teeglas <das; -es, -gläser> Gl se lad 
Teehaus <das; -es, -häuser> Slaog43 lsulo 
Teekanne <die; -, -n> IT 
Teeküche <die; -, -n> HERRN] 
Teelöffel <der; -s, -> EU [5] sel GSl 

srlr 

Teenager <der; -s, -> ol 
Teer <der; -(e)s, -e> PRINT 
teeren ir. ESSLIRH 
Teetasse <die; -, -n> GS,ypule „Lu 
Teewagen <der; -s, -> Spule Arge Zus 
Isa gu hol 

Teich <der; -(e)s, -e> sl asp 

*.der große — (der Atlantik) outlet Lu 
Teig <der; -(e)s, -e> pe 
Teigwaren <die> Pi. lu le] ol 

[es cells 


Teil! <der oder das; -(e)s, -e> 
1. (allg.) las «oae [135] 1,laäe 1455 1032 1 u ud 


der vordere — des Gartens EL ad Cd 
im ersten — des Films es Jal ms 50 


ol sl sl [a] 2a] 51 
nur ein kleiner — [stimmte dafür] 1/5 slass gs 
(psy ) Se Js3 «u FRY 
der größte — der Bevölkerung ad plael zu 
Oz iS] a0 Cu 25] 

der größere — seines Vermögens 
g) ‚lb SF B «gl able ad 1,51 
etwas in vier —e teilen 1525 Leu „u> |, su> 


ein — davon 
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DI re 
Ey WER SENDE Teer ass 99 
aus allen —en der Welt or 5 u 51 
2. * zum — (z. T.) ln a) ud 

Las 453,190 251 class s;l sloyL 
wir sind zum — gefahren, zum — gelaufen 
es, el lol, ZI alias Lo 
der Film war zum — sehr spannend 
009 N le Li alas es zT nr 
* zum.größten/ großen — suAse oder „gbd 
gas elel tplael Luus 


zu gleichen —en 
in zwei —e zerbrechen 


3. (Anteil) PR 
sein(en) — beitragen «slsalwsl/ 5, s1oll, 395 age 
| GIS 05 

* ich für meinen — Grad 45 bull 1895 gas (yo 
Sy by 

4. (Partei) las 3,6 u, 
für beide —e vorteilhaft Crdje ya 


Teil? <das: -(e)s, -€> (einzelnes Stück, Bestandteil) 
ass {sh>|1] ze fe 3 :<] dala3 
Zul zug tal zT 5 
02ore I lab zI 5 
ol ud L 


es fehlt ein — 
ein — ersetzen 
teilbar Ad). 
teilen 
1:9 IS Hess 20 Sagen 50 Srmmud [mn 
re Gelsl ala» NE! [a3 5 [:zwe] 
j oe 59 sl, Sdgs 
IS Sud As |) cur 
Da ud usa 
pie aba, sur 


etwas in sechs Teile — 


etwas in gleiche Teile — 


GIS gl ydanse 
in Grade — (Messinstrument) BESSER 
ein Stück Brot mit jmdm. — ul, as 


LS Ten 
(sich) die Arbeit — 
wir haben den Gewinn (unter uns) geteilt 

m Ian (095 Sl) I) Ogus Le 

auch itr.: er teilt nicht gern I, (ser Syla Lunge 

* teile und herrsche GI 5 zii A, 

2. ir, — durch (dividieren) | ou Inu 

u lp rad 

6 durch 3 — GIS a hy 
4:2 = 2 (vier (geteilt) durch zwei ist zwei) 

92 904 „Ur 195 L cuul (oglne 90 2 (ui) Zur 

3. tr, fig.; etwas mit jmdm. — AS ea sr zi 

U 0K lee sr 2 ol [le] SS 

ich habe das Zimmer mit ihm geteilt ‚3b& 3I 4 (> 

PERSCHPUN TR RIFE YET 

den Schmerz mit jmdm. — HERE UN ER 


BED E IP eEZ Cr Zu Are) | 


Teil — Teilung 


DI u Aal 9 pre 

wir teilten das gleiche Schicksal Susi gd 
wis Ju 
oluärad gi Le 

| Pl JE ga 
* die Meinungen waren geteilt 39 Jogläie la ,li 
4.sich — 143,55 [:zeo] ,aSla> oa 5 add 
ol zasslul Sudgs «ol got slk>T 


* ıch teile deine Ansicht nicht 


die Zelle teilt sich Sc m il 
5. sich — (Straße, Partei usw.) RL BRR.NN 
| 3, lei] 


sich in drei Äste — (Arterie usw.) Immä a>Li au & 
gs a» 


6. sich in die Arbeit usw. — 3 Sid 895 lu I, „I 
sich in die Kosten — 19 Semi 39> ls I, ladi, za 


Sorge She aba, 

teilhaben <159a> ir; — an Dat. 8 rssld ae 
JORSESER AUR-UIOSCRPIRBEER 

jmdn. — lassen an Dat. 18 50 5 I u 
„2 gelbus,s 

Teilhaber <der; -s, -> Wirtsch. Sy 


stiller — Aula ju „2 id a5] Jäue als LS ,& 
[Sees 2 a Cl ugs L5,5 
teilhaftig Adj.; — werden Gen.; geh. ip 
2 OR | Hhgiete 
Teilnahme <die; -; unz.> 
1. + an (einer Versammlung, einem Wettbewerb, 
Verbrechen usw.) (52) ESS 
2. fig.;; + an Dat. (Interesse) (4) 43Ye «a saisaölle 
3. (Mitgefühl) Sys eye wlunl 
4. (Beileid) ET IR, 
teilnahmslos Ad;. Bde, „ lich a sl, a 
Teilnahmslosigkeit <die; -; unz. > 
le pr SD liche il 
teilnehmen <188a> ür.; — an Dat. 
1. (an einer Sitzung, Demonstration, einem 
Wettbewerb usw.) PEST EA GEDER WOK ge TUR Ger 
2. (an jmds. Freude, Kummer usw.) 
JERORUHE 55-7 POFDRRRSERSER. AUR-T ABER 
u Cd el Läi gs, leszedd [5] 
Teilnehmer <der; -s, -> PRBELTEA GE) 
teils Adv. G;1 sol Gl slyu.G N) a 
Lan sa, lge „2:61 RP 72 ze 
seine Kinder leben — in Köln, — in Berlin 
BB BL IP. Up EP Rn Te BI Pen a Po/0N 9 
die Straße war — vereistsgaius zu „Lu; algiaus 
[hat es dir gefallen? -] —, — ugs. ER 
Teilung <die; -, -en> 
1. (Arbeits- usw.) auch Biol, Math. POOONY 
2. Pol. (von Gewalten) 
3. (eines Landes) 
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teilweise — Temperatur 
teilweise Adv. :;l sle,u 5) En 5) an 5) 
lau 152 lga y2 51 ‚solass 
das Haus wurde — zerstört ol | aus 
ich habe — gar keine Antwort bekommen 
sl ol Hol ulglliu j| an 
Teilzahlung <die; -, -en> bus ces, [35] aus 


2 u cal 
die ersten drei —en | Jin 
auf — [kaufen] ans bläle, 

Teilzeitarbeit <die; -, -en> Cögass ägs,L „5 
Teint <der; -s, -s> S,g0 Ss, u) O0 Lug ausge 
Tektonik <die; -; unz. > SET Le) 
ep ee eng zel 
Telofax <das; -, - oder -e> (Fax) SCHERE 
2 „is Te FIT Ep 2375 
Telefon <das; -s, -e> | Gab 
haben Sie —? | ta lb ab 
das — klingelt SS ab 
Sie werden am — verlangt walgs (ab sul, Las 
keiner geht ans — u 
ru 
Telefonat <das; -(e)s, -e> AEFICIBERIN EN IL 


Telefonbuch <das; -(e)s, -bücher> 
| ab slaiel, („US 30) 
meine Nummer steht im — (ab ‚sleisl, 53 a 5, 


Lu 

Telefongespräch <das; -(e)s, -e> ab ab Js 
ein — führen mit Lost al 
Telefonhörer <der; -s, -> BEN 
telefonieren <100b> ir. «y2;.> ab Leise Sab 
> lose al 

ich muss — . PELERSE LER N 
er telefoniert ständig [5 60 (al (5,15) plan 


Se pl 
kann ich hier/ | bei Ihnen —? 15 ab ul ji sl 


Tool a5 all 

nach einem Taxi-— ° ft SL al 
telefonisch Ad. ab 
eine —e Nachricht u al ls 
können Sie ihn — erreichen? gl ab ls 
a el 

— ein Zimmer bestellen BR RITE Sb Rn 
Telefonist <der; -en, -en> HH 
Telefonleitung <die; -, -en> ab L> 
Telefonnummer <die; -, -n> als 8,05 1ö,las 


wie/ was ist Ihre —? Sc o Fusl i> LS als 5,Le 
unter welcher — sind Sie zu erreichen? 
5,5 lo Las Lois sl ,las a> L 
Telefonüberwachung <die; -, -en> 


Ren gg p Enpe eV Se En 


Telefonzelle <die; -, -n> 
Telefonzentrale <die; -, -n 


Telegrafenamt <das; -(e)s, 


telegrafieren <100b> vr, i 


telegrafisch Ad;. Sl 
—e Überweisung BIRSHEIFE 
— ein Zimmer bestellen RESSLEESTEN Een 
Telegramm <das; -s, -e> [le] SSL el 
| | ee 

ein — an jmdn. schicken/ aufgeben RE E 
‚020g ML 

das — kam zu spät Su, 2 PLA 
dringendes/ chiffriertes — le 
Telegrammformular <das; -(e)s, -e> el 2,5 
| [le] SU Sp, 


Telegraph... — Telegraf... 
Teleobjektiv <das; -s, -e> 
Telepathie <die; -; unz.> 


Telephon... veraltete > Tele 
Teleskop <das; -s, -e> (> 


EIER SRERTIECIDT FEN 
> (im Betrieb) 


-ämter> . «ll, 
| A ol 


[le] Ab e5göal use 
Bl | Shah 
gs 
fon... 
Fernrohr) 


Puls pe 9? ey y92 


Television <die; - unz> ( 


> Fernsehen) ORH 


Telex <das oder der; -, - oder -> 


[ea 9 0] SL 


Teller <der; -s, -> las: 
zwei — (voll) Suppe gu la 90 
ein flacher/ tiefer — 355) Ja is la, 

Tellerchen <das; -s, -> ep) (ls) 

Tellur <das; -s; unz.> Chem. m 29 gl 

Tempel <der; -s, -> RUE DET LAUNE 


* jimdn. zum — hinausjagen ugs.! zellen 1, eu‘ 


RSSIEEHNERSSDIRE 


Temperament <das; -(e)s, -€> 
1. unz. (Lebhaftigkeit) Sl 9 ugs 
(viel) — haben 20% sh 9 up („uu) pol 


Gl Dh 9 zen us 


* sein — ist mit ihm durchgegangen 1, 59> ‚is! 
Cunsla3, 8 0,95 5 cumlosls Zune 5] 


2. (Wesensart) 
ein hitziges — 


die «ab 


as Igel abgr pol 


er hat ein ruhiges -— ul eh lest “bb. go! lab 


temperamentvoll Adj. 
Temperatur <die; -, -en> 
1. (allg.) 
hohe/ niedrige —en 
bei einer — von 8 Grad 


absolute — 
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Solo 


Lu an ,l,> 2. 
ab ML S,l> ds 
dd Ludin ‚glas 52 

a> 8 udn old „les z2 


las las 


2. Med.; (erhöhte) — 


im “ 1 ! r 5 


jmds. — messen li, = us 
temperieren <100b> tr. ea Jölsis ‚gba, 
02 5chss [a] 


gut temperiert sein Guls Jalsis sl‘ 
Tempo <das; -s, -s oder Tempi> (Geschwindigkeit) 
a 

temporal Adj.; Ling. Ssle; « le} 
temporär Adj. RR RR Rt, 
Tempus <das; -, Tempora> Ling ob) 
Tendenz <die; -, -en> 3, [sLaööl] : hl «ol 
2 5 [le] 295 9, 

tendenziös Ad). PHICPESETVESGETHRKLER 
tendieren <100b> im; — nach/ zu 4 yog.hlais 
lb agudr 9, [5] a el 


Tenne <die; -, -n> > Abare 
Tennis <das; -; unz. > RL, 

— spielen WED TEST RB 
Tennisball <der; -(e)s, -bälle> ee 
Tennisplatz <der; -es, -plätze> DR 
Tennisschläger <der; -s, -> ae, 


Tennisspieien <das; -s; un. > sus u (jl 
Tennisspieler <der; -s, -> ee er 
Tenor! <der; -s, Tenöre> Mus. suo pn] 5, 
35 HBSsl> 1,45 5ülg> [3 5 Sülgs 

Tenor” <der; -s; un.>  «Jlel ale] 5 ul 
SE ge tu laig,s 


Teppich <der; -s, -e> 0 
* etwas unter den — kehren ugs. / sUg,Y 1, sur 
VITO 


* fliegender — 
Teppichboden <der; -s, -bDöden> BAy®) 
Teppichhändler <der; -s,-> «y3.JE gan» 


05 220 

Termin <der; -s, -e> «Ms 13 1,5 2, As Zu,G «zu U 
lg te ge a 

einen festen — bestimmen rd I „ars zul 
22 fen. 

einen — mit jnmdm. ausmachen «sl SL 


el 
ich habe mir für morgen einen — geben lassen 

IPCERE JCR FI SE BEIERGE 
einen — einhalten o Scule, |, Age (aeg) I, Du „U 
zu dem vereinbarten/ anberaumten — 

2 al log lacge z2 
Fälligkeits—- (Wechsel usw.) Lass! Zlge I zu U eu) zw 
den letzten — verpassen |, „Ws Se Il) Slge n>1 


Gelscuws;! 
Terminal <das; -s, -s> BLEORETUNE 
Terminologie <die; -, -n> SoNas| 
Terminus <der; -, Termini> zo! 


alle Do a> Al toi, Ab. 


temperieren — teuer 


Termite <die; -, -n> al ,gr 
Terpentin <das; -s, -e> ul 
Terrain <das; -5, -s> : Jlei>ls Sun) tcnjaalad te) 
Elögl Cuadge «ad taiıez sao,e [:e] 

* das — erkunden/ sondieren ESCHE EL EEeN 
Terrarium <das; -s, Terrarien> | a5 3,5] aa ,l5 


[dose 58 unge ulgle 


Terrasse <die; -, -n> 


1. (Garten-, Dach- usw.) el sig. liga 
ll 
2. (an einem Hang, auch Geol.) ssleah ab] „Us 


ls Sb sflaarels ehe j2 


Terrine <die; -, -n> Ge (5,6) 
territorial Ad). 95 [5 ba,e] : ol 
Territorium <das; -s, Territorien> tayals Ss 


aaa Lues l> Lo dalie 
le, [5] sus, iss 
gtus! Jlaeleci>g sb! 
RR LORRNEN 

8 52, Lug sbul 
OS u hlei> ge 
Terrorismus <der; -; unz. > 


Terror <der; -s; unz. > 


— ausüben 
terrorisieren <100b> tr. 


| 9, 

Terrorist <der; -en, -en> Cu 953 
terroristisch Ad;. RE TRB Ye 
-—e Gewalttaten u Je) 
Test <der; -(e)s, -e oder -s> LPT 
Atom- ul ls] 
Sprach- ob ul 


eine Maschine einem — unterziehen 
sl l/solb,ls all 250 1) le 
Testament <das; -(e)s, -e> 
sein — machen 


aeg [5] os 

h, 895 Alias 1,5051, 895 Cu 

si 

* das Alte/ Neue — Bibel a [Sue Age 

testen vr. ORT PSTEREFEIE EFT 
jmdn. auf seine Reaktionsfähigkeit — 


IS TER VL ER HE RESP 


Testflug <der; -(e)s, -flüge> Le ee 
Teststrecke <die; -, -n> Bu 
Tetanus <der; -; unz.> 35 


teuer Adj. <teurer, teuerste> 

1. (allg.) zz» löel le 
wie — ist der Stoff? las) > a,b pl (Caass) 
etwas — kaufen she 
diese Wohnung ist (mir) zu — (se sl) slesyhl ou 
| ul YL Les nl IF us 

die Brille ist nicht so — wie die andere 
us ul el 
(es) hg 


teure Zeiten 


teure Autos (as) 15 ng 
ein teures Restaurant ih lg) 
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Teuerung — theoretisch 
die Keise war ein teures Vergnügen 
le se ülaln ae el gr 


[le] SANS us 59, > 
das kam ihn — zu stehen ee! 
as elle isn 

* etwas für teures Geld kaufen ugs. 
>> I sr sr lich Ir 
* das/ dafür habe ich — bezahlen müssen ,65.) 
al un I, ST 5,5) elä a les m al 


2. (wertvoll, Schmuck usw.) al ud ul 
3. (lieb) HK EIETVE N ns 
Teuerung <die; -, -en> (a) 


Teufel <der; -s, -> Iurpü ty pol gas] [:ze] toll 
Ve [län wol 


* ein armer — Su lol goal 


* ein kleiner — Grpad zb Az 
* pfui —! ugs. tol 
* geh zum —! scher dich zum —! derb gu nd yr 

Se 


* wo zum — steckt er? ugs. ass, Ss, „IS Lo) 
* wer zum — hat das gesagt? ugs. Aa>| alus Olaf) 

os) h, 3 
* weiß der —! ugs. el 5 51 a ul a > 
* wie der —; auf — komm raus [arbeiten] ugs. 


laulyo Js «lgaslgs 


* in -s Küche kommen ugs. 213) EIETN „Lu> 
BED PC FB 0 

* [wenn er das sieht,] dann ist der — los ugs. 
(a5) lc, lg ee ee 
* bist du des —s? ugs. Isla alas lud 005 „So 


ah es Suläc 

* den — werde ich tun! ugs. |, ‚Sn! es Ale oe 
| Rs 

* den — an die Wand malen ugs. O9) U eg 


* dich reitet wohl der —? ugs. Islas J> SL us 
YO Sul lac 
* den — mit dem Beelzebub austreiben 

5 el 33 
Teufelskreis <der; -es, -e> fig. Job 532 
teuflisch Ad). rt las 
* es war — kalt usw.; ugs. og Im zlassl ı Slit>s 
24 Se ri sl 
Text <der; -es, -e> (rs 
Texter <der; -s, -> u shu] ae dig 
als tg oe ga gl slaael, 

Textilien <die> Pi. 
Textilindustrie <die; -, -n> 


nles tar lu logie 
A & Lo [uno 
bazl ale lzuio 
Textilwaren > Textilien 
Textverarbeitung <die; -; unz. > Computer 
[EHE 


Theater <das; -s, -> 

1. (allg.) Sl>Läls 2 Zul le 
ins — gehen Go, Ph 
zum — gehen Gas ls ‚Sajle 
er ist beim/ im u] SL las ze 5, co „Sys „2 


Puppen— STE" PEST ls uszun 
2. unz. (Aufregung) lau 9 lb « ie 5 ‚le gan 
Gar :le] 


mach kein —! ugs. zii ol, IS ee 
[tu das nicht] sonst gibt es ein großes — ugs. 

Shi ele slas Ilse ol, Jliz 5 > su 855 

3. unz., abwertend (Verstellung) «(jlgbol 3) 101 «.55L 

ls «pls [He] 

a) (5b laae ul 

o9ygb ls zus tolksjl 


das ist alles nur —! 
— spielen 


Theaterdirektor <der; -s, -en> pl pa 
Theaterkarte <die; -, -n> als. 
Theaterkritiker <der; -s, -> pls Säle 
Theaterstück <das; -(e)s, -e> alitulss 
Theatralik <die; -; unz.> abwertend TEN er] 


ai 1509 aa les lab 5 Io! 
zrlasils ı ua tjle Zulss 
was wsygblu> 


theatralisch Ad;. 
Theismus <der; -; unz. > 


la>a släiel 

Theke <die; -, -n> old 
Thema <das; -s, Themen> 

1. (allg.) ll tE 9050 


ein — behandeln nel ra 
Gold 15 Lou 3,50 |) ea 
02 I 0238 I, (Aue „)Eyöge 
la Ersy das 


das — wechseln 
beim — bleiben 


Ge) „is 

vom — abweichen/ abschweifen 3 yAmml> 
Geil ll Eyöge ;) 

zum — kommen ln Iyum, Edge d9>4 
om Era zu 


das gehört nicht zum — Lu Eydgadı Joy ya (n| 
2. Mus. | PR 
Thematik <die; -; unz. > Eyoga are 
thematisch Ad). Eröge ai ji eye 
Theologe <der; -n, -n>  sgasiöh [3] Lug Ste 


al ulua 
Theologie <die; -, -n> ug! 
theologisch Ad). hello Ly,] 


Theoretiker <der; -s, -> ‚ Jal asl [iz] 1515 44 ‚Bi 


[ss Jel hläs ‚] 

theoretisch Ad). 
1. (Ausbildung usw.) se 
2. adv. GES, go4 15 Bi ba, ji 
etwas — beweisen si], GH> 


su, lsla 
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Theorie <die; -, -n> 5,95 u, 
eine — aufstellen ds ie /p Solgis slu ‚Bi 
in der — (etwas beherrschen usw.) sl ‚3ba Apr 

Sogn 


2 izle al 


das ist reine — 
therapeutisch Ad). 
Therapie <die; -, -n> 8 9, !5la2 
Thermometer <das; -s, -> et) > TaRRER) 
ehodlülen ee ul 
das — steht fünf Grad über/ unter Null 
0 nl, no nl yh ar au zu,l> 
Thermosflasche <die; -, -n> Su 
Thermostat <der; -(e)s oder -en, -e oder -en> 
les duge 5 olinge 5 


These <die; -,-n> Le 15,95 «u, [55] 1,25 45 


INTEJRRSTERGEH EFERRE) 
eine — aufstellen Ge tes 
Luthers 95 —n ry SU an 9 04 Blue 

Thora <die; -; unz > al 


Thriller <der; -s, ->[oy& 5] „Lwey la) ulbu2y ala 


Thrombose <die; -, -n> Med. jyn9p 
Thron <der; -(e)s, -e> «RlbsL (SiS) [:zuo] Ss 
= 


den — besteigen u (Blsal „Js 

ot, lol 

jmdm. auf dem — folgen ui Cs 2 ul lm 

Be IP In 

thronen ir. m (Deals / Abo Ja 

esse ya [:z] ld ep (Usb zb 

Thronfolge <die; -; unz.> [ AlWösL css )] il> 

Thronfolger <der; -s, -> [ol5sh sl] sl 

Thunfisch <der; -(e)s, -e> 222 45 (Ale) 

Thymian <der; -s, -e> leg 

Tiara <die; -, Tiaren> 3 oh zb] ls 

Tick <der; -s, -s> wu 6 (9 ume) Sole 

er hat einen — ugs. ul JE 

odl3 o,l=Hl, LHES JE 

ticken irr. | 
* bei ihm tickt es nicht ganz richtig ugs. 

dl 5,l>1l, AlalsyYL u 

Ticket <das; -s, s> [SL Leolga Logs] ch 

3 [355] Ile] SS 


tief Ad). 
1. (Tal, Fluss, Brunnen, Wunde usw.) «3esp «Beer 
KU GIE Fi 
der See war bis zu 50 Meter — elxua a>L 3 Zar 
er 
der Schrank ist 60 cm — zes Zeile as au ol 
3,10 
ein 2cm -er Riss yarüile 90 zes SS 
2. (Teller, Schüssel usw.) j 395 


LS IEUSTENE 


Theorie — tiefgefroren 


3. (niedrig) De Ks a 
das Haus liegt —er als die Straße geist sp! 

Zst zLL> za 51 Sol Ip 
zwei Stockwerke -er Pub ai.b 95 
— fliegen RISSE FCHUSUSTIRO CR IET PO TORE ei) „2 
den —sten Stand erreichen 395 as number 


Ode) 
4. (Ton, Stimme) a en 
5. (Farbe) AS ea 
6. (Gedanke, Erkenntnis usw.) re 


7. (Schmerz, Ohnmacht, Trauer, Misstrauen usw.) 
a tue a „Lu (ya> 5 I ON 
Auee las Dis 
ein —er Gegensatz ee Imbe sa 

er war — gekränkt/ enttäuscht/ bewegt 

oa 5 13 EL Ss Tags 3,6 109 oz, lüree 
8. adv.;, sich — bücken Gen Suls 
[le] ss „u> 


— sinken 33993 1 55 sobj zur 5 ÖLE 
- fallen 05 be la 

gell sa; ‚Lu el; 
— im Wald JS 5 „släleel ,5 


— im Norden la uud ug y0 
Js Li aöl z5 


bis — in die Nacht u JB 5 nd ya 


bis — in den Winter hinein ol; usa 
— in Arbeit stecken gr PAN LEN TIE DE CE AeRe due 
[le] 02% Est5 bs ul zu 


er steckt — in Schulden ISPLRWEP- SCHAF HE) 
[le] la a5 23 5 
Tief <das; -s, -s> Meteor. ‚LiöeS dsl «> ,> 19,3 
Tiefbau <der; -(e)s; unz. > ;leisls 5 ol, 
ren [loge>] 
Tiefdruck <der; -(e)s; unz.>  [: „Ublga2] 105° l> 
lu 
Tiefdruckgebiet <das; -(e)s, -&> — Tief 
Tiefe <die; -, -n> 
1. (eines Schachtes, Flusses, Schrankes, Bildes usw.) 
das Wasser erreicht hier eine — von 3 Metern 
Aue za ad us ala ol gas 
2. (tiefe Stelle, Abgrund) rd älael zer 
8 ol 2 I ze] 
in den großen —n des Meeres L 52 äleel ‚2 
in die — dringen OS ge Ü 
tr 


in die — stürzen GI ya Sm ia 


3. unz. (Gedanken-, Gefühls- usw.) 1,5 «508 
Tiefebene <die; -, -n> Ua su len; 


tiefgefrieren <140b> m. 9,5%, 159 Sdoia «yuuzu 
tiefgefroren Ad). hanie 005m 
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tief gehend — Tischtennis 

tief gehend Ad). res 
tief greifend Adi. 08 ud ‚Idareld 0 et 
tiefgründig Ad;. la rap «line y 1 öras 
tiefkühlen vr. REICHS CKINKEKVE SUR 


Tiefkühlfach <das; -(e)s, -fächer> [ Js; ‚] au 


Tiefpunkt <der; -(e)s, -e> 7 PUORSEAGELE 
ara a nl 
lag lkire og 
Igor len er [:>] 
«Las p KUREN Gliaigs N 
085. dm] [3] slgiay lz 


tiefschürfend Ad). 


tiefsinnig Ad;. 


Tiefstand <der; -(e)s; unz. > lan «ehu ag 
> ng rel 
Tiegel <der; -s, -> [ou£ 9 HJ 95 sl] Ks 
Tier <das; -(e)s, -e> lg ge 
ein zahmes/ wildes — lee 
* das — in jmdm. wecken I, un ur se 
| la 
* ein hohes — ugs. east 
Tierarzt <der; -es, -ärzte> [lage] «Läzals 
| Sin ,gle llu> Sö, 
Tiergarten <der; -s, -gärten> gel 
tierisch Ad;. Ä j 
1. (Fett, Instinkt usw.) Sylt 
2. fig. Slums «lies « alyu> 
Tierkreis <der; -es; unz. > Astr. zu ,jläihı 


Tierkreiszeichen <das; -s, -> Asır. 


Gyr ge 

Tiermedizin <die; -; unz. > 1:55 Loge] ı Sözeels 
. örgle llg> Sy 

Tierschutz <der; -es; unz.> hg bli> 
Tiger <der; -s, -> pr 


Tilde <die; -, -n> [- :cudte Sul pl] 9] 
tilgen vr. j 
1. (allg) 2 Su [u] 52 IIa> ss poll 9 IS L 
die Spuren — 
eine Erinnerung aus dem Gedächtnis — 


BESTELL [gms 39> SL ;i sk, 


2. Wirtsch. (Schulden usw.) Gesell 
WEIHER ESTER UST 

Tilgung <die; -, -en> RUE IKZERIERTEE RE SE HOKEEREAE 
| | PER CETE 2 PER 
Timbre <das; -s, -s> Krb 
Tinktur <die; -, -en> gu 
Tinte <die; -, -n> »r 


mit blauer — schreiben 


schwarze — column ng> 
* und nun sitzen wir in der — ugs. „kolisl Y 9 
ms 5 „Saas 2 / JR 5 


Tintenfass <das; -es, Tintenfässer> lo 29> solgo 
Tip früher für > Tipp | 


Sp lserolelisa sh lebe, 


ee 


> lan «SS 5] tn leal, 

0, u 

[le] „olssL SS 5a 
Tippelbruder <der; -s, -brüder> ugs. 

Joll 108 

0) oly (sb) 


Tipp <der; -s, -s> 
jmdm. einen — geben 


tippeln ür., ist 
tippen 

1. ütr. (leicht berühren) 23,353 52; [L&&1 L ua] 

jmdm./ jmdn. auf die Schulter — &löo (as L) 

2 . WLOTe 2 

er tippte sich an die Stim 50 Una ES 

[a] tion] 5,80 6,5 oe] 


2. fr, ür; ugs. (Brief, Text uw.)  2Subiusle 
3. ir. (raten) I ee lit 
Gb [3] 


ich tippe (darauf), dass er morgen kommt 
ls 03 a5 a a bed Jain 
ich tippe auf ihn ugs. . IERTTE DIL ZHLIFEIIDE TEN ER: 
EVERY BALL 
auf was tippst du? 
falsch/ richtig — 
4. itr. (im Lotto usw.) 
Tisch <der; -(e)s, -e> 
er sitzt immer an diesem — 


PSTE.FE 22 
525 Qes> Sun,a le 
BeLS JEI ITS 70 

oa th za [iu] So 
je in! zo aan 

um den/ hinter dem — zer cu 1,90 
etwas vom — nehmen ICE KTERSO TE TURN sp> 
der — ist besetzt/ reserviert Ic] as za pl 
| | usb 9,5, 
oder 1 on I, zum 
sr N, zu 
ISE u dlüE By u ‚2 lÜE aöge 
un IE Br gras 
ECHFESBPAKFERCHIRNCEHE U KTOR 
IEREPOEEUNFIER 

vom — aufstehen ba ozäu zu 5I/SE jun zu ;l 
sich zu — setzen (mis 0,ä0 PHRF- ya pr ARSCH 
er ist zu — gegangen N) ‚gu \i£ lab ul a5, 
* getrennt von — und Bett 08,5 45 ,L 05 lu> 


den — decken 
den — abräumen 
bei — 

sie sitzen bei — 


vor/ nach — 


* mit etwas reinen — machen ugs. 0,5: |, a3 
0 BIC EN HT ERNG. 
Tischbein <das; -(e)s, -e> hl 
Tischdecke <die; -, -n> EERAERZEUTE 
Tischlampe <die; -, -n> Sag, kr 
Tischler <der; -s, -> P2y,2 „I 


Tischlerel <die; -, en> (Handwerk und Werkstatt) 
EISLIICHTF: 
Ksjen, > Sehe 
Sr el] 
5) 
[e] Sys 


Tischrechner <der; -s, -> 


Tischtennis <das; -; unz >. 
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Tischtuch <das; -(e)s, -tücher> 
Titan <das; -s; unz.> Chem. SL, 
Titel <der; -s, -> (Doktor, Sieger-, Buch-, Film- 
usw.) ölgie 
der Roman trägt/ hat den —... 1, slgie cal ol, 
emlojle sl, ülge a..0,l 

titulieren <100b> vr.,; jmdn. mit etwas — ...ı, us 


0A 15 ug) 


Alan = 


ol los. u seele 
Toast <der; -es, -e oder -s> 

1. (Röstbrot) u (30) 

2. (Trinkspruch) 5 u öl ey Fi] 


toasten 
1. ir. (Brot) RESET FOR: 
2. ir. u ee] Lrräla, 
Toaster <der; -s, -> BR 
toben ir. | 
1. (Sturm, Wasserfall usw.) gög> 
2. (Meer usw.) 29 gb «0g pEU 2 eg 
3. (Kinder) Igugaı la y9g 2,9 0 SF g Lu 


er 

9 POL 3 9 20 je 

| 225 3 las zes [3] 

Tochter <die; -, Töchter> „a3 [55] 

Tod <der; -(e)s, -e> ET ee 

ee Leu >, 

das Leben nach dem — Selm 5 

— durch Ertrinken BLIEB BE 77 

zum —e verurteilt (werden) 
nach seinem — 


4. (außer sich sein) 


DIE ESS PEN 
ein früher — my Fe 
sein unerwarteter — PR IESTITTOERT RT TR 70) 
eines natürlichen —es sterben 0 sub Sad 
KIrTRT 

ER Se RNgR WE WEN 
ou, 3a 


zu —e kommen; den — finden 


* mit dem — ringen/ kämpfen 

02 on Sams Sl 
Gruslo I, ua dal5 
IHR 1 395 
WED PLRU SEEN it 

* ich habe mich zu —e gelangweilt ugs. 
Papas Kor s jI nis ga, SL plaloy> 
* er war zu —e erschrocken Is „> 53109 2% 
[le] gas 1 lea; a5 5 
* ich habe mich zu —e geschämt «aus I Lltes ;I 
os Alles 5% 
* das wäre der — der Demokratie Alu „Sp! 
| ga hg ul sylluhlh 
* und das war der — für die Firma Salbe 


a 8 [ 


[te] EWERRITE cs, FERIE [A BLNE cs, 


* wie der — aussehen 
* sich zu —e arbeiten 


(2) Syn pgka 


Tischtuch — toll 


todernst Adj. [le] (sa> sur «gar WS 
Todesanzeige <die; -, -n> KIERU SEN CENT G 
Todesfall <der; (es, flle> Su wuiiF,s 
‚im Sr gs aıye » 
wegen 5 [ons re 
rätselhafte Todesfälle zahl suf, 


Todesstoß <der; -es, -stöße> Si, Ss 4, 


Todesstrafe <die; -, -n> Sy Slow «olacl (Clare) 


die — abschaffen 152,593 1, ehtel Slztare 


Sole! 

Todesursache <die; -, -n> Su [le 
Todesurteil <das; -s, -e> alacl > 
Todfeind <der; -es, -e> LER Ki 
tödlich Ad. su ylSye [iz] 10845 X 
— verunglücken loan slasuls zo 
“ | oebems;ih, sg> „lo 


er wurde von einer Kugel — getroffen 
Ä EODONE TEHERAN ZUR DE DE 
* mit —er Sicherheit op .aol, h5 5luab! L 
* er war — beleidigt ugs. Syrah 93J> Ge 
* ich habe mich — gelangweilt ugs. SL alalos> 
POya st Hoss imho ogad, 
todmüde Adj.; ugs. Sa «slEls (4 10,0) «A395 g Anus 

Toilette <die; -, -n> 

1. (Abort) ll SI 3] u eye 


er ist auf der — lass [ gli 3 Class, 
2. unz. (Körperpflege) gehlacdlas 
sie ist bei der - — (ist beim Ankleiden) 

Aug, co el dog gr yol> 2, 
— machen GN le 
3. veraltet (Kleidung) nl «dsl> 


Toilettenpapier <das; -s; unz.> lg Jess 155 


Toilettenseife <die; -, n> Gral ya yyle 
tolerant Ad;. ash [35] man lab ıjlole, 
zude 3 cn 215,5 

eine —e Gesinnung haben sub Is ,lols, ja 
0% 


er war — gegenüber fremden Meinungen 


old ulEs bla, lög „lol, ‚us 5h&s „ai JUS 2 
Toleranz <die; -; unz. > « Jelus hl «5 ,lölg, 
— zeigen/ üben Gsgllueb «olo les Isle, 
oriz sa RS 
tolerieren <100b> m 150 Sjlgan 895 2 150,5 Mu 
Grslole, «JUS „2 Golayles Jalus Iylae Is ‚lols, [525] 


Tolerierung <die; -; unz.> «5 „Ile, [38] : as 

Jels las sole, 
toll Adi. Ä | | 

1. ugs. (großartig) Dr EVILSETILGENTERT 9 

le ul 

lelon PERTEL PS PERS OTR LESBEN 


2. ugs. (schlimm) 


847 


tollen — Tor 


ein -er Lärm 
er treibt es gar zu — 


15 6 Sl,3l a,b Ss 
Sl) ge 


3. (wild) [e] Say, Blum 
4. veraltet (Hund) ya 
5. veraltet (geistesgestört) ERIFFR) 


BESSLEUFSTTZUTgT 

alu EL 
SLu,b> «0 Jolie y 

«u E) ud, g vol 

Aa g «lo L 9 und 
se» 

„2 


tollkühn Ad). 
Tollpatsch <der; -(e)s, -e> 


Tollwut <die; -; unz. > 

tollwütig Ad). 

Tolpatsch früher für > Tollpatsch 
Tölpei <der; -s, -> 


1. (einfältiger Mensch} [le] > Si «> ads 


2. Zool. (Sulidae) GE Wal Wal (£) 
Tomate <die; -, -n> HE<PLLE NN 
Tomatenmark <das; -s; unz.> (Sa 
Tomatensuppe <die;--, -n> Kia ge 


Tombola <die; -, -s oder Tombolen> „Sara 

Yang) [anäicllple wolär lu ul alajlmn ; 

Ton! <der; -s, -e> (Erde) EEE ES LE 

Ton? <der; -(e)s, Töne> j 

1. (allg, auch Film usw.) 

ein tiefer/ leiser/ klagender — ‚alt anal In ‚shto 

der schöne — eines Instruments ;zlu tl sis 
er hat keinen — gesagt/ von sich gegeben 

35 «> else > [le] es, Zulso 

* große Töne spucken ugs. «sel 150 I, 2 For 

WELESERDES PES7n 

Sal cs tale ou 

gelalas 1ssgelalss 15,092 Id Zu 

sb las JA 

Jsl sie 59, (2) SS 

Cl 55 Sol sta u) 


KW 


2. Mus. 

* den — angeben 
3. unz. (Betonung) 
die erste Silbe trägt den — 


4. unz, (Sprechweise, Umgangs) BI ERSIE 

od Pb 
in befehlendem — EOTPR Cena 
der überhebliche — des Briefes «sl U1,S&e od 


* der gute — See 


* das gehört zum guten — al er bs 
Sl eo! 
5. (Farb) ah tape [335] 155 tler, 
Tonart <die; -, -en> Mus. el ul 
* eine andere — anschlagen s>>& „s> Is „oJ 
Sr 

Tonband <das; -(e)s, -bänder> Sons ‚Is 
etwas auf — aufnehmen (ls ze/jle (53,) |; si 
WED Een 


etwas auf — sprechen Gas lg 8 Gy 
nach — Maschine schreiben (sa) „I 65 5 
GI Ile 

Tonbandgerät <das; -(e)s, > you (sts) 
Tonbandkassette <die; -, -n> yo as cu 5 


tönen 

1. ir. (schallen) ylb Islao) «ag sun sl 
Gegjlälgeb sr she er 
2. ifr.; ugs.; (von etwas) — Sojy9l3,> (‚sy jl la») 
* tönende Worte «Jg lu, sd, ie dd,> 
[el 50,5 
3. tr. (färben) u 5b Ss ae, 

(leicht) grün getönt sein (Wand usw.) 
Gl ze u, IC «025 zwi (505) 


Tonfall <der; -s; unz.>  ala> Kıal uKial 
Tonfiim <der; -(e)s, -e> bb „Us 
Tonika <die; -, Toniken> Mus. Sig al Cs 
Tonikum <das; -s, Tonika> Mea. NETT WELTN 
Sg ullu ge 
Tonlage <die; -, -n> Sigi. so 9 25 
Tonieiter <die; -, -n> Mus. Pt 
tonlos Ad. lu) a dl 2 [330] oa co Syguhs 
Tonnage <die; -, -n> TIEFE AT 
U il el 
Tonne <die; -, -n> 

1. (Behälter) Has su Sul aa, 
2. (Gewichtseinheit) © 
Tönung <die; -, -en> u, 
Topas <der; -es, -€> Sry} 

Topf <der; -(e)s, Töpfe> 
1. (Koch-) sl>LuStaclls as 


den — auf den Herd setzen/ vom Feuer nehmen 


Gy gle| (59) al ale (59) 1) Ss 
* alles in einen — werfen ugs. sl, og> Sa |, Aus 


2. (Blumen-) olals 
3. (Nacht-—) u ta 
4. (allg, Leim—, Milch—- usw.) IE PET wg 


ol - [ll uS5 ,2] 
80 [iz] ASS Anh I.K 
u db a 
Töpfer <der; -s, -> PS [FIRER PyrC 
Topflappen <der; -s, -> FASER) 
Topographie \auch -grafie\ <die; -, -n> Geogr. 
ee un une ge [55] 15, Sa 
Tor! <das; -(e)s, -e> 
1. (Garagen-, Garten-, Scheunen—- usw.) y2 
2. (Palast—-, Stadt—- usw.) 5519,08 
3. Sp. (Vorrichtung) 05198 
im — stehen 0 bejlaya 
den Ball ins — befördern «595 051g, ala 1, og 


OrJTBN 


Töpfchen <das; -s, -> 


848 


4. Sp. (Ausgleichs—, Sieges- usw.) 3 
ein — schießen/ erzielen Ay» 
zwei —e sind gefallen Cuslous 005 30 

Tor? <der; -en, -en> (Narr) «ai «bl. Is (var) 


zyoolı pol 1:3] ze 


Torf <der; -(e)s; unz.> nl) JE; ABER 
Torheit <die; -, -en> äls> «län 2 5 
sm yosLı Lad u lan 


Torhüter <der; -s,-> [tl] Sl:3s 3] tulejla,2 
töricht Adj. «alS3, 0 :eyooalı 1 za>lcahlı Jar oo 
lg [el] sal>glostu sly.as last all 

er wäre — zu glauben, dass „| sgaal> aläsnT 


en 

torkeln vr. | 
1. (vor Trunkenheit usw.) NEIGEN 
2. ist (irgendwohin) ee 


über die Straße — [ya Bu 5 sl sig 
3 alle sb yla 
Tornado <der; -s, -s> pl iz] Lys on Hy 
gal,gs [st] ARSLGEN sl lg ser 
Tornister <der; -s, -> 
1. bes. Mil. 
2. (Schulranzen) 
torpedieren <100b> rr. 


1. Mil. 


u 


. [am Su] 16929, 45 


5; 951 b 5, aelal,osl 


2. fig. (Plan, Politik usw.) DICH FE OR ERE TE 
ERSATS PURE, 
Torpedo <der; -s, -s> 85) 
Torso <der; -5, -s> (3) [:zue] aö5ps (dus 18,5) 
ale als (alas 
Torte <die; -, -n> lb zer Yu SSRS 
| I 
Tortur <die; -, -en> fig. aus 1,25 unlie 
Torwart <der; -s, -e> [le] „E«slbojlg,y2 
tosen irr. Oi 
* tosender Beifall ya Dub zhol 
tot Ad). j 
1. (auch Sprache, Stadt, Farbe usw.) 08,0 
seine Eltern sind schon — Slosye zuyale g „u 
er war sofort — | asaiis la, Alolsydh 
— umfallen O9 9 „ebal 
jmdn. für — erklären esse) 
gi BER 


das Kind wurde — geboren llissa 09,0 Au 

ein —er Vogel „De los .a up 
* wir kamen mehr — als lebendig am Ziel an 

Im2g00 0 2 paduu) Madedı a5 züös 

3905 olaly 6 Im 2 yo So 

* er ist ein —er Mann ugs. wwlsts 2,65 

Zus SS 


* den —en Mann machen ug. us55ho ol (59, 


„ getötet werden 


Tor — tot stellen 


2. (Ast, Baum usw.) Ss couSt> 

3. (Vulkan) pl 
total Ad). 

1: (Zerstörung, Konflikt usw.) glas tasl>asa « kL5’ 

2. adv.; ugs. (- erschöpft usw) lu «Kl uSl 

| Lin 


— verrückt aslgss Also «ala SL 


totalitär Adi.  tolssuuelss as > „soll 55 
N [5] lb Lasst 
I ıcueles lS‘ 


LUINACHRETT GE: 


Totalität <die; -, -en> 
Tote <der und die; -n, -n> 
Due tu tpg> ja 2 Jgiüe coabaiss [5] 
RAT SERERATCERT RENTE 
 lgel 2 ylgiüe  Fbaris 
bei dem Unfall gab es zwei — ä gs alu 1,0 


die —n 


| RER VONENG DET TE RER UST TEE 

die Zahl der Verkehrstoten „2 BVASaLES lass 

ah) zul 

Rauschgift— „ade Olgea; aliel SI 2 a5 SLS] 

[slossarıs 

zum Andenken an den —n a9> | Oy0la 

Totem <das; -s, -s> PREN; 
töten | 

1. DRS] os, 3 


Bay oe a asia 
a . 25> 


2.sich — 
3. ir. 


du sollst nicht töten (Bibel) we Js 
Totenbett <das; -(e)s, -en> Se zu 
totenblass Adi. net 
Totengräber <der; -s, -> RR 


Totenhemd <das; -es, -en> 
Totenklage <die; -, -n> as [150] ta>g 
Totenkopf <der; -(e)s, -köpfe> 03, „u AnlS dere> 
Totenmaske <die; -, -n> Lo a5 JE] 
[ash 3 00 ge Se lo 
Totenschein <der; -(e)s, -e> SR 
Totentanz <der; -es, -tänze> (Kunst) Kon u) 
totlachen <100a> sich — ugs. «apa, (ei ;N) 
| ya, (>; 


Toto <der oder das; -s, -s> Js saub;s 
totsagen <100a> vr. HER LTE ER. 152 Jalı 
| Zusloö 

Totschlag <der; -(e)s, -schläge> Lass [3 
totschlagen <216a> ır. ni (2505) 
| vs, a a ,oL 

* die Zeit — RER RIRC RT OR 

* den Tag — Sl ala ih (sg) I, 55, 
totschweigen <229a> rr. RICH SZERSL GEN 


oral yinl 


tot stellen <100a> sich — 59 094 |, 39> 


849 


Tötung — tragen 
Tötung <die; -, -en>: 
Toupet <das; -s, -s> 
- Tour <die;. -, -en> 
1. (Auto, Berg- usw.) Sylt 
eine — machen oje [32] 025,592 2 
wir wollen morgen eine —.ins Gebirge machen 
I a malen er 5 
lass uns mit dem Fahrrad eine — machen (nach) 
a5 90 bau usjlgmas 292 muy pa Laula 
ee al ei 


BERN « 3 


2. ugs. (Trick) air u Jguel asus 
die — zieht bei mir nicht fe. 7en SS al 51 
ee 


konn mir bloß nicht auf die krumme/ linke — 


ra N 
versuchen wir es zuerst auf die sanfte — 

er > Led Img ol die U 5! 
3. Pl; Tech. (Umdrehung) Re tyg0 
auf (vollen) —en Guru AL 590 L 
* in einer — ugs. sus ı gr N 
Tourismus <der; -; unz.> ss 5 u 5 «2 Sh> 
Tourist <der; -en, -en> zu Ss Sc 5 a üh> 
Touristenführer <der; -s, -> le steil, 
Touristengruppe <die; -, -n> un sl ss KGlgr ag, 

Touristenklasse <die; -, -n> (Flugzeug usw.) 
9 d>,s 


Touristik <die; -;unz.> hs Fang ug 


Touristikunternehmen <das; -s, -> I sl hl 


lie 
Tournee <die; -, -s oder -n> „I 5 «„Baul> au] 
| ER JELEIE EU SPEIE TEN re IE DEZE 
toxisch Adj.; Med. Cursgauıs zi mb Sage ! Mn 


Trab <der; -(e)s; unz.> Asp day 
(im) — laufen/ reiten ESEFEUNEEN 
Trabant <der; -en, -en> Astr. 3 
Trabantenstadt <die; -, -städte> Su 
traben ir. 
1. hatlist (im Trab aufn! reiten) 3 And 39 
2. ir; ugs. 3. 


Tracht <die; -, -en> is ul 1 lot el [ie] ul 


bäuerliche/ höfische — Sb lg, ul 
Tiroler -en Jans I dr sy 


Schwestern — 
* eine — Prügel 


Baal, /shlun nl 
SI had LT ns 


alle / hass SS 

trachten irr.; — nach Ir Sur Jsala y2 
(danach) — zu PS HEERO ESTER 
* jimdm. nach dem Leben — 51 sun 

| 094 0 JB 20 „2 

trächtig Adj. (Kuh usw.) alol> 1,13 ,L «um! 


Tradition <die; -, -en> aäslas [25e] tu, slis 


[a1 .] ED 


alte —en 

(zur) — werden 
eine Stadt mit großer musikalischer — 

| | ge ob Anl ini shlo 5 ah 
traditionell Ad). Al [ij] tego m 
traditionsreich Ad;. lab Al ch) 
Trafo <der; -s, -s> El. (Transformator) 

Ip} 1E97 Pr 


an el 


Tragbahre <die; -, -n> | 


‚S 

tragbar Ad). 
1. (Fernseher usw.) Ju «> PU 
2. (Filmkamera usw.) a 
3. (Kleidung) ee 
4.8: Js A ati [el des HE SR Jos 


das ist für mich finanziell nicht mehr — | 
Cs] yo ‚Fl ll lag HEIKE 


träge Ad). | 
1.020 SiS sogar gar un le 
ein —er Mensch Su ss ias pol 
die Hitze macht einen ganz — Ics,s1, pol LS! 
SS 
2. Phys. IE 
—e Masse > 

tragen <262> 

1. er, ütr. (Last usw.) 12p 505, h> 
ash [oje 9 590 2 os zo] 


ich kann den Koffer bequem — 


lassen Sie mich (die Tasche/ das Kind) — 
pre (I aa ll, slaaz) oe u, 


1, olta> Sul 


wir hatten schwer zu — el (AS) L us 
das Gepäck zum Bahnhof — 40% eleha |, la,L 
ä | os 
den Brief zur Post — Sp la 1, del 
sie trug das Kind auf dem Arm. 13303,5 Ju |, au 

u sts Ju 52 


er trug den Sack auf den Schultern 

gas li se 5, lag TS 
er trägt etwas in der Hand 18,18 Cu „2 (Sun 
Cuslais 5 
2. ir. (am Körper —) yals ya sa Ss ig 
ta tuisle ur we: de I 
KOST KAG FOR}! 
‚sie trug meist ein einfaches Kleid alu SS lel 
[le] 3,5... 285 105.0 34 1b sr oslas 
sie trägt meist ein einfaches Kleid oale SS le 
u DET] Ay. s olu 

die Dame da, die ein einfaches Kleid trägt [ist 
seine.Frau] [cusloiug: loslu zaly a5 el 1 
| | [le] 03,8 45 13515 554, 
was trägst du auf dem Fest? (UN a> (ij 


850 


| rs 

man trägt die Röcke wieder länger o,L30 il (zeld 
i uleat Jo 

diese Schuhe trägt man nicht mehr: ‚&s I, y&aS pl 

Me] Ss u ab sei uf 
Modag Ai Ku 

Galle [155] 152 Scala) 
ERSTE RU GERT > Lg SPARTE) LE 
lisa) 5 

[le] 2,5 los ze, 
Diss ua (09, 

ya (u) Sue 2 sd 
GT 

einen Bart — gg, Bo, li ls 
er trägt die Haare lang/ kurz «5,1 »lsS/ sh sy 
ul obs ls mlag 

einen Ring (am Finger) — zul (asia) ‚slaal> 

er trug einen Orden (auf der Brust) 

39005 hs Aue LE 

0 he 

| ars 395 Ligzslsel,aa(a) sr 
er trägt immer Bargeld/ eine Schusswaffe bei sich 
zul zaalan ans] a Jg; Ads 

3. tr. (Titel, Namen usw.)  «s2g ser cohlb auäle 

OR 


weiße Handschuhe — 
einen Hut — 
ein Kopftuch — 


eine Brille — 


etwas bei sich — 


der Artikel trug die Überschrift ... 
log Sybe län olgie u. blos 1, ülgie Sul alläe 51 
4. tr. (Verantwortung usw.) | u bl us Step 
| re 
| gas hkäle/ ars 
die Folgen deiner Handlung musst du selbst — 
Zus] 5 995 Bags „u Cdae ul zT al slal, 
- die Kosten (dafür) trägt die Versicherung 
AS 0 ii aa |, are ul an unge „ slan za 


wer trägt den Schaden? tus lu Shaun 

us Ssge z S,lu> olm> 
5. fr. (ertragen) O5 IgeR 895 y ERKA PEN 
6. fr; ir. (stützen)  scälo |, sr Jes ı50 5 ai 


Gruss, Jas 
das Dach wird von sechs Säulen getragen 
Zul les /0,l0 55 gi il „ bwl aan 
die Brücke trägt ein Gewicht von 10 Tonnen 
Ss es 5 os Jolze STE ep! 
das Eis trägt noch nicht /s,lu Jess jgia arl 5 zu 


7. sich leicht — (Koffer usw.) MENT TE TOR 
Gy, sur > 

8. sich gut — (Stoff usw.) Sy |, re 
Gslöalgs 1:55] 


9. sich — (Geschäft usw.) RESTLIKANETE JE 
10. sich mit dem Gedanken/ dem Plan/ der Absicht 


Träger — trällern 

5 ya US a5 0 al Sy 
5 ld ol EIURTE („u) ol» 145° la „ss 

11. ir, tr. (> Frucht, Zins usw.) I Jol> logua 
GO 250,9] 50h [o£ 3] 03 
Joel > Ill ‚un asıza on 


zu’ zu ... 


das Feld trägt gut 


KURYENN 

12. itr. (Stimme) Gsylw; 

13. itr. (Feuerwaffe) Grm 100 
Träger <der; -s, -> 

1. (Gepäck-—) [3>8] Ju> njL 

einen — nehmen ACH FRE 


2. Tech., Bauw. 

3. (eines Titels, Namens usw.) 
4. (Krankheits—- usw.) 

5. > Fackel-, Flugzeug-, Brief—, Preis, 
Geschäfts— usw. pl [lel 55 y2] 


Ju 5 es ELS ul 
w>Lo «od Is 


Jb 


6. (Institut) Jaje stg 

7. (Hosen-, Schürzen-— usw.) au 

Trägerrakete <die; -, -n> Up Sg 
"tragfähig Ad). 

1. (Brücke usw.) l\sy> „u Jess JB Ste tagläs 


2. (Konzept, Kompromiss usw.) «J3 U. ph 


Js, 

3. (Mehrheit) sullf 550 
Tragfähigkeit <die; -; un. > Su] tCioglüo 
ale [Le] Le 2,5 [el 
'Tragfläche <die; -, -n> Luftf. (le) JL 
Trägheit <die; -; un. > PHP. PREISE CH RER CH 


le 1 [1:23] 23>, 15990> 

Tragik <die; -; unz.> 1,Llunae > tal alunae 
Sl; ybaa>b 

tragisch Ad). S515 1ylungsil Lan „Liumas 
„baa>B ‚Lens (5j,6a 
Tragödie <die; -, -n> .a=>L [:zxe] :.59515 (deli, Los) 
Tragweite <die; -; unz. > Cueal [:zue] 10. 
lege al «ALels 

Trainer <der; -s, -> ey 


trainieren <100b>; — auf Akk. 


1. ir. (s1y) 525 oslel 1, 295 (shh) SICH el 
2: «le) n2oalel Aush) zen zes 
(le) I 

Training <das; -s, -s> ne) 


Trakt <der; -(e)s, -e> (Gebäudeteil) 
traktieren <100b> rr. 


Zu 
ERSCLINTIGRI TERN 


olsyhlens,glogima, 


* imdn. mit Schlägen — LT, u 
| SET 
Traktor <der; -s, -en> 15 


trällern vr., ir. ER Pe PS LRUERN BORUFESIM 


851 


Tram — transportieren 


Tram! <die; -, -s> dia. > Trambahn 
Tram? <das; -s, -s> ‚schweiz. . 
Trambahn <die; -, -s> dial. 
trampeln | 
1. ür, ist (stampfend gehen) 53, (pw sWu3 L) 
2. ir. (Kind, Publikum usw.)  yj L 
ont gg er I 0 slwar 59, IL U 5] 
| u [a5 Sa 55 
[2 Sale su heisse 2; 
| lo 3] os 
‚zu Tode getrampelt werden usa] une» (sb 25 
den Schnee von den Schuhen — 3 yaw35 naja 4 
| SWS 1, 095 sl 
trampen ir., ist | ORIU ISIS TEL INT 
[o3, lea sl sl3 gl 9 soll ool> „L5] 
| [le] 3, rl bes, Jul 
Tramper <der; -s, -> 
Trampolin <das; -s, -e> Sp. 
Tran <der; -(e)s, selten -e> 


Igel; 


3. fr. 


les zplelgl 
Be een 

rl 69, 

Lab, sts L] 


Sy pile „2 las ls auf 
als (CJ>) 


* im = ugs. 
Trance <die; -, -n> 
tranchieren — transchieren 


Träne <die; ,-n> is olons ol us usa 


sich/ jndm. die —n trocknen 1) us l0g> sus 
ph 

ihm traten —n in die Augen aäl> ulai> 2 SH 
Sb kom [d) 

mit —n in den Augen LER GEL TWER GE 
| „UK sei L 


in —n "ausbrechen. [„stäla Sa SEN ufuhfl 
KURSETZE 

bittere —n weinen; heiße —n vergießen 
WEB EI ZEIT TEI ER Ey BP ERD N 
er kämpfte mit den —n N, ASS dla 25,5% (Fam 
Sys lu RR 1, lu 


—n rollten über ihre Wangen/ liefen ihr über die 


Wangen RW OREEN JORIEERLE DEI REG 
unter —n BLICK SFR ZN DR EN 


er war den —n nahe EIUEE OR ZERRITT VE TE WE EURE 


le 


10 plan ll 
3 he 


mir kommen die —n iron. 


wir haben —n gelacht 
el USE a5 ai  j| 

* die Sache ist keine — wert >,I5 ys,g>wak z)) 
tränen ir; mir — die Augen (cool ST alas 


| al ot 
Tränendrüse <die; -, -n> HS ERT. 

* auf die — drücken ugs. (Film usw.) 
0 ge 


Tränengas <das; -es; unz.> zgisal ze 
Trank <der; -(e)s, Tränke> geh. gs 1:5] euläg 
ERSTE sg] zb- ll un 55 0] ug 
Tränke <die; -, -n> re 1garol 
| Ze I BE REN 
tränken vr. 
1. (Tier usw.) 
2. (mit einer Flüssigkeit) & (zael «25 spa rel 
mit Blut/ Öl getränkt Seyaluga el 


u sell 


Transaktion <die; -, -en> (Fu Ialelne 
transchieren <100b> vr. O8 2 bau os 
Transfer <der; -s, -s> Jası 


Transformator <der; -s, -en> El 315. le,gamul5 


Ä Jar 
transformieren <100b> vr. GP Ska 1 Jane 
Transfusion <die; -, -en> Med. >. Jtäsl. Jan! 
Transistor <der; -s, -en> El. FRE 
Transistorradio <das; -s; -s> Gm, 
Transit <der; -s, -e> Su pl5 ge 
transitiv Adj.; Ling. gas 


Transitvisum <das; -s, -visa oder -visen> 
plöhge si 
5 She! MERENTN 

RACE N ORTEN RSEE 

Transliteration <die; -; -en> 45, 3,>  ugis,> 

li wg Te] 

‚uelg re) Bl [:zxe] slah 


Transkription <die; -; -en> 


transparent Ad. 


Transparent <das; -(e)s, -e> 
1. (bei Demonstrationen) 5 
2. (Bild) [ol Hola on ol 5] Als age 

Transparenz <die; -; unz.> MERIFRIPRMNE FR: 

zohe ii, cy9 Üizel 

Transpiration <die; - unz.> Br 

transpirieren <100b> irr.; auch Biol. RESSTLTEN 

Transplantation <die; -, -en> Med. gu 

transplantieren <100b> vr.; Med. EIER 

Transport <der; -(e)s, -e> | 
1. (Güter- usw.) 
beim/ auf dem — "JS 3 am sb,» „lady „2 
2. (Kranken— usw.) = Js Jüsl 
den — ins Krankenhaus nicht überstehen 

en Jan „b.> 
3. (ein — Pferde, Autos usw.) Jens 
4. (Film-) | „5 ji (es) 

Transportband <das; -(e)s, -bänder> Al; ‚lg /äaus 

transportieren <100b> j 
1. tr. (Waren usw.) G25.h> 
etwas auf Lastwagen/ per Schiff/ mit der Bahn - 

II UNE 
2. Ir. (an einen anderen Ort) «u 0 hüne 


,0h 


Sry > 
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& ls Jaül 


3. fr, ir. (Film) „ol JS! 
Transportunternehmen <das; -5, -> 9,.Je> cSy& 
Gb Fü 

Trapez <das; -es, -e> 
1. Math. Aäs,gs 
2. (Turnen) BEI UREETT ZU rEEl 
tratschen ir; ugs. «053,> 588 zu Lulu Le: 
WESTEN FEIN) 

Traube <die; -, -n> 

1. (Bündel von Früchten) Ag> 


* die —n hängen (ihm) zu hoch Asa aus u,5 
0, a LT u, a 


2. (Weintraube) nl un 1, 
—n lesen Gum gi) 
unreife —n 0,98 
Traubenzucker <der; -s; unz.> ri 

trauen 
1. itr.,; jmdm./ einer Sache — «4, ls stabil /sleiel 
& (38 SOleiel 


ich traue ihm nicht (über den Weg) 

plus olaiel alas (ma) £ye 

* ich traute meinen Ohren/ Augen nicht 
se ar lege Ar POS gl 
| N, sul» «(45°) > 
(15) bag a) Gh 1, gu 
ich traute mich nicht, sie zu fragen ps. > 
| | gl; 
el slole 
G2Säe «0,919 KS, air 
aa! 


2. sich — (zu) 


3. fr, sich etwas — 
4.1r. 
sich — lassen 
Trauer <die; -; unz.> 
1. (allg.) le «5> nf ak sog! 
jmdn. mit — erfüllen (Nachricht usw.) 
GI 02508 ,lbaas [Kae Ka, u 
2. (bes. um einen Toten) N sslohe che 
selbe 3h3> [el 
"o23,lohe 
„ungssl Jo L 
ee 
IE Ihe Fe all 
| sis be ld 
je el) 2 suls 
he ls,läg pl 
o;lu> fa] pl 
eybhe [3] dpa i,baar 
BRRERNTTRRR TR 
[dl [:z=e] 159515 
BEWLEORN SE 
Br 
„hlohe (ds) 


in — sein 
in tiefer — (in Todesanzeigen) 
3. (Trauerkleidung) 
— anlegen/ tragen 


eine Dame in — 
Trauerfeier <die; -, -n> 


trauern ir. 
Trauerspiel <das; -(e)s, -e> 


Trauerweide <die; -, -n> Bot. 
Trauerzug <der; -(e)s, -züge> 


Transportunternehmen — träumen 


Traufe <die; -,-n> [35 05,6 sbst las] oh] 
ab ale sl ala zäl Slost] SlosL 
träufeln 
1. fr; + in Akk. (2) (Ey ade 53 (8) > 
2. ür., ist ROTE RIRTIIESIE 0 „Iado ‚u3 > 
traulich Ad). sl. «lg ı Slodg> ts tage 
Traum <der; -(e)s, Träume> 


1. (während des Schlafens) Li, ole> 
ein böser/ schöner — > la lg 
einen — haben. Ga 


im — lachen/ reden > Io ld 
etwas/ jmdn. im -— sehen „lei Slszu> 
a sr ln 

er ist mir im — erschienen «aus lenas |, gl 
as Alb ie zig „> 

einen — deuten et, th 
2.fg. «Js plle sa Us sul ylge [izei] 19, 
| > :U5, „le 

es war immer mein —, zu ... el mjg,| atuan 
| ... 45 alanslo 95, Alan Isle 
jmdn. aus dem — reißen Js5 zu 
52,918 JU> alle ;l 

* nicht im — Il 9 Hol ll Slolsany ua 
* das fällt mir nicht im — ein 2 1, LS Ael 
Sy nd de ee 

* das hat meine kühnsten Träume übertroffen ugs. 
PO LS Id a 1, als Al 


* aus der — (vom Urlaub)! ugs. 1, „slassls So 
ls ul), ae ini 
* es war wie ein — Sy lege 0 ala 


* es ist ein — von Auto usw.; ugs. 
15 OEM le su lu Islas ‚ae [5 are Cem le 
Trauma <das; -s, -ta oder Traumen> 


1. Psych. sr Se ld, 
2. Med. ‚pr wol> 
Traumberuf <der; -(e)s, -e> I Jlos Holst Ja& 
| LED 

träumen 
1. ür., tr. (im Schlaf) sh, sy oles 1snsle> 
schlecht — O8 u ol 


ich habe von meinem Vater geträumt |, a, „I5> 

pas0 olgsa Iolg> 0 1) ey says 

was hast du geträumt? Tu „ie> a> 
ich habe etwas Furchtbares geträumt 

PD Surssg ols 

* das hätte ich mir nie — lassen „#1, ulg> Sol 

ES 

2. ir; fig. (wachend) ya le „240g L35 nlle zo 

ee see [le] 25 

 ; 


du träumst wohl! 9.5 sl u 
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Träumer — treffen 
[le] 5,5 55 ol 
3. ir; fig, — von le 
Sr Tr 9 le 2 
er träumt davon, Flieger zu werden | ul us;,! 
34 „ul> Su Ju 3 ols> nl zalas 
Träumer <der; -s, -> SWL 1; „Ju pol 
träumerisch Ad. eb, [ae] s5uL> 515 Pape 
„= [pi] Stile 


traumhaft Ad). abi, LS uslls, 
eine —e Landschaft „sl JL> /asleb5, sl, 
* — schön Ali «abi, en oz 


Traumvilla <die; -, -villen> ugs. /a.&:a Iab5 uT>, 7) 


PP) 

traurig Ad;. 
1. (allg.) ERJON DE gl ae 
yl ı,lbaac sglles 
Be Sr (cab) 5] 
ESEL UOTE ORTENRTIET 


I slos ae | Juin asus 


— sein über Akk. 


ein —es Gesicht machen 


pe 

—e Augen Sims loszae Ioefa& sy 
2. (Ereignis, Nachricht usw.) «Lil. laut Klee 
> > 


jmdn. — machen/ stimmen «32,5% /,aas |, „5 
as st Las eb 

3. (beklagenswert, Anblick, Zustand, Pflicht usw.) 
M „lie 
4. (erbärmlich, kümmerlich) ‚La: PL ı„>L : ‚ärs 
Traurigkeit. <die; -; unz>  gpöle «u5> gl das ine 
traut Adj.; bes. iron. CE SEEN PET TSEHPRERTE 
DIE se [5] lo 


Trauung <die; -, -en> zigs;l när aulze 


Travellerscheck <der; -s, -s> ee, 
.  (lSeJß 
—s einlösen GA Als S> 
Treck <der; -s, -s> 099 « hab ao 
Trecker <der; -s, -> yysıh 


Treff! <der; -s, -s> ugs. 
1. (Treffen) „13 


einen — vereinbaren ABORUAN 
einen — mit jmdm. haben Gl u 
2. (Treffpunkt) ao Js «öl 
Treff- <das; -s, -s> (Kartenfarbe) ze u 


treffen <263> 
1. ir; ir. dd tu 0 Sculola 52,5> 
old, 5 Lulol 3,98 4525 [el] 209,52 «u salel 
die Kugel traf ihn in den Rücken/ an der Schulter 
| 3,9> lalbau 1 ra al‘ 
der erste Schuss traf (ihn) /3,5> Sua& al 5 Jlo@ 
3,97 ala 


nicht — G,la>a MOBIL TERT TE 
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von einem Blitz getroffen werden arte Culel 3,94 
2,5, 
Js zuteil si. 
Ode Köa [o& sl 
er hat beim ersten Schuss ins Schwarze getroffen 
2; da a de! len 
ich habe (das Ziel) getroffen [o = 3] ee lays 
P25 00,95 Guaa, 
tr, jmdn. — (zufällig begegnen) u 2y3>p 1548 
U as 5olas el bg n9, 
ich treffe ihn manchmal in der Stadt 
Bien Jelena I dl a 
wir trafen uns/ einander auf der Straße 
2,955 pt Is 1) son „LLS sl 
3. ir.,; jmdn. — (zur Weiterfahrt USW.) 


Gar (mi 92) [135] 152 SI 23 


tödlich getroffen werden 


wo kann ich dich —? tosl 5, 
as SE (u 5], aaa 
wir — uns also vor dem Bahnhof gl» „Lulu 


an bull, Kassa ash salol, 
die beiden — sich/ einander nicht häufig 


Sie er |, Kran 


‚sie — sich jeden Abend zum Kartenspielen Ss ‚» 


ünse | Kusaa Migi ca ar (ma 390) sus cc 
4. sich mit jmndm. — Ill us bass u 
sl SEI ‚15 
ich treffe mich heute mit ihm «io I) 91 59 le 
| mul La sl y = 
5. ir, ist; + auf Akk. (stoßen auf) 
Gt 0 I Saar glg, 
auf Widerstand/ auf merkwürdige Dinge — 
Slajez Ilreglän yadg ng) ne la Lllmegläs U 
OD (ort 
auf einen harten Gegner — (auch im Wettkampf) 
Ge) > 
BEST on 2 
bleu Dar oe 
ul ui ul lan sl zlucus 
6. sich — (Linien usw.) :495.3% p2 Leu phs 
„etöhene; 
7. Funktionsv., > Vereinbarung, Entscheidung, 
Vorkehrung usw. za 0552 585] 158 91 Jaras 
8. ir. (Schaden zufügen) u 090g Ar 


auf Öl - 
so etwas trifft man hier oft 


u „Ojdade uno 

die Wirtschaft empfindlich — (Boykott usw.) 
G9,9l5jl5 „LS sLaiäla; rn Aa) 
9. tr. (verletzen) 125 aus op asläfsl u 
BESSERE JENSEN JE ISRGEHR JEIRURRSEANTENTE: 

damit hast du ihn wirklich getroffen 

95 gl lu Asia, Li 0 a ul U 
10. * der Vorwurf trifft mich nicht a gie Slul rn) 


Sa lt Sg cl 2 ie Las in 
* der größte Verlust trifft uns ,L.> pet us 
Zul d>gis 
x die richtigen Worte = yesll (ag) |, las 5> 
* damit hast du seinen Geschmack genau getroffen 
los Sl gl al, ia Cu „0 I, [oe ,£ 9] Gl 

* auf dem Foto ist er nicht gut ‚getroffen | 
2 ge el nnbolias ge Se sul 
Cwloasls5,0 ol zl 


.* es gut — (mit dem Weiter USW.) ls (sy) 
u MIT SCPe EI «29 
* es schlecht — BEN" 
* das trifft sich gut > Soli a> 


* es traf sich, dass [unser Freund gerade da war]; 
wie es sich so trifft ... sl «Sole u 2» 
La3 5 Cd «La ZI file] 


Treffen <das; -s, -> Ne [5533 55] „ia 


* ein — vereinbaren Ge EN ls, 
* ins — führen (Argumente usw.) «Gebal,l 


BERFE og ES ATSIWERTE 
treffend Ad). 


1. (Beispiel Antwort, Vergleich usw.) «lau 0 40 
2. adv. (— charakterisieren usw.) . ud 


Treffer <der; -s, -> 


1. (allg.) 
ich hatte auf 10 Schüsse 8 — 


[32% zulol] 

Ay un 5 00 ji 

2 elellsı NERYTE 
mehrere — erhalten (Panzer usw.) 


BEE AR TORTEN 


2. Sp. (Tor) $ 
einen — erzielen PErJ70 
3. (Gewinnlos) 085% (ds FE 
einen — erzielen RR ERTGE 
trefflich Adj. [te] Js! cs Js} 5 gli ad, Ara « „ie 
Treffpunkt <der; -(e)s, -e> „us /oiMs re 


wo ist unser —? a St 15 1, EROR 
treffsicher Ad;. 
1. (Schütze usw.) U 5,9 4.5490 
2. (Urteil usw.) uwls ‚Lass ou 00,900 [1325] 13433 «ste 
treiben <264> 
1. fr. Greslölg 5 tGShLb T:zee] Ren 
alas: RR) 3! Urs 
die Kühe auf die Weide/ in den Stall — 
| oh Las! Jelsa, köL>& |, a; 
die Demonstranten von der Straße — 


SIT yahhlglbls ;il, SBaus,als 


jmdn. (zur Eile) — Sa 150 5 alaeas ‚Iolg , us 
pl |) HEENSRIN TUNG las us |, u egLäh 
* jmdn. in die Flucht — Isslbszlä lg, us” 


“ Ackerbau — 


Treffen — trennen 


0 

"jman. zur Verzweiflung 505 ll 
GUEST 
RSELIKTS ET REERU RE 

| | RSENRURLEIIRE 

das Wasser treibt die Mühle «sb 3 — 1, Lu! 0A 


2. fr. (Rad usw. w.) 


3. fr. (Nagel usw.) REIOCTRIETTCHRIRTETEE 
einen Pfahl in die Erde — 249,3 cu 30 1 Sp> 
4. ir; — duich (Tunnel usw.) - «8 550 30,Solul 

| PO H> 
5. ir. (Metall usw.) a 2b [ou& 9 5,8 iS> U] 


52l[a39X3] 152 gl als 1, 
| [ont sl oracle sowlgsfatz,] 
7. tr; ir. (Urin) RER PIE 
8. tr.; itr. (Teig) RE SSPODE DRS UN RER TOR SET, 
9. tr. (sich beschäftigen mit, betreiben) | 

002 5er 2 lb 5 1 ab 1005 


6. ir. (Blüte usw.) 


saypdsite sr „Ta zb JH pre 

was treibst du so? Kan „art Se d> 
Soul gar ol 5,6 

Sport — on lL STE JB LUKIUN 7337, 
Mathematik — eb „eb, Fluss 
| os yo ol, KLel 


Politik — sog Jgt Sl Ua 1099 Claw „US 0 
Handel — ag Jgite 2,5 a «5lo 150,585 9 ol 
sl Just wel; a ge SCeh; 
10. itr.; es zu bunt/ toll usw. — 595 bl 
GLEIS „u slalea; I, „efle] yayghe lb ag 
sh, 
153, 
oanlg> Isle all, 
12. ür.; tr. (im Wasser, in der Luft) 
gg (| 2) + IS 2 (ob Lit) 
01 09 W «00 > W) 
13. ir. (Ehebruch, Unzucht usw.) ES p 1595 
— Spott, Missbrauch, Spionage, Unsinn usw. 
Treiben <das; -s; unz.>; buntes — 


ala «Egli ln 9 9 Sana 1 gr gi 


11. ir., es mit jmdm. — ugs. 


lustiges — ee S709 2227.02 

hastiges — ES PEPETDIRURGEDEDEN 
Treibhaus <das; -es, -häuser> | EHESLE 
Treibhauseffekt <der; -(e)s; unz. > lastalf 51 
Treibstoff. <der; -(e)s, -e> ER 
Trenchcoat <der; -s, -s> shb[seH] 
Trend <der; -s, -s> Sy 
trennbar Ad). HESWRT. 
trennen = 

1. 05 Igm 10 IS share (525 la> 


os Fzleie p2 Ziliee] 102,5\a me 
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Trennung — treten 


Frauen und Männer voneinander — las, 9 lg; 
aaa; 
die kranken Rinder von den gesunden — 
IT zen Han ll la zll, a ssl 
der Krieg hatte die Familie getrennt 
ag 5 Ia> aa z1 1, ostsls ‚slarl > 
ein Wort (nach Silben) richtig — |, ‚slasl5 slalaz 
[osY &> 52] 50, 2102 na zus 
Streitende -— se Ssiew ine shu> aa ;il, „Bausels 
* nur noch ein paar Tage — uns vom neuen Jahr 
mals ale Js Licaslasilas gs Judy zade osjg, ar 
* uns — Welten /pyjlo Sl pa L lem 5 un; ji la 
mes 5 
2. tr. (ab-, loslösen) 2 S\s> 152391 235 syu5 
ein Blatt vom Kalender — eg la; 
59 5 If 
Io al sl 
| ses > 
das Futter aus der Jacke — us Iysyghs 1, as zul 
eine Naht/ ein Kleid — Ga at, yD 
3. (telefonische Verbindung, Glied usw.) 2a 
4. sich — GI lesen a ;l 
wir trennten uns an der Straßenecke 
md ls Im ar oa zIulL> zu 
sich unentschieden — (Mannschaften) sg dm 
orslar na ;l 
5. sich (von jmdm.) — (jman. verlassen) 
(U) 50,845, [yo] 150) er 
er hat sich von uns getrennt Cusloss la Le ;l 
sich von ihrem Mann — sl sg ag ;| 
BER CHEFS SEEN 
sich — lassen von URIRSSEKFIFEE OR ART 
das Ehepaar hat sich getrennt \a> »2 | 95 955 
los, a5, La (pa L) /oslous 
6. sich — (bes. von einer Sache) uSp JS 51 sus Js 
1 el zT ala ps yes el 
ich konnte mich von dem Erinnerungsstück/ von 
ihr nicht — a J5 sl sh ST ze 
sich von einem Anblick — lag (slozliie zI gi 
von dem Gedanken wirst du dich — müssen 
EBD CHE IE EU ITB BIENB HERE EL 
7. tr. (unterscheiden) «0,5 a> KSLSH 
Se GP ae Sa zur 
voneinander — (Punkte, Probleme usw.) 
055,0 Rz lan 0 SS a 5) 
das Berufliche vom Privaten — (abs Blase Opa 
GB us ga zyaly 
8. tr. (eine Grenze bilden zwischen) ' 
004 5 Hl JJeli 1> 150 SI lan oa j) 
ein Bach trennte die Grundstücke aslı3 95 | s& 


2, ar pr si, ee) 


die Ärmel vom Kleid — 


Trennung <die; -, -en> (-> trennen) «SS ı „la> 


| 5, 55 ala 1 ules 
eheliche — Rechtsw. [Cds 3b] Sga> 5, 
sie leben in — «l0s,5  gä> AS, 


Se I e ilun 
[loss la> aa ji as‘ wög zl 
Slos 5 a5, (m L) 

(| (Jain 


seit ihrer — 


Trense <die; -, -n> 

Treppe <die; -, -n> al Anal «Sb 
die — hinaufgehen/ hinaufsteigen y3,YL „IL ;! 
die — hinuntergehen/ hinuntersteigen 


Goa 5 

die — hinunterfallen/ hinunterstürzen 
gebälsul HE 51 
auf der — oh 58 
vom vierten Stock führt eine — zum Dach hinauf 
2, Alpla; ylz dü,b 
Treppenabsatz <der; -es, -absätze> su 
Treppenhaus <das; -es, -häuser> abol, 


Tresen <der; -s, -> lg 
Tresor <der; -s, -e> 


‘1. (Panzerschrank) AILES@ Pig 
etwas in einem — aufbewahren zgawogl 52 |, su> 
BRD TERN VS 

2. (Stahlkammer) &h,> (56) 


Tresse <die; -, -n> 
treten! <265> ür.; ist 
1. (irgendwohin gehen) 


[li sja>,s IL: öl lau 


ya [a3 al ya, 


| (rl pas 
ans Fenster — (3, 0; „USA, 
auf den Balkon — 0, NL 


aus dem Haus — als SE jlenasg la ale ;l 
you Se j 

lu sur u 9, 

13, bl 5 5 5 Js lsjlg 
una” zu G9,04 pad cal 5llsh 


hinter etwas — 
ins Zimmer — 


— Sie näher! 3 uulüt5gl> sul 15805 wuls 
er trat vor den Spiegel sunlaul go ca, 
zu jmdm. — Grsls ya93 / 3, N ba . 
zur Seite — ROvC SWS SSL ORGeT DO EA 
* der Mond trat hinter die Wolken b,lc ol 

| RUMERERTLE 


* die Tränen traten ihm in die Augen | 
35 däl> Ja zo zuge za Kö 
* über die Ufer — (Fluss) 095 „Lab 

2. — auf/ in Akk. (den Fuß setzen auf, in) 

fe DAN DE3UT SEI DIELPECHTES L CAREH 
0, Ser lie 

er ist in eine Pfütze getreten ER HERRN 
le Sg SEEN, Zul [ran Logas] salz «Sı 
ich bin auf meine Brille getreten ps sS |, RSur 
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treten — Trikolore 


auf eine Blume/ einen Käfer -— |, Swgw/l, „5 treuherzig Adj. löse tdjlagarı 

Ss treulos Adi. nl She pl eg 
bitte nicht auf den Rasen —!x9,5 Yie> «59, 5) lab) Treulosigkeit <die; -; unz.> ul tlg s 
jmdm. auf den Fuß/ einer Katze auf den Schwanz — lub Shgs 


5, sap, Ss Triangel <der; -s, -> Mus. ls 

man wusste nicht, wohin man — sollte Tribüne <die; -, -n> 
1. (Zuschauer-) BAR PAPER HESIALHEN 
2. (Redner-) li 027 a7 
Tribut <der; -(e)s, .e> ob tel «tgl [:e] io 
ls [5] 


3,88 1, al she ei al al 9 5) 

* auf der Stelle — auch fig. G9;ly3 

3. - in Akk; > Kraft, Streik, Verhandlung usw. 
treten? <265> 

1. fr, itr (mit dem Fuß stoßen) 

jmdn. mit dem Stiefel — 

jmdn. mit dem Fuß — 

ein Pferd hat ihn getreten 


(4) 55a Trichter <der; -s, -> 
> 1. (Einfüll- usw.) | us 
Sul ir Öl ddurch den — gießen. ur Al 
los; m)  * jetzt ist er endlich auf den — gekommen: ugs. 


jmdm./ seltener: jmdn. gegen das Schienbein — 
N us ae 
Nele 


jmdm. in den Bauch — 


gegen die Tür — (aus Wut usw.) GN ‚4 
nach jmdm. — RE RURT IKT DU TT 
2. itr. (Radfahrer) osjb 
3. itr. (auf das Pedal usw.) sy> (53, (I) 893> Ih 

li 
auf die Bremse — 295 sel 
| EIS je (59, 
aufs Gas — el el un 


a2 SL; I, 395 Ze 


Trick <der; -s, -s oder -e> 


sUHl ls load Aus las le nase, YL 
2. (Vulkan) | las 
3. (Bomben) 22 a geb zäie ZI 2 a5 Slate] 
alas JlosFlälle [dg3. ll ne} 

SUS g 590 taa> uslS 

[le] Igel el, «38 ai [ie] 
einen — anwenden 35 ,l0/ 525 12 p,0% ‚glaä> 
auf einen — hereinfallen U geb laa> ISIS 
das ist der ganze — dabei Zu] uas Slaaa „SSIS 
ich habe den — heraus ed ygllumaa |, ji 
Sal a SIE 


Trieb <der; -(e)s, -€> 


4. ir.; sich einen Dorn in den Fuß — 1. (Wissens—, Spiel- usw.) TEL ENT 
heile, 2. (Fortpflanzungs-, Herden- usw.) Sl au, 

5. tr., einen Weg/ Pfad — (durch) [b „L&5 U] | on 
02Sjbsjer oleslual, 3. Bot. age 

treu Adi. einen — ansetzen/ bilden osjälg> 
1. (Freund usw.)  siob swöluel «gone tgl ls 4. Tech. last 
ein —er Hund | Gsu.&, Triebfeder <die; -, -n> [el] zöols 
jmdm. — bleiben/ sein ERITLISRHERNETTERRER le Sr [iger] 


triebhaft Adi. 1 lu: ui [305] 51 2 öl ts 


ol ya ton, Sa 


sich (seinen Grundsätzen) — bleiben 
2, N Jgue 35> Iyol ze ywlesiuh 7,1054 393 Jyola, 


* imdm. etwas zu —en Händen übergeben Triebhaftigkeit <die; -; unz> 1 slg> I zluä zus 
Ode ul Lölsla |, 65 ur 
2. (Freundschaft, Liebe, Blick usw.) «SL «aslslo Triebwerk <das; -(e)s, -e> ug 


Sloyası triefen <266> itr. 
1. ist (Wasser usw.) RL SH ERE PERL 
der Schweiß triefte ihm von der Stirn 

re lin zläe 
ob [ie] 09% sr u 


3. adv. (jmdm. — dienen usw.) «sale öluel 


us eg L 
— seine Pflicht tun 9,5, hee 393 Aubsa cöluol 


Treue <die; -; un. > us gogl> «älne [:35] 45,065 2. von etwas — 


jmdm. die — halten o&lsjlalis usa vom Regen/ von Schweiß -— age luhl um 
die eheliche — zumadı (ss * von Weisheit — ugs uf 59, 3 zw 5 bis 3 Jär 
die — der Übersetzung au>, (5,l8lig day ös Gb 


‚eis 3. (Nase usw.) I o2pc;le wel uyatäkel 

II lu Se re triftig Ad). tr > 9 9 IT care 
02 Me as Trigonometrie <die; -; unz.> Jul 

Shore „ecule ee Trikolore <die; -, -n> Gy ar FA rn 
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die — brechen 


Treuhänder <der; -s, -> 


el 


Trikot — trocken 


| | BESTE 
Trikot! <das; -s, > (Sporthemd)  calya «ale 
EST EEIL 
Trikot? <der oder das; -s, -s> (Stoff) Ereie 
Trilter <der; -s, -> 
1. Mus. 2,8 
2. (Vogelruf) az az 
trillern | 
1. itr. (Vogel) Gras la 


2. itr; tr. (Lied usw.) 


3. ütr. (Schiedsrichter) Ge gu 
Trillerpfeife <die; -, -n> [lub ot] Dr 
Trilogie <die; -, -n> [lan al 31] jr 
Trimester <das; -s, -> "alas (23) 
trimmen 

1.17; + auf Akk. einen) Ale) selbbcn ze 


(sl) Sr ko 2a 
* imdn. auf Ordnung — 2,9 lop&ie |, u (cu U) 
* imdn. auf alt — ups zu u AST, 
2. sich — ee lalyg, (ps LI 29> 
Trinität <die; -; unz.> ul [use] 
trinken <267> 
1. tr, ür. 
was — Sie? 
möchten Sie etwas zu —? 


Tanbgi go dr Las 
Fand Ser Au ,lb he 
Ya l0 he gi /alägi 
gl | u 
See sl el [ie] 
der Wein. lässt sich gut — 
auf jmdn. —; auf jmds. Gesundheit/ Wohl — 
BE 7 70 Rn > no 
läge el a 


jmdm. zu — geben 


us sr olyh 


darauf müssen wir (einen) 


etwas aus dem Glas/ der Flasche/ der hohlen 

Hand — 
Wasser vom Brunnen — Sad ol dass ;l 
2. ir. (übermäßig) 1 JS unge 12,29 
| WET IF ZUy 
der Fahrer hatte getrunken 
ihr Mann trinkt IT KEG Bee Yo 
wo u) ng 
Trinker <der; -s, -> VPE N eg 
u <das; -65, -E> ey] ESP EFT (3,6) 


las sclgul tal» 

Trinkgeld - be dis: -(e)s, -eI> [le] sl& I eis! 
‚je, [ee] 

jmdm. ein — geben selbalsl sa 
was gibt man hier für (ein) —? als „nä> xl 

| | Tu20 0 

ist das — eingerechnet? [gli 2 alas! 


alas lu 


‚Trinkglas <das; -es, -gläser> 


oslg> lu 2° L Geb 


Gelil.[e] sy ud 


Geige Las bisher . 


Iy0d,9> Ne pe ol, 


el la 


Trinkspruch <der; -(e)s, -sprüche> AFCgEN) B 
[ads ed Ch 15 a5 5 Lersäle, 

Trinkwasser <das; -s; unz. > Re ar] 
[tel RER 


Trio <das; -s, -s> . [zw an sin Ammga Aakad] 9 5 
oz an og SF [;ple ba] 125 „wi 
Trip <der; -s, -s> ugs. 
1. (Reise) 
2. (Drogen-) 


olia5 al «zn 
tan Olga ze ji u Aus] zig oje 
| [mag (59,18 53 230; 
3. (Phase) al» .e «0,99 
von dem — kommt er auch wieder runter 
2,88 Sle pa log Sl 
trippeln itr., ist 00585 lae] 1553301, „Iebl L 
Tripper <der; -s, -> Med. Sg 
trist Adi, 00 ey Ye lad syglee ehe 
Tritt <der; -(e)s, -e> | 
1. (Schritt) «Snyel, zb ıy ‚shun PNUFPRCE 
Veypad ihn 


2. (Fußtritt) URAN. < 
3. (Stufe) ul» sah, 
4. (Leiter) [0 92 SS 52] ol, 
5. Tech. RALAE I CORBAR 


Trittbrett <das; -(e)s, -er> (an Fahrzeugen) „6, 
auf das — springen URTEOREEILGWETT 
Trittbrettfahrer <der; -s, -> fig. zooliislegu (01) 
Triumph <der; -(e)s, e> KEjyye lmädge 
| slesls & le [:3] 


-e feiern lm [:zre] 2.323 For 1, 295 sleinäöge 
VOy Cädge I 5 
im ku ajlare ‘ 3, 3,2) 


ein — der Technik 
seinen — genießen 


ES PECCHELPFEPBORG: DORT 
el 
Ol 0 u 
triumphal Ad;. Ali jg ya 
Triumphbogen <der; -s,.- oder -bögen> Dyai ‚ölb 

triumphieren <100b> ir. 
1. — über Akk. (siegen) you cp je 
0 Soli bu |, u le 

2. (Genugtuung empfinden, schadenfroh) 

ee ee 
Gel en al nl 85a 


triumphierend Ad;. Alain 5a 
trivial Adi. les wall, zu 
Trivialität <die; -, -en> lee „sebäll zu ü 


| soläll zu lan /3,> 1 [30] 
trocken. Adi. 


1. (Wäsche, Brot, Luft, Husten, Hals usw.) Sa> 
etwas — aufbewahren Ss se she 
BLISTEH STE 
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2. (Zweig usw.) ARSTER 
3. (Land usw.) Eyppelenbusis 
4. (Wetter, Sommer usw.) ESFLROERTERN ERST 


— nach Hause kommen la 2,8 obb 2551 51 3 


Gem) 

—e Kälte vb os 
5. (Kuh) 20, a Ks a5 
6. (Vortrag usw.) PER TEL IE LEER TELLEWE re 
BE oc 

7. (Bemerkung, Antwort usw.) gu uSa> 
shi [3] 

8. (Person) [ee] zu «St> 
9. (Wein usw.) al 
10. * er ist seit einiger Zeit — ugs. 4SC| Sie 


ud Sa; lies [2,95 5 wg int RR 

* ich sitze auf dem Trockenen ugs. 
Begt elauls „83 [:51 tal 3 al losd5 a5 e% „82 
age 9 pol Ks scuul 13 az ji ELösl al, „es 
* „en Auges Sigi a u U 
* da blieb kein Auge — Imdgoss podg, on jl 
ey ds, 
Trockenhaube <die; -, -n> geimun 
Trockenheit <die; -, en> «sh. 5538 [3] > 


Jlusı> 
trockenlegen <100a> fr. | 
1. (Baby) 00298 I aı Shy 
2. (Sumpf, Land usw.) a Asa; 
trocknen 
1. ir. (Wäsche usw.) RESET 
jmdm./ sich die Haare — al, I say 
FI 
2. ir. (Träne, Schweiß usw.) AS Te1N 
3. itr,, ist Gi ii> 
schnell/ langsam — giuKi> 29/39) 


wir müssen die Farbe erst — lassen Js uL1 8, 


395 St> mid 
4. ir. (Obst usw.) GWOLLE> 10 SL 
getrocknete Gemüse (III sw 
getrocknete Pflanzen Fee FR RU ESAR Du 
Troddel <die; -, -n> EURE 
Trödel <der; -s; unz. > Jasl sl 
trödeln ir. PRSIS CHE NEER DOROR DE HER PELIE NO BETT LRRCT 
BEL OL] D7 ERTI DORIS 
Trog <der; -(e)s, Tröge> pp CORE NETT IE PERS 
| elle] yW asyY «yo 
trollen sich — ugs. 3, sed 
Trommel <die; -, -n> 
1. (Schlaginstrument) a8 «5 1Sus «Se Lb 
die — schlagen .osı.hb 
* für etwas die — rühren sr sul el 
[27.7.2 


‚ Tropen <die> Pi. 


Trockenhaube — Tropfen 


2. Tech. ul 1, Zara 18,95 Sale sailgi 
Trommelfell <das; -(e)s, -e> 

1. Anat. 

2. (an der Trommel) 
trommeln 

1. ir. (die Trommel schlagen) 

2. itr. (schlagen, klopfen) 


zus 68» wm 58% 


lo Cung 


BZ El 
100) ee) 
I ee Te] 
mit den Fäusten gegen die Tür — (alas) Cut L 
WET pe 
Jr, el 
| li, 
3. fr. (Rhythmus usw.) EIER TE SER ee 
* jmdn. aus dem Schlaf/ Bett — |, „Ss (lu j yo 6) 
os! 
By CE 0 Zr 2 


mit den Fingern auf den Tisch — 


Trommier <der; -s, -> 


Trompete <die; -, -n> Lusgp 
die —/ auf der — blasen je 

trompeten 
1. ir. (die Trompete blasen) ll yajcneg 
2. ir. (Melodie usw.) Gall) Cuegyp L 
3. tr.; fig. (verkünden) Gy, 
4. tr. (Elefant) ER IEATTEr 
5. ir; ugs. (sich schneuzen) 3 3g%s (sub sluo L) 


BED Tor 
pc ce lg 
55,1 „lgiul gble 


Trompeter <der; -s, -> 


Tropf <der; -(e)s, Tröpfe> 
1. (einfältiger Mensch) au 95 5 > Izylosls al 


RIFS 

2. Med. Pr nzpje (es) 

am — hängen sep bog zS>pmd 
tröpfeln 

1. ir., ist (Blut, Wasser usw.) Gas 

2. tr. (Wasserhahn usw.) RESLIT 

3. itr.; es tröpfelt (es regnet leicht) 

om lpöpnslo Jade las 
4. Ir. ru) 0 Jade ai «ul 
jmdm. eine Arznei in die Augen — ETF 
GB ur j 

tropfen 

1. itr., ist (Blut, Wasser usw.) GS> 

2. itr. (Wasserhahn usw.) O5 > 

3. fr. Os8lß> m yo ‚a3o „a3 

Medizin auf einen Löffel -— 52 0,la3o,u5 I, „ajl> 

Dre) el 

Tropfen <der; -s, -> 

1. (Wasser- usw.; auch fig.) > u, 

ein — Blut 09 al 

in (großen) — (Cu 5 sta) a3 Si ,g.04 

bis auf den letzten — PPREREIRE 
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tropfenweise — trübe 


wir haben keinen — Milch mehr im Haus 


ml sl 2 u  laSe 5 Ks 

 * ein guter/ edler — (Wein usw.) 15lme 9 „do 
dal ji 

* nur ein Tropfen auf einen/ auf den heißen Stein 


mp5! a /l,s 32 Shb 5,8 ale 


2. Pl. (Medikament) 0,23 
seine — nehmen 59,95 |, 892 5,a3 
tropfenweise Adv. td Cygodı 1aS>aS> 10 „ao ‚Lö 


oylado ‚La5 10,80,9 «a0 ,>ad,> [:zco] 
Tropfstein <der; -(e)s, -e> 
1. (hängender) 
2. (stehender) 
Tross <der; -es, -&> (Gefolgschaft) 


gel «ollasb «ylalesign «l,lolga [35] &C5 


ai FL 5. | FERN, 
uh> ud YL| 


Trost <der; -(e)s; un.> öl «ll l us & 
ya u yes fr 
mein einziger — 0 Aus 


das war für mich ein wirklicher — |. er lin! 
Su sel us ln lol, a hd 
zum — [kann ich dir sagen, dass] ae Sl she 
ash wo, ILS Is das 
lu Alta Al Chez 
Sl zul Lu „ols 
er fand bei ihm/ darin keinen — pa 55 lim al 
Sy ld la 70,5, lan gi zll, 50,0 
sich bei jndm. — holen; bei jndm. — suchen 
25.108385 co ln wre ae Ion lab ul 
- jmdm. — spenden/ zusprechen/ bringen — trösten 1 
* du bist wohl nicht (recht) bei —! ugs. 
Top Ss lu lac /oıs I läs Io u, 05) RSLT; 
trösten 
m eu el us ul told us /c5 ld 
& te] 1 a Jel> sus] us 0 
ein Kind — „else, 1, Sag: MORLVEHIETKE GE RTTH 
dieser Gedanke tröstete iin 10,5. „wall 5 ul 
ld 00 (or glas ag gl us Ale 
das tröstet mich Zul 3b AS slo 1as N el 
2. sich — IRA FOR ERRSEE URS 
sich — über (einen Verlust usw.) 
re ee 
— Sie sich[, ihm geht es noch schlimmer] 
: ls SAU IS gr dank 


ein —, dass 


trostlos Ad). 
1. (Situation, Aussichten usw.) esuSuns ir 
—Slee „Last as, zuge 


2. (Gegend usw.) lan glas «00, 


3. (eintönig, freudlos) Ei Du wg 
4. (untröstlich) ERgER ER) DU K POL) DENKT WU TUR ON 
aus ja 
Trostpreis <der; -es, -&> FIR ARE IAE 
[os ossjlba 45] 

Trott <der; -(e)s, -e> As, 
im — gehen ESCHE TERN 
Trottel <der; -s, -> ugs. FEN ao! 
trotten itr., ist och, IL 
trotz Präp.; Gen./Dat. PU SPELUDPESEURRTE DB 
* — allem Wal alas Agalänn U 
* _ alledem lost ol cl pls L 
Trotz. <der; -es; unz. >. SS [355] 1 Ju 3b As 5 
BJ ES ESP SEES ERSTES ERERN 

aus (lauter) — rue 5 5 lais) 


ihrer Warnung zum — gl „usa 3924 Lips ya 
jmdm. zum — «Sb nt) „u Mes re sh 
a 0 E37 
* imdm. — bieten SED JRR) er pn rn 
[le] sel us > noloyläs AR 
trotzdem! Adv. (dennoch) ig lan ll 
lügas ul gay bahn Lu all ga nl 
az iz za Nine 
Sl sgrg lust 
Sl as l 
trotzen itr.; jmdm./ einer Gefahr (usw.) — 
tplr 32 Geloul&s Lusglän cola 2 00,5. 
agıpgläe «oojglelg [5] 
auch der größten Kälte — (Pflanze usw.) 
 09yglelgs zus Soc „Lu (sl yu za 
ECHTRCRUE) [:>>] le al ME-ASKyC 
I 159, 5 sd by 


trotzdem? Konj. (obwohl) 


trotzig Ad). 


— schweigen RR JCLILS WE TUE ER ZIBE TEE 
trüb — trübe 
trübe Ad). 
1. (Flüssigkeit) 85° 
2. (Pfütze, Teich usw.) HPSERTN 


* im Trüben fischen KU AEPRT FENG 
3. (Licht, Sonne, Farbe, Glas, Metall, Augen usw.) 


tröste dich mit einem Glas Weinl ‚gu „ls „SL PRIERNFER 
Sa.) SS sy ae as ul A. (Wetter, Tag usw.) EVER 
du musst dich mit dem Gedanken —, dass 5. (bedrückt) us 00 za& «ua so ul 
SE sl za Jrige al g „2 1425,8(J0) 
tröstlich Ad). ee yes er war in —T Stimmung EIFEL LAK TR TER ON 
oil  — saß eerineiner Ecke glass os .usl( > UL) 
es ist — zu wissen, dass Sul af aol Jb nScuus Ä Saudi 
Sul bez 6. (Zukunft usw.) le 
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Trubei <der; -s; unz.> le 9 zu «ala « Eglä sangen 
rg 
trüben (-> trübe) 
1. fr. (trübe machen) EISCH ELLE LIOKTE HAT 
alien sub /jb 
2. sich — (trübe werden) er ee 
8 ysbrws;lh 39> 3 «GeDs;l ee /,5 
der Himmel hat sich getrübt IKT WESO JAH? 
Ep ABER TT N 
3. sich — (Beziehungen usw.) BIITRSTAE FALTEN 
Gal5 52 zwar 150 u le, (5a LE) ai 
4. tr. (Beziehungen usw.) 
seitdem ist ihr Verhältnis getrübt 
usa 0,5 (> 5 zul 
5. tr. (Freude usw.) BRIEESILTEREST EIN 
getrübt werden RoSE ERgESD EraR v7 E10 
6. tr. (Verstand, Sinn usw.) Saas] Aytae | Kr 
Trübsal <die; -, -e> > ae ae gl 
1559 [5] 
* — blasen ugs. Gesell 
trübselig Adj. togıla tod zul Kae zer 
„alu jE 00,0 ti Suegs let lee Te [35] 
trübsinnig Ad). ug 19h ka je 
aa gl uses Sayllee [ie] 
Trübung <die; -, -en> ME ERUERRTN EIERN 
re ee] est 
Jes|f:,elie] 
trudeln ier., ist Gebälg e9>d> 
trügen <268> tr.; itr. (-> täuschen) 
sol jlael ızelssllasa jeläla (I, 201) 
trügerisch Ad. 
1. (Schein, Glanz, Fassade usw.) PRSRgT 
2. (Hoffnung usw.) ol song « 21a 
3. (Schluss, Argument usw.) ‘zelablas sbl& cos ,oL 
PRSSLYGLETI ECRSSL GN ON 
4. (Eis, Wetter usw.) es jlshlele 
5. (Person) lite .Sal> Ku, 
Trugschluss <der; -es, Trugschlüsse> 
aus calalas [35] sb zul else suSanu 
Truhe <die; -, -n> 2 : 
Trümmer <die> Pl. 
1. (einer Stadt, eines Hauses usw.) :L is [:,5] :a&l,5 


Lulg, aus RN ;! 


Is tduam 1 ögkuo 


ala] 
unter den —n Wa lol 2; ela,laltlaailug le 52 
2. (eines Spiegels usw.) Ia09 ,> «aa 


3. (eines Flugzeuges usw.) asY :laoyL al ao,Lass 
4. in — gehen ee Las Jay Ne 


Gens > 

in — schlagen 595 0 Las 1A Nie 
pP > 

in — legen (Gebäude, Stadt) BRERSEIARIRE LEER 


n>3 1372 


Trubel — Tuch 


vs sobes 
die Stadt lag in —n [god lud Ss L as 
Sol gl 29 
Trumpf <der; -(e)s, Trümpfe> own Sp town, Je 
[> se ze] 

Trunk <der; -(e)s, selten: Trünke> geh. 
1. (Getränk) lög 
2. (Alkoholismus) ee N 
dem — verfallen sein Ne N ne 
B2Z 11 5 
trunken Adj.; geh. 2 yE ae zu [izum] ce 
Trunkenbold <der; -(e)s, -e> es n5ls co ,lgarra 
Pr 
Trunkenheit <die; -; unz.> (gan 
— am Steuer Rechtsw. h pad; une 
Trupp <der; -s, -s> 098 

Truppe <die; -, -n> 

1. (Artisten— usw.) 095 
2. PL; Mil. oblym lag 
frische/ neue —n mie; lag 


3. unz. (im Kampf stehende Einheit) 
ig ag la lm 
any Hhl u du>s, 


die Moral der — 
die Entfernung von der — 


Trust <der; -(e)s, -e oder -s> Wirtsch. cuuhs 
Truthahn <der; -(e)s, -hähne> [1 36% 
Truthenne <die; -, -n> [ss1] 39-3 
tschilpen ir. IT 
tschüs \auch tschüss\ ugs. wubä.ksllus 
Tsetsefliege <die; -, -n> usa (pad) 
T-Shirt <das; -s, -s> SE 


Tuba <die; -, Tuben> 


1. Mus. [sr ob zu sep] Lg 

2. > Tube 2 Zn 
Tube <die; -, -n> 

1. (Behälter) Je) 

eine — Zahnpasta olsis an JS 

* auf die — drücken ugs. eb; „Lu> 

IT 

2. Anat. | nd, 

tuberkulös Ad). bu [5 by] © ua Ms ı Jahn 

a Ih 

Tuberkulose <die; -, -n> Ju 

— haben GO June «lo u 


Tuch! <das; -(e)s, Tücher> (Hals—, Staub—- usw.) 
SE es jangy Ss) 1a talg> [150] 2 Leis 
[os ] Js ,t5 
—> Bade-, Kopf, Tisch-, Leichen— usw. 
sich ein — um den Hals binden 9,5 954 ‚Jleiws 


ein — um den Kopf tragen Gr ld zus (6 yw3, 
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Tuch — tun | 
etwas mit einem — zudecken Gr re 


osläg Jess bl, sr srl 
* wie ein rotes — auf jmdn. wirken 


BEI TES: UP BREITET ara NT 0” 


Tuch? <das; -(e)s, -e> (Stoff) u Anl ‚> ,L 
BE 
Tuchfühlung <die; -; unz.> Ss geles « ules 
sie haben —; sie stehen in — Sana Alta, alh 
35,18 las ‚Kan Lesiulss 53 08 Lligee] 1slost| 
tüchtig Ad). 


2. (fleißig) „bis „Sl FESLCKFLSN 


3. (ausgezeichnet) 
4. ugs.; verstärkend 


Jo] zi5 «5 Ans «Je 
: hass sasll> ı „Lu> (4 Cu 0) 


„usalas 15 

eine —e Tracht Prügel . „Uu> 9 Cu, SS Cs 
Jain SS, 

einen —en Schluck nehmen sg ‚slüll> dr,» 


— arbeiten/ essen/ schneien /,9,5,5, „lLu> 9 Cuw,s 
omlp in, 

wir haben — gefroren syor& loss „lu 4 Cum,d 
mega 
bs cu 
Gy En wus> 
SI y 592 usjzbai> sd 
a [er] 

die Maschine hat so ihre —n „la alu os ul 
Se Zus! 1a ,lo 

BSR POS S DE SEER nn 


Tüchtigkeit <die; -; unz. > 


Tücke <die; -, -n> 


tuckern itr. 
tückisch Ad). 


1. (Gegner, Krankheit usw.) sd 
er ist — und falsch ut sygze 9 sd pol 
2. (Plan usw.) slöge 
3. (gefährlich, Kurve usw.) is le SU,a> 
Tugend <die; -, -en> [kl ec] ss 
Tüll <der; -s, selten -e> ,F (d>jL) 
Tülle <die; -, -n> (an Kannen usw.) Jo) 
Tulpe <die; -, -n> Bot. a 


tummeln sich — 
1. (spielen) ERSCLEITRURRIL DE ERE ERDUNE 1023 1C5 
sl 3] 

2. (sich beeilen) 


tummle dich! zu e yub 895 


Tumor <der; -s, -en> Med. yyay «ok 
gutartiger/ bösartiger — ee I > SE 
Tümpel <der; -s, -> las, 


Tumult <der; -(e)s, -e> Ju» 5 ‚lo tal tAagın 
lass 

tun <269> 
1. tr. (machen, unternehmen) 5olselil «5,5 


BORICHE PS HIR SC HBR EU ETIRSETEFICH 


das tut er freiwillig! ungern Isllbals I, „IS 


eh 

— Sie das nicht! eh 
so etwas tut man nicht us Dad ir 
| ST 


er tut nichts als meckern ugs. cu) ya; Bi zn, 
das war das Beste, was du — konntest 

ee 
ich kann —, was ich will, es gelingt mir nicht 


EAIERULSLEF ALGEN 
was tust du hier? 1.50 „Sa> 1 Se a> lwul 5 
was tut man nicht alles Se a5 ala ol 


er hat zu —, was man ihm sagt au, la (5,5 a 
an ul 

tu, was du willst! u ale a ls 
uns byp ia SS als dr 2 

tu, was du nicht lassen kannst ze 45 5 a Ss 
Sun IRYE L ea RR ee Ss“ 

er kann tun und lassen, was er will 5,5 a ls. 
ul al] Sdgs Can zu Cl ul as 

kann ich etwas für dich —? KR N IR OL FE HIC 
tler 

was kann ich für Sie —? Ks, a> ie Sud jl 
tl ll sap Saar 


was soll ich jetzt —? 15 as If an Yl- 
was soll man —? was (ist zu) —? 35 uba> 
RANARLTE 


so tu doch etwas! N 
er hat getan, was er konnte we 55,5 za 
Suslos 5 09a Jona say 
ich will sehen, was ich — kann/ was sich tun lässt 
a ls wars san im ZI 5, ar wien 
da(gegen) kann man nichts — SC FPPSRETIET 
Sau slojle 
ohne dass ich etwas dazu getan hätte 
nlbos,5 el srl 
Sie müssen mehr für Ihre Gesundheit — 
sl zus Sir ui ul ls 
er tut (einfach) nichts 59 pe iS, os 5 15 zu 
Sl ip pa3 a] 83 las li ss 59, Cams 
ich muss noch etwas (für die Schule) — 


Br 3 a 

wer hat das getan? Tas ad TuS, Sl 
| tos,5 £ 1, „al 

seine Pflicht — «sbalill, 3925 Aus 
02er 395 Aubsa, 


die Arbeit ist getan 
damit ist es nicht getan 


as als us elail LS 
as a ll 
Sy, gas ni bla, ES, a hau 

es gibt noch viel zu — us I 5 jgir 


862 


(395 pleul ul 45) 


jmdm. etwas zu — geben eb 5 u 
Dee) u 
2. tr, ir; zu — haben Gas, 


heute habe ich viel/ nichts/ wenig zu — 


FILS „Srsleyis EINLLNN 
wir haben noch drei Wochen zu — 


lb „5 Ss San au 59:2 


sie hat noch in der Küche zu — slsyhl j5 59:2 


3,6 ,5 
ich habe sowieso in der Stadt zu— Jo a 3,2... 
Par aa alle ES 52 


3. tr, ir, zu — haben mit 
18 lb ls [5] U als,‘ 
la ie eye abs, las, 
dort habe ich immer mit Herrn X zu — 
ul EL 5 u led ET H zu EL aan ul 
mit der Sache will ich nichts zu — haben 
ab ga mals ie 
ars Als „nl 50 
„El 2 00 [a] ss oe Gelb 2 el 
a zu 2 
2 EWEEEHLE 
es hatte etwas mit Geld zu — 9 (l= » Jy Ex 
er hat mit sich selbst genug zu — s;lula „0g> gl 
ua Egli zw 10,0 sl 35 
mit Herzbeschwerden zu — haben hl 
u>r Be hl BLEIBEN 
4. itr., es zu — bekommen mit LsSluu „55 zu 
Gab ES Mr) 
sonst wirst du es mit mir zu — bekommen 
ee 5 wa ey u 55 
5. fr; jmdm. etwas — 05 (0 Sal uf > y2) 


Is 


damit habe ich nichts zu —. 


das hat damit gar nichts zu — 


jmdm. einen Gefallen — 85 eu > 8 
| ae 
jmdm. Gutes — II u 


er kann niemandem Unrecht/ Böses — 
IT 
was hat er dir denn getan? Tcuslos Sa» ga, „Se 
ich habe ihm doch nichts getan! LEE 
!alos px 
er tut (dir) schon nichts (auch Hund usw.) 
2,18 ga 5 I 
es hat Ihnen doch niemand etwas getan! 
IS TE Te 
hast du dir was getan? Tsloıs des Tas cu y> 
er hat viel an ihm getan ugs. 


we dla 
02,8 al sl > 2 
6. ir; ugs. (eiwas irgendwohin —) pw: IR, 


863 


wohin soll ich das —? 


Losb u e 


tun — tun 
[el] 325 

| Ye 5 
tu es auf den Tisch/ in den Koffer/ zu den anderen 
PUEHPETN ER RANDE EINEEFO NEL TWERBINTT 

das Geld tue ich auf die Bank (545) „IS. 1, Ja 


| SL 

etwas Milch/ Zucker in den Kaffee — 
PER CIE) Tan een 
Salz an die Suppe — GIS 


ILUBERJERE U TETTBERJERTORLT, 
Gaghegzbillis 505 1) 39> 
er tut (so), als ob er nichts wüsste a5 5, 6 Syalg 
er tat (so), als sei er krank .2900;5 („ar oa |, n0s> 

KECyeR) Va, um) ‚Lan SI „Als 
SS ge „als 10591 6a, bl 5,10 


7.ür., so —, als ob 


er tut nur so 
tu doch nicht so! 


OS oiäglt 
er tat überrascht [Cl Ss ASS ge 
8. es tut sich etwas/ einiges um lay> 


sl 5, 
es tut sich immer noch nichts us sy> pR 52 


9. * das/ es tut nichts Cd le dl u 
* was tut das schon? ugs. ls 
sur re 

* das tut nichts zur Sache gg5.& „BL, u, ce) 
Sylas 

* ein Messer tut es auch Il SUTER göl> 


Szlusl ca ol) I, Le „IS a Cu las 
* der Anzug tut’s noch ein paar Jahre 
saalg> U Js sig zgia Jela gcsgul 
* du tätest gut daran, jetzt anzurufen usw. 
Yo men a5 Cl ul 8 wos 1a nl) Mo, 


10. Funktionsv. YES GT 
[oy£ 9] als ash 
einen Blick aus dem Fenster — LS rl 


Gel Sr 
opel sure 
orglolen 55 sr ;l 


einer Sache Erwähnung — 


einen Seufzer — REST LTR SR TET EN 
‘ seine Wirkung — I, wglas Aus u 5 19 Sl 
IIRLSISURRT 


> Äußerung, Schwur, Schrei, Sprung usw. 
11. Hilfsverb 
stricken tu’ ich nicht gern 1 „sess> 32,5 al jl 
machen tut er das schon ( SL5 318) See 1, „pl 
ich tu’ bloß noch den Garten sprengen ugs. 

| a N a 
er tät. dir helfen, wenn er Zeit hätte ugs. 


Tun — Tüte 


I ag 
Tun <das; -s; unz.> — (und Lassen) 2,5, 
„Ei, yb5,6 


Tünche <die; -, -n> oları aKal läge 

[le] 24 «sb el su alb [el 
tünchen tr. IE SSTEFL RUE DIR STUFE VER 
Tunfisch > Thunfisch 


Tunke <die; -, -n> dial. 


# 


ums 
tunken tr.; dial. 09,599 
tunlichst Adv. lb NN Se gäcdl, > 
Zul Kae 45 

Tunnel <der; -s, - oder -s> [5] 
durch einen — fahren u sl 


tupfen tr. 
1. (Creme usw.) «sb [bLs>IL olis5 uls L] 
ERREIRENS 
er (aD) 
OuJfle 
sich den Schweiß von der Stim — „uioa Jess] 
os ln Se [5025 
2. (mit Tupfen versehen) 2S.n>aaa 25 je Je 
Tupfen <der; -s, -> Ss [:] as «Je 
Tür <die; -, -en> ya 


Salbe auf eine Wunde — 


die — stand offen 39 zu y9 
die — öffnen/ zumachen/ anlehnen [osy5bl, „2 

02 Te 
an die — klopfen O9, 


kannst du bitte an die — gehen ;L|, ‚» Zul (,Sas 


Ss, ei! 
Soll c,s „a 


„2 p3 «2 de 


- an — wohnen 
er ist durch diese — gegangen 
er stand in der — 

vor der — 


zur — hereinkommen/ hinausgehen Is&sjlg 8 ;I 
Ba BROL Ic 
* mit der — ins Haus fallen ugs. [5 was Ian] 


v2 sülsis |) egöge dies 
* imdn. vor die — setzen ugs. (sa 5 
elle Sun 

* ich komme überhaupt nicht vor die — 
el zT mel a He 
* Weihnachten steht vor der — uw S uss (sp> 


En Le, 

* zwischen — und Angel [le] Ss» Jg». ale L 
Turban <der; -(e)s, -e> 3 88] aslarc 
LS&Saeler (509, 

Turbine <die; -, -n> REN 


turbulent Adj. Eyld «age oz 
Turbulenz <die; -, -en> : £yls «pläzelı Sozogil 
ed [5] 


Türke <der; -en, -en> Js Ai [:55] 455 


SHE IE PELET EN 


* einen —n bauen ugs. ET ar 
seh ls Bars 55:5] 

türkis(blau) Ad;. IE SEES SEPECHTEISTESCH ABEL) 
Türkis <der; -es, -&> Min. 0593 
Türklinke <die; -, -n> 2 5 
Türklopfer <der; -s, -> BER REN MC 


Turm <der; -(e)s, Türme> 


1. (Kirch-, Fernseh-, Kontroll- usw.) er 
einen — besteigen Rei pe Tage engl 
der — von Babel (Bibel) Je. 
der Schiefe — von Pisa u huxc» 
2. (Schachfigur) & 
türmen! 
1. sich — Goes /aan / Lu 
2. ir. sl (me 5) «2a 


türmen? itr., ist; ugs. NESTELEZTERIENE DET Por 
aus dem Gefängnis — Gy ji 
turnen ir. IINBSTEFELRISESLE SSH ER 


Turnen <das; -s; unz.> [as] Sun; 


B-BILRE N Keep 


Turner <der; -s, -> OR ON 
Turnhalle <die; -, -n> 09339 „IL Il 
Turnier <das; -s, -e> Fl lulus 5,90 
bei einem — im Tennis lülus (slas,95 51 K z2 
m Blend 

Turnschuh <der; -(e)s, -e> HER SCT APR WET ST 
Turnus <der; -, se> ug lglie 5599 Lug Bet, 
im —  legliie god gli 
in einem — von 2 Jahren ‚lusgs slaärg z2 

| lie zgea JLs 90a; Ju 90 za 
Turnverein <der; -(e)s, -e> sus [ge 
Türschild <das; -(e)s, -er> IL us 
Türschwelle <die; -, -n> EIS SERTILAR WEHEN 
Turteltaube <die; -, -n> | ee 


Tusch <der; -es, e> yusjlas by Kal] ‚Lula 
Ja Ss (solb slajlu L HEN al sluoa 
[5 li 5 5} 
jmdn. mit einem — ehren 095 „WB iS ‚Lila, 
Tusche <die; -,-n>>  Splfas] >ıb Re So 
eine Zeichnung in — ausführen >, („> er; pr 
Ban 
re re 
re > ee 
jmdm. etwas ins Ohr -— I Sa sy ugly 
tuschen tr., ir. as hole Rest 
| ists har, [ala] tot Sy] be] 
Tüte <die; -, -n> 
1. (Papier-—) cash 
eine — (mit) Kirschen Ep KL ACR TERRY 
* das kommt nicht in die —! ugs. «5 pa > 


tuscheln ir.; tr. 
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ag guddı dis! y Mol 

2. (Plastik—) (Sud Sams“ 

3. (Eis-) | us 
tuten irr. 

1. (Schiff Lokomotive usw.) 

2. auf seinem Horn usw. — 


BLSIEL RTen 0 nd 
a9 a 
BESLEIRWTE 


— Ahnung 2 
TÜV <der; -s, -s> (Technischer Überwachungs- 
verein) 3 Slulas Hlozlu 


Tweed <der; -s, -e oder -s> [ os i>,L sy] u 
Typ <der; -s, -en> 
1. (technisches Modell) Sul ı£9 «Js 
ein Flugzeug des —s Boeing 707 El Tg 
YeY ung Is slonlaa Se YoY Sn 
Computer aller en paul gg: aa ıygmelS elgsl 
Fe alte ‚slglus 
2. (Art Mensch) us tal ei 
er ist nicht der richtige — für diesen Job 
ya Ja la Ss as! fi 1 51 
Te] 3,5 IS la u 
er ist nicht mein — ugs. Joa Sir us eu 
| . Ss 
3. ugs. (Mann, Bursche) FRIETPLIRIERFORTLRINN 
sie hat dem —(en) eine gedonnert sy Al Ss 
hl 
Type <die; -, -n> 


tuten — tyrannisieren 


1. (Leiter) | 2 28 esle L udg,> Lu, de,>] 29,> 


2. ugs. (Kauz) or (eo]) 

das ist auch so eine — ses! sten 51 Ss ma on! 

ul öge 

Typhus <der; -; unz.> Med. gi Ana 
typisch Ad). | 

1. (echt, unverkennbar) «all «Leales « ine alaia, 


[e] al 
ol 1 aka azana gel> 
CuAab Sag, Sao Li 

diese Landschaft ist — für das Alpengebiet 
Zul J sur >. pe oyia A 
die Reaktion war — für ihn a9 3! gl& sig sl 
rs rg lud 
(das ist wieder einmal) — deutsch 1 ;5lp» „U! 
ol je wel lo BT ORT piLy 
Sy „Us! 

Typographie \auch -grafie\ <die; -; unz. > 

za (6) 
Typus <der; -, Typen> u ul ges 
Tyrann <der; -en, -en> öl „Sl suis (slo5le 
u [195,95 [Serien pal :z] 


er ist ein —er Berliner 
2. (charakteristisch) 


tyrannisch Ag). BE A Er 
tyrannisieren <100b> mr. as 


PS AT ESEEIK 
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U-Bahn <die; -, -en> (Untergrundbahn) 


97 

_ mit der — fahren Gb gs „iger SCHESORE 

U-Bahnhof <der; -s, -höfe> ya el 

U-Bahnlinie <die; -, -n> m L> 

U-Bahn-Station <die; -, en> u] 
übel Ad;. 

1. (Person) EUpERRT, 


er ist kein übler Kerl ugs. KORREREROFR) 
2. (Lage, Ende, Trick uw.) ‚lb ls] 4526. 
die Sache wird — ausgehen er 

we lusalre ar! „usloualgsu 


jmdm. — mitspielen 1091 ef er 


[el] 0055 Sb isn 


das klingt nicht —; kein übler Gedanke ugs. 

| Zus 5 „8 
* nicht — Cl > A 5 a 
3. (Geruch, Geschmack) fe] 5. 
das schmeckt/ riecht ganz -— «ul yanlozan „us 


ll le 


4. mir ist — 
. unterwegs wurde ihm — 
* es bekam ihr — 
Übel <das; -s, -> 
1. (allg) Alert Id et selei>] ls lud 
| cl 
ein schlimmes — (Jugendkriminalität usw.) 
Spesl. an geleäzl als 
der Grund/ die Ursache des ganzen —s 
es (nl das Lle 


Cusl0d aa Il u 


22 le ol, Cm 


ein notwendiges — 
. 2. (Leiden) 
ein unheilbares — 


ob, Ss 22 ıahlo,la 
02 12j2 
oley2.st 252 PRULDT an 
Übelkeit <die; -; un.> 341 Jo Ela lg 
von — befallen werden «yolacus Sau Es lb 
bl ur EL 
übel nehmen tr.; (jmdm.) etwas — 
[le] ass gas, SI Ian, sl 
Rn le eo, 
nehmen Sie es mir nicht übel, aber .. 
| BAR C EEE SU [VE Se AM) 
er hat ihm seine Kritik jahrelang übel genommen 


tl er 


die Straße gehen 


üben tr, ür. RICHT ZEE ZREONE IR SCAFEGO N E 
eine Bewegung — | re 
(auf dem) Klavier — 19,8 91 on 2Scn70 Hl 
wir wollen einparken/ das Einparken _ 

ses rs mals 

auch: sich im Schwimmen/ Lesen — 
uepeslß ll Sure Ponys ll 
* du musst dich in Geduld — (alog> 9) no „SL 

5 Re alog> | wlbarsle 
— Kritik, Nachsicht, Rache usw. 

über! Präp. 

1. Dat./Akk. (oberhalb) 
die Lampe hängt — dem Tisch 


By B7E3) „yl 1 YL 

obs! er seele 

Zul 

jur UL 1, geb 

. | BESTE FE 

er wohnt — uns Lusle sy Ab 53 les „ul 
wir flogen etwa 1000 Meter — den Wolken 

| m Don al 8 als Ye se hr eläly> 

der Ort liegt 500: Meter — dem Meer. | 

Zu als Logs; I 5YL zu Lab sell. A 

— jmdm. stehen el 10 le 


das Bild .— das Sofa hängen. 


BE 3727 
* jmdn. — jmdn. stellen INNERER REFSCE CE PR 
: ep) Sa BE en 

2. Dat./Akk. (auf) 


| (5) 

sie trug einen Mantel — dem Kleid 

eg al 65, 

eine Decke — den Tisch breiten . 32» 59, ‚sh zäw 

GelsllaScHe 

ELDER 

Nebel lag — der Wiese 2 Aa zog ‚Ion 
3. Akk., (gehen/ fahren] reisen usw. —) 

Sub; hl, 3 13e] ‘) > 3 9 3 2) 

33, 3 1% sus 

ID DyU gt pp 1ErS 2a ep) 

ps al, zus 


die Jacke — die Schulter nehmen 


— die Brücke fahren 
— den See schwimmen 


02 seh arts 

- einen Graben springen ERSSOHETE SEITE 

— die Mauer klettern St pe [On FERN 
loss o& 9 &hayls ol 


— die Alpen fliegen 1595 5I Lew 1gs L) 
Rat gen) zz 

Se, 
Wach saw «al 1 


sie entkamen — die Grenze 
eine Reise —s Meer 


‘— München nach Rom reisen By Zuge (ol,) 51 
BET 

— die Autobahn/ Dörfer fahren Iaoa&o lobt ol, ;1 
2) 


866 


ag gunaı ll 9 Mol 


2. (Plastik-—) (Sad 

3. (Eis-) us 
tuten ir. 

1. (Schiff, Lokomotive usw.) IH 


2. auf seinem Horn usw. — |, 895 5 


NESLURL EN 


—> Ahnung 2 
TÜV <der; -s, -s> (Technischer Überwachungs- 
verein) 3 Dlulae zujlu 


Tweed <der; -s, -e oder -s> [| u d>jL zu] 5 
Typ <der; -s, -en> 

1. (technisches Modell) Sla t&35 «Js 

ein Flugzeug des —s Boeing 707° g3 ;1 „lange 

VoY King Je lau Ku YeV Ling 

el Er a ee 

Fl ale slgdae 

2. (Art Mensch) WET] dei 
er ist nicht der richtige — für diesen Job 

ya ala us lg A sl ;l 

tel 2,2. sa 

er ist nicht mein — ugs. Joa Sir us ya ws 

| \ oT 

3. ugs. (Mann, Bursche) FRIEFPLRIETFPRTLRJE 

sie hat dem —(en) eine gedonnert sg äsliE Ss 

PPLARLI U FET 


Computer aller —en 


Type <.die; -, -n> 


tuten — tyrannisieren 
1. (Letter) „ ps Sb umds,> Lu, dy,>] dy> 


2. ugs. (Kauz) ey (aD) 
das ist auch so eine — slgeol clan ji Ss pB gl 


Typhus <der; -; unz. > Med. 
typisch Ad;. 
1. (echt, unverkennbar) 


RUAT ER ® 


all lsplas «sine plaias 


- Sa 


er ist ein —er Berliner 
2. (charakteristisch) 


ut r plesa RT 
alt yaldıı « oyanıı „ pl> 
Sutle (dus, 520 Li 

diese Landschaft ist — für das Alpengebiet 
wu! WA] sur gs gb 0,Kis öl 
die Reaktion war — für ihn og gl pl Asien] 
2,7. ago ,S 
(das ist wieder einmal} — deutsch 1 Ip» „U! 
ort ze wear sl SUN Le 
5 ® „Uass! 

Typographie \auch -grafie\ <die; -; unz. > 

za (ya) 
Typus <der; -, Typen> ey ug 
Tyrann <der; -en, -en> :5lle pSl> tue (ala jle, 
US 18,95 Inne pol [:z] 


tyrannisch Ad;. | pl 195,95 enlune 
tyrannisieren <100b> vr. EUREN 


u 6085 hans 1, 89= Soll 
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U-Bahn <die; -, -en> (Untergrundbahn) > 
mit der — fahren Ge „ig ya, ga Li 
U-Bahnhof <der; -s, -höfe> a , 
U-Bahnlinie <die; -, -n> yo > 
U-Bahn-Station <die; -, -en> | 
übel Ad). 
1. (Person) SS Ll 


er ist kein übler Kerl ugs. as (64 pol 
2. (Lage, Ende, Trick uw.) _‚lfbliy] yo on 
die Sache wird — ausgehen > Pl Sl 
EUR ID DR OEL RE E NE PEN LEREL ERSRALRN TEN 
Ten SE PP PET TE> En 
[le] SU SL sr 
das klingt nicht —; kein übler Gedanke ugs. 
us (gi SG 
ul > A pr, ud 
3. (Geruch, Geschmack) [le] 8°. 
das schmeckt/ riecht ganz — «ul gu lojen „> 


as 6 [8,10 si > sp län 


jmdm. — mitspielen 


* nicht — 


4. mir ist — Cslos ga Il u all 
unterwegs wurde ihm — > ll ol, Sy 
* es bekam ihr — als glas 


Übel <das; -s, -> 
1. (allg) «Auseleint U «run 1 seleiz] sus lud 
sl 
ein schlimmes — (Jugendkriminalität usw.) 
Spies, selsisl als 
der Grund/ die Ursache des ganzen —s 
u gel Asa Cle 


ein notwendiges — olsy2s 338 ıahlo,l> sd 


. 2. (Leiden) | Vo 188 
ein unheilbares — Sly2 5 32 ıphlgdte sl 
Übelkeit <die; -; unz> wg51J «Elan [ggg oJ 
von — befallen werden «solls (Sa Ei Js 


Sl u BI u > (LU 
übel nehmen tr.; (jmdm.) etwas — 
[le] ss, lo, 
Bla |, Tl 
nehmen Sie es mir nicht übel, aber ... 

BRRHBETICH PERL LRNE N VE re [AM 

er hat ihm seine Kritik jahrelang übel genommen 
tr (gl TO Ja Aush Hl 5er 


üben tr., ifr. HS Sy> Re ESS TEE Re N 
eine Bewegung — ee 
(auf dem) Klavier — 335 gl u 50 Scn yes pl 
wir wollen einparken/ das Einparken — 

Se gUE SL pw pe 17 00 
auch: sich im Schwimmen/ Lesen — | 
Hs ls nn ERSSIEE FOREN CH 16 
* du musst dich in Geduld — (alos> 3) „eo Sul 
iz > aloy> I „ubazsls 
> Kritik, Nachsicht, Rache usw. 

über! Präp. 

1. Dat./Akk. (oberhalb) is al ZYL iS YL 
die Lampe hängt — dem Tisch Inal zus ‚sYL Eh» 
Cs) 
PPRRNTANAT: 
| BES RUT] 
er wohnt — uns Custe sYL dub ‚3 öl 
wir flogen etwa 1000 Meter — den Wolken 
m Jia a 518 2 ls IL 5 „ie elä,l jo 
der Ort liegt 500 Meter — dem Meer 
Zul a5lg 1,0 ze ;l 5YL Ze al (soll ;l 

* — imdm. stehen I] 2 u le 

| VRR 

* jmdn. — jmdn. stellen «yolssyp ul uf 

ee 

2: Dat.[Akk. (auf) (53)) r 1659) 

sie trug einen Mantel — dem Kleid | 


gay al 59, ll 


das Bild — das Sofa hängen 


eine Decke — den Tisch breiten zu (53, (sloja 
Gelsliys She 
die Jacke — die Schulter nehmen 53, |, 39> £5 


Nebel lag — der Wiese Sg As jlosuäg lan 
3. Akk.; (gehen/ fahren/ reisen usw. —) 

| op BEE 61] 1575) EI DIET FB EN) 

— die Straße gehen Ser us 51 

| 0, 4,6 sla „LL> 

us 

[ps a>L ‚a zI „USE 


— die Brücke fahren 
— den See schwimmen 


0861, als 
— einen Graben springen ERGEBEN SEITE 
— die Mauer klettern Gy yL „ins jl 


[os ou£ 5 &bajls 9] 
153, 31 (lazige L) 
zz 
sie entkamen — die Grenze 0,5 1 56 olj 51 
eine Reise —s Meer Loch Zi sam « al y8 za 
— München nach Rom reisen Bü Zuge (ol) ;I 
BED -p en 

— die Autobahn/ Dörfer fahren laesSas /,La5l ol, 51 
0, 


— die Alpen fliegen 


866 


dieser Zug fährt nicht — Nürnberg 
DEE nr 

4. Dat.; ugs.; (auf der anderen Seite). 
au tel 2b ul» 


sie wohnen — der Straße „bis ER ON ERWARTUE SE 


Cal 


sie leben — den Bergen Was ‚2 5 ass cn 
a) 
5. Akk. (während) (Se) Jgb „>. 


— das Wochenende [werde ich das Buch lesen] 
| | alas a (Usb ») 
— Mittag kommt er nach Hause - 
Be 
6. Dat. (bei, während) 
[e] : ‚ke pr „2 de „2 
er ist — der Arbeit/ seiner Lektüre eingeschlafen 
3 ulg> alias / „Io 
— dem Spielen vergisst er alles andere 


ee ee 


seine Mutter ist — seiner Reise gestorben 

ya, les AS ale 

7. Akk. (mehr als, länger als, weiter als usw.) 
BES EHER EIER BF u 2 Ep 
es kostete — 100 Mark 9 SL a0 I Zn Aid 
Kinder — 10 Jahre Js 08 sYL 555° 
es war zwei Stunden — die Zeit da ug | 
Spas Zels 99 


es dauerte — ein Jahr, bis...  Jgb JS ji 


BR URAG 


das geht — meine Kräfte/ meinen’ Verstand 

jmdn. — alles lieben ash, Br 
lb ray 

Musik geht ihm — alles une ur al ch 


es geht nichts — die Gesundheit Il 5. 52 > 
Cs (ui | Zuge 

8. Dat. (oberhalb eines Wertes usw.) :;| 5YL «sYL 
ol 

10 Grad — Null ya (sYL a>,s 00 
— Tarif a5, syL 


— dem Durchschnitt liegen 3% ugs 3> j| 5YL 
9. Akk. (— etwas reden, abstimmen usw.) 

ash WOgar „Id yge „I «Aa, „dd ml, ©,0,0 

ein Artikel — die moderne Musik 6,158 ‚slallas 

| DI ge 

— etwas diskutieren 

10. Akk. (ein Scheck usw. —) lea, 

eine Rechnung — 50 Euro ol aluna, „Lunge 

: 2» 

11. Akk. (eine Bescheinigung usw. —) 


PEN 


bekommen 


ul>a ab (33) | 


überall Adv. 


überallhin Adv. 
überängstlich Ad). 


überanstrengen <100b> ir.; sich — 


| überarbeiten <100b> 
De ln 


über — überarbeitet 


2ER, 
12. Akk. (durch, mitels) beälumgas skamgia (3b); ;! 


eine Nummer — die © Auskunft - einen Freund 
dee, 


| jmds. Namen — den Lautsprecher ausrufen 


Grm Sak LI5lh, aus ol 
eine Nachricht — alle Sender ausstrahlen 

Ds ee 
13. Dat. (infolge) Aus 50 Jap® sl usa u „2 u 


_— dem Streit ging ihre Freundschaft in die Brüche | 


Imre „Liniugd 0,>Lie RIFPSTE 
— dem Lärm aufwachen alas Io 9 zu 51 
über? Adv. (den ganzen Tag — usw.) Aa «ples 
| | ehe als 
die ganze Zeit — lernen ol >20) Dun las 
* — kurz oder lang » ER 
* Fehler — Fehler machen «595 oläsl us olLää| 
Poli 2 
*.er machte Schulden — Schulden („ge (eo) 


Sy Ye a pa ec 


* — und — lsusb ch By ch zo ;l 
über’ Adj.; ugs. 

1. (übrig) osLe (ouslo), „SL 

drei Mark sind — ol (IL) Se au 

2. (überlegen) vr 


ul ne 1 
lb ri 
lee (R) 


as] ;! elous din 


kräftemäßig ist er mir — 
3. es ist mir —, ZU ... 
> 4.2 


— in Deutschland tel „us ‚2 «toll (sie aaa (,5) 
er war — bekannt ausla I, gl (le) aaa 


von = sus 9 Sl, zi.l> an ;l 
wo | Ss l> 
überallher Adv.; von — aus] gl ziel as ;l 
| Sb.» ; 


Ca ad 55] er el» Aa 
Ss, sr „ale [> ana 

lg ol tn az 
as s> jlool; 
a lo 
Sry le a,glLis 


er begleitete sie — 


überantworten <100b> ir; jmdm. etwas — 


are u (es) > 


WO ana 


1. fr. ziel S> ne SzHol sy S> 
| ordern 
2. sich — RR SCL ee u BR TEC 
überarbeitet Ad). 
1. (Buch usw.) RER EICH FRPRGAREHRURE 
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el 


überaus — übereinstimmen 


2., —e Auflage Haas Logs „> 


2. (Person) 35 > 
überaus Adv. JLRERSIRE BERTRIES IR TT 
Überbau <der; -(e)s, -ten oder -e> auch Pol, 

Philos. Lug, usb, 


überbekommen <170c> tr; ugs.,; etwas — 
095 u J> Sr! DS) 
überbetonen <100b> ir. ERROR SERIE LEERE zu) WERE 
[te] RESET «5e2ldogl I 
überbewerten <100b> vr. [sl lo 
> I odb 5:5] 5 zoll sob; tcsle Has, BU Luoal 
RENT AODOET RIRKRIE NE 
überbieten <110b> vr. 
1. jmdn. — (bei Auktionen usw.) 
tl 59 Solasn sy Yı ud 1 0 Si Zi 
02) 
jmdn. um 500 Euro — u ey 


ED EINEN 
2. (Rekord) RE 
3. fig. Se te ud 59) 


sl oelölgle il usjge 

sie überboten sich (gegenseitig in Witzen) 
15h, go ai pa Lu 5, (2) 
Sy ee ROSE 
einander in Höflichkeiten — 3, (Zi a> ») 
. [te] 525 p2 ‚U Ss Io2 Pd 9 2, 
Überbleibsel <das; -s, -> UL FFELREDSEIE 


oe zu cowlea5 sowie [ie] 


Überblick <der; -(e)s, -e> 
1. (Abriss, Zusammenfassung) «wo alu ay% 
00 
einen — geben über Akk. „lu (syalzu zy 
3,0, 1; 
2. unz. (über eine Sache) (a) Slsl 15 Ciaug 
BU DEZEREE GI) VETERAN 
Sl 0 Lug 
I I Släl Eagen „s 
| ul a ba ag az 

einen — gewinnen; sich einen — verschaffen 

1 sg al ai dla) es ls 
3. (auf! über ein Gelände usw.) «(S) Slysl (a) 0 


es fehlt ihm an — 
er hat den — verloren 


(„) als 

überblicken <100b> vr. 
1. (Gelände, Landschaft usw.) (588 (a2u) 
2 uPylalue I LE 
von hier kann man die Stadt — ‚45 ‚sles,99 ul; 
Sul 29% 


2. fig. 2 eb ee el 2525553 «59 Las 
überbringen <119b> ır.; (jmdm.) etwas — 
. gel, (54) 1,9] (u 5) 
Überbringer <der; -s, -> el sosiygl 


überbrücken <100b> ir. 


1.fe 0A ese 
einen Geldmangel — (Lig) |, Ju slaäras 
sel, 

‚die Zeit der Arbeitslosigkeit — I, 5, Se 
BSD ED. AR U PEpILtez 020) 

eine Kluft — RORJSTE DU Der PER ES gen PanpE KW 
2. (Fluss usw.) Such 
überdachen <100b> ı.  2Schäme 59, zOjaim 
überdauern <100b> tr. Gl! 
el u u (I 55, Sole>) 

überdenken <120b> ir. RIP RWERTSURURT 
8,02. 02,558 o La» 

überdies Adi. ob tes! sog im «c ;l EERRL ZEN 
sy Eli 

überdimensional Ad). em ee 
sple ne ‚ges coslll 395 


Beulen 0 
HE SEHIRUFRENEGE RER 


Überdruss <der; -es; unz.> 
bis zum — 

überdrüssig Adj.; — sein/ werden Gen. 
pt |, sur Ahog> sl yes Ss 
ee le sl uelogina 1 Sage, lr > 

ich bin der dauernden Diskussionen — 
Pol Ielous ns ng 2 12 
überdurchschnittlich Adj. ug a> I 5YL 1; Zi 
— gut 
übereignen <100b> ir.; jmdm. etwas — 


u eb sl, 2,5 


Kun > lu 


[ ” 


übereilen <100b> 
1. Ir. zelzsa alog> «8 „yayalse 8 25, Sys 
du solltest deinen Entschluss nicht — Ä 
RESP. E37 ag Rn 
vsbasa aloy> «2,8 SSpls 
(2) 2 
„elsiz a; aloy> «,2) 52, Sale 
un 
a 159, 1a SYL 
A 30,0 [2] 
ES, 
alas al, 
übereinkommen <170a> ür., ist; + mit 
()525eb Bl lo) Sn, U) 8 S 


nichts — 
2. sich — (bei/ mit) 


übereilt Ad). 
übereinander Adv. 


übereinander schlagen {r. 


man ist übereingekommen, dass > el» 15 ui» 
aa 
Übereinkommen <das; -s, -> köfs 
ein — treffen les lel>) Zölg 
ein — einhalten Des ls 


Übereinkunft <die; -, -einkünfte> öl 
zu einer — gelangen 2,5, Lel>) ls «um „531954 
übereinstimmen <100a> ir. 
1. mit jmdm. — (in Dat./ über Akk.) ‚u slal „SU 
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(2,92 32) Gegemäene 12 3älge 15550 
alle stimmten darin überein, dass ‚a zlül as 
NS AL lau ga al 
2. (Aussagen, Angaben, Zahlen usw.) („» L) 
Lose owls er Lu Ssrki (pa) islouälas 
die Übersetzung stimmt mit dem Original überein 
2,15 Säyllas Jelicuel Jellı uhr ann 


3. (Farben, Muster usw.) eg Kisler (nö U) 
GO el a L 

4. Ling. (im Kasus usw.) li las /aislas 
(cu> ;ı 


Übereinstimmung <die; -, -en> «s|, gl bs gläl 
ga «als! dal las «gl 1 53los 


ale cn 


— erzielen bc is, lg 0 ol Bl 


in — stehen > übereinstimmen 

in — bringen (Sachen) 2 Ss Kalse ol al op L 
überfahren <130b> tr. | 

1. (Person, Hund usw.) 

2. (Ampel, Signal usw.) 


[le] 523 03 

(ar 9) a Nr 

I 8 Is as, Ih 
3. (Grenze, Linie usw., passieren) 


ee ee [o,'g] 


4. fig., ugs. (jmdn. —) OSCSSE RER CR pp 
Gallen us I, | u gr FARLeEE ob> „2 
Überfahrt <die; -, -en> oz) ze 


Überfall <der; -(e)s, Überfälle> 
1. (auf eine Bank usw.) ‘(4,) ala> ta) 3 lud 
lau 25,0 
«(Ü) ag «(a,) ala» 


[) 


2. (auf ein Land usw.) 


(0) ru (a) 


ein feindlicher — Od Ayarh 

3. ugs. (Besuch) als: 
überfallen <131b> tr. 

1. (Bank usw.) & 52 S(slaLus (sJale> «u yezaycud 


-en werden 35,15 ala> [5 us 3,90 

2. (Land usw.) pop «u GO ypIMB «bh (0 ala> 

2 UF 

3. ugs. (besuchen) ol, u [5] sam uf zu 
4. jmdn. — mit (einer Frage, Aufgabe usw.) 

| b 52,.Sle 

jmdn. mit (tausend) Fragen — Kb Sal, u‘ 

Orr 


5. jmdn. — (Angst, Müdigkeit usw.) obs (Sa 
re 

er wurde von einer plötzlichen Schwäche — 
laws glay ans 8, Scans lu] ZUSL 


Heimweh überfiel ihn cu lu 
3,5 ülos ısla 8 
von Schlaf — werden 035 el 


Übereinstimmung — Übergang 


überfällig Adj. (Wechsel usw.) oatsce-lsy wslälnie 
* das Flugzeug ist seit zwei Stunden — 
u, Saul 5,8 „base web 9 zUlLaulga 
* sein Besuch bei uns ist schon lange — 
ig 8 ls Le sa a5 lese | 
Sy, lady (50 af Alan, 
überfliegen <136b> tr. 
1. (Ort) (53) 5 lege Le HL55 Ta) 
2. (Brief usw.) SEINEN -ZRCTT ARE Ne 
ol lan (1,5 gar 
BE .B2 Erg 5920 
sähe gl rs 


überfließen <138a> ir, ist 
überflügeln <100b> vr. 


Überfluss <der; -es; un.> Cum 3939 13939 «ala 
ro) 9 zu 
— haben an Dat.; etwas im — haben 1, sp> 


Gr on or oll3 sr ol Slals 
Papier ist im — vorhanden u 3 re el 
[ee] cut slahs g cs ses 
* zu allem — [war auch noch das Telefon kaputt] 
BR TIER ERGEL EUER LS ET Yin 
> 2 [3] tstel soh; eh 
Ist de 

solche Geräte/ Bemerkungen halte ich für — 
ee, Bar, als ee 


überflüssig Ad). 


ich komme mir hier - vor lbwulas 5, lu! 
eb /ekssb; 
* — zu sagen, ds Su ie lie 


überfluten <100b> -> überschwemmen 
überfordern <100b> tr. “4 ,ygllis an 5l im 
lumlsadg5 a> ;looL; 
diese Aufgabe überfordert meine Kräfte 

Pi ap ie el ol 
überfragt Adj.; da bin ich — ie obs pe: ra. 
überführen! <100a> > ee, 1 
überführen? <100b> vr. 


1. + in Akk. (beföordem) lb Jasl (a) 32,5 Jar 
(0) GO da) 2 Se> Ha) 

2. Rechtsw. su, ee ya lih Jaüs 
BED TE nn 


er wurde vom Gericht (des Verbrechens) 
überführt 3scubl, gl P> [us yais |, gl oWala 
Überführung <die; -, -en> 
1. (Brücke) 
2. unz. (eines Patienten, Autos usw. ) Jr: Js! 
3. unz.; Rechtsw. By Slsl ecuneg&e 
überfüllt Adj. une> zI glas ji y 2y wa [le] 2% 
rss «Esls 
-n> (> übergeben!) 
. j JaslesI51g sous 2 gas 
Übergang <der; -(e)s, Übergänge> 


Übergabe <die; - 
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238, 00 


je| 


ei 


} J 

Ubergangsmantel — überhaupt 
1. — über Akk. (das Überqueren) jl,gs in Fäulnis — RR OR CL ERSR RW 
2. (Bahn-, Fußgänger- usw.) yes Je elf 4. — auf (einen Nachfolger usw.) I Jg I hä 


odly pe huhu u 50 Scala a ST] er a 1 nass 
3.fig. Eye 9 ol] Sa [se] Fly ,afı,lif übergehen? <145b> ır. 


[Säge 5,> bed] cfoeg 1. le über) LRLRVERREANTRERURE 
der — vom Schlafen zum Wachen ee) FO ERN [te] & sl re cu shi 0 lie 
sy mit Stillschweigen — IUCFSBSZERSISERTT 
wir stehen noch am/ im — .b 1, „ISäl>,e zgie Le get RS TEEN EWG" 
es 2. (nicht berücksichtigen) 3,8 ,B,s GN yyre 
Gedanken ohne — aneinander reihen 3. (weglassen) STE SS NUIROR SERIE PERL 
Se I BESTEN EST 
zwischen zwei Sätzen einen — schaffen 4. (den Hunger, Schlaf usw.) u ar LUiel 
G2PDbulaigg Alan 90 ya ROTE ERERE 
Übergangsmantel <der; -s, -mäntel> übergeschnappt Adj.; ugs. las «Js 
EITERETEUSLE SUN AN Übergewicht <das; -(e)s; unz.> tojgaälel 
übergeben! <143b> vr.: jmdm. etwas — „baslai [:55] 
1. (Schlüssel, Brief, Geschenk usw.) | übergießen <152b> vr. Se ler 9] I 
508 uf has «al bs lee su etwas mit Petroleum — Ira, sr 
I ee u Überglücklich Adi. - Jlotss 5 Luna „Joe Li 
das Scheckbuch muss: (dem Inhaber) persönlich -— erwar — ws ab zT (sold ;l 
werden > ms | ars ai sul, Soaus Üübergreifen <158a> ir; — auf Akk. (Feuer, | 
als ulu> 5u,ls  Epidemie, Panik) u 8 Sc hun 
2. (Geschäft usw.) a es 05,1, Übergriff <der; -(e)s, -e> + auf Akk. 
u gel Jul «(a) za [350] Ha) pgma «(a) ale 
3. Mil. u 0 Ss („)5gi>& zald (u) as (a) szlauhzus 
4. (zur weiteren Bearbeitung usw.) überhaben <159a> vr.; ugs. 
FERN u 2 u eye em 1. (übrig haben) Gl 
seufz] von unserem Geld haben wir nichts mehr über 
übergeben? <143b> sich — (erbrechen) ol ll sur 


BREITE je BSR SC HEHE 17 BURPFIR LIRIORSEF TE TER 2. (Mantel usw.) sl 393 05 (A) 150 
swb; 3. fig. (eine Sache —) pls I, oz los us 


ich musste mich — Be le gar el lage sl yes Ss 
a Ela] ah zamee [150] tp9 591, > Yu aisls Üüberhand nehmen ir. sb uhzäl a 5 
übergehen! <145a> ir, ist " aba zw [5] 15het; 
1. (zu etwas —) Hl sr wslsy spa Üüberhängen! <161a> ir. glg iz 
BD TE FEN ST 91 5) ERDIESI EZ BER LCSRE RT 

zu einem ’anderen Thema/ zum nächsten Punkt -— überhängen? <100a> tr. (Mantel usw.) 

il san gen Eröget ll 590 659, 
von der Atomenergie zur Sonnenenergie — überhängen? <100b> tr. (mit einem Tuch usw.) 
BESCLU FON PETE DE DES 3 EI PER  FESPOFEI OLSEN DE 59, ll [ste>,l] 
zum Angriff — 52) al>ay usa Überhäufen <100b> ır. 

2. (zu einer Partei, zum Feind —) 1. (mit Ehren usw.) N rer 

GO yols yeah 0 te ge ec ze  jmdn. mit Geschenken — I2pühlase |, us 

3.—-inAkk  1Jjelkas unaely Sygos Aid,zars, | j GH, ur 8 de 

use [Sl 1 SE] u sus  jmdn. mit Fragen — 25h, u 

vom festen in den flüssigen Zustand — 2. (mit Arbeit, Aufträgen usw.) 5 zu 59) Sy> 

oalys aule Alla ol» Ste ;l | Ara ER) 05 u Gr, 

in Schnee — (Regen) seehsuspuygon 3, (mit Vorwürfen usw.) sr ln 
in den Besitz des Staates — «old Is Cuba, Überhaupt Adv. | 

| ale Jgelge> 1. (allg) ua dal [55 iz] Sol U Vol 

ineinander — (Farben) RE PESR A>g Gudı 
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ich bin — der Meinung, dass a5 auäize Yaol ge 
du hättest es — nicht tun sollen Noll, ‚Sul 5 
Si gl zler 5) 


das ist — nicht wahr Sys ii lol Let 


das hat — niemand gemerkt HER Sol [I u 
ge 
gibt es — eine Möglichkeit? EL Mol m) 


| ELSE Sl 
hast du — schon etwas gegessen? 


Tslos,9> sur Se! 
was will er —? Saals> o a> Hol 
wo ist er —? ERNEST Yo! 

2. (überdies, außerdem) od «aiSs5 ul zle als 
nl ogdle 


(und) —, warum kommt er nicht selbst zu mir? 
ul oe ui 0 br rl 
überheblich Ad). eh3>51 8954 9,8 ı uSüs 
Überheblichkeit <die; -; unz.> gl ab «ng «u 
überholen <100b> 


1. fr., ütr. (im Straßenverkehr) ul a kr 

[le] 5 05» 
ein Auto — Great ;l 
— verboten! leg (EI) 


2. Ir; auch fig. (hinter sich lassen) 
3 el I 


sie hat ihn längst überholt ec Wahl 
3. ir; Tech. (Motor usw.) RESET eR 


überholt Adj. (Anschauung usw.) Eye 1 33 1aig5 
Überholverbot <das; -(e)s, -e> RS IR 
[1,8 L. Sue] 

überhören <100b> tr. 
1. (nicht bemerken) Odin gie «ui 
2. (absichtlich) EORIRSEH ES ERRURERWERN 
das will ich überhört haben! os 1, > ul 


Due, 
überirdisch Ad). 
1. (Wesen usw.) Gylew ı ur) uk 
2. (Kraft usw.) oslall 3,l> SATT 
3. (Schönheit usw.) FOR, ER 
überkippen <100a> irr. 
1. (umkippen) sell eaas, 
nach hinten — Gobal cu ;l 
2. (Stimme) Gew (FL) 
überkleben <100b> tr. sy ul 


etwas mit Zetteln — oslun a sr 

überkochen <100a> ür, ist yes (3 ulubg>) 

2 re Te 

| [le] 2331 85> 
überkommen <170b> 


1. fr. (ergreifen) 315 ll, uf 29>3) 


überheblich — überlassen 


(2929) 2 orleyaz I shgie 
ihn überkam die Furcht SOC HE HFC MEN LTE Tg ge 
Mitleid überkam sie sel pay lg zus 
2. ir., diese Sitte ist uns — I dd ag, le, cn) 

Ile „el 940 pw; G] uwle os 
Cwloduns, Lea, olslu>| R) Ul zl 
«sohrlgll. ig 
eh Kg pen 
überladen <173b> vr. IETICHRNGRFEPLCRTT u DER 
Golan as ln ll an 5 a [35] 25933 L 
überlang Ad;. Yo l;halsub as zI zn 
überlassen <174b> 
1. fr.; jmdm. etwas — (geben, zur Verfügung stellen) 
PERRIC SC BI NT AUT EIOR) KIRgeO) RU GBR DIRT ur 
jmdm. etwas leihweise -—  „lWuslys cublal, su> 
Gab Soll u Eu 
jmdm. etwas kostenlos — o&l zba I, sur 
rl u „asia 
jmdm. etwas billig -— Sau si,luss |, sy> 
[le] so Sa ob, sr 
die Hälfte seines Vermögens seinem Sohn — 
Sol 85 el 095 he ZI san 
er hat uns für die Zeit seiner Abwesenheit seine 
Wohnung — 


überkommen Adi. 


I, Giles 1 395 Sum Da 
ul „LisT yo 

2. fr., jmdm. etwas — (anvertrauen) 
PERS A KC 1 PEIORJOFRRRR {OHR VE 
den Hund den Nachbarn — Cunda |, 895 Su 
| O9 „lea 
3. fr, jmdm. etwas — (freistellen) «se’s,l81, usa 
BIOS FE PUR PIERETTLCHEREATESTENE 
die Entscheidung überlasse ich dir 3,92 (nl 8 
(Cl) gl mu le ST |, 
— Sie das mir! [le]  Lcpl eco Sg SR 1, Sol 

das zu beurteilen, musst du schon mir —! 

SWR De ge „ul Ss 3, ul 2 Sg 
es bleibt ihm —, was er tun will »,l8 yos>& Su 
cu „las Ge „> us ‚Sa> a5 

man muss es den Eltern —, ob sie das Kind 
bestrafen eu „Uäsg> uL/ası] 5 ul alla 
ER FERSELEUBETE RN EARTTLUERTEEL TE 
4. * er ist sich selbst — a) 5 Cd ul 
u zT er ge 

* du darfst ihn jetzt nicht sich selbst — 
Sl sl ST, > Joa gl us ag sul ja 
* imdn. seiner Verzweiflung — (ie) 2b uf 
0251, 255 Joa gurell 
* imdn. seinem Schicksal — biz Cussa |, us‘ 
v9 la, 295 Joa Ion 

* wir dürfen nichts dem Zufall/ Schicksal — 
LS le mn ln Solas Ca |, sr als le 
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überlastet — Übermaß 


my Luss 159, Cum 

5. * sich seinem Schmerz/ seinen Träumereien — 
| 09293 lu 9 olg> 1093 Lak y nk 2 
überlastet Adj. tu. 5,15 a> 51 un 1095 „Lan zl A 

„3 „2 (05 ZI [el 
überlaufen! <175a> itr., ist 

1. (Milch, Topf, Eimer usw.) Upper 

2. Mil. (zum Feind usw.) (go „ill 3) 32 515 
überlaufen? <175b> tr. (überkommen) 

(29) 2 Kl TE se 

es überlief ihn (heiß und) kalt (Da) ig 5) 

Re San 2 3 [5] sstal Glssl 2 05 J 1n5J 
[le] 3, 1 lt zInäls 
überlaufen? Adj.; — sein 

1. (Gegend, Park usw.) «29 Lura> 51 p «Gep£glö 

res; 

2. (Arzt usw.) ogp&gls je nd als an; u 
Überläufer <der; -s, -> 15,15 Gl) 

gl [eeslaiegn slällen 5 us zei] 
überleben <100b> 

1. tr. (Krieg, Katastrophe usw.) 

* das überlebe ich nicht ugs. 

2. ir. (jmdn. —) 

3. sich — (Mode usw.) | 
Überleben <das; -s: unz. > 
Überlebende <der und die; -n, -n> 
[o5SL; L: :z] ol 5l 
überlegen! <100b> ir, ır.. RESCCHR 

Wr > 505 16,150) 2,8 

ee It ehe 

ich überlege die ganze Zeit (ob/ wie ...) 
5) el Se pls a 
ich muss erst einmal — |, vl283 1.5 83 ul Jal &ye 
1,5060 Jy3 alolidt 5 
[ons s] pad. Sam 
eb a [55] es « Ü 598 
1,93 «aloLidL 
das hättest du dir vorher — müssen 31, | > 
SI 1 Sala, RL REINE A a 
überlege dir alles genau! «8 1, ul, Aa o5 
| pe lgr pls 
* das würde ich mir zweimal -— Li su Sc 
PO le Sl 


92a Aw ol 
all, Alb 
use Fe 
odbeguie «zoll zig, ;I 
Glow; iu 


ich würde nicht lange — 


ohne zu — 


wenn ich es mir recht überlege . uw 5 ös 
das wäre zu — ab uls (su 


ich habe es mir anders überlegt 
[ar2S 2 ayBü cp «plo0,5 age Iploolb us 1, ayBö ce 
Cl00,5 us lol ge 
überlegen? Ad). 


. es ist überliefert, dass 


die feindliche — 


1. jndm. — sein (an Dat.) sb Sölspp u 


ED ogelfn eb 5) 
er ist ihm an Talent/ Kraft — I BSlsazolt gl 51 


jmdm. weit — sein «„yls ag spp el p Mode 
53 bee] 
Bau 2 

Sl 


ut pr 


2. (Miene, Lächeln usw., adv.) 
Überlegenheit <die; -; unz.> 


überlegt Ad). EEJEISEHER DIPL SE R VE SUR 
„83 lcd | Su 54,5) 

Überlegung <die; -, -en> 
1. unz. (das Überlegen) ee te 


ohne — 1,95 «alol@dL «bs [55] vs «5 Sg 


in der —, dass EgEC DER E 
nach sorgfältiger/ reiflicher — „5 KL om 
ara SB Ci Uhr a 
aus dieser — heraus Js nl 
2. Pl. Yarlz,llgimin 
etwas in seine —en einbeziehen She 
IR ARE TER er 
-en anstellen GH) hert tab ah 


überleiten <100b> iür.; — zu, — auf/ in Akk. 
u en I re Fer 
Überleitung <die; -‚-en>- ANSERUWERUNG 
überlesen <178b> tr. 
1. (Fehler usw.) ON u Age 
2. (Schriftstück) ROBERT GE IE WOK ICE TEN 
überliefern <100b> im; + Dat. (der Nachwelt) 
(sl) ehe 
aus dieser Zeit ist nichts überliefert 
Caslosiles la low bsy u lg etz 
Suse lisa (garlgh 
SI Cwslosh Sole, af] 1 gie 
überliefert Ad). 
Überlieferung <die; -, -en> 
Zus to lu arlas 1,61 
überlisten <100b> m gl KNIE 
[e] 2 035 


oslal>a calls En 
Isaasg ku ole, 


überm = über dem 
Übermacht <die; -; unz.> (el) Er 
Fr 
Ge (el) 53 
in der — sein er 
übermächtig Adj. s> ;l u [:50&5] sa> 51 u [59%] 
as a [nl] og ls 
übermalen <100b> vr. 53, sad lo 3] SS, 
übermannen <100b> rr. ip serldle un GI > 
ro 
Sul] y333 1 
> zlool; ‚Iaäe an ZI 


Übermaß <das; -es; unz.> 
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ein — von Schmerz und Leid Is> ;! ya zu) 3 2,9 
b ya Vo;l5l, 

a> jloslL,; „Sebi „5° 
zit 5 en soll una 
„Pr «ol 

«ol,5l ana; e5> zloslz «a> 51 m 
3959: «clb5 [ie] + yäe ı[le] «sob; 
—e Belastung/ Besorgnis sr zus 
— großzügig sein Soluu bil > Ja> 51 


ein — an Arbeit 

im — [etwas tun] 

im — [etwas haben] 
übermäßig Adj. 


oebz>a 
— teuer old zii 
— hohe Kosten a> ;losL; ‚slaau; za 
Übermensch <der; -en, en > JS zluilsszenl 
übermenschlich Adj. POP REICHEN FE 
übermitteln <100b> ir.; (jmdm.) etwas — 
(Nachricht, Glückwünsche. usw.) (3) ylw) 
. (1) yelie Ha) Ga SEdL| 
Übermittlung <die; -, -en> Ele Juj! 
übermorgen Adv. IKFORER 
— Abend il 
übermüdet Ad). a > 
Übermut <der; -(e)s; unz.> «sus [:55] 1.53% jL 


RALSCHE, 

übermütig Adj. Na u Le] A 
übernächst(er, -e, -es) Adj.; die —e Woche usw. 

| RENTEN I KENELET. 

übernachten <100b> ir. 

BED ET ERS SPORT Zn 

wo wollen wir —? Tania a 51, us 
im Hotel/ bei Freunden/ unter freiem Himmel — 

auge sl ige za lylunge ya Ida „ah us 

übernächtig(t) Adj. el u u 

[o,£ 3 (5 ,Wossjuns 

u 5] 

DRZR BT 

alu zo 


Übernachtung <die; -, -en> 


— und Frühstück 
Übernahme <die; -, -n> (-> übernehmen) 
La tt JB 5 ylsage 1 Li 
RAU FOR E AgST KH JEITE TERE 
übernatürlich Aa;. u 595(le) 
übernehmen <188b> 
1. tr. (Arbeit, Pflicht, Risiko usw.) 
ta höre / lbouge 0 5 ES oageas loage z 
BED JOLT Kr BEVETSE SR Eng pe /0r9 62 7) 
die Diskussionsleitung — 3 Sauge z |, Au la,‘ 
einen Auftrag/ Betrieb — I, ‚gole 
ee le 
wer übernimmt es, die Karten zu besorgen? 
Ey PPERTESNELARTERTE RN. 
ds oe ie 
Ge Liize Sgsa; „Sopl 


das übernehme ich 


übermäßig — überraschen 


die Verantwortung für etwas — 1, 5, CF aaue 
leere 
die Kosten für etwas — 1) Sy slaay 5» 
IMs, 

2. tr. (Macht, Führung, Geschäft usw.) 

ROSS ENTF DER ROR URDE BSERLT IR DLRRE IR IGIORRTE 
die Regierung — (Sc I, ‚gel ale; /|, Lunsf> 
später soll der Sohn die Praxis — IHERICHRER 

Sys mL 5 „cds |, ware zu 
3. ir; Wirtsch. (Firma usw.) Rp 51) WOK pe TE 0 
ler u sin 
4. tr. (Methode, Begriffe, Wörter usw.) 
ERISLIUKIETTN DERART N WIOKERE 
eine Textstelle wörtlich (in die eigene Arbeit) — 
02 58,lala2j9l (095 Ah ,2) Las I) ie j| she 
5. tr. (annehmen) «3 S_h33 [32] 152 5J43 «3 a 
ROVER ENORKISL TEEN 
Angestellte (von einem anderen Betrieb) — 
ATZE NELI HER SCEE J  E APR TE N 
o° PELIRESR 
29 (> zT) Selbst 
Shoe (95 85 51 A) Izee] 102,513 
überparteilich Ad). 


6. sich — 


1. (Zeitung) Sy, 0 « fühune 
2. (Beschluss usw.) Lad (Gyaw ji Site taslodan 
bel 

überprüfen <100b> ir. 
1. (kontrollieren) [e} ys5Se 205 5 
2. (nochmals überdenken) “ PEIURSEAUTTEREN, 
6,12 52,5, 0,Ly2 


Überprüfung <die; -, -en> ‚Eiuass tlg JS 

überqueren <i00b> rr. 

O2 et, ar sa se 

die Straße -— sb sl (bl N u Lu 51 

8, all 

den Ozean — os et ul 
überragen <100b> vr. 

1. (größer sein als) HESCTTFESETTRRCRTIT ERTSE 

jmdn. um Haupteslänge — RE RE TE) 

BILD pe TEN 

2. jmdn. — (an Dat.) Gl Bl 

5218,15 glas 5) Gr; 

alle an Mut — Cralgus „as 51 wepsähen Ah jl 

oeb,ls elaillus |, Aa 


et 


überragend Ad). 
überraschen ir. 
1. (in Erstaunen versetzen) 


mp [mar] toslal, 553 


she a Aa 51 90 
usly else «oT 00% AS [0 ‚Eile u 
pls a u el 
RRSSIEE reg ger Smash 

ich war von seinem Erfolg nicht überrascht 
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überraschend — überschreiben 


sl mal ul aüääge mihle |, inädge Lil 05 
seine Reaktion hat mich überrascht 
Sul u u ld „LEST 51 z50 ln Te 
es überrascht, dass Su pl la alas 
2. (ertappen; unerwartet kommen) es yrile 
By Dre nr. 
die Kinder beim Rauchen — as u aöge 50 
035 1 laazı ge 152,5 ,SULE 1, aa 
wir sind vom Regen überrascht worden 
IE FNPIREERARE 
lassen wir uns —! ugs. Iyh ga d> mai 
überraschend Adj. use ps «0 jEiie as «last 5] 598 
0 RLEE 1 SSL ot ie A ylaieb 
auf —e Weise sl zl 530 zoo 
überrascht Ad). BEP DRERSTRL 
Überraschung <die; -, -en> /,uueb/, lau; 590 jr 
[le] jun.390> Hans yzn ges Io ste zb 
zu meiner — ei JS 0 He), LASI NE 
es soll eine — für ihn sein Sarg orale mals se 
[el 85 Sp, Il 
überreden <100b> ır. EORRtp PICHRIR SCHE IE REIT 
wir konnten ihn nicht dazu —, mitzukommen 
al Le Su u ee 
sich - lassen 25J3«nobcule, os ol, /l 
überreichen <100b> tr.; (jmdm.) etwas — 


() 0,Slael I ulus 

Überreichung <die; -; unz.> ae slus 
überrennen <197b> ır. | 

1. Mil. 2,9103 a «2 55 ya [ul SLlE ‚slale> zo] 


2. (jmdn. —) Od, ll [gs Je ,] 

3. fig. (mit Argumenten usw.) NERFASUR 

Überrest <der; -(e)s, -e> AHRAFIETREDSER 

* die sterblichen —e Au 00,l> 
überrollen <100b> tr. 

1. Mil. Hy (9 Cu) 150 Soglas auge 

Ä vr ya 

2. (überfahren) 0 

überrumpeln <100b> vr. ARRFA SUR 


überrunden <100b> tr. 


1. Sp. ji ssjgl> 8 SS) 
2. ugs., fig. a sl aliälel> 


übers = über + das 

übersät Adj.; — mit 

Überschallgeschwindigkeit <die; -; unz. > 
ge ll) Iogels Leu 


32 


überschatten <100b> vr. 1659, le lu 
sl 15 euiJls [:zee] 

überschätzen <100b> 
1. ir. (Entfernung, Wert usw.) ce ae! 
WS TEL UE 


2. ir. (Person, jmds. Bedeutung usw.) as Yu cs 


ich habe seinen Einfluss überschätzt JögöL |, gl yo 
Sul all en Sg sl 
seine Kräfte/ Fähigkeiten — > sich — 
3. sich — Go 35a FL Cs |, 855 
Überschau <die; -; unz.> -> Überblick 1 


überschaubar Ad. E[:s]4S,s LU «uöls che, 
AFFEN FERTRTCHURORTUERENNE NE 

— bleiben al if] 25 SL Jgüns a> zo 
re 


überschauen <100b> — überblicken 
überschäumen <1W0a> ür, ist I, 9 59,545 
«033,58 0,58 5 .5ael gras uf 9 [tee] 15503 
Or 
SEIEN PLA 6 FEST 
IPs 


überschlafen <215b> tr. 


überschlagen! <216b> 
1. tr. (auslassen) IB OR SR DIE) DEE EHER DEAN 
lo 9] 02,3% 1u0lga& 
np nl ri 
258,914 Tags 
hand en älre. 
[le] sbalmals 
‚4. sich — (Stimme) REN FEEE TR BIEFFCHERE AAER IE 
5. sich — (Ereignisse usw.) «ob3l gti Lie zus 
[le] s2,5legm2 pol zu anal pa zu cut 

* sich vor Hilfsbereitschaft fast — ugs. 
I so 


2. Ir. (schätzen) 


3. sich — (Auto, Person usw.) 


überschlagen? <216a> 


1. ir, die Beine — el al 


2. ir, ist (Funke) O8 109) 
3. fig.; (plötzlich) — in Akk. u ya bs FL 
suche oa suSL 


überschnappen <100a> ir, ist | 
1. ugs. (verrückt werden) 0) re al 
du bist wohl übergeschnappt! Islas Ja nY 
0 ST läs /095 Co ud 
2. (Stimme) NEUSTER TB SIT FUTTER IN 
überschneiden <224b> sich — 
1. (zwei Linien usw.) o2seh3 |, ss 
2. (Vorlesungen, Arbeitsgebiete usw.) 
eb ls I 5 ss Js, ol 
I pr inogsalasiylzen pe lı 


Überschneidung <die; -, -en> EEARUERWIESE 
je 

überschreiben <226b> tr. 
1. (Aufsatz usw.) & „olöcjlgie 


wie wollen wir den Absatz —? ige a> Au pl 

er, 
das erste Kapitel mit... — „ob... ülgie Jal hass 
2. jmdm. etwas — (Besitz, Rechte usw. ) 


05 u wa a 0,5 Järre 
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das Haus auf den Namen seiner Frau — lassen 
GO IH 95 zuandı 10,525 zumad ala; |, als 
3. Computer WITT TEILT 
Crugs (us SWRool) (59) 

überschreiten <228b> ir. 
1. (Schwelle, Fluss usw.) BSESEE TEN LG 
2.fg. 2900 1 0 ls 
US re ITS (sr 
die Millionengrenze — nd yalan S (&>) 51 
er hat die 30 bereits überschritten JLs u 51 Aw 
wlan 
die (zulässige) Höchstgeschwindigkeit _ 

GO gl zume Je Zus | 


die Zeit — SS ie a jl 
das Gesetz - Si ps, 
a; 

seine Befugnisse — 14255985 355 Sl,La>| 3gu> ;| 
on, 218 

jmds. Mittel/ Kräfte — „lies (s>) 51 Sag; 
. We 
Überschreitung <die; -, -en> PL TTRERU TREE 
‚ VRR 1 sa tgl 
Überschrift <die; -, -en> 5 tlgie 


Überschuss <der; -es, Überschüsse> «all Hg 

aölöl (zus 2) oh [:55] a, ,0z > Si 

einen — erzielen Ge, /y0y als dyu 

der — an Frauen (lb Zus) U; A5Lol lass 

Suse> Sul ohL 

das Kind hat einen — an Kraft und Temperament 

ur ig, 10, oh 3 sh Ta 

sel, 

überschüssig Ad. zu! z alyle : ale) 
überschütten <100b> vr. 


1. (mit Wasser usw.) SI RC 
2. fig. > überhäufen 

Überschwang <der; -(e)s; unz. > Sa Lie 
der — der Gefühle Slolu>| „uie 


der jugendliche — (der Begeisterung) 139 4 „go 
EEK Br 
überschwänglich Adj. [SL.L>1 ;lul Js 5] zuelbljäl 
bil s>a > zleoL; sjeelasjLie 
überschwemmen <100b> ir. srl 
BIRSSB AO E DEREER TER TE IF ERSEREBETE N 
BES .IEHT 1 
die Straßen waren von Hochwasser überschwemmt 
I, iaosl> dan us sgais, 51,5 Fa |, Inosl> dan 
yes ol yzu 
Überschwemmung <die; -, -en> 1 yLlib ih 
Überschwemmungsgebiet <das; -(e)s, -e> 
095, hu äälıis 
überschwenglich früher für überschwänglich 


überschreiten — überspitzt 


Überschwenglichkeit <die; -; unz.> ‚ssje2L; «bIyöl 
Übersee nach —, in —, von - usw. 1, 511,8 /4 
übersehbar Adi. oe JUl3S] 09, (warte 
übersehen! <235b> vr. 


1. (Gelände, Platz usw.) N 


> Gophlu 
2. fıg. (Lage usw.) ERSTER IE SL] MER PENG RE) 
IESSIE SERIEN] TER VE NR EEE) 


3. (nicht bemerken) «us sid) (ul sr dagie 
OSleygd u a zl Id al 


Druckfehler — ots ol shylle a>ga 


— werden von Gle,g0 (ul a zl 
4. (nicht beachten) «a „sNlieh en Sous/ouob 
[le] & li Je 


einen Mangel — (absichtlich) „äßonsL |, „as 
übersehen? <235a> sich etwas — ugs. Ä 
ll ae 
ich habe mir die Farbe übergesehen 1,.&, lc 
eless 09)5 „Ss plamus u 51 
übersenden <237b> vr. Ro J U UPFER DRS K TE URN, 
übersetzbar Ad, as>,5 U. Jasde> 5 spiudan 
übersetzen! <100b> tr. (Text usw.) 
ol Sn 150 San2y 
aus dem Deutschen ins Persische — 
Sr ale! 
Balls joh;l I, sy 
DIA 
übersetzen? <100a> (mit der Fähre usw.) 
1. ır. sen lest 5] a0, Sb ola 
2. itr, hatlist sy [eye s] Ss, 6 la 
Übersetzer <der; -s, -> sle>y tp>jie 
Übersetzung <die; -, -en> old (da 
eine beglaubigte — 0 Al 5 Au; 
Übersicht <die; -, -en> 
1. unz. (Überblick) 


etwas frei/ wörtlich — 


le 


SI Zu) 

2. (Zusammenfassung) 00 ya a co 
3. (in Tabellenform) je ge 
übersichtlich Adj oe 
übersiedeln <100a, 100b> ir. 95 


übersinnlich Ad; sub Gil lg: [Lsgee] ul 
überspannt Ad;. ı Jgäneli 1 ll sn £ (9 Lue) 
Je aaa [se]. 
überspielen <100b> vr. 

1. + auf Akk. (Aufnahme, Daten usw.) 
(2) 0 (1) 
2. (nicht merken lassen) DIE ie 
3. Sp. FLIRTEN IR ST BE ORSTETR N, 
überspitzen <100b> m.  [:35] 2 „2,5 au 1 51,el 
[le] SANS slri>a die 0,8 505 ge a zT 
überspitzt Adj, „höste sBlSägs > 51 is selaulla 
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überspringen — übertreffen 
überspringen! <250a> ir, ist; auch fig. 
| or ll le ;N] 
überspringen? <250b> ir. 
1. (Hindernis) 
2. fig. (weglassen) 


ELPETSLT 
ISCH PRUIWIR TER TEE ER TEN 
RESSTERT HE AN; 


ein paar Seiten im Buch — 1, „US 5 ao > 


598) (014555) 

überstehen <253b> ır sulägyu;lesäliß cs 

etwas heil — ESTIELUPS IREENE rue en 
er hat das Schlimmste überstanden Med. 

ulaisig Ja> ;l Ss 


* er hat es überstanden (ist tot) Lusa slol, zazee 
übersteigen <255b> ir. 
1. (Mauer, Berg usw.) 


2. fıg. 


FREH-KUIOREIT IR 
Sonn Zn 0 re 
Nele > le 
der Import übersteigt den Export us “löjle ul 
Ewa zi 
jmds. Kräfte — WU ss jl 
übersteigern <100b> vr; auch sich — in Dat. 
Isyerbzlähel se 28h sur 
le [ern ugs u falle 
urlloläl san ;l ol; nz m 
zelasllie oelshel ls] bie 
—e Erwartungen RUE ANERNELTE 
überstimmen <100b> r ls spfch z2 
übersireifen <100a> ir.; jmdm. etwas — & slög 


übersteigert Ad). 


sich die Handschuhe usw. — |, 335 su AS 
a2 7 
überströmen! <100a> irr., ist ag 


überströmen? <100b> 
Überstunde <die; -, -n> 


DOSE JESIERTESRRETK IE 
s,Waslel ‚Waslöl 


—n machen 525,8 aslal «50 55,5 aslöl 
überstürzen <100b> 

1a: „2 59 Ale I Spa 

'wir wollen nichts — Cu zu di alze 

Zul zllars „U ale 

2. sich — (Person) 525 ale BEL RERER® 


Gele ad alog> «305 har ol 
3. sich — (Ereignisse) gobslalal Le zum 


[le] s2J5legn2 e> Bora li pr zu 


überstürzt Ad). ey 
Überstürzung <die; -; unz.> alxe ı JSpl 
nur keine —! Sul ylaus ‚Kalse 
übertölpeln <100b> ir.; ugs. uf” zus ds 
Gap jtael MOCHAKT IS TG ORG PENOR 

übertönen <100b> tr. ya uf sus 


. Gol,13 glaslkns [ee] 5] um 55a 
Übertrag <der; -(e)s, Überträge> Wirtsch. 


3 ira | Jgäie (Aee) 


übertragbar Ad). 1% Jule Jul PB 
Sry] 
nicht — aub Jasi. Juan] blue 
übertragen! <262b> — 
1. ir, + auf Akk. (&) „ob asia) 59,5 Jia 
(2) 52% 
die Gesamtsumme auf die nächste Seite — 
0921095 hie am Ania; |, IS ao 
Korrekturen in ein anderes Exemplar — 
verlasse usa |, Ola uas 
eine Tonbandaufnahme auf eine CD-Platte — 
DI Se 5 lo er 0a 1, al ce 
Kraft — Phys. 695 hide us 
2. ir. (übersetzen) RER UK DE SER TOR JE TER: 
einen Text aus dem Persischen ins Deutsche — 
a le 
3. fr. (Krankheit usw.) solche / Jasl. 5,5 hie 
direkt/ durch Insekten — werden 3,5 ;I/lnäiıs 
al Jsli,as ji Slt> 
4. sich — (auf Akk.) (Krankheit usw.) 
(4) 52 Scale (4) „as für 
5. ir. (im Radio, Fernsehen) GURERE N 
wir — Ihnen jetzt einen Bericht aus London 
eig a Lu ale a N, ht 
ein Fußballspiel live — 32,5 Au 055 |, Jusss ul, 
6. ir; — auf Akk. (anwenden) 
a) yOlds ud 2,8 Cm Las 
die Gesetze der Malerei auf die Graphik — 


0 SE rs gel 


7. tr, jndm. etwas — (Besitz usw.) «ds (0 5 hie 
u 05h ol lass] 

jmdm. ein Geschäft — 25 läe Sa |, aS,s 
ein Recht auf jmdn. — 1,151, Sa 1, sun 3> 
us üie 


ein Grundstück auf den Namen seiner Frau — 
za alias [0,5 Jühie 295 man |) ine) dalad 


02 

8. ir. (jmdm. eine Arbeit] die Ausführung von etwas 
= ug 
übertragen? Adj. sl 


in —er Bedeutung |;les 5 jr slined 
Übertragung <die; -, -en> (-> übertragen!) 

a 10 a Ja 

BLAU EIT HEN 

übertreffen <263b> tr. ls Gebr 

or ee] to ei ZI, un 


jmdn. an Körperkraft — ES EETRER TIGER N 15) 
| BEIDE GP BER 3E 
* er ist (darin) nicht zu— /9,15 „Es (BlaJ ul 5b 


[le] 2,15 Uran, so ol cha ut 
* das Ergebnis übertraf alle unsere Erwartungen 
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rs a2 ad |, 0 ala Slam ‚Las! 
übertreiben <264b> tr.; ir. 
1. (besser oder schlechter darstellen) 1 yoga I Au 
«(52 uhr Ile Jans «ologl> [ou£ sl Zr 
BE) 
die Zahlen der Verletzten wurden übertrieben 
0,5 Slpdel Zn ‚Lu |, ya slaws 
überteib nicht so! 35 Shell ale zn 
2. (nicht Maß halten) ERWERFSR TR PFEILE 
[te] 02,512 1 5% 32 uasz,l& Jhsel ao ;l 
das Schwimmen/ es mit dem Schwimmen — 
BRSCERIANIHERGE 
Übertreibung <die; -, -en> «gie «le ale 
EBLSE FC ER RE DUET PER TER HBET SHE IE 
übertreten! <265a> itr. 


1. hatlist; bes. Sp. 1,295 sb «yes, sid 5 


sl 15 ie un j| 
2.15; Zu ta gu [is >] a Ha re 
2 lee » Gas [35] 

3. ist (Fluss) SP Pulab 


übertreten? <265b> tr. 
1. (Gesetz usw.) 1 205 5 2a rl 
00a 1 sr ya 
2. sich den Fuß —- gun ld, 
Übertretung <die; -, -en> Rechtsw. GPU Aä 
SIE 1938 [is age] 159 51 ass 


übertrieben Ad). 
1. (Schilderung, Verhalten usw.) zul älel uelaudle 
leicht — zulasdls (su> & 
2. (Misstrauen, Sparsamkeit usw.) sl“ 


bye cpelbl,äl sa zlosl; un ;l Au 

bil a>a, 

slyar „zoll 

> 5l osl 5 cn 5 yauı 

[le] sb; «b1l a>a, 
Übertritt <der; -(e)s, -e> > übertreten! 2 

übertrumpfen <100b> vr. izle 

sah Sud 159, gms [Zee] 

ne 1, ud 

> 51 a Suna> ‚chlo 

MESSE Bee 

| Erlös le (Ey 

„Sbls>1i Sabslas u> 5 zu 

[le] bie (sol; 

En Erun > Tut 

WESTOL Do N. 23 


in -em Maße 
3. (Ansichten usw.) 
4. adv. (- vorsichtig usw.) 


übervölkert Ad). 
übervoll Ad). 


> el 
übervorsichtig Ad). 


übervorteilen <100b> tr. 


überwachen <100b> tr. 


1. (Arbeit, Verkehr usw.) ee nl 

025 ftp rss, 

2. (Person) (lb Js 5 Sy 2 
Überwachung <die; -, -en> JAESwsl 1 La; 


übertreiben — Überwindung 


überwältigen <100b> tr. 

1. (allg.) SCHERSSL TI SERIK IE TERTN ES RR] NIC 0 
|) u egläs ıy zaöule len 
überwältigt werden Gegen 
2. (Dieb, Verbrecher usw.) ER JSLELNES TOR DEN R EL 

überwältigt werden Geglae «yehjaL ji 
3. fig., etwas überwältigt jmdn. | 
ST, sr cl a ls (Su) 
Gas gie Sag n 


— sein von (einem Anblick usw.) SU Los Dust 


ne [Are rer cr 

überwältigend Ad). RI me ti, 
ab& [u 551 

ein —er Erfolg paar I ki  Cuäge 


* deine Zensuren sind ja nicht gerade — 
I (eines Isis DR Kir 25 pa Clay 
Überwältigung <die; -, en > us: Io uld 
überweisen <279b> tr. 


1. (Geld) RESCHTRLKIERSEL FE 
einen Betrag auf ein Konto — „lea |, aus 
525 Ul> 

jmdm. etwas (durch die Bank) — I, sr 3 


Il ur ll by) 
2. (Patienten) uw 2 Sell [sa Slollar «slu] 
zu einem/ an einen Facharzt/ in die Klinik — 
NESSIZE N Us land | (aa en Bu 
Überweisung <die; -, -en> 
1. (von Geld) : JWwjlioessallg> a>s [:5] sa>3 Il> 
als> (5, 
‚eu Je! Spule] sela,! 
U Kö 
überwerfen <283b> sich mit jmdm. — 
RLSSLLORE > DEI DEE 
überwiegen <284b> ir. FISHER IR 
(29 sb 9) ende :GD 00 [lo 3] 
überwiegend Adi. 
1. der —e Teil (der Bevölkerung usw.) 
za sllE EST rar nel Land ınläael ty 
die —e Mehrzahl pliel 2. „5 | 
zum —en Teil > überwiegend 2 | 
2. adv. ga lel Tası LE base oaar „gb 
überwinden <285b> | i 
1. tr. (Hindernis, Krise, Krankheit, Phase usw.) 
FRSERUIREHIKUANGEN 
2. fr. (Angst, Schwäche usw.) FRRRLRN 
3. sich —, etwas zu tun EU EEND ZWERKTETE 
Sul 018,8) 65 saKula 0,5,gumee I, 39> 
Se 
Sr A 


2. (eines Patienten) 


Überwindung <die; -; unz.> 
* es kostete mich einige — (es zu tun) 


lag Cum weln su ld zul weln ls al 
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—— 
nn 


überwintern — übrig bleiben 
al len oz > Li 
überwintern <100b> ür. ll, „me; 
0, (line) als [5a] ra one I, His; 
überwuchern <100b> ir. Iosläg (3> 51 uw) 
‚ sr ich 
Überwurf <der; -(e)s, Überwürfe> 
R [3 el] I, is 
Überzahl <die> in der — sein 
slsale «sgdle [pi] 250 pas sen as] 
überzählig Ad). gli>! » ohle sol; saslal . slol 
die —en Exemplare ‚sslel slmasıs; 
* wir sind hier — en ob; lauile as) Ks 
überzeugen <100b> 


1. fr. a Yg5 [:355] 150 Sarlaie /SU Isle 
GI Se 

das Argument überzeugt mich nicht „le Js 
AUS go 

ich habe ilın davon — können, dass jiulxs usles 


er lässt sich nicht — ge a re ol, ala 
ESTER en gur nn 
2.sich = :525Shel> is «2 lau („bl )slueb! 
Os iekus 

ich habe ‚mich von seiner Schuld überzeugt 
Zul yais a5 09,5 hol ui Sau alas 


Sie können sich selbst (davon) -— ul. „u2> 
(sb Cl Zul, AS) aan (9) 

überzeugend Ad). tuSueliis aus lrs auszul 
| 7 


überzeugt Ad). | 
1. — sein (von) sl eye u ld luabl 
uasbselite Kol / 5 [155] to öl 
ich bin fest davon — 8 KU Luabl 
Zul 5,200 puly gpikelae u0,0 do 
das Gericht ist von seiner Schuld — 
ERRTIRER peu) BURTEROETFIER WER] 


seien Sie —, dass Sn heisle Luab! 
er ist noch nicht (ganz) — (Ab 45 gb 51) je 
Luslosnis selate las /a5l 


2. (Sozialist, Christ usw.) [le] #3 L 3 2 1 in 
Überzeugung <die; -, -en> 1 [54] toläsel tozäe 
WIRT WEN, 

ich bin der —, dass 

| 5 plonzäe ul 
Jasls KU släzel zal lau 
Sy Aline Suls 

wir sind zu der — gekommen/ gelangt, dass „1& ls 
45 ld 5 hol müs Imrloss Säle ml, ouuär 
politische/ religiöse —en 8 I lau Slakiee 
gegen seine — handeln ,2,5.jes 9> slüiel 5N> „ 
etwas aus — tun «gebelsilsläicl sa, ;5lh, 5,5 


das war seine feste — 


[p,lo oäs [eine Ge 


Ä lsoläsel 5 ,15& 

überziehen! <290b> 
1. ir. (mit Stoff usw.) 
die Betten frisch — 
neu — (Sessel usw.) 
2. ir. (Konto usw.) 
3. tr. (übertreiben) 


(2) 502455, HL) 050455) 
02,50595 I Wal 
Pure sr 

I gs Scsls „ aalal 

2 ses belsllsg,sb; 

4. ır. (Zeit) 2 Si 51 
5. sich — (Himmel) Gas ullesy) 
überziehen? <290a> (sich) etwas — (Pullover usw.) 
STERN ESSE ERRWESN 
Überzug <der; -(e)s, Überzüge> «Ay [355] 455, 


u, 

Kissen lbs, 
Schokoladen— I 
üblich Ad). ol «Jgloza Bgm „a sole ee ı Jans 
| zu) m, 

zu den —en Bedingungen I Jganı kul,s (len) L 
na 


C 
- 
* 


wie — Gulli LSsaszan Jie Jgane 
es ist bei uns (so) —, dass /cul u (pi) Le e® 
Sl age 
das ist hier allgemein — / Jslois „L> best „a „US ol 
Zul ‚spte 

das ist bei ihm so — ul 
U-Boot <das; -(e)s, -e> (Unterseeboot) al „25 

übrig Ad). 

1. — sein; — haben GPyoSL (SL) 0 
nur drei Apfel sind -— uslosl (Sl) um au is 


wir hatten nichts/ keine Zeit mehr — 
spoailai (Bl) ülarlı sy liszer Rs 
* haben Sie vielleicht ein paar Minuten für 
mich —? Ger 1 oliidy Aids sur öl 
* etwas — haben für ;l yael ass «30 ssy> Jal 
* ich habe für moderne Musik nichts - ale 
ls eg Hy age eins Hy age 
2. attr. Rp u Sl 
das —e Geld u Js ei 
die —en Mitglieder a3 sbäel Lac) „us / 5b 
3. die Übrigen (die —en Personen) 5 ar 


on 
die Übrigen (die -en Sachen) a «SL 
alles Übrige später wilo Blues ltailan> SL 
am cs 


4. im Übrigen 1 jla53% osdlu Lies yes 580 Kl 
übrig behalten vr. ol U) u egal; 
er hat ein paar Exemplare übrig behalten 
> ya Sl; aus Au 908 
übrig bleiben ir. saldb 5 yeilsl, 3b) 
es ist noch eine kleine Summe übrig geblieben 
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Suslosile BL ze (sähe jr 

* es blieb mir nicht anderes übrig (als zu) 
(Se se 

* was bleibt mir denn anderes übrig? 

ab pa sl 
übrigens Adv.: Las yes „8 cu) 
—, weißt du schon, dass ...? %...5 Dr ur) 
das Buch hatte er — vergessen ao 53 (8) 1, „US 


ELTTIC WERT" CH 


übrig lassen vr.; (jmdm.) etwas — (sl) als Su 
Übung <die; -, -en> ERSTER 

körperliche/ sportliche/ militärische —en 
el es 


Lese— Is yes 
ich bin aus der — (gekommen) ls Süj,9 3,82 


eloslsuns;! I, REES) 
in (der) — bleiben 


es fehlt ihm an der nötigen — Syylcnss 


Sl h, 25% 

* — macht den Meister Sprichw. „51 05 8 „5 
Zul 5 

Ufer <das; -s, -> | > 


am rechten — _ Zus, (Crew) Js ‚3 
ans andere — schwimmen et bl bu b 
* über die — treten (Fluss) 25ulab 
uferlos Adj.; fig. ob 8 ahlshlh le 
Uhr <die; -, -en> 
1. (Gerät, Zeitangabe) el, 
auf die — sehen 59 else 
ich muss nach der — sehen Zu! u> ces au ul 
meine — steht/ ist stehen geblieben /os.l3> „iels 
Cusbobäl S;l/esbus! 
meine — geht nicht SI U es 
die — geht falsch v5, s „Sc ,s/cul LE Les Sn) 
meine — geht [im Moment] nach/ vor 
Zul gl> Ihe e Les 


meine — geht [immer] nach/ vor [Sy el 

Ä US, ya 
die — aufziehen/ stellen Gel, ee 
den Wecker auf sechs — stellen |, ‚sablas Zell, 


02 Pole IS yes el (59) 
fl u les 

oe zels 159, 51 5b 
Yels a> !ü> ces 


wie viel — ist es? 

nach meiner — [ist es vier] 
um wie viel —? 

um sieben — früh/ abends „b;lam /ane Las les 
der Zug fährt (um) elf — sieben eis (,3) „Ua3 


US SD A in god 


pünktlich um 14.30 — Sebi ul) 1 (us) 
aaO u gear 
399 ya (Se alas ,2) 


pls cele r ga 


rund um die — 


59,5 Bis 1) 098 arjye 


übrigens — um 

es ist Punkt acht (—) Cu Lie Cu, Les 
us'g> I290> 
au Leis 


gegen drei —; um drei — herum 


Spann; el, 

ud Les lan 5 
ga Les hf „5 
2 zele de 5 


es war schon elf — vorbei 
kurz nach zwei — 


kurz vor zwei — 


99 Leluaı auile MN} 

2. (Zähler, Gas-, Wasser- usw.) ar, 
Uhrengeschäft <das; -(e)s, -e> es 
Guck, 

Uhrgehäuse <das; -s, -> Cell 
Uhrglas <das; -es, -gläser> Cels 125 


Uhrmacher <der; -s, -> zulels 
Uhrzeiger <der; -s, -> 
Uhrzeigersinn <der> im — slauyäe CS,> aus 53 


el, 1,äe 


el, 

Uhrzeit <die; -, -en> el ug 
Uhu <der; -s, -s> Syols 
Ulk <der; -(e)s, -e> (5 bo Drums 1 Dog 
— machen saughacszboygme 0 
aus — lo Zum 59, 
ulken iir. Gsghacs bo Are 205 > yi 
ulkig Ad). Souis 
Ulme <die; -, -n> Bot. Hy 


ultimativ Ad). ua>als! Velo! Dygos 


—e Forderung ca>alsl anlage! 
etwas — verlangen eylulstun,goa |, 5,5 
| as, 


Ultimatum <das; -s, Ultimaten> a>olsl glg! 
s2bpgluull usa 
opel Sl 
Ultimo <der; -s, -s> Wirtsch. Se (5,8) 30 


jmdm. ein — stellen 


Ultraschall <der; -(e)s; unz. > Dyolys 
um! Präp.; Akk. 
1. lok. 


ol elle ,g0l)gd «7904 «90 
alle standen — ihn [Ssgesliuulgt ‚90 dam 
Sogara, sl, dl 598/00 Say |, gl 

sich ein Tuch — den Kopf binden u ,95 ‚laws 
an “ 

— das Dorf lagen Reisfelder ‚Is, |, su&2s ‚901,90 
S900,5 abl>| 1, FASER) REINE DUE 5 ISTELVEREEN 


vorsichtig — sich schauen Iöhel bLi>il 

Gl, 895 „901,90 
2. temp. (genau) | „> 
— zwölf Uhr 095198 Les (,5) 
— diese Zeit Sög yl y8 
3. temp. (ungefähr) 3b «sl dga> wdga> 2 
| [ee] sy,» 


- Ostern (herum) SL sus 39> ,2 
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e| 


eı 


um — umdrehen 
4. (Maß, — ... steigen, verlängern usw.) 
Sad 1 tlnadı 2,834) «55 hula, 
den Rock — 5 cm kürzen (6;15la) 1, (als 


pl ae 

_ jmdn. — 100 Mark betrügen u u Sl ao 
ARD LE 

— vieles jünger ale öl 
5. (für) ELORR N 


die Uhr ist — 100 Euro zu haben 

> Sys gyg de (ade) 

6. (in Bezug auf) 3,9% „2 «2 tügelu «u am «,L,0 
ein Roman — Freud und die Psychoanalyse 

sl, > Fe 


1, el A 


eine Kontroverse — ethische Fragen „Est! 
| De blu zu. 
7. * einen — den andern Tag ER ETTEE) 
u 59 9 25 PA 
* Schritt — Schritt PRLENRT 
* Jahr — Jahr verging I: Js) 
2083. SCB peu 
* er wartete Stunde — Stunde Wels (‚gb nad) 
Sud ai] 
* — „. willen Gen. «,bl&) sly «else ıolsa, 
N aoz 


* um so — umso 

um? Adv. Oi 9 Sl löga> (394> g> „2 
es kostet — (die) 10 Euro/ so — 10 Euro (herum) 
Zul 9,92 09 3945 (2 5) JS 
bei Temperaturen — 25 Grad Sga> ‚slas „0 
ee en 
um? Konj.; um zu + Inf. (a1) (slip «as. 

sie ist in die Stadt gegangen, um einzukaufen 
Su > (Was) Sslais, ba 

ich bin schon zu alt, — den Beruf zu wechseln 
me ee 
— Strom zu sparen, muss man ... 2 (grdsye ‚siy 
län dm 
„2 ol a che 
8 re ip Syae 
umändern <100a> vr. IE N 
Umänderung <die; -, -en> | sadas 
umarbeiten <100a> m 1,3 5218 Sluuss «als ua 
REISTE ZA ze ERS [DD EFEZILGERR) 
einen Roman zu einem Drama — ll) 
H2,91j8 aelits lei Sa (4 5010,85) 
umarmen <100b> vr. Kngel alla 2 2 Sr 


— Strom sparen zu können, ... 


> 
sich/ einander — 5a) Ass sa 
Umarmung <die; -, -en> res lu y2 


Umbau <der; -(e)s, -bauten> 
1. unz. (das Umbauen) LEER ERT TEN BEIKERE v, 


olzle ad [iu] sl us [38] 25 
2. (umgebauter Teil) zung Leis 
umbauen! <100a> tr. «3,5 „leislW ua Il ua 
Je le re] se 
025 „bj a5 [:ze] 
(3 geb cels ur) I, sr 
98 Sr ygoa 
umbauen? <100b> ir. IaLsulas>1) (s> 390h99 
[o£ 3) ou45 1,140) 

umbenennen <189c> ir; + in Akk. 
I Se | da) el, rl pl 
lay old 588 pul ta) Gobeluis (a) 50,I 298 


etwas — in Akk. 


yet 

Umbenennung <die; -, -en> PHgeeen, 
umbetten <100a> ir. | 
1. (Kranke usw.) 0 A lie 
GI HE I u 

2. (Leiche) OR SEROE LEITER RR SSTGEN WET ESC TEN 


Ge ee ss 


umbiegen <109a> 


1. r. Gebt Se> 
2. ir, ist aS TR SERWOR TATEN VE MR 
umbilden <100a> m. 1, sy vl 25010 [Kb ui 
60 Ie [:4a 1] 252,500 358 Iolb a 

se Poljlnses [ze] 

umbinden <11la> ir. GI) Cy 


dem Kind eine Schürze — am 39,5 904 (sau in 


FB unser! 
sich eine Krawatte — Gr Solal,s 
umblättern <100a> ir, tr. ROCBTEHT, 
umblicken <100a> sich — > umsehen 
umbrechen! <117a> 
1. ir; itr. (Baum usw.) u 
2. Ir. (Boden) RESITER 


umbrechen? <117b> tr. (Schriftsatz) 
Gr [arte] «2 5 5a 
umbringen <119a> 


1. fr. GW, Ka) as 
umgebracht werden Ode, Bas a 
2.sich — GN AS rl, > 


3. sich —; ugs, fig. I yo SIG ITHR |) 35> 
59918 1, 395 4 «50, Shli 
Umbruch <der; -(e)s, Umbrüche> 


1. (grundlegende Änderung) nee Js 98 
2. Typ. sudo 
umdenken <120a> ür. GI 28 |, 89> 8 ;,b 


umdrehen <100a> 
1. Ir. (Blatt, Mantel usw.) «599, 9 Cd «swb in 
[le] 325 9012 0! 
owbus ls, sl 


Glen 1, uf Sud 


2. Ir. (Schlüssel usw.) 
3, fr., jmdm. den Arm usw. — 
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4. sich — (nach) sl 8% 1, 29> (59, (3,64) asS, 


| (ba) 

6. ir. dj yge 
Umdrehung <die; -, -en> PUB} LE 2 260 5 
— per Minute Phys. aA, zO zg0 
umeinander Ad. rar Iy90 „2 [5] 1; haa2 599 
sie sorgten sich — A ( Ks)era 
0,5 50 Cublge pi 5 

umfahren! <130b> tr. (Ort) 405585 


umfahren? <130a> | 
1. fr. (Person, Verkehrsschild usw.) BARON Ge> „> 
Ren E02 TON PRO 
2. ir, ist; ugs. (einen Umweg fahren) Rp NR 
umfallen <131a> ir, ist 
1. (Lampe, Vase, Stuhl usw.) jobäl 
2. (ohnmächtig werden) pySinsl «u, ll; 
ich bin zum Umfallen müde «eiäl ob 51 a5 Ss 
PR DE ln Li Ayla L as 
BESCH EBERLE SCENTFEF FRE. 
Hsjl> «nololg 


* 106, 
3. ugs. (nachgeben) 
Umfang <der; -(e)s, Umfänge> 
. 1. (eines Kreises usw.) ua Jyb sgehuu laamne 
2. (eines Baumes, Brust- usw.) SENKCHRN) 


Loy ol RSS Slam 399 

3. (eines Artikels, Buches usw.) Je «sh a> 
4. (räumliche Ausdehnung) NER FECHT ZINN EIGENEN 
a sul. 


5. fig. (Ausmaß) 
Jges innels 1952 4 yoläe > 105 
der — des Schadens 
Änderungen in geringem — Sj> (lea) Sl 
ein Problem in seinem vollen — sehen 
58 Jel5 pls 1, ‚slalln „SE Arels Ian 
umfangreich Ad. j 


[dleol:z] au sung sarclb 1 las 


Sys Das /ljre 


1. (Recherchen, Wissen usw.) Anal end Zus 

wg «jlödielo 
2. (Werk usw.) Er pa pr 
3. ugs. (Person) al» 5 öl» 


umfassen <100b> tr. 
1. (umarmen) large ale 2 1005 
2. (mit den Händen) «3 (895 steiws ,s) 
Dr pie 
3. fig. (in sich schließen) RISL JGCER TRGS TON GERN, 
GE 0 5er er ls 
4. Mil. RESSLZP LEN mp wo yolre „2 
umfassend Adj. :asl>asa Sul» trug 00 ud 
Lo gumas ya  kais 
5018 JS uus5 6010 zuas 
Gb |, su 
«a5 5 li ri Li 


umformen <100a> tr. 


Umfrage <die; -, -n> 
die — hat ergeben, dass 


Umdrehung — umgehen 
Selina ass al ri jl 

umfunktionieren <100c> ir; + in Akklzu 
(9) 25h Ile, 
Umgang <der; -(e)s; unz.> | 
1. (Verkehr) 
ig am u>las “ ee De sodglya 
Lpislo wol 96, 


«a pls ulsp 9 EREER NN | PEST 


— haben/ pflegen mit 
sie ist kein — für dich „ul Casa [yo gl 
| | us ch 
2. — mit (Beschäftigung) «U „EB, .«L 3,95% 
[le] L 525a83,0 eb 51,555 u 
er ist geschickt im — mit Kindern 
iS ‚U, ar 55055 

der ständige — mit Büchern/ Tieren 


U Sb se Cu ,ö 


ll LIES U aglae als „Sy u 
ET 10 2 
IBER)| a yulze ls] 


umgänglich Ad). 
Umgangsformen <die> Pi. 


2, el] 

Umgangssprache <die; -, -n> _ to,9l&. /,UaF° UL; 
Sluele SL; [3] 

die persische — lies „5 ısl)o,gle u Lö 


umgeben <143b> vr. 
1. (allg.) gg), us olize] 1 Sole «2,SableI 
9,5398 «2jaäl> (uf 5904, 
eine hohe Hecke umgibt den Garten sh up 
Zus, Sabloil, EL 
er war von Neugierigen — 1, gl „90 ga S a0 
04008, able, gllsagsara,F 
2. (mit einer Mauer, einem Zaun usw.) 
SS oe ol ern le> sr 90 
Umgebung <die; -, -en> 


1. (Gegend) ng? a Js> «slla> :2 9,99 «l,b! 
wir machten Ausflüge in de — slbla SF .cC—hh 
ds 


alle Häuser in der (nahen/ näheren) — 
239,39 ol /hbl 51 stylei>L Asa 
2. (Menschen) [te] 1.» 3 99 «;usl,bl 
3.:(Umwelt, Milieu) Bu L 
sich an die neue — gewöhnen Ste 055 Luxe 
umgehen! <145> itr., ist 
1. (Gerücht, Grippe usw.) 
2. (Geist) 
3. (mit etwas —) 


BISHER" 
opel gs, 

le SCublge ls lg 
IORIS HEHE TEE RIF SEN EUR 

ordentlich mit seinen Sachen — 33> stylul ;l 
WESER FIN 

ich kann mit diesem Apparat nicht — us ab (yo 
PSLERIF VON DIL SER EEE IF PELERL EL SERR GEN GE 

vorsichtig — mit WEL HEHT bla 
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umgehen — Umlauf 


sparsam — mit PEHSEISTET Up 
4. (mit jmdm. —) 0, 
mit solchen Leuten kann er (gut) — sb . (>) 
gl, ar ale 

behutsam — mit | 
5. mit dem Gedanken/ Plan —, zu ... >35) 
ELDER JS REES SEITE GELTEN 

umgehen? <145b> ir. 

1. (Stadt, Verkehr usw.) 595,98 
2. (Thema, Antwort usw.) | (25 Js | 123,0 &b 


3. (Vorschrift usw.) yon)! 
BESALS MER Zee 

umgehend Ad;. u 59 ed «alelidL 
umgekehrt Ad;. ri mg 
in —er Reihenfolge ra a 


die Sache verhält sich genau — „Se „ Cu, ana 

Zul SAL 

Sl Sc, 

I 298 

52 I5P > tool Pi u 

Umgestaltung <die; -, -en> 33:15 us aus 

umgraben <157a> r 2,395 2e Sb) 

Umhang <der; -(e)s, Umhänge> la, : hs 
umhängen <100a> ir. 

1. (sich) etwas — (Gewehr, Rucksack usw.) 
| sl 92 153, 
las 59,890 


u | 
“ 


umgestalten <100b> vr. 


2. (Schal usw.) 


3. (Bild usw.) seschgl HEISSE ITIE er 
umher Adv. bla, ‘29 „yad 3,b BL 
umherblicken <100a> ür. |, 33> „9 „92/1, 39 SlybI 

BL 
umherirren <100b> ür., ist ET EL SEGEN 
sus 

umherziehen <290a> ir, ist wall (el) 1a 


55103, Lea 
umhinkönnen <171a> ich kann nicht umhin, zu ... 
au ze Cs löelgs /ajlas ‚slo,l> 
umhören <100a> sich — NEIL WET 
_ umhüllen <100b> ir; + mit (,3) sus «(b) Galsg 
umhüllt Adj.; fig; — von (62,5) „2 odudg 
Umkehr <die; -; un.> u [ige] ui ss; 
Sy FÄe tous Idge 
umkehren <100a> | 

1. ir, ist (zurückkehren) zes «52 Scan hi ya 
2. fr. (Hand, Stuhl usw.) 59,5 83,19 la 
3. tr. (Hosentasche, Strumpf usw.) «29, 9 da 
| [e] 0959, 01 9 0) 

4. fr. (Reihenfolge, Verfahren usw.) 
DRK ERTL TIER OP 


5. sich — (Situation, Verhältnisse usw.) 


oe 


be p,li, de lb 


umkippen! <100a> itr., ist 


1. (Vase usw.) Gall 
2. (Boot, Wagen usw.) RL VE ORER JE 
3. ugs. (ohnmächtig werden) as 255 «0 So 
4. (Gewässer) [sn „105 
5. (die Gesinnung wechseln) eig u US L 


Gb slunär muss 
umkippen? <100a> ir. 


1. (Vase usw., aus Versehen) Glosl(g 555) 
2. (Schrank usw.) ERST IRRE TTN TENGREIR SEGEN 
umkleiden! <100a> sich — SE 
| BSD IE} E58, 
umkleiden? <100b> tr.; etwas — mit 
IDOL gt 30 ZU wer 85 
Umkleideraum <der; -(e)s, -räume> Sp., Theat. 
| 8, 
umknicken <100a> 
1. tr. (Ast usw.) ROCK STR IR PR 
2. tr. (Papier usw.) Ar RR EN 
3. itr., ist (Papier usw.) gets 
4. ütr, ist (Baum usw) RER SPUR UBE 
5. itr, ist, (mit dem Fuß) — ER 


umkommen <170a> ür, ist | | 
1. (sterben) «69 [ze] oe, 3a «gasais 
Gas 

* wir sind vor Hitze fast umgekommen ugs. 
m 5 
2. (Lebensmittel) Ges 163, 0 ls 
sie lässt nichts — 39, „as /dg5 lo „IE 3, 


. Umkreis <der; -es; unz. > (Umgebung) 


BEE ER EBITKENT 


im — von drei km Fey an elas Li 
umkreisen <100b> vr. ya a 
| 02592 

umkrempein <100a> ir. 
1. (Ärmel, Hose usw.) Gay yL >) 


2. (von innen nach außen kehren) «259 9 us 
[le] 32,53, 01 3 a! 
HIT 
| 28 ls 
4. ugs. (Wohnung usw.) RZ RN SRDRETIE N 
umlagern! <100b> tr. (umringen) RESSLZP EFT ER 
umlagern? <100a> ir. (Lebensmittel) 
ob JESN 02 5 la 10050098 I sr „Uel 
Umlauf <der; -(e)s, Umläufe> | j 
1. Phys., Tech. (eines Planeten usw.) 


er Spur 


3. ugs. (vollständig ändern) 


2. unz. (des Geldes usw.) OU wm 
3. (Rundschreiben)  Aeliisn 
4. in — bringen/ setzen palslsb,>a [ol] 


he lebz Ze „fauls] «52,5, lab Ir [>] 
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im/ in — sein ea [ie>] 150 032 


seen 
Umiaufbahn <die; -, -en> ia 
umlaufen! <175a> ür., ist HURBELTRTUF EN RR TEE 


u RSay ln sa Lass 1 00 


oral 

umlaufen? <175b> ir. ie ga dj gD 
Umlaut <der; -(e)s, -e> Ling. (ä, ö, ü) 

Sgdogl «Mogl 


umlegen <100a> ır. | 
1. jmdm. etwas — (Kette, Schal, Decke usw.) 
log) le > 
De Ip Sr 90% 


sich einen Pelz — elsla np 5, er 


einen Verband — Gh Sl 
2. ugs. (töten) oh, (SI 5 (6) 

| WLAN 2027 
3. + auf Akk. (Kosten usw.) (ol) 50 Spamds 
4. + auf Akk. (Termin usw.) da) el 


u ulal ta) 250298 

5. (Mast, Antenne usw.) Solch tu 5p> !uwbles 
6. (Kranke usw.) P00H 1) u gl) 
VOR > lea 
wer) sr 

| BEVEREESSOREEIE 
8. derb (Mädchen) ER VELLDIORIC TER TEL TE 
umleiten <100a> ir. I, 552 zuma 5010 zume zus; 
GPS pe 05 ze 10 Suse Io 

Umleitung <die; -, -en> „1! 31! ya m ek 


7. (Kabel, Leitung usw.) 


‚umlernen <100a> ür. 3 Bol sus as 
| php Sell 
umliegend Ad). 23,9 «lb! 
die —en Dörfer 239,9 ollhbl (slaouSas 
umnachtet Aagj. (geistig) — Il, slo I 
vurölgy zei 

Umnachtung <die; -; unz. > elle se, es! 
sro, 


umrahmen <100a> rr. „yehg [zu] 9 FB 
Gelb E51, sr A 25, 

eine Feier musikalisch — (Orchester usw.) 
ll, ir Aue) age 
Umrahmung <die; -, -en> 
ae) [=] 
umranden <100a> tr. „slbasle 1 ui > sy 98 
umrechnen <100a> ir; + inAkk (o) 52Schss 

Umrechnungskurs <der; -es, -e> Wirsch. 
1,1] srhr & 
umreißen! <195a> vr. 
| O9)ur“) 

umreißen? <195b> tr. (Situation usw.) 

orbezs ss ‚te Labs sl zer (IS) Sb 


. auf Grün — (Ampel) 


sol [:] :,99 RENCH 


SE RO OWURPRARLTE EN 


Umlaufbahn — umschlagen 


umrennen <197a> vr. Sri agb Jb> zo] 
elle 02,2% 
umringen <100b> vr. rs lu 90 


2,9 nojaäls Iyahge srl 90 
Umriss <der; -es, -e> Lsu> [:z<] «Bis a,b «oga> 


de 

etwas in -en schildern «sole zs 1, sy> tel bsks 

| Solcassa jr HN) ob 
feste -e bekommen 8 (095) Ks a,a, 


umrissen Adj.; scharf/ fest — 3,35 ‚Lu «asus YolS 
umrühren <100a> tr. Hp 
ums = um + das 
umsatteln <100a> 
1. tr. (Pferd) SSR u Pu DES DR PER: 
2. ir; ugs., + auf Akk. (im Beruf) 
(4) (polo üb ads 190, 5,208 1,09% Jas 
3. ir; ugs.; + auf Akk. (im Studium) 
(2) zo aus, 35 109, 5u538 1, 295 (lm) LS, 
Umsatz <der; -es, Umsätze> Wirtsch. 
sale Iacls (he) [5] 10993 Ol 1049 
[Js EYE] sr 28 
umschalten <100a> 
1.1; + auf Akk eu sg y 505 sp u] 
() 502 Ha) 5250238 [h 0,28 9 008 
auch itr.: auf einen anderen Sender — 
5 UA 152 ge JUL 
WE 7 


Eu 


2. itr. (Ampel) 


3. ur; fig, ugs.; — auf Akk. (sich einstellen) 

| u jepyWole 

S> [u Jlss 
BERT- 


Umschau <die> — halten nach 


umschauen <100a> sich -— > umsehen 
Umschlag <der; -(e)s, Umschläge> 


1. (Hülle) REIFIERTESSAER TR 
einen — um ein Buch legen EESCTE N TERN 
2. (Brief-—) su 


den Brief in einen — stecken Zalscsh „1, eb 


3. Med. (Kompresse) peu g 
einen kalten/ warmen — machen Io 01 us 

| ee 
4. (an der Hose) ol8'yp «h9s 


5. unz; Wirtsch., ‚5a, 85 ;l log.a>] YE „&lb> 
sul EYE] EST; de z 
6. unz. (Umschwung) IB Lg ge EBEIFKIEIGEDEN, 

umschlagen! <216a> ır. j 
1. (Saum, Ärmel, Kragen, Blatt usw.) NRURpGE 
2. (Baum) | Ekel 
3. Wirtsch. (Waren usw.) 45 I logas] 5, 5bul> 
ob Js, Fü Jos ; „da 

umschlagen? <216a> ür., ist 
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umschließen — Umstand 


1. (Boot usw.) Hd 
2. (Wetter, Stimmung usw.) ERSEPTTRTERN EI 
iz HLFL 

3. (Wind) Geb ge ui suFL 
umschließen <220b> vr. (905 ya Jabl>! 


WR Er er 2 005 el 
595 0 yelxa 
umschlingen <221b> tr. 
1. (umarmen) ps äplongel „all z2 
„99% „ajaälo I) 292 slim 
2. (von Pflanzen) au „Ojaäle I un 
umschreiben! <2262a> r. 
1. (Text) WET Dre 3 HOLT ERS SHEETS 
2. — auf Akk. (Besitz) u 29 is 
umschreiben? <226b> vr. 
1. (Aufgaben, Pflichten usw.) (l, sy> ‚bel bus) 


BIS are (I) 5 I9a>) !yolazusgs 


ur 


2. (anders ausdrücken) 85er ge 
EIER re ll Io, Les 

Umschreibung <die; -, -en> es [32] zus 
ul 


Umschrift <die; -, -en> Ling. sl hg 
umschulen <100a> vr. 
1. (Kind) «0 His (53 Au Ad; 
Be ij 
sslonjgel g zjleyols sure gel 
N D Sure yajgal 
ee 

auch itr.: er hat auf Programmierer umgeschult 


2. (beruflich) 
umgeschult werden 


Clay un gaalip ige [Ewsloss u giaaliyu Yl> 


Umschulung <die; -, -en> 3 slan sed Ja] 
sone yigelije] tanzae yarges 
umschwärmen <100b> rm.  sy> ‚a2 [2b ; sIssa] 


ST u 9 [5255er 
VNA 

Umschweife <die> Pl; ohne — (etwas sagen usw.) 
ls ga au) 9 I, 0 9 pe 

[le] easy 9 @slo 
[el 8b oll ol 
mach keine langen —! op Ih 32 pp il 
umschwenken <100a> ir, ist Zu «al Ly> us 
[le] yo5le 25015 onäs age ass [iu] ©5215 us 1, 29> 
Umschwung <der; -s, Umschwünge> : „uU „us 
HALTET IE. 

umsehen <235a> sich — «y2o& 1, 095 zu Cuts 
WESEL SENEF SE BETTEN Shell] 045, 

sich nach jmdm. — iS 5 JLis (eS U) y iS 
sich im Saal — ala „U ste anaı AS 
* sehen wir uns in der Stadt um AS es 32 gr 
(Zul la gr ar Ic) 23 ar u) pe 


sich ohne — entscheiden 


* ich werde mich —, ob ich etwas Passendes finde 
u se lan lie er ee led 
um sein är., ist; ugs.; die Zeit ist um sus alas Zög 
umseitig Adj. [oy4£ 9] Se Sun 58 tan Lu ,8 
umsetzen <100a> ir. 
1. (Ware) IORSIRGNE-PPE FERLEFRE 
2. (Gegenstände, Pflanzen, Schüler usw.) 
Kl ee ls ge 
[0228 3] owläslgests 
3. Chem., Phys. usw.; + in Akk. (Ü) 505 has 
auch: sich — (in) u ya has 
4. — in Akk. (Geld) 5 er eldye 
[le] sol sa sh 
5. in die Tat — (Plan usw.) Jar >| (äl>o)a 


Umsicht <die; -; unz.> Oi a 

— beweisen orbolislsshzsau Da 
umsichtig Ad). Sys « Sal 
umso Js snla 


[wir fahren schon früh am Nachmittag zurück,] — 

eher sind wir zu Hause PHETERKTERC TERN 

Saas 

— wichtiger ist es, dass S Cl ul og 8 mad 9 
der Tag war — geeigneter dafür, als ... 

ee al she db ala og 33, ol 

— schlimmer ist es, wenn ... BETTER EN 


BRLUERTERU NEO 

je mehr, — besser vie ya dr a 

* — besser! sig dr 

* — schlimmer! Pan p SE 
umsonst Adv. 


1. (vergebens) [le] 53>, 2 «us au 2 00 u, 2 


es war alles — 2 0, 5 das 
sich — bemühen ee a) 
GAS) > 


2. nicht — (aus gutem Grund) 95, 2 «8 2 wo 


nicht — hielt er sich verborgen ALERT VERRE E 
ob ul) 0g> 
3. (kostenlos) [le] Kae ie ST, « alone 
umsorgen <100b> vr. BUISESSIESLEREN 
002 u nk ; ‚u, 
umspringen <250a> itr., ist 

1. (Wind) Gelb eye eu SL 
2. (Ampel) RW Tr 
auf Grün — (Ampel) en 
3. ugs.; — mit Loss, 1,6, 

Umstand <der; -(e)s, Umstände> 
1. (Tatsache) FL CETGEL Tg) 


allein der —, dass er hier niemanden kennt ... 


ee el Ta 
ein entscheidender/ ungünstiger — 
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sell lose SS 51 
* nähere Umstände ya Se al lin 
2, Pl. (Lage) Susdge ung ul sl JIg>T 5) ELösl 
durch die äußeren Umstände [bin ich gezwungen, 
es zu tun] Sul gb ls lan 
unter normalen Umständen ‚sple Lil, ‚a 
unter diesen Umständen als Spain z0 
Syye nl Pad galaı ua 5 ad L 
* unter Umständen 23 Sy „2 [3] «bL>! 
* unter allen Umständen gr yD 
015 45 gb a derb 45) a zo 
* unter keinen Umständen „55 usa ca>9 und 
* in anderen Umständen sein 24.51 /,15,L/alal> 
3. Pl. (unnötiger Aufwand, Mühe) ywd 8 Ha; 
3,5 


machen Sie (meinetwegen) keine Umstände! 


RN 0,0 HUSg>A JE a5 (pe ze) 


wenn es Ihnen keine Umstände macht 

KU APREHOWE SEN UN TEPEHBRER AD TODE DROHT 
ohne (viel) — sl 

umständlich Ad). 
1. (Arbeit, Methode usw.) Way wid 
a Ast 
das Verfahren ist viel zu — > le 
Sul ot Ara 12] 2u9,2 
2. (Schilderung usw.; adv.) ai 9 Jg » 
[le] 1551,8039, U «dead 9 Jsb Lslglas « haia cyan 


etwas — erzählen [os kai g Jh I, sy> 
2 ai g el, 
3. (Person) SS lung 


Umständlichkeit <die; -; unz. > 1s,gyo2£ Sum 
He] 3 3.03 455 elgung 15510009, « hai y Jgb 
umstehen <253b> tr. Gel sp z98 
umsteigen <255a> ifr., ist 
1. (Fahrzeug) IN IE [o£ 3] rg [,Ua3 
Gas 5 Alüs Als Pa 
Sie müssen in München a5 ge „Ua3 ul zuigs „8 
in eine andere Linie/ einen anderen Wagen — 
Gab la ‚gu 
2. fig., ugs.; — auf Akk. 14 old Jah us 
SUR WETTE es [ou] 4 Hol is, a3 
umstellen! <100a> 
1. tr. (räumlich) I, Seas 100 us I, Sy sl» 
GIPLPF 
die Wörter im Satz/ die Bücher — als> ss) si» 
Ge LS sel, 


2. ir; — auf Akk. Gb (sr E>) 


boolbadg u 525 has 

3. sich — (auf Akk.) «(b) Gold gudas 1335 |, 39> 
eg [1:30] (4) Helswsle |, 39> «(a) 2 Stoole 
023 76 E72 


umständlich — Umweg 


umstellen? <100b> ir. 53 So jolıa 
Umstellung <die; -, -en> 339 :3uLs 148 > zus 
ll 
umstimmen <100a> tr; fig. ae 
SIE Se u Bi 

umstoßen <259a> vr. 
1. (Vase, Kind usw.) Gall (9 595) 
2. (Entscheidung, Urteil usw.) o25sJbl 
3. (Plan, Berechnung usw.) es 2 «525 Joel 
ST 
umstritten Ad). «2,10 ug (sl> a5 ud 5, 
buy wu J 


umstülpen <100a> ir. 
1. (Strumpf usw.) ı{e] 525 9 51 33] 52,59 3 Cu 
SIT UNE 


2. (Hut, Stuhl usw.) RESCLITPLRTERUNGEFE 
3. (Zimmer usw.) RESIIEB N 
Umsturz <der; -es, Umstürze> RL JRR ZINK N 
byäu 


umstürzen <100a> 


1. ir. ya lg 585) 
2. ur., ist RS E SEPN IR ERZUR DER AIR GE) 
3. tr., Pol. 59,5 öl. [gd zu ll, 


Umtausch <der; -es; unz. > 
reduzierte Ware ist vom — ausgeschlossen 


Sales gas BE ai li! 


FR 


umtauschen <100a> ir; + gegen (W) 52 I 03. 
Umtriebe <die> PL la „nraibg « ulws Wwaibss 
la rad 


umtun <269a> ugs. 
1. sich — nach (einer Anstellung, Sekretärin usw.) 


sr JUis 
2. sich — (sich umsehen) ERJCL IL CE ARTE Ser 
| 082 3 er Tel 
3. sich — (aktiv werden) Ge cu 


4. tr; jmdm. etwas — — umlegen 
umwälzen <100a> ır. 228% [3] 15 sUlE (3,6) 
ee ae 
umwälzend Adi. „Mält solo «slası, aus yg3,55 
Umwälzung <die; -, -en> 
Mal 59555 [ze] 

umwandeln <100a> {r.; + in Akk. 
G298 ser ya (a) Sl as 
* er war wie umgewandelt ge al5 
[le] ogoas 5, Ola 3) ol logos (85 pol 

umwechseln <100a> tr; + in Akk. 


1. (Währung) (u) See I haus 
2. (Geld) 592 
Umweg <der; -(e)s, -e> meins ae ol, sanl zu 


einen — machen/ gehen |, 39> el, [:5s] e a a 51 
or ,anly «05,90 
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Umwelt — Unart 


auf —en sus ‚glas [:zwe] sanlı. ;I 
Umwelt <die; -; unz.> ums ul,ä eh 


olShlfizs] *uorb dans u aus 1 aan Lul,s 
die soziale/ geistige — sy | stei>| uns 
sich seiner — anpassen Lu (ls) 1, 352 


| IINETT 

die Verschmutzung der — [RER FE Vu A 

umweltfeindlich Ad;. anzu slip „an 

Su ja ad 

umweltfreundlich Ad). la ae L „UL 
| Su za le 

Umweltschäden <die> Pi. (22,1) sel 

un jan 


Umweltschutz <der; -es; un.> u slumu bli> 
Umweltverschmutzung <die; -, -en> 

Su ae Sog 
umwenden <280a> j 


1. 025 [a] 10865, 
2.sich — TERUNDE GE l, 39> 9, MENGE 


WED DLSEER gr 
3. tr. (mit einem Fahrzeug) ESSEN 
umwerfen <283a> tr. 

1. (Gefäß,. Stuhl; Wagen usw.) rlssl (4 355) 
BES EP an 15.77 
2. sich etwas — (Mantel, Tuch usw.) 

ll 88 ar zelal  59, 
OO PL spater RD 

BES IET SC 

4. ugs. (aus der Fassung bringen) «2 ll 
SrHhhzlea Shals ze] 200,22 102,520,555! 


3. (Plan usw.) 


umwerfend Ad). ld SYS ne al 
* — komisch Suse ost 595 Is lo;lssl 
umwittert Adj.; von Geheimnissen — 92 „Luw 
zuellusl 


umziehen <2%a> 
1. är, ist, + in Akk/ nach :52Sege I, 395 I 
(ER) ee 
BSD IE 7 A URT PER 
3. 1. BRR AFTER HER 
umzingeln <100b> ı. 3 So yolsu 0 So polas 
Umzingelung <die; -, -en> - oyolıs 
Umzug <der; -(e)s, Umzüge> 
1. (Wohnungswechsel) Je a ee 


2.sich — - 


| | „Fü 

2. (Karnevals— usw.) le, 105, 
politische Umzüge le le, 
unabänderlich Ad;. BERN HRIB.X ZEDGER EL LZEUE 
| ER} Ze, 
unabdingbar Ad;. 372 lee ziululäet 
unabhängig Adj, Nu ls 2: Sub tanylab : Jäie 


eine (politisch) —e Zeitung (ls „a ;l) Aslye, 
ET) EEE SET TEEN) 
a ls 
— voneinander (forschen usw.) e2 ;I lu> 
gb ae lass 
* — (davon), ob er anruft oder nicht 
Sul 1 Jade I Jd,o 1aKla arg go 
Sa US al ar u Sal 
Unabhängigkeit <die; -; unz. >: Sul ase « Mär! 
SölöLn ST oc 
1,25% Dans] 50,5 Mint del 
BERY>R 
unabkömmlich Adj. ‚33 ]:55] cl s,9,2 0923 5 
sie ist im Moment — Ä ut 5ER 
unablässig Adi,  pylas tag jdn Aid, al 
unabsehbar Ad;. ee BEE hl 
gab [155 Sue] 
a ge gb PEST) 
u a 
DICH DEN RR OpERFE Cr 
ee 59, ztonzeins [55] 
Unachtsamkeit <die; -; unz.> «a» Eee 


-— sein von (den Eltern usw.) 


* — von 


seine — erklären 


unabsichtlich Ad). 


unachtsam Adi. 


EV Se 272 \ERETENLAB UT 
unähnlich Adj.; nicht — sein Dat. & egscals, „ 
unangebracht Adj. RILVJERRIE ERIENE 
unangemessen Ad. Jän tmwlinel 
unangenehm Adj, «lb [5] 4 ayldssb «egal 

„gb ERESLEO RE 
ein —er Geruch see 5: 
—e Fragen IL sl 


es war mir sehr —, ihn darum bitten zu müssen 
5 lg I Las mal 
er war — berührt EIER WEERSENE 
unannehmbar Ad). Sgäsb ı si JS PL 
Unannehmlichkeit <die; -, -en> meist Pi. 
sit « aka pw 0 
ee 
soll 9,2 ul sh 
—en bekommen 00 Slay ud, ya 2ud,a ea 
die —en hätte er sich ersparen können, wenn ... 
Bla a el rd any ns 
unanständig Adi. 
1. (Bemerkung, Verhalten usw.) ll u; «us; 
er hat sich — benommen 
2. (Witz usw.) 


jmdm. —en bereiten 


Dr [N -s 
Js co, I, u) 


Unanständigkeit <die; -, -en> Eee 

Jin SS, ent; > [ie] 
unantastbar Ad). ESEL El oya 
unappetitlich Ad). LEHRE 
Unart. <die; -, -en> u usle 
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En 
u. 


al > las 
> Sa 


unartig Ad. 
— sein 

unauffällig Ad;j. 
1. (Aussehen usw.) 00lu ger ugole 
2. adv. (sich — entfemen usw.) «any I le Hg 
she sul So [is] Sao 9 ee 
sich — verhalten BIN rd 
unaufgefordert Adj.[\e] 33> 0 «su 5 [55] öl 31a 
unaufhaltsam Ad,  g&lolil[:y] yalbisle 
Pr le tal 
unaufhörlich Ad). 
pol des 
unaufmerksam Adj. «So YLo 2 aa u [13] car 2 
Ds 


Unaufmerksamkeit <die: -; unz.> 
Te ala Fe] ae 


unaufrichtig Ad;. EL, «9398 
Unaufrichtigkeit <die; -; unz. > EHLSLSEHT EN 
unausbleiblich Adj. piboliz| 
unausgeglichen Ad). Je «Jeleib 
unausgesetzt Adv. HESEJERLZE FO NBERTELTIGE 
unauslöschlich Ad;. ERTE HIHPEREHE 

Ges load, 
unaussprechlich Ad). FERHHE RT 
unausstehlich Adj. lese ta bes 
unausweichlich Adj. „xsbuliel 
unbändig Ad). EN JERERA EL HIBERRTE ZGERTLEN ED“ 


ne us alle ge ya £) Sag mg [:] 

unbar Ad). [o+£ 9 ee „lLu> re ;l] Saas (364) 
unbarmherzig Ad;. Ca 0 SI ee 
u oble Le] 

unbeanstandet Ad. list ya: JS gas slal gs 


— lassen Gele sßs. 
unbedacht Ad). PER RC HPREERVE SER LEERVE SERE 
| ei es 
unbedarft Adi. «ol [355] 0,185 as Auls a5 15 ‚lgl 


2 a aan; 
unbedenklich Ad;. ge „ls Li,bl> luebi ll 
JS us eäise lale [35] sh JUL 
sein Zustand ist —. us IN ehe ag 
unbedeutend Adj. als « Sj> rb [:] ea) os 
unbedingt Ad;. 
1. attr. ho 997.8 ey g RUE HE U are «al 
2. adv. od zb „Br <lai> 
den Film muss man — gesehen haben 
u 323 0 la 1, os gel 
man muss ihm — helfen »,5.55 sl sus ‚gb „a ub 
3. Physiol. (Reflex) br 
unbefangen Ad;. 
1. (unparteüsch) 
2. (nicht schüchtern) 


Erg Kur HERNE DU NPERIE DE 
AS 2 eb da > 


‚elail - Aidg „ IRY) est - 


* das war mir bisher — 


unartig — unbeliebt 


Unbefangenheit <die; -; un.> :o£.. 108 
AS ee el 
unbefriedigend Ada; | ET RE 
Unbefugte <der und die; -n, -n> zes 331 ars 
—n ist der Zutritt verboten! ;laoye all sly 33,5 
HELEN) LE SCHE lin so 
re hlyek «2 hözet 
le le 


unbegabt Adg;. 
unbegreiflich Ad;. 


unbegrenzt Ad). 
1. (Möglichkeit usw.) 
2. (Vertrauen, Vollmacht usw.) 


year 9 Jg IRERE PIE ” 
3097. pl 


JS sg pls 
3.adv. Sam ‚glas & Jel5 eb SS 
unbegründet Ad;. ERPERSUHELTN HEFRHER HANS 
Unbehagen <das; -s; unz.> Ill /ggJtasi „us! 
unbehaglich Ad). 
1. (Zimmer usw.) SE AE 
2. fig. (Situation usw.) ERCEL Rare Hop PL U EEE ZRERTE 


085 ‚151 ERTEILT RE [:>] 


sich — fühlen ELTERN TE NEE 
unbehelligt Ad;. he 9 [ze] las 190% 
aha yo 


unbeherrscht Adj. 0,9 ;I ale 53h a5 [5] zus, 
55, 2 our [A525] 2095,60 32 


unbehindert Adj. Claes «ol;l 
unbeholfen Adj. j 
1. (Bewegung usw.) Ä Sluo2b 
2. (Person) al L 9 us lc sd 


Unbeholfenheit <die; -; unz.> „b 9 Zus 25 Juml 


unbeirrbar Ad;. PILLE aa bi ul 5 
unbeirrt Ad;. Glaub sl tea 
unbekannt Ad;. 


1. (Ursache, Sache usw.) Jsers 1 ar ınglasl 
Ort und Zeit sind noch — 32 ol olej 3 Je 
Cu sglas Icuslosis arudo 

eben 


PO Fe Ih 

es ist mir nicht —, dass 5 (la) il gu 
Sehe 

. 2. (Gegend, Gesicht usw.) RER FRAHNESAE 
3. (Person; Werk, Planet usw.) FLPPCEITESERAE 
unbekümmert Ad). Je. 
Unbekümmertheit <die: -; unz.> Je 
unbelehrbar Ad).  erilol „uletel 


unbeliebt Adj. 
1. (Person) Lund gms 12 ‚Is u gute Agere rn OIN 
sich — machen bei URSSIE LEICHT" 1 U PER 
Gebsmszl af u 1, 095 Auges 
2. (Maßnahme usw.) ulbssb auubasy 
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unbemannt — unecht 
unbemannt Ad). 


1. (Raumschiff usw.) ee ee 
2. (Flugzeug) RE: or. 
unbemerkt Adi. Sg ar gie EEE O9 
> 9 


unbemittelt Ad). RUN: sl!) re dis 
Keolus el, 
* es bleibt Ihnen —, zu ... 
a] zu lee las 
* es ist mir —, ob ich gehe oder bleibe 
ler 1 p9y AK] „2 like ie 
* dieses Privileg bleibt Ihnen — 


lad sl 9 ur > 


unbenommen Ad;.; 


unbequem Ad). 
1. (Stuhl, Schuhe usw.) RE RE 
2. (lästig) male 


jmdm. — werden a5 uS 00 Ale as us ale 
unberechenbar Ad). « 


1. (Sache) ee El 

2. (Person) | a 
unberechtigt Adi.  3>1s «sg 4 > 2 ta>geb «0 lgb 
unberührt Adj. | 


1. (Spritze, Bett usw.) 056 100 grins 
das Essen — lassen 
2. (Natur usw.) 
3. (Mädchen) 


4. jimdn. — lassen (Nachricht usw.) 
DERARERE N RR zT up 


G2> sa Luwo 
RS 00 gs 
ol 


unbeschadet Präp.; Gen. p£ le nf 
unbeschädigt Adj.; — bleiben las «lol 
ROR CR CRBNONN, 


le pe 
ya 9 > 2 [:305] 2593 L 
2 9 092.8 el «5 


unbescholten Ad). 
unbeschränkt Ad). 


unbeschreiblich Ad). 
1. (allg.) 

. 2. adv. (sehr) 

unbeschwert Ad). 


PROBE PR WERNE. Log Ju 
2 sooLej| 593 LUD 

rn ans yes pe 
JelEliraai yod sl äl 


unbeständig Ad). Sl 2 Jalsisl ı ko 
unbestechlich Ad; us agb, Jelas 

u bares [zeol 
unbestimmt Ad). 

1. (ungewiss) ger erglasl 
auf —e Zeit el Duo " 
es ist noch —, ob er kommt /uL, Su pglan jr 

sh ulass 
2. (Vorstellung, Gefühl, Auskunft usw.) 
Bussl tge !tne 
3. Ling. 0,8 ESESTE 


Unbestimmtheit <die; -; unz.>  :,luabl aus talyıl 


unbestraft Ad). SB, 2 wohl gs hl, 2 
unbetont Adj.; Ling. She 
unbeugsam Ad). lau! zus, sam Kalb 
| le le] 
unbeweglich Ad). 
1. (bewegungslos) AS FT DEIN ETAGE pe 
2. fig. yasni Ki 
3. (Eigentum usw.) ° Job 


unbeweisbar Adi ss zlolslotst hi. 
unbewusst Ad). „ukal NE ARGEIE 
Unbewusste <das; -n; unz.> ‚Lab le@lss>L „us 


unbezahlbar Adj. ol zo we, Pe 
unbezähmbar Ad). FIRHERFON 
Unbilden <die> Pl; geh. lasnlägsb zsseluusl 

las sus 


unblutig Ad). > Js 9 : 5] SEPP OP I 
unbrauchbar Adj. __Lb fle] „989,4 «ol! Jür 


und Kon;. 


3 
Vor- und Nachteile ws las 9 als 
— so weiter (usw.) Flops; 
—? Yan (9) 
na rue. o,lo me > dgl ar u lau 
— ob! ugs. Im gr d> 
er — ehrlich! Scale g gl 
ich — singen? URN FESFEGT 
er kam näher — näher ... 5 eb m). 
[ee] al 205 Be. al SH 

„ wenn du mich zehnmal fragst .. 
. pa „ee SIND 
Undank <der; -(e)s; unz.> elisl ss wlwl 


undankbar Adi. ERS mul 5> law 


23 al le 56] 


undemokratisch Adi. Slsyes us 
undenkbar Ad;. ON AAEpe: 
Saal ec Kan u 

undeutlich Ad). 
1. (Äußerung, Eindruck usw.) IE PETE SU DAR WE, 
Bl ars 


2. (Aussprache usw.) 
— sprechen 


wol todu 9 ya yU 
GO gr 


3. (Schrift usw.) Ust 
Unding <das>; es ist ein —, zu ... Il) släa>T 
2. Ru De Pe 000 
undulidsam Ad;. PLEICTI ELF NV PPEIGHEHRT VRERTE FED 
undurchdringlich Ad;. PRARFER 
uneben Ad). Lob goal 
unecht Ad). 
1. (Seide, Perle usw.) ee 
2. (Schmuck, Gold usw.) mer Jo 
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3. (Urkunde usw.) mel, a» 
4. (Gefühle; Lächeln usw.) ya « ui ı al 
5. Math. (Bruch) owl 
unehelich Ad. 08,8 245 [:,512] soohjah,> 1& 9 el 
uneingeschränkt Ad;. ab «5 JS 5 alas 
| 12309 

uneinig Ad; „udtel les ES SSHRREE ENERURT valE 
— sein (über Akk.) (6,152) BERN JE) ED) 
Uneinigkeit <die; -; unz. > Lu) «als, Susi 


uneins Adj.; — sein/ werden mit «LU (yasls ssdt! 
| 121, Jarsdts! 
unempfindlich Ad). tb ut öl 
gl le ng el [izeel 


unendlich Ad). 


1. (allg.) les olle olS nklohlh 

| | ol 

—e Wälder kl 2 su i> 

2. Math., Phys. ll ul s 

3. adv. (—- froh sein usw.) IKT GERT FRE 

unentbehrlich Adj. Se 

unentgeltlich Ad). le ogedh 
unentschieden Ad). | - 

1. es ist noch —, ob us arık Iaglas ! „alas jg.2 

| SL...as 

2. (Person) 3956 « J0g8 ohl a4 J 55 

3. (Spiel) gglue du L 

Unentschieden <das; -s, -> Sp. gylume A 


unentschlossen Ad). ol 2 I 1 Jdg0 wa 
sie waren noch — sp 20 lad, ua jgih 
er machte einen —en Eindruck 33,» 45 un , „2, 
Sy I, mens ls 

unentwegt Ad). 
1. adv. (ununterbrochen) 15 «als «glLäL candy, „ 
ep rer 


2. (Arbeit usw.) — se ade «rglaa 


3. (Person) al Su 
unerbittlich Ad;. lan u 
— bleiben I5ols2.5 ar; uns «sloulis SS u 
uaalWwolgs‘ 


unerfahren Adj.; + in Dat. «,>) ‚Doju.«(,2) wg 


‚Jb m ‚el> ul 


unerfindlich Ad). (llore teygaal Ss EnE 


unerfreulich Ad). BR FERCH TEE 
unerfüllbar Ad). HEISE TRIER SET EREREN 
unergiebig Ad;. yo el re eb 
I a ae [5] us rg 

das Thema ist — a2 ld (Sr Eyöge (nl 
gta 

es war — SW ala bs, an 5 
unergründlich Ad;. lee 


_  „unehelich — unfähig 
unerhört Ad). 


1. (empörend) HESSSSEE REN PEST Ye 
(das ist ja) —! ul zalays as Lasl, 
' eine —e Frechheit wu rs 


2. (unglaublich, sehr viel) ale EN SS SEEN IrgeN 1g 
une lm o 


Eis RER?) 


Sygl ls De ni 2 


eine —e Gewandtheit 
er hatte ein —es Glück ugs. 
3. (Bitte usw.) 

unerklärlich Ad;. zalbaung us, höne 
es ist mir —, wie das geschehen konnte Eu 
a ZU el ag San az als ltd 


EIS WARTEN E, v0 ol 


unerlässlich Ad). Dre 
—e Bedingung/ Voraussetzung as; 
unerlaubt Ad). zbu ur 
unermesslich Adi. ALTER E53%) ELSE BERRENEE 
my 

unermüdlich Ad. 
1. (Person) PERMR SUWE 


2. (Bemühen) ade «aglaa “yon y il u 


unerquicklich Adj. ALSLEZRSTENE 
unerreichbar Ad;. es 51 790 
ud (ud ola as [:55] ts god ala cs as 

Ja> his « sl [:] 

er war — us lan ws glas ug 
unerreicht Adj.; fig. tale 


unersättlich Ad;. 
unerschöpflich Adj. 


ala; > tu lis 
al, ls el 
u ha le 5 05 
al, gg al, un ep 
unerschütterlich Ad;. zabjJ5 
unerschwinglich Adj. ge Tb, Pöus 
SE late [a] ul sl ste, 
unersprießlich Ad). us am a Jobs 
SEUUHERRTGIE TEE OR EERUL UHREN VI FRSELBGTE EZ EIERN 
unerträglich Adj. (auch fig., Person) AEROHgPE 
es let 
unerwartet Ad). U EIN BEE ZRGEN ET REGEN 
1005 yo [icjletae] SS SU SUSE ts 
FLLSTEIE ERIWAT GE) ETRN FED 
es kam (uns) völlig — I, „sl (be 5 5 zur 
35 „Sl |, (Lan 10500 1, en Ks ls 
unerwünscht Ad). 


unerschrocken Ad. 


1. (Folge usw.) Aussen glasb 

2. (Kind) ll 

* Rauchen — ES A ul ge za la) 

* Hunde — ya olyan I, „UK lahl 
unfähig Ad). 

1. — sein zu (außerstande) s,S& „2B «a5 0905,08 


Be 277 
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e 


Unfähigkeit — ungemütlich 
seit dem Unfall ist er — aufzustehen re 
us plslas UL Lu 8 5 ash 
2. (Mitarbeiter usw.) as, . öl 2 culb 0 YL 


Unfähigkeit <die; -; unz. > u NL: all aus 
ee 

unfair Ad). 
1. (Verhalten usw., adv.) «slail ;| ‚90 alte ne 
Söjae ji 390 
das war — 34 (yna, glas) (b 55) 
2. (Spieler usw.) Si ya a la 


{” Unfall‘ <der; -(e)s, Unfälle> [le] SsLs :a5sl> «amiL, 


“wir hatten einen — (mit unserem Auto) | 
m ala (lelegil L) nel u leulp ‚slamilu 
einen — bauen GIF ya Glases el 
es ist ein schwerer — passiert Si I sus Asil, 
. Csloobil ala; 
bei einem — verletzt werden/ ums Leben kommen 
GmbaLis/ >) glaube (Hl) 32 
bei — [bitte ich zu verständigen] als 53, Sy 2 
Unfallversicherung <die; -, -en> Sölg> [zölau dan 
unfassbar Adi. 1: bönE ums böns « 0 8 g 
Ay HERE ıpirlikos [32] 
unfehlbar Ad;. 
1. (nie irrend) „blas las ;I gas tl ne 
2. (unweigerlich, ganz bestimmt) A „eis pl 
> ua «lad zgloas plus ‚glba, bus 
Unfehlbarkeit <die; -; unz. > OR EE 
[elel] Syaganı [ol] Us zlcigas ss pi lles 
unfein Ad). Gri> wuste) 
unfertig Adi. VE RERIET [:] aleil 
Unflat <der; -(e)s; unz.> veraltet 
SS, seat ud, 5,> [ze] sts 


unflätig Ad). Je ass, 05) sub; 
unförmig Ad). as 1,533 10,195. 
unfrei Ad). 

1. (Volk usw.) ‚seh ZI age 


Sy 0 


2. (allg, eingeschränkt) 
3. (Paket usw.) 
unfreundlich Ad). 


1. (allg.) „Lis Das Ey u tg ga ET 


Yo [ols>] 
eine —e Miene machen RESET 
eine —e Atmosphäre Su> [dp ums 
2. (Wetter) sell. Sl g 2, 

Unfriede(n) <der; -ns; unz. > ug 
unfruchtbar Ad). 
1. (Erde) yalelsb ig, 
2. (steril) RLSSTERSRT NE 
3... Su wo el 


Unfug <der; -(e)s; unz.> 


1. (Störung, Belästigung) Sram tja 2 lu6 


— treiben/ anstiften Grelssblas 158 SC Is 
2. (Unsinn) S>J « Irma [:54] 192 is 3,> ı bag 
— reden 59) Said age | ats 
ungeachtet Präp.; Gen. elek ja 
ungeahnt Ad; rl gas JUlE 
ungebärdig Adi. 115 yuwsg> «slogb sphljlee 
[el] > 
ungebeten Ad;. PRUFEJE 
ungebildet Ad). Sa ol 
ungeboren Ad). IRVR BERNER WRTR 
ungebührlich Adj.; geh. a> ;l osl; [5] vmuLsb 
ungebunden Ad). 
1. (Buch) ERW RHPE\EPDERNEKRNEN 
2. (Person) shl 15 00 [255] a5 9 a3 2 «JUNE U 
3. in —er Rede yesds «ygäle 


Ungeduld <die;  unz.>  luSah A Kg 


es 

ungeduldig Ad). alos> 2 L_SSL Ru Cup bg 

Se all 2 lee 

ungeeignet Ad). uliiel 
ungefähr Adi. 

1. (Zahl, Vorstellung usw.) MSN 

2.adv. (52982 Geyia g al uga> (2) dga> u ,ä 


— um 11 Uhr 
so — ugs. 

* nicht von — 
* (wie) von — 


os; Se, Lu, 

Isgu> > RLBENT ST 

[te] wo) er «golas IB OD 
olas (a5 ‚8 


ungefährlich Ad). re oil ee 

es ist nicht ganz — ger bus „as os sl> 

3,10 „as 

ungehalten Adi. Ge wohl. suar 
ungeheuer Ad). 

1. (gewaltig) zus [:50] soll 35 15,5 „Lu smulis 

SlUii>g ua 

2. adv. (sehr) ERTEN IE FENG WOORSELFEHBERT TI RCUIGE 

Ungeheuer <das; -s, -> auch fig. Vans 


ES SPT KEEP CRSE 13 
RE PERER WE DE 


ungeheuerlich Ad;. 

ungehobelt Ad;.; fig. 
ungehörig Adj. alas sl sub bel sus; 
ungehorsam Ad). Sys «lol ewög> 


Ungehorsam <der; -s; unz.> el 
| ei ts dg> 
ungelegen Ad). BIC TRURR LITER ID, EU DORETESUN ER IE 
komme ich —? Seamlia Solousl aöge, c 
ungelenk Ad). SsLäl 
ungeiernt Adj. (Arbeiter usw.) „»lus ol, 


[e] eh seh «ähels 
ll 3 [55] 25, le pole 
Selle 

PRTELNSE NE gab [:] SEINE 


ungelogen Adv.; ugs. 
ungemein Ad. 


ungemütlich Adj. 
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* „., dann kann ich — werden ul Sao cs (| 


[le] u Yu 8a sy, 5 
ungenau Ad). 


1. (Waage usw.) AERCR]E 
2. (Angaben usw.) OL une ae 
3. (Person) als | ODDEETLACT VE 
4. (Arbeit usw., adv.) all Jon. „las «5 pw 
EL DIETCITB) 
ungeniert Adj. SS, sg ll Sg 1 u 8 
ungenießbar Adi. j 
1. (Speisen) Jstb.s, > hüs 
2. fig, ugs. (Film usw.) zuäsil 
* er ist heute wieder — ugs. Il ab Ass! zu j92@l 
08,5 au See are 


* er ist für mich — :Cus| aan hüzs alas ya hr 
ungenügend Adi. Zt 
1. (allg.) 
er hatte seinen Vortrag — vorbereitet I ol Em 
EITERE osLal REICESIRHFE 
u 
Kaas in ZI a ln 5505] RT 
[a au Lö Un 51 205 
EITERgE 
ll :ulnain „es Yole ue 
Ks tell lail, s scdlue, s [a] 
Ungerechtigkeit <die; -, en> : 3lal a: ur z 
tal sale>T 
sel. sulse, s 
ungereimt Ad). a gt ae [135] 15 a 
—es Zeug reden rg a age 
Ungereimtheit <die; -, -en> Ag 
ungern Adv. ol SL une, Ha ee 5 
ungerührt Ad;. SR FRgORFe! 
Ungeschick <das; -s; unz. > Sl pie u ul 
ungeschickt Ad;. [le] als ER EREN ee 
ul tous [352] 
Ungeschicktheit <die; -, en> „,lge pur us usb 
ungeschlacht Adj. RUE PETER N 
ungeschminkt Ad;. Sylt ol gi 
tue Lee) Sl 09 SU 
ungeschoren Ad).; * — davonkommen/ bleiben 
ol Soll a 153,03 
2 Joa liste) I 
BERIRCHBNLACOIBENCHREEIKG, 
ungeschrieben Adj.; ein —es Gesetz s,. sel use 
ungesetzlich Adj. RTHERE> ESBEFRIC HE 
ungestört Adi. DES yasni ze ng 
SSL elle] weh (> W 
Shlug 
REEDPRJOR ERREBIEH U NEE 


EISERTIEEE 


das ist eine —e Erklärung 
2. (als Note) 


ungerade Adj. (Zahl) 
ungerecht Ad). 


soziale —en 


* imdn. — lassen 


ungestraft Ad). 
— davonkommen 
ungesund Ad). 


ungenau — unglaublich 


1. (Klima, Speise usw.) owlb 5 pas [zu 365] JLsL 
die —en wirtschaftlichen Verhältnisse 
sslaisl Jul ul,s 


Rauchen ist — Cl as ya 


2. (Aussehen usw.) Jo u ya lan 1595, Las 
Ungetüm <das; -(e)s, -e> auch fig. Yon 
ungewiss Ad). Gelael 1 yg,l ak engl; 


es ist noch —, ob er heute kommt oder morgen 
5 b ul so jarıl 5 us alad Ipglan jgin 
eine -e Zukunft Grebul /pglasl Su, 
* imdn. im Ungewissen lassen 
lol! „2 Han 1, ul” 
| rl AST 1, u 
Ungewissheit <die; -; unz.> algal us 9 Ks 


„lab! As 

ungewöhnlich Adi. j 
1. (Hitze, Beruf, Ausdruck usw.) Jgemel «ssleus 
2. (bemerkenswert, Erfolg usw.) Ag ,g>D 


„last abs hi 

Lulu lie «dlell 593 ojlül 
Lö : |ganeli Jgene uE «sole us 
ION: 


3. adv. (sehr) 
ungewohnt Ad]. 


* eine solche Arbeit ist für mich ganz — 
3, Sul 555 Yls ale a5 za cal 
alas Sole un BU 92 cnla oe 
‘ungewollt Adj. REKIPIRBEIFTI EFHENL A ERESAR FE: 
ungezähit Ad). 
1. (zahllos) Saale tu Bla la a 
—e Male „bay a,b; layl 
2. (nicht gezählt) | TEE IE 
ungezähmt Ad;. aid Lg [:zeo] : > sorisel, 
PEEOR ZUR) 
Ungeziefer <das; -s; unz.> da le ygl> 
ul 10 ya 


ungezogen Ad). 
ungezügelt Ad;. 
ungezwungen Ad). 
Ungiaube <der; -ns; unz.> 


lol co 9)2 als sg 
PvE FOR. SLIRE| EP VE OR GLEW 


„» > um! al, 
«alas: [3] s,5bl 


Fe 

ungläubig Ad). 
1. (Person) Pelle NIT 
die Ungläubigen ALERT EAN ELLE 
2. (Lächeln, Blick usw.; adv.) «s,3bL& 51 Sb «al, auL 
syhhl 


— lächeln MURIWESLLCBIFPSEE SEN TEn 


GI gb L 


1. (Geschichte usw.) HERFESZENE 
2. ugs. (sehr groß, stark) > a 1 Slii>s une 
ich hatte einen —en Hunger 
die Preise sind — gestiegen 


unglaublich Adj. 


4 an Suse 


a3, Yu cuse Ki 
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unglaubwürdig — uninformiert 


unglaubwürdig Ad). Sleiel Lüus 

ungleich Adj. . 
1. (Kampf usw.) gap 
etwas — verteilen  oymuis zlub zglds I, sum 
2. (unterschiedlich) g>U alien oglale 


lt ll alas 


(einander sehr) — sein long (u or L) 


0993,97 (2 ma «52552 
[zwei Schränke] von —er Größe „gläis ‚slwo;lusla, 
—e Pole als sh. 
ein —es Paar (Menschen) leutbi Salat 2; 
3. (Schuhe usw.) ala a 
4. (> besser usw.) lm ilyon 


Ungleichheit <die; -, en > «stell ts pt,L 
ml pas lea 15, 
Unglück <das; -(e)s, -e> 

1. (alle.) t6 gms all u seli ll &än5l, Mali 


559,0 1 u nase Du [55] 


..., sonst passiert ein — SET Cl Kae 65% 
. EVCRPERTELTE 

er war ein großes — für unser Volk S> Eh 9) 
| 39 le Cube oshh 

* imdn. ins — bringen/ stürzen [59 yes, u 
GlEs olum 59,4 


* in sein — rennen ssl&s ol 59,8 / 0 Sc I, 89> 
* es ist kein (großes) —, dass“ er ol! (Yl>) 
Bla, so ala Wolle 
2. (Zug- usw., Unfall) sol» sau 
3. unz. (Pech) [e] ls son « Jul 
— (im Spiel, in der Liebe) haben (3%= ‚> «13 ,») 
ee  els,g 
* es war Glück im — u u 
* zu allem — 
unglücklich Ad). 
1. (traurig) oh os ul ar 
— sein über Akk pgoliiys sr (ul) ;l 
2. (Wahl, Zufall usw.) ab sylFb eu surluoh 
unglücklicherweise Adv. lau 
unglückselig Adj. Lg RT u 
Unglücksfall <der; -s, -fälle> „fl Sal» 
Unglücksmaschine <die; -, -n> 095 byäs ‚slauigs 


Susloh anilu „es a5 lange 

Unglückstag <der; -(e)s, -e>  slagh ja) 

_ Unglückszahl <die; -, -en> ESTER: 
Ungnade <die; -; unz.> a2 ss a 
* in — fallen (bei) 315 de Hg 
or (gar 

ungnädig Adi. SERAICH EEE SRRAER 


er ist heute wieder — ut a el zu jgel 
ungültig Adi. ‚Läslä>,s ;I Löls ob Lüel 0 Jel 
einen Vertrag für — erklären JUL , (sel ,l5 


Gr 2} ogle 6 


52 gel 
— werden Ge yobäl,Läel ji 
Ungültigkeit <die; -; unz. > „intel sur 


ungünstig Adj. sL;& yyos tyg>Lb su wliel tueliol 
bei —em Wetter 29 selucb 1a a5 So z2 
der Zeitpunkt ist — Lund (wlis adg 
die Sache ist — für ihn ausgegangen 
29) „oa Hlazıs 
dieses Bild von dir ist -—  slatäln „Se nl 52 
du stehst hier — skobuul sa si» 
ungut Ad). ll g>L u 
ich hatte ein —es Gefühl dabei ul, ‚syria ads 
Pag da (göd eg IF 


* nichts für —! las (Su „gläie 
unhaitbar Adi. 

1. (Zustände usw.) FRAUgPE 

2. (Argument, Stellung usw.) Cu «EU JU jer- 


unhandlich Ad;. Sl 9 Cs 1, sn 
unharmonisch Ad. „;lgb szluaab 2 gjgeb sKalanlı 
Unheil <das; -(e)s; unz. > Yı sales 
— stiften/ anrichten Geyghlacunas 
unheilbar Adj. :z3leY «slo2. 2 «nhlizde «uublejs 
„sel, [ze] 'ee pi 

RES IOGESIRNERLDIRDERTORE 
sp [5] ulm 


— krank sein 
unheilvoll Ad). 
unheimlich Adg;. 

1. (Gestalt, Gesicht usw.) ELLE FRTR HEINE 
log 1 Klci>s 
ich hatte ein —es Gefühl; mir war — (zumute) 

POS 0 eb a 

lu tl Uii>g um 
u ol cusls eb; 
Sad une 


2. ugs. (unglaublich) 
ich hatte eine —e Angst 


unhöflich Adg;. 

1. (Person) SAUETE MEET TO 1 ENDE RTGER. JE 
— zu jmdm. sein 595,03, Solo u & 
2. (Verhalten, Antwort usw., adv.) «ol ;l ‚95 «Lal 
sel! 
Unhöflichkeit <die; -, -en> le 
Unhold <der; -(e)s, -e> Ya gl ılgu> 
unhygienisch Ad. ls u 
uni Ad). cool REIKe 
Uni <die; -, -s> ugs. ol&i;lo 
Uniform <die; -, -en> 123 ll ag a! 
EL pl 

Unikum! <das; -S, -s> ugs. (Person) 
| [Sae 9] SS aol 
Unikum? <das; -s, Unika> (> EI) er a je 
Da para a eu 
uninformiert Ad). SCHEN I EERERWETIT ge Fey 
Kun ll 
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Union <die; -, -en> FER]E SI 


sich zu einer — zusammenschließen 

sol SS sluolssl 
die Europäische — 
Universität <die; -, -en> Las 
die (Technische) — München zug (3) oe Fb 
die — besuchen 2,5, Mars o&asls zo IRECHLERINGE 
an welcher — ister? 5. kaxs os alas’ ,a 
AS ey el ES 0 [5] 
Universitätsklinik <die; -, en> o&ul „uw ,lo 
Universitätsstadt <die; -, -städtte> ai 5 
Universum <das; -s; un.> use SF > 
unken ir. ee er) 
unkenntlich Ad). „ls BE gas LLC 
etwas — machen Io25 ars Ra per is > 
rel Se, URS Ge 
Unkenntnis <die; -, unz.> EAbI sus „ bl u 
RSS] pi 
unklar Ad. SS ges tpglaol 1 hg, 2 zahl tan 
—e Vorstellungen haben von „aribl aus ya 
BIRCHAN 

die Hütte ist von hier aus nur — zu erkennen 
Sb asus Su le, aus 
sich — ausdrücken lost rg, 1) d9> „gli 


re ee 

mir ist noch —, wie ... I) ns ln zei 
gar AS us plus Ins Id, 

jmdn. im Unklaren lassen Il egal al, us 
9 2 =] 


ich bin mir noch im Unklaren (ob ...) 

(BL...) la 1, ed jgin Ink (ielae jgie 
Unklarheit <die; -, -en> RESSAPALERT CR 
unklug Ad). Sub 155 2 für zI yg0 «adäle „e 
unkompliziert Adi. «ol [:zre] :zuols 9) 

lg «oL, 9 Lo 
2, [35] ae > 

er a 
dadurch sind mir große — entstanden 
[le] ls al sh u 5, le Sl 


Unkosten <die> Pi 


* sich in — stürzen ugs. oglilz>a „5 
hatten Sie —? Tal „>, 
Unkraut <das; -(e)s, -kräuter> op la cäle 


* — vergeht nicht Sprichw. >, cl u /e „wol 
unkultiviert Ad, Kae oes.e [ige] essscıs 


„glas ZURVEOSEF IT TERVESIE 


unlängst Ad, IE IERTESIEES N DIE DA JOES 

FT 
unlauter Adj. zumel alias us aluieäl sb 
unleidlich Ad;. Jess, böse aus! 


unleserlich Adi. 
unleugbar Ad;. 


Hyett 
PRMERTE) 


bylobsl 


Union — Unmut 
unliebsam Ad;. Eytulb aulög>l 
unlogisch Ad). Jans : ala „2 
unlösbar Adj. (Problem usw.) ss) «> hie 
Unlust <die; -; unz. > 51 KNe 2 se 
unmäßig Ad). oläl u>a, 10m zloslız can zT 

zeehloljäl: bist eslels eb zäe [iz] sel ji e,le 
Unmäßigkeit <die; -; unz. > ELBLSRER FE 
Unmenge <die; -, -n> la. pe S Ws 
ISIN 


eine — an/ von Büchern US le 
Unmensch <der; -en, -en> ol 
unmenschlich Ad). 
1. (grausam) Sullb, zuslue 
2. ugs. (sehr groß) ag lu 2 mus „Slii>; 
Unmenschlichkeit <die; -, -en> dd Lu 
use /slellb Lee [5] 1, IS 
unmerklich Adj. gun zgloas ty guumrel 
rue „ir ai gba, 
unmissverständlich Ad;. Syn are 
unmittelbar Adj: 
1. adv. Li us «aloiNL 


— nach ihm/ darauf 
— in der Nähe 
— hinter dem Haus 


ll lt ji au aloldh 
ul sy cs 5 la z0 
glas. Lu 2, 


sich — wenden an EUBORBELET 10) in 

2. (Gefahr, Folge usw.) has snaäims 
unmöbliert Ad). JE «lese Sg als us 
unmodern Adi. FR CE) RUN Er WERRPEFT ABDURT: 
unmöglich Ad. 


1. (allg.) ya us; I ME ee yet „Jixs 
es ist (mir) —, ZU .... a Cs ges [8 I el (auly) 
sein Benehmen macht jede Zusammenarbeit — 
Szl a Feb |, 5 a ala, 
das kann er — gesagt haben cl Js I, 5, Sy! 


Ran Lu yo 
ich kann — kommen et al u! Je 
das geht — rs ya dog a Jr 

ee, ur 
* zu einer —en Stunde I sus 


2. fig. (Mensch; Kleid usw.) «Sli:>35 Los June 
E97 al es Zlasil 
ld. zLass! o,L5, 
IESCBET EN” 

ou, I) 095 159] 

De > pre > LER SE 
Slate [55] 
unmotiviert Adj. eo use [as] eb Ws 2 
unmündig Ad). Fre Doc Di 
Unmündigkeit <die; -; unz.> „SL [: zu] ir ie 
„ 

Unmut <der; -(e)s; unz.> ‚bl 33,51. zu, „>hl 


du hast dich — benommen 


* sich — machen 
unmoralisch Adi. 
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unnachahmlich — uns 


unnachahmlich Ad;. 
unnachgiebig Ad). 


gl ls 

Gala ee el li r 
SER [:z] sole us be 

er 

unnormal Ad. „ltis] 5 lub: „aub us 4 sole us 


— bleiben 
unnatürlich Ad). 


unnötig Adi. Le «la. [:>] yo 
[le] 253,5 wagte 
unnütz Ad). ya ol [5] rs 


UNO <die; -; unz. > sace He lajlu 
unordentlich Adi. 

1. (Person) anal es pie ns el 

| als Yes [3] 

2. (Zimmer usw.) «El sl ai , ns el spiel 

Unordnung <die; -; unz.> lt a 

ey [ie Kun 

unorganisch Ad). re 

unpartelisch Ad;j., a ee 

Sb, 


unpassend Ad). ge [:52] 3392, «us «lub wich 
 unpässlich Ad). org>L 
unpersönlich Adj. „susge £ 1 sogar zu 1 ars une 
I „Ss [52] pls Som, 
Ay ip ze [1525] tag29 5a gel 
EST; JB je 
22 Gy «alle (90, 
unpünktlich Adi. „Lutz  yusbiss [ars] 123 
er ist immer — ll a pe Alnar 
less oe cs 

der Zug fuhr — ab slisel, age /8,5C5,> „2 ‚lad 
Unpünktlichkeit <die; -; unz. > HEMER 
unqualifiziert Ad). lade „e scu>dle ;I 5 ,le 
alas wol [5,0] AB 2 ande 


unpopulär Ad). 
unpraktisch Ad). 
unproblematisch Ad). 


Unrast <die; -; unz. > Se EHRE CHEN TEL SCHE 
Unrat <der; -(e)s; unz. > Ya All; 
* — wittern ugs. GIER 


unrecht Adj. soll gab an [5] 1 aöge mob ale 
Sal zi 595 aBlasl u 15>L dub nl 
du tust ihm — UL glas | I al g ö> „2 
Cum Lau gl 3,90 zI Cöglad Ze en 
etwas Unrechtes tun 595 „bull ujab „5 
zur —en Zeit mie äb] ‚2 ee 
Unrecht <das; -(e)s; unz.> 
1. (Ungerechtigkeit) las 2 a el älr>T| 
> ber ua I Sal a «rl 
gegen das — ankämpfen 595 5 ya la>| 5 „lb U 
ihm ist — geschehen Clou „lb slas 
jmdm. ein — (an)tun/ zufügen Selb u 


BED JEDE VE TR En 
— begehen GO al Se a Sl! 
2. * — haben Gy u > 


diesmal hast du — Zus gb > bin 
er hat nicht so ganz — «us li 92 „li i,> 
| Syn sh „li > 


* jimdm. — geben lea |, 3> nelasg> ufä 


BRITEN 
* er istim — ums gl öl 5> us gl l 5> 
SS, a os] 
* er hat ihn ins — gesetzt aus Ss aaa SS 5,5 
US, a ol Ss gl lu 5> 
* zu — (jmdn. verdächtigen usw.) ö>L, 
unrechtmäßig Ad;. grlu tet ı Sylue 
unredlich Ad). u 3 uläie sb, Jes «„Jes uw yob 
| Slale 
Unredlichkeit <die; -, en> lä «sjuJEs « mal 
et 

unregelmäßig Ad;. | 
1. (allg.) us li Ipliieli „you ts el seliieli 
Pl 295g 
2: Ling. ERTICHE 
Unregeimäßigkeit <die; -, -en> : Sue. bi. 
SI Jar t sleranl « als [1:55] 


unreif Adj. pl sliäsl> «aisul [ze] to JE U 
unrein Ad). 


1. (Wäsche usw.) Be LU Dre ge 
2. (Luft, Wasser usw.) is sog] 
3.(Hau) [oe 9] > 5I y «ötel 
4. (Ton usw.) „brab slasl 
5. (Gedanken usw.) IB FLUDEGDU ET JE TEA 
6. Rel. | er) 
7. etwas ins Unreine schreiben Sygadı |, sy 
er eb 
Unreinheit <die; -, -en> ul SL scälse Sogll 
‚tel 
Unruh <die; -, -en> (einer Uhr) Sol, 
Unruhe <die; -, -n> 
1. unz. (Lärm) ce g zu 
2. unz. (Besorgnis, Nervosität) PRPELC SIG KINDER) NE < 
Job in923 usbäie male 
jmdn. in — versetzen ST u 
3. unz. (Tumult) HELAEERBSNRE 
4. Pl.; Pol. gl u ale ag 
unruhig Ad). EIER I KING RE <IU ERRALICSERSE MEET NN 
Elö de 9 u [ae] udn 
unrühmlich Ad;. „bes 
uns Personalpron. 
1. Akk. zu wir (> mich 1) le «, Le [ale] 


2. Dat. zu wir (> mir 1) (jlasly «lo „sly loss [alel] 
3. reflexivisch (> mich 2; mir 2) «|, 595 [a lel] 
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olea9& (sin 095 ln tolay>a 0928 11, lasg> 
unsachlich Ad). SluSgn 1 us 
unsagbar Adj. > unsäglich j 
unsäglich Ad;. 


1. (Schmerzen usw.) ang böLE cs yhuliasg 


oil; 

2. adv. (sehr) all 395 u 
unschädlich Ad). ee ur oe 
unschätzbar Adi. «.a> 4 > 2 [358] sl css 
ou> sl 395 


unschlüssig Adj. el JJ 5 selsy [55] 1J39 «09% 
ich bin (mir) noch —, ob [a,l8 25 1900 0 5% 
Sl... la 
Unschuld <die; -; unz. > 
1. (Schuldlosigkeit) Ga e 
* ich wasche meine Hände in Unschuld ugs. 


ai 

* in aller — egal JS 52 

| er ij 

2. (Reinheit) Lie legs ı al Su 

3. (Jungfräulichkeit) Ss sl 
unschuldig Ad;. 

1. (schuldlos) als, ul - 


er ist daran nicht ganz — yaö, . „his „Ecol z2 gl 


er erklärte sich für — uloelS 235 bl (u, 

2. (nicht verdorben, rein) ie «lssu : ul 2 «Sb 
3. (arglos) ol eaganı > a > da; 
unschwer Adv. gas « ln ı lub 
unselbständig \auch unselbstständig\ Ad). 


sh$a00, Susan 


unser! Possessivpron.; 1. Pers. Pl. (> mein) 
1. attr. 
2, subst. <-er, —e, —(e)s; der/die/das —(ig)e oder 
Unser(ig)e> 5295 SL do 295 Ju sb Ju 
unser? Personalpron. (Gen. von wir) 
er erinnerte sich —er/ unster äboba 1 (54%) 
unsereiner Indefinitpron. BL Le ke uf 
unsereins — unsereiner . 
unseresgleichen — unsereiner 
unserige — unser! 2 
unsertwegen Adv. 
unsicher Ad). 
1. (gefährlich) SU, easy peu «zoll 
* die Gegend — machen ugs. 2. „I, cl, les 
S9 0 Il, Sue «0 Sel,> 
2. (ungewiss) ROEDS VIE TSSTTLERTER © RALEDE TALENT 
esist noch —, ob sl... las laglas jr 
ich bin (mir) —, wo ich ihn gesehen habe 
elosıs IS 1, ol ms alas Luna 
rs ls La gt ee 


ol292 092. tule > 


Le BL) are «le ‚bla 


3. (schwankend) 


unsachlich — unten 


20 Jg in 
Mus a 3,9 al 
SEE HEUER 
I Jia Zulal 
39 ol, Lu 0 ls, es Jr ls 

ich bin im Rechnen noch — lu 8 jgih 
los SS haus als [eloszs u 539 

«sl tabu ‚us „UB, 
al iss lese! 

— werden oia>lins /Jg8 [55] a0 ze / 090 
‚jmdn. — machen |, 51:55] :53,525 2 1J233 1, (5 
| os arlans ige 
Unsicherheit <die; -, -en> el eur « ll 
EEE el iuluebi pur 
unsichtbar Adj. u, hs 2 Sb 
Unsinn <der; -s; unz.> PRFFHBFURTGEN 3 
reg „Tel SV in «Jagen > 


er hat eine —e Hand 


er ist noch — auf den Beinen 


er benahm sich sehr — 


BL 1 Pen las 
— reden EKSESTPIE DE RELTE TEST 
— machen/ treiben &> yg! 1605, 5m 


unsinnig Adi. 


1. (sinnlos, dumm) 0 Pre lüam| ı Ars, es 


—es Gerede be de Ian > 
2. u8S. (übermäßig) RE) UNE DpE Slis>s ELBE 7 
ol 333 


‚ich habe —en Durst Cast alas Lues 
sich — freuen 
Unsitte <die; -, -n> 
unsittlich Adj. 
unsterblich Ad. 
1. (Werk usw.) 
2. ugs.; adv. (sehr) 
er hat sich — blamiert 
er war — verliebt 


ua jlaägs us 
Sy ty Sole 
ERELSRIORSER > EO RE» EEE EI per 


lei: Sb nl slgle ty, ll 
HS SL SL 

au, Sul 5095 
Spain öl Js so JS 
Unstern <der; -(e)s; unz. > & Jlb 
Unstimmigkeit <die; -, -en> olisl m ob 3,96 
Ay as a ee] 

Unsumme <die; -, -n> OS ILaLR al 
Untat <die; -, en> sb alas «ums har coli 
untätig Adj. ALiel a [55] JbL 5 Jbie 5 
yes [lasst] edles 90 


unten Adv. PERL ge 
— rechts cusl, Cd al 
(etwas) weiter — zoeb (5) 
dort/ da — Seo! 
hier — Selb oe 
von — kommen Gel 5 
nach — gehen 03, ol (3,64) 
mit dem Gesicht nach — ji yeah 9, 
wir wohnen — ee (Ab 2) Le 
ee [el] 
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unter — unterdrücken 


— im Bild nr iab „2 
siehe —! (im Text) KVELG FENRPRCHEFWOFR 
der Hammer liegt — (im Kasten) 
Sul (Auu> „)a5 52 
er hat sich von — hochgearbeitet Gmb Il, 335 
cwlbubs, elis in!a 
um uns hier — kümmert sich keiner Yub ls 3loa, 
u 
unter Präp. 
1. Dat./Akk. (allg.) Gel 1a) 
der Hund saß — dem Tisch/ kroch — den Tisch“ 
> zur pjelgaius jun 2) 
etwas — dem Bett herausholen us 2; 511, s= 


BESELSY I 

wir fuhren — der Brücke durch we, 5! 
sie wohnen — uns Geb Ip; (Ab z3) „sts ,Ll 
ul 


die Temperaturen sinken bis — Null 
ls ol ie zz Sl Ara 
— (dem) Preis verkaufen us „3 hs 
9} 
— dem Durchschnitt sein Segycb wgis a ;l 
Kinder — 10 Jahren Ju 00 ZI aS1 25 5005 
2. Dat.JAkk. (zwischen) (lo) zt95> «om „2 ol „2 
der Brief befand sich — seinen Papieren 
29 91 Shan Ale „2 del 


etwas 


er mischte sich — die Menge Due lg, 
Sy cu BO I, nog> sl 

dort sind wir ganz — uns Imeslasg> Im Wil 
Sus gleca pe us Ipeilang Läö 

— uns gesagt/ gesprochen Sl ls else 
nur einer — vierzig Bewerbern 5) Jr bis 
el ir oe el hr 

der Begabteste — ihnen Bl on poll 
* — anderem (u. a.) ala> 'ye ala> 51 
3. Dat.; temp. a,b 246 2 5b 2 ou „2 
5 2 1d 2 5 2 Te] 

— seiner Regierung gl Cuss> Da z2 
— der Woche aan |sb > 
— dem 1. April Js Ist a,t JS lu,U 2 
4. Dat. (- normalen Umständen u.A. ) ed 212 


ot z2 us ‚lb „2 
— schwierigen Bedingungen lg a ya 
— dem Beifall der Menge Soll 5hol las za 
— Schmerzen iS 2,8 a > 50 
5. Dat. (- Verwendung von u.Ä.) L 
— Berücksichtigung von TEURER 


6. Dat.JAkk: (— Aufsicht usw.) Cs pt 1) Sum 
— ärztlicher Kontrolle stehen ul cos ts 25 
vo a 


— dem Oberbefehl von rl m Cs la 
eine Abteilung — sich haben «24 a sp zw 

oislouge |, und u 
— jmdm. arbeiten REIS IP Kur) 
7. Dat. * was versteht man — ..? fu... 51 ‚glas 


unter(er, -e, -es) Ad). 
1.lok ante las « ES ep) te ml 


in einem der —en Stockwerke lub 5; Ss 52 

lee 
2. (dem Rang nach) Fa a Ba 
die —en Schulklassen (HIeb su 


die —en Schichten der Gesellschaft 


| el ul ‚Luöl 
Unterarm <der; -(e)s, -e> sel, 
Unterbewusstsein <das; -s; un. > Ie@lss>L „us 
„usal 
unterbieten <110b> vr. 

1. (Konkurrenz, Preis usw.) legs, 
oe 
2. (Rekord) BER 
unterbinden <111b> ir. 2 3gäg /aLe 1,0 Schdgi 
unterbleiben <114b> ür., ist RR WIEILIU STE TTND) 

unterbrechen <117b> vr. 
1. (Arbeit, Reise usw.) 0a (Säge ‚yba) 


a lsslärgse [3] 152,5 las 10 Scalgie 
der Verkehr war zwei Stunden unterbrochen 
Sys ala el 90 Duaaı sul y Ca, 

„Bpria I aöle (2 5a I, > 
RoX RER E 

als |, nd, el Ss 

Me] une dr srl 
Ge il 
aady 


2. (Person) 
Sie — mich ja dauernd 


jmdn. bei der Arbeit — 
Unterbrechung <die; -, -en> 
unterbreiten <100b> (jmdm.) etwas — 
ots, rs eAbla, I ala [1:55] (49 oloasl,l 
unterbringen <119a> vr. 
1. — in Dat. (Platz finden für) „2 52bl> 
das Gepäck im Wagen — eble gl sl, ayL 
die Akten sind im Keller untergebracht 
mlools > GR) „> ) wear 
2. jmdn. — (in einem Hotel usw.) 
[le] 2 282 le ch 
in dem Heim kann man 100 Studenten — 
101, gusslb ao 5,5 1 lu ee 5 
3. jmdn. — (bei einer Firma usw.) I Js u sh 
[e] 0 sl 5asT Le 
unterdessen Adv. ls nl 38 ccm in] 2 «aleld Sul 50 


unterdrücken <100b> ır. 


1. (Zorn, Lachen, Gähnen usw.) «53 ; , sr de 
[e] sebo,.02,9>33 
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2. (Informationen usw.) «ssSchsh> sr hl; 


hr (u) gr 

3. (Aufstand usw.) EISLELSGER 
4. (Volk usw.) Has (Jlael) bey Hshel Ic 
DRSISER JRRT TOR ZUR DeR.e 

Unterdrückung <die; -, -en> list ı 2 


untereinander Adı. a al ER 5 


295 or Kae Llölee lc [sel 
untereinanderschreiben \such untereinander 


schreiben\ <2262> tr. Gi ) 
unterentwickelt Ad. 
1. (Kind usw.) eslnäs 


u, Jo PRELTIRTEWEN 
osläll.ae td „du 9) 


2. (Land, Wirtschaft usw.) 


unterernährt Ad). he es es 
Unterfangen <das; -s, -> a la, is 
unterfassen <100b> vr. ce) 


os aal> uf 2, 895 ud 

Unterführung <die; -, -en> PRt SER: 
Untergang <der; -(e)s, Untergänge> 

(> untergehen) Mae allg ze 


Untergebene <der und die; -n, -n> ya won) 
untergehen <145a> ir, ist 


1. (Schiff usw.) ReUHLyC RE ERDIERTALE- 


2. (Sonne usw.) RL 
3. (Reich, Kultur usw.) ac Jeans | ypyike 

SR; 0 Ibis 
* davon geht die Welt nicht unter ERSACGGAZE 


ul ar lem lan, os las 

4. (Volk, Armee usw.) lat er! 

5. (Person) Gewols 

6. — in Dat. (Laut, Worte usw. ) 5 lyu 

untergeordnet Ad;. ol 1 65 spg0 d>a 

97 nl [ol „Fo] 

das ist von —er Bedeutung Sys sus usa 
untergliedern <100b> tr, + in Akk. 

(0) I I 

Untergliederung <die; -, -en> Gen 

untergraben <157b> ir. 150 Sc |, gl aln) 

SE u ee Le] 

elslasa 

jmds. Ansehen — 582 (se ul) 

Untergrund <der; -(e)s; unz.> 


1. Pol. en ee I ee) 
in den — gehen ehr ern ee 
2. (Bodenschicht) Sb); 


3. (Fundament) & 
4. (beim Streichen) gl 
5. (von Gemälden uw) Sp) S, u) iu 


Unterdrückung — Unterhose 


Untergrundbahn <die; -, -en> (U-Bahn) | 9 
Untergrundbewegung <die; -, -en> 

N) a lg 
Gab (,2) 


wm 


unterhalb Präp.; Gen. 
Unterhalt <der; -(e)s; unz. > 
1. (Lebens-) Pr & lan „irol Aluwg pls 
aan 16,9, nn . oh RXy 
für jmds. — sorgen/ aufkommen |, „5 ae 3laple 
seinen — verdienen/ bestreiten u Pnla, el 
BEST ISHPET IP 3 Tr Tor 2 
REIST ARE NEETE 


Lä> MET 


— zahlen Rechtsw. 
2. (von Gebäuden, Anlagen usw.) 
unterhalten <160b> 
1. sich (mit jmdm.) — (über Akk.) 2 Pemmus 
GL I) SER 
2. tr. (Familie usw.) |, IS Ssüjlplas «52 S0,ll 
Sl 
3. tr. (Gebäude, Anlage usw.) les 
u 
BIS Sur Pu rent 
pl 0! 
0 Sr gabe 
5. tr. (Beziehungen, Briefwechsel, Konto usw.) 


* ein Feuer — i 
4. tr. (Geschäft, Schule usw.) 


Guss 

KIN TORSCHFFRUT UF Jar 

() il ggite Ip fr 

7. sich — _ (mit Spielen usw.) led h, 89> 

ES (a) HL) Sie 

haben Sie sich gut —? BR DR Der 
unterhaltend Adj. > unterhaltsam 

unterhaltsam Ad,  by> tus jgite use Ss 

Unterhaltung <die; -, -en> 

1. (Vergnügen, Zerstreuung) 


6. fr; + mit (Gast usw.) 


lee 
RABETREFTLRFE END JRR HEIL SUPER TTS Z0R 
für die — der Gäste sorgen ala ku 
Ge ler 29lmabs 1, ullagne 


zur = ee le re 
angenehme —! 2,88 n> 
2. (Gespräch) Sg 9 Sb u us 
3. (Pflege) Li> as Sl 
Unterhaltungsliteratur <die; -; unz.> 

se LSIyEsb 

Unterhaltungsmusik <die; -; unz.> (U-Musik) 
Su ns 


Unterhemd <das; -(e)s, en> an) sahen; 
unterhöhlen <100b> vr. se Be 2) 
eluhlasa 205 ll [io] 

Unterholz <das; -es; unz. > (ee Sa) 
[ut 2 5b 2 et] 


Unterhose <die; -, -n> Sy 1a wu jlglün; 
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unterirdisch — unterordnen 


unterirdisch Adj.; auch fig. ee) 
unterjochen <100b> vr. 50,918 29> sLäla 
en 


Unterkiefer <der; -s, -> Geb 5l,l « Jawl Sa 
unterkommen <170a> ir, ist; + in Dat. 

GI 021 6 [55] 60 00T > 

* so etwas ist mir noch nicht untergekommen ugs. 

POOL SHT er Ja 

Unterkörper <der; -s, -> Se 

Unterkunft <die; -, Unterkünfte> «361 «ls > 


Je 

eine — bekommen «595 la wol le 
WEST ZEIT 

jmdm. eine — besorgen [spiel 
02 

— und Verpflegung las le y las 


Unterlage <die; -, -n> 


1. (alle.) SL man am lo «lgüe] 

SOSE E7 SO N gr SE 32 
2. Tech. ul 
3. Pl. (für Bewerbungen usw.) Shi 


die erforderlichen —n beifügen 1, 359 Sys 
De 
Unterlass <der> ohne — EFETWEFEREICET IR, 
unterlassen <174b> ir. RRSSTEHENTETIERTEE 
Gap 5 AST! es LS 
es wird gebeten, das Rauchen zu — 
alas 510095 Es ns zul gie 
unterlass bitte diese Bemerkungen! 
oo SE zul 
er hat es —, rechtzeitig Bescheid zu geben 
als „> 25 
Unterlassung <die; -, -en> : US «403 15,bas> 
unterlaufen! <175b> ir, ist (Fehler usw.) - 
2 STolesl] ars sr lt oe 
bei der Berechnung muss ein Fehler — sein 
‚ abbonel in Blisl lb anslas z0 


mir ist ein großer Irrtum — „pl FI wer yo! 
unterlaufen? Adj.; mit Blut — 00 gs 


unterlegen Ad). 
1. (Mannschaft, Partei usw.) LEER ARTNET 
NENFR 
2. jndm. — sein «ss (ul u > cn u 
09% yoians RL 3 
Unterleib <der; «es unz.> PR EEE PR ER 
unterliegen <179b> ürr., ist; Dat. (-> unterlegen) 


1. jmdm. — sad uf glas (dsl 
| Se 
2. (Gebühren, Bestimmungen usw.)  sy> Je 


2% 
der Steuer — 09% LI gain 
3. (der Kontrolle/ Zensur usw.) Iyase3lg sy> 3,9% 

BI pn 


4. (Schwankungen usw.) Ir ED 
or es 1 sr dr 2 

einer Versuchung — Ga Augug ‚ad 
* es unterliegt keinem Zweifel, dassas 2. Klee Fi 
Unterlippe <die; -, -n> Geld 


untermalen <100b> vr.; fig.; — mit 
14 08 sy gl 1A3l 10 Scham Ans) (ge L 


4 Geb lo 3 S, le] 

untermauern <100b> vr. 00. Fl 5 lg 
sh 0291 lan 9 Ju 

Untermiete <die; -;unz> ls» lu sjle! 
| [el an ss 5 5 j1 
zur/ in — wohnen une pl 
Untermieter <der; -s, -> hr „u 


unterminieren <100b> vr; fe (u) 12 „elos 
| Ss lu | 
unternehmen <188b> tr. 
1. (machen, tun) 
einen (letzten) Versuch —, zu ... | 
25 yglhacaz 152,5, 395 am (in, 
eine Reise/ einen Spaziergang — 
Od, Bl Bladı 85 el Blne 


Gag hard 1595 


2. etwas — (gegen) Sur STE: EI ehasl 
09) elsäla, md dgl ars eis 
er unternahm nichts 8 oh 


es muss etwas (dagegen) unternommen werden 
ss elle si ul 05 he 
was wollen Sie (dagegen) 1 ler cn als a> 
an les se galnäl ara Lu FR 
— wir heute abend? Yes se „a2 us] 
ey DS 


was 


Unternehmen <das; -s, -> 


1. (Betrieb) ol et, JusS sl u a 5,s 
2. (Vorhaben) Je sl salasl 
ein gewagtes — 0 oları y alu alu 
3. (Projekt) al esägp 

4. Mil. SL 
Unternehmensberater <der; -s, -> «ups „gläe 
| ie „gli 


Unternehmer <der; -s, -> au [SE Lo 
b5,5[5] Bas; el5l>tle iz] 
Unternehmung <die; -, -en> -> Unternehmen 
Unteroffizier <der; -s; -e> [:5] ;;a>,> 
Sylär sung fir, 
unterordnen <100a> 


1. tr; Dat. GI, SE al 
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2. sich (jmdm.) — 
unterprivilegiert Ad. 
die Unterprivilegierten 


GN) 52 szelbil GN S220L, 
[seteiz| SlLel 5] o9, 
elsiz| 9m sla,.i3 


Unterredung <die; -, -en> “00 lie 198 
ö Sl STie daS ga 
Unterricht <der; -s, -e> PL selten RETOBRCE BER 


— haben RESBANTERER 
— (in Englisch) geben/ erteilen ol 32 (ls) 
Wu ULF 7 920 
Is 2b aus 
(el Koh 
-— im Reiten/ in einer Fremdsprache I/.,\gw Js 
eo 
Im — > SR 9 = 
zu spät zum — kommen aszols» „MS 2 u 22 
unterrichten <100b> 
1. Er. DE CH> Is la 1a S2lon,2 
ge lt el geld 


in Französisch — nehmen (bei) 


welche Klasse/ Fächer — Sie? I. a> plas Li 
aa „las, a> 
jmdn. im Gesang — ol lol audi Sa 


2. ir. Gelb, (awyas 52] 52 IS. sS 

an einem Gymnasium (Französisch) — 
Os (u) End 2 

3. fr; + über Akk./ von (informieren) 

Sr or el Sell uf 
sebeXbl sa |, > li yoloyhs 
4. sich — (über Akk./ von) «ws ;l3 sy> ol,> „2 
(2,0, sus Sebi) see] lei / „ab 


unterrichtet Ad;. S,lg soll «all 
— sein über Akk. Sl! ogpalks ( sg) 
—e Kreise all, Jöle 


Unterrock <der; -(e)s -röcke> [Sb] #223 
BCTSENG EEE 1 N 
unters = unter + das 
untersagen <100b> tr.; (jmdm.) etwas — 
(sb) GO PuFaE lEgim 
es ist untersagt, die Waren zu berühren 
Lu) Ei BY, 05cm 
das Betreten des Raumes ist strengstens untersagt 


Untersatz <der; -es, -sätze> MEIN: ZEREHBE PER: 
LE fm u 515) HSTIIFENR 07 

unterschätzen <100b> vr. 
1. (Entfernung usw.) DIE US TuS Drget De PR 
2. (Person; jmds. Kräfte usw.) rd Apscamd 


BD 


unterscheiden <207b> 
1.r; + von ss Se l 33 «41 Sol zus I ads 
6) REFZAST (0) ReB SAUREN I3# (oe) 


unterprivilegiert — Unterschied 
kannst: du die beiden Pflanzen voneinander —? 
I, oLS 90 GN HL as > oLS 90 Gr) ol » 
Ya as jl 
a 
u le WI iii 0 us 


sie sind kaum zu — 


. nichts unterscheidet ihn von anderen 


8 le u er Re 
das unterscheidet ihn von den anderen 
Se Bau) SE EyE RT FE 
2. sich — ee 5 (er L) 
oje (pa 5) tusggläie (ma L) 52555 (pa L) 
die beiden Parteiprogramme — sich nicht Ä 
ul dpi, 
sich kaum voneinander — ls oa b 33 „iu 
worin/ wie — sie sich? Tau „slculaS ,s „Las, 
sich in nichts — Age RUN EEE DC 2 
die beiden Kleider — sich nur in der Farbe/ nur 
dadurch, dass Il LES, Said al el 
3. fr, itr (voneinander trennen) 
rs rl har 0 Sl le Tan ni 51 
BIDRRENTERSAFTER 
wir müssen dabei drei Phasen — SL Ixul ya 
mh ur an ;Il, aloe au 
man unterscheidet zwischen abstrakter und 
gegenständlicher Kunst wu eg ga |, Al za 
EZ re Een 
A. tr. (erkennen, aus der Ferne usw.) 
esse 51 ol ee (er; 


Unterscheidung <die; -, -en> MESYSSTEPNEH 
Unterschenkel <der; -s, -> ale 


Unterschicht <die; -, -en> 

1. Geol. ir) la NY) 

2. (der Bevölkerung) [üb :e]) al ib 
unterschieben! <212a> tr.; jmdm. etwas — 

GN sr sr 

unterschieben? <212b, auch 212a> tr.; jmdm. 

etwas — (unterstellen) u Gebiss, 
Soll us ze u 
Unterschied <der; -(e)s, e> 31 nel «3,3 


235 
ich sehe keinen — PESCHPE SIDE DC Inge 
was ist da der —? Ks Nr 


das ist ein großer — Zul (U 5) > 3 
zwischen den beiden besteht kein großer — 
Sl L sol; 33 9 rl 98 ip) or SF > 
der — zwischen den armen und reichen Ländern 
HETDIBEE TEUER EN TON 
Sud Seas 
or 


-e im Preis 
einen — machen zwischen 
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unterschiedlich — Untersuchung 
os RW LE ee ve] BE os OR WOGNE Soeläs 
[8 = PERL PRRTAE 
33 IS LI )b Sl 
IEHREBETEAFCHRERRFURNEN 


ein feiner — 
die feinen —e 


* ohne — ad Li 9% 1:5] 212 lu 
[le] 22 ‚I ao» 

* zum — von; im — zu SY> 
unterschiedlich Ad;. SOgläie 
[zwei Häuser] von —er Größe gläze ‚slas;luila 


—e Behandlung aas [55] 9 „U3, 


— reagieren Gebt Seliie Zus, 
das ist — (nicht einheitlich) «S - 55 (O4 > 39%) 
5,10 Ks cl Doylaie 
unterschlagen <215b> ir. 
1. (Geld) RIESTER ve Buze 


2. (Neuigkeit usw.) IL UROR JE STD I ERSRENA RC TLETK UND) 
RESSHATSTRRE FORT ETETGE 
Unterschlagung <die; -, -en> [5] de] 
Sets 

Unterschlupf <der; -(e)s, -€ oder -schlüpfe> 
ol ax toll, [:>>] toll „u ol&al, 
einen — suchen le Aal Nic 
er fand bei einem Bauern — ‚ls oliı 1, 9) line 


Ay (A „lass vw Camslg5 


unterschlüpfen <100a> ur, ist 2 pols «gas Are 
unterschreiben <226b> tr., ir. 
1. (Brief usw.) 59,5 lasl 


etwas mit seinem vollen Namen — zoll, sy> 
oa lat 395 [sll>] 6 

war der Vertrag schon unterschrieben? 
you, hasla don Lasl sl ‚1,3 

von wem ist der Brief unterschrieben? 
!luslos Slaelasl, al runs släasla, dsl 
2. fıg. RERAIAE pp rnlifane 
unterschreiten <228b> ir. 1:55] :& > 
BSSLOFEFEENEERIERENE 


Unterschrift <die; -, -en> lasl 
ohne — ll gs «linel, 2 
zur — Last cge Ihe 
etwas mit (s)einer — versehen 52,5 la, sp 


unterschwellig Ad;. sul; wtiisle,] sag 


Unterseeboot <das; -(e)s, -e> (U-Boot) „ln; 
Untersetzer <der; -s, -> HE LRYC SER NEE TONER 

BEER 
untersetzt Ad). EL RTTNT 
unterst(er, -e, -es) Ad). WR re 

pc [ze 
Unterstand <der; -(e)s, -stände> tolu u Kalı 


ee Fe [il] 
unterstehen <253b> 


1. ör.; jmdm./ jmds. Aufsicht — u ale Ip; 


„Untersu 


0 
2. sich — 0,501» «yolbejlelig> 35a «52,50 Lu> 
unterstellen <100b> ir. 

1. jmdm. etwas — (Abteilung usw.) 

wel le) 5 el gg sn 
RS ZEN ZONGERNET FERGE DE NIEER. 
Ha ey LP ES Spa Penn 
oob,15 
ich bin ihm unterstellt u) Se my 15 gl 
ihm sind vier Mitarbeiter unterstellt 
u ls) a, 5 ur 
3. (vorläufig annehmen) dee 
— wir einmal, dass EUgEEGER DEUEEBEL GERN 
4. jmdm. etwas — (unterschieben) sl 1, 5,5 
. Seel ut 
man hat ihm die Tat/ diese Lüge unterstellt 
hob Li sl, Ela in) 
wie kannst du mir böse Absichten —/ mir —, dass 
ich böse Absichten gehabt habe? 

Splarsb eg a5 a a le er 
Unterstellung <die; -, -en> (ll. Jlesl ag 
unterstreichen <260b> in. 1155 [u] 12; s-Sas 

PRRFRLRT 


2. jmdm. jmdn. — 


unterstützen <100b> ir. 


1. (allg, auch finanziell) REISTE URL OR CIE U 
jmdn. (bei seiner Forschung) mit Geld — 
05 SS er plwil sl) 
2. (Antrag, Plan, Kandidaten usw.) 
Hs lu 
Unterstützung <die; -, -en> ler 15, SS 
rlaesae a a5 I SS [55] 1 
zur — Gen. lese au u SS scho 
untersuchen <100b> rr. 
1. (Patienten usw.)  ols,l aulas 3,96 «0 Sales 


jmdn. auf Krebs hin — „lu jasis hu l, us 


595 au las 
2. (Maschine usw.) BORN LEN TR! 
3. (Fall usw., auch Rechtsw.) OR FCIER ISO 


MOSLSDUCHESTE KA 2 «,Ly8 ee 

die Unfallursache wird zur Zeit untersucht 
OR, ) und „2 Ma5 amsl, us 

-4. (Problem usw., auch wissenschaftlich) 

a TE I my je «2 Sale I 
GI roll Alias 
5. (Blut, Urin usw.) sol 15 Juljl 1 «0 Sl; 
RES 
er Ole 
BRKARUE 1 l, 


Milch auf ihren Fettgehalt (hin) — 


Chung) <die; -, -en> 
1. Med. [te] „S> «5 Aula 6 PER ER 
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Untersuchungsausschuss — unüberbrückbar 


zur (ärztlichen) — Sr Slulas elil ch, 
2. (einer Maschine usw.) jL ysjb ya PERLE 
3. (eines Sachverhalts, auch Rechtsw.) 
ee) er 
die —en sind noch nicht abgeschlossen 
OR IRWNGERAHIETETETSERTIEE, 
4. (Studie, Forschung) alla Zac Bid ey 
los 9 a ad ta 
5. (Blut—, Urin— usw.) ya! 
Untersuchungsausschuss <der; -es, . 
Untersuchungsausschüsse> juäss I Su, Sgumas 
parlamentarischer — 
Untersuchungshaft <die; -; unz. > 
HPPEIKE NERV REGALE 


5 Slsäs b cl lu ,> 58 
ge SEls5l (an) ass mals 


Untersuchungsrichter <der; -s, -> erst 
Untertan <der; -s oder älter: -en, -en> 
[Lie c] ee, 

Untertasse «die; -, -n> RAR 
* fliegende — og Jlüsı 


untertauchen <100a> 
1. ir, ist (auch U-Boot) 3, 1 2) «3,93 „1 
2. ir. (jmdn. -) 125g loan 12 bes po 
sein 


3. im, is; fig. [ve] ss 323 08 A 


unterteilen <100b> tr; + in Akk. 
GO Ash had (a) I sn 1 nd 


DIL er) 


Unterteilung <die; -, -en> sup sul 
FESTER TR BR PRRERPE 

Untertitel <der; -s, -> 
1. (Buch usw.) SORT ORN PET SER 
untertreiben <264b> er; ir. 2lbogl» S>Sty>b 
5 zur is ee 

unterwandern <100b> mr  ,2 2 SE, lögs las, 
Unterwäsche <die; -; unz.> pr 
unterwegs Adv.  :[le] ol, «535 «ol, 52 sol, ya fol, Ca z2 
Sple J6 Sl] 
oo he 

ul ol, „2 Aal; 


für — (etwas mitnehmen usw.) 
der Brief ist — 
gestern war ich den ganzen Tag — 
a L 59) [: 305] [SCH Lula Iiul pe ol, Br, 
unterweisen <279b> tr. EOREIY 
a Gl 
jmdn. in einer Sprache/ im Zeichnen/ in 
Geschichte — et ll ll 
Unterweisung <die; -, -en> 
Unterwelt <die; -; unz. > 
1. Myth. 
2. fig. (Verbrecherwelt) 


ds pls 92 


on) plle «HS One 
ohL> «RS (dusl>) 


BERRF ae? nn 


1.sich — Dat. 


ul | | 


"unüberbrückbar Ad). 


WI LSTE N 


in der — verkehren 


unterwerfen <283b> 
1. er. 0212 39> sLäüla ul 395 alas 
os, Aal 23% 
2.sich — ( Dat.) TER BFRT «;l) GI ls 
ee a Tel 00 (sr 
* unterworfen sein (dem Gesetz usw.) 
I er ee er a 
unterwürfig Ad). 
1. (Person) Sao Sy ce So 
2. (Haltung usw., adv.) slao Sy alao Ss lsie. 
Unterwürfigkeit <die; -; unz.> ao Sy. ao ste 
unterzeichnen <100b> vr.; ur. grpfläd 
Unterzeichnung <die; -, -en> (ziel 
unterziehen <290b> 
re 
IE el, [ye] 


sich einer Operation — «35,13 ‚> har 3,9 
Gas bar 

sich einer Prüfung — Ip glariel ,5 
solo laüel 

sich einem Auftrag — 0b u 


ECBERN) h, ul 
Iöols S9>4 I, a5 nl 
a 
2.1r; + Dat. 595 58,91 ara «ool,l5 Sr I, 
etwas einem Test — «2b ,l5 oals;l ag |, su> 

BSD EI HET See 
jman. einem Verhör — «yoljh3 rl sy 1, RR 
ERSCHERTT SIE eo, 


Je] (Guens uns ls 


sich der Mühe —, zu 


Untiefe <die; -, -n> 
1. (seichte Stelle) 


2. (große Tiefe) [steel :z] 5er 16,5 55 
Untier <das; -(e)s, -e> Ya 
untragbar Ad). os bBLE zul Jess 

zglalun SS [oe 9 LS] 

untrennbar Ad;. PRO RSEETEERRRT 
untreu Ad). Js : ylul Säge 15le el, 
jmdm. — werden pls 
Du u 3 age 

* seinen Grundsätzen — werden 1, 295 Jgol 


ol 395 Jyala list; 

Untreue <die; -; unz.> BEE GCRVS SENLDELDE HN IR 
ee 

— sein (über AkKR.) «GN sepcuses 
GD sogen 5 [55] :GD u > at 
ich bin —! (über meinen Fehler usw.) 
eloazay5 sus (Sub on] ;D 
u cs Sole u Dale 


untröstlich Adj.; 


Untugend <die; -, -en> 
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unüberlegt — unversöhnlich 


unüberlegt Ad;. MESSE Rp) gl LURCIpR ER VE SDR 

03,8,8 

-EN> . Seile Su riun 

LS THE 
unüberschaubar Adj. > unübersehbar 1,2 
unübersehbar Ad). 

1. (Menscherimenge usw.) 

2. (Folgen usw.) 


Unüberlegtheit <die; -, 


male 
no My shrl nun 


as oyBiie PLZ en IR 


3. (Fehler usw.) ET Fat> sog 
4. adv. (—- groß usw.) ER ELIE FORTE FEIERT TREE 
unübersetzbar Ad). HRRVRL DE RIIBER EIER DER, 
unübersichtlich Ad;. u te 1 are 
unübertrefflich Adj. «ji sub 2 ni 2 und, a 
Ill 

unüberwindlich Ad;. yilale u Lu 
unumgänglich Adj. ziloli>| 


unumschränkt Ad;. 
unumstößlich Ad). 


Sims « 5llas [: wlun] dgl 


1. (Tatsache usw.) plus BEKHNe 
2. (Entscheidung usw.) palbssss. las 


unumstritten Ad). 
unumwunden Ad). 


2, hr 9 Or nl 
ul) SI, 00 0 9 ure 
ng gl 

Ru üb el sale 
Ku 

er HERE nu 
ab sb [ine] 


ununterbrochen Ad). 


unveränderlich Adj. 


unverändert Ad). ey 
unverantwortlich Adi. lu! 51 5954, 1a Yyzauo une 

| al SEI, 2 
unverbesserlich Ag. ziel ziuleiel 


unverbindlich Ad;. 
1. (nicht bindend) ol ge um] ya cell an 
aloe 5 el [50] tags 


ein —es Angebot lu sus Sl un 5 ot 


eine —e Information Ole I, me a5 „eb! 


EuSyyee we) 

2. (Person, Antwort usw.) Sy > 
unverblümt 4d;. Zul) 9 I, 00, 
unverbürgt Ad). FRU-HRUNR, 


unverdaulich Adi 
m örE 
unverdrossen Adj. „ul Su ‚ga Je denn 


unvereinbar Ad). ELL nR L ya 
unverfälscht Ad). 08, 1 ee ol 
unverfroren Ad. Sb, abi 
Unverfrorenheit <die; -; unz.> ol. SUuS 


BIS ERUPRENNETRRMER 
rel saisgels 


unvergänglich Ad;. 
unvergesslich Ad). 


a [zu] tea he. 


HERUERITE 
er wird uns immer — bleiben SL; 
Se a ld mn Tg 

unvergleichlich Ad. 
1. (Anblick usw) las ale a ale eng 
2. adv. (— schön usw.) «ul soll 355 ll 
Lulu 


unverhältnismäßig Adv. a le zlonl; 
BE us ji 

03 Ssghgojltojäte unje u 
unverhofft Ad;. ut ie 10 Eile „£ (jgloa,) 
unverhohlen Ad). le 1,1: tgl . „al 
unverkennbar Adj. \> 3 592.4 «2 3.4 !wasala Hals‘ 
es ist —, dass Sl 
das ist — seine Handschrift 39> > as cu 25 


unverheiratet Ad;. 


Zusgl 

—, 
unverletzbar Adj. > unverletzlich 

unverletzlich Ag). al ger zug 

Unverietzlichkeit <die; -; unz. > 


er Ligen 

| u > tsnhl2e 
unverletzt Adj. A a tells y zu nl 
08, las [155] tm sc] 

— bleiben Ge ee 
unvermeidlich Adj. pille yhluli> 
„Liz! Le 

unvermindert Adi. HELSHlmen 
mit —er Stärke Dass „Lumen 
sein Fieber ist — hoch un) Yu lea u 


unvermittelt Adi. ss «Hub 155 Wa la sanie n 
Unvermögen <das; -s; unz.> zus ul aus « let 
sein —, sich einer Situation schnell anzupassen 
0 Bd Lundge b Le u I 095 af 58 gl Sl 
unvermutet Ad). ya 0 u 0, ne 
ojiie .£ ‚gloa, 
Unvernunft <die HS UNnZ> ta ee 
zösL> MC 3ER 
unvernünftig Adi ul ee 
ab Sub. |gärslb a Yöle „E 
re a5] ware EDS: 
‚tus Ag 


es ist sehr —, zu ... 


unverrichteter Dinge Adv. 
unversehant Ad). . 
1. (Person) le nn 

2. (Lüge, Forderung usw.,; adv.) üsl,s o «Sluss 
ann rollen 


Unverschämtheit <die; ;unz> «ey m>ls 

| re 
unverschuldet Ad. ah By,“ 
unversehens Adv. [ERERSA I FESORA TE Fe 


unversehrt Adi. os, [335] to 3 zue ll 


unversöhnlich Ad). 
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1. (Person) ee El et 
— bleiben zy L 23 50 oje «seboli u 
2. (Gegensatz usw.) juli, sa,b. 

Unverstand <der; -(e)s; unz.> Pe > 1 MBRENEI NE 

unverständig Ad). 72 1 PRDZSE BERRANE 

He Kr el 
unverständlich Adg;. PHAL tego 
-e Worte murmeln.,s; HA! te sul > ud 
das ist mir völlig —  tpygl ud u gun „U nl ji one 
wen layr üult nlär Se 

unverträglich Ad). 


1. (Speise) CR «Jeis IDWE TRY) ah ns 
2. (unvereinbar) al nr b ze „EL 
3. (zänkisch) «les 1:5] MICK® Als i DELTERN 


ls Iges ya SS en (Fe) 

unverwandt Adj.; jmdn. — ansehen 
rl ler er 
unverwechselbar Ad.  «s9>4 „are 1 yarıı YulS 
Dg>Aa: Jpgaste «2 54; yarie 
unverwüstlich Ad). INPER WATER IE or pi KESE GUT 
RL Te) oh ne las 
unverzeihlich Ad). wi bl 


ale IPRCANG Ju je 

unverzüglich Ad). LIDO ES PRRSCHERITT DER Si 8 
Jet «5,# 

unvollendet Adg;. SE 
unvollkommen Ad). os, IS usa KEIL] E55 
unvollständig Ad). ‚aal 
'unvorbereitet Ad). anal 3: us Sale] Hg 
unvoreingenommen Ad. TE ZU HERTE Ju VER 


Sb ae 
unvorhergesehen Ad} ad a ae to 
Lars ge verlE MRS JE ya u£ 


unvorsichtig Ad;. el EI bil. 


eu bli>T 

das war sehr — von dir g5 buiske > 
eine —e Handlung bLi>! 5 ‚95 her 
Unvorsichtigkeit <die; -; -en> blsske 


unvorstellbar Ad). 
unvorteilhaft Ad). 


RER EST. Ep5 v8 20 


1. (Figur, Kleid usw.) DC SERIE DER URRTEL IE DE 

2. (Geschäft usw.) ERS ÜIGRERE 

* für jmdn. — sein OR u BLEIB Dr 

| VS sh 

unwahr Ad. ii Lo pls iS Egal 

ls [5] 

Unwahrheit. <die; -, -en> ERCE LIE 
unwahrscheinlich Ad). 

1. (kaum möglich) Jin sum 


Unverstand — Unzahl 


es ist —, dass er noch kommt |[=PIRE IK VE TER SR) 

| Sl AS Cl ns lin ja ls Seil 

2. (nicht glaubhaft) HENZSSSTTRVER 
seine Geschichte klingt höchst -— u, Ss 
Sles so An „lu AS 

3. ugs. (sehr groß, Glück usw.) PRESS SER ERRESDE 7 
see höye 

4. ugs.; adv. (— schnell usw.) ws 2: > une 
er hat sich — gefreut as Sonis> uns 
unwegsam Ad). ns HönE lg 2. ts um 
unweigerlich Ad. «n5belz 5 BE TERTE 2) oe 
li, Als: elels «Lola lol; 

unweit Präp.; Gen.; auch — von ASPIRE RES 
Unwetter <das; -s,-> ls lea sh gab sl 
unwichtig Ad). ua nal 


unwiderruflich Ad;. [sstesl] PL RERBE N 
prluo „yo «Alal5 ‘ OR FERN TRUG 

unwiderstehlich Ad;. 
1. (Verlangen usw.) bar 25 Lu 


2. (Person) ERIERIETIEN lin ls 


unwiederbringlich Adj. „abs 
Unwille <der; -ns; unz. > star hl 
ee 
unwillig Ad).  ohbb sa be gar oh 
0 be ol re [5] 
unwillkürlich Ad). 
1. (Bewegung usw.) | schls 
2. adv. Saas 395 sol) „le 
unwirklich Ad;. ei tr 
unwirksam Ad). el 2 au a pe 
unwirsch Ad). Or 
unwissend Ad). ob 


‚sich — stellen 
Unwissenheit <die; -; unz. > 
1. (Unkenntnis) UT sur «eb aus « Nb! s 
aus — ESS JETETIE] 
2. (Mangel an Bildung) > Slob 
unwohl Adj. * ich fühle mich —; mir ist — 


O9; la I, 895 


* ich hatte ein —es Gefühl dabei Il L sic 
pie se ntu>! ‚po wärs 
Unwohlsein <das; -s; un.> : „ss>b/iJuSs „us! 


ee il [ie] 
unwürdig Ad). 
1. — sein Gen. 193 Sy Zr [am Li 1 lol 
22 LE 09 0 he] 
des Lobes — sein 295 ms Mahn 
ENDE „ Gas) Dass 
Gy öe ah slass 


das ist seiner — 
2. (erniedrigend) 
Unzahl <die; -; unz.> 
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unzählbar — ursächlich - 


eine — von Briefen syn, glaasl 
EPTESE SUSHI IREN, 
eine — von Menschen sylem a Pd 
ep (De ass [aus 
unzählbar Ad). 

1. (unzählig) PR 
2. Ling. FRE lad 
unzählig Ad;. ss 
—e Menschen la, 
pOy Gy) DE lass föue 
— Male Way; a,L 
Unzeit <die> zur — bl Lig 8 ade 
unzertrennlich Ad). getslu> 
unzivilisiert Adj. Ge 
Unzucht <die; -; unz. > Lac en Js 
— mit Kindern treiben Lie sur Js Se 
Gl Ay L 

* gewerbsmäßige — Ge rd 
unzüchtig Ad). 7A nie „Lo 
unzufrieden Adj.; + mit Gb au,2bıGh ehb 


Unzufriedenheit <die; -; unz.> «ul, pus « „löjl 
| | [le] lab se > 
unzugänglich Adı. u ya bus 5 ur ;' 392 


* dem Verstande — bleiben ER VERRTNKTE 
Gl 48 A, „las 

unzulänglich Ad). gab: «Lo, bes 
unzulässig Ad).  gylbuus 
unzureichend .Ad;. u 


unzutreffend Ad;. 
Unzutreffendes bitte streichen! (auf Formularen) 
a [sg ai > Ll6 a5] 1, bel 2,19 
unzuverlässig Ad). lesel/stuebl KLE 
unzweideutig Adi. u yo la LE] tzu zo 3 


Update <das; -s, -s> (Computer) Aeljg, Adams 
üppig Ad). 
1. (Haar, Bart, Vegetation USW.) PORT IF ERRRR 
2. (Mahlzeit usw.) las 
3. (Leben usw.) alals ans 9 zu 50 «la je 
Haze ‚Liu 13,2 ‚lu 1595 sole 9 ee 2 [30] 


— leben pe EI STEREO BE 
II I ee 
4. ugs. (Portion, Trinkgeld usw.) „Uu> 3 cu 2 «sb» 


jmdn. — beschenken ugs. Issßuhlase I, uf‘ 
BEST BE ICH 
5. ugs. (Figur, Formen usw.) . al» 3 3 « „u 


Üppigkeit <die; -;unz.> sol, «lals tags]: At 5 

vo ale 9 le «ns wie 9 er ang ji 
up to date BEIREEETUTPESF PRO ERTL P) 
Uran <das; -s; unz.> Chem. ag! 


u, En «nbul eo WPUREESE 


uraufführen tr.; uraufgeführt werden 
[yewoolb unless [35 As] isaehshels „uses she 


Gmail los 

Uraufführung <die; -, -en> | ms 
Johns) ale 

urbar Adj.; — machen Op 1 na 


2, 58L Le 5b] 259,5 55 318 20 201 

Urenkel <der; -s, -> am 
Urgroßmutter <die; -, -mütter> 
Syole 5u> 15 5a toa> 45, ,ale zale 

Urgroßvater <der; -s, -väter> j 
Nelan ol an gay ar tar sd, pe zn 

Urheber <der; -s, -> f 


Sy, zole 
DEP I 


all FRTETREN PERCEERURN 
al Malz u [5] SE 
Urheberrecht <das; -(e)s, -e> illg> u > 
3 > oHBl3e] 


urheberrechtlich Ad;. > ya ;l 
zlg> [a 2a, 

— geschützt Cl Byäre „ai 3> 
urig Adj.; ugs. ob «hei 
Urin <der; -s, -e> „lol 
urinieren <100b> ir. G95,he 


Urinuntersuchung <die; -, -en> ‚la lgub;l . 
Urkunde <die; -, -n> IL PIERRE ING ESUE] ET RR RER 
ab [ll 55 za] else al 

Urlaub <der; -(e)s, e> asp eblly] as 
den — verbringen in Dat. zoll, 195 „asy 


 — haben Gh any 
ich habe drei Tage — bekommen 

wo ed le ae 59, a 

— nehmen RSC ep y0, 

— machen BEER ZPEJERRECHBPEDEN 


auf — nach Hause kommen Mil. (Cs le) ‚sl, 
auf/ in — gehen; in den — gehen 


Da 
auf/ in —. sein; im — sein DIFF y2 
(un)bezahlter — Br rl ar 

Urlauber <der; -s, -> Ga 5] 
pls NL‘) [ces] I4> gr 
Urlaubsgeld <das; -(e)s, -er> ae ar 


ar Kl fiple ‚glas ca, 590 5] 
Urmensch <der; -en, -en> Jh, „Is ums Lu) 


Urne <die; -, -n> REITS +TERO DRANZEHR JE 
Sa ier ch Gy [35] {od Ss 

Ursache <die; -‚.n> Jede el De 0 Hirn le 
die — des Brandes/ für den Brand/ von dem Brand 
> le 

* keine —! Is „lo „Leto LE IS als 
— und Wirkung Jalzs 9 cle 


Je 


ursächlich Ad;. 
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Ursprung <der; -(e)s, Ursprünge> Wiss la 
zuele hol sans sand zu 

der — des Christentums liegt in Palästina 
Zuslo0g (ulaudd Suse ls (Leite 
seinen — haben in Dat. lu Sleie lant> u 
2 Hola ua tl oe 
deutschen —s „tell zw [3565] yi5, stel « oY1 ell 


das Wort ist griechischen -s JeoY! ug wu cl 
Sl Sl IF ar 

ursprünglich Ad). 
1. (Plan, Text usw.) et „Le 


2. adv. (anfangs) Sol ziel za .danl 2 bel ya 
3. (natürlich, unverfälscht) <05 0.8 Su sol « ol 


ub 

Ursprünglichkeit <die; -; unz.> Du scdle 
Urteil <das; -s, -e> 

1. Rechtsw. Wal „S> Is] , pS> "ri ) 

nach dem — des Gerichts ol&sls ‚sl, zb 

ein — fällen 25th 


das — lautet auf Freispruch &,5 p ‚sie oBSlo sl s 
Zul 

Todes— alsel „S> 
2. (Meinung, Beurteilung) «5,918 [:] tohär ı „a 
FE VERA ERSER ENG VEN ARE ENTE 

ein — abgeben 595 or zlul/ u, bl 
ich bin zu dem — gekommen, dass Ieloıh Aiine (pe 


Ursprung — utopisch 
a5 plan) Anus (alas 
sich ein — bilden über AXk. :5,1,,3 als „ol> ‚Li 
8,2 GI lue> 
darüber kann ich mir kein — erlauben 
IS 53910 Age al 2 Rd oje 1 395 a 
ai (5 glas Ina nS> 
meinem — nach Gr släscla; «1 Vu u» 
urteilen irr. ee) ILL" [SglLäda, ERSSIEHTLN [ela 


0 oe zoll bl] 250lpS> 
nach seinen Worten zu — sau url 
1) 9} 
— Sie selbst! (iS Dglad 9) Au US9> 
über etwas — Gel ur 5, 
Urteilsvermögen <das; -s; unz. > bl 1,03 
Urwald <der; -(e)s, -wälder> > Ki> > 
ee > 
urwüchsig Ad). Lt nel 
Usus <der; -; unz.> bmw) 
das ist hier so — Cal au, el 58 Sa 
Utensilien <die> Pi. [te] lol tajtgl 
Utopie <die; -, -n> 
1. (phantastische Idee) «s;lb,JL> .JbL Ju> «Ju> 
RE FFEI HN 


2. (Darstellung einer idealen Welt usw.) 
AIEXIE ‚aLöls dus rulejl 


utopisch Ad.  JU> «ala [zu] sul dLs «La 
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Vademekum <das; -s, -s> Aoliss Laial, (US). 
Vagabund <der; -en, en> :ygwals 18,8, (>) 
Jrulau! 
vage Ad). ara FT 
Vagina <die; -, -nen> Anat. Jr 
vakant Ad). „Je 
Vakuum <das; -s, Vakua oder Vakuen> Phys.; auch 
fig. | Ye 
Valenz <die; -, -en> Chem., Ling. RR JE page 7" 
Valuta <die; -, Valuten> (Währung) 5,1 
Vampir <der; -s, -e> elilyg> Yaslıa 
Vanille <die; -; unz.> lg 
Vanilleeis <das; -es; unz. > wsbslg ls 
variabel Ad). FE 
Variante <die; -, -n> I 
Variation <die; -, -en> 
1. (allg.) yaass 
2. Mus. Owl ‚lg 
3. Biol. gs 
Varietee \auch Variete\ <das; -s, -s> 42 ‚lg 
variieren <100b> 
1. fr. Hol muss 
2. ir. sl 53 gg läge 10 Ju 
Vasall <der; -en, -en> 
1. hist. Julg 
2. fig. (Lakaı) > ı Sg5 tolles c00 za jun 
Ä 5 ul 
Vase <die; -, -n> Pe 


a1 


Vaseline <die; -; unz. > 
Vater <der; -s, Väter> 


1. (allg) Well kis SLn «Sb [ze] :bL 230% 
— werden EWR 
* wie der —, so der Sohn sis 0,0 yhasidı 05 
| bla 

* — Staat scherzh. 51:5 Jgog sg Logan wlgo 
[oLJLa 


2. Pl. (Vorfahren) 

das Land seiner Väter 

3. (Ordenspriester) 

der Heilige — 
Vaterland <das; -(e)s, -länder> 
väterlich Ad). 


RLLTERIREN gl ah 
gl solar 9 UI Oajy 
PRRLZIBLT 

[FL] os 

oe «ob3 


Ventilation <die; -, -en> 


1. (Geschäft, Erbe, Linie usw.) ‚u [& bay] ts, 
2. (Liebe, Rat usw.; adv.) 
Vaterschaft <die; -, -en> 


a öl la, 


DL BL) a0 


Vaterunser <das; -s, -> u ls iesles 
Vati <der; -s, -s> LL «LU 
Vegetarier <der; -s, -> ArorIR: 
vegetarisch Ad). obleralS ogaze « BUS 

—e Kost LS shüe 

— leben BELA RG 
Vegetation <die; -, -en> „else u) 
vegetativ Adj. (Nerven) „US3> «sohlus 


vegetieren <100b> ir. „yshödyg, «50 .yw (W594) 
O8hS5), 295 Jar 
vehement Adj. ER ERSTEE RT IN Er, 


Vehikel <das; -s, -> 


1. abwertend (Fahrzeug) EWOTCTN 
2. (Mittel) „il salauıng 
Veilchen <das; -s, -> Bot. EWRSE 
* blau wie ein — ugs. bb JH 
Vektor <der; -s, -en> Math. „Ip 
Velours' <der; -, -> (Gewebe) ‚glass ä>,L 
Velours? <das; -, -> (Veloursleder) „> 
Veloursleder <das; -s, -> pn 
Vene <die; -, -n> 9 al 
venös Ad, ,glyal [ü bar] us ,g «Sal 
Ventil <das; -s, -e> sam 2: his sollg allg sl gu 
lee yon 


u ls [355] 295 
Ventilator <der; -s, -en> 
1. (zum Entlüften) 
2. (zum Kühlen) 
verabreden <100b> 
1. sich — u 1 
ich habe mich mit ihm für heute abend vor dem 
Theater verabredet PU gl wu cly gl 
plans, 
2. Ir. RIRUAR 
ich habe mit ihm verabredet, dassas lass, 1,5 gl L 
einen Termin/ ein Erkennungszeichen — 
BSRTICHR KON IR IPEIFCERTAR RE 
ich bin um 4 Uhr mit ihm verabredet 


Pas, /a,la,ls sl ur ces 0 


u \g@ 


Se unebiopeb 


ich bin leider schon verabredet /p,l3 ‚13 slaulı, 
| | AFCHARARBIETFHNERF 
wie (bereits) verabredet 1,15 45 gb „lea 41,3 lb 
rege 


zur verabredeten Zeit 
Verabredung <die; -, -en> 


aa ae lg 0 
toaeg de y15 2,15 
| 998), 
eine — treffen (mit) (W) as, 
verabreichen <100b> tr.; jmdm. etwas — 
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Ursprung <der; -(e)s, Ursprünge> +W&&.ls ai 
ztelehel una Aal zu 

der — des Christentums liegt in Palästina 
Cslodg Splamuld Lurus > li 
seinen — haben in Dat. lo flan jan, 
| ol a sale 
deutschen —s „il cab [36] 5 le] hey sl] 
das Wort ist griechischen + JoYl tg cd on 
als lin Nasen re 

ursprünglich Ad). 

1. (Plan, Text usw.) Gert, „Lo! 
2. adv. (anfangs) Salze] za dal 52. hol za 
3. (natürlich, unverfälscht) <02 55. Sol « el 


u 


Ursprünglichkeit <die; -; unz.> , sclol 
RED} Nr 

Urteil <das; -s, -e> 
1. Rechtsw. o&sls aK> Ih, nK> us), 
nach dem — des Gerichts  lfäle ch, ey 
ein — fällen 52,52l0 ce, 


das — lautet auf Freispruch &,5 „ u oßals sl ) 
zu 

Todes— elscl „S> 
2. (Meinung, Beurteilung) «5,918 [:3%] tOuäE « „ö 
Er VECRÄRIIRCH TER VERA RR CENT OT 

ein — abgeben G2p oe zlul/ Ei, bl 
ich bin zu dem — gekommen, dass Iplous ans O4 


Ursprung — utopisch 
45 obuum; am ciao 
sich ein — bilden über Akk. :,L, lb ol> ‚Li 
8,12 52 I65,9b I52lpS> 

darüber kann ich mir kein — erlauben 
IS 5 sold Sy in 2 Rs el a 
5 9l Ir S> 
meinem — nach ge Jlüielas une jausuti Zub 
urteilen ür. ts (sgldas Inglädas «0 855g glas 


025 oe bl] Ssrlons> 


nach seinen Worten zu — slaass url SI 

Sep Kup Zune) 
— Sie selbst! (iS gli 9) un lss> 
über etwas — sub sr 5,ly0 


Urteilsvermögen <das; -s; unz. > „blsio 3 


“ar 


fur eng 
Urwald <der; -(e)s, -wälder> dmg > Kü> 


ee > 
urwüchsig Ad; be het 
Usus <der; -; unz. > Law, 
das ist hier so — Cu] au, ri] „5 „nl 
Utensilien <die> PL [le] alt iajlg) 
Utopie <die; -, -n> 
1. (phantastische Idee) «syl,JL> «JbL Ju «Ju 
REEREHHE 


2. (Darstellung einer idealen Welt usw.) 
SLIRSU sal2l Ay oghylejl 


utopisch Ad). „Le N [:3#] sl Ju> ‘ ur ; 
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Vademekum <das; -s, -s> 
Vagabund <der; -en, -en> 


Ali Laie, („L5) 
ganul 18,85 (aol) 


Jules! 
vage Ad). are KT 
Vagina <die; -, -nen> Anat. Jr 
vakant Ad). ‚Je 


Vakuum <das; -s, Vakua oder Vakuen> Phys.; auch 


12 Ya 
Valenz <die; -, -en> Chem., Ling. Sud ce yitlo 


Valuta <die; -, Valuten> (Währung) 5,1 
Vampir <der; -s, -e> elölsss «Is, 


Vanille <die; -; unz. > ls 
Vanilleeis <das; -es; unz. > wshlg rs 
variabel Ad;. 3 zgloiu ade dl 1 
Variante <die; -, -n> ee 
Variation <die; -, -en> 
1. (allg.) peert 
2. Mus. Gyewbjlg 
3. Biol. ss 
Varietee \auch Variete\ <das; -s, -s> a ylg 
variieren <100b> 
1. tr. Gel 
2. ir. Cl glei 0 are 1 
Vasall <der; -en, -en> 
1. hist. Jluls 
2. fig. (Lakai) > 1595 tous 100 u zu 
ua 5 
Vase <die; -, -n> PL 
Vaseline <die; -; unz. > oe; 


Vater <der; -s, Väter> 


1. (allg) Woltll pi ISslen «Sb [izee] :bb 2,0 
— werden RR) 
* wie der —, so der Sohn gu 05,62 yuasddu 0, 
| rbLa, 

® _ Staat scherzh. 3:5. Jgog (lg Logan] CJgs 
[UL 


2. Pl. (Vorfahren) 

das Land seiner Väter 

3. (Ordenspriester) 

der Heilige — 
Vaterland <das; -(e)s, -länder> 
väterlich Ad). 


GUT solal z LI ls 
3 

[>b] esie „u 

Inte «a9 


1. (Geschäft, Erbe, Linie usw.) 
2. (Liebe, Rat usw.; adv.) 
Vaterschaft <die; -, -en> 


„a [a Bye] 15,8% 
a ale ha, 


un 


Vaterunser <das; -s, -> eb, ul iegles 
Vati <der; -s, -s> Ber 
Vegetarier <der; -s, -> „era 
vegetarisch Ad;. ohlralS gar ı BUS 

—e Kost LS slüs 

— leben Sry ll 
Vegetation <die; -, -en> „ueLS de u, 
vegetativ Adj. (Nerven) „IS3> «sohlue 
vegetieren <100b> ir. yhsß5g, 132350 (554) 


uSlS5], 895 zas 
vehement Adi. RER, 


Vehikel <das; -s, -> 


1. abwertend (Fahrzeug) EWOR.TEN 
2. (Mittel) ziel tale 
Veilchen <das; -s, -> Bot. EWR 
* blau wie ein — ugs. Ju Jg 
Vektor <der; -s, -en> Math. ANe 
Velours! <der; -, -> (Gewebe) ‚lee ä>,L 
Velours? <das; -, -> (Veloursieder) Babe 
Veloursleder <das; -s, -> > 
Vene <die; -, -n> EUpLETE gE- DOWN 
venös Adi, unlljal [u bye] «5,9 u sz@lw 
Ventil <das; -s, -e> sam „0 1, his tgllg allg sl gu 
le solar 


Ventilation <die; -, -en> 
Ventilator <der; -s, -en> 
1. (zum Entlüften) 
2. (zum Kühlen) 
verabreden <100b> | 
1. sich — Raw KU GHLS PER SC HRERARL AR 
ich habe mich mit ihm für heute abend vor dem 
Theater verabredet PU le ul shy gl 
CHART ARE 
2. fr. ISBARU NK) 
ich habe mit ihm verabredet, dassas slaisla8,l5 gl L 
einen Termin/ ein Erkennungszeichen — 
ESS (a W, aslalist ul 
ich bin um 4 Uhr mit ihm verabredet 


las, /ebyl sl ur ses 


ug [5] 1 


og 


a eb iuneh 


ich bin leider schon verabredet 1, ‚13 slaslı 
| | PrSSAKCAR EB ETFAREN 
wie (bereits) verabredet 151,5 45 ‚go las «15 zub 
ae 


zur verabredeten Zeit 
Verabredung <die; -, -en> 


a [he Lg 
todg le „ie 13 
| 99h, 
eine — treffen (mit) (W) sis 
verabreichen <100b> vr.; jmdm. etwas — 
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1. (Medikament usw.) 

2. scherzh. (Öhrfeige, Spritze usw.) 
verabscheuen <100b> rr. 
verabschieden <100b> 

1. sich — (von) 

ohne sich zu — 


u al 
WEI IP) 


HIREE FETT FEDER 


GDIURSCARIFTIER NE: 
VE TE Hya 


2. Ir. (Gesetz usw.) «Sl ug else 


DC} 2 

(vom Parlament) verabschiedet werden 
LI en, (GL Img 
sg (Hlel)l 5 5) 


3. tr. (Beamte, Offiziere usw.) AUHUKSST.IRT u 
Va Sea; 
verachten <100b> vr. en lg 1 man IS 5 


Cs I a edel ar una 
verächtlich Adj: 
1. (Lachen, Blick usw.; ady.) „asil „ar tjueläns 
— lächeln  2,Spus ar 535 Seeland ia) 
— sprechen von dee hr 
2. (Gesinnung, Handlungsweise usw.) ab, u 


* jmdn. — machen 38 Scaa> 1 ls I SS |, us 
El UL a 51 

Verachtung <die; -; unz.> s Pre® 
* mit — strafen a 0 line 
u 50,5 br «u SNK rs 


verallgemeinern <100b> rr., ir. „slserass lager 
veralten <100b> ir, ist TOR SIBPRRCH TER 
oadgguie [0] 15stal as ;) 
veraltet Adi, enge [al] te gaie [350] 03 a5 
Veranda <die; -, Veranden> og 
veränderlich Adj. (Wetter usw.) auch Math, ya 
* ein —es Wesen haben abwertend HL Rn 
IORPOREES SPREPRURSERN URIE 

verändern <100b> 


1. fr. BESTE PREIS DS NE ERE Ep 


er war völlig verändert ar Hals” 
[le] sgea& 9, oa 3) el 3] 
* mit veränderter Stimme Jans (sluo U 


2. sich — RR RP- IT anget ERBE TIRIRSESET) 
die Verhältnisse haben sich verändert 

uses 5 zus glösl 

er hatte sich gar nicht verändert 909,5 „us gu 

3. sich — (beruflich) 1, 395 Sussls us zus 

IP, 

er will sich — S,Saales, 00,5 0 53 Js Jia 

u öge 

Veränderung <die; -, -en> Pe 

verankern <100b> ir.  [:zu] ::s>lsl dl, US), 

5, REISEN) Gel Pe [:5] 0 rl pen 

im Gesetz verankert GPU 2 ya 

veranlagen <100b> vr. (steuerlich) 


verabscheuen — verantworten 

LAD ZUND fern gr E 

veranlagt Adj.; musikalisch — sein Islas] /äsu ‚3 
Gil Me) A 35° 
22. un! (Laub) 


sentimental — sein 


Veranlagung <die; -, -en> 


1. (charakterliche) ab a ad 

2. (Talent) aulo tası „3 «599 li] 

3. eine — haben zu Med. sp>& Mulssbl lau 

02% 

4. (steuerliche) Gas 
veranlassen <174b> vr. 

1. (etwas —) a5 old ze 245° ol u 


wollen Sie bitte —, dass aa sy ul Sa 

ich werde eine genaue Prüfung des Vorfalls — 
2 Sol 
das Nötige — OR ICI Nr Se Ku BR SR 
osalhara: I) „aräe SLelusl 
2. jmdn. zu etwas — u ge rel 
BEER ORN ERINNERN AN TEERC INNERN 

was mag ihn zu diesem Entschluss veranlasst 

haben? ass ge Zus Sa (Sur a> 
VL ua in glas 
3. sich veranlasst fühlen zu «su! I yusp SU 1, 33> 
Sul zeuscab gs Kkalfe |, 35> 
Veranlassung <die; -, en> Cy9p «ls ıımga 
[5] 


er hat keine —, zu ... gl AT ange 
ohne jede — BUS LE WEB SCHUyEr 
zu etwas — geben a5 ya a je /upgs 
auf — von NONE EL OR DE SENKEN 
veranschaulichen <100b> ir. egejbuyı scpög, 
sich etwas — GO Sue (395 un) I, sur 
veranschlagen <100b> vr. SKIN 


die Kosten für etwas mit/ auf 5000 Euro — 


BESLIEL" 992 „az I su Aue 
veranstalten <100b> vr. 


1. (Fest, Ausstellung, Tagung usw.) Gelb 

Gl KISS 

2. (Umfrage um.) sl «selplulluss 

3. ugs., fig. (Lärm, Zirkus usw.) lsslol,a, 

| BESTER LT 

Veranstaltung <die; -, -en> uolye car 

vor Beginn der — wuolye /aali PIE 

Fest— Grin (muwlye) 

Sport- rg Arme 55h 

Lehr- BR 
verantworten <100b> 

1.1. Salons 2 sr Salgjme 

| Dr Sr ee 

2. sich (vor jmdm.) — Iyspgul (u ulu z8) 
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«i 


verantwortlich — verbergen 

BED LA sr 
verantwortlich Ad). 

1. (Person) 
der —e Ingenieur 
die Verantwortlichen lo Nagme 1 Yggame 
Sie sind dafür — las El Jagen 
ul les Lina Fa linge p 5 al dog 
Sie sind mir dafür -— En nn 
mals 
100R Sr Ja 
029 je bau gi Is ae lee [=] 
* ımdn. für etwas — machen 
il Tue |, uni ah 


Seel scene lan [255] 1 Jgmmo 
Jg edge 


* — zeichnen für 


2. (Posten, Stellung usw.) euudggune usage p 
Verantwortung <die; -, -en> Sgäume 
auf meine — BE KWITTTWOTE 
auf eigene — 395 (ar) AA gg 


die — für etwas übernehmen 1, gs 35 Cs gzuns 
ee 5 
Sie tragen/ | haben die — (dafür) (‚51 Jg 
Sul a5 Lie löste p 
* jmdn. (für etwas) zur — ziehen 
(run Fee 79] (s,5 3,» ,2) sl 
BSR che 2, 10 Sl (sr u Du 
verantwortungslos Ad). SOC HEIDTERER ARTEN N 
SE ze lun| 51 90a 1a Yoga ae [>] 
Verantwortungslosigkeit <die; -; unz. > 
verarbeiten <100b> ır. 


1. (Rohstoff usw.) 0 I a an 


REDE B SEE Sur 
die Seide zu Teppichen — Age POROE BUEN R 
verarbeitende Industrie sul 
2. (geistig —) DLEBEHURSSSSI HIER ESTER S TR VER 


sub 5025 > [el] 102,5 

ich muss die vielen neuen Eindrücke erst — 
Ir ri, ai a 5 ea hau 

seine Erlebnisse zu einem Roman — 

02912 le) Dee |, 95 nass, 
3. Computer (Daten) ECISHE SHE) 
4. Med. (Speisen) GIF 
Verarbeitung <die; -;unz> wol Jg nmlap 
Oel RAS ta 1 ins 
verargen <100b> jmdm. etwas — / u, (65 ;5l 
Ga Söll soll ee 
verärgern <100b> vr. IE BSJEPR TU BEN 
Sees, 
verärgert Ad. bus bealinßgl. sur u 
Verärgerung <die; -, en> lach 
| Re! 


verarmen <100b> ür, ist cu „a3 „lea cn nä 


EDER: ‚Verband 


ER WER ZIERT 
verarmt Ad). 085 3 (os) aid 
verarzten <100b> vr. FLUR EYE FI FFERT TOR UNO 
verausgaben <100b> sich — 1, 09> Jg pls 


to2lo aaa 1, 095 (59,5 alas [ee] 252 
09,0% I) 295,83 alas 
veräußern <100b> ir. . nn 


1. (verkaufen) Ole eg 
2. + an Akk. (übertragen) (4) 525 ne 1 105; 
(4) „obs Jläsl 

Verb <das; -s, -en> Ling. Js 


<der; -(e)s, Verbände> 


nn a 


1. Med. BY PERTERE SIE R N Pe DOREEN 
(jmdm.) einen — anlegen [olemib (|, us >) 
BESTER I 


den — ablegen/ abnehmen 
den — wechseln 


55 lem, 
02 Su238 1, ülemil, 
2. (Vereinigung) Sy, tdzol> t Dune Gy 
3. Mil. OS 
Verbandkasten <der; :s, -kästen> 
LZESENE 2a Ay DOREEN As> REERTPUN 


Verbandzeug <das; -(e)s; unz.> lamilz ajlg) 
| Sun>) 

verbannen <100b> tr. 25,28 [ze] 152 Ss 
WED IB ZUR y Terp 

Verbannung <die; -, -en> eluas [55] sus 
3,b [ze] VE Pe Ju 


verbauen <100b> tr. 
1. (versperren) Saw 5), sr He [Hleists U] 


- jmdm. die Aussicht — ee 
2. (Holz, Steine usw.) 2 ER EINGEN yo 
0,0% sl 
3. (Geld usw.) ERISHEL UST RE Ze 
4. (schlecht bauen) BESSER lu 
5. fig. ROSTEIR IC RUE TOR Ay E00 
sich die Zukunft — 325 ale 1, 89> Saul 
jmdm. den letzten Ausweg — „Sp 1, 2 Fol, n,>1 
verbergen <106b> 
1. ır. Gl le 
etwas unter seinem Mantel — 35 L „3; 1 sy 
| Bar 
das Gesicht in den Händen - us LI, 395 Do 
owlag 


2. ir. (jmdm.) etwas — (verheimlichen) 
Ka) Glwjgn «GN 005 hr su IS 
ES TE 
du verbirgst mir etwas Se les ca zIl, sp $ 
seine Erregung — 2S5lestsohnjgn ), 895 bus 
ich habe nichts zu — Il SL lin 
DDP NOS DE 
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3. sich — Sy SS les I are 1, 895 1a, Are ll 
sich im Wald/ hinter einem Vorhang — 

sauer los, ui ir 
sich vor der Polizei — sy S arte ul 511, 895 


WED En 

4. sich — (verborgen sein) RELLETE 
verbessern <100b> 

1. tr. (Erfindung, Verfahren usw.) I SS Igel 

DR 

2. tr. (Beziehungen usw.) II 


seine finanzielle Lage — sg 3 u 293 age 
Sl 0 le a «es 
3. ir. (Kenntnisse, Chancen usw.) 

WEB PETER SL ERNST IE 

die Qualität/ die Haltbarkeit von etwas — 
GspYLh > alas uius” 
seine Leistung — 
4. ır. (Aufsatz usw.) 


on YLh 292 WesjL 
58 59 quo usw 
WED nn. ee 
103 2 re lu 
ss,b.le, 
25 el 45 0 Sa 
INT I, u ei] 
[el] SE ST ee 
sr, les 

— Sie mich bitte [wenn ich Fehler mache] 

u une | (slglale ll) 
auch: sich — GI sTuai |, 895 > 
8. sich — (besser werden) AST ERTIREERIRWGET N 

BIOS ARE FEL SCI RER TRENSETEREERTT IE 
die Lage hat sich wesentlich verbessert 
slazst Syafl Isle ge la ug 


5. tr. (Fehler usw.) 


6. tr. (Buchausgabe) 
7. tr., jmdn. — 


die Chancen haben sich verbessert uäöge „Sal 
sich in einigen Fächern — / 3, SC3 u ad, ai> ‚0 

Ve 
9. sich — (finanziell usw.) >> [las / Ju] &54 


Ir 2 ae ge 3 
Verbesserung <die; -, -en> 
Sbs5l ll] (os) Se sale 
verbeugen <100b> sich — (vor Dar.) 


(0) SIE ee 

sich tief — I Ylaih ls 1505 ih rs 
NLITET, 

Verbeugung <die; -, -en> ER OR 
eine — machen RR 


verbiegen <109b> | 

1.2: RESSTE ETF 
2. sich — PgeB KERN LIE RACE KYERE ER WRE TC 
verbieten <110b> 


1. ir. (etwas —) | SPULE [35] 159 Sh£sE lEyiae 


qua) a5 del 


verbessern -— verbinden 


I IEIH [Ael5g,] 152 IE 52 SPA] Eyiae 
den Import ausländischer Waren — says 39,9 
BERLIN: 
eine Partei — GI JE, > (La) 
das müsste/ sollte verboten werden . ut I, „I p) 
Syd ae lögäge lEgine ul Sl 05 Eyime 
2. fr.; jmdm. etwas — soll hä ua 
OD Ten DE LTE IE SEEN THE BIENEN 

er hat mir verboten, darüber zu sprechen 
m sr oc) 38 AS Culosls „ins umlarad‘ oc 
du hast mir nichts zu — ed sl > gs 
ee 
3. das verbietet sich (von selbst) (Jl> ze ,») „U! 


Lu Cs [Lu (Alte [EWORE Sl 
verbinden <111b> | 


1. ir.; Med. AICPREE ROR EYE SETERE Sg A DOREEN) 
2. tr., jmdm. die Augen -— (Jlewsb) 1, Sad 


[ 


nn 
3. ir; + mit (zwei Teile, Enden usw.) 
(4) zelsbL5 ls) Geb JLasl (a) 555 hoy ! haia 
4. tr.,; + mit (zwei Orte usw.) 
(a) 52,5 has I haia (U) 2 Ss «(b) zalels 
(>) 5 e, 
die beiden Zimmer sind (durch eine Tür) 
miteinander verbunden era (15,2%) 561 90 5! 
Ss a bi/a,lo ol, 
ERS RTFLRENN 


nl 1, a5 


5. tr. (telefonisch) 

mit wem darf ich Sie —? 
ai ne le 

— Sie mich bitte mit seinem Vertreter/ meinem 


Büro Se I, aa, öl> lab) 
ich verbinde (Sie) ul 1, ges 
ee Si 


falsch verbunden 
6. ir; sich — Chem. 


Solas Folisl cut ons 
Se) 
GL) 
Natrium und Chlor — sich zu Kochsalz 
Mas else ala Tai g Ag se SL 5 
7. ir., — mit (kombinieren) «& yo Salg «u sulboalgs 
Großzügigkeit mit einer gewissen Strenge — 
/ . N ” . Ze; .- ”. 
Wels ss hl, sul 
5 DIN FA L BEI TAFS 
rl 8 lo hand 1,018 A Lussa Zus 
8. sich — (mit) (sich verbünden) «(L) able 
er 


auch sich — 


9. tr.; * uns verbindet nichts mehr 
m SS U St ar Ko 


I la I Le sur Ks 
* mich — schöne Erinnerungen mit dieser Stadt 


a ll ohbl& ne 


909 


< 


<| 


verbindlich — verboten 
* ich verbinde mit diesem Wort etwas anderes 


I „elos Ür che hs2 las al 
verbindlich Ad). 


1. (verpflichtend) yalall glg 
2. (gefällig, freundlich) Wlsrao tuellure 
unyeolisl 

Verbindlichkeit <die; -, -en> 
1. (Verpflichtung) elJi cugss 


2. Pl; Wirtsch. (Schulden) 
3. unz. (Gefälligkeit) 


le Sl la) a 
ya EI les lu 
Sl5,le5 «3, [230] 
Verbindung <die; -, -en> 
1. (von_Teilen, Punkten usw.) RESTE TE er) 
2. (Kontakt, Beziehung) «bL5 ,l abal, & „Los 
Saar [te] Sb sl Sul] 
sich in — setzen mit; — aufnehmen mit; in — treten 
mit 50355184 abyl, Ielas «y 33,8 Jolo 13,8 les 
mit jmdm. in — stehen Il les u U 
os bls,l 8 l50g ulas z0 
«b yeöle las zo 
basis 1,095 les 
die — mit jmdm. abbrechen «52,5 Abu) ab us 
02 Seb3 ul, 09 „las /äbl), 
-—en knüpfen 25,132 „uatslc50,5dbu! olg, 
er hat viele —en 3,18 (gab; Lola, IK slatz] 
3. (Zusammenhang) las, cabal, sbL5,] 
zwischen zwei Vorkommnissen eine — herstellen 


in — bleiben mit 


O8 pr b bL5 I sin slslu, aaa |, anälg 95 

jmdn. mit einer Sache in — bringen 
Aeslslasye slarcd ul, uf sl, slariäes I, us 
mit einer Sache in — stehen I, sy>& 
Gy oW,l 8 sy buy bu5jl 
L LL5jl BL, «l ol,a 
I sels,l sel [5] 6L5,| 
al 9 ci, SblEle SHolgs 
5. (telefonische usw.) les as ı ab bu5,lcbLs;l 


* in — mit 
4. (Verkehrs—- usw.) 


ich habe keine — bekommen PR Wen DE Jene © Pen 
AIRY ol, > 

die — ist abgebrochen Ss alas bL5j! 
6. chemische — SS 
eine — eingehen ER ERR.IG) EARTH L 
7. (Studenten) el 
verbissen Ad). elle L tailo gl sajlisın zu 


9 sr (8 I) | ee I] 
verbitten <112b> tr.; sich etwas — 


gelul, sr djl>| (arg aa) 


verbittert Adi, Sb us,;licollb uud „alu 
2 Od 
Verbitterung <die; -; unz. > erh ausluar 


REDE SER 0 


verblassen <100b> ir, ist sp I, spe SS, 


LS, tg [iz] 25 «0, [5] 


gotäl ogl> zl 
Verbleib <der; -(e)s; unz. > Zralöl ro 
verbleiben <114b> ir. ist Gb Sb tale 


* wie wollen wir —? 
* wir sind so verblieben, dass 


asl ar slyl3 ou 
ob 15 (eusle) 
EU WOEDEN BR 

*.. — wir hochachtungsvoll (Briefschluss) veraltet 
verbleichen <115; verblicht, verblich, verblichen> 

ifr., ist > verblassen 

verblenden <100b> vr. 
1. fig. (jmdn. —) BLSCH SEE SEE I.PT 
2. Bauw. IRISTENLIERIENERTN) 
verblüffen <100b> tr. IN re ar uhr mas 
GIS la Je url 
verblüffend Ad). Sy une 
verblüfft Adj. 08 3..9 «ye le gg g Sole dj u> 
ich war völlig — Pads Kogguna g Zuls 
ni Syonel Als öl) sdgasile zb um 51 5las 
Verblüffung <die; -; unz> Sy as « Su u> 
verblühen <100b> ir. ist ed eh 


Om 
verbluten <100b> ür., ist REICHTE gr 
verbohrt Ad). ER ERU Egg PEN Er DEN 


verborgen! <100b> rr. osbusthl a 
verborgen? Adj. ls sag 1pg%a che 4 Are 
etwas — halten I sr u I sr 
BES TO 

sich — halten Ga ln el lis |, 395 
im Verborgenen (leben usw.) «asläsıs «ls z2 «las ‚2 
Ben 
laaiags loss gs 
Verbot <das; -(e)s, -e> tale ld take Ilufgias 
AIG ti HI TIERE te „md ge 

das — der Kinderarbeit GPU Ct gie 
56955 5a, uisöl are 

gegen das ausdrückliche — des Arztes zu rauchen 
u Se SE ST I, 

trotz unseres —s le „md NS n 
AIR SEISCAGERFEFEREL GER 

auf sein — g| zgamddy 
Ausreise— yes I a9 Cucgie 
Alkohol—- SI Cs ts ass] a (HH) Iluegine 
— von Atomversuchen el seinlej] are 
- einer Partei > (IL) [on 
verboten Adi. pl> tzlneuk 1 EuE vEgime 
es ist —, im Fluss zu baden #33, „3 (52) u] 


im Verborgenen bleiben 


Rauchen/ Fotografieren (streng) —! 


910 


Zul egiae (SD ESEL Jleaiul 


Betreten —! Eyes 8939 
verbrannt Ad). AD gm 
(nach) — riechen/ schmecken 215 sg. 55 I.5% 
Verbrauch <der; -(e)s; unz. > Sys 


sparsam im — alnaiıs 13 yodı gzir tal 
einen hohen — an Kraftstoff haben 

IP sah) ge el) sur Sage dm 
den — von Energie drosseln ob ab, (s551 ya 
ein — von 50 Zigaretten am Tag „Im ol Syae 


33) 2° 

verbrauchen <100b> 
1. fr. CDCIE DIN 
2. tr. (Geld usw.) 2PzP> Ir 
3. sich — (Person) el iss |, 855 
Verbraucher <der; -s, -> PRSELyIE Jr" 
Verbrechen <das; -s, -> Kuh 27 ul» 
| le 
ein — begehen Gi rl > N 
politisches — ln pr 


— gegen das Völkerrecht/ die Menschlichkeit 
Su ie Hallo Ggi> SIE zul 
* das ist doch kein —! ugs. ns > 5,5 
Verbrecher <der; -s, -> ‚Bus pe sl» „Eul> 

verbreiten <100b> 

1. tr. (Nachricht, Gerücht usw.) 0 pe | 
GObggas 150 Sal sol, L&ssl 
2. ir. (im Rundfunk usw.) RRSIEN 
3. tr. (Idee usw.) sebzls,izug, /aeläl 
4. tr. (Zeitschrift usw.) lo, 290 Cams «59,5 Kon 


5. tr. (Licht, Wärme usw.) ya 

| Grün (092 ;D 
6. tr. (Krankheit usw.) OR SSTET ERaR KL ZUR 
7. tr. (Schrecken usw.) 5a sy Gelb «0 Sslaul 


G9p2bull salasl as, Ja y2 
Entsetzen unter den Menschen — j 
ge Ad Lug el „zelulkiisga |, 20,0 
G2solluui>g a0, SL yo 
8. fr. (Ruhe usw., ausstrahlen) sa, (39239) ;| 
öolo hu 
9. sich — Ka lie 1 es (> dad ,2) 
505 Ian aeläle na San Ey aan li 20 Tan „LES] 
oedesbe snabablu 123,55 (|, L> ans) 
sein Ruf verbreitete sich schnell 
23 Jin L ans Joläl Lil; zu yon Jeal 
sich durch die Presse — (Nachrich usw.) 
MI SS Hlee 2.52 Flazeh) oleg-bua, 
sich über das ganze Land — (Seuche usw.) 
Ga IT Ta Eye u el ja 
sich im ganzen Haus — (Geruch usw.) 


BeLy ar , als als ENTE, Fe are Fa or als pls y2 


verbrannt — Verbundenheit 


10. sich — über (ein Thema usw.) solo saw als 


G2Pole ass 3 Jsb L 1, sr ,0,> 


verbreitern <100b> 


1.7. DIA FOR 

2.sich — else 

verbreitet Ad). Sl [aolja,] Jg ul) «ulä 

| SYS 

Verbreitung <die; -; unz. > Eyes Lasse Ans 

za, saelä! 

* — finden Gbarlil zähle, 2a A 
verbrennen <119a> 

1. ir, ist | CD gu 

. ür., ist (beim Braten) IE ge 

.är., ist (unter der Sonne) all ing 


BEE ERFUF 
sh) 29 Sl 
ee le 5) 1 
ich habe mir den Finger (am Ofen) verbrannt 
phge (9 p0) 5,Eue) |, RAS] 
Lg (43,95 5, Bua) sl 
6. sich — oh I, 89 [5 Ziele] 
ich habe mich (an dem heißen Metall) verbrannt 
ge (9 2,95 Elb ZE Sala) [oya£ s] mis 
ehe (9 605 Eb ZB cula) I, any 
Verbrennung <die; -, -en> 
1. unz. (das Verbrennen) 
2. (Brandwunde) 
Verbrennungsmaschine <die; -, -n> 
sel al eng Fr 
Verbrennungsmotor <der; -s, -en> % 
Verbrennungsofen <der; -s, -öfen> (für Abfälle) 
el small; (6,99) 
WEDER Era en 
252,05 ar 


2 

3 

4. tr. (Papier, Müll, Leiche usw.) 
5. Ir. (sich die Zunge usw. —) 


Slytenssh gi 


SE 


verbringen <119b> vr. 
den Urlaub an der See — 


o81,85 
die Zeit mit Lesen/ Warten — Jjasllasa; I, 395 23; 
oshös ‚asia, 

verbunden Ad). 
1. * — sein mit RE KERERERSEENA RT PORT 


damit sind große Probleme — Syn SMILE ol 
3,18 ol,ama, 
die damit —en Kosten „Bol „lan za 
35 olaı anne zn 2, land 
2. * jmdm. — sein; sich jmdm. — fühlen 
Gl a la 1 0 re 2 
ich bin Ihnen (für Ihre Hilfe) sehr — 
iu les (sliseL.) OR Ju 
verbünden <100b> sich — (mit) 
«b) uses «(L) asslen er Indie 
[le] (U) 595 acıs (U) gascase [355] 
Verbundenheit <die; -; unz. > ad u 
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Verbündete — Verderben 
zols gl sale « Suds [356] 
Verbündete <der und die; -n, -n> 
Luder lan Lüeädte] Zi 
verbürgen <100b> 
1. fr. GI 
2. sich für jmdn. — 05a 
3. sich für etwas — GI Te |, sr 
verbürgt Adj. (Nachricht, Tatsache usw.) 


[ins cz] sie 


un Nez ya dr 

verbüßen <100b> vr. KUBA RIM AL 
Verdacht <der; -(e)Js; unz> 1 slIu «SH be gm 
Sell was sb [3] 

— schöpfen (gegen) RES ANZ FEINE RER 


(0) Se nobege SS da) sehugiis 
er hatte — geschöpft [le] 400 4 9 gas ib 


den — lenken/ schieben auf Akk_ a>giel, Bey 
02 In 

— erregen RoeE 96 CE TON 
jmdn. in — haben [I Se ei 
Grm eu I u ge 

in — kommen/ geraten (zu) 35,13 olegw 3,9 
(5) ae 


unser — fällt auf ihn/ richtet sich gegen ihn 
Lug age be BD me glas Le 
es besteht der dringende —, dass 
455,18 „lu Jl>1 a5 09, 0 5 Ju HB 
ich hatte den starken —, dass «ss FREE NTTT > 
a5 p2l a Ss Ju>l 


mit — auf Krebs usw. ol mas U 35a 


* unter dem — der Spionage usw. wgwl> alla 

* unter dem — stehen zu aSila, ERSREN 

* etwas auf — (hin) tun ugs. Sul, 6 
rail SU 8 Fi 1595 wlh 

verdächtig Ad). 

1. (Person) og 

* sich — machen w a>gia |) (bog 
re ee use, I 


* er ist des Diebstahls (dringend) — 

Sie Sr 9l a5 5,10 „Lu Jls>T 109, 5 ob 
ul aäy iplar ade gl aslons 
‚2. (Geräusch, Verhalten usw.) Soc 
* die Sache ist mir — Sl a SS a, aa 
3. (Blick usw.) el Sl like 
verdächtigen <100b> ım. sl gu «u gb 
ION ISIR VERF PERRESSENERRSEAFERENE 

man hatte sie zu Unrecht verdächtigt 
NIS ade 1, gl [8 990.1. Orb glas gl 
jmdn. des Diebstahls — Scan ie uf 


Verdächtigung <die; -, -en> 1 led eg 
Ge 
verdammen <100b> vr. ade [155] 250 Sp 96» 


BED TE 33. 
verdammt Ad). 
1. zum Scheitern usw. — sein 2 [LS] 295 


dazu — sein, zu ... nl I pgNre 
2. ugs. (fluchend) NOS Y 100 p god pe «ad a 
u ee todo KERRY 

3. adv.; ugs. (sehr) elail sg 
es tut — weh MS 60 08 159 


verdanken <100b> vr. 
1. jmdm. etwas — (auch iron.) pp Io I, sy 
Tel Ss er Tr 
* das hast du dir selbst zu— ut pas cute ;I 
2. einer Sache zu — sein I 
03 Sr A 
verdattert Adj.; ugs.» LAS ls le gg g le 


verdauen <100b> tr.; auch fig. GI 
schwer/ leicht zu — sein REST RIEU POST DER 


so etwas kann man nicht so schnell — fig. | 
re a sr ber 
Verdauung <die; -; unz.> LET 
Verdauungsbeschwerden <die> Pi | 
15 Mil ans gs 
Verdeck <das; -(e)s, -e> 
1. Mar. Any 
2. (eines Kabrioletts) NEYyCH 
verdecken <100b> ır. „lög 1. Se ICH SERSURTN 
verdenken <120b> vr.; jmdm. etwas — 
sl el, | 
le 
verderben <270> 
1. itr, ist (Fleisch usw.) ash PFORFREL ZEREHURE, 
2. tr.;, (jmdm.) etwas — Te] sole sale 
RR Se Le] 
damit hast du das Kleid/ Essen verdorben 
Seele, a lg 
er hat uns das ganze Fest verdorben 


25 ph bu nr ld 85 lol, le ir als 


jmdm. die Freude an etwas — EEFLKERN 
BIT Rn 

jmdm. die Laune/ Stimmung — 2,551, sus 
[e] 5 > 

3. ir, (jmdn. —, sittlich): «395 ol Iwlä 
GI em 5 


4. es mit jmdm. — GI Ic dl, u 

Verderben <das; -s; unz.> (Untergang) 
yo srl Als Ale 15590 us al 
jmdn. ins — stürzen ,sLis ol ja I Sol I, u” 
‚In sein — rennen li ol zu l0Sols 1, 295 
Drogen waren sein — 18 5 05 1, gl „asee Ilgs 
Bl ol 59,0 
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verderblich Ad). as rl; [ze] 1 Ss 
verdeutlichen <100b> vr.; (jmdm.) etwas — 

(se) vba In Sch 
verdichten <100b> 


1. ir. 0 y5 Eule ARBEITEN RE REINE 
or [5] 
2. sich — a 5 Eule [as] 250500 5 ee 


osals sale Sygaaı gas has ala [AS] 

3. sich — fig. RR WR ER UN SUR IRT DE TLER WIESE DR TGITT: 
verdienen <100b> 

1. tr., ir. (Geld) LE) «hlasle Iachyo 

EI aeg 

wie viel verdient er? %3,91 2 (Jg) 12510 als „aä> 

er verdient nicht schlecht yl (s aulyo 

KOPIE SSCHEL TERN 

ee 

Syals las; la 

an einer Ware 50 Prozent -— aoys ol in ;l 

RESELLER SP ET 

sich das Studium selbst — 5,91,5 1, 09> hass &u 52 


damit kann man viel Geld — 


2. Ir. (Strafe usw.) «0a Sy in game I goriue I lolin 


| 004 u ee u > 
er verdient keine Gnade 
er hat es nicht anders/ nicht besser verdient 
94 (mad ki I alu 
3. tr. (Anerkennung, Vertrauen usw.) 
VOR EHRT IPI ON Sr al Fam L5 


Cs CE Jlalzun 


ll sr ll 


er hat diese Frau nicht verdient 5.2! Slam! gl 
| sl, 

Verdienst! <der; -(e)s, -&> (Lohn, Gewinn) 
shle inelys 


Verdienst <das; -(e)s, -e> (Leistung, Dienst) 
loss An. lan, An [] > less 
RE \EE SUR) ERDE FERN) 
sich große —e um das Land erwerben 
I eleus 
verdient Ad). 
1. (Person; Wissenschaftler usw.) 
Js zi5 zes nz y [5] ta U 
2. (Sieg, Strafe usw.) ö u 
3. * sich um etwas — machen [gb als 
Ir ee er el 
Verdikt <das; -(e)s, > sell ie, ech, ns> 
verdoppeln <100b> 
1. tr. 595 li 90 159,5 „ln 90 
2.sich — | os glei 98 25 la .g0 
verdorben Ad. 
1. (Nahrungsmittel) ol 0 
2. (Luft) aa> «oosle 
3. ich habe einen —en Magen ulos gs gan „Jl> 


verderblich — verehren 
RK pe 37) PRWAL: 
verdorren <100b> ür., ist Gi 
verdrängen <100b> vr. RER N REIUR SEITE TORTE ERT 
Bee tlg] 252,52, 

verdrängte Komplexe 1/4335, los gS uw ‚slaosär 


4. (sittlich) 


05 
verdrehen <100b> ir. ol 8 [ige] wlan 
| WEI .LP 
jmdm. den Arm — Gabe |, ul Cs 
jmds. Worte — Gab, us 
verdrießen <271> ir. MERFEPE JEIRUE FRMORNE. CE 
Ge ee Suhl 

verdrießlich Ad). 
.1. (Gesicht usw.; adv.) ws el cygad 
hu 
2. (Sache, Arbeit usw.) LS Suas sel 
oaias ll 


verdrossen Ad). UDEFRVE TERTRUE Tu taE U MEDSEER) 


PENCEICH TREE SURIITONESFEE ST 


Verdrossenheit <die; -; unz. >  gollus,gade 
Se, 


verdrücken <100b> ugs. 


1. sich — Gin 
2. Ir. (essen) G0b 150,9> 
Verdruss <der; -es, > 15,98 ol. AbSBg| 
Pc 

jmdm. — bereiten se u 


Gere elehil, us 
DE u er Le 
verdummen <100b> 


1. ir. Ä Gi > 1855. 

2. 1r. IRSSIE FO 
verdunkeln <100b> 

1. tr. (Raum) NESSLSSENN 

2. tr. (Fenster usw.) RUE UK DER ISTN) 

3. ır.; fig. (verschleiern) gl, su U 

| SITE 

4. sich _ Bet RR IR) [a] 250,5 

gas 


verdünnen <100b> ır. syz | IRSCHLILH 
BEIN eE FERGET EUTRSCTEL IE DREI ER SEGEN TER: 


verdunsten <100b> ir., ist Gas, Bu ls 
Verdunstung <die; -; unz.> PER 
verdursten <100b> ir., ist GI sl 
verdutzt Adj.; ugs. le gg g Sole ale 
verebben <100b> ür., ist; fig. ig 
verehren <100b> vr. 

1. (Person) sl BU sl Cu > I pjjl 


DIR as u] 259 5a 
I 
BAUEN CE 


2. (Götter usw.) 
3. scherzh., jndm. etwas — 
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verehrt — vererben 


verehrt Ad. Ss pyie 
—e Anwesende/ Zuhörer! Pre USES La> 
meine —en Damen und Herren! px» ;Lbl 9 PORIES 
sehr —er Herr Professor! 
Verehrung <die; -; unz.> us «iu lie [30] 1 
vereidigen <100b> ir; + auf Akk «4&) BEN 
(Sa el 
die Zeugen wurden vereidigt 119,50, Sg 394.5 
8 lb l, RL FOR uwlye 

der Präsident wurde auf die Verfassung vereidigt 
EREIN Sg [8,5 Sg ‚sol tl Hy HT 
vereidigt Adj. (Dolmetscher usw.) co, 108,9 pu3 
Vereidigung <die; -, -en> Sg sl (awlre) 
Verein <der; -(e)s, -e> sazel> tlura> PET URL 
RL [pls ba] uljl 
eingetragener — (e. V.) 


ont 


ao pyime s su.ı 


“5” 


en 


— für Menschenrechte ohlas lo Luna 115 
> 

— Deutscher Ingenieure lol „lustige Ansl> 
* im — mit ben «alailo 
vereinbar Ad. [te] „> Sala 5 
— sein mit bl el 


nicht — sein mit Loslsin alas «db Sg lie 


vereinbaren <100b> vr. 
1. (ausmachen) G9,5 er I el, 
sie vereinbarten, dass «SS Sh5, 3 Geb elle) 
Ser 


einen Zeitpunkt/ Treffpunkt — I, ‚la I 33 
Io Is 13 

ein Treffen — WARTEN 
wie vereinbart 8 bb syoa Lu dp ,1 aül> 
zu dem vereinbarten Termin eye (uU z> 
Pa Sn 


2. * sich nicht — lassen mit 
L 5095,55 «babe UL «U 

- * das kann ich mit meinem Gewissen nicht — 
Cu pe Je b „le „El 


Glan „lie «UL Gy pl 


Vereinbarung <die; -, -en> 5 
eine feste — „15 
nach — ‚se „1 L 
laut — users] [ara 5 ls nbul r Ar] &b 


eine — treffen RESSLUN , 1,5 
vereinen <100b> tr.; geh.; -> vereinigen; vereint 


vereinfachen <100b> vr. 25 (Ze 
vereinheitlichen <100b> ir. (2 Hold ud 
NESSLFLRH EN 


vereinigen <100b> 
1. tr. UP la I esereele z2) 
j BERSAF: 
verschiedene Unternehmen/ Ämter — 
G25splesl vr za 1, calisee 5,lsl A 5,S > 


die Macht in einer Hand — > SS „1, a8 
DPF 


gegensätzliche Eigenschaften in sich — 
us Islozel WANT DET 39> „2 1, ‚solar ol 


9 slaie las ;l 

2. tr. (in Einklang bringen) Lips 
L solo, 55 

sich — lassen mit bob le cl 50a, 


sich nicht miteinander — lassen 
ERFHRTITEEETTERRFR FRE L 
3. sich — (mit) «L) ge S2bil lb) yasasııe 
bosgplg 1:3] 2595 au 152 mA Cusu Lund 
sich zu einem großen Orchester — 
ob SE Se A 
4. sich — (mit) (Flüsse) 14 en Zeh cu Sun 
Dale Img pRa 
vereinigt Ad). RU) 
die Vereinigten Staaten (von Amerika) 
Vereinigung <die; -, -en> | 


1. (das Vereinigen) BESONEISARERIE NETTER) 


2. (Verein) anol> luaan you 55 
vereint Ad). Ace 
die Vereinten Nationen Sale Ju ob3 Li 
mit —en Kräften | Lola 505 gisla 
195 pls L 


vereinzelt Ad;. el 9 o&[:5] Reg DE you PREL HER 

[Le] Sg 9 55 an tel 

im Norden — Regen os 1 ih Mas zo 
es waren nur noch — Schüsse zu hören 

ey Ss 

solche Fälle treten nur — auf PIRIETL RT 

ale Din ol 3 FI an 

005 ng 

BES RD TE ER en 

Op «ui 


vereist Ad). 
vereiteln <100b> ir. 
verenden <100b> ür., ist 
vererben <100b> 
. 1. tr.;, jmdm. etwas — (Vermögen, Haus usw.) 
Sr Ta 
2. tr.; Med., Biol.; jndm. etwas — 
u 00 Ih ish rsT5S la 
diese Eigenschaft hat ihm sein Vater: vererbt 
Cuslosyp Glas zn ji ae pl 
eine Krankheit auf seine Kinder — 
os 29 50554 1, ale 
3. tr, — auf Akk. (Brauch usw.) 
2 0b Jia Js she rss 
4.sich — auf Akk. (Nachlass) u ya la 
5. sich — (in Dat.) (Erbanlage usw.) 
(0) Ga la (2) Or 
erworbene Eigenschaften — sich nicht 
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Mus dyyg eilolis 
6. {r.; scherzh.; jmdm. etwas — (schenken) 

Ä u su 
Vererbung <die; -, -en> Just als ‚la; 
verewigen <100b> ir; sich — „zalWwabsgle (I, 335) 

BES TEILEN 2) 
verfahren! <130b> 


1. itr., ist AIrCBrg ee RK rT 
eigenmächtig — BOSSE Pet WERTE 
immer nach demselben Schema — SS; zb ala 
N! 

2. ir, ist, — mit[\su b 232] 2,954 1,63, «u 52,5,03, 
L puslo 


sel 185 ol [aylgr] 
oe] 

5 re 

BLSCHEr HELE EREN Fur 2 
j GIS pas 

PETE I ELUR) ERROR SUREURVE WE 

[el] SU 3 $ man 3 p22 


3. sich — 
A. tr. (Geld, Zeit) 


5. tr. (Benzin) 
verfahren? Adj. 


Verfahren <das; -s, -> 
1. (Methode, Vorgehen) 3) 1 « 9, «air Jo og 


ein praktischeres — entwickeln Sri 

seele 
ein undemokratisches — Sys Us) 
2. Rechtsw. BE RyEN gr ob 


ein — gegen jmdn. eröffnen/ einleiten 
elsiybea ige szell, Säle wol 
Verfall <der; -(e)s; unz. > 
1. (> verfallen 1-3) «Jls5 mw rast Sly3 ch 
Lu: Als blaile Sl: Al res! 
2. (Fristablauf) | | 
bei — 
verfallen! <131b> it, ist 
1. (Gebäude usw.) 


dus ) zus (Cds syLasl 
See a) „2133, 32 


NS Sg 9, 

Op l,29> Joa, sul, 
2. (Kranke) Or, Js 
3. (Reich, Kultur usw.) u Noza 9, 
Nee, Dlela 5, 
Seilpnjlineil gi syas pad (asö,ch) 

4. (ungültig werden) „slssjlisl Ss «noböl ‚Läel ;l 
il je De ls „Lüsl ä>,s ;l 


ein Haus — lassen 


Gm du Ina gas 

5.— inAkk. sy ‚WSIjes1,9 Ge y 
Gas tu 

in Schlaf — SCREEN TEE 
in tiefes Nachdenken — ges SE 58 äy£ 
fe 37 5 pe 2E 


er verfiel wieder in den en Fehler 
ab fine ol] las Sie / lad 0,lg0 


Vererbung — verfilmen 


6. — auf Akk. Hell sa 
wie ist er nur darauf —? Sa la asus ‚gla> Mol 
m) er alla 


T. (mam. oder einer Sache >) ot - ” Is a 


verfallen? Ad). ee verfallen) Lass! ölas oh, pe: 


uüel DET tazöl, ja} « rad «pas LS 
Aa Hy grhe 1 gms 10a 1120 em 1, Are 


verfälschen <100b> vr. MORJSTEFILTURRT ENGE 
el la (go) [hie Sigel 1,0 Sons 
 verfangen <132b> 

1. sich — (im Netz usw.) IRERFRT 

2. sich in Widersprüchen — BOT De VER We 

sell, 335 4 

3. ir, — bei 32 cruslo pl 

verfänglich Ad). FR 
verfassen <100b> vr. FALSE EN ERER- 

pe 


Verfasser <der; -s, -> 
Verfassung <die; -, -en> 
1. (Zustand) >, &03 a y Io [1,5] lt «ao, 

ich bin/ fühle mich nicht in der —, zu ... 

ee rg, al] irre a5 
2. (Staats) ll 
verfassungsmäßig Adi. WiHgBEL za 
tel oröle by,] 


ol ale tod gs 


verfaulen <100b> ir., ist 
1. (Lebensmittel) db [:55 09] HAFHREHERENURF 


2. (Holz) KR ORTE 
verfault Adj. FRUOSST PR URTL AR WAR 
verfechten <133b> tr. N o2,sgls 
Verfechter <der; -s, ->  ‚Ia3 Jo ul MR 


verfehlen <100b> er. solbus;ly0pF 50, Chan 
la, lalzslen Ha 

sich/ einander — es, Sa [SUN ‚1,5 zo] 
den Zug — am Fi „Usa 


wir haben die Ausfahrt verfehlt ob > 5 
ms 9) 

das Ziel — Dee DI pe gr" Saas 

| | Ode Jogakes; [:e] 

seine Wirkung — osbsh izle 
verfehlt Adj. (falsch) dub fs] uw ,sb halt volzäl 
el ee 

Verfehlung <die; -, -en> GG, ıla> 
verfeinden <100b> sich — (mit) (U) Ss cyemd 
| | os Al 
verfeindet Adg;. mol 1 ya Ho U) callare 
verfeinern <100b> | 
1. 1. BR VOR IETWE RE TORIRTE PER CE TORTE REN 
2. sich = abs sn IS ty 


verfilmen <100b> vr. EUGEN PR 
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verfliegen — vergangen 


Gabe A 
verfliegen! <136b> sich — (Flugzeug, Vogel) 


Ge 

verfliegen? <136b> irr., ist | 
1. (Duft, Alkohol usw.) GR 
2. (Zeit) KRL pw 
3. (Erinnerung Traum usw.) Gl gars 


4. (Ärger, Angst, Bedenken usw.) zus 13,023) 
verfließen <138b> ir, ist 


1. (ineinander) — (Farben) KERNE. DR EGST DAN DR 

2. (Begriffe, Grenzen usw.) Gi garuteb /gars 

3. (Zeit) Ges ı EHRT: 
verflossen Ad). le ass 
verfluchen <100b> vr. 

1. mdn. —) ER SSLEHEEN FREI ERERET 

2. (etwas —) u laS el Bra) 


verflucht Adj.; ugs.; > verdammt 2,3 
verflüchtigen <100b> sich — 
1. (Alkohol usw.) 
2. (Nebel usw.) 
3. ugs., scherzh. (verschwinden ’ 
verfolgen <100b> tr. 
1. (allg.) BORSSTEOR SE RAR DE TE BER 
einen Verbrecher — 595 Js las 1, 6 5 
er fühlte sich überall verfolgt EUER gC Hp ge 


IS er JR ie ‚2 > dan 


Fr 
5} 
ELITE. 


die Spuren des Wildes — [Ws 1, ES sb 8, 
| GINA 

jmdn. mit den Blicken — I ER BR III CEE 
GN 


ein Ziel/ einen Plan/ eine Absicht — Isa | 3a 
25 JWws |, suad I glass; / Isa «le (Sad 
seinen Weg — or, 29 os |, 895 ol, 
die politischen Ereignisse — 1) el ld 
BERTNKERTRRSCHTET EHE) 
etwas mit Interesse — > Ss sriaölte Li, sy 
2. (politisch, religiös usw.) KETTE 
u 0 es lag 
3. (bedrängen, plagen) „5 zu j| us tolswoläe 1,151 
[te] BERLENYIN PEST ORT ger ETER 

dieser Gedanke verfolgt mich seit Tagen 
2,18 so pe ZI Pad all a ag, Sl 
er wird vom Pech verfolgt 
| 3,9102 ul 10,91. se a pls [ile] 
Verfolgung <die; -, -en> ash g ‚IT tür 
hie Ile cast lu 


gerichtliche — EICH RNETCKwe en; 


verfügbar Ad). IERFSURK TIER EN IE ER ERTE IE 
mit allen —en Mitteln Ga Alm Bu 
—es Geld BLEDISRTESEEN 


verfügen <100b> 


lu R plan 


1. Mr. 2y,j2le „gms «05 y0le |, 5 zgiwo 
GO ld As 10 Se tl 
den Bau einer Schule — 1, ‚laws (alu ‚gäwd 
o2r,Lle 
er verfügte in seinem Testament, dass 
a2 Aelisg z0 
2. ir. GR Sr elle le 
über gute Beziehungen — Gel > Lule, 
über ein ansehnliches Vermögen — 
sl as1 0) ar 3952 hl 
* er kann über das Geld usw. (frei) — 
olssdus /asl, » Edle 295 a5 si a Sl ce 
Lust 5b ms sl use Ja cl Bu 
* er verfügt über seine Zeit «ul S09> css zuiög 
| 355 gläss olgadıy aölgs, ge I, E23 
.* (bitte) verfügen Sie über mich! 1. ‚Lisi 55 
pre ses 2 pi 
I srl, 1äle, 3, (ala) 
Ga ale 2, 


3. sich — (ins Bett usw.) 


Verfügung <die; -, -en> | 
1. * jmdm. zur — stehen I „ut „2 
Ol u re ee 2 [>] 

* ich stehe Ihnen jeder Zeit zur —; zu Ihrer — 
ia Lei ‚List (aus 2ös 2) 
prob las zo 
u 2hsar 


ART; 


* imdm. etwas zur — stellen 


* seinen Posten usw. zur — stellen 

gblsinsli3 80,5 s9> Ca ; 
* sich für etwas zur — stellen Gas sy walbglo 
* etwas zur — haben rl la us 


“ * etwas zur freien — haben Zus / og ,le 5,15 58 


or u es Jar oh, Nagy us 
2. (Anordnung) EI ya 
eine — erlassen uep,2le „gs 


Verfügungsgewalt <die; -; unz.> freie — 
Sy ‚Lust ,LasT 
verführen <100b> ir. 
1. + zu (verlocken) (U) 2 Sawgwg 
| (4) 52 S1gel a5) alsslan gg 
BAOHEAREDIEC RER EN 
595,08 ol) ;) 
verführerisch Adj. li> ‚Lu cos 5 [50] 1uSlangns 


2. (Mädchen usw.) 


Verführung <die; -, -en> Igel saugug 
vergällen <100b> ir.; fig.; jmdm. etwas — 

[le] 305 5% Be 

vergangen Ad). Gel 30) 128. oe EVER 

im —en Jahr En „2 

in den —en Wochen use ars zo 

-—e Zeiten PERUR NN IE TCEWALG 
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die —e Regierung ET REGALR) 
Vergangenheit <die; -; unz. > | 

1. (allg.) RRN 

die jüngste — sy usis 


US ey, Bi 

iss ar usa Basis 
ai ans 

RESCHE ST RIESE TRRTN 

gl ulm LET AL 


lassen wir die — ruhen 


2. (Vorleben) 
auf seine — stolz sein 
seine politische — 


3. Ling. ol il) 
vergänglich Ad). PLA HN RUSEILHGERER 
Vergänglichkeit <die; -; un.> swb isphls 


Vergaser <der; -s, -> [le] Sl, ylp,is 
vergeben <143b> 


1. £r., itr. (verzeihen) Be ee 


Wen Er Hp) 
jmdm. die Kränkung — Ge u et 
vergib mir! BER je 
2. ir. (Auftrag usw.) (4) (ol 


rl |) 

598 (usa |, am 
3. tr. (Chance) Gsbcuus (Curie) 
4. fr, sich etwas — ee les )a 
du vergibst dir nichts, wenn ... 


ein Amt an jmdn. — 


3 (> )a 
. B 12,3 6 slaa) 
5. sich — (beim Kartenspielen) (sbolzäll, 3,9 /Luws 
vergebens Adv. 
— warten 
alles war — 
vergeblich Ad. 


Sus ta ad, 2 tn 0 
RENEyE VER RTTEE 

Sg due lodggun zoldat 

is Are 
cum [le] 895,5 ur 

eine —e Anstrengung [sit Pit » 6) DIR IT DEREK 
ich habe mich — bemüht, zu ... POS a> Pr 


vergegenwärtigen <100b> sich etwas — 


Om (895 er) 


vergehen! <145b> irr., ist 
1. (Zeit) 
wie die Zeit vergeht! 
schnell/ wie im Fluge — 


2,88 50 395 A Lg 
län Sea län Fa 
es werden Jahre —, bis/ bevor ... 

bissl Ja LiLs 
2. (Schmerz, Zom usw.) 
Sig a lei 

—> Appetit, Lust, Spaß usw. 


3. (vor Hitze, Ungeduld usw.) :;1 52 51 za SM 


er ist vor Scham vergangen 3 ll lt ;l 
ich bin vor Angst fast vergangen usb alo,a; 


PS 


Is Il, 


Vergangenheit — vergewaltigen 
A. geh. (Schönheit, Generationen usw.) 
0, es 
vergehen? <145b> sich — 
1. (gegen eine Vorschrift usw.) «5 2 Suals / Js 
GO Se sur DE hs le Suaä sr 
12. (an jmdm.) EROESCRE FH NENESDEUBOR SET 


Vergehen <das; -s, -> > ME (das) aalss 
vergelten <147b> ir. 
1. — mit «belle Sala &u 505,35 


bel l, 5 olgr Il 
ERSCHE > TIER INERE 
Hass mit Liebe — Gebamb Lues b 1, Luga> 
2. (als Dank) Ill 
wie soll ich dir das —? IS lu glas |, 5 wall pl 

Vergeltung <die; -; unz>  „lslf335] 25lu> 3% 
für etwas — üben „ss 1, ss, paslı 30,535 ER 

vergessen <272> 
1. ır. [le] Sa 50l So 2bjlensSohgel3 

SS [3] le] 5095 ss 
ich habe seinen Namen — «818,5 yogalys 1, uam) 
Cu adl /ar3, aalı us 

ich habe ganz —, was ich sagen wollte 
mh plgs sn a Les pol Sollen, zägalj SL 
das hätte ich fast -— iS gel /dgp al sp 55 
vergiss es nicht! Saul sl 1095 Cl «5 gel 


Böses mit Bösem — 


bevor ich’s vergesse «as pol U 
26.7 2): Eu cC 109m 
ich habe —, ihm zu schreiben 1255 nyaly 


gi Aal glay Cd, pol, 
ich habe meinen Pass — «plos,S als |, Alanl,55 
payla I, All, SS La, Bol 10,5 gel 

er hat seinen Schirm bei uns/ im Restaurant — 


den kannst du - ugs «hl Bu gel, gl 
| rel Tmair ya 
vergiss es! a re el 


TE TER IR PIINER 68 

vergiss uns nicht! PSeCRS EB Pe PER SERN ORTE TE 
rbb ala 

seine Werke sind heute — /oa& ygch 059701 gl „UI 
Zuslaiä, LasL ;l 

ein —er Schriftsteller elS tous Sol): suis g 
2.sich — 53,,80,55;1/l> jle5sbuus;ih, 595 ‚Li>! 
Vergessenheit <die; -; unz.> nögalys 
in — geraten «3, sl zes zgal,s 
Gbo0 u (geld Ciudad, 


vergesslich Ad). abs lg hg 5 
Vergesslichkeit <die; -; unz. > «sKägel,s 
Sl re 


vergeuden <100b> vr. 
vergewaltigen <100b> vr. 


Ges ı5ols ana 
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vergewissern — vergrößern 


1. (Mädchen usw.) EUSSEHT\E 
vergewaltigt werden gl 3,96 
WE OF ne 

2.8. 12 Sals [u] u 00, 5mw u 88,95 
DI 

vergewissern <100b> sich — ars 


[le] 552 0 Il 005er lub! 


vergießen <152b> ir; auch fig. Ge) 
Blut — DIEHIF EU 
vergiften <100b> | 
1. ir. (etwas —) GO Sp yams | 
vergiftet sein (Speise usw.) GI ge | 
2. sich — (mit Speisen usw.) Gel p gas 


sich durch verdorbenes Fleisch/ an Pilzen/ mit 
Fisch -— sepgams 9 0,93 muB Al ia, lä 
3. fr. (Ratte, Person usw.) Aozis ,) RN Pop zamını 
a Gola ui a 
auch: sich = zus 25 bis Segen |, 395 05 
4. ir, fig. (Atmosphäre usw.) 32 5>J1ya} lodgl Inga. 
Vergiftung <die; -, -en> . Lug 
vergilben <100b> ür., ist EWR 
vergilbt Ad). 
Vergissmeinnicht <das; -s, - oder -> Bot. 


0 geh LFI 


6) 


Vergleich <der; -(e)s, -e> 

. 1. (allg.) ul «alas ı ld tan läs 
der — zwischen den beiden Handschriften; der — 
der beiden Handschriften „u> us 92 (le) Ausläs 


im — zu a Ca bl „2 ch Ans läs z0 
zum — Auyläs (si 
einen — anstellen/ ziehen MERSCIEF ICH LWWEN 

| orglara sans 
das ist überhaupt kein —! cu auli hBas nl 


[le] u auslas as op! 
den — nicht aushalten/ standhalten mit 
L 505 amläs LI L5 U 


* der — hinkt Zu] (Ey nl 


2. Rechtsw. zul 58185 ı „zu tale 
einen — eingehen (mit) (L) 50 Szebe Fandlas 
3. (bildhafter Wort—) ud; 


vergleichen <153b> 


1. fr. 195 abli 150 S el 10 Sam läs (mw L) 
DIES 

die Preise — G2J Am läs |, Was 
das Original mit der Abschrift — sg, bh, bel 
02a län 

die Uhren — 05 Ali er bl, es 


das ist nicht zu — mit; das kann man nicht -_ m 
verglichen mit u Lu L AR „2 fi u » 


vergleiche (vgl.) Seite 12 l00;lg8 Arie L u Sansa 


I, o0;lg0 Ama 
sn ul, 855 
[ gyle Izlo Valle (92 L) 


2. sich mit jmdm. — 
3. sich — Rechtsw. 


Oele (na L) 15055 
vergleichend Adj. (Sprachwissenschaft, Anatomie 
USW.) lan läs ı Aula 


vergnügen <100b> sich — 25m, «sh5 > 
[le] 255 002 [5] > 
Vergnügen <das; -s,-> cas nl a zu 1 Ind 
VOR JIRREE BETH RER, 
damit hat er uns ein großes — bereitet 
BD pen re BL IR LATS) wur 
das Schwimmen macht mir kein — 
Ars SU ll einig LS Zune 
es war ein —, ihm zuzuhören „u> old, suis 
zul Sl 
wer srl ae Bil 
Ba En 
RR JEGER PE AI EEN 
> 


nur aus/ zum — 


-— finden/ haben an Dat. 


bei der Hitze ist das kein — PIgR DET BER EL EEE 
Sykü U 

* mit —! Sy US L 
* viel —! 2,08 

* es war mir ein — ps ai > 
vergnügt Ad. Jrdss:)> ui 


vergolden <100b> ir. RORJCRTI HIER HGR) S>\ PYERN 
TEE STE DE ENEPETIUBET Da) BIGESTER ED. 

sologl> Li 5 nal is ,s 
(os50010) Mb] Als 
ou (Su 


vergoldet Ad. 
vergöttern <100b> vr. 
vergraben <157b> 
1. tr; + in Dat. (Schatz usw.) 
* die Hände in den Taschen — 


02) 025632 
1, 395 suis 
Serpi 


2. sich — in Akk. oder Dat. PER EDER TEE 


vergrämt Ad). RISRURUERTEN- 
vergreifen <158b> 
1. sich — RESET (l, cu) [: ) HURSCLL ER 


2. sich — im/ in (Ausdruck usw.) 
BES PLEE sl als 
3. sich — an (fremdem Eigentum usw.) 
GI la a 8 Sszhacmd I;gls 
4. sich an jndm. — (SS) I, Se Sy ar |, ud 
le] er te, 
vergriffen Adj.; das Buch ist — els „US ol 
Sun Orga „ib 2 Aslimbus 
vergrößern <100b> Ä 


1. fr. (räumlich, auch Foto usw.) URSSTE. FE 
BES yp37 
vierfach vergrößert _ (a ae 
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ich lasse dieses Bild -— sy na ch ße sol 


2. fr. (mit der Lupe, Schrift usw.) eSsyplcuäys 
3. 1r.; fig. epYb nebenan lang 
rose Feb; 


sebamugs |, Ss 
osbuhsll 395 Lu 
seinen Einfluss — Gebe, 84 
sein Wissen — sebouhsl/yspYL |, 39> Slaglas 
die Gefahr des Krieges -— sebulsll, > „as 
4. sich — (räumlich, Organ usw.) 
DES 6 EEE STEEEF SECERE T450 
BOEEIRENIETTREETIAESERL/ FRE 
Gewaalol ya Salz [ts «a, Yl 
Vergrößerung <die; -, -en> 


einen Betrieb — 
sein Kapital — 


5. sich — fig. 


1. (allg.) j le ug WI 

2. Phot. | RoLO-SERE ed Eu 
3. Opt. HER] U ETGAWVOER) leid,n 
Vergrößerungsglas <das; -es, -gläser> 3 
Vergünstigung <die; -, -en> he [ 23] ziel 
Ä acer 

vergüten <100b> tr. 

1. (Verlust, Unkosten uw.)  «elspjb iss Sülu> 
oascetl 


Po u zZ, 
oral I Ser Syn 
Geb lg Sul, 
IR el 
cab wlan zbislu> 


jmdm. seine Auslagen — 
2. (Arbeit, Leistung usw.) 


3. Tech. 
Vergütung <die; -, -en> 
verhaften <100b> vr. 
[le] 35.025, 
Verhaftung <die; -, -en> ss ads usb zh 
verhalten <160b> Ä 
1. sich — (Person) ES IIERC STE ERICH 
selsüzlis Jaell nse I use [ze] el 
ich wusste a wie ich mich — sollte 
sl Sl, ar IS JE, az 
sonst hätte = mich anders — ‚L3, 82 6 &55 
Re se yes 
2,5 U, Cum ,s /adäle 
er hat sich (uns gegenüber) sehr merkwürdig — 
| 29 u2,£ zu (la JS za/le L) 5,08, 
sich vorsichtig — 


sie hat sich klug/ korrekt — 


08 a, bg bLi>T 
sich still — GI rl le gel 0 
2. sich —. (Sache) 59% (‚s396) 


die Sache verhält sich anders/ umgekehrt 


ul al Se a] 50 eb ul> 


wenn es sich so verhält ul gb ul Fi 


Zul 15 cl zT am 81. 


wie verhält es sich mit seiner Pünktlichkeit? 


srl; 


Vergrößerung — verhandeln 


Tal I5 a> 5 ‚gla> SEE 

3. sich — zu (bes. Math.) L 
L 04 (ic 

die beiden Gewichte — sich zueinander wie 1 zu 2 
Cs) a al 1 aijg 90 Sul Su 

4. tr; geh. (Urin, Lachen usw.) |, sy Jr sl S 


RovEe) KNUORR 


OLST EI KIT 7 

Verhalten <das; -s; unz> «le [36] 25,9>2 3) 
Je „Se 

sein — uns gegenüber L JU5 „s/eL  S,L5, 


Verhältnis <das; -ses, ‚se> 
1. (Relation) 
im — 2 zu 1 (2:1) 


Be 98 Lmuscy 


im — zu until auılän a Cu 
im — wenig usw. a I Lund 
in keinem — stehen zu Aowas KYTEOR bi) 
im umgekehrten — stehen zu L. RR: gie Zus 
im entsprechenden — Blei 
2. (Beziehung) Zus unluslie odasla, calaıl) 
ein gutes — haben zu AORSETTEETE” WR, bl, 

| U sl (slanu Lule, 

in ein näheres — treten zu MIATKERT 
Vo2sjlö: 


in einem freundschaftlichen — stehen zu 


3. (Liebes) [> se] Aal, 
4. Pl. (Umstände) 350 (ag Lul,s «(Jle>! 9) elösl 
die politischen —se _ ul elös| 
sich den (gegebenen) —sen anpassen 

or gr Jglösli,ag 


unter normalen —sen ‚ste Zul, ‚> 


ich will jetzt klare —se 1 ul I, ang ul „a 
Eye yE 

die hygienischen —se hg Buls /a5 

seine finanziellen —se Dre elöjl a9. 


in guten/ schlechten —sen leben 

WEL Ey 

das geht über meine —se au, „U nla au pe 

| la, ol elei] 

verhältnismäßig Adv. a aa HR 

verhandeln <100b> 

1. ir. PER EEK ERVTTRER RK DEE ZTIK ER 

091 ara I yslsaleul 98 5 af lo SI «lan 

mit jmdm. — über Akk. 8,8 50505 lie us 
es wurde lange verhandelt, ohne dass 

| ST 5 sel feea „Lass SlSlie 

2. ir. by rl tele Te 


Sal 13 glas Tie I 5 


3. ir; Rechtsw. lg 0 Iyg0 ur 0,5, Sum 
soll Se 


| verhandelt werden | u 010 3 390 ya Se, 
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U 5sgluugd eb asle ge 


male slalnas ör EL 


« 


Verhandlung — verhören 


| BD PUCHELUON 
4. itr; Rechtsw. (gegen jmdn.) 3 Seloul u yols 
(u 3330 38) on KSES olols 


über einen Fall — ERSTES LER slotig pa 
Sol,l3 (Sy lm j2l0 3,98 |) (slanigz 
Verhandlung <die; -, -en> 


1. (allg.) ERSTETRERT 

in —en (ein)treten mit «u as 0,5lo Sl 

| 152 SE9,% 1 SlSlüe 

2. Rechtsw. as5 ar « wald 
verhängen <100b> vr. 

1. (Fenster usw.) owlög 


2. + über Akk. (Ausnahmezustand usw.) 

(rn 

den Boykott/ die Blockade über ein Land — 
Ä 0280 pol Im 5 I, SS 
3. + über AkK. (Strafe usw.) (9% „2) 2 So 1,55 
die Todesstrafe über jmdn. — zlaclas ass |, 5 
I elseh alle 5 
Verhängnis <das; -ses, -se> ab sand uns 
59 [ie] 
Iso u 
GW ol 59,0 
verhängnisvoll Ad}. ‚Lax>1 «‚Llumeas [55] IL „lu 
verharmlosen <100b> ım.  :5ologl> „us „ste 
o2bogle> Lusal a1 Se lyml 


jmdm. zum — werden 


verhärten <100b> 


1.1r. (pp uble . | ntm| 0 weslrcs 
[e] SA, Su ee] 


Geo [3] t5obcms;l), 39> able 
[le] ss 5 ug 
* die Fronten haben sich verhärtet 
has Sösee al salz ul SH 
3. itr., ist N [ige] uascie cu 
verhasst Ad). 
1. (Person) air 
sich — machen bei N, u 
BIS PET SFR 
* es ist mir —, ZU ... 
al zl Pl Iayäite 
2. (Sache) FA RIPETFER Rep 
verhauen <162b; verhaute, hat verhauen> ugs. 
1. fr. (Person) ST (>) 
2. tr. (Klassenarbeit usw.) ERST 7T) ERKENNT 
sHglYbelaisl 
3. sich — G25 os (sy9>) 
verheddern <100b> sich — ugs. 
oe el 10055 
zlsshylesl> suslaunt ulm 


verheerend Ad). 
zus [:> slle] gm jlosl> 


kezulyboßge 


verhehlen <100b> tr; geh.; (jmdm.) etwas — 
GD 52 Sour 
verheilen <100b> ür., ist „eSInolll 30,95 92 
| Ne 

verheimlichen <100b> tr.; (jmdm.) etwas — 
(verbergen) «(4) zelssjg2 65) 325 se lol Il‘ 
BET IE 
Verheimlichung <die; -, -en> te 

verheiraten <100b> 

1. sich - (mt) Sa lo) zes 
2. fr; + mit/ an Akk. u bj tosyghs us aücaı 


u al ag5 

verheiratet Adj. as you; ale 
ein —er Mann „Bojigalo 3. 
eine —e Frau ag) 
er ist mit einer Ausländerin — eo) Sub 


3,6 la 5; los, 5 905] 
verheißen <164b> tr.; (jmdm.) etwas — | 
(a) 2b syn dar ing la) ohoseg ing 
(sr) rue 
verheißungsvoll Adj. ouS;,lgausl ı zsuanel ı su gs 
verhelfen <165b> ir; jmdm. zu etwas — | 
u, I 
wir müssen ihm zu seinem Recht — SS la „U 
Syuda |, ai 5 ui 
lo, 
osbs,h Short Js el, „2 


jmdm. zum Sieg — 


verherrlichen <100b> vr. GO 

[tel 5! 505 8 
Verherrlichung <die; -; unz. > [e] a,s «lo 
verhindern <100b> vr. 3, sur Hd 


Hl onglhera star gas sr all ST 
die Inflation/ ein Unglück — I, 9,5 (ll) J> 
EEIRAWEINERTRRNE 

ich konnte nicht —, dass er... ag Zube miles 
ga la le he. 

das lässt sich nicht — u > 
[e] 15 25 5 5,5 


verhindert Adj.;, er ist — ml E35 „5 
| Ale Sl ss 

ich bin beruflich — Pb Ja 5 
(al Sun gie alu ll ses 9) 

Verhinderung <die; -, -en> lan ass 
IL SEIN 
verhöhnen <100b> vr. 105 0 rm ls ns 
595 


Verhör <das; -5, -C> [le] a ya en jl Re 915 
jmdn. ins — nehmen 15,91 es 125 2925L 5 ;l 
" [e] Sm bs 

ein scharfes — EUR URg EL NORBERT SIE 


verhören <100b> 


920 


tr [el riesen 
2. sich — 7 REVERSE TOR VER ER 
verhüllen <100b> ir. ng [zu] li 


WED Ten u 


sein Gesicht/ sich das Gesicht — (mit) 

(U) 5slög 1, 895 S,ge 
ug 109 ,z9 aglal y2 
es, sr 
alsze Ba] gb Bi 
Ui „Bil seo 
verhüllt Ad). 08 0 «a3lä) ‚o [:z] RESTE) 
eine kaum —e Drohung le 1,5] in 9 pS ag 
Verhüllung <die; -, en> 0900 [:zu] 58% 
Geis 
verhungern <100b> ir., ist GI sl 

* ich verhungere schon; ich bin am Verhungern 


verhüllend Ad). 
etwas — ausdrücken 
ein —er Ausdruck 


Arts? es! pls 


* er sah verhungert aus 
verhüten <100b> vr. 


WELTELDCE BD 
werde 


ERWIES SS TE AETTTEHT. 


Verhütung <die; ;unz> [ul il ss 


verirren <100b> sich — 1, 09> el, I, ol, «and 
[el] 038 lol, ol, 05 
sich im Wald — Gen > 55 
ich hatte mich in das falsche Gebäude verirrt 
PSyadu, ER) glei>Lua 9 pas, oL_51 1, ol, 
verjagen <100b> im. solasld she 159,58,b 
verjähren <100b> ür., ist eb loj z957% Syn 
Verjährung <die; -;un.> uud ob; age Jets 


verjubeln <100b> vr; ugs. ESCHER ACHTE NT Ze 

verjüngen <100b> . 
1. tr. MERLFOANT. 
2. sich — RR ge) AA LT 
3. sich — (Säule usw.) 


Verkauf <der; -(e)s, Verkäufe> 
BL RENT IE 1 E78 7. 
der — von Gebrauchtwagen/ Alkohol 
I lg Es ipgo Zus gi] 59,5 
— nur an Angehörige der Firma ‚släsla, Läs „9,3 


as 


IT ee 
22 9 ze [5 Ne] 1, 
(324) 93 le lg 


— in großen Mengen 
— über die Straße 
zum — (stehen) 
etwas zum — anbieten 
Ä oa 
verkaufen <100b> 


1. ob LIE -Ly 2 Eu 79 Ze 


verkauft werden ee 
bu Tel 


etwas teuer — EP HAEIET 


RA gr) CA 


ges RU ABATEE ER PER Zar 


verhüllen — verkehren 
etwas für fünf Euro/ für wenig Geld — 


BES EYE CH SCHEI BIER HALTEN BIETE 
jmdm. etwas —; etwas an jmdn. -— Saul, sy> 


9? 
zu — (ul) (ig 
(auf dem Markt) Blumen -— 15295. (olaas ,2) 

re 


2. tr. (handeln mit) 
3. sich gut — 


BIS TETT ER TE 
er PLLZIETIT de] velbn> 
a 
0350598 dee se] slanlas 
RESET ESP 


sich schlecht — 


4. sich — (an Akk.) (Verrat üben) (4) (2235 |, 83> 


1 SL 
| & 5359,b[le] 
Verkäufer <der; -s, -> 93- [:35 wuS5 z2] ah 
Obst- I HOgar 
Verkaufspreis <der; -es, -e> rg Cru 
Verkehr <der; -s; unz. > | 
1. (Straßen- usw.) 10, 9 Sol eygr0 9 zu& el g Ca, 
(Fash d) lea, Ss [5] las g oLleas y ae] 


5. fr. (jmdn. verraten) 


für den — gesperrt Ey al gu, 

der — auf Schiene und Straße Als „gg 2 

dsl 5 „3 

starker/ dichter — Te 
einen Wagen/ ein Schiff aus dem — ziehen 

Da e ey, 

2. (Güter- USW.) Jess! 9 Js «Jü 9 Je> 

3. (Funk— usw.) [slpl]) SL; ‚I 

4. (Post— usw.) [] SYoL 

5. (Brief- usw.) u rl LT 


6. (Geschäfts- usw.) «dolas [5,5] SYosLs 
Sl «UL u 9 sis «olögl,e 
. (Zahlungs-, Geld- usw.) [Ju] SYSl, Fü 
[SU] SYslo 
Banknoten aus dem — ziehen/ in — bringen 
Geklsbeas iss, nF, a! 
8. (Umgang, Verbindung) «dgl. «m ölas crol 9 Ca, 
ra \aad Walls Lulu 5 Cu tg 
wenig — (mit anderen Menschen) ‚haben 
ls el ya, hi) 
La 5 
Zu jläeı Ss5 | ei] Se 


| 


unser einziger — 
9. (Geschlechts) 
verkehren <100b> 
1. itr. (Verkehrsmittel) «ls guy «505 al 9 Ca) 
ol] ob 
2. ir; — ın (einem Lokal usw.) el 4 25, (El) 
2 59 la 58,10 Sie 
Ib ass ael y 25, (eh) 
el 0, 
AR Grmslo | 9 RICH 


3. ür; — bei (jmdm.) 


4. ür., — mit (jmdm.) 
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< 


Verkehrsampel — verkrampfen 
busen g Ci ch rss älen Vosglze 
DON I tl log is 
5. ir, — mit (geschlechtlich) bins SSH 
lb slsrejläs eb sl (ui (S)abul, 
6. tr. (Sinn usw.) Ob ee 
eine Aussage ins s Gegenteil — low > 


RSS 7807 00 

7. sich — in Akk. u cu bus 

Verkehrsampel <die; -, -n> „leial) Ei> 
Verkehrsamt <das; -(e)s, -ämter> 


2er SLENDI (55,0) 
verkehrsarm Ad;. Del al sans 
Verkehrsbetriebe <die> Pl; Städtische — 

[rs Sl lg ale dl ss lung 5, 
Verkehrsbüro <das; -s, -s> s2,Sy> „LeNbl (55) 


Verkehrsdelikt <das; -(e)s, -e> rm als 
Verkehrsinsel <die; -, -n> el önj> 

| [15 Ziel 2] 
Verkehrsminister <der; -s, -> . (spl5 9) ol) 239 
Verkehrsmittel <das; -s, -> Aläs Aluss 


öffentliche — ey Ali ut / bins 
Verkehrspolizei <die; -; unz. > j 
| (Fa er u 
Verkehrsregel <die; -, -n> . 
| 297 9 98 She (SAN 9) aleial) Sl än 
verkehrsreich Ad). 2 RERV SCHEN 
Verkehrssprache <die; -, -n> el 5 
Verkehrsunfall <der; -(e)s, -unfälle> 
[le] Sol ss] Sol. Sal, Alu 


Verkehrsverein <der, -(e)s, -e> . Sleätbl 55, 
sähe 

Verkehrszeichen <das; -5, -> 
| (Sl, 3) laialı Sue 
verkehrt Adj. 3, 3 Cu glg [:50] list sale. zöge 
— fahren I, 
etwas Verkehrtes sagen 2) ae ,> 
er 


| mlousl ol) „oge 
das ist gar nicht so —! ugs. us gu sl 85 
ein Bild — hängen syschagl Syjlgl zöge 1, aybb 
den Pullover — herum anziehen eh 
WS CE IE Kon n 


wir.sind hier — 


verkennen <166b> vr. 
1. (falsch beurteilen) ERLTSHE ZUR LE TVo HUSORER, 
Om > 

den Ernst der Lage — 094 Elögl Lila g an gie Lund 


seine Absicht war nicht zu — I asus YalS zunad 
2. (unterschätzen) BR FO BE ERRT RL PRIOR 


3. (nicht recht würdigen) als), lu 0 
verklagen <100b> Im. sus ig pculSs oBolsa, 


ale 38,5 1960 il sale 
Ip so Bdlba, 5 


jmdn. auf Schadenersatz - 


verklären <100b> 
1. tr. (Gesicht, Augen usw.) DSG 12 555 
2.17. ( Vergangenheit). (se el ee 


Ray DJ 12 

3. sich — RER VO IR ERORRALT STRENG 
de 5 ne, 

verklärt Ad). se 5] ts 


Soanäg> le u (9 215) 

verkleiden <100b> 
1. sich — ng > mW RE Jane RR 
ERBE TESIE Köa I 095 
JeS ACNRN 
ale Sal la 
owläg 


sich als Clown — 


2. 1r.; Tech. 
die Fassade ist mit Marmor verkleidet 

Zusloss en pp Lioas Glpp glesls (sle 

Verkleidung <die; -, -en> care nl tal ll 


| eg [5 

. verkleinern <100b> 
1. fr. (Raum, Bild, Betrieb usw.) BIERSTEC ONE 
De 
2. tr. (Schrift usw.) Selen. 


3. tr; fig. (Verdienst usw.) 
DICH IE SP PNN «o0baglz una [RES ZIIBRE 
[e] 02; 55 65 DOC SE er Due 
4. sich — (Raum) RR WSCAE TUE RAR UTEE 
5. sich - fig. a Ta 
verknüpfen <100b> vr. 
1. (Fäden usw.) 
.2. (Vorhaben usw.) 
3. (Gedanken usw.) 
verkommen <170b> ür., ist 
1. (Person) Gobsl ol 9 za 2 abo sah 
2. (Lebensmittel) 


BES ge 
‚2 
selbls, Nas (pas). 


le [:] oe m 
24 


3. (Haus, Betrieb usw.) EC TEE Re) 


etwas — lassen sl, 35> Joa |, sa= 
4. ZU Aal us er ES eD 
verkörpern <100b> tr. Ä 

1. (allg.) ON Sr Eye mu Sg 
DIES el de 
2. Theat. see, er) 
Verkörperung <die; -, -en> gute Cr, eye 
WE SE PLEITE 

verköstigen <100b> ir. LOOK STE FE DIRT 
| PITRK APR FEINE TIKE 


verkraften <100b> ir; ugs. al sa Sage zu 5! 
verkrampfen <100b> sich — 
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1. (Muskel) OR RS HI SRH 
2. (Hand) GIF ya Safe 
3. (Person) Ga Sl 9 SS (DL) 
verkrampft Ad;. u Sl u 


verkriechen <172b> sich — 
us, Le Kater se) > 
ges N rs 
verkünden <100b> ir. geb, [:zes] 152, 5@Mel 
verkürzen <100b> 
1. tr. (Seil usw.) RESSLEHLLTNT 
wir müssen das Brett auf einen Meter — 
SS Email eig ul As gel 
2. Ir. (Zeitspanne) ob Kl ae 
ol, [se >] 
die Arbeitszeit auf sechs Stunden — 
Gebualzels us |, Se 
ser 
IE I 5) pair 
4. ir, sich die Zeit — (mit Lesen usw.) 
«U 025651 355 u «b) 9 Ss lau h 25 
(ll) sSh5], 39> Cö3 
5. sich — (auf Akk) sb a5 la ee 
(4) am) :(4) 


3. tr. (Text usw.) 


Verkürzung <die; -, -en> et 
als 5 a 

— der Arbeitszeit „So mals 
verlachen <100b> rr. RRSSL SE WETTE JERUREE: 
verladen <173b> ir. (Waren usw.) Hs, 
Verlag <der; -(e)s, -e> ad ol, lassl 
be as je 

in/ bei einem — arbeiten 025,0 sl ,> 
das Buch ist im — X erschienen I, ;I oLS l 


Cl „zii 5 Sl Luutäl ng 
etwas in — nehmen „sls,laul/ys Sptäse |, sy> 
verlagern <100b> | 
1. fr. () rs ko) Geb Js) 59,5 hie 
das Gewicht von einem Bein aufs andere — 
05 Ss sa LS 51 58 553 
den Schwerpunkt auf ein anderes Gebiet — 
a 
etwas — nach u 58p la 505 ie |, sy> 
2. sich — a5 (sy sle) 159, IC5,> 16a Jälie 


Verlagerung <die; -, -en> St a laul> « JE! 
Ä le us 
Verlagswesen <das; -s; unz. > PERERONERE 


verlangen <100b> 
ie 133 [3] el ss lo sr lg 
BRDRETERRRERAUNTEHE 
mehr Freiheiten/ eine harte Strafe — 
Ga u ohne sn sol les 
die Opposition verlangte, dass 


verkrampft — verlängern 
1.5851 „else zur 
Rechenschaft — lg zung 
eine Antwort — Gulg>ulg> 
die Rechnung — Crwtg> |, Du go 
ich verlange (von dir), dass du ... 
Ey ae BAR 
das kannst du doch nicht von dem Kind — 

Kb rl ser 
mehr kann man nicht - äh Ss sl 
das ist zu viel verlangt Lola I un By Ss pl 

Zul ale 309 > 
dieser Artikel wird häufig verlangt (von) 
(oe 32) 3,6 lb > 15,15 slgls ohlinls air ol 


2. tr., — für (als Gegenleistung) «Ashe) wien 
(hl 5) 5 Far ish) 

was verlangt er (dafür)? /aalss „> zaä> „Sul cchh 
| 8 ale 1 

3. fr.; jmdn. — Gl, u 
Sie werden am Telefon verlangt Gab sb 1, Las 
als se 

4. itr, — nach (jmdm.) ul |, u 
W520 2252 

der Chef hat nach ihm verlangt I, gl us) 
| ge 1 nähe Keule ge 

5. ır.; — nach (Wasser usw.) Grwlgs su 


6. Ir. (erforden) pslbajY ao sb. nänlgs 
rar] 25% [5b] sl 
diese Arbeit verlangt viel Geduld als ‚U ;l 
als se sob; 
7. ür.; geh. (sich sehnen nach) (lalg> | al 5123; jl 
09 Sr As ale | er le 

er verlangte danach/ ihn verlangte (es) danach, 
seine Familie wiederzusehen o,L95 45 39 (| ‚glute 
sn I) 395 Sslgsls 

Verlangen <das; -s, -> 
1. (Sehnsucht, Bedürfnis) ha us, 195,1 3Lasl 
ein großes — haben (danach), zu ... 

u. A are, ale 
ich habe kein — danach 2,15 „5 nla, Las! Is ) 
2. (Forderung) 
auf — 
auf — von 

verlängern <100b> (länger machen) 
1. tr. (Rock, Ärmel usw.) RERLEYH TIGEN 
2. tr. (Straße, Linie usw.) golbshazel 
3. fr. (Arbeitszeit usw.) Gb lat. 55 SYyb 
4. tr. (Vertrag, Urlaub, Kredit, Spielzeit usw.) 


Lola ul 5 ln 
Suulg>a «Luolg>,0a (Lo) 


RICK TR, 
(um ein Jahr) verlängert werden (WS Sud) 
Gsyas 
ich muss meinen Pass — lassen all, alasl,ss 
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Verlängerung — verlegen 


AUS AT a IS re 

5. sich — WVle yäre «le BL 335 Lada [93a 
Gsdy Lad 

6. Ir. (Soße usw., verdünnen) MERSSLEH LICH 

| BERLESFIFUFES Ze 
Verlängerung <die; -, -en> 1585510 ker 


Sad 1 yalzsl soluzel 10,5, 5 ab 
Verlängerungskabel <das; -(e)s, -> kl) aus 


Verlängerungsschnur <die; -, Schnüre oder selten: 


-en> bil, peu 
veriangsamen <100b> 

1. Ir. I, sp> Se Sal IR 

Grlsslee sl b ATI 

2. sich — ee RT 


gebölse ze ZEIT Tr ee 
Verlass <der> es ist kein — aufihn .solsiel gla, 
Lu (res pol 5 Olaiel las cas glas lu 
verlassen! <174b> 
1. tr. (Ort, Bereich) UFER UT DIE SUR SATE GR 
BL Er EU rer y = 


— Sie mein Büro! O9 py> j| 


seine Heimat/ sein Land — 25 3 > 
5551, 09> obs 
den Anziehungsbereich der Erde — &öl» lose ;! 


u, Vet) 
ey | 19 pa Las ;! 
[le] so 32 «sau 


das Bett — (nach Krankheit) 


2. tr. (jmdn. —) Bade PP pen DET SCTE FE 
3. tr. (im Stich lassen) yalsus 150, 159,555 
seine Familie — Io25S a, 10,551, 835 5slyl> 

AörARL Fer 


4. sich — auf Akk. «4 (8 Haleiel/ ylLuabl 
1 ya yluebol /alaiel a 0, Ne 
[te] SD De SE PES EST 7 
ich verlasse mich auf dich Se Gl ab! 
ne > 5, ie | He 
Sie können sich darauf — (dass) (ielas sulgs, „o 
(45) ash ar HUB daS) ash 

auf ihn/ auf sein Wort kann man sich nicht — 
DS Sleiel las, ai aus gölsiel al (J3)a 
[le] 2,5. 2 25,005 9 (>) 653, 


* verlass dich darauf! ugs. u Y 
Rs, Soli e nbaislo gi> 
5. fr., seine Kräfte verließen ihn ERERURR SR 


Soil, SL tal 9 good Zus ;| 

aller Mut hatte ihn — 390818 us ZI SL 1, 895 ol,> 
verlassen? Adi. [zz] us 3-5 US 9) ne u 
Sy wolle ug a [io u£ g Sl>] a5 La, (35> Jl>a,) 
verlässlich Adj. slezel HE «5luabl KU ta 
Verlässlichkeit <die; -; unz.> yctelas 


oluebl Suhl «50% Hlueb! kB 
Verlauf <der; -(e)s, Verläufe> 
1. (eines Vorgangs usw.) ya 9) ty 
za hy (ga) 55T (SS) 
den — der Reise/ des Kampfes erzählen 
Gy ol) u „u,> 
‚wir müssen den weiteren — der Sache abwarten 
gas ara ya Jögsalgs ish zei SL ,> mn ul 
Sales 
die Krankheit nimmt ihren normalen — 
1, 295 ‚sole Sg, laiS ze bh 235 sole Hu,2 sen 
9,050 Dr 23° (Sole Saal zume z8 (5 jlauı «0,10 
im — der Diskussion usw. Zu ‚sb (2) to sl,2 22 
nach — mehrerer Stunden/ von zwei Tagen 
39, „a lee az su 
2. (einer Straße usw.) 


Ja 

verlaufen! <175b> sich — 
1. (im Wald, in einer Stadt usw.) (2) end 
(2) 52505 1 292 ol, 
2. (Menschenmenge usw.) u Jos 


Glan 2 5 


3. (Wasser usw.) SSCHRZSERECHER WIESE 


eig] 

verlaufen? <175b> itr., ist 
1. (Vorgang) RER WD RX SERIE HRG RGT DRgr ION 
normal — 1, 295 (sole Sue don Sole oa 
use 
wie ist das Fest —? TS ar un 
2. (Grenze, Weg, Fluss usw.) 1 so Iyy8 51 sis 
EUR VERY 
die Linien — parallel ji gas nl 
3. (Farbe usw.) ad 150tälel, 
verlautbaren <100b> tr. gs 5eNel 
Verlautbarung <die; -, -en> anedtel sl, 
verleben <100b> tr. RESTE FE PFERORE A 


verlebt Ad). 
verlegen! <100b> tr. 
1. fr. (räumlich) 


[le] &3,,2,195 09,5 


ob Js. 5,5 Järie 
Ill er 
seinen Wohnsitz (nach Frankfurt) verlegen 
935 Jüüze So gäSc län I6oldyuaid 1) 05 Cigcs Jore 
025 1 JE &,gä55h8a, 
OCELEUENTESEEE OEL NERRSCHFTN 
golskuäe 
die Sitzung wurde (auf die nächste Woche) verlegt 
a JgSge oa Araaa Jabaisiul „aba al 


2. ir. (zeitlich) 


3. tr. (Gegenstand) REITS 
ich habe meine Brille verlegt 1x5, Sue wild, ss 
elauslis 
4. tr., (Kabel usw.) ESS TI RR VEAT 
Rohre — REISTE ALU EURER TNTN 
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WED TEHL OS ERS S Yen 
ELSE PRIK TE GEN ER" 
1a ES ugie 
u ala 

[als Drohungen nichts nutzten,] verlegte er sich 
aufs Bitten 3,5 Eyy5 «ah huge Lig ala 
BED JE nn 2E 


Fliesen — 
5. tr. (Buch) 
6. sich — auf Akk 


sich auf den Handel mit Stoffen — 
la any Syria (4 als us us) 
tote z 2 Ja ao], sa>L.iu 
Sl ohbbeSzlius 


verlegen? Ad. 


jmdn. — machen Gap ar |, u 
* um Geld — sein Ip Akute zo 
GO IE u ad 


* er ist nie um eine Antwort/ Ausrede usw. — 
«yl0 oaLel 3 „ol> slülp/ lg alu 
SL a5, a ,glailg „2 lsolsuolge 58 Lig zur 
Verlegenheit <die; -, -en> 
1. unz. et oil Splaus 
vor — (schweigen usw.) lass Das; 


ohne — (antworten usw.) ls Hg > 
jmdn. in — bringen el 
in — kommen Gewa>lLius 
2. (peinliche Lage, Klemme) Adna 5 

[le] Una ac 


jmdn. aus der — helfen „elaulus szL3s 511, us 
in — sein ı[ JLe „ai 51 zu] 50 Ale „8 mld sa, 
DOHST uf Cs 
olilaannen alu ss 
[la Eile nah dire Ja 
* in die — kommen, etwas tun zu müssen 

BES TEILU BET LER HEHUErBT 
Verleger <der; -s, -> ab 

verleiden <100b> tr.; jmdm. etwas —. 
[le] 235 12 52,5rl> 

verleihen <177b> tr.; (jmdm.) etwas — 
1. (Schirm, Buch usw.) (s) gebcslel/ 2,3 
2. (gegen Miete) (4) zobal,s 
3. (Titel, Preis, Privileg usw.) (4) geßtael 
4. geh., fig. (Reiz, Kraft usw.) ds Old cd euiu 
Sl > she aaa 

dem Gesicht ein frisches Aussehen — 
Ge SE ag 


in -— kommen 


—> Ausdruck, Nachdruck usw. 
Verleihung <die; -, -en> Gebalsteulel/ 5 
lael [5] 
verleiten <100b> tr.; — zu u Gesell 
1 2,0255 [le] & 58,555 Asle 25) 
4505 llg a rel [:55] 

dies verleitete mich zu der Annahme, dass 


5 lol las we yon! 


verlegen — Verleumdung 


verlernen <100b> tr. RESET) 
verlesen <178b> 
1. tr. (Namen, Befehl usw.) osle> (sh) 


2. sich — ls göge loläsl 50555 [owl> age] 
3. tr. (Gemüse usw.) RESTELN 
verletzen| <100b> 

1. er. [ee] So SP>5 ul ano 10 Se I 

schwer verletzt werden abngye (a) ( 

ml au Dloh> usdeio Dad 

ich habe mir die Hand verletzt 3 >53 / >) piwd 

Pop BESTE ZENPER. 

2.sich = «225 |, 95 pl un) dd 

Gegen salzg aus [le] Sad ud, 

hast du dich verletzt? Tas „55 cul> 150 do 

ich habe mich am Fuß verletzt «uwlosus ao al 

| ROSE Sur 
er hat sich an einem Nagel verletzt 


Cunlaisls un 9 00,95 und [o£ 9] ul Id 


3.17. (kränken) 151 325 ,bl>os,;l AORHEFT 
09 S;lsamı > 
4. ir. (Gesetz, Menschenrechte usw.) SC IEeF} 


u 2 N ber 1 0 5 es, 
seine Pflicht — 0 bee 2 Aug 
ON jygcläs aäulg elmul ‚2 

VCH ME 
DIR Sr le 


5. tr. (Anstand usw.) 


verletzend Adj. (Bemerkung usw.) 
hass os [ze] tage Gealilal zehn 
verletzt Ad;. Pas ir 90a >) 
er ist — Cuba sd dolo Cum >; 
dabei gab es zwei Verletzte ag Sole ul ya 
Sys das JA 9 70 
die Verletzten ‚eg 1a ges 1a) 
Verletzung \<die; -, -en> 
1. (Wunde) 
schwere —en 
er kam mit leichten —en davon 


Lunge td to) u>|,> 
as das un Slol,> 


Sl dos li «Lisldyp (Spare Slol,> is 


2. fig.  [ubs ploul „o] las sol ı, ass 1 as 
verleugnen <100b> tr. ty Küs «0,5, 51 
fu sel 

es lässt sich nicht —, dass yet 


seine Herkunft — 
seine Grundsätze — 


N 8 ge 
RRSPLLHTHERF 1, 39> Je! 


er verleugnete seinen Freund Cungd 455,5 ‚IS] 
Verleugnung <die; -, -en> 5 el : 155] 
verleumden <100b> vr. u juli ung 


[le] sta 525 +4 0251231 
jmdn. als Betrüger — 55 ya as (uf a 
Verleumdung <die; -, -en> 15h lg ag 
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verlieben — Verlust 


verlieben <100b> sich — nn 
sich — in AkK. Re u 
A obs aN we us &>LJs «[le] a a 
verliebt Ad). 


1. (Person) s>LWJs [le] olg> bla 1 zöle 


_ ein —es Paar Byte g le 
— sein in Akk. el ee 
004 (us [le] ea, bs 1a Uls 


2. (Blick usw.) sluüäle 
verlieren <273> 
1. fr. (Gegenstand, Spur, Richtung, jmdn. im 
Gedränge usw.) 
sich/ einander — BEILSNGN SRON" 
etwas aus den Augen — NEST ANT See 
* wir haben hier nichts verloren x! „lose! 335, 
ou,0 mn us Le se 
* kein Wort — über Akk. ya ya 
RAS I, Kae 05 
2. fr., itr. (Spiel, Schlacht usw.) «css nl 
udsoglis 
den Prozess —; im Prozess gegen jmdn. — 
Anle ass las 8b h, us ale Aus baes /1, ans lore 
WEDR 
3. Ir. (Vermögen, Vater, Stellung, Mut, Farbe usw.) 


Ba 


Golbcuws;l 
im Krieg zwei Söhne — 1, 295 wi 90 K> 50 
gobcs;l 
bei dem Unfall verlor er ein Bein ass Sl yo 


sbeuws;ih ob 
das Augenlicht — sslobsobcus;ih, 095 „lu 
die Hälfte seines Lebens —-/yaäab 5 zer er: 
sebcuus;l/ yo Sab 1, 895 zo zi ons MEER, 

bei einem Geschäft 1000 Euro — 


Gyr loslecms;layg „Ir ‚slalelas 52. 


wir dürfen keine Zeit mehr — ig ls So 
| ae ri al 

bei den Wahlen Stimmen — ‚sh, SL] ya 
Gelcuws;l 


die Staatsangehörigkeit — „olbcuus;il, 839> Cut 
das Aroma/ den Geschmack — 1,293 öje ae 
el sr ze ljar «solls; 
das Interesse/ die Fassung — I, 29> „Lasse 
Ä N zl 
—> Bewusstsein, Geduld, Nerv, Zeit usw. 
> Blatt, Blut, Haar, Zahn usw. 
4. itr. (an Reiz, Bedeutung usw.) 
Kol Fo a 5) Ss hal 
Gebewsjhgu> bl, su> Ken 3) ah Ka 
das Theater hat mittlerweile sehr verloren 


[PESER FI DREH \ IN PORFRCH DRGESE BER DE LODGE 


mloslsiuns zit, 39> LuauS ;l sol; „Ink 


er hat an Einfluss verloren «wlaisl Aal’ sl ögs 

wloslbscms;ii, 395 5gä ;I (share 
an Wert/ an Höhe — Ger ll 5,) 
5. sich — (verschwinden, vergehen) ya gDca 


ee hole ZiEize] dub 5 ;D 


* sich in Träumen/ Gedanken — 1JUu> 9 „lg> 58 
> 

verloben <100b> sich — Ges jel 
sich mit jndm. — ses Ss bus ae 
verlobt Ad. Sal 


(mit jmdm.) — sein egal Ss bung u ze 


Verlobte <der und die; -n, -n> Sl 
Verlobung <die; -, -en> EZ FLE 
Verlobungsfeier <die; -, -n> Gay in 
Verlobungsring <der; -(e)s, -e> sjb Ailo 
verlocken <100b> ir, — zu “dy O Augaug 
a5 zahl ugad; augugds 

veriockend Ad). SC) ERTT URAN IE VRTORN, 
verlogen Adj. lg [35] „EES «9,92 «55632 ua 
SL, 19,2 (Ubo) 


Verlogenheit <die; -; unz.> 5,5 |&8 «23399 «235 

verloren Adj;, «sch 1aish 1a sms; taste 

BP EL E07 n 

ul Eh san str jgin 

Lamas 5 us 51 u Aa jgin 
* er ist — [wenn dies bekannt wird] 

Sl Lu l, Slate 5,65 

* imdn./ etwas — geben | gu lid (snal us 

GI |, sn li 

verloren gehen ir., ist GA ga 1 


* noch ist nicht alles — 


verlosen <100b> vr. sie uf ar ‚3 

See 

Verlosung <die; -, -en> MALTE) 
Verlust <der; -(e)s, -e> 

1. (von Gegenständen) REITS EAERURITTET PR 

2. (Einbuße) wa tnolscs;l a cn; 

fo Bro 3) 


der — seines gesamten Vermögens 
gl „Ins g „I äcms;l 


Energie SPERREN 
3. (Defizit) our 
mit — (verkaufen usw.) re b 
mit — arbeiten (Betrieb) 5eala,y.s 


1000 Euro — bringen (Geschäft) ysls,yo 9,9% „12 


hohe —e cika slub; 
4. (Schaden) lwuls obs sslab hun ou 
materielle —e hun 
der — geht in die Millionen og Dylu> 
Lyss Wgelands zu 


hohe —e haben Mil. 
5. (Todesfall) 


orsle 108 (Dal 


any la las lungd TS 
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6. (- an Prestige usw.) ale 5 al’ 
Veriustmeldung <die; -; en> aönslsgäüe »,15 

oa ei] hun Tel ut sr 
vermachen <100b> tr.; jmdm. etwas — 
Vermächtnis <das; -ses, -se> 

1. (Testament) 

2. (das Vermachte) 


3. fig. 


aeliusy 


vermählen <100b> sich — (mit) «b) G25Szlas;l 
oe 5 (elajl) Järeı 

wir haben uns vermählt „ulos,5 93; PREHLF 
Vermählung <die; -, -en> 195; 


vermarkten <100b> rr. HIRERIEIEHLFIN 


vermehren 
1.2 SEROEL EC EIER SIE L ET BEEENOR INTER IT) 
2.sich — y ewbodgzäl ui Zah 5 / a ah ul 


3. sich — (sich fortpflanzen) HORSCIBCURWEN 
Gas sfle] Ho,Hlame 152,585 9 of; 

durch Eier — see ee; 
4. tr. (fortpflanzen) TORI TERN ERSRLIE STE 
1853.50 

Vermehrung <die; -, -en> 8Lo;l. Kul;äl 
ES er [5] 

vermeiden <182b> vr. ls sp lolär un. 
IPs, 


das lässt sich nicht — u) „yuloli>) vun ‚sb,l> 
er vermied es, sie anzusehen/ ihr zu begegnen 
Sgis gg, gl Luisa ol pres (ad 550 a 
vermeintlich Adj. WE 
der —e Verbrecher entpuppte sich als harmloser 
Tourist ‚sle eilel „1 asus aglas lan 
009 ol 3 Sig 5 
vermessen! <184b> 
um 
2. sich — geh. 
vermessen? Adi. 
vermieten <100b> rr. 


52, > lus TREE 
sebs;lelsssa ya so,lus/ SuS5 


1. (Wohnung usw.) BEISTAED 
jmdm. etwas —; etwas an jmdn. -— „Sal, su> 

52155 ‚L>I 
diese Wohnung ist vermietet le! lesyul sel 


Zuslais, o,lel/luslous solo 
(Haus) zu — Sy, add o,l>I (als ul) 
2. (Auto, Klavier usw.) REISLURT 
‚ Vermieter <der; -s, ->ouas41 5 [:5] slö&u>Lo >90 
Vermietung <die; -, -en> 415 :o,l>) 
vermindern <100b> 


1. ir. MORJELGSRLERRIRSC PR ERGKINVG FE ARE NC 
PRESS LEIOR RN KERIIOE ATS PET 
2. sich — le ee ll als 


Verlustmeldung — vermuten 
PLPORVCFCHOEZWEE ING JEEEREEIRE WE 
Verminderung <die; -, en> as Jlä  Kal‘ 
Js 
vermischen <100b> 
1. Ir.[zu Loga>] re lo2,s [le] 535,58 «50 5 ba 
2. sich — [le] 5 55 sebalse 
[a Logan] ueie2,> 
vermissen <100b> 
1. (etwas —) sl Ss jur AI hr ge 
le ,£ 9] Clou PRy 
ich vermisse meine Brieftasche au I, mel 5 
ala ul Se 
wann hast du das letzte Mal die Brille vermisst? 
us (us zo) Sue AS gas arg Sina 


2. (jmdn. —) ROSE pe gg 
wir haben dich vermisst 2 JE wu 
ES Pe En 

vermisst Ad). Po gäRe 10 gäde 


er ist seit Tagen — us pl ol I aS Cu] 59, ae 
jmdn./ ein Flugzeug als — melden I, „leuslgn / „S 
os5eNel SYlogäi 
vermitteln <100b> 
1. tr.; jmdm. etwas — (beschaffen) [allg lgiea] 
02a Ihay Fans 
2. itr. (bei einem Streit usw.) 2 S—blus is ul 
02) 02 lan 2l «,2) Guhabunlg I szölee «(,2) 
vermittelnd eingreifen 59,5 dalss I Suyol 
3. tr. (Eindruck usw.) RESELLER 
Vermittler <der; -s, -> 
1. (Schlichter) 
2. (Agent, Makler) 
Vermittlung <die; -, -en> 
1. (das Vermitteln) «sul [55] 15 ;umal5 ugs 
lol blog 
2. (-sstelle, Wohnungs- usw.) Auge cl&u « yohl 
3. (Telefon) „FI [52] sbrab ab 5 15 
vermöge Präp.; Gen. 
vermögen <186b> tr. 
Vermögen <das; -s, -> 
1. unz. (Kraft, Fähigkeit) 093 lub 1,08 DLlg5 
sein —, die Menschen zu begeistern 5231 „Ulgs 
Pa Hesgläghe 
ds ] Ni a ehle 
il 
N, 895 „Is g „ie 
osbeus;il, yet Sul 
ein — verdienen (9,918 IS Jg «lb (aa ael,s 
* das hat (mich) ein — gekostet ugs. „Je Ss (ln) 
sb, z> 
Lg) Jgaie 
(52b Jlai>| 50) ma> 


„ul 
JNYs ‚alusla 


a ia 
Gy lg 


2. (Besitz, Reichtum) 


sein ganzes — verlieren 


vermögend Ad). 
vermuten <100b> tr. 
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vermutlich — verpflichten 
RD DE 2a BUSH re EZ AN a 50) 
das habe ich schon vermutet AO) md 
ich vermutete ihn in der Bibliothek 45 23,5. „LS 
RWIOLHE LIE) 
vermutlich Ad). 
1. (Täter, Ergebnis usw.) glei>! 
2.adv. 9402 led las‘) 3,18 Ji>T Sau Ylisl 
Vermutung <die; -, -en> Sl elf. „a> 
vernachlässigen <100b> vr. 
1. (seine Familie, Kleidung usw.) up 
A Cydam 
2. (seine Pflicht usw.) 2 255,5 Jal/ın j9 JR] 
22 Ge Re 
3. (bewusst unberücksichtigt lassen) 
orte erab lan 
BRS2S 7 72 
vernehmen <188b> tr. | 
1. geh. (hören) ha, u TA che 
osbexlbl as ab /allas [35] 
dem Vernehmen nach gu, al AL > 
2 gl 
2. (verhören) [25 r3b 51 ssj3\ es I St 
OEISSUCHENSERUTABT SUR JE SEE ROSSTIRUT N 
vernommen werden 3513 njbl al sy 
oma rjblagzt 
Vernehmung <die; -, -en> HESELIOIRBETE SE 
verneigen <100b> sich — (vor Dat.) geh. 
eis „u 152391293 zu Ha) STEH) 50 Se 
(Gala 32) 02391095 
verneinen <100b> vr. | 
1. (Frage usw.) GI Tr Ol Are ml ol> 
2. (ablehnen) 100 er 
[le] rtlsJg3 Lu opalle «52,58, [el 


Verneinung <die; -, -en> EIER SIEHE? 
vernichten <100b> rr. MO SURGERHL ERIK DER ER T 
59) 

vernichtend Ad;.; fıg. FINORRA RE ITESTW ETC 
Vernunft <die; -; unz. > >> : Jar 
die menschliche — el 3 «ll Jär 
nimm doch — an! 05,8 A il le 


jmdn. zur — bringen ERIR Pi] Je zu uf 
59yalag>& a,lys |, us 
ya Jle syel Jär =» 


sel 89>4 0,190 


(wieder) zur — kommen 


vernünftig Ad). 
1. (Person) gan ı Jgäns 1 ai « [le 
sei -! IB Abe tb Ble 
jeder —e Mensch Jin / le asl ‚o 
2. (Vorschlag, Argument usw.) : Ali «yäle .) gäss 
Näs 

3. adv. (— denken, handeln usw.) :Jäe 53, j|+4Näle 


le ps1ıS, Jia 

4. ugs. (richtig, ordentlich) ‚lu 9 Cams 
veröffentlichen <100b> m. :nolyLäusi. a, Syätie 
02,58 le] 52391> 

veröffentlicht werden cab „LES a ya „Asie 


ses [le] Hals 
salz, She 
GO He 
[5] yes! 

IR WER AESTE > 

zur — freigeben ols „Lasst 55l>T 
seine —en län yiüie „UI glass sgl SL! 

verordnen <100b> ir. | 


etwas in einer Zeitschrift — 


Veröffentlichung <die; -, -en> 


1. (jmdm.) etwas — Med. (sl) 
2. (gesetzlich) Guss )züe «0 5,80 
es wird hiermit verordnet, dass PEST TORTRERE 
a5 2,10, „el80,5, .0 

Verordnung <die; -, -en> ee [55] 195 
Glol gäws 


verpachten <100b> vr.; (jmdm.) etwas — 


verpacken <100b> fr, + in Akk./Dat. 


(3) ci 9) 50 Sesanaim 
Verpackung <die; -, -en> RR 
verpassen <100b> tr. 
1. (Zug usw.) 
2. (Chance usw.) 
3. ugs.; jmdm. etwas — (Spritze usw.)' 
005 u Ha) Sol (a) 355 


can «old; 


Helms; 


* imdm. eine (Ohrfeige) — HE WEN) WEINE 

| u llg> 
verpesten <100b> tr.; auch fig. ERFELIN 
verpetzen <100b> ir.; ugs. GI u Jan 


verpflegen <100b> tr.  sly us Sl She /lüs 

| 2 Ialu u zelsläs 

* sich selbst — Grey ls 395 1, 895 „slüs 

Verpflegung <die; -, -en> «Sh> düs elüc Sys 

ie > [1 sela] 

ein Zimmer mit (voller) — zab z als L 561 
verpflichten <100b> 


1. er. ts he Sl 2,8150 Fl) age 2! 3 Says 
Goal IalSe /ajle 

jmdn. zu einer Zahlung — lo clan slip uß ji 
OB 


auch itr.: das verpflichtet (dich) zu nichts 
NS u (5 Th) 
. sein Amt verpflichtet ihn (dazu), zu ... 
u. 45 (alas) Szlm, sa azle I gl am 
jmdn. (durch Eid) auf etwas — — vereidigen 
2. fr. (vertraglich) 2 Salt mals yls 
BEPAPLISERT TE 
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3. sich — IT ers 

RESTE] ID NE 3 ELDR] ERIK IS TE LU RIRI SP RT 

verpflichtet Ad). eye salSe abge 

(gesetzlich) — sein (Zu) (Sul) zsgräabgs (15) 

sich — fühlen zu Sul zmlscabgs I, 39> 

* jmdm. zu Dank — sein IE u 

er 1, 09 

Verpflichtung <die; -, -en> [Jr 252] ag 

el ai. by as 

verprügeln <100b> vr. GOTT 

Verputz <der; -es; un.> s,Stlg2 Fe 
verputzen <100b> vr. | 

1. (Wand usw.) RESSTESS STREITEN 

2. ugs. (aufessen) (2 Sple5) 4 52,9> 


BSSEIR UESU E 
verquicken <100b> tr. Gelshs, el ,s 
[te] 005.90 «525 bald [3] 59,5pEs! 
Verrat <der; -(e)s; unz.> 
1. (von Geheimnissen usw.) La5l 
2. (Landes—- usw.) Gab cnl> 
an seinen Freunden — begehen/ üben 
soll, 093 „lwgs «ya SCsL> 095 „lgsa, 
— am Vaterland reg 19:5 sus 
verraten <193b> 
1. r.; (jmdm.) etwas — (Geheimnis, Plan; Versteck 
usw.) () er la) Gb ch a Las] 
kannst du mir —, warum? So oh nd slö 
bitte nichts —! [es soll eine Überraschung sein] 


u 
2.sich — IRSCHL SA UK TE SRWETBRORIETN ERRYE 
3. tr. (Freund usw.) Gaben she 


4. tr. (erkennen lassen, zeigen) «lb yl&is «ge Sl 
BELESTP REN PERS ITS ZEIT 

seine Miene verriet alles |, zu Aa zlasl,s 
2 jr ana sul, se 


Verräter <der; -s, -> ESCHER 
verrechnen <100b> 
1. fr, + mit (L) RESET 
einen Scheck — BRSESER NE SI RER Sr I 
[01,5 s&] 
2. sich — (falsch rechnen) gepplu> olist 


Gap oliäl ame za 

3. sich — ugs, ie. oo folüsl sen sul, 
Verrechnungsscheck <der; -s, -s> 

in, I SL Jura; his I, 1 5 Se] 

sn > [ea 


verrecken <100b> ir. ist; auch fig. Gisis 
verreisen <100b> ür., ist get pruige MET E 


er ist verreist 
— nach 


Zus! plus „> uwlais, > ale 
a0 5, 


verpflichtet — versagen 


verrenken <100b> ir.; sich den Arm usw. — 
a, > 
* sich den Hals — (nach) ugs. (sy om3 sl) 
| Tee 
verrichten <100b> ir. Glos 150 5 «52lselssl 
ohne Brille kann ich keine Arbeit — 
a er Sue Ha 
— Notdurft, Gebet usw. 


Verrichtung <die; -, -en> „EE32] 521) plus! 


tägliche —en 039, 58,5 
verringern <100b> 
1: Ir. re A er 
2.sch- loss öl KR I 
Verringerung <die; -, -en>. JS als 
verrosten <100b> ir., ist RC pS PL SIEHE DIR. ST, 
verrückt Ad;. 
1. (Person) Lusre : Ja lg 
seitdem ist er — usb lg au 51 ji 
wie — (schreien usw.) als für laaslgss 
bist du — geworden? ugs. Igloas lg („K) 
foas I Lläe 


dieser Lärm macht mich ganz — >,lo lu g „u (pl 
NS 66 elaslas SU 
2. — sein auf Akk. ER TWESSE I HERE RUE EVER 

0, Sr ee 
3. (Idee, Mode usw.) ya gie tun Ey une 


Verruf <der> jmdn. in — bringen leba I, us” 

PS IPE 

in — kommen RISCTERPER DE DIE) DRS OS LER 

verrufen Ad). | PIER® 
Vers <der; -es, -e> 

1. (Gedichtzeile) us 


etwas in —en abfassen/ in —e setzen 
ll | er 
eine Geschichte in —en ya u l> 
* darauf kann ich mir keinen — machen ugs. 
lese! © 
2. (Bibel- usw.) A| 
versagen <100b> 
1. ir. (im Examen usw.) als Säge 5 
osarlge lang, SS L 0, cu 
die Regierung hat versagt (el Josge ZI cJgs 
us (En I als 
da versagt auch die ärztliche Kunst 31,9% (m) „2 
us sl u 
2. itr. (Bremse; Gewehr; Motor usw.) gotahls;l 
BED SE PERS N np BI AERIEREN CN 0 
seine Stimme versagte; die Stimme versagte ihm 
EU PSOREPTONCHEH ED. 
cal se ala (ser 
2 sh Klaböl> 


sein Gedächtnis versagte 
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< 


Versagen — verschieben 


3. tr. (verweigern) 1659,55, 50 JE s loss 
| Sg 1055 150, Saäzlae rslod 
er versagte ihnen seinen Schutz ;blcnle> ;I 
usb 0 GU1 51, 89> Cula> «0,5 5 lag> 
jmdm. eine Bitte — TORI LER PETE N 
Gab 3, lgr us'äs 
jmdm. den Gehorsam/ Dienst — I» Selb! u zl 
IE ol se ul 
4. tr., sich etwas — (verzichten auf) > Spy = I, > 
es) ee] 5! 
ich kann es mir nicht —, darauf hinzuweisen, dass 
| Sell a a let 
5. sich jmdm./ einer Sache — geh. 
(us algs)a Golasacy 
las [55] Sb ss 
| oLiäl 
menschliches — Gel len 
Versager <der; -s, -> U 9 ls ae pol 
a ee ah 1,0 er [3] 
Versal <der; -s, -ien> meist Pl. [o#Y] $ v2 32 
versalzen <202b> rr. ESSIE" 
die Suppe ist — 0 Zul) zu gem 
* jmdm. etwas — ugs. los spl> usa |, su 


Versagen <das; -s; unz.> 


[el 525235 


versammeln <100b> 
1. fr. BERPEILSEIEDE 
die Studenten in der Aula/ um sich — | 
IP 29> 3904 ISlelai>| „El uluamussls 
2. sich — elsjf Rp gli] yasan> 
sich vor der Schule — gib Aue gl> 
Versammlung <die; -, -en> edel [5] (ga 
it land Sıglsshsanls wu 
eine außerordentliche —. soll 593 Zuuts Ina 
auf einer Öffentlichen — der Partei 
> 
Versand <der; -(e)s; unz. > Su [:55] Jo )| 
| 53 by > July san) 
Versandhaus <das; -es, -häuser> aylsas ss] 
[os aut lu 5, lin 
versauen <100b> ır.; ugs.; (jmdm.) etwas — 
ee este 
| 0,5 
versäumen <100b> rr. 
1. (Gelegenheit usw.) Golbcuws;l 
du hast nichts versäumt skolsews;l sy> 
versäume nicht, dir den Film anzusehen . |, „43 „! 
(sleslbruss; 1, ser BIN) an ad u as 
Versäumtes nachholen 95 SUL „lu> 
2. (Zeit uw) RESSIT IN ‚elszuss;] 
3. (Zug, Unterricht usw.) ERREGER DENK KIGBERR TI 
4. (Pflicht usw.) 2 sy 2 GI AUT a 


„> re Bi BECHSE BL. 

Versäumnis <das; -ses, -se> cas td «Al 

| 6 Jlealıs;,grlis 
verschaffen <100b> vr. 

1. sich etwas soyglus [te] ©02 Smal3 202,5lan 

PEST DS ENGRFSTESUR KYLOR BUN ICBURRT ER OR IS U FE EAURR) 


sich Arbeit — RESSLLSWERU ET 
sich Geld — o»? Seal PLN (ss gausa,] 
sich eine Genehmigung — für 1, s,S;jle! (sgrsa 

III Sg emse, 


ich muss mir einen Einblick in die Akten — 
Az Bois nd AS wlan 45 wer AUGE 
* sich Ansehen usw. — so yglcuu /50 RAR Lie! 
ale 55 sl el us 
> Einblick, Einlass, Geltung, Gewissheit usw. 
2. jmdm. etwas — sole seygleals sche 50 ST 
sl gm the sh yes ya [le] 
| | IoRS een} 
imdm. geheime Informationen -— le, Jleitbl 
ECPELFRRTE a 
IREHRSR ARE ur 
* was verschafft mir die Ehre? Iron. 
ab on ans ar nopays 5häly 


jmdm. die Möglichkeit —, zu . 


verschandeln <100b> m. las 55) 
o2Pals tu Score 

verschärfen <100b> | | 
1. fr. (Strafe, Spannung usw.) ERFELNIRTA, 
das Tempo — Ill h, a5 Le zu 3 Ss zu 
| or; 
2. tr. (Lage usw.) EISEN TER JE TI Dee BERN 
3. Ir. (Gegensätze usw.) GI ee | ah 


4. sich — Ey ERRCOERgST FRGER ER WER 
Ads pe [FE RACIEE HE VEN OE DRRCREE RR WEGE E) DEE 
Verschärfung <die; -, en> cu zulöl nass 
verschenken <100b> 0 


1. fr. BraR NE Tue 
2. sich an jmdn. — IERSCHPFKAEIRCHARYE 


verscherzen <100b> ir.; sich etwas — . 
gebewo;ll, sy> 
verscheuchen <100b> mr. «solo ls [as] os 
BED cp 317.2 59 Era) KURS ES ENGEN 9 2 
verschicken <100b> tr. 
1. + an Akk. (Waren, Prospekte USW. ) 
(Te, 
2. (Kinder usw.) pm 5[ le] 
Verschickung <die; -, -en> Golin 3 JLo,l 
verschieben <212b> . | 
1. er. (Schrank USW.) , sy> se plus 
| Gebus,> «nel uss 
2. sich — (Tisch, Teppich usw.) .s; > se «gslle 


930 


ie ed) ee es 
3. tr. (zeitlich) yelsl aba I 20a 1505 Jg sus 


— auf Akk. [ie] 2 elsl au 555g 
verschoben werden -> verschieben 4 
4. sich — (Termin usw.) Is ta Jg Sud 


gelähnäe «etälusbas 
sich — auf Akk. [ie] & „tl ao san JS ge 
5. fr, ugs. (Waren) RESSTETFEE? 


Verschiebung <die; -, -en> :CS,> > zus « „loul> 
Grelsshie 3985 
verschieden Adi. 


1. aftr. erh «ug gli näalire 
—e Muster haben sl alisre ya 
zehn —e Salate Alice sYlu 08 «Yu ‚9> 08 
—er Meinung sein ib Släie yläc 


aus den -sten Gründen sl“ „Lusiysbss hYsa 
2. — sein Gy ls 15 (mr Lo) 
sie sind — lang/ in der Farbe — RoER SIE AAN 

Sl gl LS Ib ee 5 


das ist von Woche zu Woche — 3, aaa aaa 


SS 5 Ol Km 


lu sl sslas 


* das ist — 
3. Pl.; —e (einige, mehrere) 
sl > el ‚slose sl lol c5l sr ejl ar 
PROTEIN 
las 15] glas 
Anlage I ,lya 
der Einspruch —er Delegierter/ Delegierten 
| Bau Les „I ‚sloae alzel 
I ellg sg il 0 0 
8 Io > 
an —en Orten BL (51) an 2 lal> 50 
Verschiedene [waren dagegen] lus  gloue 
Ä > (el Kan 
4. Verschiedenes (einiges, manches) «>) ‚s>,1% 
ar tal, a) Fi 
Verschiedenes war noch zu besprechen 
| IS se sa Tg ja 
"Verschiedenes" (als Überschrift, auch Wirtsch.) 
at 
verschiedenartig Adj. ‚„>1,5> «99 LUgf alirs gli 
Verschiedenheit <die; -, en> 3,3 «Sgla «dt 
er 1105 
BESN.D 
EITTRERER SERENE 


-e Punkte der Tagesordnung 


dazu habe ich —e Fragen 


verschimmeln <100b> ir, ist 
das Brot war verschimmelt 

verschlafen! <215b> | 

1. ir. (den ganzen Tag usw.) segwls() yanlg> 

ein Konzert/ das Gewitter -— If’ alas 58 

| (ads sr arg) el je, 

* seinen Kummer — I, 395 Ak 9 n£ (4 5aulg>) 


Verschiebung — verschleiert 


oplslio2 songs 

ls 95° yorsle>) 
REES GE IB ERAKAEFUR 
3. tr.; fig. (Gelegenheit, Anschluss USW. ) gelbes; 


2. ir. (Verabredung usw.) 


er hat am nächsten Morgen — I 59, ur 
SIE SL Leg RUFEN 

auch: sich —: hast du dich wieder — 
Sub les pr zL 
verschlafen? Adj. las tosgllolgs allge 
00 lo 3 AS] 
Verschlag <der; -(e)s, Verschläge> [232] 5,4 

verschlagen! <216b> 

1. ir. (Ball) O9) age Tolusl 


2. tr., ich habe die Buchseite — glos; 5,9 , „LS 


md A IS 0 le 

3. fr. (Kiste, Fass usw.) TURFCHPEL ST IU BAOR EST, 7U u 
DIES] 
4. ır. (vom Kurs abbringen) GI Pre (zum 5) 
— nach/ in Akk. |, 5 ST:zu] zus 0% 
j | u alas 
— werden nach/ in Akk. ag od lonslis 
te ee u „El:z] 


6. itr. (nutzen) 59198 1, (528 ll 
dieses Medikament verschlägt bei mir nicht 

Sl 21 ce z8 918 ol 
6. * jmdm. den Atem — Geyglanl, uf ui 
* der Anblick verschlug ihm die Sprache 


Sgonel au Zub; oki Sl os L 


* es verschlug mir den Appetit la 35 lg 
SI, 
verschlagen? Adi. SI, 5 öl 


verschlechtern <100b> 
1. ir. (Zustand, Lage usw.) 255 bes leg 1 5u 
2. tr. (Chancen usw.) RURST GT ERIK IK PR 


sol Ki I als 
3. sich — ERWEISEN UAEEHDELTE TE DRRBE NE BERN 
| OL ee 
er hat sich verschlechtert wos 5a 


los 5 Al ag [ie] insg suslarh, näe 
Verschlechterung <die; -, -en> lag ya 
verschleiern 
1. tr. (Gesicht usw.) 
auch: sich (das Gesicht) — 


o8lög (oaug,L) 
(ng) LI, 855 S,go 


owlöy 

2. ir; fig. (Absicht usw.) 2a I 
3. Ir., fig. (Bilanz, Tatsachen usw.) 59,55, 8 
PEIEREENDUFR TUR EHE TEE nr) 

4. sich — (Himmel) GI tyasglas 


verschleiert Adi. ee 5 [Se] 20850009, «la>L 
| SR TTT KG ERW RIES 


931 


Verschleierung — Verschuldung 
Verschleierung <die; -, -en> zo] sa 
rd EV 
Verschleiß <der; -es, e> SI] la SI] 
ET EEE ee] 
verschleppen <100b> ir. 
1. (Menschen, Sachen) 2a «5#258 :592 29> L (>) 
2. (Verhandlungen usw.) er ol, Ja 
| | Oi 
3. (Krankheit usw.) elsikuäes |, syu> Allee 
verschließen <220b> Ä 
1. fr. GI II 0 Ira ty ehdre 1 ya 
die Fenster waren verschlossen Syalı ao au 
die Zimmer — 59,5, Kahl 
die Flasche mit einem Korken — 1, us ja „2 
Ga Spore | ymıeSorn Az U 
das Geld in den/ dem Schreibtisch — 345,51, J% 
ee IB u Pa 270 
2. fr. (seine Gedanken usw.) Gel ljgp 
el 8 Selb 
solaiel, og 1523,93 39% „2 «50,085 
1 sp ll ud 
DO 
er verschloss sich ihren Argumenten 
bl aläel sul sl NYasla 
ich kann mich der Tatsache nicht —, dass 
So a öl Luaälg ul ine 
verschlimmern <100b> vr; sich — ss Sy mug 1 5 
Pe 


3.sich — 
4.sich — Dat. 


verschlingen <221b> tr. 
1. (Brot usw., auch fig, mit den Augen, ein Buch) 


osual 

von der Dunkelheit verschlungen werden 
ln 
2. (ineinander —) IPJSLSPRJUNERIRVE SEHE IR) 
verschlossen Ad). «03 [:zu>] 5 13 cs 
>05 1,1859> 


hinter —en Türen ‚ybs) [:zu] 5 sa, zus 
era glas „2 tloe 
verschlucken <100b> | 

1. tr. (Bonbon: usw.) sea «noldc>,g3 


.* von der Dunkelheit verschluckt werden 


WIE S.HECPB 
2. sich — Gi elle 
3. tr. (Wörter, Silben usw.) LIT 


Verschluss <der; -es, Verschlüsse> 
1. (Flaschen— usw.) 3 «sl Sa 58 49 


2. (an Schmuck, Tasche usw.) NM ir 


| SM 
3. (mit Schloss) | 3 
4. Phöt. gu 


verschlüsseln <100b> ir. “2 „al ze, (Oyyo)& 


Be DIT LEI 
verschmähen <100b> ir. RSTPERWERIRTLEN 
verschmelzen <223b> | 
1. fr. RO STERTE SE EEE RT RIR PR TENIG GA ET 
Gsbsgn rd se peles!  z2 [:ze] 
2. Ur, Ist 202,95 292 Ra 9 eg ge 
| IF re eo 0 [el 
verschmerzen <100b> tr. OST DER ERIK ISTEMT ON 
| Se ls 
verschmieren <100b> tr. se 52 b eh] 
IT IE ee [18 
verschmitzt Ad). kei (JUL) 
verschmutzen <100b> 
1. fr. (Teppich usw.) 
2. ir. (Luft, Umwelt usw.) KERLITT 
3. ir, ist PER ORTN EIOR RE TELG 
Verschmutzung <die; -, -en> 52,503] 10 Sai5 
u css: Ss l:z] 


OSDSTE veX 


verschnaufen <100b> sich —, ür. RESCLIIERFt 
ich muss mich erst — als mi u Jgl 
verschollen Ad;. ee Yldgäne 


verschonen <100b> ım. a „apa ts zul yjhl 
el el ge ee [5] 
verschont bleiben von ln lensl /Hyas 
PIEISERRTERR WERE: 
0 pe ms NR ie, 
felses 

verschone mich mit deinen Ratschlägen/ Fragen! 
O8 In ES u a lg 

verschreiben <226b> 

1. fr.; (jmdm.) etwas — Med. 


verschone mich! 


Kl) SH 
(sh) a 
sich etwas — lassen. STREET WEDg Ue e 
2.sich — zögble lelasl nal [a [22 »)] 
3. fr. (Papier usw.) [le] SIE 0 SA pm 3 
4. sich — Dat. (sich widmen) «525 sy 33 |, 592 

el: sr Sy eles 
5. fr; Rechtsw.; jndm. etwas — “ds (05 jirle 
| 005 u le ol Ja! 
verschroben Adj. [le] keöge un g une ne 
verschulden <100b> | 


1m she tel «0j3ljla, 

Ä Or ne re le, 
2. sich — ed 
3. itr., ist a ge «| 


0 [le] 52,31? L (d 
Verschulden <das; -s; unz.> (Schuld) slI. nass 


es geschah ohne mein — Ip,lu spaß „En! 2 

B een „ yaaio 

verschuldet Ad). „SB «2986 
Verschuldung <die; -, -en> SCREEN 
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verschütten <100b> vr. 
1. (begraben) 
die Lawine verschüttete einige Häuser 
25 u 2 za) a5 ir ar 
verschüttet werden ERUEERG &wöle ‚ig 2 


IH 


2. (Brunnen, Graben, Teich usw.) . IS. Je 
uwläg 
3. (Milch usw.) Te ee, 


verschweigen <229b> tr. (jmdm.) etwas — 
(res I ne 5) N Sl Fuleis 
die Wahrheit — GES IS, > 

verschwenden <100b> tr.; auch fig. 

Gepsab [25e] 5b ,aad 
verschwenderisch Ad). PB< | JOR) BALL yEE 10 Dr ZERO, 
bl5l >, Sblällizs] sell se ade 
ein —es Leben führen SS TE | jo u ApE gern 
[le] sl SL 9 con, „us 


mit seinem Geld — umgehen RSS SE 
Verschwendung <die; -, -en> EP LE 1 JOW Bra. por) 
rl 9 Son, 12,5 


verschwiegen Ad). 

1. (Person) JE AREHNEIRRRINTY 
2. (Ort) Del> 
Verschwiegenheit <die; -; un.> «sl; «bg 
OS Der ca 1370) EP 307 

verschwinden <232b> ür., ist 
1. (allg.) ERSTE PIERZSTERZOR EIG WAR ER TIER GAS 1) 
oe] u og 
der Zug verschwand in der Ferne Wiws,g9 z2 „Ua3 


bl; 

der Fleck ist verschwunden uwlass, (3 51) Hlasl 
mein Koffer ist verschwunden cs is gilta> 
085 uk los PR 


er verschwand gleich nach der Besprechung 
35 ek Is gaus (a5 LEN) ale ;l an als, 
RR erper JKTETFIRIRUSEE ZASRUHRURTLE 
al us ty (9) 
Sea 5 Ina 1) Cu, 
Ilse P9y.s? 
in A se Ay. 

* sie verschwindet neben ihm ugs. 


spurlos — 
* verschwinde! ugs. 


* ich muss (mal) — ugs. 
Sl ai Sol lo, PH) 


2. — lassen tr. RSSCR EL EIgN tue) DRK SC TEDON 
oe 220 e] 


verschwindend Adv.; — klein SS „Li ey, 
I en ul 
eine — geringe Summe pl ‚Lu ale 


verschwommen Adi. SS unge [:zue] 1yasiel ıgre 
verschwören <234b> sich — (gegen) 

(ale) 2 I re ig 10 Sarg 
Verschwörer <der; -s, -> „abs 


verschütten — versetzen 


Verschwörung <die; -, -en> 
versehen <235b> 
1. fr.; jmdn. — mit 


(„a)abg 


„el 1) Sr «u Gelb (ser 
el us 

jmdn. für eine Reise mit Proviant — 
v2 jan Ads Sa, 
gabs pE ‚Lasl usa 
1, 295 15h olyanaı 1095 L user 
BI er 
RS PEIE TSIEN 


jmdn. mit Vollmacht — 
2. sich — mit 


3. fr., etwas — mit 
einen Text mit Anmerkungen — 
Gepalölasl es glg ae she 
den Brief mit Stempel und Unterschrift — 
GO g ae |, deli 
ein Zimmer mit Tapeten/ Vorhängen —. 

325 09. I jlgascts), Sul 
mit einem Deckel — sein RgvPe KURORT LER) 
4. sich — RESTE KARL 
* und ehe man sich’s versieht ... 

1 0 ug, Zi 00 a en gi 

u 525 hes 1uolelauil 

a cam) 2dy 0 I Fe) 

>» 5,0 gras OS ARTRTY GE 
ae 2.500 Liz] «la> 
lo oeLiä] „is 


5. Ir. (Pflicht usw.) 


6. tr. (Amt usw.) 
Versehen <das; -s, -> 
ihm ist ein — unterlaufen 


Caslo3 5 af lelzäl 

* aus — Tag «lalzäl 

versehentlich Adv. legs alas 
versenken <100b> 

1. ir. (Schiff usw.) RESICH 


2. Ir, + in Akk. 
3. sich — in Akk. 


(2) 52293 52) Gero 
BEre DE 5 DIT Pen sr 9 
„2 DAäyKne 

Versenkung <die; -, -en> 
1. Theat. I ol ulg.se AS ano 51 os] 
[2, ZIL L Sol ano zes 5] 
* inder — verschwinden ugs uwsau 5, zgalys 
00 pm gel, 
2. unz. (geistige usw.) Zuälys (u) tosalis «gan ı Job 
versessen Adj.; — sein auf Akk. [gs [las 
DON Se By ES 0 ser Gl 

versetzen <100b> 


1. fr. (Baum, Wand usw.) 152 Swege I se se 


Gel us 

2. tr. (beruflich) 595, Hüsa 

3. tr. (Schüler) (vr I a) sl 
er ist in die 5. Klasse versetzt worden 

SI, I a 

er ist nicht versetzt worden ai JB 

4. tr. (vermischen) 525 bye 
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< 


Versetzung — versorgen 


der Wein ist mit Wasser versetzt - „1 ol5 pla 
bs ,S ala! 
baut Iolg> [35 L/aölebol5] 
I „allge z2 
el ale 2) 
ers 
1025 Sue 


5. itr. (antworten). 


6. fr; ugs. (warten lassen) 5 
7. tr, ugs. (Uhr usw.) 
8. £r., jmdm. einen Schlag — 


BESEIDNE 
jmdm. einen Tritt — RIWESTARERER 
9. tr.; jmdn. in Schrecken — loss , u 

GI, ng „es gahusinnge 
jmdn. in Verwirrung — [2,5 als RT 
02 ee 


jmdn. in Schlaf — 
etwas in Bewegung — 


002 late 
Gelues>al ser 


jmdn. in den Ruhestand — Ge 
10. sich — in Akk. (geistig) 8 |, 35 
GP 


— wir uns doch einmal in die Zeit davor! 
rs re lass an ol 1 
versuch doch mal, dich in meine Lage zu — 
Ge Ludge „lc sloa I, age 05 am 
Versetzung <die; -, -en> SE u  abul> 


verseuchen <100b> vr. KERLIT] 
versichern <100b> 
1. tr. (Eigentum, Person) RER 
sein Gepäck gegen Diebstahl — 1, 895 ‚sle,L 


9a 5058 pl al hlüs „2 

auch: sich (bei einer Versicherung) — 
BSD LEN RE LESS ECT ENT 
versichert sein HI ya 
2. fr. (jmdm.) etwas —  «a) zelbsluebl 50,9% 52 


geb zbls obebl sa leute Se 


Ir 
ich versichere Ihnen, dass a5’ p20, - „iueb| Lass 
Sl a Sl alas 


3. Sie können versichert sein, dass 
I al 0sgullann „U,blE as hl Haba /ae> bis 
SI base Isla sa sl Lo, zUL> 
seien Sie dessen versichert 3,9% cn! „a lcub nl ;l 
öl aon,bis 
* er versicherte ihn seines Schutzes geh. 
Syanle> ‚nyg>p len zIaS ls Lnab ala, 
4. sich — (Gen.) (sich überzeugen) «G)) asia 
Guss ei lub 
Versicherte <der und die; -n, -n> am 
Versicherung <die; -, -en> 
1. (Lebens- usw.) ao SS,s [:35] LTR dans 
| Aa 18 15 aslanı 


die — des Reisegepäcks zb u2 sam tb A 


bei welcher — sind Sie versichert? 5 olas 5a 
| u dan 
eine — (gegen Feuer) abschließen ‚slaolass 


oa (Sei 2) 
2. (feste Zusage) JS sluob| 
Versicherungsbeitrag <der; -(e)s, -beiträge> | 


Versicherungsgebühr <die; -, -en> dan d> 
Versicherungsgesellschaft <die; -, -en> 
Versicherungskarte <die; -, -n> An 5, 
Versicherungsträger <der; -s, -> RL 
versiegeln <100b> ın. 2,5Sag92 3 ur 2 In 9 SY 
ein versiegeltes Kuvert ILL 
versiegen <100b> ir, ist [ze] 1 asa> 


Gew ala /5ula 


versiert Ad). va to) ,9 
versilbern <100b> ir. | 
1. Tech. | sol 0,8 ol 
2. fig., ugs. (zu Geld machen) Jy& ss «52 Saas 
> 
3. fig., poet. BESTÄTIGEN 
versinken <?241b> ir, ist 
1. (im Meer, im Schnee usw.) 22.089,93 


2. (in Gedanken, in seine Arbeit usw.) 
22 GE 


in Trauer — 3,93 0951 j8 
in den Anblick der Landschaft — ‚BL ‚slölss ge 
Ss 

Version <die; -, -en> 
1. (eines EDV-Programms usw.) ERIK DEM 
2. (eines Geräts usw.) GgS «Jar 
3. (eines Berichts, Bühnen— usw.) Calg) tu ad 
Dig «d 
Versmaß <das; -es, -e> Sg 

versöhnen <100b> j 
1. r; + mit: (W solozebe I 
2. sich — (mit) (U) sl LS uU) 50 Sze l sl 

versöhnlich Ad;. 

1. (Person) ON BRRPNE rl 
2. (Haltung, Verhalten usw.) zoll le zul 
Slusgs 


Versöhnung <die; -, -en> tale « gs «N 
Al 6 [55] le 
versorgen <100b> tr. 

1. (allg.) als URSCHZER 
jmdn. mit Lebensmitteln — Sb 5 Lyles 

auch: sich —: die Stadt versorgt sich mit Wasser 
aus dem See iS (nel a>l,s 1, 095 au 
2. (Familie, Kind usw.) oh, IR: sr 
BSR a at 2 Igbyle 


3. (betreuen) Isls ı; | lege lust 
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du ya) sd GO 0» G$e7 Sb lg 
Versorgung <die; ;unz> üble ee el 
u ee [5] 

verspäten <100b> sich — Ko 122 150,528 


et 

verspätet Adj. Dr? [:z] : ea Lips 

Verspätung <die; -, -en> | „eb 

— haben ROICHTEREF REN, 
versperren <100b> tr. Ä 

1. (Tür, Kasten usw.) pure) «0,5, 13 

| | WEST nn 

2. (Straße usw.) 35 I Sr dr 10 I 

j HIHI gm 


jmdm. den Weg — u us ph ol u u ol), 
ein Auto  versperrte die Ausfahrt |, 5, > ug! 
EISELE REG 
FF es de 
lose 3 3 z2l 
sebwo;ll:ze] 
* er hat bei mir verspielt «uslosLsl (,e ai ji Ss 
3 Sl 
verspotten <100b> vr. lass 10,5 0 me 
te ee 
versprechen <248b> 
1. fr. (jmdm.) etwas — (4) „plsouss «&) 3215.) 
fest —, dass. a5 ots „las 55 
er hat (mir) versprochen, pünktlich zu kommen 
als cd u S Lsboolo I (Croar) 
man hatte ihm Geld versprochen Jg seg glas 


jmdm. den Blick — 
verspielen <100b> ir. 


"Sogaola Jg JE 


2. sich — (beim Reden) We fell ga olccäl 


Ga] 


3. tr. (erwarten lassen) oe g 


das Barometer verspricht gutes Wetter 

she Zug) 

er verspricht, ein guter Schauspieler zu werden 
a a za 25 gb 
die Ernte verspricht gut zu werden June Jgarı 
agalg> ung> pglas ‚15 51 
sl push I, sr dpi 
te] ol ser 
ich habe mir von dem Buch mehr versprochen 


4. sich etwas — von 


pe all en BTL 


ich verspreche mir wenig/ nichts davon 
ee eelor Sahjimeir 


Versprechen <das; -s, -> Se) 
sein — (ein)halten/ erfüllen «3,5 Ep I Joe 29> J4 
DI Me Er 

sein — nicht (einjhalten EC HATCRE 


[le] 325 2° I 23 
er hat sein —, nichts zu sagen, gebrochen 


Versorgung — Verständnis 


38 he 5 re 


sein — zurücknehmen lee ha Je 

jmdm. ein — abnehmen tea rt PR: zi 

ein — (ab)geben . osbJs 
Versprecher <der; -s, -> [ Ltslg,] oL3 3 ts 
Versprechung <die; -, -en> sy 9 sc 


leere —en ug 9 odcy Hp Se g 


verspüren <100b> tr. RSS TER BEN 
verstaatlichen <100b> vr. 025.5 
Verstand <der; -(e)s; un. > «S1olög3 2,95 : Jäc 
22 

einen scharfen — haben MORE EMTT JOrH PER LER: 
22 2) 


re 5, zT däle 
ebews;ll, 395 ‚gas / Jäs 
| ERKFEIRN 
* hat er denn den — verloren? ugs. Yoas &ly5 os 


mit — 
den — verlieren 


Yo ge 5 Je Be 


+ du bist wohl nicht recht bei —? ugs. 
Och 9 alär Ko ua 005 glas > nY 
* das geht über meinen — ugs. lay> la släs ia 
AUT RELCH KEN 
* imdn. um den — bringen 
* er ist wieder zu — gekommen 


o&el ‚ar 0,L99 


lose Jür „u ploas Ble Ss ul Fn 


verständig Ad) tl ad le Jgäre „Je 
verständigen <100b> | 
1. tr. (über! von etwas) 
nn u bl sr 
2. sich — mit (sprachlich) ee u ge 
IRRE PENFIETTIERU RT INRYS „as 
3. sich — mit (übereinkommen) 
Los paliia / Bäle 
Verständigung <die; -, -en> Pl. selten 
a lwalle SE el 
über diesen Punkt kam es zu keiner — 
als bean ia hole les 9 LS) 
verständlich Ad;. 
1: (Stimme usw.) areds tzuola «ng, 
2. (Text, Vortrag usw.) ee 
jmdm.etwas — machen [9SCö3, 5 sp I, sy> 


obs 

sich (gut) — machen Goslogs () 39> „ei 
schwer — a JETRERVE We 
3. (Reaktion usw.) es a5, 
Verständnis <das; -ses; unz. > Pr mai: «5,0 
| | LU] sl [35] 


für sein Verhalten habe ich volles — 
SCHEN Re IR BETT 1a NIE SCHE ge 


wir bitten um Ihr — up le 5 le 
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RESELUNT I, RE 


4 ol us /geNbI (|, sum) 


V 


verstärken — verstellen 
als se zäs Sub call 
RE RE JUs 39 
oeloüLas Als 
1 (wlislcäs 


jmdm. — entgegenbringen 


für Unpünktlichkeit hat er kein — 
| Sl a Ang zuacı 
für solche Leute habe ich kein — asl gg ul bon 
plus I gast „g> (nl Alog> pjlus ‚slaslze 

ich habe kein — für Malerei 
is Sr 

nach meinem — 
verstärken <100b> 


1. tr. TER JSR TRUE EIBE] RIES EURERTIE ERIK IE FEROE 
se [le] 102 SE 

2. sich — Ge län 
Verstärker <der; -s, -> „1, „el 8ausı9 555 (05) 
1;ölarald tag 

Verstärkung <die; -, en> 1 55 93 [:55] u 
| BT 


verstaubt Adi IR A TRIER GERIET ORG 


Fo gmdt Der EIUKE [: zu] 
verstauchen <100b> ich habe mir den Fuß usw. 


verstaucht Cuba SS, 
Versteck <das; -(e)s, -e> ok are 
— spielen REISTE STE REIT STERNE 
verstecken <100b> | 
1. tr. [le] es 152 SG | 


das Geld in der Schublade/ vor jmdm. — 
EEK AET SUR SITFEXGRENEN 
[ie] oe ots sie 
Blu Is |, 095 
sich hinter einem Baum — ab ats > Cu 
der Schlüsselbund usw. hatte sich unter den 
Zeitungen versteckt Arljg, az paid, las 
3. sich — müssen vor/ neben Dat.; fig., ugs. 
se 
Su sr sr 
Versteckspiel <das; -(e)s, e> Sale uShgem ld 
versteckt Ad). 
1. (Platz usw.) OU 
etwas — halten [e] 325m 5 Au |, su> 
er muss sich — halten [as is |, Kg us 
| ul ge ala ;l 
öl) 3 male ns 
Ars tod 2 


2.sich — 


2. (Drohung, Vorwurf usw.) | 


verstehen <253b> | 
1. fr. TUST SRH K58] EIG WE In ed 
GO u Gl usghaz 
ich habe gar nichts/ kein einziges Wort verstanden 

Pant pa a5 Ks Hole 
Ya ll Las 


— Sie Deutsch? 
das Buch ist schwer zu — 


Sr 


pls blu inian se ce Sgbol. 


ul JKse 
es m Y> 
ich habe Sie nicht verstanden ses RER a2 
— Sie mich (recht)? Umsıse 42) Mina apgie 
wenn ich (Sie) richtig/ recht verstehe ... 
2 uno (U yglais „Jangie Zus, „F1 
Sie haben mich falsch verstanden 
293 Gl pygläre ats aygliie Angie Ca 
wie soll ich das —? m Oase Yu ‚glüis 
ist das als Drohung zu -? Tculwuag „U, 
u Ss (85,15) 
unter "Freiheit" — sie Folgendes: . 
ich habe nie verstanden, warum er .. 
hr pool, lenungäs 0 
ich kann seine Reaktion gut — use nl cle 
| Bee! 
2. jmdm. zu — geben, dass (0,L3l4; [lu 415) 
[le] 5 5.15 ala 
3. das versteht sich (von selbst) lan wu] as 
> 
Gr 1) uf shuo 
— Sie mich? (Funkverkehr) ug I sl 
5. tr. (können, beherrschen) | usb (95) 5 5099,19 
[e} 232 [le] Sas he [35] o0gak 
sein Handwerk — 5920,19 395 Bu 
er versteht (es gut), mit Kindern umzugehen 
er versteht viel/ nichts von klassischer Musik 


jetzt verstehe ich, was Sie meinen 


4. tr. (deutlich hören) 


Cams la Zu [Cal 15 > SANS Auwged 

was verstehst du schon davon? 1 5. 42 Ss 5 

I EU EL a0 Ey wor BEZ 

Soc Licarags I Kam „gläte d,> 

ls läs 

sie — sich gut Sl Al son L 
mit ihm verstehe ich mich nicht (gut) 

ml al a glg 

BE ZUR Er BLEERER TG, 


6. sich — 


7. sich — auf Akk. 


2 Geb Se 
versteigern <100b> tr. BEST A EHE RORLERNFTE 
Versteigerung <die; -, -en> u > onul5s 


versteinern <100b> ur, ist 
ERROR 2 en se „ ee [<=] 
Versteinerung <die; -, -en> 10 lg Jamd 
Gas ud 10 IS (a3) ] 
verstellen <100b> 
1. fr. (Eingang usw.) 
2. tr. (Bücher; Hebel usw.) 


SB sr dr 2 Sa 
«095 bulz 


936 


RISSSTE" 27 2 PY IK eSe u peg ger een 


3. tr. (Liegestuhl usw., einstellen) ERJeA,T®, 
4. tr. (seine Schrift, Stimme usw.) ERSTER TE 

Geb us 
mit verstellter Stimme Jane sie L 
5. sich — fig. KORJCIE SE RZE N STIR TE GENE 


Verstellung <die; -, -en> fig. 
versterben <256b> itr., ist 
versteuern <100b> tr. 


Selb all 
Wr Ener 
Iople 1, sur all 
REFSIWTUREE 
Jet lau 
Sul 
verstimmen <100b> ir. „Ss Bst [ige] 252,555 & 
BERG ESHE RIESE RT 10 y Nee REDNER IT 
verstimmt Adj. [:z&:] [loss SS u a5] Inn 
08 ,y> pda gebt [:ouxe] tour, 2,9500 ob abs! 
Verstimmung <die; -, -en> .‚bis HELD PRAPRIEST 
gl [one] 15, hl A! 


die zu versteuernden Einkünfte 


amdlarg 

verstockt Adj. Js. b old b oa Lad god 
verstohlen Ad). la vaslaäree 1 dr 25 tala50 
[le] Sölgı 


verstopfen <100b> vr. gl ca OLLS) 


verstopft Adi, ugs ‚eo[:zs] oaalan 15,5 OLL5) 
Baar“ PL) 
Verstopfung <die; -, -en> (Darm-) gu 


— haben 
verstorben Ad). 


HIN Sa gu „ie> rl 
IAa>,. Lee ALTYeN rg 
boss; tclg,ols släilg, 

seine —e Mutter „521 a9> 30 « zu lögie I yung> je zale 


Verstorbene <der und die; -n, -n> 1 ligie 

Pr 
verstört Ad). EVER EEE 
Verstoß <der; -es, Verstöße> Vai ai alas 


verstoßen <257b> 
1. ir; — gegen 105 as I sum sl 25 Jar alas 
pe sur De 
2. ir. Gh 895 5145050 6 395 ;l 
verstreichen <260b> 


1. ir, ist (Zeit) DT en zum 
2. itr,, ist (Frist) re ec y ach 
3. tr. (Loch, Fuge usw.) lee) 
a4. tr. (Butter, Salbe usw.) ERSTE TE OWORWES) 
verstreuen <100b> ir. TER pE YET re EIER] ER ETE 
ERKLREEN 

verstreut Ad]. os 


verstricken <100b> ir.; sich — in Dat. 
Ga pl PELIRETTO ERERIE IF „sd, 39>) 
ED HE Se pn LET 2 REIS 
verstümmeln <100b> 
1. 11.50 Ile 9 I al le ze] 52 Salt 10 I aSa 


Verstellung — versündigen 
2. sich selbst — 595 le I adl I, 89> 
verstummen <100b> ür., ist 
1. (Person) el uf” ob; RR ER LI 
2. (Gespräch, Geräusch usw.) idchägie [aJe3 
3. (Glocke usw.) Gsabd sur ‚sis ee 
Versuch <der; -(e)s, -e> 
1. (Atom-, Tier- usw.) Gala; 
physikalische —e machen/ anstellen 
ossglara Igohelil Ss syale;l 
die —e Pawlows mit Hunden ale rel 
De ger ver 
Sala 2 ll [5] 155 
02 Iobeel 1525 mw 
Te 
2, 5 a „L 


2. (Flucht— usw.) 
einen — machen 
den — machen, zu ... 
beim dritten — 
versuchen 
1. tr. (probieren) KORSSPELE SU RIP TRIER 
lass mich (es) mal— 5 5lill au oe „US Ylo 
ich habe alles (Mögliche) versucht |, al au oa ('y 
PO a a in I a5 55 a 05 
— Sie es doch mit diesem Mittel „2 |, 9,15 („! Yl> 
EVELTEEIE NEN TE OO RVEL GENE ST 
wir werden es mit ihm — un mus, „ll Yl> 
Sb cwlaisls gl Lund zT 
ich habe es mit Strenge versucht | 
(og se Ar A ie U) pl 5 2 u 
2. tr. (sich bemühen) MER SCHB» > rE EEK ge ABER 
1 OL 0 le [5] tous 
a sjucums 
versuche nicht, mich zu überreden 
re he IS a 
ich habe vergeblich versucht, ihn zu erreichen 
is (zus) iS han (ins glas B0,5 sau 
aus dem Gefängnis zu entfliehen — 
S9ys ls; I Isa al 
3. fr. (Speise, Getränk) 2 Slült0 Soze «cum 
4. sich — (in/ an Dat.)1,5 5,04 un (wulajl ‚ba 
2 see allg 
5. tr; veraltet, Bibel 595 Ag Mac] 
Versuchskaninchen <das; -s, -> fig. 
5! x 
versucht Adj.; wegen —en Diebstahls usw. 
Sud, elssl la, & Dlue Lues 
* — sein/ sich — fühlen (etwas zu tun) 
(45) Gahamgung 


Versuchung <die; -, -en> As gu 9 
jmdn. in — führen BRD CLFTORTE PK 
in — kommen; einer — erliegen elle gg 


Ds Augug rs a ylsdugug 
versündigen <100b> sich — (an Dat.) 
(&) 595065 «(Ju 2) Gen NR 0177 
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vertagen — Vertragspartner 
vertagen <100b> ir.; sich — psy Su 
[Ga ah Je au lu, ba (ärger 
üebäl, sta, 
vertauschen <100b> tr. Ä 
1. (aus Versehen) [le] Als gs ımnlay lalızl 
2. (Plätze, Rollen usw.) II RL 
verteidigen <100b> 
1. tr; auch Rechtsw., Sp. 1.5 ‚| glioa 51 0 ,5g1s 
Bu dB Rt 2) 


einen Rekord — Sp. 5 Bis |, (50,55) 


2. sich — ml 395 ;1 ES „50 JEl3s 332 ; 
Verteidiger <der; -s, -> Ä 
1. Rechtsw. RÜRVEERT 
2. Sp. a1 elis 1 hg gBS (glio 
3. fig. „ia5jb «ol, aöle ol, 6 «al ıgälae 
Verteidigung <die; -, -en> [1:35 ‚s33&>] :E13 
lie sN5z «ale 53 
zur — Gen. „I Ele ‚che 


Verteidigungsabkommen <das; -s, -> eis „lm 
Verteidigungskrieg <der; -(e)s, -e> 

es / el > 

Verteidigungsministerium <das; -s, -ministerien> 

els hy 

es Aw 

els shgö 


Verteidigungspolitik <die; -; unz.> 
Verteidigungsrat <der; -(e)s, -räte> 
‚verteilen <100b> 


1. ir. O2 [3] 200508 058 
die Post — RESSLIETTENRTT UNE 


Lebensmittel an die Bevölkerung — 
02 Ir 155 le Slge pOje le 
die Arbeit gleichmäßig auf die Mitarbeiter — 
Ge en lie pe zgbar 1, „5 
die Salbe auf der/ auf die Wunde — 
WED TE W STH PEELEO 
das Gewicht der Ladung auf beide Achsen — 
WEB N IIST BT EI HE PErBUTENT 
Zucker auf dem/ über den Kuchen — 
le | 
2.sich — GO Be ri 
die Polizisten verteilten sich über den Platz 
Bad ion zläne zu U jo 50 uud 315] 


sich in der/ unter die Menge — Cura> las z0 
Sa 5 le Fo I 
Verteiler <der; -s, -> Auto PSXR) 


Verteilerdose <die; -, -n> El md dn> 
Verteilung <die; -, -en> ea 1 rs 1 
verteuern <100b> sich — so nd sl) 


BEN N IE 

veriiefen <100b> 
1. ir. (Graben usw.) RRSSLEDET ERIRTEL EDEN 
2. sich — (Falten usw.) Gas 3398 | Sl äree 


3. tr. (Wirkung usw.) «2 Su 0 Syn as I 5 Zus 
sol zuhsl «ep YL 
IUE 52 DERTS SR 
IEKIES FE U REEL E 
5.sich — in AkR sy Jade 18 Ges äe I0gdyg, 
20T gr Haydn a il zer [ehe] 15a 
vertieft sein in Dat. URILVE HEHE ZEE Zar) 
DIR Sr pre 0 Sr 2 


4. tr. (Kenntnisse usw.) 


Vertiefung <die; -, -en> MLSDCEIETTSEHRSTHERE 
ru ea [izro] 
vertikal Ad). Cusl) 2585 1 5ögar glas 1 5dgar 


vertilgen <100b> ir. IB SELTL TULTGRPERGERT 
ol rs le el 
vertonen <100b> Ir le aluhual/ auge 
u 50 sale Arge Mao [iu aus] 


[-Ja VE, 56) udn 


-» vy 


vertrackt Adj.; ugs. 
Vertrag <der; -(e)s, Verträge> 
tdoliiäölge taslage socnlas clan [2305 (wlaw] 515 51,3 
dab. [ll Ss za] eos 


einen — schließen/ eingehen mit [wol ‚1,5 
L 9 Sins 
nach dem — KICHIICHWE DOrTE nn 


wie es im — steht usleas 3 /ouel la, ‚> aGlu> 
einen — haben (mit jmdm.. — über Akk.) 
(ge „la rl) SL) gusbol 
BERTNOIRRINIEE 
BP ZEN Ten ze 


unter — stehen 
jmdn. unter — nehmen 
vertragen <262b> 
1. fr. (aushalten) sl 1, sr Sölb/ Jams 
ars A25 una | yuals guys Hol [5] 
die Hitze gut — Grls 1, La,S, Jans 
er kann einiges — (an Ärger, Alkohol usw.) 
Zul sl; (LS) „ilas 
er verträgt keine Kritik ‚ya l, slasıl Lass 
als Jubss a2 una sul) 
2. tr. (meist verneint, Essen usw.) ER 
fette Speisen vertrage ich/ verträgt mein Magen 
nicht Il, „ai plonnadı [ed > (slüs 
3. sich — (Personen) al (a U) 
[le] 52932 92 bs lol lSgn 10) 
die beiden Kinder — sich gut „» L ug> au 98 (| 
ls 35 
* sich wieder — EERFEFILOR GE) 
4. sich — (Farben, Behauptungen usw.) 
Iyal aa (>) 15h, Sale [sguKialen (no L) 
[le] osolgr a beusls ma be 
slsü las (m 0) 
50l,18 jgbas lo 13 2 (sine 


sich nicht — 
vertraglich Ad. 


ol 13 jeb 
verträglich Ad;. Sg> > ld eg. 
Vertragspartner <der; -s, -> Slb,15 3,6 


938 


vertrauen <100b> ir. Iyluebl 253 Suluebllalazel 
IESSIESTTEENSEL BIER TON ERIK TERN !0rsloalesel 

du kannst ihm unbedingt — ga ul, la, 
mbaislo oluebi Is alesel 

auf die Zukunft — sogplelas out 517 ‚Igel ans Io 
auf jmds. Fähigkeit — ld lab us alla, 


Senke us! 

auf Gott — 525.5, ua 
Vertrauen <100b> <das; -s; unz. > Ä 

1. (allg.) SE :üluebl «slazel 


u ws slazel 
00% ws Alaiel 3,5 
WELPE SrPn EB) 


(volles) — haben zu 
jmds. — besitzen/ genießen 


jmdm. sein — schenken Gepalsicl uf'a 
ich habe das — zu ihm verloren gl zI asliel 1% 

Zuwlas ls 
im — darauf, dass as la dleiel L 
* (ganz) im — (gesagt) Sl less u 
2. Pol. aluel is), 


der Regierung das — aussprechen/ entziehen 
505 Sleiel is Sg 5leyols alazel sh Ja 
vertrauensselig Ad). PELTEFTE 
vertrauenswürdig Ad;. ölusbl/slssel „La 
vertraulich Adi. 


1. (Mitteilung usw.) als ‚xo 
etwas streng — behandeln als „s als, as 
BEDSTS PURE DEINEN. 

2. (Gespräch usw., Person) gless> 
sofort — werden Ges less alolay 
plump — slesg> a> ;| Zu 

vertraut Ad). 

1. (eng befreundet) Ullsgs 95 „ums ou 
Sluae : slesg> 


miteinander sehr — sein IP  L „Lu 


DIR (u Lg HIT pr 


in einem —en Kreis lesg> /aliıgs „Lars zo 
2. (bekannt) gl 5 
3. * — sein mit 32 Grmlbaii u cu 001 


* sich — machen mit 
Las ugla sa; 50 Sole 195 [15] 

vertreiben <264b> tr. 
1. (aus der Heimat usw.) (5) 5252; :G1) sühsge 
2. (Vögel, Insekten usw.) 
3. sich die Zeit — (mit) 


14 gaslihlea aba jle 


(a) salat], 895 Zöy 
(W525 Js lpS,e 2 
4. (Ware) Ss 1835 [52] ol, 5934 >92 


vertreten <265b> vr. 
1. (Kollegen usw.) IESSSBICHER ALLE TE 


09% u plüopsl 60% eu gun (Lg) 
2. (vor Gericht) mlbbangen |, us 
1 59 JEW 1504 u hu 


RC DIEEL TEN zu 


vertrauen — verüben 


3. (Firma, Land usw.) «yölsaagen |, sur Saulss 
029 Ser bau les 

WO sr lb 

152 Jglo 

die Belange eines Landes — 29 5,45 las Löl> 
5. die Ansicht usw. —, dass ; 


4. (jmds. Interessen usw. —) 


as 02% ER WET oe) Br 


6. * — sein (anwesend, zugegen sein) 

nd ga> 150% 
7. * jmdm. den Weg — GI Ir Ic 1, us ol, 
8. * sich die Füße/ Beine — [sus I 


oelacs,> „I 1, 895 (sl g Cd 10 
Vertreter <der; -s, -> 


1. (eines Kollegen usw.) [5 isl>] iso 


elasp5lä 
2. (Rechts—) ou les ı Sg 
3. (einer Institution, Firma usw.) ou Les 


jmdn. als — wählen „os.lxüölos> Saulsia |, 
die — der Partei/ Regierung/ Industrie 
ale lila /o;> BORR 
ale 459 u ls 
5. (Handels) la 
6. (Verfechter) olg>=Ign ıgyu Sjlölga «las, «aslı 
Vertretung <die; -, -en> uisle : Sauls; 
in — von 3,6 liste I Saulesa) 
Vertrieb <der; -(e)s, -e> PERF ER DEFFE 
| a Maid) 
Vertriebene <der und die; -n, -n> toasosl, gun 


4. (Volks—) 


Sglaa 

vertrocknen <100b>:irr., ist (Baum, Quelle usw.) 
| gaShs 
vertrocknetes Gras (oh) IE> wäle 


vertrösten <100b> tr. u oldcsjlganel 

a 5218 (urg 9) org 

ich vertröstete ihn auf morgen «aols |, la, Sarg glay 

Sc pl 5,15 a5 pl 5 Jloazel ga, 

jmdn. von einem Termin zum anderen — „u 

[le] 525 393 51 393 ou! else unolo 5 S> dung (usa, 
vertun <269b> ugs. 


1. tr. (Geld) BEISIET 
2. fr., + mit (Zeit) (L) zols a» (a) 2 Sal 
3. fr. (Chance usw.) Gobcus (Cure) 
4. sich — KERLE 
vertuschen <100b> vr. OR SSJER EFT TR DIRESTIU KERN 


ol us, 
verübeln <100b> ir.; (jmdm.) etwas — 
I; u ea os, (u 5,5 
plan | Stu (gl) 
verüben <100b> tr.; Funktionsv.; (> Mord, 
Einbruch, Attentat usw.) Su Ss pr 


09) 1098 109) Erd Laws 
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verulken — verwandeln 


verulken <100b> ir; ugs. ul u ac 

| nslslcuss 
verunglücken <100b> ir., ist | 

1. (Person) mans [50] gahagaas «yddes 

osbeuus;l), 355 „le 

Io dasıo kuss] FOR R „2 

[le] 33,530. 1 yasaras 


mit dem Auto — 


tödlich — GabaitS [last ,a] 
2. ugs. (misslingen) «ysalsys ol 11,551 ie Wo 


verunreinigen <100b> ir; geh, 2Sas ts Fa 
verunstalten <100b> tr. ll en, zB 5) 


[le] hs! aöl5 9 Con, 510 Scan el Ban SZ 


veruntreuen <100b> ir. 525. 9 u> 
| 250 Melle 
verunzieren <100b> ir. ETTENRN 


verursachen <100b> vr. ERLLTETPRRERKREN 
a ll aha ua sr re le 
verursacht werden geawobul t5eldjlg «ul, Las 
. omelagrga 
Arbeit — 595 ua) all. 0 Solul ua; 
jmdm. Schwierigkeiten — u ee 
Gall us u 
einen Unfali — oa ‚slasut, Le 
wodurch wurde das Feuer verursacht? 
Tas je : , 
Schaden — lb Dun 
Gas Su Seel 
verurteilen <100b> ir; auch fig. RRRIISCN 
(zu einem Jahr Gefängnis) verurteilt werden 


Gase (Hz JS a) 


verurteilt Adj.; auch fig. agca 
zum Tode/ zum Scheitern — sein lelsclas Ss 
Ge 


Verurteilung <die; -, -en> 
Verve <die; -; unz.> geh. 
vervielfachen <100b> vr. 


Lugin KIN 


> 9 9m > 9 u 


1. (Umsatz usw.) 25 pp > 
vervielfacht werden; auch sich — Gas pl un 
2. + mit (multiplizieren) gr) USE 
vervielfältigen <100b> vr. ERS HRILETIRTEFERST, 
Ice Tr] 1 

Vervielfältigung <die; -, en > I I 


 [cesloas ES al line a] es 
Vervielfältigungsapparat <der; -(e)s, -e> 
Ts el) 
vervolikommnen <100b> 
1. fr. 
2. sich — in Dat. 1509 Ss h, 89> Sleslao 
„2 59, YU /soboiuhsl 
Vervollkommnung <die; -, -en> uaS5 


il sel an Yayan segislcde 


sb Sisa [ul SS 


vervollständigen <100b> 
1. Ir. RESTE LEE FERN 
2.sich —. Gas LE 5 ass 
Vervoliständigung <die; -, -en> Jess 
verwachsen! <274b> 
1. ir, ist; auch: sich — (Wunde, Knochen usw.) 
Sa] ee ee 
2. ir; fig. Gase LS a 
verwachsen? Adi.  :J95 9 5 «25 [:ze] 15 ;l oundy 
use 
verwahren <100b> geh. 
1. fr. (aufheben) «255128 (ll Byäre st ,») 
51 (Byämı) 
2. sich — gegen u üb alael 23555, 1 cs 
verwahrlosen <100b> ir, it 
1. (Haus usw.) Gebil SU] ausge 
uses san age 
etwas — lassen pa, 05 Ja, car 
2. (Person) awoLs 1 abosgll otäl Us, ia 
verwaisen <100b> ür., ist 1,093 ‚ol 5 za, «naöpedı 
Gebeuns;l 


AIR: 59 size er 


on FERIEN) u 


verwaist Ad). 


verwalten <100b> tr. 
1. (Firma, Amt usw.) 
2. (Vermögen, Gut usw.) 


RESLIN 

IS. sol 

00 5; 

ER SELTWERN FT ERTELSRT pda 
PORT, 


Verwalter <der; -s, -> 


Verwaltung <die; -, -en> 
1. unz. (das Verwalten) «s 1,5 U sa ya 10,I0l 
Sal 
2. (-sstelle, allg.) 6,101 x. 5 lol su 
Stadt- FERRTRNDEHNEE: 
Gemeinde— usw. Br ygel EANEEZLE N 
3. (Universitäts-, Schul- usw.) als ud 
verwandeln <100b> 
1. tr. (verändern) UEISFEBETE OR LE) DUO SCHgE N 
ale sr Kia 
völlig — [te] 52,5 3, ola: 93 01 31.«00,5095,50 
er war wie verwandelt Syoas Dye IS 

2. sich — (sich verändern) 
och sr Ka 05 lan ei (AO) uaisge 
Be rue pre BI ERTERTL ST 
1 058 l has I Jar 
Gage sl Sha 
Flüssigkeit in Dampf — 25 Ja „Bus, als 

in einen Trümmerhaufen verwandelt werden 

oa an slulsa, 
die Prinzessin in ein Kätzchen — I, Blsool,aLs 


ar la Fame In2,9h2 la Sam Ka 


3. ir, — in Akk. 


940 


4. sich — in Akk. “u a Ja / a5 I Jane 
a yhruune yaaljs u > BOT 


5. Ir, itr.; Sp. SLR 
Verwandlung <die; -, -en> RU LHER ANTEORE: 


verwandt Ad). 
1. (Personen) [\e] +b «92 «iu > 3 293 «ügliug> 
sind Sie mit ihm —? Pl (u gl U 
0 Fels Shagliu gs I ylgunie 1 Ku 51 gl 
nahe miteinander — sein yib Ss Cu 02 L 
2. (Wörter, Sprachen usw.) ah gl 
ost 
«u GegwWgliug> «lb sl suglin ge 
REITEN TUE Ze CET) 
3. (Gedanken, Eigenschaften usw.) Au Sss5 ulie 
Verwandte <der und die; -n, -n> RR ENTE 
olganie ıplgäl u 2 9 93 
alle seine —n und Bekannten 3! „LUS| 5 „Liug> dan 
die beiden sind — [35,18 Co BL zäi g8 Sn! 
Mes up 


— sein mit 


Verwandtschaft <die; -, -en> 
1. (das Verwandtsein) «WS [go] > «srl > 
ST I 
ll En lagen > 
[le] ati y Si ein g5 9 


2. (die Verwandten) 


verwarnen <100b> tr. u 58,5,la>! 
Verwarnung <die; -, -en> „las 
gebührenpflichtige — Ga, 


verwässern <100b> ır 3.3, > 51 iu 50 I. 
255 hen [ze] 100,5 
verwechseln <100b> rr. «50 oLi&| (mr U) 
se ee (er) 
die Mäntel — GI a ul ash 
diese zwei Begriffe werden häufig verwechselt 
Sys als loliäl or bilel aggäa 90 
ich habe ihn (mit einem anderen) verwechselt 
pay ol u Te 
* er verwechselt Mein und Dein ugs. 
ul I se 
* mir und mich — ugs. Gje,> Lle (I, ste) 
verwegen Ad). 
1. (Person) SU gu> 
2. (Plan usw., adv.) SL zehn 
Verwegenheit <die; -; un.> SU. 35 wylu> 
verwehren <100b> tr.; geh.; jndm. etwas — 
zo, 
verweichlichen <100b> 


1.tr: ERS HEE PIUS SIETHIKBEANFEHEIK SER 
Ga pwles 150 Sal), 
2. ür., ist regel als sn 35€ 


Gesisles endlbu, 


Verwandlung — verwenden 


verweigern <100b> ir. sl 5sglielis,lss> 
all Se lose 

die Nahrung — GO jl08> > 5) 
jmdm. jede Hilfe — 3,515 10055 Sa SS 05 8 ;l 
jmdm. den Gehorsam — 25 u 70 (uf gs 51) 


jmdm. die Genehmigung — selsozlel usa 

verweilen <100b> ür.; geh. RRJIE SERIEN 
Verweis <der; -es, -e> 

1. (Hinweis, in einem Text usw.) els;! 

2. (Rüge) Aug 

jmdm. einen — erteilen eu 1 u 

| Golay13 u 2,9 

einen — bekommen/ erhalten unge 

BP KLETT 


verweisen <279b> 
1. ir; tr., (jmdn.) — auf Akk. «a) „elbslisl, su> 
GE rt Sale |, a 
ein Schild verwies auf den Tagungsraum 
8 ul, ls NL ol, (agbl 
jmdn. auf die amtlichen Vorschriften _ 
| Gr Sry ol A |, ar 
2. tr. (auf eine Textstelle usw.) & 5elbgg>, gl, 
3. ir. (an jmdn. —) & oballslıa, „olbel>l/gg>, 
ich bin von Herrn X an Sie verwiesen worden 
los 5 las un I la un al a 5 ‚sw 
4. tr. (aus dem Saal, von der Schule usw.) 
| Nonszle 
des Spielfeldes/ vom Spielfeld verwiesen werden 
| use sl une, ;l 
jmdn. des Landes — 2Ssunstelal gs ;il, us 


5. geh.; jndm. etwas — ee], u 
Verweisung <die; -, -en> :zlal[:.s] «st>l:gl>,l 
verwelken <100b> ürr., ist RER JO STRGRURTTYOLE 

Ges; [5] 

eine verwelkte Blume a, 


verwenden <280b> 

1... 2olsyl3 stil 3,90 450 2,0 | 0 
Ola, sr ya 1505 sr Se le] 
verwendet werden REFCIEIS TUE EL DORT RITTER, 
tod sr Se el 103,515 oslüinl 3,96 
| DEAN ETF AN 

welches Buch wird im Unterricht verwendet? 
Vogl Sa ze 
die verwendeten Abkürzungen 143,,1% ‚swal&; 
oslai.! 3,90 
sein ganzes Geld für etwas — 1, 395 sulg als 
alu, sur Ayas IS Sur Ayo 
können Sie diese Sachen —? obs lau nl 
! Ya US ae I,90 10,95 50 

2. tr. (Mühe, Zeit usw.) — auf Akk. 
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Verwendung — verwundet 


ch Gsbzy>& [le] £ Veh uch 195 le 

2 Hug es 12 (asloidg ae I Jgire 

viel Sorgfalt — auf sh hau Sa s 
3. sich (bei jmdm.) für jnmdn. — |, ul Ang 
082 (u) 

Verwendung <die; -, -en> NICH LER SEHLETRIE SER 


lest 3,90 ad aa 392 [55] 5 2ae 
für so etwas haben wir keine — L „5a (sy> ui 
Sjlas hyme dy9 Le iu 12,93 ui Le 2,34 Ir | sei 
— finden ASCHE CL TENgeT BEER KIEFER 9 
al 5,0% [5] 02,5 Syaa 239 15cm Just 
UT 

verwerfen <2833b> 
1.1.08 5 [3] 250 eg el 


2. sich — FE]: ls] 2 ao [aog>] 
oa 
verwerflich Ad;. IF E ua gü 


verwertbar Ad). ya ‚hU ala! KU 
In as PU «aba [;e] 

verwerten <100b> tr. 
1. (Altmaterial usw.) 
Sol 15 Se 2,90 «lu 5 zandı 15) 50 Sooslaiul 

kann man den Stoff irgendwie —? las ce „8 
13,90 52,24 lasse Syae dyga azyl 

2. (Erfindung, Erfahrung usw.) BLFERSSIEHFESR 
1 52 poste long | uno u Joolan.| 

3. (zu Geld machen) 325 I) (u has) «ya Sau 
Verwertung <die; -, -en> «sl pop type toolii.| 


ET 


«5215,13 oval 3,90 


verwesen <100b> ir, ist en 
Verwesung <die; -, -en> LTR 
verwickeln <100b> 

1. er; fig.; jmdn. — in Akk 125 sur Sp 

geh TE N 

lass dich nicht in diesen Streit — ul 252 05 sw 

Saal al Ss 1, ge Iesyi oyali 

2. sich - in Akk; fg. ERUTESTE SER AR 

Sa sr yr> 

RT rg ab 

BSZURT 276 E02) 2 

ee 

Odöphj0 

DBES TS ERE ST 9EIE 

Grelssien 10,8 

verwickelt Adj. (Situation usw.) asle (iz cum 

* — sein in Akk. EBLBEL 574 ERKITTEFE en 

Saul cs 

verwildern <100b> ir., ist a zn wale 5 2 

Galesgll sy abalen tu, tg [250] 

verwirken <100b> tr.; geh. 
verwirklichen <100b> 


sich in Widersprüche — 
3. sich —- (Wolle usw.) 


4. tr. (Wolle usw.) 


Gebe al 


1. ır. s2yglhöhzhl Jar Al) «0, Sh>ll der 
4 er I uaälz 
2.sich — eos ygla EC PER SL TE N get ERET EN 


109,9le [38] Che! 
ls 


Verwirklichung <die; -, -en> 


verwirren <100b> 

1. Ir. (jmdn. —) 152 psy m 150 5 a> Las ss 
naisltassred 

2. sich —; fr. (Fäden, Wolle usw.) 
ee re 
lila 10,8 0 
asaiabl long) ce ed 
G9 sis] long) ice pas 
verwirrend Ad). IRVELP IR ZUNEURTELT ML 
verwirrt Adj. «oJ35 [52] ta>Lıs ns us tan 
| O9 eg mry> 
Verwirrung <die; -, -en> 9 
et [30] 
— stiften Gep5oluul Sasl you ene |, > den 
in — geraten a 
BEL LW MEER 


3. sich —; tr. (Haare) 


jmdn. in — bringen — verwirren 1 
verwischen <100b> 
1. m. BES TECHENBE SL 3 E02 EBEN ET 
2. sich — Gas garukeli Inter [ara 1 ya 
verwitwet Adj. Zuslbols Luss 51), 835 ua 45° (sh)ogu 
verwöhnen <100b> ir. 
1. (im negativen Sinne) syglL Sole 150 Sole 
2. (im positiven Sinne) „2Sg,lp 50 ISA 9 5 


Gi, u ta Ham) 

verwöhnt Ad). Su Kto [:;5] Sole 
einen —en Geschmack haben Gy, te 
total — ugs. FHeupg 
verworfen Ad). sc soll su 
verworren Adi. RUE SORTE SORTE IR TERN 
verwunden <100b> tr. TErJS[e FI U PRRE 
Ga a le; rs, [:ze] 

der Schuss verwundete ihn am Arm |, wsjb „s 
2, 

schwer verwundet werden ME en Ie>5 
Sabcy a I se) ic öl, 


verwunderlich Ad). 
es ist nicht —, dass 


ul un pe alas ga 

AS Cs ass (sl 

Ss gl a5 3 ls ra 
verwundern <100b> 

1. fr. she lbs che N als 

Gelsliiczaslölgumesss 

GN) see zaks 

GN Ga «GN 5 

us 0a 


= 


2. sich — (über Akk.) 


verwundert Ad). 
verwundet Ad). 
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die Verwundeten Gb gu «ng aan; 
Verwundung <die; -, -en> el >) 
verwunschen Ad). ee 


verwünschen <100b> ir. 


1. (verfluchen) u al ca) 0 Sad 
WEI 10.9 2 Po 

2. (verzaubern) ge 2 Spule 0 Sgal> 
verwünscht Ad). u 1 gale 


Verwünschung <die; -, en> 2 (9 5) üsl 
| 0 ol [35] 
verwurzelt Adj.; — sein in Dat. bye 
verwüsten <100b> vr. o25ol23 
Verwüstung <die; -, -en> HESTEILSSH NN 
verzagen <100b> ir, ist  «ushenelli li pgle Isreg 
WEIL 

verzagt Ad;. lb gl ung 
verzählen <100b> sich — Gel 
os elzäl (ale 2) 


verzaubern <100b> vr. el 

REISTE ana Hagdara | ‚gu [:z] BER eIL) 

— in ARK. 9 Er ep 
er war von dem Anblick verzaubert 


Syoas o,k: 51 (slöles) game 

verzehren <100b> 
1. tr. (Brot usw.) ORISTE J FRE 
2. fr. (Proviant, Vermögen usw.) EIER v- 
3. tr. (Kräfte usw.) RER REN 


4. sich — nach geh. I er us 
roland > 


DIR ee as 23 
rm > bug u kn os BL, 
BIST HE 


sich in Liebe zu jmdm. — 


sich vor Gram — 
verzeichnen <100b> ir. 
1. (Namen, Daten usw.) 12391 59, Ig,2 2 Sc 
0 
er ist in der Liste nicht verzeichnet 
Cuslosuis a2 loss lo&sls Do,guo Gr „2 g) eb 
2. (feststellen) rd 188 es 20 onalis 
Fortschritte wurden nicht verzeichnet 


ass osalin 


einen Erfolg zu — haben I Luädge 
ee 
3. (falsch zeichnen) Geis ale 


4. (falsch darstellen) sl nebst (un ydl ya 
Gel Bes ale 
Verzeichnis <das; -ses, se> | unge uud 
von etwas ein — anlegen pm Fr 
A! 

einen Namen in ein — eintragen uw 32 |, L 
BRD E 


ein alphabetisches — der Straßen ln 


Verwundung — Verzierung 


WLL> (eL) 

verzeihen <289b> ir., ir. [Cyan | Ae 1 hatt 
. er 

diese Außerung wird er mir nie — I 3,> (zn) 
isn aalg (ra 2) wg zu 

das ist nicht zu — [SONNE ENT VE TEN ERSEN 


 — Sie bitte die Störung pa5 Ipgb ce nahe Sun 
- Sie (bitte)! mals a „is a 


Verzeihung <die; -; unz.> Gens 
jmdn. um — bitten yes 5 Ian [ie us; 
08 el 


(ich bitte um) —! ee 6 
rl se 5 ya le 
Yah sg, A> KR WRECTE 
verzerren <100b> vr. 1505, Ps all 551 
1:35] 2501 [lo] obs su 
Ba pe E AU ge ENTSTAND HT ee 
verzettein <100b> 

1. ir. (Kraft, Geld usw.) RRSETE TIER ART TR 
2.sich — olyaas |, 39> 95 152 Ial |, 835 255 
Lsrbsr u sr lab; U 
3. tr. (Namen, Begriffe usw.) MO JSIePRER N 
BRD TERLD TE N DSB 70T 207 

Verzicht <der; -(e)s, -e> + auf Akk. 


2 


— leisten > verzichten 
verzichten <100b> ür.; + auf Akk. 
DI rer N) ed ie 
GN) Guss 5) sn Gad pas 
ich verzichte dankend auf seine Hilfe 
ae Te 
verziehen <290b> 


1. fr.; keine Miene — 1, 29> [:5] jr PpALUpE ze 


el 

das Gesicht (zu einer Grimasse) — «52,9 1y251C& 
BSD JE Jene 

2. sich — (Stoff usw.) goläl zn , 5 Bus 5 
3. sich — (Brett, Fenster usw.) sl zoL 


4. ir, ist, + nach (umziehen) «325 #38 I 29> > 
(4) 52,55 Ke Jü 
ge > 
. ..Cul085 us 
5. sich — (Nebel, Gewitter usw.) yaasg ho s 1. 
us 

Ze BP Een nn 0 
ee 
7. tr. (Kind) Geplen t5s,gh lu 
verzieren <100b> ir.; + mit U) 2 I5s5 
(2) I lb) geben; Ka) el] 

Verzierung <die; -, en > hl 
lleols5 le]; 


falls verzogen, ... 


6. sich — ugs. (verschwinden) 
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verzinsen — viel 


verzinsen <100b> 


1: ERROR 
einen Betrag mit 3 Prozent — wo, au ls (sly 
Gel 


ls als /50, gl. 
GO ygla pp oys ya 


2.sich — 
sich mit 6 Prozent — 
verzögern <100b> 


1. ır. [te] lie yslslusbe 


2. fr. (in die Länge ziehen) «52ls Jgb 158 5 Jar 
GOSET wsns t[le] zola As 

das Spiel — Sp. | Vs Jar |, sjh 
3.sich —. yes jgb [le] zelslie «selbe 
GLS 

Verzögerung <die; -, -en> HAFOEWEN:, 
verzollen <100b> vr. sur Sr ägä> I p,lge 
| ol, 

haben Sie etwas zu —? lg Jade a5 u) (sy> 
En SET 7e% 


Verzollung <die; -, -en> SS 553> I ale calsy 
Verzug <der; -(e)s; unz.> * ohne — 
ig DB 5 «llama Hga all, 
* ich bin mit einer Rate in — geraten 
ebsliäl „ar Bus SS cwlolisl Läs las 
* er ist mit seiner Arbeit in — uboböl er 5 
* es ist Gefahr im u] as ya lc An „ey 
verzweifeln <100b> ür., ist; + an Dat. 
GI 52, Stel «GD oacuegi Itralli I yugıla 
man könnte über so viel Unverstand — 
al > El Lee gr 
verzweifelt Ad). 
1. (Lage usw.) PORTELAERTE IERTELRUGTTENTELRUGL 
| Pen 
2. (Kampf, Versuch usw.) tajl> ge em lo 
eat 59, 5] 
—e Anstrengungen machen «2,51, 355 SW Samui 
52 Slogude „U 1,0, 56 Ja 9,5) 
3. adv. (— ähnlich, komisch usw.) la3lg uumee 
>; 
Verzweiflung <die; -; unz.> tz « Sales : Jan] 
HEN IRFERVE IE RW 
aus (lauter) — Jesl by zlisaj 5! 
jmdn. zur — bringen/ treiben «525 hob |, us 
es ee), us 
verzweigen <100b> sich — auch fig. 
Gewa>lbasli easlan ar less lan lei] 


verzwickt Adj.; ugs. yyrb ton 
Vesper <die; -, -n> 
1. (Gebetsstunde) ld Sole 


2. dial. (Mahlzeit) dad  yaie ‚sis talyar 


Veteran <der; -en, -en>[x 3] Lug 5 03 uw 
Veterinär <der; -s, -e> Sözuels 


Veterinärmedizin <die; -; unz. > BERN 
Veto <das; -s, -s> 359 (5>) 


jmdm. steht ein — zu ls 959 5> «50% 99 3> (slylo 
* (s)ein — einlegen 58 5ophael fin] 150,555 
Vetter <der; -s, n> > Cousin 
Vetternwirtschaft <die; -; unz.> «sjL, Sb «sjb3s) 
u Te 
VHS — Volkshochschule 


Viadukt <der; -(e)s, -e> PRSCHENEN 
Vibraphon \auch -fon\ <das; -s, -€> Mus. 939303 
Vibration <die; -, -en> REN 


et 
Gel alas ‚lau 
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vibrieren <100b> irr., ist 


Video <das; -s, -s>. 
Videotext <der; -es, -e> Lea „Sal Sys 
Videothek <die; -, en> slulLSs „Uso] Say 9 

[520,0 Cölala agsag eolgalas 45 ‚slojläe zei 
Vieh <das; -(e)s; unz.> a as: spls 


ig (pol) tülyu> 

50 Stück — els zul) ol 
das — auf die Weide treiben 5, of1,>a: I, lag 
das arme —! lo ‚Las lyu> 
Viehzucht <die; -; unz. > el 9% AARON 
- treiben „als JULI „a jlanla «3a 


viel Adj.; Adv.; Indefinitpron. <mehr, meiste> 
1. Sing. se lm 2 50h; ine sol, 
mit — Übung nz (sb; „Isäe L eylus 1b; ing 
er verdient nicht — (Geld) «s glass seh; J» 
3,185 shäi> salz ache 
in —er Hinsicht Gl le za sl 51 
schade um das —e Geld Jg aa ul z5liiu> 
wie — wiegen Sie? el „air 5zlöze 
Sal; „Lu „atäs ol, „us sl; ‚Lu 
Plz Nsalz aela fan ul 
lan al 
[s> zl Jin Kol) „u 
SS, u > zloslı, 
die Schuhe sind mir — zueng / > ln aasS sl 
ul I a 5 u Tozll 
5 lm I 50h) za 1 sol, ar 
au zes 1 u 
ich habe dir —(es) zu erzählen z,ls ‚sah; Jar 0 
pls ol; ai el ni a Cal as 
hier ist —es teurer ul Sa Gl us ul 


sehr — 

so —? 

rede nicht so —! 
er raucht zu — 


(es) 


er ist mit —em nicht einverstanden (6) LU sl 
us lg az 

2. Pı. lau «5ol; öne 1 gol; Slans tun al, 
SL 5 lm Burke & „> 

—e Häuser „gadale | 5 lm slgilainlu 
glei sol; sluns 


er hat —e Feinde «8,18 (göuata [Koh sl 
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3,18 ya (sol) sluss 
seine —en Freunde 
—e Leute 


gl sul „lusgo 
Page 51 50; lass /5] (slum «sol; dar 


in —en Fällen gocrke [5 lm 3,190 zO 
Olga zI sl „> 
so —e Bücher usa il 


wie —(e) Personen waren anwesend? 
!ssgorel „a ui> 
—e [le] WS «sol; lass «sol; sur (a0 5D sum 
—e unter ihnen [te] „isla, u> «sUl z1 slim 
3. — besser/ kleiner usw. Joe 9 zS>, 1] „um 
le «sl 
Es dan > ann pluil 9 el; 


sl sl 


Vieleck <das; -(e)s, -> 
vielerlei Adj. 

— neue Angebote 

er hatte — zu erzählen 


vielfach Ad). 
1. atr. Sn plan ı,,8 
auf —en Wunsch yy Cl > 54 
die —e Menge ie il „lu us 


2. adv. [le] Le o1S dal 
Vielfalt <die; -; unz.> ISEHRTS LESS HBEIS HEN DH 

eine — an/ von preisgünstigen Artikeln 
sähe plusl geist 


vielfältig Ad). RrSaT*T 
vielleicht Adv. 

1. (möglicherweise) AEIES II a> tul5 

PEPFRTL CET ER 

— kommt er morgen lu 15,5 ls 


— habe ich mich geirrt enboo Solisl aa us 
— werden Sie einmal ein berühmter Mann 

Mg Se de 55, Le Ar lea al 

häufiger, als Sie — denken ul Sas al ;l au 

iS 5 LL>lass 

haben Sie — seine Telefonnummer? |, ab 5,las 

ta, ls LL>T 

glaubst du —, ich würde das alles umsonst machen? 

ers a plail sl |, ‚aan vn JE Ju us 


2. (eiwa) Sg> z8 «ldgi> «lu „w 
es waren — 20 Leute da za lu Ig> Is Lau 
Mögonel 

3. ugs. (verstärkend) 8... „> air ıua> 
as Lusl ga> 


ich war — aufgeregt! Ip09 ‚sla>lLiss a> sl 
asgeus Jga uäz 
— wartest du, bis du an der Reihe bist! 


vielmals Adv. lu id Se Ju 


danke —! Be „L> 
ich bitte — um Entschuldigung; entschuldige —! 
male „ie 


Vieleck — violett 


er lässt (dich) — grüßen ul, Yu „Us (cul,) 

vielmehr Adv. ums ash en 

der Grund liegt — darin, dass yes julads 

al 

vielsagend Ad;. IL gie 1 ra 
vielseitig Ad;. 


1. (Person) Ggidgd Anl>si> ui > Aa 


2. (Ausbildung usw.) Aul>asn «nel» 
3. (Interessen, Möglichkeiten usw.) «ug Lg) «surle 
gg 

4. (Werkzeug usw.) Sp, u, li> 
5. Math. ger las ENTE 
vielversprechend Adi. RE IRESEEUGT RUE 
Anol Ayle ons laut 

vier Kardinalzahl A 
* auf allen —en (gehen, kriechen) Lg us ‚u> 
(„jel,) 

* alle —e von sich strecken 1, 395 (sb 3 Cd 
oelopl al 0,5510 

Viereck <das; -(e)s, -€> we are 
'viereckig Ad). we re) 
vierhundert Kardinalzahl ao,u> 
vierschrötig Ad]. ya «Wuli > 
viert(er, -e, -es) Ordinalzahl ROTE SEHE 
viertel Bruchzahl APRES SER HE Rd) 
eine — Million Or ur 


wir treffen uns um — acht dia. au, 3 Ca» (CeLi) 


nt I ses 
ia u, 


um drei — acht dial. 
Viertel <das; -s, -> (> viertel) 


1. (der vierte Teil) FIPETS PIE EU HE 
‚ein/ drei — der Bevölkerung usa» a,ly> au IS 
ein — Liter FR FREIE) 
ein — Kilo ep olxu 9 Can go lo Ss 
2. (Viertelstunde) &) 


— nach drei; es ist (ein) — nach drei 

sl a a u ul a) ga Les 
— vor drei; es ist (ein) — vor drei 
| Ads (ol) 0, Su ul a, iu 9 g0 Leis 


3. (Stadtteil): au>L aälis tale 
in einem ruhigen — all (slalaa ‚2 
Arbeiter— Geis 5, Aare Jälrce 


Vierteljahr <das; -(e)s, -e> Las canloası 5,98 cole Au 
Viertelstunde <die; -, -n> eis a, (SS) 
vierzehn Kardinalzahl ae 

seit — Tagen EUgEIUN DTET ER) 

alle — Tage Gl „2 kan 90 
vierzig Kardinalzahl ko 
Villa <die; -, Villen> „Leit : Io Se [305] Ob; 
Viola <die; -, Violen> Mus. Yang 
violett Ad). is 
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_ Violine — voll 


Violine <die; -, -n> KALR! 
Violinkonzert <das; -(e)s, -e> RALSWEIgeRT 
N N, arg Du [ie] 
Violoncello <das; -s, -s oder -celli> I REAER, 
Viper <die; -, -n> PR) 
virtuos Ad). u) ER Land 5 Cds u 
Sal! 0 u L 
Virtuose <der; -n, -n> st scus p) case a> Swjlg; 
Virus <das oder ugs. der; -, Viren> auch im 
Computer 
Visage <die; -, -n> abwertend 
vis-ä-vis Präp.; Dat. 
auch Adv.: — von uns 
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„lüs 5929) 
le (6929) 


Visier <das; -s, -e> Lolhlamgs 5 0] „U 

| [-Sö] „Suls 

Vision <die; -, -en> l«JL> 5 les us, 

Visite <die; -, -n> Med. Sale 

Visitenkarte <die; -, -n> Lupo, 

visuell Ad;. 8 up 

. Visum <das; -s, Visa. oder Visen> s0lg, de 
vital Ad). 

1. (Person) Sl Spin ea 


2. (lebenswichtig) 
Vitalität <die; -; unz. > 


tel „Lu > 
Se 


Vitamin <das; -s, -e> Gral 
Vitrine <die; -, -n> 
Vogel<der; -s, Vögel> rolle ce] 1& 5,0 ni 
ein füstiger/ schräger — ugs. age leg pol 

* einen — haben ugs. 9 J> 


* jmdm. den — zeigen ugs. 352 „Lina zusl] 


[la Jule zu nläs mt Js u la 505 
[2,55 


Vogelscheuche <die; -, -n> 1,22 zu (sg) uSu ie 

ld ce eV pol le ze] 
Vokabel <die; -, -n> Cu 
Vokabelheft <das; -(e)s, -e> rc) d> Zäs 
Vokabular <das; -s, -e> Aebo5le [:50] 251g 
Vokal <der; -s, -e> lo 3 ,> 1aS1g gene 
Volk <das; -(e)s, Völker> 


1. unz. (Angehörige eines Staates)  l> Cl sad,% 
die Vertreter des —es Ss lade zUanlei 
im Namen des -es ls a5, pla 


2. unz. (untere Bevölkerungsschicht) ed 5095 «pO je 
elge July ars pr. 

ein. Mann aus dem — pOye 589 le ji 50,0 
3. unz. (Menschenmenge, Leute) > Er pdye 
das — drängte sich auf dem Platz las z8 0,0 
| Sg, ljl 
viel junges — lee zi us uclg> (sah; dur 
etwas unters — bringen ugs. | 
[332] 005,11 sr Tas] os lal 


DESEFULI It) Beta ze 


4. (Nation) 293 :Cıle 
die Völker Europas Ls,l seile 
Nomaden- Gele 
Völkergemeinschaft <die; -, -en> Hr Axel» 
Völkerkunde <die; -; unz.>  luhags 
‘Völkermord <der; -(e)s, > .tSohi , nun „uaS 
Bu pe pl 
Völkerrecht <das; -(e)s; unz. > Hl 5gä> 
Völkerwanderung <die; -, -en> algl notes 
Volkshochschule <die; -, -n> (VHS) Jle 44,1. 
Ye 
Volkskammer <die; -; unz.> hist. Jleläls ums 
PURE SCRPRGEFFDESEUENE 
Volkskunst <die; -; unz. > ‚late I 2098 >. 
Volkslied <das; -(e)s, -er> Slle / „las slaslys 
Volksmusik <die; -; unz. > le ge 
Volkspartei <die; -, -en> ep o> 
Volksrepublik <die; -, -en> 3 sa 
Volksschule <die; -, -n> hist. u lacıl EINER) 


alas [Js oz 5 ES obgelutsl oa] 
Volkstanz <der; -es, -tänze> sl a, 
volkstümlich Adj: Kg 1 dns 120 tale ulle 
gas tl adj sun dels todlı opt [150] 
Volksvertreter <der; -s, -> ge JuSy «Pd Suizlaei 


Volksvertretung <die; -, -en> 1,9% ulm «5lo),L 

Volkswirtschaft <die; -;unz.> :sLaslı le slasäl 

Lass „le 

Volkszählung EISEN 
voll Adj. | 

1. (allg.) el glan c5l lm s5l eis] [:zee] sla:p 

BBFn Er Fer In 

einen Teller — (Suppe) essen (gu) „ „läss ıS 

' 0 

der Eimer ist — (Wasser) Cast (ol 5) 5 Hau 


das Blatt ist — Csloi 59 

brechend/ gesteckt/ gerammelt — (Saal usw.) 

| ee] in non u 

sie hatte die Augen —(er) Tränen 5, ulyai> 

| 39 sl äljogass Sal 

— von) — mit antiken Möbeln slyJare 9 zus ji 2 
— Angst 

— Begeisterung 


ES 05] PLN JRR TI ERER 

MINRT IE PEDEeT 

u | Erg Br BL 

ein Herz — Liebe 
2. (ganz, vollständig, uneingeschränkt) 

alas Sals, 5 ba : Kl5 

— (und ganz) Sy nla tl 3 092. {US y el 

den —en Eintritt zahlen: ln KU &59,9 

Gl uU jgba 1, 209,5 

usa JS Js I 


ein —es Jahr warten 


946. 


use zo] JS | 


zu jeder —en Stunde el 52 zu 

bei —em Bewusstsein Us uäga lb> „5 
etwas mit seinem —en Namen unterschreiben 

Gall 295 LU el hl sr 

er besitzt mein —es Vertrauen Jel5 slusel glas ce 

910 ulirabl glas JUS'g alas pylo 

2 910978 1 Säge 

elss 3 Lan, alas U 

1251 ll JS sr ;l 


ein —er Erfolg 
mit —er Kraft 
etwas — ausnutzen 


Ge Je ‚gea 

etwas — anerkennen ISUS 5 als I, sur 
Gläle 

sich — einsetzen für hol uSg alas 
| 0 Ho 

3. (etwas dick) Juäszle (Us) le As hs 
4. ugs. (satt) nr» 


ich bin — bis oben hin Pla oSp> benz 
5. ugs. (betrunken) Was une Ce 3 I a hölı Js 
vollautomatisch Adj. Sölslels. „Uses plas 
- Vollbart <der; -(e)s, -bärte> | O8) 


vollbringen <119b> tr.; geh. leloslas 2 0laalul 
ol, ala 

Volldampf <der> mit — Ley KSlu>tı 
* mit — fahren ugs. RITTER ER NR 3 (gl 
vollenden <100b> vr. FEN Re 


BEREIT N DER 

vollendet werden «u >14 Ipleslaı /elsulas 1 Llua 
oe äh nul 

Ba 

eles Sys L pls sstulb sl [>] 


vollendet Ad). 


vollends Adv. JUS ; alas IS SU. LS aba 
Volleyball <der; -(e)s, -bälle> BER 
| Juls og 
Vollgas <das> mit — De ST a> U 
— geben sl Aus „lu> [izeo] ol; als 
voll gießen <152a> vr. IL) 
[el u % 
völlig Ad). SL INS 5 alas Sul: Ju zabas 
| JelS shlys [le] JS 
jmdm. —e Freiheit lassen /, kW and |, Fur Cawd 
a SLals 
jmdn. — davon überzeugen, ‚dass als, BE 
45 2, Sueläis 

er ist — verrückt ulasles su dus 
ich bin — einverstanden PR-t| PORRWESRTRWEN 5  PiLy 
das ist — ausgeschlossen am ur „| 
Sl Soc Lola 3Kaa 
das genügt — US gr US YLS Sant 


eine — neue Methode Sa> Lin. als 3) 
das ist —er Unsinn 


eine —e Niederlage 


ON PP >. ylda 
JS s S u 


voll tanken vr, itr. 


vollautomatisch — von 


volljährig Ad;. ey JE ac sa 
Volljährigkeit <die; -;unz.> © . Esbusgli 
vollkommen Ad). 

1.. (Kunstwerk, Schönheit usw.) ae 


2. ugs. > völlig E 


Vollkommenheit <die; -; unz. > JS 


Vollmacht. <die; -, -en> 


1. Rechtsw. u [3] cd 


_ dazu brauchen Sie eine — zul nl cchh 
jmdm. eine — erteilen, zu... ...S obs, usa 


2. (allg.) ShLast oga> olLashsab ‚LaslyLasl 

jmdm. — geben  o2lo eb Just us Au 
mit weit reichenden —en ausgestattet | 

ug ShLzal shyle 

39> Sllasl g0> ;l 

WEI PEL 

ger u 


[bus 35 Zu “] 
Vollmond <der; -(e)s, -e> 00,2 wu ale «alas ale «,uu 


heute haben wir —; es ist — 


seine —(en) überschreiten 


Vollmilch <die; -; unz. > 


cu] 


* er strahlt wie ein — ugs. Sul 
vollschlank Ad). [ee] 5 ce 
vollständig Ad). 

1. (Sammlung, Arbeit usw.) Ju 
2. ugs. > völlig | 
Vollständigkeit <die; -; unz.> EL SN 
vollstrecken <100b> vr. set 

| o2,9h5 hrl(äl> u), 
Vollstreckung <die; -, -en> el 


005 bon Sl 
Ges oh: 0 me Can [: le ‚zu 
Vollversammlung <die; -, -en> Iseges („No 


vollzählig Adi. Lael Asa ga> Le 5 
vollziehen <290b> u 
1. fr. «Gebelssl 150,918 hl (Al>o)a «50 1y>T 
u | oNle,plasla, 
damit war die Trauung vollzogen le (ul elbwll 
SiS ng In alzilas algs;l när 

* die vollziehende Gewalt 4 „re (593) 
2. sich — RorT DE LEDER IE $) 
Vollzug <der; -(e)s; unz. > elilel,>| 
Vollzugsanstalt <die; -, -en> | N 
Volt <das; - oder -(e)s> El. ze Je 
Volumen <das; -s, - oder Volumina> opa> 


vom von + dem 


von Präp.; Dat. 
1. lok., temp. 


[le] se 51 05 Les] oe zZ 5! 
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TERN VE 


v 


voneinander — vor 


der Zug kommt — Berlin ECLIPSE DE LET 
er kommt — seiner Mutter/ — zu Hause 
| la sl zii gajale in ;| 
- wo(her) &s;\ 
ein paar Schritte — hier (entfernt) 
En eirz (dLlo15) ‚s 
— Amt zu Amt laufen yug8 oJlol &las ojlol zal ;l 
vom Pferd fallen Hetäl un! ((53,) 51 
etwas vom Tisch nehmen zsloy zus (53, 51, s> 
hungrig vom Essen aufstehen ",ssuL lie u 5a ,5 


— 10 bis 12 Uhr 08 5198 5 08 Luelss 5 


— morgens bis abends u 5 zu (51) 
— Jahr zu Jahr wird es schlimmer 55 Jusos Li 
ee 

— hier an ac ru 5] 
— heute an Ad 5gyal ;| 
* — zehn Jahren an/ aufwärts Slsos ;I/ JLs 08 ;| 
| YLa 

* — zehn Euro an/ aufwärts Yla a) 08 ;| 


[oe 3 mais lu (us ol a5] el 5! 
au ri] 
— diesem Fenster aus [kann man das Tal gut 


— hier aus 


sehen] or iz 
* — seinem Standpunkt aus ge ;l 
* — mir aus ugs. — meinetwegen 2 

* — klein/ Kind auf ge 5 
2. (Bezug, Ursache, Teil usw.) Ä [asle! u]. 251 


das Auto — seinem Vater ugs. 
3. (im Passiv) 


N Gele 
jede zii pl „ rälugas 
Cuwda sule 51 
die Stadt wurde — einem Erdbeben zerstört 
Pl pläluga gs sl5 alas sl 
as las sid}; 
das ist — ihm nicht bestätigt worden 


9! | BE u Art, 1, io y 


— wem ist der Brief unterschrieben? Lasl asl, asl 
Yluslons Lasl as Alusgds ao Fluulos 5” 

— imdm. getötet werden GASALAS  c 
4. (Eigenschaft, Maß usw.) belle 
ein Stoff — bester Qualität ge za „lm (gla> lu 
Je us hl 

eine Frage — großer Bedeutung ss ei 


lm Cuanl hl Ina 

ein Tuch — zwei Meter Länge ho leiuss 

ho ze 98 ‚shlol je go 

eine Fahrt — mehreren Stunden el, pai> (sjiw 
ein Schaden — etwa einer Million Euro 

23 Ole Igu> „ AL sus 

5. (über ein Thema usw.) 

er weiß — der Sache 3,0 „> Eggs jl 

— wem ist die Rede? as 3 SS ylysi;! 

6. (bei Titel vor Eigennamen) [ll uglie zo] 598 

Otto — Bismarck Sl 5 Gl 


voneinander Adv. a 55,8 [:] Saar 51 
vonnöten Adv.; SUR TOEBE Je HUORT "55 AIEDED 
vonseiten 4 Gen. E nn ) sl 51 Nuss zi 


es 
Cup zl ‚slulz,Ls 


“9 91 (5,6) ZI olain 


ein Stück — Brecht — sein 


der Vorschlag war — ihm 


grüße ihn —- mir glaub len glas I ad» vor Präp. 
Holy ad 1. Dat./Akk.; lok: (- der Tür usw.) gl> 


bist du auch — dem Straßenlärm aufgewacht? 
"sa ‚an „LL> she g zu Zinn g 

ein Freund — mir; einer — meinen Freunden 
oe HEws2 ZI I 
einige — ihnen 5b! 51 sloss 
zwei — zehn Spielen wsjb 08 5 ı55lb ga 
Tausende — Streikenden fesushlaiel „u ha 


| HBausSLaiel ;l 

eine Gruppe — Touristen us 2 
RISSE NE: 

die Ausfuhr — Weizen FRTL IE WE 


das Gesetz — Angebot und Nachfrage 
Lola g ase (gl 


die Umgebung — Berlin Kepereln) 
die Zeitung — gestern 3922 al5a, 
die Königin — England „ll As. 


sie als Mutter — fünf Kindern |; 3 zu „als aSgl 
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— der Ausfahrt parken REITEN N 8 gl> 
fahren Sie das Auto — das Haus gl» u u I, Las 
3er 
lei gl» 45 50,0 
Lies gl> 250 ulbali| 
2. Dat./Akk.; lok. (- Zeugen usw.) yga> 52 ln z2 
— einem großen Publikum [eine Rede halten] 
Sn ser ln yS 
3..Dat./Akk.; lok. (- der Stadt usw.) 

Ay oc u ol sl nl 
kurz — München Zuge z1 Bla onile „a5 
letzte Tankstelle — der Autobahn e&l> mol 

obs (a sa) I 3 nt 

4. Dat.; temp. (Ggs. nach) a oile s;l LE 5 
er ist — mir/ — acht Uhr gekommen Is ;I us gl 
‚sales elssh Zu 

am Abend — meiner Abreise | 
kurz — der Wahl ll; u Far onile Pr; 


der Mann — dem Kino 


es ist 10 — eins ul Sa (le) A630 08 el 


5. Dat.; temp. (Ggs. in) JS 
— vier Wochen a ae „> 


u ze 
NER En 29 le 
ee sr 
6. Dat. (—- Angst, Freude usw.) 
— Schmerzen/ Kälte 
— (lauter) Lachen 


— einiger Zeit 
— kurzem 


Lo u [8,8 (ss) zl 

> (Ss) 5l 

Sans S alu a5 u zi 
el se zl 
zittern — RR 
sich fürchten — 31 am 5 
7. * — allem; — allen Dingen ,» 51 13 «Jg! ä>,s „2 
ou «Logare (yoga ar yl [:5] [le] a zl Ja! > 


— lauter Arbeit 


* — einem Problem usw. stehen [9295 sol L 
vogazlge 

* etwas (noch) — sich Dat. haben 1, s,6lsy> 
| | rl in 2 (59:2) 

* was geht hier — sich? Tel „> an Ixil 


Tsloobsl las a> /oıh „> a> laul 
* — sich hin (murmeln usw.) SASENT 


voran Adv. A 5 Sal als 2 Ali 
vorangehen <145a> ür., ist 

1. lok.; Dat. Ks el, 13, (sr le Je 

BSP ELFRIEDE DES Ds 

2. temp.; Dat. gotlslal su zl Kö) 


| EORPI 
3. (Arbeit usw.) ROSSI JEUER SET TURN 
gut/ zügig — WE WO DETSP INT 
es geht schlecht/ nicht recht — sub a5 5b „| „5 
2 570278 
vorankommen <170a> ir., ist; auch fig. 

BED u Jena 518 = 

wir kamen (mit unserer Arbeit) gut voran 
ee ee > 
wie kommst du voran? 109, ut „ya> Sn, 
Vorarbeit <die; -, -en> glesäe la, lea 
erde) Aa 
(gute) — leisten ger, Slesie (0) 

vorarbeiten <100a> | 


1. er. „slelul Au zii Zul |, 5,5 
2.sich = opuin b 03> 0 Sc an 
3. ir. [gl 1, eye), lese 
a ierien) 

Vorarbeiter <der; -s, -> 5,0 


voraus Adv». 
1. — sein Dat. FLEURTTISHER EI PORTET IE A 
(im Sport) den anderen — sein 1% 3I (339 »2) 
ro 


by, las zl;l: 


voran — vorbauen 


seiner Zeit weit — sein ey Ws, 095 „ar ;l 
2. im Voraus [le] Sets 2 ul DIR RCHT ER zi 
jmdm. im Voraus danken 255 u 51 JB ;l 
im Voraus zahlen als, Julius in (I su> JS) 
vorausgehen <145a> irr., ist j 


1. (allg.) ee ge 
gehen Sie schon —, ich komme später 9, J> Las 

pille han cr 
2. Dat.; fig. Be SB POHRSRISC TFT DIET oe 


np tel | 
dem Streit'war ein Vorfall vorausgegangen, der ... 
So lade 
vorausgesetzt Konj.; — (dass) el yo y2 
She 5a 
voraushaben <159a> tr.; jmdm. etwas — 
WEL FLST SICH NR LI 
jmdm. eine Menge Erfahrung — la u zl 
rs | u 0 5 ee 1 Fa al 
Voraussage <die; -, -n> HET STORIES TERN) 
—n (über den Wahlausgang) machen 
005 Re (ll An 5,1,0) 
voraussagen <100b> ır. 5 2 1 
voraussehen <235a> ir. ee 
voraussetzen <100a> vr. 
1. (annehmen) ul rl lull, 
RS APSERRETR PAOIENE 
dabei müssen wir —, dass er auch pünktlich kommt 
al EEE a 
ich darf wohl als bekannt —, dass 5% Jlei>la 
«5 5,18 eilb! Ani 
Sr lg Ser ji 
003 5 5 le 
Voraussetzung <die; -, -en> 


2. (erfordern) 


1, (Annahme) wer 
von einer falschen — ausgehen usb 55 „1, u 

all 
2. (Vorbedingung) Lulys a5 Y rs cas; 
eine notwendige — dafür ist, dass /slaas;\Y ;I Su 


Sul Sl 
4 ge „2 Sul np bgyie 
SI b,s la «a5 Jb,äa 


unter der —, dass 


voraussichtlich Ad). 
1. adv. ai Ya! 595 Jlei>la, 
2: aftr. Juist 
vorauszahlen <100a> vr. I (sy JE) 
[e] seh, Sen by url 
Vorauszahlung <die; -, -en> alu 
vorbauen <100a> 
1..ür; fig. bls>llelssl 50,51 een Slelsöl lbLi>! 
N rer ee 
für Notfälle — 595 1 Jolus 59, „8 
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Vorbedingung — Vorbild 
wir müssen Missverständnissen: — PRELIpE WERKEN 
0 li lege 
2. fr. ORBSTE LESE UNE MgeE LEE SOE ZrNE 
Vorbedingung <die; -, -en> PN EFREDPUSS: 
Vorbehalt <der; -(e)s, e> bys (9 3,5) : JS5l oly! 
ohne — | AU ZUR UL TAKE 
unter/ mit dem —, dass la bayie 
ee al 
—e haben gegen sl, SYS öl glashel 
BL, RR 
vorbehalten <160c> ir., sich etwas. — | 
iS Bgäne 395 > 

ich behalte mir das Recht vor, zu. 
..a5 p,l0, „na Sgars > ch h, $> AAER 

sich eine Stellungnahme -. „Blei; | Ola) 


BESTEHT 


* die endgültige Entscheidung ist/ bleibt ihm — 


[151 Sluss el „2 len# 9 nl 
Cu] pie Dluslore „2 oL2ä] 


* alle Rechte - 
* Änderungen — 


* Irrtum — 
vorbei Adv. 


1. lok.; + an Dat. | (N aSs5 
der erste Wagen war kaum —,da..  Jsl Jung! 

| BETRURTERTE jy 
wir sind schon. —. mas >, ARTRRETEN: DD &> 
2. temp. | os alas RR 
es war 10 Uhr —, als are ziel 


die Vorstellung ist schon — Lusloas als Ss Jules 
die Gefahr war — Spas as 
das ist je -; damit ist es jetzt — fglögl ;;l 
SE Ks [oe gl al} 3 3 ol lla5a, ‚) 
"— ist - URL GET UBER 
vorbeifahren <130a> ur., ist; + an Dat. 
rs load, Is [ol] 
538 Wr LS ;) 
sl 
rl las är 
ot ro nl nl 56, Bst 
vorbeigehen <145a> ür, ist 
1.+anDat. (gl zus ll Sad, Ih‘ 
an einem Gebäude — j BEER, „lessbs yU5) ;l 
_ er.ging an mir vorbei’(in die Küche) 
(as ss] 3,1, 9) lu; 
RT ygak Je 99 
1,88 ‚gloas us os [zul 
* an der Wirklichkeit — (Ansichten usw.) 
| sl ge az nluaäls 


an der Post — 
an jmdm. — 
wenn Sie hier — 


im Vorbeigehen 


2. (vergehen) 


auch das geht vorbei 3,8% 35 21 0,55. 2 cn) 


Vorbemerkung <die; -, -en> 


Sales gl I9> us NE 


‚Vorbild <das; -(e)s, -er> 


ee et 


der Schmerz wird bald — | 
3. ugs.; bei jmdm. — 
4. (Schuss, Schlag usw.) 
vorbeikommen. <170a> ütr., ist 
1. + an Dat. („ie ;D 5358, [pi 


Se pl Sy 2 
De 
Glas 


2. ugs.; bei jmdm. — RESTE LUE ZEN 
vorbeilassen <174a> tr. .olol, 109% 3, a5 asia 
. | ol zes ol) 

lassen Sie mich bitte vorbei? as - ;ellsl5 
ps >, 


vorbeireden <100b> ür.; — an Dat. «u, sl 
oe |, a > 


EEERRRARAARTE 


aneinander — 


vorbereiten <100a> | | 
RRISFPIE DIERTKTRI NN 


1. fr. 
alles für die Abreise — 25,> lu l, ur ach 
25 oalel 


jmdn. auf eine schlimme Nachricht — 
| ERSSLHP PEZIF: LÜOE ZUR VER DE JE Pu zu 

einen Text bis zur nächsten Stunde — 
easoolll,öl> au Al cln we 


2. sich — 25 pol> loalel 133,Fooll 1, 395. 
sich für/ auf die Prüfung -- ll she 1, 85> 
= | 6525 eall 

sich für den Unterricht — 2 SeoW1/ öl 1,355 „2 
3. tr. (Fest, Sitzung, Reise usw.) Ä ORUENR AR 

| IRRE RERLL URN 
vorbereitet Adi. öl talel 


yo sole] (98) a dad 
og o0lol y zöls um Asa 
RPPRRR< eslel ng> I, 03> 
3909,85 zöls gs |, 2 
ich war darauf nicht — ls, le 
ade m ehe a] IN on) 
Vorbereitung <die; -, -en> us Se Jolel 
-en treffen (zu) KURT PIRYE U NWEFICD 
2a (5, Inlonäe 


alles war (gut) — 


er war schlecht — 


in — | A Cu 0 
Vorbereitungsarbeiten <die> PL lan sa, 
vorbestraft Adi, ‚lsails aülusgu [at egu (Silo 
vorbeugen <100a> 

1. sich — BT a 

2. ür; Da. 3 sr de Ir 
— BReS ge 50 ZH Ey EI 
vorbeugend Ad).  blisl os .S A lu 


Vorbeugung <die; -; unz. > usslas «so uSgl> us ph 

tages 150] 25h „u 
| Sys le us wjD 
(sich) jmdn. zum — nehmen 
ol 13 395 a 1, u Se Fe | 
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u el el 


vorbildlich Ad;. SI cyan tdsges 
sich — benehmen Gast (slaigei „L3, 
* das hast du — gemacht SI > dp „ra Ss 


vorbringen <119a> rr. 
1. (Wunsch, Anspruch, Einwand usw.) 
os ld lolge 
hat noch jemand etwas vorzubringen? 
Solo [ey 3] els2 1 solzell sogen 5 
2. (Beweise, Gründe usw.) Gele tolsasl,! 
3. jmdm. etwas — GERA KT AA POIR ET IT 
vorder(er, -e, -es) Adi, . salad tin 1 jle spa 
Vordereingang <der; -(e)s, -eingänge> 
ar 2er > 


Vordergrund <der; (os unz.> sr «dlue) jo 


*in den — treten/ rücken Br isn FR 3,9 
hen see yels Susal 

* etwas in den — stellen/ rücken la» 3,9: |) su 
u elbcagglenab,ld als sb 9 
or pl arg 9 

Gl 13 Cal gl >, zo 


* ım — stehen 


vordergründig Ad). Sp 1 ra 
vorderhand Adv. [ITERPSANPE: 
Vordermann <der; -(e)s, -männer> > 


* imdn. auf — bringen ugs. 


ee le le, 


BERLIIEISKSLER RER 

Vorderrad <das: -(e)s, -räder> ser» 
Vorderseite <die; -, -n> 3, («i,b) :lsi tgl» Gb «gl» 
an der — des Hauses less (sles/glo (WS,b ,2) 
auf der — der Münze as 53 (3,6 ,») 
'vordringen <123a> itr., ist OR VORDETIRTERTTH 
09 ls zirka el 
Shlas me Jet 5P 
ebcugsl sa 
BO ILLCTFFEHFEIT 


vordringlich Ad). 
etwas — behandeln . 


Vordruck <der; -(e)s, -e> ‚l> pe 
voreilig Ad). SYgre 00 „lh 
voreinander Adv. ze] Son g> 


[o£ 3 0] a2 5 

voreingenommen Ad). 

ee, 
vorenthalten <160c> tr.; jmdm. etwas — 


Te RZ we sh (ir 
vorerst Adv. | yo J& „2 Llze Ss 


Vorfahr <der; -en, -en> PIRE ls>l Li ss> 


oh all alul 


Vorfahre <der; -n, -n> — Vorfahr 
Vorfahrt <die; -; unz.> [sl „2] pas > 


ZUR FEIN Pe 


vorbildlich — vorgehen 


(die) — haben sl paä > «04 ul L pua 5 
die — nicht beachten | 2, |, paü > 
Vorfall <der; -(e)s, Vorfälle> .asslg „all ensliu 
| ala) 
gobäl alt ln 
osbe,lse, 
«u „aarige 1929, > 
u u22,9>% | 
[als ich nach Hause kam,] fand ich eine große 
Unordnung vor 
vorfühlen <100a> ir. . 


vorfallen <131a> ür., isi 


Vorfilm <der; -(e)s, -e> 
vorfinden <134a> tr. 


ul ob gcu,lo dad AduS... 
ee 

| RI SL ADS ER ERORSEEIEEITE 
vorführen <100a> tr. 


1. (dem Richter usw.)  2Syols sag) (uf Jgl> 
2. (zur Schau, Gerät, Film usw.) 


Gulli als zlis 

3. (Trick, Kunststück usw.) RES D 
4. fig. (jmdn. —) srbs;b zahle 
Vorführung <die; -, -en>  holegiules 


Vorgang <der; -(e)s, Vorgänge> 

1. (allg.) | sl. ob «nl. ol ol 

den - - in allen Einzelheiten schildern 
osbay.s olsz> als, Zell oby> 
jman. über den — unterrichten oe. fx 
BELSCEEN 
2.( Wachstums, Verdauungs-- usw.) lu wu 
3. (Akte) og 2 
Vorgänger <der; -s, -> 5 yardl ülsraie al 


vorgaukeln <100a> jmdm. etwas — 


[te] str sole ort» u Slbuurg 9 ss, 
vorgeben <143a> Ir. 

1. (behaupten, voräuschen) DURSLL FT FEN 

orglal 

2. jmdm. etwas — - (Punkte usw.) bes. Sp. 2) yulgl 

3. (imdm. eine Zeit —) [}, 2 L sasge] 

ö PRO D J3 2 


4. (nach vom geben) ESPANEr® 


vorgefasst Adj.; eine —e Meinung as „sb uw 


vorgehen <145a> ir, ist 


1. (vorangehen) BL BIE LU SERIE ZBRIT Ye 
2. (geschehen) el an Fi Golilalite iss 
BL TE 


er weiß nicht, was in der Welt vorgeht ‚> lb „es 
Lu Ss Cs Lid Ju] „> a> Lis ul 0,85 ar Wi 
was geht hier vor?  foas „> a> Jul „> a> Iail 
Yu ob. !ausbstst ‚sl a> 


was ging in ihm vor? BIRPRCRT 
VS 6 a> Ne > ab Beten a> 
— gegen | ech 
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Vorgehen — vorhinein 


wie sollen wir hier —? Iwa2 ou „ga> Sa in! ze 
ER EE RE RELZD 
55 (ul Jak>d 
use ul>, 
4. (Vorrang haben) (zlscsgJallaaä 1,09 age /auis 
5. (Uhr usw.) REITT EG 6538] BA CHILERELZERST ENG 
Vorgehen <das; -s; unz.> « Jas (5 0 lögr) 
09 u Le] 03, 6 15,6) 
Vorgeschichte <die; -;. unz.> Ä 
1. (eines Vorfalls, einer Krankheit usw.) 
azsu 5 «anlu 
2. (einer Person) al, 
3. die — 5 le u, 5l in 90 
Vorgeschmack <der; -(e)s; unz.> fig. Age 
Vorgesetzte <der und die; -n, -n> 
a u L «ögäle 
IIrR 


rücksichtslos — 


vorgestern Adv. 
— Morgen IHR re Zure nn 
— Abend JR yas as an tan 
* von — (Ansichten usw.) HEPSRURTEDe 
vorhaben <159a> tr. 
1. (allg.) «rsls as 8 «cpntg> ls Ju Ina Imaas 
sls lass ish als Te] tosgcl 
er hat eine Reise vor; er hat vor, eine Reise zu 
machen Sy Dyplued, 3,15 uuas 
etwas fest — Gl alad as 
was haben Sie nun vor? tuuiSa> ul us Yl> 
tu I ‚slass > Y> 
hast du morgen Abend schon etwas vor? 

5 ,' slarb ED \a,3 
nichts Besonderes — 
2. ugs. (Schürze usw.) 

Vorhaben <das; -s, -> 
1. (Absicht) | 
sein —, ins Ausland zu gehen, ausführen 

GP za 8, ln > 

2. (Forschungs—, Bau— usw.) 059 «del, 
vorhalten <160a> | 

1. fr.; jmdm. etwas — (Spiegel usw.) [POUR RR ENG 


il el by], 
ROTER TENTN IWUR 


EWAT, Ju> FEW nn 


rss 

sich ein Tuch — län I, 895 gl> sla>,L L 
0309 Hr lat, 

beim Gähnen die Hand — Bye |, 895 ums 
35 las dr utSezun 


hinter der vorgehaltenen Hand lachen 
O9 las gl> |) 095 Zus 
mit vorgehaltenem Gewehr Ifogyas, sLis Jl> 55 
RITTSCRT ERY. 
2.17; fig. Credits [ Az Iy30 40 Sende I Az zw 
[le] „u 0238 10 535 a 3 Shel zoll 
jmdm. sein Benehmen/ seine Fehler — 


SS LE 5, ah, us 
jmdm. —, dass EUEL LA RE 
3. ir. (Vorrat usw.)  elsstaslas SCH at ,sle 

Vorhaltung <die>; jmdm. —en machen IR 
01013 Suede I As u 390 1) ul 0 Seile I E55 zu 
[le] 63338 18 zu 185 ua 
vorhanden Ad). Sg> gu 
die -—en Handtücher Sg>90 ‚sladlg> 
— sein . NORLTERSERRKRYT PERIRTIRTE 20% 
lässig zo 
es müsste noch etwas Mehl — sein 
mwbaisis ash (Og>40) 3,1 ef ul ga 
davon ist nichts mehr — Sg>ga cl 3 sy „us 
Zuslouslas ( SL) Cu 
bei ihnen ist wenig Interesse für Politik — 
Sl Luslunds (lade „iin „ul 
Vorhandensein <das; -s; unz. > 39>3 
Vorhang <der; -(e)s, Vorhänge> auch Theat. os, 
die Vorhänge zuziehen/ aufziehen /.451, ao, 
aszYL 
die Vorhänge an den Fenstern/ im Wohnzimmer 
Be zul lo aus slr0s, 


der — geht auf Theat. Sy se zuldyy.6e Yı 00 

der — fällt Theat. Sy on ET 00 

* der Eiserne — Pol., hist. | Gral 50. 
Vorhängeschloss <das; -es, -schlösser> Jas 
Vorhangstange <die; -, -n> ENJETEETE 
vorher Adv. 

1. (früher) 7395 a ALS 


hättest du das nicht — sagen können? 
a IS 1, Eye il il as 


2. (davor) [el 355 
kurz/ drei Jahre — EP PL Rn PX 
am Abend — all sure 
vorherig Ad). AR 
nach —er Vereinbarung (ss „3 L 
ohne —e Ankündigung su ENEI a 
Vorherrschaft <die; ;un.> Nas sp 
BETTER 


vorherrschen <100a> ir. yslsale nöguse 
SO Az Fre an zT 


vorherrschend Ad). ste Jelaze zul) 
Vorhersage <die; -, -n> LE ER 

Ign a5 ut [e] 
vorhersagen <100b> vr. RR SC HET SUCH ME BENEOE, 
vorhersehen <235a> tr. II 


vorhin Adv. Gl la) N aa tn 
La sh ed sach 
vorhinein Adv.; im Vorhinein 
1. (im Voraus) lt le sl. 
2. (von vornherein) oe jlelulate Jelrlan Lan ;| 
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Vorhut <die; -, -en> &t, zus [:zee] Kol JuAb 
vorig(er, -e, -es) Adi. ya [235] : 3 as 


ERTENN 
in der -en Woche; —e Woche Aa 
das —e Mal Ol Ads a Lu 
die —e Regierung Cranlaud Se 

Vorkämpfer <der; -s, -> babe Ki, zus, 
ol, zyle «Kali, 
Vorkehrung <die; -, -en> meist PL «nLlelsäl 


Sen] ee Jean Lelsst 
-en treffen sl ee  SLelssl 
vorknöpfen <100a> sich jmdn. — ugs. 
iS a AT u > to pl 
vorkommen <170a> ir. ist 
1. (geschehen) gelälgtil nel gun 
es kommt immer wieder vor, dass 
Se al 
wie oft ist das schon vorgekommen? 
Szuslarel ur „uaiz Ja 5 oly2 on 


das kommt vor; das kann schon — Sl 
das darf nie wieder — los 5wöl ul So ,5n) 
295 15 


so etwas ist mir noch nie vorgekommen 
ots an meln Ja GE sr ei 
2. (sich finden, vorhanden sein) 
Gscsl sale tel 0 lg 
in dem Text kamen manche Wörter vor, die ... 
5 loser alas) oe 51 2 
diese Pflanzen kommen nur in den Tropen vor 
SL Sl te ee el als 
3. jmdm. — (erscheinen) ER ylösal us as 
| BED JO" ZIOEP 72 Un 
die Schrift kommt mir bekannt/ merkwürdig vor 
| la u il a 
es kam mir vor, als hätte ich ihn irgendwo gesehen 
plans al Sl 1 A505 mh nelpjkia, 
das kommt dir nur so vor u 


* sich dumm/ schuldbewusst — elSIcäle> tun 


02 
* du kommst dir wohl sehr schlau usw. vor 


ee 


Vorhut — Vorlesung 


vorladen <173a> m.  uilg&lä «y5,5,la>l(ol$lsa,) 
Vorladung <die; -, -en> | u ,la>! 
Vorlage <die; -, -n> 
1. (das Vorlegen, zur Ansicht usw.) PORURGET UN 
zur — beim Finanzamt SL 5,0, Sl cy> 
gegen — Gen. a5),l Jläs ‚0 
2. (Zeichen-; Druck— usw.) ägai 734) 


etwas als — benutzen 2,5. 152l,l3 Sl, su> 
3. (Gesetzes) au 
4. (Fußball) [519,3 Sb] b 
vorlassen <174a> tr. 
1. (empfangen) EUBSRSIETEFIHE ERST FERNE) 
2. (vorangehen, voranfahren lassen) | 
8 u re ol |, 89 Lug «4 alsol, 
[o2& 3] S5 9l> 125, 309; 
Voriäufer <der; -s, -> 


1. (Person) ee ee weine) yglalı 
„Babys in 
2. (Sache) ziel, aoake crel)a A 
vorläufig Ad). 
1. (Lösung usw.) ge läge 
2. adv. ol Jo ‚5 ıläga «Lllee las 
‚vorlaut Ad). un sheub; 
Vorleben <das; -s, -> au sah Ss; ans 
vorlegen <100a> 
1. tr. (jmdm.) etwas — u gl 
«(4) 2 Speudums 1(4) ,olsa5l,l (a) BESKKARR 
BES LS ES HR g 2 


jmdm. einen Brief (zur Unterschrift) — 
ES 2uS gl (Lil (che) 1; cslaal 
ein ärztliches Attest — soll] Sy alas‘ 
seinen Ausweis — olbylas/asl,l), 395 „Wis So, 
einen Entwurf — Ge Iyolsasl,| me 
dem Parlament ein Gesetz — loJ,L wulus gl 
025 
sefsase st „us 
I Ne ul 
2. Ir. (Schloss, Kette usw.) | Galle, 
den Riegel — eluhh, sr 1, z0 
3. fr.; itr., jmdm. etwas — (Speise) le (NL) 
4. ir.; jmdm. den Ball -— IsSb Sch 


ein neues Buch — (Autor) 
* imdm. eine Frage — 


4. (nach vom kommen) [:55 aa 33] t5aelgl> | ol zul usa 
owel ass sb 5. (jmdm.) etwas — (Geld) «alu (uf lea) 
5. (hervorkommen) seele Gl (u 

hinter dem Vorhang — Geelsgya dp wis jl 6. Ir; fig, ugs.; ein scharfes Tempo — 
du kannst jetzt — al ee Yo GO pb; „Lu> |, 335 Curl le un 
Vorkommen <das; -s, -> (Kohle- usw.) 7. sich — (auf dem Fahrrad usw.) so gl> s,ba, 

al ie „5: ls5 vorlesen <178a> tr.; itr. (jmdm. etwas) — 
ergiebige Erdöl- Si is ale | (hu) alas (ih) 
Vorkommnis <das; -ses, -se> «slöyg, «anälg uneli, Vorlesung <die; -, en> 5, 8 «um ul‘ 
sla>,.gial eine — besuchen RL Pa ETC 
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vorletzt(er, -e, -es) — Vorprüfung 
| GB, uhaisa 
eine — halten (über Akk.) (6,,,8) yo zslis 
vorletzt(er, -e, -es) Adj. a öl 


Aa 99 Ano> 
I 
Ju 92 «Js ln 


am -—en Freitag 
-—e Nacht 
im —en Jahr 


[Vorliebe <die; -, -n> + für (a) aödte 
Peniennmern, 

eine (besondere) — haben für („eyasu) döyle 
arslbcrngs (5) I sr a öl 


etwas mit — tun rl |, 5,65 
Gegpisaslte [slsaöde ya 


vorlieb nehmen ir; — mit «u 2 So Ws imels 


wor en 

vorliegen <179a> ir. 
1. jmdm. — lb 13 lg u ge 
Ga u et ul le) uf da) 
2. (vorhanden sein) IRSORKTE 7 RAR ITGIERT ER) 
geld 29m tomelgien t50 psy gr 
. uezy 
es liegen keine Gründe vor, zu ... ...a&l cl us 
Il ge u Lu z0 
[039] On Tea Blis Li> 
Cs] lo z2 


da muss ein Irrtum — 


die Ergebnisse liegen noch nicht vor 
Slosldü Zara I, Wan. laislslnse 55a aan 
liegt irgendetwas Besonderes vor? eg „IS 
lose: old jr Hays elil al a5) nun 
3. Rechtsw.; gegen ihn liegt nichts vor soll ala, 
Cslorels, jasaı [ass He 9; lclosss 3,14 
was liegt gegen ihn vor? floss 331g slay lgila> 
vorm vor + dem 
vormachen <100a> ir.; jmdm. etwas — 


1. (zeigen) u yolsylis 
2. (zur Täuschung) Als NS us 
[le] solo us |, 
sich (selbst) etwas — Jh 33> 
vormerken <100a> vr. 
1. (Platz usw.) rPRTET TCLyLESP 
2. (Bestellung, Termin usw.) sesubleh 
3. (Person) EEJSTSMÜNTIEER ng 
sich für einen Kurs — lassen ‚sloy98 (she (sinlin) 
B BCE Ser 2 
sich bei jmdm. — lassen u) 
Vormittag <der; -s, -e> B Pure rCIgr Bee 
BLTS PB 06 
jeden — ey 5l her al 5 oier 50, 00 
heute — je a 31 on ae! 
Samstag ab a is 


vormittags Adv. ea ab 51 hi dla ab zT 
N 


Vormund: <der; -(e)s, -e oder Vormünder> PRX 


Vormundschaft <die; -, -en> Ba 
vorn Adı. zo uJlsgie tanz jl zele [:55] Sele 
gleich — links (im Se gl> les (ai 65) 
Gr Cu) 


— marschieren os jol, aan ;l Sal> 
jetzt ist er wieder ganz — (beim Rennen) 
Cslosläl al» Jul an Aa zlo,lgs Yl- 


dort/ da — dl 5! 
nach — gl> (3 ,b)a 
kommen Sie bitte nach — > ul sul lb 
von — Jläs. 5 egl> ;l 


ee 
gelte slearn zu sl 
Zus sb ball ;l 
Vorname <der; -ns, -n> pl uses pe! 
wie heißt er mit —n? um 5 OR 
Vor- und Nachname (auf Formularen) 
ee lg pl 
Sl 1 ul 
Sliss/n>s ER 


* von — (anfangen usw.) 
* von — bis hinten 


männlicher — 
weiblicher — 
vorne — vorn 
vornehm Ad). 
1. (Person) lg Subuichtol chi tjäge «ylgl 
el 
2. (Wohnung usw.) 
3. —ste (Aufgabe, Pflicht usw.) ll hol 
vornehmen <188a> ir. 
1. sich etwas — (den Entschluss fassen) 
a Sluuzalz 05 shle] SF 
er hat sich vorgenommen, nicht mehr zu rauchen 
EEE 
für heute hast du dir zu viel vorgenommen 
Gleuz deli 095 sl an zii zpel ich 


2. Funktionsv. (Änderung usw.) yelplsl 
022 tu29l as 

eine Untersuchung — > zaldaee. Isalsplil up 
2 BESTE 2)" 

Verbesserungen — «u2y3l Jesd /5slsplil Slums 
ET Te ne 


3. (sich) etwas — (Arbeit usw.) «25 5,5% Ey,% 
Gas als 0 SE 
085 I ls &9, 

Ode) u „us 

um Alag zo Nee sone 9a 


(sich) ein Buch — 
4. sich jmdn. — ugs. 
vornehmlich Adv. 


| Jol& a2 
vornherein Adv.; von — «Jgt son ziel lem 51 
ir zi ol 
Vorort <der; -(e)s, -e> Ang> 


in einem —/ in den —en von München 45 is9> ‚3 
Zur 


Vorprüfung <die; -, -en> 169251: lasäe „Lil 
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u 

«oler, ul nu 

ea} 

Sl HOy Fee 2 HOypäe 

2 viele, pas 

einer Sache Dat. den — einräumen/ geben 

GO ad Ange Iptäe |) er BU sr 

Vorrat <der; -(e)s, Vorräte> 


Vorrang <der; -(e)s; unz. > 


den — haben vor Dat. 


1. (allg., auch an Bodenschätzen, Geld) aus 
Vorräte anlegen RESLSEN 
— an/ von Lebensmitteln ul sus 
2. (Waren-—) SI 
solange der — reicht MORLTRTE IV ELITE TR) 
land 9> 36 a5 alöle 

vorrätig Ad). sb ll 58) 89290 
die noch —en Waren Sry „Le 


eine Ware noch — haben slosg>ge jgin |, min 

davon ist nichts mehr — slslsye Ks 

| Lau 395 9 ICuwlossles (SL) 

Vorratskammer <die; -, -n> wu] sjlölusjWl 

951 ‚Lei 

Vorraum <der; -(e)s, -räume> :,lks! aut eine bl 

SEGEN le [ie] 

vorrechnen <100b> ir. (jmdm.) etwas — 3,944; 3,9% 

(sl) resp Sa sb IS 5 schy Gelzusg 

Vorrecht <das; -{e)s, -e> > gläel 

Vorrichtung <die; -, -en> til caluig Ks 
vorrücken! <100a> ir, ist 


1. (sich nach vorn bewegen) SCH r\E 
mit seinem Stuhl etwas — 5 1) 395 Je 
one 


2. Mil er 
3. Sp. (auf den 3. Platz usw.) «u uw) «u Zalclns 
oe ee 
4. (Abend usw.) Ge 
vorrücken? <100a> tr. (Stuhl usw., auch Spielstein) 
Ian sr He Tel er 
RES 
vors vor + das 
vorsagen <100a> 


1. ir.; jmdm. etwas — RECT DOPFR LTE DE FOR NO EE 
(a5 155 5) 

er sagte, was ihm vorgesagt wurde ga, a> » 
EJCIED U KSERSLTL AGD 


2. fr.; sich etwas — URS PISNIET IE ER NEE 
O0 Ina gi, sr [ee 
3. fr, ifr., (jmdm. etwas) — (in der Schule) 
le, u, sr >) 
Vorsatz <der; -es, Vorsätze> 
1. (allg.) PN 
den — fassen, zu ... BLUE R POORE 


Vorrang — Vorschrift 
2. Rechtsw. er 


mit — sag] anusls tra 
vorsätzlich Ad. la] sans ra tglas 
—er Mord ar 5 
jmdn. — töten Gr a |, es 
Vorschau <die; -, -en> toi] Anl todp uns 
EREN 
Vorschein <der> zum — bringen RESLLRTSN 
zum — kommen el / als 
sage May 1 51 

vorschieben <212a> 
1. ir. (nach vorn schieben) Dep Ne 
re Te 
den Kopf etwas — 0 My ses 1, 395 zw 
einen Spielstein um ein Feld - sl. I, sg 
3 5} 
die Lippe — BESTE PET DE 2005 
den Riegel — Ges hy 8 Gy 
2. sich — SCH IRT EEREURERT. 
3. tr. (Krankheit usw.) RESFILHFR 


eine wichtige Besprechung — 3339lalg 1, „ot. Anl» 


4. fig. (jmdn. —) G>lsslgl> 
Vorschlag <der; -(e)s, Vorschläge> ln 
einen — ablehnen/ annehmen 1.,5,53, |, sokisun 
Ba 

jmdm. einen — machen NESSHEL EP SOBR TE 
auf seinen — glalgiiua 
vorschlagen <216a> ir. ROLE 
was schlagen Sie vor”? Tas5, es Oli ar Las 


ich schlug ihm vor, mit mir zu kommen 


ul ce Las a0 S olgaäu ala, 
ich schlage vor, dass wir zuerst etwas essen 


EpE PR SEE SB ESEL HB EBEN 


jmdm. einen Termin/ ein Hotel — I u,6 u& 
v9 sl |, „Fun 


jmdn. — (für ein Amt usw.) «sl 52 du I, us 
ELDER D 10) Br NE np 
vorschnell Ad;. SYgre 00 „ls 
vorschreiben <226a> tr. Ä 
1. (anordnen)  2cynls zär 150 Sag I 10 
alu SS 
1,5 sels eu] se 
BES fen 
ee 
I AS 5 
‚das Gesetz schreibt vor, dass /aS's,lı . „ar sp 
Sul lu pl „8 cal D 5,10 zur 
das ist so vorgeschrieben Cus| Cl) 95> Sp] 
die vorgeschriebene Menge RWegwue rg jie zii 
2. (Brief usw.) (sh) ra ge IST] So ygo0 
Vorschrift <die; -, -en> md ol) yAe 


jmdm. Bedingungen — 


ich lasse mir nichts — 
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Vorschuss -— vorstellen 
gegen die gesetzliche — ll >. 
nach ärztlicher — Sin uud jub 
sich an die —en halten; die —en beachten 
osscule, )) Sl üs «52,5,03, Sl, ie eb 


* Dienst nach — (Bummelstreik) us UnT Laie 

| | EP RER N 
Vorschuss <der; -es, Vorschüsse> oe 
vorschützen <100a> vr. RESELLER 
vorsehen <235a> 

1:8. IORLTPE TER ERGET EHE TER ERSTE TR 


ls [ae] 2 
man sah vor, einige Bestimmungen zu ändern 
Rs zur 1) Sl zäe zig, axislb „zo 
jmdn. für einen Posten — u 
> 
das war nicht im Etat vorgesehen 4>59 5 au 58 (pn! 
So u Faser, JE y5 
das Gesetz sieht dafür eine hohe Strafe vor 
Cl ad a ale ar el sh up 
was ist für heute vorgesehen? T..5a> usl „13 59,0) 
sl 3,5 5 ar zyelch, 
die Sitzung ist für nächste Woche vorgesehen 
Sg SS sa 1 aaa Cash ul» 
der vorgesehene Termin a u Au U 
2. sich — (vor Dat.) 324 (> Iablg 
Vorsehung <die; -; unz.> (die göttliche) — 
\a> Cuslg> «| Le 


—— 
—— 


F "Vorsieht\<die; -‚ unz. > 


35 bLi>T 

- "1 (Glas!) (las us) sl abge 
— Stufe! öl ab ublgs 
mit — ss L Ra L 
mit äußerster — los bLi>I ls /bls>i suls lb 
elss cös L 


lbLz>t.bla>t sp, 5) 
Il by bl] 3,9% (2; y0 
5 cube, |, bls>I sts ul 
* — ist die Mutter der Porzellankiste ugs. 
NS ie 5 1,0 


„Sbls>lıblity ıblne 


aus — | 
hier ist — geboten 


. varstahlil Yidi 
1. (Person) 


in Zukunft werde ich —er sein PEROUREH ER 
nal Lästbli>| 

sei —! I lea lb abge 
sei —, dass du nichts fallen lässt sy> zb ublgs 
— sein mit seinem Urteil «9 SC gla3 ade 1L5ol 

BRENNT IIENRE 

2. adv. slblas bist 
sich — verhalten ae 29> „U, blass SbLisT 
585,5, bLi>iy 


vorsichtshalber Adv. lbLi>Ibla>| are 


Vorsichtsmaßnahme <die; -, -n> selu>I elusl 
Vorsilbe <die; -, -n> Ling. Syn 
Vorsitz <der; -es; unz.> usb, 
unter dem — von ... . Cal „As 
Vorsitzende <der und die; -n, -n> pl, 
der — des Prüfungsausschusses cs SLa us, 
der stellvertretende — glas ‚plünpilä 
Vorsorge <die; -;unz> 4 Lusslge [335] 151 uob 
Ä LLi>! 

— treffen für ETISHIWT ST SC U MPEG 
vorsorgen <100a> ür.; — für 1, sy> Sl ut 
1023. 


Vorsorgeuntersuchung <die; -, -en> ls 
[ulb Logas «5 lan adgadı (ats sl] elz>T 
Vorspann <der; -(e)s, -e> Aelys Aus srchyd 
Vorspeise <die; -, -n> 3999,91 ie A 
Vorspiel <das; -(e)s, -e> tuol,d Zus onchs [: Auge] 
Js) rel, An sAoäs [ige] cl Aus 00 An [515] 
vorsprechen <248a> 


1. r.; jmdm. etwas = a Sa lu le 
(15 1,5 5) 

2. fr, ir. (zur Probe) ERJSLFSLR 
3. ifr., bei jmdm. — u, u 
03, us Elaas «0 Sarlıe 


Vorsprung <der; -(e)s, Vorsprünge> 

1. (eines Bauwerkes, Felsens, einer Küste usw.) 
Tr er Te t 
gg Th ee 
SFr [a] ob 
van SS 
EN VORDEKTE ZW Tee De 
G2Pul> > bl, 3925 Mol 
jmdm. zehn Meter — geben ol yölgl usa, Ze 00 


2. unz. (Abstand) 


ein Tor — haben 
den — des Gegners aufholen 


' einen — gewinnen (vor Dat.) «3; 3 SC I 


(2 bs Gd or 
Vorstand <der; -(e)s, Vorstände> 


PM ed) DER VICH URN gas [:3] SER WICH UE\ 


Vorsteher <der; -s, -> EA IERER®, 
Vorsteherdrüse <die; -, -n> Slugy (658) 
vorstellbar Ad;. et tg 
vorstellen <100a> 

1. fr., jmdn./. etwas jmdm. — EORICSCTEL PET) 


darf ich Ihnen meinen Mitarbeiter —? 

Se lade |, 0 Sen ala ä oje 

eine neue Erfindung der Öffentlichkeit — 
OO |) sl; Elze 
ayuL SP.) E/ET 
or 2) Pd 
0 
sich den Wählern — 95.0 „wascsha |) 855 
3. sich — (bei einer Firma usw.) [“>la plail sh] 


2. sich (jmdm.) — 
darf ich mich —: Hans X ... 


er AR 
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u 0,10 52 anmı 

4. tr.: sich etwas — OS Imre > 

DES TE-SE I KrEn B P2 1 1370) BUT SPC IBE S Ergn a5 135 2 
das hatte ich mir schlimmer vorgestellt 


Vorstellung — vorwärts gehen 

2. (Gewinn) Sasiie lg (AM 
auf seinen eigenen — bedacht sein | 

09 095 aölie Say ag 395 and aä Sa, 

— haben (von) GN Gona& 


öl ll 5 ag 05 Vorteilhaft Ad). ande [2505] Sue tie sache 


unser altes Haus kann ich mir noch gut — &l> 


a3 yolı «lag gu, 


Se pe ee, ulenas Vortrag <der; -(e)s, Vorträge> 


so etwas kann ich mir gar nicht — 2 |, ya Mol 
ER Ty LE Er cg 1 702 

stell dir das nicht so leicht vor! slwl SS 85 
RE TA PR una Zus 

5. fr.: sich etwas — unter Dat. sSasbylbl! 


Grsla line I a el vortragen <262a> tr. 


6. fr. (darstellen) |, sy> pI> 1003 (Sr liess) 

0 52 Uziany InS> 52 tb 

was soll denn dieses Zeichen —? is Cie ul 

Yaz sin Im 

7. tr. (vorrücken) "ZalNS sy> Jo [3] ERIC GERNE 

8. ir; die Uhr  yatfissppgle I wels (A,äc) 
Vorstellung <die; -, -en> 


1: (Rede) HE peE se 
mn 
einen — halten 525(elıl) sl 
in einen — gehen >, 
2. (eines Liedes usw.) oslg> ıl,>T 
3. Wirisch [o£ 5 dr „Lu ,goa] JS) 
1. Mus. usw. | Ss he) 
2. (Gedicht) owle> 


3. (jmdm.) etwas — (darlegen, berichten usw.) 
(a) bl ul, (us JENbla, 
os, (us A zer HL) rslisl,s 
a. (Gegenstand) Gglglo> ts pgl> 
5. + auf Akk.; Wirtsch. (&) „ls Jäsl (a) 50,5, is 


2. (Aufführung) les [le] Js cs 


3. (Begriff, Bild) sulsbp [5] us ya vorüber Adv. — vorbei 
eine falsche/ komische — haben von 1/, „al ‚a5 vorübergehen <145a> ir, ist 


jlczsls (55 2) es 1. + an Dat. (vorbeigehen) (1 es, 1 

in meiner — ee ll ie af gb! 2. (vergehen) ee 
Ä ge puisla auch das geht vorüber 3,5% 55 ul 13,880 o2 u) 

du machst dir keine — (davon)! er), 5 vorübergehend Ad). ee ge ge 


Sy a Del hl Vorurteil <das; -(e)s, e> O4 pr ta tgl 


Vorstrafe <die; -, -n> Adslus gu said gan 
vortäuschen <100a> tr. «a5 3 SSgslg «a (38 5 ,alks 


33,18 3. 
—e haben gegen & Zus / JS 53 use sg 


os; [or 3 slo>]a I, 9> vorurteilsios Ad, mass ARE: ee yle 


‚eine Krankheit — 295.405 ine all la) as mass a mars 5 y904 
| eu Vorverkauf <der; -(e)s; unz.> TIER 

jmdm. etwas — 0er lg» Vorwahl <die; -, -en> 
sich selbst etwas — bu sl; ll 35 1. (Telefon) I 0 las 
Vortäuschung <die; -, -en> ww: laelsals 2. Pol. HERE PEGO NEE 
Vorteil <der; -s, -e> Vorwählnummer <die; -, -n> I 0 ja u 
1. (günstiger Umstand usw.) ou «yu> zlüelıcu; Vorwand <der; -(e)s, Vorwände> „se «üly 
Gr: u brr do i 92 «Adro gw aa einen — haben/ finden 25 a Isle slauly 
finanzielle —e Je ulgälsbl» unter dem —, dass ESIEHFERGELTERETEI EHER 


ein weiterer — ist, dass Su] ul 5 Ss Cup 
— ziehen aus «| (no yg loslaiul | Ha yo loslai.! 
ls osliinl is lo po, (39> aid) 


etwas zum — nehmen/ als — benutzen 


sell ie 
sein Besuch kann mir als — dienen, zu ... 


seine Vor- und Nachteile haben Fe gu a SL ll ie leg a 
arsls 1, 093 slgrı 4 ung Iula y ul Vorwärts Adv. Jia tjl> (Ga 

das ist zu deinem eigenen — zdos /aäia, ‚Sul sich — bewegen ESEL GE NE DE FSOERRCHNE 
ul 5 85> ein großer Schritt — ee 


sich zu seinem — verändern 153,SC3 in tyasiy Vorwärts gehen itr., ist; fig. (Arbeit usw.) 


02 I gr ud 
* im — sein (jmdm. gegenüber) (öl. 5 4 ((uS’ 2) 
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SD In SE = p78 
mit seiner Gesundheit geht es vorwärts 


vorwärts kommen — Vulkan 


[le] 595.4 3 3,18 Iuul sy 9, ul 
vorwärts kommen ifr., ist; fig. Be 
DRS ARE SEHREH TOR JE NEE RASE JENE 
ich komme (mit meiner Arbeit) nicht vorwärts 
[le] Msn, a8 se 
im Leben vorwärts kommen «uw, „l>& SS55 y2 
orsbcdi SU 0,2 
vorwegnehmen <188a> fr. REF RTENE zu A is 
vorweisen <279a> ir. nolosshlenslo zLas 
vorwerfen <283a> fr. 
1. fig.; jmdm. etwas — ae u 
a5 oloyl3 Luedla I Au gu [LAST 30 1 uf 
jmdm. Geiz —; jmdm. —, dass er geizig ist 
ich habe mir nichts vorzuwerfen 
Se a ulm a2 ud je 
2. (einem Tier usw. etwas —) > su 
Gelsll >] 
Lues ser ‚gba 
(ERBLL DEE DET 


vorwiegend Adv. 
vorwitzig Ad). 


Vorwort <das; -(e)s, -€> And aR in 
Vorwurf <der; -(e)s, Vorwürfe> rede 1 sw 
KISS ER AN 

jmdm. Vorwürfe machen SCHE EDER E DB 


GN 

sich Vorwürfe machen Se > 

Vorzeichen <das; -s, -> [wg] scde las 

„Case sog; rer [: „oL ,] ser cue 

vorzeigen <1002> tr. 5olosl,l «als Lis 

vorzeitig Adv. [ERDE IB SORTE TE ER 

etwas — abbrechen CHIRURG 
vorziehen <290a> ir. | 


1. (nach vorn ziehen) ORSRRLGE PIE. 
2. (Vorhang) AIR W TE 
3. (hervorziehen) AIR EL AIR 


etwas unter dem Bett — Sie TEE a IE g er 


Date) rer 9 
4. (Termin usw.) Geiles 
5. (Arbeit usw.) la saw BB Cu Jallasis «u kssigle 


6. + Dat; = (bevorzugen) (1) sebu>y 
I „de [ei] #9 lerne «;D sl 
Gil ombang As u sus (50 

eine Verständigung (dem Streit) nd 
| buy (ala a); KURS 

ich zog es vor, zu Hause zu bleiben 
miles sl ‚3 af aus nl z8 ade /aols um, 


einen Schüler (den anderen) — ya (ses lsa 
Gmmlsd>g5 WR} A) 
Vorzimmer <das; -s, -> laut 51 ii zb 


SCHE ZT se Jla dlne [3] 

Vorzug <der; -(e)s, Vorzüge> 
1. (Vorrang) 
jmdm./ einer Sache — geben 


ee re 
Gas BU pas ber, sr ll 
2. (gute Eigenschaft, Vorteil) ll: 9 1 u 
Pünktlichkeit ist einer seiner Vorzüge 

ul wid gl sllze lzolaee 51 5 
den — haben, dass le hell, un nl 
in 2 sr alu 

er genießt den —, das Land zu kennen 
lid a 1) Sal 05 za ol ji 
vorzüglich Ad). all 593 Me u A «fat 5i5 
votieren <100b> itr.; + für (J 2%) a 
Votum <das; -s, Voten oder Vota> ce), 
Voyeur <der; -5, -&> 3,lacuugs 45 ul] mi Uses 
Oz [SL RL 5 YL> z5 ls55 1, ol 


Cu Ja aan Curl pr ul, 


vulgär Ad). a, lu) 1 zefune u, «Jane 
Vulkan <der; -s, -e> „laassl (055) 


ein toter/ tätiger — gel „läaasl 
der — ist ausgebrochen/ erloschen 
‚Lslort gels Juslos 5 had Egys „läass] 
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Waage <die; -, -n> 
1. (Gold—, Küchen- usw.) 95 
etwas auf die — legen oe RX A) JeBgr Ye or 
sich auf einer — wiegen REISTE IR ET 
* sich die — halten Bl La zl5 (or L) 
[le] 52% 24 2 00 y Sup I. (SS) 
2. (Wasser) ip 
3. (Sternzeichen) alas (SL Sys tüljae 
waagerecht, waagrecht Adi. 
[le] Lo «öl ‚glba, ı „as 
Waagschale <die; -, -n> glas 
* schwer in die — fallen (Argument usw.) 
sl lu Araal 5093 me zlmı 
* etwas in die — werfen Ks sur 
BSRSCER FFIR De DE 
* etwas auf die — legen (jmds. Worte usw.) 
I re Si I sr 
BE 51a 5 Jun us sein 
solsla (sol; su>& 


Wabe <die; -, -n> Jur SL5 
wach Ad). 33 Luz 10855 [:zee] 2,la 
— werden/ bleiben ERS OT AIR WAR TE 


die ganze Nacht — liegen 

sich mühsam — halten 

jmdn. — rufen 
Wache <die; -, -n> 

1. (Wächter) 


52% „la 1 as ales 
NIS an u 1 395 


9a g I I, 5 


öl ALLES ES 
yiauubı € Jg13 10,5 

2. unz. (Wachdienst, das Wachen) 

le le [ze] 


— haben Gral la 
— halten/ stehen BEICTELET 
bei einem Kranken/ Gefangenen usw. — halten 
00 sl lg 
— schieben ugs. Gl LAS ls 
3. (Polizei--) SCH CETILME 
wachen iir. 


1. — über Akk. „ sls SE 04 sr I ul Lölre 
2. (bei einem Kranken usw. ) (4 pin lau) 

BIER) el 
3. (wach sein) BEL 
im Wachen und im Schlafen LFI REELTT Zn 


halb wachend 
wachhabend Adj.; —er Offizier 


„awaas (SI 2) 
ol zus! 
| KE zusl 
wach halten r 148 085; [ige] 2185 BI 
Wachoider <der; -s, -> 9 RI 9m ow)) 
wachrufen <201a> ir.; fig.; + in Dat. «(,5) 25 las 
GI) u 

wachrüttein <100b> ir; + aus 
OSB ECT 52 EIS IRESPIETSEEHGEIETSD 
o9,gl09>a, Aoläe ol> 515) 


Wachs <das; -es, -&> ons ig [1325] 129% 
aus echtem — | u age jlouhai>L,) 
* — in jmds. Händen sein 5 suis 58 29 Jo 

0 

* weich wie — werden (us ay (age Ko) 
Gases [51] 

* bleich/ weiß wie — Sy): Ko a 


wachsam Adj. Ss so is unblge uälye 1,uuin 

— sein 0 er u > 0 „uk Suls 

| Segel Io ie 

ein —es Auge haben auf Akk.  «slo „Bsp; uls 

03 5 IS he Hals 

Wachsamkeit <die; -; unz.> Sl 15 „lu 

wachsen! <274> itr,, ist 

1. (Mensch, Tier) EVER RUEIGRWUE SETRRIR TER WE 

2. (Bart, Haar, Nagel usw.) . Gebaik 
ich will mir die Haare lang — lassen 

Sg u IR 1, mrlage malg 

sich einen Bart — lassen Cl u, 

3. (Pflanze) aa torlys tyadı za 150 Sad, /gai 

4. fig. (zunehmen) a Te 

RRTGO NE ANTEKER RN ERRER BERSTHRRER TE 

wachsen? ır. (Ski, Fußboden usw.) ojag2 5250-513 

wachsend Ad). alle a, 

wächsern Ad;. Ogäilage !laage tage 160g 


Sy, Ne SIT HYgE) [:>] 

Wachskerze <die; -, -n> as 
Wachstum <das; -s; unz. > 

1. (allg.) auch fig. a, 


geistiges/ wirtschaftliches — 
im — begriffen 
2. (der Pflanzen) 
Wachtel <die; -, -n> Grab 
Wächter <der; -s, -> [le] 1: Jg13 samt 25,145 
Wachtmeister <der; -s, -> le] sh ylob 
„u [:>la> >] 


Ss, Je „2 ei 5, 


Su ad 9) 


wackelig — wacklig 


wackeln iır. 
1. (Stuhl usw.) NER L IE ERIK TUEE TRAGE TEE ANCNANEN) 
O8 [3el 


2. (Zahl, Schraube usw.) Gel 
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€ 


 Waffel <die; -, -n> 


wacker — Wahl 


3. (beim Gehen) Besreg rn 

über die Straße — BUFRELFORCHEN ARE ONLEN 

| Sl 

4. mit dem Schwanz usw. — sols(3S5) 15 1, 09> #9 
wacker Ad). j 

1. (bieder, rechtschaffen) ANyAREge- 

2. (tapfer) Selzöl aleles selben 


sich — schlagen/ halten 3 Schsglas / > alelas 
wacklig Ad). 

1. (Stuhl, Leiter, Zahn, Schraube usw.) 

2. (Person) 

ich bin noch etwas — auf den Beinen 


As 
ala 


* — stehen ug as Leysgja>,s 
094923, [e# 3] 

Wade <die; -, -n> L ‚al älac 
Waffe <die; -, -n> [zu] &> Iälhfi> sand zu 


mit der — in der Hand 
eine — bei sich tragen 

zur/ nach der — greifen 
* zu den —n greifen 


sur 
pesls(olrandı) ar! 
O9 axlula Lund 
Zus [135] 1505 Kia ziel 
SL) Slalız plsa, 
oz Lass 
[le] ul SS aid zaie [34] 
* die —n niederlegen > ls 
ssbasls Si>a 

* imdn. mit seinen eigenen —n schlagen 
obs dag > bl, uf 
* die —n schweigen ul gl scwloas abi > 
* imdn. zu den —n rufen Ba er) uf 
owle>1,s 
ob anle es Su sep] 
Ss si Gt 
alu! Sl, Ijlgr 


* die —n strecken 


Waffenschein <der; -(e)s, -e> 
Waffenstillstand <der; -(e)s; unz.> 
Amon Säge 30] (018,15) 


wagemutig Ad]. lyguu 1,92 
Wagen , 
1. fr. (riskieren) as hsle ‚bie [usa 


sein Leben — nelwlasa |, 395 „> 
2. ır. (sich getrauen) ,5 Js lc lol sssuhe 
525 ur 1600 si 1 eo he hl 1, 

niemand wagte (es), ihm zu widersprechen 
us Calls gl 05 ol u 
ich wage nicht zu behaupten, das 1,12 lc 
BT og Cop E72 
3. sich — Gate |, ge se 
er hat sich nicht gewagt öl |, she 5 ol> 
ich wage mich nicht aus dem Haus/ auf die Straße 
P3 obs a lea one SE zes ale 

wägen <275> tr.; geh. (ab-—-) 


II ri 
gen: <der; -s, -> 


1. (Auto) ES PO 
mit dem — fahren; den — nehmen (53, gl 
in den — steigen; sich in den — setzen \usgt ‚Igw 
Me] rss use 5 

ombeoly Lasst ji 


7) 
agt 


aus dem — steigen 


* imdm. an den — fahren ugs. [Sys u 

Gl us u een ga 
2. (Waggon) os 
3. (Einkaufs-, Servier- usw.) er ee 
4. (Kutsche, Droschke) as 53 als 
5. (Pferde-; Ernte- usw.; Karren) ll, 


este] soll 


6. hist. (Kampf) Eon 
7. Astr. der Große/ Kleine — yuell Sud 
8. (der Schreibmaschine) Se 
Wagenheber <der; -s, -> | Ss 


Wagenpapiere <die> Pi bag] sul / Shan 
Wagentyp <der; -s, -en> beragl Sle/ Jr 
Waggon \auch Wagon\ <der; -s, -s> RL I; 
waghalsig Ad. as. [5] [Je] 25 SU 2 3 


oyolup „Su,la> 

Wagnis <das; -ses, -se> [ee] Sun, «a> 10,blie 
enable 5 

sich auf kein — einlassen 0 ey pre: 


REEUNCR EINEN FERRINGE 
Wagon -> Waggon 
Wahl <die; -, -en> 
1. (Entscheidung) a | le 
ol, ol» [:] laal 
de rl ST 
0 yes | 

die — steht Ihnen frei; Sie haben die freie — 
Kl ad A alas b „Lust 
Lun| 3l5s9> 


wenn ich die — hätte, ... 


aus freier — 
drei Themen stehen zur — 


29% Zuslgaas 09 ‚Lisa, 
sl sl Eyöge Au 
Can 
DDLL CE 20 nn 77702 
29 ie ln a in DE 

ich hatte/ mir blieb keine (andere) — (als) 

(aLul z>) syosilai aulp slojle Ieslss she,l> 
seine — treffen 2,51, 39> „laut. 25 81, 395 mus 
die richtige — treffen I u PER 

025 ep „ll 
ich stand vor der —/ ich wurde vor die — gestellt, 


die — fiel mir schwer 


mitzufahren oder zurückzukehren tus ol, 90 
ser bp ulEahen ul lb päslu 
2. Pol. ANETTE 


zur — gehen/ schreiten „los , «32, 5C5,5 Sul] zo 
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bei den letzten —en Pr 
freie —en fordern 5 ob oh (alu) ‚les 
—en abhalten | 50. ATAGRINNEN, KARESE, 
3. (Wahlakt) gu obulfze] sch Jelıs Br 
geheime —en | Bat PR 
direkte/ indirekte —en ei, 2 Indie $ 5 
seine — zum Präsidenten 

b, Gas 
sich zur — stellen RER WARTRSILUREONE 
nehmen Sie die — an? tu pi. | cu („ia „ul 
4. (Auslese) U eu ta ed 
Strümpfe erster — ws » lu IS A>,0 sluoha> 


zweite — 98 d>,9 
Wahlalter <das; -s; unz. > HREST) 2 SIE 
wählbar Ad). | RSRAGRE CH d> RN 


| sus Wi, ans 
wahlberechtigt Ad;. 
OL 2 25,5 uls aslg 


wählen 
1. ir, tr. ES JE PL EST EROR ERS HER TAKE TEN ver 
BB BE} dd Ep DE Eee) 
zwischen zwei Möglichkeiten -— 1,5%; n on 
| REJCPLTL NEE 

du kannst — u rl 

du hast klug gewählt «505 sladile „1 
I 


haben Sie (schon) gewählt? (im Restaurant usw.) 
Sb Sr) 
welche Farbe haben Sie gewählt? all, S, cs 
eRIEE 
einen Beruf — Geil, es 
den richtigen Zeitpunkt — IE, lie aöge 
Sie können Ihren Arzt frei -— us iz „ls ,s 
AV ‚„lusslaal; [ 

2. Im; auch Pol. (durch Wahl bestimmen) 


o yolscch, u: HURyErEE«E | 


seine Vertreter frei — Soll), 39> Eau les 


welche Partei hast du gewählt? 


eine demokratisch gewählte Volksvertretung 
Op Ele Hl 
zum Fußballer des Jahres gewählt werden 
Gl I 5 ige 
jmdn. für fünf Jahre zum Vorsitzenden -— 


RR SSTEEIE ve) KERN FEN Ju fange had 1 IR; 


jmdn. ins Parlament/ in einen Ausschuss — 


Sep „la igass IL Santa |, us 


3. itr.; Pol. BRSELR JESERREST RR NEAR 
haben Sie schon gewählt? Sulasls ‚sl, 
er wählt konservativ AR cr ‚sl ,u1,Galslrea, gl 


SL yo 


«si, ‚> sh 


> else ’ 
8 5losls ch 


Wahlalter — wahr 
er darf noch nicht — sl sl, 3> jgia 
4. tr; ür. (Telefon) KURT vr 
du hast die falsche Nummer gewählt oLZS11, o,Lus 
sus, age das „las 


Wähler <der; -s, -> ION CELTBLE 62)) ouian.cı, 


wählerisch Adj. Su te 
Wahlfach <das; -(e)s, -fächer> Gym 2 
wahlfrei Adj. (Fach usw.) le 
Wahlkampf <der; -(e)s, -kämpfe> sllauls; Le 


wahllos Ad). del ae ii 


Wahlrecht <das; -(e)s; unz. > 


1. allgemeines — „al > 
(aktives) — (> „ll > «ost; s 
(passives) — PRSNNESOR 
2. (rechtliche Vorschriften ) Sb, »6 


Wählscheibe <die; -, -n> (Telefon) „So ,las (irio) 
Wahlspruch <der; -(e)s, -sprüche> „lus 


Wahlurne <die; -, -n> ar Bye 
Wahn <der; -(e)s; unz. > ne} SS naH 2 
- . | ANSSERFN 
wähnen vr. ICH ARCHE IGRSCH PET HEINE RAR: 
Wahnsinn <der; -(e)s; unz.> OF 
dem —/ in — verfallen «5 „gi> les ya sug> 

| j Gssülys 


das ist-doch heller — ugs. 
wahnsinnig Ad}. 
1. (Person) auch fig. EN FIR) 


'—. werden Gab > „sy ge el 
bist du —? ugs. load a5 Släe I loss Slus „Ka 

nn ud 085 
er macht mich — ugs. ed Slg5 gi 51 a,lo 
| | wi ur 
'2. (Lachen, Plan usw.) galgs emelsgi> 
3. ugs. (Angst, Schmerzen usw.) SULL>g ums 


er r hat einen —en Schreck bekommen uw, une 
EWR JE JE SR WHEN Wr IR 
ich habe —e Kopfschmerzen 3 Slii>g su 


lo ‚glii>s Sy US 
4. adv.; ugs. (sehr, ungemein ): lu ( 9 cu 2) ae 


er iöl, Sliks 


sich — freuen sad Jris> Ile / un 


— teuer GI SUR Fee 

wahr Ad. oo 
1. (Geschichte usw.) Lu 0 al) 1, Aut 681 
ist das —? 5,0 Linn 85 lb Lussle fl, 
cl gb cn) Lily 


das ist überhaupt nicht —; davon ist kein Wort — 
| ul E90 Liu Ioslaon 
das darf doch nicht wahr sein! ugs. 
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< 


wahren — Walze 


| gb u Eur Ben 
+ - machen (Drohung, Versprechen usw.) 


Seller a he 


* — werden { Vermutung usw) elacul, 

Ga Eyes al zn zT cns 
* so — ich hier stehe! 2595 0 ud (zei 9 zu) 
* so — mir Gott helfe! Rechtsw. 


2. (Grund usw.) 


we or 


sein —es Gesicht zeigen. obols) > Zach Ne 


3. (echt, richtig, wirklich) ‚ins pda, „Lepla «cl 


Lily «the 50 «ae [5] Seh, 


das ist —e Kunst ul nl äh 
es war ein —es Wunder, dass a5 09 ajax Laäle 
es war eine —e Freude, ihm zuzuhören 


wahren vr. . 
1. (Interessen, Rechte usw.) ji 525sglas 
WB p pr 


59p Bi> 


.2. (Schein; Anstand, Frist usw. ") opel, 252 Sha> 


währen iür.; geh. Gel mel Jelbau 


während! Präp.; Gen., ugs. auch: Dat. 
De 21 > oe 2 6b „2 (oe) Jeb „> 


— des Krieges S> (Cs) Jsb „2 
— der ganzen Sitzung Anl wi z0 
| Al Ss alss ,o 


Soda (pl (IE 1 Jsb) „> 
1a af AD el  jD 


— dieser Zeit 
während? Konj. 


5 Jb y2 [:>>] 

— sie verreist waren, ... Splie 45 Ss zo 

a u le u. og 

noch — er sprach, . 4 ‘> sl Zi 
wahrhaben er wollte nicht —, dass 

Ä 2 55 ei löpder She gi 

wahrhaftig Adv. hy a laäl 


Wahrheit <die;. -, -en> tl ul, ul > Knh> 
j > PIE 30) [ 230] Cusölg 
das ist die reine — Zu Lu or Sp! 


wir werden die — nicht erfahren m las ;! 


REF TE 
die — sagen BT Lii> ul) 
um die — zu sagen la 1, lan FI 

Sul, a5 1, ml, 11, a 

der - nicht entsprechen 50 el NS 

*"ın- el 2 «a3lg „2 wnäua> ,0 
wahrnehmen <188a> ir. 

1. (merken) GI (Se Ar gie 


2. (Gelegenheit usw.). 
3. (Interessen usw.) 
4. (Termin usw.) 


Bel oe 
uo° pi WE le, 


DE E72 


sl Lil; ul se. 


BEZ SDU DET DEN PR SETTIF VEN BE 


wahrsagen <wahrsagte/ sagte wahr, hat 


gewahrsagt/ wahrgesagt>; ir, tr. 


BEKAE ERAEREE 
jmdm. (aus der Hand) die Zukunft -— 5.9) ;D 


ES (ms 


aus den Karten — 3,5, JU 
aus den Handlinien — | ESCHE 
Wahrsager <der; -s, -> Ge 
wahrscheinlich! Adj. Jesse ı List 
der —e Täter lei>| pe 


ill aareR I, pi le 
Re ie) Jin na 
es ist nicht —, dass er kommt » Is Just un 
ul as 
wahrscheinlich? ‚Adv. (45) 3,15 Le] Sasse Ylai>l 


ich halte das für — 


— hat er es verloren «Lwwlos,5 es Ylazal 
al ee Jin. 

Wahrscheinlichkeit <die; -, -en> Jess! 
aller — nach sy Jleisia 
Währung <die; -,-en> Er 


etwas in ausländischer — bezahlen 
lee ser Je 


eine harte/ weiche — Gedaal [ ade 5 Jl 
Wahrzeichen <das; -s, -> lie kei 
eK warte sgal sl loga>] 
Waise <die; -, -n> PM 
Waisenhaus <das; -es, -häuser> «ls Yljls ol&ä 4, 
u [eat 
Wal <der; -(e)Js, -e> Sebi Nlg «Sb 
Wald <der; -(e)s, Wälder> Su 
(tief) im — > (2) y2 
dichter — gl > 
Waldmeister <der; -s, unz.> Bot. Ian Au n; 
u sl 
Waldsterben <das; -s; unz. > li 3,5l;l 
| | | 77 Ze 77 
Walkie-Talkie <das; - oder -s, -s> RL) 
Walkman <der; -s, -s oder Walkmen> eXır 
Wall <der; -(e)s, Wälle> BERKE rer 


RUHE E20] os [ol] 
oselstdea [ze] 50 p5L&3l [ige «aele] 


wallen ir.; geh. 


Wallfahrt <die; -, en> Sb; 
Wallung <die; -, -en> otle [zu] 2592 os 
Fe 

Walnuss <die; -, -nüsse>. 95 
Walross <das; -es, -e> > JS 
walten ir.; geh. ERFR PIE FE SOHORSERLERN 

Gnade - lassen sgebzz>a I5sloylis us 

2 | Age 

Sorgfalt — lassen BR SETS NERGRI RT eo ORwic 
Walze <die; -, -n> ‚Ip Sl 
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wälzen 
1. tr. (Stein usw.) 
etwas in Mehl — 


owble 
gable 5,1 „2 I, sy 


u Bücher — plus $) eig] „2 «509, 92) l, WUS 

* Probleme — Kr er ey JB 
BES Je nun cr 

2. sich — Gele najckde 
sich im Gras — OI;cle jan ,2 
3. Ir, — auf Akk. (Schuld usw.) SI eg2& 103% 
ga Io ae 

Walzer <der; -s, -> of) 


Wand <die; -, Wände> 

1. (Zimmer— usw.) „Igs 
an der — hängt ein Bild ul slasl Ipsa „gbb 
den Schrank an die — stellen ‚iys „US/sh |, au 
ass 
— an — wohnen 59% „Isa ‚Is Lluan 
* Wände haben Ohren 3,5 5 ge S3la ug „ig 
* in seinen eigenen vier Wänden KALTE 
| 008 (Sb) 
jie |) uf 
ET rer 
* imdn. an die — stellen RER SSHUU N SeCE NET 

* bei ihm redet man wie gegen eine — ugs. 
Sylas Tg ee u > 
2. (Haus-, Außen-, Fels- usw.) 0,199 


* imdn. an die — drücken 


3. (Gefäß-, Magen- usw.) „Is sylgs 
Wandel <der; -s; unz.> HET<SSERPEFEN, 
wandeln 

1. sich — ERSTER SCHERE 

sich — in Akk. u u Bas 


alles wandelt sich Lu) us) 8 > den 
2.ür, ist; geh Säle ls 
See 


im Park — BESSER S ESF EN 
wandern irr., ıst 

1. (in den Bergen usw.) BOLSSHERL SET IE PET ICR EN 

durch den Wald — 5259,00, > z2 

2. (Vögel, Völker usw.) DIszr IS > 

3. (Düne, Wolken) 05, !uasbule 10, 5C5,> 

4. (Blick, Gedanken) GI N 


5. ugs. (in den Papierkorb usw. —) „l> Sl, 5, 

| BOT LIE BB ode 
er wanderte dann ins Gefängnis SIE 
as las) Slg, gl ent zlasjar 

wandernd Adj. :z>lgs [:algöl] :0 Fa,90 «Lu [:obs ,5] 
BESLOL.IE 

alanel) usa,e0l, 

& le bel] con,] 
Se 


Wanderung <die; -, -en> 


Wandkalender <der; -s; -> 


wälzen — wappnen 


Wandlung <die; -, -en> >] 
Sr has [lusuue] 1 > sl 15 zus ige 
Wandmalerei <die; -, -en> (u) [5] 5 ,las „Lö 
| FASZUR EFT) Ar: 
olshL, 

ai soluudsis 


Wandschirm <der; -(e)s, -e> 
Wandtafel <die; -, -n> 
Wanduhr <die; -, -en> s,la5 es 
Wandzeitung <die; -, -en> sl Ale, 
Wange <die; -, -n> (Backe) EEIAg 
jmdn. auf die — küssen Gew ut 
Wankelmotor <der; -s, -en> Ste „ge 
wankelmütig Adi. Je tl ad ı gadad se 
wanken ir. 
1. ist (irgendwohin) 53, 9 Gy awS 53, ul bg 
[el 8, 3 
En ZU CLUE DET ug 57 
o&le, 
2. (Mast uw) as c,b lg ,b less 
* ihm wankten die Knie Soc Ds zulassl 
3. (Boot usw.) ra el 
4. (Boden, Haus, Brücke usw.) ERST AN SANL 
eg Ye tu 
5. (unentschlossen sein) yslsus5 «0900 ya/ Jagd 
WELTERBE STONE TIER D ECT 
!ydandd ya 1 ala Sa, 
oe 
cdy az 15 
Sulassl Lisa 5 
ar Se 


zu einem Stuhl — 


ins Wanken geraten 


wann Adv. 
— sind Sie geboren? 
ich weiß nicht, — er kommt 


seit —? N... Sl C5g > Mb 6) 5 ;l 
bis —? Tg us Pana> t SL 


Be. = ; 
von — bis —? VELTER] 


Haus) S ;l 


von — an? 
* — (immer); — auch immer; — auch «(45) Z5g „a 


—nt ne 


(SS pa) Söy a 

du kannst kommen, — (immer) du Lust hast _ 
la el Lulgs Ss (a5) Lö za 

— du auch (immer) kommst/ kommen magst 

| le A) Li 52 
Wanne <die; -, -n> 519 
Wanst <der; -es, Wänste> Ta GE eng GE EUR EL IE 
Ars PRO [:] 


Wanze <die; -, -n> 

1. (Insekt) rl 
2. ugs. (Abhörgerät) > 

Wappen <das; -s, -> 
wappnen sich — (gegen) uch) zoll 1, 89> 
ol 35 a |, sr a 
pls |, sn Fo 
GI Sur 5alhl 


gewappnet sein gegen 


963 
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< 


Ware — Warten 


* ich muss mich mit Geduld/ Mut usw. — 
au Ole lalog> ab 
ey 2] tur 5 
Sl ll ji) Edel ao> 
7 „ie tel says 


Ware <die; -, -n> 


ausländische —n 


Exportwaren  ehele guy 
Haushaltswaren Jo Ay 
Schmuckwaren Yale ol alge 
Warenhaus <das; -es, -häuser> ol 
Sp ei, 

im — einkaufen ERTERTGE TIL ARTEN 
Warenprobe <die; -, -n> ey Is lo go 


Warenzeichen <das; -s, -> 1, Sl cu 

warm Adj. <wärmer, wärmste> 
1. (allg, auch Farbe) 5 
e5:.181. Lust 2,5 (19%) 
es wird — Sy&, 60 pp (3,10) 19» 
mir ist — Cult 5 () 
sich — anziehen ER TRET SEun 
sich — laufen BESLIHIEL EUREN 
eine —e Mahlzeit Br ıslä£ one 
die Suppe — machen RESTICHIRET 


2. (herzlich) zaellumee 10,8 lan 
ein —er Empfang er Sl JUL] 
mit —en Worten zulcum /üluro ER 
* ich kann nicht mit ihm — werden „lg. cr 
pie Salsa gl 
Sun! > pol 
Juusizer (9) 

Dumas [iz] 158 
Lu, [5 5] Idee 
ie Yan u 

N ua U eilerao 


* er wird nur langsam — 
3. -er Bruder ugs. 
Wärme <die; -; unz. > 


30 Grad — 
mit — (begrüßen usw.) 


spezifische — Phys. FFILWTAT 
wärmen 
1:4R | BESIT 
das Essen — BESTICHT TERN 
sich die Hände — RSSLSCHNET IE ERERR) 
2. sich — RERTSUNKT 
3. im. BERIRNL OR TRERTRAUGN) 
Wärmflasche <die; -, -n> es 
Warmfront <die; -, -en> 2,8 (‚cla) Älı> 
warm halten vr. 
1. (Essen usw.) SORTE IT N 
2. sich jmdn. warm halten ugs. POS ARTE CE PO Ee 
5sluns;! 
Warmwasserspeicher <der; -s, -> NTSC 
P5 p 07 


warnen tr., itr. (a) 50,5 ,la>lı(a) „als lad 


u lbs 0 Sy> [3] 5) esls,ä>y 
ich habe dich gleich vor ihm gewarnt 


Jo! sten jlepols „lasa ga gl 3,90 „2 Jsl ulm zI a 
rl N ee ge a 

er warnte uns davor, den Vertrag zu 
unterschreiben muss Last I, sloyl,5 aSols „usa lea 
ps Las 1, ls ,1,5 Isle as 
vor Taschendieben wird gewarnt la sum lölgs 
Sul 

ich warne dich (mir zu nahe zu kommen)! 

(Ne) ee 

jmdn. rechtzeitig — (Bescheid geben) 
WED pn 4.2 Een 
„las: las 
ul sl Sul ol 
GIS ‚as | og 


Warnung <die; -, -en> 
lass es dir eine — sein 
ohne — schießen 


Warte <die; -, -n> bölea / bonus ey cp 
Jus &9l; dus Fu [:x] [ko yue 9] 

warten! ir. ya 1leyläiie 139,läiie 
133500 [is] 16seS, il gruss Lars amd lite 
alu 1509 alog> 

— auf Akk. to Ile ls sr u „ie 


Gl, Gsnz [us „asil EEE sr | gs „Was 2 
jmdn. — lassen ll / ie |, us 


ein Herr wartet in Ihrem Büro HU33 3 „UN 
Cal „uiie 

— Sie hier (auf mich!) usb (( „), Ei le as 
nee 

auf wen — Sie? Ya 45 ‚uiie 
auf ein Zeichen — 094 ‚de ‚a 
worauf — wir denn noch? EINEN SEE. 
Oerlauts iss Io u 

(ungeduldig) auf das Ergebnis — !,Ki (alu, „) 


50 aus „lasl ‚a 
wir haben eine ganze Stunde — müssen 
parte „ie IS LS als Del Su ad gen 
wie lange soll ich noch —? Sb ‚aä> „Ss 
ES eo De Us] 
würden Sie bitte einen Moment 1 
an Ihrer Stelle würde ich damit ein wenig — 
PERALTBETL«) u aa Lu ‚cl> Fi en) 
* warte mal! Se 
*.na, warte! (muny.sr I Aula) 5 ue Y 
*ich kann — aylus ‚glalze sayls Lig (pe 


* das kann — «ls Lu 93 /alse «8,10 Lig jgie 


u Jets ls, 
* darauf habe ich gewartet Pd4 (a „ie 
* darauf haben wir gerade noch gewartet iron. 


eh 


warten? tr. (Maschine usw.) REISTE ER 
Warten <das; -s; unz.> „las 
nach langem — „as en 51 mw 
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Wärter <der; -5, -> 15148 [:55] yaeb 1sate slya 
IS lb 5b [el uuS za] Es 

Wartezimmer <das; -s, -> „sl zbl 
Wartung <die; -, -en> (einer Maschine usw.) | 
BTy2n 

[le] 02 Alg az sin he 
ETF AEDEg IE DE 


warum Adı. 
— sagt er nichts? 


ich weiß nicht, — er nicht anruft ab > pils „es 
MS, ses 
— (auch) nicht? tu ası> 


der Grund, — er sich so entschied „ua (ul Js 
55 u Ge su] Js 


Warze <die; -, -n> JS; 
Brust— ee 

was! Interrogativpron. 
1. (allg.) a2 1, la> [54] :,,2 A> 
— hat er gesagt? Tuafa> 
— machst du hier? EU) ar il 
ich weiß nicht, — ich sagen soll ug a> wild, „as 
— ist das? > ul 
— sind Bakterien? um sy 
— weiß ich! Imild. se a> 
— ist er (von Beruf)? Tl 0, 5a> 
—? (bitte? unhöflich) > 


— doch alles passieren kann! !us3l = 5lüöllayu> a> 
wer weiß, — er alles durchgemacht hat! 
CuslosrsS Yu a> [laa> il se las 
für — [= wofür] ist das gut? ugs. > Ale isly on! 
10,95, 57 2,04 el ul gs 
—> woran? womit? worum? wozu? usw. 
2. — für (ein, welche) :[0,8 sb] «s--.- „52 a> la> 
Ge Gg-. Am 
u Bar 
er 
amlas zo 
— sind das für Tiere? tuls,yl> (g>) a> al 
ich hätte gern ein Paar Schuhe - — für welche? 
Mia Ir ar les a Tr 
weißt du, — für einen Wagen er hat? 


Lojlo lnagst (jr) a> ld 


— für eine Blume ist das? 
— für ein Buch möchten Sie? 


— für ein Lärm! lo 4 zu a> 
3. ugs. (wie viel) yai> > 
— kostet das? ll > (He) 


4. ugs. (warum) 
— regst du dich so auf? 


a es Aulg sr she 
se in! rs) 
!sloas  slmas 

12:98 6 6 ch A) 
da MM nn 

I slos,5" us WC EN) 
Im jaär sl sa 
Im0,5 ‚sleui> d> 


— muss er lügen? 

5. ugs. (wie) 

hast du dich verändert! 
— haben wir gelacht! 


Wärter -—- Waschbecken 


lauf, — du kannst! 
‚was? Relativpron. 

1. das —; alles — usw. (sy> za «a> za 145 sy> ame] 

5 lajı> pls An 15 3,> za 145 5,0 a 15 

(das,) — du sagst, stimmt nicht Ka N 

ud ud 

ich lese (das), — mir Spaß macht nl  sy> cm 

ee a 


PRPELLTE EEE 


entgegen dem, — wir erwartet hatten 
PORN) „as! as] SY> 
22 jur Si (ob) 
gg le m 

— ihn betrifft ... 91 3590 „a lal sg 
mach, — du willst Ss sales Js (45) 5, S'ala> ze 
alles, — du dort gesehen hast „layu> alas /a> ,» 


— ich noch fragen wollte ... 


‚slosss ES] Fly 
etwas, — [ich nicht verstehe] anil a5 sy> 
das Einzige, — 5 ale 
das Beste, — du tun konntest GEHN 

SDR 1 7 


er hat sofort zugesagt, — ich an seiner -Stelle auch 
getan hätte N EB ETI PEST ESCHER 
a lee 

2. — (auch) immer 5» +(45 92) (sja> 32 «(45 92) A> „a 
— auch (immer) geschieht Wu Au (45 2) d> ‚a 
Man (45 02) Stül za 


aus — für Gründen auch immer (4522) ‚Jul au 


al 
3. (wer) EUR PUR 

— ein richtiger Kerl ist, (der) wehrt sich 
Sr ES nsg> zIasl ae a5 

was” Indefinitpron.; ugs. 

1. (etwas) NIT 5 Ds 
$ slosuis sl;t „> 
Los Sl Fors cs> 


hast du — Neues gehört? 
ist —? 
weißt du —? Han) Cu sb 
ich will dir — sagen (auch drohend) 

ms Pa sr I NR 


tu doch —! ER N 
sag doch —! ISRELS RE ta} SPEZU Det 
2.50 — Gr er er A er ya 


* so - Dummes! | Sl> are Isle Buma „> 4> 
* und so — schimpft sich Experte! 
Its all, 095 ml (uf gr Lö al 


* na, so —! ILL ‚5! 
er ist so — wie ein Dichter uulgä,> pl j1g „eis 


gibt es hier so — wie ’n Klo? sz> Iyie ai! 
Waschbecken <das; -s, -> „gi (ul) « 455) 
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& 


 Waschfrau <die; -, -en> 


Wäsche — Wasserkraftwerk 


Wäsche <die; -, -n> 
1. unz. (Unterwäsche) 
die — wechseln ESBCIE- LT ANETTE 
frische — 56 f 3m 
2. unz. (Bett-, Tisch-, Bunt- usw.) j a, 
die — bügeln/ trocknen seele is, 
die — waschen ru h, WS 1, in, 
saubere — a si >, 
3. unz. (das Waschen) a eh 
‚die Farbe ist bei/ in der — ausgegangen 

I, SS, 

ich muss die Handtücher in die — geben 
RUELORRENE bl ads 
4. (große) — (Waschtag, bes. früher) „3, (j9,) 


23 


. waschecht Adi ob [ige] 195.5, el Sohle 

„Uepls 

ist der Stoff —? Kl AS, 

| Ä a, 
waschen <276> 

ı.m 0 Rose 

beim Waschen gu [m Age 

wo kann ich mir die Hände —? Ins, PRTCHRS 

| Im li 

eine frisch gewaschene Tischdecke Is sywegj 

(oh) 55 

2.sich — GI |, 855 

‚3. Ir; ugs. (ülegal erworbenes Geld) RRSESETN N, 


seele lo Flle Sr Ina] 
Wäscherei <die; -, -en> ee ee 
Wäschestärke <die; -, -n> „il 
lg, (5) 
Waschlappen <der; 5, -> 
| ass an (pl) [ie] 
Waschmaschine <die; -, -n> | y, sle 


H 


| RB N 
Waschmittel <das; -s, -> „yimlJ 4 «gi, dal 


Waschpulver <der; -s, -> RL Br" 
Wasser <das; -s, -, bei Mineral-, Ab- u.Ä.: 
Wässer> Ä 
1. (allg, auch Gewässer) ol 
klares — lo III; ol 
- und Strom verbrauchen RSSTE Pe VER Feen MR 
tiefes — lee ol 
ins — gehen |, rl REN Jun, ls 
sr 
zu Land und — [reisen, befördern] 9 ol, ;l 


29 

Streitkräfte zu —, zu Lande und in der Luft 
la2 9 se 9 a 
die Gegend stand unter lot, aa ol 
Iyai, aA 23% al, 1 


NEST} dere NZ 


unter — setzen 098 I 2 50T jo 


. Ä serie 
2. (Kirsch usw.; auch Schweiß) ky 
3. (Gesichts-, Haar- usw.) lo 1555 19a] 
4. (Ham) zip 
— lassen 595 ,hol 
5. (Speichel) ‚as I url 


* das — läuft einem im Munde zusammen 
Sl eol glas 
6. (Tränen) RE gi RS 
7. * jmdm. nicht das — reichen können 
Bay ge 27 rose De ge 22 e zE 
* der Vorwurf läuft an ihm ab wie — ugs. 
Sal Belcul hs gl 0 esse ar ol 
Se 
.— mit einem/ in ein Sieb schöpfen 
| OR Wer DUyIE Dre 
* die kochen auch nur mit — ‚slasslla> Ab „a 151 
* es wird überall mit — gekocht 595 5 IxS ‚au 
Zul SS, De law! 


* er ist mit allen -n gewaschen «cu Bub öl; 
ul gascaa 1 ;l 

* ins — fallen (Plan, Fest usw.) UT 
| Gr 


* das — steht ihm bis zum Hals/ bis an die Kehle 
zul) 1jg>b us andy ul aa z8 (Sg 

* sich über — halten 185, Wya,/lu0 Se sis 
* sie hat nahe am — gebaut ugs. Il. u 8% FE 
By BE IP EL FEN DESTE DD 

* reinsten —s (Berliner, Edelstein usw.) ‚LepLs «U 


Wasserball <der; -(e)s; unz.> (Spiel) Argap 
wasserdicht Adj. he 9 592.8 bu] alas 
| erg aie 
Wasserfall <der; -(e)s, -fälle> „ao! 
* er redete wie ein — > Le [da eb (ne 

| ed 

Wasserfarbe <die; -,-n> Sjt el [30] KT 
in —n malen KESCABAFTE SORT 
Gemälde in —n Sl ul 


Wasserflugzeug <das; -(e)s, .e> es] lange 
Wasserhahn <der; -(e)s, -hähne> las 
wässerig Adi. j 


1. (Wein, Suppe usw.) EV RR RC N ER 


2. (Kartoffel usw.) | .J 
3. fig. (nicht schmackhaft) oe. 
4. * jmdm. den Mund — machen I) (u) 0 
a El ee ze] a 
Wasserkessel <der; -s, -> Ä EI 
Wasserkraftwerk <das; -(e)s, -e> u 
ll ee 
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Wasserleitung <die; -, -en> Bl 3) ol Sg) 
| fe RENT 
Wassermelone <die; .-, -n> Slaria - 


wassern itr. (Flugzeug usw.) oaeldg 1 5% 


wässern rr. 
1. (Salzfleisch usw.) 


2. (geiröcknete Erbsen usw.) 
3. (Bäume, Felder usw) RESTEZLN 
Wasseroberfläche <die; -, -n> ol aa 


[o2£ 9] Welazl> — a 
Wasserpfeife <die; -, -n> ol 


Wasserspiegel <der; -s, -> ol za 
Wassersport <der; -(e)s; unz.> loss 
Wasserspülung <die; -, -en> (im WC) en 
Wasserstand <der; .(e)s, ‚stände> zu 
Wasserstoff <der; -(e)s; unz.> Oö 


Wasserstraße <die; -, -n> JSussaalyli lol, 


Wasserwaage <die; -, -n> _ En 
Wasserweg <der; -(e)s, > bs, 
auf dem — ih Asch, 5) 
Wasserwerk <das; -(e)s, -e> RR ie 
Wasserzeichen <das; -s, -> RN 


wässrig — wässerig 
waten irr.; ist 301, [an ok 9 ul zo] 
watscheln itr., ist; ugs. BI TELIE su el, SS,l Ka 
Watt! <das; -s, -> El. RAR 
Watt? <das; -(e)s, -en> Geol. loya> Pi se] 

BES sl, Flo, > 
Watte <die; -, -n> ( 


etwas in — legen ulfanı ls Sgmaı I sy> 


* imdn. in — packen ugs. (059 
el N ee 
WC <das; -(s), -(s)> ETF eer BreA IN, 


weben <277> 
1. er. Aget)E 
mit der Hand gewebter Teppich 


dicht gewebt ja, Sb hl il, 


2. itr. SE HRRIR SCHE ET 
1 FESORRT 


Webstuhl <der; -(e)s, -stühle> 
BR AEE FE JE SENE TEE ARHEN, 
Wechsel <der; -s, -> u 
1. unz. (allg.) «Jar 9 3, [32] has 1a th 
FrECg Wet) ERSTER IR TS HB IE ro ats «ale 

2. Wirtsch. 


os! Zi. PL UE-6 

Wechselgeld <das; -(e)s, -er> > J% 
| [Ua Sb sel sin log] 
Wechselgetriebe <das; -s, -> vn PRITIIAPIEE 


wechselhaft Ad). | ya 
Wechseljahre <die> Pi. SL (8,50) 
Wechselkurs <der; -es, -e> 1 sr 


ale Ja 


il JE 


Wasserleitung — weder 


wechseln . 
1. tr. (Kleidung, Reifen, Verband, Schicht, Beruf, 


Thema usw.) REIHE IN 
den Platz (mit jmdm.) — (SW 1, 895 so 
| rs 
‘die Fahrbahn — Sr > 
das Hemd -— 5 sale WORDS TE 21a NR TEE ON 
| Ge 

die Wohnung — | sorge I, > Ju 
| IE er 
2. ir, itr. (in Kleingeld) RERLI 
kannst du ‚(mir 50 Euro) -—? . (9,4 cola) SIä, 
| | a > Sal 
3. tr, ür. (Währung) BRKAME le 
an der Grenze Geld — SIE JH 3 
Euro in/ gegen Dollar — 25h „Ya 1, 9,9 
| 09 use „Yol 

4. tr. (Worte, Blicke usw.) G25Jw 9 >, 
* Briefe — (mit) U) 25 as 15 ael 


Ä (U) Asba5l 
* Schläge — 


IT ETTIG > 3 5 (pr L) 
59 Ih usa 
5. ir. (Shmmung, Wetter usw.) ya oege 2 ee 
ee 

wechselnd Ad). F... of scalise ogläis t zuake ‘ 
wechselseitig Ad). „lie ygba län 


Wechselstrom <der; -(e)s, -ströme> El. 


ol hr 

Wechselstube <die; -, -n> Be 

wechselvoll Adj. „a uni 4 ;l8 2 löel 65° nr K222) 
wecken ır. 

1. (auf-) 595 lan (lg> ;h 

wann möchten Sie geweckt werden? ,b Js Ss 

a5 ya (als ;N 

2. fig. I RS 2) 

alte Erinnerungen in jmdm. -— 1ausfol,bls 

| Br PL FR Dn 

jmds. Neugier/ Interesse — 1, „SI 33Ye I gguS 

Wecker <der; -s, -> „Ir; /,lablas Leis 

den — (auf 7 Uhr) stellen 1, „nablas Les 


Gola (ua Crew (59)) 

+ imdm. auf den — gehen ugs. 955,2 |, „Ss Lael 
Wedel <der; -s, -> (Staub): 2: yes 
wedeln ir. on 


1. mit etwas = SE) I, sy» 


Ä der Hund wedelte (mit dem Schwanz) 


SI HS 20 Su 

2. (Skispon!) la a 

weder Konj.; — ... noch u... 
dafür habe ich — Zeit noch Geld (noch Lust) 
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x 


& 


weg Adv. 
— da! Ä AAFREEHBUE 


weg — wegfahren 


— er noch seine Frau wusste(n) Bescheid 
Se eh > dla 
ol yclae r 


— noch (in der Antwort) 


Hände/ 7 Finger — (von den Werkzeugen)! 
55 (Bull a cs 
- mit euch! les > lea Sy ug» (ass! ;» 
— mit dem alten Zeug! bull, Yusls ol pl 
Ä | 392 zii Pl 
nichts wie —! ISlea PNRZORTEERSELCHEI EURER 
mein Schlüssel ist — 05; us ILuus (lan) auuls’ 
ich muss — ugs. ap ul Ks 
der Zug war schon —, als ich ankam au, 45 33 


| 308,5 25,> [agard, „Ks „Uai 
die Schmerzen sind — PR TLHBENIK TR IIS ER. 
ou al 0,0 

Weg <der; -(e)s, -e> | 
1. (allg.) | 0, 


ein steiler — AS pl nn ol, 
dieser — führt ins nächste Dorf saw 5.S3s& ol, u! 

Da se ir Te O9 yue 
der nächste — zum Flughafen »l533 3a ol, 12 225 
ist das der richtige — nach Berlin? e® su) ol, 


ug Od pa ol, ol; rc 
jmdn.. nach dem — fragen Gin ol, 


einen — einschlagen 332 b Bl oa, al ;l 


auf dem — nach Hause lea ol, zo 
das liegt auf meinem —e ul ip ol) zu 


auf diesem — kann man nicht fahren 


auf dem kürzesten — zurückkehren ol, („»Us5 ;l 
Rn57 
eh 
O8 u, 
‚goläl,gs [ wind ‚ehe ol, ;i 
al ade al Bull 


jmdm. aus dem — gehen 

jmdm. im —e stehen 

vom — abkommen 

2. (Mittel, Möglichkeit) 

es gibt keinen anderen - 
Cuus (sbylo 


wir müssen einen besseren — finden s A hub 


3. (Art und Weise, Verfahsen) . gb 3 ", ., 
&29, gas 1 > «a,b 
alba ad ol, 5! 
ztill 
auf schriftlichem —(e) is. 5 gba cal a,b ;| 
neue —e in der Kindererziehung Islasyas / sel, 
ou ur ab 


auf friedlichem -(e) | 


mein erster — war nach Hause 


wegbringen <119a> ir. 


u (a 


4. (Gang, Besorgung) | A2 
ich habe noch einige —e zu erledigen .s Nahe ji 
er el ul a5 el 
SE ges wer 
2: ala (8, 
kannst du mir einen — abnehmen? 
hal (se sr a 
| [o& 3] Ys ala 
5. * sich auf den — machen 3,5C.5> «;2lälel,a, 
* auf halbem —e stehen bleiben 
fe] BOSBARST PILLT IN SBARSCHLETE 1, Gy 
* N auf dem —e der Besserung s..9&.9, zul» 
Tele shit 
* er ist auf dem besten —e, zu ... meist iron. 5 
45 Chili (sy Ss wi. Say ober yo oe us] 
* imdm. einen Ratschlag mit auf den — geben . 
025 lag; zn 
* imdm,/ einer Sache aus dem —e gehen 
ers, los sjlee Jtzel BESREILE Tara: 
* imdn. aus dem —e schaffen/ räumen | 
[le] ob 1, Ss zu, os 
* jmdm. im —e sein/ stehen 10 u 
| 004 u le Inai 
Gelwlsluea, s,5 
! Tor Pau ıE 
Boy per ze 
* jmdm. nicht über den — trauen | 
BI RER: zulsssleisl ua 
* er wird schon seinen — machen EETT 
BU RyER DOG Ferne 11 PIECE ann LER ren 
> zuwege 


* etwas ın die —e leiten 
* jmdm. über den — laufen 


| 2 [6 52a] 
SPS IS ee] et 


Wegelagerer <der; -s, -> hist. oa «glas 
wegen Präp.; Dat. oder geh. Gen. 
1. (infolge) la ua clan 
— Krankheit s lan Lie 
— Mord(es) pro 


2. (bezüglich) ul 8,0, u a, WOga> 2 ge „2 
sich — einer Angelegenheit an jmdn. wenden 
Gare ua Eröge Iyge z 
sich — gestern entschuldigen 3922 (ob) Sol 
Bu 0 rl äe  uzl 
willen) 


3. (um ... (el) sin gb jan blsa 
nicht — des Geldes Ja pls s 


= mir ugs.; — meiner veraltet > meinetwegen 


4. * von wegen ugs. Keks Ju> 


> Amt 2; Recht 1 


wegfahren <130a> 


1. ir, ist yo dla 1, sb ;!b „ba a] 
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optölel, SCI 


2. Ir. eb Jaslensy [ale zIL aloa oje] 
os 
wegfallen <131a> ür., ist [3] SasG33> 
rl li Sl auge us 
wegfliegen <136a> ir., ist [> zib ‚„lea] 
OB, ln 

weggehen <145a> itr., ist 
1. (sich entfemen) SS, Th 28] «05; [als 51] 
* geh mir bloß weg damit! 
‚Ip u ;i Lund IS ei, cp ya 
RECIENSCHRELIESSR GLEN) 
0, 
IP 


2. (ausgehen) 

3. (Flecken usw.) 

4. (Ware) 
wegkommen <170a> ür., ist; ugs. 

1. (sich entfernen) 

2. (verloren gehen) 

mein Schlüssel ist (mir) weggekommen 

IRWERR LE iels 

ser 


3. — über Akk. 
weglassen <174a> tr. 
1. (streichen, auslassen) PRgeBe USE ERIK IRTE RE 


Te] 005 wäh 


2. ugs. (weggehen lassen) EYSOLTCNTG 
weglaufen <175a> itr., ist 3 158 
03, (9 #5) 

* das läuft mir nicht weg ugs. “sl alse Ju ,93 
ud (5,9 


wecnehmen <188a> tr. 
1. (von einer Stelle nehmen) (rulsy 
das Tischtuch — (ls, ses, 
von sieben Äpfeln drei — öls, 1, Was us cin ;| 


nimm das hier weg! lo rl 5, 
2. (sich aneignen) RICK SER RRTRIRT GI UST HC 
jmdm. sein Eigentum — DS E BAER 70 N 


pass auf, dass dir nichts weggenommen wird! 
Sr ze bl 

3, (Spielfigur) NEL 

4, (Platz, Zeit USW.) BC 


5. (Aussicht, Lärm, Licht usw.) 351 sy> Jo 
wegräumen <100a> ir «sl ul» u «30 Sao» 


ED I SU SEES TEE En) 
wegschaffen <100a> rr. or leb& I „ea] 
wegschicken <100a> tr. 2,53, [:55 yaxs] 523 
wegtreten <265a> ür, ist «3, [gelbi] 13, ,u5 

Oiszjl> 

— lassen Mil. REISTE 20) 

Wegweiser <der; -s, -> Leaal, (US) [3] :laial, HLL 
wegwerfen <283a> : 

EM selsyaas [55] 1 lusl, 90 2n 398 

2. sich — Get, 89 0 Sal I, 85> 


ee 


BZ 


wegfallen — wehtun 


wegwerfend Ad). yylcis url uäns 
wegziehen <290a> 
1. Ir. WESPL EU np 
2. ür., ist 5 ec, al ji 
weh! Adi. ö 


1. > wehtun 


2. ugs.; ich habe —e Füße usw. US 
3. geh. (traurig) ine uSLee Sag! 
ein —es Gefühl w£ logäsl „lu! 
weh? Interj. (-> wehe) uch 
ot Isla ‚5! 
Weh <das; -(e)s, -€> geh. ae mE sog 
wehe Inter. | «ste 
— dir, wenn ... ir 


Wehe! <die; -, -n> meist Pl. (Geburts-) la]; 3,9 
Wehe? <die; -, -n> (Schnee-, Sand-) 
AUS 009 o.£ 9 Sy 50,910 6355] al, 
wehen | 
1. ir. (Fahne usw.) >55 15839 8b sp jläals 
etwas im Wind — lassen (UL) sur 


BEST EST IE” 


2. itr. (Wind) al 
es weht ein starker Wind SELTENER TEEN 
das Wehen des Windes SL 39 


3. Ir. o2p(ob) 
der Wind wehte mir den Sand ins Gesicht 

Sie se löjie eiyyoa | lan ol 

lo lg ol [30] tw, lis;l 

| le 

Su 1 > <hak wg 

tajas le En Bu 


wehleidig Ad). 


Wehmut <die; -; unz. > 
wehmütig Ad). 


Wehr <die> sich zur — setzen «9 er 395 ;l 
Gelb ylis Conglas / Ss! 
Wehrdienst <der; -(e)s; unz. > Adubg el Las 
[le] 5b,» 

wehren | Ä 
1. sich — (gegen) le 32) 52 IE > 5 
(ln y») Gelsuläiegläs/, Stunt 
ich wehre mich dagegen, dass a>g ud (yo 
Se JS len ss 
2. ir, Dat.; geh. BERN Sr Hr «bil zabläraı 
wehrlos Ad. ol, 2 E88, 2 
Wehrmacht <die; -; unz. > hist. ‚zelus (slag ui 
us; bolll 
Wehrpflicht <die; -; unz.> ab; ells 


wehrpflichtig Adj. Ag alla Jgata 
wehtun <269a> a 


1. ir. (schmerzen) 358,8 


tut es weh, wenn ich hier drücke? ‚LA5l, eul zös 


TI 28 Rd, 
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« 


Weib — Weihnachten 


2. itr., mein/ der Kopf tut (mir) weh: u.A. 


wo tut es (Ihnen) weh? EESCHBR ER ER ANEELE SYJE N 
es tut mir hier weh US, 5 50 ls] 


RSSUS- TER FR el 50,0 
[ee] ss > «ou sdone 
als y2 


3.sich — Dat. 


hast du dir wehgetan? 
ich habe mir an der Kante wehgetan 
SS 009 2,9 A alas [oe a] ae mel, 
4. ür.; jndm. — Kohl, us T:zee] 2523319332 
el ee; 
ich wollte Ihnen nicht — sl 059,0 eimles „si 
es hl len a [ee] (yo lad 


diese Worte haben ihm wehgetan |, 3! mais „| 
EICHWENE 

Weib <das; -(e)s, -er> 
1. auch Ehefrau, veraltet 3 
sie ist zum — herangewachsen (> 
Cuslosh 
Mann und — veraltet ya 9) 
2. ugs., abwertend ELCSETRC} 
das — hat ihn ruiniert ls ol za I, gl 55 
Weibchen <das; -s, -> Zool. Auöla cola 
weibisch Ad;. ab; 


weiblich Ad). 
1. (Person) 
die —en Mitarbeiter 


ya ull zig 165 
Sigel) Glass „5 


2. (Pflanze, Tier) 'oöle 
3. (Eigenschaft, Auftreten, Arbeit usw.) au; 
ein —er Vorname ya Sag 
4. Ling. Su 
weich Ad). 
1. (Gegenstand) ul ta, 
ein —es Kissen EIEHE- IE 
die Butter ist — geworden usloss Ki ley j 5 
ein —er Stoff ul la ä>,L 


* mir wurden die Knie — 


2. (Person) ll 33, 433, JS5b >, ul Se. 


ne 


nt ap «los Hol [:>] 
ein —es Gemüt/ Herz haben BEI ERUET EN 
Sie sind zu — Mas sen Li cr Ina Ha us I oe lass 
TOR ILS ERREGT PERRER UT PEE N > 
5ololg 

rl92 Hg ge 
Aal) 52 5jlga8 I ol, 
003 (sr LEST, 


7 


— werden 


Weiche! <die; -, -n> Eisenb. 
* die —n stellen (für) 


Weiche? <die:; -, -n> Anat. 

weichen! <278> itr.; ist 
1. (sich entfernen, weggehen) [:3] 535.55 u@ö 395 
Sr eh le Fr eu 
jmdm. nicht von der Seite — udsyg (u („US) 5! 


zur Seite — (vor Dat.) 


(de 5) ,Lus 
nicht von der Stelle — 2,9 13155 39> ‚sle ;l 
2. jmdm./ einer Sache — Sl le 8 


Ve u et lelgd 
weichen? | 
1. ir., ist; + in Dat. (weich werden) 


(2) Pu 2) He 


— Jassen Geluu 15018 zu 
2. ir; + in Dat. (weich machen) «(2) eb 
2 ul 

Weichholz <das; -es, -hölzer> Ay I2 wog, 
| Sb; [5] 

Weichtier <das; -(e)s, -e> Zool. Ger bel) 


Weide! <die; -, -n> (Vieh- usw.) 
auf der — sein 


Ares 
sep br Jb 2 she om,> 


Weide? .<die; -, -n> (Baum) Ss 
weiden 
1. ir. BES U ERST FT 
2. fr. osrloa ysh> 


3. sich — an Dat. EURER SSR" Taee1 DER FETGERN 
I si Suis 2 UNSESSIE NE 
JR ‚9ba SS JUS 5 alas 
[le] lu 9) Cam 0 
Weidmann <der; -(e)s, -männer> m 
weigern sich —, zu ... ul 5150 Is wag>/glücl 
RICSS ER VERERETUGR I5) DR ER TE ILESENN BEL EET BET DR DET FROM 
as zl 
er weigerte sich, den Vertrag zu unterschreiben 

ass slayl5 lass „ol> 5,5 5 ,1089> sl,15 ‚släal ; 
Weigerung <die; -, en> «all 5,8095 «gliüel 


weidlich Adv. 


Weihe <die; -, -n> 
1. (das Weihen) 
2. (Feierlichkeit) 


la a a5; til 


weihen 
1. ir; Rel. (Altar, Glocke usw.) („2 pulse „b) 
seprzl 
2. tr; Rel. (Hostie, Wasser usw.) ERSTE JRR 
PR en 
3. tr. (jmdn. zum Priester usw. —) u I yogaie 
loj£ 9 NG pl] 
4. ir; +: Dat.; geh. (widmen) 105 SH ty 


u 2 Ama er hl Saal [55] 
sein Leben einer Idee — WTPENETE er ug 
DI a ä 
Ben Zur 

5. sich — Dat.; geh. GI, Sr |, 39> (Jar) 
Weiher <der; -s, -> ige us 
Weihnachten <das; -, -> als Pl.. ugs. auch die; meist 

ohne Artikel runs Ms Su£ ı yuamı „5 (Su2) 


jmdm. ein Werk — 
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te] 5 ae 

(die) — zu Hause feiern Jr 53 1, men S Au2 

| tr 
jmdn. (zu/ an) — besuchen mm 5 (Aus all) 52 
u 

fröhliche —! Sue ma 5 dus 
weihnachtlich Ad. mu 5 [& ba 20] 


Weihnachtsbaum <der; -(e)s, -bäume> 

Sa ur 25,5 u mu 5 C50 
Weihnachtsmann <der; -(e)s, -männer> $gLL 
Weihrauch <der; -s; unz.> ya‘ 


weil Konj. as il zlefle] Sal (ala da 5 tog> 
a5 No uas sta Yo [iu] 

er ist traurig, — ... lajlüg> Sal uf 
— ich Fieber hatte, konnte ich .. Sul ;jl/59> 
u gl le 


das sage ich deshalb, — ... 


BPLUEREYN 75 

— wir gerade davon sprechen, möchte ich ... 
... plale Se ne o,L Gl y2 as Yl> 
er ist - — Fachmann - auf diesem Gebiet versiert 
Sala 39 diaaz gl zo zul 03 Jal as] 
das schlechte, — fehlerhafte Buch Lle ;! „ US 
| u Peer 229 
Weile <die; -; unz.> eine — ALS Bi Ss 1 gS 
es dauerte eine —, bis ... BIER URA DEIN TE 
bleib noch eine — oe a se 
nach einer — NR Soda 5 u 
eine ganze — ‚sob; ER Dos ı Je 

weilen itr.; geh. 

Wein <der; -(e)s, -e> 
1. (Getränk) Re le pe 
ein Glas/ eine Flasche — ls sl Su ld 


GT le 


Obst— gut li 
roter/ weißer — ui [0,3 il 
alter/ junger — oblays Ei 
leichter/ schwerer — ROR SURE TE.GUR Sl 
herber — Fat] AOIR. DER JE 
* jmdm. reinen — einschenken es Ks Be, L 

BR NE BETONT 
* im — ist Wahrheit ul, 9 me 


2. unz. (Rebe) 
— (an)bauen 


3 (>) 
bonn 3 


— lesen ee) 
Weinbau <der; -s; unz. > nllgn 9% 
Weinbeere <die; -, -n> | 38 i,> 
Weinberg <der; -(e)s, -e> gest 
Weinbrand <der; -(e)s, -brände> sus 


weinen är — 159,I5 1 cn ee 
BSSPENSED 132 
vor Freude — RRILTIEL EN 


you. 


weihnachtlich — weisen 


auch tr.: bittere Tränen — Di las jl; 
nach jmdm. — (Baby) lg |, Sg 58 
Weinen <das; -s; unz. > u, 
jmdn. zum — bringen «elle |, u 
ST 

in lautes — ausbrechen plslu Su UFL 
o2l u a 8 (al (slnoa; HUFL) 

weinend Ad). ALL OR OR OR 
weinerlich Adj. «ar Lg am tazd 5, yarı «00 5, yarı 
Gwljsa, 8 

Weinfiasche <die; -, -n> li Aus [5 
Weingarten <der; -s, -gärten> lass 


Weingeist <der; -(e)s; un.> „be IS usstust IS 


Weinglas <das; -es, -gläser> ol us 
Weinlese <die; -, -n> EIER 
Weinstock <der; -(e)s, -stöcke> 9 (58) SL 
Weinstube <die; -, -n> RC 
Weintraube <die; -, -n> 39531 (As4>) 

unreife —n 8,58 
weise Ad). 


1. (Person) £.S> ty bb «Be is, al ussl 
2. (Ratschlag usw.; adv.)  :alyon :sNile luies,> 


sLuus> 

ein -s Wort EURCERTE EUHIZ 

— handeln Ss Säle 
Weise <die; -, -n> 

1. (Verfahren) sag tel) «an b 16 ge und eg 


09, Se oglul « Ja, soyyo «arg tal „D 

die (Art und) —, wie/ in der man ihn behandelte 
91, ‚Lä, 595 /;,b 
auf welche —?; in welcher —? t,glo a» Tori d>4, 
auf diese — Bee als 
auf die oder andere — „a5 Ss «(bil 51) sg 


Ge 

auf besondere/ geheimnisvolle — Il gol> joa 
Ser 

auf verschiedene — 58 5 5,60 I sbulu 
in der —, dass uS.5 ‚gl aS Grid 
in gleicher — 330 (mo 19 (ads 


in gewisser — zer ug LG 
in gewohnter — aLıaa Bo «lud SS gerne zub 


in keiner — Is! Sol san; ud, 

jeder nach seiner — Is0g> No ms 

225 Aä,lua 

2. Mus. Kal 
weisen <279> 

1. fr. (jmdm. den Weg usw. —) 4 old las 


2. ir. Gelbbules 10 5o,Läl 
(mit dem Finger) auf eine Zahl — 

Hebülish, gsse ld Fo,läl aueh (Cut LU) 
in eine Richtung — I tr u ll Aa 


on 


€ 


< 


Weisheit — weit 

 ola Las 
mit dem Daumen hinter sich — u us Cuus L 
RESSLH TILL 

die Kompassnadei weist nach Norden 
20 als, Js Leis A ,är 
3. fr; aus dem Lande — ol Susi 0 Su 
jmdn. aus dem Haus — 1, 138 Sa, So 51h us 
er wurde von der Schule gewiesen zi=1 aa j| 
885 elllas 


einen Vorschlag von sich — [659,555 1 go gadun 
Sp el u 
einen Verdacht von sich — [3253 1 lg! 


ROvERIKKTTYE" 
Weisheit <die; -, -en> Ä 
1. unz. (geistige Reife)  blb ı Jar ı Ss l> Fu 
BIER TETERSERTE ur ge 

* ich bin mit meiner — am Ende ugs. 
Rs a are plär Ss 


2. (Spruch) Ka ı[pS> :z] eS> salas> Ss 
RL”, 
Weisheitszahn <der; -(e)s, -zähne> Je I 


‚weismachen <100a> tr; jndm. —, dass 
\ [JS 08S0E8 lee 


hir kannst du nichts — ten oe lee a gi 
EORTEELESIN EINE FRE ARSTER 

weiß Ad). Son ou, zw] ERROR. IR 
— werden (wie die Wand) ass 25° ie us Si, 


Sie sind ja ganz — (im Gesicht)! GES, ass 

on „lu> 
* das Weiße im Auge mir (u 
'* das Weiße vom Ei EPPES TRUE 


weissagen <weissagte, hat geweissagt> fr., itr.; geh. 


| BD YET ne) 
Weißbrot <das; -(e)s, -e> AUF TWANE 
weißen tr. I ee 
weißlich Adj. ai [u 5 ne le 
Weißwein <der; -(e)s, -e> u ols 


Weisung <die; -, -en> md 
ich habe (die) —, zu ... u... 4$ al gms ('yo 
...45 Slosls gms ads 
weit Adj. (-> weiter) 
1. (ausgedehnt) ss areldy ,5lig [zus 3] us 
eine —e Ebene yylte lauwg Cubs 
* —e Kreise/ Teile der Bevölkerung 


PO ug syn 

* im —esten Sinne des Wortes ug „um slizsd 
| dals‘ 

* — und breit sus] 9 1) y2 > 51 elss „2 
* das Weite suchen MEPÜRTATEN 
BF ER BEE) 

2. (Entfernung, Weg, Reise usw.) «eo Ygb 1,90 


312 (3 392) 
wie — ist es von hier nach ...? ol, „aä>... 5 laul ; 
IE 
ist es noch —uslouls ol, ;I La lcl ol, > jgia 
es ist nicht — von hier «amd 90 laeial 51 
| Zus so; ol, ul 

das Haus liegt sehr —/ — weg von hier 
3,10 lol tut 395 us ul ll Sl 
so — kann ich nicht springen 5333 (ala Iyaäul yo 


er ee 
von — her 393 oh ;l 
von -em il] a2 (dlob) ;I 


[le] 352 ,32 PISTEN 2) 
zwei km — entfernt von hier sFgL5 50 (Alob) a 


Il 

ein paar Häuser —er (entfernt) gleisls 98 
Bee 
* ich bin — entfernt (davon), zu .. pirda > (y 
sap BT FT ga 

3. (Kleid usw.) . [e] su, Kaspar 
eine Hose etwas —er machen us 1, syloLh 
| opel 

die Schuhe sind mir zu — Isl28 LS ul a5 ul 
4. adı. Rn 3 1 lu als 
— offen [te] zu 5b 5b ls 
— vom Thema abkommen gyoy zu 3 DS‘ 
GaygD 


— über sechzig 

jmdn. — übertreffen 

5. adv. (bei Vergleichen) 
das Bild gefällt mir — besser (als das andere) 


(iss sl 5) pain Zn le 1 sale 


(Ju) Las ;| Ai „Lu 
IUENDR SITE HUE 


ya us le 


bei —em besser re ne le 
er ist bei —em der Stärkste (Jl> aaa 8) ol 

Par 2) 
bei —em nicht Il Ag Zucı 


6. adv.; wie — bist du (gekommen mit deiner 
Arbeit)? Suslach, zu ln & les, Sa (0,650) 
Tem, 5 SS 


wir sind —er als die anderen I ls zi le 


| mlos5 ga Inga 

ich bin so — pyel Ss 
[ich werde dir Bescheid sagen] wenn es so — ist 

RW IE VeRS rag a5 35 


wir wollen es nicht erst so — kommen lassen 
28, Walzenlay En like si dLol Le 
so — ist es schon (mit uns) gekommen, dass 
le sg lag u «a5 Clou, Leula Le EIS u 
PEIOHRFRURT GERHTE 


das geht zu —! 8, >35 8 a5 51 5 pl 
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zu — gehen; es zu — treiben .32,5.53,006 j/.bl,3} 

BISEEUTESTTEREU N EN SEEN 
bis — in die Nacht | NOW EGICTTER N 
— nach Mitternacht ET en zT lgiels 


weitab Adv.; — (von) (51) 398 
weitaus Adv. 
1. (> besser usw.) ylamu ss lyon 
2. (- am besten usw.) lb aa 52 


sein Spiel war — am schlechtesten 
592 504 ana zI(Jl> ans „9) Sl 
Weitblick <der; -(e)s; un.> «soul « usshgs 
al 
Weite <die; -, -n> 
1. (eines Landes, des Meeres usw.) oy5 «dig tCauug 


2. (Ferne) ESERKETR) 

in die — blicken ERSSLILSEFRIRREERTE 

3. (Kragen— usw.) ojlaile,g0 1. 5alaF 

4. Tech. (Durchmesser) as 

5, (Entfernung, Abstand) 5,93 tAhols 
weiten 


BR BERSC HIN IR EERFAHFNETERFFRRKENET, 
2. sich — ge Te al 
ol] 

weiter! Adv. | 
1. (darüber hinaus, sonst) «pl  assf pl jo us 


an tl] 2 ogdie 
— sagte er nichts CS 85 yo id sur us 
(und) —? Has a>) au $dg 5] 
— nichts (39) (mai 


— forderte er, dass 
2. (auch in Zukunft) 
pr a ie pa a el Te) ZU 
er versprach, — für sie zu sorgen 
u glas m zulnligen Solo Is 
3. (in gleicher Weise fort) 


(m) zL 

(gehen Sie) — geradeaus uälue o2 jL/ygb mai 

A} 

(etwas) —er links ru 

nicht —! u a Sole 
—! as acll 

* und so — (usw.) PS yo y 

weiter? Ad). pl 1a das «{p2) Ju 188 

-e zehn Arbeiter „a3 B,0os 


haben Sie noch -—e Fragen? Ya 92 5 Ar Jam 
| tl Jän ma zb 


ein —er Vorteil BI u 
alle —en Versuche Ss ls lädgs las 
—e Informationen ya Dledib| 


—e wichtige Industrien 94+ „lie „lu 3 og ale 
alles Weitere demnächst Tau sl UL „Lu 


' weitererzählen <100c> tr., ir. 


tod (mad 1 gb a 


weitab — weitersagen 
* bis auf —es sau lspb eibll 
* ohne —es tyols Aösss Sa el, JL> L 
a, (es re le] 
[le] 55330 mar 
weiterarbeiten <100a> ir. «shall i, 595 „u 
O5, „lan 1yolaslsl 34> ‚5a 
weiter bestehen ir. Hl, SL („laaa) 
| ol lrslsgr (HELS) 
weiterbilden <100a> sich — 1, 395 Sleglaa /, Aula 
(uS5) Sloyg8 z8 258 (a5 ge YL 
sel mans All 2,0 55,5 
De SEE 
WEI ya zul CEgE 2)” 
musstest du das unbedingt —? Gy „ya Yo 
NR Hl 
nicht —! Sles lasg> an u u 
weiterfahren <130a> ir, ist «„olsaslsll, 335 as fol, 
(3, glren 1 olsaslsl 345 insds lol, 
und von dort fuhr er (nach Wien) weiter 

(Si) (p9& 9) old aeloll, u ,ä Lil ji o 
wenn Sie so —, ... Il, „ual /sugn „ge mer „BI 
ud Ah. 
weiterfliegen <136a> ir., ist I, 295 as /jlgy 
Ip, „lumzas 1 0lsaslol 395 BIT Ijlaya «obaelol 
ol 
weitergeben <143a> tr. „sur plüsds 1018 (sm „aid 
RUNSEIEN bus Zus [:35] el ) 
weitergehen <145a> itr,, ist 

1. (nicht stehen bleiben) 
3, glren 1olsaslsl 3,45 «yolsaslsl 345 ol,a, 
er ging einige Schritte weiter Ih > 
25, „Lan /als aslol 
P3y6s® vol 1, ana Leit ;l 


«gelsaslsl |, 895 ol, 


ich gehe zu Fuß weiter 


bitte —! RUCHWELTRVELSHEETICHEIM 
2. (andauen) :yuslsaelsl 3, Zu «50 Slam aslol 


Ole ‚gb Imad 
il a le 
les gb Sad SS lan Aolol 


so kann es nicht — 


und wie ging es weiter? Tas a> as 
3. mit einer Beschwerde usw. — Sy YL lisa, 
ERSTONTE 

weiterhin Adv. 
1. (auch in Zukunft) EHE la 


| pr a Ce ph Ads allen) zu 

2. (außerdem, ferner) cal ode «pl zlanss 
weiterleben <100a> iir. «nobaslsl a5 I;a 
IF Huren 

weiterleiten <100a> tr. sel /sysle, san ad 
weitermachen <100a> tr., ir. „olsachol 


weitersagen <100a> tr. AST SER SSR EFF 
nicht —! Sl zus A ui u 
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< 


< 


weiterschicken — Welt 


weiterschicken <100a> im. sum ‚u sin (l, sur) 
WELLSP ICH SEHE DER UrR2n > KUEL0R 
weiterverkaufen <100c> ir. REIPCRCHEN)) 
weitgehend Adj. <weiter gehend, weitest gehend, 
auch —eı, —st> «ob; a> b [335] 1a cs us 
sr 
weither Adv.; von — [le] 533 393 51398 „um Cölue 51 
weitherzig Adj. > großzügig 1-2 
weithin Adv. > L [:zee] :,90 39 LG ey98 „um Dale 5 
re sah, 
weitläufig Ad. 
1. (Gebäude, Garten usw.) „lol Sy tung 
2. (Verwandter usw.) yg> 
— verwandt sein (rl pa L 5,90 ug> 
3. (ausführlich) + Jais ‚gbas « Juaäz; Ylazl « Jaie 
ed ga ja az aid 9 Jgb L lie alas 
weitschweifig Ad). Jg SYyb «hans 4 Jsby 
Weitschweifigkeit <die; -, -en> ass 4 gb 
[le] «510003, «9510 
weitsichtig Ad). 
1. Med. 
2. fig. (Person) ll Boayl uul,ge 
3. (Politik usw., adv.) EHRRRG PRCHERRUNM) 
el Le / sl 59, za Koa] 
Weitsprung <der; -(e)s; unz.> Sp. sb u» 
Weizen <der; -s; unz. > Rt, 
weich /Interrogativpron.; geh. (bes. in Ausrufen) 
[2,8 sb] 5-42 
| goal a> 


92 


— ein Glück! 

welch(er, -e, -es)' Interrogativpron. 
1. altr. [0,8 eb] s- nA ta cd [1:3] alas 
—es Hemd gehört dir? ws Ju sale alas‘ 
—e Hausnummer haben Sie? RE „bel 5,Las 


ll > 

an —em Tag sind Sie geboren? Gy dry 
AR RTT 

auf —er Seite steht das? anae alsS las nl 
!cuslonsl 

weißt du, in —er Straße er wohnt? Jr ls. 


ll zLL> Plus’ za 
je nachdem, —e politische Meinung ınan hat, ... 
bl ap ulm Säs S a a5 la alu 
2. subst. Wh ls lässt A as 
-er ist dein Hut? lo 
-er der beiden? —er von (den) beiden? 
ET IE CR 1 RUE ILZPR EN IE ARE I TA 
—er hat das gesagt? 955 1, 5,> pl „las So elus‘ 
3. —er/ —es (auch) immer (a5 02) PINS za 
AUS A)... a> 
-er auch (immer) der Schuldige ist ... 
Kun yaie 45 pr lelsS’ 2 


—es (auch) immer deine Gründe waren ... 
al (AT) a Yo 
welch(er, -e, -es)? Relativpron. Br; 
Aufträge, —e wir bekommen .. „Jolg a5 las ‚Li 
088, 
welch(er, -e, -es)? Indefinitpron. 
Sr 1a 15 lan [0,1 55V Jolas el] 
[es ist noch etwas Käse da,] möchtest du —en? 
psla Suln she) 5,18 he 
. Briefmarken? ich bringe dir gleich —e 


passe (50h) al YES 


welk Adi. 
1. (Blume, Blatt usw.) ER VeR,. DOrK 50,9 
2. (Haut usw.) SI 9 (nd > 
welken irr. 
1. (Blume, Blatt usw.) RS ® SORRIRUMUR GE LE) 
Gi th 
2. (Haut usw.) ROTE T JE ae We DEREN UT RUCTTE 
Wellblech <das; -(e)s, -e> arg „> 


Welle <die; -, -n> 
1. (Meereswelle usw., auch fig., Phys., Radio, EL 


usw.) zn 
eine — von Einwanderern obal I ey 
die —n der Gewalt ii a 
Kälte— 3 (sig zu 
Filme der neuen — Hz shals 
kurze/ lange — Phys. all less za 


* grüne — „Wal 5 sa ‚leial, sehr las] 
zu age [WI er er ee Bis | 
* —n schlagen yelssbha Ivo 4 zu 10 5b, |bu> 
2. (im Haar) pP 
das Haar in —n legen NEISCHRET® 
3. Tech. (Antriebs—, Kurbel- usw.) ‚gs sl « [re 
Wellenbrecher <der; -s, -> Nözye 
Wellenlänge <die; -, -n> za Jjb 
Wellensittich <der; -s, -&> EEE 
Welpe <der; -n, -n> Sudlg [logas] Js 
Welt <die; -, -en> 


1. unz. (allg., auch fig.) pop [iz] tolle «ulg> «us 


olsle> 50 
eine Reise um die — Li zg0d (Sim 
die — kennen lernen os 1) Wa 
auf der ganzen — Li alas ,2 
Vertreter aus der ganzen — plas ;l BELzeR Le 

or zolzo z1lS (sla,g45) 
überall in der — Wis zul ‚0 
in der — herumkommen ist, Wis 
die — hoffte auf Frieden ‚ll 3Lölg> 50 29.0 
Sy län ale AS ag: 

die ganze —/ alle — (spricht davon usw., ugs.) 
Lisa ples nlle dan 
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die — des Kindes/ der Tiere/ der Träume 
5, Jolly 515355 Ile 
die — der Technik SS slin Iole> 
er lebt in einer anderen —S, SS} 5: RR ie „» 
vor ihm tat sich eine neue — auf ‚slo ;6 slWs 
| BLZ FEINE 
die gelehrte — Mas laiassle 
die weibliche — ob; 
2. unz. — Weltall 
3. * auf die — kommen gie «yaellisa, 
Goal; 
* damals war er noch gar nicht auf der — 

Syanis gie Jagonels Lisa Hol gl sla; 51 52 
ein Kind zur — bringen Sdylsaa 
aus der — schaffen (Problem, Streit usw.) 

een el! 
[ie] 351, sp> JE :5olbalas /ast> 
das ist nicht aus der — ugs. us salz ol, ul 
Zus 90 a5] 
nicht um alles in der —; um nichts in der — 
a Sl aa 1, Lis lag gllire Jan g zundı ul go 
ich bitte Sie um alles in der — ... 
„lbs Bid uns, 5 lu) a |, Lack 
* warum in aller — hast du nichts davon gesagt? 
Eee Alle 
wo in aller — bist du die ganze Zeit gewesen? 
NTETTRE SELIRU DE RL EN el [21 
pay da (59, Hr Im gie ıple Ya „> 
es kostet nicht die — ugs. la,aäl us sr gi 


%* 


% 


* 


%* 


%* 


* 


* vor aller — 


* 


RESTE URCEL GIS EGISOE CE ER NDUREEERN IS 7 

* die — aus den Angeln heben 95931, „> das 
021 del ı] 

* die Dritte — FE WORAE 

* die Neue — >, 16W815 
* die Alte — PERCE« 
Weltall <das; -s; unz. > ee le ls 


Du 9 5 u esse] 
Weltanschauung <die; -, -en> .s Eyes PRRATE 


weltberühmt Ad). > zul 58 ‚gg 
UT 38 2 Ulli slgr as she 
Weltbild <das; -(e)s, -er> HEFIRAUE HE ECKE 


Welterfolg <der; -(e)Js, e> Uli su> Cuäöge 


ein — werden GI ige 
Weltfirma <die; -, -frmen> Uelsu/ iu» us, 
weltfremd Ad). a] lg 51 5904 
Weltgeschichte <die; -; unz.> ou 5 
* inder — herumreisen ugs. u N L3s 
Weitkarte <die; -, -n> Asyl („lsla>) Ari 
Wis Aus 


Weltkrieg <der; -(e)s, -e> ll ihr > 


Weltall — wenden 


im Zweiten — 298 „ur Su 52 
weltlich Ad). j 
1. (allg.) li « gale [iu] 159450 
—e Freuden gabe Isa Sl 
2. (Ggs. geistlich) ll us : add u£ 
Weltmacht <die; -, -mächte> ler &a8 
weltmännisch Ad). gykalae 39> 51 (355 51) (ao 
0 
Weltmeer <das; -(e)s, -e> rypLs! 
Weltmeister <der; -s, -> Sp. our ol 
Weitpolitik <die; -; unz.> Else 


Weltraum <der; -(e)s; unz. > Las 


eine Rakete in den — schießen Lada, Sys 
plz lg 

im — wohnen GI za 
Weltraumfahrt <die; -; unz > «sygylLad („Le) 
lea 

Weltreich <das; -(e)s, -e> ‚le Se 
Weltreise <die; -, -n> LS „gdd „as 
Weltreisende <der und die; -n, -n> Rare 


SS am id Jg a5 uf 


Weltrekord <der; -(e)s, -e> su 3,95) 
Weitrekordinhaber <der; -s, -> vi. 

Weitrekordler <der; -s, -> «sl> 3,95, 58,10 

ar ‚100,55, 

Weltschmerz <der; -es; unz.> Sys Is uw 1 Söza 

ip) 

Weltsprache <die; -, -n> I sell Hu5 

„weltweit Ad). ol ulzu „2 > 


"Weltwirtschaft <die; -; unz.> ie | su> sLas3l 
Weitwunder <das; -s, -> die sieben — 

(„u> MALHLTWET E72 
wem Interrogativ- und Relativpron.; Dat. von wer 


MEHTANELSEEIN a a MESLTECCER RAT] 


rc 
wen /Interrogativ- und Relativpron.; Akk. von wer 
ar, See] 
Wende <die; -, -n> 
1. (-punkt) übe äh 


2. (Jahres- usw.) ss (yl5) «E25 tel 
an der — des 19. Jahrhunderts „a9;55 5a jlEl ‚5 
3. (Änderung, Umschwung) tl 
„SSR l8 

4. Pol., hist.; die — LoJ2] „a2 u p2,3 
EESETELEN BE DSL SCHEN FRE] Es FE ERAERIENT 


nach der — tel stil zi zu 
Wendekreis <der; -es, -e> 

1. Geogr. „Iae 

2. Auto [23,9 oh on 8255] 
Wendeltreppe <die; -, -n> eye Hh 


wenden <280> 
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Wendepunkt — wenn 


1. tr. (Braten, Heu, Buchseite usw.) 


[e] 0259 010855 


* bitte —! (b. w.) 1, gu al 


Sg A 
2. itr. (mit dem Auto) (L) 523,99 
3. itr. (beim Schwimmen usw.) OR FR 


4. sich — an Akk. (mit einer Frage usw.) 

u 52 Stazlye 
an wen.muss ich mich —? IPSLEEEZRRHERTEN 
sich (schriftlich) ans Konsulat — 

Nies ‚slaal 152 Sansa 5 Agua 
sich um Hilfe/ Rat an jmdn. — NSS ul 

Gil gie 
sich mit einer Bitte an jmdn. — 95 ale> uS ;l 
5.sich — an Akk. (Buch usw.) sell blas 
die Zeitschrift wendete sich vor allem an ... 

Cslosg ... Jgl lag za alıın pl blis 

6. sich — REF ZE 
er wandte sich zu mir/ an mich und fragte ... 

ge Ba 125g, 

ihre Augen wandten sich zur Tür ‚3 arg zalß 


Jun 
sich nach Süden — gli, Sgi> aut 
er wandte sich zum Gehen a 


AS (id, Sua,D 
* sich — gegen slasljale> Iyg0 |, nl us” 
BESLOIES HESUE BTERS HT PETBHL DIESE 
* sich zum Guten. — 
* das Wetter hat sich gewendet 
7. tr. (irgendwohin) 
den Kopf zur Seite -— swb.) ba 1, 39> zu 
keinen Blick - von 4 (used 4) siäls ed 
8. Ir, — an Akk. (Zeit, Geld; Mühe usw.) 

Gas Jeria slu Se er > 
Wendepunkt <der; -(e)s, -e> auch fg. ale ähü 
wendig Ad). 

1. (Fahrzeug) [le] 513 «sl 349> sale Syn3 ‚shle 
2. (Person) 25 [55] Te] 53 Sr «5, 
Wendigkeit <die; -; un. > „Ss. Si; pl Do 
| EL 520737 


Eule 02" PR 
Bu. 100) 


Wendung <die; -, -en> 
1. (allg.) be dla u [zu] 15038. >> 
* eine unerwartete — nehmen OR SEJEPETERATE GE 
us öge 
* einer Sache eine neue — geben 
rl er 
2. (Rede) yes Na! 
wenig Adj.; Adv.; Indefinitpron. 
1. Sing. tes „Isäs : LE ST yaicce 15 
LM, [a] «ob; [5] «sh> [5] [3] 


[le] sasolug, /ze glas] - 


— (Geld) verdienen Gl space 1 sus Ip; 

Srghans «url a5 a 
sehr — 5 „lu ınS us 
so —? NICEERU NEL E PEDAL EN 
viel —er (als) GD ZS ‚lu 


es kommt —er auf die Menge als auf die Güte an 
ul zylae KäS zn as lie ai 

heute habe ich — zu tun fen ER TNLETTEN 
ls ob; „/ayls ab; 

ich habe — Hoffnung lu auel/gänel zii 20 
al rel ta ul /alz saylas 


das hat — genutzt sl glonsls lin 


er war damit — zufrieden 395 „ol, „Isis „51 51 
2. ein — ef [le] STE) “s,> & 5 OA 
haben Sie ein — Zeit? Sul ge 


ein klein — schneller PAS 0,8 u Icgleyd 
3. Pl tell re ET Se gegen 
98 (u ILS tögaine 
ER Cuugd (Gögdze 33 gl 
3,10 (gögöas luwgd 
seine —en Freunde sl Ogna zliuge 
es waren nur —(e) Leute da /.s,& > IL ggAra rt) 
3509 il „us dur 
die —en Male, wo ... 8 yi l 
innerhalb —er Stunden uelu i> 3, ‚0 
4. Pl; subst. 5 in ea in ld l Saas u gdgune 
es gibt nur —e, die ... u. A dr ass 
8) JS a gehe Ja” 
„5 (‚Inke) «sl ERIMET 
las 515) sagune Bäö 
ah 
ich bin schon mit —em zufrieden „ul a2 aS&u 
6. Math.; —er use 
5-3 = 2 (fünf —er drei ist zwei) As (Glyie cu 
| 3 (Oh) zei za 19 L Les (sale 
wenigstens Adv. Sl a a5 Cs EI IV 
wenn Kon). 
1. (Bedingung) of za 15, Sg 2 al Sl 
— Sie diesen Weg nehmen, ist es näher 
ul Sch lt 


er hat — Freunde 


5. Sing.; —es 
nur —es gefiel mir 


[eine Tasse Kaffee,] — es geht Sul Sa SF 
— ich das gewusst hätte ... le 
— er nicht gewesen. wäre ... 0a Fl 


— du rechtzeitig gekommen wärest ... 
Korea [ gdgowol ge FL 


es würde mich freuen, — du kämst „> ol SI 
Pa ss 

nur, — [ich eingeladen werde] eye 
u ga 

— nötig Pay Sy 22 
— nicht 4) Fi «4 89 1, er © et ger „2 
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— nicht, dann eben nicht SaSa 
2. temp. 5 a [le] 39 «a5 a5 59 
— es Frühling wird ... 1 ge I 

Ep 
— ich groß bin [will ich Arzt werden] pas a5, 


jedesmal/ immer, — EU GEL FF DU gUA TIGE 
und — du noch so sehr bittest ...: Sg» a> „a Yl> 
5 Li 9 ale 

3. — .. auch a si sul aa 
Sul uf un a 

— er auch mein Freund ist... p Cusge aSul fol 
u. al 

4. — .. schon Sy 


— er schon nichts weiß, sollte er wenigstens ... 


cl a BEN se nr SYD 
—> wennschon - 


— ... doch; —.. nur SITE: SE SET 

— er doch endlich käme! ELgELGRET geil 
ls 229; 42 2 

— er dies nur nicht getan hätte 1, Sn 
EIHPPSIKTOTRE 

— ich das wüsste! Pe PRESSE KR ge LT 
6. wie —; als — Sul Br (af) SI 
es ist, wie — alles sich gegen uns verschworen hätte 
SlsS bg Las „ao a5 Bl 


25 SS 3, 5b 
>> SI liS) ve 

SEI gSZEN EN SITZEN] 2929 b 
wennschon Adv.; ugs. (na,) —! gi > > 


Le] JE, 1:2] 18 us Jul 


er tut so, als — er ... 
wenngleich Kon]. 


>, dennschon! 69 Se 
wer! Interrogativpron. .aas glufa> gu) a> HR «us 
elss [5] le] LS 

— war das? TEEN 
— ist dieser Herr? sup! 
— da? Mil. fuloulas 


— spricht dort? (Telefon) ! Jets fa sus 
ich weiß nicht, — ihm das gesagt hat 
Suslana dla 1, las ls 


— anders/ sonst > US ar 5 far 
laa5 So 
— anders als du a 


— von Ihnen? us 515 SS 


wer? Relativpron. EUER GE EEE EUER BETTER 
— dafür ist, soll die Hand heben lg» a5 „5 ,‚o 
Sul Lu Cal 

wer? Indefinitpron.; ugs. Ä 
1. (jemand) Br) PER 
ist schon — gekommen? oral us 
in seiner Firma ist er — (295 sl) ES j0 
ul ll us 


wenngleich — werden 


2. — (auch) immer (SR) ud a a2) 45 zo 
Werbeabteilung <die; -, -en> fsl ER Br 
werben <?279> 

1. ür. (für eine Zeitung, Partei, Person usw.) 

Sr s 


2. ir. (Kunden, Mitglieder, Stimmen usw.) 


SIE Id 10,9. 


3. ür; geh.,; — um es (0, u 
a 0 I 5&e [a3Ne zl,l WORFELSRPER N > 
Werbeprospekt <der; -(e)s, -e> sluls bay 
Werbung <die; -, -en> j 
1. unz. (Fernseh-, Zigaretten— usw.) Sul; 
2. (Abteilung) ss Lola, (An) solls (Cd) 
3. (das Werben von Kunden usw.) Segler ale 
4. geh. (das Werben um eine Frau usw.) 
al ze [ae Zi 
Werbungskosten <die> Pi (steuerlich) j 


Werdegang <der; -(e)s; -gänge> 


Se Se [5] Jgrü ua taz „U 
werden! <280> itr., ist | 


1. (allg.) GE 
dick/ müde/ rot — Gt zu [aus [| äl> 
60 (Jahre alt) — Gesallucnas 
bevor es Abend/ dunkel wird 1595 ns as] zl un 

Sy Sb 
langsam wird mir klar, was er will ul» 3,15 SS 


rl se ar ya I) 
plötzlich wurde (es) ihm schlecht/ schwindlig 


Ss, el N UL 

Arzt — Guss ; > 
was willst du später —? (5) a> le nun 
IrE 7 

sie wurde seine Frau as 
Vater — Os y 


das Haus wird allmählich ugs. - SS 2, sl Sul 
Sy sr iS 
wie sind die Fotos geworden? ugs. las ‚gas use 


tal, ‚gan 
* werdende Mütter „eb ob; ERCH Ir olole 
* es wird schon — ugs. guys 
ee 
2. — zu; — aus (sich entwickeln) ya Se 


42 melanöl 245 Same, [is] tar Gas Ja / Jane / as 

zu Stein — Ge Su (4 05) 

zu einem Fachmann — Os gaasks 
er wurde über Nacht vom Bettler zum König 

a Sg 0 IS, alba lau 

RWAETBAKTE 

aus den Raupen — Schmetterlinge &lay 4,5 ;! 

She as aly ya Su so 
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werden — werfen 


aus dem Geschäft ist nichts geworden 
| sp lriy alalas 1 
was ist daraus geworden? ts a> (a5) 
azelsillann, Sa anas 
was ist aus ihnen geworden? tus a> „lauöle 
Yayelillanu, Sa 5,5 


werden? <280> Hifsv., ist 


1. (im Futur) Cry 
das wird noch einige Zeit dauern Jsb sus za 
' RURART IC” 

2.( Vermutung) Rt ERUE 
er wird 20 Jahre alt sein al AL Lu ul 
sie wird schon wissen, was sie tut d3> (Y) 
US, 6 a> ld, .o 


er wird es inzwischen erfahren haben 

Culos Shan za nV u pl yo 
ich werde es verloren haben 
3. (im Passiv) ROSUES CHE ZEE SR IE ErgRm 
gebaut/ verhaftet — Ge us FL 
es wurde beschlossen, dass «af as nl 2 ums 
a ee 
bestätigt — 
darüber soll später beraten — ul ‚IS cklas \yl 
re Ian 

ich bin (von vielen danach) gefragt worden, ob 
Sl... Slonump ie zI (sol; due) 
meine Uhr ist gestohlen worden «1ou333 |, „uels 
Cusloius 0950 aueh 


der Zahn muss gezogen — el, ya ol 


| EYIMT RA RT PEN RER RIEN, 
umgebracht — Gem „ 3a ea‘ 
geprügelt — . GUITS 
geändert — 595 a Kal I Se 


IORFERTCHEREN 
en gi 1 Sl SE She sun gi 
jetzt wird aber geschlafen! ul lg Age 
wel a 2 le 5 a 
es wurde gesungen een ziel niuilgn ziel 
4. ( Konjunktiv würde + Inf.) | 
ich würde gern kommen, wenn ich Zeit hätte 
pol se ae US Leis se ci 1 
was würden Sie an meiner Stelle tun? 
0 5 dr ol) ie le FI las 
er tat so, als würde er mich nicht kennen 
ls sl W105 03, 5b 
das würde nur unnötige Kosten verursachen ‚LS! 
35, Ola 15, Sale all 53922: lerne Ai 
würden Sie bitte etwas langsamer sprechen? 
Sue Zamal al Kar 


erst — die Aufgaben gemacht! 


werfen <283> 


1. fr, ir. GEST 10 Sl 15950 rss 


FLLSSCHE US BU BE 


FE SF AUCH WALES PRRUN EEG 


etwas auf den Boden/ aus dem Fenster — 
elle oe elle, 5, b sr 
einen Stein 50 Meter weit — syuolan bl, Sum 
OK SSLEUgN 
IN, 055 /asjg I] 
or ee elaiz 


wie weit kannst du —? 


etwas ins Wasser/ in den Papierkorb — 


selslalbl sei un zsiol sh su> 
einen Ball in die Höhe — yelsllau |, 3 
ol: 

mit Steinen/ faulen Eiern — (nach jmdm.) 
(ba) as ra 
etwas um die Schultern — zelsl A902 59, I sy 
etwas über die Mauer -— ‚ps .,b „la, spe 


rl 

* ein Bild an die Wand — SESSELTEH UELI 
| ll es ya 

* Waren auf den Markt — ya, „la ir 


Ä [525 „bb 3315 ob; ‚näea] 
* einen Blick — auf Akk. u als sea 
*.eine Skizze aufs Papier — eis mb (su) 
* einige Zeilen aufs Papier — saw u (Ce zu) 
BES EOLFEI TE RT" 
* jmdn. aus dem Haus/ der Schule — 

Sell Sg als zil, Pu] 
* eine Frage in die Diskussion -— 9,11, .sIJL 
Gr9lolea 152,5 Su 

* mit seinen Kenntnissen um sich — ugs. 


GE ah 293 Sleglae 

* mit Geld um sich — ugs. Ja 005) 
Ra ga) 0r Sy% 295 

* die Kleider von sich — Gas, 895 lu 
(elsl usa y) 

2.sich -— | Geben Sp Ill, 89> 
sich in den Sessel/ vor den Zug — Is (53, |, 39> 
| ralasl ‚las gi> 

sich auf jmdn. — „9 alas [pp ul 


sich aufs Pferd — | Guy u (59 

sich vor jmdm. auf die Knie — olölsha SS gl> 

| sache 

* sich — auf (eine Tätigkeit) | 

u Erb, 

* sich in seine Kleider — Gh, ld Sur u 
* sich jmdm. (weinend) an die Brust — 

or uf gela (L) 

3. ir. (bilden) GO I 0 0b SE 0 Sal 

ein sehr helles Licht — (Lampe usw.) 
Gl lcgesla (Sa BL. 


u ya mar ı 


Blasen — (Tapete usw.) G2,5>b 
> Falte, Schatten USW. 
4. sich — (Holz, Schiene usw.) 
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ham a) 


[le] 32 Sa «o2,9la 


5. tr; tr. (von best. Tieren) 


6. tr. (beim Würfeln) all yajgl 
sechs Augen/ eine Sechs — MOSER 
Werft <die; -, -en> MER URBFAY (CH INOUR 2) Bu 


Pe LER FEREIE 
Werk <das; -(e)s, -e> 


1. (Arbeit, Tat) bes 2,5 
das — vieler Jahre „SWL el 
ein — der Barmherzigkeit Slals „> u” 1,5 
ein gutes — tun „obelwul su Jar RE 5 
behutsam/ geschickt zu —e gehen IbLi>| (,5 2) 

oebz>au oo 
sich ans — machen BORN LOTGIWR 
sie sind bereits am — auch iron. „BDacıs Ss 


gas Ss wslord 


2. (Kunst- usw, Buch) saoell;zg] > 


-e der Literatur RS NH 
Goethes (sämtliche) —e 596 U (deganı) 
ein geschichtliches — u „Eos 
Nachschlage— op AN 
3. (Fabrik) lb ai aim [355] sl, l5 
ab — Sa, 5 WS.) gas 
Motoren AEHUPFRNTO EHE NEE 


4. (Gesellschaft, Unternehmen) 5% 


5. (Uhr— usw.) ns 195g zul 


Werkbank <die; -, -bänke> Ir cl re 
werken ir. 5 u [ze] 095 ws „E[3] 162,5,65 

BEN RRSFNE 
Werkmeister <der; -s, -> EA 


Werkstatt <die; -, -stätten> ar [:55] Sl, 
Werkstätte <die; -, -n> — Werkstatt 

Werkstoff <der; -(e)s, -e> os 5ole] AI 55le 

pl& Sale [15.5 Sa un zö angz ale 

Werkstück <das; -(e)s, -e> Tec. 45 sy>] als 

[Sul 5löge b al Lums zo 

Werkstudent <der; -en, -en> ob (sln 45 agssh] 

JELS (sgrsils [Se U as > 2 5 Anja 


Werktag <der; -(e)s, -e> „659 
werktags Adv. PLETI ST IBT 
werktätig Ad]. | Je 


die Werktätigen „uses IST] JeL5 S1,5l 
Werkzeug <das; -(e)s, -e> 


1. (Gerät) yh 

2. Biol, Zool. (Kau- usw.) gas ‚alas 

3. fig. | aa zb us 
Werkzeugkasten <der; -s, -kästen> nl aan 
Wermut <der; -(e)s, -s> 

1. Bot. | BET NE ER TER) 

2. (Wein) Sga,9 (2) 
wert Ad). 


Werft — Wert | 


bias lt, 
Go dh 


1. — sein 


Il Bert ül> on 


wie viel ist das Haus —? 
u! „air DT laylo 95, 


eine Million — sein KORTERL PUT ES TE 
das ist nichts/ nicht viel — Sl ll) 
Ihr Hinweis war mir viel — ce sin lei „laial, 


39 eig dl | „lm 
diese Maschine ist ihr Geld nicht — 

lee 
das ist einen Versuch — Sl bla, 

auch + Gen.: das ist nicht der Mühe — 
PEPUEDPEOE DU Panel 
das ist nicht der Rede — ud 55 LU 
lb „sl LU easy ar |, A 
2. — sein (+ Gen.) (verdienen) 1 lol 1,9 z2 


0 Er EN sr 


Gslo 1, Ss gümul/ 55,| 
er ist es nicht —, dass man ihm hilft 
das Thema ist einer näheren Betrachtung — 
ul in rn 0 Erde in 
3, es nicht für — finden/ halten, zu ... 
| EC Eme KYEeSn PIUEER TREIBT A 2 
4. geh., veraltend (geehrt, lieb) :y;e «ara du zw 


slepie eo as 6,0 
wie war bitte Ihr —er Name? Y0g a> cu ss a! 
-er Herr pyna ‚sBl 


wir haben Ihr —es Schreiben erhalten 
220,8 Joly Eyulch 5 Al 
Wert <der; -(e)s, -e> 
1. (Markt—- usw.) Eds! 
einen — von einer Million Euro haben gl» Su 
00 2 oe (ler) sr Sl 


im —e von RL" 
Gold ist im — gestiegen ul, YLMb &5 105,1 
etwas über/ unter — verkaufen „;/cYL1, sur 

Bu Kun 


von großem — dcs ui 5 ll 
von geringem — | us 
2. Pl. (Vermögenswerte usw.) Id 53 sl sus! 


Spot ohlo 1 aus 


Kunstwerte | ul sr „ul 
3. unz. (Bedeutung, Wichtigkeit)  „ötcual s 55] 
der künstlerische — get WE 
der — einer Entdeckung NER) Ausal 


von großem — 

4. — legen auf Akk. 
de KARO DABEI 0 DEE HR FERGR TOR HERRN TEN 

| a Golole use 

auf sein Urteil lege ich keinen — al sl ‚ia, yo 


u elbcuen! 
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werten — Westen 


rg 
ich lege großen — darauf, dass/ zu wissen ... 


5. ugs. (Nutzen, Zweck) or, 
der praktische — ‚see Sul 


6. Phys., Math., Tech. loss 1CusS':,85 «[ yslüs:z] „Iaie 
absoluter — Glas ‚5 
werten fr. I Ip gamdre [150] 15,8 Salz y! 
1,8 sel sy2jgljlası Inlu>d, 

ein Tor nicht — 39 5@Mel JbL I Sog I, Kuss 
auch itr.: unterschiedlich — «ob Dgläie ‚Ei 
25 Sgläte „aba 

Wertigkeit <die; -, -en> Chem. lg us, 
wertlos Ad). ERTLUNBER 6356) EIER SE OR 
Wertpapier <das; -s, -e> PU FTEIE DIESEN 


Wertsachen <die> P\. PCR 

wertvoll Ad;. 
1. (Schmuck usw.) FWEK DURFTE 
u rend 


-er werden Ge IL Er 

2. (Hinweis, Hilfe usw) ll uausss 

Wertzeichen <das; -s, -> [35 ‚Isla &3,5 E35 2] 

ya 1 S> loles Slot „UST 

Werwolf <der; -(e)s, -wölfe> Sa 45 las] sl 5,5 

| | [>s3. us 

Wesen <das; -s, -> 
1. unz. (der innere Kern, das Wesentliche) 

Ol 2895 mb ad u as tale 

das ändert nichts am — der Sache Zub 5,5 zel in) 

SS a ll u Ana 

es liegt im — der Pflanze, zu .. ut pl ol fohas 


as 

2. unz. (Charakter, Eigenart) War dam, 
3929 tale «ls [150] 

das entspricht nicht seinem — gl ua, LT 
Zus) un 91 cms ZE5LS 

sein wahres — zeigte er nie I, uslg mul gl 


35T a 1, wslö 

sein ganzes — strahlt Zuversicht aus 
Sul lg ld gr pls 
sie hat ein lebhaftes — a) Slosi5 zw 25] (IS) 


3,10 „BlisL i>s, 
seinem — nach [ist er eher ruhig] Lab bs 
3. (Lebewesen, Geschöpf) > gs 
irdische/ phantastische — Li I u lg ge 
der Mensch als soziales — eg las 

we lie! 

4. (Mensch)  glusle asus «nal 
sie ist ein freundliches/ stilles — | gumalı sl 
ul © m 


das arme — Cuuss «0 ln a5 duu 
5. (in Zus, z.B.:) Bank- ISSN 
Bau- gleislu ee 
Hütten- Shzla 93 Cine 165,9 
Gesundheits- nn RE 
Schul- ESREYEST 


6. viel —s von etwas machen gala sy> sy 2 
mlsslel,das Sl 5 4 la 7, JE 4 LS / Je 5 „leise slua 
Wesenszug <der; -(e)s, -züge> Lara> danas 
us Sn las «DT Luoga> us gar 573) 
wesentlich Ad). 


1. (wichtig, grundlegend) ulul Lee 
ein —er Punkt RE LLe 
eine —e Voraussetzung oe by, 


— dazu beitragen, dass 
sich — unterscheiden von 


Su] y2 amls (Slorar ag 
«lb als Slorar Sol 
12558 LLul 
URPESZUORSAUSRTHERARTE. 
08 hir ui 
shi la 


sich nicht — verändern 


es besteht kein —er Unterschied 
Sword Jr 


* im Wesentlichen sgelul „8 1Unae soar ‚gloa, 


ger «hol zo 

2. adv. (— besser usw.) lau las 
— teurer als FR ee 
sich — verschlechtern Ga 5 äh 
weshalb! Adv. Pl, > co hy 


weshalb? Kon,  JJs sul gucalccln 9 a5 Sul ol 
[ich war plötzlich krank geworden,] — ich gestern 


nicht kommen konnte mula äuilgis 593 Sg (pl 
Wespe <die; -, -n> 34) 
wessen Interrogativ- und Relativpron. 
1. Gen. von wer [ie] Su 45 «a5. [del] 
—.Auto ist das? Sl les sel öl 
RE le 
ich weiß nicht, — Auto das ist Lressl nl mild zas 
us 


2. Gen. von was: — wird er beschuldigt? 

| los; glas lgsla> 

(das,) — er beschuldigt wird, ... glas as, alas] 

| 605 a5] gl Aula Syu.. los; 
westdeutsch Adi. slllug las sll[a bus] 
im —en Teil lol er Ba ae olell ‚ 


Westdeutschland <das; -s; unz.> ae le 
ol, 

Weste <die; -, -n> as.l> 
* eine reine — haben ugs. IE u 


* keine reine — haben ugs. gu lol us Alu 
Westen <der; -s; unz.> gl so tie 
Der nee 


die Sonne geht im — unter s,£ y&e „ Aud,g> 


980 


lt 
von — nach Osten Be Cu) 6 jl 
im — (des Landes) Geis 52 
der — Deutschlands ol 5, 


die Völker des —s 
* im — nichts Neues 


rel pe 
ui spa un 


Western <der; -s, -> Org (es) 
westlich! Adj. Se 9, y [5] ka 
der —e Teil der Stadt POIPT Er 
die —e Seite ze 9, Cr er ale 
in —er Richtung fahren (53, 2 cu> zo lcumes 
westlich? Adv.; — von 22 


in einem Dorf — von Berlin Jy o,£ 32 slos&as 55. 


Westmächte <die> Pi. HESCHELSERU 
weswegen Adv. — weshalb 
Wettbewerb <der; -(e)s, -e> 

1. (Schönheits-, Aufsatz- usw.) ads 


2. bes. Wirtsch. (Konkurrenz) cu, 


freier/ unlauterer — slaaieb/ohl cu, 
mit jmdm. in — treten Gelbpui,o SL 
mit jmdm. in — stehen OEL AW DER PPEREE 

00 u, 


Wette <die; -, -n> 
1. (allg.) b, 
die — ging um 10 Euro 
| Wögdiu DS 9,92 00 zu () 
die — gewinnen/ verlieren Gebissp lb 
eine — eingehen/ abschließen Gr do „is 
* ich gehe jede — ein, dass ig RE gu 
Sp bs (ar 2 )enib 


* was gilt die —? mt bar 


* die — gilt! mi a bs !b,5 
.2. um die — laufen/ schwimmen usw. 
GebLäs/gs Alu 
3. (beim Lotteriespiel, Rennsport usw.) 
sub, 
wetteifern <wetteiferte, gewetteifert> irr.; mit 
jmdm. — (um) I sunl, (sar ed 
selbe aiszsbcuß, 
wetten 
1. ir; ır. Grusdo .ö 
wollen wir —? PER TREE 


(um) fünf Euro —, dass Sy 
ich wette (zehn zu eins), er kommt heute nicht 
als zart S ai b,5 po Inu br u 
2. (beim Lotteriespiel, Rennsport usw.) 
sub, 
auf ein Pferd — RRISTER SEN GegReN DEE 
Wetter <das; -s, -> 
1. (allg.) Igs 
wie ist das —? tl! ‚gla> Ion 


Syn 


Western — wichtig 
heute ist/ haben wir sonniges — ul „Usl ga ;g,.1 


bei diesem/ solchem — al  z0 
bei klarem — sl lo lei Mon a5 go „2 
gutes/ schönes — ul slR 
schlechtes/ hässliches — hb ln ‚sio% 
2. (Un-, Gewitter) oh sah MAT 
li / Usb ‚sion 
3. Pl.; Bgb.; schlagende — 2400, 51 ul ;W 
Wetterbericht <der; -(e)s, -e> POTTER 


laut — ya ag nl ee 
Wetterdienst <der; -(e)s, -e> eliälge ug 
Wetterhahn <der; -(e)s, -hähne> 
I, sa] sol 
Wetterkunde <die; -; unz. > wlan 
Wetterlage <die; -, -n> lg ag 
Wetterleuchten <das; -s; unz.> 35! ‚2 3. „u4>,2] 
Slaig EZ Ai ehe ar, ae al 


wettern irr. 
1. ugs.; — gegen Gh en u 
2. — über Akk. BER IRSORSHFRFRRRCHE AN, 
Wettersatellit <der; -en, -en> liter 5 Ion 
Wetterstation <die; -, -en> lisa oT 
Wettervorhersage <die; -, -n> ga any ui 
wetterwendisch Adq;. ya ars selze ad 
[le] 523 
Wettkampf <der; -(e)s, -kämpfe> ale 


Wettkämpfer <der; -s, -> u > 1.8 jL toaiasaülıe 


Wettlauf <der; -(e)s, -läufe> 99 Aus 
wettmachen <100a> vr. G2suhe> 
Wettrennen das; -s, -> 99 dus 
wetzen 
1. ir. (Messer, Schnabel usw.) ERS 
2. itr., ist; ugs. (rennen) Ge, gu 
Wetzstein <der; -(e)s, -e> te 


Kell sul] Sau; 
(St sebMN Ss 


Whiskey <der; -s, -s> 
Whisky <der; -s, -s> 
Wicht <der; -(e)s, -e> 


1. (Zwerg) [e] as as 
2. ugs. (Kind) anal, las an 
3. (Schurke) os» Bel EN er «JS, pol 
Sep 

wichtig Ad. Luaal pl RATEN E ua tl 
eine —e Rolle spielen auch fig. Ist ee 


Cl (oagE PALRESIFN 
es ist mir/ für mich sehr —, dass re che 
al ars „ln 18,8 ran 

Days lange 1 ser 
das ist nichts Wichtiges Lu of pn 
* etwas/ jmdn. (sehr) — nehmen (s> ;1 0) 

Gl ra le sr sr 
* er nimmt sich sehr —/ kommt sich sehr — vor 


etwas für — halten 


g8l 


w 


8 


Wichtigkeit — Widerspruch 


ul sofa al a5 us 

* sıch — machen/ tun lt ee SL 
Den ERS. KRORV ED SVEN FAN 

* sich mit etwas — machen/ tun 13 &,& 1, sr 


ee \ | rl sr 
Wichtigkeit <die; -; unz.> uw 
von großer — sein Gel Inge m 


Wicke <die; -, -n> | one 
Wickel <der; -s, -> Med. | ER 
wickeln 

1. Ir. oReC 28) 


2 
(sh JS ,g04 9) 
Schnur auf/ um eine Rolle —' sl 98 I, sa 


das Buch aus dem Papier — suau Sa Il, „us 


Garn (zu einem Knäuel) — 


| rl 
ein Geschenk in Papier — au E65, 1, sluas 


sich einen Schal um den Hals -— 05,92% Jus 

2 oe 

2. sich — (in eine Decke usw.) Sr „hg 

a re 

3. ir. (Säugling) GP wege I, (lan JShg 

4. ir; Med. (Bein usw.) ERJCHLEST RE VERG 
Widder <der; -s, -> . 

1. Zool. cz» 

2. (Sternzeichen) Jr SC g0 > 

wider Präp.; Akk.; geh. SN> . 


widerborstig Adj. — widerspenstig 
widerfahren <130b> ür., ist; geh.; jmdm. — 


Ä ne PL TE 77T 
es widerfährt mir oft, dass Sul. iu mln lajL 
es ist ihm viel Leid in seinem Leben — 


Coulosy0 ne [os usa los u, Er) y2 


ihm ist Unrecht — 
jmdm. Gerechtigkeit — lassen 


Cslosch „lb glas 
02,5, 
Widerhaken <der; -s, -> om 65] „I, „5 
[5 ee er Pi 

Widerhall <der; -(e)s, -e> do „Es „el 
elle] SSIon 
el 
Ve hl 


* großen — finden 


* keinen — finden 


widerhallen <100a> irr. [aus (je (she 
Gelee 
widerlegen <100b> ir. «52p el 15053, 


es, sr 


widerlich Adi. PRESS sygljaest [76 DH ge 


Esta sılese 
widernatürlich Adi. ergab sl ie 
Widerpart <der; -(e)s, -&> Syglas cz „> 
widerrechtlich Ad;. Ey 


PU DIE 2 El sy nk ba 
Widerrede <die; -, -n> sjheub;le] ste 


RL 7 Sn 
ohne — Ir 9 Or 
keine —! Be el re 

Widerruf <der; -(e)s, -e> 1) IS Te 
legs 

bis auf — syb eibiL 
widerrufen <201b> ı. 152,535 [2] 1535. 
| BESEEERK ANNE 
Widersacher <der; -s, -> las :yammd ällre 
Widerschein <der; -(e)s; unz. > PER OE RR 


widersetzen <100b> sich — (Dat.) 
«ln 2) Gobulssiga Scasgläs (U) ya Säle 
SD VE JR. IP EIS) FE 5519 


sich einem Befehl — Gl Syn. (all) 51 
widersetzlich Adj. ale el 
widersinnig Adi. I re 
widerspenstig Adi. [le] 35a 3 20 3b ee 

rer 


widerspiegeln <100a> auch fig. | 
1. 1r. ESTER 


2. sich — (in Dat.) (2) ge fans 
widersprechen <?248b> itr., Dat. 

1. (einer Person) bj ygaällae bs Scällie 

Va, 1, 

niemand wagte es, ihm zu — slLsSs sul Ss 

2. (einem Vorschlag usw.) MESSE FUNNT ZT 

vesällke srl 


3. (einer Behauptung, einem Vorwurf usw.) 
BEST NITRER TERNFEI, 
4. sich (selbst) — 35 as |, 395 af 5 au g ad 
du widersprichst dir ja ständig as 9 0 alas 45 5 
eh re ee 
5. (unvereinbar sein mit) L (zslsslss / als Io plas 
OR Sr plan gli lb Joy 
Gar Sr 
ea gl Seel 
ls Syplae 

der Bericht widerspricht den Tatsachen 

2, Splas zlzunslg bl 
einander/ sich (gegenseitig) — Oplas Ss U 
GIS, ss «le 
widersprechend Adj.; sich — «2 1) slasıe « ale 
rl „la 


seine Taten — seinen Worten 


Widerspruch <der; -(e)s, -sprüche> 
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1. (Einspruch, Protest) alle « elziel 
scharfen — einlegen gegen 
Ges ur Lisa Salze sur Sad 
er duldet keinen — 1, zag> 3,> sales „u Alan 
al > ln 
etwas ohne — hinnehmen Ne 9 092.8 Ih sa 
op [le] 3> 59% 
2. (Unvereinbarkeit, Abweichung) : gu 3 ao « aal5 
5 BIS TELTWEBRI ET" 
sich in Widersprüche verwickeln 5 aus g ao 
LEI A > 
im — stehen zu > widersprechen 5 
widersprüchlich Adj. 92 b „1 «(a2 L) oläis . alle 
widerspruchslos Adv.  :[le] 3,> 33% <> 3 592.2 
4ln,s ins al 
Widerstand <der; -(e)s, Widerstände> 
1. (allg.) alles [2345] 2 58a | re glas 
der — der Bevölkerung gegen das Regime 
mi) 2 22 PO Cuslüe 
G2 PCuegläs 
979, Sragläe L «50,952 Sungläet, 


— leisten 
auf — stoßen 


ua ige 

den — aufgeben Gi] la Crsgläs ZI Lu 
passiver — (ie Cusgläs 
— gegen die Staatsgewalt /cJgs yyel „in „2 Cugläs 
der — gegen einen Plan glass; L alle 
ee 

allen Widerständen zum Trotz alles alas n£ 5a 
Ey 


2. El. (auch Bauteil) N Arglär usgläs 
Widerstandsbewegung <die; -, -en> 
Susglas ag I ar 
widerstandsfähig Ad;. glis 
Widerstandsfähigkeit <die; -; unz. > Zusgläs (>,3) 
widerstandslos Adv. 393 las] 2 cuaglär gb 
Ä RENTE RAR 
widerstehen <253b> itr.; Dat. 
1. (allg.) pie 2 Gäyglolsplp 2 Sayglcälb 
in 2 G9,ICumgläs 
ich konnte.der Versuchung nicht — 
pa us Fagg Ludle engl öl milgt 
die Häuser widerstanden dem Sturm 
Sl gi plp „a leiste 
2. (etwas widersteht jmdm.) «9 er 1, us > 
TUE DE PR 50 gen en 
[Js] ss IB SHE sr 5! 


widerstreben. <100b> irr.; Dat. FARTIRT 
BESLETIeE 

widerstrebend Adv. el Lu rolys la; col,stl 
ee 535) 


widersprüchlich — wie 
j EDER ORT 
hy! PLNTELSEIGN) 1005) 
yepla use 
PIORTORI EN 
einen — haben gegen ya lezu lu sm jl 
mit — [etwas tun] u & ol,Fla; l,sıl, 
widerwillig Ad;  «olySla li echsi;l Stell alas 
| epl sb LS] tel sh 5 3 
eine —e Antwort Sp 1533 51 als NL les 
etwas — tun seldalsulol,sla; 1, 5 
widmen 


Widerstreit <der; -(e)s, -e> 
widerwärtig Adi. 
Widerwille <der; -ns; unz. > 


1. £r.; jmdm. etwas — (Buch usw.) PETERS FEPERN®, 
4 pp haha lea 
Herrn X gewidmet von ......,b 5! 35 Blau was 


2. fr. (sein Leben, seine Zeit usw. einer Sache —) 
DI re er re lißy 
3. sich — Dat. 1, 095 39 0,8 (sy Wal |, 29> 
lan sr (Sg ALS) 150,5 sr Se OL) 


Om, (ul 


sich ganz dem Studium — |, 29> Lg als 

| ls Jmansa 1525 Mars So 

Widmung <die; -, -en> a,lsal [:54] ae 235 

widrig Ad. sell 
wie! Adv. 

1. (auf welche Weise) [le] „> > «> (ga> 

DT 

— spricht man dieses Wort aus? ,ga> I, asl5 u 

as Kalb 

— geht es ihm? tal a> 

— ist Ihr Name?; — heißen Sie? lu ll 

— bitte? usg0 3 a> 


— denken Sie darüber? a> o,L (pl „2 lad 
iS se 
os al asia, ce 
Se er 
— in dieser Frage entschieden wird, ... 
1 DT ar A gel ya ar 
i de | „> Gr 5 (K) 
die Art, — er redet ... gl ji 6 
je > Sb 
ich sah, — er die Straße überquerte und.... 
| 9 28, GbL> Sb ola Ger) Sans 
ich hörte, — er sagte ... ET AT ee 
— ist er (so)? 
— wäre es mit einer Partie Schach? 
ANEPFE TER PEIONRGEAEE 
* das war doch sehr witzig, —? Ip Si „> 
2. (in welchem Maße/ Grade) s> a> & sa> 12 1,0&> 
— warm war es heute? og za Id (sl jaja] 
— lange brauchen Sie dazu? [ar „5 ul che 


wissen Sie, — das funktioniert? 
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Gl ‚es ya 


«| 


& 


ich denke ebenso — Sie 


wie — Wiedergabe 
ta 0 95V Lig Di d> 
— groß ist die Fläche dieses Kreises? 0,15 (nl las 


zu! o5lal da> [Aa 


wissen Sie, — tief das Wasser hier ist? 
fl „sä> bay] gar sl ce 
— alt, hoch, oft, spät, weit; wie viel usw. 
*in dem Maße, — (die Löhne steigen usw.) 
as oz] lan a5 503 lan 15 503 ‚a car ‚a 
3. (im Ausruf) year tue !y8A> ta> 


—, hat er das wirklich gesagt? 1, 3,> (1 lly far 
| t55 
— interessant! Id» a> 


— faul er ist! 
—- froh war ich! 


ul 5 ze 1,sä> la> 
Ip Jorbgs äz (le) 
nt 
 — gut/ schön (dass du da bist)! (sl a5) og> a> 
— dumm/ — schade, dass du keine Zeit hast! 
| gl > rin ar 
— konntest du so etwas schreiben! „gar Olol) 
Kg sr er 
* fist es kalt draußen?] - und —! In 92 dm 
wie? Kon). 
1. ( in Vergleichen, so! 3) 592 [le] Ja öl 
a na 19105 sg Liz [:55] 19a «oe 
eine Frau — sie PUR THIRIGER 
ls „ Cs Bye 
ploszäcen Las Lime 
— Sie wissen ... ala, AL> 
— ich gehört habe; — man mir gesagt hat 
FITEVERALTEEE 
Männer — Frauen Ip d> (5 d> u) g Im 
innen — außen BEBCH CH N ERES HE 
— (zum Beispiel) Pferde, Schweine, Hühner USW. 


er kommt aus derselben Stadt — ich 


aa on sy 


sie ist nicht so jung — Sie us las la gl 
— gewöhnlich/ üblich/ immer: Jo Jgans &b 
Sul SUS casa 

sowohl ... — auch PR... pi 
genauso, — es hier steht xl a5 sb (las (Cum 5) 
. las 

(ganz) — Sie wünschen wlan us 45 gb zo 


Ä enlgu lad ar za 
es ist, — wenn Sleep! Sie 
2. temp. a ya 1a$ Jg a 1aS a ca 
und — ich dies höre/ hörte ... Bar RVERAE CE IE N 
und — ich so vorbeiging ...... ss > 5 gb mad 9 
3. — sehr ich es auch versuchte ... 

0 San „ud alar za 


— reich er auch war ... sl 5 5 ll 


— das Wetter auch (immer) wird ... 
tg Sr ze za Iga 
oder — sie auch heißen mögen „list als „o d> lu 
EIER IE d4> » Gl! Y a 


* — dem auch sei «Jb& ullbeunl ng bean ll 


Saar kinas 

Wiedehopf <der; -(e)s, -e> Zool. sl aauR 
wieder Adv. 9 51 «(a») zb sfle] a5 295 same TANE 
tl 


er hat — nach dir gefragt 
wo willst du — hin? NET TERP EHRE SCHORTEN 
er wurde — freigelassen 35 Koll ojlgs 
tu das Kleid — in den Schrank ax? 3 „IS 1, „U 


SEEN 5 Ey zblejlye 


le zu 

er ist — da land, 
tu das nie —! ET se 5 
* immer —; — und — BESSERES RUUHONAERE 
Ä [le] se «LS 

schon —; — einmal er zb 


Wiederaufbau <der; -(e)s; unz.> zw 5 jl«.sjlwjL 


wieder aufbauen vr. Rost RE) DIOR EYE PRRIE 
wieder aufnehmen tr. [153 8] 
elslub ra o,lgo 

wiederbekommen <170c> tr. (zurückbekommen) 
76 


wieder beleben tr. 3,5085 /L>1 [:] 15291 ga 
sebels, 9yLy2 «sah g ;l 
wiederbringen <119a> tr. (zurückbringen) 


swb 52 NOTE 
wieder erkennen . yalsssb.ssjgllea „zals 
| solar [32] 
wieder finden 
1.07 BRSELSSREN 1.09 EREETEIFERKEIOGRRLIENE 
hast du deinen Schlüssel wieder gefunden? 
ss ls 


dieses Motiv finden wir in Mozarts Oper wieder 
well ze ge ge 
sich/ einander — | Ge ed 0,Lga 
sein Selbstvertrauen wieder finden 
Ih 5u ls zglemun ojLga h 09> eis alsiel 
2.sich — ab las al» „21, 395 [:,asc3] SR WARTE 
das Buch hat sich wieder gefunden as lan „LS 
Wiedergabe <die; -, -n> 
1. (eines Kunstwerks) lo pas sole 
eine gute — eines Gemäldes von Picasso 
ea sah ae pe 
2. (eines Musikstücks usw.) Ir 
eine vollendete — einer Kantate von Bach 
eb sanLits;l sn Sol she 
a u sl 


3. (Ton-—) | 
der Lautsprecher hat eine gute — 
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lg Kal al 
4. (Bild—) BL ng 257 50 
5. (von Vorgängen, Eindrücken usw.) la ta’;b 
hen ui eg 

wiedergeben <143a> vr. 
1. (zurückgeben) elbuujbliore 3 oh] som 
2. (Eindrücke, Vorgänge usw.) 2 SS 152 IL 
GIF 20 Sn tee 


3. (Musikstück, Rolle usw.) op hel 
4. (Ton usw.) RIRSIKSEHERIIR TEE ©) 
5. (auf dem Bildschirm usw.) [Sana «00 li 

W237 2 


Wiedergeburt <die; -, -en> «sh3 [:zue] o,L32 Ja 


Lei ol» Sul 


wiedergewinnen . tr. (zurückgewinnen) 
Ga,glmuna 0,198 «A Sun) ejLyo 
wieder gutmachen vr. ROSSCHPL> U RAeE 
ein nicht wieder gutzumachendes Unrecht 
„uber Sluse 
Wiedergutmachung <die; -, -en> > 
zuls [55] ou ole> 
wiederherstellen <100c> tr. 
1. (Gebäude usw.) Jıl oa 150 Sao ze Sau 3 
os. 
2. Med. (Person) [\e] 2532 «sobläs «ds gung 
der Patient ist völlig wiederhergestellt 
uslaäl 5 sg LS ‚Lan 
Wiederherstellung <die; -, -en> «ax. sbul/s la, 


BREREREN, Gb je 
wiederholen! <100b> 
GP 


1. tr. (Satz, Klasse, Sendung usw.) 
2. sich — BSD PN SEIET 57 2 6595) Erar/ 
3. ir. (Lektion usw.) ESCHLICKTURTSLITN 
wiederholen? <100a> tr. (zurückholen) 
WSSTILCHUDPENSE SE FRE) 
er holt (sich) sein Buch morgen wieder 


SHIRERTFERBASE 


wiederholt Adi. 
1. (Wamung usw.) | 2 
2. adv. Je inr , (ba) nl DS a, 
Wiederholung <die; -, -en> [:.& 3 upp3b] 315% 
337 9 13] 5,15 ul, 
Wiederhören <das> auf —! Nöl>lu> 
[sl SS 0] 


wiederkäuen <100a> ir, ir; auch fig. 2, jlgau&s 
Wiederkäuer <der; -s, -> re ale) 


die — GSasSs Tui 
Wiederkehr <die; -; un.> was, as. as; 
„8 T5el 

wiederkehren <100a> itr., ist 
1. (zurückkehren) PRGSU-N JERNIRTSTSBET DO RER GIER 


wiedergeben — wiehern 


REUIE 

2. + in Dat. (sich wiederholen) (2) 15 

(>) RU EN 
wiederkommen <170a> itr., ist 

1. (zurückkommen) ROSUR ZI ERRER GE 


‘wann kommst du von der Arbeit wieder? 
ESS PIC BI 

die Erinnerung | kommt allmählich wieder 
2. (noch einmal kommen ) BR fi 
könntest du ein anderes Mal —? 25y I, Zul Sao 
la o)L90 „> 
Ga, 155 «solls 0,5 
«8 0,198 «030 


3. (Gelegenheit usw.) 
wieder sehen <235a> ir. 
09 „iss & IS 1038 (a) 5b 
wann sehen wir uns wieder? Serie |, Kan S 
Wiedersehen <das; -s, -> Pl. selten LLTRIRERT >; 
o,L95 /öae ‚Is 


“auf —! „agslss ns nel (Böl>las 
wiederum Adv. ,b ;l[:55] 5 „u sans 0,195 
PSS gt 15.05 

. Wiedervereinigung <die; -, -en> Same bang 
Wiege <die; -, -n> IF 
* von der — bis zur Bahre MILE 

* seine — stand in Berlin Jahool; ya z2 gl 
EIER DEN FE SEE RER) 


* es ist ihm nicht 2 an der — gesungen worden, dass 


See 
wiegen! <284> 


1. fr; sich — (mit einer Waage) [eis (I) 59>) 
aSD 10. 3E UrenD Nor) 
2. ir. (Paket usw.) ls; 


der Brief wiegt 20 Gramm 5 ma al nl 53 
ls 09 FI u Al or) ul 
wie viel/ was wiegst du? Sul sä> Lsjg 


sl 559 Hs > 


schwer — Sry ler [ze] sy 
wiegen? Ä 
1. tr. (Kind usw.) BR KAALSANEE) 
das Kind in den Schlaf — (o,l45 5) 1, am. 
| oslle> 4 sb 155 
2. tr. (den Kopf usw.) 2b; 
3. sich — (Boot usw.) leg Yı 
BOT EN) 


* sich in falschen Hoffnungen — 
ar lg la jo 


ld Tg er 


* sich in Sicherheit — latl 1, 89> 
ala Js 51 y986 

4. tr. (zerkleinern) | RESLIE 
'Wiegenlied <das; -(e)s, -er> Pr 
wiehern itr. BR URL CTION 
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& 


& 


‚wievielt(er, -e, -es) Adi. 


Wiese — willen 
* vor Lachen — 
Wiese <die; -.n> :l& 5% «yo 2 1,0 am la lale 


(Joy la)ıye& [ie] 
auf der — weiden (Kühe) os ,> la,läle ‚o 
Spiel- se 
Wiesel <das; -s, -> Zool. > 
wieso Adv. | „gar > «an siy 
— eigentlich nicht? ts a5,» 
wie viel Adv. 
1. (welche Menge) air t,0ä> 
wie viel.(Geld) haben wir noch? (Jg) Ss „nä> 


FERN 

ir le 
3,15 aelyo 

wie viel kostet das? Yayı, „u „aä> fl) > (KsS) 
wie viel ist/ macht 3x4? ° I „us yo dw 
Fagh se üz 
Sul Leis 


ich weiß nicht, wie viel er verdient 


wie viel Uhr ist es? 
2. (welche Anzahl) lass a> [le] 5 > «> 
WE 25 Zn 
wie viel(e) (Tabletten) hat er genommen? 

ls, (PA) 5 > 
wie viel(e) Kinder? Yaı (6) > 
wie viel(e) Personen? Ya > 

wissen Sie, wie viel(e) Einwohner München hat? 
Solo Lunar air ige Al se 


3. (im Ausruf) part 


Y 


wie viel Geld! I) „ade 
wie viel(e) Bücher! ILS ‚aa> 
4. wie viel (auch) immer daS...) 0 

(Ser...) a> za 


wievielmal Adv.  T,ai> !asy is Fanss > PL > 
Ver pr 
den —en haben wir heute? der Wievielte ist heute? 

| Fuel air jgjel 
am —en August? 
zum —en Male? 


Yuogl ol» eu> ge) 
Yes sie 


wieweit Adv. (inwieweit) a> a> Li 
wild Adj. 
1. (Tier) oe toi, al De) 
2. (Pflanze) PERL a) 


3. (Land, Gegend usw.) RP) 
4. (unzivilisiert, primitiv) „ll «98 158 0 9 
5. (Kind usw.) lat 


6. (wütend) ße 
— werden ELDER SEC ER ER] 
7. (Schießerei, Kampf usw., adv.) wluL>g «‚loaslgs 

ans 
— schreien/ lachen Ga 125065 Ieaslgo 
wie — ugs. Slui>g «)lgaölgs 


8. — sein auf AR syn spe (EI) ee 


BBroR TR er e LTIEHNUR SIERT GE 


| hr ir u «0% 

Wild <das; -es; un.> _ SC bg, “= 
Wildbret <das; -(e)s; unz. > u KR us 

Wilddieb <der; -(e)s, -e> zlmeyuf ‚gla; 45 u] 

eb 55 zus duo [as 5 

Wilde <der und die; -n, -n> ey lu 

Wildente <die; -, -n> Se li pr 

Wilderer <der; -s, -> > Wilddieb 

wildern ir. JE VE 7 IL zu „eos. 


E51, Ka [] 

Wildfang <der; -(e)s, -fänge> ri Ile, Ass 
wildfremd Adj.; ein —er Mensch «u, ÖULS) pol 
Wildleder <das; -s, -> 2> 
Wildnis <die; -, -sse> ag Can 1 ug ae 
Wildschwein <das; -(e)s, e> BB: 
Wildwasser <das; -s, -> ol 
Wille <der; -ns, -n> Pl. selten «e3& [:5] ©0011 
us schen ls tes 

einen starken —n haben «0g .omms I slaol)ll; nal 
Gelbe EN 

einen schwachen —n haben PANACER 
ERPORBRETL TENERSTIE PRARIOF 

eiserner — al doll 
er hat seinen —n durchgesetzt HEFFESHETE Pag pe 


SYs Isa, Sloosllil, zul ls 
keinen eigenen —n.haben alas (slol,l a45 ;1 
er hat seinen eigenen —n salgs „o a> ls 0 Lund 


es ist mein fester — sales, 25> I maj£ yo 


2 as 51, pn 

gegen jmds. —n handeln Iculg> SY> » 
| oc uf 
ganz nach deinem —n alu gi a> za 
wenn es nach seinem —n ginge «9 gl Fl 
| 0 Sl 

wider —n; gegen seinen -n PETER TED 
2 de 5 5 

aus freiem —n sLlbs1s slgrdan «09> 50h,la, 
es war kein böser — v9 58 gm „il Cs 
seinen guten —n zeigen. oloL&s alas [nd 
es fehlt ihm nur der gute — alu ul bis 
er ist guten —ns US, 60 | yo rm 
das geht beim besten —n nicht us ul ll, 


ich kann mich bei bestem —n nicht erinnern 
Sl sa paar Lily 
ee [1:55] sek! eo, ; 
* wo ein — ist, ist auch ein Weg Sprichw. 


* imdm. zu —n sein 


* letzter — lines [505] cos 
willen um ... — Präp.; Gen. ol am ‚bla, 
wars (bb) He 
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um seiner Eltern — ou „Dad 
um des lieben Friedens — s338 jlıs PAEN ch 
Willen > Wille 
wiltenlos Ad). a tor 
willens Adv.; — sein, zu ... I ya 
eh u age 
willensschwach Ad;. Bm TAN VEW ITK BERN ICH 
willensstark Ad;. wonach 
willfährig Ad). 5b ab sus „ol> 


eb lieh able ya nehme 
las ybyzsla, 


willig Ad). 


willkommen Ad). 
1. (Gast usw.) 23 


seien Sie —! al gs 
herzlich — in ... Dat.! Sell ugs... 
du bist uns immer — su al ng „a 
jmdn. — heißen RS ie u 


2. (Nachricht, Gelegenheit usw.) 3 glas «las 

ein —er Anlass PESEVIE LTE 
Willkür <die; -; unz.> HELSSEIEEIKTEEN BO JORRgE: 
willkürlich Ad). 

1. (Bewegung, Muskel usw.) soll 

2. (eigenmächtig) Sul5sg> «Bline alndg> 

3. (Auswahl usw.) td «old: 3a Soli 


wimmeln ir. 695.139 509% 
hier wimmelt es von Ameisen «usl a>,3s ;| „ al 


Sn sg Age un 
die Straße wimmelte von Menschen .31 51 u „LL> 


0; Ja9 ul 2 pa 0% 


von Fehlern — G9y Dale ;in 
wimmern ir. RRSLNE 
Wimpel <der; -s, -> PA 
Wimper <die; -, -n> oa 
* ohne mit. der — zu zucken 3 ,9Lu gyla > 455] 90 
Wind <der; -(e)s, -e> ob 
sanfter — PR'p\ U 3) PERSON, 
kalter — Sy Il sjgew 


ul 1859.56 51 SL 
Ilse EN EL ERTpeR 


der — kommt von Osten 
draußen geht ein heftiger — 


239.5° 

gegen den — ab cy> > y 
mit dem — SL Lug> 58 
—e abgehen lassen RRLSERIE 
einen — streichen lassen derb RCBr* 
* bei — und Wetter al SI > al ze 52 
all 


* daher weht also der —! ugs. IC] land m 
11,95 5. I ul zl 


* — bekommen von ugs. 3 00>r% 


Willen — Winkelzug 
* imdm. den — aus den Segeln nehmen 


GO us Sl 05 u aa 
*in den — reden Gs5j> „ig> L 
* etwas in den — schlagen 


Ber 

Winde <die; -, -n> 
1. Tech. lb 9 cr sol> ar OT 0777, 
ALER GsS[:e u] 
2. Bot. anue sn 
Windel <die; -, -n> am AS 


winden <285> 
1. sich — (Person, Schlange, Wurm usw.) 
De 
sich vor Schmerzen — Ge SF 5,8 5 
2. sich — (vor Scham usw.) «58 5%3 1 29> sb 3 Cu 
oo ab «50 Sp 9 pr oben 
3. sich — (Weg, Fluss usw.) DIES 
4. sich — um (Zfeu usw.) PD un 
B. ir, — um j 
6. tr. (Kranz usw.) GI an 
Windhund <der; -es, -e> Su) 
windig Ad). ‚soL 
es ist sehr — draußen Sl ab LE une 


„ae sel 


Windmühle <die; -, -n> sb sul 
Windpocken <die> Pi. ol zahl 
Windrädchen <das; -s, -> säclsö 5, 
Windrichtung <die; -, -en> sLouy> 
Windsack <der; -(e)s, -säcke> [as JSöa} Lish 
Windschatten <der; -s; unz.> ab; Byämıı 5,b 

olusl 
windschief Adj. oa tr 
Windschutzscheibe <die; -, -n> Auto gl Ai.s 


Windung <die; -, en> nn 5 gu !Lwulı ISine> tun 
Wink <der; -(e)s, -e> > [:zee] ss 5,15 0,Läl 
BJ) .29) 202 
auf einen — (des Gastes usw.) &,Lula 
jmdm. den — geben, dass else (sul, usa 
pur 3.50 pp En 

Winkel <der; -s, -> 
1. Math. Er] sl; 
einen — von 60 Grad bilden a> 8 as dual; 
ob kSE5 


rechter/ spitzer/ stumpfer — a>yäs losl> /assla Aal; 


im rechten — zu 2m cp dger 
2. (Zeichendreieck) Ligs 
3. (Ecke) Je salass [:zue] tecS sah 9' 
in einem — des Zimmers ul ;l la ja 
in einem abgelegenen — der Stadt [LAN DE GR 
m 505,50 Alais Su ,8 

Winkelmesser <der; -s, -> ls; 


Winkelzug <der; -(e)s, -züge> ‚gl [le] SI, 
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os lenäbh, sur 


< 


< 


winken — wirklich 


winken irr. 
1. (um zu grüßen u.A.) sb (Cu) 
er stand am Fenster und winkte (mit der Hand) 
Sb „US Cs 9 soalunslo,, „LS 
mit dem Taschentuch — Gb) 895 leid 
2. jmdm. — (ein Zeichen geben) od 59,80 „us! 
| u elle 
3. jndm. winkt etwas (Belohnung, Ruhm usw.) 
DO ae u lag u sl 2 
winseln ir. 
Winter <der; -s, -> 
wir bekommen einen kalten/ harten — 


ld oe 2 5 „ls; 


im — Glume) z0 
über den — kommen rl u ie 1, le) 
Wintergarten <der; -s, -gärten> slal! 
[5ul b „lest. Jels ‚o] 

Winterkleidung <die; -; unz.> lie) ud 
le Lig 

winterlich Ad). ne) 


Wintermantel <der; -s, -mäntel> File 


Winterschlaf <der; -(e)s; unz. > 1 me) 

| le ls 
Winterschlussverkauf <der; -(e)s, -verkäufe> 

> 

Wintersemester <das; -s, -> („buar5) Lues 

line; py lunn; 

Wintersport <der; -(e)s; unz. > le) 59 

Winzer <der; -s, -> „Puls 

winzig Adj.; auch — klein «Js>g[:e] «S>5 „L> 

RR 

Wipfel <der; -s, -> MIESRTEFE 


in den — des Baumes klettern 3,YL 2,5%, L 


Wippe <die; -, -n> Sy 
wippen ir. Ä 
1. (auf einer Wippe) Ges! 
2. (mit den Beinen usw. —) (I, 89> ‚slaL) 


opceb 3 Yolsslan IgobuiS IS 


3. (auf den Zehenspitzen usw. —) (SH (59,) 
BORTUERL 
in den Knien — sapceb 3 Yolssyub gs 
wir Personalpron.; 1. Pers. Pl. L 
— alle Aa Le «lo da 
— beide PEYERE 
— Deutsche(n) Wulall le 
Wirbel Wirbel <der; -s, -> 
1. (Drehung) oh 
2. (Wasser) b5 
3. (Wind-) KIERyET 
4. (von Rauch) Gy 5 
OBd a Byge ga 


5. Anat. 


OS) 


6. (Trommel-) Jb ses, (buy, 
7. (Aufsehen) ‚Ju $) us RW 3 yo „jbu> g „ al.» 


[le] 5,543 «sl 5 ol 
viel - machen (um) xx 5 JleIys,S4a gala 


[le] 09,8 1 2) > laslal 


8. (von Ereignissen usw.) > umu 
9. (Violin- usw.) [SS au] 
Wirbellose <die> PL; Zool. URS 

wirbeln 
WIPUr 


1. ür., ist (Schnee, Staub, Tänzer usw.) 

| LITT 
* mir wirbelt der Kopf Zuslous Eid ayw 
2. fr. usb,> 


3. itr. (Trommel) sel,olusa, 

Wirbelsäule <die; -, -n> Anat. ARD] Je: WER 

ui 525 ao yge Hi 

Wirbelsturm <der; -(e)s, -stürme> lg 10bs,8 

j De =) 

Wirbeltier <das; -(e)s, -e> ‚Io. ‚yle) 

die —e hlse eo 
wirken | 

1. ür. (tätig sein, arbeiten) nd a Js 

KORBSLSAN EL DUSE RA RTCHR | FE EIKE GALT 

als Lehrer — eb Js la sa ed gndae 

als Missionar -— sb al olgica; 2 ya 

2. ir. (wirksam sein) DEKOR OR RR  PRIRSE AREA CU RE 


ade, Sie 0 
die Tabletten — (schnell) a5. ZI (095) Wo sel 
3. im; — auf Akk Kopie) pl 

BORN Dr EAN 
dieses Medikament wirkt auf die Nerven 
| 5 Ziolarl y ylb el 
das Stück hat auf mich sehr stark gewirkt 
5,15 „eb cos Io wu alu las 1 
4. itr. (eine best. Wirkung ausüben) 
berauschend — (Alkohol) 


Gruls pl 
DORT FE TER Ir 

ld Sue p\ 
anregend — (Kaffee) lb zul 25 21 nsguS ae 


abführend — Geycle lud sg lcd 
schädlich — RD KU RER TEEN, 
5. itr. (aussehen) G9y «yaelEias «cm, „Lara 
unbeholfen — Ode „id u 9 Cd, a (us) 
6. itr. (zur Geltung kommen) Gelaind, 
osbüläsh, 295 

dieses Bild wirkt in diesem Raum nicht 
RU RPDRABEE TUR 1 SEN BER EN N EIRGET 
7. ir; geh. (hervorbringen) Gy oe 
Gutes — osbelsl „a „5 
8. tr. (Textilien) öl 
wirklich! Adi. > «or 
im —en Leben le I je 


988 


wirklich? Adv.[te] Sl, ch) ehr <aölg „2 Ta> slaly 


es tut mit — leid näwlie laölo, 
— ausgezeichnet: (ge ll, 
die Dinge sehen, wie sie — sind ‚3b ter I, BL 
Cab Lily /aölg PL ER TE 

-? Ya tan ar Mar Ylilz 
Wirklichkeit <die; -; unz. > el Caaölg tluaölo 
Cini tel Cini 

in — CAnän z «hol 50 saölg ‚0 


wirksam Adi. 1,5231 Laie ul ge 
ein —es Mittel 3 syb [335] 125 Als 
— sein yasaälg Ze 0g3e el 
— werden gaah,s Il äle a [ou 3 555] 
uadelg 3 152,551 (a3,8)) [lo] uashr Yie5Y 
Wirksamkeit <die; -; unz.> et 
Wirkstoff <der; -(e)s, -e> »y 50 
[m] el «u92 2] 

Wirkung <die; -, en> amt Jgle [] 4156 
die — der Explosion/ Rede ls ,laäl sl „st 
starke — ausüben el a ab 
Ursache und — Jg Ar: 
ohne — bleiben; keine — haben; seine — verfehlen 
295 Par 0,5 ae ee 

seine — tun 59,51 39> 31 «sebcweas |, Dgllas Aa 
eine große — erzielen j abs han Ach 
mit — vom 1. Oktober Sa a Sl il Ylo5y 
Wirkungsbereich <der; -(e)s, -e> Cullas I has 859> 


wirkungslos Ad. el 2 ea a pls 
wirkungsvoll Ad;. ‚u 


wirr Adj. >, 902 u, [:] ten 9 pp, nasl li 
—es Zeug reden Res Pnsge) 

* mir ist — im Kopf Csloas Ed au 
Wirren <die> Pı. Tr IR pie Sasl 
„hbaraslsarasl elögle Su e2,0 


Wirrkopf <der; -(e)s, -köpfe> Byliz pol 
[le] SU «Sy l> 
Wirrwarr <der; -s; unz.> LT 28 1 Fa] 
Se Mr Si 
Wirsing <der; -s; unz. > up 
Wirsingkohl <der; -(e)s; unz.> ups 
Wirt <der; -(e)s, -e> 
1. (Gast) [e] able ball 
2. (Haus-, Zimmervermieter) sbu>Llo 
3. Biol. obye 
Wirtschaft <die; -, -en> ' 
1. unz. (Ökonomie) | Lass 
die freie — hola 
2. unz. (Haus-, Haushalt) als 5,l0l „sale 
jmdm. die — führen IURSSHES LH np Dee 


wirklich — wissbegierig 
re uhr, «lila 
a yo, 
ee 


3. (Wirtshaus) 
4. ugs. (Durcheinander) 


wirtschaften ir. 


1. (haushalten) sy Zuu> [385] 252,565 ,basls 


DIET 

gut — 0 ae ol [3] 1504 > „pals 
el 

2. ugs. (beschäftigt sein) GO 505,5 


Wirtschafterin <die; -, -nen> 
wirtschaftlich Adj. 
1. (Lage, Krise usw.) 


„us 


1solaäl Es zii solanöl 
tele 
—e Faktoren solassl Jelss 
ein Land — stärken zo Scu gi golail ‚Ei zIl, 945 
es geht ihnen — nicht gut lslaiil zus &53 

ud 9 
2. (sparsam) yes (9 «ad yol 1 solaiil alnaiis 
dieses Verfahren ist nicht — Ilse 9, Gr 
Su 0a} yj&e 


— denken 595,3 Sluarie 
Wirtschaftsgeld <das; -(e)s, -er> sec Js 
Wirtschaftshilfe <die; -; unz.> gslaril LS 
Wirtschaftskrise <die; -, -n> solasl lm 
Wirtschaftsminister <der; -s, -> solaiäl „59 
Wirtschaftsministerium <das; -s, -ministerien> 

Last 15 
Wirtschaftspolitik <die; -; unz. > Lass) Cs 


Wirtschaftswissenschaften <die> Pl. 


Lasil  solaiäl agle 


Wirtshaus <das; -es, -häuser> lg, slulage 

BR 

Wisch <der; -(e)s, -e> Just s,uscs 
wischen ir. | 

1. (sich den Mund usw. —) Js b cs sus U] 

OST 39> Glas 

sich den Schweiß von der Stirn — I, 39% slius äe 

os 

den Staub (von den Büchern) — (ESF 

IE N 

* jmdm. eine — ugs. Kl 

| | oable> 

2. (Fußboden usw.) ERIERLEES WRITE 

wispern 

1. ir., jmdm. etwas ins Ohr — 1 Sy zuze 

Ir ST 

2. ir. I sr ST ee 

Wissbegier(de) <die; -; unz> «ssob&) zus! 

ERS FOE 

wissbegierig Ad). see «nl gli „Zlte 

N S 


989 


ie 


wissen — witzig. 
wissen <286> tr, itr. 


al > (ENT ee] yoga [5] 1wls 
lg el 201 

wir — genau/ wohl, dass Sl u 
ich weiß es ganz sicher/ gewiss las (zo 
pl8 Guneb lern Ialad In I cal ce 

soviel ich weiß ... ... 10 EMbol Isle, a a5 ul 


1. (allg.) 


ich weiß nicht recht ls Na Al, 
woher — Sie das? Yasla oe 55; 
von wem — Sie das?- as lb ar, 
Solo as 5, 

wie/ woher soll ich das —? Tesla IS 5] 
was weiß ich! ol IS 51 65a ld se a> 
ich möchte gern —, ob eh Aalen a a > 
‚Sh...as 

er weiß selbst nicht, was er sagt lo „ei pa ng> 
7 

das musst du selber — RRELYP> TERG 
das hätte ich — sollen eiusld, ou 
nicht dass ich wüsste PCIE g DE DEIN DD 
seinen Vornamen weiß ich nicht I, AS 
PERBBERNN, PS OERE 

wer weiß den Weg? Last ab lo sa 1, ol, S 
weißt du schon das Neueste? RT 
 slsuuh 

ich weiß auch nichts Näheres sle;5 „ls g2 


Als sbjb „> [elosuuis 

er weiß viel auf diesem Gebiet u aaa) (yl y8 
[le] 324, are > Ile u lol ajls 

davon wusste ich nichts PN DRRE] KR DEE an 
als > Erg nl lo 


wissentlich Ad). 
wittern ir. 
Witterung <die; -, -en> 


2. lassen Sie mich — 
5,88 El al be ta LI LS ads 

ich werde dich — lassen, was daraus geworden ist 
a) Sa AS Re u yi 

3. (sich erinnern) IRLTTE DIOR RDR DE Dt 
weißt du noch, wie wir ..? 8... (‚ga>) Sun ob 


N ur „le 


Wissen <das; -s; unz. > „le bl [135] il «oleglae 


ein umfangreiches — 
ohne mein — 
meines —s (m. W.) 


Sy Sleglas 

ce EI Soc 

el bl a as ll 
ein Sale 
um l5g PA pn 

el) 3 el 2 
ud (ud AS nl le 
id Ca yd Cs, a a5] L 


nach bestem — und Gewissen 
wider besseres — 


* — ist Macht Sprichw. u bl „ul 


39 Lls a5 a 39 Ulgs 


Wissenschaft <die; -, en> «ing [55] :otslb sple 


Kunst und — 
die politischen —en el pgle 
die — hat bewiesen, dass 


ELgEUFRYCREAN 
Wissenschaftler <der; -s, -> Setsld 
wissenschaftlich Adj. | le 


—e Diskussion 
— arbeiten 


095 ‚sale „5 


Jay la] al 


Ile t [zu] 2yt5g «50% 


1. (Art des Wetters) \a. 


ich will davon/ von ihm nichts —! bei dieser — le ey 
Pate als seine) i,> bei günstiger — Iga Goguelus go ja 

über seine Jugend — wir kaum etwas 2. (Geruchssinn) eb (>) al 
mul aliz eMbl Auilge 5,68 3. (Geruch) f 

man weiß inzwischen um die Gefährdung der Witwe <die; -, -n> BLEI 


Umwelt Dun Jiaudee dio 5 hlsu Re An) „> p9yp Witwer <der; -s, -> I ya 
auaölg un] Witz <der; -e5, -e> 


< 


man kann nie —; wer weiß ar u 
Se velospa a> |, las lo, a a5 ul a as 
wer weiß, was alles inzwischen wieder passiert ist 
odal in War ou in 2 zb we us 

* das hat wer weiß wie viel Geld gekostet 
wlaisl u > zer al, ce las op 

* er hält sich für wer weiß wie klug 

El as Ale 8 ul GV 
er weiß mit Kindern umzugehen aa; L ssld, „eo 
5 ‚U, ‚gar 
etwas zu schätzen — (wild I) Ks zu 
er weiß sich immer zu helfen ‚5a> lo .e FEWORN 


Eee 


witzeln irr.,; — über Akk. 


1. (Ostfriesen-, Schotten- usw.) Aryl 1Syr : Sy 
—e machen/ reißen ROSEN TEILT ERSKICTETBE TEE 20 


* mach keine —e! ugs. N ey Cud 

„USER N 
* das soll wohl ein — sein ee 
2. (Geist) a es 


Witzbold <der; -(e)s, -e> ugs. plan as Sry pol 


SE esl[3] ji ee 05 
[5olayls Saas |, sy> 
GEN ul a ea ilus 


witzig Ad). Suas : Bois to5ab 
eine —e Bemerkung „woui> lol 3,> 
ein —er Hut Sue | lbosi> MS 


II 


witzios Ad. 
1. (nicht witzig) wg 
2. (sinnlos) ER UL UHERT JE" 
wo Adv. 
1. interrogativ ey 
— sind Sie geboren? Tara Jerelxs Las 
— ist meine Brille? KIWSPRIE Sy PER SR 


wissen Sie, — er jetzt wohnt Ss; 1x5 Yl> sub 

j TS 
von — kommst du? el 55; 
— hast du das her? !sles gl IS; il, ol 
— willst du.hin? EIER THE SICH) 
2. relativisch as 


jetzt, — ich keine Zeit habe ... ... es cs S’Yl> 
es kommt noch der Tag, — .. susysalsls ja, 51 
u. 

die Stadt, — ich geboren wurde .. „ls Ss 
..ploa& Sera 

3. — (auch) immer (45 02) l> „u 
— er auch (immer) ist ... al (a5) > za 
4. indefinit; ugs. (irgendwo) „bo Ss 


meine Brille muss doch — liegen S lu Sue 


woanders Adv. 

wobei Adv. interrogativ und relativisch 
— bist du gerade? Jr l SI ar sb ll 

Tu (5, a> 

slar Gy z 

5 le 
[ich las den Brief noch einmal,] — mir klar 
wurde ... I ke 2) 9 
[der Termin steht fest,] — noch zu beachten ist, 
dass Sch ang ub j us z2 

Woche <die; -, -n> as 
diese/ in dieser — ar ul (2) 
dreimal in der —; dreimal die — zb aw ‚slaian 
in drei —n 


— haben sie ihn ertappt? 


2 La an 


unter der —; die — über ar ab 2 
Wochenbett <das; -(e)s; unz. > als lg 
ol; om 

im — sterben A 
Wochenende <das: -s, -n> is (CN) 
am — aaa „Tania al (CNL.hss z0) 
über das — ar „1 (Jsb z2) 
Wochenschau <die; -, -en> ar ‚Lo (015) 
Wochentag <der; -(e)s, e> [kuss PER ] „5 39, 


wöchentlich Ad). 
1. attr. (Arbeitszeit usw.) 
2. adv. 
— zweimal; zweimal — 
Wochenzeitung <die; -, -en> aslazas ı as Aslja, 


Kan 
das SE BAAR 8 
RER ga B) 


witzlos — wohi 


Wöchnerin <die; -, -nen> 3; 
Wodka <der; -s,-s> 1539 
wodurch Adv. (> durch) 
1. interrogativ %...a5 a5 a> Fake !,5b> 
Sa ol I Taz Aluuga Fay zl far Anus zo 
— wurde der Unfall verursacht? 
tal in ar Aus „uljga> alu zT fa 
| Au „3 a5 saSl> «aS s,9b& 
51 Ole 51 Sl Almgaı a5 rl Fi 25 
.... — der Verkehr lahm gelegt wurde 
ab ige US Al gi, a5 ge... 
wofür Pronominaladv. (> für) 
1. Interrogativ 


FEHR öl Juelb a> 
- * [7 


2. relativisch 


faz ‚slea; taz Col jl Ya she 


!a> ‚shh ,o 

2. relativisch sl hl Sl san as 
oleub las 

Woge <die; -, -n> geh. auch fig. cy 


wogegen Adv. (> gegen) 
1. interrogativ Ya> SM> „ta> ale fa> as. 
fa hl, far JL5 J> 
ol dE ziolade las, 
olshl sis] Js,» 
eg Yu tnsjzge 


2. relativisch 


wogen itr.; geh. 
woher Adv. 
1. interrogativ 
— kommst du? 
— wissen Sie das? 
niemand hat mich gefragt, — ich komme 


me nz 


jest 


Case a; pl 


2. relativisch Lil zjlas 
wohin Adv. 

1. interrogativ 5 (&) 

— gehen wir? Ye SI 


niemand hat mich gefragt, — ich gehe 
Pa 


2. relativisch Lula as 
wohl Adv. 
1. (gut) HEFTE TETRINE: 


er weiß es sehr — 
ich verstehe dich sehr — 


See 
m op cd 
af Eu per 200 20 0 2un 
ich bin mir dessen — bewusst näölg „el ala 920 ce 
— überlegt 
mir ist nicht —; ich fühle mich nicht — 
Er 2/67 22 
oa oh, slir 5 
“ A „5 
fühlen Sie sich — hier in München? zug zo lau! 
> la 

in seiner Gegenwart fühle ich mich nicht — 


Sees us 


mir ist nicht recht — dabei 
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63 


« 


Wohl — wölben 


* — oder übel 395% 23 «claL 3 olg> « Algsu, als 
.* — dem, der ... geh. 5 u a Lies 
2. (vermutlich) [ 
er wusste es — schon Cuts za 5 zu) 
das wird — so sein Cs] ‚gb ua NY 
Sie scherzen —! 5. ge LAS 0 Fe a) 
das ist — möglich as SL; al lic Lu a> ul 


— kaum PSC APPS DE” 
ob er — weiß, dass ...? 8.05 Se 
3. (ungefähr) [ PrIERTET GR 
das wird — ein Jahr her sein JS ul 


es ga 

4. (zwar) Staa Lu, 
— habe ich ihm versprochen hinzugehen, aber ... 

59 Ay alools Js3 glas as! Ca 0 


Wohl <das; -(e)s; unz.> eg tel, ul 
ol, sed las 
das — meiner Kinder EIG ypE EUM 


das allgemeine/ öffentliche —  segs2 sl, ll 
auf jmds. — trinken Gi u re 
* zum — ER 
Wohlbefinden <das; -s; unz. > ds A 
wohlbehalten Ad;. Pa/IR 


Wohlergehen <das; -s; unz. > ee 

ol, all 
wohlerzogen Ad). pl 
Wohlgefallen <das; -s; unz.> „bis uls, wule, 


sein — haben an Dat. 

* sich in — auflösen ugs., scherzh. 
0 ra slbla> JE Tess] 
o3,0ly [sl] uas > 3934: 395 [palüisge « JSüe] 
wohlgenährt Ad). 1 95 ig 
[ie] al 5 gl 105 25 

Wohlgeruch <der; -(e)s, -gerüche>. | 
ul) as > is 
Wohlgeschmack <der; -(e)s; unz.> > ob ab 
wohlhabend Ad;. JANERTER FIRE FD 
wohlig Ad). zus [55] au l5s> eye 
wohlriechend Ad;. ars ugs 
wohlschmeckend Ad). Sl enge 
Wohlstand <der; -(e)s; unz.> lglä es g zb «ol, 


IESCHPLUEIL NER 


Gin | sur 


im — leben 

Wohltat <die; -, -en> 
1. (gute Tat) 
jmdm. eine — erweisen 
2. unz. (Erleichterung) 
der Regen ist nach der Hitze eine wahre — 


ol Jerez 


BES SERPAL RE ETa.GE us Js 
LS fol pp ron 
” Ale 


[7 “g*+ 
7 


[e] 3,9 & 
wohltätig Ad;. Enger 
eine —e Stiftung Sy slu. 


Lu a> sy 


für —e Zwecke 


u yelchh 

Wohltätigkeit <die; -, unz.> LTE DUESNEITEE 

„> Js EFF SENR) 

wohltuend Ad. Gel saändd sEgalas 

wohlweislich Adv. Sie 59, 51 ol> Julsa, 

Wohlwollen <das; -s; unz. > wall a ssels „Js 
Wohnblock <der; -(e)s, -s oder -blöcke> 

wohnen ir. le Sr I 

oe sel] Ts] 02 (ar Ist 

wo — Sie? KEYELTED ELITE E SE NME SEAL FERN 

er wohnt in der Goethestraße 434 „LLu> „2 yo 

in der Stadt/ auf dem Land — 08 ln zO 

ST 

er wohnt über/ unter uns sy ib 2 le 


bei seinen Eltern - 2,5,$85 39% „ale 3, ui 
Sie können vorläufig bei mir — sl (las) 
Ale ie ui Le 


im Hotel — IT 5 
Wohngebiet <das; -(e)s, -e> ie bi 
Wohngeld <das; -(e)s; unz. > A TS” 

Sn Uhl 


Wohngemeinschaft <die; -, -en> S1zöl 3ls,Ll 
wohnhaft Adj. (amisspr.) sl 
Wohnhaus <das; -es, -häuser> su „Lists /üls 
Wohnheim <das; -(e)s, -&> «;bgrssls (ss5 [:] sul 


„Una, Sl 1 agsshs sBule> 
Wohnlage <die; -, -n> en age 
wohnlich Ad;. wis u) 
Wohnort <der; -(e)s, -e> CuBl/Lss are 
Wohnsiedlung <die; -, -en> Le ai 
Wohnsitz <der; -es, -e> Liu rl I 
seinen — aufschlagen in Pos Foul 
ohne festen — el /cub zul Jr gs 
Wohnung <die; -, -en> BARAR 
eine möblierte — ale zlas,ul 
eine Dreizimmer- bla, „LajLl 
Wohnungsbau <der; -s; unz.> was 
Wohnungsnot <die; -; unz. > u Sul” 
Wohnungsschlüssel <der; -s, -> olesyul auls 
Wohnviertel <das; -s, -> gms Aalıis /älse 
Wohnwagen <der; -s, -> AIG 
Wohnzimmer <das; -s, -> ads zul 
wölben 
1. er. HS ed Ks 005 elblul/ a3 
RSIFLE 
2. sich — 159, Gb I UST 


ls] ls 93 ee SS BROTG „yes 
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a [es] tols 
re il nz BU 
Wolf <der; -(e)s, Wölfe> 

1.Zool. Ä | ER 
* mit den Wölfen heulen Ga Selen Sinn 
2. > Fleisch-, Reiß— 

* ich bin wie durch den — gedreht ugs. 


Wölbung <die; -, -en> 


les PELpR PPSERR mlels 9,0 

Wolke <die; -,-n> 091 > [izeo] 1,1 
über den —n al zlö ulsyu. 

* aus allen —en fallen ugs. «as EIER; syair 

| oa Zur 

Wolkenbruch <der; -(e)s, -brüche> ZEnRF 

Wolkenkratzer <der; -s, -> lese] 

wolkenlos Adj. lo pl 59 
wolkig Adj. a ne [ige] Ss) 

Wolldecke <die; -, -n> fe 

Wolle <die; -, -n> Pa 

aus — | ei lese 


wollen! <287> Modalv.; tr., ütr. 


1. (allg.) 0 BR 


er will Arzt werden Sy al 
das Buch habe ich schon immer lesen — 
pls ml age Lg 1, Sl 
wir wollten gerade gehen nl a N ma 
| ey lb SS 9 
. der Kranke wollte schon verzweifeln, als .. 

BL TEC RN FIR 
wir — ans Meer (fahren) 39, 1,2 IS“ rl 
wo — Sie hin? 
zu wem — Sie? Kanu) nalen „|, a5 Ian ‚Ib „as L 


mach, was du willst ERBE TE MPRERIEE 
(ganz) wie Sie-— Cawlons s (us) 
al L5 ar a 1a5 gb za 


ob du willst oder nicht 1 a5 4> lo a> 


oly>L 9 oly> rl a 


so Gott will UNE salen > SI 
* wenn man so will Ne 
was ich noch sagen wollte ... | 
ms he) 
nz HE,gäie 


was — Sie damit sagen? 


u als ds 


die Aktion will darüber aufklären, dass ... 


gl sl oleiälars, pl;lualzlpe 
ar Sl) 
ale. 


er weiß nicht, was er will 


Verzeihung, das wollte ich nicht 
9 nl anal Il 
dafür hat er kein Geld gewollt 

23,8 1caslgsc 
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sl I are al Ss ‚lu 


Rüygp analyse 5‘ 


Je 


Wwö Ibung — wollen 


ich will I jerzt klare Verhältnisse AUS palgs „So 


Sgw 3) 


was — Sie (igentich von mir)? Ic 51 Hol) 


tal dm (io oe; ‚t 


was willst du noch/ mehr? rl sn a 

er will unbedingt, dass du mitgehst a5 5,18 „Iyol 

Sr Glen oa j 

er wollte Geld von mir (haben) «cule> Ja ce 5! 

mat gar Iye Cola as 

er wollte etwas von dir 0) AEEEE NEE 
was — Sie mit einem Regenschirm? 

WELT d> als rr 
(hier ist) nichts zu —! ugs. 3,5 ss Ge a 
ich wollte Sie bitten/ fragen, ob. 

Nabe pi als ih se 

ich will mal sehen, was ich für Sie tun kann 
last, zlulp sa is zii 
wir — sehen, wer hier bestimmt Ian Yl> 
sd de 


— wir nicht lieber etwas warten? „eo „SI us 2 


es 
wir — Freunde bleiben „sy p24 |, lass (Lu) 
die Wunde will (und will) nicht heilen 1.5; 
[le] uns gezde Ins ze 
die Sache will kein Ende nehmen RP SHE NL 
= [LE] Sun gesplas 19,105 
die Blume will Sonne ugs. 
u | 18 25 
rl len ol 
A ab Glge>ar 
seine Beine wollten nicht mehr ugs. 
lu Ss Zulel 
2. (behaupten) 5 stolesl [le] aaa Sles! OH 
er will dich aber dort gesehen haben | 
Cslos bull, 5 as eu gl Ll 
und er will ein Kenner der Materie sein 
3,10 abl>T ars, ala as cu] eu [5,15 lesl nd; A 
3. (in irrealen Wunschsätzen) [Le] SS. 201265 
ich wollte, die Prüfung wäre schon vorbei 
Soc alas loiel Z15 


Tiere — ihre Pflege .ugs. 


4. (in Aufordeungen Fragen usw.) Tl! ,Sa0 
‚willst du bitte damit aufhören 8,5. el Ya 


— Sie bitte einen Augenblick warten 
Tau 35 zu aba) 5 Fat zn ab] Sul Sm 
man wolle bitte darauf achten, dass 

POREVE PETER. NG FCAPERCENGEIN 


Sie — sich bitte sofort melden - 9, dub u al) 
uns EN! Lo 

5. (mit Passiv) OP lszlu>ieuL 
| Ol tlg 


sale sl 


< 


|< 


"womöglich Adv. 


"Wonne <die; -, -n> 


wollen — Wortlaut 


das will genau überlegt sein/ werden 


5 ne Solar Eon! 
das will gekonnt sein Il ge Sl pol ET 


3,18 3,19 polo zul 


wollen? Adi. FR Ip Te 
Wollstoff <der; -(e)s, e> O4. iu Aryl undu 
Wollust <die; -, Wollüste> | RR 


_ womit Pronominaladv. (> mit) 


1. interrogativ Ya98> !,gl> Falıug 4a 4>a, fa> L 


2. relativisch 


1. (wenn möglich) sy: 1.094, FI «el Se ,» 
2. (möglicherweise) Ya LL>I 


wonach Pronominaladv. (-> nach) 
- 1. interrogativ. fa> ab „ Far lisa fa> ;l u 


Ya> 59, ia um 


Fol usa sol lan as 
olsy) Jasıı m yes bias 
| ad sb [ze] si 
woran Pronominaladv. (> an) . 

1. interrogativ 


2. relativisch 


ich weiß nicht, — ich (mit ihm) bin 


1, pialS5 ine 
0 Bl (5 U) 
worauf Pronominaladv. (> auf) | 

1. interrogativ  Ra> Jsa fa> sYL far (53, 

. . „u far oler 2 
5 Jusa 525, sy sy, 

rise Tolge „2as 
woraus Pronominaladv. (> aus) 


2. relativisch 


1. interrogativ RS ;lta> 5 

2. relativisch Wil zjlasılzlas 
worin Pronominaladv. (> in). | 

1. interrogativ | fa> ‚2 

2. relativisch | ls 

Wort! <das; -es, Wörter/ selten -e> oslg «als al 

was bedeutet dieses —? Ps 65 al sine 

| tar ll 

ein Satz von zehn Wörtern ‚slaalS’os dlı> 


‚einen Text — für — wiederholen/ übersetzen 
a1 ala alla als, 


etwas in —en ausdrücken als Ja |, „las 
E = . 08 Pfolelas;zal> 
in —en (bei Zahlenangaben) BE ge en 
* mit einem — zu IS“ ie 


Wort? <das; -es, -e> 
1. (Äußerung) 5 US us ı ya 8 VE ls 
ohne ein — zu sagen Is Sr 1ngh las as. 


u sr 
kein — sprechen Br Ger 
mit wenigen —en al Kl 


Silee 5 las 


Fa zlTap Jguts far a far LS 
2. relativisch 1 ;l aSıı, 1 gain as, lass use 


ein paar —e mit jmdm. wechseln „SL ‚slasts u> 
| sl 4 3, l054> 
seine Taten widersprechen seinen —en 
3, Lylas laaiis L oda! 
dieses — stammt von Goethe 4595 51 us [axa$ 
uf 
ums — bitten 
Sie haben das — 


org Sun Sjle 
au lo scwle L Lues (Cu) 


mit anderen —en 2 Aw As S,Lea, 
ein offenes — reden PASST Age WAL TDEHTE 
nn 0A > be, 

-e machen ROSS TEL CHPALT HPERS ER ETOR TE SE TC 


es fielen harte -esl SL; „las Js 9 8, sad „ls 
* ein gutes — für jmdn. einlegen 951, Sänog 
* das — ergreifen 1095 Cu; Ey, 
ap 220 I, ee as, 
* ich konnte keine = finden goal au al; 
a he a 
im Munde (her)umdrehen 
Gb, EZ > 
* imdm. aufs — glauben’ gehorchen 

selbst le yore) > 
* jmdm. ins — fallen. op lese, ul,> 
| le] vun es d> 6H 

* ich bin nicht zu — gekommen; man hat mich 


* imdm. das — 


nicht zu — kommen lassen sol Ju ed 
Ä PS ln 04 Ju m sr 
2. unz. (Versprechen) J$ 
sein — halten ReRLEN Idee 39> J9a, 
zu seinem — stehen ost 2 JS mn 
sein — brechen 595 oa6g cal «0 EARFERE 
| 02 2 Orr 29> Jg3a, 
jmdm. sein — geben, zu . a5 010 ]g5 OR u 
ich habe sein — (darauf) oleobo. je) get 
. pass Jsö gt] 
ich nehme Sie beim — a, IE tanas, se 55 
. rss 
* ein Mann ein — ul su > 
Wörterbuch <das; -(e)s, -bücher> li) ia 
| Aebo5lg u) SLS 
ein zweisprachiges — Sljg Ka, 
rückläufiges — Gg,lg/ yohre 1.47.90) 


Wörterverzeichnis <das; -ses, -se> u Sum 
| aebosl 

Wortführer <der; -s, -> . IE 
Wortgefecht <das; -(e)s, -e> („il do ;>Lis 
wortkarg Adi. Joe 
Wortklauberei <die; -, -en> 4 RN 
ET Hluuna Are 

Wortlaut <der; -(e)s; unz. > | er, 
der — des Vertrages  sls,lE ie 
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wörtlich Adi. ( Übersetzung, Bedeutung usw., auch 


der Brief hat den folgenden — 


so hat er — gesagt 
wortlos Ad). 
1. ( Verständnis, Verständigung usw.) De - 
2. adv. | Sec ob sus 
Wortmeldung <die; -, -en> Zus slölä 
| [ey 9 cu») 
Wortschatz <der; -es, -schätze> Pl. selten Ws; 
großer/ kleiner — Sg lg 5 


Cawg! yes ins {ne 


aktiver — Je 3sls 
passiver — ss Jub 351 
Wortspiel <das; .(es, -.e> u) L 55h 


Wortstellung <die; -, -en> [al> „JoLSus5 
Wortwechsel <der; -s, -> > 
wortwörtlich — wörtlich 
worüber Pronominaladv. (> über) 
1. interrogativ Ya>a, a», Ya 5,L,5 fa> ‚53, fa> er 
2. relativisch «ls a8 en nsio 1 Yu as 
IL" ah a5 
worum Pronominaladv. (> um) 
1. interrogativ Tara azlı far 5,u,5 far m 
| tar ‚blau taz sl, 
2. relativisch 
51 peu Sl ch Sol KEINEN 
worunter Pronominaladv. (> unter) 
1. interrogativ ta> ol“ » ta> gm > fa> 2 
2. relativisch 
wovon Pronominaladv. (> von 
1. interrogativ 
2. relativisch FRIR V3,L,0 ası5l las 
ol älıga a5 


wovor Pronominaladı. (> vor) 
1. interrogativ 
2. relativisch 
wozu Pronominaladı. > zu) 
1. interrogativ 
— wollen Sie das wissen? 


Ya> sh, 


— kann man das gebrauchen? Yo,9> (52,2 a>& 
Slogan che 
— (denn) auch? ugs. 
2. relativisch 


Wrack <das; -s, -s> 


lin 
gl A] a 


wringen <288> tr. 
Wucher <der; -5; unz. > 
| 2 


— treiben BES APSPIESRZERSCEHFEN 


(„Bil Sprlie 


AL EDIRE TE BETT - 


fa> dust tar pl pn far 5, fan ji 


51 side, es 


lie. * 
LAVEIRT 


BCE Zu Zu 


Torf 3 leuia 
GN 
DE u) a 5 BIEF) FE 


‚wörtlich — Wunder 
Wucherer <der; -s, -> 92040 [155] 1,1, 
obigen METECH RT 


| wuchern un. 
adv.) Le Balls tal del ca ca 


1. ist (Pflanze usw. w 

2. (geldlich) BSD ET y 4 E57) WEI TEA 07 
Wucherung <die; -, -en> Med. osul; t0a£ 
Wuchs <der; -es; unz. > u 

1. (das Wachsen) u 

air La lu! 


2. (Körperbau) 

von kleinem — | Ass elhwlz, 

von kräftigem — ars Sa «as us, 
Wucht <die; -; unz. > SE u 03 


mit voller — Se 1 zu oles L [2505] 2,03 alas L 


* das ist ’ne Wucht! ugs. Kl „une 


wuchten ir. :[oy£ 9] Gelb Be load 1 Sb (Cua>>) 
oe] 
wuchtig Ad;. | 
1. (Schlag usw.) SH re he 
2. (Mauer, Bau usw.) a 4 (fü NE Re. SER 
[le] 05.55 

wühlen 
1. ir. (in der Erde usw. 2) ost, 5] 


*. (sich) in den Haaren — IORBSLT UNE NRTE ET 
[te] hl 395 sage ss 
* Hass wühlte in ihm ob le Tl, ng, aus 


2. itr. (Person, suchend) KERITENT 

_ er wühlte in seinem Koffer 1, sus» (‚sl> a) 
| Ey EIER 

3. ir. (im Bett) 62332 33 


4. ür; ugs. (schwer arbeiten) RER bu, 
HC y 
5. ir; Pol; — gegen ul 2 05 
6. Ir. (Loch usw.) RES S9> ce ol, ze] 5 Mn 
Wulst <der; -es/ oder die; -, Wülste> 
Ä [le] Sal « Saeln 
wuistig Ad). Ile] od yg osel, 
wund dj. ver 
ich habe mir die Füße — gelaufen glass, ol, zu ;l 
Zuslous >; j) mlal us 


eine -e Stelle; ein -er Punkt lu Als 
Wunde <die; -, -n> ch >; 
die. — blutete le! 


die — hat sich geschlossen /oo nr lad > 
Swlos gl YL > Sud 


eine leichte/ schwere — Cu | paie >) 
eine frische/ alte — lee 
eine klaffende/ tiefe — Bee >) 
* tiefe —n schlagen Dat. | Fu 

| (a) 290 ee las 

'* alte —n wieder aufreißen  eSo;6h, Ss glo 
Wunder <das; -s, -> | ojas 


995 


Gr 


ya ta 


er 


& 


& 


. das grenzt ans Wunderbare 


wunderbar — wünschen 


wenn nicht ein — geschieht [ögis ‚slojins Fi 
| Sg oje Se ul 
[Di 0 joune ag zlgcuel 
Sry all ‚slo zrns 

es war ein —, dass er befreit wurde or. ywasoljl 


ss], ojras nI> 109 


sie hofften auf ein — 


. wie durch ein — 


‘ein — tun/ vollbringen G9 ojrae 
— wirken auch fig. MESLIN 
ein — der Technik EBENE POS NE POS 


diese Geräte sind wahre — an Präzision 
Ä ul lose aaa pl ca 
* er glaubt — was getan zu haben 5. JL> Yo 
| 05 05 
* er glaubt, er sei — wer SS JL> Ss 
| Cuslos ol 
wunderbar Adj. (großartig) u. 
1. (Abend, Person, Stadt usw., auch adv., — singen 


usw.) el a; ci [le] ei, sun « Je 
2. adv. (— sauber, bequem usw.) lu 3 us ' 
ul 


sülss jrae «slojne 
g! ‚sbölojaue sl) 
ojrradı a Sl 
s,lol, jr I Fin Ile se 
Wunderkind <das; -(e)s, -er> Age ar SS 
wunderlich Adj. „SsIca&s gl Hau 9) une 
wundern 
1. tr., etwas wundert jmdn. 


3. (wie ein Wunder) 
seine —e Errettung. 


sie 
er Jus le Dre lag 
es würde mich nicht , WENN ... es 
| BAR RORARRESTE 
es wundert mich, dass er nicht anruft 
RSLRE GENE ass ee las pl ApSeRE 
wen wundert .es? 5,10 Lou („&) 0 ls us 
es sollte mich —, wenn er noch käme 
| Zu ae ale Slasle 8  S 
2. sich — (über Akk.) Jana 5) Ge sus 
6) GOCH ,D «5D RR TT SIT 0 
ich. wundere mich sehr über sein Verhalten 
| | 2 le Je ln 5) 
ich habe mich. (darüber) gewundert, dass 


ag Sy 20 a BIEGEN En 


* du wirst dich —! ugs. ge gl 
bad 2 Schatz 
* ich muss mich doch sehr —! ugs. |, „el on 9 ;l 
525 pirgıle gaslas 


wundernehmen <188a> ir.; etwas nimmt jmdn. 


_ wunder. 
u ” “ ,® f} d .. - .-. bi) 

RESTE N: sr7 ji Bd ne) los5cafh 

‚es nimmt mich wunder, dass 


na Kolejnnn ze 


ls 


Gyr ji IROKWIEE ED 15,2 s> ;ı 


ee BL KB u? 


wunderschön Ad). Ka ö Mehr u PR „Je | 
Ä Us; „lm 


wundervoll Ad). | la Ju 
Wundsalbe <die; -, -n> Ss eye 


Wundstarrkrampf <der; -(e)s; unz> a 
Wunsch <der; -(e)s, Wünsche> 

1. (allg.) LES cuslgss [izs] 2 les she lg 95,1 

er hat den —, Arzt zu werden u) Ju35,1/2l 95,1 

| 5 Sn ST ) 

NTSPLESET SI 707 

EU gEIU DREL 

sohla hs usohl 65, 

gb „lea zur dan 

Ir ie A Il se 


mein einziger/ größter — ist... 


der — nach Freiheit 
es ging alles nach — 


(je) nach > es ai 
haben Sie noch einen —? ETEINDESC IR WET SC 
Sl es > 


au T_ 
auf allgemeinen — 


Sulg>2 1 hl S,92 „2 
Kan urlgs 00 Lu 


auf seinen eigenen — (hin) ‚9 29> kuss I, 
| gl 295 Suula>,s JUisa, 
* ein fiommer - «ei JbL Js al ll 
| Js sol una SS 


2. (Glück-—) Luis gpbold sch „5 
mit den besten Wünschen (für das neue Jahr) 
5,1 ne Lisa SS 5 pe L 
(2 Ju sul) 
wünschen tr. | | 
1. (sich etwas —) len Gr 2 
ich wünsche mir zu Weihnachten eine Puppe 
a Sue Su pI8 ua So sh ie 
alles, was man sich — kann ale LJs a> „n 
2. (jmdm. etwas —) 2g lade 
. | 8 rc 
ich wünsche dir Erfolg u Bd (le) 
* das wünsche ich meinem schlimmsten Feind 


nicht re pl las 
3. (den Wunsch haben) sl «s2p he ul 
0 lg N ser 
was — Sie? ta, u a> !u bb ul a> 


welche Größe — Sie? 
— Sie noch etwas? 


Pol 1, nlozlail a> 
Saas) pa ul 
el > EBE R 

er wünscht, nicht gestört z zu werden 


(ganz) wie Sie — 


ich wünsche dass niemand etwas davon erfährt 


25 al Eyge al 5 u is le 
es ist zu —, dass eine Lösung gefunden wird 
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luusa do ol) a5 39, 00 Auel ILuul anel 
ich wünschte, ich könnte bei euch sein 
eül lab u li SE 
* sein Betragen lässt noch viel zu — übrig 
Susi olgsds Jagllus ul a5 zlaiz jgio gl JLB, 
* sein Deutsch lässt noch einiges zu — übrig j 
EPILTIPF FEED] 
wünschenswert Ad). olasds il nglkis 
Würde <die; -, -n> | 
1. unz. (Menschen—- usw.) ee 
lud ls 
die — des Menschen achten sis S 1, zul we 


* ich halte das für unter meiner — Sal 

ET ‚ls o9 
* unter aller — | glas 
2. unz. (Haltung) By «sl 
die — bewahren 59,5 Ji> |, 39> ul 
sich mit — verbeugen RESULT 


* ich werde es mit — ertragen scherzh. 
| Bla ana 3 


3. (Amt) As, ta>,d tl mais tale 
priesterliche — ef lie 
die — eines Kardinals erlangen Wus Selina 

oael hL 
akademische — sis A>,o 


 * — ist Bürde Sprichw. zu bp Zi ziel a5 ‚a 
Würdenträger <der; -s, -> as, Jle ars asus 
also 
würdevoll Adj. ale Ze 141,396 scslieb gl «ie 1 ge 
würdig Adi, 
1. (Person) Orie Wal «346 
2. (Haltung usw.; adv.) ale Zrre 1Csliel gl 1a], 546 
3. (angemessen, verdient) 
sloasjly I slauuls ga; [355] 92,2 
ein —er Nachfolger slaiuls utöls 
das Jubiläum wurde — begangen gu& 53 pm muulyo 
30,5 58, ls 
4. — sein (Gen) «2 ser Uli 1 lol 195,9 
sl, sur Br I 
würdigen ir. J 
1. (imds. Verdienste usw.) EUER SSPERTTE MEILIRT 
ji ssygl Jar lb 5> 1 el, ya 
2. (imds. Hilfe! Güte usw.) ey ld 1, (Sju z3 
BED SET AGP DATE 
3. er würdigte mich keines Blickes/ keiner Antwort 
a le IS ee a > Io 
Würdigung <die; -, -en> BIN ERSER RAR KZRU 
alas ai ul > 
«gl Sleu> ba, 


jlalzun NY PL VOREL DV 


in — seiner Verdienste 
Wurf <der; -(e)s, Würfe> 


wünschenswert — Wurzel 


1. (das Werfen) gs [:ou& 9 Lie} 2;5>lasl ol 
2. fig.; ein großer — Se 


3. Zool [Is SS say] Balz 
Würfel <der; -s, -> 2 

1. (geometrische Figur) AS 

2. (Spiel) I eb 

3. (Zucker-, Eis-, Käse- usw.) u> 
würfeln | 


1.är., + um 

2. ifr., + um (spielen) 

3. fr. (eine Sechs usw. —) alles 

4. tr. (Kartoffeln usw.) 2 Sau>au> 118545 19,59,> 
Würfelzucker :<der; -s; unz. > (sdau> 3a 
würgen 


Ge) elle 


1. ir. (imdn. —) : Gelsslasl, us ss Saas 
2. ir. (an einem Bissen usw. —) Ss 5 sy> 
| WED pn 


3. ir. (einen Brechreiz haben) «a es /Elal „I>s 
of an es lea cl 


er musste — Syara,s uäs / el 
4. ir; ugs. (sich abmühen) «855 «2,5 8 

| Gaudr 
Wurm <der; -(e)s, Würmer> auch Med. . a5 


von Würmern befallen sein (Früchte) 
vage Slos,ge S lang S1005e,5 
IT is 
as lage YL a5 
Sul zT agand (5,45 


wurmen ir.; ugs. 
es wurmte ihn, dass 


Wurmfortsatz <der; -es, -sätze> ah] 
Wurmmittel <das; -s, -> as ((59,13) 
wurmstichig Ad;. POSSHLK IT SEELTRORL SR EER TI NET 
Wurst <die; -, Würste> us 


* das ist mir —/ Wurscht ugs. So 2335 ca csly 

* mit der — nach der Speckseite werfen ugs. 
osl [lo] 590 Ss he nee HL 
Würstchen <das; -s, -> (yemnges 1 yuaugus 
wurstig Adj.; ugs. Joe 
Würze <die; -, -n> «all [:zu] : Se « sl sau gol 
| | EI: 

Wurzel <die; -, -n> 

1. (Baum-, Zahn-, Haar-, usw.) auch Math., fig. 
23 el ul at, 


—n ausbilden/ treiben 525 lowlgs 2 ygls Adı, 


—n schlagen auch fig. RSURLUNN 
* die — allen Übels ad (ni dsa At, 


* ein Übel an der — packen/ mit der — ausreißen 

GI eleie] ö 
zweite — Math. „I ıpg9 Ads) 
dritte — Math. wm Al, 
die — einer Zahl ziehen Math. 31, sus A, 


2. Ling. On A, 
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BE AUS TE UN 


< 


« 


wurzeln iür.; + in Dat. 


würzig Adj. (Speise) 


wurzeln — wütend 


3. bes. nordd. (Möhre) Su 
(2) sl la FI Sa, 
„2 ‚rl y ih res ug [za] 

Wurzelwerk <das; -(e)s; unz.> 
la ale Se zu] nass, 
 Tpgear 25er she bt 
würzen tr. u old, öl [:zea] 14; 305, öl> /asgal 
etwas mit Pfeffer — 4 95 Jäl 
die Suppe ist zu wenig gewürzt ul Sog (ul du gel 
5 say galy «la, usle 
Js lebe s 
PL EEE IT 
unter einem — von Papieren se ,>.S le ‚8 


Wust <der; -es; unz.> 


 wüst Ad). . 
1. (öde, verlassen) 5 3 Dig de Se 
2. (durcheinander) AR yedyS sep 9 pedyd 
| gli «cas le] Eshests 
3. (ungezügelt, ausschweifend) ss zb 3 ug 
| 0),2 Ss] 
4. (roh) | re ee) 
Wüste <die; -, -n> 25 wo «Lulu 
Wut <die; -; unz.> wei elue vusluar 


— auf jmdn. haben 4,99, glas (Das) us uns j| 


[e] Goyc55as 


in- geraten: — bekommen . ie gluacr (Ds) 
| [le] ss 251 «3,,20,555) 
jmdn. in. — bringen (2, mar (Da), u 


mich packt die —, wenn ich daran denke 
al Te le 
aus/, vor — pi b 5 5 ecnslmar (Cs) 51 
wüten ir. 5yglla sl I ylus 150,58l 


BERRATERPIORT REGEN 

wütend Ad). | | 
1. (Person) 55 ek las 
— sein auf/ über Akk. (Ss) (sr 5 uf Lund sl 
Pula 
jmdn. — machen Isepy25l1525, Slmas |, u” 
| DIET 
— werden . ass zäfl tl u525,,20,555 yo almas 
2. (Stimme, Blick usw.; adv.) Sy mar 
Sulsas L 
3. (heftig) PET KT EOTB VERREER URS DONE 
ein —er Sturm as Lu Gl 
—e Schmerzen ei S Ih Lu 358 
einen —en Hunger haben yoga nstı Is 
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x-beliebig Adj.,; ugs. ein —es Buch „„USS, Yacht -> Jacht | 
lea a5 „US, Yeti <der; -s, -s> > Schneemensch 


das kann ja jeder —e/ jeder x-Beliebige sagen Yoga \auch Joga\ <der oder das; - oder -s; unz. > 
el Gn 
x-mal Adv.; ugs. lb „Ir cards „In «lb ao cards 
| ESF AU STE 
Xylophon <das; -s, -€> Mus. RE L mTer re 
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“|| 


x-beliebig Adj.; ugs. ein —es Buch «US, Yacht > Jacht 
Sl a5 „US, Yeti <der; -s, -s> > Schneemensch 


das kann ja jeder —e/ jeder x-Beliebige sagen Yoga \auch Joga\ <der oder das; - oder -s; unz. > 
ET SE PER EZ run | 17 
x-mal Adv.; ugs. bu „I saads ‚In «lu os cAadd ao | 
j la ,L 3 2, 
Xylophon <das; -s, -€e> Mus. RE LORROETT RI 
P- 
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il) 


Zacke <die; -, -n> 
1. (eines Bergs, Sterns, einer Krone usw.) Sy «sz 


2. (ciner Säge, cines Kamms usw.) .la58 
3. (einer Gabel usw.) Eis, 
Zacken <der; -s, -> RAR 


zackig Ad). 
1. (Felsen USW.) 
2. ugs. (Bewegung usw.) 


EF-TPARTORIRECHRIRTURE 


DESSERT 


zaghaft Ad). 305 bu J0908 L 00,0 
zäh Ad). 
1. (Fleisch, Leder) Luis 
2. (Person) al Su ws wölb, 
3. (Flüssigkeit) als 
4. adv.; fig. (- vorankommen usw.) ACC 
zähflüssig Adi. ss [55] ee 
Zahl <die; -, -en> 
1. (Zahlwort; Ziffer) PC HERTN- 
die — Neunzehn 8,94 dur 
eine vierstellige — ey dar 
gerade/ ungerade —en Sl) alsel 
römische —en RATE ICH 
[den Wert einer Sendung] in —en angeben 
USD .PRE SET 
* — oder Adler; Kopf oder — sl us 


2. (Anzahl) ode t Las alas 
die — der Verkehrsunfälle Sul, zulgu Slues 
eine große — (von) Menschen ‚ssL; „Lus slass [dc 


(es. 5) 
in großer — SL 5 sluxsa, 
sie waren fünf an der — Ndg a zu 

| I ya usoluss 
Vögel olıne — geh. SGN 
zahlbar Adj.; Wirtsch. zes, Pb 


A ge pool, (kB) 
I ya «ala Kl 
FRUEH DET MERTENE, 
zahlen vr, ir.  sols(Je) se scelsp al (Jg) 
wie viel/ was hast du dafür gezahlt?  ‚sü> „Ic 
was habe ich (Ihnen) zu —? Toys „ „ai> a „u> 
Sal (usa) ul ‚air 


rl li il 


— bei Lieferung 
zählbar Adi. 


eine Summe an jmdn. — 


(20 Mark) Strafe — Ga ls pam „> (Sy Lan) 
— Sie in bar oder mit Scheck’ Lau ;lo u, e Ai 
rs Se 

etwas in Raten/ per Überweisung — |, sz> (Jy) 
lag als 3,6 ;IIbL&öle, 


(ich möchte) — Le) LU ,go 
gut/ schlecht — Gym /olu> 95 
zählen | 
1. itr. (bis drei — usw.) Gy 
2. tr. (Äpfel, Geld usw.) ya (I) > slun) 
Sun le 


* die Tage/ Stunden — es, ,lesmels ts jlesjs, 
* seine Tage sind gezählt «ul zayae „al sla;g, 


3. ir; — auf Akk. [le] 5 es u Gage 
y (yuslsslaiel /Lurebl 

ich zähle auf dich/ deine Hilfe (SS Ya ce 5 
Se Dr AST) 159, 0 a 

4. itr. (von Bedeutung sein) IOBLTE BT Zur 


[le] So J331lu> [35] sb, ui are 
hier zählt nur die Qualität | as ua S Las baul 
das zählt nicht! 
5. fr, — Zu 


Ca alu pl 
«ae jlasas 1518, ‚Lada 0-1 
2 oe lnlusa ange gr sr 3 
er zählt zu den größten Malern un ;jl 8 5! 
8 | La 

er zählt fast schon zu unserer Familie 
Is 0 guudre [| La Ssleil> 3;> Lu, 
6. I; — ZU Se lu 09 lee Tess re 
7. itr. (haben) ls 10 ir 
das Dorf zählt 2000 Einwohner hl soll 
Zul a ng 
damals zählte sie 15 Jahrec_öls Js os5L le; 51 z2 
8. if, — nach (Vermögen usw.) pp oöall ss, 
zahlenmäßig Ad). Slass dus zlugsac 

Zähler <der; -s, -> 


1. (Gas, Strom— usw.) Pe 
2. Mathı. ses 5 Se] >50 
3. Sp. (Punkt) 5 T. 
Zahlkarte <die; -, -n> u lg> 
zahllos Ad. OL; zum yo ld 
Sul Ouaie „Lu 

zahlreich Ad). 
1. (Beispiele, Zuschauer usw.) «OL, (yLum) sdurie 
AIR 
2. (Familie, Versammlung usw.) Cure udn 
3. adv.; (- kommen usw.) SL; „um Sans 
Zahlung <die; -, :en> WIE ERE) 
eine — leisten Geswely duo 


* etwas in — nehımen/ geben 
aba 58 ei U 025 vera us | ir 
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[>12 u 2 Sch 2 as 1) Sglai 9 2,5238 & 
Zählung <die; -, -en> nl 
zahlungsfähig Ad). eb el 


Zahlungstermin <der; -s, -e> cl, ,5lasye 


zahlungsunfähig Ad). LuSä 
Zählwerk <das; -(e)s, > 55 Ks,las (ol&o) 
zahm Ad). 
1. (Tier) sl, 
2. (Kind usw.) el, nd > cola zu 
3. (Kritik usw.) Jürs «ads 
zähmen ır. | 
1. (Tier) ESSHE EN RURET NN 
2. (Kind usw.) | NESSHLFTN 
3. (Gefühle, Elemente usw.) al «2 5, 


oasleghr «p 0 Sale «2 sahen 

Zahn <der; -(e)s, Zähne> Ä 
1. (Backen—- usw.) 

die ersten Zähne bekommen 


loss 

1, 39> slsss ol 
REICHE, os 0;6 USSELE) 

Zähne verlieren 


(sich) die Zähne putzen/ bürsten I, 295 sy lüs 

e5sTiguus 
jmdm. einen — ziehen BT, lass 
ein fauler/ schlechter — al „loss 


falsche/ künstliche/ dritte Zähne 1 ,egrae (syylass 


a ,le 

* imdm. auf den — fühlen ugs. 1) 20 
Get) 

2. (Zacke) alu 


Zahnarzt <der; -es, -ärzte> [le] Iso 25 «SS zsluss 


Zahnbelag <der; -s, -beläge> Gls 2y> 
Zahnbürste <die; -, -n> Ss hau 
Zahncreme <die; -, -s> lass us 
Zahnfleisch <das; -(e)s; unz. > Br 

* auf dem — gehen/ laufen ugs. gobl,ss;l 
| | REUCHBIK GEBE 
Zahnfüllung <die; -, -en> Gln8 ab Inh 
Zahngeschwür <das; -s, -e> la 


Zahnkrone <die; -,-n> ws zb [3] ulss 3453, 


zahnios Ad). Ole 
Zahnmedizin <die; -; unz. > HESSEN. 
Zahnpasta <die; -, -pasten> Gl na> 
Zahnrad <das; -(e)s, -räder> 08 Fr 
Zahnschmeiz <der; -es; unz.> ol lie 


Zahnschmerzen <die> Pl. l858 3,5 8,8 3158 


ich habe — pyl8 3,0 51508 5, 8,8 pl 
Zahnstein <der; -(e)s; unz.> Glas 2,2 
- ansetzen Gr 
Zahnstocher <der; -s, -> ‚las MD 


Zahnweh <das; -s; unz > 
Zahnwurzel <die; -, -n> 


1858 3,8 «8,8, 1850 
ol As, 


Gl u 


Zählung — Zäsur 

Zange <die; -, -n> 
1. (allg.) elsste hs sl 
*indie — nehmen yehslaassıs 160,5 gu 
59,5 0 „ol do zolre,s [: lb] 


‚2. (für Zucker usw.) St 
3. Med. a [Sean 
4. Zool. |&> S&> 
Zank <der; -(e)Js; unz.> oy>L&s anälye ıgKosı dlgeo 
zanken | 


1. ir, sich — (mit) (sich streiten) «(L) 5251588 
sad släulges aa Le52,SIes na L 
"ich habe mich mit ihm gezankt /a& lelses „2 L 
PERJST lges 

2, itr.; dial.; (mit jndm.) — (schimpfen) 


DI kl ) 10 Age (ui) 


zänkisch Ad). Paola eg oz te le 
Zäpfchen <das; -s, -> 
1. Med. sus 
2. Anat., Ling. SL; de 


zapfen tr. (Bier usw.) yhldy «cin, [Su zes ol) 51] 
Zapfen <der; -s, -> 
1. Bot. [o,£ 9 a5 Di bu Sg} EI jr 
2. (Fass— usw.) a 
3. Arch. (Balken-) Sb; 
4. (Pflock) Anybin nr 
5. Tech. Zune talälı 2,9000 u 1,9900 
zappelig Adj.; ugs. Be old 
zappeln ir. 1,251, 9 Cs 250,55 150,9> J99 «525.J99 
9 ars [352] 
loygäd Iohasl le N, 


* jmdn. — lassen 


il ‚Lass 

Zar <der; -en, -en> 5 

Zarin <die; -, -nen> 1,15 
zart Adı. 

1. (Fleisch, Gebäck usw.) Sy pp 

2. (Haut, Klang, Duft, Farbe usw.) REN) 

3. (empfindlich) ET il sch „LE 

4. (liebevoll, zärtlich) ul ap le 

| | abYel 

Zartgefühl <das; -(e)s; unz.> ‚aa> Ya «sl, 

sr 

Zartheit <die; -; unz.> Lal,B es) 15055 4 6p 

Lido 1 aloYe 1 SUSE ml 


zärtlich Ad). 
1. (Person) 
2. (Blick, Berührung usw.) 


sel SS, rer «uU 
ya lu a 1s 


zulnibyt 

3. adv. (— streicheln usw.) abyul lust 
Zärtlichkeit <die; -, -en> abe luca eo 
. 0 6 DL 


Zäsur <die; -, -en> alas älas; [255] Se sa234 
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Zauber = Zeichen 


Zauber <der; -s, -> 

1. (magische Handlung)  ugöle g „aus ıgal> 
| 2,3 [55] 155] or 5 ol 
durch einen — jmdn. heilen „bus gl» L1, „Ss 


einen — über jmdn. aussprechen |, Sg swlss,0 


| one 

den — lösen Goslar spe 
wie durch (einen) — a al a5 
zerlju ygba 

* fauler — ugs. [el] sjusel> «SS 4 595 
* den (ganzen) — kenne ich ugs. Way al 51 
pa I, WISS y 590 Sul ira gsi ce u 


2. (Bann, Reiz) le ey > 
Zauberei <die; -, -en> (> zaubern) 

sh a a sale g un us Sole 

8 tja jlael efle] (zb ,gels 

Zauberer <der; -s, -> (> zaubern) :,>1Wu Sal» 

ze: > loss 


Zauberflöte <die; -, -n> zahl ge 
Zauberformel <die; -, -n> 339 
zauberhaft Ad;. Us :ly 5 zum v0) grune 
Zauberin <die; -, -nen> 16) „yele «,>Lu 

Ferse 


Zauberkünstler <der: 5, -> 
zaubern 

1. itr., tr. (als Hexe usw.) 

* ich kann doch nicht — 


ud los 


BESTE. 
lo ana lg ni AS 


PSUERIE S 


2. BE tr. (als Zauberkünstier) | Zus I sjbosuus 
ISEICHL IKT HR VE BAR TE KORK VORN ERE 

Ya sjlonand gs 
slouas L 


kannst du —? 
ein Kaninchen aus seinem Hut — 
BEILUERT ZI BUT 7 
3. ir.; fig. RICH LED Li wo L 
eine Landschaft aufs Papier — (als Maler) 
ee eh 


Zauberstab <der; -(e)s, -stäbe> Is Ba2l> slar 
 zaudern irr. BESTE FRI GR 
ohne zu— [pe ale Ks 
Zaum <der; -(e)s, Zäume> SI. ‚Lusl 
dem Pferd. einen — anlegen 595, Wäl, l 
59, na 

* im — halten OR JSBLUP LIT SEE 2 po 
LS AELze a en} Paz 


* sich im — halten alalue 395 2 «351, 89> gl> 
Zaun <der; -(e)s, Zäune> SER Fer ange 7 


einen — ziehen AR UO.K DEE 
* einen Krieg usw. vom — brechen 
nelslla Si> 


Zebra <das; -s, s> 2,1. Bu FL 


Zebrastreifen <der; -s, ->ssL, ze ee wi 


über den — gehen te ;l 

Zeche! <die; -, :n> lu go plan 

die Zeche prellen z=Io Sb [oy£ ) oh, ylu> 

53,2 

Zeche? <die; -, -n> Bgb. zilsluub] yane 

Lo 

zechen ir. 099° ade Sy je 100 5, 9u9 pa 

Zecke <die; -, -n> (Ixodida) Fur as[ sy] 
Zeder <die; -, -n> Bot. ya 


"Zeh <der; -s, -en> > Zehe 1 


Zehe <die; -, -n> 
1. (Fuß-—) 
auf —n gehen 
sich auf die —n stellen 
2. (Knoblauch-—) 


\ Az [50] eb sl, 
©3,(el)) Gasgl 
| gsi L slaaxu (59, 


Zehennagel <der; -s, -nägel> Loel 
Zehenspitze <die; -,-n> ISplizs] ih Sg: ärı 
| u us) je 

auf —n gehen (3 5,01) oezasl 
zehn Kardinalzahl 03 


Zehnkampf <der; -(e)s, -kämpfe> Sp. | 
BE DUSETE WER ET FED TULIT PETE 


zehnt{er, -e, -es) Ordinalzahl ed po 
zehren itr. 
1. (schwächen) 2 2 ls 10 Scans (I, aol) 


| ERS ETIRR, 
2. — an (der Gesundheit usw.) ll 

| 099° 1, 5er 14 HOjAae [dala) 
3..— von (seinen Vorräten usw.) |, See 
Bu 829 7 7 
4. -— von (seinen Erinnerungen usw.) «u Sy ngada 


| FLSRFRERN 
Zeichen <das; -s, -> oyläl [235] eslis see 
ein kreisförmiges — Ssopls uedte 


die in diesem Buch verwendeten — slaal25 /5Mr 
De UN BI EIERN Eee 


 mathematische/ chemische — : lu | „ob 5 pe 
Ihr — Wirtsch. Las (ale 5 ‚Las 
das — zum Start Sp. adrlue Eos edle 


die ersten — der Krankheit/ Krise ‚sasl&s iusi 
Glow Is „lau 

das — seiner Schwäche 
an der Tür ein — machen 159 jene |, ,s ale 
u ” | Gl 

das — des Kreuzes machen/ schlagen | 

Gef ul (Cure) 
sie machte ein —, er solle sich entfernen | 
S9p 45 3,5 0,151 glas 


jmdm. ein — geben Gebe 
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glians il. 


— geben (beim Fahren) osjleial, nolsuedle 


das — abwarten Gab Lusdle „Eis 
auf ein — von ... ... 5,151 Js, 


Zäslge Ali, 
ugs Ulisa 

1&l25 (lgiea, 

29 le ll ch 
etwas als gutes — nehmen IS Ss Ba I, sy 
| | Sb le 

wlan 515 5 aSL> 


zum — seiner Zustimmung 
als — der Freundschaft 
als — seines Könnens 


wenn nicht alle — trügen ... 


Albliıde 


— Satz, Stern- usw. 
Zeichenbrett <das; -(e)s, -er> 
Zeichenpapier <das; -s; un.> lb zlü ses 
Zeichensatz <der; -es, -sätze> > ig 
Zeichensetzung <die; -; unz.> ssglas «sjlifaläi 
zeichnen 


1. fr. GI ORT 
eine Landschaft/ Skizze — Geiz) lo, 


etwas nach der Natur — 345 cu (59, 511, sy> 


jmdn. — re u (Se a) 
einen Plan — Sl la 
2. ir SEI SD ee 
3. fr. (markieren) li rede 


Gjcmede  eesssee 


einen Baum — Gejmedle 1, 8 


4. Ir. (schildern) ws lpg 
5. ir.; ir; Wirtsch. (Aktie usw.) RERJCHEAET TERN) 
6. fr. (unterzeichnen) 597 Läol 


als verantwortlich — älenge, | sy Culazuue 
Zeichnen <das; -s; unz.> „Sass ı >,b [:] 1ow; 


technisches — er eo, 
Zeichner <der; -s, -> 

1. (Mode-; Bau- usw.) „Nas ıcb 
- technischer — REEREX GERT 

2. Wirtsch. EN 


Zeichnung <die; -, -en> 
1. (allg, auch Entwurf, Bau- usw.) SS as ız ,b 


2. (eines Künstlers, Feder- usw.) ab «lb 

3. (Schilderung) PCIE OR Sp JTY N; 

4. (natürliche Musterung) eye eye 

5. Wirtsch. u yo FRN 
Zeigefinger <der; -s, -> Alu lo, ll as] 
zeigen 


1. fr.; (jmdm.) etwas — [> u] (2) eb ylis 
Selb (2) 52,5, 581 Ka) Hol5ay 

— Sie mir Ihre Papiere! rt In 1, „UST 
ai 

jmdm. die Stadt — ol Sa 1, us (suis) 
das wurde im Fernsehen gezeigt syn zb ce) 
Slosls „Las 


- Zeichenbrett —- Zeile 


zeigst du mir, wie die Maschine funktioniert? 

RS gli cyadt hy, Gele zul zb 
seine Gefühle nicht —  zyp/olis 1, 95 syuwlus| 
BEL 
zeig mal, was du kannst gab a> (u) a „L&s 
die Erfahrung hat gezeigt, dass /cusloslo Li 4,5 
SI Class Sul a A 

seine Antwort zeigt, dass er keine Ahnung hat 
as re Sr Sl se las eis ler 
* ihm werde ich’s — ugs. nilegd .e Ie20 aus glas 
(CS Cs Li) 
oft als Funktionsv.: * Ausdauer — css bass 
Gebots > Ilssbe,sa, Jass 
Gelbuls ses 5 slsslsuis! 
Gegpalsuiusih 


* Begabung — 


* Reue — 595 ‚laut „ufel rule 
* Freude —. 085 led zlulgas ui 


2..ür. (Person) Gsbulas an So,Lsl 
(mit dem Finger) auf etwas -— syos (iS) 
oelbslash, syn iss eyia) 


in eine Richtung — bull, > 

0 re 
zeig mal (her)! win (ob) 
3. itr, tr. (Thermometer usw.) sales 


der Pfeil zeigt nach Nordensas „Hl, Ju 3 
was zeigt die Waage? (1, ‚sla>,s) a> 9515 
Fass a yläs 

4. sich — (erscheinen) ty u eu „all 
oebüläsi, 895 
all ale SLs „2 
voluläs ps ad 1, 395 
die ersten Sterne zeigten sich /,alb „UL us 
Sasse ‚ua 

5. sich — (sich herausstellen) 1 511,5 jl:5a%& aglao 
[te] srl has ass zael,s 

es zeigte sich, dass [seine Berechnung falsch war] 


sich in der Öffentlichkeit — 


45 A age 
das wird sich — assale> aglas nalen 
Zeiger <der; -s, -> 
1. (einer Uhr, des Tachometers usw.) U,äs 
2. (einer Waage usw.) Geals 
Zeile <die; -, -n> 
1. (allg.) [le] L> „a 
— fünf pa I Ja 


wie viele —n stehen auf jeder Seite? 
5,10 „am sin aa a 

was kostet eine Anzeige pro —? wis saw „Sl 
gs 

amd Ja 

N ERS 
Bu ZU BEE Zu 


— für.— (durchgehen usw.) 
eine — frei/ leer lassen 
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zeit — Zeit 
zwei —n auslassen/ Zwischenraum lassen 


ng pls za „m 98 push ala Jun 95 
* ein paar —n an jmdn. schreiben si» .s E us 


* etwas zwischen den —n lesen sr =: AR 
[ot \ Tu 

2. (Gedichts-—) us 
3. (Reihe) ET 
eine — von Häusern ges, 
zeit Präp., — seines/ meines Lebens «,.r alas ‚0 


(29 Iyee Sb type uub El] tee zelo „2 
+ Zeit <ie; 2.2202 -,-en> | 


1. unz. (verfügbare - —) Zug 

das braucht/ Kostet viel =— lau cz sy! 

Se Jyb 

‚das dauert seine — nl a wolle | 

die — drängt a Luws 51 5,10 Lo 3 ul I 

dazu fehlt mir die — all, eds 
wir haben noch (ein paar Stunden) — 

lb Sg ( el >) ja Lo 

ich habe nicht viel — [e,\s (sol; Cäg (ya 

pls cds Lim 

haben Sie ein wenig — für mich? S/aba] us 

0 ‚18 ug 


dazu/ dafür haben wir weder — noch Geld 


rar 


1, il Smile ) So! c3g a le 
das hat -— cu Jolei 5 1593 I Lu yg3 lalze 


es ist noch — genug [md Lg U 5 „gi 
mubss 

ich gebe dir (bis morgen) — cs 5% (55 5) ya 
Rd ar like lin 

— gewinnen 3, C5g 33 «05 IS le 
jmdm. — lassen else tu li HARTE 
lassen Sie sich -! hetlanslns Alan nniS Alze 
ou 

sich — nehmen (für/ zu etwas) (Te 


G2 Sale (5,15 2) 15 
jmdm. die — stehlen/ rauben 31, uf og 


O5 Le Isa als 
die —.ist um Zul alei L5 
die — mit Lesen verbringen aslllaraı |, 895 Zös 

RONYIRCz 


seine — vergeuden olsyana / ya Sal |, 39> Cs 
wir dürfen keine — verlieren mus al Lg Li 
POOEE TERELUEROE KURORT) zi 


sich die — vertreiben mit u yl,äl, 9> 59 

a DOORS IR JR ESE 
2. unz.| (Zeitspanne) Glojioe ke 
während dieser — ae ll blJsb) „2 
in einer — von fünf Minuten ARE zus Coke z0 


nn - 


nach einiger — RE VE ) WERTERER U RE? 
das wird noch einige — dauern RT ENLegE 

ursualg Jsb lu je 
die ganze — Code Sal alas ae alas 


er war lange — im Ausland /Ysb sa ls gl 
Zuslosg ze y2 FERY) 


vor langer — iu y5cke 
kurze — [warten] BU ee 
in ganz kurzer — oT Lu (res 
2 so kurzer — olg5 in Il nl Fe 8 

(3, unz. (Zeitpunkı) | FIL47 {ol} wg edge 
‚um welche _—? Yadge a Y 5 
morgen um diese 5 ge (ned 5,5 
vor der — Arge [age ve 
zur gleichen — ige 52 [:] Sr „ler 


zu gegebener mg ge 8 „hadge 2 


RC 

es ist (höchste) —/ es ist an der —, zu . 
m. een), adge a8 
4.\(Zeitabschni nit] 5) HANTELTSTRRFHERAPF 


SAL]! 10,98 tale; 

zu der/ in der —, als (es noch keine Autos gab) 
(095 si za) AS ehl/sla) 51 > 

die schönste — des Lebens/ im Leben 

glas pll in aägs 
in —en der Not Dr yum£ Ale; 50 1, u all y5 
das waren schlimme —en damalss, (ss „353 MARS 
für schlechte —en sparen 3, 551l u lol 59, co he 
ein Märchen aus alten —en 1855 ya laza slaa3 


X 

in der nächsten —; in nächster — 3au1 5 «589% 
Sa 

die erste —; in der ersten — lat (,) 
die Ereignisse der letzten — „>| (sJLs) slasi, 9, 
in der letzten —; in letzter — ll on) za 
5. unz. (Zeitalter, Epoche) | oe) 2ulg8 10,90 !par 
unsere —; die heutige — pas (plıpol> par 
die Neu- RURT pas 
in Goethes — ENISEJTN FIR „> 
mit der — gehen ROTEN) obs 
6. unz. (Uhr-, Orts- usw.) Si el, 
hast du (die) genaue -f.| u> Wis ces RL 
jmdn. nach der — fragen het, og 
Oz 

welche — ist es? Tal ög a> Fl > es 


in der - _ — richte ich mich nach dir 
eng we Br 


7. Sp. ug RL, ; ml 
die — nehmen BP NLA TERMU RR AA EEE PEN 
8. Ling. ob) 
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9. * im Laufe der —; mit der — le) amd 

a3 ya, «la; Ss 

* von = zu- DESUEIL SOLL 
— zurzeit Ä 

* zur rechten — KELEN) 

* alles zu seiner — 109 lea ldg> Cöyn (5,5 a 

| 3,6 gs, 2 

* zu keiner — Lig zur 5,8 

* eine — lang [war ı er im Ausland] HL 


elalog> ug gu u 
lb Slate 355 lla 9, a 


* mir wird die — nie lang 


* auf — (a. Z.) Sys t löse 
* auf — spielen DOC p LTE LT ERIRD TER} 


* seit ewigen —en (nicht mehr) ugs. 


(ST) ei 


* — ist Geld Sprichw. Zu Mb 2, 
Zeitabschnitt <der; -s, -e> al> ja 2190 10,90 
Zeitabstand <der; -(e)s, -abstände> le) Alolö 
Zeitadverb <das; -s, -ien> Ling. ol a3 


Zeitalter <das; -s, -> le} 10398 15 hg0 pas 
Zeitangabe <die; -, -n> u, 2435 el 9 Zul 
Zeitansage <die; -, -n> zödg „del 
Zeitehe <die; -, -n> ee 
Zeiteinheit <die; -, -en> ob) a>la 
Zeitenwende <die; -; -n> us shaslgzas je 
Summe ziel [log=>] 15190 /pac Ks ol 
Zeitgefühl <das; -(e)s; unz. > als 
Zeitgeist <der; -(e)s; un.> ul; lies en 
zeitgemäß Adj. I5l; za, b wl&e [ol] 15, 33) Jb 


ob; Slias 
Zeitgenosse <der; -n, -n> yaraı ı yolas 
ein — Goethes Erg ülrolzs re“ 
* ein seltsamer — ugs, scherzh. un 6 3 une pol 
zeitgenössisch Ad;. ol 
zeitig Adj. 
1. adv. (- aufstehen usw.) 895 
— genug [am Bahnhof sein] ge 


2. (am —en Nachmittag usw. . [o£ 3 lee Jalal 

zeitigen tr.; geh. ls Jussa « PER » 

BOT . Hl ge 

zeitlebens Adv. ye£ zul SD eyar alas 3 
zeitlich Ad). 2: 


1. (allg.) LL; wg JE zul; „ei zii ale) 


die —e Reihenfolge RL SR 2 7 
in kleinen —en Abständen obs Sb; Jolgsa, 
das wird — nicht möglich sein sb; gr zl „So! 
sysalgsu we 
es passt'mir — nicht KL AP ORSUITE 
2. (irdisch, vergänglich) bb Sl 2 gole «58 
—e Güter Wis [Le 


Zeitabschnitt — Zeitvertreib 


—e Werte 58 Sl 
3. * das Zeitliche segnen gen (oT ac 
ale 1, Bölslas Je [le ls 939 2] our 


zeitios Ad). SI: Stun 
Zeitlupe <die; -; unz.> (Film) ua IS,» 
Zeitnot <die> in — sein DONSS 
in — geraten TO) PL RR GO PECHE PP 
Zeitpunkt <der; -(e)s, e> lin le) 1dy «adge 
ala) [2323] 

im geeigneten — lie adge ‚0 
du bist zum richtigen — gekommen gu Zune 
gl 

zum — der Tat Pr E99 age „> 
wo waren Sie zu dem —? ol 2 ladge ip] z2 Las 

| | 0. DS ala) 

der —, zu dem/ in dem/ wo/ da AUgpELTY 
zu einem späteren — I 0 Ci 
zum jetzigen/ gegenwärtigen — Uns. po jb,. 
zeitraubend Ad. pol uscy 


Zeitraum <der; -(e)s, -räume> (le; s0,98 [345] oe 
in einem — von drei Monaten olo Au Cos z0 
Zeitrechnung <die; -, -en> 


1. (Kalender) PET TEE BIOS; 
‚nach christlicher — de sl u 
vor unserer — | za De 5 
2. (Ära) 0,98 «u lygO 
die christliche — Sedpune (ly90 
Zeitschrift <die; -, -en> aldıe 
Zeitspanne <die; -, -n> olejcoe Cute 
Zeittafel <die; -, -n> HPIOTWELNT. 
Zeitung <die; -, -en> Kalasn, 
das steht in der heutigen — Aadlj;s, „a bh las u] 
lass 59,01 


Zeitungsanzeige <die; -, -n> al] 
Zeitungsausschnitt <der; -(e)s, > lasliys, Su 


ale 

Zeitungskiosk <der; -(e)s, -e> Su gus [ASS 
my daalja, 

Zeitungsleser <der; -s, -> lg>aali;e, 
ha laelijg, 5uülgs 

Zeitungspapier <das; -s; unz. >. aaljg, ses‘ 


[aelj5, Sl egae ze] 

Zeitungsstand <der; -(e)s, -stände> 
ur Baalijg, bus « hy,äaeljg, 459 
Zeitungsstil <der; -(e)s, -e> «slaalja, 3b; 
RED SNO EB. APFEL NEUESTE Ss 
Zeitungsverkäufer <der; -s, -> MLPLFIHTN 
Aalijg, uihg,5 
keB EP 3.920 
HEUR\TEAT) ulgrie 
u ar a ch 


Zeitvertreib <der; -(e)s; unz.> 


zum — 
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zeitweilig — zerfalien 
zeitweilig Ad). 
1. aftr. 
2. adv. — zeitweise 
zeitweise Adv. ul 0 Re 
ige ge ba [5] al zT a usiz ;1 za 
zelebrieren <100b> ır. «Sy, [30] 103 I5.&> 


SL B7% BIER Te 


BES 
Zelle <die; -, -n> 
1. (Gefängnis— usw.) Ja 
2. (Telefon-) oa Sell /ä>L 
3. Biol. Js «>L 
4. El. Sg «u 
Zellophan — Cellophan 
Zeliuloid <das; -(e)s; unz. > Sigg 
Zellulose <die; -, -n> Fol 
Zelt <das; -(e)s, -e> Au tysle 
ein — aufschlagen | pl 


das — abbauen 
* die —e abbrechen 


ozrlosfe |, 2 
(9 0 1, 235 hai y U) 


0, 5 ‚bs 

* das — des Himmels poet. la 
zeiten irr. | oaelg> ‚al ja 
Zement <der; -(e)s, -e> ler 
zementieren <100b> vr. 152 Sera [Lau 
Gas la 

Zenit <der; -(e)s; unz.> Astr. ale 


* im — stehen 

zensieren <100b> 
1. fr., tr. (in der Schule) (4) (y2ldoys 
einen Aufsatz mit einer Zwei/ mit "Gut" — 


02% [ge -]&9} 52 


seh ngaı 5,0 „Lisla 


2. (Zeitungen, Filme usw.) ESEL 
Zensur <die; -, -en> 

1. (Note) ao 

eine gute — bekommen SCH TE E08 

2. unz. (Film—, Presse—- usw.) 15 zu 13 gumolun 


See 1 zguile 8,101 [5] 

der — unterliegen; durch die — gehen 
N eg 
die — passieren Gt ee 5l 
Zentimeter <der oder das; -s, -> (cm) yes 
Zeniner <der; -s, -> (Ztr.) us ol 109 ala] 
Kurse 3 312) Sao doll 52) 

zentral Ad). 

1. (al.) Sp 2 Sl 5 2 13] 159 oa is 
eine —e Organisation EIER ER 
die Daten werden — ausgewertet ‚gba, „leibl 1 
TEL IE IP 5.5 BI 20H 7 


in —er Lage (Geschäft usw.) ey ls 
Gr ee hl 
— liegen (Haus usw.) lg Sy z2 


le 5 Cundge 
‚sbel [7-Je U. ll 


ISBN E5CPE 
üh , Sp al 


2. fig. (Problem, Thema usw.) 
Zentrale <die; -, -n> 
1. (einer Firma usw.) 
2. (der Polizei usw.) 
3. (Telefon) Slralb al Sys 50 
4. Tech. sl ablt;5y 
Zentralheizung <die; -, -en> «555% Syh> (oo) 
[le] 544 «Jhisl 5uy5 a5 elf‘ 
zentralisieren <100b> vr. NEFSHFeS 
Zentralismus <der; -;unz> ul ale 
Zentrifugalkraft <die; -, -kräfte> Phys. ;| y 8 sg 
| Sr 
Zentripetalkraft <die; -, -kräfte> Phys. 15,5, sy 
Zentrum <das; -s, Zentren> 


1. (Mitte) Sy tüolee «ung 
2. (Innenstadt) Ha 5 
er wohnt im — Cl 5 Sy 0 „je 
3. fig. pr tal u 5 
Zeppelin <der; -s, -e> [12 36 2] eb; 
Zepter <das; -s, -> zubls  alboh ‚slas 


zerbrechen <117b> 
1. fr. [le] „sSE 150,8485485 0,05 u 
2. ir, ist GET A 
3. itr., ist; fig. er ey > 
er [ie 9 >] 
er ist an dem Problem zerbrochen ,3,> Jlus ul 
5 
TEL ER [:ze] t 


ab tal 


zerbrechlich Ad). 


zerbröckeln <100b> 


1. fr. REISE) > 
2. itr., ist ERRgEL 
zerdrücken <100b> ır. 
1. (Tier, Mensch, Kartoffeln usw.) RRIL 
2. (Kleider) 02,53, (3 >) 
Zeremonie <die; -, -n> la 25 amwlye 
in einer — ws  y8 
zeremoniell Ad. al en) 
Zeremoniell <das; -s, -e> ec! temmlya «las „As 
ul 
zerfahren Ad). aus plan aaa zu 
Zerfali <der; -s; unz.> (> zerfallen) wg 


de ag la ja; : Dirt « ot, 
zerfallen <131b> ür., ist | 
1. (Gebäude, Mauer usw.) 
2. (in seine Bestandteile) 
“zu Staub — (Körper usw.) Os Sb (a a5) 
3. (Reich, Kultur usw.) lo a 
u la) Nazar g, th, runs 
4 Ay Schlund | unlis 


GR) U 9 
RopVeL EEE or N 60 


4. — in Akk. 
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das Buch zerfällt in drei Kapitel a3 au ‚lb „LS 


Cosloss Per a3 duuds ICs] 
5. Phys. Gllg ul 55 
6. Chem. RR WITgE vu 


Fr Le N 


up Kor) lng 


7. mit jndm. — 


zerfallen Ad). 
zerfetzen tr. 
1. (Zeitung usw.) 


2. (Bein usw.) de) ed IL Br 
| 0 

ea oje «[le] 2,90 1 en 
[le] u 5 4525 0,185 [52] 


zerfetzt Ad). 


zerfleischen <100b> 
1. fr. 
2. sich — fig. 
zerfließen <i38b> itr., ist 


Op} 1250 jhayb Ie,LaS5 


ol, lolie I, aan 


1. (Schnee, Butter usw.) BERGEN 
* in Tränen — RESSLII HET LE TEN 
2. (Farbe, Tinte usw.) gebähel, «as Zu 
3. fig. (Traum, Geld) orsjolp 

zeriressen <139b> ir. eolug 20,9 

025425 [5] 

zergehen <145b> ir, ist; + in Dat. : (2) gas] 
nn 62) sa&l> [el 
Butter — lassen RESTE NERT 


eine Tablette — lassen 
* auf der Zunge — (Fleisch usw.) Seppp [2 
zerkleinern <100b> vr. IRSCLISLIC RENTE 
MED ICP PEUED.3.F 


zerklüftet Ad;. 73 :asallh ı lass «laaT 
zerknirscht Adj. dag EN lands crisähn 


EIS STORE ENGE 


zerknittern <100b> vr. ellas 1 0sce,r 
09, Ja 
o9Solze 


zerknüllen <i00b> ir. 

zerlassen <174b> vr. 

zerlegen <100b> tr. 
1. (Uhr, Motor usw. ) 
der Schrank lässt sich —3,5;L 2 ; 
2. (Huhn, Braten usw.) 


lab 


3.f8. 200 IT 
4. Ling. MED 7 ERS RU 2 E65 
zeriesen Ad). Cuwlod,g> ag „um. AT tag” 
Susan a elaaigas 
- zerlumpt Adj. 


(elek sold Lie; 
8 eyes [le] 0,40 U «yLo,L 


RRRESSPRRTEREN A 


1. (Bettler usw.) 
‘2. (Kleidung) 
zermalmen <100b> vr. 


ee 
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[le] RS DIE TRERRE NE | 
22.2309 


BE au Bra ne 


| zerrinnen. <200b> ir, ist: 


BES EUR INES SITE 


SIEIEL 5 IA 


zersetzen . <1006> 


zerfallen — zersetzen 


zermürben <100b> ir. PIERSELFRIFE: PORIKLIE 


BES et ER EN 
Zermürbung <die: - - unz.> Mil. gel 
zerquetschen <100b> vr. RL 


Zerrbild <das; (e)s, -.er> PR EIRLESITRDRHE Pi 2 
Sie ya HS le] 

zerreißen <195b> 
1. fr. 5,2 [ee] zeb,> ZN 
ein Blatt Papier/ einen Faden — 11; als AyRSN 
. | wxD DIL HPP ze 


einen ‚Brief in Stücke — ah 


. er wurde von einem Tiger zerrissen 


| 2185 
ich habe mir die Strümpfe (an den Dornen) 


zerrissen 9 Ka wlan 095 oh], br 
2. ir. [\e] Pr FERCHUN 


3. tr. (kritisieren) Ip asian «ya Fslaulsha 


4. sich — für ugs. SITE IS |, 89 
zerren Ä - 
1. tr. ERSTELLE ERIRUNAE 


jmdn. ins Zimmer — 
. jmdn. aus dem Bett — 


Ge zul Ja AL 
OLE r I Re DIE WRn 7 


* imdn. vor Gericht — Ge 
* etwas an die Öffentlichkeit = u Piss sy 
= fl sera sp arg 
2. ifr., — an Dat. Ge 


3. sich eine Sehne — ET, (se 
sich einen Muskel — Iso ss / 35 uf zumal 
gas zLöl leo 
ob. [el ai] 
[3] oo 

* wie gewonnen, so zerronnen Sprichw. 

Ip bh, zo,glot 
sale] ea hey tojl, 
ee 

„elle Surs 
zerrüttet Ad). PUBIK SE RN ICE ORGERR) ETEURGERE 5! | 
zerschellen <100b> ir, ist aaa «as,> 

an den Klippen/ an einem Berg — Sneassa, 


0 Fe07  702 7 22 


zerrissen Ad). 
Zerrung <die; -, en> Med. 


zerschlagen <216b> 
1.1 eg [ze] :[le] ARE EHER 


2. sich — (Verabredung usw.) HUF RRU 
3. sich — (Plan usw.) . oad ol Gh 052,9 > pr 
‚4. sich — (Hoffnung) RISCERIE 2 


zerschmettern <100b> ir; auch fig. ERST Age 


zerschneiden <224b> tr. <> IEIEE 150 5 SU5 


our BIS BRLSSICHTNICH 


1. tr. (Metall usw.) 59 Ss, ie 20 az. 


zersetzend — Zeugung 

2. sich — (Körper usw.) Ne ea 
3.17; fig. II Hr le a 5 10 Se 
zersetzend Ad;.; fıg. Susi salat so re 
Zersetzung <die; -; unz.> ls [:zeo] 14 zu 
pP 10 

zersplittern <i00b> 
1. fr. [le] 55 us «05a > 
Ga, alas [:zee] 
* seine Kräfte — 
uR)N ar 
MOCHR SAPIORUFL< IT CEHGRURGES 
zerspringen <250b> ür, ist 155455 «ads 
855 [iz] 1oasejl «03,0 [es] 
zerstäuben <100b> rm. Gh 

zerstören <100b> tr. 
1. (Gebäude, Stadt usw.) yeSela 1a Spagie/ lag 
2. (vernichten) Sep lole jl 
3. (Umwelt usw.) u le | 0 
4. (jmds. Ehe, Existenz usw.) «swb on jl «30 SoL5 


2. ir, ist 


IF 

5. (imds. Hoffnungen) 5olbal 
Zerstörung <die; -, -en> lt yaml ish 
gab: als 


zerstreuen <i00b> 


1. tr. (Blätter, Menschen usw.) el 

ee [19 ze] su 
2. sich — (Menge) RW TEURELENN 
3. sich — (mit) (sich ablenken) I Jg 1, 09> 


(WS SRF 2 ed) 


4. tr. (jmdn. ablenken) WERBSLISP OLE 
BIST Den 
5. tr. (Zweifel usw.) BLISLETFET TE ONTETT 


zerstreut: Ad). 
1. (abwesend, vergesslich) 
— sein 


Ina au unge 

Sp al n es 

2. (weit voneinander entfernt) u 
seine Verwandten waren in ganz Europa — 

Sg usjl alas z2 gl Hligläu sa 

Zerstreutheit <die; ;un.> fung 

EL Ey 


Zerstreuung <die; -, -en> (Unterhaltung) 


re 

zerteilen <100b> 
1. tr; + in Akk. Be (ma 5) (5) 2 mmäs 
ESSENER 


2. sich — (in Akk) (a 5) [3] (9) Hu 

EEWERSLENN wlan 
Zertifikat <das; -(e)s, -e> aslald 
zertreten <265b> tr. BRDELTIENEE PIE FRE PR 


zertrümmern <100b> ir. 2355 [651] 159,552 I5lElo 


apa I Saul h 3 5 


Zerwürfnis <das; -ses, se> «s,B5;lWwb [u] so,>Lio 


se sg 

zerzaust Ad). AIR zes var] souulel 
zetern ir. Gl gr ya lslel, al ,5 9 als 
Zettel <der; -s, -> 143,9 «Sp [:5] tcslosl saels a5 
ar 

etwas auf einem — notieren sea (59, |, sy> 
RESLSRICEIN 


Stimm; Straf- day ,> Ss, sh, as, 


Zeug <das; -(e)s, -e> 
"1. unz. (wertloses Ding) Pe 
altes/ unnützes — ya „laol „> 


allerlei — Susi going > 
2. unz.; ugs. (Sachen) «„W 9 Sa, [zu]: da un 
als 

al 5 ll slann il 
SIE PERTEHTTE DE > DE En” 


ist das dein — hier? 
3. unz. (Unsinn) 


Sp Sir ur 
dummes — reden SEIN 
wirtes — träumen Gold gu 
4. unz. (Fähigkeit) ale 
er hat das — dazu S,lol, laute 
5. (Stoff, Gewebe) a ‚u 

(Zeuge <der; -n, -n> PSERFNN 


ee 


aeL“ ‚slasslu saly 
pin 2 aald Slgiea, 
obuslgs oßalo 
as! old /aals lu 
I3l> [:zxe] 152 ,9llsoa 109298 
EKFELEIRUNIORTEENEN, 


als — vor Gericht aussagen 


Gott ist mein —, dass 
zeugen! vr. (Kind) 


zeugen? ir. | 
1. Rechtsw.; + für/ gegen (aJe „la ») zolanslys 
2. fig; — von sy» elsd 1 Js «0 Su lee 
on sl uns ol, 1) sr 


Zeugenaussage <die; -, -n> Solyh 
Zeugenstand <der; -(e)s; unz.> Syn el > 
Zeugnis <das; -ses, -se> 
1. (Schul--) alb,ts 
—se bekommen RUE NN 


gute Noten im — haben („3S ael, 5 ‚3 292 glas, 
2. (Arbeits-, Armuts—, Prüfungs—, ärztliches — 
usw.) HEISE OIERENTN 
3. geh. (Zeugenaussage) als 
ein falsches — IL IEHLERNKEN 
vor Gericht ein — ablegen „lsssy.& o&sls „ln zo 
* — ablegen von „oelg/Jls «04 su olgfläsla; 
009 5 I le, sr 0 
4. fig. (Beweis) Js si sold ale 
ein (beredtes) — der altägyptischen Baukunst 
mia zus (5 jlanı 28 ((sl59) Salg 51 5 
Zeugung <die; -; -en> Biol. Sa 90h. Keule 
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Zicklein <das: -s, -> Syidlez 
Zickzack <der; -(e)s, -e> FI; 
im — fahren usw. [le] 3, lem «sh, SS; 


Ziege <die; -,-n> SS; 485 [le eu] 1y 
Ziegel <der: -s,-> : n | | 
1. (allg) | | > 
aus —n | . og] 
— brennen | 338 
2. (Dach-) URER TE 
3, (Lehm-) er 
Ziegelei <die; -, -en> Slz Fi >] 
Ziegenbock <der; -(e)s, -böcke> or 
Ziegenleder <das; -s, -> ya 
Ziegenpeter <der; -s; unz.> Med. - et | 
er 
Ziehbrunnen <der; -s, -> | miles. 


ziehen <290> 
1. ir. (auch Zahn, Linie, Los, Mauer, Graben, 


Leitung, Messer usw.) | ER YA 
den Wagen — (Pferd) | 
den Griff — RO OUK TU Per JRR SER 
einen Kreis — 59 Si; los soul 
eine Karte — RER VOK AIR 
den Revolver — ll > „ie 


* das Portemonnaie — 
RUE Eye 
* den Hut — 


ein Boot ans Ufer — 
_ jmdn. am Ärmel — 
jmdn. an den Haaren - 
jmdn. auf die Seite — 
die Perlen auf einen Faden -- 
Saiten auf ein Instrument — 


05 an le 


| Ä aD Issue 
Wein auf Flaschen — BI SE SE u ARE pe 

etwas aus dem Wasser — use ol 5, se 
sich einen Dorn aus ‚dem Fuß — 335 st ll, se 


| REITER Arge 

- einen Brief aus der Tasche — u I slanl 
| BEITRYT 

den Faden durch das Nadelöhr — ar 


IE De 
etwas kurz durchs Wasser - 
| Bu BESELDCRE BRETT 
1935 me al, u 

 gobus;s cu ‚2 
‘es zieht mich nichts in diese Gesellschaft: 
Sn dar ol ls plan 


jmdn. ins Gespräch _ 


etwas/ jmdn. mit sich — gg aSo Ll, Sie 
| = | om 
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loaaglosıe b IHRER 


(os Rn La) 1, 0 ey 
Va) 


| sa u 
RR VE-A DSL EL TUR RaBeK Du 


BES DIENTE 


[nis] se 


Zicklein — ziehen 


sich die Decke bis über: den Kopf mm 1, en 


Ge 29> 

einen Pullover über die Bluse ET PELSE TS 

| Be 77 

den Ring vom Finger — Ion ze ES 511, aäl> 

| Sat Sisgge 

_ die Gardine vors Fenster — Ges 1, 0 50% 
2.ür; —anDat.. . RR VRA 0 Peg or ze 

an einem Strick — Ges, „üb 
* an einer Pfeife/ e/ Zigarre - IE JEIg | GUN TT TEST Ye 

| ERS: 

3. ür. ( Wagen, auch Ofen usw.) IR TRRT 


das Auto zieht schlecht 


3 ES Id ng EEE | | 
4. tr. (dehnen) | KORK ERIK DEN ECT 
Gummi lässt sich — EYL PP GE SR 


6. sich — (sich dehnen lassen) % u ot 


6. ir, ist (sich Jorbewegen ) 


PRREN ee SO ee le] 0, 


die Wolken — am Himmel u5,> ‚2 sl! ‚say 


die Menge zog durch die Stadt/ zum Rathaus 
sr 3,6 10l3lol,a, gs sul a9 


| Se 5,>a, 
durch die Welt — RER TE KU RATE AR ee 
| | BER RIN ATI GE Pu 
in den Krieg — | 03, >d 
nach Süden — (Vögel) URJLSE FD REETEZ Zr 
mit seinem Heer nach ... — 83 895 ol L 
| Ba pe 


das Gewitter 2 zog über das Land „8 2 lg sign 


ER VI RRA SEP 
“der Mond zieht um die Erde » Ps Im) „Pu ol 


T. itr., ist (umziehen) 25 solls Sl Jü 
in eine andere Wohnung/ nach Hamburg — 


IE Sea I ul 


8. sich — (verlaufen) BARTFRVER 


eine Straße zog sich in vielen Kurven auf den Berg 


Jdgodus RUE TED LÜ EN söl> 


zu 2. 


E du 095 ‚sYLa 


eine Mauer zog sich um die Stadt gs „994 sjla> 
yon. u. 
* das. Motiv zieht sich durch die ganze Sinfonie 


Sy ge zul 0 Age | 
9. sich (nd die Länge) gell Igba, «uss Jsb 
rn 

10. ir, es zieht {Luftzug; Schmerzen) . 
ann pe (el REFTELT*T 


hier zieht es RUSSEN, 
es zieht mir im Rücken Ba Ryy rt 


Se [1] 


AS Are: Js gs] ot 


N| 


Ziehharmonika — Zierrat 


11. ir. (Tee usw.) . Geises Zielbewusst Ad). lb alone tem 
man muss den Tee - lassen Gbesifubh so» zielen ir. | 
| | WANT EEE 1. (auf einen Hasen usw.) (Sea) (sat 
12..tr. (Brettspiel) us, Ä | 3 Sr li ll, >) 
mit dem König — sbesjohols 2.8. 595 JWws (I, 38) 159 y gli Pdguais Ida 
wer zieht? Maus uus,> seine Bemühungen zielten darauf, zu ... | 
13. tr. (Tier, Pflanze) KLEE 40 ya za 
Hühner — Ir ely. er  Worauf/ auf wen zielte seine Bemerkung? . 
14. tr. (herstellen) RRJSI ER PART 0 Loy Slogan af ul ;l Ada 
15. sich — (Holz, Stahl usw.) islsyub Zielort <der; -(e)s, -e> Laie 
16. tr.; fig.; auf sich — 59 (89>W) Zielscheibe <die; -, -n> EU RAENERT 
dla ur sg ur >35» * zur — des Spottes werden DREI 


die Aufmerksamkeit auf sich — ols ang. GN u ge 
. 5er le a sle Zielsetzung <die; -, -en> Sul gie dar 

jmds. Hass auf sich — oasasle JR; „sy eine klare — haben ud are 
17. tr; fig.,; nach sich — RER ERFUT DEN „» . RR TIE 760 DC EE RT 
18. ir. (Wirkung haben, Anklang finden) zielstrebig Adi. SrabB L eslabli Alam tms 
Gelyl,b ill [elta 52lzsbzt Zielstrebigkeit <die; -; unz.> e33 SL5 tiabl5 


Drohungen - bei ihm nicht Sul Sl gl 58 ag 

moderne Stücke — hier nicht  ,% ‚sladslizu Le 
Sl) [PS pe3 10,8 

19. Funktionsv, r, > Verantwortung, Lehre, 

Nutzen usw. 

20. einen — lassen derb; — furzen 

Ziehharmonika <die; -, -s oder -harmoniken> : 


Be ST De 


Ziehung. <die; -, -en> (der Lottozahlen usw.) - 


oo. HPRSETSE 
Ziel <das: -(e)s, -e> 

1. (Reise- usw.) aks 
wir sind am — (angekommen) _ usw, (aäsd)) 
kurz.vor dem — wahr ol 
2. Sp. ob h> 
3. (scheibe) BEHRRZTERT 

ich habe das — getroffen/ verfehlt 12,3> Suaau 2,5 

Ä cs, lasa, 
etwas auf ein — richten sa, 3a 


4. fig. ui tpyE ya 13 
unser —/ das — unserer Politik ist, zu . 

| . BE CR De Tu cl) a 
ein — verfolgen 525JWws |, gogaie ee 
das — erreichen; zum — gelangen 


sel hU 833 Syakıtı «uw, 93 ua 


so ) wirst ‚du nie ans — kommen KICHIEABEN 


ET Said) 


sich ein — setzen/ stecken ,olo a4 > Ban I, (su> 
ich habe mir zum — gesetzt, ZU. 
Ude) eolarsia 


zum — führen 
mit dem -, zu ... 


ziemen sich — geh. 
ziemlich! Adv. (recht) 


ziemlich? Adi (beträchtlich) 


Zierde <die; -, -n> 


SC pEH ER ee I DA TUT pe rEE EYE N ER 


zierlich Adj. | 
Zierlichkeit <die; -; unz. > 
Ss la Isa ui Zierrat <der; -(e)s, -e> 


JERFFRTBIEL RSS N gl 
1. (einigermaßen) [EB 
— kalt/ gut/ viel u; lng> Id Ds 
so etwas kommt — oft/ häufig vor ke $ »r er 
0 By ME Ds 
lol Ssylcl elas Lu, 5 
Ice als 3, [ol 

Se 

ul lea Ai n2.59, pi a! 

er ist so — in meinem Alter Can| ya Cop ol 9 PA 
ob; Kara L; us 
N en us 
ll; le] all osr 
SOFT RE ER 


2. (fast) 


er ist — fertig 


das ist — Beich 


es war ein —er Aufwand 
ich weiß es mit —er Sicherheit 


nur zur/ als — | Op 
zieren | 


| uno 1529 er 
etwas mit Blumen _ 


| Gel) [at J FE per 9 
eine Feder zierte seinen Hut oh NS 5 
| EHRT Sana 
2.sich — | RR ISTE HENEIOR JR gIE 
zier dich doch nicht so! OS zu Yl> 


ich ziere mich wirklich nicht (beim Essen usw.) 
Pe SW Löl, 

sie ziert sich nicht (drückt sich direkt aus) 

Sr aloe I 55 gale IS, ls Jal 

Sal, 


| A527. 
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Ziffer <die; -, -n> Sue te, 
eine Summe in —n schreiben yg e3,& |, al 
römische —n 9, PB)! 

Zifferblatt <das; -(e)s, -blätter> Sue änis 

Zigarette <die; -, -n> Bu 
eine — rauchen ARTEN DE GER 
sich eine — anzünden sell, 
eine Schachtel —n Es As 
eine Stange —n „Bw 
— mit/ ohne Filter yo 
leichte/ starke —n au made Me 

Zigarettenautomat <der; -en, -en> 59 e&so] 

Er All En lach 

Zigarettenetui <das; -s, s> Ku by... Lul> 

Ks ale 
Zigarettenpapier <das; -s, -e> Km Sels 
Zigarettenreklame <die; -, -n> a 


Zigarettenspitze <die; -, -n> 2 ,&u Pr „Kng> 


Zigarettenstummel <der; -s, -> Ka 
Zigarillo <der/ das; -s, -s; ugs. auch die; -, -s> 
SR] 
Zigarre <die; -, -n> JS, 
Zigeuner <der; -s, -> Br 
zigmal Adv.; ugs. la ‚Lg la,L ande ‚la cards us 
Zikade <die; -, -n> Sa u 10) 


Zimmer <das; -s, -> abi 


ein (un)möbliertes — all 22) gu! 
er ist in seinem — Zus] Rn] „»» 
haben Sie ein — frei? Ya, Je bl 
ein — reservieren für EANTULSIESFENN. 
(sich) ein — im Hotel nehmen 535,561 ka 5» 


bringen Sie mir das Frühstück aufs —! 
ale pbla; |, alu 


Zimmermädchen <das; -s, -> [55] „us 
Zimmermann <der; -(e)s, -leute> „Is 
zimmern | 

1. Ir; auch fig. IRSSLS RER Fuer ee 


2.ür RESSIEFL: 

Zimmernummer <die; -, -n> 5b 5,5 /8,lac 

Zimmerschlüssel <der; -s, -> suis 
Zimmersuche <die; -; unz.> auf — gehen/ sein 

G9y la zul JLss 

Zimmervermittlung <die; -, -en> RER 

Sul us hl ie] 

zimperlich Ad). x 1 lu 12,895 4, u,lis;l 

Zimt <der; -(e)s, -e> ey us tal 

op go «Jlasly ale > usyı5n [5 slol] 


Zink <das; -(e)s; unz.> Chem. 59 
Zinke <die; -, -n> 
1. (einer Gabel, eines Rechens usw.) a>Ls 


2. (eines Kamms usw.) PHRER) 


Ziffer — Zitronensaft 


Zinn <das; -(e)s; unz. > al 


Zins <der; -es, -en> auch PI. Eu 
-en zahlen/ bekommen RU TRORTGEN 
—-en bringen/ tragen Ss le y2106 44 


Darlehen zu 9 Prozent —en RWRETESOTRERNN 


* imdm. etwas mit —en heimzahlen ugs. 
vba ul alu I, sur elä 


Zinseszins <der; -es, -en> I zul 
zinslos Ad). Ex len) lo 5yM 
Zionismus <der; -; unz.> wueheee 
Zipfel <der; -s, -> 

1. (einer Decke, Jacke usw.) Ad 

2. (einer Wurst) Sg pw 
zirka uch circa\ Adv. R [5 ıssa> 
Zirkel <der; -s, -> 

1. Math. u 

2. (Literatur, Schach- usw.) Jana 109,3 1 yaml 


Zirkulation <die; -, -en> (des Geldes, Blutes usw.) 
WS 076773 


| SrRR, <100b> ür., hatlist, + in Dat. 


1. (Blut, Luft usw.) (52) AS) Gab I zsbsh,> 
2. (Geld) (2) Op 09339 
zirkulierendes Kapital 0 52 Alam 
— lassen RESLIISLARFERÜERRLT 


3. (Gerücht usw.) glas las 250g 
Zirkus \auch Circus\ <der; -, -se> 


1. (Unternehmen) Sum 
2. unz.; fig.; ugs. do 9 zu öl a 

Ser tree] 
mach keinen —! ID el ol, a! 


zirpen itr. 
zischen itr. 


De Sr 

Sr [Er N 

WER AET [ins 21 se [:&3,] 
[2331.52,2 „u 45 lo ze] 
155 Dow Ad,o 
23,58 (I) lc) 
Is] 1 a lu 


* das Publikum zischte 


Zisterne <die; -, -n> 


Se 
Zitadelle <die; -, -n> FRI HAIE A 
Zitat <das; -(e)s, -e> — aus 51 JS 
Zither <die; -, -n> Mus. se 


zitieren <100b> tr. 
1. (aus einem Buch usw.) (5) >58 «G5D ses) 
(ein Wort von) Goethe — 5251, 5; Js 
einen Ausspruch wörtlich — 9,5. J3 Jü Las I, ‚glas‘ 
etwas dem Sinne nach — ass u sl sy 
2. (irgendwohin) (lea) 52,5,la>| 


vor Gericht/ zu jmdm. zitiert werden leßslsa 
gi,lan| us 304 

Zitrone <die; -, -n> re 
Zitronensaft <der; -(e)s; unz.> ga] 
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Z_ 


zZ 


- Zittern itr. (auch Mauer usw.) 


Zivilisieren <100b> vr. 


Zitrusfrüchte — zu 
Zitrusfrüchte <die> Pl. u LS, 


zitterig — zittrig | 
WACHS ET STENET FE, 
vor Angst — O8 (ey 
er zitterte am ganzen Körper je vs pls 
EP EZ C) SORTE 2 ; 
seine Hand/ Stimme zitterte u, ale I a 


mir — die Knie Eupen ha 
* — wie Espenlaub oje 
* um jmdn. — 59% RR DEARET NR SE 
* vor jmdm./ etwas — Isle try sr us 
| 2 Ge 
Zitterpappel <die; -, -n> Gb „yo 
zittrig Ad. | BemE 
Zitze <die; -, -n> List „elo u Sg 
zivil Ad). ee 
1. (nicht militärisch) a t, all ne 
2. (Preis, Forderung usw.) - Js PU „Jgäxe 
Zivil <das; -s; unz. > . PO TERN, 


er trug —; er war/ gingin — oyodig (ash  „LJ 
Zivilcourage <die; -; unz.> ' .29> äuie zul za] 


er hat/ bewies — Bar lol zLis ‚ale 
Zivilisation <die; -, -en> | Bee 


Zivilisationskrankheit <die; -, -en> Ar an IS 
ee 
d Se geluaes Dur RU 
Bluse 2 yes «cha 
[le] ars « olli.e 


zivilisiert Ad). 
Zivilist <der; -en, -en> 


die —en ass zus „ec 
Zivilprozess <der; -es, -e> Rechtsw. dus wol 
Zivilrecht. <das; -(e)s; unz. >  (ögä> 


Zobel <der; -s, -> Zool. yo wg 1:5] ty 


Zofe <die; -, -n> hist. u | FOERE: 


zögerlich Ad;. EURSCHERA FE ER AFR 18550 « Jdg0 
zögern itr. slogidgb «05 Kane ts eb 
G9gy00 1898 «0 II 105 ze) 9 IS TE 


was. zögerst du noch? $ ud ar Hans 5 u 
er zögerte mit der Antwort as fr FUeiipg Rt 

ARTE RR 
nach anfänglichem Zögern Sl JE 5 jo 


ohne zu —; ohne Zögern ale «Ks be 


zögling <der. s, e> EEE SEE BRUNEI Er ge Be 


08,9, Cm [izue fou£ 9 
Zölibat <das oder der; es; unz.> kath. Rel.. 
Sr Op 
Zoll <der, -(e)s, Zölle> | 
1. (Ausfuhr— usw.) 
muss ich für den Kaffee — bezahlen? 
tcolsy Ss al 0943 ch !5,l0 Sys.0gg5 
der — ist zu hoch ul ob) La 


| Zollamt <das; -(e)s, -ämter> 


STE) Se | 


auf dieser Ware liegt kein — 10,15 I, zu al 
| Sy a ST jgatas 
‚2. unz. (-behörde) SFL5,T ] 
wir müssen erst. durch den — ah SS 5b Jet 
etwas durch den — bringen hs; sur 
er arbeitet beim — Cal 5,5 (8 10T) 
die Ware liegt beim — Jen s,Hä,lol suis 
i Cslosuis VER 
Zollabfertigung <die; -, -en> ed el el! 
| ES za pl re 
Js 5,bol 
Zolibeamte <der; -n, -n> Ss a, zyele 
zolien Funknonsv., Ir; geh. jmdm. Achtung 2 
jmdm. Anerkennung - a KIRtH Br 5 


jmdm. Bewunderung - Nooby) rn ya, zZ 


WED fer 
Zoilerklärung <die; -, -en> BESSERE 
zollfrei Adi. POL AUINVERRSLHE ZT EIKE ER 
Zollkontrolle. <die; -, -n> Se 
Zöllner <der; -s, -> ugs. Sy le 
zollpflichtig Ad;. ESTER PER 
Zolistelle <die; -, -n> See 
Zoiltarif <der; -(e)s, -e> SPS TEN: 
Zone <die; -, -n> | al" 
eine entmilitarisierte — rl, jyb Aülaie 
Besatzungs— Just äilıie 
heiße/ kalte/ gemäßigte/ polare = Geogr. 
„bild lea lol» le 
Fußgänger- gyools Aalais [659 
Zoo <der; -s, -s> . gel 
Zoologie <die; -; unz.> | lid ‚els 
zoologisch Ad. zeusjgle Tee „yel[& by,] 
-er Garten seh 
Zoom <das; -s, -s> > Zoomobjektiv 
Zoomobjektiv <das; -(e)s, -e> Phot. 9) ie 
Zopf <der; -(e)s, Zöpfe> ah BER 7) 
Zorn <der; -(e)s; unz.> il, 2 mare 
us uuas 
einen — haben auf Akk.; ugs. se u jl 
2 glmas 


jmdn. in — bringen Serie 
in — geraten) kommen! : ausbrechen | | 


Zote <die; -,.n> Ss, iR 2 
zu! Präp.; Dat. 


‚1. lok. (- jmdm. gehen usw.) >> Je] she oe 
—m Arzt gehen 0 Sammııe Söya 5, Söy iu 
wann kann ich — ihnen kommen? u li & 
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POLE PEN 


sıch — jmdm. setzen Gi u „LS | 
2. lok. (- einem Ort gehen usw.; auch fig.) a 


kommst du auch — dem Fest? ET RA GPRS, 

| ale 
—r Post/ Stadt gehen rd, ya ln 
jmdn. —r Bahn bringen Gl, 0 la I, u 
—r Seite springen ARBEIT 


auf dem Weg —m Arbeitsplatz ‚I Jras; (3, ol, ‚2 
bis —r nächsten Kreuzung a ol, a> (u) Li 
* wir kommen jetzt —m nächsten Punkt j 
eye us de VL 
Ode, slamia, 
u td us 


* — einem Ergebnis führen 
3. lok. (in Richtung auf) 

sich — jmdm. beugen ge (uf ee 
sich — jmdm. wenden BESSTEWERSEE 
4. lok. (an einem Ort) „> 


er ist — Hause us] Sl z0 
— beiden Seiten des Gebäudes yo 98 2 y8 

ge>L 
der Dom — Köln Ss ale cuts 


Gasthaus — den drei Eichen «bab >, a la, 
5. lok. (etwas — etwas anderem) pedieta5> ıl 
nimmst du Milch -m Kaffee? T.s,9> „5 293 L 
—m dunklen Anzug ein weißes Hemd tragen 


Sega al Sa li sch 


stell das Buch — den anderen ,5& 8 1, „US pl 
ser 
6. temp. sl 28 


— Beginn (des nächsten Jahres) (oa,] Ju Jlauıl za 
—m 1. Juni (tritt das Gesetz in Kraft usw.) 


05 Jsl u,b „> 
— Ostern SU ur zo 
— jener Zeit aus 


etwas —m Jahresende kündigen ;LL hy I, sy> 
5 Job ji 
* von Woche — Woche; von Jahr — Jahr usw. 
Js Js saiaad, aras 
7. (Art und Weise) Alusgas b so 
etwas —m halben Preis verkaufen 
ee 
— günstigen/ üblichen Bedingungen (Kredit usw.) 


Jgaze Iaclus Wul,s 
—-m Scherz E 
— Deutsch „tella 
— seinen Gunsten gl au 
— meinem Bedauern u& JUSL slsun ls 
— Fuß - sol (‚sb L) 
— Pferd wa > lg 
— Schiff A 


— Wasser und — Lande 


so m, ji 


_ jmdn. —m Präsidenten wählen 


zu — zu 


wir waren — dritt/ — dreien md zi Am Le 
| mes, la [le] alian Is Jän Lo 
sie kamen — Hunderten rel „UT ;l zu aus 
Sal zo zu ae Us] 
Sb... ‚Sal 
ERZER EIER FEIN 
—m ersten/ zweiten — erstens, zweitens usw. 
8. (Preis, Maß, Gewicht) lie eude 
RETHITTRATEOR NE 
das Stück — einem Euro 8 S [iS] (slals 
zehn Briefmarken — fünfzig (Cent) | 


sie olei, os 00 


-m einen ... -m anderen 


ein Fass — zehn Litern Sys AL 
Portionen — je einem Pfund RE Je 1° N pp U DIORK| 


9. (Verhältnis) 
das Spiel endete drei — eins (3 : 1) 
eyulbbaııS „la au (sjL 


Ze 2 td 


2 verhält sich — 4 wie drei -6 ‚la 92 Cumui 

cs Lu) as le 

10.. (Zweck, Grund) Aut ya tgliieas tlg uch 
ein Programm —m Schutz der Natur 

Ä | Sun aa Ablä> siy „ab 

—r ärztlichen Untersuchung „lulo „Bau /cy> 

57 

‚— Ihrer Information ‚laut Ebel ans Ishh 

 — seinen. Ehren gl „Läla, 


die nötige Ruhe —r Arbeit 5,551 a teljl 
Platz —m Spielen EISIESTEIESESNEIE 
Stoff — einem Kleid al (90) oa 
etwas —m Essen/ Trinken PETERS 
es gab nichts mehr — essen Sr 


293 09,93 Sr sr A ae 

darf ich Ihnen etwas — trinken anbieten? 
Tas „Ess Isla us 
11. (Anlass) 
imdm. etwas —r Hochzeit schenken „> Cussliss 
PER ul we 
12. (über, bezüglich) oya> „2 5,152 «4 a) «3,9% 2 
—-r Lage im Libanon ou elösl a, ‚2. 


sIu «umlisd, 


— diesem Thema [wollte er sich nicht äußern] 


age in 2 Er na am) 


13. (gegen, gegenüber) u Lu td 
er war sehr nett — uns 3,5 Cu Ich ‚su> lea 
Liebe — jmdm. u AT 
14. (- etwas werden u.A.): 

— einem Fachmann werden Gsi>Lo 


— Eis werden as zu (u ha5) yasni mude 


(Zw) |, 5 


zu? Adv. (-> zuhaben, zu sein) 


1. (vor Adjektiven) «> jloalz > I An « Jun 
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en —— 


zZ 


—n 


zu — Zucker 
[le] sob; zii Hi, 
das ist — teuer ul 18 > 
dazu ist er noch — jung sls> us je „ah sh 
Zul 
der Koffer ist viel — schwer für Sie 
Zul ah a zT Tea ah ol la ol 
> zu viel; zu wenig 
jetzt ist es — spät Zusloss „8 (us) Ss 
‘ich bin schon — alt, um den Beruf zu wechseln 
ee el ee 
er ist — klug, als dass er so etwas täte 


EEE STER DE En BIER) 


2. ugs. (geschlossen) Jelass sau 
Tür —! | ls 
Augen —! Sie Clin 
3. ugs. (los, schnell) 085 
na, dann —! tus a> Ihre zu 
immer —! 55 alas MR? 395 SL 


4. (auf jdn. —; gegen die Grenze — u.Ä.) 
Gamdy «5 gwäs ud Joa, 
zu? Kon). i 
1. + Inf. et] 
ich habe vergessen, meine Uhr. — stelien/ das Licht 
Imi$ len 1 wicle (45) 9,5 Gigal 
ger 202) 
die Chance, eine Lösung — finden, ist gering 
| a5 zum 3,5 Ta bo ol, la Kl za 
ul 05 um J> ol) 50, Slun; HT 
in der Kurve — überholen, ist gefährlich 
ul SU ih Sci az 
[2x 2 = 4] — lesen: zweimal zwei ist vier 
u bl (oglme 98 „2 yo 0 0, olg> 
haben Sie etwas — verzollen? gute a5 1, (sur 
ZEITEE POCHENT 
Sy aosls a ,l>! (31,15) 


aus-machen 


(Garage) — vermieten 
> haben 4, > sein! 2.3 
> (an)statt!; ohne; um 
2. (+ 1. Partizip) 3,92 tb tl Lu ul „1,5 
eine Liste aller — versichernden Gegenstände 

Sg du Lu 15 AS lamı Iyga elusl isn zT 5,0 
die — vermietenden Zimmer zuhl a5 „usll 
‚so „lo shöbl «sgwenls o,l>| 

Iels5l Luss 53 ‚slaasl 


3 


die — erledigende Post 


ERTRT RT] 

der — erwartende Protest ö,  „aslas „olzel 

| us ng 

Zubehör <das/ selten der; -(e)s, -e> lg 
zubeißen <105a> ür. Rt pRylty 


zubekommen <170c> ir; ugs. Cyrus 
ich bekomme das Fenster/ den Koffer nicht zu 


en ml sn I) olaez I, ol 5 


Zuber <der; -s, -> las 9 32] 38 
zubereiten <100c> vr. KERLN 
Zubereitung <die; -, -en>[;55451 „US 3] 152,SosLel 

eb 
zubilligen <100a> ir.; jmdm. etwas — sly „as, BL 
zubinden <111a> vr. : 


nn) 

jmdm. die Augen — Or ul an 

sich die Schuhe — Cr 1, 895 

zubleiben <114a> ir., ist; ugs. ul 
zubringen <119a> tr. 

1. (Zeit) RESET RRTER U RN 


2. ugs, > zubekommen 
Zubringer <der; -s, -> (Autobahn- usw.) 


[og ie Jbol dsl» a5] „se, Sol» 
Zucht <die; -; -en> 


1. (Pferde-, Bienen-, Blumen-— usw.) IR 
2. (Bakterien- usw.) Be 
3. unz. (Disziplin) Grleauı 3 oluisl 
-— und Ordnung LU! g „bs 
züchten vr. 
1. (Hunde, Bienen, Blumen usw.) ERIK STERN 
2. (Bakterien usw.) gebuas‘ 
Züchter <der; -s, -> ERTEKTEMEE NE) 
Zuchthaus <das; -es, -häuser> hist. Ol). u 
zwei Jahre — (Freiheitsstrafe, unz.) Vu Ju 98 
das wird mit 10 Jahren — bestraft „Sul Sohle 
Zus] Ve Ju ED 
ins — kommen PORIFÜIRARHTT 
im — sein Ge ld Hl) z8 
züchtigen tr.; geh. ELSE SVerg RER 
zucken ir. 


1. (Augenlid, Lippe usw.) REES EUR BE ANNE) 
ERWERURAT 


* es zuckte mir in den Fingern, zu ... 


[oy2& 3 ij ot la] a5 6500,5 aga une 
* ihm zuckte es in den Beinen „ua, PR uns 
Sad SiS al 5 
2. (Flamme, Licht usw.) RESCH 
* ein Gedanke zuckte mir durch den Kopf 

3,5 a5 I, ad AT zu 

3. > Achsel, Wimper 
zücken ir. (Messer uw) — glue om) 
[e] 32,9b> 

* er zückte den Kugelschreiber/ das Portemonnaie 
usw.; ugs. scherzh. 11 a us, 


| ger pn 
Zucker <der; -s; unz. oder Sorten -> 

1. (Streu) u 

— in den Kaffee tun (ru, og 


nehmen Sie — zum Tee? Ts Suhl, se 
2. (Würfel-, Hut-, auch Blut—- usw.) aus 
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‘ein Stück (Würfel)— 
süß wie — 
das ist —! ugs. 
* — haben ugs. 
Zuckerdose <die; -, -n> 


3 Je (2e6) 


Ges ls 23 (er) 
olbas3 «lau 


Zuckerhut <der; -(e)s, -hüte> als 
Zuckerkrankheit <die; -, -en> Sp 
Zuckermelone <die; -, -n> > 
zuckern tr. 59, re ey O5 
Zuckerrohr <das; -(e)s, -e> Sa 
Zuckerrübe <die; -, -n> | 3 ‚ia 
Zuckerwatte <die; -,-n> u 
zudecken <100a> + mit . 
1m. Wr 5) 


* jmdn. mit Arbeit — u, I „ol us u, 


* imdn. mit Fragen/ Vorwürfen — 
Fohloselobull 
(W) 5ulig 1, 292 (659) 
od ae page 


2.sich — 
zudem Adı. 
zudrehen <100a> 
1. fr. (Hahn usw.) u ) 
2. fr. (Heizung, Wasser usw.) (y sul&a |, sur zus) 
ee FAIR 
3. fr. (Schraube usw.) GI (gr) 
4. sich jmdm. — 
5. ir; jmdm. das Gesicht — 
jmdm. den Rücken — 
jmdm. den Kopf — 
zudringlich Ad;. 
Zudringlichkeit <die; -, -en> ey ln 
zudrücken <100a> ir. Gym (4 zeloyLis) 
zueinander Adv. Ei Ju 2 1,00 U: Su uaaa, 
a Lu 
zuerkennen <166c> tr.; jmdm. etwas — 


ls u Go tsle Bear „ 


ii am 51 al 


BSCLIPPRNEN 


BIS Seren Dep STENE ge 
EIER u Rio 


zuerst Adv. 
1. (als Erster oder Erstes) 


pr a jl 5 le] ana ZI Isla 


ich war — da el [5095 aaa 5] Jal ze 


— solltest du etwas essen en BI Ajlölde 


SEC 
zul y2 FI@PERFE «Jg! ARSe „> das 
[el Hl elsl al gan zo 

ich wollte es — nicht glauben 
zufahren <130a> ir, ist; — auf Akk. 
| Sa 5 > 1, Tele] 
Zufahrt <die; -, -en> (sstraße) >39,9 b oo, oh] ol, 
829,9 ch «5095 era 


2. (anfangs) 


BSD L IPB DEI re ap. 20 | 
BED ee I ze 


ECHO SE SL CO Be 


Zuckerdose — zufolge 


es ist wohl kein —, dass Ss li 
durch/ per — > zufällig 2 u 
durch einen glücklichen — sl u zl 


nn el 
durch einen unglücklichen — | 
so ein —! was für ein —! das ist aber ein —! 

! SUSI une | Sol a> 
sl Bl sl >. 
[le] 5 „5 

dr 
ul ge u] in ar za ia. 
zufallen <13la> ir, ist 


wie es. der — wollte 


das wollen wir dem — überlassen 


1. (Tür, Deckel, Augen usw.) . . aldi 
mir fallen die Augen zu PIE) PHP POLE DRE 
nn | Pl zu 

2. jmdm. — (Erbe, Preis usw) 0 u 
| PEROK UNE 


3: imdm. - (Aufgabe USW. Jfte] & so ed os gare 
en Ad). 

1. (Begegnung.usw.) [le] PR gl „Aslas 

2. adv. (durch Zufall) «Sala (59, im 

-[e] st us Blu5t. aus Isola (ba) 


3. adv. (vielleicht) bot 
haben Sie. — seine Telefonnummer? |, ab 3 6 las 

| | ty lo LL>! 
zufassen <100a> ir. 155 [:z] sl 38 
re 


zufliegen <136a> ür., ist 
1. (Vogel) (sale 9) rd, Igel EDEN) 
* die Herzen fliegen ihr zu ul Ad gerue gl 
| | ge gl Js Aa 
* ihm fliegen die Ideen nur so zu oh ze os 
. | Su rd Su sla,55 
2. (Tür usw.) ga (Dt) 
\ zuncht Sue: - unz.> | 
1. (vor Unwetter usw.) pol sie) ‚sl> 1lKalu solu zo 


— suchen in Dat. 2 Als 0a 
| oo 2 5er alu zo 
2. (in der Not) ol, 


2 0 al ne sl 
Gary Sr lu 
(Eger olu is las in 
la aly giS 5 zo 
jmdm. (in seinem Haus) — gewähren | 
splosl, (8:5 SE 52) 1, ul I ud a 
* — nehmen zu (Drogen usw.) du SO pols 
| A Ge Jugie 


er war meine letzte — 
bei jmdm./ etwas — suchen 
er fand in dem and m 


Zufluss <der; -es, Zuflüsse>. u 
1. (Nebenfluss) . al, 


Zufall <der; -(e)s, Zufälle> ll sole 
es war reiner —, dass Sa deli 2. fig. (von Kapital usw.) BER EEEL TOR 
das war nur (ein) — 32 sWöll Sol Zufolge Präp.; Dat. oder Gen. & lub (p) u 
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Slam cu 


N| 


zufrieden — Zug 


seinem Wunsch — 
diesem Befehl —; — dieses Befehls | 
BE Du Enge 
als, HIELT TEL G®| ol 
rule, 
sind Sie mit mir/ meiner Arbeit 7 eh I 5] 
er AAN culs ) [Shi 


zufrieden Ad). 


ich bin auch mit wenigem u CHE Y PR ER OO 
er ist mit nichts — US ge ve je Zub 
bist du jetzt endlich —? KIEW Pe Ten 1E 
ein —es Gesicht machen I shuhman 12 PUR 
MeLBRYET® eh) 


zufrieden geben sich zufrieden geben (mit) 
(4) zeb(,2)5 Aa) gas „al, (a) selsculs, 
Zufriedenheit <die; -; unz.> „el zul, wuls, 
er hat seine Aufgabe zur (vollsten) — erfüllt 
| uslosg Kol (KSJCHLö, gl 5 ög ;l 
 Cuslosls alu „Zinluls, Las) yua |, 395 lbs 
zufrieden lassen ir. I zu us aslisunt, 
| AAN or En zo [le] 
zufrieden stellen ır. RICH ERK CH ROR SE 
| I el, de 
er ist leicht/ schwer zufrieden zu stellen 
| | ul le pol 
ein zufrieden stellendes Ergebnis zsuc,Ls, iu 
zufrieren <140a> äür, ist NE 
zufügen <100a> tr. | u 
1. jmdm. Schaden — 


jmdm. Verluste. — Sy Sub 


jmdm. (ein) Leid — ORSCH NE IETT TORTNY SIR ROBER 
2. + Dat. (hinzufügen) (0) 5a alal 
Zufuhr <die; -, -en> nn 
1. (Versorgung) ER OLT ya 
die — von Lebensmitteln KON PRSEN 
2. (von kühler Meeresluft usw.) uaäcKsply hs 

| | re 


zuführen <100a>. 
1. fr.; Dat. (Strom usw.) 
der Maschine Treibstoff — 
dem Magen Nahrung - 
2. tr; Dat; fig. | 


het le, 
Blu, gu Laslgad, 
GBlu lie aunea, 
0b 15 rl „2 
lo! Se 

der Erlös wird einer karitativen Organisation 
zugeführt 


| 0 as Sanlgs 15 

einer Firma Arbeitskräfte — 1; 5,5 sul 59,5 

: | | re" fe 

jmdn. seiner verdienten Strafe — lieg |, us 
| xl, 


eine Sache einer vernünftigen Lösung —: 
re as Js oehszr che - 


am 


. ein direkter/ durchgehender — 


sein Glas ın einem) auf einen — - leeren 


each) lasse (la 


u Luz „el, alol> als 


3. itr., — auf Akk; auch fig. a gas ge u Sem). 


| a Gm are 

a. '<der; -(e)s, Züge> nn 
1. (Eisenbahn) 05 „Us3 

im — „les ‚2 
in den — steigen Gsws „Ua3 ‚Im 
mit dem — fahren; den — nehmen oa, „UL 


jmdn. zum — bringen os, oaleh Kuusla I ER 
den — erreichen Gen, Unia, 
‚den — verpassen also z% Us „Lada, 
wann geht der nächste — nach Hamburg? 
Ta I SS gel sam , I 
palm loyus ‚3 ? 
2. (m Trauer, Demonstrations— um) une tdld 


3. (Wanderung, Vogel- USW. ) (un; JS tool 


. 4. (Feld-—) XL, 
‚5. (das Ziehen) ERYEX A EOS ENT 


ein starker — nach der Seite & a, ua as ass 

- mit einem — an der Leine [den Fallschirm öffnen] 
a ven Lund U 

6. (Hebel, Griff; Riemen: Band usw.) to, 
0,3 (5 „Lb) say taaus [150] 

le] „B e,> 


RT RR! 
7. (Schluck) 


er tat/ nahm einen kräftigen - aus der Flasche 


Sy ji ‚slübl> dc,» 


8. (Atem--) ui 
n tiefen Zügen atmen . u are 
9. (an der Zigarette usw.) u a 


einen — an der Zigarre/ aus der Pfeife machen 
u 0 N 

10. unz. (Zugluft) Ä Ä TS] 
ich habe — bekommen [und h habe, ine erkälter] 


11. unz. ,. (Luftbewegung im Ofen USW. „ giis elga 
12. (Schach- usw.) se 
\ einen — mit dem Springer tun «sebcs> 1 ml 
| Ba re 

matt in drei Zügen SS,> au 8 Sole 
“einen — zurücknehmen _ NSE SCHE pc ge 
wer ist am —? us b 55, (Cu) 

13. (Wesens, Charakter) u ee 


das ist ein sympathischer — an ihm | 
| Sugl lang Slas zl Ku BR 
das Bild hat impressionistische. Züge ‚shlö gut al 
Zul ee 
eure 


ER | 


das ist ein — der Zeit 


1016 


only ba I 


14. (Gesichts- usw.) 


jugendliche Züge Suly> ll ,g> 
15.*- um pda aus [iu] tale; caädy „90 
| la #5 


* jetzt isteram—e (Selsslas) ul sllug Yl> 
* im —e (dieser Reformen, des Fortschritts usw.) 


| our 2 tb slojan usa 
* er war im besten —e, als ... SALE 59, Cam 
... EURTEERIET)) 


* in einem — [etwas tun] Zug. 2 mi 50 
* etwas in großen/ groben Zügen darstellen 

gone 1) (syn er 1 be 

* in kurzen Zügen NE ‚ba 

* in den letzten Zügen Peg Sc, lag, 

[te] 055 1,395 suä Ed 

”* etwas in vollen Zügen genießen 9gls ‚sy= jl 

WuL>T RN le JS 


"3. (erlauben) 


Zugabe ir zügellos 
er ist vernünftigen Vorschlägen immer — .. 


ein schwer —er Mensch Aue e Id er pol 


zugeben <143a> ir. 


1. (eingestehen) EUER JE 17673 FR FE) BF TEER per 1 je 
er hat die Tat zugegeben liel o,> 51 (5 Na 
2 Clah a2 sl uSe a5 Scsloo 5 höl luules,s 

2. (einräumen) DREI EAU R IE A RWE TRATEN 
BERROBRERUNGPRTEITKERRGHER TG 

man muss —, dass er Recht hat 35 5tesl ul 
us a a5 


zugegeben fes war nicht sehr geschickt, aber ...] 


> zus (8,10) Jen „tes! 
olso;l>! wer JS 


4. (zusätzlich geben) Gelsozl> 1 aus /aslol 
5. (Musikstück usw.) os5shel ap p wslol 
zugegen Adj.; — sein (bei) I 59% 


* zum —(e) kommen 595 lan Jr / las 


(,) obasz: I,g&> 
Zugabe <die; -, -n> 


zugehen <145a> ir., ist 


1. (beim. Kauf usw.) oolllägd.ezl» 1. (auf ein Haus, jmdn. —) RES IE" ba >) 
2. Mus., Theat. sl Las z aölol shei] 5 u ga [oje& 9] gs Laws [izee] 1a 

3. (das Zugeben) (seS)aslel ‚er geht auf die achtzig zu woliias l 5,10. 
Zugang <der; -(e)s, Zugänge> Sb uslia 3,10 0,5 
1. (zu einem Raum, Gebiet) olewjol,icl, es geht auf den Herbst zu Sbst Zub 2, Ss 
‚ein unterirdischer — zum Schloss „as ujnjel, * sem Ende — 08 pls % 


‚alle Zugänge (zur Stadt/ Grenze) waren gesperrt 
age 1 mt lc sen Ma 
2. (das Betreten) 5939 
kein —! Ey 09,9 
3. fig. (zu Künsten usw.) POVORTE SELIBR 
keinen — zur modernen Malerei haben/ finden 
| Sl, ya 
4. fig. (zu einer Gesellschaftsgruppe usw.) 
(4) glums gl 4(&) 8939 gl 
5. (von Studenten, Patienten, Büchern usw.) 


| | ll 25099 
zugänglich Ad;. oo 
die Hütte ist im Winter schwer -— alla zö, 


er u: guslj ans »:: 


2. (verfügbar) u 
lud 

etwas allgemein — machen Er .„ ERS hs 
ERFrN \. Sea, yl,5 

die Akten sind für jeden . nous PER FORBIRGLORE 


die Dokumente sind schwer/ leicht = = ok nn 
3. (verständlich) ic et AG 


- ein Werk — machen 


| BSD I ON DREI 
4. (umgänglich) 


DL 08) En EC 


2. ugs. (Tür, Reißverschluss u) 
3. jmdm. — (Brief USW.) 


rer 


ich lasse Ihnen die Unterlagen - _ Seh 1, Ss oe 
ol Sal 
£, . (vor sich gehen) BER T AU GERNE 
wie ist das zugegangen? . !as Sy ‚gas Fay zga> 
so geht es im Leben zu ul u I 
5. spitz — Ge zu y) 
6. dial.; geh zu! IL ph 395 «55 ano 
zugehörig Adi. . | 
1. (dazugehörend) 51 „7 «la ‚zlaie 
der —e Garten „ia glas eu 


* sich einer Gruppe — fühlen 1-5 En 9 Kr 


WESEN JPETE Ey HET Erry 
2. {in Farbe, Form usw.) 5 Tapes SRH ELD 
Zugehörigkeit <die; -; unz.> 1 u 
| Sugae [52] 
zugeknöpft Adj.; fig., ugs. us u 1l08g5 13,205 
Zügel <der; -s, -> ya! ale; [:ze] us :,LuSl 
die — anziehen auch fig. Ge, „u 
die — locker lassen auch fg. 5951, „sl 


* die — an sich reißen 23,524 1, „gel ale; Il, &,08 


zügellos Ad, uusyle Su ad, 
| 9 re 2 [ae] 
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Zügellosigkeit — zukommen 
Zügeliosigkeit <die; -; un> Sy: Ku Lul 


CHE Rn 7 
zügeln tr.; auch fig. RRSAT 
Zugeständnis <das; -ses, -se> anzu tan)las 


zugestehen <253c> ir. 
1. jndm. etwas — (Recht, Rabatt usw.) 

28 ur he ya BL 
se ll leöl 
BEEHEHERERT NEE ERRSENEHN 
zugetan Adj.; — sein Dat. ed ale, ls 
ds GegKiaddllc 


2. (zugeben) 


Zugführer <der; -s, -> 


1. Eisenb. us us) 
2. Mil. Aus) zw 
zugig Adj. Pe SER NN 
zügig Ad. ol, a) u AimRıs9) 
Zugkraft <die; -, -kräfte> ee] 


ET] ar ale as [ze] 
zugkräftig Adi; fig. 25,Biluss1] schier ale es 
zugleich Adv. 

1. (zur gleichen Zeit) ala 1 0 za 
oleje2 (ba) oa L (ulazan) 
sie griffen beide — nach dem Buch IS ‚3 93 ze 


EL JEIGURN TER LIE DET 

2. (in gleicher Weise) las us za jl ine 2 
a a 

ich habe ihm — erklärt, dass yo zs/ Jl> sus 58 


pol u ul 
er ist Dichter und Maler — Jl> us 58 3 Cut „el gl 
nl ar Lu zes a «nlä 


Zugluft <die; -; unz. > ob 
Zugmaschine <die; -, -n> FRIRKENTERN 
zugreifen <158a> ür. 

1. (greifen und nehmen) el 


GI pl 20,550 Lu 
bitte greifen Sie zu! (bei Tisch) 
u aha HE zen al 


man brauchte nur zuzugreifen ;|, Luss 34 „Y Aä 


ss 

* da hätte ich sofort zugegriffen ce Fi) 
Par ealinl nos z1 Tg 1p0,5 ns Kane (pög.e 

2. (aushelfen) GI 
3. Computer; — auf Akk. u sl ud 
zugrunde \such zu Grunde\ Adv. DZ 
1. — legen Dat.; tr. „ GI «sh ,j15 Gr sl 
2. = liegen Dat.; itr. PERS PR UeN Erar Eee ‚slus 
3. — gehen itr., ist IRSSUHRALES TI ERORUARTEE 
Cyan os ST solls a [2500] 
oh Sa; nah Jede 


daran ist er — gegangen a gl Fe zol nl 


4. — Tichten fr. RER BCLE TRUE RAR DERGBERT ERIK BERTEIN 
Gl ou Sa ns Ssohsals 
5. sich (selbst) — richten OR PERGERTR PaR Ye 
| 58 I lels 12,2 1, 395 
Zugtier <das; -(e)s, -e> IL ln 
zugunsten \auch zu Gunsten\ <Präp.; Gen.> 


Iyudı «add, 

zugute Adv. 
1. jmdm. etwas — halten tr. u a |) u 
| 152 Sg 
2. jndm. — kommen ür. 1yadelas lag uf add 
Grbgliie uf güieı 
jmdm. etwas — kommen lassen Ss asia | su 

| BP DE UL IST oe 
3. sich etwas — tun auf Akk. Gall re 
Zugvogel <der; -s, -vögel> elle] ale 60, 
| „lus atıea 
zuhaben <159a> ir; ugs. GO yAs 
zuhalten <1602> 

1. ir. (Tür usw.) Ga 
2. r.; sich die Ohren/ die Nase — el 
| BEER NSG 
3. ir, — auf Akk. GI sr re 
Zuhälter <der; -s, -> RA Je 
Zuhälterei <die; -; unz..> RA JET 
Zuhause <das; -s; unz.> NRLSTERLERUE ZIEHE 
zuhören <100a> ür; + Da. «(&) along 
(0258 
er hörte kaum zu Sl os 


Sie haben nicht richtig zugehört wafa> vass a> gs 
hören Sie mir erst einmal zul (wu) 5 5 Jg) 


| m dr 

jmdm./ einem Redner — el ne > 
BEE 3 

(bei) einem Gespräch _ REIST -PETSERSRTLE 
Zuhörer <der; -s, -> Als gi 


zujubeln <100b> ür.; jmndm. — 5 Slutunt 51,1 
EL NOR ee 2,77 Ze 23e 
zukehren <100b> ir; jmdm. das Gesicht — 
Sa sl 551, 293 59 «4 02,59, 
jmdm. den Rücken — GO u 
zuklappen <100a> vr. Cyan) 
zukommen <170a> ir., ist 
1. — auf Akk. ICE DEREN U BE TEERUTECRTE 
5% u „al 32 25 5 tes [izre] 
er/ das Gewitter kommt auf uns zu 
Sy a Ss 5 Lad 3,10 a5 ll 
wir werden auf Sie — as las Las 
er hatte keine Ahnung, was auf ihn zukam 
il > langt „Län „a laa> asls „> 
large tl ar 
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wir lassen die Dinge auf uns — 
(aulse urn AS) wear Ay dr mean pen ge ii 
2. jmdm./ einer Sache kommt etwas zu 
Sr gli 09 S3> le [3S] 1593 ef Lu ls 
Grals ag ser Pl ls 10 ul > sl |, 
ein solches Verhalten kommt dir nicht zu 
Cru 5 si Jh un 5 5, 
eigentlich kommt ihm der Titel zu Susi hol ,s 
Sul lie (al „lol 
dieser Entscheidung kommt eine große Bedeutung 
ZU Cu] zus Canal il 15,18 (sl Cuaal as Sn) 
3. jmdm. etwas — lassen 14 yoslo, sole ala 3 
Sl BE Se ee ol [255] 
4. geh.; jndm. kommt etwas zu 4 law (Sp 
Zukunft <die; -, Zukünfte> Pl selten 
1. (allg.) | 
in naher/ ferner — 


*in— Sc il lan ve sl j2 ol 52 


FR EURCH] 
ya Ss bau] 50 


ein Blick in die — ou la; AS 
eine große — vor sich haben gläsys sul 

| ln 2 
ein Beruf mit — „leoaul Jas 
— haben (Fachrichtung usw.) RCHARURCH, 


dem Computer gehört die — ul 5a’ 1 ;l os 
die — wird es lehren lsaalg> „Lis cal 


2. Ling. Jäze soul Sle; 
zukünftig! Adj. as] 58 01 01,5 rt 
ihr —er Mann gläunu| agb 


unsere —e Politik 
zukünftig? Adv. 
Zulage <die; -, -n> 

1. (Nacht— usw.) 

2. (Gehalts-—) 
zulassen <174a> tr. 


1. (allg.) 


Ls al Cumlus | „2 L Cu 
Sad al zlean ce tal z8 ul z0 


oalsJl 555 
rul;sl 


02533 0 toobejlel 
See, le 
ich kann (es) nicht —, dass /pası o;l>| ls, „os ( 
Sana 

lg Jar del sg; 
DT PRCSLIET öjle| 
a Sa Hilger |) sr 


wie konntest du das nur —! 


etwas als Beweis — 


Ausnahmen — Gas BB Li 
* sein Stolz ließ es nicht zu, dass ojlel zug 
as als „ss 


* keinen Zweifel — (Tatsachen usw.) 


RISRCEIGETE Sag (9 5) [sausyp [ u sl» 
* diese Formulierung lässt mehrere Auslegungen 


zu ul u ES ge ir le 
2. (zum Studium) 4 ol ( buams ) Sp 
zugelassen werden | RT SEE ER 


3. (behördlich) & „slbojl>1:a, „olsjla> sa, yolsaslay 


Zukunft — zuleiten 


amtlich zugelassen u lan Flo 
jmdn. als Rechtsanwalt/ Arzt — Jwsläl,, „Sa 


ER NTE RALSETDETT 

4. ugs. (Tür usw.) GI, 
lass das Fenster zu ERW RSTORA GE SERRRE 
O8 zul on 

zulässig Ad). „> [zu] le 
die —e Geschwindigkeit lu Cu .u 
das ist nicht — Ss le 5 el 


Zulassung <die; -, -en>: Las nd np tjlel 
25,54, Jlusl al, tler wolyy 
Zulassungsschein <der; -(e)s, -e> «alay ı nlF 
re ee] > 
zulasten \zauch zu Lasten\ Präp.; Gen. 
u ge u u ae 
Zulauf <der; -(e)s, Zuläufe> j 
1. unz. (Anklang) Pi JLäis! 
großen — haben ls 5lels> «3 Fl, Alt 3,9% 
2. Tech. EITSERL REN 
zulaufen <175a> ür, ist. 
1. — auf Akk. (Person) bau ge 
2. — auf AKK. (Straße usw.) & bmw) ıdy dgl 
3. jmdm. — (Hund usw.) tl u 
BIOELLIEN X, Br 


4. spitz — Ge (ey) 
konisch - ba, Sa (as JS Jos rs (ai ,a25,) 

| ol 
5. (Wasser usw.) (D 5aaslol 4) Su, 
heißes Wasser — lassen BESSER ZEN 


6. dial.; lauf zu! 
zulegen <100a> ugs. 


en al 095 


1. ir.; sich etwas — TORPELJPEH ELSE ERSCHE TIGE 
os 
sich ein neues Kleid/ Auto — slo;b le /salın 
un? 

sie hat sich einen Freund zugelegt scherzh. 
08,5 han Fo0 gl uS un unga KL 
sich eine Erkältung — O9 m 
sich einen Bart — Crsli5 is, 
sich einen anderen Namen — S3> 539, 88 pw! 
als 


er hat sich einen hübschen Ranzen zugelegt 
oh UT lu ah 00,5 lg 
2. ir. | Rort pe LEE TGR ART ER 
du hast ganz schön zugelegt (an Gewicht) 
bus öl un 
an Tempo — GassL ) u Luc zu 
3. tr. (hinzutun) 55a] a > 5 
zuleide \zauch zu Leide\ Adv.; jmdm. etwas — tun 
| BES SR pe Zr 
zuleiten <100a> tr; + Dat. 
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zuletzt — zunehmen 
1. (Wasser, Strom usw.) ee [3] :& SW, 
(2) she 
2. (übermitteln) & sl, ssla 25 /sslis 5 
zuletzt Adv. 
1. (als Letzter oder Leiztes) «4a» ji „1 .asn jun, 
| [le] „2145,21 a0 ;| 
er kam — 


2 021 are ann zl ans) 
mach das — a, 
bis ou syslt 


* nicht —, weil «5 uıle (lau og las bl pgası 


URTEREITN CE 


2. (schließlich) aYlisle 00,>Yb lila uuäle 


| [te] ia 

wir mussten — doch umkehren „ss ‚gs Cusle 
ende nn» 

3. (das letzte Mal) al ässs su pay zu 
| aa3) 'p je 
wann waren Sie — beim Zahnarzt? 561 ;l 


LEI EIRIE ER I Sal, 
she 
br yoln yes yane 


als ich ihn — sah 
zuliebe Adv. 

mir — 
zum = zu + dem 
zumachen <100a> 

1. tr. (Tür, Jacke, Umschlag, Schirm, Laden usw.) 


* ich habe kein Auge zugemacht Yat>a l> Sol 
AR 
2. fr., ir; auch fig. (Geschäft) 1595 ass Cs 
[le] 025255 (al 
hier machen die Geschäfte meist um 18 Uhr zu 
Nu a u Luebus BABETSIERBE TE 
sie musste ihre Boutique — sus |, sg A ygadrs 
zumal! Adv. (vor allem) og ar Ye gar 
zumal? Konj.; — (da/ weil) as YWblopylpgase 
15 5 a log Iyogasu 1aSüı] 
zumindest Adv. Bis «scuss SEl. BIN 
zumutbar Adi. Je us 
zumute \auch zu Mute\ Adv. 
* mir ist nicht wohl — Lund ug > 
* mir ist nicht danach — al, nlalog> 
- * mir war zum Heulen — & 5 25 ep Suwlg> u nJ0 
* mir ist traurig — PER er la 
zumuten <100a> fr.; jmdm. etwas — 
 orsls 1, 6 ‚aulied 
man mutete uns zu, zwei Stunden lang zu stehen 
mel L zu pls Seel go wihlo aög La; 
wie kannst du ihr das —? le year 
aa ala 05 hbaräle ag 
du hast dir zuviel zugemutet s9>4 a> ;| Zu Si 
slos,3l yuis 


Zumutung <die; -, -en> lau „ia du ads 


ED) 98 Us [5] 
das ist eine —! [le] sales ae 3, 45 Lily «lb n>läs 
zunächst Adv. 

1. (zuerst; eine Zeit lang) [le] ss! «Js! das] (59) 
2. (vorläufig) „zb Jb >» Ulloee Sad 
Zunahme <die; -, -n> Yu las La; u 
Zuname <der; -ns, -n> „Solgls liegt 
26 [le] rl au! 
zünden 
1. ir.; tr. (Streichholz, Motor, Rakete usw.) 
SD fen PEren 07 
* bei ihm hat es gezündet ugs. sual u 1590 
2. itr.; tr. (Mine usw.) «52 pri yuS5 «cd ‚arähe 


oWy 
3. itr. (Feuer fangen) Ä |, 
4. itr. (Blitz) | ars 
5. itr, fig. (Vorschlag, Idee usw.) oluR 9 zo 


gl 

zündend Agj.; fig. (Rede, Worte usw.) is oygün 
Zunder <der; 5,7 spe 6 ss] 
ERSNgeA Ber ZUR Age BCEERT GE I (RAT HUB DILL TEEN 93, 

* imdm. — geben ugs. Tu, u 


EDIT APR ger 

Zünder <der; -s, -> (Minen— USW. ) lo 
— Zündschnur 
Zündholz <das; -es, „hölzer> us 


Zündkerze <die; -, -n> Auto ga 
Zündschlüssel <der; -s, -> Auto 


u ug 

Zündschnur <die; -, -schnüre> alz5 
Zündstoff <der; -(e)s, e> :.& Jwwäl/ 251 504% 
Se Jule son 3 52 E5 [io] 

Zündung <die; -, -en> Just: ala! 


zunehmen <183a> 
1. ir. IL Le en 
BP JR» Kto rery- 

der Bedarf an Facharbeitern/ sein Einfluss hat 
zugenommen cusloah its gl dgl yaaie 3a 55 
die Zahl der Verkehrsunfälle nimmt zu 

Sy a ll) uläla g, Sail, zulges Sl 
die Kälte hatte zugenommen ya 50 Pate 
an Jahren — Gl 5 und 
an Stärke — (Wind usw.) GL ya na 
* die Tage nehmen zu Si zb Ia59, 
* der Mond nimmt zu Iyy.50 „uU 9, ol 
2. ir. K Wind, Re en u. en, 


3. ir. (an Gewicht) ee Be 
Gh al 

ich habe (3 Pfund) AI 
Class, YL 
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4. itr,; itr. (beim Stricken) 52,75 aalol (als) 
zunehmend Ad). ls el ge 
BEBLUTEBF EST BTN 

die —e Verschmutzung der Umwelt 9339,38, 
er gewann — an Einfluss Ju 5, rd 
aa ze äh se als 


sich — verschlechtern ER RTIER® 
DD 59y4 39) 
Zuneigung <die; 
Zunft <die; -, Zünfte> hist. 
zünftig Ad). us «51 [zu] li lie 

i lu 9 Cm sd gl 


ar -500-) 


Zunge <die; -, -n> 
1. (auch Kochk. und fig., Sprache) 
die — herausstrecken (auch beim Arzt) 


| BESELSTIEE 1,395 ob; 


ob; 


die Völker spanischer — poet. ob calöleut Ja 
* eine feine — haben RrT® läge as] 
* mit der — stoßen GU> Abe labz Si 
sich auf die — beißen SER SILARRSESRAE, 

see ee 
* hüte deine —! er lg 
* seine — im Zaum halten WS NET Are 


 * es liegt mir auf der —; ich habe es auf der — 
ul ei; lei Silo a] m! 
* es lag mir auf der — zu sagen ... mh 24 Ss 
BLEI 


* eine scharfe/ spitze — haben ls sus SL; 


025 übjp&5 plae 50 sol 


* eine böse — haben a, 
WEB JER OU CT) 

2. (im Schuh usw.) ab; 
3. (an der Waage) Gnpls 
züngeln ür. MELDE POLIEIREFAR NEN NO) 
0852 [alas] 


zunichte Adv. — machen URS SERREE TERRY 

| selssbp [mel] 153,501 2 „iR 

— werden ab,ol [mel] tuad 1 2 AB anna 
zunicken <100a> ir., jmdm. — 

Ge 9 55 [3] 055g 5 

zunutze \zuch zu Nutze\ Adv.; sich etwas — machen 

el RESSIEH STE" (35> ad) 51 GPL lostai..] 

lu Sostaiule gu [>55] 


zuoberst Adv. [le] 9, (53) «(353 sluy> RIL®T.) 659,5 
| Yu lee 35] 
zuordnen <100a> er; Dat. 159 Sogma (Sju> 9;> 


Gel ul eis zur Zlaeie 150,9 1laas 
den Reptilien zugeordnet werden „Ws5> 55, 35> 
nal later [hs gunee 

etwas einem Dichter/ einer Zeit — selsa |, sy> 


-, EN> yo alumne u Kuld saBe 


zunehmend — zurechtrücken 


Gruss Sloygsas äleie /slscus 
* er lässt sich schwer — «ws ses gl bl, AiulSS wol 
zupacken <100a> ir. 53,55 [ze] 1555,58 („Se) 
zupfen 
1. itr, Ir. | yeauis (aa s 525,5) 
jmdn. am Ärmel —  ssS (aläse) |, u) ol 
an seinen Augenbrauen/ seinem Bart — j 
Geis (al) 1) 09 ui, lisa olage 
«95 [oelyie Lu CSS] 
Sdglalnody 4 yet (0645) 
Zupfinstrument <das; -(e)s, -e> ‚sla>; ;us 
zur = zu + der 
zurande \ auch zu Rande\ Adv. 
* mit jmdm. — kommen (öl; sli> Ste SL 
* mit etwas —e kommen u > 


Gel sr dog; 
zurate \ auch zu Rate\ Adv. 
* imdn. — ziehen HUCSSIRL "MERKE 
| BEIRJE NUT 5) DOCH FE ANNE 
* etwas — ziehen (Buch usw.) «eos sz> ;l 
were sur 
IBEy DIET GE IE RS 
Sc KL 25 se I le 
zuraten <193a> itr.; jmdm. zu etwas — 
Se 
auf sein Zuraten hin liege (1) 
zurechnungsfähig Adj. „JUL; „elts ‚sllo 1095 „ alu 
zurechtfinden <134a> sich — TORSCH EOFR PEN 
a sr ze 
ich finde mich überhaupt nicht mehr zurecht 
Cl Di 6 Sol a 
findest du dich mit diesem System zurecht? 
TEST EST SIE PER BE 
zurechtkommen <170a> ir. 
1. mit etwas — 


2. (Saite) 


* mit sich — gehen 


mol ser Sage ;| 
ol se Ne] 
kommen Sie zurecht? (im Geschäft) us ;| SS’ 
tler 

ich komme mit diesem Computer nicht zurecht 


le le 


2. mit jmdan. — a I es Ste us 
3. (rechtzeitig kommen) Os, Ag 
zurechtlegen <100a> vr. Gr liS ol Joslal 


* sich eine Ausrede — 
zurechtmachen <100a> 

1. Ir. 

2. sich — 9,5 1,12 1, 895 [54] 255 zol> loalıl 
zurechtrücken <100a> vr. 18 I 0 I ya 


Da lygr «527 olaa, [cal 


ERWEIRT RES TENBEIEFE 


Sc loalel 
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zurechtsetzen — zurückgehen 


zurechisetzen <100a> 
1: BES SORT TEE Enge En RL TEIRER 


2. sich — (im Sessel usw.) m jd 
zurechtweisen <279a> tr. 159 Irnedle | Es o 
| VIER 


Zurechtweisung <die; -, -en> zusg luca «saw 


zureden <100a> ir; jmdm. (gut) - 3 „ey;lyel 

zurichten <100a> tr. | 
1. (beschädigen) ESTER 
2. übel — (Person) «0Sbj gr) IN yon] 


3. (vorbereiten) sl ze] t50,Ssotel 
o9gel tu2,glJee 
u u 51 

gas, Jluas ha 


tm ED t= 


zürnen ir.; geh.; (mit) jmdm. — 


zurück Adv. (> zurück sein) 
=] u sr ne ala [es] sie ug, 
— an den Absender Sms) u and (Fl 
hin und — (Fahrkarte) PJPRDRERSUK SORECH 
ich muss noch einmal — (zurückgehen usw.) 


PS; ul zb 

* es gibt kein Zurück mehr lKafip ol, Ss 
Sl org u ol) 

zurückbekommen <170c> tr. CE 
zurückbiegen <109a> vr. GR > äs ,ba 
zurückblättern <100a> ir. RER SER OWERTAEH)) 


zurückbleiben <114a> ir, ist 
1. (irgendwo bleiben) oslbsl> [:5] 155 
in der Heimat — ERHIRTE RA GR 
mein Koffer blieb im Hotel zurück ja Sole 
SL (l>) 
2. (in der Schule usw.) „elälnäe ı,Sölsuär 
hinter den anderen — Sp. usw. 185 5 5slauäs 


* hinter den Erwartungen usw. — chlasiieleög 
Br 32 Sen 
3. (übrig bleiben, als Unfallfolge usw.) sl(, SL) 


4. (geistig usw.) 

zurückblicken <100a> ir. 
1. (sich umsehen) fps ol& 1, 295 zu u 
2. (auf sein Leben usw.) sr REER JRDEFFR 
BESCHEFELIRCHEL ER EL Z 7] 
auf ein reiches Leben — ywld (sylp zes 
ESS I un 
zurückbringen <119a> ir. RER UCTE SERRIK SE NEN) 
* jmdn. ins Leben — gebe |, us „le 
02,905 |, (uf ui 2390 Hl ua 

zurückdenken <120a> ir; + an Akk. 
age er 
e9, aba Age 5 


VOIP Luis ulsär 


soweit ich — kann 
zurückfahren <130a> 


1. ür., ist Scan he tn (ajlge) 
2. fr. RESTE ALT 1 AR [:zee] ul Sp (o,lgas) 


3. ir, ist (vor Schreck usw.) (3 50,934) 
Wa eu m 
4. tr. (Maschine, Produktion usw.) [a5 IS 
REISTSEIEEI TERN 

zurückfallen <131la> ir, ist 
1. (nach hinten fallen) „obähzes zl 
sich in den Sessel — lassen hs (59, Cu 511, 89> 
RE RE] 
2. (Läufer, Schüler usw.) „elälär 


auf den fünften Platz — (Mannschaft usw.) 
SOFT pri plüsd; (4 „eläluäe) 
3. — ın Akk. Gas (Sy „les 0,lg 
in alte Fehler — as Siuas shalzsl len „>> 
in eine Krankheit — GI u elas 
4. auf jmdn. — (Schande usw.) dp us So ylgs 
Gb LS oyls 
Id) (ud 0,99 
nz 


zurückfinden <134a> itr., sich —; auch tr.; den 


5. an jmdn. — (Besitz usw.) 


Weg — 595 lau I, ol, 
(sich) zum Dorf/ nach Hause — 1, al> /ouSas ol, 
v2 

zurückfliegen <136a> ir, ist ray (laulea U) 


zurückfordern <100a> tr. I uS ls zul tzulgs, zu 
| Gel, sr 
zurückführen <100a> 
1. OR TIRJESIFORTIE TEE 
2. 1ır.; fig.; — auf Akk. Jg ld za 
hal sr ala us [ze] teils sur Aus 
der Unfall ist auf Leichtsinn zurückzuführen 
Sul SYLe a 5 ab uuh Sole ul &95 
das führt mich auf ein Problem zurück 
Shih se stellen ala I zelcnl 
In Ta ste a jlgs 
4 


3. itr., — nach (Weg) 


zurückgeben <143a> 
1. £r.; (jmdm.) etwas — (Buch usw.)  «(a) old u 
(2) Gab SL Ka) sls 159,98 Am (a) Hub 5% 
* imdm. sein Selbstvertrauen usw. — 
GB 5b glaı 1 uS uiias Jlezel 
ao gr ze lzuul, „2 
Hrlsola> (zul, 


2. itr. (entgegnen) 


zurückgehen <145a> ir, ist 


1. (irgendwohin) KISPA FERIEN DE 
ins Haus — Gl et (Jels)as 
— lassen (Sendung, Ware usw.) als 5» 
2. (zwei Schritte usw. —) 33, G)uär 
3. (Truppen usw.) IN ee ae 
4. fiıg.; — auf Akk. u 
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diese Verordnung geht auf Napoleon zurück 
Zus| slaj la glaie 100, 5050 Horb Slaja gi al 
dieser Brauch geht noch auf die Germanen zurück 
2,5 Js las» a5 ola) 51 on, ou! del 
5. (sich vermindern) PT CHR TER OR VASEN 
BEHIERFICHPERCIERETREWERIERSCHEEGENT: 

sein Fieber/ unser Absatz ist zurückgegangen 
Ssleke Gab Lo 099, gl is 

die Zahl der Geburten geht immer mehr zurück 

le RL 5, 59, le la 
zurückgezogen Ad). Oi gie 

ein —es Leben führen Na5l 8505 I 

Deere u) > 
Zurückgezogenheit <die; -; unz.> ls dal 
Sie (A55) eg 

zurückgreifen <158a> ir. 

1. (auf seine Erspamisse usw.) u I pad 
BLESRSLL TR 
zurückhalten <160a> 

1. er. (Person) 351, uf la as (5) 

ich konnte das Kind noch (am Armel) — 

PS 1) ae pälgs lAlnd . 


ich will Sie nicht — ei ;lllans aals> as 
2. fr.; jmdn. von/ vor etwas — I al 
ir s=ös zu 


wir konnten ihn von dieser Dummheit Be 


zurückgezogen — zurücknehmen 


VS ol jl 
zu jmdm. — u 


zum Ausgangsthema/ zu der früheren Methode — 
GES, le ya lin Jsl Eyagadı 
* sein Bewusstsein kehrte allmählich zurück 
SibzL 29 slim aaa, 
zurückkommen <170a> itr., ist - 
1. (zurückkehren) leo Scuache 1 ih, 
aus dem Ausland/ von der Reise/ in seine 
Heimat — el ae late ;l 
2. (auf ein Thema, einen Vorschlag USW.) 
el I sr le er aylg0 
BES PU CHTEHTT 
wir kommen zurück auf Ihr Schreiben vom ... 


Wirtsch. ul... La La; u/s be 

zurücklassen <174a> ir. 
1. (allg.) elle le 5 el 
rer (29> ;)) 


wir mussten unseren ganzen Besitz — 
(mr) > len slal g ‚I ad ‚gm 
wir ließen die Kinder bei der Großmutter zurück 
IS le in (AL sy) |, ae 
jmdm. eine Nachricht — lien u 
Spuren — ROSÜRT GE SER Ar 
2. (hinter sich) — (Konkurrenten usw.) 
Gelisäe 5) ae 
PER yR PER URAN 
) & old a, sjl>T 


3. (Rückkehr erlauben) 


Sp Cäle> la Cs au] I gd ale eiilsi; zurücklegen <100a> vr. 


3. fr. (Lastwagen, Schiff usw.) alu S 50 Säge 
oe sa [55] 
ES re 
[le] boy 00, 
seine Tränen — FT > 
5. ir. (mit seinen Gefühlen, seiner Meinung usw.) 
Geller le sr 
BERKER, 
6. sich — (am Tisch, beim Trinken usw.) 
IORSESTEFPEN FEPRIESEE 1WIO BSR ERETFUNESERRER 
sich mit dem Essen — GO5IT uel laE 5,95 58 
7. sich — (sich im Hintergrund halten) j 
Hl sl LS, 895 0 N 
zurückhaltend Ad. [32] 35 „ecztug> ybay> 
slblis ELSE L sis ade [I 1 RI RW 9 eg 
Zurückhaltung <die; -; unz.> «5,109 «sl g> 
bLi>|ı5,809> 


4. tr. (unterdrücken) 


— üben 
G9p5cule, 1, blü>! le 

zurückkehren <100a> ür., ist 19 Scale 1, 
Gas; 


aus der Gefangenschaft/ in sein Heimatland — 


gebapau bus isa,biiiuge 


1. (wieder an den m Platz legen) 

li > > ls 32 oyLgs 
den Hammer (in den m oylgs I, aS> 
als (> 5) Jule zu 

2. + für (Ware, EAN USW.) 
(Sl) RE EL 
MIO ERICH TORE RINC Ar 
bass „ärs 
IT ee 
3 loolay) SOyar 


3. + für (Geld) 


4. (Kopf) 
5. (Weg, Strecke) 


zurücklehnen <100a> ir.; sich — 
Gb ss u 
zurückliegen <179a> ir. 


1. (Ereignis usw.) ABA 
das liegt drei Jahre zurück cs 31 ;l Ju u Yo 
| lass 

liegt das schon drei Jahre zurück? au 5935 („lo 
255 Jim 

2.3:0- u.Ä.) GIPAL 


um fünf Punkte — 
zurücknehmen <188a> fr. 
1. (Geld, Ware, Bestellung, Gesagtes, Anklage, 


Vogue ‚Lil au 
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zurückrufen — zurückversetzen 
Schachzug usw.) . AT gg 
2. (Verordnung, Entscheidung usw.) . 
RER 


3. (Truppen, Front, Stürmer usw.) ds Imäs 


4. (die Schulter usw.) _ Gr 


zurückrufen <201a> 
1. Ip (00,5) BRTESEIR 
[als ich mich schon entfernt hatte,] rief er mich 
‚noch einmal zurück sie I, 0,lgs 


wir mussten ihn aus dem Urlaub — sla mas ,ob 


Se, ee Sa 
2. itr., tr. (telefonisch) fe] 3385 059 Sa 
[ich bin momentan in Eile,} kann ich (dich) in zehn 
Minuten 5 ab (5 2995) Ss Ai30 00 lg, „a 
3. ir; fig.; jmdm. etwas (ins Gedächtnis) — 

9 alla ouys sr 
ich rief mir die Not der Kriegszeit (ins 
Bewusstsein) zurück ob; 3 Sy pur 51,90 AT 

| | es;gloha , Ki> 
4. tr.; * jmdn. ins Leben — solls |, IRA 
00T eg le 

* jmdn. aus der Bewusstlosigkeit ins Leben — 


RESTE? U yP 


* eine Sache ins Leben — 5, sr 
zurückschauen - zurückblicken _ 
zurückschicken <100a> 1; + an Akk. 

| (4) sub Sn dsl) selon 
zurückschlagen <216a> 


1. tr. (Ball) RN Zr 
2. fr. (Feind) ES ns Ale Oo 
3. ir. (Angriff) BESTEN 
4. tr. (Decke, Gardine, Kragen usw.) GOjL 


5.ir soll, (us Alan yolslen 1, uf us 
| 02,5 Ikea; ählis 


zurückschrecken <schreckte/ schrak zurück, ist 


zurückgeschreckt> ür; — vor Dat. oz SL bu 


[02 SP ea: Er! oe 
zurück sein ir., ist - | 
1. (wieder da sein) oo a, 
‚er ist noch nicht (von der Reise) zurück 
. le le 51) zgin 
ich werde in fünf Minuten (wieder) zurück sein 


u | re 
2. (in der Schule usw.) GI yRÄL 
3. (geistig, kulturell) EST SCHRETTEN NEN) 
Gegesslanäs 


zurücksenden <sandte/ sendete zurück, 
zurückgesandt/ -gesendet> — zurückschicken . 
_— zurücksetzen <100ä> 
y4 1. fr. (wieder an seinen Platz setzen) Ist» ‚2 0,Lys 


see 


den Topf (auf die Herdplatte) — u o,L951,.&s 
155 (Ziel Ani 59,) Jule 


2. fr. (Auto usw.) ah PIäs 1592 (mie 


3. sich — eg gr) 7 
4. fe: (benachteiigen) “ Rn 3 [ur y ob) 


zurückstecken <100a> 
1. tr. (in die Tasche usw.) „2 BEINE, o,Lgs 
2. tr. (Pflock von.) | PA Fmäs 


zurückstehen <253a> ir. | 


1. (Haus usw.) | ag Finde - 
2. hinter jmdm. — (in der Leistung usw.) . 

euer ER | 
du stehst an Begabung nicht hinter ihm zurück 


5 plants, air slaezl Ja NE 


3. (enacheilig sein) 1a KARTE aus s 3 

ee = 

zurückstellen <100a> ir. ZZ 

1. (wieder an den früheren Platz stellen ) 

ste elle „0,19 

das Buch (in den Schrank) — o,bg0 I, „LS 

KRKt (an „») ul = 

2. + für (Ware usw.) gr Eee Ash) a, us 

| | As'y) 

3. (Uhr, Zeiger usw.) GiedSnäe 0 pre 

4. (Heizung usw.) pr OR HERIRSE YET 
5. (Projeks Bedenken usw. w) Tess (ige) 

Srslaslude 1523,88, 159 ,Sqylas 

‚die eigenen Interessen — 1, 895 asus ala 

a zum 

6.Mil. RR TE PO HROORT os 
zurücktreten <265a> itr., ist | 

1. (nach hinten treten) _ m en y Huär 
einen Schritt — Igor De KUZ RZSU De ge) ORTS KO EE Cu 
2. (von einem Amt usw.) KU FERILIFFSME 


DASEIN ses 

3. (von. einer Vereinbarung usw.) (51) as ja 
| G» ie Ab) Fur pur 

4. (Fluss) Ä e ERTE 
5. — gegenüber & Zus / pin „2 erslss a ylaiz . 
6. — hinter Dat. RAR KIEFER gulli 
LE el ag AS 52 


zurücktun <269a> tr; ugs. > > zurücklegen 1-4 


einen Schritt — 2 (rar 


zurückverlangen <100c> tr.  zurückfordern 
zurückversetzen <100b> 


1. ir. (Angestellten usw) dd suma lcd 
| u os ji 
2. ir. (Schüler) . sl, EEE ED ER 
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3. sich — fin die Vergangenheit usw.) |, sa> 


a ES 0 Sn 395 ir I 55er Solar 
versetz dich in die Zeit zurück, als wir ... | 


48 I ae 0 990 zul aha 1 al ol 


ich versetzte mich ins Mittelalter . ae 395 un 
Nase PER PP. I WETI DIET 03 


4. tr. (in die Kindheit usw.) u al, u 
ol Sy ala |, u gen 
5. ir. (Zaun usw.) | 
zurückweichen <278a> ür., ist 
1. (zurücktreten) Giesunäs |, 395 yd umäs 
2. Mil. II es es 
3. (Hochwasser usw.) RESSEATE 
4. fig.; — vor Dat. ji sl sw [35] %; zl soll 
zurückweisen <279a> tr. 
1. (Angebot, Klage usw.) 
2. (Beschuldigung,. Argument usw.) 
Emi1239930 «59,59, 
o2sIs$ 


oasls R3 ? 


BETTER FTD 


3. Wirtsch. (Wechsel) 
4. (Person, an der Grenze usw.) 
zurückwerfen <283a> 

1. ir. (Ball usw.) | allg 
2. ir. (Lichtstrahlen, Schall uw)  2Sufaie 
3. tr.; fig. (im Wettkampf, in der Entwicklung usw., 
auch den Kopf) 
4. sich — (in den Sessel usw.) zalul cu ;Ih 095 


(53) 
5. ir; fig. (den Feind usw.) Gr 
zurückzahlen <100a> vr. ERS NIRDE PER AIR LTE 


zurückziehen <290a> 
1. ir. 
er zog mich ins Zimmer zurück 


WURUERLBER) PUR Ver 
0,90 9 us I,e 


2. tr. (Hand usw.) 


SS I 
3. tr. (Vorhang usw.) geluäs sjuäs UST u 


4. tr. (Bestellung, Antrag, Klage, Zusage, 


Versprechen usw.) BEE AN 
5. tr. (Diplomaten) ERUFESR, 
6. tr., sich — (Truppen) ma ty ae 

| Te 
7. sich — (irgendwohin) PRRETE 


er zog sich in/ auf sein Zimmer zurück 

Si, G3Üla (9 a5 ir LS ;D 

das Gericht zog sich zur Beratung zurück 
5, 0 gli bla Las 
8. sich — (aus der Politik, vom Geschäftsleben usw.) 
BIRUSS TER LP KH) Pop ES ARE nen 
SSH LT, ser 
ee ls „E ;l 
GL, zus „E 


sich von der Bühne — 


obigen 


BED I ] EP] ERBE S nn EP CSC 


aulsg abs: 


zurückweichen — zusammenballen- 
9. sich von jmdm. — ;l sup «b 52,Sadas I, 395 Abaıl, 


10. ir, ist Ge [235 „e&] 
Zuruf <der; -(e)s, -e> 3hell:zs] 23 «Goj)Ine 


| 2 JEPSPEA HR NER. 

zurufen <201a> ir.; jmdm. (etwas) -— ib sluoa& 

| rer 

zurzeit Adv. |  yol> Jl& za Öle 

Zusage <die; -, -n> «cute wolg> [563 3,9 » «J$) 

u Sällge ui ul, 

jmdm. eine — machen/ geben BAR RE 
zusagen <100a> | 

1. ir. #5 zolosluebl ol 1, (5,15 )e3 


sie haben uns ihre Mitwirkung zugesagt )y5 Lea, 
au Lan 45 Slosl Jg3 I nliebl aa ıusloolo (5, LKan 
2. tr. (bei einer Einladung) 25J35 (|, u 928) 
Goal Cute Aa lg 
sie haben alle fest zugesagt ul. 45 sshosle Jg dos 
3. är., jmdm. — VE 5! ey 1, 37 
[ee] 528 u ol pl 02 u 

4. ir.;, jmdm. etwas auf.den Kopf — ugs. 
I el) 5, , Gr? 
| a ee 
zusammen Adv. | 
1. (allg) PEARSCH ER IR WEN Luna 


— spielen/ arbeiten/ ankommen 255 RL 
= ol 
gehen wir — my pr L 


sie haben mich beide — geschlagen  „# L 92 „a y] 
>27 

die sechs Bände werden nur — verkauft . 
pe il, ale as 
— ein Buch schreiben sg „USER 1 5löla Ina L 
sie sind in letzter Zeit oft -— ea bull lat ol 


sie waren — gewesen Syn lb 
— mit glala :b (ol,an) 
2. (insgesamt) PEST TE FPESSRESE 
alles —. kostet ... gr po L Aa 
das macht — de g > 
Zusammenarbeit <die; -; unz.> Sys 15, 
Syn iS Lie «sel 


die — der beiden Institute ausge 95 Hl San 
pr b ande 90 Sy 


in enger — mit Gl ee es, L 


L SH 

- zusammenarbeiten <100a> ir.1 log SR (BL) 

Gras‘ mel 025 el Se RT) W505 

bei einem Projekt -— sl, a2 (pa L) yb 2 

eng — (mit) (ort Ss5 6,5a 
zusammenballen <100a> . u 

1. tr. (Papier, Schnee usw.) RESSLING 

2. sich — Gens 1 1509 an Ielos;l 
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zusammenbeißen <105a> die Zähne — 
Gl Lisa 1, also 
zusammenbinden <111a> er. 2505 24 1 ip 
zusammenbleiben <114a> ir. it le pa in 
zusammenbrauen <100a> 
1.17; fig, ugs. GIS RA Ge N 
2. sich — Or 
zusammenbrechen <117a> üt., ist 
1. (Brücke, Gebäude uw.) uiid «ng BP 
2. (Wagen usw.) ll) 
3. (Person) SSISTE" angst gu E51 
Ge [ie] ah 
4. (Angriff, Widerstand usw.) ROCFL OHREN 
5. (Verkehr, Kreislauf, Pan Theorie usw.) 
ea a re ÖL) 
zusammenbringen <119a> vr. | 
1. (beschaffen) [le] „SU 9 cms 0 Su Iealy3 
2. (sammeln) NEITLSZRERTIE 
3. ugs. (fertig bringen) sale sage ;l 
er brachte keinen Satz zusammen 
u Luilgts a ale 5 
4. ugs. (im Gedächtnis) al ob 
ich bringe das Gedicht nicht mehr zusammen 
Sl pol 83 aus 5 
5. jmdn. mit jndm. — :b ob öl] bs sth 
WII JUL TE Egon 
Zusammenbruch <der; -(e)s, -brüche> 
wbael BUS DES je] il 
zusammenfallen <131la> itr, ist 
1. (Gebäude usw.) you pr 2 1m 2 1 39 ” 
2. (Kuchen usw.) RSCH TER 
3. (zeitlich) edslar v2 Lid u oläl u glas 


Gebälena 
a. fıg. (Person) se [yosgu (593% 53)) 
[le] ss 50 

zusammenfalten <10a> tr. (Papier, Decke usw.) 
9 p 6 


zusammenfassen <10a> ir. 
1. (Rede usw.) EMI RE te SAoN> 
BED JE" EL LED, 
die & Ergebnisse (in. wenigen Sätzen) — 
ne saod> ler > 152 Sauger |) Wann 
2. — in Dat. (vereinigen) . 2.52 55 13 „esplesl 
zusammenfassend Adj. 
1. adv. A pR59, «2 ger 2 dei gba 


— lässt sich sagen, dass asus ls se des ‚ba 
2. (Bericht usw.) us> EWASE: 
eine —e Wiederholung GAyge> 
Zusammenfassung <dieg; -, -en> (sauas> t4o> 
al odus> 


zusammengehörig Adi, paa bay te Lui> t,9> 
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zusammenbeißen — zusammenhangios 


| me [2x0] 

* sich — fühlen II ne lu 

Zusammengehörigkeit <die; -; un. > Km 
zusammengenommen Ad;.; alles — 


pr & uilann laa> [3] and 05) pa 5 > 


zusammengesetzt Ad). BR U UNDERC R 
—e Wörter/ Verben ER SEHR FE RAF 
— sein aus sy ee IS 


Zusammenhalt <der; -(e)s; unz> : S> US plausl 
Ge du>9) soll u 1:5] j 


zusammenhalten <160a> 


1. ür. (Freunde usw.) gar «sb, Sue /al5] 
‚tr. (Geld) DIE FO we (sg) 
„ir. (Schüler, seine Gedanken usw.) zlySas> 
. ir. (Stoffe, Farben usw.) Ba Sp tz 
.itr. (aneinander haften bleiben)  smuzpaa. 
nicht — Gl pr ea a ;l. 
Zusammenhang <der; -(e)s, -hänge> 

1. (innere Verbindung) Ku a, salat, 1bL5 1 
| pl ga lea) [352] 

zwischen diesen Problemen besteht ein enger — 
uud Ssz Ab bs, les 90 ul 
lo Sy Km PS RP INDIEN en) 


die historischen Zusammenhänge 


nARGN 


EP ee 207] 
AL WE sleelg, 
die größeren Zusammenhänge Ll3 z IS bL5,l 


der Artikel hat keinen - 12,10 (Kusg läs pl 
ul by elle a 5 
a le tee el bi5)l jo 
us) Gr „2 
in — mit Labyl, „db bL5,l yo 
[zwei Ereignisse] miteinander in — bringen 
aba, /blsl an sum as, od 
im — stehen mit UL ysgblsjhs .L Zöbbls ii, 


in diesem — 


2. (einer Textstelle) Ey EL eye sl 

| PS Sl Le Gl 
außerhalb des —s ge RW EB DIE 
dieser Satz ist aus dem — gerissen ale ul 


sslos Sha> ie al ;l 
zusammenhängen! <161a> ir. 


1. (allg.) 52 y.hos / hai (2%) glas („2 L) 
| sro le I ler UST] 
sl eis,iilo, 


2. + mit fig. IHN 
| () bar 


zusammenhängen? <100a> ir; + in Akk. 


(Kleidung) BRT 2 lea „US 
zusammenhängend Adi. augupat ie ıb 2 je 
die damit —en Fragen. ‚la Fu DL 


zusammenhanglos Adi. «byyÜ al RCEIR USE 


[le] & 3 zus days 


zusammenklappbar _ zusammenstellen 


zusammenklappbar Ad). | PR3R 

zusammenklappen <100a> 
1. Ir. | REFRRRIRSE NE 
sich — lassen (Tisch usw.) REIT eAH 
2. ür., ist; ugs. (Person) ER JCIE-T er nget Du LE 
Ge [ze] 


zusammenkommen <170a> iür., ist 


1. (sich versammeln) «sSglss langer (2 98): 


oral Fuachenn 
Im 29 Cds 
Gyuslo al 9, 
er 
«2b pa Lumdd, Cum 
gell a L 
Zusammenkunft <die; -, -künfte> „us 
zusammenlaufen <175a> ir, ist 
1. (Menschen, Tiere) 32 (955 1) 


2. — mit (Geschäftsleuten usw.) 
[le] L ie Are 

3. (Geld) 

4. (Umstände) 


ots 
2. + in Dat. (Wasser) (2) yehaa> 
3. + in Dat. (Straßen, Linien USW.) (2) em ed 
I 02, 
4. ugs. (Farben) De Ede MOSCHee WEIN 
5. ugs. (Stoff usw.) ST 
zusammenleben <100a> ir. BESSERE ER 
mit jmdm. — RRSHELEREE 
Zusammenleben <das; -s; unz.> Se SS 
ee [ze] 
eheliches — ee I 
das — aller Menschen ol psy. ER bar" 
zusammenlegen <100a> 
1. fr. (Papier, Decke, Tisch usw.) 595 5 


der Stuhl lässt sich — 
2. fr. (Kurse, Verwaltungen usw.) 


ul gs Jane in] 
Ge psplesl an 52 
Dr 
ee, (tr Sy) 
25842 (LS 3) 
ee ger peBrn 
RT, 0 
zusammennehmen <188a> 
1. sich — 
2. 1r ehr 
3. tr; * seine Gedanken — «59,555, 1, 395 „Sl 
Gar 335 ul 
LU TER 


3. fr. (an einen Platz) 


4. tr. (Geld sammeln) 


* alle seine Kräfte — 


| BISCHEN 26.007 | 3> 
* seinen Mut — BR ol 
zusammenpassen <100a> ir. RR 


ln a Lean or L 
zusammenprallen <100a> ir, ist HORSE rE 
ISI<TE S1PTEFRIP ER 


— mit «u as 55 [ze] tb 0yRslai a 09> 


I ge 


RICH REINE) CE 
zusammenpressen <100a> m. o,L3150b Li5 pad 
zusammenschlagen <216a> 

1. tr. (aneinander schlagen) 
die Absätze — 
2. Ir. (imdn. —) 


u lsngspad 
Gere |, warst, 
«glg 25555) 
[le] 525 00,9 5 @ 


3. tr. (Möbel usw.) [le] ss suEls 3 22 «02 822 


4. ir. (Fahne, Zeitung usw.) 52,55 
5. äfr., ist, — über Dat. (Wellen) 59, RR 
(slig 9) 


zusammenschließen <220a> | 
1. sich — a ee Ze 
IP ee [le] SEES en re a [23] 


DR RS, 

sich zu einem Bündnis/ einer Gruppe — 
| | Gb IS 91 us 
2. fr. 00) pr 152,5 air I bey pa, 
So SplEsian 2 155 Sace [ze] 


zusammensetzen <100a> 
1. fr. (zusammenbauen) > (mp2 59, Ip „LS) 
ar 0 Saw 8 150 55 la [5] 
. Holzplatten (zu einem Muster) — |, „92 Sl 

(IS PR] ji) sum a2 „us 

das Fahrrad (aus den einzelnen Teilen) — 

oa (ae) |, as, ER 
eine Wand aus Brettern — 9,5 (sg aus L 
2. Ir. (Wörter, Arznei) RESSIBRREEN EN) 


3. sich — (Schüler usw.) (zmts [le] 92 syl Im „US 


4. sich .— (zusammenkommen) [pm a y90 
G2P Aula yahgen 

5. sich — aus las ze 1 ra | as LES 
Zusammensetzung <die; -, -en> 9 KR 
er 

eine chemische — Be Po Ze pe 


die — eines Medikaments 9,10 Ss 55; he 
Zusammenspiel <das; -(e)s; unz. > 
zusammenstauchen <100a> ır; ugs. 
o2sTges lud Say 
zusammenstecken <100a> 
1. er. OR SCIE|E SURE TE 1350; Pe TE 
* die Köpfe - et 
2. ir; ugs. Ä ED Sr 3 ne pa roaälar na) 
zusammenstellen <100a> vr. 
1. (Stühle usw.) Age RÜGEN. ZN EC 
2. (Liste, Bericht, Programm, Menü usw.) j 
[e] 35 3 50 Seas laags 
3. (Wörterbuch usw.) [le] 3 Sys «59 5a Ing 
4. (Reise, Ausstellung usw.) RSS ERTE FIR, 
[le] 33 5C 55 
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Zusammenstellung — zuschlagen 


5. (Mannschaft usw.) BR TEL FREENET, 
Zusammenstellung <die; -, -en> I 
Jar u) «Sg [öl Kong SI 
zusammenstimmen <100a> ür „lbs 08 L 
| on ne i Ne 
nicht — GI 2 „la ld als Ioplas > L 
Zusammenstoß <der; es, -stöße> 
1. (von Fahrzeugen) Jola polas ,9>> 
2. fig. Ige3 a3 «Kagßs [ie] 1.6230 0,9 
es kam zu schweren Zusammenstößen zwischen 
den Demonstranten und der Polizei 
552 SEES Se a 9, 
‚einen — haben mit > zusammenstoßen 4 
zusammenstoßen <259a> ir. ist 
1. (Fahrzeuge um.) oa 
RSSLE NEE PR PER EE 
— mit REN [eslai «u 0,95 «U 2 SO y9>. 
2. (Grundstücke usw.) 2 ‚Igaa ‚ie 150g pi „gl 
or 
3. + in Dat. (Linien) 
4. fig.; mit jndm. — Lan Syn ls 
A ad > du gas ee [:le] u 020,52 


zusammensuchen <100a> ir. 
zusammentreffen <263a> ür., ist 
1. (Personen). RETTET DENE ZU PERIK EEE DER TE 
| os |, San 


— mit on ul a 
2. (Ereignisse, Umstände) ORTE NEE 
Gescdelae 2 L 


Zusammentreffen <das; -5, -> Old lass 10 ,9> u 


RELELTIREST GT MEIN) [:z] GW lo [:] 
zusammentreten <265a> 


1. er. LE IESEZSRRTT ACER YERSE ANGER 
2. ir, ist 010 SS dam 018 amd ARE: 


| oe (m ,92) 
zusammentun <269a> BE | 
1. sich — tgebastie a Lu 0ld ah Lu Cd 
RT I [le] 25] 
2. Ir [le] 325.58 «505 Bla ash > ler „LS 


zusammenwachsen <?274a> itr., ist 


1. (Knochen, Wunde usw.) GP 


3. fig. (Personen) BOSLESPEITERSUR HER PEST 


zusammenzählen <100a> ır. sStiwaem al 
zusammenziehen <290a> 
1. tr. (Loch im Strumpf usw) ya gpaau 153 55,5 
2. sich — (Wunde usw.) REIT ET 


3. tr, sich — (Muskel usw., auch Phys.) 
Dad uRte 109 uRdin 


4. ir, sich — (Gefäß usw.) OF > 


a as, 


Ba 3) LCEra 5 JR» Ze 


L Ges gmlges 
BT > | 


| Ss lau. 

5. ir., die Augenbrauen — ER VRA EURE DT YyR 5 
6. fr. (Truppen usw.) BIKE URBSE DE. 
7. tr. (Zahlen usw.) O5 Tem a 
8. ür., ist RIP SCART HER DO] CUBE EN ELEPFLE DE CTT 
KIRgEREVETEIRG 
zusammenzucken <10W0a> är, ist . > rlz las, 


Zusatz <der; -es, Zusätze> 


1. ugs. (das Zusetzen) RIFOERRRETRT 


unter — von 25 as 

2. (Ergänzung) wo del we Jake toyas tpai 

die Zusätze zu einem Vertrag RICHE RE COLD 
zusätzlich Adj. u 

1. (Kosten, Belastung, Arbeit usw.) aölal , „Slöl 


2. adv. (außerdem) >55 soon «pl ;I ep ogle 
— zu zogie 
ich will nicht noch — aufs seinen Hund aufpassen 
| es cublgs on A jlo5b mals ai zur 
zuschanden \auch zu Schanden\ Adv. — machen 
tG0lbbsb. [ol] sau 2,2 0 je [ar] 
rate [sl 
RR 
Ä Be pRr8r 7.212 
zuschanzen <100a> ir; ugs.; jmdm. etwas — 
chH ESTER) I,9» 


— werden 


zuschauen — zusehen 1 
Zuschauer <der; -s, -> 
1. Sp. [e] „SL FL55 
2. (Fernseh-, im Kino usw.) p Wi 
zuschicken <100a> {r.; jmdm. etwas — 0 
Sr 


zuschieben <212a> ir. 
1. (Tür, Schublade usw.) ru (9 sl) 
2. jmdm. etwas — (Glas usw) sel She 


3. jmdm. etwas — (Schuld, Verantwortung usw.) . 
Age KU ARE NE ee 


BB USD BER Da en 


zuschießen <213a> 


1. ir, jmdm. den Ball — 
| | geb mb 
* imdm. einen Blick —. RAR: RES OEL 
2. ir; ugs. (Geld). BESSLS 0 
3. ir, ist; ugs.; — auf Akk. ba zuclous 
Sb 


Zuschlag <der; -(e)s, Zuschläge> 
[ou 9) SJLaslöl sa), SasLal se zaäl! HOW HNE 
zuschlagen <216a> 


1. Ir. (Tür, Buch usw.) OR VER AS TRRIRGENR 
2. ür., ist (Tür usw.) FRAU (ne) 

| Gasen (his L) 
3. Ir. (Fass, Kiste usw.) DIT 
4. ir. (mit der Faust usw.) . RESTE SURTURT 
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o9,5 ale 

1 

| GI 5 5] 
7. fr., jmdm. etwas — &po boy£ 9 osulze zo] 
usa EB Sa jr 45 0 Se iz 


5. fr. (hinzufügen, -rechnen) 
‚6. ür; ugs. (beim Ausverkauf) 


[o2,5ede! 5 Erz 


zuschließen <220a> tr. RESSOTT 
zuschnappen <100a> itr. 
1. ist (Tür usw.) 
2. (Hund) KOST pe SIE FFR ELLE las L 
zuschneiden <224a> ir. (2 ;l) up 
* zugeschnitten sein auf ARK. ug Is sy se 
Gegpoasais>lı 
Zuschnitt <der; -(e)s, -e> Su [35] s.92 
[le] IM ans cagn5 «Löel [ze] 
zuschnüren <100a> ir. u 1, sn a tn au L 
* die Angst schnürte ihm die Kehle zu 


Sgpocel a Fi 1 Al u Dj 


zuschreiben <226a> tr. | 
1. jndm. etwas — (Bild, Gedicht usw.) 


ge er ea alas 


2. jmdm. etwas — (Vergehen usw.) a Ol 


* das haben wir uns selbst zuzuschreiben 
Le 395 I a] 50 mte 395 8% El a 
* jmdm..die Schuld — (an Dat.) (E51 us‘ 
re (Ta, ul Jahr ‚Spa 
3. jmdm. etwas — (Erfolg usw.) rl us 51 
sr Lyba] 50 el oe I cr 
I > ERW 


.. 4. einer Sache etwas — Jg as 51 og ob 


DIESE 


das kann man nur deiner Einfalt — 
Zul $ (m yosL, zl ol 

_ * einer Sache keine große Bedeutung — 
ol sera tg BE luir Suaal sr che 


selscuenl 
5. jmdm. eine Summe usw. — „5 ‚Su ae 
& ol Js. BOSCH FFEFRRGEN 
Zuschrift <die; -, en> sls [5] olg> (ml m 
| Jluse 


zuschulden \zuch zu Schulden! Adv.; sich etwas — 
kommen lassen a la I Al Se 


DIRT Eee el ala 


Zuschuss <der; -es, Zuschüsse> Hal a5 
| oeLe Eu gan sl [:>] 
zusehen <?235a> ir. 
1. (allg.) 
ich sah ihm bei der Arbeit zu- 
Se U ar a SI Las 
| BRKENN tg 16 DR „Eee I, gl 


Gear (9 2,5 1a0 Gr I | 


RSS SZ N, | 


zuschließen — zusprechen 


wie mussten —, wie [sie den Wagen auseinander 


nahmen] (3 may Sud (59, ud) rg 
| . gan a5 is Liles 
ich kann nicht mehr — ei LS le 
| all, „ulans IN, öl ‚Ko 


allein vom Zusehen wird mir schlecht 
| ya > SE rs aid 
2. —, dass (dafür sorgen) «5 00 us 
ON ta 8 
3. —, dass (aufpassen) 5 au «5 Dguälzs bias 
sieh zu, dass du nicht fällst . is  ablge 
zusehends Adv. Su u 59, [5] ET 
zu sein ir. Ip has [ze] ts yam 
zusetzen <100a> | = 
1. ir.; Dat. (hinzufügen) PIRORSE FEIN 
2. Ir., ir. (Geld; Zeit) u yo 2Pyr2 geb,.s 
KRINSREFF PROR JS TE. EEE U UN) 
ich habe bei diesem Geschäft (viel Geld) zugesetzt 
er alelee LS) PR UWG ls roh sb alolae Gr 
| pol „,2 
3. ür; jmdm. —  psliß‘, i,o|) HR EPTROREINE 
[le] 54 us Los (sg 50 5a ol, hlioläs 
sich gegenseitig — gebuolis |, Susan 


jmdm. mit Fragen/ Bitten —  1slllau bl, u 
| IPA ea gs 

4. üfr., jmdm. — (Leid USW.) ll, u 
Gendabs 1, 5 


zusichern <100a> ir; jmdm. etwas — 
ENERIKIELN lab! PATE 
Zusicherung <die; -, -en> JE :5eldüluebl 
zuspielen <100a> mr. | 
1. fr, itr., jmdm. (den Ball) — «& „ol .b (I, 2) 
| ar02 3 78.0 
* sich gegenseitig die Bälle -— „sb 23 36 pa& 
2. fr; jmdm. etwas — (Informationen usw.) 
oo. old cs gabs, (last) 
zuspitzen <100a> | 
1. ir; sich — (Stock uw.) yisg RKERTE FE 
2. ir; sich — (Lage usw.) 25 5 shulpesy ig 
| Wa TR TB ROn PIEEN 
zusprechen <?248a> 


1. ir; jmdm. Trost — GO, u sl, u 
jmdm. Mut - geb ol’; Jlsebul Sg usa 
2. ir., jmdm. gut — 9 JJs Li Jgüns (9 595 2) 


er er 

er sprach ihm besänftigend zu /ssol,ll, 5,5 am 
a as 

3. Ir; : jmdm. « etwas — (Erbe usw.) gu a |, dr. 
RE NR TE ale 151 ok ef al 
_jmdm. ein Kind — „ls BR FAN I en a 
4. ür. (Speisen, Getränken —) 169 velslhl, SH 
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Zuspruch — Zutat 
BESTE ge War PB LIDSST EEE” 
einer Speise nur mäßig — 12 535021 5; ie So 50 
os pls, I, Jsel öle 
Zuspruch <der; -(e)s; un.> 


1. (ärztlicher, geistlicher — usw.) losusa Ss ls 

[o,& 3] BT loan S,lgune| 
2. (Anklang, Zulauf) JE! 
großen — haben/ finden wlölalgs 


3 oaallesa; lässt sfle] suslos ice 
Zustand <der; -(e)s, Zustände> 
1.. (allg. sei 09 Jo [:>#] ll KCurnsg 77 
in diesem — [kann ich ihn nicht allein lassen] 
Jb lbeasy in!» 


in betrunkenem — une Sl 55 / jo ,2 
seelischer — JE «sl og 
körperlicher — u ug 


das Haus war in einem sehr schlechten — 
Subls 50 Ju ag glass ol 
der — des Patienten [hat sich gebessert] 
| Jan Jo ala rl ass 
sich im Kriegs— befinden O9 > ll ‚2 
Schock- 
2. (Verhältnisse) als sus «Jl>T d) glas! 
die wirtschaftlichen Zustände im Lande 
3 sole ulys [glös! 
die Zustände im Überschwemmungsgebiet 
{Je} ch Fre elög! 
es herrschten chaotische Zustände 
2 in Er ar Orr se m A 
* das ist doch kein — A ug dl 
3. Phys. UA LE” 
gasförmiger/ flüssiger/ fester — ul [ul / ss; 
zustande \such zu Stande\ Adv. 
1. etwas — bringen 1,3 ad ääge «nelp sy dage ;| 


u 


2. — kommen :yaselil[3] syas hob ıyuolzuun 


| BR 
zuständig Ad). 

1. (Behörde usw.) byy 

wenden Sie sich bitte an die —e Stelle 3,lsl& [ah 

| Tara bay 

2. (verantwortlich) gun 

wer ist — dafür? us Et Js 


dafür bin ich nicht — es JE ol Jaime Spe 
| Zul zylE ie Shggne Sg zT 
3. (kompetent) 


Zuständigkeit <die; -, -en> Cu 5 gene 
zustatten Adv.;;jmdm. — kommen «use ul 
| | 0° u 204 


zustecken <100a> tr.; jmdm. etwas — 


[le] AI fr 5 ll u Aare 


Sys ut 


Je uodlol>bs edles 


zustehen <253a> itr., jmdm. steht etwas zu 

u9% It Gr> ty Ir GT zi ala! > 
00 5 > Th 

mir stehen im Jahr 20 Tage Urlaub zu | 
jmdm. rechtlich — RL TPERR RT UEET 
ihm steht ein Vetorecht zu lg > gl 
| Zul 59 5> hl 
mir steht nicht zu, zu urteilen „as. > 2954 
| a gl | 8 

IRRE <255a> ür, ist 


anal 2 ‚lg (o ;L) 

zustellen <100a> vr. 
1. (Eingang usw.) a 
2. (jimdm.) etwas — (Sendung) «chh) el 


ln, u se sl se! 

(2) 05ER I 55ä>] xa) solo hrs 

Zusteller <der; -s, -> el aeli 

Zustellung <die; -, -en> EI: has Jul 
zusteuern <100a> 

1. ir, ist; — auf Akk. ı5,ba nn Ioubos * 


2. Ir; ugs., + zu I, 33> Eee AR BER 
(‚s1y) olo 
zustimmen <100a> itr.; Dat. :l a Scnäälge 


Säle 10 Sl ser Le] 
Zustimmung Su .en> Lil] sub scälge 
seine — (zu etwas) Geben) verweigern 
88 12 scälge (sr W) 
dieses Gesetz bedarf der — des Bundesrates 
3 es 
allgemeine — finden ‚Nas July I, 


5, 

zustoßen <259a> 
1. tr. (Tür usw.) Gym [ds 0 U] 
2. ir. (mit dem Messer usw.) (W525 pe 


eilig an u 
Sl uf ud dh 

- ihm ist ein Unfall zugestoßen ls slausts 
[le] 03,5 Hot [est L] scnlanel 

ist ihm etwas zugestoßen? full au ul Släsl 
[le] Yoat un 

- sollte ... vl tt 
el Pod er gl dunkel Ve 


3. ifr., ist, jmdm. — 


wenn mir etwas 


zutage Adv. 
1. — bringen/ fördern 158 ala 250,919 
De 9 Ta ERSIFTRIEET I SB 505 
Gesten IL Fe] 


2. — treten WIOHR- (in) Fi) oselunye 
Ag Mey A csaglas 1,51 [:zee] 
3. (offen) — liegen Goypglan ! ass 1 


Zutat <die; -, -en> meist P. towijls sel ulusz 


1030 


zuteil Adv.; jmdm. — werden syp> its ,glcusa 
Da u ri > Irina 
jmdm. etwas — werden lassen :& 2, Stael u als 


LS HER De ve | Age OH KETTE RERT DENE NE 


zuteilen <100a> tr.; (jmdm.) etwas — 
1. (Arbeit, Aufgabe, Rolle usw.) ei 0 5 Jgare 
lt Hol 
2. (Lebensmittel, Geld, Wohnung usw.) 
SIT (LET j2 a) Gold [arg Slgie] 
(4) geb yamass 1 Hlas>) 
Zuteilung <die; -, -en> = 
1. (das Zuteilen) mass « plais] 1 Au 18595 !yaus 
2. (Kontingent, Ration) 02 top dran 
zutiefst Adv. sl. «Jd pen zB [0] ons — 
zutragen <2622> 
1. tr; auch fig., jmdm. etwas — 
2.sich— selbe) lag oeloie ınelälglat 


Sir ur ul, 


una Adj., jndm. — sein chen la sl 
[e] sl2 050 «u 659,551 
zutrauen <100a> tr.; jmdm. etwas — (Sl, 5 


os [32] 2024 sl 025536 ln 
Srusle 1, surohe 
ich traue ihm alles zu RVETEN BIETE Sn (m 
ulaist all 

einen solchen Geschmack hätte ich ihm nicht 
. zugetraut Sl Aal > > ll 205 gl 
das traue ich mir nicht zu sh Se 
| | als ’ une mu 
able l, all, ul ul his 
Ioslogliabl 85554 0> 51 Gi 


man muss sich nur — 
sich zu viel — 


Bu oiyp&erjele 335 ;l 
Zutrauen <das; -s; unz.> Oo gbinebl sslasel 
— zu jmdm. haben pslsslaieh usa 


zutraulich Ad;. eb bi Ss le 


zutreffen <263a> itr. 


1. (stimmen) Grpzumue lud 
das dürfte nicht ganz — ol lsarad 
RWAR Ca yd 


2. - für/ auf Akk  Iabls glas 19,94 „8 50 Nö 


I 2 02,9 zinae 


dasselbe trifft auch für dich zu BL ETF NEE 

| u 

zutreffend Adi. | quo lu ys 
Zutreffendes bitte ankreuzen! Ze &us,s Sjlge gl> 

| | Sy zus 
zutrinken <267a> itr.; jmdm. — u hc 
| oe 


Zutritt <der; -(e)s; unz. > 39,5 5;le1 10939 3> [:0] 13935 
— verboten! kein —! IEgins 39,9 


eh lage] ae 


zuteil — zuvor 


— haben zu a al 29,9 5> 
— bekommen/ erhalten (zu); sich — verschaffen 

ZU) sl, lea) 39,5 5jle 

sich gewaltsam — verschaffen zu - 

Ss gg le „2 te Sl 393 

Zutun <das; -s; unz.>; ohne mein — 1 cJl>s Gy 

pnbazslo Ga en or x u Ss :] 

das geschah .ohne. sein — 

zuunterst Adv. 


[te] »; > “8 la GAR 5 
zuverlässig Adi. Jr. 


1. (Matlarbenien, Methode, Gerät usw.) «lab! Kb 
gielas wlaiel hl 
2. (Quelle usw.) EEE NE geb inne «ige 


Zuverlässigkeit <die; -; unz.> u 5 


Zuversicht > - unz.> slaiel we 


ich bin der nn -, a s FAN Dr Lab) 


ich habe meine ganze — auf Sie gesetzt 
| Cuslase Bis Ss pe luabi/s slaiel 
voller. — in die Zukunft blicken ‚lu oaula 
(ya lm oluabl [I ya ya > 
zuversichtlich Adj. lganel uczundtig> [1523] totelae 
Sogar beging Yröläabl bigan,bls 
zu viel. Indefinitpron. s> ;| Jun «s> jlosl «sol; t „Los 


es ist zu viel Salz in der Suppe I u gu il 
| 5 Zul gi sol; 

es waren zu viel(e) Menschen a> ji zn hsob; 
ee: 29 Esls 

du hast zu viel getrunken Isla 5 Cums 5 


So sel a ze ‘> a 87 

er weiß viel zu viel 
R) FR „> 
einer war zu viel . . 


Sie haben mir zu viel berechnet «sb ‚seh; las 


: loss lu 

'es-wurde mir zu viel ugs. ©0908 5 1s90&5 mol; „Ks 

| | IT all 

das. ist zu viel! ugs. toslosygls 1, ig „Ks 

I5,l8.60> sr za 

ein gutes Gehalt wäre — gesagt a>45 er dH> 

287 

zuvor Adv. AL5 ı [le] FIR ol ll 

| Ja! lass) [>50] 

am Tag — ol 33) 

kurz — ! ar ls 
— meinen besten Dank ol STB BU Bin 

i rd Iye 
wir: haben ihn nie — gesehen 51, gl 
| alas ja L 
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gleblclbi 


APELLU FE IRE CE 


N] 


zuvorkommen — Zwang 
‚du solltest dich — vergewissern, ob : 
I ee Sul Sol 


ich muss — noch telefonieren PECGGPICHRN GEN 

. zuvorkommen <170a> irr., ist 
1. jmdm. — or ee 
2. (einem Angriff, Vorwurf usw.) sy ge 


BD ICH nn sr ee 
zuvorkommend Adi. alsL ai dUul uch 


Zuwachs <der; -es; unz.> BE, 
zuwege \uch zu Wege) Adv.; etwas — bringen 
Oro 5,6 
Aop 9 Ay bg! pl MNty 
DES SS ZEN 


zuweilen Adv. 


zuweisen <279a> — zuteilen 
zuwenden <280a> 
1.1r; + Dat. 
das Gesicht der Sonne — 


jmdm. das Gesicht — 5954 BR 
jmdm. den Rücken — GO u 


jmdm./ einer Sache seine ganze Aufmerksamkeit — 


095 ylane (sjeräs gas 1 095 425 alas 

jmdm. Liebe — De 9 BR ey a 
osbülis 

2. sich — (jimdm., der Sonne usw. ) 


ig |, 595 [5] u wol 
DI Sr 
sich dem Studium der alten Sprachen — 


3. sich einer Sache — 


ls, Jän sah; Allan | 


wir wollen uns einem neuen Thema — 


mb ‚sle;6 Eroged 55T | 


Zuwendung <die; -, en> 1 glalszuäelh[:zs] sale 
Be y Bis inne g gr sang (:z] 


zu wenig Indefinitpron. 158 51 u en 
ir 


es ist zu wenig Salz in der Suppe sb ww cn] 
Sul Lips 
Eur Su se 
Sy. Edel ld9 PAY 
wenn zu wenig Waren angeboten werden 
a U a YEARS E55 
Sie haben mir zu wenig berechnet 45:1 Sg 
| a a sh al 
2,95 go le SU ia 
Ä Syn lie in ul 
du weißt viel zu wenig ul Ss Ing zieylbl 
zuwerfen <283a> er. | 
1. jmdm. etwas — (Ball usw.) 


es gab zu wenig(e) Parkplätze 


er isst z zu wenig 


| bu als 
ce 


* jimdm. einen Blick — | Re DER TIERE NLG 


| zuzahlen <100a> ir. 
2 2 5Gglanı [ig] 15, ba sub 


Blojbe |) > m 


295 5 


IESCLLLCH FIT Zee HERR NORELZUENE SL VEUR UL Ze 


* imdm. einen bösen/ verdächtigen Blick — 


ee ‚sleleglläs Ks li 
2. (Tür) Cru Io U Ipfra 
3. (Grube) NEST 


zuwider! Adv.; jmdm. — sein ; REITFEZEIT ETSPU RER 

zuwider? Präp.; Dat. | Say 
den Vorschriften — Sl jüe SN> . 
zuwiderhandeln <1Wa> ür.; ‚ (einem Befehl, Gesetz 
usw.) Ss le IE 2 2 Se 

zuwiderlaufen <175a> ür, ist, (seinen Interessen Ä 
usw) U osgplan dı gablsüpläe ag sr DIE 
dem Verstand — 309 Jüe ME 745093980 Jäe 51 


 zuwinken <100a> ir; jndm. — «sl» sslbolS cms. 


(ur 45) u 595 LS [:>] 

oh dr pr (lee). 
el u 2 (sr) 
(zum neuen Computer usw.) 


(sl) GIS ee u 


jmdm. etwas — 


zuziehen <290a> tr. | | | 
1. tr. (Gardine uw.) ROSEN VB.N 15 


2. tr. (Tür usw.) IOCURE OWORVER DE 
3. tr. (Knoten) I ee Ir (9 u) 
4. tr. (Schlinge, Schleife usw.) 2 Sci (9 udS) 
auch: sich — | RU WE 
5. tr. (Arzt, Übersetzer usw.) ls 

Ä | Lu s,gie 
6. sich etwas — (Krankheit usw.) ads es 


TRIER WERTE REICH 
sich einen Schnupfen — 2,9 «yas p5 (lr>) 
sich eine Verletzung — Giddese a 
7. sich jmds. Hass — SCHETC FRE U R 
sich jmds. Feindschaft — 0Scys sh 1, Ss 
er hat sich die Kritik des Publikums zugezogen 
| Split es, 395 

a se. 
RRSCUN BRRERTE SEE 


sich Unannehmlichkeiten _ 


8. sich — (Himmel) RES RTR WIE TE 
9. ir, ist N ya [> 52] 
Lee ale] 


Zuzug <der; -(e)s; unz.> (a J Kychsgpuite 
Gr j ln Tu a 5] ABSA TEN DR 


zuzüglich Präp.; Gen. | dälöla, ssgdlea, 
Zwang <der; -(e)s, Zwänge> | De 
1. (Notwendigkeit, Verpflichtung) lul:olls,L>T 


es besteht kein — (zur Teilnahme) ‚> ‚„li.s LI 
SIE ns le u 

unter dem — der Verhältnisse musste er das tun 
Bla Luus 5 0,5 bu ig>T z glas! 

unter = url 49; Juel byte 
aus — Lei yleb lin, ;l 


2. (moralischer, sozialer usw.) BRURRENER 
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unter einem inneren — stehen =» y bis 2 ö 


der — der Konvention elaiel Suse au 9 u 
sich — antun sajghtes. EYE LU RSET FR NEE NE 
tun Sie sich keinen — an! suS unly0g HERR 

| ul eh, 


3. Psych. RS lgeng tomlgung 
zwängen 

1.1; -inAkk 2) Gt 1,0) Gelsle 595 

— durch BLISRURSZERTERHTECBTST 


2. sich — in Akk. 
. sich — durch 
zwänglos Ad). 

1. (ungeswungen) 

2. (in —er Folge usw.) 
Zwangsarbeit <die; -; unz. > 
Zwangslage <die; -, -n> ai. aa «5,8. L&S 
zwangsläufig Adj: | = 
1. (Folge usw.) > pe pihlp Sphlipläs| 

2. adv. BESTE STR PEDL PR ERERL IHRER 
zwangsweise Ad). 

1. (Evakuierung, Pensionierung usw.) 


Porec, ag 


sy! 


2. adv. uela2 95 Juellbytel 
zwanzig Kardinalzahl Zu 
zwar Adv. | 

1. .., aber db. 


Ll...a> Slrasyl Sr .e 
es schmeckt — gut, ist aber sehr teuer 

2. und — 

er will sein Geld haben, und — sofort 


5 na ol anlage) er 
rechne die Kosten aus, und — genau 


332 9 - es laanza 


Zweck <der; -(e)s, -e> 

1. (Ziel, Absicht) Peg ie gas 
i | Dsel:z] „1 S[i5e] 
was ist der — dieser Reise? fu au u} 5 ö5gaie 
der — der Sache ist folgender A: BETT? 

verfolgst du einen bestimmten — damit? 
$.5,le „lb Iyale Aye ;! 
 oläe ch 
el pleil she 


für medizinische —e 
für Forschungszwecke 


Rn „a 


das brauche ich für private —e sb, csc—hh, lc 
BY me 
für gewerbliche. —e (Räume usw.) ‚six 55a] ‚siy 
für wohltätige —e 
für einen guten — Gl ch 
zu welchem —-(e) willst du das haben? ln 1; cp! 


Be) 


2.2 ze Er 


 zwängen — Zweifel 


Ä tr rl 1 Tal ge „line Ara laz 
zu diesem —(e) | he inla 
zum —e Gen. ur gie, 
das kleine Gerät erfüllt seinen — S25 en vn 

| ul Bag5 > IS geh) 05 „U 
Mittel zum — | Sana (ya, Ausg 
dem — entsprechende Kleidung usw. 


y9>,2 Vimwlie Sig 
2. (Sinn) ul 
was hat das alles für einen -? ‚Wann lau 
| ODE 


es hat keinen — (länger zu warten) 
ls on len 3 (yed,kiie all A) 
zweckdienlich Ad. ERHURKWPERWEN 


Zwecke <die; -, -n> (Reiß-) Fi 
zwecklos Ad). EAN SELTTSEREE SCCHBRRTROCHDE 
es ist — (anzurufen) ul on (9 Farb) 
2. (mei al) 3, 
zweckmäßig Adj.  :[le] ‚us, «ui 1,9550 wis 
| oda: 153 [35] © ste 

zwecks Präp.; Gen. eye glisaı 
zwei Kardinalzahl 2 Er 
zwei Autos/ Kinder cz E90 «Sag5 1 hans] 90 
| [le] ax; 
- Personen 98 
wir = 39.0 (Je) a u.ä ge 


es mit —en aufnehmen können (5 „u 99 u> 
für — arbeiten usw. RES PLLGEHERE SIROFRR RER 


‚alle - Tage DIPELSBIFE Del EUST ER 

u 59, 9 2 

dazu gehören —uss S [zu] RORHREFNEN „BE, 
PARTERWEE 

zu —en gl 99 sp 99 


- zu —; zu —en [gingen sie hintereinander] 

[le] Arc gs 195 8 904, U 90 «904, 90 
zweideutig Adj. (auch Witz usw.) FIREN) 
zweierlei Ad. unliss zu 90 ale ‚g> 99 

\ U 90 uchlisee AIgN 
das ist 2,13 3,8 pa L sl U nn; huge 55 us 
* mit — Maß messen ih Ass 
| 09,8 es släaie 
zweifach Adj. (> doppelt) s[le] Jläsgs «21293 
92 1555 näeläs 195 1590 1 lnigd 
Zweifel <der; -s,-> . J090 [5] tags u uses 
oluebl aus «135 

ich habe — an der Richtigkeit seiner Aussage 
e,8 Ss sl us, 

ich habe nicht den geringsten —, dass 

| a al le 
lud (alas OL; 


ich habe da meine — | 
be | 
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N] 


zweifelhaft — Zwieback | 


darüber besteht kein — 
es steht außer —, dass Su nl 
mir kommen — sl Sa ayls 
allmählich bekomme ich —, ob 45 al Sa aylo 
SE al es lan als (ya SS ul ais,ans, alıe 
[le] 5 2 lose an SE 0,0 II 

keinen — daran lassen, dass I 5 zus ‚sl> 
Sul 2 a SL sag 

jmdn. über etwas nicht im — lassen ‚sis 1, yo 


Cr) Rp Gage > 


EI 


etwas in — ziehen III sry 

obyl5 Ms SE 2, ser 

ohne — — zweifellos | | 

ich bin (mir) im —, ob ich unterschreibe 435 54 

sl ms lasl a5 as ads Iml8g8 a0 56 [ayls 

ich hatte lange — an mir oluobi as Wise Li 

| POgn ürelae a9 zHpähln 
zweifelhaft Ad). 


1. (fraglich, ve Sum «aglaslı 

esist -,ob | 05 ul au a5 Cu glas 

es erscheint kaum —, aan Il abs Lu, 

45 3,105 Zum (le Ilm] 5,200 

2. (fragwürdig, verdächtig) | Sie 

—e Geschäfte JS sa, 

eine —e Firma St 25,5 


zweifellos Adv. PR GEST EUER ER DER En SCHE, 
3, 0, (gb 


zweifeln itr., + an Dat. “ ») sub n 1: 


niemand zweifelt daran dassas. PARTEI a! „2 u 
ich zweifle noch, ob das stimmt 
| al Lu ,0 45 is (ielas 
daran ist nicht zu — 3,1 Lou se us SS nl 
ich habe lange an mir gezweifelt su su L 
| el lab! 
zweifelsohne Adv. — zweifellos 
Zweifler <der; -s, -> 
Zweig <der; -(e)s, -e> 
1. (am Baum) rt 
—e bilden ERSTER RRRLEIE 
sich-in —e teilen Giaslsasls 
von — zu — hüpfen (Vogel) 
* auf keinen grünen — kommen 
| le] os sk, SI se 
2. fig. rd us tan ta , ta Li 
ein — der. Naturwissenschaften/ Industrie 
ale | ub pe sel; a1 he 
Zweiggeschäft <das; -(e)s, -e> 
Zweigstelle <die; -, -n> a 
zweihundert Kardinalzahl lg) 
Zweikampf <der; -(e)s, -kämpfe> JSg2 


PAE ss 


np (ala 


[ala Ss zgin- 


op ei a ;l 


jmdn. zum — herausfordern ,sS@ge3 904 |, us‘ 
zweimal Adv. 


| a y0 90 «dada 90 «yL 90 
— am Tag/ täglich 


PIERIESTIOTIBEBLEN 


— die Woche zb 95 ‚glasaa aan 0 „L g2 
er hat schon — angerufen BR 2 oil up Ja 
— so groß wie zn 9 


'— zwei ist vier la gs sa 90 z0 (>>>) 92 


| Ulr syöe ige 9 
* ich habe es mir.nicht — sagen lassen 


PO ol 5 Tygb 0,55 Jans pr ce 


Zweirad <das; -(e)s, -räder> Ass 
zweireihig Adj. (Anzug) us, 
zweischneidig Adj. p998 «AuJgs 


zweiseitig Adj. 0 
1. (Blatt, Stoff usw.) 0 yg 
‚2. (Brief, Artikel usw.) slumaogs 
3. Pol. (Vertrag, Gespräche) aut 90 
zweisprachig Adj. (Text, Kind, Gebiet usw.) «l;g> 
zweit(er, -e, -es). Ordinalzahl 92 !0y2 !pg9 
im —en (2.) Stock - 295 Au ‚0 
am —en Juni 035 92 39, u 
Zweites Deutsches Fernsehen (ZDF) 
ol ea Al, 
P> sur Sr 
wie 
BLLSEr IE DDR BEE En 
BLIELIUBITEN 
Es gay A gD «90 90 
[le] as» «Ugs gs 
a, bula RELLIEIEH, 92 La 
zweitens Adv. Sul ag «LS 
zweitletzt(er, -e, -es) Adi. >) öl 
im —en Jahr auf dem Gympasium pP JSb Ju ‚> 


der Zweite Weltkrieg 
jeder Zweite 
jeden —en Tag 


zu — (paarweise) 


wir gingen zu — hin 


„lu Ba 

Zweitschrift <die; -, -en> cube, 
 Zwerchfell <das; -(e)s, -e> Anat. PORN 
Ä pp ia> 

Zwerg <der; -(e)s, -e> AHARt pol [:>s] las 
Zwetsche <die; -, -n> a1 


Zwetschge dial.; > Zwetsche 
Zwickel <der; -s, -> else Se [; „elu>] 


Ep » [: le as] 

zwicken 

1. fr. ep pa ar 

jmdn. ins Bein — ro gen 

2. ir, tr. (Hemd usw.) 659) 

der Kragen zwickt (mich) Seele 

3. ür., tr. (wehtun, Bauch usw.)  yudS'us 119,55,0 

* sein Gewissen zwickt ihn ulcohb laee 
Zwickmühle <die; -, -n> fig. VE 


Zwieback <der; -(e)s, Zwiebäcke oder -€> 
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ses 
Zwiebel <die; -,-n> 5 
eine — in kleine Stücke schneiden RESLIGIE 


Zwielicht <das; -(e)s; unz.> ng (sTor 
Sy le] a ee 


* er ist ins — geraten sl ee gar 
Ä la 515 rg 0,90 
zwielichtig Adj.; fig. Sghta 


Zwiespalt <der; -[e]s, -e oder Zwiespälte> 


ee Kg a SS a 


HP-SISPRRIE > LEO DAR -SER IR 
EECKAR HEINE 
wEU Fe 798200) 2 
-im — (mit sich selbst) sein 0% os 5 5 09> L 
der — zwischen Wollen und Können ol sus 
Gil y lg 


in einen — geraten 


der — zwischen den Menschen AO lue ‚lü 
zwiespältig Ad). EHLSREIge AEG 
—e Gefühle a, um 


er ist ein —er Mensch 3,10 sales u>s, 
Zwiesprache <die; -; unz.> geh. sg. 3 caFı 3 9 ua 
Zwietracht <die; -; unz.> geh. : Ssdgs «43,55 «51 


ZN 
— säen zul alu 
Zwilling <der; -s, -e> | 
1. (Mensch, Tier) gs 
2. Pl. (Sternzeichen) IE SUREW ET zu 
3. (Gewehr) Sys (Kih) 
zwingen <291> 
1.17; + zu (a) RAN (a) 525 yymus 


(2) I, le ler 


er wollte mich —, den Vertrag zu unterschreiben 
Ir. Zul es Las} 1, >15 ‚1,5 AS ‚gumis le Zul .o 
5 ola,l5 ‚släasla ya 
la, Li sl u u 
REUGNERERL TE 
lzela Islel, us 
Grslolg Blei 150,5 
ls, 
Sn 3 EUgRZEANT 1, RE 
Sys Lrbi,gn 
rols (any use) I 
#92 39) „U BL Br BR nun 
* jmdn. zur Bewunderung — 5lölg uumsas 1, MR 
* das zwingt mich zu der Annahme, dass 3, 21 ;! 
2. sich — een sll,lel 
[le] 255,0 5,5% 
PO) sl ‚url 
ln a1 0,5 am 
Gelb 15 0 Sslul 


niemand kann Sie dazu — 
jmdn. zu einem Geständnis — 
jmdn. zum Reden — 


das lässt sich nicht — 
ich lasse mich (zu nichts) — 


ich musste mich — zu lächeln 
er zwang sich zur Ruhe 
3. ur, — zu 


zwinkern irr.; (mit den Augen) — 


Zwiebel —  Zwist 


die Situation zwang zu drastischen Schritten 

4. itr., jmdn. auf/ in die Knie — yoyshaghal, us 
jmdn. gegen die Wand — oobjles Isa, us 
5. ir.; ugs. (Arbeit, Essen usw.) «owelp sr ou 5l 


Da sr pr 

zwingend Adi. 
1. (Grund, Schluss. usw.) ER TELy SILEUR EFT 
2. (Notwendigkeit usw.) U are ie 


auinger <der; -s, -> 

1. (Hunde-) Su 520 539% [es] ı SL he 
2. (einer Burg) los, ohale il] 3 
25h 
65a [325 lo, Sole ‚ga za tr 592] 
zwirbeln ir. | KORK EIGRIKTEE 
Zwirn <der; -(e)s, -e> | 
Zwirnfaden <der; -s, -fäden> go 
zwischen’ Präp.; lok.: Dat./Akk.; temp. und fig.: Dat. 
| Gurte Sole on 
90 oe 
| Spot! 

das Regal stellen wir — die beiden Schränke 
me au TC I Add 
Syn Bay alle 


er stand — mir und meinem Vater 


er saß — den Kindern 
-— neun und zehn Uhr 
für Kinder — 10 und 12 Jahren 900 (4 395 hy 

Si 005198 


08 9 u el 


die Grenze — Geschäft und Politik 
Lulu 9 SENE Sag , Lue 3” 


zwischen? Adv. Selbe 
er wird — 17 und 20 Jahre alt on E BE ya al 
ale Js Lu 

zwischendurch Adv. Er Ge 2! cnl a2 
Zwischenfall <der; -(e)s, -fälle> 5 sein 


RIES SCHE BFE RE 538 
die Demonstration verlief ohne Zwischenfälle 


ls ze hals 31,2 
ohne — (reibungslos) N 
Zwischenglied <das; -(e)s, er> bis,läile hl, 
Zwischenlandung <die; -, -en> NT 
ohne — | A 
Zwischenraum <der; -(e)s, -äume> .,l& ‚sl 
aLoß 
der — zwischen den Schränken ax: 35 eg 
eine Zeile — lot ya 
Zwischenruf <der; -(e)s, -e> sb, 
| lon£ 9 oalzel su 3] 
Zwischenspiel <das; -(e)s, -e> 00 2 le 
Zwischenzeit <die; -, -en> in der — RESEIRGEL Ir 
alola nl 58 


Zwist <der; -(e)s, -€> geh. Loga> glas selz 
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Zwistigkeit — Zyste 
Zwistigkeit <die; -, -en> > Zwist 
zwitschern ür.; tr. 

* einen — ugs. 
Zwitter <der; -s, -> 
zwölf Kardinalzahl 
Zwölffingerdarm <der; -(e)s, -därme> 

ans zig eye sl 

Cd 5190 «ms 5lgs 
lg! 1 slayg9 1sla> > 
LS. 

z98 10,90 ta 


DILL> 

lu] a>bYLIs2, 
aui>gs cola [elS Lu ‚gle] 

09) Ig0 


zwölft(er, -e, -es) Ordinalzahl 
zyklisch Adi. 

Zykion <der; -s, -e> 

Zyklus <der; -, Zyklen> 


Zylinder <der; -s, -> 


1. (Hut) zul O5 
2. Tech., Auto al 
3. Math. Sl) 
4. (Lampen-) [a] Ei> „lo fans 10) 
zynisch Adi. Ä " ylsuss 
Zynismus <der;.-, Zynismen> 1:55] es 
Ä AUS szuel ses AaF 
Zypresse <die; -, -n> | ge 
zyrillisch — kyrillisch | 
Zyste <die; -, -n> Med. FOR. DTGPERERY 
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Im Wörterbuch verwendete Abkürzungen 


Deutsch u lass 


Ad). 
Adv. 
adı. 
Akk. 
allg. 
amispr. 
Anat. 
Arch. 
Archäol. 


BRD 
bzw. 
Chem. 
Chir. 
Dat. 


Demonstrativpron. 


dial, 
Eisenb. 
El. 
euphem. 
evang, 
fachspr. 
fem. 

fg 
förml. 
Funktionsv. 
geh. 
Gen. 
Geogr. 
Geol, 
Geom. 


Adjektiv 
Adverb 
adverbial 
Akkusativ 
allgemein 
amtsprachlich 
Anatomie 
Architektur 
Archäologie 
Astronomie 
attributiv 
Bauwesen 
besonders 
bestimmt 
Bergbau 
Biologie 
Botanik Ä 
Bundesrepublik Deutschland 
beziehungsweise 
Chemie 
Chirurgie 

Dativ 
Demonstrativpronomen 
dialektal 
Eisenbahn 
Elektrotechnik 
euphemistisch 
evangelisch 
fachsprachlich 
feminin 
figurativ 
förmlich 
Funktionsverb 
gehoben 
Genitiv 
Geographie 
Geologie 
Geometrie 
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343 


allg. Jgris (lo) sa] 


lol ub5 za 
sulls 
‚5, lox0 

PER LEGAL FEROE 
ul zT 
a) 


stell 3 ygge> 
Sygadı Am 

, ” 

ir 


Gsg. 


Hilfsv. 
hist. 


Indefinitpron. 


indekl. 
Inf. 
Inter). 


Interrogativpron. 


iron. 
ür. 
2) 
Jmam. 
jman. 
Jmäds. 
kath. 


kinderspr. 


kirchl. 
Kochk. 
Kon;). 
Landw. 
Ling 
Lit. 

lok. 
Luftf. 
Mal. 
Mar. 
mask. 
Math. 
Med. 
Met. 
Meteor. 
Mil. 


Okk. 
ÖStErT. 
Part. 


Part. Perf. 
Part. Präs. 


Pers. 


Personalpron. 


Pharm. 
Philos. 
Phot. 
Phys. 
Physiol. 


Gegensatz 

Hilfsverb 

historisch 
Indefinitpronomen 
indeklinabel 

Infinitiv 

Interjektion 
Interrogativpronomen 
ironisch 


- intransitiv 


jemand 
jemandem 


. jemanden 


jemandes 
katholisch 
kindersprachlich 
kirchlich 
Kochkunst 
Konjunktion 
Landwirtschaft 
Linguistik 
Literatur(wissenschaft) 
lokal | 
Luftfahrt 
Malerei 

Marine 
maskulin 
Mathematik 
Medizin 
Metallurgie 
Meteorologie 
Militärwesen 
Mineralogie 
Modalverb 
Musik 
Mythologie 


"neutral 


Nominativ 
norddeutsch 
Okkultismus 
österreichisch 
Partizip 

Partizip Perfekt 
Partizip Präsens 
Person 
Personalpronomen 
Pharmazie 
Philosophie 
Photographie 
Physik 
Physiologie 
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| slais 
Orr I SS ad 

ul 

Gerali ed 

ee nl zei 
an 

I @3,> 

ul un a 
jelyb 

e? 


"esse 


Gyylie Brest 
Ä wliölge 
li gell 


ee 
Joräenul « JJgrün säung a2 
Jelieul le ang az 


PI 
poet. 
Pol 


Possessivpron. 


Präp. 
Pron. 


Pronominaladı. 


Psych. 
Rechtsw. 
Rel. 


Relativpron. 


5 
scherzh. 
schweiz. 
Sing 
S$oz. 

Sp. 
Sprichw. 
subst. 
Subst. 
südd, 
Tech. 
Tel. 


Typ. 
u.A. 
ugs. 
unbest. 


abwertend 
Plural 


umgangssprachlich 


figurativ 


Plural 

poetisch 

Politik 
Possessivpronomen 
Präposition 
Pronomen 
Pronominaladverb 
Psychologie 
Rechtswesen 
Religion 
Relativpronomen 
siehe 

scherzhaft 
schweizerisch 
Singular 
Soziologie 

Sport 

Sprichwort 
substantivisch 
Substantiv 
süddeutsch 
Technik 
Fernsprechwesen und Telegrafie 
ternporal 
Textilwesen 
Theaterwesen 
transitiv 
Typografie 

und Ähnliche(s) 
umgangssprachlich 
unbestimmt 
unzählbar 

und so weiter 
Veterinärmedizin 
Wirtschaft 

zum Beispiel 
zählbar 

Zählwort 
Zoologie 
Zusammensetzung(en) 
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ob; (A354 by.) 1 lbs; 
7 


RR ENGEN 2 
rl u 


Persisch bo, 


zul äns Bi 
G 
slule le 
s;l a 


Die unregelmäßigen Verben oaeld, „ JIRil 

Es ist die 3. Person Singular angegeben; andere Personen sind in Sonderfällen hinzugesetzt. | 

Js 5 Ss pbaslı „lizl sjlge 55 9 Class ums 3 5A yaıs eye Se sd y Je ls; ish, 
FR Ce | 5 


1040 


Infinitiv Indikativ Präsens Indikativ Präteritum Partizip des Perfekts 
101 backen bäckt / backt backte, gebacken 
buk älter 

102 befehlen befiehlt befahl befohlen 

103 befleißen befleißt befliss beflissen 

104 beginnen beginnt begann begonnen 

105 beißen beißt biss gebissen 

106 bergen birgt barg geborgen 

107 bersten birst barst geborsten 

108 bewegen bewegt bewog bewogen 

109 biegen biegt bog gebogen 

110 bieten bietet bot geboten 

111 binden bindet band gebunden 

112 bitten bittet‘ bat gebeten 

113 blasen bläst blies geblasen 

114 bleiben .bleibt blieb geblieben 

115 bleichen bleicht blich veraltet geblichen veraltet 
116 braten brät briet _ - gebraten 

117 brechen bricht brach gebrochen 

118 brennen brennt brannte gebrannt 

119 bringen bringt brachte gebracht 

120 denken denkt dachte gedacht 

121 dingen .dingt dingte, gedungen, 

dang selten gedingt selten 

122 dreschen drischt drosch gedroschen 

123 dringen dringt drang gedrungen 

124 dünken dünkt, dünkte/ deuchte gedünkt, 

deucht veraltet | gedeucht veraltet 

125 dürfen darf; ich darf ‚durfte gedurft 

126 empfehlen empfiehlt empfahl . empfohlen 

127 erkiesen . erkor erkoren 

128 erlöschen erlischt erlosch erloschen 

129 essen isst aß gegessen 

130 fahren _ fährt fuhr gefahren 

131 fallen fällt fiel gefallen 

132 fangen fängt fing gefangen. 

133 fechten ficht focht gefochten 

134 finden findet fand gefunden 


135 
136 
137 
..138 
139 
140 
141 
142 


143 
144 
145 
146 
147 


148 


149 


150 


151 
152 
153 
154 


155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 


163 


164 
165 
166 
167 
168 


169 


170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 


flechten | 
fliegen 
fliehen 
fließen 
fressen 
frieren 
gären 
gebären 


geben 
gedeihen 
gehen 5 
gelingen 
gelten | 
genesen 
genießen 
geschehen 
gewinnen 
gießen 
gleichen. 


gleißen 


‚gleiten 
_ glimmen 


graben 
greifen 
haben 
halten 
hängen 
hauen 


heben | 


heißen 
helfen 
kennen 
klimmen 
klingen 
kneifen 


kommen 


können 


kriechen 


laden 


lassen 


laufen’ 
leiden 
leihen 


lesen 


liegen 
lügen 
mahlen 


flicht 
fliegt 
flieht 
fließt 
frisst. 
friert 
gärt 
gebärt, 
gebiert geh. 
gibt 
gedeiht 
geht 
gelingt 


gilt 


genest 
genießt 
geschieht 
gewinnt 
gießt 
gleicht 
gleißt 


gleitet 
glimmt 
gräbt 

greift 

hat; du häst 
hält 

hängt 

haut 


hebt 


heißt 
hilft 
kennt 
klimmt 
klingt. 
kneift 


kommt u 


kann; ich kann 
kriecht 

lädt 

lässt 

läuft 

leidet 

leiht 

liest 

liegt 

fügt 


.  mahlt 
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flocht 
flog 
floh’ 


- floss 


fraß 

fror 
gärte/ gor 
gebar. 


gab 


- gedieh 


ging 
gelang 


. galt 


genas 


genoss 


geschah 
gewann 


 goss 


glich. 
gleißte, 


 gliss veraltet 


glitt 

glomm/ glimmte 
grub a2 
griff 

hatte 

hielt 

hing 

haute, i 

hieb geh. 

hob, 


hub veraltet 


hieß 
half 
kannte 
klomm 
klang | 
kniff 
kam 
konnte 
kroch 
lud 
ließ 
lief 
litt 


. ieh 


las 
lag 
log 
mahlte'‘ 


geflochten = 
gefloget 
geflohen 


.geflossen 


gefressen 
gefroren 
gegärt/ gegoren 
geboren 


gegeben 
gediehen 
gegangen 
gelungen 
gegolten 
genesen 
genossen - 
geschehen 
gewonnen 
gegossen 
geglichen 
gegleißt, 
geglissen veraltet 
geglitten 


'geglommen/ geglimmt 


gegraben 
gegriffen 
gehabt 
gehalten 
gehangen 
gehauen, 
gehaut dial. 
gehoben 


geheißen 
geholfen 
gekannt 
geklommen 
geklungen 
gekniffen 
gekommen 
gekonnt 
gekrochen. 
geladen - 
gelassen _ 
gelaufen 
gelitten 


geliehen . 


gelesen 
gelegen. 
gelogen 
gemahlen 


182 
183 


184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 


207 
208 
209 
210 
211 


212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 


meiden 
melken 


messen 
misslingen 
mögen 
müssen 
nehmen 
nennen 
pfeifen 
preisen 
quellen 
raten 
reiben 
reißen 
reiten 
rennen 
riechen 
ringen 
rinnen 
rufen. 
salzen 
saufen 
saugen 
schaffen 
schallen 


scheiden 
scheinen 
scheißen 
schelten 
scheren 


schieben 
schießen 
schinden 
schlafen 
schlagen 
schleichen 
schleifen 
schleißen 
schließen 
schlingen 
schmeißen 
schmelzen 
schneiden 
schrecken 
schreiben 
schreien 
schreiten 
schweigen 


meidet 
melkt, 

milkt veraltet 
mist 
misslingt 
mag; ich mag 


muss; ich muss 


nimmt 
nennt 
pfeift 
preist 
quillt 
rät 
reibt 
reißt 
reitet 
rennt 
riecht 
ringt 
rinnt 
ruft 
salzt 
säuft 
saugt . 
schafft 
schallt 


scheidet 
scheint 
scheißt _ 
schilt 
schert 


schiebt 
schießt 
schindet 
schläft 
schlägt 
schleicht 
schleift 
schleißt 
schließt 
schlingt 
schmeißt 
schmilzt 
schneidet 
schrickt 
schreibt 
schreit 
schreitet 
schweigt 
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mied 
melkte, 
molk veraltet 
maß . 
misslang 
mochte 
musste 
nahm 
nannte 
pfiff 

pries 

quoll 

riet 

rieb 

riss 

ritt 

rannte 

roch 

rang 

rann 

rief 

salzte 

soff 

sog/ saugte 
schuf 
schallte, 
scholl selten 
schied 
schien 
schiss 
schalt 
schor, 
scherte selten 
schob 
schoss 
schindete 
schlief 
schlug 
schlich 
schliff 
schliss/ schleißte 
schloss 
schlang 
schmiss 


‘schmolz 


schnitt 
schrak 
schrieb 
schrie 
schritt 
schwieg 


gemieden 
gemolken 


gemessen 
misslungen 
gemocht 
gemusst 
genommen 
genannt 
gepfiffen 
gepriesen 
gequollen 
geraten 
gerieben 
gerissen 
geritten 
gerannt 
gerochen 
gerungen 
geronnen 
gerufen 


‚gesalzen/ gesalzt 


gesoffen 
gesogen/ gesaugt 
geschaffen 
geschallt 


geschieden 
geschienen 
geschissen 
gescholten 
geschoren, 
geschert selten 
geschoben 
geschossen 
geschunden 
geschlafen 
geschlagen 
geschlichen 
geschliffen 


geschlissen/ geschleißt 


geschlossen 
geschlungen 
geschmissen 


‚geschmolzen 


geschnitten 


erschrocken s. Zuss. 


geschrieben 


geschrieen/ geschrien 


geschritten 
geschwiegen 


230 
231 
232 
233 
234 


235 _ 


236 


237 
238 
239 
240 
241 
242 
243 
244 


245 


246 
247 
248 
249 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 


267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 


schwellen 
schwimmen 
schwinden 
schwingen 


schwören 
sehen . 


sein. 


senden 
sieden 
singen. 
sinken 
sinnen 
sitzen 
sollen 
spalten 
speien 


‚ Spinnen 


spleißen. . 
sprechen 
sprießen 
springen 
stechen 
stecken 


stehen 
stehlen 
steigen 
sterben 
stieben 
stinken 
stoßen: 
streichen 
streiten 
tragen 
treffen 
treiben 
treten 
triefen 


trinken 
trügen 

tun 
verderben 
verdrießen 
vergessen 
verlieren 
wachsen 
wägen 


sieht 


schwillt. 
schwimmt 
schwindet 
schwingt 
schwört... 

ich bin, du bist, 
er ist, wir sind, 


ihr seid, sie sind 


sendet 
siedet 
singt 
sinkt 
sinnt 
sitzt 
soll; ich soll 
spaltet 
speit . 
spinnt 
spleißt 
spricht 
sprießt 
springt 
sticht 
steckt 


steht 
stiehlt 
steigt 
stirbt 
stiebt 
stinkt 
stößt 
streicht 
streitet 
trägt 
trifft 
treibt 
tritt 
trieft 


trinkt 
trügt 

tut 
verdirbt 
verdrießt 
vergisst 
verliert 
wächst. 
wägt 
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schwoll 
schwamm. 
schwand . 
schwang 
schwor 
sah 

war 


sandte/ sendete 
sott/ siedete 
sang . 


. Sarık 


saın 
saß | 
sollte _ 
spaltete 

spie 

spann 

spliss/ spleißte 
sprach 

spross 
sprang 

stach 

steckte, 

stak älter, geh. 
stand 

stahl 


stieg 


starb 


 stob 


stank 
stieß 
strich 
stritt 
trug 
traf 
trieb 
trat 
triefte, 
troff geh. 
trank 
trog 

tat 
verdarb 
verdross 
vergaß 
verlor 


‘ wuchs 


wog, 


. wägte selten 


geschwollen 
geschwommen 
geschwunden 
geschwungen 
geschworen 
gesehen 
gewesen 


gesandt/ gesendet 
gesotten/ gesiedet 


_ gesungen 


gesunken 

gesonnen 

gesessen 

gesollt 

gespalten/ gespaltet 
gespieen 
gesponnen 


gesplissen/ gespleißt 


gesprochen 
gesprossen 
gesprungen 
gestochen 
gesteckt 


gestanden 
gestohlen 
gestiegen 
gestorben 
gestoben 
gestunken 
gestoßen 
gestrichen 
gestritten 
getragen 
getroffen 
getrieben 
getreten 
getrieft, - 
getroffen selten 
getrunken 
getrogen 
gelan 
verdorben 
verdrossen 
vergessen 
verloren 
gewachsen 
gewogen, 
gewägt selten 


276 
277 


278 
279 
280 
281 
282 
283 
284 
285 
286 


287 


288 
289 
290 
291 


waschen 
weben 


weichen 


weisen 
wenden 
werben 
werden 
werfen 
wiegen 
winden 
wissen 
wollen 
wringen 
zeihen 
ziehen 
zwingen 


wäscht 
webt 


weicht 

weist 

wendet 

wirbt 

wird; du wirst 
wirft 

wiegt 

windet 

weiß; ich weiß 
will; ich will 
wringt 

zeiht 

zieht 


zwingt 
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wusch 
webte, 
wob geh., fig. 
wich 
wies 

wandte/ wendete 
wab 
wurde 

warf 

wog 

wand 

wusste 

wollte 

wrang 

zieh 

z0 8 

zwang 


gewaschen 
gewebt, 

gewoben geh., fig. 
gewichen 
gewiesen 
gewandt/ gewendet 
geworben 
geworden 
geworfen 
gewogen 
gewunden 
gewusst 

gewollt 
gewrungen 
geziehen 
gezogen 
gezwungen 
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„wloisosls sl» 
la] 3,5 „usli Ol sl ai! 
ya gt uhr, 5 as ua, Sl, 5 
RAR 5 aslS (slalma Otte dus 03,5 are 
Sa Jens Sl 32 la Ol el Sn 5 
—- PEST wg sal sa by au. 
WESEDTERFEST EHE RE CURSE ELLE AU ang 
„2 ges DS SRFRURRIERENE Ess sand „ls 
5 glas gie LS Jill le Lay 


WERNER IS EREE 


3 Aalg Sale zu eacl, il 3,4% 33 ol zul 
sl a als las Jia sl oil 
23,91 100 an LS, alles JLisa 
u 70 

zahlen 

a) abzahlen <100a> 

b) bezahlen <100b> 

c) abbezahlen <100c> 
\ marschieren „Ja alles ya hau shy 
Cybuglaadsäs „5 32 54 „u abmarschieren 
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ir SL we Oli oslaz.! > BL IR az 


BAER RUE DENE PRICE WEL 
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a se Te lb nl Je 
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3 ul ls ige se Sole Bel 
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as di sähe a üle ge EEHESKA TEE 
Sy 


anhalien <160a>: hält an, hielt an, angehalten 
ol Uyriul gel zuilar Jenny ld 
| 3 gi alu ge Od 
erhalten <160b>: erhält, erhielt, erhalten 
Ol Uyaanul gl use a,  pilc 
2 al ge Od 


. beibehalten <160c>: behält bei, behielt bei, 


beibehalten. 
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laal 
Oli lag RCCNEREN EI 
> BE er sh Ssoh_5 War (*) u 
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